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| 


AU 


WP Tres Iluſtre PRINCE 


Charles Lenos, 


Duc de RICHEMONT, Comte de MARSH, 
Baron de SHEDRINGTON. 


MoxsE ION EuR, 


E prens la liberté de Vous preſenter cet Ou- 

75 qui eſt un Racourci de deux Langues 
Vulgaires, le Francois & I Anglois. Fai 
crit que je ne pouvois pas dedier plus 2 propos 
un Ouvrage de cette nature qua Vous, MoNs E 1- 
GNEUR , qui etes un Abbrege de tout ce quil y a de 
parfait en votre age & dans la France & dans Þ Angle- 
terre. Hercule etoit Hercule dans le berceau, & les 
| grandes Ames ont dans Penfance memes je ne ſai quel 


brillant, qui ravit dabord le monde en admiration. C'eſt 


cela memes, Monsz1GNEUR , quel'on remar- 
que deja dans votre Perſonne. La Mature Vous a don- 
ne outre les graces du Corps un Eſprit raviſſant & capa- 
ble de grandes _— Ia Fortune Vous comble de Biens 


pour en venir d bout plus facilement, &. la Renommee 


. 
<< _a_— ů —— - 


——_——_— 
* 


} 


A 2 cette.“ 


* * „ 


DE DIC ACE. 
cette glori euſe Meſſagere des Heros Simpatiente de por- 
ter le bruit de vos Vertus par tous les coins de la Terre, 

Ainſi, Monst1GNntus, je laiſſe 2 penſer quelle 
preſſe il y aura 2V ous rendre ſes reſpects, & quelle gloi- 
re à captiver votre bienveuillance. Pour moi, qui nai 
point de plus grande ambition que celle ld, je Vous offre 
| des 2 preſent avec un profond reſpe tout ce dont je ſuis 
capable. Et, parmi tant de Competiteurs qui travaille- | 
ront 2 gagner vos bonnes graces, aiex la bonte de vous 
ſouvenir, 


— 


Mons EI ONE Aux, 


De votre tres humble & tres 


obeiſſant Serviteur, 


GUT MIEGE. 


— 


r 


. 
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PR E F A C E 
The Reader. 


Shewing the Neceſſity, Subſtance, and Method 
of this Work. 


| 
| 
| 


ry HANGE, the common Fate of Sublunary things, is of all others 
Ve 


. 
>} 5; 
: 


That of living Languages, which ſometimes ate in a flouriſhing, and 
ſometimes in a declining condition; there being always a ſenſible Al- 
| reration, which, as it is better or worſe, doth either commend or 


. ceit was ina decaying condition, and wanted ſomething to pur 
it from thoſe ill humours it had contracted a great while. Therefore 
it was provided by Cardinal R:chelicw, That an Academy of acute 


was an exact 
per Words they put out, and introduced others in their ſtcad. They changed many Phra- 
ſes, and fitted — better to the purpoſe and meaning of the matter. The French Or- 


Pronunciation as could in reaſon be allowed. They lockt upon Tranſpoſitions and Paren- 
theſes in a continued Diſcourſe as a itumbling block to the Reader, and made it their buſi- 
neſs to bring the French Tongue into the plaineſt Method. In a word, they have fo judiciouſ- 
ly — refined, and improved it, that it is now become the darling Eanguage of 
Europe. So ſweet it is and pleaſing to the car, ſo very neat aud curious in its expreiſions, 
ſo eloquent in its own genius and nature. Thus being brought to perfeRion by the ſaid 


Words and Phraſes, By all which contrivance and care it is naw come to paſs, thas the 


Gentile part of it. And ot all Parts of Europe next to France, none is more ſoi d of it than 
„ Whoſe Language is ſo much -— 5 up of the French, that (according to Mr. 
Howell in his Epiſtie upon Cotgrave) an Engliſh-man had need to ſtudy French to ſpeaks. 


—— - ” - : 
= . * 
„ : 

d 
b 


diſcommend it to the World, As to the French, 'tis not very long 


Academy, it is now left to their care to preſerve it in its purity, and for the future to. 
poſe the former rambling way and extravagant courſe of exploding, changivy, intruding 


and judicious — ſhould be ſet up to correct and improve it. And accordingly there | 


nquiry made into ſuch expreilions as wanted amendments, Some impro—- 


thography, formerly ſtuffed with ſo many ſuperfluous letters, they Brought as near the | 


| 


— — 
> » 
- 


French Tongue is in a manner grown Univerſal in Europe, but eſpecially amongſt. the 


— 


— en GE 


| 


— Engliſh. So that it is no wonder why the French Tongue ſhould be ſo kindly received 


— 


. 
= 
— —— 


The P REFACE 


e among all Sorts of . 

To which I confeſs Mr. Cotgraves Dictionary would have contributed a great deal more 
than it has, had it been any ways accommodated to our preſent Age. Which indeed is hight 
pretended to in the laſt Edition thereof, but ſo performed that the Title runs away wit al 
the Credit of it. And indeed the Book is ſo far from being refined according to Cardinall 
Richelieu Academy, as is pretended in the Title, that —— every where with Rank 
Words and Obſolete Phraſes, heading more of King Pharamonds Reign than that of Lei- 
XIV. So that 1 look upon Cotgrave as a good Help indeed for reading of old French 
Books (a thing which few people mind) bur very inſignificant either for reading of new 
ones, or {peaking the Court-French, which is the Deſign of this Work, 


Therefore have indeavoured to do it as near as I could according to the preſent Uſe and 
modern Orthography. And, that you may know before hand how the ſame is performed, I 
ſhall make in — a previous Reflex ion, firſt upon Words, and then upon Phraſes, and Pro- 
verbs, and ſo proceed to the Method of this Book. There are two ſorts of Words, Words 
in uſe, and Words not in uſe, The firſt are either Common, or High Words, or Terms of 
Art, Common Words are uſed by all people in generall that ſpeak the ſame Language, 
High (or Choice) Words are moſt proper to Schollars and beſt educated perſons, and Terms 
of Art are peculiar to thoſe that _ or {peak of ang Art. The firſt two being the 
moſt current part of a Language, I have taken the more care not to omit any of them ei- 
cher in my French or Engliſh, and particularly, to take notice of thoſe that are lately come 
to Uſe. And,as for Terms of Art, but eſpecially Law-Terms,you will find here as great a 
Supply of them as can in reaſon be expected in ſuch a Volume. Words not in Uſe are either 

lete, or New-forced Words. Ot the frſt fort ſome are ſo obliterated, worn out, and 
decayed, that they may very well be called the Rubbiſh of any Language. So that, both for 
neatneſs and brevity ſake, I have willingly and freely omitted them. Wherein I imitate ſuch 
as raiſe up a Building frem its Ruins. They remove all the Rubbiſh, and lay aſide what- 
ever they find cumberſom and unſerviceable. Ard what are thoſe — and Cramp't 
Words which make up a great part of Cotgrave, Words that offend the eyes and grate 
ears, but the Rubbiſh of the French Tongue? ITis true that ſome obſolete Words are not ſo 
much out of. date, but that they will paſs ſometimes ; and, though not approved of by the 
generality, may be found nevertheleſs amongſt fome ot our late Authors. Theſe indeed, to- 
ciher with ſome New-coyred Words that in all probability will hardly come to Uſe, I 
have admitted bere but with a prefixed mark, to diſtinguith them thereby from current 
Words. Bur, becauſe it is not enough for a compleat Dictionary to give an account of 
Words, unleſs one ſhews withall the uſe of them; therefore I have inriched this with great 
plenty of Phraſes, according to the various acceptatiot s of Words. So that there are few 
Property's of the French or * 08 Tongue but you will find here, a Thing of great uſe both 
for the {peaking and the reading part. Rcſides that, to ſeaſon the naturall dulneſs of the 
Work, I have interwoven ſo many curious Deſcriptions and Obſervations, and inſerted fo 
many Proverbs both for diverſion and uſe, that the Reading of it will be no leſs pleaſing than 
uſefull, And, becauſe Engliſh Proverbs may oP take well both amorgſt Engliſh and 
Forciners, therefore I was the more free of them in my ſecond Part. Where you may 
meet here and there a parcell of too ſevere ones againtt the female Sex, which was m 
ſelf not a little ſurprized at. For, though there be much of that humour in Outlandiſh Pro- 
verbs, yet I wondered to {ee them all outdcne by a Nation where the Sex is ſo Kindly uſed. 
Next to Proverbs, Lam to give an account of my Method, whereby Derivatives are reduced | 


| and diſti. ct ProſpeR of every Primitive, with all irs Off- ſpring together. Which is certain- 


to their Primitives. So that the Primitive gos as a Leadirg Word in Capitals, and its 
Derivatives that come after in ſmaller Characters. By which means or e hath a curious- 


| 


Fa - 


— 


. - 
N * 
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— 
"IS | 


iriver Aiphabericall Order, where they 
W A- you to the Primitive, which is to be found moſt times in the ame 
page. / y 


The greateſt Help I have had . ſar this Piece of Work, as to the French part of it, is Fa. 
ther — Didlionary Royall French and Latin, the neweſt and the beſt that is now extant 
in that way. Bur, as it is uſuall in — om x0 of this kind, I have altered, added 
and retrenched a great deal. Aud, as I di om him beſides in my Method, ſol was re- 
ſolved not to imitate him (@ cormight) by way of revenge in that ile Character he 
gives of Proteſtants, under the ward Calviniſte, Huguenot, Oc. For, that a Dicti- 
onary is a moſt improper Book to make Declamations in, I thought it very unworthy of 
Chriſtians to be ever barking at ant another. But F. Pomey, though otherwiſe a man of 
good parts, is of another tem and cannot ſo much as name a Calviniſt, or a H uenot, 
but he muſt preſently fly 2 and call him by the name of Hareticus, Impins, 
Sacrilegus, as if either Wit or good Manners could find no better Latin to deſcribe a Prote- 
ſtant. 
1 Conclude with a Requeſt in the Printers behalf and my own, That the Reader would be 
ſo courteous as to connive at ſome Overſights r withall here and 
there in the peruſing of this Book. It is but common Civility ſo to do, and there is but 
Reaſon enough, conſidering bow hard it is either to compoſe or to print a Book without 
faults, 


— 


Imprimatur, 


Mart, 12. 1674. 


Guliel. Wigan. 


DICTIONART 
French ad Engliſh. 


— 


A 1 A 


ThePrepoſition,at. | Elle eſt à mon frere,jt i my bro= | Laifſer une 2 Vaban- 
Il eſt a la mai- | cher; houſe, don, Iaban tout I fair, 
ſon, he is at | Before a Noun it makes it ſome= | to leave one to the wide World, 


home. times admit of an Adverbial in- to forſaks him alrogether, to aban- 
Wl eft à ſoups, | rerpretation ; as, don him. 
he is at ſupper. | Adroit, righefully. Abandonner , to abandon, 
A raiſon de ſix A tort, wrongfully. uit, forſake, to give over, to bake 
pour cent, at the rate of ſix per | A I'mpreveu, unawares. for to caſt ) off, ro lay open, to 
cent. | A caute, becanſe, or by Yeaſon of. | leave at ra , £0 make com- 


A,to; as A Vetourdi, bb, heedleſily, | mon for others; 
Alter I'Egliſe, 70 go to Church, | A propos, fith, rm. ly. Ils m'ont abondonneE- dans un 
Before . Infinitrve Mood of tems auquel il n' y alloit pas 

is to; 


Aller à la Guerre to go to the 
War. Verb, commonly rendre moins que de ma vie, they have 
A, on. as, forſaken me even when my life 
Aller à cheval, to go on horſe- A dire ce que j'en penſe, to tel tas at flake. 
back. ; you what I chink of it, A er un malade, deſeſ- 
A, with, Il apprend. à jouer du Lur, he | perer de ſa ſanté, to give over 4 
Un Miroir a bordures dordes, | /earns to play the Lnte, ich body, to fo? of brs health. 
a looking glaſs with a gilt frame. Je commence a parler, I begin | Abandonner ſa liberté, eo caſt 
Une e à bras, 4 Chair with | to ſpeak. off bu liberty. 8 
elbows. Laſtly it may be thus rendred ; | Sabafidonner, ſe negliger, to 
A, within, © _. as, neglect himſelf, to tab ne care of 
Aun doit de terre, within an C'eſt un diſcours qui n'eſt pas | h1mſe(F. 
inch of the ground. d'une longueur 2 vous ennuter, | S'abandonner, perdre courage, 
, Off. ; that diſcourſe is not ſo long as to | to deſpund, to be diſhearened. | 
{ 11 eft à dix miles d'ici, he ten | be tired with it. Dans cette extremitE il ne Sa- 
miles off. A, the third per ſom ſingular of the | bondonna pas, in that extremi- 
A, in. Verb avoir. V. Avoir. ty he was not at all diſhearmed, 
Il eſt fort a l'&rroir, he M; in great | AAGE, Sc. V. Age. was not at all caſt down, 
eſs. S'abandonner 2 la colere, 0 
A, like, after the manner, after A B indulge his paſſion, to give way to 
the fa on, or way of. : hs anger. 
Il 17 hew ABAISSER, c. V. Abba-Sabandonner aux pleurs, 2 la 
clad | the Spaniſh foſhion. er. - | rriſtefle, to give way to melunco- 
But ſome times it muſt be thu! ABANDON (m.) the gut- by. ; 
rendred; as, A moi, mine; A ting or leaving of a thing, or the | S'abandonner aux plaifirs de la 
toi, thine; A lui, hu ; A elle, expoſing of it to any bodies uſe. Vie, ſenſually to yeeld (or become 
hers ; A nous, ours ; A vous, | Laifſer a Vabandon queque | 4 flave.) unto pleaſure, wholly to 
Yours 3 A eux, and a elles theirs, choſe, to leave a thing for any | captivate (or devote) hn thoughts 
A Ft eſt cette maiſon ? whoſe | body to take it or w/e it. to delights. | 
2 | *B  Fille * 


— mnie 


# v * 1 0 f 1 
' ” VP 8 bak.  þ 


| 


| Fille qui donne 
Maid that giveth — 1 
Sabandonner au vice, à la de- 
bauche, to give up himſelf to vi- 


ces and debauchery. 
S' abandonner au hazard, to 
commit himſelf to Fortune. 

Abandonner ſ vie à la Juſtice, 

4A * yeeld up r 
e 
mauvais . I leave you to your 

0b inate will. 


abandonner & la courſe en 


qudque Pl Plaine, te fall A running 


4 choſe abbaiſſce, the fate, or 


condition of 4 thing brought down, 


made low, or humbled. 
ABBA 


, to, beat (pull, 
or break — to feb, 7 hr 
tires, or caſt to the 
Abbattte des fruits 


bea 
i £4, 
W le courage à que cun, 


- 1 to wa to allay ones coun 


Abandoans, delaiſsf, alan 275 rn 
— 1755 „ quitted, given make bim hold hy tongue. 
— caſt laid open, left at EF the 


mas common for others. rain lays the du 


abandonne, expoſE,s | Abba 


. 


Une malſon abandonn&e,a houſe 


laid 


en to all chances. 


X — 1 2 l 74 
. 
A | 25 1 7275 
rer, to —_— to be 
. reer, 20 
Sc. V. Abbat- 


tre. 


ABAYER. (fc. V. Abboyer. 
„to bring down, | on 


FO 4h 


low, to abate. 
„ Shumilier, to hum- 


ble hinſel to ſubmit, to caſt him 


2 


Eaux s abaiſſent, the Wa- 


ters fall, the Waters decreaſe, 


Le 


vent Sabaifſe, the Wind be- 


2 to be laid, the wind # not ſo 
gb as it m. 
Abba iſsc, brought down, made 


lower, or abated. 


— humiliE, humbled,or caſt 
_ vent abbaifſe, a Wind that 


ne to be laid, that u not fo 


high as it was. 
Abbaiſſement (m) 4 bringing | T 


down, or maki 


low. 
ement, I etat d' une 


ttre quecun,  affliger, es 
94 one down, to grieve, to afflict 


le vaincre, to 
\ to ide him an - 
= — to beat Im. 


Jury ire qutcun 


La chalour Eubbar, the heat be- 


Aren. renverse, beaten (or 
broken) down, er overthrown, 


caſt to the 


que, 


chaleur —_— a heat 


Une 


, afflige, down; 

de jectea, ere el 2 b 

tu, vaincu, brought dawn, 
overthrown, beaten. 


Abbattement, (m:) felling, 
— » pulling „ or breaking 


-——_— de cœur, dejecti- 


Abbatis (m. ) 4 windfall. 
Le vent a fair un grand is 

d arbres & de fruits, chere has 
been a great vindfal both of trees 


and _ | 
| A (t.) foulures 2. 
termes zende e V ene) che 
leaves , rigs which a 
breaks and tears down in — 
through a ticket. 
ABBAYE (f.) an Abbey, 
Abbe (m.) an _—_ 
Face d' Abbé, 4 jolly fat and 
red face, a fiery face. 
Pas d' Abb, a leiſurely walking, 


fo ate, Aldermans pace. 
e d: — gf iful and 
well furni/ht table 


Il jure comme un Abbe , be 


— arbre, 4 


[parte the | 


— like an Abbot, that is er- 
tre 


Perſonne n'entend mieux la 
malice que Abbé qui a ers 
Moine, no man can ply the knave 
better than an Abbot that has been 


Monk. 
A f) an Abbeſs. 
ABB , Ab- 
betir, & leurs dexiv . U Ab- 
8, Abbayement, (m.) 
bar king, baying 
Poets Cerf, Tors gt — 


d arreter 
wy ſoftfrir les Abbois 
ſhift of . 
Stag, when weary of runni 


| er 


turns upon the hounds, and Ids 
them at (or puts them to) a bay. 
H eſt aux is, 1] rend les ab- 


bois, il n'en peut plus, bs 5s put 


| to his laſt ufer, is he 
cannot hold out any LES ; 


ah of 255 
2 a dyinę 
he makes 


re aux ar ELD ie 
e la mort, to breath his laſt, to 
be at us laſt ge. 

Abboyer, to bark, 
Abboyer qu&cun, oz contre 


quecun, to bark at one. 


racourcir 

chole, to dee abſtreF, 
abbreviate, epitomiſe, curtail, or 
cut ſhort, 
Abbreger un Livre, to reduce 4 
— into 4 leſſer volume, to make 
7 a compendium of it, to make ut 
Ver. 

eger un Diſcours, torten 
4 * courſe. 

Abbrege, raccourci, Sortned, 
abridged, — abbreviated, 
epiromized,curtailed,or cut ſhore. 
n Abbrege, an 


an abſtract, an epitome, compen- 
dium, or ſummary, 
Abbregs d'une Hiſtoire, the 


C Fan Hi 
Treat, ) Zune 

tion. 

Abbreviation d'Ecriture, ſhort- 


hand, 
Se ſervir d'abbreviation, to write 


ent fi — u'elles _ 

voient en — eau, the Ene- 

mies Forces were ſo very 2 
· 


„ 


1 — 


* A B 


** ——— 


— 


| wil! make you like 4 beaſt. 


ori 
poſſeſs one (or to imbue him) wi 
3 be nnd, y- 22 


thoughts a fa. 2 
r. 
Notre Seigneur fur abbreuvẽ 
de vinai our Lord and Savi- 
our vinegar given bim to 
drink, — 
Is ſont abbreuves de cette 
nion, they ave imbued (or 


td with that opinion, 4 
ol are Ty efied with 
i”, 

Abbreuvement Ye bætail, (m.) 


the watering of cattel. : 
voir (m.) 4 watering 
ace. 
1 le betail a labbreuvoir, 
to lead the cattel to the watering 


Place. 

| ABBRUTIR n, t be- 

for one, to make him beaſtly, or 
ut 


Le Vin vous abbrutira , Hime 


Abbruti, beſorced, beaſtly, bru- 
tiſh, or become brut iſh. 

ABDIQUER ( en terme de 
droit), rejetter ſon fils, to 4ab- 
— his ſon, to reje t, or forſake 


to 


ver. 

ABEC E, (m.) an A, B, C, the 
alphabet, or orderly lift of all the 
Letters, Cris=croſi=row. 
Abecedaire (m. & f.) one that 
do's but — learn bus 4, bc. 

; Koo 
lui donner la , to feed, as 
birds do their young. 

Abecher I'Oiſeau neuf (en ter- 
mes de Fauconnerie ) to feed, as 
Faulconer; do their Hawks. 
Si vous n'abechez comme il 
faut I'Oiſeau niais & le 1 
ils ſe laiſſeront mourir de faim, 
celui * idité, & celui 
* pit; sf you do mot feed 
—_ ak and the — 
Fart, t al ſtarve themſelves, 
that by bus ſimplicity, and this 
20 


n pig hr. 
n EKH. (t.) mouche 2 
mac], 4 


| that they and we made uſe of the 


Celui qui a ſoin 
He thas keepeth bee 


filled it with dung. 
ABETIR 
en, to beſo one, ro make lm 


or - 
Aberi, rendu hebere, be ſar- 
ted, become dull, or ſtupid. 
0 


abbor, deteſt, hate, or loath Cx 
treamly, to hade in abomination. 
Tabhorre ſa compagnie, I haze, 
4 abbor his company. 

ABJET, mepriſable, 4bject, 
baſe, vile, cont ble, deſpiſed, 
out=catt, or caſt off. 


Abjection, (f.) abjectiom, or 
_— * 
A „ &c. V. 


ſwear, or deny with an oath. 


Abjurer une hereſie, to abjure 
—— wig 2 


Abjure, abjured. 
Ab ins (f.) abjuration. 
ABLATIE, (m.) le cas abla- 
tif, the ablative caſe. 

, or 


ABLE, (t.] petit poiſſon, « 
ABOIS, V. A 


- Abbois. 
ABOLIR, to lie, abro- 
— , take off, annull , anmhi- 
ate. 
Abolir une Loy, une Cofirume, 
— abrogate a Law, to take off a 
u 
Fg memoire de queque 
choſe, to obliterate à thing, to put 
it out of our remembrance 


Sabolle, to grow out of uſe, to. 


dec | 
Bon, bors d'uſage, abolifGee, 
| « taken off, annulled, an- 


Ces choſes ſe ſont abolies avec 
le rems, - 44 have been 
aboliſhed ert. 
—— d'une Loy, (m.) 
the aboliſhing of a Law. 
Abolirion, (f.) abolisment. 
Abolition d'un Crime, 4 Par- 


don. 
Lettres d'Abolition, Letters of 
Pardon. 


bee, the little honey- bee. 


LO OY 


| 3 „ abomina- 


des abeilles, 


, le rendre | h 


ABJ]URER, ro abjure, for= | dance 


his 
— 
. 
fie abondante en plaiſirs, 4 
life full 'of pleaſures, a delightful 


abundance of honey, 


de paroles, verbo- 


— de toutes choſes, 
4 pienty 0 chings 5 
La Corne 


eifully. 

- ABONNER ( terme de 
Droit) evaluer à prix d argent 
un Devoir ou reel de 
ſon Vaſſal, co fell at a certain 


rate the onal or real 0 
his Vaſſel. © 4 WY 
Abonner un homme ſerf, lui 
donner ſa liberr& pour une 
— 1 27 to manumit 4 
4 ſim of money, to give 
him his liberty. * 
Abonner un Chaſſeur, lui don- 
ner droit de chaſſer dans ſes 
Terres, to give a man the privi- 
ledge of hunting in his grounds. 
gneur les Droits & Devoirs 
_—_ eſt oblig® de lui ren- 
re, to buy of the Lord of the 
— ſuch Rights as belong to 


*B2 Abon- 


— 


1 


A -:8 


"0 


A BD 


Abonne, i, Manumite 
his laberty. 


©, » * 
mortiſſement, vente de droit 
feudal, the eln of 4 Lordſbi pi 
ights. 

e, achat de droits feu- 
daux, the buys ug of ſuch Rights, 
Abonnage, privilege, ou exen- 
tion — a —ͤ— a Pri- 
vilege, or Exemption granted t0 
ſome body. 

ABORD,(m.)entr&e, acceſs. 

Un lieu de facile abord, où Jon 
peut entrer ſans aucune peine, 
4 place of an eaſy acceſi, or eaſy to 


come to. f 
Un homme de facile abord, an 
affable , or courteous man, 4 
man eaſie to be with, 
Un homme de difficile abord, 
ou qui n'eſt point affable, an un- 
acoſtable, unſociable, & ruſtical 
man, 4 man whoſe company cane 
not eafily be b 
2 au — 
ri y At BY . 
Ces paroles — d'abord de 
Fadmiration, puis Erant 
uces elles font rire le monde, 
Boſe words cauſe at firit ſome ad- 
miration, but being explained they 
are apt co 


e one laugh. 
{la — 2 —. Vabord, 
he ii ſomething indifferent 4t 


IT 
ord, incontinent, preſently, 
forthwith, ; ; 
— A _ _ en chemin, 
I preſently ſet forth. 
120 itadelle fut priſe d abord, 
the Citadel (the Fort) was preſent- 


ly taken. 

D org que, 4s ſoon as. 

D'abord qu'il me vid il fe re- 

tira, aſſpvon as ever he ſaw me, he 

went away. : 

Dabord que quecun vous a re- 
arde il vous aime, every one 
oves you as ſoon as he ſees your 


emier abord, 4. ſalt 


expli- | / 


—— je d where ſhall I 
Aborder qu cun, Iaccoſter, to 


come ( or dram near] to one, to 40. 
coſt him. 

Ses occupations m' empeèchent 
de Vaborder, he M ſo buſy that 
: dur, ak to 


rſt not come to 


4 coming to. 

ABOUCHER quècun, Sa- 
boucher avec quecun, to ſpeak 
to one , or to confer with him by 
word of mouth, to ſpeak to hum face 
to face, 

Si je pouvois I'aboucher,je le ga- 

nerois ais ment, z f I could get to 
Bak to him, [ ould eaſily gain by 
affettion, 

Abouchement, (m.) conferen 
ce, 4 conference, 

ABOUQUER du fel ( en 
rermes de Salines)to add nem ſalt 


to the old heap, to heap (or pile jup 
Abouquement de ſel ( m. 
4 heaping up of nem 2 


alt. 

ABOUT = ſe — en 
pointe, to end harp or pointed, to 
grow ſmaller and Faulen towards 
the top, head, or end. 

Abourir,ou ſe rencontrer,to abut, 
to meet at the end,to confine (or be 
near) unto, 

Les lignes du Cercle abouriſ- 
ſent auicentre, the lines of a Cir- 
cle meet in the center. 

Cette Province aboutit à ces 
Montagnes, thu Province con- 

nes upon theſe Hills, 

e ne lay pas od aboutira tout 
ceci, I know not what will be the 
end of all thy. 

Voyons od aboutira ſon diſ- 
cours, let ws ſee what he aims at 
by his diſcourſe. 

Abouri, rerminE en pqynre , 
ended ſharp, or pointed. 
Aboutiſſant, (m. Les renans 


fair eyes. 
/Abord „ arrive, arrival, ap- 
oac h. 

Abord , en concours, conconrſe, 
Un lieu de grand abord, 4 Place 
much ſpequented. 
Abord, rencontre, meeting. 
A leur premier abord, à leur 
premiere entreveuè, ils s aime- 
rent, at their firſt meeting they 
loved one another. 

er, mettre A bord, 
prendre terre, to land at, 10 ar- 
rave. 


& les abouriflans d'un Champ, 
the utmoſt bounds or limits of a 
Field at both ends thereof. 

Les renans & les abouriflans 
d'une affaire, the heads or points 
of a buſineſs, 

Je ſay tous les tenans & tous les 


know the whole ſim of that buſi- 
neſs all the circumſtances there- 


Of, 
Aboutiſſement de pluſieurs 


choſes en un meme lieu, (m) the 


— 


am. 
Abordage, (m.) an ajriving, or | A 


aboutiſſans de cette affaire, II bead 


meeting of ſeveral things at one 
and the — — 'S 
Les aboutiſſemens d'un fonds, 
the utmoſt boumdi, ſimitis or ends of 
4 plot of ground. 

eſt Jaboutiſſement de tous 
mes defirs, that is the end of al 
my dc ſires. 


ABO YER, Aboyement. V, 


er. 
ABREGER, ABREUVER 
& leurs derives. / Abbreger, 
Abbreuver. 

ABRI (m.) un lieu qui eſta I 
abri, 4 Sunny place feltered from 
I” 

n lieu qui eſt a Vabri des 
flots & des vents, a place where- 
to neuher wet nor wind can 
come. 

Etre à Labti, to ſt a ſunning, to 
enjoy the ſim in 4 corner, 

Errea Vabri, ou en ſeurts, t be 
ſafe, to be ſecure, 

Se mettre à Vabri, 70 get into a 
ſunny and feltered place. 

Se mertre 2 Vabri contre la 
Tempere qui nous menace, to 
ſhelter ( to — himſelf from a 
threatning Tempeſt. 
Les Oiſeaux ſe plaiſent 2 Iabri 
d'un beau jour, the Birds of the 
Air Te in a Sunny day. 

ABRICOT ( m.) an apri- 
cock. 

A tier, (m.) an apricoc l- 
tree. | 

ABROGER, annuller, caſſer 
une Loi, to abrogate, aboliſh, diſ- 
annull, repeal a Law. 

Abroge, abrogated, aboliſhed, 
diſanulled, repealed. 

Abrogation, (f.) 57 
aboliſhment , repealing , diſanul- 


wh, 

RUTIR. V. Abbrutir. 
ABSCEZ, (m.)a me, an 
impoſtume, bote h, or ſipelling full of 
matter; 4 _ of ill humours 
running out of their veins and na- 
tural places into the empty place 
between muſcles, 

Un abſcez meur, 4 ripe impo- 
ſtume, an impoſtume drawn to 4 
head, a ſiwvelling ready to break 
out. 

L'abſcez commence 2 s'enfler, 
the impoſtume draws to 4 


ad. 
ABSENCE, (f.) abſence. 


Je ne puis ſu er la peine 
— me — abſence, 


cannot bear your abſence any lon- 


| ger, Abs 


LA 


— — 


—5i5i 


A 5 


* E 
. 


Abſence or ram egarement d 
| eſprit, diſtrattion, a wandering of 
ones mind, | | | 

abſent, miſſing, wane 
the way. 


uatre mois je ſuis 
abſenr, e fr abſent (or out 
the way) theſe four 1. 

4 Faber, Ecre abſent, to be 
abſent gone, or out of the way. 

Sabſenter, sen 2 lieu, 
to go away, to or to 
hes ) 4 place, 1 keep out of the 


Way. « 
ABSINTHE (m.) herbe a- 
mere, worm- mood. 


Vin d' abfinthe, worm-wood 


wine. ; 
N ABSOLU, imperieux, 4b/o- 
e. 
Un Prince abſolu, un Prince 
dont le Gouvernement eſt abſo- 
lu, an abſolute Prince. 
Une Volonte abſolue, an abſo- 
lute Mill. 
Il eſt abſolu dans ſes volonres, 
he M a man of a firm reſolution, 
be s _—_— perſiſting, ſtiff in bu 
urpoſe. 
Vol Commandemens ſonrrrop 
abſolus, you domincer too much, 
von are too imper 1018s , i 
Un Ablatif abſolu, cd. inde- 
pendant du reſte du diſcours, an 
Ablative abſolute, an Ablative caſe 
put abſolute. : 
Abſolument, ſouverainement, 
imperiouſly. 
Commander abſolument, to have 
an abſolute com b 
Abſolument, ſans condition, 
ſans reſerve, abſolutely, without 
am condition, or reſerve. 
ſolument, entierement, tout 2 
fait, abſolutely, wholly, intire- 


Il'y a 


E. 
Je le veux abſolument, I will 
ave it abſolutely. 

Un qni eſt abſolument 
ignorant, 4 moſt ignorant man; 
ſoudre, pardonner, ro 4b- 
ſolve,to forgive abſolutely,to pardon 
wholly, to remit offences unto, to 
diſcharge, deliver, or quit from all 


77 —— | 
Abſoudre quecun de larcin, to 
N or diſcharge one from 


t 
Il vous abſour par ſon ſuffrage, 
he do's abſolve you by bis 


. Abſous, 

2 
| or 

the 

Il fut abſous à 

ved. 


ent from the Counſel. | 


dot e. | 


Elle fur renvoice abſoure, H 
— ſent back abſolved, or pard.- 


Abſolution f.) an abſolution, 
an abolition of — — offen- 


ces, 

Il a receu Pabſolution de ſes pe- 
chez, he has recerved the abſolu- 
tion of bis fins. 

e Prerre lui a donne abſolu- 
tion, The Prieſt bas given him the 
Ale 72 

olutoire, Abſolvatory. 
SABSTENIR 


de quꝭque 
choſe, to abſtain, from a thing to 
withbold from meddling with it, to 
forbear it. 
S'abſtenir du Vin & des Fem- 
mes, to abſtain from wine and mo- 


men, 
Il. ne pit s abſtenir de la regar- 
could not forbear looking 


der, 
Abſtencs vous de parler de 


cela, forbear ſpeaking of that. 
II faut le Kare abſtenit de 
boire du vin, you muſt make bim 
forbear drinking of wine. 
ombien peu en trouvera- t- n 
ui s'abſtiennent de mentir?how 
ew will there be found that can 
forbear lying d 
Abſtinent, abſtinent, moderate, 
t ate, ſober. 
bſtinence{f) abſtinence, tem- 
perance, reframning, forbearance., 
Abſtinence au boire & au man- 
er, abſtinence in meat and 
rink, 
Vivre avec abſtinence, to live 
abſtinently, temperateſy, moderate- 


""ABSTERSIF ,abſterſive,clean- 


fg, or wiping away, that hath 


4 cleanſing vertue. 


Un medicament abſterſif, an 4b- 
ſterſive ("or cleanſing ) medica- 


ment. 
ABSTRUS, cache. abſtrnſe, 
cloſe, hidden, nut up, dark, fe- 
cret, wrapped up in obſecurity , 
hard to known or u 


ſtood. 


Ces choſes ſont fort abſtruſes, 
theſe are things very abſtruſe. 
Abſtruſement , cloſely, ſecret- 
ly. 


he was clearly AE - 2 


Abuſemenr, (m.) tromperie, 


„ DE foolyByjm- 
Un homme abſurde, an abſurd, 

o | man, = 
* E (f. )adſurdicy, fuolis- 
+ ABSY NTHE. 7. Abſin- 


ABUS, (m.) mauvais uſage, 
„ or the miſuſing of « 


take. 

C'eſt un abus, de croire qu'il | ; 
yeuille vous tromper, it s : mu- 
Hate, to think that he would cheat | ' 


You. 
En cas d'abus, cd. en casqu'on | 
ſerrompe, in caſe there be a miſe 


take. 

_ fraude, falacy, fraud,gul- 

2 N Tabus, U y ai 
Cas en Cas at 

2 la fraude, in caſt there be 4 
49. 

Abus, entrepriſe ſur la Furi-, 

diction d un autre, an uſurpati- 


on. 

En cas d' abus, cd. fi l'on uſt 
la Iuridiction d autrui, is e 
another mans right be uſur- 


ped, 

Appeller comme d Abus, to 45 
— an higher 5 2 the - 
covering of his own Rebe. 

one d Abus, an appeal to an 
higher Fudge. 

Abuſer, mal uſer de 

choſe, to abuſe miſiiſe, or miſpend 


omthing. 
aſques 2 abuſerez vous 
de notre patience ? how long will | 


you abuſe dur patrence? 

Abuſer, tromper quècun, to de- 
cerve diſappoint, gull,coxen, or be- 
wile one. 

Abuſer quecun, ſe moquer de 
lui, to make a fool of one. 
S'abuſer, ſe tromper, etre dans 
Ferreur; to miſtake, or be in an 


error. 
Abuſe, abuſed, miſuſed, mi- 
ut 


ent. 
buſe, rrompe, deceived, diſap- 
— gulled, cue ned, begui- 


led. 

Abuſeur (m.) trompeur, 4 | 
deceiver, an impoſtor, a begui- 
ler 


a deceiving, a diſappointing,a be- 
enling. | 
Abuſement, moquerie, mocke- 


— 


K 


Ab-, 


1259 * 


4 o 


d 


12 


lc 


5 
| down from a great height unto the 


Jovert brown on 4 


— 


A 


C 


(m.) 


earth. 


the earth ſunk, 


bottomleſi 


erre 


ſudden to 


on 4 
Abyme, englouti, 


—— 
into a bottomleſi 


by the earth. 


Abyme, u, 
coup, de oyed, 


derruit 
ruined, 


ſudden. 


A C 


Lettres, an Academ or 


de 


horſe. 


4 bottomleſi 
225 bole, a very great depth, 4 


5 Robe, _ a——_ 
abymes, theſe rock? are 0un. 
ded with bottomleſs pits. 
{ Abyme, ouverrure fort 
de dans la terre, 4 very 
ping of the 


terre s — il ſe fir un 
abymed'une pro ondeur 


|} was made à terrible gaping n the 
earth. i 

Abymer, engloutit, 7 ſwallow 

up. 

Abymer, jerrer dans un abyme, 
to caſt into 4 
throw down from 4 great 
unto the bottom. 
S'abymer, 

1 caux, to be 
waters. 

41 Abymer, 

A coup, 
ruin, undo, overthrow. 


abyme dans les 
ſwallowed up by the 


perdre, detruĩre tout 


ſwallowed 
jette dans un abyme, 


bottom. 
Abyme dans terre, ſwallowed up 


ACADEMIE,(f) une 
mie, od 1' on apprend les 


qui eſt d'une 


| Academique, Academical,that 


fon- 
ep £4- 


there 


at, to 
PLcight 


deſtroy, 


thrown 


rout 2 
undone, 


Acade- 
belles 


an Vni- 


Lettres, 


775 


| belongs to an Univorſiy or Aca- 


dem 
ACANTHE, (m.) forte - 
herbe, the ſmooth thiſtle called Sans 


"ACATIO 3 Aquatique. 


A 


overburden, overcharge 
whelm, to bear down, to con- 


thin 


- ty under fo great 4 bur=- 
n. 
Accable 
overcharge 
confounded. 


Accable fous les ruines d' une 
maiſon, 


houſe. 
Bale 


grave, 


in g 


accable d' affaires, to be pe- 
ftered (or imbaraſſed) with buſt- 


neſſes. 
% 7A. (terme de Pa- 
I. onter. 
"ACCENT 

Il y a trois forres d accent, Tate 
gu () le grave ( *) & le cir- 
conflexe 
ſorts of Accents, the acute , the 


Accentuer une ſy 
tre un accent, o accent 4 
ble, to mark it with an accent. 
Accentuer, prononcer I' accent, 
to pronounce the accent. 
ACCEPTER,recevoir,agre- 
er queque 
thing, to take it 
ood part. 
Je Vacc 
teur, I rake him for my ſervant. 


Acceprer une 
Law, to approve 0 it, to like it. 
Acceprter laPaix aux — ior 


(or worthy) to 


and bears-breech. 


[ V. Tera. 


„ or ober- 


make me fari(or 


buried in the rumnes of 4 


(m.) un accent. 


\) There are #bree 


ci 
„y MEt= 


anacceſi, ent1yyor 
10 | Donner accez à qu 


autre 5 e introduce one to fome 


a fit of an ague. 
Aa- Acceſſible, acceſſible, or eaſy to 


—— to inſinuate (or to shrew) 
imſelf into _ avour, +» 
; e ACCCet, ou 
affable, an affable, ſamiliar, oour- 
teom man, 4 m of eaſy acceſs. | 
Un homme de difficile accez, 
qui n'eſt point e, an un- 
courteous, unſociable man, that n 
not eaſily polen with, 
Nul ne peut avoir accez aupres 
de lui, no body can come at hum, 
he gives audience #0 no b 
Un lieude facile, ou de difficile 
— an acceſſible, or inaccaſſi ble 
place. 


Accez de fievre, 4 fit of an A- 
e. 
1 raccez de la fievre, s have 


come unto. 
Acceſſoire (m.) an acceſſion, or 


choſe , to 4 
(or to receive it) 
e pour mon ſervi- 


, fo recerve 4 


propostes , to ſubſeribe to f 
rerms of 45 at 

e Com to accept 
= Combat, ; , 4 

CCeprer e, fo undergoe 

the mens. 8 
Accepter une 
rake an Impleyme nt. 

7 accepted, taken (or 


received) in 


P 
CAC 


tion (f.) acceptance. 


Acception de perſonnes. re- 
e (or diſt intion) of perſons in 
udgement 


| Il ne faut point avoir acception 


addition, increaſe ation, 
overplus, or ns Ho ans be- 
ſde the due or principal. 

T ajofire cela comme Vaccefſſoi- 


reau principal, I only look 
tron to the chieftor 


that & an 
principal) matter, 

Acceffoire, ou danger, danger, 
miſchief, or trouble. 

Se voiant en cet ire, en 
cer tat, ſeing himſelf in that con- 


dition. 
A *enrant qu'il 
eſt oppos 2 la ſubſtance,an Ac- 


Charge, to under- 


are. 
table, pleaſing, 
— 


cident, as it ſtands in oppoſition to 
ſubſt ance, 

Accident, ce qui arrive au corps, 
ou 2 leſprit, an accident, or am 
— that happens to the body or 
Mind. 

Accident, cas forruit, an acci- 
dent, a chance, a caſualty, 

Par accident, by accident , by 
chance. 

Accident, malheur, a mifortune, 
mis=hap, calamity, miſc hance. 


Je ſoufrirai ſans nurmurer _ 
| ; es 


. - * 


a 
— EEE 


A © 


| 


1 fodl poriens bear 1 rba .. 
— es chat — 3 
F 
or ot her. 

Accident d' une choſe, ce 
. —— the on 
cident of a as, that which » 

ance, 

2 . 
re, the circumſtances, the acceſſi- 


2 accidental, caſi 
Accidente 


cidental, that 15 not eſſential to 
the matter in hand. 
ACCLAMATION, (f.) W 
, acclamation, 
LLER, embraſſer, to 
embrace, col, or clip about the 


neck. 


ti 


collured, in blazon, 

Accollade , Accollee, (f.) 4 
colling, clipping, imbracing about 
the neck. 

Accollee qu vn donne an Che- 


M i”. 
ACCOMM DER, rendre 
commode, to fit, to furniſb. 
er, ageancer, ranger, 
— to — fit, or ſer in 


or * 

Accommoder, adapter une cho- 
ſe Aune autre, to fie a thing to 
another. | 
Accommoder, preparer, ts pre- 
pare, to make ready, 
Accommoder un differant, to 
compound (to reconcile) a diffe= 
rence, to decide a controverſie. 
S'accommoder 2 l' humeur de 
quecun, to fit 4 mans humour, 
to humour him. 

Mais qu'y feroit on ? il faut s 
accommoder aux hommes ? but 
what help # there for't ? men muſt 
and will be humoured, 
Saccommoder à la capacite, à 


la 

Ke childrens capacity. 
S* er au tems, . ac- 
commoder aux choſes ſelon le 
tems, to ſerve the time, to follow 
the |winge (courſe, or fusion 
the po wor 


to do « others 
40. | 


les accidens qui 2 . 


i n'eſt pas eſſen. | i 
tiel ala 2 il Paghs, ace | man, 


ſufficie 
Accolls, en terme de blazon, 2 


te des enfans, ts fit bime | A 


of | ference 


— — 
d be he u, ſa 21 be for 
hus adnantage. 

utile, eo fit one — RY 

, £0 fit one, . 

7 
—— 
Accommoder 


bum, to uſe 4 knave in by 
: Lai bien accommodè, je ai 
en battru, I have ordered him 
nely, I have cudgeled him 


purpoſe, 
de què- 


cr , 
que choſe, la —— to lend 
one 4 thing , to accommodate hum 
wich it. 


S accommoder de quꝭ que cho- 
ſe, to make uſe of ſomething. 

S acc du bien d' au- 
trui, to make uſe of other peoples 


s'accommode de tout, he con- 


verts 4 ng to hy own uſe. 


un grand parleur que d'un ta- 

citurne, I could rather bear 4 
reat talker than a ſilent man. 

Te ſuis comme cela; fi vous 

vous accortmodez de moi, à la 

bonne heure; fi non, adieu: 


* 
Un ambitieux ne ſauroit $'ac- | be 


« fexible (or compying) mane « 


man of a treatable temper. 


ment de (m) _ 


ting, or the ordering 202 

erte or 4 thing. 
Accommodement d' — 
the accommodations of a place. 


ou conde- 
ſcendance , à la volonte d un 
autre, 4 condeſcenſion to another 


mans will. 
b agree- 
do 
» Teconcilia- 


tion, an agreement, or reconcilia- 
ton. 


ACCOMPAGNER 
to bear one company, — | 


come) along with bt 
— bum, or to accom 


Accompagner quꝭcun par hon- 
neur, to mai upon ane, ta follomſto 


— him. 
e vous accompagnerai par tour, 
Lal folow — 7 — or 
ar you company any where. 
Accompagnez moi, je vous prie, 
_— a mon logis, pray, come 4+ 
ong with me to my houſe. 
Saccompagner de quècun, to 
— fellowſhip ons one. 
compagner , ervir d'orne- 
ment a queque choſe, to be as an 
ornament to ſomthing. 
Accompagne, accompany d, ha- 


ment, or 
Il veur 


buſeneſi to a 


ving the company or felomtip 


of. 


That's my humour, I pleaſe you, 
well and good, if not, farewell. 


Voulez vous m'en accommoder 


me have it at a reaſonable rate? 
Accommode, rendu commo- 
de, fitted, — A 
ccommode, a , range, a- 
juſts, ordered, fate, ſet in — 


— | , prepare, Pr epared, 
Un di accommode, a dif. 


e 
e equippe , provi- 


OE . 


| ded with neceſſaries, 


A 
ted on, 
a prix raiſonnable ? will you ler | 11 
fieurs ſoldars,he went out 
by many Soldiers. 
Il eſt venu bien accompagne, he 
came with a great | 
Il vaut mieux etre 
ac 
_— an with ill company, 
gnee de la Gloire, Virtue 5s al 
— attended with Glory. 


— — ow 
eſt ſorti accompagne gowns 
follow'd 


—— 
eul que mal 
compagne, it is better to be 


Vertu eſt rofijours accom- 


par, r lowly, 


(m.) com- 


CCOMe 


| 


A C 


1 
g par honneur 3 
waiting, or attending, 


Ces ſon I'accompagne- 
| ment de la Vertu, —— 
are the concomitants of Vire 


tue. 

ACCOMPLIR, achever un 
Ouvrage, to 2 make an end 
of a — and. 

Accomplir (tenir) ſa promeſſe, 
to Ws to keep, to fulfil his 


omije., 


Accord de unanmity 
— of mind , conſent -'of | 
art. | 


D'un commun accord, with one 
accord, 
Cela ſe fir d un commun accord, 
that was done with one accord. 
Tomber | d'accord de 
choſe, to agree in a buſineſs. - -* 
Tour le monde tombe d accord 
de cela, 1 is the iſe of all the 
that contra- 


— lir les conditions d' un 
Accord, o fulfill the conditions of 
an Agreement. 

to fulfil a 


Accomplir un vœu, 
Vol. 
Accomplir ſa Charge, s en ac- 


quitter, 20 7 orm hit Durr. 
| — „ achevẽ, parfait, fi- 
niſhed. | 


lent, a perfet, an accompliſhed O- 
rAtor. b 
Un jeune homme tres accompli, 
an accompliſhed young man. 


Un Orateur accompli, an excel. | 
Nous ſommes d'accord, we are 


World, there's no bo 
difts it. 
Etre d accord, s accorder, to 4- 


ee, 
Ta cela je ſuis d'accord (ow je 
demeure d accord) avec , 
In that I agree with Ceſar. 
Je demeure d'accord avec lui, 
que vous avez failli, he and I are 
of opinion, that you bave done 4 
miſs. 


apree 
Ils ſont d accord du fait, they are 
eed concerning the fatt. 


Il y a cent ans accomplis, it 15 
full a hundred years ſince. 
Accompliſſement( m. )acheve- 
ment, finiſbing, ful flling, accom- 
pliſament, 
Avoir laccompliſſement de tous 
ſes deſirs, to have all his deſires 
fulfilled, F 
ACCOQUINER,rendre fai- 
neant, to make lazy, idle, or ſloth- 
full like a beggar. a 
S'accoquiner, ètre pareſſeux, to 
become or to be) lazy, die, or 
flothfull. * 
ACCORD de ſon, ou de 
voix (m.) accord, or concord in 
muſich. | 
Accord, pacte, accord, agree- 
ment, contract, compaſition. 
Par accord, by agreement. 
Se tenir à laccord, to ſtand to the 
ATE monunrT., 
afler accord ( faire accord) a- 
vec qutcun, to agree (to make »or 
to paſi an agreement ) with, 
one, 
Je paſſerai accord avec vous, 
ſous qui que condition que ce 
ſoit, Ixil make an agreement with 
you pum any terms. 
Je ſuis compris dans I Ac- 
cord, ſam included in the Agree- 
ment. | 
Accord, alliance, a league, 4 trea- 
ty, an Alliance. 
Accord, ou concorde, concorde,or 
hon. 


Etre d'accord dans le Jeu pour 
tromper, Kentendre, to play bvo- 
ty together, to joyn together in a 
cheat. 


Mettre d accord, accorder què- 

ues perſonnes, to bring ſome per- 
ſons to an agreement,to make them 
— to reconcile them tage · 
ther. 
Un homme de bon accord, avec 
qui hon Saccorde facilement, 4 
man of a treatable temper, a flexi- 
ble, an eaſy man. 

Accorder les inſtrumens, to 


them into a right tune. 
Accorder un Lut, to tune 4 
Lute. 


{ La premiere corde Saccorde a- 


vec la huiritme, the firſt ſtring 
anſivers to the exgth. , 
Accorder ( mettre d'accord 
quèques perſonnes, to reconci 
parties in differences, to make 


them friends, to bring them to an 


cement. 

— un different, to com- 
pound (or to reconcile ) a diſſeren- 
Ce. 

Il n'a pas voulu accorder à dix 
cus, he wonld not agree for ten 
CYroOPns. 

Accorder queque choſe à que - 
2 to grant a thing to ſome bo- 


Y, 3:46 | 
Accordez moi cette faveur, do 
me that favony. , 


Accord .dg ſentimens, unity of 


entine n.. 


Accordez leur cette grace pour 


1 our bumeurs and 


tune Inſtruments of Muſick, to put | Ils 


——— 


Saccorder, 5 

queque affaire avec ſa Partie, 
to agree in a buſineſs with his Ad- 
ver ſary. | 

Je nraccorderai à tout ce 
vous voudrez, I al ſt 
your omn wo 
On eſt ſur le — de s accor- 
der, © about to agree, they 
are upon ( or ready to make ) an 


1 Etre d accord, to 4. 


gree, to accord, to conſent, to be 
anſwerable to. 

Vos actions ne &accordent pas 
avec vos paroles, your action: 
do not at all agree with your 
words, 


La fin de ſa harangue ne $Sac- 


ment, n'y repond pas, the end 
of bu ſprech 4, —— (or 
agree with ) the beginning, 1s not 
anſwerable to it. 
Comment s accorde ce que 
vous dires ? how do's that which 
dau ſay agree ? | 
Tu ne t accordes avec . 
thou agreeſt with no body. 


Ils saccotdent bien, thex agree 


well together. 
Nos bumeurs & nos inclinati- 
ons $'accordent parfaitement, 
inclinations 4 
gree perfettly well. 

ne $'accordent pas, they don't 
agree, 

Deux Chiens ne saccordent 
point a un os, eo cats and 4 
mouſe, two wives in one houſe, 
two dogs and a bone never agree 
in one, 

Je m'accorde à vorre opinion, 
je ſuis de votre avis, I am of your 


0P1110Ns 

Te m'y accorde, dine, I agree 

wth you, I ſtand to it. 

Ils eſt accorde à ces conditions, 

he agreed upon theſe terms. 
Accorde, agreed. 

Il a ett. accord entr'eux, it was 

agreed betwixt them. 

Accord&e, fiancfe, promiſe, 4 

woman that's handfaſt with ( or 

betrothed nnto ) a man. 
Accordable. capable d'accord 

& de reconciliation, fit ( or ca- 

fie) to be apreed. 


La flute eſt accordable avec le 
rams 


— — 


WIS 


. 


„ 


corde pas avec le commence- 


| 


mus — + them char | 
owns. 2p fille en | 


A C 


a 40 


with t 

ACCORNE,, en blazon, at- 
tired, in blayon. 
t ACCORT, affable, complying, 


COUrTFeOns. a 
ACCOSTER quècun, $'ac- 

coſter de lui, 70 go to one, to draw 

near to him, to ac 


Accoſte, accofted, 


nd facile accen, 
— fit (or eaſie) to be ac 


ACCOUCHER , S accou- 
cher, to be brought to bed. 
Accoucher d'un enfant male, 
to be brought to bed of a boy. 

Je ſay qu'aucune femme ne 
s eſt a ce en ce lieu, I 
know that no woman ma ever 
brought to bed in tho place. 
Accoucher devant le terme, to 
bring forth before the time. 
Accoucher une femme, to do the 
office (or the part) of a midwife, 

e ne t accoucherai pas ſi facile- 
ment que feroit une ſage fem- 
me, 1/all be no very good mid- 
wife to you, you muſt not expett ſo 

ood an attendance from me 4 

om 4 midwife. 

Une Accouchte,, 4 woman 
brought to bed, a woman that lies 


drawn near 


mn. 
Une Accoucheuſe, une ſage 
femme, a midwife. 
Accouchement (m.) Faccou- 
chement d une femme, 4 wo- 
1 lying in, her being in child- 


d. 
SACCOUDER , to lean on 


his elbow. 
Accoudé, leaning on his el- 


. 

Un Accoudoir (m.) any thing 
to lean upon with his elbow. 
Une Chaiſe à accoudoirs , un 
fauteuil, a Chair with elbows. 
 ACCOUPLER, to couple, 
oyn, unite, to yoak together. 

n chien $'accouple avec. une 
chienne, 4 dog lines with a bitch. 

Accouple, coupled, joyned, uni- 
ted, or yoaked together. 
Une chienne accouplte avec 
ſon male, 4 biech coupled with 

* 


male. 
Accouplement (m.) 4 coupling, 
or comunttion, 
Accouplement de chiens, 4 cou- 
pling of dogs. * 
Accouplement de beufs, 4 yoak- 
ing of oxen, 


LT 


rambour, the flute do's ſound well | 
he drum. Nut 


| vail, 7e uſe a child to work. 


ACCOURCIKR qutque 
choſe, to Gorten a thing, to cur- 
tal, or cut 1t Sort. 

Accourci, fortned, curtailed, 
or cut ort. 


— — (m.) 4 ort 
» wrt * ing /b07 * 
Ne RAR. — — to. I 


AC COUTRER, parer, # | 


cloath, dreſs, apparel, attire, deck, 
or trim. 

Accoùtrer, fagonner, ajuſter, 
to ſer ra. properly together, 
to make it fit. 

Accoltrre, pare, cloathed, dre 
ſed, apparelled, attired, decked, or 
trimmed. 

Accoũitré, faconne, ajuſtE, ſer 
properly toget ber, or made fit. 

ccoltrremenr, (m) 4 dreſſing, 
attiring, apparelling, decking,trim- 
ming. 

ACCOUTUMER, to accu- 
item, touſe, to inure. 
Accofirumer un enfant au tra- 


S accoũtumer au travail, to uſe 

himſelf to work, 

Accolirumez vouz 2 parler 

Frangois, uſe your ſelf to ſpeak 

French, 

Nous avons accoũtume if — 

pondre ainſi, we are accuſtome 

or uſed) to give that anſwer, 

that's our uſual anſwer. 
Accolirume, accuſtomed, uſed, 

wonted, inured. 

Je ne ſuis pas accoſirume à re- 

cevoir des affronts, I am not uſed 

ro recerve ron. 

| Accoll , ordinaire, uſual, or- 

dinary, * 

Une choſe accoſitumee, uſitèe, 

an uſual thing. 

A la maniere accodtumée, in 

the uſual manner. 

Les Ceremonies accoũtumces, 

the uſual Ceremonies. 
Accoflirumance (f) cuftom , 

monte. 

TACCRAVANTER, acca- 

bler quecun, to over-burden one. 
Accravant, over-burdened. 
ACCREDITER , aurorifer 

ueque choſe, to commend 4 

thing, to praiſe, or ſet it forth, 

S' accrediter, to get into credit. 

Aecredite, commended, prai- 

fed, or ſet forth. 

* Accreu. V. Accroitre. 


E croc, (m.) 4 
Accroche, croc de Navire, the 


hemenr, diſs. 


Un 

tre, one Shi le 

Ft accroch 72 —5 un 

— 22 e, Igor at laſt A good 
pendre 2 un croc, 

to hang 


4 hook. 
— 4 — a — * choſe, to 
Stick to ſomething. 
Accrocher. pow oh to put a ſtop 
N to delay ( or leave 
0 ) for a time the proſecution of 
i 


Mon indiſpofition accroche tous 
mes deſſeins, my indiſpoſition purs 
a ſtop to all my deſigns, 

Accrocher un Procez, to ſtay 4 
Suit in Law from further pro- 


ceeding. : 
Accroche, pris avec 
caught with p Hook. W 
Accrochè, pendu à un croc, 
hanged upon an hook. 

Accroche, arreèté, that has a ſtop 


ue to. 
Un Procez accroche, 4 Suit in 
Law ſtay'd from farther proceed- 
in 7 


72 
Accrochement, (m) 4 hooking, 
claſping, grappling. 
Accrochement, arr@r, empè- 
chement, 4 let, top, hinderance. 
Accrochement de procez, 4 
ftaying, or delaying of a Suit: 
— — — 
ce qui ſe dit toũ jours pour des 
choſes fauſſes, ou e a 
deſſein de tromper ) to make one 
believe a thing which is not, to 
perſivade him to it. 
| veur nous faire accroire 
qu'tl eſt habile homme, he 
would fain make ws believe (or 
perſiwade us ) that he n an able 
man. 
It nous en fair bien 1 
he would make us believe ſtrange 


8 

On lui fair accroire ce qu on 
veut, one may make him believe 
any thing. 

Il sen fair beaucoup accroire, 
be thinks well, (be # well concert- 
ed) of himſelf, he takes very much 
upon him. | 
Il veur ſe faire accroire qu'il eſt 
fort riche, he thinks to be very 
rich, he looks upon himſelf as a 


grapple of a fp. 


man of a preat eſtate. 
ot ant 7 | AC- 


— 


— 


A C 


A QC 


 ACCROITRE, augmenter 
quł que choſe, to zncreaſe, or n. 
large a thing, to 


mille, to increaſe the glory of bu 
Family. 

Accroitre les bornes de les E- 
rats, ts inlarge by Dominions. 
Saccroi tre, s'augmenter,to in- 


bigger. f 

Saccroitre, empirer, #0 grow 
worſe and worſe. 

Accreu , augmente, increaſed, 
or anlarged- 
Accroiſſement, augmentati- 
on, increaſe, augmentation. 
Accroifſement d'honneur & de 
biens, increaſe of honour and e- 
Rate. ; 
Accroifſement de courage, in- 


W . e. 
'ACCR IR, to ſtoop, 
crouch, coop, bend, lean, or bow 
forward, to fit bending forward up- 
on the tail or knees, | 
Accroupt , crouched , cooped , 
ſtooped, or ſer ſtooping, /quat up- 
on the tail. 
Accroupiſſement (m) a bend- 
ing forward upon the tail or knees, 
CCUEIL (m) the manner 
of receiving one, 
Faire ben accueil a quecun, le 
careſſer, to make much of one, to 
make him welcom, to receide 4 
intertain bim kindly. 8 
Il fait bon accueil à tous ceux 
qui viennent le vifiter, be makes 
much of all thoſe who come to viſit 
him. 
Faire mauvais accueil à = 
cun, to receive (or intertain) one 
unkindly. i n 
Le Roi lui a fait un mauvais 
accueil, il na pas erE bien ac- 
cucilli de Sa Majeſté, the King 
did not recerve him handy bu Ma- 
jeſty did not look graciouſly upon 
him. 
Il Jui a fait un accueil aſſez 
froid, he gave him but a cold en- 
tertainment, he was not very hand 
to him. ; 
Il Ta accueilli avec des tẽmoi- 
gnages d' une affection extre- 
mement tendre, he received him 
with all the demonſtrations of 
F kindneſs imaginable. 
Il geſt accueilli ce malheur par 
ſa faure, he got that miſchance 
by his fault. BY 
Vous vous accueillirez la haine 


; ire de ſa Fa- ma 
Accroitre la gloire de Age, be 7 
rievous di 


tail. 
Acculer I'Enemi, le reduire a 
I Erroit, to beſet the enemy round, 
to bring bim to a ſtr 
Acculer ſon averſaire, le mettre 
(comme Ion dit) au rouer, to 
overthrow bu adverſary, to drive 
him to a non=plus. 

Acculer un ſoulier, to wear out 
the heel of bu ſoooe. 

Acculé, beſet round, brought 
unto a trait, overthrown, or at 4 


non-plus, 

ACCUSER, ese accuſe, to 
complain of, to inform againſt, to 
charge with 4 crime, to impeach. 
Accuſer quecun de larcin, to 
charge one with th 


On I'accuſe de c 


on vou the hatred of all the World. 
illi received, intertained. 
add to it. Il fut accueilli dune facheuſe 
ladie, he was taken with a ſad 
(or be fell into) a 


ous fumes accueillis d'une fu- 
rieuſe tempète, we had a furi- | F 


ous ſtorm, 
creaſe, neut. te grow bugger and ACCUL ( m ) le fond des 
rerriers de renard ou blereau, 
the bottom (end, or furt heft part 
on — or badgers earth, where 
fe 


nds himſelf, fitting upon hi { 


with that. 


tout le monde, you all turn up- 


— __— 


mind to accuſe,lihe an accuſer, 


K 
em 


2 i charged 


Faire mEtier —— autrui, 
to be alwayes informing again 
others, to make it hn 57 15 
be led with a mind to accuſe, . 
Accus, celui qui eft accuse 
en Jugement, the Defendant in 
7 5 be that is accuſed, pr 
Hed, 
Etre fauſſement accus & in- 
juſtement condamnE , to be 
wrong fully accuſed and unjuſtly 
condemned. 
Accuſateur (m) an accuſer , 
plaintiff, or informer. 
Accuſatrice (f) an accuſa- 
trix, or ſhr=in former. 
Accuſation (f.) an accuſa- 
tion (or complaint ) 
formation brought againſt, an im- 
utation caſt on. 
orger un accuſation contre 
quecun, to accuſe one falſely, to 
— a falſe information againſt 
m - 


im. 

Accuſatif, le cas accuſatif, the 
accuſative,or the accuſative caſe, 
Accuſatoire, that appertain- 
eth to accuſation, 
Accuſaroirement , 


ACENSER, baillera cenſe 


un fonds, to let ro farm. 


Acenſer, prendre & cenſe un 
fonds, to rake to farm. 
Acense, donne à ferme, ler co 


farm. 
Acensé, pris a ferme, talen to 


arm. 

Ac enſeur, qui baille à ferme 
(m) a letter our to farm, 
Acenſeur, qui prend A ferme, 
he that takes to Da. 4 farmer. 
Acenſement, que lon donne 
m) 4 farming , or letting : 
arm. 
Acenſement, que Ion prend, 
a taking to farm, 

A du fer, bailler la- 
cier, to temper iron (or ſtrength= 
en it) with ſteel, 

Acerer ( affiler ) une epce, to 


Sarpen, or to ſer an edge on 4 


* . 
cere, tempered (or ſtrenpth- 
ned) with Heel. ( 


Un cofireau bien acer, the 
edge of a knife made ver ) harp. 
ACHALANDER , arrirer 
des chalands, to draw cuftom,to 
get Cuftomers, to allure chapmen, 
Achalande, cuftomed. 
Une boutique bien achaland&e, 
a hop that M well cuftomed. 
ACHAT. V. Achet. 
S'ACHARNER, (en termes 
de Fauconnerie) s appliquer a 
manger de la. chair preſentfe 
par le Fauconnier, to be fed (or 
baited) with fta. 
Les oiſeaux farouches demeu- 
rent trois ou quatre jours à je- 
un avant que des acharner, he 
wild foi, uſe to faſt three or four 
together, before they will be fed 
(or baited) with fl:/h. 
S' acharner , s' affectionner au 
carnage, to be cruelly minded, to be 
of a barbarous diſpſiciom. 
S acharner contre quecun, to be 
felly minded, or cruelly bent a- 
gait one , to purſue him mo 
batefully, to proſecute him wit 
ont mercy, to uſe all cruel and 
bloudy conrſes againſt him, 
S acharnet, Satracher a qu&que 
choſe avec paſſion, to perſiit o. 
ſtinateh in ſomthing. 
Acharne, en termes de Fau- 
connerie, fed ( or baited) with 


ef, 
Etre acharn& Jun contre l' au- 
tre, to be cruelly bent againſt one 
another, to purſue one another 


| to death without mercy. 


Ache 


— — 


—_ 


— 


A C A C A c 

HE (f) grand perfil, /ma/- ; ACHOPEMENT (m) une * na | 

e perfil, /m picere dachopyement, 4 — gn Ip fee her gps vi canſent 
A oc 


(f) ver de terre, « 


- prub, or m. 
*"ACHEMINER,o bring,help, 
direct, or put in the way, 
Acheminer une choſe 2 ſa fin, 
to bring a thing to its end. 
Acheminer quècun à la cono- 
iflance d'une choſe, to help one 

to the knowledge of a thing. 

S'acheminer a quèque lieu, 0 
take hu way, to begin bu journey 
to ſome place, to ſet forward. 

Acheminement (m) 4 way, 
paſſiige , or means to compaſs a 
thing. 

Le travail eſt un acheminement 
— repos, working 1s the way to 
reit. 

| ”ACHET, on Achat (m) 4 
buying, or purchaſing. 

3 to buy, to purchaſe. 
Acheter quꝭ que choſe de què- 
cun, to buy 4 thing of one. 
Acheter à bon conte, à bon 
marché, t bny cheap, or at a 
cheap rate. 
On achere à bon marchè ce qui 
eſt neceſſaire, 2 things 
may be bought at a cheap rate. 
Acheter cherement, to buy dear, 
to buy at a dear rate, 

Je lui ferai acheter cherement 


cette grace, 1 all ſell him that 


favour dear enough, 
Acheter argent contant, to buy 
ready mon. 
Acheter à credit, to buy upon 
truſt. 
Acheter à credit en donnant 
caution, to buy upon truſt by gi- 
555 ſecurity. 
Acheter à credit en donnant 
des gages, to buy upon truſt and 
ive pawns, 
A chetsE, bought, purchaſed. 
Un Achereur, 4 buyer, à pur- 
chaſer. 


CHEV ER, finir une choſe, 


may an end of it. p 
chevece que tn commencs, 
make — what you begun. 
Achever ſa beſongne, to male 
an end of hu work, 
Acheve, fini/hed, ended, con- 
cluded. 
Ce Livre eſt preſqu' acheve, 
thu Book n almoſt finiſhed. 
Aiant acheveE fon diſcours,ha- 


| 


| 


ving finiſhed hu _—_— 


1555 „ aigre, ſowr , eager, 


ſoarp, or tart, 
cidire, aigreut , eagerneſs , 
ſowrneſi, arpneſi, tartneſs. 

ACIER (m) ſteel. 

Fair d'acier, made of feel, 
Bailler Yacier à du fer, 1'acerer, 
to temper iron (or ſtrengthen it 
with Heel. 

- ACLAMPER (terme de ma- 
rine) to faſten boards or planks 
together. 

ACOLYTHE (m) un des 
quatre moindres Ordres , 
that minifters 0 the Prieit while 
he ſays Maſi. 

ACO 
meule, 4 ven mou herb of two 
prancipall kinds, viz. Libbards- 
bane, and Woolf-bane. 

ACQUERIK, to acquire, get, 
'brain, purchaſe, vr compaſs. 
Acquerir des richeſſes, de la 
reputation, de I honneur, eo 
acquire riches, to get fame, or ho- 
nour. 

Acquerir un Bien, to purchaſe 
an Eitate. 

Acquerir du bien par des voies 
legirimes , to get an Ettate by 
lawful means. 

Il fait rour ſon poſſible pour 
acquerir queque vaine eſtime, 
he do's mbar he can to get ſome 
vain glory. 

Acquerir Vamitie de quècun, to 
get ones friendſhip. 

Il Veſt acquis la reputation d'un 
homme eloquent, be has got 
the re pute of a well polen man, 

Acquis, acquired, get, ol tain- 
ed, purchaſed, compaſſed. 

Des richeſſes bien acquiſes, 
riches well gotten. 


to end, to finiſh, to conclude, to go | 
through ſtiteh with a thing, to | your addicted Servant. 


A demi-acheve, half done. 


_ 


Les biens mal acquis s* en vont 
comme ils ſont venus, gotten 
goods go away as they are come. 

Je vous ſuis tout acquis, I am 


* nous eſt acquis, we are ſure of 
vim, 

Acqueſt (m.) 22 
4 pave aſe, or a thing purcha- 
ed. 

Faire de grands acqueſts , to 
make great purchaſes, 

Faire acquifition de queque 
choſe, I'acherer, to arched a 
thing, to buy it, 

ACQUIESCER , conſentir 
a quèque choſe, to yield, or a- 


be | Rab 


T (m) herbe veni- | f 


| he 


Acquieſcer au jugement dau- 
— to — — to another 
mans judgment, to ftand toit. 
Acquieſcer à la _— — 
uges , te approve (oer /u f 
— elf to) ef Judges ſenter.ce, to 
purſue no further appeal. 
Acquieſcer à ſa Partie, lui don- 
ner gain de cauſe, to yeeld to by 
ad vel ſam, to acknowledge hum to 
be in the rigbt. 
Jacquiescerai au conſeil que 
vous me donnerez, I fa! and 
I Ball follow) the counſel you 
give me. 
Acquieſcement (m.) con- 
ſentement, conſent, condeſcen- 
ion. 
Acquieſcement ( en termes de 
Palais) lors qu on donne 1 ga 
gner à ſa Partie, a yee/ding ( or 
coming) to an agreement with hus 
pra. A before judgment, 
Lerrres d' Acquieſcement , | 4 
Letter of Atturney, whereby a 
Client gives hi Counſellor, Attor- 
ney, or Solicitor, authority to a= 
gree with hit Adverſary. 
* Acquis. L. Acquerir. 
ACQUIT (m) payement, he 
paying of that which one n bound 
to pay. 
Acquit de legats, 4 paying of 
legacy's. 
Acquit, quitrance, 4 diſc harge, 
an acquittance,a quietus eit. 
Par maniere d' ac quit, /light/y, 
careleſily, only for fubiun, more of 
neceſſity ( or for fear) than from 
| the heart or in any good will. 
Il fair tout par maniere d' ac- 
uit, he ds every thing more for 
fon ſake than from th: heart. 
Ac itter, rendre quitte què- 
cun, le delivrer de ſes dettes, 
to quit, to acquit, free, clear, di- 
charge, rid of, or deliver from. 
Acquitter ſes dettes, les payer, 
to pay off bis debts. 
Acquitter ſes matchandiſes, to 
pay cuſtom for his commodity's, 
Acquitter une Terre, tv quit 
(or quiet) 4 piece of land, torid 
it from ſits, trouble, and contre 
verſy, by recovering or delivering 
it from ſuch as uſurped it, to clear 
the title thereof. 
Sacquitrer de ſa promeſſe, ou 
de ſon ſerment, to perform ( or | 
tofulfill) his promiſe or his oath, 
S'acquitrer de ſon devoir, to do 


t his dit n 
| (to perform os 4 


Je! 


= 


A C 


A p 


po ET 


Te m'acquirrerai de mon devoir | 


1 


envers lui, I Gall perform my 
duty to him. 
Sacquitter de ſes affaires, to do 


has done bn part very well. 
Vous ne pourrez pas vous a c- 
quitrer de cetre Charge , you ; 
won't be able to go through with | 
that Emp oi. 
S acquitter d'une Commiſſion, 
d'un Vu, to perform a Commiſ- 
ſion, to perform a vom. 
_— that has done, per- 
formea, or fulfilled — 
Acquitté de ſon vœu, that has 
performed his vo. 
Acquirre de fon ſerment, that 
has fulfilled his oath. 
Il Seſt parfairement acquittẽ de 
ſa Charge, he has acquitted him- 
ſelf very well of his Employ. 
ACRE, forte d' arpent , an 
acre of land. 
ACRE, piquant, eager, arp, 
ſowr, tart. 
La moũtarde eſt acre, muftard 
s Hur and biting. 
Un homme acre en ſes actions, 
4 man that is eager (vehement, 
or earneft ) in his actiont. 
Acrimonie, (f.) acrimon) 
Acrimonie de ſaveur, /arpneſs 
that biteth the tongue. 
Acrimonie, en agiſſant, liveli- 
neſs of action. 
Acrimonie, aigreur , fiacherie, 
fearpneſs in chore our mind, 
ACROSTICHE (m) «n a- 
croſticł, a ſort of Verſes whereof 
the fir Letters contain ſome 
wame or ſentence, 
ACROTERES (m,) les ex- 
tremitẽs de quoi que ce ſoit, the 
extream parts of any thing. 
Acroreres (ou Piedeſtals) en 
Architecture, PillaRters, or Pe- 
deftals for Statues in the fore front 
of Buildings. 
SACROUPIR, Ec. V.S'ac- 
croupir. 
ACTE (m.) an act, fact, or 
deed. 
Les Actes des S. Apdtres, the 
AA of the holy Apoſt les. 
Acte de Tragedie, ou de Co- 
medie, an Att in a Tragedy, or 
Comedy. 
Actes, Ecrirs publics, Acts, dy 
publick Writings. 
Les Actes du Parlement d- 
Angleterre, the Atis of the 
Engliſh Parliament. 


Adtes, Regitres, Books of Entries, 
Acta, Orders, or Decrees. 


| Cela eſt couche dans les Actes 
his buſinef,to do hu part, f 
Il Fen eſt fort bien acquĩ tt, he 


| record an injury. 


& Regitres Publics, that is re- 
corded. 
Prendre acte d'un torr receu, to 


Acteur (m ) an Ador , or 
Player in a Comedy. 
Actrice (f.) 4 woman Play- 


er. 

Actif, t, diligent, ac ide, 
quick, Rirring, nimble, buſy, dili- 
gent, laborious, ever - doing, never 


dle. 
Un homme actif & entrepre- 


nant, 4 flirrinę man, 4 great un- 


dertaker. 

Un Verbe Actif, an Active 

Verb, - 

Dans un ſens actif, add i vel. 
Activiteè, viteſſe, promtitude, 


readi 
Activitè , vertu, 
ſtrenętb, vertue, force. 
— ion (f.) an ation, act, or 


force , 


on, 4 good, or wicked action. 
Faire une action illuſtre, noble, 


Action. 

Tenir en action quecun, 
one 4 doing. 

Se mettre en action, en colere, 
to grow angry, to give may to his 
anger. 

Action de graces , thanksgi- 
ding. 


de graces, to give one thanks, 


him. 

Action, geſte, port, geſture, or 
countenance with moving of the 
body. $ 
L'action donne I ame au diſ- 
cours, action gives life to 4 diſ- 
courſe, 


way of delivering hu ſpeech. 


Law, a plea, or right to plead. 

In renter une action — 
I'ationner, to bring an action a- 
gainſt one. 

Avoir action contre quecun, to 
£0 to Law with one. 

Action perſonnelle , 4 perſonal 
Action. 

Action reelle, « real action. 
Action criminelle, an action for 


crime. 


Rendre à quꝭcun des actions 


| 


Actionner qu@cun, lui inten- 
ter action, to bring an action 4 
gainſt one. 

Actionne, againſt whom an 4 
tion 1 brought. 


— reel, qui exiſte, re- 


activity, quickneſi, nimbleneſ$ , jure 
i Fai 


| 


Une maladie actuelle, & non 
imaginaire, 4 real, and no feigned 
diſeaſe. 

Actuellement, indeed, for cer- 
tain, for a truth. 
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ADAPTER, to adapt, or to 
fit one thing to another. 

Adapt, adapted. 

ADDITION (f) an addition, 
4 or acceſs of more, a 
9. 
re addition a què que choſe, 
to make an addition to ſomething, 
to add ſomthing. 


Addition, choſe ajo{ltfe, an ad- 


Une bonne, ou mechante acti- 


dition, or thing added. 
Addition & diminution, additi- 


on and diminution. 


to return him thanks, to thank 


— 


Avoir action libre, aiste, de- | 
gagte, to have a free and brizh | ſe tournent le dos, des clefs, & 


Addition, en Arithmetique, the 


glorieuſe, to do 4 noble, or brave | Rule of Addition, in Arithme- 
tick. 
to keep N. ADDONNER 2 quèque 


ſe, to give (addict, or appl 
himſelf to Jamcbing. wo 
Saddonner à Ila vertu, to give 
himſelf to virtue. 


Addonne a què que choſe, gi- 
add Bed — 


ven, bent, 
ſomthing. 
Addonne A ſes plaiſirs, given to 
voluprnouſneſs. 
Un homme tres addonne 2 ſes 
ſens, a man wedded to hM own o- 
pinion. 
Il eſt addonne à toute ſorte de 
vices, he x given to all manner of 
VICEF. 

ADDOSSE', terme de bla- 
zon, quiſe dirdes animaux qui 


autres pieces ſemblables, Indoy- 


Action, procez, an aftion in | ſed, or ſet backto back, a term of 


blazon. 

ADDOUBER.. V. Adouber. 

ADDOUCIR, to ſweeten, or 
make ſweet, to ==, 
Addoucir la voix, la rendre de- 
licate, to ſiveeren the voice, ta make 
it ſipeet, delicate, and ſmooth. 
Addoucir un tableau, to fini/6 
a picture, to give ut the laſt 


ſtrokes. 44 


= 


leines de bontE, ro temper 4 
Ss command with foft words, 
Le ris addoucit la e, 
laughing takes away 4 mans me- 
lancol 


Addoucir quecun, to appeaſe, or 
paciſy one, to aſſivage his an- 


er, 

'addoucir, S'appaiſer , addou- 
cir ſa colere, to cool his an» 

er. 

ddoucifſez vous, appaiſez vo- 
tre colere, be peaceable, mitigate 

our anger. 
= — s addouc it, the weather 
' grows mild. | | 

douleur s addoucit, my pain 

begins to leave me, or to grow leſ= 


er. 
Ldbonci, ivecened,ſofined, fines 
thed, aſſivaged, mitigated, appea- 
fed, qualify'd. 

Son natural s eſt fort addouci, 
he it wothing near ſo fierce as he 
! was, he is now ofa much better tem- 


F, \ 
& colere veſt addoucie, bis an- 
ger is over, 

Addouciſſement (m.) 4 ſweet- 
ning, ſmoothing, aſſw.Aiging, appea- 
„ing, pacifying. 
Addouciſſement, 
peinrure, the laſt firokes of 4 p- 
ture. 

ADDRESS EICH )an addreſs, or 
direction. 

Addreſſe des chemins, 4 directi- 
on to find out the way toa place. 
Addrefſe d'une Lettre, the ſu- 


ſeription of a Letter. 


une Lettre, to write the ſuper- 
ſeription of a Letter.. 

Addreſſe, induſtrie, induſtry, 
cunning , dexterity , ſubtilty , 


wit. 
Il a bien de Vaddrefſe, he is de- 
ry dexterous, cunning, witty, ſub- 
tle, induſtrious. 
Agir avec addrefle, to do a thing 
dexterouſly, cunningly, wittily, in- 
eniou ſly. 
ddrefle 2 faire queque choſe, 
an ingenious cunning way of do- 
nac 


ing — the knack of doing 
17. 


en fait de 


| ſes & tenons (m.) 4 notch,or in- 


direct a man to another. 
refler quecun, lui donner 
des inſtru ions, to inſtru one, 
842 bum mſtruttions, 
S Addreſſer a quècun, aller 
trouver, to reſort, or go to one, to 
make towards bim, to addreſs him- 
felf to lum. 
Saddrefſer à 
conſulter, e wait upon one for his 
advice, to make his addreſſes or 
lications to him in order to con- 
2 him, 
Ce Diſcours s addreſſe à vous 
ſeul, this diſcourſe regards none 
but you, do's only concern you. 
Je lui addreſſe mes Lettres, I 
dirett my Letters to him, 
Ce Paquet $S'addrefſoit 2 lui, 
this packet was directed to him. 
Addrefle, direſted, adreſſed, in- 
ſtrutted, ſet in the neareſt and rea- 
dieſt way. 
droit, ingenious, cunning, de x- 
terous, witey, _ 4" 
C'eſt un adroit, he is 4 notable 
man, f 
Un homme adroit en quèque 
choſe, qui la fait adroitement, 
ou avec addrefle, a neat man in 
ſomthing, one that do's a thing 
neatly, compleatly, that has got the 
knack owt. 
Adroitement, ingeniouſly, dex- 
terouſly, cunnangly, wittily, neatly, 
compleatly. 


ADENT, en fait de mortai- 


dented hole in wood. 
Adenrer, enchaſſer une piece 


aire (on Ecrire ) Vaddrefle d' 


piece of wood within another. 


de bois dans une autre, to ſet 4 


Adente, ſet (or inchaſed) mit h- 

in one another. 

ADHERFR a | Quicun, ſui- 

vre ſon party, to adhere, cleave, 

or ſtick fff to one, to fide, or take 
0 bi 


part with him. 


quecun pour le ' Il eſt parti ſans me dire adieu, he 


| went away without acguainting me | 


A D A D A D 

Aout un bois, to polub apiece | |" Addrefier, rodireR, ro/Gew (or | | ADIANTE, forte d herbe 
—— yp —— to cell rhe way, © if . ) an herb called Venus ( Mai- 
— I Addreſſer un Voiageur, lui} dens, or our Lady's) hair. 

a ddoucir fon humeur faroache, | montrer e chemin, co dire# 4 ADJECTIF ( m.) un nom 
yu temper, qualify, or ſoften his | Traveller s dirett him in the way, | adjectif,an adjettive, « Noun ad- 
wild and ſavage — l to put him in (to /fhew, or tell him | jettive, . 
Addoucir la leveritè du com- | the right way. Ad jection (f.) aajection, addi 
mandement par des paroles | Addreflerquecun à un autre, to 


tion. 
ADIEU, farewell, adien, 


Adieu, mes ſœurs, farewell, Si- 
ers, : 
ire adieu 2 quecun, to take his 

leave of one, to bid him farewell. 


with it, he went aipay aud ſaid not 
4 word to me, 

Il ma dit le dernier adieu, he 
has taken his laſt leave of me. 
Dire adieu aux Lettres, to bid 
the Muſes farewell, te ceaſe from 
ſtudying, 

S il ſorr une fois du College, a. 
dieu ſes etudes, F once he leaves. 
the School, farewell bis learn- 


ing. 
Is dir adieu à la Cour, he has 
left off the Court, he has bid the 
Court farewell. 

Il a dir adieu aux Vanités du 
Monde, he has reneunced to the 
Vanities of this World, 

Si cela arrive, adieu l'amour, 
if ſuch a thing happen, farewell 


ove 

ADJOINDRE , ADJOUR- 
NER, ADJOUTER, & leurs. 
derives. V, Ajoindre, Ajourner, 
Ajofiter. 

ADJUGER, ts adjudge, to give 
( paſs, or appoint unto }) by Judge 
ment. 
Adjuger qucque choſe à què- 
cun, to 7 a thing by Judge 
ment or ſentence to one. 

Ad jugé, adjudged, given, or 
appointed unto by Judgement. 

ADJURER, conjurer què- 
cun, to adjure, or conjure one. 


AD¹[UTANT. F. Aide de 
Camp. 
ADMETTRE, to admit, re- 


cerve, intertain, bring (or let) 


Adherant, fauteur, he that 
adheres, cleaves, or * faſt to 
one, that ſides, or takes part with 


him. 
ADJACENT ,aqdjacent, neigh- 
bouri 


inp. 
Tere adjacenrtes, neighbouring 
Countries. 


in, 

Admettre quècun, lui donftier 
entree che ſoi, to receive one in- 
to bs kouſe. 

Admerrre quècun dans ſa Cham- 
bre, dans le Conſeil, dans des 
Charges honorables, en qui que 


-b"w'ye, or God be wit h you. 
eu, mon trere, farewell 
dear brother, . 


Corps „ ou Compagnie, to re- 


Cerve 


— 


— — 


= 


—— 


eo 


W 


A D 


Ap 


ceive one into bis Chamber; j 
the Counſel, into ſome honourdb 
Implez, into ' ſome Society or Com! 


| A dmenre une condirion, une 
loi, to admit of a condition, to ſe- 
cerve 4 law. 

Admis, admitted, entertained, 
recerved, brought (or let) in. 
Admis ( receu ) en queque; 
Corps, recerved into ſome Socae- 


ty. 
Admiſſion (f.) admittance, ad- 
miſſion. 
DMINISTRER, 
ſter, to admuniſter. : 
Adminiſtrer la Republique, fo 
rule ( to govern) the Common 
wealth. 
Adminiſtrer les affaires de ſes 
Amis, to manage (or to do) by 
friends buſmneſs , to look to their 
concern, 
Adminiſtrer les affaires de a 
maiſon, to rule, to govern hu hou- 
old. 

Adminiſtrateur (m) 4n 4d- 
mini ſtrator, governor, or manager 
of aff airs for another. 

Adminiſtration (f.) an ad- 
miniſtration , government, or 
charge, « diſpoſing (or mana- 
ging) of offer for another, 

ADMIRAL,& Admiraurte.V. 

iral. 

ADMIRER, to admire,to work, 
der (to marvel) at. ] 
Admirer queque choſe , to ad- 
mire ſomthing,to wonder at it. 
Vous vous faites admirer, yon 
make your ſelf to be admired. 

C'eſt ce qui fait admirer (c' eſt 


ce qui fait qu'on admire) les 


to min- 


| 


bons Orateurs, that ig it which | e 


mahkes good Orators to be fo admi- 
red. 
Admire , admired , wondred 


at. 
Sa Vertu fur admiree, his Vir- 
tue was admired, 

Admirable, wonderfull, ad- 
mirable , marvellow , miracu- 
laut, above cuſtom, or expeAati- 
on. 

L'amour du mepris eſt admira- 
ble, the /ove of contempt ; a w- 
derfull thing. 

Je ne trouve rien d'admirable 
en cela, 1 find nothing admirable 
in that. 

Admirablement, admirably , 
wonderfully , beyond expett ation or 
wont, marvellonſly, miraculouſly, 


Il.Eroit un admirablement hon- 
nete homme, he was a wonderful 
Admirateur (m.) an admirer, 
Admiration (f.) admiration, 
wonder. 
Son eloquence me donne de 
admiration, me ravit en admi- 
ration, I am taken up with ads 
miration ' when I bear bis elo- 
quence. 
Admiratif, ape to admire a 
thing, or to wonder at it. 


* Admis, Admiſſion. V. Ad- 


mettre. 

ADMODIER , & ſes deri- 
ves. VJ. Amodier. 

. + ADMONETER quècun. V. 
Aver tir. 

Ad monition (f.) admonition, 
exhortation. 

ADOLESCENCE, (f.) ad- 
leſcency, young (or youthful) age. 

ADOPTER, to 7 to take 

(or chuſe) for his Chi 
in nature 4s not ſo. 
Il a adopt cet enfant r 
fils & pour heritier, he has choſen 
that Child to make him both his 
Son and Heir. 

AdoprE , adopted, appointed, 
or choſen to be another mans 
Child, | 

Adoprif, adoptive, or choſen by 
dopt ion 

doption (f.) adoption. 

ADORER, ro adore, worſhip, 
reverence, or honour in the higheſt 
degree. 

Adorer la Divinitc, to adore ( or 
worſhip ) God. 

Adore, adored, morſbipped, re- 


verenced, or honoured in the hig h- 


one that 


a 
5 


ſt depree. 
N adorable, fit (or mor- 
thy ) to be adored. 

Adorateur (m.) adorer, or mor- 
ſhipper, one that prayeth to ( or 
beareth himſelf towards ) another 
with all reverence, 

Adoration ( f.) adoration, wor- 
ſhip, reverence in the higheſt de- 
Free, a gun all honour unto. 

ADOSSE', Adoucir, &c. V. 
Addoſse, Addoucir, 

ADOUBER un Vaiſſeau 
terme de Marine) to repair 4 
Ship. 

Adoubde, re fitted, repaired. 

ADRESSE, Adreſſer. Adroit, 
Adroitement. V. Addreſſe. 
ADVENTR, &c. V Avenir. 
ADVERBE (m.) an Adverb. 


excelleneiy wel. 
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ADVERSAIRE, enemi de 


quecun.,” av adverſary, an ene 
— 
ous Eres un de mes plus grands 
you are one of my 
greateſt Enemies, of my greateſt 
Adverſaries. 
Adverſaire, emulateur, be that 
* in contention with . another 
to have a thing, one that contend:s' 
for excellency with another. | 
Adverſe (or rather) Averſe; 


, 
La Partie averſe, the adverſe (or 
contrary) Party. 

Adverfitt, (f.) adverſity, trou- 
bles, afflittion, miſery. 

Jai de grandes adverſités, I am 
an great troubles. 
Au tems de Vadverſit6, in the 
time of Adverſity. 

ADVERTIR, Adveu, Advis, 
& leurs derives. V. Avertir, A- 
veu, Avis. 

ADULTERE, crime d'adul- 
tere (m.) an adultery , or the crime 
of Adultery. 

Commettre un adultere, to cem- 
mit adultery, 

Adulrere. celui (ou celle) qui 
eſt coũpable d adultere, an 4- 
dulterer, or adultereſi. 

Un enfant nay d'adulrere, 4 
child begotten in adultery. 

ADVOCAT. V. Avocar. 

ADLTSTE, brile, aut. 

Aduſtion (f.) aduſtion. 


7 


i 


* Acrer, Atrien. V. Air, 


A F 


AFFABLE, affable, friendly, 
courteous, of eaſie acceſs, willingly 
11 205 ear to others. 

| Eroit egalement grave & af- 
fable, he was both grave and af- 
fable. 

AﬀabilitC,(f. ) affability,a kind 
( or friendly) way of ſpeaking to 
others. 

Affablement, affably, courte- 
ouſly, 

+ AFFADIR, rendre fade ou 
infipide, o mike taſtleſs or unſa- 
voury. V. Fade. 

AFFAIRE, f.) buſineſs , af- 
fair, any thing to do. 

Faire une affaire, conduire 


(trai- 


. * 


„* 


voulez faire affaire avec mot, 
11 faudra que vous vous 
de moins, Sir, if Hon wil ler m 
have 1 (if you will with me ) 
you — not expect d much, you 
muſt take « great dual dH. 
Faire ſes es, r a ſes 
affaires, to mand ( to look to ) hu 
buſineſs, 
Faire les affaires d'un autre, to 
do another mans bufine ſs. 
Un homme qui fair bien ſes af- 
faires, a man that hath a great 
conduct to manage his concerns, 4 
thriving man. 
Un homme qui eſt negligent à 
faire ſes affaires, 4 careleſs, un- 
provident man, a man that do's 
not mind his buſineſs. 
Faire mal ſes affaires, to go down 
the wind, - 
Incommodé dans ſes affaires, 
one whoſe buſineſs don't go well. 
ent (comme quoi) vont 
vos affaires ꝰ how do's your buſt- 
neſs go on ? 
Mes affaires vont fort mal, my 
bulineſs goes on ve 1. 
L'affaire va tres bien, the buſt- 
neſs is very well 
Fai aſſez d'affaire 2 penſer 2 
moi, I have emugb to do (. 
enough for me ) to ſool to my ſelf. 
'avez vous affaire avec lui? 
what buſineſs have you (what have 
you to do.) with him? 
1 ueque atfaire avec lui, J 
ade ſome buſineſs mi h him. 
Melez vous de vos affaires, med- 
dle with your own buſineſs. 
Ce ne ſont pas Ia vos affaires, 
theſe are none of your concerns. 
Ceſt vötre affaire, c'eſt vorre 
devoir, tit your buſineſs, tis your 
uty. 
Engager quꝭcun dans une af- 
faire, to inſnare a man in a bu- 
fineſ3, 
Faire des affaires à quecun, lui 
ſuſcirer(lui donner) des affaires, 
'embarafſer, to bring one into 
troubles, to moleſt, to vex, or to 
perplex him. 
| Sartirer des aftaires, to bring 
humſelf into troubles. 
Sortir un homme d'affaires, to 


fink , to fall, or yizld under a great 


res, to be taken up with a great 


many buſineſſes. 
— — d'affaires, to be 
e or imbarraſſed with bu- 


avoir point d'affaires, ne ſe 

mbter d'aucune affaire, to have 

no buſeneſs, not to meddle with any 

buſeneſs. 

Un homme d'affaires, qui eſt 

toſi jours occupt, 4 man of buſi- 
7 


Homme d'affaires, intelligent 
(eu verse) dans les affaires, 4 man 
of great conduct, g mam that un- 
derſtands buſineſs. 
Une perſonne qui n'entend 
les affaires, an unshilful man, 4 
raw man, one that 1s not fit for 
bufineſ/+. 
Un Oiſeau de bonne affaire 
(en rermes de Fauconnene ) 
un oiſeau docile, rraitable, &c. 
4 gentle hawk, 4 hawk that 1. 
well manned. | 
Uu oiſeau de mauvaiſe affaire, 
oiſeau farouche, &c. an unta- 
med hawk, a hawk that 1s not 
manne d. 
Afaire, beſoin, lack, need, or 
mane. 
Je n ai pas affaire de vorre con- 
leil, I ht lack your counſel, I 
have no need of it. 
Si je fais des depenſes, qu'en 
avez vous affaire? if I make ex- 
pences what's that to you ? what 
we vou to do with it d 
Affaire, bufie, full of buſineſs, 
taken 1p wth b ſizes. 
AFFAISSER quèque choſe, 
to preſs or w-1gh down a thing. 
S'affaiſſer, t» be overladen, to 


burden. 
Le Theatre Seſt affaiſsé, the 
Stage 1s fallen down, 
FaiſsE, overladen , preſſed : 
weighed ( or fall-n) down. 
Affaiſſement (m.) a ſinking, 
weighting down, or yeelding under 
a great Finden. : 
AFFAITER, rendre poli, 
to dreſs, to make neat, 
Affaiter, fagonner des 
la Tanerie, to dreſs leat 
Affaiter (en termes de Fau- 


— bl 
Wer. 


— 


help one ont of a ſcurvy buſineſi, to | 


N diſeaſed. 


fetation, a fools deſire ( or fol- 


ſion, 


A F A F . 

— | T. — connerie ) ivoiſer un Oi 
— n, affaire;' eo "7 | Sortir 5 neut. to gee ous au, to man « — 
Kat: ( - une af of iroubles.* © : Afﬀaitl, dreſſed, or made neat. 
en venir à bout, 5e def e ene | Avoir une affaire en main, to Oiſeau affairs, dreſs an de- 
paſt Cor bg about.) luft- bade a buſineſs in hand. duit de la Chaſſe, « made hawk , 
1. — Avoir beaucoup d'affaires, etre 4 hawk that 1s throughly manned. 

| Monſieur le Marchand, fi vous | occupé dans beaucoup d'affai- } Afﬀairage (m. ):he rhrongh man- 


ng of 4 ham 


ft 


Town, to bring it to 
| want of proviſions. 

: — — Parved, 
Ventre affame n'a point d'ore- 
illes, 4 ſtarved belly has no ears. 

E de gloire, a man greedy 
of 3 a N ambitious man. 

FECT ER, rechercher 
què que choſe avec trop de ſoin, 
to affect a thing, to fancy it, to be 
tos curious of it, to ſeek tuo much 
after it, to imitate or take upon 
_ that which do's not become 

im. 
Pluſieurs affectent ce Vice, ma- 
ny follow that vice, or fancy it. 

ecter, aſſigner, arrribuer, 70 

Se", 14 * — 1 
, affetted, ſancy d. fo 

too mich 7 dd Sc 


Un ſtyle affecté, an affected 


ve, 
s affects, affe- 


Des compli 
Hed compliments. 
AﬀectE, afligne, arrribus, 4 
22 gwen, attributed, | 
ffectẽ, mal ſain, crazy, fickly, 
Affectateur, (m.) an affefor, 
one that curionſly imitates or takes 
upon = 4 thing which do's not 
t him, 


Affectation, Aﬀererie (f.) af- 


lowing) of a thing. 
Aﬀererie de complimens, an 


Affeterie en ſes habits, au geſte 


FF AMER, to fumiſs, to 


arve 
Affamer une Ville, to amis 2 
aits for | 


affected way of cempliment ing. 


du corps, en ſes paroles, au lan- 
age, ones 72 or exceſ= | 

we curiouſneſs in clothes, or in 

the carriage of his body, in bis 

words, and ſtyle. 

Un Affeté, une Aﬀerde, one 

h 15 OVET=CHTINMNUS. 

Affection, paſſion de Vame(f 
an affetiion of the mind, a = 
Affection, deſir, afeion, or 
deſire. 

Affection. amour, a fetion, good 
will. love, kindneſs. : 
Avoir de Iafte&ion pour quꝭ - 


que 


— 


R 


—— 


A 


— — — 


ue choſc, y mettre ſon affecti- 
S to fancy - thing, te be taken 
with it. 
Avoir de laffection pour què- 
cun, ne penſer qu'a ſon bien, 
ou qu a lui rendre ſervice, te 
l ove one intireh, to ſtudy not hing 
but his good, and how 10 do him 4 
indneſs. : 

agner Vaffeftion de quecun, 
to get ones a ffectiun, to ſcrew hin- 
ſelf i nto ones favour. 
Tai bien de affection pour 
vous, I have a great kindneſs for 
you. ; 
Jai conu en ceci I'aftection que 
vous avez pour moi, in this T 
now what love you bear tome. 
emoigner de l affection à quC- 
cun, to make much of one, toe 
him 4 great deal of kindneſs and 
1 affettion. 
Avec affection, d affection, ear- 
neſtly, readily, with diligence and 
affettion. 
Aﬀectionner quècun, to love 
one, to cheriſh him, to be taken 
with him. 
Affectionner quCque choſe, 0 
fancy, deſire, or covet a thing, 
to ſeek, after it, to give his mind 


cout. 

Aſfectionnẽ à quècun, affecti- 
| onate, having an Affection, bearing 
a good will to one. 3 
Je ſuis votre tres affetionnE 
terviteur, I am your moſt affe- 
ttionate ſervant. 

Mal affe&tionne envers quecun, 


conceit ) with another, that bear- 
eth ill will to him. 
AﬀectionnE 2 qub que choſe, 
paſſionnE pour une chole, 2 
ven, addicted to a thing, taken 
with it. : 
Aﬀectionne 2 ſa Patrie, 4 lover 
of his Count rey. | 
Aﬀectionntment, affetionate- 
ly, with great affection. 
Aﬀectueux, aflectionate, hear- 


wil, 
Affectueuſement, affectionate- 
ly, heartily, with ** will, 
AFFERMER, bailler à fer- 
me, to farm, or let out unto 
farm. 


take ro farm. 

ffermẽ̃, baille à ferme, farm- 
ed, or let out unto farm. 
Affermè, pris à ferme, taken to 
farm. 


— — 


fort iſie, confirm, 


one that is out of love (or out of 


AFF » to ſtrengthen, 
conſolidate, com- 

pat, harden, ſtiffen , cloſe, faſten, 
or make firm. 
Affermir ſon pie, to ſet his faot 
upon ſure ground, 
Aﬀermir Tear de ſa famille, 25 
ſetele his houſhold. 
Aﬀermir ſon eſprit contre les 
dangers, 222 reſoluti- 
on againſt all dangers. 

Aﬀermi, ſtrengihned, ſortiß) d, 
W . — , v; 

araned, ſtiffencd, cloſed, 

or made firm. ra] 
S'erant affermi en cette reſolu- 
tion, havi 
tion, being Full reſolved upon it. 
e partie eſt beaucoup mi- 
eux affermie, th1s part is much 

ronger, 
Une ame bien affermie dans la 
mechancere; confitmee dans la 
malice, 4 mind that is hardned 


in wickedneſs. 
— Jaſtrength- 
ning , T, con ang wh. 


clejing, ſetling, ſtiffening, bard- 
ning. 
* Aﬀere, Affeterie. J. Aﬀe- 


er. 
AFFEURER, bailler le prix 
(ou le taux { en qualite de 8. 
neur ou de Magiſtrat à une 

enree, to rate a thing, to ſet a 

certain price on it, either as Ma- 
giſtrate, or as Lord of a Man- 
nor. 
Aﬀeurer, mettre le prix A ſes 
denrees, od le Seigneur ne le 
mer pas, to rate his own goods, to 
ſet a price on them. 

Affeurage (f.) a rating, or ſet- 
ting of a ues on things that arc 
to be ſold. 

Droit d'Aﬀeurage, the Right of 


ty, loving, full of affettion or good 


Aﬀermer, prendre à ferme, to 


rating, or ſetting of a price on 
things that are to be fold. 
AFFICHE (f.) a bill ſet up, 
or faſtned on a poſt, door, gate, &c. 
a S1quis, 
Pablier par affiche la vente des 
biens de quCTun, to ſet up a bill 
for goods that are to be ſold, to 
make an open ſale of them, 
Pablie par affiches, publiſsed in 
writing. 
Afficher, to ſet up a bill, to ſa- 
ſten it on a poſt, d/or, gats, &c. 
Aﬀiche, ſet 2 or faſt ned om 4 
poit, door, gate, &c. 
AF FIDE, tue, faithſul, 
truſty. 


| Il eſt mon affide, he is my truſty 


friend, 


taken up that reſolu- fi 


0 


bs 

.. AFFIER: (en fait d'Agricul- 

ture) planter, Feser des 
es en un Fa in, to ſet, or to 
Treęs in a Garden. ft 

| aigui » to whet, 


2 T ; 
or ſet an edpe on, 
Aer un raſoir, * ſet a ol 


or, 
Affiler, aligner des arbres, ro ſe | 


W Une. | 
„ aiguise, whetted, 

ned, that * , — 1 
Les ailes affilees d un Bataillon, 
the Wings of a Battalion placed in 
4 direct file. 


AFFINER, to fine, to 1 
ne 


Affiner de lor, ou quꝭque au- 
tre metal, to refine guld, or ſome 
ot her metal, to purifie, or to ime 
prove it. 

Affiner, tromper qubcun, to 
cheat, to decerve one, to render 
him ſubtil by a contmual experi- 


ence, 
Aﬀine, refined. 
De lor affine, refined gold. 
Affineur, (m.) a finer, or refi- 
ner. 


Affincur d'or, a refiner of gold. 
Affineur, trompeur, a deceiver, 
one that intends to benefit the 
decerved by teaching him experi= 
ence. 

Affinement (m.) a refining, or 
purifying of a thing, 

finoire, creuſer, a crucible, 

4 little earthen por, wherein 
Goldſmuths melt their ſilver and 


old. 
AFFINITE((F.) affinity,near- 

nejs, 
AFFIQUETSdeDames, 


womens ornaments, coſmeticks. 

AFFIRMER, to affirm, or to 
aſſert. 
Affirmer queque choſe, to affirm 
a thing, to aſſert ut, 

Affirmé, affirmed, avouched, 
maintained. 

Affirmation, (f.) affirmation, 
aſſertion, aſſeveration. 

Affirmatif, affirmative. 
L'opinion affirmative , (or only) 
Laffirmative, the affirmative. 
Si vous renez I'affirmarive, je 
defendrai la negative, , yau be 
for the aſfirmative, I Ball ſtand 
for the negative. 

Affirmativement, avec affir- 
mation, af rm ativelj. 


AFFLIGER, ro afflift,trouble, 


moleſt, grieve, vex, or torment. 
Cette aſtaire ne malige pas 
moins 


— 


«K 2 25„ 


ed 


tor mented. N 
» dejefted, or caſt 
down, 


Etre afflige,avoir de grandes af- 

flictions, etre accable de mile» 

res, to be in great truubles, 

Je ſuis afflige de votre mal- 
eur, 1am ſorry for your misfor- 

tune. 


Affligeant, facheux, ſad, grie- 


bons. 

Affliction, (f) affliction. 
Affliction d eſprit, grief, trouble 
of mand. 2 

ffliction, in fortune, aſfliction, 
croſſes, troubles, calamity. 

Te refſens vorre affliction, I am 
ſenſible of your affliction, ,of your 


ved, vexe 


AMige, 


nce, ſtore, fulneſs , plenty, 


flowing. 
Grande —_— mr monde, 4 
great concourſe of people. 
AMuence de paroles,mwchſpeak- 
ing, verboſity, or talkgtiveneſs. 
Avec affluence, abundantly. 
AFFOIBLIR, to weaken, in- 
feeble, make weak, feeble, or in- 
firm,deprive of ſtrength, take away 
the force or vigour of, to debili- 
tate. 
La douleur m'affoiblit & mem. 
p*che de parler, my pain weak- 


ens me, and makes me that I can- 


not beer 
La Vicilleſſe affoiblir les perſon- 
nes, old age makes people weak. 


troubled for ſomerbing, to be vexe | c 


about it. | 
Afflige, aflicted, maleſted, grie- rail, 


troubles. 
AFFLUENCE, (t) affluence, | b 


+4 FFOURRA be- 
der cattel. 


© Affourrage, foddered. © 


ring of catrel. 
AFFRANCHIR, delivrer 
quecun d'elcavage, de ſervi- 
ude, to affranchi/e, or 2 
ee, 40 give ham by liberty, to de- 
liver(or to diſcharge)bim from bon. 
a8" or from ſerutude, 
ranchir, delivrer quecun de 
queques charges ou devoirs, #0 
releaſe (or rid) one from charge 
or anmyance. 

Affranchi, affranebiſed, freed, 
or. made free. , | 
Afﬀranchi de ſervaude, mis en 
liberte, franchiſed, made free,ds/- 
mana (releaſed, delruered) from 
ondage. 

Afﬀranchi de charges, freed from 
charge or annoyance. 

Un affranchi, a freed man, a man 
that u made free, or that has got 
bu freedom. - \\- - 

Une affranchie, « freed woman,a 
woman made free, or that has gor 
her freedom. ! 
Le fils ou la fille d'un Affranchi, 
one that M born of him that was 
once bound and is nom free. 

Affranchiſſeur, liberateurſm) 
an Affranchiſer, or Freedom-gi- 


ver. 
Affranchiſſement (m) an 4 
frauchiſinꝑ, or freeing. 
Affranchiflement * ſervitude, 
4 diſcharging of ( or delivering 


S'affoiblir, to grow weak, feeble,or 
infirm, to decay in ſtrength, 
15 7 — s — ent, my 
engt ms (0 decay. } 
A tbl weakned gebb, 
cay d in ſtrength. | 
Afſoibliſſement, (m) 4 weake | 
ning, infeebling, deprrving of force, 
power, or ftrenge h. 
t&LAFFOLERIa main, ou 
autre partie du corps, to wound , 
bruiſe, or hurt ſore hit band, or 
me other part of bis body. 
S Affoler, faire une faufſe cou- 


che, to miſcarry,to bring forth be- 
time. | 


fore the 


1 


from) ſervitude. 


Affranchiſſement, exention de 


eque charge, 4 freemg of one 
rom charge, an immunity. 


AFFREUX , Afﬀreuſemenr. 
V. Afreux. 

AFFRIANDER quecun, to 
allure, or inveigle one, to intice, 
or toll him on by fair, ſweet, or 


; Plauſible means. 


Afﬀriande, allured, inveigled, 
inticed: or drawn on. 


Affriandement (m.) an alu- 


. b og 


Means, 


x yy , chercher 
ods | querelle avcc lui, ta cenceſt, quar 


| 4 quarrel with bim, te affront 
Affourragenient, (my) «fodde= | bin « 4ffro 


. A * A. P A F 
moins que vous, this troubles 4 N „ armiſed, fore | + FRONT 
eb of ie dots you.” bs | hire, ur Gz 0 A other = 222 % 
U mort de ere I's fort af- any frakey « | LIES face... 951 2 23 1 
e, bus fathers death has affiitt= | Aftolure, bleſſure {f) « bruiſe; Faire un af à quicun, 20 
ps px very much, bas been a great | wound, or fore hurt. N abuſe, or affront one to wb 
trouble to lum. Affolure de femme enceinte, the | Recevoir un ſanglant af de 
S affliger de quique choſe, to be 228 of a woman , with . 
1 


— to recerde 4 grievous af- 
ne. | 
Affronter 


rel, or /iwagger . with one, 40 pick 


im. 
Affronter I'Enemi,latraquer de 
tront, to incoumter, aſſault, or jet 
1pon the E . 
Atfronter quꝭcun, le 1 
to coʒen, gull, or decerve one im- 
pudently, 5 or to hrs face. 
Affronte, affronted. 
Affronte, atraque de front, in- 
count red, Aſſaulted, or ſet upon. 
Atfronte, rrompe, coxened.gulled, 
or ampudently decerved, 
Atfronteur (m.) an affronter,or 
abuſer of to thesr faces, 4 
2 ag gerer. 
Attronteur, trompeur, an 
(or public ) decerver , rat wg 
cheater, or cogging mate. 
AFFRONIAILLES(E.) les 
confins de pluficurs fonds ab- 
bouriflans aux cores d'un autre 
fonds, che ends or corners of ſeve- 
abutting upon another 


AFFUBLER, to muffle,or wrap 
up in ſomething, to hide, or rom 
under clothes, 
S Affubler de ſon manteau, 70 
wrap up bimfelf in bu cloak, 
uble, muffled, or wrapped 
up, bid, or ſhrouded under clothes. 
Affublement, (m.) 4 muffling, 
or wrapping up of one, 4 hiding or 
ſoroudiry under clothes, 
AFFUST (m.) the frame (or 
carriage) of a piece of Ordnance. 
er un canon, fo furn/ 
a piece of Ordnance with a frame 
or carriage. 
Aﬀuſte , furniſted (as a Canon) 
with a frame or carriage. 
Atfütage, Affutement, frames, 
carriages, or ſtocks for artillery. 
AFIN, atin que, that, to the 
end that. 
e dis cect afin que vous ne 
pas que j ai trouve un Tre- 
ſor, this „ that you may not 


think I ind out 4 Treaſure. 


——_— ———_ 


Il fair cela, afin que chacun s en 
aille, be do's it, to the end that 


every one may 582 Aba 


—— 


cun, to urge, or provoke one to an- 
* vex, or exaſperate hum. 

gacer les dents, to ſet the teeth 
on edge. 


Agacer, &moufſer, to make dull 


Le jus Jes fru 
e es fruits a e tran- 
— — a nice of 
fruits blunts the edge of a Is 
ce, provoque, urged, in- 
cenſed, provoked, vexed, exaſbe- 
rated. 292 
Des dents agactes, teeth ſet on 


edge. 


n coliteau agace, 4 blunted 


ue. 
Agacement (m.) provocation, 
an u g, angring, pr evokeng, ex- 
aſp-rating. 
Agacement des dents, 4 ſetting 
the teeth on edge. 
AGARIC (m.) racine, eſpe- 
ce de drogue, Agarich, à root in 
Samaria, that belps digeſtion. 
+AGASSE. F. Pie. 
AGATHE, (t.) pierre preci. 
euſe, an agate, a fort of preciom 
ſtone. 
AGE, (m.) age, years, 
Bas age, infancy, youth , tender 
years. 
Des mon bas ige, from my In- 
fancy. 
Age de diſcretion, years of di/- 
crerion, 
La fleur de I age, the prime of 
ones years. . 
Ileſt en la fleur de ſon ige, he 
1s in the very prime of his years, 
L'Age viril, the age of manhood, 
the viril age. 
Lage de porter les armes, an 


ape fit for military affairs. . 
e porrer les 


I eſt hors d ige 


armes, he 1s paſt bearing arms, 


I es 


Les diverſes ſortes d' Ages ſont 
FEnfance, I'Enfance plus avan- 
cee, I'Adoleſcence, la ſeuneſſe, 
FAge viril, la Vieillefle, & De- 
crepirude ; the ſeveral ſorts of A- 
ge! are the Infancy, Childhood, A- 

leſcenc y, Youth (or young age) 4 
mans Age, an old and 12 


Age. 
Age, ſiecle, an Age. 
Age, aged, old. 
C'eſt un homme ige, he # an old 


man. 
Il eft plus age que lui, he is o/d- 
er than he. : 

Il eſt moins àgè que lui, he x not 
fo old, he is younger than he. 

Age d' un an, 4 twelve month 


9d. 4 

Age de deux, trois, quatre, cinq 

ans, two, three, four, five years 
4 


old. 

- AGENCER, to ſer in order, to 
place a thing finely. 

Agencer ſes cheveux , ts order 
his hair. 


| 


A G A G A G 
Afin de, to, in order to; that, or | Elle eſt hors d' age d'avoir des | &s if glued rogether, to cleave to 
to the endthet: tn enfans, e i» paſt getting of chil- | it. _ * | 
Il ne fair ſon devoir qu a fin d” | dren. A queque choſe , 
etre los, be do's bis duty but | Age avance, old axe. that ſticks fait to ſomething, clea- 
only tg be praiſed. Avancer en age, to grow eld. ving to it. 
ATC , horrid, fear - | Avanck en age, grown ola.  AGGRANDIR, &rendre, 7. 
| ful, terrible an look, an erg — = Vage, - be old. mlarge, to 'make greater or big. 
Afreuſement, gaſtly, terribl e decrepit, 4 decrepit ape. ger. 
rribiy. * ts Foe en d e Aggrandir ſa maiſon, to make bis 
AFRODILLE, ou ache roy- Etre en ae de ſe marier, to be | houſe bigger. 
ale, ſorte d herbe, the herb cal- | marriageable, to be ripe for mar- exaggerer une fau- 
led affodwl,or da ffodil, riage. te, to aggravate, or exaggerate 4 
Quel age avez vous > how old | fault. 
are you? A dir qutcun, I'tlever aux 
Jai Lüge de trente ans, Iam|C „A des Honneurs, ro 
A G thirty years old, I am thirty. make one great, to prefer, to 
q Un — de cer àge doit etre | vance him, to aggrand:ſe hm. 
raſſis, a man of that age ought to II s' eſt a i, il geſt pouſſẽ 
ft AGACER, provoquer quẽ - be ftayd. & avance les hautes Char- 


es, be has got to be a great man 
— to be — ed, — pla- 
ces, 
Aggrandir quecun , Tenrichir , 
to make one rich, to inrich one 
with lands and e, 
Aggrandi, endu , inlarged, 
2 greater 3 brgger. 4 
e aux es 
Charges „ 4ggrandiſed, — 
to the - imploys. 
Aggrandi, enrichi, inriched, or 
made rich. 


Aggrandiſſeur (m.) an inlar- 
ger, preferrer, advancer. 
Apgrandifſemenr m.) en in. 
larging, or making bigger. 
7, 5 — 2 — aux 
Charges & aux Honneurs, pre- 
ferment, advancement. 
AGGRAVER , exagperer 
une faure , to aggravate a fault, 
to make it greater, 
Aggraver, rendre plus peſanr, 
to make heavier, 


Aggrave, exaggeré, acgrava- 


Agencer un mort dans ſa biere, 
to put 4 corps in 4 coffin, 


placed. 
"Wk or placing of a thing fine- 
. 

SAGENOUILLER, ſe met- 


tre A genoux, to kneel , ro knee! 
down, to fall upon his knees. 

S'agenouiller devant quecun, fe 
mettre à genoux devant lui, 
humbly to intreat one upon his 


hnees, 
Agenouille, kneeling, on his 


J. 
Agent. V. Agir. 
SLU K 


| 


choſe, to ſtick falt to — 


Agencement (m.) 4 ſetting in 


ted, made greater. 


ve, rendu plus peſant, 


\ Ag 
Agence , ſet in order, finely — heavier. 


| Apggravation, (f.) aggraveti- 


on. 
AGGREGER qutcun à què- 

que Corps, to receive one into 4 

Society. hoe 
Aggrege, received into a Soci- 
J. 


Un Docteur a E, one of the 
Colege of Piaf n. 
Aggregation (t.) 4 receiving 
of one inte a Society. 
AGGRESSEUR (m. ) an ag- 
greſſor, aſſailer , or aſſaulter he 
that gives the onſet, or firſt lay's 
hands on a weapon te do anot 


hurt, 
Aggreſſion , 


—_—_— 


1 


. 


—_— 


— 


a 


A 


* 


1 


as 
— ._—_— 


2 — 


unn. 


Agir courageuſement , ſe por- 
— avec courage dans une affai- 
re, to act vigorouſly, to 2 a 
buſhieſs with a great deal of vi- 
gour. 1 e 
Un homme qui ne peut agir ni 
arler,s man that can neither act 


oũ la iorce paroit inutile, 2t z7 
good to at with prudence and 
counſel! where a thing can't be done 
by force. | 
Agir en Jugement, pourſuivre 
utcun en Juſtice, to ſue one, to 
have 4 Law-ſute againſt one. 
Tagis par voie de Juſtice, & 
non par voie de force, I at by 
way of Juſtice, and not by 
force. 
Il s'agit de vorre vie, your life 
if at Tate. 
Il ne sAgit pas de cela, il n en 
eſt pas queſtion, that i] not our 
buſineſs. x 
Agiſſant, actif, active, nimble, 
rring. , 
Vertu eſt bien agifſante, Vir- 
tur uwery attioe, 
Agent (m.) an L. * 
Agile, agile, nimble, atting , 
uyc 
1 Agilité , (f.) agility, nimble- 
neſs, ach vit), quickneſs. . 
Agilement, nimbly, quickly, 


with Agility. 
AGITER, &ranler, ſecou- 


Er, to toſs, to agitate. 

Agiter une queſtion, ts move 4 
queſtion, 

II commenca di agiter en lui 
meme ce qu' il devoit faire, he 
began to thinkin himſelf what he 
bad beſt to do. 

Agité, toſſed, agitated, _ 
Erre agite de la Tempere, to be 
toſſed by the Tempeſt. , 
Etre agite de diverſes penſees, c 
be 10 5 with many cares, or trou- 
— thoughts, to be uncertain 
what to do, 

Agitation (f.) agitation, mo- 
ton. 

Il eſt dans une continuelle agi- 
tation, he M in à continual moti- 


on. 

AGNATION (f.) le lien de 
con inirE- entre les les 
deſl de mme Pere, the 
bond ef conſanguinity betwixt 


eau dagneau, 4 lambs hin. 


Agnelet, agneau (m.) 4 
* — * Tot * 


ror 


15 * 
elt bon d' agir par conſeil Ia | — called 


— 


lamb made of holy max. 

Agnus caſtus, forre d'atbrifſe-' 
au, 4 kind of withy or willow, com- 
Agnus caftus , in Ru- 
gi Park-leaves, Abrams balm, 

or hemp=tree. 
GONIE (f.) abbois, 
the ſtate of a dying man. 

Agoniſer, &rre 2 I'agonie, #0 
be at the point of death, 

 Agomifanr, one being a the 
point of death. 

AGRAFE (f.) a claſp, 4 hook, 

Un habit qui a des agrafes, 4 
ſuit of clothes with claſpi. 

Agrafer un habit, to make a 
ſute with claſps. 

Agrafer queque choſe, la pren- 
dre avec un croc, to grappie, or 
take bold of a thing. 

AGREER, &tre agreable à 

utcun, to pleaſe one, to be plea- 


ing to him. 


| Agreer, approuver, to Ae, to 


4 © Of, - 
agree vorre deſſein, I ihe your 


{ deſig, I do approve of it. 


agree vorre excuſe, je la trou- 
ve bonne, I your 4125 | 
Agreez que je vous diſe mon 
ſenriment , 2 er me {give me 
leave) to tell you my mind, 
Agreable, agreeablg, pleaſant, | 
or pleaſing, acceptable. 
Cela m' eſt agreable, i pleaſes 
me, I delight in it. 1 
F aurai cela pour agreable, I 
fall like it (I /oall take it) wel. 
Cela le rend plus agreable, that 
makes it more pleaſing. 
Il n'eft rien de plus agreable à 
Dieu que la Charité, nothing is 
more acceptable to God than Cha« 


rity. 
Agreablement, pleaſintly. 

Agr&ment (m.) approbation, 
li ling, approbation, 

Agrement d'un habit, ſame orna- 
ment belonging to clothes. 

AGR FR un cheval, com- 
mencer 2 lui faire 1 7 du 
grain, to feed a horſe with corn, 
to take up 4 horſe or colt fm graſs, 
and inſeam him with corn or pro- 
vender. 


Agnus Dei, cire ſacree, 4 


agony, 


for t 


fTAGRELIR, rendre grele, t 
Male thin , BY ſmall * ſeen 


| 0r ſlender. 
eK, rude, clowniſs, ru- 


. 
on humeur agreſte me de- 
plait fort, I hate your rufticall hu- 
mour. 

AGRICULTURE (t.) bart 
de cultiver les Chams, husban- 
dry, agriculture. 

Entendre bien l'agriculrure, to 
2 husbandry, to bave 5hull | 
"mt. 

Se plaire (saddonner) à Vagri- 
culture, to delight in husbandry, 
to be taken with it. 

Les anciens faiſoient gloite de 
s addonner à Lagriculture, our 
Fore-Yathers made pride of the art 
of hutbandyy. 

De grands hommes ont Ectir de 
Agriculture, there have" been 
great men who did write of Agri- 
culture. 
2 » labourage , til- 


e. 
F AGRIFFER 1 qudque 
choſe, to take botd of ſomthing 


with nails or claws. 


AGRIMOINE (f) forte d' 
herbe, the herb called agrimony or 


liver-wort. 
(f.) herbe 


AGRIPAUM E 
champetre,. the herb called Mo- 
ther- wort. 

AGUERRIR qutcun , to 

make one warlich, or fit him for 

the wars,to train him up in marti- 

al diſcipline, 

i. made warlike, fitted 
be wart, trained up in martial 

diſcipline. 

AGUET ; , etre aux aguets. 
ſe renir ſur ſes gardes, 70 go mu- 
rily to work, to look to himſelf , 
to be wary, cautious, and circum- 

1. 

tre aux aguets, ou en embuſ- 
cade, to watch, dog, ly in wait (or 


G 'A G 
| — — — - —— — — | - 
effion (f.) an aggre/ſiong j males cont of the ſame father,” 1 © Agrens, fed with torn, or 
. .  {eren, | 
AGIR, to att,fo be in actiun, to , land, e lene | * renement No chevel, the 
4 horſe or © 
* gra fs + 4 Ad with corn. ue 


| Agreli, grown thun, lean, ima. 


ambu4h) for. 
Aguerrer, V. Epier, 
13 
AH! an Inter jettion of grief 
ala % * 7? | 
*D2: 


Ah! 


pn 


DD 


A 1 


A 1 


A I 


Ah ! qu avez vous fait ? 4 
what have you done - 
Ah ! que je ſuis mari de yous a- 


voir quirtE,0b!how ſorry I am i | 


Ah! — fils, que faites vous ? 
oh ! my Son, what do you ? 
Ah | Dieu, que vois je ? Ob! 
God, what do [ ſee ? 

S AHEURTER à queque 


choſe, to be at 4 ſtand, to find a 
ſeruple in ſomthing. 
Aheurrement(m.)doubtſulneſs, 


ſuſpiciouſneſs. 


A I 


AIDE, ſecours, aid, help, a/- 


ore. 
emander aide 2 quꝭcun, to cal 
to one for help. 
Un Aide, 4 helper, an afſi- 
ant. 
Aide de Camp, an Adjutant . 
Aide, Aide loyaux, Ortroy gra- 
tuit (lequel a de puis paſſe en 
Ottroy d'obligation) que les 
Vaſſeaux donnoient jadis à leur 
Seigneur feudal en ces trois 


erſonne, sil avoir 8 e 
lonmer ; 2. r faire er 
Chevalier ſon fls anne ; 3-pour 
marier ſa fille aince. A Sub- 
A raiſed by theTenants for their 
Landlord (if noble) in any of theſe 
three caſes ; 1. for his ranſom, if 
be had been taken gr in war, 
2. to make by eldeſt Son a Knight; 
3. to make a portion for hy eldeſt 
Darghrer. 

Droit d Aide, the Right that a 
nobleLandlerd has in ſome parts of 
France to exatt ſuch Subſedies of 
by Tenants upon the accounts 4- 
fore ſaid. 
Aide de Relief, the Fine paid by 
every Tenant unto by new "meſne 
Landlord, preſently after the death 
of the old one, and towards the re- 
lief which he 15 to pay to the Lord 
P tr amount. 
Aides, impors, tributes, ſubſt y- 
loan, cuſtom, or tax. 
Cour des Aides, 4 Soveraign 
Conrt, wherein all Cauſes that con- 
cern Subſidy's or Taxes are beard 
and determined. | 

Aider quꝭcun, to help, aid, aſ- 
ſit one. by : | 
La Fortune aide celui qui veut 


ſiſtance , ſuccour, relief, or fu 1. 


cas ; I. pour larangon de ſa & 


Saider, Fortune help's him who's 
willing to belp himſelf. 4 
$aider Tun Taurce, s' entr' al- 
der, 0 help one another. 
hacun s aide comme il peut, e- 
very one ſhifts for himſelf as well as 
/ wa 
Aidez moi en cela, help me there- 
m, lend me an helping hand. 
S' aider, ſe. ſervir de queque 
2 ro wſe (to make uſe of ) a 
thing. 
Il $aide de la main gauche 
auſſi bien que de la droite, he 
— his left as well u by right 
and. 


Il ne peut pas s' aider de ſes 
membres, he impotent, be can- 
not hely — 

Aide, dided, helped, afſi- 
e 


d. 
Aide de vorre faveur, held up by 
your favour, 
e Vai fair ſans etre aid de per- 
— 4 I did it without any body - 
2 
Aidant; as, Dieu aidant, by 
Gods os by Gods 2— 
AIGLE (f.) an Eagle. 
Aigle noirarre, la plus petite de 
de toutes, mais la plus vigou- 
reuſe, a kindof Eagle, called Sa- 
er. 
Aigle à la queue blanche, « kind 
of eagle ſuppoſed of ſome to be a 
Faulcon of the ſecond kind having 
a whitiſh tail. 


Aigle Royal, de mediocre cor- 
ſage, & de plumage rouſsarre, 4 


Royal * . g 
Aigle de Mer, Orfraie, qui E- 
ave ſes aiglons aux raions du 


leil, an-Ofprey,a Water(or Sea) 


eaple, 

Couleur d*Aigle, eagle-colour. 
Pierre d Aigle, an Eagle-ſtone 
(faund in the eaples neſt) which 
being applied to the thigh of a mo- 
man in labour haſteneth her deli- 


very. 

Port Aigle, Porr-enſeigne, chez 

les Romains, the Standard-bear- 
among the Romans, tho had in 

Vers Enſign the picture of. an Ea- 


le. 
F Aiglette, petite aigle (f.) « 
ſmall caple, 

Aiglon (m.) le petit d' une 
aigle , an Eaglet, or young Ea- 


4 AIGRE, eager , harp, tart, li- 
ting, ſomr. 
Frre ai 


, to be eager,or ſomr. 
Aigre 


bal, ſweet half ſowr, 


— 


Des * , 
words. 


r4 and ſowr. 
ſharp 
Du metal aigre, brittle metal, 


metal that cannot be drawn or 
beaten in thin pieces (as ſome will) 
with a r 

Un efprir aigre & fiacheux, « 
rough and churliſh man. 
Aigrelet, Aigret, un peu 
aigre, ſomwhat tart, /harp, or ca- 
er. 


that 1s between 


Aigrement, eagerly , Hh 
2 bitingh, ſowrly, ſevere- 


5. 

772 (.) ſorte d' her- 
be, the herb called Agrimony, or E- 
grimony, and by ſome Liver-wort, 

cauſe it # good for a diſeaſed li- 
ver. 

Aigrette (f.) * de heron 
blanc, ainſi appell&e à cauſe de 
ſon cri aigre, 4 fowl very like 4 
heron hut white; a criel(or dwarf, 
heron, ) 
Aigrette, panache d' aigrette, 
heron tops. 

Aigrette d eau, jet d eau, forme 
en aigrette, water ſpouting out in 
the form of a herons creft. 

Aigreur (f.) Zarpneſs, tartneſi, 
eagerneſs, ſowrneſs, 

— de paroles, arpneſi of 
words. 

Aigrir, rendre. aigre, to make 
egg, ſharp, ſowr, or tare. 

Aigrir qu cun, le facher, I irri- 
ter, le faire mettre en colere, to 
Honey one to anger, to exdſperate 


im. 

Aigrir la douleur, to renew a ſore 
or grief. : | 
Saigrir, devenir aigre,to become 
eager, ſowr, ſharp, or tart. 
Saigrir, ſe facher, to grow an- 
gry. 

Le mal saigrit, the pain grows 
wor ſe. 

Aigri, devenu aigre, that is 
* eager, (barp, tart, or ſowr, 

n eſprit aigri, one that 1 in- 
ated, _ 

intu, keen, ſharp, 
ll ropped, or pointed. 

n eſprit aigu, a piercing wit. 
Un ſon aigu, 4 ri ſound, pier- 
cing ones eavs, 

Une veue aigue , 4 keen (or 
quick) 1 5 

Aigui 43 a needle, 

La pointe. d' une aiguille, the 


oY of a needle. 
ey. 


cenſed, provo d eXA 
%E t 


trou d'une aiguille, a needles 


Un 


ac — f 
Aiguille, obeliſque, 4 prramide, 
4 ire, an obelish, | 
Aiguille de Clocher, 4 Spire- 
. 
Aiguille, poiſſon, 4 fi/> long ſmall 
ſmooth on the back, coloured 
between green yy 177 4777 = 
fb. Alſo 4 leſſer kind of fi, 
14 ho and harp called 
by ſome Horn-back , or Horn- 


A euillee, (t.) 4 needlefull of 
thread. aan N 
Employer ſon aiguiliee, to wor 
out ful of thread. - 
Aiguillier (m.) coufliner à 
renir des aiguilles, 4 needle- 
caſe, or a pin-cu/hion. 


Aiguilletes, (f.) points, for 
boſe, 
Fer d'aiguillete, the tag of 4 


point. 
Aiguillette ferree , 4 tagged 
one. 
Nouzs Paiguillerre à quècun, eo 
ty ones codpiece, to charm it 4 
that be ball not be able to uſe h 
own wife, though be may- uſe any 
other. Nhic h amporency is ſuppoſed 
to come by the force of certam 
words uttered by the Charmer , 
while he ty a knot, on the parties 
cod- piece point. 
Avoir I'aiguilletre nouèe, tobe ſo 
bewite hed as to be unable touſe 
bs wife, to want erection. 
Aiguilleter, to truß the points, 
or co ty with points, * 
Aiguletier (m.) faiſeut d'ai- 
guillettes, à maker of point. 
Aiguillon (m.) a goad, ſting, 
ſpur, or fprick,, any thing that 
ſtirs, urges , or ſpurs one for- 
ward, 
Arme d'aiguillons, ful of pricks. 
Planter Talguillon, to ſting, to 
thruſt in his ſting, 
La Gloire eſt un Puiſſant ai- 
guillon pour ſe porter a la Ver- 


or ſet an edge on. 


Aiguiſer un cofiteau, ts her 4 


e. 
iguiſer Vappenit, to wher the 
Homac 


Le bon vin aiguise Veſprir, good 
wine whets the wit. 
Aiguise , whetred , or made 
ne? » lwhereon 4 good edge 1 
er. 
Aigui ſeur (m.) he that whets, 
or makes a thing buarp. 
2 — (m.) the her- 
ting, making arp. or ſetting 4 
coeds on y Fare] mY 
_ emenr de cofireau , the 
tting of a knife. 
AIGUADE f.) 4 watering, 
or taking in of fre/s water for a 


Sea-V/age. 
Aiguiere (f.) an ewer. 
AIL, m) garlick. 
Tere d'ail, 4 head of garlick, 
Fair d ail, made of garlick, 
Pain frore d'ail , — rubbed 
with garlick, 
Sentir Vail, to ſmell of gar- 
we 

A (f.) 4 wing. 
Avoir des hes aux pits, to have 
wings at by feet. 
Rongner les ailes 2 quecun, to 
weaken one, or to. pull him down, 
to bring him under, to keep bim 
low or hort. 


| 


7615 or matter, 
Ee 


ace. 


5 


another place. 


D'ailleurs, en out 
belies en outre, 


7 Ace. . 

AIMER, to love, 10 like well. 
un tendr 

love one tenderly, 

Aimer quècun ardemment, &- 

perdument , paſlionnemenr , 

ro be paſſionate for one, to love 

him pa onately. 

vous aime de tout mon cœ- 

ur, parfaitement, autant qu'il 

ſe peut, I love you with all my 

| heart, I love yon intirely. 

Je vous aime ſi fort, que je ne 

penſe qua vous rendre ſervice, 

qu a vous faire du bien, I love 

you ſo well, that I am always con- 

triving how to gratify you. 

Se faire aimer de quècun, to get 

ones love and aifettion. 

C eſt trop aimer quand on en 

meurt, they love too much whe die 

for love. H herem the Ee 


moreover, 


Par ailleurs , through . anather 


ement, tv 


4 


A I A 1 *\& fl 
Un faiſe ur d'aiguilles, a needle } Aignillonner un beuf , / Donner les Ailes (@u les Ai 
m 2 an Ox to make bum ge fore e Chon, to RY 
Faller une aiguille, #9 thread 4 ay to goad him, or prick him 2 28 run the 2 
needle. 2 2 ile, cot, flanc d'une | 
Travailler de Vaiguille, to work Aiguillonner quècun, I incirer, | * be Wing of an Army. 
needle-mwor k. to urge one, or to fpur him on. L. Aile 0 & LAile gauche 
Aiguille de tète de femme ,apin | Aiguillonne , pricked, urged, | be, rigbe and left Wing. 5 
{ or —— ) wherewith women | or ſpurred. Ail , Wi that bath wings. 
trim up their hair, onneur (m.) 4 pricker, Aileron, (m) bout 1 
Aiguille de cadran, the ſtile (or finger, or urger. end of a wing. 
gnomon) of a Dial, the H, | iguillonnement (m.) 4 Ailerons, Allerettes de poiſſon 
whereof pointer h out the hours. pricing, ſtinging, urging. the fins of Het. . 
Aiguille d horloge, the hand of | Aiguiſer, ro whet, make (harp, ILL S, elſewhere, ſome- 


where elſe, or her where, in another 
ſuis ailleurs, I am in another 

irai aille urs, L 

— s, Lal go to another. 


e viens d'ailleurs, I come from 


has it, Love me little and love me 
log. 


Il ne bat plus que d'une aile, il 
eſt ruine, he n gene, he 15 undone, 
2 has but one ſtring left to bu 


ow. 

Il ne bat plus d'une aile, c 
eſt fair de loi, c'eſt un e 
mort, he js a dead man, a dying 
man. | 
Il en tirera pi ou aile, be will 
carry away either leg or wing, | 
either more or leſs, one part or a= 
not her of it. / 

On ne peut pas voler ſans ailes, | 


one cannot fly without wings, it s 


to c cart Natter: 
— — — fg 


Aimer en lieu haur, cd, — 

une perſonne de haute conditi- 

on, % love (or be ia love with) 

a perſon of great quality. 

Il aime & voir danſer, he loves 

to ſee dancing. 

— mirin n' aima levrier, 
Dat it, a Churl never cared for a 

Gentleman. 

Qui bien aime bien chavie,. he 

trowgh'y puniſhes that loves 

throughly. 

Le Pareſſeux aime bien la be- 

ſongne faite, he Nuggard level 


things done to by han 


rue, honour iz a mighty thing to 
for ene ro Virene, bay 


Qui m'aime aime mon Chien, 
Love 


— 


-_ - 


only PPE ns friend ini get his lope, to 1 Exre depourveu d- Amis, 7 be 
in — Ts er to — him a fi 70 ones ſolf.. deſtitute of friends. ' 
thuſe) rather. \ I taut avoir mange plu 


— Ons 


2. , ;reque le | muids de fel avec ſon ami a- Elle eſt ma bonne amie, e 
—— - — — that | vant que d en etre entierement | my very good friend, 
which 1s good than that which n afleure, one needs have eaten ma- M'amie, my dear heart. 


ey X ny meaſures of ſalt with bu friend Amiable, amiable, lovely, iend- 
127741 — de vous, ou je vous | before he can be ſure of him. A | 
Terai raiſon, Ile pledge you. II n“ eſt pas fi ais de faire un] Amiablement, on à V'amiable, 
Aimé, loved, beloved. ami qu il eſt aise de le perdre, | fiend, lovengh. f 
| Bien aime, well beloved. 4 friend u nor ſo ſe gotten a | Compoſer 2 Iamiable, to make 
1 Bien aime de ſes Voiſins,wel le- lot. a a friendly compoſition with one. 
it loved of all bis Neightvurs. Un ami veille pour autre, ane Que ne vous mettez vous en 
[ On n'oublie pas aistment ce | friend ever watches (or cares) for | tat de terminer cette affaire 
| ue Ion a aime parfaitement, another. f a a Vamiable, plutor que de la 
1 ound love 15 not ſoon forgotten. | Le deced na point d'ami, & le | porter ainſi dans raigreur & 
1 Le dernier venu eſt le mieux malade n'en a qu un demi, th dans les exttemités } Why do 


a e thought of that | dead have no friends, and the fick | not you rather go about to make 4 
— 1 y : =o — re | but faint ones. : | iendly — , than to _—_ 
the old n the laſt Suitor La longue abſence fair qu'on | on the bujaneſy with ſo much cager= 
wins h1s Miſtrs. change d ami, long abſent ſoon | neſi to the laſt extremity ? 
Aimablc, lovely, amable, to be forgoreen, L AmiriE f.) amity, fiend/h1 , 
loved. On ne peut avoir trop d' A- — kindneſs, good will, ec 
Ceſt une femme fort aimable, mis, one cannot have too many | on. 
he us a moſt lovely woman. _ - Friends, Which is true enough, if Contracter ſaire, nour) ami- 
Etre d'un nature} doux & ai- ends be faithful and diſcreet. ; UE avec qut᷑ cun, o make friendſhip 
mable, to be of a ſweet and zend Parens ſans amis, Amis ſans ' with one. 


natnre. | | pouvoir, pouvoir ſans vouloir, Acquerir ( gagner, s inſinuer en) 
Aimablement, in 4 lovely man- vouloir ſans effet, effet ſans pro- l amitiẽ de quecun, ſe le ren- 
ner. fir, profit ſans vertu, ne vaut dre ami, to ger, to compaſs ones 


Aimant (m.) pierre qui at- pas un zeſt, Kindred without 2 
tire le fer, a (01d-ſtone, a flone friends, friends without power, | Ticher de gagner l'amitié de 
that hath the property to draw i- power without will, mill wirhout | qudcun, to indeavour to gee ones 


ron unto it. — effect without profit, pro- tend/bip. 

Frotrer une aiguille d'aimant, | fit without vertue , j not worth a & inſinuer dans ſon amiris, to 

to rub a needle with a load-ſtone, | ſtraw. | ſerue himſelf into bus favour, 
Aimante,frotte d aimant, rub- Qui prète a / Ami perd au dou- | Entrerenir une amitic, to cults- 

bed with a load-ſtone. ble, he that lends bis friend mony | vate ( to Keep, or improve) a friend- 
Amant (m.) 4 ſuitor, wooer, | makes 4 double loſs, for he loſes both | ip. | 

ſweet heart, oy gallant. friend and mom. Rompre amitic, 50 break, off 


Les piques des Amans ſont un Il ne faut pas tenir r bon — hip. 
renouvellement d amour, the | Voiſin un Ami de table & de] Renouer amitic, ſe remertre 
falling out of Lovers n the renew- | vin, never count that man a good en l amitie de quecun, to be re- 


ing of love. friend who loves you for your cheer. | conciled together, to be friends 
Amante (f.) a woman that is | For when you have need of him, or | again, $ 
courted in ordef to marriage. when your Table grows needy, he Les avantages qui naiſſent de 


Amateur (m.) qui aime què - mill be ſure to 7 rands que je ne 


to give you the ſlip, Lamitic᷑ ſonr fi 

ue choſe, a lover of ſomthing. | On conoit I'Ami au beſoin, | ſaurois les ex — ſo great 

mareur de la ſageſſe, 4 lover | c'eſt au tems de I'adverſir6 que | are the 2 ariſing from 
of wiſdom. Lon conoit les Amis, 4 Friend s friendſhip, that I cannot expreſs 
Amateur des nouveautez, 4 lo- | never known till one have need, | them. 
ver of n elties. Je nai point de plus grand Ami | Amirid, plaiſir, ſervice, faveur, 

Ami m.) a friend, au Monde que celui 12, I have | 4 — or favour, 

Frre ami de quecun, to be ones | no greater Friend in che World |Faites moi cette amitic, do me 
S f than he. that kindn»(+, 
Un vrai ami, un ami de cœur, | Servir quꝭcun en Ami, to do one | Le Duc fir mille amitics A cet 
a true, or a hearty friend. | a friendly office. homme, the Dull e him an 
Un ancien ami, an old friend. | Vivre en Ami avec quecun, to infinite dea of kindneſs, 
C'eſt mon ancien ami, he 15 my | [ve friendly with one. Amour (m.) I we, kindneſs, af- 
god old friend, _ © Je ſuis ami des hommes do- Hin. 
Vous tes le cher ami de mon Im a friend te learned} L'Amour eſt un mouvement de 


cœut. you are my deareſt and mot 


men, 
inn te friend. En Ami, Friend-like, or lic 4 
Se faire ami de quc cun, to get of fiend, 


Vapperir, par lequel lame su- 
nit Nee. lui ſemble bon ou 
beau, Love n A motion of the ap» 
. . | Neue 


& 4 
. 


—— — 


—— 


'A M 


A M 


te, whereby the ſoul unite: 
Far that which it Fake 
L'Amour de la Patrie, the love 
one has for his Country. 
L' Amour qu'on a les 
femmes , the love ene hath for 
women. 
Mon amour, mon cœur, my 
dear love, my dear ( my ſweet ) 


—_ ' 
ne veut 
Miſtreſſe; A 
1 te K. 
Vous &res objet de mon a- 
mour & de ma paſſion, you are 
the Objeft of my love and of my 
Ara e 
voir de Famour cun 
to love one, to ord oy tb. = love 
for him. 


nous declarer ſes 
won't diſcover bn 


Lamour que je vous porte eſt 
fi — qu'il ne ſauroir etre 
d'avantage , qu' aucun affront 
n'eſt capable de me le faire 
perdre, the love I have for you 
# ſo great that it cannot be great- 
er, that no affront can me 
__ 1 
n eſprit bien fait na de La- 
mour que les choſes hon- 
n6res, 4 well-bred man has no love 
but for honeſt things. 
Etre tranſportè d amour, to be 
granſporred with love. 
S'il a que que peu d'amour pour 
vous, / he has any love for you. 
Donner de amour, to cauſe (to 
beget ) love. 
Faire l'amour, to make love. 
Il eſt coeftẽ de J amour de cette 
femme, he s ſmitten by ber. 
Amour reciproque, mutual ( or 
r love. 
— eſhonnete, 4 diBoneſt 
CVE, 
— Livres d' Amour, Love- 
ON. 
Amour de Purain feu d' toupe, 
a Whores love is but like a ſtraw 
fire. 
Amour & Seigneurie ne ſe tin- 
rent jamais compagnie, Love 
and Lordlineſi never held compa- 
ny tegether, Non bene conve- 
niunt, nec in unã ſede morantur 
Ma jeſtas & Amor. 
Amour fait beaucoup, mais I Ar- 
= fair tout, Love doi much, 
ut Mom do's all. 0 
L'Amour, la Joux, & la Galle 
ne peuvent pas ſe cacher, Love, 
Cough, and Scab cannot be bid- 


OT 


it 6 
or 


Maes — & vieux Ti- 
s allument en toute ſaiſon, 
pry po and Brand: are kindled 
at any tims, 
Il n'eſt rien de tel que les pre- 
mieres Amours, there # no love 
to the firſt, the firſt love is the 
\/afeſt 


et. 
Amour, Jeu d' Amour, an Itali- 
an game, called the Play of Love 
where one holds up bis fingers, and 
the other turning away gives 4 
beſs how many be holds up. 
our Amour; 4, 
Faites cela pour Vamour de 
moi, do that for my ſake. 
ele ferai pour Lamour de lui, 
'le do it for his ſake. 
L r, le Dieu de I Amour, 
2 the God of Love. | 
'Amouracher, devenir fol- 
lement amoureux de e 
perſonne, to fall fool in 
with one. 
Amourache d'une fille, fallen 
in love with a maid, 
Amourachement (m.) falling 
in love with one. 
Amourettes (f.) folles a- 
mours, love tricks. 
Tu croyois que c toit queque 
amourette, you took, it to be ſume 
love=trich, 
Amoureux , plein d'affeCtion, 
amorous, fond, full of love. 
Il a un naturel amoureux, be i 
of an amorons nature. 
tre amoureux d'une femme, 
to be in love with a woman, to be 
ſmicten. 
en ſerois amoureux ſi elle n 
coir trop amouręuſe de moi, 
I could love her if (hz ipere not al- 
tagether ſo fond of me à (bz is. 
tre amoureux de queque 
choſe, to be in love with a thing, 
to lil: it maghty well, to be fond of 
it, 
1 ſuis tout A fair amoureux, 
am quite in love with it. 


Amoureuſement, loving y, 
kindly, affettionately. 
AINE, (f.) partie du corps 


qui joint la cuiſſe au ventre, # 
groine, that part above the privy 
member of man or woman. 
AINE', eldeft, firſt-born. 
L'ainE des deux, the elder of the 


two, 

Il et mon frere ainé, he is my 
elder brother. 

Elle eſt ſa fille aince, Se is his 


elde | 
ineſſe (f.) elde tt ip, the being 


ture, bis humour, 


born. 
Le droit Aineſſe, the birth- 
right. 


AINSI, de cetre. 
thus, after this manner, one, a, 
faire, 


C'eſt ainſi > ris faur le 
Juſt ſo it muſt be done, 

que vous &u- 
an do you ſtudy nu. ber 


ce aink 
Ainſi vous ne devez rien crain- 


dre, ſo you «need not fear any | 


thing. 
Ce qu tant ainſi, which being ſo, 
or which being thus. 
Poſons que cela ſoit ainſi, ſup- 
ole it be ſo. 

ce ainſi tout de bon? is 
it /o indeed ? 
Ainff ſoit il, /o be it. 
Il eſt aink fait, C'eſt IA ſon hu- 
meur, that's bis temper, his na- 


On eſt ainſi fait, ſuch is the ge- 
nius of this age. 
2 que, cone, a, even &. 
i que je le I ap- 
prebend * ne 
| eſt ainſi que vous dites, 17 is 
fo as you ſay. 
Je fais ainſi que ſont les Foun 
ages T do as the wiſeſt men do. 
JOINDRE, to adjoyn, to put 
(or add) unto. 


Ajoim, (m.) com d 
olice, an e 3 


2 compamon in a place or of- 
ce. : 
Ajoinr,en fait d'Information,he 
that mforms with another, 4 fei- 
low informer, 

Ajoint, circonſtance, adjunF?, 
or circumſtance. 

Ajonction, addition, (f.) 4d. 
junction, addition, or joyning un- 
tu. * 9 

Ajonction, en fait de procez, 4 
partaking with an Accuſer or 
— | 
Demander I'ajonCtion du Pro- 
cureur du Roi en fa Cauſe, 0 
demand the Kings Sobicioers mk. 
junttion ( or aj/iſlance) in bis 


Cauſe, 
AIJOURN ER qutcun, 0 


warn one to appear, to cite ( of 


Ajournc, warned to appear at 
a —— day, cicrd, SOT 
Ajournement (m.) 4 warning 
given one to appear at 4 certam 
day, the Summons or Preceſs where- 
by a Party is {+ warned. 


AJO R, to add. 


——ů — 
—__ 


ſummon) lum. | 


Ajod- 


— 


- 


affection, nothing can be added 
te bis affettion. ; 
Ajoũter crime ſur crime, to add 
crame upon crime, 
Ajofiter la veritl, to add to the 
truth. 
cun, to believe what one ſays, to 
ve credit to it. 
Ajoftts, added. 
A R, (m.) the Air. : 
Les Oiſeaux de I Air, the birds 
of the Air. 
ner entree 2 Lair, to let in 
the air. 
Tirer un mouſquet en Lair, 0 
let off a gun into i be air. 
Vouz tirez en Yair, vous tra- 
vaillez en vain, you labour in 
vain. 


Faire des propoſitions en Lair, 
to propound fooliſh ( or idle 
things - : 5 

L' Air de qut que lieu, the air of 


4 Jrous: | 
Un air pur & ſubtil, pure air. 
Un air &pais & groſſier, a thick 


and proſs air. 
Un Bon air, un air doux, agrea- 
ble, benin, a good, ſweer, and 
wholſome dir. 
Lair y eſt fi doux & fi rempere 
que toute I'annce n'eſt qu un 


Air 1s ſo fſiveert and fo temperate 

that 4 Ek year = — 

Sprang. 

Un mauvais air, bad air. 

Cet air ne m'eſt pas bon, this air 

is not good for me, it do's not agree 

with me. 

Air, fraicheur, 4 cool ( or fre 

air, 

Allons prendfe de Lair aux 

chams, let us go and take ſome freſt 

air in the fields. 

Coucher la nuir dchors en plein 

air, to h all might abroad in the 
air. 

Air, maniere d'agir, 4 way, or 

manner of doing a thing. 

Il acre eleve à Lair de la Cour, 

he was brought up after the Court 

may, he was bred a Courtier, 

Cela ſent Vair de la Cour, that 

is Court-lile, that ſmells of the 


Court. 

Elle avoir de Vair du Monde, 
Se had a handſome (ſh: had à gen- 
tile) carriage. 


Ajofiter foi aux paroles de qu@- | b/ 


continuel Prinzems , there the 


mg that he u really ang. 

Dire quEque choſe d'un air 
libre & <njoue, to ſh 4 thing 
freely ald in a facegions way. 
Faire les choſes d'un bel air, 
to do things gallantly, honoura- 


Danſer d'un bel air, to dance 
. 2 bravely. 
Danſer d'un air degage, to have 
a free way of dancing, to dance 
handſomly. 
S'habiller d'un bel air, to wear 
rich clothes. 
Air de viſage, the air of ones 
face, his look, or his aſpett. 
Il a un air fort modeſte, he has 
a modeſt look with him. 
Un enfant qui a bon air, 4 pret- 
qr 4 lovely child. 

In air galant, libre, aisc, de- 
9487 a gallant look, 

ir de manege, 4 way of curvet- 
ting a horſe, in horſemanſbip. 
Air de bas manege, «s when the 
horſe bears down his head. 
Air de haut manege, & when a 
horſe flyes up and 1s half in the 
ar. 
Airde muſique, 4 tune, or an air 
in muſi-h. 
Un Air, une chanſon, a ſong. 
** d'une chanſon, the tune of 
4 ſong. 
Lair que vous venez de chan- 
ter eſt grave & melancolique, 
the tune that you ſung juſt now 
is a grave and melancholy tune. 
Au contraire, c'eſt un air tout à 
fait gaillard, nay, tis 4 very mere 
ry tune, : 
Jai fait Lair, & lui les pa- 
roles, I made the tune, and he the 


ſong. 

Abrer une Chambre infecte, 
to let the air into 4 neiſome 
room. 

Aer, airy, that has air enough 
let ineo it. 

Aèrien, that belongs to the air. 

AIRAIN, (m.) bra. 

Mine d'airain, 4 brafi mane. 
Ouvrier en airain, he that wor k- 
erb in braſs. 

Ouvrage d'airain, am thing that 
is mgde of braſs. . 
Ouvroir en airain, the ne 
where braſs is waſhed or fined. 
Rouille d'airain, the green ruſt 
of braſs. 


1 


Lair dont il parle montre al-] Pierre calamine dont on tire 


4 plat of ground — to be 
built upon, 
Aire, pour battre le blè, a threſ- 


1 . 
ut qui bat le blè dans aire, 
a threſter, 
Aire, nid d'oiſeau de proie ( en 
rermes de Fauconnerie ) 4 neſt 
of hawks. 
: ire, — lumiere paroiſ- 
ant autour de que que A 
. * be wk _ __ 
ire, lis, rum de vent, oppoſiti- 
on diametrale des huit 7 
paux vents, the Winds in a com- 
A oppoſite to one another, 
Aller en aire de vent, voguer 
en droit fil de vent, 2 ſail with 
a good wind. 


Airer, nicher, to make a neſt, 


or atk 
AIRELLE, (f.) forte d'ar- 
briſſeau, the Shrub that produ- 
ces berries called 24 
or ti ies, 
AIS, (m.) 4 board. 
Paver dais, do floor with boards. 
Aiſſeau (m.) petite planche 
r on couvre les toits, 4 
lar h. 
AISCEAU (m. ) petite hache, 
4 3 or 4 — 
axe, wherewith C , 
their eimber floods, wy 
AISE, (m.) plaiſir, eaſe, com- 
Tad: u 
s alles de la vie, the 
of this life. Nn 
Chercher ſes aiſes, to ſcel after 
(ro mind, or to follow ) his plea- 


rendre ſes aiſes, to tale bi 
pleaſures. . ; . 
Etre à ſon aiſe, #0 be at eaſe. 
Vous &res 2 vorre aiſe, vos af- 
faires vont bien, you are well to 
live, or to paſi, you are in a thri= 
ving way. 
Vivre à ſon aiſe, to live comſort- 
ably, to be warm, or well-lined, 


to have mherewirhall to live con- 


tentedly. 
Ala veué de la mort, & dans 
Taiſe de la victoire, je penſois 
a vous, I even thought of you 
when 3 was talen up, both 
with the fight of death, and the 
Joy of a victory. 

e ſuis ravi d'aiſe f ravĩ de joie) 
ors que je vous vois, I am over- 
od whenever I ſee you. 

Vous 


"i * 1 — 
A jou hoſe à une autre, , ſez qu'il ct fach, il parle d'un] L airai " out 
2 ̃ 1 7 nk 
On ne peut rien ajoſiter à ſon fachs, he Bews by bis way of fpeak- | AIRE(F.) barir, 


— = 


— — 


— - 


that has a good eſtate. 
Aiscment, eaſily, 1 
with facility, 
Mal-aisfment, hardly. 
* Aifſeau. V. Ais. 
AISSELLE(Ff,) the arm- 


bole. 
AISSIEU din.) an axel- 


tree, 1 
AIUSTER, &galer une choſe 
à une autre, to adhuſt, 19 fit, e- 
match fitiy, co diſpoſe orderly ſeve- 
ral things together. ' 
Ajuſter ſes cheveux, to put his 
hair in order, 
FAjufter, s accorder, to agree. 
e humeur s ajuſte parfai- 
t bien avec enne, 
—_ and by agree mig be 


we 

Vos paroles ne s ajuſtent pas 
ien avec vos actions, your e. 

preſſions do not agree very well with 

your attions. 


th eaſes or 


Ajuſte, adjuſted, fitted, al 


matched, orderly diſpoſed. 

Des cheveux bien =_ hairs 

that ſtand in good order. 

Bien ajuſte, bien veru,chat wears 
ood clothes. 

Un diſcours bien ajuſté, 4 fine 

(er 4 neat) diſcourſe, a well-trim- 

med diſcourſe. 2 

Ajuſtement (m.) an adjuſting, 

tting, or matching fitly, An or- 


derly diſpofing of ſeveral things to- 
gether, 


Ajuſtement, proportion, orne- 
ment, featneß, gallantneſs. 

Les Dames ſe trouverent à cette 
SolennirE dans un aju t 
magnifique, the Ladies came to 
that Solemnity in a moſt ſumptu- 
ous attire, | 


| flowers through an alembick, 


Alambiquer des herbes ou 


des fleurs ,.to diſtil berbs and. 


— 


S'alambiquer Teſprir & la cer- 
velle, to trouble his mind about 
ſomething , to pu xie himſelf a= 
bout it. 


Alambique , diſtillé un 
alambic, Siftiled ebreugh! + low. | 


ick. | ; \ 
+ SALANGOURIR, to lane 
guifh, faint, grow feeble or weayy, 
ro fail in ſtrength, to decay in vi- 


our. 
- ALARME, (t) cri aux armes, 
an alarm, an 4 


Sonner Yalarme, to ſound the 4 
larm. 
Crier alarme, donner lI'alarme, 


to give an alarme. 


— fauſſe alarme, 4 falſe 4. 


arm. 

Alarme, „ frayeur, fear 

— — 

Prendre Valarme, s alarmer, to 

be alarmed, or affrighted, to be in 

a great conſternation or fear. 

Sur un faux bruit la Ville a 
ris Valarme, a fo rumour a 
armed ( frighted ) the whole 

Town. 

Alarmer qu&cun, lui donner 

Valarme, to give one an alarm, to 

alarm, or be him. 

S Alarmer, to be alarmed, to be 

frigheed. 

larms, alarmed, frighted.  , 
ALBATRE, (f.) eſpece de 

marbre blanc, alabaſter fone, a 
certain kind of hard marble, of a 
very clear colour, found eſÞ:cially 

about Thebes in Ege. 

+ALBERGE,& Albergier. V. 
Pavie. = 

ALBREN (m.) uy canard 
ſauvage, a little wild duck, 

Albrener, chaſſer aux albrens 


; and ſmall, her bill green, 


{ Jours e bonace, 


| ſhe layeth, be the 


ſeau, - bal/cion,. a Sea=bird; that 
A. 2 on the Sea-ſands. 
She # 4 litele bigger than a Spar- 
row, her feathers of purple colour 
mixt with white, -= neck 1 
long, ang 


ſlender, Ar by ſome for the 


Ring- 

pendant leſ- 
ques LAlcyon couve ſes ceufs, 
the Halcion dayes, quiet and calm 
times, For it # ſaid, that when 
| ea never ſo 
Stormy, it becomes preſently calm, 
until the young be batched and 
brought up, which n the ſpace of 

: 


or 4. 
* Alegreſſe. V. All 
— ap 4 egrelle, He 
i ALEMBIC, &c. „ . Alam- 
ic. 
ALENE, (f.) Inſtrument de 


Cordonnier, an aw, a Shoo=ma- 
hers ail, 
Alene, ſorte d'herbe, nard, pep- 


per-more, 
g ALENTIR, &c. V. Ralen- 


Ur. 

ALEU; , franc aleu, un 
fonds franc de toute charge, a 
free-hold , or a free tenure which 
holds of no man, and for - which 
no ſervice nor fine is due tu any, 

Alodial, free from rents, fines, 
or ſervices, 

ALEXANDRE, ou perfil d' 
Alexandre, herbe de Jardin, 
the herb called Alexanders, or Ali- 
ſaunders. 

ALEZAN, roux, of 4 ſorrel 
coluur. 

Un Cheval alezan, 4 ſorrel 
Horſe. 
 ALGARADE (f.) inſulte, an 


mſult, an outragious mocking or 


ſeorning, a * in words. 
„ 


* - 


It, 


| ty 3 ee 
it eaſily, or with , © - | | 1 1-1 $4 pb 45h. —— m 306 
7 ' * glad, * 2 6 * 4 L I troi 9 305 hath his feathers 
Je ſuis bien aiſe de vous voir, | broken. r 
I am very glad to ſee you, be: NGI, ſorte d her- 
Aisc, facile, eafy, facile. | V. Alquence. 
Il n'eſt rien de plus aisc, there's | | SES RE, &c. V. Alle- j, ALE (f.) Alchymae, or 
hi i % . ' . 0 1 | * | 
Il et A de Ie dire, it is an ea- ALAITER un enfant, lui] Alchimiſte (m.) Alehymiſt, or 
Fe . | donner la mammelle, to give 4 1 e 11 
Mal ae l. nee 
L Amitie doit etre plus aisce, ou Alaité, chat hu ſuck given o. | Loi de Mabhomet, Alcoran, the| 
lus libre, friend/ip 0:1ght to be Alaitement (m.) 4 giving of | Turks Law. . 
reer. ſuck. | COVE (m.) an Alcove, or 
Ais6, qui vit 2 ſon aife, one that ALAMBIC (m.) an Alembick, } withdrawing place in 4 Chamber 
s well to live, a rich man, 4 man | oY Seil. 


for a ſtately bed. | 
Ker (n) fane. de- 


— 


a A L. 


'A n . d, - Une choſ } | 
pet mor bac nn roms. Þ 


| 1el aliment prenez vous pour ion (f.) an Aten. 
rr den — A be. ALLER, marcher, 62, 40 


" ALGEBRE (f.) the art of e- |ri/omne taks you to keep your ſelf march, to 41K. 


ative numbers, | in health ? Aller, marcher devant quecun, 
2 art confiſting bath of 4 —— Alimenrer. V. Nourir. to ge, to walk befare — 
ck and 


Allez devant, je vous ſuivrai 
o before, I b . 
Laifſez Vallec, let bim go, 
a Conntrey. Allet voir que:un,eo go 70 ſee one, 

Alairer. to 1 to mie him 4 viſit, \ 
Aller le pas, to pace it, or go a foot 


(2 pace. 
ole Aller d' un bon pas, to go faſt,to 
walk _ 
Aller chemin, ro gy his 
prou Allechement (m.) 4% afure- way. 
ro alledge and evidence for bis j | ment , inveiglement, inticement, | Alleg fon grand chemin, aller 
_ his being el/« bait, temptation. rondement, 2 dea/ honeſtly, to 
Fr —— — 
i forein e frivole ation. V. Alleguer. er a rebou s, tv go the wron 
_ cez, crafty ſhift, ALLEGER une charge , lag. K K 
rendre plus legere, to lighten 4 Aller contre le fil de le au, to go 
burden, to make it lighter, ainſt the ſtream. 
_ 25 la douleur de quecun, | Aller & venir, to ge hither and 
ALIENER un champ, le ven- to leſſen 4 mant pain, to gllay it, to | thither, #6 go and come. 
alleviate it, or to eaſe him of it, | Je neferai qu aller & venit, I 
| Allegs,lighre ,or light- | will not ſtay, Lau be back, again 


| er, allay'd, eaſed, alleviated. 123 
. Je me ſens allege lors que je Il ne fait qu' aller & venir, il 
Alient, mal affectionné, offend- 


mentretiens avec vous, I feel] court roltjours, he does noc hing 
ed, or angiy with one. ' my ſelf much better when I have | 


Aller a pid, 


liene but run up and down. 
i vous Eres vous alienE your company. to go pot. 
22 pourquoi me voulez | Allegemen (m.) 4 lightning, _ I . = 


vous mal Why are you turned dis * | 

"againſt me ? why are you ſo averſe fort. Aller à cheval ſur unbiron, to 
om me ? -— Si vous defirez que ma peine] ride upon a flick, as if it were a 

Il eft aliens de toute feintiſe, ſoit Toeſes Ceſt 13 mon plus] ,. 

he is a ſtranger to all diſſimulati= grand allegement, if you deſire} Aller par Mer & par Terre, to 

on hat ever. that I ſhould be eaſed, that's my} go by Sea and Land, | 
Alienation (f.) an alienation, | greate#t comfore. | ller par eau, to go by water. 

4 felling, putting, or making - ALLEGORIE (f.) an allego-j Aller a travers chams , to wan 

way, ry, 4 dark ech. der, to go wandring out of the 
ALIGNER qu@que choſe, | Allegorique, afegorical. road. | 

to draw or ſquare out by line, to! ALLEGRE, cheerful, merry, Aller 2 gliſſades, to ge ſipping 

ſet in a jn fone, or make ſtraight | joyful, * and ſliding along. 

as 4 line. Allegreſſe (f.) alacrity, cheer | Aller d'un , to po ffea- 
Align, made ſtraight as 4 73 of heart. dily and ſurely, with faſt 2 


line, ſet in a juſt and direct file, emenr, cheerfully, glad Aller en arriere , to back. 
driwn or 2 out by line and ly, — 115 ward. £9 
level 


. : ALLEGUER, to allege,to pro- Aller à ritons, ro po groping 4- 
Des arbres algpes en echiqui- | duce an evidence or aurberity fo ho go groping 


er, trees ſet by the line, and in abe proof of a thing. Aller bellement, & fans faire 
- equal diſtance from one an- | Alleguer un Auteur, to produce | bruit, to ge ſoftly, 25. gingerly. 
. . 


| Author. | Aller vire, to go faſt , to make 
Alignement (m.) #4 making Alleguer des TEmoins, to pro- haſt 
ſtrait as a line, a ſetting in a juit | duce Witneſſes, | 


line, a drawing or ſquaring out by Al uer 


to go on 
ng, eaſing ,allaying,com- * 


4. . 
; On allez vous ſi e wherher 
Droit, to produce | go you /o faſt? 
| S'enaller, ro go away, to depart, 
| to be gone, 


7. S'en aller demeurer en un au- 
Allegue, alledged, brought in, tre lieu, to go co live in another 
produced, place. 


— 8 d'une All r * * 

re les = four... 2 a 
Fortereſſe qu on veut barir, co — r ſali 
- 2 draught of a Fort that 1s to 


3 


— 


A L. 


A N 


— 


AL 


Sen aller dormir, te goz0 — 
to go to bed. 
Sen aller par terre, tomber, to. 
be to fall. : 

II va ſortir, he * juſt 4 going 
out, 
II alloit rendre I ame, he we. 
ready to give up the 7 

Il en va Gre le plus in fortune 
des hommes, be in going to be 
4 moit un. -rable man. 

Aller au devant de quꝭcun, #0 
| Bo to meet one. 

0 ſuis alle au devant de mon 

ere, I went te meet my Father 

; by the way. : 
Alter au devant des deſſeins de 
ſes Encmis, en prevenir J effet 
ou | execution, # prevent the 
' deſigns of by Euem es. 
Comment vont vos affaires e 
' how do your buſineſi go on ? 
Nos affaires vont mal, our buſi» 
| neſ{ are in 4 ſad caſe. * 
' L'affaire va de la ſorte, /o it u. 
Comment va la ſanté ? com- 
ment vous va how # it with 
you ? how is your health ? how ao 


you do p f 
Ainſi va le Monde, ſo go's the 
World. . 

Ces Souliers vont bien à mon 
pib, theſe boo's fie my foot very 


well, f 
 Laifſer tout aller comme it plait 
a Dieu, to leave all things to 
Gods will, 

Se laiſſer aller (s abandonner) 
à ſes paſſions, to indulge, to gra- 
tify by affetizons. 

J irai juſques à cent francs, 
mais non lus loin, 1 al 
give you 4 bu d levers, and no 


more, : 
Ily va — 2 


tre honneur, your 
Va te faire pendre, go and be 
hanged. > 


1 at ftake. 


nge 
Aller en pointe, to grow leſs and 
leß, to n top, 4s 


a ſpire, or pyramid. 
ale, de pair avec \quecun, #0 
equal himſelf to another, to think 
himſelf as good as he, to go cheek 
by jowl with him. 

Aller u alſo taken ſubſtantive- 
235 4, 
Au pis aller, at werft, let the 
— come to the worft, or zf the 


E 255 
U gen eff alle, be gene. 


L 
Apres tant dalibes & de venues, 
a 2 much — ag | 
ne Allte, an Alley. 
Alle de Jardin, 


Garden. 


. Allure (f.) pace, treading, or 


going. 
AYL.LIER » Joindre diverſes | All 


choſes, to joyn ( or knit ) ma 
things . as 
Allier des metaux, tv allay me- 
tals, to ming 'e gold or filver with 
other metals. 
La Raiſon & le Diſcours alli- 
ent les hommes, Reaſon and 
diſcourſe unite men together. 
SAllier avec quecun par con- 
tract, to make an alliance with 
one, to enter into a Treaty with 
him. g 

Allie, uni, joint, joined. united, 
(Kurt) together, ' 
Des metaux bien allifs, metal: 
well allay'd. 
Allis, confederd, allied, or con- 
federate with. 
Nos Alliez,nos Confederez,our 
Ates, our Confederates. 


Allie, parent, kmſman, relati- . 


on, one that is related to au. 


Il ctoit mon allie, 

ag d (m. ) th 
e de ux (m. e 

i hen, mg, ur imba 

l 


old or 


mw to breakoff a Trea- 
ty. 

Alliance, Parents, affinity, alli- 
ance by marriage, relation, 


Te ſerai ravi d'avoir I'honneur 
evorre alliance, I Bal be ve- 
ry glad to have the honour of your 


iance. 

Alloy, ou Aloy (m.) the allay 
of 2 ſilver — 2. mixed 
matter or metal whereof it s 
made. 

Alloyer la monnote,lui donner 
allot requis, to coin gold or fil- 
ver with a due alla 


. 
ALLIGNER, &c. V. Ali- 
gner. 
ALLITE', reduit 


une 
maladie à tenir le lir,bedred, chat 
# ſo fich x to beep be bed, 

de alloy, money 


of good allay, 


lee (f.) allte & venue,go- 
ang and coming. 


n 


4 Walk of 4 


| 


ALLONG — 
Ale, ee | 
— * 
Allumer le feu, to kindle fire. 
eo. ſtir up 
kindle; or 10 be- | 
colere s allume, bis anger 1 


S'Allumer. to 


Allume, lighted, kindled , ſee 
on fire. 

La Guerre eſt allum&e par tout 
ce Pais, the War has broke out 


all over this Country, 


Allumette (f.)s match for tin- 


der-boxes. 

feu, (tf. 5 he — 
5 +3 £24 fouc * 

»Alare. Arr. 8 


ALLUSION (E) an allu- 
10n. i 
Il fair — 2 cons * he 
alluſion to that fable. 
ALMANAC (.) an Alma 


makes 
nac l. 
r 


popes 

Un faiſeur Almanacs, an A 

manack maler. 

* Alodial. V. Aleu. 1 
ALOE (m.) herbe & dro- 
e „ the herb aloes ; alſo, the 


trer juice thereof congealed and 
LONGER, « 

to hen, to 

draw out in lengeh Pp ſtretch 


out. 


Alonger le bras, to ſtreteb out 
ones arm. 
S'Alonger, to lengthen, to draw 
out in length, to ftreteh out, neut. 
In Faulconry it is alſo ſaid of a 
Hawkthat puts on by great Fea- 
there. 

(ew 5 lengthned, drawn out 
in length, ftrerched out. 
Oiſeau bien alongé, 4 hawk 
that has all bs feathers. 

Alongement (m.) 4 — 
ning, 4 drawing out in length, 4 
Seel (f. ) maladi 

> J ie 

i fait tomber le poil, 4 di. 
eaſe cauſing the hair of the head 
or beard to fall off which j the fe- 


yn evil. 
*E2 ALORS 


A L. 


A M 


A M 


ALORS, then, at that time. 
Alors il commenca 2 treſſaillir 
de joie, then he begien to leap for 


Quand jere cherche, eſt alors 
| 1 tu te caches, when I look 


thee, then thou hideſt thy 


or 


«lf. 
6 fut alors qu'il commengade 
crier, then he began to cry out. 


. —_ ſorte de poiſ- 
on, 4 N 
| ICE (f.) forte d' 
oiſeau, 4 lar k. 

"FH Sc. V. Allier. 

ALOYAU de beuf (m.) 4 
Hort rib of beef, or the fleſhy end 
of the rib divided from the reſt 
and roaſted, a litgle piece of roaſt 
beef having a bone in it. 
ALPHABET (m.) an Ak 


phaber. 
Apprendre l Alphabet, t learn 
the Alphabet. 
ALQUEMIE. F. Alcumie. 
AL CE (f.) herbe de 
Jardin, the herb night-/bade, al- 
1 ie, or winter=cberrien, _ 
, faire alte, to ſtop, ſtay, 
or make a ſtand 


AL ER, changer letat 


de quèque choſe, 2 alter 4 


thing. 

Alrerer, corrompre, to adulte- 
rate, falſihy, or ſophiſtscate. 
Alterer, cauſer la ſoif, to make 
dry, or thir ſty. 

S'Alrerer, to alter, neut. 
S'Alterer, ſe fächer, 4 be an- 


ry, 
Ne vous alrerez pas, ne 
fichez pas, be not angry. 
alteté, altered, 


Alteré, corrompu, adulterated, 


fallyfi'd, ſophiſticated. 
Alrerc, quia ſoif, dry, or thit- 


JT 
Alteration, changement, alte- | 
' mer. 
AMARANTHE (f.) forte de 


rations or change. 
Alteration, corruption, adultera- 
tion, ſophiſtication. 

ALTERNATIF, alternative, 
interchangeable , ſucceeding in 
courſe, done by turns, or immediate- 
ly one after another. 

Alternative (t.) an interchange, 
a ſucceſſion by turns. 

tivement, interchange- 

ably, by turns, one after ano- 
ther. 


+ 4 LTER QUER,. & Alter- 
FEED — & _— 


N 


e. 
ALTESSE (r.) Titre qu'on 


. 
— 
— 


a 
— 


VOUS | 


donne à certains Princes, High- 
eſs, 4 Title given to ſome Prin- 
ees | 


Alteſſe Ron le Duc d' 
orc, hu Royal Highneſs the 
Duke of York. 
ALTIER, fier, proud, lofty, 


ſtately, diſdainfull, 1712. Pl 
e - 


ALUMELLE [Ff. 
e ou de coũteau, ibe blade of 4 


ſword or knife. 
ALUMER, Sr. V. Allu- 


mer. 
ALUM (m.) ſorte de mineral, 
m. 


Alumineux, abbreuve (imbu) 
d'alun, that has paſſed through 4 
vein of alum. 

Alumineux , compoſe d'alun, 
made of alum. 


= : as 


+ AMADOUER, Sc. V. Ca- 
reſſer, ou Flarer. 

AMAIGRIK quecun,ro make 
one lean, thin, meager, to mace- 
rate bum. 

S'Amaigrir, devenir maigre, #0 
grow lean, thin, or meager, to fall 
away. 

Amaigri, grown. lean, thin, or 
meager, macerated, 

Amaigriſſement (m.) 4 grow- 
ing lean, thin, or meager, a falling 


away. 
AMANDE I. f.) ſorte de 

fruit, an almond. 

Huile d' amandes, almond 


ol. 
Amandier (m.) I arbre qui 


porte les amandes, an almond 
tree. 
4 AMANDE, peine. J. Amen- 
e. 
*Amant , 'Amante. V. Ai- 


fleur, the flower gentle, the purple 
velvet flower. 
AMARELLE (f.) ſorte de 
ceriſe, a ſort of cherry. 
AMARRE (t.) corde de Na- 
vire pour. attacher Vancre, 4 
great anchor cable, or ground- 
tackſe. 
Amarrer un Vaiſſeau, to make 
a Shig faſt with cables or great 
rope. — ha 1 ” 
Amarrage (m.) appareil de 
cordes de navire, the great tack- 
ling of a ſhip. 


Les 


AMAS (m.) 4 heap, or pile, 


1 great , quantity, a great num-. 


n amas de bois, 4 wod-ſtack, 
amas de terre, a hill of 
earth, 
Amas de gens,a multitude,a great 
number of people. 

Faire un amas de gens de guer- 
re, to gatber( to get) ſouldiers, 
Faire amas d argent, to heap up 
moneys. 

Amaſſer, faire un monceau de 
quꝭ que choſe, to heap together, 
- gather in heaps,' to ſet heap to 

cap. 

Amaſſer du bien, to get an E- 


Atte. 
Amaſſer de l argent de tous c- 
tes, to get mom from all hands. 
ai amaſſe tout cet argent de 
a vente de mes biens, all thy mo- 
ney I got for my Eſtate. 
Il ne penſe qu'a amaſſer, il-ne 


reſpire que le lucre, he n always 
contriving how to grow rich, bs 
n 


mind and deſires ever run 
lucre, & 
Amaſſer par force, ou par fineſſe, 
to ſcrape up. 

On ne ſait pour qui I'on amaſſe, 
men know not who hall what 
they get, God only knows who hall 


#nj0y it. 


Amaſſer, cueillir des fruits, tod 


12 fruits. 

faut amaſſer les Olives 2 la 
main, olives muſt be gathered with 
the hand. 

Amaſſer une choſe qui eſt rom- 
wy, to take up 4 thing that is fal- 


en. 
S amaſſer en quꝭque lieu, to ga- 
ther together in ſome place. 

* — — — en une 
partie du S, che humour g- 
ther together in ſome part or ober 


of the body. 


Amaſſe, heaped up, gathered in | 


heaps or tegether. 

Amaſſc par force, ou par ſineſſe, 
ſcraped up. | 
Amaſleur (m.) a heaper, 4 gathe- 


rer. 
Amaſſement (m.) 4 heaping,or 
gathering —1 . 
Amateux. V. Aimer. 
AMATHYSTE(Ff) the 
precious. "ſtone ' called an Ame- 


l. 2h 
tAMBAGES, * ou: Detours en 
paroles. J. DErours. 
AMBASSADE (f.) an Em- 
baſſage, or an Emb 
En- 


— _ 


© 


4 4 


A 


oY A NM 


A NM 


A M 


Envoier queeun en b 
vers un Prince, to ſend one in the 
uality of Embaſſador to « forrergn 

rince. 
ter une Ambaſſade Extra- 
ordinaire àquècun, to apporne one 
as by Embaſſador Extraordina- 


Aller en Ambaſſade, to go Em- 
baſſudor. 


an Embaſſy. 

Propoſer le Sujer de ſon Amba- 

flade, to propoſe the Subjett of hu 

Embaſ]). 

Rendre conte de fon Ambaſ- 

lade, to give an account of by Em- 

5 

4 deur(m,)an Embaſſa- 
or, 

Un Ambaſſadeur ordinaire, an 

Embaſſador ordinary, 

Un Ambaſſadeur Extraordinai- 

re, an Embaſſadeor Extraordi- 


nary. 

6 (f.) an An- 
baſſadrice , or an Embaſſadors 
wife. 

AIG. „ ambiguous, doubt= 
65 „ uncertain. 

n terme ambigu, an ambiguous 
word, a word which may be talen 
in divers ſenſes. 

Ambigu (ſubſt.) ſorte de Re- 

dun ſeul Service, od Fon 

ert toute ſorte de viandes tout 

a la fois, 4 kind of Treat where all 

the variety of meat M brought up in 
one courſe. 

Ambiguitẽ [f]ambiguity,doubt= 
ful ne ſ, uncertainty. 

Ambiguement, ou avec ambi- 
guir6, ambiguouſly, doubi fully, un- 
certainly, | 

AMBITION f. ] ambition, 4 

eedy deſire of honour. 

voir bien de Vambition, to be 
very ambitious. 

Ambiricux , ambitious, greedy 
of bor. ours. 

Il eſt ambitieux, he # an ambiti- 
ous man. 

Il n'eft point ambitieux, he x not 
ambitions at all. 


Ambiricuſement , ambitiou- 


H. 
Ambitionner qu que choſe, 
ambitiouſly to ſeek after 4 


thing. 
AMBLE, pas d'haquen&e,am- 
ble, or pace. 


Aller Yamble , to amble, to 
Pace. 


Faire une Ambaſſade, to perform | de 


| oy - - 15 rtrate I pa- 
A Yambie „ with an ambling 


ace, 
| 7 un poulain aux ambles, 


oualamble, to teach 4 borſe to 


E. 
— y=__ aux ambles, le 
ranger à lon devoir,to bind one t0 
hu good bebaviour,to keep him un- 
* 


AMBLEE. V. Emblee. 
AMBRE Im j eſpece de ſuc, 
qui a la vertu d'aturer la paille, 
amber. 
Ambre crud, raw amber, amber 
as it grows before it be prepared, 
and made tranſparent by the fat of 
a ſucking pig. 
Nr = white amber. 
Ambre jaune, yelvw amber. 
Ambre gris, amber greaſe, or 
gray amber uſed in perfumes. It i. 
the beſt kind of amber. 
Ambre noir, black amber, the 
worſt kind of amber. 
mbrerre[f. _ fleur dont 

I'odeur reſſemble à celle de I 
ambre gris, a lietie flower that 
ſmels like amber greaſe. 

Ambroſie [f. ambroſia , the 
food of the Gt. 
AMBULATOIRE , ambula- 


tory , removing from place to 


ace, 
— * ambularoire, 4 Par- 
liament that has nu conſtant Place 
to ſet in, that go's from place to 


place, 
AME If.) the Soul, or ſpi- 

rift. 

L' Ame vegetative, ſenſitive, & 

raiſonnable, the vegetative, ſenſi- 

trove and rational ſoul, 

Une Ame ſeparce de fon corps, 

- an that M ſeparated from the 


y. 
Les Ames des TrCpaſſez, the 
Souls of the Dead. 

Les Ames des Bienheureux, the 
ſouls of the bleſſed. 

Les Ames des Damnds, the ſouls 
of the damned. 

Une bonne Ame, une bonne per- 
ſonne, 4 good honeſt ſoul, a good 
man or woman. : 
Je ne le dirai 2 ame vivante, à 
ame du monde, I all tel no li- 
ving ſoul of it. ; 

Je ny ai veu ame vivante, I /aw 
no body there, I ſaw nut a living 
ſoul there. f 

Ame du monde n' en ſortira, no 


body hall ſtir out. 


1 


| la vie, al living Creatures have 


Mon Ame, mon Carur, my de 
ſoul, my dear heart. 85 ne. 
Rendre I'ame, expirer, 
I Gboſt, to expire. 

s Vie, life. , 
Cette parole me rendit Lame, 
—ä—̃— du 5 „ that 
word gave me Jome lite an 
beamed ms, * n 
Laction donne lame au diſ- 
cours, action gzves life 10 a diſe 
courſe, 

Un difcours ſans ame, 4 di 
courſe that has no lift in it. 
L'Ame, la bouche d'un canon, 
the mouth of a canon. 
Ame, mort d'une deviſe, 4 word 
of a motto, | 

(m.) an animal, a 
living creature, 4 creature that 
bath life and ſpirit, 
Les Animaux, the brutes, thoſe 
animals which are no: capable of 
reaſon, 
Parmi les Animaux, les uns ſu- 
cent la viande, des autres la 
brotrent,d'autres Lavalent ſans 
la macher, & des autres la ma- 
chent, of Brutes ſome there are 
which ſuck their ot ome brouze 
upon it, others ſwallow 1t un- 
chawd, others cha it. 
Il y a des Animaux apprivoiſcs 
& domeſtiques, il y cn a de 
_—_——— & il y en a de farou- 
ches & de malfaiſans. There 
are ſome tame and home-bred an 
mals, ſome that are wild, and o- 
thers that are fierce and dange- 
Yous. a : 
Il y a des Animaux qui ſont 
couverts d'une forte peau, des 
autres reverus de laine & de 
long poils, des autres heriſſes 
d'epines, Sume beaſts. are cove- 
red with bides, others with mwooll 
and long hairs, and others are 
full of briſtles, 

La Nature aiant courbe le 
corps de tous les Animaux vers 
la Terre, ou ils devoient trou- 
ver leur nourriture, a fair ce- 
lui de l homme ſeul droit & e- 
levé, Nature baving bent the 
body of all — towards the 
ground, where they were to feed, 
made only that of man ſtreight and 
upright. 
Tous les Animaux ont une in- 
clination naturelle de fe con- 
ſerver, d'eviter tour ce qui peut 
les i er, & de cher- 
cher tout ce qui eſt neceſſaire a 


to give 


WY 


bn — 


A N 


A M 


— 


4 natural diſpeſrion to preſerve 


1 [ 


to mfpire breath, to infuſe a ſpirit 


themſelves, to Hun eee 

— —— to them, and to 
ir neceſſaries. 

n Animal, un ſor, une bere, 

4 meer animal, a block-bead. 

Animer, donner I ame & la 

vie, to quicken or give life unto, 


to. 
Animer qu&cun, I encourager, 
ro incourage, bearien, ammate 


one. 

Animer la Populace contre la 
Nobleſſe, to incenſe the People 
againft the Nobility. 
Anime, quickned, inſpired with 
life or breath. | 
Animé, encourage, animated, 
heartned, inco iraged. | 
Anime, write contre quècun, in- 
cenſed againſt due. 
Animation (f.) giving ſoul or 


Hife 1 
Animoſité, (f.) inimitié, ai- 


«4 piece f round. 
SE pee! er de vie, ſe 


convertir, to lead a new life, to 
mend, to be reformed or reclaim- 


ed. 

Amend, ſat#fj'd, recompen- 
ſed, or —— for. Alſo 
dunged, and mended. 
Amendement (m.) mending, 
amendment, amends , recom- 


pence. 

AMENER, 20 bring to. 
Amener par voiture, to bring 
by carriage. 

Amener les voiles, to ftrike ſail, 
or to take in the ſails, 

Amene, brought to. 
Amenage, Amenement (m ) 
a bringing of a thing to one by car- 


rie. 

XMENUISER 1 
choſe, la rendre mince & de- 
ice, to leſien a thing, or to mak: 
it lirtle. 

Amenuisé, leſſened, or made 


little, 


_ 


greur, animoſi-y, barred, -l, 
bite, grudge, or malice, _ | 
ous avez qu que animoſirE 
contre lui, you have a ſpite 4 

ainft hum. 

ar animoſité, out of an ill-will, 
out of ſpite, ont of malice, 

+4MELIORER queque 
choſe, to better a thing, to im- 
prove it, to men it. 
AMENDE (Cf.) penalty, fine, 
mulct, amercement , forfeit , or 
forfeit ure. 
Condamner quecun à I amen- 
de, le mettre 2 Iamende,lut im- 
poſer une amende, to fine, or 
amerce one, to put a4 mult} upon 
him. | 
Encourir une amende, to incur 
a Ity. 
ver Vamende, to pay the pe- 
nalty, to pay the forfert. 
Amende pecuniatre, 4 pecuni- 
ary mult, 
Une Amende honorable, 4 Pub- 
lick me, a moſt ignominiou Pu- 
ni/hment inflitted upon an ex- 
tream Offendor. So that be mutt 
go through the Streets bare foot 
and bare-headed (with a burning 
link in hu hand) unto the Scat of 
Fuſtice , or ſome publick Place, 
where he is to conſe hu offence, 
and atk forgiveneſs of the Party he 
bath wronged. 

Amender , dedommager, to 


Amenuiſement (m.) 4 leſien- 
ing, or making little, 

, bitter, 

Rendre amer, to make bitter, 
Devenir amer, to become bit- 
ter. 

Amertume (f.) bitterneſs. 
Amerrume de cœur, angui/e of 
mand. 

Amerement, bitrerly. 

Pierre pleura amerement , Pe- 
ter wept bitterly. 


THYSTE. V. Ama- 


thyſte. 

AMEUBLEMENT (m.) 
move ables, houſe- Hold flu f. 

AMEUTER des Chiens, to 
ſemble dogs in hunting, to hold 
them up cloſe together. 
Ameurer des - enfans pour les 
faire battre, to intice children to 
fight. 
Sameurer, to run and hunt ve- 
ry cloſe together. 

Ameutement (m.) 4 keeping 
of dogs together in hunting. 


ablement. VJ. Aimer. 

AMICT de Prerre (m.) 4. 
mitt, or Amice, part of a maſſing 
Prieſts habit. 

AMIDON , ſtarch made of 


wheat. 

af AMIGNOTER, V. Mignar- 
er. 
AMIRAL CM.) an Admiral, 


ſath ſy, recompenſe or make 4- 
mend: for. 
Amender une terre, la fumer,to 


— —— 


— 


he that hath the chief Command 
of a Fleet. 


Ami, Amie, Amiable, Ami- | d 


A 


M 
L'Amiral, le premier Vaiſſcau 


d'une Flote , the Admiral, or 
68 of a Fleet, 

n Vice-Amiral, 4 Vice-4Admi- 
ral, be that commands a Fleet 
next to the high Admiral, 

Le Vice-Amiral, the Vice-Ad- 
marals Ship. 

Le Contre-Amiral,the Ship next 
in order to the Vice= Admiral. 

Amirauté (f.) Admuralty, the 
Office of an Admiral. 

* Amuril. J. Aimer, 

AMMONIAC, ſel foſſile, 
Ammomac ( ſalt, found in Africk 
under ſand, when the Moon grow- 
erh roward the full. It u like 
— — ne is mcdicinable 
in diſſolving a rging of fem. 

AMNISTTE, Jan 2 
or general Pardon. 

AMODIER, bailler à ferme, 
to farm, or to let out. 

Amodier, ptendre à ferme, to 


9 to farm. 
ie, let out, a'ſo talen to 


, 4m, 
Amodiateur /m.) he that 
lets out, or he that takes to farm, 
AMOINDRIR, to legen, di- 
minis, abate , allay, extenu- 
att, 
Amoindrir la douleur, to allay 
the pain 
Amoindrir I. Autorite de que- 
cun, to leſſen, to curtail 4 
mans Authority, 
S'Amoindrir, ro grow left, to di- 
mini/h, 
Votre Autotite $'amoindrit,your 
Power grows leß and leg. 
Amoindri, ſeſſued, diminiſbed, 
abated, allayd, extenuared. 
Amoindriſſement (m.] a le 
ſening, dimuni/hing, abating, al- 
laying, or extenuarmp. 
OLLIR, :o ſoften, mol. 
fy,to make ſoft, or tender. 
La Volupté amollir les coura- 
ges, Voluptuouſue ſi males men 


effeminate. 
mollir par ſa Patience & par ſa 
ouceur la duret, Vopimirre- 
tE, I'obſtination de quEcun, by 
patience and meeknef to conquir 4 


mans bard, ſtiff, and ſtubborn hu 


mour. 
S'Amollir, devenir moll, to grow 
ſoft, or tender, 

Amolli, ſofened, molify'd,made 
ſoft, or tender. 


Amolliſſement, (m.) a ſoft- 
nongmoll ing, a making ſoft, or 
ten x 


AMOME 


* 0 


. 
% * — 


al 


A M 


A M 


AMOME (m.) arbriſſeau 
Shrub gi * 
— tagec h ig « whnce | 
violet, and the cv whereof are ' 
mo#t like the leaves of @ white 
Vine, 

"AMONCELER, mettre en 
un monceau, to heap, ro make 
up into (or lay 0%) 4 heaps 

Amoncele, mis en un mon- 


laid on) 4 beap. 

ing, or gathering together into 4 
14 | 4 g #2 | 
ONT, terme de gens de 
Riviere, «p che Rover. 
AMORCE (f.) a bait. 


des Vices, Pleaſures are the baits |, 
of Vices. 
Amorce de feu, tinder,or touch- 


powder for the touch-hole of 4 
| gun. | 
Amorcer un fufil, to prime 4 


gum, to put powder into the rouch = 
| bole 


| Amorcer quecun, to draw one 
in, to allure, or iutice him, 
Amorce, dran in, alured,or 

intice d. 

Mon — 3 il amorce? # 

my p. une 

| — (m) he that baits, 

mes, or aneices. 

' | , Amorcement (m.) 4 baiting, 
alluring, or inticement. 
AMORTIR,ercindre le feu, 

to quench, or to put out the fire. 

| Amortir ſes paſſions , to bridie 

(or reſtrain ) bu paſſions, 

S Amartir, to w.1x cold, to begin 

; to be cool, or to ceaſe,to be leſt vebe- 

ment and earneſt, 

Les fougues de la Jeunefſe $'a- 
mortiſſent avec ! age, the heats 
| Z youth decreaſe as age inerea- 
es, 


| Amortir un ficf, ro extingnb, 
redeem, or buy out 4 fief, to free it 
from eſcbeat. 

Amortir une rente annuelle, en 
payant le principal, to buy out 4 


rent-charpe. 


tingu/bed. 
voir les pics rout amorrtis, # 
have by fer benummed. 


| guiſhed, redeemed, or bought out, | 


Oe. 


thas u freed 


mortit, be cbat 


or 


(a Jcelui qui a- 

quenc hes, put i out, 
1. 

eur de fief, he that ex- 


2 buys out 4 fief. 


rtiſſement de feu (m.) 
2 chang, or extingui/hment. 
ortiflement de fief 


ex | 
Leut d. 


m eſcheat. 


rufſement , 4 Li- 
ceau, beaped up, made up into (or | cence of alienation (or of purchaſe) 


in mor t-main. 


minant 


ge, & lui donnant 
pinacles, battlements, and images 
Vent d Amont, an Eaftewind. | ſet on buttreſſes to garniſh bual= 


dings. 


cops 
off t 


ram. 


Amour, & ſes derives. V. Ai- 


wood. , mer. 
Amorce de fuſil, the prime or; AMPHIBIE, amphibiow , 
— both in water and on the 
and 


Des Animaux amphibies, am- 


— creatures, 


armi ces Animaux Jon conte le 
ou le bievre, le Loutre, 
gft thoſe Crea- 


& la Tortue, amor 
Beaver, the 


tures we reckon 


Otrer, and Tortiſe 
AMPH 


an 
ſeats 


ole 


Un diſcours ample, 4 long diſ- 


courſe, 


jett. 


Amplement, amply, largely ful - 


3 abundant ). 


xpliquer amplement une que- 
tion to debate a queſtion ful- 
Sarisfaire amplement à une de- 
— » fully to r a de- 
m 


4 
Amplier (terme de Palais) 
differer, co prolong, delay, or put 


off. 


Amplier le terme d'un paye- 
Amorti, quenched, put dur, exo ment, ts put off the day of Pay- 


ment. 


lier un Priſonnier, to give 4 


more 700m. 


Amoncelement(m ). 4-beap- Amortiſſement, extremitt ter- 
une piece de menuſerie, 

rie, ou dl autre ouvra- 
de lornement, 


Les Voluptès ſont les amorces Amortiſſement de muraille, the 
or bead of a wall mage tocaſt 


f 

ITH — (m.) 

ttheatre', a Place with | 

and ſcaffolds to bebold Plays 

on, which was two Theaters 

together; a double Theater. 
AMPLE, large , vaſt, am- 


- ample ſujer, 4 copious ſub- 


Fief amorti, 4 fief that s extin- Amplier un Criminel, differer 


Put 


| 


Hors Sentence. 


4 He prolonged, put off, de= 
Ampliation (f.) 4 2 
t 


neence or verdi, w 
matter # doubtfull and not agreed 
upon, 

Amplifier, aggrandir, to am- | 
plify, mlarge , augment, or in- 
creaſe, 
Amplifier, exaggerer que que 
chole, to exaggerate 4 thing, to ag- 
gravate tt, to make u more than it 


1. 
Amplifie, ampliß d, inlarged, 
wy — or increaſed. 
Plificateur (m ) an ampli- 
Her, mlarger, augmenter, of in- 
creaſer, 
_ Amplification (f) amplifica- 
tron, mlargement, augmentation, 
Aplirade (f 
rude (t.) / — 
neſs, — neſs, rn 
AMPOULE (f) & vial, or 
glaſs veſſel, with a narruw mouth 
and a long neck, 
S enfler comme une ampoule, | 
— ſwell and puff up like a bot=| 
Ampoule, rumeur ſur la chair, 
. 3 bliſter heal, or r:fing of the 
Ampoule, ſwelled up. 
Un ſtyle 2 6, 4 . high, 


or /weli 
Des vers les, verſes that 
71 ſtrain. 


run in an 
, enrrerenir, arrè 


ſon Jugement, to delay a ml 


þ 


AMUS 
ter, occuper, t 5 | 

— — o ſtay, or detain one, 
Amuſer quecun, lui faire per- 
dre ſon — to make one loſe by 
time, to keep bi = 
ni os Pm 

Amuſer quècun de paroles, 0 
—— with hopes, or guod 


words, 

Amuſer ſa douleur, to make him- 
ſelf —＋＋ of his pain. 
S'Amuſer à queque choſe , to 
bu/y humſelf about ſemthing. 
S'amuſer à de petites choſes, 
to ſtand on tles, to be taken up 
with things that are not worth a 
mans while. 

Ils amuſe aux acceffoires, & il 
neglige le principal, he ſticks to 
the —_— and negletts the 


— m.) an amuſer pro- 


pe, one that 1 another vai! 


| 


mthing, that i / 
. 


— —„ 


w_ — 


A N AN A N 
ſement (m. empe che- qu un Benefice Ecclefiaftique a | L Art del Anatomie, the Art of 
. delay. A gpm py d rnd ie 3 — 
Fee, er miqu 
— r the remove or death of the Incum- — — of (or be- 
jon , | bene. to) Anatomy. 
1 . 1 anniverſary, an- fer, faire une Ana- 
[ enf; Hil- nua, yearty. tomie, to anatomize, to cut 1 
—— 8 Anniverſaire d'un defunt, 4 and look into the — of the bo- 
Amy. J. Ami under At- yearly Obit , Trental , or ce | dy. | | 
mer. a ſaid at a certain time for the | Anaromis6, Anatomized. 
AMYDON. VJ. Amidon. dead. Anatomiſte (m.) an 


Anato- 
Faire Vanniverſaire d'un defunt, | miſt , one that has al in Anato- 
to celebrate the yearly obit. 


my. 
N Annuel, yearly, annual. ANCEPESSADE, ou Lance- 

* ANAGRAMME (m.) 2 peſſade (m.) 4 Lancepeſady , 
| Anagram, a Sentence, poeſy , or | the meaneſtO fficer in a Fvot-Com- 
AN (m.) 4 year, a twelve | pretty conceit framed of the letters | pany. 
month. of 4 name, ANCETRES (m ) Anceſtors, 
Il y a un an que je Hatten, II ANALOGIE (f.) analogy , | Predeceſſors, Fore-fathers. 
ftayd for hm this twelve | proportion, conformity, like rea- Croir la colirume de nos An- 
month. en. tres, it was the cuſtom of our 
Ily a dix ans que je ne Vat | Analogue, analogicafl, confor- | Forefathers. 
veu, it 15 ten years jince T ſaw | mable unto ſome other thing, an-. ANCHE (f.) la piece du 
bum. . ſang if proportion unto it, cor- hautbois qui ſe met dans la 
Je viens d'apprendre qu'il ne | reſpondent. bouche, the little pipe tongue or 
reviendra que dans un an d ici, Analogiquement, par analo- | renon which is the mouth of a ho- 
1 was juſt now told that it will be | gie, by wa of analeyy. „. 
4 twelve month before he comes ANAPEST E, pied de vers, an ANCHOIEC(E.) forte de petit 
back. anapeſtus, a foot or meaſure m | poifſon, an anchove. 
Un homme qui a plus de cent _— aving two firſt ſyllables ſhore ANCHRE, &c. V. Ancre. 
ans, 4 man above 4 hundred | and the laſt long. ANCIEN, vieux , ancient, 
years old. 2 ique, made of ſuch fyl- | old. 

Son age eſt de ſept & huit ans, | /ables. Les Anciens,theAncients,the Peo- 
he is betwixt ſeven and eight years | ANARCHIE (f.) an Anar- ple of old. 

old. _ | chy,a Commonwealth without a | A la fagon des Anciens After the 
S x ans ſe ſont &6coults depuis | Head or Governour , 4 confuſed | manner of the Ancients. 

ce tems la, it 15 ſix years ſince. | State wherein one is as good as | Une Loi ancienne, an old Law. 
Tous les ans , yearly , every | another. C' Eroit la cofitume ancienne 


Year. Perſonne n'aime I'Anarchie que | de cette Academie, it was an an- 
De deux en deux ans, every o- | ceux qui font impunement | cient cuſtom of this Acade- 
ther year, : leurs affaires au prejudice du | my. 
De trois en trois ans, de qua- Public, no body loves Anarchy but | Notre ancienne amitic, our old 
tre en quatre ans, &c. every | ſuch as do their bufineſs ſafely | friendſbip. 
third year , every fourth year, 2 to the prejudice of the Pub- — (f.) ancientneſi, 
Se. ick. olaneſs. 

Anntel f.) he ſame n, aer, ANATHEME (m.)execrati- | De route anciennet, from all an- 
4 twelve month. ; on, an accurſed thing. tiquity, time out of mind, 
Lannẽe d apres qu'il mourut, | Anatheme, don, a» offering | Anciennement , anciently , 
the year ofter be died. | (or gift) given to the Church or to | of old, in old time, in time 
Il y a qucques annees qu il | an Idol, and hanged up in the Tem- | paſt. | 
eſt mort, it 35 ſome years ſince he ple. ANCOLINE (f.) herbe de 
died, Anathemariſer quècun, le | Jardin, @ kind of 5 herb Ce- 
Un homme qui a beaucoup d' | devoutr au Demon, to anathe- 


5 andine, or elſe very libe unto i 

'| annEcs, charge (accable) d'an- — one, to devote him unto the | both in , — leaves — — 1 
n&cs, a man full of years, an aged | Devil. ANCRE, pour &crire. V. En- 
| man. Anarhematiſer qu@cun, lui ſou- | cre. 
Annales ( f-) Annals, annual | haiter du mal, to wißt evil ro ANCRE, de Navire(f.) an 
Chromcles, yearly relations. me. anchor, . 
Ecrire les Annales, to write #he | Anathematisz® , anathema- jetter Vancre, mouiller I'ancre, 


Annals. ixed, or devoted | 
Annaliſte (m.) an Annaliſt, a ed, or devoted unto the De- to caſt anchor. 


f val. 4 Erre a I' 
writer of yearly Chronicles a Rela- ANATOMI (f an n ancre, to be at 4. 
ter of annuall occurrences. m or cutting up of body's to ſee the 


N Lever Tancre, to wei 
Annate, revenu de l Année Dres. as. to weigh the an- 


* 


A N 


ANDAIN (m) ride, or 4 
much ground or fpace A man can 
comprehend . by ftrideng. 
Andains de toin fauché, row: 
| ff new mow'd hay, Hing on the 
| ground about a pace aſunder. 
ANDOUILLLE (F) 4 {ink or 
' chitterling ; a big hogs guts 

ſtuffed with ſmall guts and other 
; antrals cut into ſmall pieces, 
and ſeaſoned with pepper | and 
alt. 
Andouiller(m. le premier cor 
du bois d'un Cerf, the brow-an- 
| ker, or firſt branch of a Deers 

h 


cad. 

ANDROGYNE, qui eſt ma- 
le & femelle tout enſemble , 
made of both ſexes, both man & 
INE U. an of 

m.) an af}. 

Un Ane ſauvage- a wild Aſs. 
Braire comme un Ane, 0 bra) 
like an Aſs. 
Il faut braire avec les Anes, 
one muſt do what others do, bow 
abſurd, or ſotti/ſs ſoever at 
b 


e, 
L'Ane qui brait le plus eſt 
celui qui mange le moins, he 
- that brays moſt eats leaſt. 
s oreilles d' Ane, Aſſes ears, 
long ears, 
Oreille d' àne, ſorte d'herbe, the 
herb comfrey, knit=work, blacks 
wore, 
Il faut qu un ſervireur ait une 
Oreille d' Ane, 4 ſervant Gould 
have an Aſſes ear, that , ſhould 
bear all by angry maſter ſays wich- 
outreplying. And indeed ſuch is the 
nature and cuſtom of an Aſs, that 
what ſoe ver _ n made about 
him, he only claps down his ears, 
and ſo follows on the way. 
Detmander de la laine à unAne, 
to t for 4 thing where it is not 
to be bad. 
Un bareau fait à dos d'ine, 4 
fharp-bottomed boar. | 
Un Coq alAne, « Libel, Pa 
une, or Satyr. 

urer du Coc 21 Ane, to digreſs 
frem the matter, to leap ſuddenly 
and diſorderly from one matter to 
another. 


or bring to nothing, 


lating, or annihilation, a bringing 
to nothing. 


fleur, the wind flower. 


rante, the herb dill, or aniſe. 


Les Anges ſont des Eſprits de- 
gages de toute matiere, Angels 


dice. 
Monrer ſur  Ane, to break, or 
become bankrupt, A Pg 1 
ved from an ancient Cuſtom , 
whereby ſuch as broke were com- 
pelled to ride backward on an Afi 
through the Town they dwele zu, 
holding his tail in their hand in 
ſtead of a bridle. 
Chevaucher comme des Anes 
debares. This 1s a Proverb ſaid 
of thoſe that are hot and frich, in 
copulation, as Aſſes be when di 
charged of their burden , and ſet at 
liberty. 
Un Ane, un lourdaur, une btres 
— aſt, a ſor, a dul, or ignorant fel. 
. 
Un Pont aux Anes, an eaſy an 
full Direttion unto dull or unlear- 
ned people for the reſolution of dif- 
ficultyes, which otherwiſe they 
cannot appre 
Aneſle (f.) 4-4. 
Du lait d'inefle, aſſes milk. 
Anon (m.) 4 young aſs. 
Anerie (f.) bEriſe, ſittiſhneſs, 
dulneſ;,doltiſbneſs, blocki/oneſs, 
Anerie, lourde ignorance; igno- 
rance, impertinence. 
Il y a mille àneries dans ton li- 
vre, thy book ſwarms with imper- 
tinenc iets. . 
Anier (m) one that drives . 
ANEANTIR, te annihilate, 


ANEATU. F. Anneau. 
ANEMONE (f.) ſorte de 


*Anerie. V. Ane. 
ANET (m) herbe odorife- 


ANGE (m. 


an Angel. 


ſorrow, 


are Spirits not conſiſting of mat- 
fer, 
Un Ange Gardien; an Ange! 


lines in 4 


: 
e 
Ther 


angle, bi 
An 


angles. 


mind or 


rer ſon eſp 


y. 
Poire d' W 


* 


S Aneantir, 7, come to nothing, to Animal, Animer, Animoſité. 
be annihilated, V. Ame. 
Aneanti, anmbhilated, or ANIS m.) herbe & graine, 
brought to nothing, the herb ann, and amſeed. 
Aneantiſſement (m.) annibi- Annales, Annaliſte, Annate. ). 


An. 
ANNEXE, an anne ration, o- 


4 thing annexed. 


Guardian, a Tutelary Angel. 


— 


2 — — 


the leaſt 5 Juperſieies 


Angle droit, 4 right angle, where 
— that ma 

fall exattly one upon an- 
Angle aigu,a/harp angie, ſeſi than 
4 _ a 
Angle obtus, 4 blunt (or obtuſe) 


er than 4 right. 


NGOISSE (f.)angur/, grief, 


9 „ vexation of 
_—_ 
Cauſer de Vangoifſe à quecun, 


to vex, grieve, Alict one, to per- 
*, 1 him with oy 
tre dans I angoifle, rourmen- 


ne, to be vexed, grieved, perplex- 
ed, filled with ——_. 1 
one angoifſe, heavily, ſorrom- 


ANGUIL 


En 


per 
ry thi 
or, me often loſe things by too much 
looking to them. 
. V Angle. 
ANILLE (f.) potence de boi- 
A crutch for an impotent per- 
on. 


iſſon, an eel. 

_ trop I'anguille on la 
, the 3 you hold a ſlippe- 
t 


n. 
ANNEATI (m.) 4 ring. 
Anneau a cachet, a ſeal- ring. 
Un faiſeur d anneaux, 4 maker 
of rings. 
Merrre un anneau au doit, to put 
on 4 ring, to put it on hn finger. 
Tirer un anneau du doit, to pull 


off 4 ring, to take it off bis fun- 
er. 
82 Anne, & Anniverſaire. J. 


ANNONCER, to denounce, 


2 or 7 


the an- 


e, angular, or baving 


angu/A. 


rit, ſe mettre en pet- 


choak=pear. 
(t.) = de 


ſooner it over ſlips you, 


AN 
Ancrer, jetter [ancre, 7 an. , A laver la tete d'unAne on perd Angelique, Angeli — 
Ancrer, attermr choſe, make learne ! : 
ro make thi = — or make honeſt « graceleſi | the heh ng ( , TR * 
An e. ; A g 
Ancrage, (m.) lieu commode | Pour un point Martin perdit ſon | ge, ore hee led — 
pour jetter lancre, 4 fit place to Ane, 4 ſmall omiſſion or error | ANG (m.) an Jem 3 ahh 
caſt anchor in. may turn 4 man to mich preju- | ſpace within the croſſing of to 


art | 


— 


y 


ſignified. 

— predit, foretold. 

» Annoncement, (m.) declara- 
tion. 

Annonciation de la Viergeſ f.) 
the Annunsiation of the bleſſed 
Virgin, 

*Annuel. V. An. 

ANNULLER, caſſer, to an- 
nul, 
cance 
feet. | 14 
Annuller ce- qu'un autre a fair, 
to reſcind (or d;ſannu!) what an 
other man has done. 

AnnullE, annulled, diſannulled, 
annihilated, abrogated, cancelled, 
made void or of none effect. : 

ANOBLIR quecun, lui 
donner itte & droit de No- 
bleſſe, to nobilitate, or make one 
4 Noble, to give one à title and 
right of Nobleman or Gentle- 
man. 

Anoblir, rendre illuſtre, don- 
ner de 1'Eclat,to ſer a thing forth, 
to make 1t rich or fame, 

Anobli, nobilit ated, that has got 
the title and right of Nobleman or 
Gentleman, 

Anobli, rendu illuſtre , inrich- 
ed, ſet forth, or made famous. 

Anobliſſement d' un e 
roturier (m.) the att of making 
one a Noble or Gentleman. 
Anobliſſement de quEque cho- 
le, a beautifying, or decormg. 

ANODIN, which takes away 
the pain, or the ſenſe it. 
Medicamens anodins, Medicine, 
winch by procurmy ſleep take from 
a Patient all ſenſe of pain. 

ANSE (f.) anear (or handle) 
of . a cup or pot, whereby we rake 
hold ther 5 
Il marche, pliant les bras en for- 
me d'anſe,be walks with his arms 
on kembow. 

ANTARCTIQUE , Antar- 
tick. 

Ilya deux Poles,PArctique & I 
Antarctique, there are two Poles, 
the drthickand the Antarttich. 

ANTENNE (f.) vergue de 
Navire, a Sail ard. 

' ANTERIEVR, anterior, that 
20 s (or is ſet before. 


— Sw 


* 


void, or of none ef- 


8 


err ſeſſed. 


ANTICIPER, prevenir què- 
que chole, to rake before, to pre- 
vent, to anticipate, to foreſtall, 
to fore-poſſeſſe. 
Anticiper ſur I autoritè de 
quecun, to uſurp 4 mans pomer 
＋ 4! 2 10 4 
nticipE,ea dre, prevented, 
anticipa 2 1 
e 


Anticipation (f.) anticipation, 
prevention, fore- ſtalment. * 

ANTIDATE(m.)an antidate, 
or rather antedate, an older date 
than indeed it is. 

Antidater une Ecriture, to an- 
tedate a writing. 

Antidate, an:edated. 

ANTIDOTE(m.) contrepoi- 
ſon, an antidot, or counter-poyſon, 
a preſervation againſt poyſon or 
evil air. 

ANIIENNE (f.) an Anthem, 
a publick ſupplicatzon where one 
fngeth one verſe and another ano- 
t 


r. 

ANTIMOINE (m.) pierre 
minetale, antimony, a white ſtone 
found in ſilver mines, good for the 


thy, a contrariety of natural hu- 
mours, 4 naturall and extream 


diſagreement of diſpoſitions, croſ= 


ling or contrary inclinations of 


ſeveral perſons without manife 
cauſe known to themſelves for 
it. 

Avoir de Iantipathie avec quꝭ- 
cun, to have an antipathy againſt 


one. 

ANTIPERISTASEC(E. )Janei- 
periſtaſis , a mutual or general co- 
hibition, compreſſion, or repulſion 
of humours, whereby they become 
the ſtronger, and the more ſtrong- 
ly poſſeſs the parties they are in. 

1 (m.) the Anti- 
pode s. 

Les Antipodes ſont ceux qui 
ont leurs piẽs contre les notres, 
thoſe are called Antipodes who go 
rg a wo , or with ite 
s of their feet againſt ours, 
ANTIQUE, ak, 


| E, ancien, antick, 
Ancient. 


Travaille a V antique, cut 


fore=poſ=" 


eyes. 
ANTIPATHIE, (f.) antipa-! 


| 


A ' i N Ti 
declare, ſignifie, or carry tidings p Anteriorité (f.) 4 going be- | — anticks, or with antic k- 
unto. ore. * 
Annoncer que que choſe a que- Anterieurement, befare. Une Antique, une vieillo me- 
cun, 72 a thing to — to ANIICHIAMBRER (f) an e, an oſd medal. 
bring him the news it. Antichamber, any outward cham- Une Antique demi-effacce, an 
Annoncer, predire, to foretell, -| ber which 1s near or next unto the | old medal half worn out. 

— op denounced, declared, | Be Anriquits (f.) Anesquity, 


L'Antiquit6; les Anciens, Anti- 
8.2 or the Ancients, | .. 
de route antiquitẽ, fom all an- 
tiquaty, time our of mind. 
Antiquaire (m.) an Antiquary, 
one that profeſſes or delights in the 


ſearch or Knowledge of Antiqui- 
ts 


ANTITHESE (t.) Figure de 
Rherorique, qui ſe fait par une 
certaine rie de paroles con- 
rrariantes, & comme enemies 
Pune de autre, Antitheſis, 4 
Rhetoricall exornation , 
contraries are oppoſed to. contra- 
ries, 

ANTONOMASE (f.) Fi- 
gure de Rhetorique, quand on 
met un nom pour un autre, 4 
Pronominacion , the uſing of an 
epithet or property in lead of the 
— name whereunto it be- 
ongs. 

NTRE (m.) caverne, a den, 
cave, or cavern, 
TANXIETE' (f.) peine, anxie- 
ty, trouble, perplexity , great 
care, 


a © 


AOUT (m.) un des douze 
mois de l Annce, Auguſt, one of 
the twelve mondbs of the year, 


BD 


APARTEMENT de maiſon 
(m.) an Apartement, or part of a 

eat Houſe. 

parrement, habiration parti- 
culiere de quecun, ones apart= 
ment, or that part of the houſe 
where he lodges. 
Il a choiſi fon apartement dans 
ce quartier de Logis, he has cho- 


ſen thu part of the houſe to dme l 


in. 
+APATHIE (i.) the vice of 
wanting affection. 
Apathique, ſans affection, qui 
n'aune perſonne, one without af- 
| fection, 


* 


— 


ꝶꝙ%y }>. 


2 M . Nins 

| 0 or perſon to whom be 57] 
2 that loves (or cares for) no 8 7 1 4.6 | ſpeaks G . 
ERTT IE, f an opening pow- | Apoſtropher quicun, to con- France; 1 5 we, 

' vere bis ſpeech to one. Counties by the ing to. 


uality.- 
Renade aperitif, qui ore les = 
ions , an opening Yemendy. 
A PHORISME ( a, 4 
riſms or general rule in Phy. 
; ArERODILIE herbe, be- 


dill. 

APOCALYPSE (f) Revela- 
tion de S. Jean, the Apocalypſe, or 
Samt Fobns Revelation. 

APOCRYPHE, livre apo- 
cryphe, an Apocryphal book, 4 
part of Scripture which u not Ca- 
nomcall. 

Les Livres Apocryphes, the A- 
pocrypha. ' : 
. APOINTER,&c. V. Appoin- 


cer. 
APOLOGIE (f.) an apology, 
defence, or excuſe. 


Faire Tapologie de quecun, #0 


make ones 4 
LAPOLOGUE. V. Fable. 
APOPHTHEGME (m.) ſen- 
rence, an apothegm, 4 Bort and 
pit hy ſentence. 
APOPLEXIEC f.) an apoplexy, 
4 4174 which cauſeth one to fall, 


a ares awa him moving 
and feeling, and hindreth him from 
breath 


ApopleQtque, one that hath 


Sd FV. A e. 


APOSTASIE (f.) reniement 
de la Foy, an apoſtaſy, a revolting 
or falling away from a Religion for- 
merly profe ed, 

Apoſtaher de la Foy, o apyſta- 
tiſe, or to fall away from 4 Religion 


formerly profeſſed. 
A tm.) an Apoſiate. 
APOSTILLE (f.) any ſmal 


addition unto a diſcourſe in wri- 


A 
XPOTRE (m. ) an Apoſile, 
whoſe calling was to plant and 
preach the Goſpel in the whole 
World without limitation. 
Apoſtolat (m.) Apoſtleſhip, the 
Office of an pr Fg . 
Apoſtolique, Apoſtolicall, be- 


DE POSTRC It (f.) mar- 


ue d'une voyelle rejettce, an 4 
Aeple - « daſh that ſtands in 
ſtead of a votwel put out. 
Apoſtrophe, de Rhetori- 
que, 4 Figure of Rbetorich as when 
a man converts by ſpeech ffom the 


———. 


* 


(.) an im 
ume, an inward ſwelling full of 
corrupt matter. 

Apoſtumer, meurir, to impo- 
ſtumate, to riſe in (or to grow to) 
an 1 ume, to ſuppurate in- 
2 Ab ſupp 
Apoſtumer, ſuppurer, rendre 
le pus, to break, out into mat- 
ter, 

Qui fait apoſtumer, chat cauſe 
eth matter, 
, impoſtumed » Or 


Apoſtume 
—— ſuppurated inward- 
ly. 

APOTHEOSE (f) dedicati- 


on, conſecration, canonization of 
men to become Gods. 

Faire Vapotheoſe de quècun, to 
make one a God. 

A ICAIRE (m.) an Apo- 
thecary. 

Apoticairerie (f.) Apotheca- 
obs, the trade or hill 7 an A- 
pot hec ay. 

APOZ EME, decoction, à de- 
coct᷑ion of water with divers ſorts of 
herbs and ſpices, uſed in 2 of 


ſrop- 
APPAISER -» appeaſe, pacify, 
calm, or quiet, 
x: ooh un homme qui eſt en 
colere , to pacify an angry 
n, 


ma 
Appaiſer Dieu, to be reconciled 
Trib God Sediti 
er une Sedition, to /# 

— 7 4 Sedition. . 
Appaiſer un different, to com- 
ped erence, 
Appaiſer une douleur, te take a- 
way the pain. 
Appaiſer les flots de la Mer, to 
calm, to quiet the Sea. 
S Appaiſer, to grow quiet, or 
calm. 

Appaisc, appeaſed, pacify'd,cal- 
med, quieted. 
Homme facile 2 &re appaiſc, 


man eaſle to be appeaſed, ſoon 4 
neg ppeaſe p- 


a . 

Sa colere s eſt appaisc e, his an- 

er is abated, is over. 
Le vent : eſt appaisce, the wind 
is down. 
La Temptre veſt appaiſe , the 
ſtorm is over, an.) p 

Appaiſ ement{m. jan ann 
or appeaſment, pact Neis, _ 
ing, or quieting. 


Z 4 wound, a Surgeons apparel 
or cure. 


good kindred. 


his y or Brethren, for 
their — , wy 
portion of land or money de 4 
unto a Son, Daughter ,or Kinſman, 
in lieu of bis future right 72 - 
ceſſion for the whole, which be re 
nounces upon the receit thereof. 

Appanage, he that hath an E. 
Hate as 1t were to uſe only, 
Tai erE appanagEde cette Ter- 
re, j ai eù cette Terre pour ap- 


yang e, I had that portion o 
and alvred me for * * 

APPANTIS (m.) an addition 
to 4 houſe. 

APPAREIL , Apparat (m.) 
pomp, glory, mag nificency. 
Apparel, preparatif, 4 prepara- 
tion for —— . 
Faire apparetl d'un 5 
to prepare all things for a Feaſt. 
Avec appareil, galantly, coſtly, 
19g great preparation, 

Appareil d'une bleſſure, that 
which n uſed towards the curi 


Merrre le premier appareil ſur 
une blefſure, te begin the cure of 
a wound. 
Appareiller quèque choſe, la 
preparer,” to prepare 4 thing, to 
et ie ready. 

ppareiller ſ en terme de ma- 
rine ) ſe preparer à faire voile, 
to make ready for a Voyage. 
S Appareiller , ſe preparer, to 
make himſelf ready. 

Appareills, prepare , prepa- 
red, got ready. 

A FREY (m.) Inten- 
dant d'une beſongne, an Over- 


ſeer of ſome _ 

* Apparence, Apparent, Ap. 
paremment. V. oP roir. 

S APPAREN , to get 


new kindred, to make new Rela- 
tions. 

Etre bien 2 avoir be- 
aucoup, ou de bons Parens, to 
to be well ally d, tu have many or 


APPARTIER, joindre, to 


match, to joyn one thing with an- 
other 


Apparier une choſe morte 2 
une vivante,to couple (or to joyn) 
a dead with a living thing. 

S'Apparier, to couple, or match, | 


* birds do in the ſpring, or à lit- 
» EF. 17 tie 


J n & 
@ i 99 
1 . 
833 
4 


| 


A ;£ _— A P 
le bef y would breed, Quelle apparence qu' on vous par careſſes, promeſſes, ou pre- 
; ee Moan rare 1 ? what Fen , to coxe one, to drew — 
ed together. pes is there that ſuch a fault | to allure one. 
A iement (m.) 4 match- | ould be forgiven you d Se laiſſer appdter aux vices & 
ing, coupling, or joyning toge= | Apparemment,probablemenr, | aux volupres, to give himſelf over 


""APPAROIR , APPAROI- 
TRE, vat be ſeen, or en 


671 on 4 ſudden. 
n Ange luiapparit en ſonge, 
an Angel appeared to him in a 


Il apparoir bien du crime, mais 
non pas de la penitence, the 
crime j clear, buz not the repen- 
rance. 
Il Apparoit, II —＋π , deux 
Verbes Imperſonnels. /. II Pa- 
roit (which # better) under the 
Verb Paroitte. 

Apparent, vraiſemblable, {ke- 
ly, probable. 
Apparent, manifeſte, apparent, 
evident, manifeſt, plain. 
Apparent, illuſtre, not able, or 
755 note, eminent. 

es plus apparens de la Ville, 
the moſt eminent ( the chiefeſt ) 
men of the Town. 

Apparence (f.) extericur, 


2 

Une choſe de belle apparence, 
a thing goodly to ſee,beaurifull, fair 
in atpearance. 

Ce Livre a une belle appa- 
rence, this book makes a fine . 
Cette action eſt honnere en 
apparence , that attion ſeems to 
be honeſt. 

Apparence, marque, ou jndice, 
a en, appearance, or colour, 

Il ny a aucune apparence de 
renin, there is no ſign of pryſon. 
Une grande mdEchancet& ca- 
chee tous une belle apparence, 
a great: wickedneſs cloathed with 
a fair pretence, 

S'il ya quèque apparence de 
vertu, if there be any appearance 
"FF Txrene, 

Fauſſe apparence de vertu, 4 
falſe few of virtue. 

Ceux qui ont I'apparence d e- 
tre ſages, thoſe that ſeem to be 
wiſe men, 

Il aVapparence d'erre homme 
de bien, he looks like a good ho- 
neſt man. 


Apparence, probabilitE , l:kely- 
hoo 7 


Il n'y a point d'apparence qu'il 
—_— my fat 5 no lie- 
hood of his dying (6 ſoon, it it not 


Cw 
ww 


likely that he will die ſo ſoon. 


apparently, probably, 
Il le fera apparemment , it 1. 
likely that he will do it. 


eemingly. 
ö Ap ition (f.) an apparition, 
or viſion. 


Apparu (the Participle of the 
Preter 51 4 ared, en 
APPA 


NT de logis. 
V. Aparrement. 
APPARTENIR , to belong, 


pertain, or appertain. 
Ce Livre lui appartient , 1. 
Book belongs to him, this 18 his 
Book. | 
Cela vous appartient, that be- 
longs to you, that's yours. 
Il ne vous appartient pas de re- 
pondre, it 15 not for you to an- 
per. 
n appartient qu aux Maitres 
d'enſeigner, it 15 only for Ma- 
ers to teach, 
Il vous appartient bien de 
faire le Docteur, what a fine 
man you are for a Dottor. 
Je lui ai répondu comme il 
appartenoit, 1 — him a fitting 
anſwer, I fitted him. 
Apparrenance( rw bien pro- 
pre, 4 property, a thing belonging 
fo one. 
Appartenance, acceſſoire, an 
appendant. 
es Terres ſont des apparte- 
nances de ce Fonds, thoſe pieces 
of ground belong to this, or are joy= 
ned to it. 7 4 
* Apparu, “. row. 
APPATS ( — allurements, 
inticements, baits, temptations. 
Appas ſe dir des beautCs - 
attirent, & Charmes de cclles 
qui agiſſent par une vertu oc- 
culte & magique; the french 
word Appas is ſaid of attractive 
Beauty's, & Charmes of ſuch as 
att by a ſecret ( as it were) magi- 
call virtue. 
Les Appas dela Volupté, the 
baits of Uoluptnouſneſs. 
La Gloire a de grands Appas 
pour nous porter à la Vertu, 
the love of Glory i a great ſlep to 
Virtue. 
Appirer un Oiſeau, to catch 4 


bird with a bait. 


Apparer,artirer, gagner quecun 


Apparemment z en apparence, | “ 


to the temptations of Vices and vo- 
luptuonſneſ.. 
Appare,baited,or caught with a 


art. 

APPAUVRIR quecun,to im- 
poveriſh, make poor, or undo one. 
Appauvri, wmpover:bed, made 
poor, ur undone, 
Appauvriſſement (m.) an im- 
poverigment, or undoing of one. 

zr ou Appeller, 70 
call. 
Appeler quèque choſe de ſon 
nom, to call a thing by its name. 
Appeller quecun pour le faire 
venir, to call for one, to give him 
a call, 

Appeler quecun à haute voix, 
to call one with a loud voice. 


Appeler quècun 
2 pon 2 for help. n 


Il vient ſans qu on Vappelle, he 
comes uncalled for, . 
Une erreur en appelle une au- 
tre, one errour produces ana- 
_ * 
Apeler, Epeler les lettres, to ſpell, 
* — together. ol 
Appeler les Cauſes au Parquer, 
to read (or call over) the Caiiſes 
which are to be heard. 
Appeller quꝭcun en Juſtice, le 
taire citer en Jugement, to com- 
mence an action againſt one. 
A prope d'une Sentence, to ap 
peat from a Judges ſentence to a 
higher Fudge. 
Appear ( prendre) a tẽmoin, to 
call to witneſs. 
S'Appeler, to be called. 
Comment s appelle- t-il 2 how x 
he called ? what's hu name ? 
Il s appelle Jaques, hu name is 
James, or James is his name. 

Appele, called. 
Theophraſte fur appelé de ce 
nom, parce qu' il parloit avec 
une elegance toute divine, The- 
ophraſtus was ſo called, becauſe be 
Poke with a divine eloquency, 

ppellant (m.) celui qui a 

pelle en fair de Juſtice, he that 
appealeth, an appealer. 
Se porter pour Appellant, to be 
1 from one Court to ano- 
ther. 

Appel (m.) an Appeal an 
— — or Judge unto 4 


Superiour. 
I 


- - 


— 


— 


R. > 


A 


A p 


11 n'y a point d' Appel contre la 

Niall, Heath 2 no Appeal, 

or, none can appeal from Death. 

Appel pour ſe barrre,s challenge 

Hp 1a quècun, to give 
aire un a b 

one 4 3 to defy hum. 
Appellation (f.) 4 naming,or 


callong 4 name , 
APPENDRE, to hang by. 
A u, banged by. 


dition. 
APPENNAGE. V. Appa- 


nage. 
XPPENTIS. V. Appantis. 
APPERCEVOIR, 0 per- 
cee, diſcern, mark, or obſerve, 
Appercevoir quèque chole,s'en 
appercevoir,to percesve 4 thing,to 
obſerve it, to take notice of at. 
Apperceu, perceived, diſcern= 
ed, marked,or obſerved. 
je men ſuis apperceu, I obſer- 
ved it, I took, notice of it. 
Appercevable, percervable, or 
to be perceived. Za ; 
Cette choſe eſt ſi delice quelle 
neſt pas appercevable,qu'on ne 
ſauroit l'appercevoir, ts # ſo 
ſmall a thing that it canno: be per- 
cerved, f 
Il Appert. V. Il Parort, an- 
der the Verb Paroitre. 
APPESANTIR, rendre pe- 
ſant, to make heavy. 
Cette odeur appeſantit la tete, 
this ſmell makes heavy the head, 
| makes the head ake. 
S Appeſantir, devenir peſant, to 
become — * or = 
Appeſanti, made heavy. 
APE TER, defirer , to co- 
ver, long for, or luſt after a thing. 
Appetit, deſir, inclination, 
paſſion, deſire, inclination, pa ſſi- 


on. 
Appetit Iraſcible, the Iraſci- 
| ble Appetite, that Faculty of the 
| Soul hich ompts us to anger up- 
| on any occaſion. 
| L' Appetit Concupiſcible, that 
faculty which frames our ſenſual 
deſires, the concupiſcible — 
Appetit, ſaim, envie de man- 
er , ſtomac k, or, deſire of eating. 
| n'eſt ſauce que d appetit, 4 
good ſtomach u the beſt ſauce. 
| appetit, to hunger, to be 


r. 
N. etit quand qe me 
uis mis à table, I had a good 


Appendice-(m.) appendix, ad- 


P 
Faire venir J it, remettre 


en t, to get a ſtomach, to 
prove rhe apperite, 
mettre en appetit, to whet hu 


appetite. 

er avec appetit, te eat 
— enact i; ; 
En ͤmangeant l appetit vient, one 
Soulder of mut ton draws down 4- 
not her. 


En mangeant appetit ſe perd, 

eating quelis the appetite, or a= 

bates the ſtomach. 

Perdre lappetit, to loſe hy ſto- 

mack, 

Faire perdre (ou orer) Vappe- 

tit a quècun, to mah one loſe hy 

appetive, to take away by ſto- 

mack, 

Appetit, fantaiſie, humour, fancy, 

way. 

Vivre à ſon appetit, to live af- 

ter by own fancy, 

A pperit, ou &chalore, a/halot. 
ppetiſſant, Appetitit, qui 

donne de I appetit, that pro- 

volles ebe appetite. 

Cette viande eſt appetiſſante, 

thu meat provokes the appetite. 
puiſſance appetitive de I 

nk the appetitive faculty of the 


oul, 
APPETISSER quèque 
ſe; la rendre petite, to leſſer, 
or dimi niſs a thing, to make it 
leſſer. 

Elles voudroient qu' on leut 
groſſiſt les yeux, & qu'on leur 
appetiſſaſt la bouche, they would 
have their eys made bigger and 
their mouths leſſer. 

A Me, rendu petit, mince, 
delie, & ened, dim: nied, made 
leſſer. 

Appetiſſement (m.) 4 len- 
ing. 1—— or making leſs. 
APPLANIR, to ſingoth, to 
make ſmooth, or even, to level. 
Applanir un chemin, to make an 
even road, 


— une colline, to level a 


1 

Applanir une difficult, to reſolve 
4 hard point. 

Applani,ſmoothed,made ſmooth, 
or even, levelled. 

Applanifſeur , 4 ſmoother, or 
leveller. 
Applanifſeur, ou Applanieur,ſe- 
cond rondeur de drap,the Cluth- 
worker, who with hu thiftly cards 
Se and ſtrokzs down the 
cot 


2 when ſate down at ta- 


Applaniſſement (m.) 4 ſinoo- 


thing, or making ſmooth or even 
a W | 
APPLATIR, to flat, or make 
flat, to et. down. 
S'Applatir to fal, ſink, or rink 
n 1 fo * — 8 
ati, flatted, „ flat, 
Fs — ed, or made, flat 
APPLAU DIR quecun , to 
land, comme nd, or praiſe high= 
J 


Applaudi » applauded, com- 
mended, or highly praiſed, 
On a applaudi cette raiſon,cer- 
te raiſon fut applaudie, that rea- 
Jon was approved of. 
Applaudiſſement (m. ) an ap- 
plauſe, commendation, approbati- 
u, or praiſe. 
Chercher des applaudiſſemens, 
to ſeek for praiſe. 
Cela $'eſt falt avec Vapplaudiſ- 
ſement de tout le Peuple, that 
was done with great applauſe. 
APPLIQUER — choſe 2 
une autre, 0 4 one thing t 
—_— * * 
ppliquer ſon eſprit (s appli- 
quer) à la Rhetorique, — 
ply ( bend or give ) bus mind to 
Rhetorick, + X 
Appliquer toutes ſes pensces à 
conſiderer què que choſe, to be 
wholly raken up with the conſide- 
ration of ſomthing. 
Je ſuis rellemenr en colere que 
je ne ſaurois ſeulement appli- 
quer mon eſprit pour voir ce 
que je dois faire, I am ſo tran- 
[ported with anger that I cannot 
confine my ſelf to conſider what I 
had beft to do. 
Appliquer une partie de ſes re- 
venus a batir, to beſtow a part of 
bu revenues upon building. 
Ce mot peut s appliquer 2 plu- 
ſieurs choſes, this word may be 
apply'd to many things. 
Appliquons cette fable à no- 
tre diſcours, let us apply this fu- 
ble to our diſcour (+. 
Applique, app'y'4. 
Il seſt applique à cela, he has 
app d hum, to that. 
Application (f) approche , 
application , appoſition, applying, 
or laying unto. 
Application d'eſprir,artention, 
attention, care, carefulnefs, dilt- 
gence, 
On y travaille avec une appli- 
cation extraordinaire, the thirg 
is 4 doing with al the care ima- 


ginaLle. | 


Ap- 


— 


** 


que, à piece which makes up the 


work, a 
APPOINTER, convenir, to 
agree with one about ſomthing. 
Appointer, oppoſer deux cho- 
ſes Lune contre l'autre, to op- 
poſe two things one againſt ano- 
ther. | 
Appointer, ordonner,to appoint, 
order, or decree. 
Appointer une requète, to an- 
ſwer a Petition. f 
Appointer les Parties*n droit, 
2 ouir droit, to refer a Cauſe o- 
ver unto further d-liberation. 
Appointer en droit à &crire, to 
appornt the Party's concerned to 
give their Plea in writing. ; 
Appoinrer les Parties conttai- 
res, to ſtate the cauſe. 
Appointer les Parties au Con- 
ſeil, to order the Parties to appear 
before the council. 
Appointer un different, to de- 
termine, decide, end, or finiſh 4 
controverſy, to make a compeſiti- 
on between Parties in controver- 


Jo { 
Appointer qu&cun, lui fournir 
ſon entretien, to keep one, or 70 
maintain him, ; 
Appointer quecun, lui aſſigner 
une Penſion, to give ( or allow ) 
one a yearly penſion. 
Appointer un Soldat, to pay 
4 Holder his pay. 
Appointement (m.) gages, 
ſtipend, wages. 
Appointement „ entretien , 
maintenance. : 
Appointement, convention, ac- 
cord, au agreement. 
Appointement en droit, the re- 
ferring of a Cauſe unto a further 
deliberation or hearing, by reaſon 
that the contrary allegations, or 
croſi pleading of the Party s require 
—— roof; from them, or 4 
ther deliberation of the Court. 
APPOINTIR queque choſe, 
y faire une pointe, qu la ren- 
dre pointue, ro /barpen a thing 
at the point. 
Appointiſſant; 4 7, 4 
Une choſe qui va en appointiſ- 


ſant, 4 thing that grows narrow, 


the point. 

APPORTER queque choſe 
en qu que lieu, to car, or bring 
a thing to a Place, | 
Apportez moi cela, brirg me 


arp, or ſmall towards the end of 


es A cette affaire, I Gall uſe 
my beſt indeavours in that affair. 
Sa mort vous a beau- 


bring you many diſadvantages. 
Apporrer, alleguer, to bring, or 
to 4 , 

Quels exemples, quelles rai- 
ſons, quelles autoritẽs m'appor- 
res vous ? what examples, what 
reaſons, what authorities do you 
bring for it ? 

Il a apportè pluſieurs Fables 
qui n'Erotent nullement 2 pro- 
pos, he has alledged mam Fu- 
bles that were n1thing to the pur- 


e. 
ay EM z carried, or brought 
Auto. 

Apporté, allegué, brought, or 
alledged. 

Apport de marchandiſes (m.) 
the bringing in of commodities, or 
the carriage of them. 

Apport, revenu, rente, revenue, 
yearly profit, or rent. 

Apporr, interet, uſure, the uſe, 
gun, or profit which a thing brings 
in tO itt owner. 

APPOSER un ſeau à quelque 
choſe, to ſeal a thing. 

Appoſition (f.) appoſirion. 

AP POST de faux te- 
moins, to ſuborn, to get falſe wit= 
neſſes, 

Appoſte, ſuberned. 

Ils ſont inſtruits & appoſtẽs 2 
cela, they are appointed and pro- 
_ under hand for that pur- 
poſe. 

APPRECIER, taxer une 
chole, to value, to ſet a price or 4 
rate upon a thing. 

Appreciateur (m. )a rater, pri- 
ſer, or valuer. 

Appreciation (f.) a rating pri- 
ing, or valuation. 


APPREHENDER, craindre 


a thing, to peretive an evil coming 
upon i. 

Apprehender pour ſoi, to fear 
for himſelf. 

Apprehender queque mal de 
ſon enemi, to fear hu enemy 
lf * ſhould do him a miſ- 
chief. 80 

— la douleur, ro be 
frig 


pain. 


Apprehender d'interefſer ſon 


tha“. 


ö 


honneur, to be loth to ingage hir 
| honour, 


queque choſe, to fear, or to dread it 


ted with the conceit of the L 


s We , BW; A P 
Applique, une piece d'appli- 'Apporterai tous les ſoins poſ- mn dares I am 


Apprehenſif, crainrif, fearful, 
„ Ipprebenſion (f) cra 
ehenſion (f.) crainte, 4 
ms, or fear, 1 
accident me donne de 
grandes apprehenſions, that 
8 puts me into great 
ear, 
Tai grande apprehenſion de (a 
colere, 1 ſtand in great fear of 
by anger. 
Etre dans une apprehenſion 2 
mourir , to be ready to die for 
fear. 
Avec — fearfully, ti- 
morouſly. 

APPRENDRE 
Choſe, to learn ſomething. 
Apprendre facilement, 20 learn 
eaſily, or with eaſe, 

Faia cela par experience, 

that I learnt by experience. 

Apprendre ſa legon par cœur, 

to learn bn leſſon by heart, or mit h- 

out book, 

Apprendre de quecun à jouer 

du Lut, to learn of one to play 

upon the Lute. 

Jal appris la Geographie en 
rt peu de tems, I learnt Geo- 

graphy in a very ſhort time. 

Apprendre des nouvelles, . ro 

hear news. 

Jai appris de ficheuſes nou- 

velles, I heard (Iamtold ) ſad 

News. 

Je ai appris de pluſieurs, I had 


it from ſeveral hands 


que que 


Je Fai appris de bonne part, I 
ave it from good hands. | 
Je Tai 4 par ouir dire, I 
now it by hearſay. 
pprenez qu" il ne fait pas bon 
ſe jouer avec lui, take notice 
_ it is not ſafe medaling with 
mm. 


m 

1 que vous vous abſen- 
ez tort ſouvent, I am informed 

(I hear) that you ahſent your ſelf 

very often, 

Vos Lettres m' apprendront 

toutes choſes, your Letters ſhall 

inform me of every thing, I fall 
now all by your Letters. 
pprendre, enſeigner, to learn, 

or to teach. 

Apprendre aquecun a j du 
ut, to learn (or to teach) one to 

play upen the Lute. 

Il faut lui apprendre à parler 

Latin, he _ be taught to ſpeak 


\ 


| Latin. 
Ap- 


* 


— 


—_—_” 


ns 


at. 


Apprendre aux Poiſſons à na- 


which enſivers abe Engl Pro- 
verb, to your? his Grandam #0 
grope Ducks, 

ppris, appris par cœur, got 
without book. 
Une choſe appriſe, qu'on a ap- 
priſe, qu on a oul dire, 4 — 
heard of,, which one bas been to 
of. 
Appris, inſtruit, taught, inſtru- 
te 


Un jeune homme bien appris, 
bien eleve, 4 well-bred young 
man, 4 young man well trained 


up. 

Un Jeune homme mal appris, an 
ill. bred young man, 4 young man 
who has had no good breeding le- 
ſt owed upon him. 

Apprenrif (m.) 4 Prentice, or 
an Apprentice, 4 learner of ſome 
Trade or other. 

Je ſuis Apprenrif en ce mti er, 
am an Apprentice in that 
Trade. 0 

Je ne ſuis plus Apprentif, j ai 
tair mon apprentiſſage, I have 
ſerved my apprenticeſSip. * 

Apprentiſſage (m.) Prentice- 
Ps or Apprenticeſhip. 

ettre quècun en apprentiſ- 
ſage chez un Maitre OL vner, 
to bind one an apprentice. 

Avoir fait ſon apprentiſſage, to 
be out of prentice/ſhip , to be out 
of his time. 

APPRETER queque choſe, 


to prepare a thing, or to make it 
ready. 
Apprerer des viandes, to dreſs 


meat, 
Appreter le diner, to dreſs din- 
ner, to make dinner ready. 
S'Apprerer, to make ready, to 
450% himſelf to ſomething. 
Apprete, prepared, made ready. 
Des viandes — meat 
— is well dreſſed. 

et (m.) ation. 
On — a * ap- 
prets pour cette Guerre, there 
are great preparations 4 making 


for this War. FINE 

* Appris. V. Apprendre. 
APPRIVOI ER, to tame, to 

break, or make tame. 

Apprivoiſer une bete feroce, 

to tame 4 erce creature. 

Apprivoiler, affaiter un Oiſeau, 

to man 4 hawk, 


Apprivoiſer un barbare, un 


ger, to learn fiſhes to ſwim, To| fc 


to tame 4 wild to him 
2 


ociable. 
Apprivoiſer une fille, la rendre 
complaiſante & familiere , :o 
bring up 4a yoing maid to his 
— to make ber gentle and tra- 


Apprivoise, tamed , or made 

tame. 

— bete apprivoisce, 4 tamed 
4 


pprivoiſement (m.) 4 ta- 
ming, breaking, or making tame. 
0 1 — „& Approbati- 
on. V. 


ouver. 

APPROCHE( f.)an approach, 
or drawing near unto. 

Faire les d'un Siege, 
to make bis approaches in 4 
Siege. 

Approcher une choſe d'une 
autre, to draw one thing near 
another. 

Approchez la table de moi, 
draw the table near me. 
Approchez vorre oreille, let me 
Aude word in your ear. 

her quècun, to have ac- 
ceſs to one, 

ai Ihonneur d'approcher le 


oi, I have the honour of a free | 


acceſs to the King. 

Approcher, ngut. 7 come near, 

or to be much like. 

Sa maniere de parler approche 

fort de la vorre, he has a way of 
king much like yours. 

Ina rien dit qui approchar de 
la verit6, he ſaid nothing that 
came near the truth. 
S'Approcher , to approach, to 
draw on or near, to be nigh at 
hand. 

S approcher des murailles d'une 
Vil, to draw near (approach, 
or come near) the walls of a 
Town. 

La nuit sapproche, night draws 


on. 

La Mort sapproche, Death u 4 
coming on. 

L'heure de ſon arrive s appro- 
che, the time of his arrival draws 
near, or is at band. 

Approche, approached, drawn 
near unto. 
Approchant,ſemblable, like. 
Je rai rien veu r — 
de ce que vous dites, 

thing like that which you ſpeak of. 
Le menſonge a queue choſe 
dapprochant de la verité, 4 
lie has ſome reſemblance to the 


homme d'une humeur ſauvage, 


| truth. 


moſt , een almo#t, 
APPROFONDIR un foſe 


un puy, to make 4 
| deeper, to dig — into it. 


( 
une queſtiorr ) la traiter 2 fond, 
to ſearch the bot tom of a thing, to 


7 fart her into. 
ne matiere approfondie, 4 
Approfondiſſement d'une cho- 
ſe qu on creuſe (m.) the making 
of a thing deep or hollow. 
S APPROPRIER gueque 
choſe, to 22 * — to 
convert it unto his own uſe, 
Appropril, appropriated. 
Appropnauon (f.) an appro- 


priating, or appropriation. 
"APPROUV „ to approve, 
like, allow of, 


; conſent to. 
Fapprouve vorre excuſe, I 
prove of your excuſe, I like it. 

Mes yeux n'approuvent pas vo- 


diſcours , my eyes like not your 
carriage, nor my ears your di 
cou ſe, 
Fapprouve les loiianges qu'on 
vous donne, I do approve (I think 
you deſerve well) the commenda- 
tions given you. 

Approuve, approved, or liked 
of, conſented to. 

Approbateur (m.) be that ap- 
proveth, or alli wet h. | 

Approbation (f. an approba- 
tion, allowance, confirmation of. 
Donner ſon approbat ion à que. 
que choſe, to give by approbation 
of 4 buſineſs. | 
Donner ſon approbarion à què- 
cun, to give one bi approbati- 


on. 
Un homme qui vir dans Lap ro- 
bation, dont la vie merite Tag- 

probation de tout le monde, aux 

actions de qui tous donnent leur 

approbation; 4 man of an ap- 
proved life and con ve, ſation, whoſe 

virtue u known and noted every 

where. 


APPUI (m.) ſoũtien, any thing 


- By 

. fuis monte ſans aucun appui, 
got up mit hout any help. 
Appui, ſur quoi l'on peut s ac- 
couder, 4 thing to lean h ell om 
upon, 


Approfondir une matiere ( ou 


penetrate into 4 buſineſ3, 
Approfondi, — or 


ſubjett thoroughly examined and 
diſeu ed. 


diteh or a welt 


tre geſte, ni mes oreilles vorre } 


ö 


that holds up another, a opt, or 
ſaw no- hel, g mo 


N 


Une 


— 


* 


A P 


=: T7 


Une fendtre a hauteur d * 
4 window of a good helgbe to lean 


on, . - 

Il ctoit 1' Appui de ſa Patrie, he 
was the ſupport and the ſtrength of 
bs Country. 

Appuier, to uphold, or hold up, 
to bear wp, to ſtay, prop, underprop, 
ſupport. 

T appuic toutes mes eſperances 
lur votre credit, I ground all my 
hopes (or, I rely altogether ) upon 
your credit. : 
u m' a communique ſon deſſein, 
& je 1'ai appuic, „e has intimated 
bn deſgn to me, and Icon firm d him 
mit. 

'S'appuier, to /can on or upon, to 
. upon. 7 
 Sappuicr ſur un baton, zo [can 
upon a ſtick. ; 

Il Sappuie contre la muraille,be 
leans againſt the wall. 

S'apputer ſur un roſeau, to lean 
upmn 4a reed. 

Je m'appuie ſur vous, I depend 
1upon you. 

Appuic, upheld, or held up,born 
up, Hay i, proppe, underpropped, 
ſupport ed. 


tre autorire,de votre juſtice,tru- 
ſting in your favour, in your power, 
— juſtice. 

Etre appuic d'amis, to have the 
ſupport of friends. 

Ceci eſt appuic ſur des ſimples 


weerly upon conjectures. 

APRE, rude 2 manier,rugged, 
rough in handling. 

Unfroid àpre & violent, a arp 
and violent cold. 

Apre à Louie, harſh. 

Apre au golit, Burp, tart, or un- 
pennt in t1ſt. 

Un hommò apre en ſes humcurs, 
4 man of a churlifh, Jurly, rigo- 
rom, and ſevere temper or diſpo- 
ſ tion. 

Un homme ipre, ou ardent à 
queque choſe, a man that 1s ca- 
ger, earneſt, vehement, hot in any 
matter. 

Aprete (f.) Jlàpretẽ d'un che- 
min, the ruggedneſs of a void. 
Aprer6 d'une peau, the reug ſs 
of ones thin. 

Aprement, Harp y, enger, tart- 
„ harſh'y, unplcaſantly, rough!y, 

, FP . 
ruzged'y, ſeverely, rigorouſly, ſur- 
iy, chur lis y, vehement ly, care 


1 U. 
| Aprelle (7) herbe à frotter la 


Appuic de votre faveur, de vo- 


conjectures , th.s is grounded 


A K 


vaiſſelle, an herb called horſe 
tail, or ſhave-tail. 

APRES, after, next to. 
Apres ſoup, after Supper. 
Apres demain, after to mor- 
row, 


— apres L autre, one after ano- 
t 


Il couroit apres lui, he runned 
after him. 

e troiſiẽme jour apres ſon de- 
part, he rhird day after hu depar- 
ture. * 

Apres tout je trouve que vous 
avez tort, after all (when all n 
done) I find that you are in the 
rung. 

Apres Ciceron, il eſt le Roi des 
Orartcurs, next to Tully he n the 
King of Orators. 

Il Ecoir aflis apres lui, he ſate next 
to him. 

Apres lui jen'ai point de meil- 
leur Ami que vorre frere, next 
to him I have no better friend than 
your brother, 

Apres cela, after that, then. 
Apres cela douterez vous enco- 
re de mon amitié ? after that 
will pn ftull queſtion my friend- 

7 


Etre apres une affaire, y tra- 

vailler, to be about 4 buſineſs, to 

have a buſtneſt in Bend. 

Il toit apres un ſiege cd. occu- 
a aſſieger une Ville, he was 

mſie about a ſiege, he was ta- 

en up with it. 

'Apres-midi, the afternon. 
L'apres-dinfe , the time after 
dinner. 

D'apres, by. 

Nous Iavons fait d'apres cet 
original, we made it by that ori- 
ginal. 

Le Jour d'apres, the next day af- 
ter, the day following. 


Apres (an Adverb] after that, and] þ 


then. 

Je ſouperai, & apres je m irai 
coucher, I will eat my ſupper, and 
after that (and then) Lie go to 
led. 

Incontinent apres, preſently af. 
ter. 


Long tems apres, « long time af- 
rer 


Un peu apres, 4 little while 44. 


fer. 


I vient apres, be comes af- 
ter. 
Je m' en ſuis defait le mieux 


que j ai pù apres m en etre bien 


ſervi, I have pur 1t off as well as I 


7. bad uſed it 4 great 
_— que, nr, after that, 


Trois jours apres qu'il fur ar- 
as , three b a thu arri- 
44. 


Apres qu ilfut parti, when he was 
one. 


Ceci arriva apres que j'eu don- 
ne les Lettres, ch1s hapned after 
that (or when) I had delivered tha. 
Letters. 

Apres qu'il a bien bd il eſt elo- 
quent, when he is in drink, he is 
moſt eloquent. 


a Q 


AQUATIQUE, qui nait, ou 
qui demeure dans eau, /rving 
or breeding in th! water, that 
baunts the water, 

Aqueux, water or full of ma- 
ter. a 

Aqueduc (m) an aquedutt, or 
conduit of mater. 

AQUILIN, nez aquilin, 
hawk noſe, a noſe bowing like 4 
bawks beak. 


R 


ARAGNE E (f.) a ſpider, or 

Inner. 

ole d aragnce, a cobweb. 

Aranteles, filandres, filamens 
forms en Vair, & tombans en 
terre (ur les plantes, &c. fila- 
ments that ave formed in the ar, 
and fall down upon plants , 


Ec. 
ARBALETE (f) a Crofſ- 
9. 
Bander une arbalete, to bend. 4 
croſſ- om. 
Arbalerrier (m.) a Crofſ-bow 
— or one that o in a Croſſ» 
ow, 
ARBITRE /m. jvolonr6,wil, 
pleaſure, fancy. 
Libre arbirre,vu franc arbitre, 
free-wl, 
Perdre ſon libre arbitre, 10 loſe 
his free will. 
Un Arbirre, une perſonne que 
Fon a choiſie pour decider un 
different, a Arbitrator, 4 friend- 
ly cempounder of differences ac. 


| 


cording to equity, an Umpire. 
K Choi-| 


— 


i 


— —— 


— 


EE 


. 


1 7 


A Kd 


| 
Choiſir quꝭ cun pour Arbitre, e 
chuſe one an Arbitrator. 
Nous vous prenons pour Arbi- 
tre de ce Differant, gous nous 
en rapporrerons 2 yous,we take 
you for 4 Judge of our controvere 
Y, and we wil ſtand to your arbi- 
tration. : 
Faire I'office d'Arbitre, to per- 
orm the place of an Arbitrator, . 

Arbitrage (m.) an arbutrati» 
on, or award, the power and ſen- 
tence of an Arbitrator. | 
Mettre une affaire en atbi- 
trage, to put 4 thing into arbie 
tration. 

Arbitraire, arbitrary, uncon- 
troulable, at the will and pleaſure 
of one, | 

Arbitrairement, at ones will 
and leaſure, 13 : ; 
AR BOISE (f. ) fruit d'arbot- 
fier, the han red berry, called 
an arbute, or tree ſtrawberry. 

Arboiſier, Arbouſier (m.) I 
arbre qui porte Varboile, an 
arbut, or ſtrawberry tree. 

* Arborer. V. under Arbre. 

ARBRE (m.) eee. 

Arbre fruitier, qui porte du 
fruit, a fruzefull tree, a tree bear- 
ing fruit. 
Arbre non fruitier, arbre qui 
ne porte point de fruits, 4 fruit- 
leſs tree, a tree that bears no fruit. 
Arbre ſauvage, 4 wild tree. 
Arbre culrive, 4 tree planted, 
that u not wild. 
Arbre ente, 4 tree grafted. _ 
Arbre portant deux & trois fois 
Lan, a tree that bears two or three 
times 4 year. 
Un jeune arbre, 4 young tree. 
Un vieux arbre, an old tree. 
Croitre en arbre, to grow to be 
a tree. C 
Planter des arbres dans les Vi- 
nes, afin qu'ils ſervent d'echa- 
as» to ſex trees for Vines to grow 


| 


amongſt, * 
Couper la pointe des arbres, 20 
top trees. 

Un emondeur * d'arbres, 4 lop- 
Fer of trees. 
Atardiere, pe 
a feed. plot, nurſe-garden, or nur- 
ſery, wherein young trees are ſet to 

be afterwards removed. 

Lieu plante d'arbres, 4 grove of 
trees, an orchard, or hop-yard, a 
place planted wich trees, 

Couper les branches trop Epa- 
iſſes des arbres qui font trop d 
ombre, to make a glade in 4 
wood. 


CO "_ 


jered'arbres, | fru 


Dechauſſer un arbre, ro bare the 


about it. 

Rechauſſer un aibre, to bes 
earth about the roots of a tree, 
Ecorcer un arbre, to pull off the 
bark of a tree, 


boughs off a tree. 
L'Arbre ne tombe pas du pre- 
mier coup,tLeTree falls not at the 
firſt blew, great matters are not 
atchieved ſo ſoon as attempted. 
L'Arbre de vie, dont il c| fair 
mention dans la Bible, the Tree 
of life, whereof mention n made 
in the Bible, 

Arbre de vie, forte d'atbre, an 
aromaticall tree ſo called, 
On conoit I'Arbre par ſon fruit, 
the Tree n known by its fruit. 
Les racines d'un arbre, the 
roots 4 Free. 
Les fibres de racine, the ſmall 
ftrings,or hairlike threds of roots. 
Rejerton _— a core du 
rronc, 4 yon our of a tree, 
Le tronc d'un ardee, the ſtump, 
ſtem, ſtock, or body of a tree, 
L'ecorce du tronc, the bark, or 
rind, 

L' ecorce molle couvrant le 
bois, that which 1s between the 
bark and the wood of the tree, 
Moelle du bois, that which may 
be cleft by the grain in the wood. 
Seve du bois, the ſap. 
Branche, rameau d'arbre , 4 
bough, or branch of a tree. 
Branche avec les fruits , 4 
bough plucked off the tree with the 
fruit on it. 

Rainſeau, 4 ſmall- branch, or 4 
very little bow. 

— » bourgeon, a young 


Feuilles darbre, the leaves of 
4 tree, 
8 os ks, 17 

ir de fruit, the ſubſtance of 
Fuit under the pill, 7 
Pelures, peau de fruit, the pill 
of. fruts. | 
Noyau de fruit, the kernel! of 
ts. 
Queue de fruit, the ſtalk of 

4775. 

Galle de certains arbres, gal, 
Ecorce dure de què ques fruits, 
a hell, 
Ecorce verte couvrant le bois 
du fruir, the rind, or upper green 


ſhell of a nut. 


roots of a tree, to dig uptbe ca 1 
"| 


Ebrancher un arbre, to cut ſmall 


| tains arbres refſemblant a une 
queue de char, comme noyer, 
avellanier, Cc. the cats tal on 
nut-trees, or the long bud bang=- 
ing down like a long agler, 
Cyme d arbre, tendron de jeu- 
nes feuilles, the tendrel or youry 
branch of a tree. 
! Arbre, ou mar de Navire, 4 
at. 
= de preſſoir, the beam, or 
timber 4 a preſs, 
Arbre de conlanguinit6, 4 tree 
of conſanguinity. 
haque tète, chaque perſonne 
en la genealogie dun arbre he 
' ſeveral degrees in kindred, 

Arborer un erendarr, to ſer 
up the Colours. 

Arbore, ſer up. 

Arbrifleau (m.) petit atbre, 
a forub, 

ARC (m.) 4 bow, 
Les extremitts d' un arc, the 
horn of a bow. 

La corde d'un arc, a baw-ſtring. 
Avoir 12 cordes à ſon 
arc, cd. avoir reflource. en cas 
de neceflite, to hate more than 
one ſtring to his bow. 
nder un arc, to bend a boy, 
—q— un arc, to unbend 4 
W. 
Tirer de Varc, to oo in 4 
bow. 
Fait en arc, made hke a bow, 
bowseltke. 
Arc en ciel, the rain-bow. 
L'Arcen ciel paroit avec ces 
quatre couleurs, le rouge, le 
verd, le bleu, & le jaune; the 
Rain-botw appears to us with theſe 
four different colours, red, green, 
blew, and yellow. 
Arc de trionfe, i triumphal Arch 
ſet as for a Trophy or Monument 
of Vittory, 


Arc boutant, a" arch, or bowing 
pillar, a buttreſt, or poſt that 
ſerves to fore, ſupport, or under- 
ſet a building. 

Arcade (f.) an arch, e 
vault. 

Voure en arcade, f:/&ioned Lk: 
an arch, 

Arcangelet (m.)ou arc à jal- 
let, petite arbalete, a ſtone- 
bew. 

Arccau (m.) petit arc, pe- 
tite voute, 4 Hetle le, or arch: 
Arceau de herceau d enfant, be 
cover of a childs cradle, 

Arceau de provins de vigne, 


te, Chaton de cer- 


. 


branches of vine turned bom-wiſe, 
* G and ( 


—ͤ— 


_— 


a 


A F 


"A R 


&S A 


like 


thing bom-wiſe. 


of a violin. 
-_ bow of a ſaddle, or 


faſt on a ſaddle. 
Faire 


ſadd 


Arc E, 
—— a 
Bien arconne, qui ſe 


ſad4 
| wire, copper-wire. 
r 
tre- vitre 
through made of wire. 
or coffer. 


L'Arche de I'Alhance, 
Teſtimony. 


Arch-Bifhop. 


Archeve 


ne, Tour, Bourges, 
Embrun) md under t 
Bh richte. 


perdre les argons à un 
Cavalier, le deſargon 
jetter hors des argons, 10 9 
one 7 horſe-back, or out of t 


er on horſeback, or 
ws 


tient fer- 
me à V'argon, that fits faſt in a 


and having the top ſet in the 


rceau de treille de jardin, the 
—_—_— arbor, fs b 
4 bow. 


Courber en arceau, to make 4 


Prince, 4 Teoman of a Princes 


Guard. 

Archer de Prevor, Sergent, 4 

Sergent, or a Beadle, one of the 

Proveft Marſhals attendance. 
Archer de violon(m. ) che bow 


Arcon de ſelle de cheval (m.) | 


4 ſadale- 


Fe renir ferme 2 Fargon, to ſit 


ner, le 


le. 
ARCENAL. V. Arſenac. 
ARCHAL, fil d- archal (m.) 


nier d' archal, con- 
— a grate to look 


ARCHE (t.) coffre, a cheſt, 
L'Archede Noe, Noah r Ark. 


the Ark 


of the Covenant, the Ark of the 


Arche, ou arcade, an arch. 
* Archer, and Archer. V. Arc. 
ARC HEVEQU E (m.) an 


p hy 

— ( =.) br d' 

cheveque, Arc ich. 
ue „Palais d' Arche- 

veque, an Archbiſtopi Palace. 
La France a quinze Archevè- 
chez, & ſous ces quinze Arche- 
c chez fix vints Evechez ſuf- 
fragans, France has fifteen Arch. 
biſhopricks (:0 mit, of Pars, Lyon, 
Rbeimt, Toulonſe, Vienne, Arles, 
Bourdeaux, Auch, Aix, Narbon- 
ouen, Sent, 


fix ſcore 


ARCHIDIACRE (m.) an 


| Arch-geacon, 


Archidiaconat (m.) an Arch- 
deaconſhip, or Arch-deaconry. 
ARC C (m.) an Arch- 


e. 
A chiduchefſe (f.) an Arch- 
Dutcheſi. 
ARCHIPRETRE( m.) an 
. head-prieſt, or chief 
r 


jeſt. 

RCHITECTE (m.) an 
Architett, a Maſter-Maſon , or 
ö a Surveyor of the chief 
building, the * prin- 
cipall plotter, or deviſer. 

Architecture, f.) art d' Ar- 
chitecte, architecture, the art, or 


| ſcience of building. 


' 


Architecture, ouvrage. de tel 
art, the framing, or building of a 
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RCHITRAVE (tr) the ar- 
chitrave of pillars, or —— 
the matter-beam in buildings of 


morn uy a courroie, the rongue of 4 


buckle. 

ARDOISE, (f.) Hate. 
Une maiſon couverte d' ar- 
doiſe , 4 houſe covered with 
ſlates 

ARENES, les Arenes (f.) 4 
Theater for a place to fight m, 
ftrow'd with — was that 
Rately Amphitheater of Nimes in 
CEOS which is now call:d 
les Arenes de Nimes. 


RETE de poiſſon (f.) the 
ſmall bone of a fiſh. 
Arete, en onnerie, the edge, 


or out=ſtanding\ ridge of a ſtone or 
ſtone- al. 
® 8 V. Ar — 

m.) ſorte de me- 
tal, flver. (my | 
Mine d'argent, « ſilver mine. 
Veine d'argent, veine de terre 
produiſant l argent, a vein of fil- | 


ver, 4 vein of the earth producing | 


timber. 
ARCHIVES, the Place where- | ſilver 


in all the _— Charters, and 
Evidences t 


at concern the King, 
or belong unto the Crown,are kept 
in cheſts and boxes, the Rolls for 
the Crown. 
* Arcon, Argonne. V. Arc: 

ARCTIQUE, Areick, 

Le Pole Arctique, be Arcticſſor 
North) Pole. 

Le Cercle Arctique, the Articł 
Cirele. 

ARDEUR (f.) chaleur ar- 
dente, ardour, or burning heat. 
Ardeur d' eſprit, fervency , eu- 
Fuad. earneſtneſs, ve . 

arler avec ardeur, to ſpeak ea- 


erly. 
Vous en avez agi avec trop dar- 
deur, yo have carried your ſelf 
with too much eagerneſs or paſſion 
in that buſineſſ. 
Ardent, embras, ardent, hor, 

arnmey. 

Un eſprit vif & ardent, a quei 
ſharp wit. 

Un diſcours ardent, an eager,or 
earneſt diſcourſe. 

Deſir, paſſion, affection arden- 
re, a vehement paſſion, or deſire. 
Ardans, feux errans, eſpece de 
meteore, an inn fatimm, the flit- 
tering or going fire flaſtes or 
flames which be ſeen by night,and 
near unto waters. 

Ardemment, avec ardeur, 

ardently , hotly , fervently, car- 
neſtly, eagerly, vehemently, with 


great heat, paſſion,or defire. 


rm 


e 
ARDILLON (m.) clou de 


= 


Iver, 
Argent vif, quicksſitver. 
Argent en maſſe, en billon, ſilver | 
= the bar. 

gent epure, fined, or purify'd | 
ſilver, — by the r. af 
Lie, ou craſſe d argent epuré, 
the dyq; or refuſe of ſilver try'd by 
the fire. 


Argent mis en ceuvre, wrought | 
ſilver. 
Argent de fonte, fufile ſilver, | 
ow that is or may be mel- | 
ted. 

Argent en coquille, pour pein- 
dre & argenter, ſilver in the el, 
as it uw uſed by Pamters, | 
Argent en feuille, ſilver foil. | 
Argent barru,ſ#/ver that * drawn 
or beaten in thin pieces with 4 
hammer. | 
Argent trait, ſilver wire. | 
Argent file, pun ſilver, or filver 
made into thread, | 
Argent tiſſu, woven ſilver. | 
Argent ras, non bruni, ſalver that | 
s mburniſh:d. © | 
Argent bruni , burnifded ſil- 
ver 


Argent mat , unpoliſsed file 


duſt, 
Argent monnoif , de que que 
metal que ce ſoir » money » 
com, 


Argent monnoiE , monnoie d 
argent, ſilver coin. 
Argent de bon aloy, ſilver of good 
allay, or 

Ar- 


— 


— — 


N 


A d 


— 


A 


— 


Argent contant, reach money. 


gent contant, to take promiſes for 


ready mo 


ny. 
Paier argent contant, fo p4y ready 


mony. 
Argent contant porte mede- 
cine, ready mom # 4 ready medi- 
cine, 

L'Amour fait beaucoup, mais 
I'Argent fait rout, Love it po- 
tent, but Muny 1s ommpotent, 
Combattre avec des armes d 
argent, to fight with ſilver arms. 
Quand on combar avec des ar- 


de vaincre , he that doth fight 


come. 
d I argent manque, rout 


n 


all things, 
Feaucoup d'argent,to have 


Avoir 


man, 


mony ts his own uſe. 


Orer à quecun ſon argent par 


Te ne ſai od prendre de Vargenr, 
[ knew not where to get mom. 
Fais de Yargent de la vente des 
— ſell thy Land to make money 
with. 
Argenter què que choſe, to fi- 
ver 4 thing over, to do it over with 
thoer, 
Argents, ſilvered over, or done 
over with ſilver. 
Argenterie (t.) vaiſſelle d'ar- 
gent, ſilver plate. g 
1 m) qui a ſoin de la 
Vaiſſelle d argent, the keeper of 
the ſilver plate. ' 
Argentier, qui trayailie en ar- 
ent, 4 ſilver ſmith. 
rgentier, qui vend de Var- 
genterie „ one that ſells ſilver 
mare, 0 
Argentin, couleur argen- 
mn a ſilver colour, ſilver colon- 
red. 


Argentine, Argemone (f.) 
ſorte de plante, — herb, or 
wild tanſy, an herb likewild L 
and rod ateinſ the diſeaſe m the 
din Latin — 
e dargent, 


exc 
Argenteux, me 
mixt with ſilver, 


ARG 
clay, 


py 


Prendre les promeſſes pour ar- 


Argilleux, abondant en ar- 


gill CUMENT (m.) raiſon , 


argument, reaſon, or proof. 
Prefler un ar t, to urge an 
argument, to anfiſt upon it, to keep 
cloſe to it. 

Argument , raiſonnement , 4 
reaſoning , or proving by avgi= 
ment, 4 declaration of an fg 
ment. 

Argument, ſujet, 4 Subject to 
true, reaſon, or ſpeak of. 


mes d'argent on eft affeure diſeu 


4 great deal of mom, to be a mom d 


| 


(t.) clay, putters | force des 


| hands of ſome 


Argumenter, to argue, reaſon, 
or diſput e, to prove (proſecute, and 
1 ) by argument 7. 


Argumentation (f.) 4 debating 


with fler arms is ſure to overe | of a matter, an arguing, reaſoning, 


diſputing about if. 
ARIDE,un terroir aride, dry 


manque, hethat wants mony wants and barren ground. 


Aridire (f. jdrynefi, want of hu- 
mour. 


Decider (vaider ) un different 
par la voie des armes & au 
peril de fa vie, to decide a con- 
troverſy by dint of ſword. 

Tour ce Pais eſt en armes, al 
this Country is under arms. 

Fairs d'armes, atts or feats 
of Chivalry, warkke atchieve- 

4. 


ment 
Paſſer un Soldat par les armes, 
to ſhoot (or put) a Souldier to 
death, 

Faire des armes, to fence. 

Un Maitre d Armes, « fencing 
Maſter. 

Armes, Armoiries, Arms,or coat of 
arms,. 


Champ d armes, the field of a coat 
arms. 


, 
Cre d armes, 4 Herald: coat. 
Armer, to arm, to furniſh with 


arms. 
Armer quècun, to arm one, to 


ARISTOCRACIE (f.) an | furni bim with arms or wee- 


Ariſtocracy, or Government of No- 


Detourner I'argentd2 quècun à bes, the Government of ſome 
ſon propre profit, to convere ones few of the greateſt men in a 


ate. 
Ariſtocratique , Ariſtocrati- 


finefle, ou en le dnpant, to wipe, call. ; 
conycatch, or cheat one of his m Un Gouvernement Ariſtocrati- 


Fn, oy gp 

the Government of a State in the 
w great men. 

ARISTO OCHIE (£) ſorte 

d'herbe, hart-wort, or birt wort, 


ariſtolochy. 

ARFTIHMETIQUE (£.) Yart 
de conter, Arithmetic l, or the art 
of numbring. R 
Les regles de VArirhmerique, 
the Rules of Arithmetich, 

Un Arithmeticien, an Arith. 
metician, one that learns or pratts. 
ſes Arithmetick, 

ARME ( 4 weapon. 

Armes offenſives & defenſives, 

armes offenſive and defenſive. 

Arme a feu, fire-arm, 

Prendre les armes pour ſe bat- 

tre, to take up armes to fight. 

Poſer, quitrer, mettte bas les 

armes, to lay down the arms. 

Rendre les armes, to give up his 

armes. 

Etre ſous les armes, to be under 

arms. 

Porter les armes, to bear arms. 
armes ſont journalieres, 

the fortune of the war is uncer- 

r. n. 

It weft rien qui ne plie ſous la 


| 


pos, 
S Armer, prendre les armes, to 
Pike up arms. 
S'Armer,ſe verir de ſes armes, to 
put on his armour. 

Arme, armed, furni/#t with 
arms, provided of weapons. 
Arme à demi, ou demi arme,half 
armed. 
Arme de toutes pieces, de 
cap, armed (or fenced) on a 
from top to toe. 
Arme à crud, toutcouvert de fer, 
armed with compleat harneſs, or 
covered all over with iron. 
Arme à la legere, a ſouldier we a- 
ring light harneſs. 
Nullement arme, on qui n'eſt 
point arme, unarme 


uu en 


parts 


Armareur(m) qui arme, qui ſe 
prepare à la Guerre ſur Mer, 
one that ſurn es Ships for a Sea- 
fight. 


Armateur, un Vaiſſeau Arma- 
teur, 4 Privateer. 

Armement (m.) levee de gens 
de guerre, an arming. 
Faire un grand armement, fs 
raiſe great many Forces. 
Armement, preparatif pour la 
Guerre, proviſton, or furniture for 
War. 

Armede (f.) an Army. 
Armee Navale, 4 Naval Ar- 
my. 
Armee de Terre, 4 Land Ar- 


ms. 
Mettre une Armèe ſur pic, to ſet 


armes, al things yeeld to 
the force of arms. 


— — 


an Army on frote 


— ——— — 
* 


R 


— — 


Ranger une Armee en bataille, 
*G2 to | 


—ů — 


* 


—— 
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AR | 


to mar hu an Army, to ſet it in 


Defaire Arme des Enemis, la 
mettre en deroute, to defeat the 
Enemy's Army, to rout it, | 
Renforcer une Armee, to rein- 
force an Army, to ſend nem Forces 
ro tt . 

Commander un Corps d' Ar- 
mee, to Command a body of an Ar- 


my. 

Kire Chef d'une Armee, to be the 
Head of an Army. 

Marcher à la tete de fon Ar- 
mee, to march at the head of his 


Army. 

1 La Tere, le Front d'une Armee; 
the Head, the Front of an Army. 
L'Aile droite & I'Aile gauche 
d'une Arme, the right and left 

Wing of an Army. 
Queue d'Armd&e, the rear of an 
Army. : 
Armee de gens nouveaux, qui 
ne ſavent pas la Guerre, an Ar- 
my of ram Souldiers, of freſs ma- 
ter ſcn'diers, that are unexpert for 
the War. 5 
Armée compose de vieilles 
Troupes, an Army ef old Soul- 
ders. 

Armet (m.) caſque, an helmet, 
a horſemans head- piece. 

Armoiries. . Armes. 

Armoye , marquE d' armes, 
that hath arms upon. 

Armure (f.) harneſs, or armour 
for the body. 

Couvert d'une armure com- 
plere, armed with compleat har- 
Armurier (m) an Armorer, 

ARMOIRE { m. )a cup-board. 
ARMONIAC.V. Ammoniac. 
AROMATES, drogues odo- 
riferantes ſweet. ſmelling ſimples. 
Aromatique, aromatical, odo- 
riferons, fragrant, ſweet=ſmelling. 
Une ſenteut aromartique,s ſweet 
ſim ell. a fmell of ſweet ſpices. 
ARONDELLE, ou hiron- 
delle (f.) a Smalom. 
Qucue d'Aronde ( for Queue d 
Arondelle ) terme de Menuſe- 
rie, 4 Swallow-tail, a kind of faſt. 
„u timber er boards together in 
the ſhape of a Swallow, 
Arondcliere (f.) ſorte d her- 
be, the herb called Celandine. 
AROUSSES (t.) veſces ſau- 


vages, wild ſmall vetches, mhich 


ne ver forſthe the place, 


Pigeons love ſo well that they wil 


furlong of ground. 
— —— de terre, half an 
acre of ground. 
Par arpens, acre by acre. 
Arpenter un champ, ts mea- 
ſure, or ſurvey a field, 

Arpentẽ, meaſured, or ſur- 
vey'd. 


teur (m.) 4 Surveyor, or 
meaſurer of land. 


rpentage (m.) 4 ſurvey taken 
land. 
Arpenterie (f.) 4 ſurveying or 
887 land. 

— —_— 2 an har- 

ue buſe, a ſort of hand- gun. 

F Arquebuſer quècun, le paſſer 
par les armes, to ſhoot (or put) 4 
ouldier to death. | 
Arquebus, ot to death. 
Arquebuſade (f.) coup d'ar- 
quebuſe, a harquebuſe-ſhot. 

Arquebuſier (m.) an —— 
buſier, one that ſerves with an har- 
quebuſe. 

ARRACHER, to draw ont, 
pluck, or pull up, or out, to ſnatch 
tear, get, or take away by force. 
Arracher une dent, to draw out 
a tooth, 

Arracher de mauvaiſes herbes, 
to pluck up weeds, 

Arracher un arbre, to pull up 4 
tree by the root. 

Arracher la peau, to tear ones 
thin off. 

Arracher les yeux a quecun; to 
pull (or pluck) ones eyes out. 
Arracher les enſans d'entre les 
bras de leurs meres, to ſnatch 
children away from their mothers 
arms. 

Je nai pd lui arracher ce Livre 
de la main, I could not ſnatch that 
book from: him. 

Arracher une opinion de le- 
ſprit d'un homme, to pluck an 
opinion or perſwaſion out of ones 
mind, 

Vous n'arracherez pas un mot 
de ſa bouche, you won't get a 
word from him. 

Arrache, drawn out, plucked, 
or puiled up, or out, ſnatched, torn, 
got, or taken away by force. 

Un Arracheur de dents, 3 
toothedrawer, a mountebank. 

Arrachement (m.) 4 drawing 
out, plucking, or pulling up or out, 
a ſnatching, tearing, getting, or 
taking away by force. 

ARRANGER qutque choſe, 
to ſet a thing in order, 


of 


| ARPENT (m.) an acre, or 


— — 23. 


Arrange, ſet in order, 


Arrangeur (m.) be that ſets 
things m order, 
Arrangement (m.) a ſetting of 


things tu order. 

ARRENTER, donner a ren- 
re, to rent, or let out for rent. 
Arrenter, prendre à rente, fo 
take at 4 rent. 

Arrente, donne à tente, ren- 
ted, or let out for rent, 

Arremt, pris à rente, taken at 
4a rene. 

Arrentement qu'on donne, 
im.) a letting to rent. 
Arrentement qu on prend, 4 ta- 

a 


. Arniere. 
(m.) tout ce qui ar- 
rote & retient, am reit, flop, or 
ſtay for a thing. 
Arrer de lance, the reſt whereon 
a man of arms ſetteth his lance. 
Mertre la lance en artet, to ſer- 
tle bis lance with a reſt. 
2 retardement, 4 fl, or 

ay. 
Arret, Sentence de Parlement, 
an Order, Sentence, Decree, or fi- 
nal Judgement of a Court. 

er, prononcer un Arrer, to 

give an Order, to pronounce a De- 
cree. 

Arrcrer, to ſtop, ſtay, or malie 

4) 

Arreter un homme qui court, to 
ſtop a man that runs. 
Arrèter un Chariot, un Navi- 
re, &c. to ſtop a Cart, a Ship, c. 
Arreter I inſolence & les fou- 
gues d'un homme, to reſtrain (or 
repreſs) a mans inſolency and fu- 
9. 
Arreter une ſedition, to ſuppreſs 
a ſedition. 
Arrerer les larmes, ceſſer de 
pleurer, to give over (to forbear) 


crying. 

Arreter I Enemi, to reſiſt ( or 
_— . Enemy, to give him 
a ſtop. 

—— — quècun, to ſtop, 
or detain one. 

Si le vent ne m'arrète, if the 
wand do's not make me ſtay. 

Si ce n'eſt que quèque occupa- 
tion vous arrete, unleſs you be ta- 
hen up with ſome buſineſs. 
Arreter quecun, le faire priſon- 
nier, to arreſt one, or make him a 
priſoner. 

Arreter, conclure, to determine, 


conclude, or reſolve of. 
Arrèter un marché, t conclude 


| (or make up) a bargain, 


—_ 


A R 


AR 


KM 


8 


| Tavois 

trouver, 

| upon you, 
Arrèter le jour pour 

que choſe, #9 4pporne 4 

| /omething. 

| . Arretef en 2 lieu, to ſtop, 

, or ſettle in à place. 

Il sarrere à chaque pas, be 


arrèté de vous aller 
I was reſolved to wait 


faire què- 
day for 


makes a ſtop as every ſtep. 

S'arrdrer tout court en mar- 

chant, to ſtop on 4 ſudden, 

Je ne m'arretcrai pas un mo- 

ment, I mon't ſtay a minute. 

It ne peut s'arrèter en un 

place, he can ſtay no where, 

A peine pourrez vous vous ar- 

rèter en ce chemin gliſſant ſans 

romber , you will hardly fron in 
this ſlippery way without a fall. 

Vous vous arretez en beau che- 

min, you ſtop in a fair way. 

L'eau Sarrere, the water ſet 

tles. F | 

Apres qu on a bien couru ſqu on 

a beaucoup voiage ) il faut en 
fin SarrCrer, when 4 man ba 
travelled much up and down, at 
laſt he muſt ſettle ſomewhere, 
Sarrèter aux mots, to ſtick to 
the words. 

Il Farrdre aux paſſages les plus 
difficiles, he uud. u (be in- 

fiſts upan ) the maſt I cult paſe 
apes. 

S arrèter à Vopinion d'un autre, 
to Hand to another mans opinion 
or judgement. 

Il Yarr@re, la memoire lui man- 

| Que, he s out, hs memory fails 
bim. 

Arete, ſtopped, or ftayd. 

Arr&, retarde, ſtopped, or de- 

tamed, ; 

Arrdts, fair priſonnier, arreſted, 

made priſoner, 

Arrèete, conclu, determined, de- 

| creed, concluded, reſolved of.” 

Il far arrètè qu'il ſortiroit, i⸗ 

was decreed that he ſh1nld go out. 

Il avoir et arrète entre nous, it 

was agreed among ft us. 

Un jour arrète * faire que 
ue choſe, a day appointed for 
omething. 

Au jour arr&tC, at the day ap- 
ointed. 

n homme arrètẽ, post, paiſi- 
ble, 4 ſtayd man, a man of a ſtayd 
behaviour, 

Arrbre-beuf, ſorte d herbe, 
the herb called reſt-harrow. 


AR RHE Cf) gage, an ear- 
125 . 


Fern 


— 


Tai donné une &cu d'atrhe, 7 
gave a crown in earneſt. 

Arrher une marchandiſe, en 
dofiner lesarrhes, to give an ear- 
neſt for a bought commodity. 

ARRIERE, derrierc, behind, 
backward. 

Arriere de moi, bouc puant, 
away from me, you ſt; ** rogue. 
Il m'a mis en arriere, he has put 
me backward. 

Je mets arriere les maux que tu 
me cauſes, I paſs by the troubles 
you put me to. 

Arrerages (m.)arrears, the reſt 
or the remainder of a payment, 
that which was left behind, or un- 
paid. 

Paier les arrerages, to pay off the 
arrears. 

Arriere-ban (m.) 4 Procla- 
mation of the King, hereby the 
Gentlemen of France, or ſuch as 
hald noble fiefs, are ſummoned to 
aſſemble and ſerve the King in hu 


Wars, 
| Ariere-bourique (F) 2 
op, or back-room uſed ſor pri- 


vate wares, or for working in. 

Arriere-cenſif, fonds arriere 
cenſif, à me ſue tenure in an e- 
Hate or land that # held by a 
Cenſe. : 

Arriere-change, interet des 
interets, 4 yearly renewing of u- 
fury, and taking uſury upon uſute 
* 


"Artiere-fais (m) the ſecun- 
dine, or after-birth , the three 
thins wherein an infant ly's wrap- 
ped while it it in the womb, or 
when it comes into the World, 

Arriere fhef (m.) 4 meſne fi- 
ef, a fief that 1s held of (or de- 
pends on) an other or higher fief. 
From whence comes 

Arriere feudal, a meſne Lord. 

Arriere fils, perir fils ( m. ) 
the ſons or daughters ſon. 

Arriere-foncier (m.) prove- 
nant d'un arriere-fief, comme 

uand on dit, Rente arriere- 
onciere, 4 rent payable on ac- 
count of a meſne fiet. 

Arriere-gatant (m.) garant 
du garant, be that warrants a 
warranter. 

Arriere-garde d'une Atme 
(f.) the Rere-guard (or the Rear) 
of an Army. 

Arriere-Neveu (m.) 4 great 
grand ſon, the ſon of a grand 
child. 


'Arriere-point, en mariere de 


— things come not to us while we 
aſl 


you. 


couture m.) 4 bac Hſtireb. 

Arriet e-ſaiſon (.) Larter 
math.” ' 
Foin d'arriere ſaiſon, du revi- 
re, latter-math ( or lateward ) 
bay. 

Arriere-Vaſſal (m.) Vaſſal 
— Yaſlal, an under 7202 unto 4 

aff ill. 

RRIVER en qutque lieu, 

fo arrive at (or come unto) a 
Place. 
Arriver par eau, to come by wa- 
ter. 
Je n arrivai qu hier à dix heu- 
res du ſoir, I came but yeſternight 
2 ten 4 — * 

rriver par hazard, to ha 
chance, or befal N * | 
Ce qui arrive à tous, that which 
happens to every man, 
Il ne me ſauroit rien arriver de 
plus agreable, nothing can pleaſe 
me better, 
Ces biens ne nous arrivent pas 
lors que. nous dormons 0 


Sil arrive que vous aiez befoin 
de moi, if you chance to want | 
me, 
Je ne ſai pas ce qui lui arrive- 
ra, I know not what will be fall 
him. : 
S'il lui arrivoit quèque malhe- 
ur, sil venoit 2 mourir, if ſome 
miſchance mould befall him, if he 
Sould come to die. 
Quoi qu'il arrive,bowever hat- 
ever happens. 

Arrive, arrived, come, hap- 
ned, 
Il ne fur pas plus tor arrive qu 
on le ſaiſit, be was no ſooner arri- 
ved but he was tahen. 
La Flote eſt arrivee, the Fleet 5 
come. 
Je ſuis arrive au point d honne- 
ur od j aſpirois, I am arrived tv 
that droves of honour I aimed 
at. 
Il eſt arrive à un tel point d 
impudence que, he n grown (be 
#s become ) {» un gude ut that. 
La choſe eſt arrivEe à ce point, 
the thing ij com? that paſs, 
La choſe eſt arrivec, comme je 
le defirois, the ting fell out as 1 
iſhed for. 
Il n'eſt arrive comme A vous, 
I have had the ſume luck with 


— 


— 


Il eſt arrive ſort à propos, it 
hap- | 


* — 
4 


—_—_— 


dif! „ ſome ſmall mu fortune 
x be fallen him. 

Dod il eſt arrive, ce qui a erE 
cauſe que, from thence it came 
to paſt, or which was the reaſon 


mb). 

Artivee (f.) arrival, com- 
ing. 
Jatten ſon arriv6e avec beau- 
coup d impatience, I wait for bu 
coming with a great deal of impa- 
Hency. 
Son arrivec m'a donne bien de 
la joie, hu arrival has over=joyd 
me, I was over-joyd to ſee him 
ſafely arrived. , 
ARROCHES, ſorte d herbe, 
an herb called an Or.age,or Orac h, 
the golden herb. 
ARROGANT , arrogant , 
proud, baughty, preſumptuous, 
Faire I'arrogant, ts carry him- 
ſelf proudly, arrogantly. 
Arrogance (f.) arrogancy , 
pride, preſumption, haughrineſi, 
Arrogamment , arrogantly , 
proudly, preſumptuouſly, haughti- 


l ARRONDIR quèque cho- 
ſe, to round a thing, or to make 
at round. 

Arrondir une periode, to com- 
| pleat a period, to be curious about 
it. 


Arrondi, rounded, or made 
round, f 

Une periode artondie, au elabo- 
rate period, 

Arrondiſſement ( m. ) 
rounding, or making round. 
Arrondiſſement dune periode, 
the complasting of a period. 


ſur qu&que choſe, to beſprink/e, 
wer, or water gently. 
Arroſer un Jardin, to water 4 
Garde. 
La Thamiſe arroſe la Ville de 
Londres, the Thames waters (or 
runs by ) the Ci of London. 
Arros& , beſprinkled, wetted , 
watered. 
Arroſement (m.) 4 &eſprinks 
ling, wetting, or watering. 
Xrroſoir (m.) a watering fot. 
ARRUMER,une carte ma- 
rine, to delineate (or ſet out ) in 
4a Sea-card all the rums of winds. 


ARROSEFR, verſer de l'eau] d 


Arrumt, carte arrumee,a Sea } h 


pine, or orpime nt. 
ART (m.) ſcience, an art, 
or a ſcience. 
Arts liberaux, the liberal Arti. 
Arts mecaniques, the meoba- 
15 mechanical Arts, 

eigner un Art, to teach an 
Art. 
Apprendre un Art, t learn an 
Art. 
Exercer un Art, t practiſe an 
Art, 
Maitre aux Arts, a Maſter of 
Arts. 
Etre fait (on paſſer) Maitre aux 
Arts, to be a fer of Arts, 
Att, ance, art, artifice, craft, 

HOFUTY, CUnnmmy. 

N Aruice, ( ill, cunning, 
workman/h1p. 
Avec un bel artifice, cunningly, 
like a workman. 
Ouvrage fait avec un rare arti- 
fice, an ingenious,or cunning piece 
of work, 
2 artiſice, ſans art, not artifi- 
cially, 
Arrifices, feux d' artifices, fire- 
works.” 
Faire joucr des feux d' artiſices 
to expoſe fire-works to public 
view. 


Artifice, fineſse, craſt, ſubtilty, 


Cumming. 
| Artiiciel, fair avec artiſice, ar- 
tificial, done by art. 

Artificieux, fin, witty,cunning, 
ſubtil, crafty. 

ificieuſement , cunningly, 
like a work-man, or with a great 
deal of art. 

Artillerie (f.) route ſorte 
e machines de guerre, artille- 
ry, all warlike engius. 

L' Artillerie, les Canons, the 
Ordnance. 

Une piece d artillerie, a Canon, 
or great gun. 

Dreſſ:r I artilleric, to level the 
Nrdnance, 

Pointer I artillerie contre les 
murailles, to level the Canons a- 
rainſt the walls, 

Decharger l artillerie , eo di/- 
charge the Ordnance. 

Le grand Maitre de VArtille- 
tie, the er of the Ordnance, 
Artiſan 


card. wherein are all the quarter 
winds are delineated, 


— 
N 
1 
= 
: 
I 


Je ſuis moi 
ma diſgrace 


A RK AN A R 
ha n very good time, in the ARSENAC (m.) Arſe= | malheur, I am If th 
e. Il, or Store Se Prolog | my calamity, * —— 7 
I lui eſt arrive que que petite ARSENIC (m.) arſenick, or- | my miſery. 


Artiſte (m.) an Artif, an in- 
gemou man. 
Artiſtement, cunningly, inge- 


. 
IERE ((f.) an artery, an 
hollow vein in which the vital - 
rits are. 
Les arteres battent, che pulſe 
beats. 
Le poux (ou le battement) des 
areres, the pulſe, the beating or 
motion of the arteries. 
Le barrement des arteres n'eſt 
pas le mme qui ſe fait dans le 
cur, que celles las levent 
quand celuĩ ci s abbat, the bea- 
ting of the artery f is not the ſame 
with the hearts beating, ſeing that 
the arteries riſe when the heart 
falls. 
L'Arrtere trachee, ou apre, the 
wind 2 the pipe of the lungs, 
one of the three principal arteries 
of the body, and the Iuſtrument of 
eath and voice. 


ARTICHAU (m) an arti- 
choke. 


Pomme d'artichau,the body of an 
artichoke. 

ARTICLE (m.) an article,a 
head, principalclauſe,title or point 
of 4 matter, 

es Articles d'une Loi, the Ar- 
ticles of a Law. 

Les Articles de la Foi Chreti- 
enne, the Articles of the Chriſtian 
Faith. 

Les Articles d'un Contract, the 
Articles of an Agreement, 

Les Articles d'un Conte, the 
Articles of a Sum in accounts, 
Les Articles des Langues vul- 
Faires, the Articles vulgar 

echet. . 

Articuler, prononcer diſtin- 
—. to pronounce diſtinct- 
ly, 
Articulẽ; as, 

Une voix articulte, 4 diſtin 
voice, 4 voice that's eaſy to be un- 
derſtood. 

* Artifice, Arrificiel, Artifici- 
eux, Arrificicuſement, & Artil- 
lerie. V. Arr. 


de Navire, the main ſail, 
ARTISON (m.) 
dans le 


, 
$ 


worm. 
* Artiſan, Artiſte, Artiſtement. 


, 4 100d- 


Lartiſan de mon V Art 


— 


ARTIMON (m.) grand voile 
| 


petit ver qu] 


: 


AS' 


*» 


A 8 2 $8 A $ 
the ſerpent called afp, or; Aſſaiſonnement (m 
1 , fp ing, or ei — Page 
A: 8 c, herbe, che berb ſpicknard, | A ER quecun, 70 
or lavander ſpike, f kill one treacherouſly, to mur 
ASP a que que choſe, | der him in 4 treacherous man- 
As de carte ou de dez Im.) | to aime at 4 thing, to aſpire unto | ner, 
an ace at dice, or cards. 1 tv deſire, or covet it. Afl. fſine , treacberonſly killed, 


As, piece de monnoie Romaine, 
the ancient Romans As, 4 copper 


NACE Nader fm.) an aſ- 


ſeendent, aſcenſion, riſing. f 
Aſcendant du Soleil fur “hori- 
ron, the Suns aſcenſron (or riſing) 
above the horixon. 

Aſcendant, pouvoir, autorite, 
— 2 wer, influence. 
voir de Iaſcendant, avoir du 
pouvoir ſur l'eſprit de quecun, 
to have an aſcendent upon one, 
ts have a great influence over hy 


mand, 

Aſcenſion (f.) aſcenſton. 
Aſcenſion de notre Seigneur, 
Chriſt by Aſcenſion. 

L'Aſcenfion, on le Jour de I'A- 
ſcenſion, the Aſcenſion-day. 
Aſcenſion de Comete, the riſing 


coyn worth ſomewhat more than a | ſe 


| 


of 4 Comet. 

ASILE. V. Aly le. 

ASNE, Aſnerie, Aſneſſe, Al- 
nier, & Aſnon. J. Ane. 

ASPECT (m.) veuC, fight, 
Tote © 

ouz avez ici un bel aſpect, 
you have a fine proſpett here. 
Du premier aſpect cela ſemble 
beau, that lvoks fine at the firſt 
Hebt. 
2 dabord ces deux perſon- 
nes en aſpect, they both offered 
themſelves preſently to hu ſighe. 
Deux tètes tournces d'aſpect, 
entre - regardans, two face, 
Cor two heads) lookgng towards 
one anothey. 

ASPERGE (f.) ſorte d her- 
be, the herb called Sperage, or 


72 255 Id 

e lauvage. wm rage. 

N ASPERGOUTE 7 orte 

few, or white wort. 
ASPERSION cf) an aſper- 


ſion, or a beſprinkling. 


ſperſoir, avec quot I on 


A 
pe 
| ly water Sprinkle, made of bri- 
files 


ASPHODEL 
herbe, t 
4 ill. 


orte d 


d herbe, the herb called ſrver - Prend 


de I eau benire (m.) 2, 
| 0 or give good 
E () „ yon or eng 

be daffadil, avm, or x 


Vous apiece ades Honneurs od 


vous n arriverez jamais, you 
eek for Honours that you will ne- 
ver be able to compaſi, 

Ceſt une choſe digne de loũ- 
ange, de s arreter au ſecond ou 
au rrotheme ragg, lors qu on 
aſpiroit au premier, 1 * 4 com- 
mendable _ for a man, to be 
contented with the ſecond or third 
rank, when he aſpired to the 

* 


e plus — aux Charges, 
to give over the 

reat Places, ; 

_ AlpirE, marque dune aſpira- 
tion, noted (or proyounced) with 
an aſpiration. 

piration (f) an aſpiration, 
alſo a note of aſprration. 

ASPRE, Aſprete, Aſprement. 
V. Apre. 

ASSABLER un Vaiſſeau, to 
run a ſhip on ground. 

Aﬀable, runned on ground, 
Le Navire $'eſt affable, che Ship 
n runned on ground. 

k ASSAILL * 2 G * 
ct npon, aan, Haut, or attack, 

Allis une vile to aſſault, to 
no : —_ W 1 

Alt, Atta „ Jef on, 4. 
ſailed, Fe attacked. 

Aſlaillant (m) an afſuilant , 
one that ſets Upon another. 
Aſſaillans (en rermes de Car- 
rouſel) ceux qui combarrent 
contre celui qui en eſt le I e- 
nant, Challengers at tilting, 
Aflaut (m.) atraque , 2 
. — attack ,or onſet. 

Vaſſaur à une Ville, 2 
gw —_ tel 
epouſſer I Aſſaut, to reputſe (or 
beat back ) the beſieger-. * 
re une Ville d' aſſaut , 0 
4 Town by orm. 
premier aſſaur, at the firſt 


onſet. 
Un Aſſaut general, 4 general Aſ- 


* 


Aue. 
ASSAISONNERles viandes, 


Afaiſonne, ſeaſoned, made ſa- 


"Afifonneur (m.) 4 ſeaſoner. 


PIC (m.) ſorte de — 


© — 


' 


ambitious deſire of | ple 


Alain, or murdered. 


Aſſaſſinateurſm.) a priv a 
derer, one that goerh — pr | 


bord to murder and hill. 
' Afaſſin , Aflaflinat (m.) 4 
privy murder , or a murderous 


A Aſſaillir. 
LER des ge 
aſſemble, draw, (ger, —. = * 
ther ) folks together. 
Afembler le Senat, le Peuple, 
to call the Seuate, to call the Peu. 
Addenbler Ar 
er une Arme 
Army together. Nane 8 
Aſſembler des choſes ſ. 
bring together things 
Aſſembler plufieurs mots, 70 
Put ( or to joyn) ſeveral words ton 
er her . | 
— en dan monceau, 2 
monceler, fo | 
to (or lay on) a — N 


ſperſed. 


S Aſſembler, 70 a femble, meet, 
flock, ; 700, draw, gather, or come 


to , 
SAfſembler en quèque lieu, to 
meet in ſome place, 
Le Senat $aſſembloir dans le 
2 7 the Senate uſed to be 
held in the Caputol, 
— aſſembled,met (got) 
ether, 
Afﬀſemble en un monceau, heap- 
ed up, made up into a heap. 
Aſſemblage (m.) 4 heap. 
Faire un aſſemblage de pluſie- 
urs choſes, 1 n many things | 
together, to make a miſcellany. 
Aſſemblee f.) an aſſ.mbly, 
meeting, company, Congregation, 
Une grande Aſſemblee, 4 great 
— Hucetung. or congregation. 
Sarrera au milieu de l Aſſe m- 
blée, he made a flop in the mit 
of the Aſſembly. 
Faire une Afemble&e, to call an 
Aſſembly. 
enxoier une Aﬀemblee, to di 
miſs an mbh. 
emblee de Ville, an Afi m- 
bly of Citizens or People. 


Ila er loi en pleine Aﬀem-| 


bl&e, he mas prarſed b. fore all the 
C ation, 


| 


emblce de ſeditieux, 7 47 


9 


— 
— 


—_ 


A S 
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ſembly (or meeting) of ſeditious 
ASS ENER. fraper Ia od Lon 


viſoit, co hat, ſtrike, touch, or 
reach home. . 
Aſſener un Sanglier, to ſtrike 4 
wild boar through. 

Aſſenẽ, lance, roidement, caſt 
with violence. | 
Un coup bien aſſenc, a good hit. 

ASSEOIR unc Statue, une 
Colomne, &Cc. to ſer up 4 Statue, 
a Pillar, Sc. 

Aﬀeoir les tailles ſur une Pro- 
vince, en faire le departement, 
to ceſs, tax, or aſſeſs a Provmce. 
Aſecoir ſon Empire parmi des 
Peuples barbares, to ſertle bu 
Empire amongſt barbarous Nati= 
ons. | 5 
Afeoir ſon jugement ſur què- 
que Choſe, ro give bis opinion im 
ſomething. : 

Aſleoir ia veuꝭ ſur que que ob- 
jet, to look ſtedfajt ly upon an object. 
S Aſſeoir, to fit down. 

Afleicz vous, fit down, fit you 
down, a 

S Aſſeoir pres de què cun, to fir 
by (to fit near) one. 

S'Aſſcoira table, to ſit at table. 

Affis, ſitting, that ſits. 

Etre aſſis. to be Kere 

J Erois aſſis aupres de 
by hi. 

Etre aſſis ſur que que choſe, to 
fit upon a _ 

Etre aflis à table, to ſir at table. 

Alleſſeur (m.) 4 Judge lateral, 

or an Aſſiſtant unto a Judge, one 

that ſis im Court as an aſſociate 
with, or an adviſer of hum, and 
more particularly an D un- 
to a Provoſt Marſhal, or Lieu- 
tenant Criminal. 

Etre Aſſeſſeur de quecun, to be 
an Aſſiſtant unto 4 — 

Aſſcyeur de tailles (m) 4 Ceſ- 
for, in matter of taxes, &c. 

Aſſere, Aſſeyement, depar- 
tement de railles, aſſeſoment, 
taxation, or cot iſat ion. 

Aſſiete d'une Ville, the ſeat, ſte, 
or ſituation of a Torn. 

Une Place forte d' aſſiete, 4 
ttrongly ſeated place. | 
Afere de lame, diſpoſition de 
Feſprit, 4 Rare of mind. 

En Taffiere od j ai l'eſprir il ne 
me peut arriver aucun malheur, 
my mind n ſo prepared againit al 
chances that nothing can ſhake me. 
Cette elevation ne changera ri- 


to ſit. 
lui, I fate 


2 Vaffiere de mon ame, thy 


— 


ring to honour Hal not in the 


1 leait change the ſtate of my ſoul, 


my m be always the ſame 
for all thy change. 

En quelle aſſictte avoiril I ef- 
prit ? bow did he ſeem to be affe- 
cited ? bow was he concerned at ut? 
Il ſe rrouva Veſprit en une 6 
rrange aſſiete, he found bimſelf 
ſtrangely troubled, perplexed, diſ- 
uieted diſturbed. 

lle remit ſon ame et {a premi- 


gain, 
Aſſiete, ou affiere de table, « 
plate. 

Aſfiſe 4' une muriille (f.) the 
foundation of a wall. 
Aſliſes, Aflemblecs, Aeg, or 
Seſſions. 


Tenir les Aſſiſes, to hold the Aſſi- 
zei. 
* ASSERTEURde liberre(m.) 


a defender, mau nt aner of liberty. 
Aſſertion (f.) affirmation, an 
aſſertion, or air mation. 
ASSERVIR quecun, to ſub- 
jet, anthrall, or make one 4 /lave. 
Aſſervir ſa Patric a un Tyran, 
to put his Country into the bands 
of a Tyrant, 
Aſſervi, ſubjected, inthralled, 
or in/laved. 
Aſſeſſcur. VJ. Aſſeoir. 
ASSEURER qu@que choſe 
en parlant, to aſſure , or offirm 
ſomething, to avouch it. 
Il faut bien ſavoir une choſe a- 
vant que de Laſſeurer, ne needs 
be ſure of a thing before he makes 
it ſure to others. 
Je þ rn aſſeure què je le — 
aſſure you, I promiſe you that I 
hall do it. PP 
Je raſſeure, j' engage ma paro- 
e, que le Roi re pardonnera, 
I warrant you, T ingage my word 
that the King ſhall forgive you. 
Aſſeurer quecun, Vencourager, 
le mettre hors de toute crainte, 
to ſecure one, to put him out of all 
ear, 
Te ne puis pas vous aſſeurer qu 
on n uſera d aucuue violence, 
I cannot promiſe ( I cannot war- 
rant) you that no violence all be 
uſed. . 
Aſſeurer, erablir qu&que choſe, 
to make a thing ſurt, to eſtabliſh it, 
to ſettie ie. 
Aſſeurer ſon argent, to malte bi 
money ſure, to ſecure it. 
Aſeurer des mar 


b iſes , to 
inſure ones goods, 


cre aſſiete, e came to her ſelf a= | per 


Aſſeurer ſes aftaires, to ſertle hn 
affairs, to ſee them ſafe and out of 
danger. 
Aſſeurer la bouche a un Cheval, 
to uſe a horſe to the bridle, 
Afﬀeurer (affaiter) 1' Oiſcau, en 
rermes de Fauconnerie, to man 
4 ham throughly, 
S'Afſeurer de quècun, pour la- 
voir de fon party, to make ſure 
of one, to have him on bs ide. 
SY aſſeurer d un Enemi, d' une 
onne qui nous donne de la 
e. — f from the 
attempts of by adde, ſary, 
En m affeurant de ſa perſonne j 
afleurerai la tranquillitè publi- 
gue, when I am ſure of hu perſon, 
all be ſure of the Ale, peace + 


and — 

S Aſſeurer de quecun, ſe ſaiſit 
de lui, to make [ure of one, to ſe- 
cure one, to apprehend him. 
S Aſſeurer d une place, en y 
mettant Garniſon, to ſecure 4 
ſtrong Place with a Garriſon. 
— r He ce poſte il s 
applique a le fortifier, to kee 
* oft he is about to for 25 * 
S' Affeurer de que que choſe, 
en etre perſuade, 7 be ſure, to 
be perſwaded, to be confident of a 
thing, to 6 ure himſelf of it 
Je m' aſſeure de vous le faire 
comprendre , 1 am confident 1 
gal make you to underſtand it. 
Il saſſeuroit Cobras ce Gou- 
vernement, he promiſed himſelf, 
he aſſured limſi of x wo — 
ment. 
Qui pouvoit s aſſeurer qu' il n 
auroit point de 22 ? . 
could imagine that there ſhould be 
no Robbers ? 

Aſſeure, certain, ſare, cer- 

tain, 

Etre aſſeurẽ, etre certain d'une 
choſe, to be ſure, to be. certain of a 
thing, 
Il eſt afſeure d etre pendu, he 5 
ſure to be hanged, he u confident 
that he fall be hanged. 
Je ſuis aſſeurẽ (je tiens pour aſ- 
eure) qu” il eſt mort, I am ſure, 
I am certain he i dead, 
Soyez aſſeur, tene: pour aſſeu- 
re, be ſure, 
ſe n'en ai 
ſeurces, 
of it. 
Aſſeurẽ, qui eſt en aſſeurance, 
ou hors de danger, ſecure, A, 
or out of danger, 


int de nouvelles aſ- 
have no certain news 


Afeurs, hardi, reſolu, . | 
Jy, 


* 


_— 
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e je trouverai des onnes 
— I all ek pug as 
often as I hall find perſons whom 
Timay intruſt with my letters. 
Une voieaſſeurte, 4 ſafe way. 

Aſſeurance (f.) ſeuretẽ, ſecu- 
rity, N 
Quiz en aſſeurance, ſafe, fear- 


ing noc bung. 
Un lieu d aſſeurance, a ſafe place, 
4 place out of danger. 
e n en aſſeurance, to 
put one out of danger, to ſee that he 
take no b 
2 puis ſortir avec aſſeu- 
trance, it not ſafe for me to go 
out. 
— en —— to live ſe- 
curely, quietly, aut of danger. 
Aſſeurance, hardieſſe,  oldneſ, 
aſſurance, confidence. 
vec afſeurance, ſans craindre, 
confidently, without fear. 
Avec aſſcurance, ſans douter, 
confidenth,ptſitively, with aſſeve= 
ration. 
Aſſeurance, certirude , aſſu- 
rance, ſureneſi. 
Ave vous queque aſſeurance de 
la Paix ? are you ſure the Peace 
1 made d 
Je ne puis vous donner aucune 
aſſeurance de cela, I cannot af- 
ſure (or warrant) you of it. 
Aſſurance, obligation, promeſ- 
ſe, aſſurance, promiſe. 
Je vous donne affeurance ( je 
vous afſeure,ou je vous promet) 

il ne lui ſera fait aucun rorr, 
aſſure you (1 promiſe you) he. 
have no wrong done him. 
Aſſeurance, gage, gage, pledge; 
fire , ſecurity. 

nner des aſſeurances 2 que- 

dun, to give one ſecurity. 
Prendre ſes aſſeurances, ſes ſeu- 
rerez, to — — 
Pai pour affeurance a parole, 
bu word A my ſecurity. 
Aﬀeurtment, certainement, 
ſurely, aſſured y, certainly. 
il n' eft pas le premier, il eſt 
du moins aſſeurẽment le ſecond, 


2 


— ly, very Wyn” 
C a aſſez parler, you ſaid [2 


enough, 
Sera ce aſſeꝝ bien de la forte d 
| will it be well enough ſo ? 

ce aſſeꝝ ſi je vous le don- 
ne will that be enough if I give 


ut you ? 
Neſt ce pas aſſeꝝ que vous m- 


aiez rrompe une fois > is not it 
enough for you to have cheated me 
once ? 


e 
Ce lui eſtaſſez de le voir, he is 
contented if be do's but ſee him. 

Je me porte afſez bien, I am 


etty well, 
afſez inſens& pour 


e ne ſuis 
e croi am not ſo mad 41 to 


Il ſe rrompe afſez ſouvent, he is 
often miſtaken. 
Aſſez de gens manquent en ceci, 
many 4 people fail in this, 
Si ce n'eſt pas afſez d'un, en 
donnerai deux, if one be not e- 
nough, I Ball give two, 
ASSIDU, aſſiduous , diligent, 
Euch d uequ 
tre e ouvrage, 
to fit hard at — , to be — -- 


upon it, 

Aſſiduite (f.) aſſiduity , dili- 
gence. 

Adnement, fiery, con- 
ſtantly, continually. 
ASSIEGER une Ville, to be- 
ſiege a Town, to lay the Siege be- 
fore it. 
Aﬀeeger quècun, I environner 
en grand nombre, to ſurround 


one. 
Aſiege, beſieged, 
Une Ville aflieg6e, aTown that's 


beſieged. 
LAT 6s, the beſieged. 

Les Aﬀſiegeans, the Beſie gers. 
Les Aſſiegeans furent repouſscs, 
& perdirent beaucoup de mon- 
de, the Beſiegers were beaten back 
with the loſt of many men. 

* Aſſere. V. Aſſeoir. 
ASSINER, ou Aſſigner qu0- 


2 not the firſt, ſurely be us 
the ſecond. 

Aſſeurement, reſolument , avec 
aſſeurance, ſans danger, boldly, 


= choſe þ- quecun, la lui de- 
ner, to aſſign, give, or apporne. 
Aſſiner la TEAS "os. ſur 


Tat afſez vecu, I have lived long | Aſſin 


out) Land unto 4 
222 dower, | 

ce qu ils doi- 
appointed every 


vant le Juge, © ſerve 4 warrant 


appearanc 
Dr. 


2 
E , Aſſigné, deſtinE, 
— aſſigned, given, or appoin- 


Dot affine fur queque fonds, 
Land aſſigned (or layd out) unto 
4 woman %e ber Jointure or dow- 
er. 


Lieu afline,lieu particulier, a cer- 
tai place, a place appointed or a- 


eed on, 
; aflinE, a day appointed. 
Aſſinẽ en 2 war- 
— to appear. 
ſſination, ou Aſſignation f.) 
deſtination de queque choſe 4 
queques perſonnes, an aſſure- 


ment, appointment, or diſtributs- 
on 


Aſſination du tems & du lieu 


pour faire e choſe, an 
porntment _—_— place = 
any thing. 


Aſſination a comparoitre de- 
vant le Juge, 4 ſummons (or 
warrant ) to appear before a 


Fudge, 

Donner affination à quècun 
lui aſſiner un rendez vous, to ap- 
point one to meet at à certain 


ner aſſination à quꝭcun de- 
vant le Juge, to ſummon one to 
appear before a Judge at the day 
appointed. 
quer I aſſination, A venir 
au lieu & tems aſſinez, not 
to come to the place appoin- 


| 


t 
Manquer T'afination, à com- 
paroirre devant le Juge, not to 
appear before theFudge according to 
the warrant. 


Aſſis, Aſſiſe, & Aſſiſes. J. Aſ- 


coir. 
ASSISTER, aider quecua, ts 
help, or aſſiſt one. 


woman for bey 


nn 


” 


queque fonds, to aſſign (or lay 


Aſſitez moi de yorre conſeil, 
* H help 


| 


—— 
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A'S | 


— — — 


belp me with your advice. 
Dieu vous aflite , God 1 
ou. 
Aer, erre preſent, to be fre- 
ſent at, or to ſtand y. 
Aſſiſter, accompagner quecun, 
to Accompany one. 
2 ecouru, helped, aſſiſt- 
ed. 
Je nai ett aſſiſtè de perſonne 
en cette affaire, I had no body's 
aſſiſtance in this buſune ſs. 
accompagne, accempa- 

7 Aſſiſtant, aidant, an aſſiſtant, a 


helper. : 
—_—_— 5 preſent, 4 ſlander 


„ Aſfitance (f.) help , afiſt- 


Affortir de choſes neceſlaires, to 
furniſh (or provide) with things no- 


Aforti, ſorted, matched, or put 
together. 

Jn habit dont les couleurs ſont 
bien aſſorties, 4 ſite of clothes 
by e where of are well mat - 


ched. 
Aſſorti, ornẽ, garni, furni/ed, 
trammed. 
Wenn „ ſortable , ſurta= 
Aſſortiment (m.) ornement, 
ornament, decking , trim- 
ming. 

Allortiſſement (m.) 4 ſor- 
Fig, or matching of things toge= 


ance. 8 
Donner aſſiſtance à In, to 
one or aſſiſt one, to afford him his 


aſſiſtance. * 

ASSOCIER, quècun, $'aflo- 
cier avec quecun, to receive one 
into his ſociety, to bold ſociety or 
| fellowſhip with one, ; 
Aſſociet — a Empire, 0 
make one his Aſſociate or Partner 
in the Empire. ; . 
Aﬀocis, aſſociated, or joyned in 
fellow/hip. ; 

Aſſociè, parſonnier, 4 Part- 


ner. 
Aſſocie à] Empire, 4 Partner in 
the Empire. 1 
Il eſt vorre aſſocic dans vos cri- 
mes, he is an acceſſary to your 
crimes. 

Aſſociable, courtois, ſociable, 
aſſeciable, affable, fit to hold. fel- 
low/hip with. | 

5 (f.) aſſuciation, ſoci- 
ety, fellow/>rp. 

71 SSOMMER què cun, to fell, 
ftriks, or knock on? down, to over- 
bear him with blows. 

Aſomme elle d ſtruc, or knoc- 
d down. 

Aſſommeur (m.) 2 knocker, fel- 
ler or beater down. 


'ASSOMPTION de norre 


the Church of Rome the 15 of 
— x "th term it our Lady day in 
barveſt. 

ASSORTIR, to fort,match, or 
put together, f 
LAmitié ne peut lier ctroite- 
ment deux cœurs fi la ſympa- 
thie ne prend la peine de les aſ- 
ſortir, Fienchip can never knit 
tm bearts together, if ſympathy 


Dame, 4 ſolemn holy day kepe by | f) 


ther. 
ASSOUPIR, to make dull, 

drowſy, heavy, or aſleep. 

Aſſoupir une 2 Vappai- 

ſer, to make up a quarrel, to pacify 

4 


t. a 

Aſſoupir, eteindre, Ecoufer, 20 
ſuppreſs, extinguiſb, or put under 
dot. 


Aſſoupi, dull, heavy, drowſy, or 


ſleepy. . 
Une Guerre aſſoupie, 4 War that 
is at an end. 

Aſſoupiſſant, qui aſſoupit, 


that makes dull, heavy, drom ), or 
aſleep. 

Aſſoupiſſement de ſommeil , 
(m. ) 4 ſound, deep,or dead ſleep, a 
drowſineſs. 

Aſſoupiſſement, 6&rourdiſſement, 
a benumming, a dulneſs (or a trou- 
— of mind. 

Aſſoupiſſement de — an 
ap of of a quarrel, a compoſing 
of 4 55577 


ASSOUVIR, to fill, content, 
ſatiate, ſatisfy. 
Aſſouvir la faim, aſſouvit ſes 
convoitiſes, to ſatiſfy his hunger, to 
fatiſfy his luſt. 
ſſouvi, raſſaſic, filed, conten- 
ted, ſatiated, ſatisfy'd. 
Aſſouviſſement, (m.) 4 fl 
ling, content ing, ſatiating, ſatiſ= 


Ying. 
ASSUJETTIR, to bring un- 
mw ſubdue, aſſubjet, make ſub- 


jett. 

Aſſu jettir ( ſoimertre ) des 
Peuples à fon Pouvoir , #o 
bring Nations under his Sub jecti- 


on. 
S Aſſujettir à quècun, to Subject 
himſelf to one, to give himſelf over 


—— 


doth not firſt match them. 


E/ 


1 Ale, brought under, ſubdu- 


tion. 


ed, afſubjefted, made Sue. © 
Erre 2 aux Lo 

ſubjeft 22 voy ” 
47 (my) diſicultè de 
reſfiration , 4 „ when 
(through the lungs ſtopped with 


m) 4 man can hardy fetch his 


breath, but with wh | 
Ae whed/ing,blowing, 


AGALE (m.) Los du 
talon des beres qui ont le pie 
fourchu, the paſte (or buckle 
in a beaſt, | 
Jeu d'aſtragale, ou des offelets, 
the Game that is playd with 
28 bones, the play at Cocks 


Aſtragale, ou fuse avec ſes pe- 
ſons, en terme d Architecture, 
an Aſtragal, a writhen circle or 
ring about 4 Pillar, which moſt 
commonly is graven with ber- 
ries. 

ASTRINGENT, aſtringene, 
Atrictive, binding, or making co- 


ive. 

Les Sorbes ſont aſtring 

ſorb apples are binding. 22 8 
RE (m) a Star. 

Aſtrolable (m.) an Aſtrolabe, a 
flat round Inſtrument, whereby the 
ſeverall motions of heavenly bodies 
and the length, height, and breadth 
of any other thing nay be diſcerned 

Aftrologic gie (£)1a Sie 

nce de 
predireles choſes futures par la 
conoiſſance des Aftres, 4 ſcience 
called Aſtrology, teaching how to 
foretell things to come, ly the mo- 
tion of the Stars. 

Aſtrologique, Aſtrological, he- 
longing to Aſtrology. 

Aſtrologue (m. ) an Aſtroleger, 
one that foretells things to come by 
Aſtrology. _ 

Aſtronomie (f.) la Science des 
Aſtres, Aſtronomy , knowlege (or 
profeſſion of the knowledge ) of 

5 


Aſtronome (m.) an Aſtrono- 
mer, a Teacher or Profeſſor of the 
knowledge of Stars, or heavenly mo- 


— » Aſtronomical), 
pertaimmg to Aſtronomy. 

ASYLE (m.) 4 Sanctuary, 
or privileged place, a place of re- 


T 


| A 


— 


ks 


1 99 


Atheiſme (m.) Atheiſm, the 
denying of , or not believing in 


God. ; 
ATHLETE (m.) « Champi- 
on at wreſtlmg, runnunt, and ſuch 
other common games of Rrenge bh 
and activity. ; 
Les douze Aporres Etoient tout 
autant de genereux Athletes, 
the rwelve Apoſtles were ſo many 
ſtout C ns, 
ATO Fore an — 
thing ſo ſmall that it cannot 
thing þ 


ATOUR de femmes (m.) 


womens attire. f 
Dame d atour de = — 7 
of the Queens Wararobe. 
kk „ black choler , 
melancholy. | 
Atrabilaire, ſubject to melan- 
er black choler. 
IROCE, outragiows, eruel, 
hainow, very grievous, 
| Une injure atfoce,on hainous in- 


C 


1 (f.) atrocity, ottrd- 
 giouſneſs, cruelty, barbaronſneſ}. 
Artocement, outragiouſly,cru- 
elly, 82323 

ATTACHE (s.) lien, a bend, 
2 thing that faſtneth or ti- 
eth. 


Un Chien d'attache, 4 bloud- 
, or Hme-houmd. . 
Attache, attachement, affecti- 
on à quꝭque choſe, an earneſt 
of the mind to a thing, a 
mansfancy to it. | 
Attache, affiche, ecriteau, 4 Li- 
bel, Prochemation, or publick E- 
| ditt paſted on the corner-poſts of 
Streets, or fet up in places, 
| that all perſons may take notice of 


it. 
Attache, permiſſion, leave, per- 
miſſion, 

tracher, to ty, bind, faſten, 
or mecke faft. 
Attacher une choſe à une au- 
tre, to ty one thing to another, 


. , i Une fauſſe attaque &@ ar-|- 
2a 2 52G; your | rack 9 
- - » rraquer failli 
ANASIE( d herbe, . to ſer (or to od 
e avec un bouton 3 to A (or ofa) aponone, Tc 
jagged leaf , « long ſtalk, button, — — 
and on the top « knap with ſweer | Attachez les deux bours de vo- erres, 20 ſee npon one with ſtories, 
ſeeds having a arp jent. | rre manche avec un bouron,but- | Arraquer, provoquer quecun, 
ATHEE (m.) one that believes | ton your ſleeve, make it fait with | to provoke, tir, or egg 4 man co 
there 15 no God, 4 on. wrath or contention, 


Attacher un tableau contre une 

— Tg hang a picture againſt 

a wal, 

Attachet des moulenres fur des 

coupes d'or, to ſer emblems ( or 

—_ to cups. 

Cet objet attacha fi fort ma 

veue, my eys were ſo much taken 

with that objett. 

Arracher quecun 2 ſes interets, 

to bind one to him by turns, 

3 ; to ſhick, to take 
od, 


La 2 Sartache 2 tout ce 
elle peut attra 
Nik is Jo about 2 thing it 

takes hold of. 

S'Arracher, & appliquer à l' 
— —— * 
or to 4 «s mind t0 4 thing. 

Carrachera 1 


ſe,y in- 
fiſter, co 5 n 4 thing. 

Attaché, 50d, bound faſtened, 
or . 


Ces es ſonr arrach&es les 
unes aux autres, theſe things are 
joyned together, or depend upon 
— 2 
ttache quecun a ection, 
hmt in friendſhip —— 
Attache à ſes ſentimens, wed- 
ded to hu own opinion, reſolute or 
obſtinate in it. 
— (m.) 2 
joynieng together, a knot, or band, 
I * 45 1 — — avec 
mes enemis, he has taken part 
with my enemy's, he has hept 
corre with them. 
ATTAQUE (f.) an ue, 
onſet, or incoumter. 
Donner une attaque, attaquer, 
to begin the fight. 
Faire Fattaque d'une Place, 
to attach (or maks an aſſault 


L a Place. 
alt tor que nous Vaurons in- 


veſtie, nous en ferons l attaque, 
dom as me have inveſled it, we 
all attack it, we make an 


lt ts 
er — Pune Place, to 


avec une epingle, bac 


ceaſe from attucking a Place, 


- — ꝓZ2— - 


— 


, the Vine | pose 


Atraquer une Ville, 76 aſſault, 
to — 4 Town, to lay Siege un- 
to it, 


S Attaquer I quecun, to coap 
meddle, ſcuſſie, 8 i 
fight, ee, 
— upon, aſſaulted, 
E re: que de que b 
tre atta e quecun, 20 be 
4 upon by one, 


roucher, to 
reach, or attain unto. 
Atteindre la fin qu on s eſt pro- 
see, to compaſs hm end, to . 
tain the thing aimed at. 
Il a atteint 'agede cent ans, he 
* come to an hundred years of 
age. 


Arteindre qu@cun , to overtake 
one. 
Atteint, frapc, hit. 


i attainted, 
or convicted of a —_ 


Atteinte (f.)arriv6e,atraque, 
coming, approach, or onſet. 
Jenofems int les atteintes de 
a chaleur, I dent feel the onſers 
or approaches of heat. | 
Ala «rs atteinte du mal 
il seſt abbattu, he no ſooner fell 
fick but he was preſently deje- 

ed.. 


Je lui donnerai qu 
intes r lui rirer le ver du 
nez , 1 fall indeavour by ſome 
means or other to pump it our of 
him. 


es atre- 


Arreinre, coup, 4 blow, bit, or 
home touch. 

Recevoir queque legere atte- 
inte, to be lighely nipped, 
Paſſer fa vie ſans recevoir au- 
Curie atteinte, #0 2 all by life 
time without any blemiſs, 

La Fortune me donne de tems 
en tems què que atteinte, For- 
tune nom and then dos pinch me, 
j ſometimes croſ to me. 

Etre inſenſiblè aux plus vives 
atteintes de la douleùr, o be in- 


ſenſible of the ſharpeſt pangs of 


— 


1 


A T 


A T 


at the Ring huts it, but gets 1. 


not. 
Il a eu deux atteintes & un de- 
dans, he has hit the ring twice, 


and got it once. 
H des chevaux, #0 
put the horſes to 4 cart, coach, 


or the like , or to harneſs them 
it 


or harneſſed for it. 

e (m.) harneſs for 4 
draught, c. or for the Cattel 
that draw it, their ture. 
Arrelage d'arriſan, a tr adesmans 
tool, or inſtrument. 

Attelier d Artiſan, a place for 
4 Trade mans tools. 
ATIENANT, next, or jeyn- 
ing unto, : 
La maiſon attenante à la mien- 
ne, the very next houſe to my 


own. 
ATTENDRE, 0 Ray, tarry, 
wait, or expect. 
un peu, ſtay à little, 
rarry 4 little while. 
Pourquoi le faites vous atten- 
dre d why do you male bim 
ay ? 
Attendez gu je retourne, ſtay 
till I come back. 
Je n'ai rien ſouhaitẽ 
m'ait donn, ſans artendre que 
je le lui d „ I longed 
| for nothing but I had it before I 
atked him for't. 
Te vous attendrai à la e, I 
fhallſtay (I Ball wait) for you at 
the door 


atrens ſa rEponſe avec impa- 
— I ſtag for be par tags" 


eat impatiency. 

arcn cette faveur de vorre 
re, Texpeft that favour from 

your bounty. 

On attend de grandes choſes de 

vous, great things (or great mat- 

ters) are expetted from you. 

Vorre courage me fait atten- 

dre queque choſe de bon, I 

promiſe my ſelf great things from 


your courage. 


11 ne 


| like 9 attends him. 

Se faire attendre 2 quècun, to 
make one ftay (to make one wait) 
for him. n gtöt l 
e ne vous attendoĩs ror 

Je not expett you ſo 7 5. 
S'Artendre 932 choſe, to 
| rruft to, to rely, or depend upon a 


ing. 


nege, # ſaid of one that running \ ] 


Une pareille peine Vattend, the 476 


e m'atrendois que vous m'Ecri- 
riez, I expected you would write 
to me. 
ſe 
ro 742275 ſuch 

thing, I could not ine ſuch 4 
thing would come to 4 (A 
Je ne matten — cela, I rely 
no more upon that. 

u, Ray'd, waited for, ex- 
pette 


On yousa long tems attendu, 


t, in the 

mean time, in the mean while, in 

the interim. 
Attente (f.) 


4. 
Je ſuis dans une grande atten- 
tel, I am in great expetiati- 


expectati on, 


on. 
Vous ne repondez pas a Vatten- 
te qu'on a de vous, you do not 
anſiver the common expectati- 


on. 

Cela eſt arrive contre mon at- 

tente, that fell out contrary to my 

expect ation. 

_ e lattente — le mon- 
e, contrary to the e ation 

all the World. * 7 

Vous avez ſurpaſſe mon atten- 

te, you are gone beyond my expe- 

Hation. 


Table d' attente, a plate of cop- 


— d' attente, the ſtones that 
ſtick out of a wall for new build- 
ings to be joyned to it. 

Attention (f.]) attention, heed , 
watchfulneſs, carefulnef, dili- 


gence. 
Faire quèque choſe avec atten- 
tion, to do 4 thing carefully, with 
reat care and diligence. 
Tour le monde regarde avec at- 
rention Ce tableau, every one 
flares that picture. 
Attentif a qu&que choſe, at- 
tentive, liſtening, heedfull, dili- 
ent, careful, vigilant, earneſtly 
unto, or exceedingly ſet upon 
Soiez attentifs, rendez vous at- 
rentifs,give ear, be attentive, mind 


well. 
Vous n'&res pas attentif pendant 
775 1 parle, you don't mind when 
4X 
Attentivement, attentively , 
carefully, beedfully. 


| 


A T 
Ecouter attentivement une per- 
ſonne qui parle, o mind well what 
Ar | 
ATTENDRIR, e ſoften,mol- 
— 
quecun de com. 
paſſion, to move one to compaſſi= 
on. 
S Attendrir, 'devenir tendre, 
he ſofi ty or tender. " 
Attendrir, etre touché de 
5 I to be moved to com- 
paſſion, 
tendri, ſoftened, mollify' 
made — 94 o 
Attendri, touche de compaſſion, 
moved to compaſſion. 
ement (m.) 4 foft= 
es mollifying, or 2 
Attendriſſement , 2 
— 
a u, & Arrente./. 
e. 
ATTENTER {ur la vie de 
cun, to attempt upon 4 mans 
Attenter ſur la pudicite ice d'une fil. 
le, to go about to ravi/h or violate a 
virgin. 
Attenter ſur la Juridiction de 
quecun, to incroach upon another 
mans Juriſdiction. | 
— t (m.) 4 bold, or wicked | 
4 * 
Attentat, entrepriſe ſur le droit | 
& Tauthoritè d autrui, an in- 
croachment n another mans 
right and authority. 
Attentif, Attention, Attenti- 
vement. F. A b 
ATTENUATION (t-3 en 
rermes de Palais ; as, 
Ecrire par attenuation, to exte- 
nuate or leſſen a mans crime in 
writing. 
Repondre par attenuation , 10 
extenuate his crime by an an- 
7. - 
Pirrerzzs qu cun, le jet- 
ter par terre, to throw one, to 
throw him down to the ground, to 
was, bum. 5 
tterr, proſtrate, lying flat, o- 
verthrown, De * 


Atterrement (m.) ehe throwing 
of. one down to the ground. 
ATTESTER ue choſe, 
to atteſt, teſtify, witneſi, or con- 

firm a thing by witneſs. 
rreft le prendre à 
rEmoin „ to call one to wit- 
neſ7, | 
Areſts, 


A T' 


A I "IF =" 
Atteſte 5 the power or property to draw. : —— 
222623 » « | Une vertu attractive, an attra- | 
| Certificate, an Atteſt ation. Hove power. | - & 0 
Donner atteſtation 2 quꝭcun, to | Attraction (f.) an attract ion, 
ant one 4 certificate. or 4 dr to, | | ü 
endre ion de , le feu, to ſtir the | AU, a maſculine Article, or 4 


to N Certificace 1 3 


warm a thing, or to make it lulę- 
warm. 
S'Artiedir, to begin to be luke- 


warm. 
ATTIFFER. une femme, ts 
deck , prank, ,. or trim up 4 Wor 


man. 
Arriffe, ſemme attiffee, 4 ba- 
man that's prank't up. 
t (m.] ornement, 
ornament, dec ling, or trimming. 
ATTIRER, to draw in, to in- 
vite, intice, or allure unto, to 
attract. 
Attirer quècun par careſſes, to 
| draw one in hy kind uſage. 
At tirer par perſuaſion, todraw 
one in by per ſwaſion. 
Vous atirez ſur vous les yeux 
& affection de tout le monde 
| you attract the eyes and love of all 
| the world, : 
Cet Objer mattire tout à lui, 
that ObjeR takes me wholly up. 
Vous attirerez pluſieuts apres 
vous dans le meme 
will draw many 
ts the ſame mi 
Tai atrir6 ſur moi le mal que je 
pouvois eviter, I have runned in- 
40 4 — which I might have 
evoide 
Un mal en attire un autre, one 
evil draws on another, one evil 
ſpring! out of another. 
'Arrirer e malheur, 0 
draw ſome miſchief or other upon 
bimſelf,to incur(or rum into)a mi 
chief. 
S'Artirer la haine de tous ceux 
de ſa conoiflance, to incur the 
hatred of all his acquaintance, 
Attirxt, drawn in, invited, inti- 


ced, allured ry or attratted, 
triral (m. e „ e. 
quippage , proviſion, or ns, 
| ait (m.] appas, alleche- 
ment, 4 bait,allurement, attratti- 
on, inticement. 
Se laifſer gagner aux attraits du 
Vice & a e la Vo- 


fire, to lay one coal or brand near 
unto another. 


ATTITRER (apoſter ) de 
faux'T Emoins,to ſu . 2e 
es, 


ATTRAPER atreiadre quł- 
2 to overtake one; to catch 


Attraper, ſurprendre quecun, 
to — to 15 e * 
wares,tardy,or in t ed doing, to 
be — with him. 

Attraper, tromper quecun, to 
coxen, or cheat one. 


Arrrap&, overtaken,caught. 
Anrape arpris, firprife, 16 
unaware t, or rardy, | 
en tient, il eſt arrrappE, he is 
met with, he is caught. 
— trompæ, cozened, chea = 


ATTREMPANCE, ou tem- 
per ance, temperance, or modera- 


tion. 

ATTRIBUER, to attribute, 
1mpute or * 
Flad avorre i- 
gnorance, I attribute thu fault to 
Your 1gnorance. 

S' Arrribuer que que choſe, 0 
c e, aſſume, or taks upen 
himſelf. 

Arrribus, attributed, imputed, 
or put _ 

Attribut (m.) an Attribute. 


Attributes, 

quecun , to 
grieve one, to male him ſad, heaty, 
or ſorr . 
S Attriſter de què que choſe, to 
take a thing to heart, to be grie ved 
for ie. 


Attriſte, aprieved, grown ſad, | A 
made — gee 

S'ATTROUPER, to troop.co- 
ether, to aſſemble in troops or 
companies. 


- 


culine Nouns that begin with 
4 conſonant and ſignify's ,to the, in 


ofthe ene Eb 


ebe, at the; as, | 


Il eft alle au Palais du 
is gone to the Dukes Palace. 
Il eſt au 


Colleage. 
Il demeure au Cygne noir, be: 
lives at the black Swan. 
In the Plarall Number Au it 
turned into 2 
Aux (in 
or at the, as u. 
en terme de Ri | 
, or ard. J 
Ils courent la Riviere, Fun a- 
mont, & autre aval, they go up 
and do wer. 


be 


e,. be id i the 


weſt wind, 4 weſter 2 
that — incline⸗ „ 


South. 


Avaler e choſe, to ſwal- 
im 22 let it K* b 


throat. 
Avalc, ſwallowed. 
2 (m.) 4 ſwallowing | 
wn, 
AVANCE (f.); 4, 


Faire des avances de queque | 
e, faireles premieres de- 
marches, to make the firſt advane |. 
ces in « thing, co make the. 5. 
rep towards it. 
Pai fait toutes les avances de 
notre Amitié, I made the way |. 
for our friend/eip, I made the 
advances in our friend/bip, 


and, 
Paier d'avance, to pay before 
hand. 


Avance d'une muraille, the c- 
Ping of a wall. 


vancer que que choſe, Ia þ 
er avant, to move 4 thing (co 


et it) forward. 


A matter. 
Je n' avance aucune parole qui N 


ne ſoit vraie, I ſpeak not a word | 


but what I know to be true. 


% 


D'avance, par avance,* befure 
Les Attributs de Dieu, God's | hand. 


Avancer un diſcours, le mettre | 
en avant, to utter (of bring forth) 


Avancer de Vargent a 


da 5 


* Tu, the, 


= 


— 


one. 
} Avancer, aller en avant, S'avan- 


Bis +. A V 
to advance — to one, to give him Avancement, progres, a progreſs, Quel avantage tirez vouz de la? 
money before hand. or going forward, " | what benefit do you reap from 
Avancer le pas, to male ſpegd, to | Il a fair de grands avancemens | thence d 
go i haſt. a dans I'6rude de la e, Autre a- 
Avancer un deſſein, to further | il y a beaucoup proſité, be b 1 


(to pur on, to forward) a de- 


1 les bornesde l Empire, 
to inlarge his Dominion. 
Avancer le ſupplice a quEcun, 
to haſten (to forward) ones puniſh» 
ment. 
Cer accident ui a avancé la 
mort, ou les jours, that miſchance 
2 hs death, or has orined 


91. 
Avancer quecun dans les Char- 
ges, to advance, prefer, or promote 


cer, to go on, to proceed. 

aire avancer une Armee vers 
 queque lieu, % make an Army 
move forward to ſome place. 
Une maiſon qui avance en 
rue, 4 bouſe that juts into 
ſtreet. 
Un Rocher qui avance dans Ila 
Mer, a Rock that Boots forth into 
the Sea. f 
Je wavance rien par mes plain- 
res, I get nothing by my com- 
plamnts. ber : 
Jen'avance rien, je ne gagne ri- 
en, I go nothing forward, I profit 
nothing, I don't thrive, 
Avancer, profirer en que que 
choſe, to make ſome progreſim a 

uſineſs. 
S'avancer, ſe häter, to make 
haſt. : 
Il gavance vers la Ville, he 
comes towards the Town, be draws 
towards the Town. 
Le Navire savance vers le 
Port, the Ship makes for the 
Port. 
S'Avancer dans les honneurs, to 
come to preſerment. 

Avance, moved (put, ſet ) for- 

ward, | 
Avance en àge, well ſtept in years, 


aged. 

On Toir avanc᷑ dans la Rue, « 

roof jutting into the ſtreet. 

Argent avancẽ, mom advanced, 

or paid before hand. 

La nuit Croit bien avancce, i: 

was late in the night. 

Avancc᷑ aux honneurs, advanced 

to honours, preferred to great ho- 

nours, 
Avancement (m.) the ſetring 


la 
the 


made 4 r 
Rudy of Niere 


Je vous remercie avant rous les 
autres, I thank you before all 0 
I part he 

arle avant le rems s 
before the time. XK 
Mettre en avant qu que choſe, 
la propoſer, en faire mention, 
to offer a matter to conſideration, 
to propound, open, declare, or men- 
tion it. 
Bien avant, fort avant, far, deep- 
7 a great way. 

e cofireau eft entre bien avant 
dans fon ventre, the knife went 
deep into his belly. 

Cer arbre a pouſſc ſes racines 
bien avant, that tree has taken 
deep root. 
— — — — dans 
votre eſprit, let thy be deeply im- 
inted 4 your mind. 1 

e pensce eſt bien avant 
dans mon eſprit, the thought of 
this M deeply rooted in my hears. 
Etre bien avant dans les bonnes 

de quècun, to be much in 

ones favonr. 
Je me ſuis infinaE fort avant 
— 5 5 — _ inſinua- 
ted my ſelf far into bn favour. 
Nous Etions d&ja — avant 
dans la Mer, we were already got 
4 great way to Sea, 
La choſe alla ſi avant que, the 
buſineſs went ſo far that, 


—__ 


further. 

Avant que, before, 

Il rEpond avant que d etre in- 
rerroge, be s before he 1 
ashed the queſtion. 

I mourut avant que vous fuſſi- 
— nay, he died before you were 


rn, 
Avant qu'il fuſt jour, before d, 
before it ma day light. 
Il faut vaincre avant que de 
penſer aux depouilles, victory 
— be got before we think of 
7 


—— 


1 


of a thing forward. 


* 


A 
Avantage (m.) a bene fit, or ad- 
vantage. 


1 


in the | 1 
: be has wer 


tude ignorante, you cannot er- 


much improved himſelf in Rheto.. | pet any other benefit 
rick. * * — the a 2 22 = 
Pplauſe of an ig- 
Avancement aux honneurs, pre- norant rabble. 
ferment. LaVerru a de grands avantages, 
Avant, before. Virtue has great advantages, 
Avant le jour, before day. 


Avantage, interer , advantage, 
meereſt, profit, or commod; 
Chercher ſes avantages, to mind 


Tirer fon avantage de la ruine 


ther. 
Il n'a point d 
Il n'a point d'evamtage 


Nallez pas plus avant, go 10 E 


4 


ie 
ts 


hn own intereſt, to leave no 

unturned for by advantage. 
eſt mon avantage; "tx my pro- 
5 £# my * 


ſtone 


cun, to turn à man- 
weakneſs to bu own advantage. 


d'un autre, to better himſel 
the ruine of — n 
Avantage de Nature, don de 


Nature, a gift ( or grace) of Na- 


tre. 

Douẽ de tous les avantages de 
yr & de Aa, indowed 
— | 

Art and Nature, 6 
Avoir de grands avantages ſur 


yum, to be much beyond ano- 


ſur moi, 
is 1 better man than I, I am 
as good a mam as he. 

2 qutcun Favantage de 
IEloquence, Ieſtimer le pre- 
mier des Orateurs, to look, upon 
one as the greateſi Oratour, to 


give him the firſt place among ſt 


22 
Ame a de grands avantages 
fur le Corps, the Soul is — 
more excellent than the Body, 
Un Avantage remporté fur I | 
e 
i a eu lavantage en ce 
bat à who had — better in that 
fight? who got the victory > 
erſonne a eu Vavantage, 
there has been no Viftory , both 
fider were equally braten, and reti- 
red _- even term. „ 
Pouſſer ſon avantage, t im- 
17 his advarz age. 
vantage du lien, the condeni- 
ence 0 rc Ay * 
re Favan jeu, fo 
make uſe of the 5. 


Ee 
e monte x Larantage, rv be 
ex- 


L 


A 


* 


A U 


| 


— (er exceeding well ) 
mounted. 

Parler à ſon avantage, to fed 
| well of bimlelf. 


parlé fort à vorre avan- 
Holen well ( he 
good character) of 


*. 
Baramage, more. 
En voulez vouz vCavantage ? 
will you have any more of it? 
je dis bien d'avantage, I ſay 
| more than that. 
Davantage, de plus, outre cela, 
en outre, further, furthermore, 
| moreover, befides. 
| Avantager, faire des avanta- 
ges à — to grati ſie one, to 
| favour him. 


Il a avantage ſon ain de dix 
mille 6cus, be has given his ei- 
deſt Son ten thoufind crowns 
more than any of the younger 
Il n'a en rien avantagé fon fils 
ainé par deffus le cadet, he has 
allowed his eldeſt Son no more than 
the younger brother, 
Dieu a avantage les hommes de 
la Raiſon, God has endowed men 
wich Reaſon. 

Avantags, gratify'd, favoured. 
Il a eté avancage ſur tous fes 
freres, he has bad more than any 
of his brothers. 

Il veut &rre avantage en toutes 
choſes, he will be the chief man 
in all things. : 
Avantagè de toutes les qualites 
de la nature, excellently well qua- 
lify'd, 

Avantageux, utile commode, 
advantageaus, uſeful, commodi- 
ous, 

Avantageux, honorable, advan- 
tageons, honourable. 5 

N a des ſentimens de moi fort 
avantageux, be thinks well, or 
advantageouſly of me, he has a good 
__ of me, 

parle de lui en des termes a- 
vantageux, be ſpeaks a— 
ouſly of him, be [peaks much to bis 
advantage. f | 
eux, lucratif, good, gain- 


I a 
rage, be bes 
has given 4 ve") 


— 


—  - — 


e 
ul, profitable. 
Ch un emploi fort avanta- 
geux, t 4 very good Imploy- 
ment. 
Etre d'une taille avantageuſe, 
to be a proper man, to be a man of 
4 good ſtature. : | 
Avantageuſement, utilement, 
commodement , advantageouſly, 
conveniently, commodwnuſly, 


ment, honourably, 
Parler avantageuſement 


ane. 
Vouz 


« Vambrace, armour for an arm. 


little Court before the portal 0 
gate of a great Houſe. 


of an Army. 


4 fore raft of any thing. 


ven. 
ſterday, two dayes ago. 


al, or proof before a game begin, 
vantin de vi 


tree to tree. 


or brought along 


ward) wall. 
Av 
porch, an outward portal. 


ture. 


ſaving, ſharing, niggard)y. 


rice. 


des 


cheſſes, lors 
aflaire, & 
a vivre; 
ſenſeleſs in the World than the 
Coverouſneſs of old folſit, who are 
moſt eager to get riches when they 
leaſt want it, and are upon the 
march out of the world, 


il leur reſte moins 


reigning vice. 


Avantageuſement , honorable- 


d 
quecun , to peak honourgbly of 


ez trop avantageuſe- 
ment de vos ations, you freak 
with too much pride of your own 
ations. 

Avant- bras d'un Gendarme, 


Avant-cour f.) an outward or 


Avant-coureur (m.) 4 fre- 
runner, 

Avant-garde (f.) the Vanguard 

Avant-gofit (m.) a prelibation, 
Les Saints ont qu&quefois dans 
cette Vie des avantgoſits du Pa- 
radis, the Saints have ſometimes 
in this life a fore-taſt of Hea- 

Avant-hier, the day before ye- 


Avant- jeu (m.) an aſſay, 4 tri- 


A vigne (m. / the 
arm or branch 2 Vine climing 
Avant-mur (m.) an avant- 
mure, a fure=wal,, an out (or out- 
rail (m.) 4 fore- 


Avant-tour (m.) 4 Pent-houſe, 
- ns by which the water ſli- 


th. 
AVANTURE, &c. V. Aven- 


AVARE, Avaricieux, cove- 
tows, deſtrous of muny, avaricious, 


Avarice (f.) covetouſneſs, ava- 


Il n'eſt rien de plus impertinent 
ns le Monde que IAvarice 
Vieillards, qui n'ont d'ar- 
deur que pour amaſſer des Ri- 
qu ils en ont moins 


here 1s nothing more 


r 


| 


d'un Arbre, le bois le plus blanc 
& le plus rendre entre I'&corce- 
& le dur, the pith, ſap, or whi« 
teſt, or ſofteſt part of timber, ſub- 
ett unto worm-teating. 


Aubier. arbre. V. 


plante, che weed blem- bottle, blem 
blaw, corn-floawer, hurteſich/e. 


Par avarice, thrangh covetouſe 
neſ7. 
Avarement, ſparingly, ſaving... 
rah, thriftily Jikg a pinch - 
elly, 


* Aubade. V. Aube, 
AUBAINE (f.) droit d' Au- 
ine, ou droit de Seigneur ſur 

les Biens vaquans , 2 
the right of ſucceſſion in an E- 
fate for want of an heir, 
Aubaine, les Biens confiſquez 
au Seigneur, rombez en main 
morte, an Eſtate fallen ts the 
Lads the Land for want of an | 


ir. 
AUBANS (m.) groſſes cor- | 
des de mar de Navire, the gear 
E ds jour (F poine 
u jour (f. int du 
— wn break 0 25 the dawn 
ing of the day, the day=peep. 
Des Faube du jour, 2 the 
break of day. | 
Se lever à Laube du jour, 
by break of day. 
Aube de Pretre, « Prieſts Albe. 
Aubade (f.) morning Muſick 
plaid under ones Cha 101N- 
dows. 
Donner une aubade à quecun, | 
to congratulate one at break of day 
with a noiſe of Muſick . 
AUBEPINE (f.) fleur & ar- 
briſſeau, the white thorn, or ha- 
thorn. 0 
AUBERE, cheval aubere, 4 | 
dapple gray horſe. 
UBEREAT, ou hobereau 
(m.) eſpece d'Aigle, a kw of 
Japle. 
AUBERGE f.) logis, 4 lodg« 
ing houſe, an In. 
Auberge, ſorte de fruit. V. 
avie. 


AU BIER, Aubin, Aubour 


: —_— 


to riſe 


n 


* 


Opier. 
AUBIFOIN (Mm.) ſorte de 


_ 
* 
een Ah AD i. 4 — 


Al CCN, any. 


Il n'eſt aucun qui ſoit avjour@ | 
hui plus heureux que moi, ere 
_ | 15 not any man now adayes happi- 
L'Avarice regne aujourd'hut er than I am. 
dans le Monde, c'eſt un vice Il n'eſt en aucun lieu, be is ns 
commun, Coverouſneſs it now 4 | where. | 
U n'eſt aucun qui le ſache, 2: | 
body knows it. | 


Auf 


F * 


2 —— 


ma 


A u 


A u 


Aucunement, qut que peu, un 


* 4 little. 

| n'eſt aucunement vraiſem- 

blable, it 5s nor at all likely, 
AUDACE 1 ) boldneſs, auda- 

ciouſneſi, inſolence, preſumption, 


faucineſs. 
Audacieux, bold, daring, pre- 

e ous, ſaucy, audacious. 
Audacieuſement, boldly, da- 

ring 


ener ſaucihy, au- 


9.5 
crouſly, 
AUDIENCE(f. Jan audience, 
or bearing. 
Bonner audience à quècun, 
I'Ecourer, to give one audience, or 
ar him. 
Avoir audience, to have audi- 
ence. 
Audience de barreau, an hear- 
ing of a Court of Fudicature, 
Audience, le lieu od I'on plaide 
the place where the Court x8 heph, 
matters of Judgement plead- 
ed and decided, an Hall of Audi- 
ence. 
Audience qu'un Prince donne 
a un Ambatſadeur, an audience 
given by a Prince to an Ambaſſa- 
dour. 
Audience publique, a publik Au- 
dienc 


e. 
Audience privEe, 4 private Au- 
dience. 
Audience de Cong, the laſt Au- 
dience of an Ambaſſadour. 
Audiencier (m.) Greffier de 
I'Audience, 4 Regiſter. 
Auditeur (m.) qui Ecoure une 
perſonne parlant en public, an 
auditor, or hearer. 
Andireur de Contes, an Auditor 


Accompts. 

Audition des Temoins (f.) 4 
hearing of Witneſſes. 

Audiroire (m.) an Audience, or 
Auditory, an aſſembly ( or compa- 
ny ) of hearers, « Congregation of 
people met together to hear a pech 
in publick. : 

Si nous prechons en meme lieu, 
je grelerai votre Audiroire, vos 
Audireurs vous abandonneront 
pour venir m'entendre, if ſo be 
that we come to preach in the 
ſame place I all ſpoil your Audi- 
ence, your Auditory ſhall leave you 
to heay me. 3 
Renvoier I'Auditoire, to diſiniß 
the Covpregation. 

Auditoire, le lieu od ſont les 
Audireurs, the place where the | 
bearers meet. 


of the Exchequer or Chamber of 4 


AVEC; Avecque, with, tage- 
ther with. 
Je ſuis venu auec mon Pere, I 
came with my Father. 


led bim with a knife. 

Avec cela, avec tout cela, for al 

that. 

Avec le tems, at h, in time. 

m7 maj length, in 
AVEINE, ou Avoine f.) 


oats, 

AVELAINE (f.) noiſette, 4 
filbeard. 

Avelanier (m.) 4 filbeard tree, 

AVENIR, arriver par hazard, 
to happen, chance, come to paſi, 
fall out, or befall. 
Il avient ſouvent que les plus 
grands ont beſoin des plus pe- 
tits, it often falls out that the 
greateſt men ſtand in need of the 


meaneſt. 

Sl avenoit qu'il-vinſt 2 mourir 

if be ould — to . _ : f 
Avint en ces jours it 

— wes, * 5 * 
L'Avenir (m.) the time to 


come, 

Le tems paſſe & Vavenir, the 

time paſt, and the time to come, 
Avenant; «, 

Cas avenant ( cd. s il arrivoir ) 


u 
Aid chance) ts — * 
venant, propre e Cno- 
ſe, fit, 3 
Un homme avenant, courtois, 
a civil man. | 
Mal avenant, unapt, or unfit. 
Avenu , hapned, or come to 


Avenement (m.) coming. 
A ſon avenement 
les Priſonniers furent delivres, 
at hn coming to the Crown the 
Priſoners were releaſed. 
is ſon avenement 2 Ia 

Couronne les choſes ont bien 
change de face, fince his coming 
to the Crown the face of things u 
very much changed. 

Avenue (f.) 4 paſſage, or entry 
into a place, an avenue. 
Fermer les avenues 2 quecun, 
to out np ll the avenues. 
Se ſaiſit de toutes les avenues, 
to poſſeſs himſelf of all the ave- 
nue t. 
Il y avoit a l'entree de la Mai- 
fon une Avenue de cyprez fort 
longue & fort droite, juſt before 


the houſe there mas a very long and 
ſtraight walk of cyprus trees, 


II Ha tue avec un coliteau,be kil- U 


il mouruſt, an caſe, (or, if be | fd. 


la Couronne | þ 


Av ne of Advene 
* 1 the time of Advent 


ore x 
Aventure (f.) an adventure, 
er hap. | 
4 good 


lick, or «fred wind fa 

z07 4 1 A 

Une triſtè avenrure, an il luck , 

a michap, or miſchance. 

Expoſer qu&que choſe 2 Vaven- 

rure, to venture 4 thing. 

A toute aventure, = AN falls 

out. 

Dire 2 quècun ſa bonne aven- 

ture, to tell one his fortune, 

Par aventure, d'aventure, per- 

e, by chance. 

Aventureux, qui s expoſe 3 

Laventure, aux dangers, gen- 


ture ſom. 
an adventu. 


c 


Aventurier (m. 
rer, one that without com 
or charge go's to the War to try h 
fortune, 
Avenruriers, Pirates, Privateers, 
or Pirats. 


Aventurine 5 4 ſort of coum- 
terfeit, or artificial ſtone. 
AV (terme de ma- 
rine ) mettre la voile au vent, to 
ſet 10 to ſail away. 

queque choſe, to 
aver a thing, or to verify it. 
Aver, conu, averred , veri- 


C'eſt une choſe averce, it 5 
moſt certain = fon 

AVERSIO (FH. ) repugnance, 
aver ſion, aver ſeneſi. 
Avoir de laverſion 
= choſe, 
k ing. 
Avoir quècun en averſion, to be 
out of conceit with one, to hate 


im. 

Tt AVERTANCE (f.) attenti- 
on, conſideration, advertency, 
attention, conſideration, 


Je pail ceci avec avertance, I 
paſt ths by wittingly. 


to be averſe from 4 


ans avertance, uniiſely, unmit- 
8 7 fooliſh'y, ra/ely. 
VERTIR quecun de que. 
= choſe, to advertiſe, to warn 
or tell ) one of a thing, to give 
him warning ( or notice) of it, to 
inform him, or ſend him word of 
it, 
Te les avertis de cela, I give 
them warning of it. 
Vouz deviez m'en avertir, you 
ſhould have told me ont. 
Sans m'avoir averti il eft parti, 
he went away and ſaid not a word 
rome. 


- Aver- 


— 


- - — 
* * 


E 


"A U 


— 


A u 


s, 
* Aveu. V. Avouer. 


AVEUGLE , blind, deſtitute 
br 


free que vous Eres aveugle, 
think you are"blind. _ 
Un Aveugle ne fauroit juger 
des couleurs, 4 blind man cannot 
4 colours. Ar. 
N * — pour I'ordinaire 
aveugles en nos propres affaires, 
we are moſt commonly blind in our 
concerns. i 
A laveugle, blind. fold, an wh 
onſider ation, regard, or A 
Faire què que choſ ea faveugle, 
to do 4 n raſsh, 
voli/bly, una&viſeaty, 
Obeir I Vaveugle, to ſubmit 
wholly to _—_— 1 
Se j 'aveugle au milieu 
des epbes nues, - run blindfold 
er. 2 8 
Se iow gory = 'aveugle 
to be hurried on by a blind paſe 


Aveugler quecun, #0 blind 


one. 
Aveuglé, blinded. 
Aveuglement (m.) defaur de 

veue, blindnefi, or want of ſight. 
Aveuglemenr, temeraire- 


ment, h. 
AUGE (m.) vaiſſeau dans 
oi Lon donne I manger & A 
ire aux animaux, 4 manger, 4 


t x 
"Augive (f.) eſpece d' arceau 
de voure, an ogive. 
AUGMENTER,to augment, 
increaſe, amplify, or unlarge. 
Cette nouvelle a augmente ma 
douleur, thu news has incręa ſed 
my trouble. 
Au er un livre, to inlarge, 
or to ampli ſie a bool. 
gy > —5 to — 1 neut. 
ugment6,qugmented, increa- 
fed, ampli ſied, inlarged. 
Augmentateur, (m.) an aug- 
—_— mcreaſer, amplifier, in- 


ws 16 ent (m.) Augmentati- 


on (f.) « ation , mcreaſe. 
AU m.) preſage, di- 

vination , ſoothſaying, or conje- 

ure of 142 to come, 4 fore- to- 


1 07 


ken, preſage , 
omen. 


e, the dignity, or place 
Te 


gurer, pp none predi- 
re Pavenir, to divine, to conje- 
; ture, to foretell, to ominate. 
Qu'augurez vous de cela? what 
do you gather from that ? 
Faugure que tu mourras, I con- 
Jenny (or gather) that you will 
Je, 


Jen'en augure rien de bon, 1 

hen ney 4 elf no good of it. 1 
utant que je puis augurer, fo 

far as I . — 
AUGUST E, facre, anguſt, bo- 

ly, ſacred. 

AVIDE, defirous, greedy. 

Avidixé, (f.) avidity,greedinef, 

ire, 

WWIIIR què que choſe, to 

make 4 thing vile, to make it 

cheap. 

Avilir ſon autorité, to make hn 

authority deſpicable or contemp- 


e 


tha day, now, now a daies, 

Il faut que je ſorte aujourd'hui, 
I muſt go out to day. 

Il nen eſt pas de meme aujour- 
hui, ic x not ſo nom, it is not ſo 


| now adaies. 


Diſpute d'aujourd'hui, this days 
diſpute. 
Ce n'eſt pas d aujourdhui que 
les gens de bien ſont perſecu- 
tes, it is not 4 new thing for good 
le to be N ecuted. 
VIRO 
oar. 
Tirer à Taviron, ramer, to oar. 
nouvelle qu” on 
e choſe, an ad- 


ence. 
e vous donnerai avis de cela, 
Ball ſend you word, or give you 
notice of it. 
Avis, ſentiment, opinion, opini- 
on, mind. judgment. 
A mon avis, in my opinion, in my 
mind, in my judgment. 
Je ſuis de vorre avis I am of your 
inion, of your : 
Te ſais de tout autre avis, I am 
uite of another mind. 
hanger d'avis, de ſentiment, 


— 


Augure, Office, ou la Dignite 
Augur 


tible. 
AUJOURD'HUI, „ 4, | On 


(m.) rame, 4 


it. 

e ſuisd' avis qu on 
Ku. ala Grants I l 
Peace to be preferred to the 
wer, 

e ne ſuis pas d'avis de lui refi- 
means. 


Il m eſt avis, il me ſemble, me- 


thinks. 
Il m&toir avis que je le voyoi 
methought I 2 "Pe 
11 m'Eroir avis qu' il viendroir, 
I thought that he would come. 
Avis, conſeil, advice, er counſel. 
Donner avis à quecun, to adviſe 
one, 'or give him counſel. 
Prendre avis de quecun, to ak 
advice of one, to conſult, or take 
— 
viſer 2 qu&que choſe, to con- 
fider of a . 75 to it. 
Ils aviſent entr'eux 2 ce quil ſaut 
faire, they contrive together irhat⸗ 
to be done. 
| Laviſeral a ce que je dois faire 
e lui, I ſhall conſider how th, diſ- 
poſe of him, 
Y aviſera, we will think of 
it, we will conſider (or ſee) what 
my ey * m it. ho 
'Aviſer de e choſe, to 
think of (or ons thing. , 
Il Saviſa de vendre ſes livres, it 
came into his mind to ſell bis books 
away. 
Je ne m'erois pas avis de vous 
avertir, I did not think zo mind 


you. 
Avis&, prud erft, wary, conſide- 


— » diſcreet, heedfull, circum- 


n homme tres aviſe, 4 very 
wary, prudent man, 
Mal avis&, inconſidrrate, undiſ- 
creet, uncircumfpe tt. 


AVITAIL . Ravirai- 


ler. 
AVIVES, maladie de che- 
vaux, the Ves, 4 diſeaſe in hor- 


es, 

1 AULNE. L. Aune. 
AUMELETTE (f.) an ome- 

let, or ANON made of eggs. 
AUMORNE (f.) an alms, 4 

gift beſtowed with a charitable 

reſpeft on the poor, 4 charity. 
emander F aumone de porte 


en porte, to beg ßem door to 
door. 
*I Don- 


W 


d opinion, to chenge bis mind, to 
Eee men 
Les avis ſont contraires, various 
are the opinions of men concerning 


; 


er, I would not bave him reſiſted 


A U 


AU 


A u 


774 


Donner Iaumone, to give ſome- 
thing (to beſtow a charity) to the 


ivre d'aumòne, to live upon 


charity. 

Aumonier (m.) Intendant 
des Aumones, an Almoner, or 
Amer. 

Le Grand Aumonier de 
France, the great Almoner of 
France. 
Aumonier , charirable envers 
les pauvres, an Alm: giver. 
UMUSSE, an ornament of 
fur worn by Canons, 
AUNE (f.) forte d'arbre, 
an alder tree. 
Aunaie, lieu plant& d'aunes, 
an alder=orove. 
AUNE (t.) an ell. 
Meſurer les autres à ſon au- 
ne, to meaſure another mans corn 
bu own buſhel. 
e ſai qu'en vaut I'aune, I know 
tt by experience, 
Auner que que choſe, to meaſure 
a ine & ibs ell. 
Auan&, meaſured by the ell. 
— (m.) 4 meaſurer by the 


e (m.) ell meaſure, 
AT (m.) « Counſellor at 
Law, an Advocate, or Pleader in 
ones Cauſe, an Atturney, a Lat 
Jer. 
Il m'a pris pour ſon Avocat, he 
— retained me for by Coun- 
el, 
Il n'eſt point de plus meEchant 
Voiſin qu'un bon Avocat, a good 
Lamyer an evil Neighbour. 
UnHeritage court grand'riſque 
entre les mains d'un jeune A- 
vocat, the young (or unexperien- 
ced ) Lawyer 11 what be 
pleads for. 
Un long Procez ruine les Par- 
ties & enrichit les Avocats, long 
Suits are Lamyers harveſt. 

Avocaſſer, faire I'Avocat, to 
begin to plead at the bar like a 
Counſellor at Law, It # a word of 
contempt. 

AVOINE, ou Avene (f.) 
oars, 
Avoine folle , batarde, wild 
oats, 
Gruau d'avoine pour faire du 

e, oat meal, 

AVOIR, to have. 
Avoir beaucoup d eſprit & peu 
de agement. to have much wit 
414 little judgement. 


ell. 
Auna 
AV 


Je n'a rien 


have you to 


nothing to ſay to.you. 

Iln'a 2 he bas no 
mony. 

Sometimes the Verb Avoir i; made 
by the Engliſ Verb to Be; as for 
example 

Avoir froid, chaud , faim, ou 
{oif, to be cold, hot, hungry, or 


dry. 

Ilya ici ue Traitre; here 
is * — aber. 

a des bons & des 


Par tout il 
e are good and bad 


méchans, . 

every where, 

Sometimes it may be thus rendred; 

as, 

Il y a deux heures que je vous 

atten, Thave ſtaid for you theſe 

two hours, 

AVOISINER, etre voiſin, to 

be near, to confine upon. 

Ma metairie avoiſine cette mon- 

tagne, y Farm j near that Moun- 

tam, 

S Avoiſiner,s'approcher de qu@- 
e Lieu, to approach, draw near, 

et himſelf hard by, be neighbour 

unto. 

Avoiſinement (m.) an ap- 

proaching, or coming nigh un- 


to, 

AVORTER, to caſt the young, 
or bring forth before the time, 
Faire avorter les deſſeins de ſes 
Enemis, to bring the deſigns of bu 
—_— to naught, * f 

vortement (m.) the caſting e 
the young, or bringing 2 before 
the time. 

Avorton (m.) an abortive. 
Un Avorton, un petit homme, 


4 little man, a dwarf. 
AVOUER, confeſſer, to con- 


feſs, to ackhnowlege. 

Tavoue qu'en cela vous avez 
raiſon, I confeſs you are in the 
right in 1 

Avouer ſa faute, to ackhnowlege 
his fault. 

Avouer, approuver, to approve, 
or allow of. i 
Son Pere ne la jamais voulu a- 
vouer pour ſon fils, hs Father 
would not by any means lookupon 
him as hu Son. 


* confeſſed, ackhnowled- 


ged. 

Avoùc, approuve, approved, or 
allowed of. 

Si vous fuiez, vous ne ſerez 
point avoue, if you run away, it 


Qu avez vous à dire? what 


will be to your diſcredit. 


2 * 
12068 Aire, I have ſi 


| Aveu (m.) confeſſion, confe- 


Aveu du Vaſſal au Seigneur 
feodal, a Proteſtation or Confelſe 
on in words or writing made by 4 
Tenant, that be holds the thinss 
t here mentioned of the Lord, unto 
whom he delivers it. 
Aveu, approbation, conſente- 
ment, approbation, conſent. 
Il a fait cela par mon aveu, he 
did do that with my conſent. 
AUPARAVANT, before. 

Long tems auparavant, 4 long 
time before, long before that. 

ne lui eſt rien arrive que je 
ne lui aie dir long tems aupara- 
vant, nothing hapned to him but 
what I told him of a long time be- 


AUPRES, tour aupres, near, 
2 hard by. * 
enez vous aupres I 
by him. ans 
Il refide aupres du Prince, he 
K by reſidence near * Prince. 
a toujours aupres de lui des 
Soldars armes, 42 hath always 
armed Souldiers about him. 
Aupres,ou en comparaiſon, to, or 
in compariſon. 
Vous Eres un ignorant aupres 
de lui, you are an af to him. 
Mon orgueil eſt humble, ſi on 
le conſidere aupres du vòtre, 
my pride i but ſmall, if compared 
with your 5, 
*Auriculaire, J. Oreille. - 
. (m.) April, ibe month 


of £7 
AURONE, herbe de Jardin, 
an herb called Southernwood. 
AURORE (Hf) the morning, 
the break of the day, the time be- 
fore Sun-rifing, when the Sun 
ſends before him his golden beams. 
_ AUSPICE (m. _— de- 
vination, auſþice, 4 or t0 
of the e or — 4 of — 
ſbewed by flying of birds. 
Auſpices favorables ou mal- 
heureux, happy or unhappy auſÞi- 
ces. 
Je Ventreprendrai ſous vos au- 
pices, LS all take it upon me under 
your favourable auſpices. 
Auſpice, qui devine les choſes 
a venir par la conſideration des 
982 a . 2 
tell things to come by the flight or 
i tn 
, 4 l/o, foo, 1 e. 
T'&rois pr on, oy frere 


eſl 
auff;lors qu'il 


t tu, I was there 
and 


- we + 


\% 


. 85 %.- 7 A 
= Ws x 
"i ” 


— 


W 
end your brother alſo, when be wa 


_ men auſſi, il v 
Hair, give me ſame 200 of you 


Auf tres malrrait6,be li le- 
a, fo. f 
l eft a 2 — que moi, be 
c I. 
rl ed: ſera auſſi agreable que 
choſe du monde, that will be as 
pleaſing to me as any thing in 
wr can be. 18 
I eral auil C - 
— — pas un autre, Lal dife 


ute — as any other. 

| n'eſt pas auſſi pauvre que Fon 
dit, be # not ſo poor it #5 repore 
2 it may be thus rendred ; 


as, 

Il eft plus avis que vous, auffi 
eſt il p 6 * ; wiſer than you, 
but he # older too. 

| je men doutai bien, auſſi le pre- 
Vins je, I did * it, and there- 
fore Iprevented him. 

i brülé ce papier, auſſi ne 
ervoit j] de rien, I burned that 
paper, becauſe it was good for no- 
thing, . , 
Je oy frappe, il eſt vrai, mais 
auſſi il m'avoir in juriè le premi- 
er, I ſtruck him, it # true, but he 
had abaſed me firſt. 
Auſſi bien, «s wel. 22 
Je prevois auſſi bien ce qui doit 
arriver que fi je le voiois de mes 
yeux, I do foreſee as well what 
will happen, as FI did ſee it really 
with my om] eyes. 


Auffi tot. forthwith, preſently, out 
of hand. a = 
Auſſi tot dit auſſi rot fait, it 


was no ſooner n but it was 

done, no ſooner aid but done. 

Auffi tot que ſoon as. , 

Il eſt vena auſſi ror que moi, he 

came as ſoon s I. : 

Auſſi ror (des auſſi ror) que je 

 ſeraide retour 4 ſoon as ever J 

ſhall be come back, an 

| AUSTERE, auftere., ſevere , 
ern, rigorous. 

n 


In -homme auſtere, 4 | ſevere 


man. 4 ; 
Auſtere envers ſoi meme, ö 
ie auſtere, a man that 


* 


sicli 


ee. 


Auſterement, auſtereh, ſternly, 
E V. Autru- 
che 


AUTANT, as much, ſo much, 
4s many, ſo . 

Avec autant de eque de 
» with as much courage 4s 


2 
e t aime autant qu aucun autre, 
au tant 
love thee as much as any body. 
Je Vaime autant que s il Eroir 
mon frere, I love him as much « 
Core my own brother. 
rois fois autant, three times 
much, 
Fen ai eu autant, j en ai eu 
four autant, I have had /o much 
or it, 
Ce Livre m'a code tout au- 
tant, chu book did coſt me ſo much. 
ai autant de Sceurs que vous, 
have as many Siſters as you 
have. 
It y a autant de Rois que de 
Rotaumes, fo many kingdoms, fo 
many Kings. | 
Autant de tètes autant d'avis, 
fo many men ſo mam minds, ' 
Te ſuis autant, ou plus que lui, I 
am as goodgif not betrer than he. 
Il ſe tair autant de fois qu on le 
commande, he holds hy peace as 
often as he is bidden, 4 
Autant que je puis juger, 4s far 
as I can conjetture. 
Autant que je puis m'".en ſouve- 
nir, as much as I can v k 
Autant que jamais, 4s much as 
ever. 
Autant qu'il faut, as much as 15 
requiſite. 
Autant qu'il eſt poſſible, as much 
47 may be. 
D'Aurant plus, the more, ſo much 
the more. 
It eſt d'autant plus aimable 
qu'il eſt — „ be # ſo much 


the more lovely, becauſe be is mo- 
de 


meurt d autant plus volonti- 
ers Fon eſt de bien, 
the better a man liveth the more 
willingly be dieth. 
A (m.) an altar. 
Le Maitre Autel, le grand Au- 


TENT IOUE on duden 


tique, Authentick, or of good Au- 


ti- | thority, approved or allowed by Au- 


| thoruy. 


que qui que ce ſoir, 7 | L 


Auteur (m.) Auteur, la | 
ſe d'une 222 bo 
— the coneriver or the cauſe of 


Vous 6tes LAuteur de ces Trou- 
„ you are the Authbs 

Cauſe )of the © croubles. "re 77 

ieu n 


ene Foe ) of theſe evils. 

ureur d'une nouvelle, the 
Aathor, the fiſt reporter of 4 
Cerr lle 

tte nouvelle court, mai 

n'en — pas Aureur cher ch 
4 4 £ 
22 WT 
Un Auteur, Auteur d'un Li- 
2 Author, a Writer of a 


Un Auteur veritable, un Auteur 
digne de foi,a worthy and credible 
Author. | 

Autorite, ou Authorité (f.] 
authority, power, — foage 
S'oppoler 2 Aurorire de que. 
—— to oppoſe 4 mans power or d= 

rity. 
Un homme d'autorits, 4 

7 1 4 

n homme 'autorit 
man of lite le or — * 
Vous n avez aucune autorite ſur 
moi, you have no manner of power 
over me. 

Je me ſuis donne Vaurorits de 
vous reprendre, Tool upon me to 
rebuke you. 

Perdre ſon autorits, 76 loſe his 
credit, to loſe his authority. 
Flerrir(blefler)laurorirede que- 
cun, lui en oter une partie to in- 
croach upon (to uſurp) ones autho- 
rity. 

Autoriſer quècun, lui don- 
ner de Vautorite, 7 authorize, 
put in authority, or give authority 
unto. 


Autoriſer queque choſe, to allow 


r hortty. 
(l 


ſe remuent deux m&mes, any 
thing that g by @ vice or poiſe 
and yet ſeeme s to move of it ſelf, 
ſelf-=moving engins orinſtruments. 

A ou Auronne 
13 the Autumn, or fall of the 


man of 


pas l Auteur de , 
maux, God 15 noe the Author (op | 


TES, engins qui] 


ES 


AUTOUR, environ, about. 


NE cher 


AUTOUR (mm.) oiſeau de 


© * 
Un}: 
— 
. 


* MA % g 
[ TI. oo 
. * 


— 


A U 


—— 


pane on another. 
2 beſoin de —_— — 
* A. in weed of another 


Its ſe veulent mall'un l aurre, 
they bate one another. 
Il dit une choſe, & en penſe une 
autre, be ſays one thing and means 
Ex 

tout autre ne cro- 
tt be is quite = co gh, than | t 
tak unn to be. 
Les uns demandent la Paix, les 
aurres la Guerre, ſome ſtand for 
Peace, and others for War. 
Les uns ſe ent A une choſe, 
les autres à une autre, ſome de- 
hight in one thing, ſome in an- 


Je ne ſerai jamais autre que j 
ws ere, Ta ever be the ſame 


Lachoſe eſt rout autre qu'on ne 
croid, it is quite another thing 
than M ſuppoſed.to be. 

Il aime rout autre que moi, he 
loves any body but me. 

Tout autre que lui euſt perdu 
courage, any body elſe had been 
diſbcartned. 

Ne — — iy autre ? will 
ou! not elſe ? 

e fair aurre choſe que de 


— & ee. both. 


Ni Tun, ni lVautre, neither. 


L'un far J autre, one upon an- 
fe . 
Len —— one after an- 


Une; autre fois, another time. 

3 — lieu, another — 
en u' autre eu, * 

ma 

A d'aurres, me repon 

ſai on ce qu'ils — —— 

„ % me, artly know 

what"s a — he ' 

Autreſois, formerh, heretofore, 

in times pa#t. 

Autrefois on toit bien plus ſtu- 

dieux, formerly people were much 

more us. 


Autrement , d'une autre fa- — painted ( or coloured) m.) Barcheloy/hip, 
La thoſe . autrement e tirant ſur I'azur, ſ — 855 22 Sauter, 1. 
em- | cre, 
que je ne pendats, the thing fel | what A-. ; 12 of crupper. 
we 32 — a Bacule, ſorte . hind 
| faute de cela, elſe, or e{ſe. : 2 A 


Un mal en attire un autre, ene 


to envy it. 

S'affliger du mal d'aurrui, to be 
= or another mans afflition, 
athize with him. 


A 2 
2 br elſe I all fur the | 3H, 
Aurrui ; as, 
xe en la maiſon d'aurrui, to 
be in another mans bouſe. 
Envier le bien d'au to re- 
pine at the good fortune of others, 


B A 


TRUCHE (f.)Oiſeau 
qui ne ſe ſert de ſes alles que 
r courir, an Oftrich, or 0. 


e. 
4 NT de boutique, pour 
la nd fo du Soleil =p hops 


A 2 


AZUR, bleu celeſte (m.) 4- 
ur, or SA colour 

Azurer, to paint (or colour )[1 
with Azur. 


be he S * ail 
0! 411. Gil E. — rank ement (m.) 4 gaping, or 
— Auxiliares, Auxili 
Forces, Forces ſent in by the T5 4s, 
lies and Confederates. 2 7 choſe en baail- 
ed. avec negligence, to do 
a thing ſlothfully, . 
& x Balten 284 4 gap. 54 2d 
Baillonner 2 mettre 
un baillon Vemptcher de 
RES) on axh, parler, to gag one. 
axe 4 lanere, the Axis of a BABIL . 
m. al. - 
AXIOME (m.) maxime,ſen- res — I ke cha 
rence, an axiom, 4 ſentence pro- 1,5 a prater. 
ved, LF; propoſition, 4 maxim, 4 mop Ag (f.) amuſement d- 
inc: enfans, „, Phimmham, 
* ö Fg 7] toys for children to 
1 
3 ON em. , 
kind =_— en 
cinge, 4 ba- 
* Ayant, or Aiant, the Partici- * great ape, 
ple of the Preſent tenſe of the Verb (ar) bareau I paſſer 
Avoir, having. & aux, 4 great 
2 Ayder, &c. J. —— | Gs harſe=boat. 
, ou grand m. bateau } des 
a —_ ** pie, 4 wherry, Lago 4 


BAAILLER, to gape, to 
yawn, 
Baailler, s'entr*0uvrir, to open; 


. 
e de Baailler, an habit 


ittle boar. 
de fonttine, the Vaſe 


— 4 fountain. 


JR. — 4 
775 b fontaine, the 


= *. 


2 


a 
1 
a 4 
- 


chains 4 'y — ket 
the main 75 4 Fortreſi, and 
let fall as 4 is 4 tyiee, 
with a whurry and to the confuſbon de 
of them ut reaches or ts x bop 

— machine 2 puiſer de I 
eau, an engine to draw up watey 
that hath a great poiſe at the end, 


a ſwipe 
BADAUT m] lourdaury 4 
{ts 4 coxcomb, a ſilly mm. 
badaut, qui regarde & con- 
fidere niaiſement tout ce qui fe 
—— a ſes yeux, 4 gaping 


BADELAIRE (en e 
blazon ) coutelas, cimeterre, 
— —— bac — 1 
towards t us like 4 ur- 
ne. pot 
BADIN, enclin à badiner, 
api 2 of trifles or apiſb tricks, 
4tri 
Badiner, faire le badin, # 
play qu tricks, to trifle awa 
hs — in idle things, to play t 


foo 
Badinage, Badinerie, «pi 

tricks, fooleries, foyer. 

tre fait au badinage, s enten- 

dre avec des autres pour trom- 

per qubcun, to play booty with 


Il ll oft fair au badinage, be 
gor the trich on't, bt knows how 
— . himſelf in the combina- 


Bar OUER quecun, le tral- 
ter mal de paroles, ts revile one, 
to give him — words. 


nt (m.) a reviling of 


""BAGAGE m. ape, good. 

— £0 along (m.), a 

r uſes, carriage. 
gage, 4 carriage- 


2 (trouſſer) — e, to pack 
GR bag 


8 


S'en va decamper; 0 war- 
r 
Carriage, 4s at the removing of an 


BAGATELLE (H) thoſe de 
yr pile od trifle, 4 thing of 


* 


2 


7 chole, & w 


de cette Ville, 25 River waſhes 
for | (or. runs by) the walls of thi | 


Se bai 
— himſelf in a River. 
be. My go #0 * A 

i | bathe himſelf in a — 1 
La Codtume d 
EE bathing was — uſed | 


bathe in fears 


femme; a womans | 2 ſec, mais dans Teau 
þ — femme parte de bagues & te, Maris bath, 4 ſort of Adem 
4 woman adorned with | 91ck where planes are dictilled by 

the beat of voyling water, 


away with 


run with lances. 


guet la 
be 7 ow ſorre 


de plante, red wintzer-cherrees, 


* 7 91 -Bare alca 
Ea err 
a E13 a 
- * 


Bagu de Huifſier, an Uber, 
Baguette de Maitre d'horel, « 


Stewards 
Commander baguetre, to com- 
mand ( like a Steward) abſolutely, 

emprorily, or with authority, 


; 
i ru yeux conoirre un Vilain, 


donne lui la e en main, 


4 the way to diſcern 4 Knave or 4 


Clown to him aut 
BAHU fm.) ſorte de coffre, 
4 Trunk,to carry or keep things in. 


Bahurier (m, ) faiſeur de ba- 
hu, 4 Trun her. 
BAIG R, arroſer — 


4 thing 
es mu 


dans une Riviere, 7 
Voulez vous vous aller baigner? 
un Bain, to 


de ſe baigner - 
e i les 


de larmes, to be al 


be en up with erifies, with idle 


3 


8 retirer bagues ſauves, 20 get 
and baggage, with- 
or expence of any 


cle pi dela Courſe à che- 
„ the Ring whereat Gallants 


— la bague, to run at the 


Aller au bain, 20 te the bath, 
Bain de Mane, furan E 5 
lambic od. les: plant: er 


ſe cuiſent & ſe te don 


BAIL Am.) 
Bail de maiſon, de terre, &c. 4 
5 — of 4 houſe (or of 4 farm) to 


Bail pouvoir, power, at 
Le mati vivant a le bal de a. 5 
femme, the lowing busband bath 
the wardſbip or government of biz 
wife and ber whole eſtate. 
Bail, adminiſtrateur, 4 Cuaradi- 
an, go ver nour, or admuniftr ator 
Le mati eſt bail de ſa — 
the hugband # bs wfes guardian. 
Bail, rurele, the. ward/oip 4 fa- 
ther or mother hath of their child. 
Bailler. J. Donner. 
BAILLIAGE, ou 
m.) reſſort du Ballif. Tis't 
name of a furrfdittzon fo called in 
1 — parts of France, where there 
U 4 Mapa ( called Baillif ) 
— to execute uit ice. 
— 7 lieu du du Siege ou Tri. 
rovince or 
— — the Baillif go- + 


"Ball, ou Ballif (m.) Juge 
ordinaire en un ge, 4 
Magiftrate appointed to execute 
rice. 

illif de robe —— exergant 
fon Office ds Lieutenant, « 
Sort gown Baillif, having A Be- 


* 


E 


| 


France eroient, non ſeulement 


1 he b. 
; — — 8 baiſe les 
* 


2 under him. 
de robe longue, 4 long 


own Bail 
1 — les Bailliſs en 


Juges ordinaires ;/ mais auf] 
hets de Nobleſſe, & bans & 
arriere-bans ; Ancient the Ba- 
illi in hor were noc only 
Judges, but alſo the heads of the 
Nobility, both — p/u0n Lu hg 

> - po V. ſous le Verbe | 


6 "in V fous.le Verbe Bai- 
" BAISER, to kiſs, to ſalute with 


4 kifs. 
Baiſer quecun à la bouche, 70 


mains, Sir, Leſs your bands. 
Baise, Ad. 


| Tainais-je ne fus tant baizte, 4 
never 


3 


B A 


BY A 


member me t0 — remember my 

ſervice, or my reſpects to hum. 

Un Baiſer, 4 kiff. 

Donner un batter a què cun, to 

give one 4 hiſs. 

8 , to li often. 
BAISSER, to let fall, or let 

down. 


Baiſſer un 

a draw bridpe. 

Baiſſer la rere, 'to-bold (or bow) 

conan head. 
Se er, to 

"| Baiſs6; fer for let down, 

Aller la tete baiſs6e, to hang 


t levis, to let down 


- 4 down hin head, to go ſtooping. 


Baiſement (m.) « letting fab, 
or # letting down. 

BAL (m.) « ball, dancing, or 
revellnp. 

Baladin (m.) danſeur, 4 great 
dancer, that is mu h given to dane 


|  BALAFRE (f.) grande pints; 
la = laſs: (or cut) over the 


On lui a fair une ande bala- 
fre fur la tete, on lui a balafre 
la rere, il a receu à la tete une 

grande balafre, he h. got 4 great 


J over the bead. 


laies ou cicatrices, grievouſly 
Maſted (or cut) over rhe fees, 
- [1] a le viſage tout balafre, tout 
— 7 — de balafres, bs face 1 
451 a 
4 BALANCE (f.) 4 balance, 4 


8 of weights. » 
lance a deux baſſins, a pair of 


Kue a de la balance, par od on 
la tient en peſant, be handle of 
a ballance. 
Traverſin (ou fleau) de balance, 
od ſont arraches les baſſins, the 
beam of a ballance. 
Baſſin ( plat) de balance , the} a 
ſeale of a ballarice, - 
yn — the 

count ge ofa ance 
Cott dat tient ia balance. your 

er, 4 1 he that 


balance kgale, 


doubt ," to be uncert um 


nl, 4 whas to 
i or 
Balance, 


du Zodiaque, des doure Signes 


of the twelve S gnes in the Zed 


- | chole, to we, h a} 


or conſider 
— — en * te w- 


je n'ai "i poin balance u defſus, 
1 made no doubt 1 ungertook 
it out of hand 
Balancer entre * 
le deſeſpoir, to 

twixt hope and 4 e 


er (.) qui fait des 


&. | dans 
ting le- 


Balanci 
- | balances, 4 — 


Balancier, ho the 
balla nce of « 4 — wi. rloge, 


BALAY 5 4 .. 
Balayer une Chambre, to 
ſweep a room. 
Bayern WM * 
eur (m. ) a. or 
that 225 
Balayeures f.) ſweepg 1, the 
_ or aft — 5 ce out of 4 


"BALCON (m. ) a balcony. 
BALE (f.) a buler. 
Il bas erca la tete d'un coup de 
© be ho him —_—_ the head 


Balafré, qui a de grandes | 
Faire une bale,to make 


ww —— wal ; 4 —_— 

envelope, gounede grain 
de debe the bat 7 wheat or other 
corn. 


Bale, ou paume, 4 ball, to play 
'withall. 

Balor, Balon (m.) 
de marchandiſe, 
merchandiſe, ' 

* * paume, a foot- ball. 
Balote (f.) Pes bale de quoi 
que ce ſoir, little ball, a pellet. 
ore, pour tirer au fort, ou 
pour donner ſon ſuffrage, balve, 
uſed to caſt lota, or give ha. o 
10 ape. 
er, ticer au ſort,” to c 
lote, or to chuſe, Officers ent 


d bf 


n 


fur une «Faire, — 


A . e con 


425 


2 conſult) a bout a buſi- 
le 


s 


2 2 7 divers — 


"" Balore, agite, 
Balotement (m. 8 
by lots, or r caſting lots. 
deli con- 
— deliberation,conſult ati- 


" BALENE (f. Ya 2 
A (f — ) ) pies 1 


te * teni * Naw. 
0 les lieux — MINES 


RR Jes 2 the e of 


2 reſerve 4 coupe du 


Bois pour la repeuplee, « Fran- 


der, or a Tree left in « Wood for 

the ancreaſe and 25 

thereof. 

. "open fairs a 
ALLIAGE. V. —— 


ter Salo Core Bal V. ore, B 
117551755 


low 
b alli ers. * Baluſtrade, 


uſtrer un A balliſter a 
Place, 


rince IT 2.— feodaux 
aux Seigneurs de plein fief, de 0 
fief t, ou relevant im- 
— —— du Prince, les 
— à ſon ſervice de Guerre, 
roclamation , whereby thoſe that 
— their Lands of the Crown are 
Juno ta meer af „ certain 
re to attend the King bi- 
rus an againſt whomſtever 
Bas, "Aﬀemblee ou Compagnie 
compoſce de ces Sei — 
2 or Company of ſuch Noble 


Droit de. ban, droit de jufion 

— * de crice 
P. of makeng ſuch 
Ban de moulin, dr d Sei- 


e ſes 

aſſaux à moudre en ſes mou - 
lins banniers, the Royalty or Pri- 
the Lord of che or, 
by Tenants and Vaſſals 


are 40 repair unte certain 


De foe for the 
: Ban 


— — — — 


3 


P = 


— — 


w OY 


A” 


1 


do now 
k for lum in the 
or about 3 


hear 
cattel 


Crier un to publiſh an E- 
dict or Ordinance, 

Bans de mariage, banes of ma- 
tramony, 

Ban ou bannifſcment, 4 pro- 
ſcription, outlawry , or ba niſh- 


ment. 
Sur peine de ban, upon pain of 


baniſgme nt. ; 8 
Banage, Banalité, Banie , 
droit de ban, the „ or 
Privilege of the Lord of the Man- 
nor, «s aforeſaid. "ITY 
' Baniere, qui a droit 


de ban, be that hath ſuch a Pri- 
vilege. : N 
Banal, Banier, ſujet au ban ou 
au banage, liable to that Privi- 
lege of the Lord of the Mannor. 
Four ou „ 4 com- 
mon Oven, or Mill, whereat. all 
men may, and every Tenant and 
4 


h nd grind. 
adele (f ) ly Trendue d*) 


une lieue plus ou moins autour 
d'une Ville, qui eſt ge la ſuri- 
iction de cette mEme Ville, 
the Circuit of leagus or therea- 
bouts from a Town or Mannor 
houſe, being the precinits and 
liberties thereof, within which 
( if it be the Kings) the Ordina- 
17 Juage of that Place, if a Lords, 
or hy ordinary Officer may 
male . Proclamations, and exer- 
ciſe what other JuriſciBtion they 


ave. 

Banlieu# de Moulin, the Com- 

paß of ground whoſe mhabitants 
muſt carry their griſt unto a com- 
mon (or Lords) Mill, In Brit- 
tain it contains 120 cords length 

2 the Mill, and every cord 120 
oor, 

\- Bannir, to banif, exile, or 

82 8 | 
Bannir toute crainte, to ban 
all fear. 

| Bannir (chaſſet) la triſteſſe, to 
drive away melancholy. 


em 


- S<<SSy” 


one. 

Bannifſement , exil 9 ban 
ment, or exile. 

- BANC (m.) . bench, form, 
or ſeats; _ 


7 


againſ 


e fer, ou d'autre me- 
tal, 4 plate of iron, or any other 
metal, - 

Bande de fer , autour d'une 
rout, the ſtrake of a cart wheel, 
the tron wherewith the rounding 
of the cart wheel M bound. 

e d'Armoirics, 4 bend in 


Armory. 
Bande, troupe, 4 band, troop, 
or crue. 
Bande de gens de guerre, a band 
{or company) of Souldiers, 
ar „ In companies, or 
flocks, by banids or multitudes, by 
routs, 
Bande, party, a Party. 
Bande, faction, ligue, 4 fafti- 
on, a combination, 
Faire bande à part, ſe ſeparer 
des autres, to bandy together in- 
to a Faction. 
Bandeau. V. Bande. 
Bandelette (f.) petite bande, 
4 little band. 
Bander, lier d'une bande, to 
bind, or ty with bands. 
Bander une plaie , to bind a 
wound, 
Bander les yeux à un criminel, 
to hood=twink a malefattor. 
Bander un arc, to bend a bow. 
Bander un piſtolet, to cock 4 
— 
nder toutes ſes forces pour 
venir à bout d une choſe, to uſe 
all his flrength ( all hir indea- 
vours) to compa ſi a thing, 
nder contre quꝭ cun, to 


Ba niit et t (in) ictio de 
bannix, 4 ban ing, or exiling of 


— 2 un lem Veneri- 
o /ta im aVenereal A 
d lie d une fa, 

, rendu, bent, a 4 bow. 
Bande, ligu6, char confprees or 


confederate toget ber 'dor 
combined lis » 


Bandouill [ 
teers bandoleers, or ch. 


(.) « banner, ſtandard, er en- 


— f.) petite ene. 
igne, 4 little flag, or ftreamer. 
Bannerer, Banerer, ou Ban- 
derer, (m.) Gentilhomme d 
marque aiant droit de banni- 


ere, 4 Captain of a Quarter in a 


good Town, having a banner of h 
own. * | 
Ban 


BANQUE (f) table 2 con- 
ter & tenit de la „ 4 CONN 
ter, or table that Bankers uſe, 
Banque, vocation de 
ſorte de negoce, 4 Bank, where 
mony n let out to uſe, or lenr, or 
returned by exchange, 

Tenir banque, etre ier, 

to Ke a bank, or to be a banker. 

anquier (m.)] 4 Banker. 

Banqueroute (f) 4 breaking, 

or becoming bankyupe. 

No fair banqueroute, he's 
e 


Ila fait banqueroute de cem 
mille Ecus; he broke for 4 hun- 
dred thonſand crowns. 
Banquerourier (m.) 4 banks 
rupe, one that is broke. 
ANQUET (m. ) feſtin, « 
banket, or a feat. 
Banquerer, faire feſtin; #0 
banket, or to feaſt. 
Vous banquetez à mes depens; 
you feaſt at my coſt. | 
anqueteur (m.) 4 vanketen, | 
or feaſter. 
querement (m.) 4 ban» 
heting , or feaſting. 
" BAP ESME, Bagel Ba 
„Baptiſer, 
tiſtere. V. Bateme. * 
BAQUET (m.) a pail, mulh- 
47. 


BARAGOUIN, Patois, 4 


bandy, himſelf again 
on Yb 
ourquot vous er vous 
contre la Verité ? why do you 
| wichſtand rhe Truth? | 


ier, 


” 


—_y 


— 


diale of the nd, as that 
taleft of the ww ſk hind, 1 


1 


— 


- 


— 


1 


B A 


= 


which u called Pedlars French. 
BARBARE, barbarow. 

On Peuple barbare,' ſauyage , 

incivil, 4 barbarows ſort of People, 

2 rude, riſſtical, u nci vilixed Peo- 
c 


Barbare, inhumain, cruel, bar- 
barows, anhumane, cruel. 
Un mor barbare , an uncouth | 


word. 


| 


barbare, 4 man who uſes a bar- 
barows hand of ſpeech. 
Barbarie (i.) barbarity, rude- 
neſs, ruſticity, mcrvility. 
Batbarie, cruauté, barbarouſ- 
neß, cruelty, inbumanity. | 
ie, 21'Cgard du langage, 
the uncout bneſt of ones ſpeech, 
Barbariſme (m) 4 barbariſm, 
or an improper expreſſion. 
J. Barbarement, barbarouſly, 
Il ma traite tres barbarement, 
be bas uſed me very barbaroufly, 
B E (m )Cheval de Bar- 
barie,s bary horſe. 
BARBE (f.) poil du men- 
ron, 4 beard, 
La barbe commence 2 lui poin- 
dre, il commence 2 avoir de la 
oe he begins to have a 2 
ut na point de barbe, bear 
leſs, or — a beard. 
Une longue barbe, a long beard. 
Se faire couper la barbe, to get 
his beard cut off. 
Se faire faire la barbe, to get 
himſelf haved, or trimmed. 


Faire la barbe 2quecun,to/bave 


one. 
Laifſer croitre ſa barbe, to let 
bis beard grow, 
Barbe-roufle, qui a la barbe 
rouſſe, that has got a red beard, 
4 red-bearded fellow. 
Barbe griſe, 4 grey beard. 
Je le dirai à ſa — I ſhall tel 
it him to hn face, 
Vous ne deviez pas leur dire 
ces injures à leur barbe, you 
Jbould not have abuſed them ſo to 
their faces, 
Barbe de coc, 4 cocks rattles or 
waddles. 
Barbe de chevre ou de bouc, 4 
oats beard. 

arbe de chevre, ſorte de plan- 
te, an berb called Queen of the 
Me adows, meadſweet, or mead- 
wore, 

Barbe, coc bien barbs, « cock 
that bas good rattles or waddles. 

Barbes (f.) maladie de Che- 


Un homme dont le larigage eſt ] 1 


| val, Puſb:s, or littie bladders un- 


— 


— — _ 


— 


der the congues of horſes, rhat 
apr to 1 ch 
red. | 

Barbeau (m.) ſorte de poiſ- 
1 4 fiſ called barbel, the bar- 


rber, eſpecede dien (n) 
a ſhag baired dig. 

Petit barber, chien de Demoi- 
ſelle, 4 little Gag haired dg, 4 


| ier e. 
2 e Barbier, a Bar- 
s ſhop. 

Il ya des Barbiers qui ne font 
que la barbe & cheveux, ily en 
a qui ſe mClent de faire des 
Perruques, & il y en a d'autres 
qui font les Chirurgiens,of Bay. 
bers ſome are only for ſhaving and 
cutting of mens hair, others are 
alſo Perruke-makers, and other; 
practiſe Surgery. 


Barbu, bearded, full of (or 6 | bo 


vergrown with) beard. 
, un homme à grand” 
barbe, « long bearded man, 
Barbue 65 ſorre de poiſſon, 
- O5 of leſs turbot, or turbot- 
th:=fiſb. 
Barbue, marquore, krment a- 
vec ſa racine, & toute autre 
ſorte de plantes qu'on tire avec 
leurs racines, les 
planter, a young Vine ſet with the 
root, any plant whereof the root # 


quick, a quick ſet 
BARBOTER 
a a ſeething pot. a 

Barbotine (f.) wormſeed. 

BARBOUIL , falir, ſou- 
iller, girer queque chole , rv 
blot, ſpot, or bedaſh nc, 
Barbouiller une feuille de pa- 
pier, y Ecrire des choſes mal 
rang&es, ou de nulle conſe- 
quence, to foul 4 ſheer of paper 
with a diſorderly and inſigni ſi- 
cant mriting. 

BarbouillE, blotted , ſpotted, 
bedaſbed. 

* Barbu, & Barbue. V. Barbe. 

BARDANE (f.) forte d 
herbe, 4 clot-bur. 

BARDE (f.) armure de 
cheval, barbs , or trappings for 
_—— of ſervice vr of ſhew. 

rder, to barb, or trap horſes. 

Barde, barbed, or trapped, 
4 a great harſe, aud 

BARDEAU (m.) petit ais à 
couvrir les mailons , 4 fungle, 
or ſmall board, ſuch as houſts are 
covered with, 


to make a noiſe 


14 


pour une choſe de neant, to con- 

tend(or to — 2 about a trifle. 

one that 2 

69 fondriere, 
e, 


hollow plac 


en quarre 
than boaed,. i 
than another. 

BARON (m.) 4 Baron. 

Baronne (t.) 4 Baroneſi, or a 
Barons Wife. 

Baronie (f.) dignitè de Ba- 
ron, the Dignity of a Baron, 
Baronie, domaine ( ou terroir) 
de Baron, Barony, or a Barons 


Demeſne. 
BARQUE (t). bark, or great 


as. 

4 pg ) * * tiſ- 
ue de poil de chevre, the fin 
called — a 

BARRE (f.) 4 ber. 
Barre de , r la fermer, 
par derriete, bar to aut the door 
with, 
Fermer la porte à la barre, to 
Hut the door with a bar. 
Barre de fer, an iron bar. 
Barre a fermer un paſſage, 4 


long or thwart pole or piece of 
rember that ſhuts up 4 65 

e à une Porte de Ville, od 
on arrre l Etranger, the Bar of 
a Town gate where a Stranger us 

and egemined. 

e à la Porte d Audience, ou 
s arreètent les Commiſſaires 
nommez pour conoitre ſur le 
champ de certaines Cauſes, 4 
Bar at tbe door of Audience, with- 
out which the Commuſſioners 
—_— examine of ſome Cauſes 


4 
— a la barre, 4 com- 
miſſioner at the bar. 
Barre, en termes d'armoines, 
contre bande travetſant l cu de 
gauche à droite, « bar in bla- 


9. 
ä , en rermes d' agricul- 


ture; a, « 
Planter une vigne à la barre, 2 
la fiche, en fichant la plante 
dans un trou, to plant the flips 
of vines in order, either two tige 
ther,” or one againſt another, or 


one by one, as we ſet willows. 


Barrea ills, grare. 
u (m,) ene 


2 — * 


x % * 
"= — ** 22 7 


A 


— 


'B A” 


rer des lignes ſur qu&- 
que choſe, to draw lines upon ſom- 


Barrer un conte, to croſs aut an 
accompe. | 
Barre, barred, aut with « 
bar. 
Barrement(m )barring,or u- 
with a bar. 

es, the martial Sport called 
Barriers. 
Barricade (f.) 4 Barricade, a 
defence of timber, pales, earth, or 
ſtones heaped up or cloſed together, 
and — 0 # 8 

e, and to keep o „Se. 

— der, to barricado. 

Barricade, barricadoed. 
Barriere (t.) « rail, «4 bar. 
Rompre les barrieres, to break the 
4 


7 ” 

Barrieres, le lieu d'od c 
les Che vaux pour courir la lice; 
the ſts the beginning of an horſe 
race barred in. 


Combat de barriere, 4 fight at 
barriers. 
Combartre à la barriere, to fight 


at barriers. 


BARRIL (m.) 4 barrel. 


* 


called, ſomewhat bigger than our 
barrel. 

BAS, qui weſt pas haut, 
low 


Une maiſon baſle 22 ' 
Un homme de baſſe tai e, 4 
man of 4 low ſtature, a low 
man. 


region of the air, 

Le 7 ne 188 low- 

ermoſt ſtory of a houſe. 

| Une baſſe —— 4 baſe Court, or 

Un ſon bas, « /ow ſeund. 

Un homme de bas lieu, de baſſe 

| condition, 4 man of low extratti- 
on, or mean on. 


Un eſprit bas, qui na rien de 


Barrique (f.) 4 French veſſel ſo| to 


Des penſtes baſſes, be 
_ —— 


| — . 
mie 


— 4 4 — of ſtoc k. 


make an univer 


Des bas d'eſtame, wooſted ſtocks | 4 


nes. 

Des bas de fil, thread ſtocking. 
Bas, ady. down, low. 

—_ bas les armes, to lay down 


low, to ſpe ak with 4 low voice. 
Il le nut a bas de fon cheval, he 
threw him off of bu horſe. 
En bas, below. 

Baſe (f.) ſoubaſſement, haßt, 
ground, foundation. 

La Baſſe d'un Concerr, the 
5 part in Muſick, 

ne baſſe viole, « baſe viol. 
Baſſeſſe (f.) baſſeſſe de corps, 
the lomneſi of ones body. 
Baſſeſſe de condition, the lowneſs 
of ones condition, 

eſſe de cceur,/owlineſ3, abjeR 

pry er abjettion. 
Une ba elle, une choſe indigne 
d'un homme de cœur, an unwor- 
thy thing, a thing below an honeſt 
man, 4 ſordid (baſe, degenerous ) a- 
Aion. ; 
Faire des baſſeſſes, s abaiſſer 
trop, to humble himſelf too much, 
baſe and proſtitute himſelf 
to another mans or am- 
bition. 
Faire une baſſeſſe, une action 
baſſe ou indigne d'un honnere 
homme, to do an unworthy thing, 
to do a thing unworthy of him- 


terrier, 4 terrier, or earthing bea- 


BASANE',qui a le reint br). 
IE, ſun-burn't, tamm, or of a ſivar=- 
thy complexion, 

*Baſe. V. Bas. 

BASILIC (m) ſorte de ſer- 
pent, 4 baſilick, or cocks» 
trice. 

Baſilic, herbe odoriferante, 
the herb called ſweet baſil. 
Baſilic, piece d artillerie, Baſi- 


genereux,. pitiful, b4ſe, or ard 
heed you do no baſe 
thing. 

| Faire main baſſe ſur tous les E- 
ſpare none of by Ene- 


Farms, 
Parler bas, 2 voix baſſe, ro peak 


If. 

MEN Baſſet (m.) chien Arrois,chien. 
1.— deflous, /ower. 

La region de Yair, the lower | gle 


| BATARD (m.) 4 baſt ard. 


27 long ce of Ordinance [6 

BASILIQUE, veine baſilique, 
the 7 1 45 
Med hor e pourpount 
Bas. » 


4 doublet. 
Baſſeſſe, & Baſſer. V. 
— BASSIN(m.) 4 baſon, to wa/b 
mm. 
Baflin de fontaine, the Vaſe of a 
Ban de ſelle perc&e, the 
e * 
— oal, * 
; a de balance, che ſeale of 4 
Baſſinet caſe 
e e 
de mouſquet, de fuzil, 
&c. the fire pan, or touch=gan of 
4 gin, * 
Baſſinet de gland, the cup of an 
acorn, p 
et, ſorte de plante, the flow 


er crom foot. 
un lit, le chaufer, to 


r 
warm 4 bed with a warmang 


pan, 


er une plaie, to wah 4 
wound with dT liquor. * 
ine, warmed. 


Baſſinoir (m.) chauffe-lir, 4 
481 m) 4 / | 
144% pannel, or pack- 


Bater une bete de voiture, lui 
mettre le baſt, to ſadle with 4 


pack-ſaddle, 
BASTARD, & ſes derives, 


'BASTANT, ſuffifant, /«ff- 


cient. 
ſoit, well let it be. 


Baſte 
\ BAS TELEUR. V Bate- 
eur. 

BASTILLE (t) petit fort, 4 


little forereſs, or a caſtle fur- 
__ with towers, dungeons, dit- 
ches, 

La Baſtille, qui eſt 2 Paris, che 
Baſtille, which is as the Tewer of 
London the chief Priſon of th: 


Kingdom. 
Baſtion (m) 4 baſtion, à piece 
of fore: fication ſo called. 


ne ſes derives. V. 
tir. 
BASTON, & ſes derives. V. 


ron. 
*Baranr, Bataille, & ſes deri- 
ves. V. Batre 


Bicardille (f) 4 knot, 4 com- 
pany, a 3 baſtards. 10. | 


+» 


| 


— 


— 


— 


ſtate 


pee of any kind 
21 piece of any b 
J 


5 A 


* 


B A 


Barardife (f.) baſtardy , the 
, lee quality) of a 
Nause (f.) petit —— 1 


eau (m.) cloiſon dais 


dans l'eau pour ir, Leau - 
tant 8 2 or water ſtop 
made of piles, &5c, 


Birardiere (f.) mere d 


arbres, a ſeed- Ay nurſe garden,or 


nurſery, wherein young trees are 


ſet to be afterward: removed. 
BATEA 


U (m.) 4 boat. 

Un grand bateau, 4 great boat. 
Un petir bareau, « liitie boat. 

Batelce (f) charge de bateau, 
— — load, a boat full of ſome- 
thing. 

Barelier (m.) a avaterman, 4 
boat man, 

BATELEUR (m.) joutur de 
farces, 4 = upon a Stage, 
Bareleur, Charlatan, Joutur de 


paſſe paſſe, a Juggler, a Puppet- 
er 


te leur, faiſeur de ſoubreſauts, 
a Tumbler. 

Bateleur, qui danſe ſur la corde, 
a dancer upon the rope. 

Bareleuſe (f) a Stage wench, a 
woman that makes „ ton of 
Ingglinꝑ, tumbling, uch other 
idle and baſe ras. 

Batelage, Batelerie, ou action 
de Bateleur, Fugeling, tumbling, 
pupnet playing any ſuch fooliſh pas 
time, or leger in, 

*Barelier, V. Bateau. 

BATEMARE (t.) ſorte d'oi- 
— a water ſwallow, or mag- 
tail, a 

BATEME (m.) bat, n. 

Les Reformẽs n ont que deux 
Sacremens, le Bareme & la 
Sainte Cene, the Proteſtants have 
but two Sacraments, the Baptiſm 
and the Lords Supper. 

— le bat me, to be bapti- 


Ne 

Batiſer un enfant, to chriſten, to 
baptize a child. 

. ariſe, chriſtened, or bapti- 


zed. 
Batiſtaire (m.) le lieu od Ion 
. font. a 
tiſtaire, tẽmoi r Ecrit 
que Von a et — ficate 
in Neg the time and 
pace of chriſtening, | 
*Barer, V. Baſt. 
*Rarement, Baterie, & Bateur. 
V. Batre. 


| 


BATIK, to build. 
Barir une Ville, une Tour, 
build a Im, A Tower, 
Batir une maiſon d'une au- 
2 to build a 


ther. 
Bat i, built. N 

Une maiſon bien batie, 4 wel 

buile houſe , a well contrived 

houſe. 


contrived houſe. ' 
Barifſeur ) 4 builder. 
Batiment (m) 4 building. 
Un ſuperbe baãtiment, a magniſi- 


cent building. 
Un barimenr bien eclaire a buil- 
9 light enough. | 
Un bãtiment bien perc&, 4 buil- 
8² full of windotvs. 

ombres de barimens; the 
rubbiſh of old houſes. 
Un bari , ou Navire, Ship, 
a Veſſel. 


*Bariſer,& Bariftaire. /. Bare. 


me. 
*Barifſeur. V. Batir. 
*Bartoir. V. Battre. 
BATON (m.) baton 2 $'ap- 
ier en marchanr, « ſtick, 
appuier ſur un baron,ro /ean up. 
on a ſtick, 
Baton, pour fraper, 4 tick, club, 
ſtaff, or cudgel. 
Donner un coup de baron a 15 
I 


cun, to give one 4 blow (to 
him ) with a ſtick. 
Baton à deux bours, ferre aux 
deux bours, « quarter ſtaff. 
Baton à feu, 4 bolt, dart, or quar- 
rel ſut in an engine. 
Baton d'Augure, a crooked ſtaff 
that the Augurs uſed in pointing 
the quarters of the Firmament in 
their divination. 
Baton (baguerre) de huiſſier ou 
de bedeau, an Vert rod. 
Baton de Maitre d'horel, 
the great Stewards rod. 
Baton de Maréchal, 4 Marſhals 
ftaff,or truncheon. 
Le Baton de Jacob, un Inſtru- 
ment de Mathematique, 4 M- 
— 4 Inſtrument called Ja- 
cob f/. 
Parler a barons rompus, to dif- 
courſe at va 
Tour de baton, gain que Von 
fait par addreſſe ourre ſes ga- 
ges, 4 collateral gain or profit, 
4 new coming in beſides the 
wages. 

ſtonner quEcun, lui don- 
ner des baſtonnades, 0 give one 


* 


Une maiſon mal birie, an 11 dr 


3 A 
the 2 toftriks (bear, or 
yy = de (t.) « baſtinads, 


4 banging, or beating one with a 


1c . 
9 rar „ ou Barrre, 0 


47. 
Batre qutcun à dos & à ventre, 
to begt one ſoundly. 

Batre le tambour, te beat the 


um. 
Barre des ceufs pour faire une 
aumelette, to beat egs for an au- 
me let. 

Batre les chemins, to beat abe 


WAY. 

Batre le fer randis qu' il eſt 

chand, to beat the won while tn 
t 


Barre le ble, to thre/ corn, 
Batre le beurre, o churn but- 


ter. 

Barrre les murailles 2 coups de 
canon, to batter the walls with Ca- 
non-/bot . 

Batre la campagne , faire des 
courſes ſur les Terres des Ene- 
mis, to mabe excurſions into theE- 
nemies Countries. 

Battre des mains, to clap hand: 
together, 

Batre le pave, perdre le tems à 
rouler par les rues, to go idlely 
and down the ſtreeti, to walk muc 
abroad either to riot it or do one 4 


miſchief. 
Barrel eftrade, to ly in wait. 
Barre la meſure, lors qu'on 
2 to beat the time in Mu- 
C 
tre la monnoie, ts coin mo- 


Barre a routes. J Battue. 

Ils nous batrenrt les oreilles de 
leurs diſcours, they batter our 
ears with their diſconrſe, 

Battre, neut, ts beat. . 

Les arreres & les veines battent 
fans ceſſe, the artery t and veines 
beat continually. 

— barre la poitrine, to beat his 


* 
Se batre avec quecun, to fight 
with one. 

Barn, ou Battu, beaten: 
Etre batu de quecun, to be beat- 
en by one. 
Nos Troupes ont et barrues, 


our Army was beaten. 


Un chemin battu, 4 beaten 
way. 
Tai lesoreilles battues de ce diſ- 


cours, my cars ri n with 
that diſcourſe. 1 
Battue, 


- 


—— — — 


4 diſſolute or diſorderly yonlgy. 
Bateur d'eſtrade, one that makes 
excurſions into the Enemies Coun 


40. 
Batemeut 
e mains, 4 clapping of 


att of beat 

Batement de cœur, the bearing of 
the heart. 
Barcrie(t.) Keb. 
Baterie de canon, 4 hartery. 
Dreſſer une. baterie, mettre en 
baterie les canons, to r4:ſe 4 bate 
tery. 

Changer de batterie, to remove 
the battery. 

Fortereſſe expoſce 2 la batterie 
du Canon, 4 Fort expoſed to the 
Canon. 

Donner le feu aux batteries, 
ro fire from 4 Battery wpon 4 
Place. 

La baterie des tambours , the 
beating of the drums. 

Batenie de paroles contrarian- 
res, 4 rhetorical exornation,when 
coneraries are oppoſed to contra- 
ries. 

Battant de cloche (m) the 
clapper of 4 bell, a bell-clapper. 
Une Porte à deux batrans, « 
folding or (two leaved) door, 

ataille (f.) 4 Bactel, or an 


Army. 
Bataille Trangte , battel ar- 


ray, 
anger Armæe en bataille, 20 
22 e Battel in array. 

raille, le — eſcadron, 
le corps de I'Armee, the princi- 
pal bataillon or ſquadron of an Ar- 


my 

Bataille, combat d'Armdes ene- 
mies, a battel, or fight between two 
Armies. 

Preſenter la bataille à I'Enemi, 
to offer bartel to the Enemy. 
Donner (livrer) bataille à TE. 
ach to give the Enemy bat» 


(m.) a beating, or the 


"| Percer un bataillon de part en 


part, & ache ver de le mettre 


en deroute, t break rad 


and through, and rout a batalion 
ute, 
s Baroir (m.) batoir de leflive, 
4 Laundreſies batting ſtaff, 
Baroir a battre une aire, ou un 
pave, 4 rammer, 4 paving beetle, 
FB SODAOIER, V. Cons 
z ROIER. . royer. 
Baudrier (m.) a belt long belt 
a boulder 3 * * 
Un baudrier à franges, a fringed 
Un baudrier rout en broderie, 
an imbrodered belt. 
BAVE (f.) foam, ſlaver, dri- 
ve 


Baver, to foam, flaver, or dri- 
vel at the mouth. 
Il bave en parlant, he foams 
the mouth when be ſpeaks. 


4; 


Un Baveux, 4 drweler, or la- 
verer, 
Un Bavard,un homme imper- 


tinent dans ſes diſcours, an idle 
babler. 

Baverelles de bride (f.) the 
players of a bor ſes bit. 

verie, ou Bavardiſe, fool 
talk. 

— Bavete, Bavoler, 4 
bib, a thing to put before the boſom 
of a flavering child. ; 
BAUGE (m.) amas de boue,a 
. * or — de fangl 

e, lit, repoſce de ſanglier 
1b — 4 wild boar hat 
wallowed or lyen. 

Bauge, mortier de terre graſſe 
me6le de paille, morter made of 
clay and ſtraw. : 
BA (m.)eſpece d'arbriſ- 
ſeu, the balm ( or balſam) 
tree. 

Baume, ſuc de baume, bal/am, 
the gum of the babm tree. 

Huile de .baume , 9! of bal- 


ſom, beautifull, or delicate) ws 


12 t. delicate meadow, 


— a... — 
to ger the victery. . —— 
Il mourut apres avoir gagne | e 6 bole, den, 
ee 
the vittory. . 
— les ſentiers qui tra- Perdre la baraille, to loſe the bat | ſore 5 cur, bay, « 
verient PR de la bete, to beat | tel, — fot the victory. Cheval bay, « bay hor ſe 
t b by — _ e, 4 War horſe, 4 BAYE 42 ws de grain & 
, 4 ce Tor F Ar. e men uit * 
Mur de Bl 4 threſter of Bataillon (m.) 4 batalion, or | bres, 4 berry: * * 
corn. | art of an Army. Baye, ſein, golfe, « B of 
Bateur de pave, an idle ſwagger- pre un bataillon, ts, rt @ | land. | 
ing fellow, any (coſe or mad batallion. BAYONNETTE (£.) fort 


— poignard, a kind of ſmall dage 


4 


5 


BEANT, ouvert, gapi * 
ning the mouth wide. TID 
Avoir la gueule beante, to have 
his mouth wide Ln. 
rok (f.) Beatitude ; 

4 ate, 


bienheureux, to beatify. 
BearifiE, beatsfy'd. 
Beatiſication (f) 4 beatifh- 


ing. 

VEAL, ou Bel, fair, fine, hand- 
Vm, beautiful. 
Il fait beau tems, il fait beau, i: 
# fair weather, 
Il fair beau ſe promener, it # fine 
9 UU. 
Voici de beau ble, bere is fine 
corn, ſpecial corn, 
C'eſt un beau jeune homme, he 2 
a fine y man. 
Beau a voir, fine to look on. | 
Beau en apparence, fair in out- 
ward appearance. 
Faire beau ſemblant à quècun, 
to keep ſair with one. 
Il Ia trahi ſous un beauſemblant 
d amitic, he betray'd him under 4 
fair pretence ßiendſbip. 
Un bel homme, a fine comely man, 
a — of 4 goodly preſence or ſiveet 


ne belle femme, 4 fine (hand= 


man. 
Une belle prairie, 4 fine, curious, 


e Vai &chap belle, I eaped it 
21 a 


eſcape. 
La donner belle a quecun, #0 
ive one a gudgeon, to ſell bim 4 


gain. 
Beau, ſeant, decent ſeemly,hand- 


Gagner la bataille, fo get the dey, 


a. 


kde baume, che ſepeet my 


the balſam tree. 


ſom, 


quꝭcun, le declarer | 


. 


— 


*K2 | 1 


. 


| 


Belle ſœur, 


3 E 


3 B 


B E 


Il eſt pas beau qu un homme 
badine comme IE 1 


| xx for a man to play like a 


Voila qui eſt beau, vous lever 2 
idi,you are a fine man indeed, to 
e at noon, 
ait il pas beau voir ces coquins 
faire les Seigneurs ? * it not 4 
fine thing to ſee thoſe ſilly rogues 
__ and domineer ? 
eau pere, father in Law. 
Belle mere, mother in Law. 
Beau frere, brother in Law. 
ef in Lai. 
Sometimes u he a pecukar 
— — with it, and may be thus 


Tu bo 1 dire, je le veux, 


1 what you will, I will have it 


fo. 
Tuas beau _ on ne re 2 
t,you may ſay what you wil, but 

pointy will believe you. 

Tu as beau faire, je lem 

ral, it # in vain for you to ſtruggle, 

I all carry it. 

Il a beau faire, il n'en viendra 

pas à bout, he labours in vain, for 

he ſhall never cumpaſi it. 

Pai beau me ruer de peine pour 

jon ſervice, il ne m'en ſait point 

de gre, though I confound my ſelf 

for by ſerviceyzet he regards me not 

in the lea 

Tai beau 1 'artendre, il ne vien- 

_ as, it is to no purpoſe for me 
* for him , be will not 

_— 

Oque j ai eu bean travailler 

ob! hom much work I have done in 

van ? 

Paier qutcun à beaux deniers 

— tu pay ene ready mo- 


Tout! beau, tout beau, fair and 
. not too faſt, hold there 


=. beau, ne vous fachez pas, 
ace, peace, be not angry. 
our beau, ne parlez 
haut, /fth, don 12 
Nlui arracha Yor 
dents, he bit off bu — 
Beaucoup, much, greatly , a 
5 at deal. 
ous ne m' er pas be- 
— you do not fright me 


Set beaucoup d'avoir com- 
menck, it it much to have be- 


lere faut beaucoup vo- 


3 ne — e, your 


* 


tion des 


3 # far from being _—__ 
Get un plaifir beaucoup plus 


it ii 4 much greater plea- 


E 

eſt beaucoup plus diligent que 
ſes compag noms, he 11 a great 
— oe carefull than his compa- 


Je fu ſuis * plus E que 
es autres, 1 am 4 great 
er — 2 o 

vec — de de contente- 
ment, with much content, with 4 


N 141 deal of ſati faction. 


beaucoup dl argent, he has 4 


great deal of mony, 
man. 


Nous ſommes beaucoup de gens, 
we are OTE many, 

plus, beaucoup d 
— more, a great degl 
More. 


is a mony'd 


Beaucoup moins, much lef.. 

Tu n'es pas d beaucou fi 
beau que ton frere, thou «v1 no- 
_ near fo fo bandſem 4 thy bro- 


. de fois, many 4 time, 
— (f.) beauty, handſom- 


Raute d homme, 4 mans bean- 
Beau de femme, a womans be. 


La La beaurs eſt une juſte propor- 
arties, accom 
d'une couleur agreable & de la 
grace, Beauty le not — 
oport ion of the parts, with a 
nd pe . 4 decent car- 
ridge. 
C'eſt un enfant d'une vraie be- 
aut, on ne peut rien voir de 
plus agr — gue ne ſon viſage. II 
3 * _ elicar, les yeux 
cheveux friſez, le 
bien fait, le naturel 
rmant, & c'eſt ce qui Joi 
—— les cœurs de tous ceux 
qui le regardent: He A Child 
27 a real Beauty, and nothing can 
ſean more pleafing than bu 22 
complexion 1s moſt 
bis eyes —, , bis rw; — 
his 2 d, his nature 
ſweet 22. which makes 
— — — of all thoſe 
who look upon him, 
Cerre 
paroisſoir d autant plus qu il n II 
y avoit rien qui tA 
relever fabeaws. Elle &toir dẽ- 


corp 


chevelte, nuds pics, toute en de- | 


fordre, & fi mal verue que, fifa 
beauté n'euſt etc exrraordinai- 
re, elle euſt ere ẽtouſce par tou- 


ſom maid, and it appeared the 
more to be 705 becauſe ſhe had no- 
thing to ſet off her beauty, She 
was difbevelled, bare-footed, quite 
our of order, and was in ſo mean a 
dreſs, that if her beauty had not 
been extraordinary, it had been 


— up with all theſe diſad- 


La ben beaute de la Vertu n'eſt pas 
de ceMlies qu 2 accident 
eſtace, qu une e fletrit, & 
la vieilleſſe detruit. Sa beau- 

re eſt hors des atteintes de tous 
ces — — toũi jours fleuriflante, 
— charmante todijours ai- 
— adorable. Votre teint, 
charmante Vertu, ne perd jamais 

ſon Eclat, ni vos yeux leurs at- 
traits, ni votre bouche ſa frai- 
cheur, ni votre front ſa majeſts, 
ni toutes les autres de 


votre corps leur 
bonne : of Vire 


tue is none 0 775 , a little 
2. mg 4 dif — 
defaces. 


ſpoiles, and 
auty is 5 RE | 


thoſe evils, always 
el 

able. - pp complexien ; 7 
charming Virtue, doth never 
its clearneſt , nor your eys their 
attrattive power, nor your cheeks 
their freſh colour , nor your fore 
head its mv nor the other 
— of your their proportion ' 


I n Test; de beautt plus a- 
der que a yore, theres is no 
n your #. 


_ — 
22 de la derniere 
| beaurs, your hands are 


Une beaut̃, une belle femme, a 
beauty, or 4 beautiful woman, 

C'eſt une Bea achev6e, he | 
4a great '”. 
llement, ſans ſe häter, 


A , —— leiſure, by little and 
litt 


Il va bellement en tout ce qu'il 
fait, il agit avec crconlpedhon 
he goes — and ſlowly, he # cir- 
cumſpet and cautious in all by a- 
— bellement & lente- 
actions, he # too flow 
ations, he does all things tos 


le toit belle, & cela Hons, 


I va 
ment 
bis 


in 
fowh. 


Bel- 


— — 


„ 


loſe 


tes ces Choſes ; She was 4 hand- 


| 
| 


= 


int d' 


out of hn 


Paſſer ® quècun la plume 
bec, to draw hu pen through ones 
to baffle or abuſe him. 

jaune, apprentif, qui n'a 


＋ rien que le bec, il parle 


le 


ence, a novice , 


— man, ſimple, raw, of 


no experience. 
ort d apprenti , 4 Treat 
Bo boats 2 


who M newly come 


f..) ſore d'oiſeau, 4 


BELIER (m.) 4 ram. 
Heurrer quꝭcun de la tete ainſi 
que ſont les Beliers, to butt like 
4 Yam. 


Ram,an engin anciently uſed in the 
beſieging of Cities. So called becauſe 
it bad iron 1 9 Rams 
head, which battered the walls; 
or otherwiſe, becauſe they ruſhed 
againſt the walls with it,as a Ram 
with hu head, and back again.” 


Belier, machine de guerre, 4 Bec. 
BEQUILLE (f.) jambe d 


pot,or ſtock, 
*Beq 


bois, a wooden leg. 


d'enfanrt, « cradle. 


cover of a cradle, 


lour like oy! or Seawater. 


La benediction de table, grace. 
Benaitier (m.) 4 holy y oe 


*Bercail. FJ. Bergerie. 
BERCEAU (m. 


) berceau 


Argon, arceau de berceau, the 


woodc oc l. B uin (m) 4 ra | Berceau de treille, the bowing; 
Beeaſfne (f.) forre d oiſeau,a | cal, 4 71 2 (my) bending of an arbout. "Owe 
ſize. ; BE » & Bellement. T. * Bercer un enfant, to rack 4 
| ue, ſorte d' oiſeau, the | Beau. child in a cradle. 
dainty little bird called by ſome | BELLI X, warlike. Berce, rocked. 
Gros, or —_ BELOUSE de billard (f) he | On Ia berce plus dune heure, 
Beche, a fouir la terre (f.) « | hazard in a billiard tahle. he was rocked ab we an hour, 
ſpade, an inſtrument © ban- Pelouſcr, to throw a bal into BERCHE 5 ite piece 
dry, with a beat. lite bead , uſtd the hazard. d'artillerie de Vaiſſeau, à liecle 
for the ng or breaking up of | *Benaitier & Benediction. V. | piece of Ordnance called 4 Baſe. 
hard &. ſtony ground. Benir. BERGAMOTE () poire 
Becher la terre, to dig, or break — _ m.) a bene ii. bergamote, the bergamot pear. 
up the earth. : Ben Ecclefiaſtique, 4 Brne- ERGE (,) ſorte de bateau, 
Bechee (f.) 4 bill (or a beak, ) — — Living or Bene fice. a barge, 
full. | : de ventre, looſeneſs. _ BERGER (m.) berger de 
Bequeter, to pecklike 4 bird. Beneficis, qui a un Benefice | brebis, « Shepherd. 
k l — (m.) à pecking — 7 — an 2 or 2 1 herdman. 
Bene fi mam, one . 4 rger de res, 4 Goats 
. Bedem & 9 bd. f.) « Shephtrdofs 
, 4 Verger in an e (F.) beneficence, ere (f.) 4 7. 
9. | 22 Bergerie (f.) condition de 
BEELER, to bleat, or cry like , benign, gracious, fa- Berger, 4 Shepherds condition. 
4 ſheep. ; _ | vourable, kind, medieval, boun- | Bergene, Bercail, 4 fold. 
Beelemenr {m.) ride brebis, | if ul.. x Bergeronette (f.) ſorte d oi- 
« bleating, or the cry of a ſeep. ignite (f.) benign, grace, | ſeau, the little bird called a Wag- 
TBEFLER quecun, to baffle | favour, kindneſs, bouney, goodneſs, | tail. * 
one. 1 . -» | BERIL (m.) ſorte de pierre 
: BEFROY (m.) « beacon, or — 4 precious ſtane called 
» which x in fab: in co- 


e 


* 
Bellemen 1 |  BENJOIN (m.) forte. 
rerie amin. 
bruit, NIR. e bleſs. « 
withour wok 4 Dieu vous beni 7 you. 
| 0 bellement, oe FOO Benir la table, co —— _ 
BEC (m.) the bill (or beak ) OY, rerie in- Benir une Egliſe, un Aurel, &c. 
bird. commoder les Afﬀiegez, 4 wood= te conſecrate a Church, an A 
l bon en Tower ſet up againſt the beſie- | tar, &c, * 
beaucoup & ne fait rien, he # . | Benit, k . 
12 BEGUE, un homme qui be- Pain — eng e? 
— | Sener d,which flammer- Eau ire, boly water, 
Faire le bec 2 quꝭcun, l embou- eth, ftuttererh, or muffleth in hy | Beny de Dieu, bleſſed of God. 
ere ther Fs ARE Dieu 
ire, to teach one * f er,to tame | * amily is ed of God, has 
he hall ſay. = EIT to | got the Nefing of Gd ahem 
Il comparut devant les ſuges 255 imperfettly as a child that do's | Benediction (f.) bleſſing, bene<: 
apres qu'on lui eur fair le bec in to ſpeak, diftion. 
appeared before the Judges when B d enfant (m.) a big- | Benediction de Pain, de Vin, de 
was tevght before band what he £7 for 4 child. Chapelle, d'Ornemens& choſes 
ay. E LETTE (t) forte d- ani- | ſemblables, the conſecrating of 
Tenir le bec en l eau, to amuſe,or | mal, « weaſel. Bread, Wine, Chagpe!, i, 
hold in e BEL. L. Beau. and the like. 


ueter, Bequetement. V. 


| 


| 


„„ 


B E 


IB E 


_— 


» BERL leu od les de- 
dauches er pour | | 


e r, 4 
TBERLE (£ 
herb growing in the water 11 
Alsſandey, but having leſs leaves. 
Some call it Belders, or Bell-rags, 
fame yellow "water-creſſes, others 
5 15% 44 of figh 

ERL ) diraneſs t. 
Avoir la berlue, to be dim-ſight- 


ed. 
BERNER quecun, lui don- 
ner la berne, to toſs one, to abuſe 


him. 
"BERTAUDER un  cheval, 
ro curgal a horſe, to cut off bis ears 


and til. | 

BESACE (i 4 bag, ſcrip, or 
wallet, 

Etre reduit à la beſace, to be 
reduced to a beggarly condition. 

BESAGUE (f) Inftrument 

e Charpenrier, « ewibill, which 
6 4 two-edged inſtrument. 

BESA = ) monnoie d'or 
jadis battue a Conſtantinople, 
4 beſant, an ancient — 
den coyn (worth fifty French Li- 
vers) thirteen whereof the French 

ings were accuſtomed to offer at 
72 Maſs of their Conſecration in 
Rheims, Which Cuſtom being 
worn off, King Henry II. renew- 
ed it, cauſing the ſame number of 
them to be made, which were 
called Byſantins. But they were 
not worth above 4 double duckat 


fanted, or charged with beſants. 
BESCHE, Beſcher, & Be- 
ſch&e. V. Beche, under Bec. 
BESOIN (m.) need, neceſſiy, 
want, or great 1ſ* of. 
ai beſoin de pluſieurs choſes, 
ſtand in need of ſeveral things, 
I want a great many things, 
Avoir beſoin de toutes choſes, 
to want every thing, 
Te vous aiderai au beſoin , 7 
all aſſiſt you when you have ecca- 
ſion furt. 
Je pourvoirai à vos beſoins, 7 
ſhall provide for you, I fall take 
care of you, 
'L'Ami ſe conoirt. au beſdin, 4 
Friend is never known till one 
have need. 
| Abandonner un Ami au beſoin, 
Jes leave 4 friend in the lurch, to 
lee bum in di 


215 


ke | Aurant 


the piece. 
Befams, terme de blazon, be- 


1 AY 


E, lers ud — — 
Il wart on you when you 


Il n eſt pas beſoin que vouz ve- 
niez, pages pare — there i: 
wy 'Y of your commng. 
1 a much 

45-45 1 
Qu'eſt il beſoin d'en dire da- 
vantage? what need is there to 
fpe ak any more of at ? 

Beſongne (f.) un ouvrage 
dont on a beſoin, work. 
S'occuper à 


e , 
fo be buſic about / co be 


mploy'd at ſome wo: K. 


7 4 


work, 

S Attacher à ſa beſongne, rv 
mind. bis work, 

Quitter ſa beſongne, to leave his 
work. 

Se remertre a ſa beſongne, to go 
to work again. 

Achever ſa beſongne, to end, to 
finiſh (er make an end of) bis 
wor 


BETE (f.) a beaſt. 
Une bere ſauvage, 4 wild beaſt, 
hes bete apptivoisce, 4 tamed 
4 


Bete de brout ( en termes de 
Venerie ) bete qui ſe nourtit en 
broutant, 4 brouzing beaſt. 

Bere noire, 4 wild ſivine. 

Bere de ſomme, 4 labour: 
beaſt, whatſoever it be, whoſe 
belp we uſe in carriage and til- 

e 


la * 

Virte en bete, to live beaſtly, to 
— like. A beaſt, to lead a beaſtiy 
7 0 


Prendre du poil de la bete, to 
= a hair of the ſame to fall 
a drinking, to be cured of « fit of 
drunkenneſs. 

Une bete, un lourdaut, un ni- 
ais, 4 brute, 4 ſot, a block-bead, 
4 dull (or heavy) fellow. 

Une bete, un ignorant, an aſs, 
an ignorant fellow. 


Rendre bete, abbrutit, to beſot 


ſolemment, to carry bumſelf ſau- 

cily, inſoleneiy. 

Bete, ſeu aux cartes, the Beaſt, 

4 game at Cards ſo called. 

Berat Beſtiaux (m.) Cartel. 

iche en bétail, t be rich 

in cat te J. f \ 

L'Arr de noutrir le bEtail,. che 

| Graſi:rs trade, 


have 


ter la beſongne, to haſten his 


one. 
Faire la bete, ſe comporrer in- C 


Faire trafic de bétail, co due & 


trade « Catel. Far 
55 Feelings 
beaftly, or like 4 
1. . 
iole {t)s little beaſt. 
q 


zenile (f.) ſottiſe, lourdiſe, 
2 EN or Sa 7 


Faire une btule, 


over ſig ht. 

Vous avez fair une lourde be- 

— „ you made a great ober- 
"I 


BEUF (m.) un beuf, an Ox. 
Le dos du Beuf fair conoi- 
tre 2 n'eſt pas fait pour por- 
2 

te eſt propte pour r le 
Joug, & la lui a donne 
esEpaules fortes & langes pour 
—— tirer plus aiſEment la 
harrue; t us by the 
ſhape of the Oxes back, that it 1s 
not made to bear burdens upon, 
but inſtead of that he has a head 
fit for the yoke, and Nature has 
given bim ſtrong and broad ſhoul- 
deri, tha: way t draw the Plough 


with greater eaſe. 
Beuf a charrue, « plough-ox. 

Mettre la charrue devant les 
beufs, to ſer the cart before the 


horſe. 
_ 1 4 Carto0x. 
engrais, qu'on en 
ifle, an ox 3 , * 
Beuf de troupeau, an Ox kept 
in 4 herd, 
Or. 


Un jeune beuf, 4 you 

rier comme un beuf, to roar 
like an 0x. 
On a beau mener le beuf à le- 
au, s il n'a ſoif, in vain it an Ox 
led to the water if he be mot 4 
thirſt, or (as the Exglu Proverb 
ſays). 4 man may lead his borſe to 
the water, but cannot make bi 


drink unleſs he lift. 


Oeil 


* 


— 


p 9 


Shea 


— Q_— 


Eau de beuf, fentrre en ovale, 
an oval wi 1 * 3 
Ozil de houk ſorte de plame, 
L u 46 8280 

» Chair de 


Du beuf roti, roff beef. __ 
e 


rot 
Du beuf bout 
. . French fue 

the Frenc | 
ue (m.) — EE 4 
„or 4 mild ox. 


vier (m.) 4 neat-berd, 4 


d/man. , 
Bouvillon (m.) petit beuf, 4 
youn 58 
BEURR (m.] butter. 
Da pain & du beyrre, bre 
and butter. 
Une rotic au beurre, 4 toft and 
butter. 


Battre le beurre, to churn but- 


ter. a 
Frotter de beurre, to rub with 
butter. 
Aſſaiſonner queque choſe de 
beurre, to butter ſomething, 
Beurrier (m.) vendeur de 
beurre, « butter-man, 4 ſeller of 
butter. | 
Beurriere (f.) barril à faire du 
beurre, 4 Churn. 
* Beuveur, Beuveuſe, Beuve- 
rie, & Beuvoter. V. Boire. 


EZ ANT. & Bezamt. V Be- 
ſant. 
BEZOAR (m.) ſorte de pi- 


erre, 4 beqoar ſtone, 


nn 


BIAIS (m.) expedient, moi- 
en, may, manner, courſe. 
Prendre une choſe du bon bi- 
ais, to go the right way to work, 
to take a right courſe in the mat 


ter. 
Je ne ſai quel biais prendre 
pour cette affaire, I know not 
what courſe to take to make an 
end of this buſineſs. 
Peu m'importe de quel biais 
vous preniez ce que je dis, 
take it how you will, I don't muc 
8 my Ah wit 42 

ai bien e de voir 
ee e.. 
em, I aim very glad to ſee your de- 
Nen go gn fo ſucceſifully, 
Biaifer, aller de „ fo go 
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1 miſpend (eo wa 


eite it 4 
— x wr 


Ha, to ſtand aſlope. 


(ot ſet) byas, 40 e 9a 
iaisE, placed (or ſet) bye, 
Fr" noe 
Biaiſement (m.) the byaſſing of 

4t 
*Biberon. V. Boire. 
BIBLE, (f.) ! Ecriture Sain- 
te, the Bible. 
Une Bible, un livre contenant 1 
re Sainte 4 Bible. 
a BIBLIOTHEQUE/E. )z L 
ary. 
Bibliothecaire, (m.) 4 Libra- 


r | 
BICHE (t.) 4 hind,the female | E 


of 4 18 
B IE (f.) petit lieu, 4 
lite le y Town, 

BIDET, m) petit cheval, 4 
litele nag. 4 

BIEN (m.) richefſes,moiens, 
ones ſubſtance, eſtate , wealth, or 
ricDes, 
Ila de grands biens, he bas a vaſt 
— be # mighty rich. 

cquerir du bien, to get an 
Depenſer (difſiper) ſon bi 

fer (diffi on bien, to 

ey. bs eſtate. 
Le bien de ſon Pere, ones ownFa- 
t bers eftate, hu Patrimony. 
Biens-fonds, Lands, Poſſeſfions. 
Le Souverain Bien de homme, 
the ſummum bonum, or ſupream 
of 4 man. 


. 


epeblique, 
choſe yous - 

aucoup de — Fr will be Lo 

beneficial to you. 

Bien, plaifir,office, pleaſure,hind. 

ee. good office , or good 


a good office, ro do bim 4 Und 


neſs. | 
Les biens qu'on lui fait ſont bien 
any kindneſi one does | 


emploiez 
him is well beftowed. 

Bien, vertu, goodneſ?, honefty vir 
tue, ſincerity. 

Un homme de bien, 2 gvod man, 


an honeſt man 


Une femme de bien, 4 good W969 - 


man, 4 virruow woman. 
Les gens de bien, good men. 
Bien, (adv.) wel, right. 


| Seve 7 

Fort bien, tres bien, very wel, 
Je me porre fort bien, I am 
well, I am in very good health. 
Vous repondez — anſwer 
well, or you anſwer right. 

Bien ou mal, la choſe eſt faite, 
right er wrong, the thing i s done, 
C'eſt bien dit, ? well ſaid, 


Tau va bien, all goes well, all i: | 


well, 
Voila qui va bien, that's wel. 
Auſſi bien, as well, for. 


I knew it as well as yon. 
Je chante auſſi bien que lui, Ing 


as well as he. 


gagnerez vous rien, g9 your 
wa, for you will get nothing by 
that. 


Bien, profit, avantage, good, bene- 
fit, — $3: 
Preferer le bien public au ſien 
propre, to prefer the publick good 
8 hs —— REA 
n e repos vous fera 
aucoupde oy I — reft will 
you 4 great deal of g 
— du 


one well. 
Dire du bien de quecun, parler 
avangeuſement de lui, en parler 
a ſon avagrage, to ſpeak well of 
one, 7 


Expliquer cho- 
ſe, to tate 4 thing in good part, to 
meaning. 


en bien 


bien a quecun,to wilh 


Bien,bien,ii s'en repentira, wel, 
well, be hall repent it. 

Er bien, que cela ſoit ainſi, wel, 
let it be ſo. 

Bien, beaucoup, veil, much,many, 


ai bien dine, I dined very well. 
ai bien Ecrir aujourdhui. I writ 
4 great deal to day. 
Il eſt bien plus ſage, le is much 
or 4 great deal) wiſer. - 
parle bien autrement, ou bien 
mieux, he eths mulch better. 
— bien à ſaire, ou beaucoup de 
„ ſongne à faire, [have much to 


{4 
bien a ſes amis, „ 


— — TY — . — FE 


0, 
Pai bien 2 faire de cela? (being 
N —— 


— 2 — y 


— — — 


is 


2 


Faire du bien d qudcnn, to do one | 


tes vous bien ici ꝰ are you' he 


Je le ſavois auſſi bien que vous, | 


Orez vous d' ici, auf bien n' y | 


d 


II 


|: 


I 


Ironicaly ſpoken) what have I to do 
with Sg 
argent, he bas | 


99 

Ws bien du monde à ſa fuire, 
he has many Attendants, be 
has a great Retinue. | 

Jai bien des affaires en main, Iam 
2 of buſineß, my hands are 


n homme bien opiniarre,e very 
ſtubborn man. | 

Vous Eres bien arrogant, you are 
very ſaucy. 

Etre bien avec qutcun, to agree 
well with one, to keep a good corre- 
0 ndence with hum. 

Frere n eſt pas bien avec 
moi, my brother and I are fallen 
out, be and [ are at variance. 
Bien, volontiers, fin, willing: 
e voudrois bien ſavoir quel eſt 
votre deſſein, I would fam know 
_  defign you have in your 


mi 
Je voudrois bien le voir, I would 
fain fee him, 

Ou bien, or elſe, otherwiſe, 
1 may be rendred as follom- 


erh, 
Voila bien dequoi faire tant le 
brave, a great matter indeed to be 
Crews 1 a 
ous voila bien ſurpris, n'eſt ce 
pas? car vous ne m' attendiez 
pas, are you not very much ſur pri- 
ed? for you did not expect me. 
Vos dires qu'il lui faur pardon- 
ner, oui bien, sil avouoir ſa fau- 
te, you ſay that he muſt be pardo- 
| ned, well and good, rf be did but 
acknowlege his fault. 
Le veux tu bien ? j en ſuis con- 
tent, Wile thou have it ſo? Tam 
contented. 
Bien loinde me louer,il me bla- 
me fir from praiſing me be dos diſ- 
0 nd mz, 
Je Vai bien pen(&, mais je ne l ai 
pas dir, I thought ſo indeed, but 1 
ſaid nothing of it. 
Je vois bienque je perdrai ma 
peine, I clearly ſee that I ſhall loſe 


my labour. 
ſe puis bien vous aſſeurer, j'oſe 
en vous promettre, Ican aſſure 


vou, or, I dare promiſe you. 
Jen ai biende meilleurs, I have 
tar better 
II Etoit bien minuit lors que 
nous nous retirames, it was full 
midnight when me went away. 


| 


vivre, he that will die well had 
need live well. 
Bien que, 


i que, encore que, 
= + "iy a 


Bien que vous ſoiez plus 4ge 
=_ Jus though you be Her Kr 
JE. 


- Bienfair(m a good turn,favour, 
or hindnef. 

e vous accorde cela comme un 
ienfair, I grant you that as a fa- 
vour. 


thoug 


(m.) a benefactor, one that doth one 
4 good turn or ks A 

Bienfaiſant, one that loves to 
do good, 4 liberal (or bountiful ) 


man, 
Bienheureux. See a lietie further, 

under Bonheur. 

| Bienſeanr, fitting, decent, becom- 


ing. 

IRrreſt pas bienſeant à un Chre- 
tien de mentir, it does not become 
4 Chriſtan to tell a he. 

Celan' eſt pas bienſeanr, that 5 
not decent, or fitti 

Cela ne lui 
doth not become him at all. 

« Bienſeance (f.) decency, 

Il faut garder la bienſeance en 
toutes nos actions & en tous nos 
diſcours, we ought to keep a de- 
cency in all our actions and dif 
cour ſes. | 

La bienſeance demande cela 
de vous, decency requires that of 


von. 
Avec bienſeance, decentl y, or with 
decency. 


Sans aucune bienſeance, unde- 


cently. 


other mans houſe or land, which 
ſtands* conveniently for one. 
Voiant que cette Maiſon Eroit à 


Bienfaicteur , ou Bienfaiteur Un homme 


vas Vienſoanr phep lo 


— 2 Bienſeance, — =. Bon ſoir, good night. 
udes'a ien | Trouv ;\ to approve, like, 
d'aurruig 4 pretended right to an- | or — of. E * 


it. 


that beuſe in fir for lun ſe bought 


Bien- venu, well come. 
Vous Eres le tres bien venu, you 


are very u 

Bienvenue (f.) 4 welcome. 
Faire la bienvenue a quecun, to 
make one welcome. 
Pater ſa bien venue, to pay his 
welcome, 4 Scholars do at their 
— or admiſſion into a 


Bienveuillance f. will. 
— love. ( 
agner (capriver, sacquerir) la 
— | 1 —— * 
et (to captivate] ones will. 
e ſortirai de ce Pais avec la bi- 
env dun chacun,F all 
go out of this Country with the love 
of every one. 
Avec bienveuillance, with a good 


will. 

Bon, good. 
Un homme extremement bon, 4 
| very good mane. 

De bonnes gens, — people. 

n trop bon, trop facile 
a donner, one that is too good, or 
too flexible. 
O le bon homme que vous Eres! 
oh! what a good man you are. 


Un bon homme,un homme fim- 
ple, 4 good man , or a ſimple 
man 


Le bon homme, le vieillard, 
the good man, the good old man. 
— excellent, good, excel- 
ent. 

Un bon Poste, un bon Orate- 

ur, un bon Philoſophe , 4 good 

Poet, a good Orator, a good Phi- 

opher. un 

* Propre, 2 . 4 . 

Ce Papier n'eſt pas bon pour C- 

crire, this is no good paper to trite 

upon, 

Des eaux tres bonnes les 
eux, good waters for the eyes. 
ous n Eres bon a rien, you are 

good for 3 

„ Srand, „ Or great. 

Un bon — de — 4 
ood quantity of piſtols. 
ne partie du rems , 4 

good (or great) part of the time. 

our, good morrom. 


Le trouvez vous bon ? de you 
oF do you approve (or plow) 
it | 


ſa bienſeance il l acheta. ſeeing 


Nous &tions bien cinq cens, we 
Ry full ſi ve hundred. 


— 


Je le ferai trouver bon à vorre 


2 


+ 6. 


8 


. 


i 


— 


r bn reſolut 
Os hate rents in a 


neſt , indeed. - 
1 — — bon do, 


jouſly 5 
Ea ink our pat 
zndeed 


De bon cœur, heartily, or with 
4 good heart. 

Aquoi bon d t what purpoſe? 

A quoi bon rant de Livres? 70 

what purpoſe ſo many Books > 

Bon, bon, cela va bien, voila 

car) va bien, good, — that's 


Bon; nous ſommes hors de 
danger, wel, we are out of 


Je me ſauverai f Lon a du pire 

mais fi Ion a du bon je 

heureux, , we be worſted I ſhall 

get away, but if we get the better 

on't, I ſhall be a man. 

Iteft bon de ſavoir I'Hiſtoirs 

du Tems paflC, it s good 26 , 

the Hiſtory nxt 5 

Me fais ru bon cer Ecu ? will you 

make me this Crewn good ? will 

you warrant it good d 

eur, (d. Wee 

10% b 

en du ur, 

vous Eres heureux, le bonheur 

vous accompagne par tout, you 

got the luck en 7, you are a fortu- 

nate man. 

e vous ſouhaire toute ſorte de 
— wiſh you a manner 

of 

— happy , Forru- 

nate, 


Rendre oy wg quècun, 


— 


to make one happy. 
Les pes EE; the 
blefſed 4 

Les Bi ex, les Saints, 


the Bleſſed or the Saints in Hea- 
ven. - | | 
Bonte (f.) goodneft, or boun- 


'Aarren cette faveur de votre 
te, * — favour Texpett from | Par 


Fat que 


vous avez eu la 


rf 4 venir . nl "an 


2 
e 
our mes 


1 


p 


* 


= 57 7 


IF eſprit, exteleng of wit. 
Bonnement, à peu pres, 4 


moſt, 

I! ne fait bonnement que d ar- or 
tiver, be # but cen now come. 

e ne ſaurois vous 


dir 
5  BIEKE (1) fone de boiflon, 


= la petite biere, ſmall beer. 
De la forte biere, ſtrong beer. 
Biere, cercueil, 4 coffin. 

BIEVRE'( m. ] caſtor, ani- * 
mal amphubie, à veaver, 


jo — firnsy to — 


tBIFFER , effacer 
Y bony toraſe, blot, or put — 


ie, efface , raſed, blorted, 


GAE (E) 12 the 


"Bier, 4 diverſify d, vary d, 
made of ſeveral co- 
— 


Bigarreur (m) he that hath 
the art — a thing with ſe- 
veral co 

Bigarrement (m.) A variati- 

or drverſifying in colours. 
* — re (f.) variety, or di- 
verſity, 4s * ſeveral colours ming 
led rogether. 

Bigarreau (m.) ſorte de ce- 
riſe, 4 kind of Cherry, which $1. 
hal — — half red. 


+ 


\ 


RE, &c. V. Bizarre. 
BIGLE, ouche, /quinting,or 


"ger (m.) 4 fitter. 


berſtiticux ſaper- 


160 T, fu 


. 5 
particulier & propre aux 


tel hou exatth. | ou 


| 


e 1 m 1 


terme, TAY! 


2 

"WIE 00 dumeur A. 
e arable, meet 
— BY 


: 


2 


* 


Br wy | 
Jourr ful d. a play at bili- 


2 Tabledu Jende b. the 


ele billard, the — 


"BILLET (m.) ame ærieſter, 
ble doux, 4 love- letter. 


 BILLO LLON (m.) monnoie de | 


, baſe c 
whach either bath no 7 8 


or not ſo much as it ould have 
* pr nor &ry'd Au or called 
2 
— miſe en fonre, 


money melted, or made into billi= | 
on. 


Billonner, faire amas de mon- 
noie de billon, 2 cake up baſe 
coin in order to melt it. 
Billonner mettre en fonte la 


" Billonneur (mi.) be that takes 
gre ro find to find out ſuch 225 coin. 


monnoie noe de billon « melzer of 
coin into bi 
"Billoanement (m) 4 melt- 
of baſe coin into 


d'or, d argent, ou d au- 


ce, een I , 


140 — 4 . block, or 


1 la terre, 10 turn up 


the — * time. 


— fa - 


* 


29-0 


. — > —— 


* 


Rr 


257 — father 


n "oh ce {f.) 4 
8 . 


| BISE, (£). year, vent du Septen- 


e 


4 Va 2 
near 5v 


; BISQUE (c) niche porage, 


rich kind of * 
au jeu ume, a bizk, 
the fourth 7 0 * — 
-BISSAC Cm. «bag, a. 


let. 
BISSEXTE (m. a 
8 
quatre en quatre ans, 
the ae e day, which comes 


el. An bien, And | 


bifſexre,che yr 
11 * —— or 


 BISTOR 
herbe, an berb e 
Biffart. 
BITUME (m. bitumen, 4 
N el or lime clammy 
hke pitch. 
or mortar, as alſo for 
being of __ nature 0 
Amy, — faft cleaving & 
bitumen. 


BIZARRE, fantaſque, * 
1 capric id, 


Bizarre, chan 
— 


ee 
1 

g 2 L 
+ BLAF#RD, jaundrre, yellow 


7 


, uncertain, 
bizarrerie d 


— — 
ant eſti 


[Skin 


REAU. 7 Bereau. 


ne action plurdr - digne de | rare 


| rfion, wr ERA nn? * 


meſtone. 5 


þ bete Blame, 
7 the i 


Pere du Bis-Ayeulythe greer — 


r 


cela, vous en ſe- 
ay mas Fame _ do that, you ſhall 


il, 1 the white of | whit 
22 
_— d* uf, ebe white ef an 
d' Eſpagne , blanc de 
plomb, ceruſe , or white lead, 


mhberem 


It was 1 and white 


Blanc, papier 


| /Zoor 
( Tirer Lac au blanc, fv aim 
at the wh 


piece of 
"lan (m.) blanche\4 f) 
— — « white as 


fnow 
Blanc d'age, qui a les cheyenx 
— 


| Dems blanches, white reech. 
— white thy a+ 


« blank of 
bitumen, | Blanc; ax 4 white, ng | 


SUES 


neſh, whitenep, or gramneſs of old 


Blanchir une murgille,to obi 
Blanchir le linge 1 
rant à la leſſive, to pe, en le wet- 


white, 


Blanchir, devenir blanc, n bi- 


= —.— 
de roiles (m.) 4 


Wha * 

92 Lau- 

e — 
ET 


HE: the 


blazing 


1 ” 


| 
N 


" 


1 
1 


1 


* 
1 


DA. 3” "1 


— 


4 


i 


j 


if 


— 


i 


3 


; 
d 


N 
i 


— 


7 
7 


— 


2 
2. 
; 


2 


— 
— 


Bluerre 


I 
1 


7 
aj 


Fre 
4 
* 
I | 


7 


2 
i 
1 


7 


* 


E 


g 
J 


= 


: 


1 
j 


7 


1 - 


BLESSER, to 

1} bis be 
1 blonde, 4 light 
— — — 4 fair w. 
mn. 
— — le blond, | much. 

, Or , 

Bet e Batter. . 5 
BLUTEAU (m.) ama, « 
> farce, or boulter. 

Bluter, tamiſer la farine, to | Boire 
boulr-meal.. *4 | 


Blmeur (m.) ,« 6oulcer of med), 
Bluroir (m.] lieu 
bouls meal 


receu 
bleſſure, ſans avoir ete 


burt. 


| 


— «® 
- - 

. , — 

— 
- : * © 
. . , | * *. " 
= : ” * 
. 


AION {£) 4 bank 


Z 
z 


L B ue, , Hut " 
L & conpefinten a 


blocus 
la bloquer, 20 bert Boir 


fair. 


> 
Ol 


1 


1 


4 
4 
VA 


15 


I 


f 
Jy 


h 


- 


1 

1 
1 
5 


11 
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to : drink exceſſively 
1 imſeif — 5 to 
nker 8 ; 
mange „ mais il boir 
bien, be eats lzetle, bur be drinks 


od Von blute, 
uh. 


mk 2, 


B 


L e n | 
ZI the 

draws in as much liquor as ray rag 4 
Ce papi Us flow, une Fotet 4 Wood, or 
e « Foreſt, 


Tour eſt bd. al 64 —_— __ 
4 own of it /e 
12 2 N ; * LY e 


1145 


FE 


coupe, bois de raille, un 


EH 4 B 

1 

—— means he rehyes p44 112 

25 © he follows, what 
ze 

Il fait mauvais "ler au Bois 


=] 
285 


— 
15 


* papier 
Ret: 


bout, 
" Beatorer, to ſip, to drink little 


*" Boifſon (f.) drink, aw ry bo 
52 our thirſt 1s quenc hed. 
Vous — boiſſon, that 


qui r "7 


when . eat one another, 
; 2 chaſſe les Loups hors 
Hunger drives Walves 
— —_ 


1 Hunger breaks 


wn ſtone wall 

pod des feuilles au Bois, to. 
carry leaves to the Wood, to jour 
water into the Sea. ' 

Les Chams ont des yeux * he 
Bois des oreilles, Fields have 
eyes and Woods have ears, 
hear and ſee bim whom he 
and ſees not. 


_ 


| 


4 du bot, 7 wood. 


brüler, e- 


ait un feu fort 
cn, green wood makes 4 


is flotte, qu'on mene par r. ra- 
deau ſur une Riviere, 4 foat- Haut 
boat of woed or timber faſt ned to- 
gether and convey'd down a ſtream 


wriro the place where it is co be ſold 


SEEN moule, billets,logr,or log- 
wood, great fre- wood of a certain 


le bois, ou, 


de 


28 drt 


i K. 
des 


Il kane de E bee 
— 1 lame 
be recei 


Ed or cripple 


| owemens (m.) lameneſs of a 


— or any Und 0 
that's c 
endl made of cotton, or of cotton 


MBE (f.) — 2 


Fr; Ag fire, a — 
Bon. V. under Bien. 
- BONACE f.) 4 Calm, 4 Sea- 


Nous eumes tout ce jour 12 une 


| np oy 1 hn all that 


"BOND (ar (m.) aur en Lair 
Bord! de paume, the OY 


e — bond, 
ed por ety 
— bond, to make a re- 


£3, bond que fir le 


, be was 
down with the rebound of — — 
no . 


my 


eau, '4 
foreſts 
r e raiſe wp (er 
Chantier, amas de bois, «piloof — hoe 
E 28 
| caſt, or at etre 
[| bis wits cad, be knows 


| | what m_ to takes — to halt. 


BOITER, — 2 
longer | lame, or maimed of a leg, to _ o 


LE he q PP, " 
> oat 
4 


re ue re- 


0 he Eu 
nd of up 


| 


7 


+ | Rare 


| une autre en cas de 


are ne, 


rant, 7 2 42 


2 * 


es Ow 


ee, 4 — 


Ris ſous le bonnet, to laugh in 


e (f voile ajoũtee 2 


ſoin, 4 
of ſail added when there i. 

— more ſail. 

Bormete trainereſſe, la plus baſſe 

de toutes, trainant ſur le Vaiſ- 

ſcau ,4 dra 

Bonnete, eſpece de fortifica- 

tion, 4 piece of fortification ſo | end. 


alled. 

*" Bonnetier (m.) faiſcur de 
bonnets, 4 C4 

R —_— ien. 


RD (m.) extremirE de 


=p ue ce 25 the edge, fide, or 


e Ne 54 river- 


= (rivage) de Mer, the Sea- 
fore. 


border (or gard) about 4 womans 


Te bord d'un puy, d' un fofle, 
the brink of « well, or ditch. 

Il et ſur le bord de la foſſe, he 
bas already one foot. in bis 


La Tune tust, tbe brim, 


tip, 


* es 9 the tongues 


i ſon nora ſur le bord des le- 
have bu name at my tongues 


ou Navire, a/b, or Hip- 
— 


Tallai me rendre à ſon bord, I 
went ts bis ip Twens a Gip-board 


Combarcre de bord u bord, to 
der 1 border, york, er 


red =4 
2 gard of a 


q un miroir,ou d'un ta- petite metairie, ö 
r ing glaſt | farm. -- fp en 
or of a pi Bordier (m. Pj ER, 
726 24% Jardin the borders "PORE rd. 
4 x 4r aen 
Bord6e (f.) a bro hath CEOS OR 2 
Nous lichames une bordee de — . — eſt Roi chez les A. 
_— eux, We gave them « v LIM 
broad-fide. . amo he bling, be ; 
PY (£) limite, bound, limit, Ho Bur bet * — ; 
ce nor 
Mertre des bornes entre deux | Rendre , 


—_ to ſet bounds between two 


= donner) des bornes à 
* ſe, to ſer bounds to a 


| EreSdre les bornes de fon Em- 
, to inlarge the beunds of his 


Paſſer les bornes de la Raiſon, 
to exceed the bounds of Reaſon. 

Se tenir dans les bornes de ſon 
devoir, to gy (ar 02 (or contain) him- 
ſelf within the bounds of by le- 


"7 | Son Ambition n's int de bor- 
nes, bs arhbitzon has no bounds, 
28 no bounds to 12 Ambi- 


"Borner, to limit , or bound, to 


terminate, Circ „ or fer 
| bounds to 4 thing. 

Une faut pas la felicitẽ 
de I homme par les plaifirs de 
cette vie, we Fra: 7 75 ure 
mans "ooh : by t es 
of ths life. F 


A ter- 


e 


5 
" . 
Hanter les Is, to haunt 


BORDERIE (E) forte 


) dont | 
on ſe ſert pour ſouder For, B 


rx, or green ply 4 wakes 
3 1 — or — 
e n mes 
oder 


and artificial borax. 


. eb 


(f.) rameur.en-la 


228 or 4 fivelling in 4 


Bol — — the bunch of 


bote d de terre, an heap of earth, 
4 little hull ' 8 billoth, ar b qr Harro. 


Boſſe de bouclier, the. boſſe of 4 
buckler or Sield. 

e, rameur en queques ar- 
bres, comme- aux àunes, er- 
bles, &c. 4 knob; knot, or kpur 


— 


gebe hors dela the as Cerf, | 


without times or þ 


| 4 young 


[= ER! 
rie, 1 ongmboſſing 


eee releve en boſle, an 


$4 8 
, 22777 lens v1. 4 Starue we 
to bis 


in work» | 


ſa 


Ga — which rhe =; 
0 ths 18 
2 du — & de 

Vartificiel, there is. both natural | 


WH 


r 


* 


'Les | genouilleres des bores, the 
boots tops. 


8 
DS 
V 
. I» 
8- 
2 


* 

oO 
UM = 
2 

EY 


2 bee e fer ber bake om, 


L 
'BOTE 60 5 * foin, 4 
| barele of bay 


* — 


ART (m) gros marteau 


= 
BSE 


; 2 
Quand il eft 2 oP il fair la 
ie ences when be ſits at ta- 
he could not 
eat, 2 F little eu- 


Wl eXfujer kg bouche, be ii i= 
Une grande bouche., bouche 
Ouvrir Ia bouche, to open bis 


Ia bouche, 
Ourrir ttop la be "99 
8 n'oſa ouvrir 


its font les 
b "qt and — — fil Charch- 
| BOT. ric boc, emouſſe Nc re- 
4 oe. 
1 boot 
| Une paire de bores, 4 fair of 


Prendre la bore, fe Borer, to 


quecun, te help ane to 
jon his boots on, to pull his boots 


15 Bore, boored, thar bas got boots 
, Borines (£1 Balu, or Tighe 


| 3 
14 3 a Coners greas [1 


) ch tonch, 


'bowche, ts fi 


I 
* | 


oath. la bouche, to Mur bus 
mouth. 
Fermer la bouche I * 


le mettre au router, 1 


„ 1 


Jap ones mouth, to drive him to 

a non-plus. 
I m ferme la bouche avec ce 
be my mouth with 


wor 
lui fermerai la bouche 
ela — T all flop bis mou | one 


avec | 


Ilatoljorsce mot en BBiiche, * 
* that werd in bis. & 


Wes E. hr tome 
— 


14 month b 5 


Ira rout amafſe en I'Epargnznr 
11 — he 15 e ﬆ ul 


. le lieu 


ö 7 we 
— 2 ſhop, to Bur * | 
Boucher une fenbtre, 10 damup « 


| Boucher ſes oreilles aur plain- 


patlage „te ſhut up the Enemy, 
to block them-up. 

La Muraille boucle (en 
de Maſſonnerie) la muraille fait 
ventre, the wall binds out in the 


aclier (m.) 4 Buc , 6 Tar- 
ey" ] 4 Bucker, 67 


little target. 


Bouclier à e angles, 4 ſaur 
are is . 


bn 


e 


etit bouclier, « little buck/er, 4 V 


by « 


my. 
— eg es 


— . 
r 


ate 
22 nr cire blanche, 


des 


0 


Ceux qui ſe de | 
E 


B 
- 


that 10 1 
2 * 10 is nec büng 


ug: e (t) buggery, Sodo- 
| b 


wang. 
eu de courtes boules, ' # play at 
bouillir | pt rn Por we m4 | 
the mark, 


B 0 


3 0 
= 
- * 
» 
2 


22.5 = or 


norhung. 


© BOULEAU (m.) forte dar- 
bre, 4 birch=rree. 
BOULENGER (m) 23. 


or to ſtand on ſafe tem to | 
boulet de canon, | 

— fries by Ea, 
Fonds bourdeliers, Landi that 


ned ropſy turty, ſubverted,or over- 


um. 
Ps 


Une Boulengere, « woman 
er, 4 Bakers wife 
engerie ( 5 merier de 
Boulenger, baking, or the art of 
baking. | 


Boulengeric, lieu od Ion cuir 


turn, or turn copſy turty, to ſub- 
vert, to oterthrom. 


Boule vers, overturned, or tur- 


thrown. 

Bouleverſement (m.)] an o- 
vert ur ning, ſulverting, or ver- 
throwing. | 

BOULINE (f.) aller à la 
bouline, to ſail with a fide-wmd, 

BOULINGUE (t.) Bourin- 
gue, voile au plus haut du mar 
du Navire, 4 ropſail. 

: (m.) a noſe=gay. 
Faire un 


5. 
3 (m,) 4 moſegay 
x in. Bouc 
BOUQUIN ( m.) vieux li- 
vre de neant, an old 
Which makes me think very pro- 


1 Book, 

Bouquiner, feuilleter des li- 
vres vieux & inutiles, to read 
much in old books. 


BOUR E (l.) aftorm, 
or tempeſt, a guſt of wind, 
RB (m.) dirt, mud, 
or mire, 


Bourbier, od ſe veautrent les 
pourceaux, 4 plice where ſwine 


allow. 
BOURDE (f.) menſonge, 


4 fi 
Homer une bourde 2 quꝭcun, 
o cell one 4 fib, to tmpoſe upon 
BOURDELIER: (&. | 
, aeg. 


quet, te make 4 C 


bably, that the word uins LA 
ved 


maſt fee ſuch raus, upon pain of 


Bourdon,gros ruiau d 


Bourdon, baron de pelerin, 4 


| Pilgrims ſtaff. 


Planter bourdon en ue li- 
eu, y crablir ia — to 


1 le (or ; here. 
001 EVERS ER, to ver- 4 . 


Bourdonner, faire du bruit, 
to buzz, or humm like a drone. 

Bourdonner, chanter ere- 
ment, to ſing unpleaſantly , or 


uns hs b 
Bourdonnemen: (m.) a bux- 
in, or Humm. 
RG () Bourgadelf) 
4 Burrough, or Town. 
— — | — Bur- 
— hoy Burrough, from one good 
Town to another. 

Bourgeois ( m. ) 4 Burge : 
Citizen, 4 Ah of a Town i 

uy. 
La Milice bourgeoiſe, the Train 
bands. 

Bourgeoiſie (f.) the eſtate or 
condition of a Citizen or F. 

ediſie, droit de Bourge- 

oifie, the voy = of of 4 Citizen 
a” 


„ bn . 4 
the, les Bourgeoi 
Burgers, or Towns 


the Citizens , 
men. 


COR ans am . 

ion * 1 1 

He fre. 
ace. 

or 5 » ſpring, 


L vi commence _ 
— vine begins to bu 7 


viſage, a pimple in 


eonner, to 
out 


'rentes, 4 La unto whom 
the Tenant M bound to pay a yeaply 
ok 


gu 


- 


hater 


ne 
uffed, 
E 

ed. 


he draweth in the cart. 


le 


* 


© 
Bourlet, & Bourlier. . Bour- 


re. 

BOURRA ] ſorte d 

herbe, bor n $1) 
BOU 


nemuſe, rhe drone of a bag-pipe. | raſque 


Bourrer quecun,le battre com- 
me bourre, to beat, or to thamp 


one, 


Bourre, rempli de bourre 
with hair * flo 4 » Sc. J 


Bourru , plein de bourre, 


fects, hairy, rugged, high nap- 


Vin bourru,new ſweet wine, 


ſuch as not yet ſetrled after Vin- 
tage, new, thick, or unfined white 


wine. 

Un naturel bourru, ou fache - 
ux, 4 Moroſe, or peevifs b 
mour. 
C'eſt un bourru, 
homme 
1 4 ſad, moroſe, end 9 


4 man hard topleaſe. | 


un bizarre,un 
d'un naturel ficheux,he 
m, 


Bourlet, (m.) cercle fair 
, 4 wreath, or * c loch. 
8 e 


Bourler de chaperon de Docte- 

ur ou de Magiſtrat, che 

worn by Graduats, Las ates 

Citizens at their A lies, *% 

Bourler de _ attel6,collier 
0 an 


ers, and 


Bourlier(m.)faiſcur 
ts de eve, a 
s Collars, 


— 


eau (m.) 4 Hangman, 


an Executioner, 


rreler, rourmenter que 


cun, ce torture, or te torment 


one. 
Bourrelé, 
red, tormented. 


fourmefits, tortu- 


Bourrelerie f.) 4 torture, or 


„ 


Bour- 


— 


* 


_— 


U 


bon — (f.) fa ot de menu | 
„ 4 ae, or "0 
B , coc of twigs 


ra bourſe ouverne 


ity. 
Ge four les petits 


uand on n d argent en 
Nurte il faut A = du — en 
bouche, let him peak fu (e 


[= de bourſes, 4 picky 
bet. EBT | N 
Bourle des graines , the green 
bus of wheat or any other grain 
2 young and beginning te 
re. 
Kourſe'de ires, the 
ward hin of the cods, wherein be 


the ſtones of a man. . 
Bourſe de Marchands, 


change. 
La Sourſe Royale de Londres 


oyal —— of London 1 the, 
n Europe. , » 
1 0 n.) petite 
voile, the 4 1 of 4 Shup. 
Bourſetre (f.) petite bourſe, 


little | 
, Bourke: | m.) 4 Purſt=keep- 


er, 
Bourfier d'un College, aiant 
droit de recevoir certaine di- 


Petice boureille qui ſe forme | Mertre des Kun habit, 
de Veau, « hub ble 5 br. 
r E — 2 — ö 

| tenir i 
n — — — mm — — — 


1 choſe, - the end, t 


N ra 
bouche, meaſure thy appetite l 


gains qui em- 
pliſſent la bourſe, Ib gains 


make h * ſball go with you to the Worlds end 
Une i eſſe eft vn mat if you will : 1 4 
pour la bourſe, 4 fair hoſteſt| Le bout dun fourreau d'epce, 
brings in a foul reckoning. ' 


give good words t bat cannot ſpend 


an Ex- 


eſt la plus belle de I'Europe,the | On 


(m.) a de 


4 thing,the extream (or 


two end! of a ftreer. 


re touch with bu 2 

Gofirer du bout des leyres, 
to raſt a thing with the tip (edge, 
Tone) of the lips. * 
J iras, fi vous — 5 au 
| Bo du Monde — 


compagnons, he che lad 
— ba got th the 


Il veur toftjours, tenir le haut 
bout, he n always ſtruggling for 
* ay where he n for 


upper 

Venir à bout de ſon deſſein, de 
1 iſe, to bring but de- 

, te compaſ? it. 
n' en viendrez jamais.2. 
bout, you will never bring it 4- 
bout, you never will c 7 it. 
ne peut venir bout de cet 
enfant, hat child cannot be re- 
claimed. 
Mettre à bou 


Pouſſer 


4 lip of a "ab? 
Sir G) obo. 


Bouteille de vin, 4 bottle of 

Wine. 9 out 

— de biere, 4 bottle ef 
er. ' 

Emplir une bourcille, : 

— 

n bouteille, e cxmpry Aa 


15. ieee d 
$doux bours d'une Rue, be ing 
Toucher du bout des doirs', | 


{| ai 


; 


Boutons 
tens. 


lick, 
rade de 


Bou 


* , 


ef and contention, one that 
op to ſet and ſee men together by 
1. | 


4 car , b 
Boure-hors (m.) the Play cal- 
led, Thruſt out the harlot, where- 
in the weakeſt ever come to the 
Jo n 
our au boute to at 
that hind of play. Wen 
Boute bor, facilitẽ X s enoncer 
good utterance, ready tongue ,quic 
delivery. 
Boute-ſelle, 70 horſe, the word| 
for hor ſemen to prepare themſelves 


0 boiſe. - 
BOUTIQUE (f. « Shop; - 
Lever —.— * up bop. 
Tenir boutique, to keep A . 
Ouvrir la boutique, to open the 


the bop. 

BOUT ON (m.) bourgeon 
de qu que plante que ce ſoit, 4 
— 4 young Ul. | 

ron, e qui vient au vi- 


ſage, 4 whoal, or pimple. | 
—— 1 — d atta- 
che, 4 but ten. 


A queue, enfted but | 


potfie, a pastick ra- 
„ 


Boutefeu, auteur de es,, 
4 82 of ſedition, 4 Kindler 


| > T boutique, to up} | 


— —_— 


the veins | ws | f. 4* 
. 
aun tree. 


U ne avec ſon fruit, 
, bough ve bed off the — 
2. 


Branche, en matiere de genea- 
» les deſcendans a du 
tige, 4 branch or line of 4 
digree, a collaredat degree of | L 


* 
Boutonn ſorte d her- the branche 
be, r — burſt-wort, 4 * ———— — ; 
— Bour. , 7 
* Bouvier, Bouvillon. J Beuf. 
BOYAT) (m.) bene, gur, en- 


A garbage. 
Le gras boyau, the fat tripe, or 
— fat tripe, 


be e yur bow fi 
Allez er Jeu ave | * - 
bamled h, f Brandir un j fo 0 , 
Braten m. 4 bawler; 44 dart. * any des 
bawling mas. - BRANDON (wm) « firrw | neſs of the teeth. 
— Ff.) # bailing wor | brand, 4. 
<a 


BRAIRE, cer comme um 
Ine, to bray, like an af}. 
Les Apes 


Aſſe make tho Will br ay moſt, = 
4 d'un Inc; . 

breyirg of an afs. le aux autres, 
| BRAISE(F.)charbon ardent; | A cela, ':s 

8 bienrng coal. raged the 
BraGer (m.) amas de braiſe, a them 7e it. 


ck fire ce. Fr enbratle, over 
t % -d. be uncertain. 
| 8 gf | | p 10 ; ; 


— 


_— _ NC 
v 


* 


far degrade 6:6 


' ISeculier, be was 
-y delevered to the 


balan, the 
eee ere . 


f 
. 
d out. 


— 


Falte ie brave, le gentil, to of 


JH do he ines » ſpruce, 


Faire * _ „ Fenrendu, © 


(m.) an archer brave, 


acer. 
Braſſal de fer, 4 "ace * 
Fe hy pr li 


4 e 
ee. „5 


contreve 4 mam deach. 


make him too fine 
2 4 brave min, a 


2 Tourle monde avout que c'eſt 
un tres brave homme, al! the { devour 
| mid «fon bim a "a brave. 


q 


| 


Wear in 


ww ob lf ern 
before 


„qui fait les.cho- | U 


| Town vs 


3 ( bur ro- 


r. .. 


bis, n. 
Proy , qui. 
. 
"Sheep th Way 
Tipe 
— neon ; ogy 
anient le Lowp dewee 
rhe Devils 


2 4 breach. | 
Breche de muraille, « breach in 


+ — ſer if it 75 


L wane. on livre Ia. 
Aut, the breech bring made the 


br yok valianth, 


a!) 


— 
Faire breche A ls seg 


— @_— 


| 
[= 
| 


= 


— 2 bes 


| [play, drevie, and. 


lors de bride the bit of a bri- 


f bridle bis . ; 


22 GOT Y 
— — A 12 Justice 10 
be LAS. 


. (mg bois ronge, the 
foul. (£: fleutet, 2 
ouer (faire) des bretes, to 


—2 of bread 


qe 
©" BRICOLE, au jeu de Ar, 


ad groen unto 4 beg 


towards the — party. 
Bricole, trompexie, fineſſe, 1 


want 2 1 


ricoler, 
29 4 ball ſide 


to toſs ( or | ray 

WAYS, 

Bricoler, rromper, donner une 

bricole 2 quècun, to play foul 

play with one, to deal cunninge 

ly with him, to deceive, or diſap- 
int him, 


'BRTDE (F] a bridle. 


dle. 
Rene de bride, the reins of 4 
bridle, 
Tenir la bride courte, to pull in 
the bridle, to curb a borſe. 

e lui riens la bride courte, I 
eep him in, or I keep bim un- 

W |; have 4 rid eye over 


Lacher Ja bride à un cheval, . 
ler looſe the reins. 
Licher la bride à ſes pains, 


Tenir la bride à ſes paſſions, to 
Courir 2 cou 
| rir à toute 


e ro run wy 


* 


| 


f. s de Je briderai vo ſolence, 
Sap —— 
* reye, Brevet, Breviaire. V. Key ner "ratained, or 
BU VAE drink, or. io made: brief, ort. 
— — (my Brievetẽ Cf.) brevity , Hort 
+BRIBE, morceau de pain | neſs, 
aumone, 4 17 or Brievement, briefly, ſhortly. 


Brides a vea 
flat 8 m. contes fairs a 


pe Brider un cheval, to bridle a | 4 


Ce Cheval ne ſe laiſſe point 
— 6 that 20 wil noc be bri- 


Brider quecun, le renir de 
court, to keep one under, or an 


ow (f. . certaine meſure 


Tuner pal pour & | 
= & monnotes ; 


— — 
r 


5 
in a ticket 


fineves (an) < brief or brevis, | 
a Sort declaration, 
Brevet du Pape, . the Pojet | one 


| bull. Brillement trerin 
Brever, — Fl pendre au b | 2 bn 
c preſervative to ſonner 
be banged about the — _ les : 200 Cc, ro ring the bk, 
R (m.) 4 breviary, or 
maſi- Fae , yy de qu0- 
Il eſt au bout de ſon breviaire, | q e, inc, de 
* e e Leut 7 
1 plus no more to ſay. ,4l 
? . as - — — — e ſe plat, 4 little ſlip orſprig 
ignorant Prieſts, who can ſay no | Brin inde ſel,s corn of ſale. 
moreehan what they find in their | BRIQUE (f.) a brick, 
Service book, Faire la bri 71 2 brick. 
+ BRIFER, manger avide-| Un Akeur brique, a bric 
ment, to devour, eat haſtily, feed | maker, 
raving, or like 4 hungry glur- Briquerier (im. m. ouvrier en 
/ 
"Brita, Prius, ag. (og. 4 24/ſo a brik- 
4.Y4aVenous riqueterie (f.) the 
"BRIGADE (t. ) a great body of | king br — we en 
hor 6,cuvrage de briques, 


\ Brigatier (m.) 4 Brige- 


"BRIGAND 
big 


but his ae. 
ebe ö 


5 pn 


das 

aud ſwi SS Von. bigger 
— ee ger 

having ſome 12, ur I;. 0475 on 


BRIGUE (f.) 4 private. ſuit, 


or under-hand labouring for an 


Bri, r. to make 
or ar — , — wi 


Brigueur 


12 labours | 24-5 


or under hand band ſue) 
for. the a a france or favour ef 
or 


others in to get 4 vacant Of- 


BRILLER, to glitter, in- 
Ke, Gine, or ſparkle, 
Le Soleil fair reluire & briller 


la — 2 reflecta but beams 


and — 
DE (a mal abit) riches 
ne ar or ſplendor. 
Dilinguer les fi faux brillans d'a- 
VEC les veritables pierreries, to 


diſcern counterfei lone f, from right 


bric 


Dae, co 2 8 


4 


* 


— 


oF 
g — 


. 1 —— 
* 


n 


— —— 


. — B6. a8! 
Briſer” us diſcours, to BED —— 
briſ6ns ici, BNN alnut £ 
15405 2 mare of that. quante, £m * ET. | 
Broquart. — 


Briſer, ſe briſer, to break, or 
A briſe au Port, the 
navire a bri a 
in OCHE (H) « ft. 
7 8 a on Mettre la Chair's 7 9M fo 
Les flors ſe briſent contre les | 
S break upon the , 2 ono broche, t turn the — 


ue des Nudes, 
4 OE Seſt brist contre un 6 4 turn ſpit. ſe fi — baf TI ils 


ecueil, the /5ip did ſplit againſt 4 | Broches, defenſes, dents de ſan- de Tar. La Cauſe Faye 
rock. p02 4 glicr,the tasks(or tuſbes) of a wild | rete n eſt ane quel fo — 
Briſ6, broken, bruiſed, beaten d 


cette R 

in pieces. tans (f.) perire broche, — — 2 
Briſe de coups, bruiſed with | 4 thewer. denſer; F e 
Hort. Brocher d' or 20.4 e } in that fc s are 
Un lit briſc, « folding bed. ſoie, to inrich with olds uff, | Region 7 — Air, Ars the — N 
Somme brilce, 4 — mf to make cloth of rilfee. uſficient to condenſe 
with odd mony, or 4 whole ſum | Brocher, enfoncer les Eperons , the ſame — faxes them. 
with overplus. ©: ur 4 horſe 5 d, almoſt | 

Briſan (m.) 6cueil, an high |* 3 with ſpurring. les 


Dilloer brouillars, 
be Se Brocatel, Brocacelle, de | , 
Uns Mer — de briſans,« Sea | ſoi ſoie brochs d or, —— per as (ſeatrer, * 2 7 * 


full of rocks. chth of gold or. ſi ver. Brouillard, papier &Ecrit elk - 
riſces (f.) rameaux que le] Brocher m.) ſorrede poilſon, pas au Ir — 

Veneur que tant la bete ſe me | 4 p*ke, 4 fi/b called. we write ra — ran- 

en ſon chemin pour le reconol- BRODEQUIN (m.) 4 ſort of dom. 

rre apres & le reprendre, bo 12 * Brouiller, confondre 

e 

in the view of A Deer, or caſt over » FO rden. e, or confound t 

thwart the way 3 4 like- Roger une Etotfe, to imbroder 4 | ther, ” T4 
, ther 7 Brouil affaire, br 

De — — 


les cartes, to perplex(or confound 
better, The Woodmen call them Brodeur (m.) an Imbroderer. \ , bufineſ, to LOS ir. Wn} 


| Blinks. Broderie , Brodure (f.) ou- | Brouiller une Famulle, 0 
'} Reprendre ſes briſces & ſa rou- | vrage de brodeur, imb eder). ; — Fanth, cauſe 


te, to come about again to the way Brocerie, art de brodeur, the | Se brouiller avec quec 1 - 
where the — caſt by the } ar e - — unte e 
bunter. | oyer. Brouille , jumbled, huddled, | 
confounded cogether / pur i in 4 con- 


Reprendre ſes briſces, reve- HER, to flumble. | 
. qui bronche ſou- 


fu 

ſujet, eo return to his former di | vent, a ſtumbling bor ſe. Des ceufs brouilles, 
ex ary in Bronchement (m.) a um- led HER. 
Je ne vai plus ſur vos briſces, | bling 


trace you no more, I ne your BRONZE (|. ) . affaires ſont bien brouil- 4 
uc , 


—— 0 


footing no longer ; or, I am no| de leton & de r lees,our — þ per- N 
longer your competitor, concurrent, ol 6 a, 1 per as muſt nder le \ plexed and confo 


corrival. 60A melted. Etre brouillè avec quecun, to h 
Bris, (m.) bris de muraille, s e OQUART (m. jeune | be at VATIANCE with one. = 


breach in a wal. Cerfde deux ans, 4 2 ears od] Brouillerie (i.) 1 
| = de We IN in 4 Deer ; which, if it be 4 red Deer} BRrouillerie entre des 
# called 4 * 4 fallow Deer, riance breach of friendſhip. 


4 Pric Brouilletie dans un Etat, ; 
BR ILLES (f.) rbick bee 1 25 


. breal- de TN | G poine veude brouille 
„ er n Broſſer, netteier avec une ] tie dans iaume 
35 * brofle = Hoo make — 3 * — * has yo. 


p iries, an addition | 4 F 
25 nnd Wn ia (an. x ant 


— 


— 


2 


brouiller les affaires, — 
trouble ſor 


Broye, pile 
d, or 
——— 
2 2 ce 
(ting 


« FIT 


Foe N rex dend| 


. Bruir.(m.) «noiſe. 
Bruit d'une choſe reſonname, 4 


d. 
ruir d armes, * 
Bruit de coups de — jerk,a 


Bruit de ſcie, de 22 — 
Bruit, 
4 cra 


tombent, 
Bruit — a fe hon and tall nosſe, 


qui Se en — 
mum camÞI'ing, or fhuffii 
2 afſ mbled, ba * 


Braler de 


ruit, nouvelles, 4 rumor, news, 
bruit, or report. 
Le bruit courrqu'il eſt mort, i: 
8 ted _ - — 8 
ir s'e 
toute la Ville, bat new: is read 
ory — bruit 
un commun, un 
conftant , it i 4 common re- 


— | — 4 qu que 


| that woman hath an ill report, or 
e. 


BRULER, peer quequ 
choſe, tes burn, —— ? 
Vencens, 
_ to burn incenſe, t 


| Teva ies c, be ba | þ 
burnt 
I > toy — maiſons des Paiſans, | the 


ts burn the houſes of the Country 
E to fire them, or ſet them on 


rater la chandelle par les 
deux Sous, , A2 to waſt 
and co — mor ts 
care — 
Irmer avec 

chaude, to ſcald one 

Vous mavez 25 Ila 8 
on have ſcalded my 


er, re en f. 2 etre em- 
Lr 
* nt ad 
roit er, this woad is ſo green 
that it cannot burn. 
me brille, I burn 
9 burnt 


Teck belle avec de I' eau 

chaude, he bw ſcalded bimſe f. 

—— etre enflamm de deſir 
e autre 


fut ay pb ol be wat 


de m guetit 
ap fel the 217 martle 1 


de plantes, « blafting 
Brits .(m — 


papier, brow 


IaB 

' emule prune lc for CY 
runet, tirant ſur le brun 

brownie, ſomewhat brown. ö 

e 4 browngirl. 


ro Buri, 
or mike b 
. 


"le or ſilver, 


. 


ade — — ſauvage, 
r 
, 


certain rough - 2 
| — — 


* 


4 


ir} brutal, 4 
— one that doth t 


our judgment or any , 
4 raſh or heed{eftman. 
abends e homme 

t n'a point de cirime, 4 
clown, 4 rude, un manner), unci- 
vel man. a 

Brutalite ( f.) bruri/Sneſ}, or 
beaftlinefs. 


were burned. | 
Bucher, aller au bois, faire 


brutiſh man, 4 
5 wich= 


Brutalement, barbarement, in- 


* 


Full of briars, 4 bramble 
(C) any root that is 


round and — ny mam 

another. 
E Bulle de , £ | # 
Popes Biff, Mu (Commuſſon, at 
Letter 


mh faled with lead and [ext 
P; 


civilement 6 inceoilly, bare | . 
barouſty. h 9 Bullere, Bulletin, atreftarion 
| Magiſtrars,&c. 4 Magiftyates 
fiche uf COCKEF,. 
E F ) forre de vaſe, « 
fitcher, a por for water, 


pot 


Burete (f.] 4 little pitcher, or 


BURKE (f) drap groſſter, 4 
thick and com ſe cloth. 

Bureau (m] rapis de table, 
ſoir de bure, ſoir dq une autre - 
roffe, 4 table carpet. 
le lieu od Fon delibere 


table, eh where is 4 | ves 


C þ Audi 
— les gens tenans fe Bu- 


reau, dont Þ 
— Court it ſelf, or t 
herdof. 


eco oulne, 4” cafoms 


houſe office. 


P 


F BURIN (m.) S burin, 4 gra 
ver, or 4 graving took. 
ner, to grave. 


BUSE (c) forte d 
buzzard, þ * of hawk that bark | 
three ones. 1 
Une — lourdaut, a dunce, 4 
q rere 
8 — « busk, | 
9 orrune, ts go ſeek bis 
k Wendet) 2 à demi 
Orps, 4 * 
232 his face bs bis 


BUT 4. 
Nr 


Mart. 

Bur, deſſein, la fin qu on ſt ä 
poſe ben, epe,cim;ondgr pur 
el eft votre bur due pre 
een war Ds ET 
what world you heave ? | 
La gloire de Dieu eſt tam un- 
que „eee 14 the on | 


E 


=_ 


—_— 
© © 


butt. 
Avoir quecun er, 


ID 
e 
at 0 r | 
Je ne bute que ih, Lai 
ä ad 
Fate un grand butin, 6 get 
Hader. te prey, to get fes. 


9— 


1 


TY 


— —_. 


— 


Qi A 


8 


CA ( an Iuterjection of com- 
manding) come on. 
Ca qu on ſe lave les mains, come 
on, waſh your hand. 
Ca qu' on rravaille fort & fer- 
me, cume on, work hard. 
Ca (an Adverb of Place) here hi- 


ther. 

Les Oiſeaux volent ca & Ia, 
bird fly bere and there. 

Venez ca, come hither. 

Is dorment tous, qui ga qui Ia, 
2 all ly aſleep, ſome here and ſome 
there. 


Ns courent qui ca qui A, qui de- 
ca qui de lde — — way 
ome another. 

uns ſonrallez dega, les au- 
tres de là eme are gone one way, 
ſome another. 


Aller ca & là, to go up and 


down. 
CABALE (f.) Interpretation 
ique oi Ecri- 
on 


ture e par tranſpoſi 
de lettres, the Jews Cabale, or a 
hidden Science of droineMyſteries, 
which the Ribbies yur Was re- 
vealed and dilivered together with 
the Law unto M, and from him 
derived by ſucteſſroe relation unto 
Poſterity. 
e, complot, ſecrette pra- 
rique, 4 plot, or combination, 
bade de gens qui font des 
plots en ſecrer, a Cabal, a 
ney of private © confpira- 
ters | 
Faire une cabale, romake 4 ca- 


_ 
f CABANE [f) x cotrage. 
CABARET (m) ca 


vin, « ladern 


i 


OR d.) 4 bitter 3 46 

1 e nd ge ber 
lui an al. 

Bütor, loardatit, 4 dull fel: 


uz Ak b. BUZE. V. 
Buſe, 


or an 


ret, 4 Tavern-keeper, 
bouſe.. , 
Cans m.) 4 frail for raiſins 


or figs. 
Cabas de figues, « Fail of figs; 
CABESTA em.) e 
tixer des fardeaux, be Cape 
ane of 4 Ship. 


& ſecret, a cloſer. 
Cabinet, od Lon tient des cho- 
ſes precieuſes, 4 Cabinet for jew- 
els, Ce. 
Cabinerde verdure, ou de [ar- 
din, fait de branches d'arbres, 
an harbour. 

CABLE (f.) groſſe corde de 
Navire, 4 cable, or great rope. 


— _— en wy, « fa- 
n de rere, a piece ſculpture 
2 faſhion of a 70 

CABRER ſon Cheval, le 
faire cabrer, le faire lever ſur 
les pics de derriere, to makes 4 
horſe prance, or r1ſe up upon hu two 
hinder feer. 
Au lieu de donter ce Cheval, 
vous le cabrerez, inſtead of ru- 
ling that horſe, you will make him 
thitti/fh, 

Cheval ſe cabre d abord 

quꝰ on le monte, that horſe rears 

on end as ſoon & one gets upon 


im. 
Se Cabrer, s emporter, ſe de- 
piter, to be tranſported with an- 


Fer. 
Se cabrer contre ſon Maitre, 
to be reſty, or backward in du- 


fy. 
on | ” CABUS, choux cabus, cab. 


bage, headed cole wort. 

Lairue cabuſle, headed lettuce. 
CACHER, to hide. 

Cacher quꝭ que choſe, la met- 

tre en quꝭ que lieu cache, to hide 

a thing. 


Cacher ſes vices ſous de belles 


a 

his vices with a fiir few of vir- 

tue. 8 

Cacher quẽ que choſe, la renir 

ſecrete, to conceal a thing, or to 

| keep it ſecret. 

Pourquoi me cachez vous cela ? 
by do you conceal it to me ? Why 

45 you hide it fom me ? 

Se cacher en què que lieu, to 
hide bimſelſ ſomewheve. 

| Une sen cache point, be do's it 


CABINET (m.) lieu retire Ces 


CABOCHON (m.) piece de 


ſecretly, under-hand, in 


pparences de verrus, fo cloak 


openiy,. be do's it not in lugger- 
A xg eng 

it, be is bid 
under the bed. 15 | 
Il avoit un cofiteau cache ſous 
ſa robe, be had a knife hid under 
bn gown, 
La VeritE eft cachte comme 
ſous un Voile, Truth * hidden « 
it were under a Vail, 
es choſes ont et long tems 
cachées, theſe things have been 
long hidden, 
Cache, ſecrer, ſecrer,or private. 
Fenir 1 choſe cachce, to 
heep a thing private, 
Une haine cache & ſecrette, 
a ſecret hatred. 
Des Vices cachez & couverts, | 


private and ſecret Vices, 


Cacherre (f.) 4 lurking hole or 
corner, 4 ſecret place, 
En cachetre, en ſecrer, privih, 
Ler- 
migger. 
Des mEchancerez qui ſe font en 
cachere » wickedneſſes privily 
committed. 6 
Cachor (m.) priſon obſcure, 
4 dark priſon, à hole. 
Caches, avec quoi Von ca- 
chere les Lettres (m.) 4 Seal, 4 
Signer. 
LE Cacher du Roi, the privy 
Euer. 
Cacheter une Lettre, to Seal 
Letter. 
Tai 7 — de * ma Let - 
tre orpot t Letter, 
bale nr one 
CACOPHONIE (f.) mau- 
vais ſon, cacophony; an ill (harſh, 
or uny'eaſant ) ſound in words, | 
A l an ancient 
ent roi, 1 Survey, 
ſpecrfymng — L be Ro- 


| ruriers, and thereby ſubjett unto 


the Kings Taille. 


tas (m.) a carcaſt, or 
4 4. 
CADEAT (m.) grofſe lerne, 


4 great (or capital) letter. 

Faire des cadeaux, cd. faire des 

choſes ſpecieuſes mais inuti- 

les, to do fpecious things but of no 

ſe at all. 

leans — de feſtin, 4 fart 

of feaſt or banqueting. 
CADENAT 


enat, 
thing with a padlock; 


i Cabaręt à biere, an ale houſe. 
* — > 


- — 


* 
* 
18 


* * ——— 


Donner de la cadence 2 fon 

diſcours donner de Tagre- 

his cadences in a diſcourſe to 

pleaſe his Auditors, to keep true 
7 


cadence, hs diſcourſe hat h a very 
agreeable cadence, 

ous ces mots ont une meme 
cadence, all theſe words have the 
ſame cadence. 

Cadence; , 
Une periode cadencce, an ex- 
att ( a true tod. 

CAD m.) le plus jeune 
des freres, the youngeſt brother. 
Il eſt mon cadet, be is my young- 
er brother. 

Cadette (t.) la plus jeune des 
Sceurs, the youngeſt ſofter. 

CADETTE ) pierre de ta- 
ille pour paver, 4 ſquare ſtone 
to pave withall. 

Cadetter, to pave with ſquare 


ones. 
b Cw — 1 d'&roffe, 4 
4 en ſtuff. 
CADRAN . dial. 
CADUQUE, periſſable, ca- 


„feeble. 
Il eſt fort caduque, he is 
| feeble qu very 


Biens caducs, vaquans, eſcheated 


neſs. . 

+CAFARD. V. Hypocrite. 
CAGE (F.) « cage. 

Oiſeau de cage, « cage-bird. 

Mettre un oiſeau en cage, to 

4 bird in a cave. | 

Cageoler, ou Cajoler, to prat- 

tle, or jangle, like a Fay in a 

cape 


joler, flater de parole, to ca- 
Jol, to flatter, co xe, or fawn on. 
Cajoler une femme, to court a 
woman, or mate love 19 hen, to en- 
deavour to win her by flattering 
diſcourſes, 

_ Cageole, ou Cajolé, flare, ca- 
joled, coxed, 
on. 


t 2 ſes Audireurs, to obſerve | ling. 
* Chblerie, flaterie, flattery, cox- Ny Herb. 


ods. 
Son diſcours a une agreable | love 


oods, 
Fe mal caduc, the falling fick-| bour 


flattered, or fawned| Caifſi 


' Cageolerie (f.) babil, « prat= 
in 


my, 
Gholerie d'amour, 


' CAGOT, ou hypocrite, an 
N. Th . i; 
orerie (t. or. 
CAHUE ( 4 ) cabane, 4 
cotta 


E. 
CAILLE (f,) ſorte d'oiſeau, 
4 quail. 


0 | Res are .. .C*. A 
Tab ENCE (f.) cadenee. angles much to bttle pur- | Ain, bardned by much labour, 
Danſer 8 obſerver * | ** Calloſité (f.) callofity, or the 
er danſant in cadence des vio-| Cajoleur, flareur, « flatrerer, « | brewny berdnef ofthe 3 
lons, to obſerve the cadences of the | caxer, q C 9 e 
Lee e periode the | fee, e ee, g fn mal 
OO — q ling with ( or courting of ) wo- ALADE (£.) « pavement 
men 


mad | 
i CALAMENTE (C) forte 


rbe, Calamint, the name of 
CALAMINE (f) pierre mi- 


making of nerale, a yellowy/s mineral or 


ſtone, whereby copper ij turned in- 
0 bra. 

CALAMITE(F. Ire 
nowlle verte, : wht of beth 
42 living — green corn. 

e, e duimant, 
kind of lo ny n f 


CALAMITE!* (g) calemiy, 


CAILLER, faire cailler que- , miſery, adverſity. 


que choſe, to curd, curdle, or turn 
into curds, to coagulate. , 
Le baume fair cailler le lair, 
balſam turns the milk into curdi. 
Se cailler, devenir caille, #0 
curd, or curdle, neut. 
Caille, curded, curdled, or tur- 
ned into curdi, cqapulated. 
CAILLOU (m.) « flint- 
one. 
*Ca 2 &c. V. under Cage. 
p CAISSE (f.) a cheſt, or cof- 
er 


Caiſſe de Marchand ou Ban- 
ier, une Caiſſe od l'on tient 

Largent, 4 caſh. 

Caiſſe de tambour, the barrel (or 

wood) of drum. 

Caiſſe, ou rambour, « drum. 

Barrre la caiſſe, battre le ram- 

„to beat the drum. 

Barrre la caiſſe, lever des trou- 

pes, amaſſer des Soldats, ts bear 


the drum in order to raiſe Souldi- 


ers. 
Caiſſe de mort, à coffe. 

Caſſette (f.) petit coffre, a lit. 
tle ſhallow box or caſe. 

erin (m.) - od les Impri- 
meurs mettent leurs lettres, the 
Caſe where Printers beep their 
letters. 

Caſſolette (f.) 4 little box ( or 
castet) to put ſiveer or precious 
things in, 

a ifſier (m. faiſeur de ca- 
iſſes, 4 cheſt (or coffer) maker. 

her, qui a ſoin de la Caiſ- 
ſe d'un Banquier, 4 Cab- e- 


F" CAL (m.) durillon, peau 


| durcie, 4 thick. and — 


| 


minerals 


Sodfrir toute forte de calami- 
rez, to ſuffer all manner of cala- 
mity, 

'CALCEDOINE f.) ſorte de 
Pierre precieuſe, chaicedony, 4 
kind of onyx ſtone, 

CALCINER, e calcine, or to 
calcinate, to burn unto duft ( or 
reduce unto powder by fire ) any 
L. or mineral 
L Or ſe calcine avec le melan- 
ge de trois parties de ſel, Gal 
# calcined with the mixture © 
three parts of ſalt. 

Calcinl, calcined, calcinated, 
— duſt, reduced by fire unto 


Calcinement (m.) & calcining, 
or reducing of metals unto powder 
by the fire, a purifying of metal: or 
re. 

CALCONS. V Calegons. 

CALCUL m.) ſupputation, 
4 calculation, computation, rec- 
ning, an account, or caſting of 
accompts. A 
Calcul, pierre, ou gravelle, the 
ſtone in the bladder, ur (more pro- 

ly) in the rein:. 

Calculer, ſupputer, t com- 
dute, reckon, or calculate. 

Calcule, ſuppute, conputed, 
reckoned, calculated. 

Aiant calcule toute la depenſe, 


having computed all the char- 


es, 

oures choſes bien calcul&es, 
all 28 rig behy computed. 

CALE (f) Cale de Navire, 


le fond (le bas) d'un Va- 
iſſeau, * Pius of a * J 


CALECHE(£K j ſorte de 
* N Ca- 


8 


the corn 
VI 
or for. 


9 
d 


Zum. 


cup to dri 


of mind. 


-de 


of a /Þ 
ALI 


Canonde 
non of a wi 
CALICE (M) 4 chalice, or 


Nein. 


0 81755 
CAL 
till. quiet. 

Calme (m.) bonace, 4 calm, 
4 quiet and till time on the Sea 
without tempeſt or ſtorm. 


Calme de I eſprit, trangulllity 


jour de chaque mois felon les 
anciens Romains, ' Calends, 

firſt day of every month according | 
to the old Romans. 

Calendrier (m.) 4 Calender, 
an Almanach. 
CALENDRE (f.) forte de 
petite aloutre ſans crete, a kind 


of lark. 
Catice ver rongeant le ble, 
vouring mite. 


Calendrer des toiles, les liſ- 
les Voiles d'un Na- 


ſer, co pour. V. Lifler. 
8 

e, to /frike fail. 
ler voile, ou ſe ſoũmettre, 
to yield, or to ſubmit. 
2 | = un 2 585 
to caulk 4 Ship, to top or fall : 
rifts or -binks thercef with ocham 


Calfeurre, caulked. 
Calfeurreur de Navires (m.) 
a 2 of Hips. 

Calteurrement (m.) the caul- 


ip, 
E Erend 
BR — 8 Camayeu, Image toute d'une 


une ſe en eur 
grolleur, the ſize, greatneſs, or 
igneſs of a thing. 


Ces poutres ſont d un meme ca- 
libre, theſe beams are of the ſame 


xe. 
Calibre, diametre d'une piece 
d'artillerie, the bore of a great 


Calme de la conſcience, peace 
of conſcience. 
Calmer quèque choſe,la ren- 
dre calme, to calm a thing, to ap- 
peaſe, or pacify it. 
La tempète Eranr paſſe la Mer 
ſe calme, «ſoon & the ſtorm n 
over the Sea M calm. 
Calmer les eſprits, to pacify the 
| Þ.rits of men. 


calibre, 4 Can- 


V. Cal. 
E, tranquille, calm, 


the | niate, ſlander, or accuſe one falſe- 


| wiſe, the bomung, or bending of an 


GC A & 4. c A 
Caro 4 Charret, Calmè, rendu calme, calmed, | cle muſtard, an herb with « ſtalk 
CALECONS (m ) drawers, appeaſe; 84 | like fennel, and leaver like mad 
ſuch drawers as men wear C (f.) calumm, der, the whereof is good for | 
"their breeches, - ander, falſe accuſation, forged im- ſores in the moitth. 
ALEMAR (m.) &rui de | i, or ſpightfull detrattion. CAMELOT (m.) chamlet. 
plumes, 4 thing to pur pens in, R er une ie, to clear Camelot de ſoie, ſilk, chamler. 
CALENDES (f.] le ier] himſelf of a ſcandalow reproach. Camelot à ondes, water cham- 


ommer quecun, to calum- 


Calomnic, calumniated, ſlan- 


dered, or falſely accuſed. 
Calomniareur (m.) 4 calum- 
niator, ſlanderer, falſe accuſer, 

Calomnieuſement, calummis- | 
ouſly, ſlanderouſly. 

CALOTE CE) « black cap, 
2 as ſorne men wear un- 
der their hats. 

*Calvirie. V. Chauve. 
CAMAIL (m.) blackor pur- 

— ornament worn by a Pontifical 
i/bop about his rochet and reach- 

a low as the bending of bu 


CAMARADE (m.) a cam- 
rad, comrad, or chamber-fellow. 
CAMARD, C S, 


us, ou decontenance,a/ba- 
med, out of countenance. 

tCAMAYEU (m.) Sardoine, 
the precious ſtone called a Sardo- 


NUK. 


. 


couleur, tableau en camayeu, 
4 kind of picture all of one colour 
without mixture. _ 
CAMBRER , vourer un 
lambri, #0 arch a cieling. 
Cambr&, arched. 
Cambrure(f.) 4 building arch- 


arch or vault. 
CAMELEON (m.) forte d 
animal, 4 Camelion, 4 kind of 
beaſt living (a it # ſaid ) by the 
air, and — himſelf into all 
colours, ſaving white and red. 
Il eſt plus changeant qu un ca- 
meleon, he s more variable than 
4 camelion. 
Cameleon, ſorte d herbe, an 
herb whereof be two kinds, the one 
white and the other black, The 
white j full of prickles in manner 
of little thiſtles , growing by ebe 
ground without any 


I. 

Camelore, tiſſu en facon de 
camelot, wrought chamlet-li le. 

CAMISAD 5 attaque d 
une Place avant le jour, 4 Ca- 
miſado , a ſudden aſſaulting or 
ſurpriſall of the Enemy. So term- 
ed, either becauſe the Souldiers 
that execute it moſt commonly 
wear ſhirts over their armour, or 
take their enemies in their ſhirts. 

onner une Camiſade a une 
Ville, to attack a Town on 8 ſud- 


+ ms Fr 
t Eno beter 

* 
eee 


CAMP (m.) logement d une 
Arme en campagne, Camp, or 
4 Field wherein an Army i bag 


Camp retranche & fortiſic, an 
mtrenched and fortify'd camp. 
Camp ferme & arrete, a forti- 


fd, ſettled, or ſtanding Camp. 

— de camp, 4 Comp. Ma- 
er. 

Martchal de Camp, Camp- 

Marſhal. g my 
Camper 'en lieu, 

inc amp in ſome — a 


Nous campames pres d' une 
Riviere, we incamped near 4 


River. 
C ; 4 
Campement (m. an incamp- 
plains, plain, 


al ing, or pitching of a 
uſed for a fullers teaxel, The Vieck Campa ne 4 
is the common thiſtle,with a great | field, leve A 
long ſtalk, wherewith they do curd | Une raſe (ou — campa- 
the * make cheeſe withal. , an open field, or campaign. 
C LINE (f.) ſorte d' — les Chams, the 
herbe, the berb camel: r rea- Country, = 


* 


— 


| Cc A 


— 


_ 


love in the Country. 
Une Maiſon de Campagne, '4 


Country-bouſ. 

II alle en fa Maiſon 3 la 

Campagne, be is gene ro bus 

Country houſe. 

Mettre en campagne ( armer ) 

de tous cords, to arm on every 

fade, to ſend an Army tu the field. 

Le Rot ſe mettra en campa- 
ne ſur le commencement du 

Pri the King will take 

— at the beginning of 
INF. 

Une piece deCampagne,s field 


tece. 
U mene trente pieces de Cam- 
pagne, he carry s with hum thirty 
Held piece. ; 
Campagne, expedition, Voiage 
de Guerre, 4 Campagne, or ca- 

Aten of Wa 7. 

aire une Campagne, # be in 
a Campagne. a 
Commencer la Campagne, to o- 
pen the field, to begin the cam- 


ne. 

inir la Campagne, to mate an 
end of the Campagne. : 
AVagedevint cinq ans il avoit 
deja fair dix Campagnes , he 
wes but five and twenty years of 
age when be had been — in 
ten C . : 
Cette e nous a reuſſi, 
we had good ſucceſi in this Cam- 


d (m.) one that 
lives in N or one that 


loves a Country life. 
CAMPANELLE f.) berbe 

& fleur, the blue- be pn 
Camper, Campement. J. 


1 


c 

. V. Camard. 

CANAILLE (f.) Canaille 

de gens, raſcals, raſcal people. 
ANAL (m.) tuiau, a chan- 

nel, conduit, or pipe. 

Canal de riviere, the channel of 

a river, * ; 

Canal de cheminte, the tunnel of 

a chimney, 

Canal, pour conduire ou derour- 

ner l'eau, « trench (ditch,or fur- 

row) to convey water. 


en faire ecouler les eaux, a fir- 
ro. 

Un Canal portant bateau 
ſn 4 Ditch ſ broad and 


Demeurer à la campagne, to 


Canal de tertes labources, pour odor 


4 ſeau 


Sea. 
Caneler des colomnes, to chan- 
nel pillars. 
Canelé, channelled. 
Colomne canelce à droites lign- 
es, 4 pillar channeled ſtraight. 


lar channelled byes. 

Canelure (f.) gutter work, 4 
champ ing, channeling, or ſmall 
furrow in ſtone or tim- 


er, 

Le creux de la canelure, the 
— — — or 

are IB rabatte 4. 
Latrete de la — ure, le bord 
relev6 entre les deux creux, 
the ridge t, or thoſe parts in wrought 
or imbowed pillars which riſe up 
between the two c lr, 

CANCER(m.) un des douze 
Signes du iaque, Cancer one 
< the twelve Celeſtiall Signet. 

, ou Chancre,a Cancer, or 

a Canker. 

Cancre. V. Ecreviſſe. 

CANARD (m.) un canard 

iyoiſt, a drake. 

n canard ſauvage, 4 malard, or 
wild duck. 

Canarder quecun, tirer ſur 
lui un coup de fuſil, to So at 


one. 
Cane(f.)s duck , the female of a 
drake el 2424 
Marcher comme une cane, to 
waddle as 4 duc 
Faire la cane 
—— le — concins t, to be full 
cappi crouching, 
CANDEUR (£) Encerich a 
ſencerity, candor, integrity. 
CANDI, ſucre candi, ſugar 


candy. 

*CANDIDAT (m.) preten- 
dant aqueque Charge Candida- 
te, har Bands for an Office. 

*Cane, ſorte d oiſeau. /. Ca- 


d. 
ANR, 4 Cane, V. Canne. 
CANELLE (f.) arbriſſeau 
iferant, cinnamon, 4 /orub ſo 


| caled. 


Canellez, I'fcorce de cet arbriſ- 
dont on ſe ſert pour aflai- 


ſonner des viandes, the rind of 


\ that rub, which 5s the ſpice we 
| cal-cinamon. 
P 
U 


re. V. 
{ball 3 (m.) peau d'ar- 


Colomne canelte de bials, pil= | an 


. quecun, | Canon 


| the teuch- hole of a cannon, 


ce t. 
*Caneler, Canele, * 
* & Canelu 


e fort delié, the inner rind 
of the bark of the linden tree, 
and the outward of the coat 2 
the birch tree, written on in 


time inſtead a 
CANET £) purl. 
Canetille d'or & d'argent, gold 


ver 74 
Chamarre de canetilles, ſes 
4 3 ed) with puri. 


NE (m.) ſorte de rok | 
e, Canvas, * 
CANICULE (f) the deg- tar; 


4 82 the heavens. 
iculier, ou Caniculaire ; 


as, 

— Jours Caniculiers, the dog 
Js. 
CANINE (r) roſeau, 4 caxe, 


or reed. 
Le neud de la canne, the knot of 
4 Cane. 
L'entre deux des neuds de la 
canne,the ſpace between two knots 
of 4 Cane. 
Une canne noutuſe, 4 knotry 
cane, 
Lieu planté de cannes, « place 
here Canes grow. 
Une Canne, baron de canne, «4 
cane, uſed for a ſtick. 

CANON (m) any inſtrument 


| 


— 


a thing that 1 long and hol= 
ow, 
Canon d'arme 2 feu, the 


8 4 gun, 
de mors de bride, 4 can- 
non bit for an horſe. 


piece d'arrillerie, 4 can- 
non, or great gun. 

La bouche (ou lame) d'un Ca- 
non, the mouth of 4 canon. 

La lumiere d'un canon, le petit 
rrou par od I'on donne le feu, 


Fondre, faire un canon, to found 
A cannen. 
Charger un canon, to charge 4 
eat gun. 
ranquer un Canon, le mettre 
en batterie, to level 4 great 


Tirer (decharger) un canon, to 
ſhoot off (or asſcharge) a great 
© coup de canon, 4 canmn 


8 * N22 Le 


— 


2 


| 


| 


| 


in a Cathedral 


C A 


C A 


C A 14 


Le Canon —— it la breche, 
1 wa levelled againſt the 
Battre une Ville 2 coups de ca- 
non, la canonner, to 7 4 
Town with Cannon ſhoe. 
les murailles d'une 

Place à coups de canon, to beat 
down the Walls of a Town with 
Cannon ts. 
Etre à la portte du Canon, to be 
wit hin cannon ſhot . 
Volèe de Canon, 4 gun. 
Il falua ndtre Canon de dix vo- 
ces du ſien, auxquels il fur 

u de trois du notre, he 


gave us ten guns, and we returned 
thee, 


Canonner, battre 2 coups de 


cannon , to batter with Cannon 
ſhot 


Canonier (m. 4 Gunner. 
oniere (f.) « lo»p-bole; or 
Pore = hole for 4 piece of Ordi- 
nance. 
CANON (m. )decret,ordon- 


nance, 4 Law, Rule, Decree, Ordi- 


Nance. 


Le Droit Canon, les Decrets de 


Egliſe, the Canon Law, the Ca- 
nons of the Church. 
Canonial, canonical. 
Heures canoniales,the Canonical 
boures. 3 : 
Canonique, legitime, canon- 
call, which # according to rules. 


Chanoine (m.( 4 Canon in 4 
Cathedral Chi#ch. ; 
Chanoinie (f.) Canonicat 


(m.) dignitẽ, office de Cha- 
noine, Canonſbip, or a Canons place 
hureh. 5 

CANONISER quécun, 0 
caronize one, to make him a Saint, 
to receive (or put) him into the 
Cataligue of Saintes. 

Canoniſc, canonized. 

Canonization d'un faint (f.) 
4 Canonizing, or canonization of « 
Saint, : 

CANOT (m.) ſorte de petit 
bareau A ] Indienne, 4 Canon, or 
Indian boat. 

CANTARIDE (f.) mouche 
venimeuſe, Cantharides , 4 ve- 
nomaus green fly, which breeds in 
the top of the aſh and olive tree. 

CANTIQUE (m.) 4 ſong, 4 
Drina! ſong. 

Les Cantiques de Salomon, the 
Sang (or the Canticles) Solo- 
„, 

CANTON /m.) coin de rue, 
1 Ca-ncr (ir croſi way) m 4 
orict, 


Canton de Suifſe, a Canton of 
Swifſerland, a Precin# or Circuit 
of 4 cory, herein there be di- 
vers Towns and Villages. 


La Suifſe a treize rons , 
— — — ſont Prote- 
mains, & deux mel 


Catholiques Ro- 
teſtans & de Catholiques, Si- 
ſerland hath thirteen Canton four 
whereof are Proteſtants, ſeven Ro- 
man Catholicks, and two mingled 
7 Proteſt ants and Roman Cat 
ic 


1. 
Cantonner, ſe mettre en 
un coin, to run into 4 corner. 


ce, 
Se Cantonner, ſe deracher de 
la Sujettion deu à un Souve- 
rain, #0 ſever themſelves fom the 
body of a State, to ereft a new State 
apart, 

CAP (m.) promontoire, 4 
Cape, a Promontory, a neck of 
land boot ing forth into the Sea. 
Le Cap de bonne eſperance, the 
Cape of good hope. 

De pit en cap, from top to toe. 
Arme de pie en cap, armed from 
top to toe, : 

CAPABLE, qui peut conte- 
nir, that may hola, receive, or con- 
tain, 

Un lieu capable de dix mille 
perſonnes, a place fit to reces 
8 — 2 men in . 
e, digne, propre a que que 
chole a cap hte ho for ys 
thing. 
Un homme capable de gouver- 
ner un Roiaume, wne that 1s 4- 
ble enough to govern a Kingdom. 
Cer homme a un eſprit capable 
de toutes choſes, that mans ge- 
nius n capable of any thing. 
Se rendre capable, to capacitate 
_—_— to make himſelf capa- 
E, 


Dire des choſes que le Peuple 
eſt capable d'entendre, to utter 
things which the common ſore of 
People can underſtand, to fit hrs 
diſcourſe, to the meaneſt capaci- 
ty's, 

Il r'eft pas ble de cette 
Charge, he is incapable of that 

e 


Office. 

Un homme de bien n'eft pas ca- 
pable de mentir a good man can- 
not . | 


* 


Capable, docte, an able, or learned 
man 


Capacité (f.) etendue d 
lieu, 7 or extent of 
4 


[2 Capacirs d'une ſale, the ſpa- 
ex0uſneſs of a Hall. 
Capacite, portee, capacity,abili- 


Cela ſurpaſſe ma capacite, bat 
exceeds my capacity, 

Selon la capacitE de mon eſprit, 
according to my poor 4 - | 


on. 
CAPARASSON (m.) orne- 
ment de Cheval, capariſon, 4 
hor = furmture, 
aparaſſonner un Cheval, to | 
caparsſon 4 horſe, to furni/h bim | 
with a capariſom. | 
CAPE t.) forte de manteau, 
4 courſe hind of cloak, | 
pe, manreau à capuchon, s 


Sort and ſleeveleſs cloak or gar- 
ment that (in ſtead of a 22 | 
4 capuch behind it. | 


Cape, que les femmes mettent 
ſur leurs tetes a hovd, or a large | 
and ſquare piece of mater-cbamlet | 
or the like, wherewith women 


preſerve their heads from wind and 


ram. 

Capeline (f.) chapeau ſem- 
blable 3 = * — 4 
broad brimmed bat to keep one | 
from Sun-burning. | 
Ar de femme à 

e re cou 

a — broad \ rnd —— 


1 


4 little crown, 
— — de fer, an iron ſcull, | 
ſuc h was uſed by Souldiers in old | 
time. 
Homme de capeline, d' executi- 
on, de e, 4 man of action, 
full of — for an enterpriſe, 
a brave fellow, 
CAPENDU (m] eſpece de 
e, a certain apple which 1 
omthing leſi, but more delicious 
than the 1 4 Sort ſtart. 
CAPILOTADE (f.) « capilo- 
tade,or ſtewed meat of i 46% ji 
— and partridge minced, 
CAPITAINE(m.) Capitaine 
de gens de Guerre, « Captain, 
Leader, or Commander of a Com- 
pew of Soldiers. 15 
ieutenant du Capitaine, the 
Captains Lieutenant. 
Capitaine de Cavalerie, Captain 
of a Troop of Horſe. ; 
Capitaine d'Infanterie, Captain 
of a FoxtCompany. : 
Capi- 


— 


—— — 


Ce 


882 a 


1 


—y 


A : 


CEC A 
Capitaine des Gardes du Roi, 
eee 
—— — a 
. py 


CAPITAL, digne de morr, 
capital, worthy of death or infa- 
my 


Un crime capital, 4 capital 
crime, 

C'eſt un crime capital de ſe rai- 
re en cette OC it 11 4 ca- 
piral crime to ſay nothing in this 
occaſion. 


Il eft votre Enemi capital, be iz 


your mortal Enemy, 

Les Lettres Capitales, the Ca- 

pita Letters, the great Letters. 
— a ou principal( m.) the 


inc ipa 

Capital & IInteret, be Prin- 
cipall and Intereft, 

CAPITON;{(m.) foie qui n 

torte, ram ſilk. 
irulaire.V. Chapitre. 

CAPITULER, to capitulate, 
or agree upon articles. 

Capituler pour la reddition d 
une Place, to capitulate (or agree 
upon articles) for the ſurrender of 
4 Place. 

Capiruler à ſon avantage, to 
make good terms for himſelf by 
capatnlation. 

Capirulation (f.) 
tion. 

Se rendre par Capiwlation; to 
ſurrender by capitulation, 

Les Articles de la Capitulation, 
the Articles of the Capitulation. 
Acceprer les Articles de la Ca- 
pitulation, to agree (to ſtand) to 
the Articles of the Capitulation, 

CAPORAL, Coporal ou 
Corporal (m) chef d'une Eſco- 
vide d'hommes de pic, a Corpo- 
ral of a Foot Company. 

CAPOT, au jen de piquer, 
Capor, in the game called picket, 
which is when 4 man loſes every 
Frick. 

CAPRE (f.) ſorte de fruit, 
capers, a fruit ſo called. 

Caprier (m.) arbriſſeau por- 
tant des capres, 4 Corpo, 

CAPRICE m.) bourade d 
un homme bizarre, a __ 
lick, caprichio, fantaſtical con- 

I 


ceit, ſudden deſire or purpoſe 


capitula- 


eee. 
no = 


re 
Agi 1 bouta- 
Jl de fire Fo cipricns a8 


fancy. - - 
ö 7 1 "= pond many 
neſs, levity, incomſt ancy. 
Nadrirez vows point le capri- 
ce de la forrune? do not you won- 
der at Fortunes inconſtancy ? 
Caprice, opiniatrete, ſtubbor- 
— pervicacy, pertinacity, beadi · 
nejs 


Caprice, ou boutade d'eſprit, 
en fi —_— ou de com: 
tion, 4 flaſh of wit. 

Capricieux, radeux, ca- 

priciow, bumorſome, fantaſtical, 

giddy beaded. 

Capricieux, inconſtant, uncer- 

t ain, mutable, unconſtane. 


Capricieux, opiniàtre, ſtubborn, 
teſty, or heady. 

RIDES co] 
es Sign , Capri- 
_ a of "obs — C t 


15 V. Capre. 
CAPRIOLE 115 4 caper in 
dancing. 
Caprioler, faire (ou paſſer) 
des 7 to Cut Capers. 
CAPTIEUX, captious,deceit- 


4 captive, 4 ſlave, one that hat 
loſt his liberty. 

Capriver, to captivate. 
L'Eloquence caprive les eſprits, 


* 


eloquency captivates the mundi o 
men 


Captiver la bien veuillance de 
quecun , to captivate (or get) 
ones Affection. 
Se Capriver, ſe ſofimertre 2 
qiieque choſe, to ty himſelf ro a 
thing. 
Je ne ſaurois me captiver à lire 
cela, I cannot confine my ſelfe to 
that reading. 
Captivé. — 
Caprivire (f.) eſclavage, capti- 
vity, thraldom, bondage. 
Tirer (delivrer) qutcun de cap- 
tivitẽ, to deliver one from bondage 
or captivity. 


CAPTURE (f.) capture,or a 


thing taken. 
CAPUCHON (m.) the hood 
of a cloak, alſo a capuch, which ia 


a Monks cow! or hood. 
(m.) 4 Capuchine 


Friar, wearing neither ſhirt ner 
breeches. 


ſelves ( horſemen do ſometimes) 
n | into 4 round or ring. 


f | Charatter. 


(m.)  cag,comaining 
Go 


meats 
pitch, roſen, Ic. are y carried 
© CAQUET (5) babil 
m. at 
tling, po tein! tateie. 8 
ttre le ca a quecun, 
to maks one bold his tongue, to 
his mouth, 


erer, to prate,frattle tate 
tle, or chatter. 
Caquereur (m.) qui a beau- 


coup de caquer,a prater. 
AR 


for. 
INE (f.]) a carabine,, 


—— —— 4 murrain Pex —4 
te, and ſerving on borſebac l. 
Caracol m.) 2 

Faire le caracol, te caſt them 


| 


Caracoler a Venrour dequs 
e choſe, to wheel about ſome= 


thing. 

CARACT ERE (m.) hm, 
4 charatter, letter, or writing fi- 
ure. 


letters of the alphabet. 


en. 

Le Caractere d' un Chrètien, 
the charatter of a Chriſtian. | 
IN eſt Ambaſſadeur, il faut ren« 
dre les honneurs deus 2 fon Ca- 
ractere, he is an Embaſſador, he 
muſt be received according to hs 


Caractere, charme , ſortilege, 
a magical charatter or figure. 
CARAQUE (f.) forte de 
rand Vaiſſeau, Carrack, or 
arrichk, a hand of great Ship. 
CARAT(m.) a Carrat. Among 
Goldſmiths and Mintmen it u the 
third part of an ounce , among 
Jewellers and Stone-eutters but 
the nineteenth part. Eight of: 
them make but one ſterlin, and a | 
ferlin is the four and twentieth 
part of an ounce. 
CARAVANE (.. troupe de: 
Marchands allans de compa- 
eme dans les deſerts duLevant, 


the D (arts of the Levant. 
Caravane. courſe fur Mer des 
nouveaux Chevaliers de Malte, 


Faire 


Err 


a Caravan, or Cempany of Mev- | 
chants travelling tegether through | 
| 


4 Sea-expedition of the mew 
| Kninhis . | 


caracteres de Valphaber,the 


Caractere, marque, 4xark; or | 
full, crafty, full of craft and de- | ſi 


cet, 
|. CAPTIF j(m.) Captive (f 


— 


1 


C A 


8 & 


Exp:dittons. 
*CARAVELLE ) Vaiſſeau 
de Mer rond, qu on appelle à 
Oreilles de Lievre, parce que 
ſes Voiles y reſſemblent de 
loin, 4 Carvel, the nume of 4 lit- 
tle Ship. 
*Carbonade. V. Charbon. 
- CARCAN (m.) collier, 4 
carkner, or collar of gold, | 
Carcande pilori, an iron-chain 
or collar, wherein an "Offender 
is ty'd tb: neck to a Poſt, and in 


iD 


view. 
4 CAR CASSE (f.) 4 dead bo- 


Y. 
Carcaſſe, ſquelere, 4 keleton. 
CARDE (f) inſtrument pour 
carder a card, to card wool with- 


woo!. 

Card, care d. 

Cardeur (m.) cardeur de 
laine, a wooll=caraer. 

Cardemenr (m. ) travail de 
Cardeur, the carding of wool. 

CARDIAQUE, potion car- 
diaque, 4 cordial, a drink com- 
forting the heart. 

CARDINAL, r e 

rincipal, or of the firſt rank. 
Vent Cardinal: 4a cardinal wind, 
one of the four — ag winds, 
viz. Eaſt, Weſt, North, or South, 
Les Verrus Cardinales, the Car- 
dinal Virtues, 
Les Vertus Cardinales ſont la 
Prudence, la Juſtice, la Force, 
& la Temperance, the Cardinal 


titude, and Temperance. 


the Church of Rome, 
- — — Cardinal, he 

u de Car , be was 
— * Cardinal , he bas got 4 
Cardinals c ap. 

Cardinalat — dignitẽ de 
Cardinal, Car — car Dig- 
nity or Office of a Cardinal. 

CAREME (m) Lene. 
Cartme entrant, carnaval,Car- 
nav i, or Shrove-Tueſday. 


CARENE, le fond dun Va- 


a Ship. 
like the heel of a Ship. 


Faire ſes caravanes, to make ſuch | 


that poſture expſed to the publick 


all. 
Carder de la laine, to card 


Virtues are Wiſdom, Faſtice, For- 
Cardinal (m.) « Cardinal of 


rdinal, il a eu le 


iſſeau, the keel (or bottom ) of 
Fait en facon de carene, made 


Merrre un Vaiſſrau en carene 
ur le radouber, to careen 4 


CARESSES () temoi- 
gnage d' „ Careſſes, or 
maling much of one, 4 ftiendly in- 
tainment, or kind uſage. 


It meſt venu trouver en caroſ.. 
ſe, be came to ſee me in a coach. 


Un Cheval de Carofle,« Coach- 


I m'a fait beaucoup de careſ- 
ſes, he ha made much of me, he 
careſſed me very much, 
Arurer ( gagner ) quecun par 
car to win one by careſſes, 
— I — „ blandi/h- 
ment, bu „ Hatten. 
er —— lui rEmoi- 

gner de FafteCtion,to careſ# one, 
to make much of bim, to intertain 
him friendly, or to-uſe bim kindly, 
Careſſer quecun, le flater, tv 
fawn upon one, to bug bim. 

Careſſe, careſſed, made much 
of, — in ertaine d, or kindly 


uſed. 
CARILLON (m.) « chi- 
mang (or nuſich,) of bells. 
rillonner, to chime,to make 
a muſich of bells. 
CARLINE (t.) forte d'her- 


be, the carline, or carline thi- 


E. 
CARLINGUE (tr) baſe du 


CAR (m.) Religieux 
du mont Carmel, a Carmelite, 
which is an Order of white Fri- 
ars. 

Carmes dechaufles, diſcalceated 
Friars. 

Carmelite (i.) Religieuſe du 

meme ordre, 4 He Carmelzte. 
*Carnacier, Carnation, Car- 
naval. V. Chair. 

CAROBE (f.) partie de I 
once du marc, 4 ſmall weight 
( among Mintmen and Gold- 
ſmiths) making but the 24th 

art of an Ounce, 

CAROLUS (m.) eſpece de 
= gram 4 piece of coin ſo cal- 
ed. 

CAROSSE (f.) 4 Coach. 

& ( monroir ) de Ca- 
roſſe, the ſtep of a Coach, where- 
by one ſteps into it. 

Siege dans le Caroſſe, 4 Seat in 

Coach 


and two hor ſes. 


Cargfſe 2 quatre chevaux, 4 
Coach and four hor ſes. 


Carofle à fix chevaux, 4 Coach 
and ſix horſes. 


Monter en caroſſe, to ſtep in 4 


mat d'un Navire, the ſteſt of 4 
maſt, the piece of timber where- 
into the foo enters, F 


a - 
Caroſſe à deux chevaux,a Coach | Un h 


ui qui uir le , 
Cocher, 4 Coach-man, mw 
Un Cheval de caroſſe, un lour- 
daut, a great booby, a great ſor. 
Remiſe de caroſſe, 4 Coach. 


offier (m.) faiſeur de Ca- 
roſſes, 4 Coach-maker. 
CAROTE (f.) herbe & ra- 
cine, the carrot, root or herb. 

CAROUGES (t) ſorte de 
fruit, carobs, or carob-br ant, the 
Fruit of the carob=tree. 

Carougier , ou Caroubier 
(m. ) ſorte d'arbrifleau, the Ca- 
rob tree, 

CAROUSEL (m.) a Car- 
ronſel, a charret Race, or a e 
8 

E (f.) beuveri 
r 
drink. 

Preſenter une carouſſe, to drink 
4 great glaſt to one. 
Faire carouſſe, to drink off a 


huge glaſs of wine. 
aire carouſſe avec ſes Amis, to 
play the good fellow with biz 
friends, to drink ftoutly. 
CARPE (£.) ſorte de poiſſon, 
4 carp, a fifſÞ ſo called, 
CARQUAN., V.Carcan: 
CARQUOIS (m.) 4 quiver, 
for arrows. 
Prendre d ſon core ſon carquois 
co on uiwer by by fide. ; 
CARRABINE. V. Carabine. 
E. V. Caraque. 


4 


2 ſquare, 
e er, piaffer, to ſquare it 
to look fare ( Jurly, x4 Jou't. 
ole vous comment il ſe car- 
re? do you ſee how he ſquares it d 
Secarrer, tenant les mains ſur 
chaque core, ro ſet his hands a 
kembol. 
Carre, ſquared,or made ſquare. 
n homme carre, renforce, 4 
ſquare(or well ſer) man. 
Un Carre, une fi 


re quar- 
ree, 4 ſquare, or 4 eure four 
ſquare. 


in Carre plar, a flit ſquare. 
Un Carre ſolide, - 7110 ſquare. 


Coach, Un Carre barlong, 
hip in order to repair ber, Aller en Carofle, to go in 4 plus long que large, as oblory 
3 Coach. - | 1— Car- 


carouſe of 


rn 


STE... 


C A 


C A 


c A 


* 


Carte en lozange , 4 fg. | 
ſquare, a rhombus. 
fla dis vide on carre, it i ten 
foot ſquare, ; 
rreau (m.) petit carre, 4 
e ſquare. 
84 baſe d- 


Carreau, plinte en la 
une culomne, the ſquare (or 


lmthe ) in the haft of 4 pillar. 
— au jeu de caxtes, 4 di. 
amond at cards. | 
Le Roi descarreaux, the King 
of Diamond,. 95 a 
Carrcau, couflin, 4 cu/o:0n. 
Aſſorti de carreaux , furm/bed 
with cuſhions. 
Carreau a ſe mettre à genoux. 
a cuſtion to kneel on. ; 
Carreau i s accouder, 4 cuſtion 
to lean on. / : 
Carreau de Jardin, 4 bed in 4 
Garden 
Carreau, piece de metal dont 
on fait une eſpece de monnoie, 
a coping ( or planchet ) of metal 
before ut be rounded, or comed. 
Carrean, fondre, thunder-bole. 
Lancer le carreau, to dart biz 
thunder-bolt. 
Carreau de brique, 4 ſquare 


brick. 

Couche — ot. car- 
aux, . . 

Il T — far — carreaux d 
un coup d' epce, be runned him 
through, and killed him upon the 
ſpot. 


Carrefour (m.) « place where 
many ways do meet, or where rwo 


| ſtreets do croſs. 
Carreler, paver de carreaux, 


ts pave with — 
Carreler des ſouliers, y mettre 
des ſemelles, to ſole a pair of 00s, 
Carrele, pave de carreaux, 
paved with bricks. 
Souliers carrelfls, old 00's with 
« pair of new ſoles. 
Carrelure (f.) carrelure de 
pave, 4 pavement with bricks. 
Carrure (f.) I &rendue du 
e, the ſquareneg of a thing. 
baſe de cette Colomne I 
trois pits de carrure, the pede- 
al (or baſis) of this Column 1. 
three foot ſquare. ö 
CARRIERE (f.) lice, lieu 
de la courſe, carreer, à place for 
horſes to run in. 
Courir depuis le commence- 
ment de la carriere juſqu au 
bout, to run from the beginning 
of the Carreer to the end of it. 
Barre de carriere, d od re 


— 


commence de courir, 


the liſts, 
the beginning of an horſe 
red in 


race bar... 


Le bout dela carriere, the end f N 


the carreer, a mark m the field 
whereunto horſes run. 
Courir en la carriere, to run 4 
career. 
Prendre bien ſa carriere, courir 
avec addrefſe, to manage bn 
carreer well, 
Sarreter en la carriere, to ſtop 
in bis carreer. 
Fournir ſa carriere, ſon cours, 
to run bis ful career. 
Donner carriere a ſon cheval, 
to give by horſe the bead. 
Se donner carriere, s'trendre 
en quEque chole, to znlarge him- 
ſelf upsn any ſubjett, 
t ici que je me donnerois 
carriere, & que j'frendrois vo- 
lontiers mon diſcours ſur un 
beau ſũ jet, here I could inlarge my 
ſelf po 4 noble a ſubjett, 
C IERE de pierre (f.) 
4 Quarry of tones. 
ier m.) qui travaille en 
la carriere, 4 Quarry-man, 4 
workey in quarries. 
LON, Carrillon-. 
ner, V. Carillon. 
CARROSSE, Carroffier, V. 
Carofle. 
CARROTE. L. Carote. 
CARROUGE, Carrougier. 
V. Carouge. 


CARROUSEL, & CAR- En 


ROCUSSE. V carouſel, Carouſſe. 
*Carrure. V. Carrer. 

a CARTE (f.) carte blanche, a 
ane. 


ſenſe, 


fi | Cartouche , pleine de bales de | 


gun, 
*Caruncule. V. Chair. 


Geographical map. 

Ce heh, de tout le 

— 1 , 4 general Map of all the 

Cartel /m.) cartel de defi, 

challenge mn UOTE 

ion et 

Carton (m) paſt board. 

livre de papier, 4 


great book. 
CARTILAGE (m.) 4 griftle, 
ur tendrel as of the ear or e, 4 
white g e wholly void of 
g ſo much ſofter than 4 
bone how much it is barder than | 
ligament or ligature. 
neux, cartilaginous” 
grit, fullof tendrels or — x 
CARTOUCHE (r) piece d' 
Architecture, a cartridge, or roll | 
in Archuefure, . 


mouſquer & de ferraille dont 
on charge les Canons, 4 Car- 
touch, or full charge for a great 


CAS (m. )accident, a caſe, hap, 
*. —u— — 4 = 8 
Sete RE 1 

un cas im "os au un- 

expected — ace | 
ident. | 
Par cas fortuit, by chance. 

olez le cas que cela ſoit, pur 
the caſe ( ſuppoſe) ie be ſo. 
: ou que cela foir, in caſe it 

e %. @ 
En ce cas N je ſerois bien en | 
peine, , it were ſo, I ſhould be 
much troubled at it. 


Donner à quecun carte blanche, | 


lui donner à choiſir, to leave 4 
thing to ones choice. 

Vous en avez la carte blanche, 
you have your choice. 

Le Roi donna la carte blanche 
a ſes Depurez, the King gave by 
Deputies a full power to att as they 
thought fit. 

Cartes à jouë r, cards to play with. 
Jouer aux cartes, ro play at 


cards. 
Un Jeu de cartes, 4 pack of 
cards. 

Un Jeu aux cartes, 4 game at 
cards. 

Etre le premier en carte, to be 
to play For to be the firſt tbat 
dealt unto at cards. 


Un faiſeur de cartes, a Card ma- 
WS de Geographic, « Map, 4 


En tout cas je ſuis pret, howe- 
ver (or — — 114 
am ready. 

C'eſt un cas Errange & fune- 
fte, it # 4 ſtrange and fatal 


caj/e 

Ciel pas grand cas que-ce- 

la, that's no great matter, that | 

* no matter of any great conſe. 
uence. 

'eſt plus grand cas que tu ne 
penſes, it n agreater buſhieſi than 
thou takeſt it to be. 

Cas, ou crime, crime, offence, | 

fatt. 

Voila mon vrai cas, that's my 

very caſe. g 

— le cas, to confeſs the 
att. | 

Cas privilegie, -qui rend celuĩ 
ui la commis juſticiable à tout 

— & qui le fait dechoir de 

— 


r 


1 


— bh 
. - = 


» i 


* 
—_— 
Dy C A 


CG A 


C A 


tout Privil fence (ora 

—_— that make Ine lab 7 

| , ives him 0 
pr ſe ion * 

Cas de Conſcience, 4 Caſe of 


Conſcience, 
Cas, eſtime, account, or eſteem. 
On ne fait point de cas de la 
Vertu, Virtue is ſlighted, or made 
no account of. 
On fair grand cas de ce jeune 
homme, that young man 1s in 
reat etteem, 
Te fais plus de cas de Ciceron 
gue de tous les autres Orateurs, 
value Tully above all other O- 
ratours. 
Caſuel, caſual, accidental, un- 
certain, hapming by chance, 
C'eſt une choſe caſuelle, it 5s 
a caſualty. 
Parties caſuelles, the Seal of Of- 
fices, or, the Revenue which the 
King makes thereof. 
Caſuellement, caſually, acci- 
dentally, by chance. 
Caſuiſte (m.) 4 Caſuiſt, one 
that writes of the Caſes Conſci- 


ence. 

CASAQUE (f.) 2 coat, mans 
coat, 
Mettre ſa caſaque, to put on his 
coat. 
Tourner ſa caſaque, te turn his 
coat. 
Tourner caſaque, prendre un 
Parti contraire, to be 4 Turn- 
coat, to change from one Side or 
Party to another, 


Caſaquin (m.) petite ca- 


ſaque, « Sort-coat. 
ASCADE, ou Caſcate (f.) 
chũte d eau, a fall of water. 

CASEMATE(E) a ca- 
mate, 4 loop (or low-bole) in a 
fortify'd wall 

CaSQUE (m.) armure de 
tete, a cal, or cashet, 4 kind of 
he ad- piece. 

CASSE (f.) &corce aroma- 
rique, the drug or ſpice called 
Caſſia. 

Voix Caſſe. V. Caffe. 

CASSER, rompre qu que 
choſe, to break, to break in pie- 
CF, 

Caſſer un verre, to break 4 


glaſs. 
Caſſer la tete à quEcun, to break 
ones head 


Il s'eſt caſſe la tete en rom- 
bant, he has broke his head by a 
J. 


fall. 
Caffer une Loi, to null (or * 


ate) 4 Law, to make it void. 
Ce les privileges de qu#- 


cun, te take away ones Privile= 


void a Will. 
Caſſer que cun aux gages, le 
priver de ſon Office, to turn one 
out 4 ſervice. 
Caſſer une Compagnie de Sol- 
dats, to caſtbeer 4 company of Soul- 
diers. 
Caſſe, rompu, broke, broken, 
broke (or broken) in pieces. 
Cafſe de vieilleſſe, decayd, 
( ent, worn, broken) with age. 
E de travaux, broken with 
labour. 
Un verre cafſe, a broken glaſt. 
Une tète caſſce, a broken head. 
Une Loi caſſce, annullee, « Law 
that is nulled, or abrogated. 
Cafle, privEde ſon Office, turn- 
ed out of ſervice. 
Soldats caſſes, reformes, caſbeer- 
ed Souldiers. 
— == caſſe , enrolice , 4 
weak, boarſe, or whizzing voice. 
Caſſant, fail, Tm Ar eaſy to 
be broken. 
Une &toffe de ſoie cafſante, « 
fretting ſilk, or filk Ruff. 
tion (f.) annullement, 
a caſſation, nulling , or abroga- 


ting. 
"Caflade (f.) tromperie, a 


cheat, or deceitful _ 
une caſlade à quecun, 
to play one a trick, to cheat 


D an, (m.) 4 cake 
much like a cheeſe cake. 
e-noix (m.) -4 nutecrach- 


er. 

Caſſonade. V. Caſtonade. 

Caſſure (f.) blefſure, 4 bruiſe. 

Caſſeron (m.) poiſſon volant, 
4 fiſh having his head between his 
hinder part and his belly, and ha- 
ving two bones, one like a knife, 
the other like a quill, whereof he 
is called a Calamary, a Sea=cut, or 
Cuttlefiſh. 

CASSIDOINE (f.) pierre 
minerale dont on fait de preci- 
euſes vaiſſelles, 'Caſſidony, a ſort 
of mm al ſtone, brittle, but ſhi. 
ning like fire, 
 Cafiolerre. V. under Caiſſe. 

CASTAGNETE (f.) Cafta- 
nietto, or fi 8 

CASTAGNEU (m.) petit 


plongeon, 4 little diver, or di- 


dapper; called alſo an Arſe- foot, 


1. 
Caller un Teſtament, to make | Br 


becauſe his ſert ds joyn cloſe to his 
e 


arſe. 2 
CASTONADE f.) powder« 
ſugar, eſpecially ſuch as comes from 


afil. 
CASTOR (m.) animal am- 
hibie, a beaver. 
Caſtor, ou chapeau de ca- 
ſtor, 4 beaver , 4 beaver-hat. 
Caſtorce (t.) medicament, 4 
kind of oyly liquor contained in 
two porches which cleave unto ei- 
ther ſide of bevers groin,both male 
and female. 
* 
Caſuiſte. J Cas. 
CATALOGUE (m.) de- 


nombrement, 4 catalogue, or 


"nt, 

CATAPLASME (m.) 4 ca- 
— z or poult u, a ſoft or moiſt 
plaiſter. 

ATARACTE (t) Ecluſe, 4 
violent fall of waters from a high 
and ſteep place. 

Cararacte en Jil, 4 web in the 


ey. 
CATASTROPHE (F.)a ca- |, 


taſtrophy, or a fatal end of ſom- 
thing. 
CATECHISER , „ 


chize, 
Carechiſer quecun,lui enſeigner 
la Doctrine Chrètienne, tocate- 
chize one, to inſtrutt him in the 
Chriſtian Faith. 
techiſc, catechixed. 

Catechiſme (m.) lication 
— es de — 7 5 Ca- 
techiſm, or expoſition of 1 — 
Reeries of Chriſtianity, Coy 
Faire le Catechiſme aux enfans 
& aux pauvres ignorans, les ca- 
techiſer, to teach children and poor 
ignorant people the principles of 

eligion. 

n carechiſme, un Livre des 
principes de la Foi, a Catechiſm, 
4 Book concerning the principles of 
the Chriſtian Faith. 

Carechiſte (m.)celui qui cate- 


chiſe, be that teacheth and cate | + 


chizeth, 1 catechizer, 

recumene, celui qui eſt 
inſtruit, he that is raught and ca- 
tec u xed. 

CATHERRE (m.) defluxi- 
on, 4 catharre, a rheunme. 
Catherrecoulant ſur les yeux, 
the watering (or dropping) of the 
eyes, by means of a rheum iſſuing 
out thereat, 

Catherre coulant ſur le ner, « 


catharreſ or a rhenme)running out 
Ca- 


47 the noſe, 


Caſuellement, & 


j 


— 


G A 


CA 


the noſe, ſtopping the 
taking away the ſenſe 
ling, hurting the vozce, 
the cough. . 
therreux, rbeumatich trou- 
bled _ or ſubect to) rheum. 
CATHO IQUE, Catholic k, 
univerſal, general. 
L*Eglife Catholique , the Ca- 
tholie Church. 
La Foi Catholique, the Cat ho- 
lick Faith, : 
Un Catholique , ou Catholique 
Romain, 4 Roman Catholick,, or 
4 N. 
CATOPTRIQUE Cf) par- 
tie de YOprique,' Catoperich, 
t of Per ſpett 


1 Car 


traitte duRaion 
reflechi, & donne les regles & 
les cauſes des reflexions diffe- 
rentes, ſelon la diverfite des 
Corps od elle ſe fair, Caroperich 
treats of the refletted beam, gives 
the rules and.ſhews the cauſes of 
the various refle x10ns according to 
the variety of the bodies where the 
en Ines 
ro e traite en parti- 
— =o . nw de Mi- 
roirs, des Plains, des Convexes, 
— des Hy- 
$, des es, des Hy- 
i es Miroirs ar- 
ens, rick rreats in par- 
ticular of all ſorts of Glaſſes, whe- 
ther plam, —— or — 
abolicks, ellyptic ks byperbolicks 
—— g 


J. 

CA Erefſer & ſerrer ſort 
la tiſſure du drap qu on trava- 
ille, to cloſe, ſortie, or thruſt bard 
together, in weaving, _ 

Carir, toile bien catie, cloſe 
linnen cloth, 

CAUCHEMAR (m.) acci- 
dent qui arrive 2 ceux qui dor- 
ment, lors qu'ils s imaginent 
qu on les Eroufe, the Nigbe- 
mare, 4 di ſo called. 


queue de manteau ou 


be, 4 train-bearer, one that 
bears up the train of 4 great per- 


caled from Caudebec 


cauſe. 
f] C'eſt ſans cauſe qu'il me frappe, 


55 
CAUDATAIRE (m:) — cauſe, K . 
| de ro- | Cauſe bien fondee en droit, « | Caur 


Car. Cauſe, « goud Cauſe often ſhee 


die, « Catdeb#6, 4 ſore of bat ſo \ demined «s wrong 
die, 4 „4 jore 0 a . 
Town. of | Prefenter ſa Cauſe à un Avocar, 


CAE (t.) cellier, 4 car. 
UarCarea? — 


ve Vin, 4 wint-tellar, | 
Une Cave à biere, 4 boer-cel- 


lar. a 
Cave, adj. a; 
Veine cave, the vene cava, or 


hollow vem. 
Caverne (f.) « den, cave, or 
cavern, 


2 — de — Jauvages, 4 
or 1 
Crd (Cy eco; ; ax 


neſs. 

CAVESSON (m.) bride for- 
re, 4 bridle bit. , 
Caveſſon 2 brider un cheval, 
4 barnacle. uſed for an unruly 


horſe. 

'Eause (t.) cauſe, occaſion, 
Cauſe efficieme, formelle, ma- 
terielle, finale, an efficient, for- 
mal, material, final cauſe, 
L'Oiſiveté la cauſe (la 
ſource ) de tous les maux, [dle- 
neſs is the cauſe of all evils. 

Vous '&res la cauſe de ma dou- 
leur, you are the cauſe, (or the 
occaſion ) of my grief. 

Nous avons et cauſe qu'on a 
fair la Paix, we cauſed the Peace 
to be made 


Je voudrois 7 — la — 
e lon depart, I would ſain know 
| the reaſon (or the cauſe ) of his g- 


Chnta, rai 

ſe, raiſon, cauſe, reaſon, 

Il a et battu, & non ſans cauſe, 
he was beaten, but not without 4 


he ſtrikes me without a cauſe. 

Je le ſofifre pour plufieurs 
cauſes, I ſuffer ut for many rea- 
0 


ns. 
A caufe de, for, becauſe of. 
A cauſe de amour que j'ai 
vous, becauſe of the love I 
ave for you, 


22 de cela, becanſe of 
＋ . 
Cauſe civile, 4 Civil 
Canſd, or Smit tn Law, 


Cauſe criminelle, 4 criminal 


— 
badly, right ſometimes n con- 


an a 
Normandy where ſuch Hats be 
made, 


to retain a Counſel upon but Cauſe. 


" Condulrer (en faireconſulrcr ) 
8 Cauſe, 70. ge 10 Counſel abo 


Plaider fa Cauſe, to plead hi, 
Cauſe, to bring 12 before the Court. 
Gagner ſa Cauſe, emporter 
ain de Cauſe, to carry the 
— to have Judgment given 
on has fide. 
Donner Cauſe gagnee à ſa Par- 
die, fs give up the Cauſe. 
Perdre ſa Cauſe, to be caſt in bu 
Cauſe, 
amner quecun ſans co- 


noiſſance de cauſe, to condemn 
one without hearing. 
Cauſe miſe en role; 
tred. 

Cauſe appelce à tour de role, 4 
Canſe called for in courſe. + 
Cauſe appelce par Placer hors 
de role, 4 Cauſe called for out of 
courſe, by the Fudges pleaſure or fi- 
Vour. 

Cauſe plaidee en pleine Audi 
ence, 4 Cauſe heard m full 
Court, 

Cauſe plaidfe à huis clos, 4 
Cauſe that bath a private bear- 


«Ceaſoen-| 


duire, to cauſe a thing, to be the 
cauſe or the occaſion 5 it, 

La ſechereſſe cauſe la ſterilitc, 
drought cauſes dearth, 


Cauler, babiller, to prate, or 


— 
ous ne faites que cauſer, you 
do nothing but prattle. 
, cauſed, 

Cauſeur (m.) Cauſeuſe (f.) 4 
pratler, an idle ta ker. 

Cauſerie al prating, prat- 
ling, or idle talking. 
+ CAUTELE (F) fineſle, ref 

C . craft, 
wile vr flibtilty. 0 4 
Caurcleux, fin, cautelows, or 
crafty. 

Caureleuſemenr , 


cautelouſly, craftily. 
Cr G ).Cauftic ce 
qui fait le Cautere en brilant, 
4 cauter, a ſearing hot iron. 
ere, , 
par 7 2 the 
e of t . 
= actuel, an actual cau- 
ow 4 — * — 
incantiment "=. alding oe, 
rel hot metal, wood through- 
- burnt, Se. 
(Caurere iel, ou Caurere 


e 
cauteriʒed 


ca 


ng. 
Cauſer queque choſe, la pro- | 


| 


as 


de ſoie, 4 2 cauter, am 


— 


* 


C E 


C B 


C B 


25 or burning medicine , 


, or 


ſmeorh, and beaded like 4 


, Cauteriſer, to cauterize, ſear, 
ur 
hot 


1 


uſti cauſtich , burning, 
| ror N 2 e * 


rity. 
Prendre caution, to take ſecu- 
rity, 

Cautionner, ſe rendre cauri- 
on (r6 
#0 bail (or be 


Cautionnement (m.) che bail- 
| CAYER (m.) 4 piece ( 
m.) 4 piece (er 
cel) of a written botk divided 1 
to equal parti. 
* 


C E 


CE, ba, that, it. 
Ce Livre eſt à moi, thu book 1: 


mine. 
Ce n'eſt pas ce qu'il nous faur, 
that 13 not the thing ws want. 
Ce dont je parlois, that which 1 
was fpea king of. 

C'eſt a dire, that 17 to ſay. 

Ce m'eſt tout un, it is ab one to 


me. 

Eſt ce ainſi tout de bon? is it 
| ſo indeed ? 

Ce, be, or fe. 

C'eſt un homme qui-n'a point 
de Vice, he is man given to no 
Vice. 

Ceſt une honnere femme, ec 
1 an honeft woman. 
But ſometimes Ce, _ ſingu- 
lar, is joyned to a plural termina- 
tron of the Verb Etre, and then it 
muſt be made 


are they civil people or no? 


the button | Ce 


Otherwiſe Ce may be thus ren- 
dred ; 7 
me ſemble, mer hinkt. 
A ce que je vois, & far a I ſee. 
Ce n'eſt pas à lui que je parle, 
I — — to him, 

n' 2 je doute de ſa 
N not that I do queſtion hin 


n, or cloſe th fre - | fadelity. 
hs rn Ce n'eſt pas que je ne veuille 


bien tout ce que vous voulez, 
not but that I agree to you in what 


1305. bat Ce be 
ly, Note, t it put be- 
fore words that begin with a con- 
ſonant, or with h nced, 4 
in natural French u ir. Whereas 
before a vowel, or with h u 
nounced ( in words derived 

the Latine ) Ce is turned into 
Cer, from whence comes the fe- 
minine Cette; à, 

Cer &tourdi, that heedleſi man. 
Appeles moi cet homme Iz, cal 
that man to me, 

Cette maiſon 1a eſt fort belle, 
that iA very fine houſe. 

In the plural Number Ce, Cer, 
and Cette are turned into Ces; 


as, 
Ces Livres ( ces Livresci ) ſont 
2 mol, theſe books are mine, or 


my own. 
Voiez _ ces — 2 tout 
couverts de pouſſiere ? do you 
— Foul men covered all over with 
? 
Tadmire la beaute de ces fem- 
mes, I do admire the beauty of 
thoſe women. 

; ici dedans, dans ce 
ce lieu, here, in here, within, at 
home, hit her. 

Il eſt ceans, he is here. 

Il ſort de ceans, he ir juſt gone 

Le Matered be Maſter 
tre de ceans, : 

of the houſe. 

Ceci, this, 

Ceci n'eſt pas à mon gre, this is 

not to my content, this do's not 

pleaſe me. 

— poop PT 

a n' e e x 
that it not (is not ) handſom. 

Celui ci, Celle ci, this. 


— lui cederois je Ia 
* why foould I give bim 


Te ne lui cede en rien, Iam 
not behind him in any thing, 1 
am «4s good 4 man & he every 


way. 

Ce Capitaine à part, il ne le 
cede I — fs aſide that 
— he yields to no man 4 


ve. 
Ceder ſon droit à un autre, #0 
give up his right to another, to part 
with it, to groe it another, or to 
it over to bim. 

Ceſt un homme qui ne veut ri- 
en ceder de ſon droit, he is 4 
man that will not part with a 
jot of bis 7 | he. 

e vous c cette LF 
yeeld you this praiſe, or this com- 
mendation. 


Ceder, s accommoder au tems, 


to be a time- 


N lded, yeelded up gr ant- 
ed. 
Ceſſton (f.) yielding up, or gi- 


dung over. 


Faire _ - 1. lors 
fo grove 
1 Eftare or MY 


 CEDRE ( = ) — 12 
tree eaves li \ 
berries ( like myrrh ) = 7 
and pleaſant to cat: It beareth all 
times of the year new fuit and old, 
and the leaf never falleth. 
Huile de cedre, the juyce ( or 
071 ) of cedar- tree. 
e de cedre, the rofin that 

runs out of the cedar-tree. 

CEDULE (f) 4 Schedule, 4 
note (or bill) under ones hand. 
S'obliger par cedule a un Cre- 
ancier, to give 4 note under by 
hand for a debt. 
Prerer de Vargent ſur une ce- 
dule, te lend mony upon a bill of 
Ing 
Demander e derre en 
verru d'une cedule, to demand 4 
debt by virtue of a bill, 
Agir contre quetcun ſur une ce- 


dule, to proſecute ane 4 note 
E * 


CEINDRE, , gird,to inviron. 
indre ſon d his 
ſword about him. 


epce, to gir 
Ce- 


A 


— 


» 


* " 


— — 


— 


© 1 


C 1 


—— —¾— 


"CE | 


Ceindre de murailles une Ville, 
to wall a Town, | op. 


Ceinr, gire, 


/ 


men wore t beer 


Bankruprs were forbidden wear: 
of ket the decay of thes 
— wade nororrow, their 
exeful ferches might be preven- 
ed, l 


t | 
La Veuve poſant ſey clefs, fa 
bourſe,& ſa ceinture ſur la foſſe 
de ſon mari, teme qu elle 
n accepte pas I hoirie E 
F 
1d laying her keys, ,and 
irdle upon her husband! grave de- 
— thereby that ſhe renounces 
her title to ber hushands goods, 
that ſhe may not be liable to pay 
his debts. SR 
Ceinturon (m.) 4 waſt-belr. 
Ceinturier (m.) qui fait des 
1 — 22 7 
engle (ou Sangle) de Che- 
722 Pi 


Cengler un Cheval, to gird 4 


Mer, $:a \ 
. 


w, renowned, eminent 


an eminent) Phyſittan. 


be has made himſelf famous by his 
ations, 
Un Lieu celebre, un Lieu fre- 
quentE,a Place much baunted,fte- 
— or reſorted to. 

Celebrer, to celebrate, or ſolem- 
— with great aſſembly"s of peo- 


Clebrer une Fire, tv celebrate 
(or to keep) 4 Feaſt, 
— 2 (dire) la Meſſe, to ſay 


aſi. 
Celebre, celebrated. 
Celebration, (f.) 4 celebra- 
ting, celebration, or ſolemni- 


ing. 
Celebration de Fete, the cele- 
| bratiol (ov keeping) of a Feaſt. 
CELER,cacher queque cho- 
ſe, eo hide, or conceal 4 thing, to 
keep it ſecret. 


— 


begire, i, 


le] *Celeite. J. Ciel. 


bout them. For in thoſe timer. 


7. | 
engl ger, (m.) verd de R 


Un Medecin celebre, 4 famous e 
actions Font rendu celebre, | day 


CELERITE(E)vireſſe,prom- 
EN 


m.) celibacy , 


; vivre dans le 


hve a- fingle bfe. | 
Qui vir dans le Celibar, an un- 
= eg (or ſingle) man, 4 batche- | 


, CELLIER(m.)aceler,o ftore- 
W/E. 
Gellar, od Von tient le vin, 4 


wine cellar. 
Celliet, od 1'on tient le bois, 4 
- place where the wood is: 


Cellerage (m )droit Seigneu- 
rial, erage(n ur le Vin mis au 
Cellier, « Duty paid for the lay- 
ang of wine into cellars. 

llerier (m.) qui 4/foin des 
proviſions de bouche d'un Mo- 
CR that = ho charge 
of prov: ma Monaſtery, 

Celui, & Celle. J. Ce. 

CEMETIERE. V. Cimetie- 


re. 

CENDAL *— eſſ de 
camelot, 4 kind of c b. 
CENDRE (T) e. 
eduire en cendres, to reduce 
into a/hes. 

Maiſon reduite en cendres, 4 
houſe burn't down, burned to 4 


5, 
Jour des Cendres, AA. medue - 


Cendre, de couleur de cen- 
dre, a/b coloured. 

Cendree (f) vaſe affiner I 
or & argent, c de cen- 
dre de leflive & dos briilts & 
calcints, 4 kind of Veſſel uſed for 
the refining of gold and ſilver. 
Cendree d Orfevre, refidu des 
materiaux en la cendree, the a- 
Ay bits of metal and drofs found 4 
ter a melting in a Goldſmiths fur- 


nace. 

Argent de cendree, fine purify'd 
filver(of XI. d. eigheeen grains fine= 
neſt) which the Finers make at 


firſt into s, and mark them 
with their uncheons thereby un- 
dertaking for the goodneſs and va- 
lue thereof. 


Cendrce d'azur, poudre blan- 


T 
pt life, the pier or condition of | les 
an ummarry d 


| Garderle Celi 
1 Celibat, to live unmarry'd, or to 


| 


Rants of France, 
Le 


chatre qui Te fa it en broyant & 


— 
— = 
— in, 4 corner — them 


Cendrier, ſofifleur de cendres,a 
blower of aſhes J 


CENE (f:) the Lords Supper. 
But take notice, that the word #4 
mot mach uſed but by the Prote- 


de la S. Cene, 
the Saorament of the Lords Sup 


Prendre (recevoir) la Cene, to 
yecerve the Communion. 


, Cenghn, & Cengler. J. Cein- 


CENS (m.) Cenſe (f) rente 

Seigneuriale, 4 Cenz, 4 rent of ＋2 

e, quit rent, old rent, or chief 

rene. 

Chef-cens, droit-cens, premier- 

cens, the firſt, capital, or chief 
ent 


r * 
Sur-cens, impoſe apres le chef- 
cens,4 Cens raiſed upon acemi, a ſe- 
cond rent or Cens created upon the 
alienation of Landcenſuel, a when! 
4 Tenant Center paſſes away bis 
Eft ate, with —.— 4 Rent 
or cent to bimſelſ beſides that 
which was formerly due, and is ſtill 
ro be paid unto the Lord. 
Gros-cens, cher- cens, a great cen: 
or rene, 
Menu cens, plus ſeigneurial & 
plus noble que le gros, 4 ſmall 
cent. 
Cens 2 quere, ou cherchable, 
us le Sergneur doit demander 
faire prendre chez les Vaſ- 
ſaux, a cent which muſt be de- 
manded by theLord Cenſael (or his 
Deputy ) of the Tenant or detainer 
of the Inheritance that yields 
it, therein different from that Cens 
which i payable at 4 certain day 
and place. 

Cenſable, fonds cenſable, 4 
Land or ground which may be 
charged with Cens, or for which 
Cent is due. 

Cenſier (m.) one that pay's a 

wit rent (or chief rent) for the 
nd he holds, one that holds by 
the title of cent, a fee farmer. 

Cenſif, ou Cenſable, cenfve, 
held by the 8 of Cens , or for 

8 2 


whic * 


G R 


ct, tenu, eſtime, re: 
_ thought, eſteemed, account- 
[4 
Les perſonnes de vorre rang 
ſont cenſces de la Cour, perſons 
of your quality are look't upon 4s 
Courtiers, 

Magiſtrat Ro- 


eur (m.) 


; le premier, de fai- 

ement du Peuple, 

& de dreſſer un tat des biens 

que chacun —— the Re- 
rs * 


man C was twofold? 
the firſt — EP —.— 


to value mans eſtate. : 
Lautre Office du eur toit 
de cenſurer les fautes, & de les 
corriger, the other Office of the 
Coy was to cenſure il manners, 
and puniſh miſdemeanors. 
Conſent, repreneur, 4 comptrol- 


er. 
Cenſeur de Livres, 4 critick of 
* 
ſure (f.) Office, ou di- 
gnite de Cenſcur, the Office of a 
Cenſor, . 
Cenſure, chãtiment du Cenleur, 
the puniſhment inflicted - by the 


Cenfor. 


porte des ouvrages d autrui, 60: 
judgement one gives upon another 
| mans works. 

Cenſure, reprehenſion, a cenſare, 
reproof, or rebuke, 

Cenſure Eccleſiaſtique, Eccleſ- 
aft icall Cenſure. 

Cenſarer,reprendre quècun, 
to cenſure, controul, or rebuke one. 
Cenſurer, condamner, to cen- 
ſure, or condemn. 

Cenſurer un Livre, to cenſure 
(or find fault with] a book, 

Cenſure, repris, cenſured, 
comperolled, or rebuked. 
Cenſure, condamne , cenſured, 
or condemned. 

CENT (m.) 4 hundred. 
Cent hommes, a hundred men. 
Cent à cent, cent de rang, ou 
cent de front. a hundred 4 breaſt. 
Deux cens, trois cens, quatre 
cens, cinq cens, two bundred, 

three hundred, four hundred, five 
| hundred. ; ; 
Cent fois, deux cent fois, trois 


*» 


main, 4 Cenſor, or Roman Mag. 


Cenſure, jugement que Ion | 


cent 4 hundred timer, two 
Dr times, three hundred 


une (or proportion) of an hun- 


| Par centaines, by hundreds to- 
donne des &cusA centaines, le. 


hundred, con- 


time. 14444 
Centaine (f.) « hundred, the on. 


er e 
pe N. 


the dead 


of 4 hundred. | 


Centitme, handredth. 
Continorts s (my) herbe à cent 
neuds, cent inody, nor- gr V. 
Cenrumvir 403 du Corps 
des cent & cinq Juges parmi las 
Romains, one o, the hundred and 
five Roman Judges, cboſen to hear 
— matters among the people. 
F — choſen out of 


every 1 
Centurie (f.) 4 Century, or 4 


bundred + 
C — 2 ) 2 
taure, a ſeigne er 4 
man 22 15,7 aa. 4 
CENTRE (m.) 4 center, the 
very midſt or point in the middle 
of ay round thing. 
1 P (m.) cep de vigne, 4 
ine, | 


Cep, entrave, ſtocks for male- 
actors. 
CEPENDANT, mean while, 


mean time, in the mean while, or 
in the mean time, 
Cependant, toutefois, neverthe- 
er for 22 
HAL E, belonęin 
7 the head. 2 oP 
eine cephalique, the cephalic 
vein, or — FY 
 CERCELLE (F.) forte d 
— 4 water-fowl called a 
cal. 
N (Tg V. Chercher, 
CERCLE (m.) a circle, 4 
hoop for a cask. 
En forme de cercle, circlewiſe. 
Cercles d'une Sphere, the Cir- 
cles of a Sphere. 
Un demu-cercle, 4 half circle,or 
4 ſemi-circle., 


Cercle, Aſſembl&e, an Aſſembly, 
or 4 — 4 of men Rain or 
ſitting round. 


rains Pals confederez, the Cir- 
cles of Germany. 


Les Cercles d Allemagne, cer- J 


nie, I receive my friends without 
ceremony. 


Les 


Maitre des Ceremonies, 2 Ma. 
Her of Ceremony's. 

Les Ceremonies d'une Egliſe, 
— (or the Rites( of a 


Ceremonial Li 
Ceremonies, 4 Ren, ed 
of Ceremony's. 


iel; 4, 
La Loi Ceremonielle, che Ce- 
Law. 


remonzsall 


Ceremoni 


 CERE (m) "bore Gauvage, a 


ſag, 4 red de 


fo 
L. (m.) ſorte d 


CERISE (c) ſorte de fruit, 


« cherry, 

Cerifier (m.) I arbre qui 
pore tes 1 t 4 cherry tree, 
e ieu plante d 
Cerifiers an Orchard of Cherry 


frees. 


CERNEAU d'une noix (m.) 


the kernel of a nut. 
— une noix, to tale out 
Yon of a nut. 


"CERTAIN, aſſeuré, vrai, 


certain, ſure, true, or doubtlef. 


Te 


— 


* 


lent mal, certain (or ſome) per- 
. 
4 —— aſſeurẽment, 


Certain 
certainly, aſſured y, ſure, or ſure- 


—— il ſe trompe 
fort, certainly be 1s much miſta- 
en. 
inement, avec certitude, 
with a true knowlege. 
Cerres (a word ſcarce to be u- 
ſed in familiar diſcourſe ) truly 
iner, aſſeurer quEque 
choſe, to certify a thinꝑ, to aſſure, 
er to avouch 1 


it, 
Certiſit, certif'd, aſſured, or 
tvouc hed. 


Certiſicat (m.) 4 certificate, 


L 7 left my work. 
| — (t.) a ſſeurance d' Je ne ceſſe de le preſſer, I am 
une choſe, certainty, aſſurance. | alwayes urging of bim. 
CERVEAU m) che brain. | Ceſſer de combarrre, to give 
Un homme de 2 cerveau, ſ over the fight, to leave off the 
un homme fort ſage & prudent, combat. 
4 man that bath a good brain, 4 La Guerre ceſſe en hiver, War 
wiſe ( diſcreet, or rational) man. | finds a ſtop in Winter. 


la le cerveau mal timbre, he 
has a worm in bu bead, be # cracks 
brained. 
Cervelet (m.) le petit cer- 
veau, the little brain, the binder 
pare of the brain next to the nape 
of the _ I: makes but a tenth 
of the whole, and n divided from 
the reſt by dura & pia mater. 
Cervelle (f) cerveau , the 
brain, or hinder part of the brain 
wherein the Memory # lodged, the 
ſeat of memory. 
Cer homme n'a point de cer- 
velle,c'eſt un trourdi, chat man 


* Ces. V. 


s. L. Ce. - 
CESSE, ſans ceſſe, unceſſant- 


ly, always, without ceaſing, reſt- | C 


ing, diſcontinuance, or intermiſe 


1. 
Ceſſer, to ceaſe, forbear, ſtop, 
leave off, diſcontmue, ęive over. 
Ceſſer de faire queque choſe, 
ſe repoſer pour un tema, diſ- 
continuer ſa beſongne, to reſt a 
while, to bold bac 4 time, to 
ſurceaſe, intermit, or diſcontinue 
Je ldd pas de fai queque 
ene lai e faire 
choſe, lors rd que je ceſſe 
de travailler, I am ftill a doi 
[omething or other, even — 


La douleur ceſſe, la cauſe en 
Erant Orfe, the pain goes away 
when the cauſe is taken away. 

Ceſſez de vous 6ronner , ceaſe 
(er leave off ) your aſtoniſh- 


ment | 
Ceſſation (f.) 4 ceſſation, cea- 

ling, or leaving off for a time. 

Ceſſation d armes, 4 ceſſation of 


arms, 
Ceſſation de plaids, the vacati- 
on. or time out of term. 
* Ceflion. ./ Ceder. 
Cer, Cette. V. Ce. | 

a C (m.) herbe 
decinale, the berb citarch, wal- 


has no brains, be 11 r, beed- 


2 


ed) you ? 


1 by g E C H | 
[- ſais certain que cela eſt ain- ate man. Lun , finger 
| Jan enen (Law ſure): it 6 relle renverſce, be ir fern 82 3 / 
1 ; f ou Civadiere 
choſe n'eſt pas bien certaine, ou tenir) quecun en (f.] voile du mit de proue, the 
— 0s blew certain, the | cervelle, le renir en peine, to 4- faul of a Ship. 
thing 1s nat very jure, there it no e 4 man. 
eat certamey of it, or aſſurance Tenir quècun en cervelle, ou 
877 en ſon evoir, to keep one in am, E mM 
Woe rient pour certain, it x 170 im under. 
ſaid for certain, no body doubts | Cervelat (m.) an excellent 
of it, no man denieth it, kind of dry and thick, ſauſage,cat=F CHAAS. V. Chas. 
La Vidtoire nous eft certaine, en cold in ſlices. CHABLIS (m.) abbatis d 
we are ſure of a Vittory. — CERVOISE (£.) ſorte de bo- | arbre de haute fiiraie, wind- 
Faire une choſe à cerrain tems, iſſon 4 kind 99 * drink. falls, the trees or branches of 
à certains jours, A cerraines CERU Kb blanc de | frees, which the wind hath over. b 
heures, co do 4 thing at 4 cert. un] plomb, blanc dElpagne, Ce- bros. 
— ruſe, or white lead, wherewith | Arbre de chablis, 4 tree over- 
Un certain m'a dit, 4 certain | women paint. It differs from Li | thrown by the wind, 
man told me. thargy ( called alſo white lead) in C Le de | 
Une certaine femme, 4 woman, | that Lithargy is made of the gro- | ifſon, a gull, bull-bead, or miller: 
4 certain woman. ſeſt lead as it is in the —— — thumb. 
Cerraines perſonnes me veu- | 4 this white lead is made of lead | CHACUN, every man, every 
refined out of the mine, one, every . 


„ 


i eſt A lui 
man likes 41 — 


hacun a ſon avis, every one has 
1 ſo many men ſo many 
minds. 


Chaque, every. | 
La Nature. donne 2 haque 

ni es Armes r ſe de- 
fendre, Nature has 1 every 
living creature Armes for bus de- 
* f: endr de 

vous faur e e 

chaque choſe ſoit miſe en fa 
place, you muſt ſee that every 
thing be laid in its right place. 
Ila — a chaque Soldat trois 
6cus, be has given every Souldier 
three crowns, 
Il peſe chaque mot, he weighs 
every word. 
CHAGRIN (m.) ficherie, 
trouble, heavineſi, anguiſh, vex- 
ation, perplexity. 
Cela me donne du chagrin, that 
vexes ( that troubles) me. 
Je veux vous delivrer de tous 
vos chagrins, I will bear you out 
of all your troubles. 
Le chagrin me ronge, I amerou- 
bled with corroding caves. 
Chagrin, melancolie, ou hu- 
meur ficheuſe, melancholy. 
Quel chagtin vous a ſaiſi? what 
care has ſeixed ( what care bas p 


Chaęrin, dont on fair des bob - 
res de montre & des manches 


de coireau, chagrin. 


Cha-! 


C H 


— 


C H 


, mt- 


Chagrin, adj. facheux 

anchoiy, ſad, moroſe, fbetful. 
E G1 me tend chagrin, 
old age makes me fterful. 
Je tuis devenu tout chagrin, 
rien ne me plait, I am grown 
moſt melancholy, nothing at all 
pleaſes me. ; > 
Comme tous les vins ne $'aigriſ- 
ſent pas r Etre vieux, le 
grand nombre d' annces ne rend 
pas tous les hommes chagrins, 
as all wines don't grow ſower for 
being old, ſu a great age do's not 
make all men moroſe. 

Chagriner quecun, le facher, 
le rendre chagrin, to vex, grieve, 
or trouble one. 

Pourquoi le chagrinez vou ? 
why do you vex him ? | 
Se chagriner, to ff:t, to vex him- 

elf. 
4 CANE (f.) chaine de fer, 
a chan. 


Mettre quècun à la chaine, -T 


hum) in chains. | 
Chaine d'argent, 4 ſilver chain, 
Chaine d'or, a gold chain. 
Chaine en tiſlure, ordiſſure de 
filer, qui ſe met le long du me- 
ticr de Tifſeran, the woof of 
cloth, the thread which in mea- 
ving runs over-croſs it. 

Chainerre (f.) petite chaine, 
4 little chain. 

Chainette d'acier, dont on fe 
ſerr pour les montres, 4 ſtee/ 
chain. i 

Chainon (m.) anneau de chai- 
ne, 4 limk of a chain. 

CHAIR (f.) %, meat. 
Couleur de chair incarnat, car- 
nation colour. . 
Couper juſqu'a la chair vive, to 
cut to the quick, 

Chair de mouton, de beuf, 
d'agneau, &c. mutton , beef, 
lamb, Sc. Ks 

Chair bouillie, rorie, fricaſſce, 
boyled, reſt, fry'd meat. 

La Chair des poiſſons & des 
fruits, the fleſhy part of fiſhes and 
furs, ; 

La Chair, la Concupiſcence, 
the fl ſh, or. concupiſcency. 

Les plaifirs de la Chair, ehe plea- 
ſures of the fleſh, carnal plea. 
ſures. 

La Chair fait la Guerre 2 I Ef- 
prit, the Fleſh warrs againſt the 
Spirit, 

Chaircuitier (m.) cuiſeurde 
chair & vendeur de chair cui- 


enchainer, to lend one ( erte» 


—_ = 


C 


— 


* 


te, 4 ook, tha ſells meat ready 


nacier (m.) grand man- 
chair, 4 great fleſh-ta- 
ter, 


Carnation (f.) terme de 
Peinture, 4 pifture drawn na- 
hed, the repreſentation 
body in a picture. 

Carnaval (m.) 8hroveride, 
Camel, — de Car- 
naval, Carnaval, or feaſting in 
$hrovetide. ; Jeaſting 

Caruncule (f.) a little piece of 


Charnel, carnal. 
Un homme charnel, 4 carnal 


man. | 
Plaifirs charnels, carnal plea- 


ſures. 


Charnellemenr, carnally. 
Charnier (m.) lieu od Ion ti- 
725 K — 4 So wherein 
„ hangeth to t. 
C 2 lieu des — des 
morts, 4 Charnel houſe, a Place 
wherein dead bodies are laid, or 
their bones 2 
Charnu, fleſhy, full of Nleſh. 
Les parries charnues du corps, 
the parts of the body. 
Un homme charnu, 4 fieby man, 
corpulent, or thick. 
Fruit charnu, fi Y putt. 
Charnure (f.) brawn , fleſhi- 
neſs, fulneſs of fl:ſh, carnoſity. 
Charongne (f.) «4 carrion, or 
* carcaſt, a putrify'd 


Puant comme charongne, that 

E. e 4 carrion. 

CHAIRE (f.) 4 Pulpit. 
Monter en chaire, to get up into 
the pulpre. 

HAISE (t.) a chair. 

Chaiſe 2 dos & à bras, 4 chair 

with back and elbows, a great 

Chai ſe fair 

iſe, pour ſe faire porter, 4 

Char, — * 

Aller en chaiſe, to go out in 4 

chair. 

Porteur de chaiſe, a Chair man. 
CHAISNE. . Chaine. 
CHALAND (m.) «4 cuſtomer, 

one that buy:s conſtantly in the 


ſame hp. : 
Acquerir (ſe faire) des cha- 


lans, to ger (to draw in ) cuſto- 
mer. 

Perdre ſes chalans, to loſe bis 
enſtomers. 

Ses chalans commencent à le 
quitter, his cuſtomers begin to 


— 


leave him. 


Chalandiſe (f. 
ſual tradi —— — p. Fe ” 
222 INN 


doine. 
CHALEUR (m.) bear, 


warmth, hot ne ſi. 


e 


Une grande chaleur, a great 
heat. 


La chaleur saccroit, the heat 


mcreaſes, 

La == S'abbar, s'addoucir, 
the — — to abate. 

Les grandes chaleurs de I Etc, 
the great heats of Summer. 
Les chaleurs font grandes, il 
fair bien chaud, it is very bot 


weather. 


cuiſante qu'on y chemine com- 
me ſur du feu, they are 1 le 
Sands, which being heated by the 
Sun yield ſo ſcorching a heat that 
one goes upon them as it were upon 
coals of foe. 


Brdlant de chaleur, burning 


t. 
Chaleur d'eſprit, ardency ( or 
fervency ) of mind, fiery affettson, 
or ve ut 5 108. 
— — avec — 5 ar- 
ently, fervently, vehemently. 
; qui eſt chaud, warm, 


or Hot. 

Un fer chaud, 4 red-hot iron, 
a marking (or ſearing ) iron. 

Il a les pics chauds, il eſt 2 ſon 
aiſe, be lives well, be wants for 
_— he # warm, or well li- 


ned. 
Une ſievre chaude, « feaver, 4 
hot feaver. 
| Tomber de fievre chaude en 
haut mal, to fall out of the frying 
pan into the fire, 
A la chaude, avec precipitation, 
rafhly, unadviſedly, with more 
haſt than good 4.7 
Battre la chaude (en termes de 
monnoie ) barre ſur Venclume 
des lingots ſortans de la fonte, 
to beat mgots juſt coming out of the 
ut. 
Chaud (m.) chaleur, hear. 
Avoir chaud, to be hoe, 
= grand chaud , to be very 


Brbler de chaud, to be burning 


1 


— 


— 


CH 


Cc H C H 
7 Chand, 7 7 bet, c bee "the ſands cn un Lieu pour 1 a 
1 — it # its . — 4 2 4 22 — 
Le chaud s augmente, the heat | of Friumnpers, | miſſioners that belong to 4 Court. 
ecreaſes. la.chamade pour parle- edu Conſeil, the 


Le chaud s abbat, the hear de- 
. * or abates. 

udement, hoely. ; 
Chaudement, promtement, 1 


baſt. 

Il lui en porta chaudement la 
nouvelle, he wene forthwith to 
* 72 allé trop 

ous un peu 

— Wea de le bat᷑tre de la 
facon, you banged bum too fierce= 
ly, too furiouſly. 

Chaudiere (f.) 4 great kettle, 
4 cauldron, 

Chaudron , * ou Chauderon 
(m.] a ketele.. _ 

Chaudronnier (m.) 4 Copper- 
ſmith, or Attle- maler. 
Chaudronnier, radoubeur de 
chaudrons & autres vaiſſeaux 
de cuivre, 4 Tinker. 

Chaufer qutque choſe, to 
warm (or hea) ſomething. 
Chaufer le lit, to warm the 
bed. 


Se chaufer aupres d'un bon feu, 


Aunerle four, to heat the o- 


ven. 
Chaufe, warmed, heated, 
Chaufage (m.) prov ſ on de 
bois pour ſe chaufer, feel, or 
Ruff to heat with. 
Droit de Chaufage en une Fo- 
ror, droit dy prendre ſa provi- 
fion de bois, 4 certain quantity 
of Fuel due unto divers Officers 
of the French Kings Woods, but 


'd by the laſt Ki nto ſome 
— 42 N King unto . 


of them. 
Chaufage, Chaufement , the 
warming (or heating) of 4 thing. 

Officie 


uffe-cire (m. 
de la Chancelerie, a Chafe-wax 
(an Office in the Chancery.) 
Chauffe-lit (m. 1. 4 


warming pan. 
Chantte-panſe chemi- 
nee baſſe. 4 ſort of chimney, 
_ CHALIT (m.) le bois d'un 
lit, a bed-ftead, 4 trundle-bed. 
CHALOUPE (f.) Shallop, « 
fort of large- boat. 
K m. 
au de plante, the 
herb ; 


| Chalumeau, flute de Berger, 4 
She pheardi pipe ran, 
| CHAMADE (f) —— 


— ————————.. 
- 


to warm himſelf near 4 good 


r | Morni 


* —— where "tw uſii 


menter, to ly. 
CHAMAILLER” "to i 

(or laſs) with ſwords or other 

weapons upon armour or armed 


ing of ftrokes or blows, or the 
claſhing ſound of blows in 4 battel 
ar 4 armed men. 

C S (m.) ſorte d 
— warrr-germander, or ſcor- 

ion. 

CHAMARRE (F,) « 
looſe and light gown, alſo 
ded garment 


er un habir, to lace 4 
ſure all over. 
Chamarre, laced thick, all 0- 
ver, 
Chamarrure (f.) 4 thick la- 
Cin. 
CHAMBRE (f.) 4 room, 4 
chamber. 
Chambre, od l'on couche, 2 bed- 
chamber. 
Chambre, od Jon mange, 4 di- 
ning room. 
Une Arriere- chambre, 4 back 
— 4 withdrawing cham- 


Chambre garnie, 4 room fur- 
m/bed, 
Compagnon de chambre, qui 
demeure en meme chambre 
u'un autre, 4 bed. fellom. 
n homme (un Valer)de cham- 


bre, one that waits upon by Ma- 


fter in hu chamber, a Chamber- 


man, or Valet de chamber. 

Une fille de chambre, a cham- 
emaid, 

Une Robe de chambre. Cham- 

ber Gown, a Night-gown, or a 

von 


Un Por e chambre, Chamber- 


e. 
Viee en chambre, vivre à ſes 
pieces, & non A la table d au- 
trui, to live privately in à lodg- 
ing. 
Travailler en chambre, en par- 
ticulier, & non publiquement 
en boutique, to work in a cham- 
ber, and not keep up. 
Chambre, le lieu où la Juſtice 
s exerce, 4 Court of Fuſtice, or 
bept. 
, fignifiant les per- 
ſonnes qui compoſent un Corps 


; 


de Juſtice, & qui s aſſemblent 


men. 
Chamaillis (m.) the reſound- | ber 


* 


ſtice e 


cat Council Chamber. 
ambre du Conſeil prive, the 

10 Council Chamber. 
rand - Chambre du Parle- 
ment, the great Parliament c bam- 


Chambre de la Tournelle, od 
ſe jugent les Cauſes criminelles, 
4 Parliament al Court for criminai 
Canſes, wherein the Judges of 
the other Courts do fit by ſeveral 
turn, 


Chambre des Enqut tes, A Court 


4 
12221 Parliament of Paris, 


for the examination and trial of 
crosl cauſes and appeals, by Wite 


i and other emdences. 
des R es, the 


Court s. There be two 
of them, Boon rd Wey, 
of c ang of to Pre 
dents, and 1255 £44 325 
erected in the year 1580. 
Chambre des Contes, he court of 


Aecompes, or of the Exchequer. 
Chambre de la Cour des Aides, 


the Room wherein, the court | 


Aids # kept. 

Chambre des Monnoies, 4 So- 
veraign Court, wherein the cur- 
rentneſi, weight, and value of mo- 
mes are examined, and the dif 
orders, faults, and offences of 
Mint-men, Coyners, Clippers, Cc. 


puniſhed. 


Chambre des Vacances, an Or- 
dinary Court kept every Vaca- 
tron by certain ſeleft Judges, for 
the determination of petty cau- 


ſes. 
Chambre de Edit, ou Cham- 


bre m 2 a Court of Ju- 
fe lied in divers good 


Towns of France, in favour (and 


for the right, g) of them of the | 
Reformed Religion , whereof the | 


one half of the Fudges are Pro- 
teſtants, and the other half Pa- 
pats. 

Chambre Ardente, a Chamber 
(or court) wherem thoſe of the 
Proteſt ant Religion have been cen- 


ſured, and adjudged unto the fire. 


Chambre des grands Jours, an 
extraordinary Seſſions, called by 
virtue of t 
or Letters Patents, direfled unto 
certain Judges of the Parliament 


0 within the Precinct: whergof ir 


* IT. 


» There are ſeveral of 


e Counſe lor s, Se.) 


9 


Kings Commuſſion | 


— 


þ 


gn ——_—_— — 


C- i 


1 ty be held) and app 
What 
long t i 
they hall deal in, bow 
proceed in them. The Peers 4 
France have alſo their Gran 
Jours, which they hold once or 
rice a year, for the execution of 
their higheſt Juriſdittion, and for 
the hearing of Appeals from their 
own inferzour Coun ts, 
Les deux Chambres de la Cour 
de Parlement d'Anglererre, the 
two Houſes of our Court of Parlia- 
ment. F 
Chambre, eſpace vuide, creux 
ui ſe fait-dans une piece de 
onte, lors que la matiere ne 
coule pas egalement, 4 void 
ſpace, or 4 hole made un a piece as 
it n founding when the metal doth 
not run equal, | 
La Chambre d'une Mine , le 
lieu od Ion mer la yo the 
hole (or word ſpace J in a Mine 
where they put the barrels of pom- 
der. 

Chambrette (f.) petite cham- 
bre, 4 little chamber, a ſmall 


rom. 
Chambriere (f.) 4 chamber- 
maid, a bouſe=maid. 
Chambellan (m.) 4 Chamber- 
lain. 
Le Grand Chambellan de 
France, the Great Chamberlain 
of France. 
CHAMEAU (m.) ſorte da- 
nimal, 4 Camel. 
Le Chameau Medois a deux 
boſſes ſar le dos, ebe Camels of 
Media have two bunches upon 
their backs, : 
Le Chameau d'Arabie a une 
ſeule boſſe ſur le dos, & une à 
la poitrine, ſur laquelle il s ap- 
ie, the Camels of Arabia have 
nt one bunch upon the back, and 
one at their breaſt, which bunch 
they lean upon, 
Chamean mouchete, autre e 
ſpece d Animal reſſemblant de 
la tete au vrai Chameau, mais 
du reſte du Corps au Cheval 
& au Beuf, 4 beaſt whoſe bea 
is like a Camels, but the reſt of 
his body moſt like a horſes ana 
an oxcers, 
Pirure de chameaux, ſorte de 
jonc odoriferant, the reed ( or 
ruſh) called Squinent. 
CHAMOIS ( m.) C hevre ſau» 
v.ige, 4 Shamoit, or wild goat, 


| 


— 


| 


Chamois , u ! 
ſha moi, * — s 
CHAMP (m.) rerre qu'on 
culrive, 4 field. 
Champ labour, mais od il n'y 
a rien encore de ſemé, land 
Plowed or tilled, but unſown. 
Champ laboure, & od l' on a 
ſeme du ble, land plowed and 
ſown. 
Champ qu'on ſeme toutes les 
anne cs, 4 field which beareth e- 
very year,that is ſown or delved e- 
very year. | 
Champ qu'on laiſſe repoſer une 
annce, ou de rems en rems, fal- 
low ground, or Jay-land. * 

p de franc aleu, exent 
de tout es redevances, 4 free te- 
nure field that payeth ns rent. 
Champ oblige a redevances, 4 
field that payeth tribute , or 
rent, Oc. 

Champ — dimes, 4 field 
whereof 2 15 raiſed. 
Champ bien tenu, bien cultivẽ, 
92 — that n well gepr. 

hamp inculte, ndonnE, an 
umtilled, unmannured, or unbus- 
banded field, 
Un Champ EpuisC, = ne peut 
plus porter, a field that is worn, 
made barren with much bearing, 
and that can beay no more. 
Champ maigre, ſterile, 4 lean 
and barren ſoil. 
Champ fertile; ou de grand 
rapport, 4 field bringing forth 
much corn. 
Les Chams, la Cainpagne, the 
fields, or the Country, 
Un homme desC hams, 4 Coun- 
try man. 
It refſent fon homme des 
Chams, he looks like a Country- 
man, he ſb:ws bis Country breed- 
45 by his carriage. 
Aller aux Chams, to go into the 
vountry. 
Etre aux Chams pour sy diver- 
tir, to live in the Country for his 
recreatton. 
Le ſejour qu' on fait aux 
Chams, an abiding in the Coun- 


* 7. 

Donner la clef des Chams I 
quCcun,to diſimi ſt one, to ſend him 
away, or give him his liberty. 
Gagner les Chams,to run away, 
Champ de bataille, Champ de 
Combat, 4 field, or the place of 
1 field fight. 

Se preſenter au Champ de ba- 


Chance 


raille, to come into the field to 


rer Maitre du 
de bataille, te win the field, to 
get the victory. For he that 4 
ter 4 Bartel keeps the field, though 
be have loſt the more men, 1 held 
the Maſter. 
Champ, occaſion (matiere; ſu- 
jet) de montrer ce que Lon fair 
taire, 4 fair — to give 


nd anon. 
Champ de I'Ecu, entermes de 
blazon , the field of a Coat of 
Arms. 
Champart , en termes de 
Droits Sci ux, Terrage 
(m. ) Fiel rent, half or 
the twelfth part of a Cy 
by bargain or cuſtom unto a 
lord, and taken off the 


* before the Farmer 1 


ad any. 
namparner, terroir cham- 
partner, qui doit le droit de 
champart, a land that is liable to 
ſuch a rent. 

Champartir,ou C er, 
prendre ce droit, ro divide 4 
= (or the ay thereof) by even 
or arts 
one bil — 1 Ara Ws ks 


+; of (or belonging 


to) the ountry, 
Vie champetre, a Countrylife. 
Homme tre, one that 


lives a Country life, 
hampignon (m.) « mẽ 


room, or to oal, 

CHAMPION (m.) a Cham- 
pron,one that fights a publick com- 

at in hy own, or another mans 
8 8 ; 

'eſt un valeureux Cham ion, 
un vaillant Soldat, be s, py 
Champion, or a valiant ou 

C CE (f.) 
qui ſe rencontrent au 
jet de dez, the 

ice. 


ut 
er. 
es points 
premier 
turning of the 
, | de dex, 4 4 
dice adherend, W 
Chance, bonheur ou malheur, 
gaod luck, or ill luck. 


* 


_— 


* 


a 


* 


E H 


G H 


— eſt tournte (de bi- 


en mal) fortune i changed. 

| er, en to 
reel, ſtagger, make indentures. 
Chanceler en ſon opinion, fo 
waver in bis 0pamon. 

Il chancele, il crainr,be wavers, 
he 11 afraid. 


Chanceler , ſe couper en 
lant, to faulter in h1s 


ſpeak trmorouſly and faultringly,as 
though one were afraid. 
CH ANCELIER(m)s 


Chancellor. 
gr Chancelier de 
France, the Lord high Chancel- 
lor of France. He1s im France, 
the Lord chancellor — 120 
rincipal Magiſtrate of the Ring- 
— Send 22 his Aux 
exempted from the fur udiction or 
cenſure of Parliaments, as the 
Chancellor of England uncontron- 
lable by the Common Law. On 
him ds the — Forty 2 
ien of Fuſtice, the eſta 

= of, 2 2 ſacred Laws, the 
reformation of ſuperfluous, and a- 
—— of unprofitable Edits, 

the putting don of all Offices 
that — — to the People, or 
on e to the on e hath 
the keeping of the Kings preat 
_ on the et 
ther paſſes, or may ack ſuc 
rye x Patents and Writs _ 
preſented unto him. 
Chancelerie (f.) la Cour de 
Chancelerie, the Chancery, or 
Chancery Court. | 
Chancelerie particuliere de 
chaque Parlement de France, 
4 particular Chancery of every 
Court of Parliament in France. 
CHANCRE ( m. ) forte d' 
ulcere, a canker, 

hancreux, cankered. 
CHANDELE {t) 4 candle, 
Chandele de ſuif, 4 tallow cane 


e. 
Faire des chandeles de ſuif, 1% 
make tallom candles. 

Vendre des Marchandiſes 2 la 
chandelle allumee, to ſell Com- 
modities by the ineb of candle. 

Le Jeu ne vaut pas la Chandele, 
it wall not quit coſt, there will be 
nothing got by him that deals in 
it, 

Chandele de glace, an ſickle, 


ice banging at the eaves of hou- 
U. 


ſe 
Chandelier (m.) chandelier 
de table, « candleſtich. 


4 
ak eo 


Chandelier de Sale, à pluſie- 

425 28 4 hanging candle- 
ich, 

Chandelier, faiſeur & vendeur 

de chandeles, «4 Chandler maler 

or ſeller of candle i. 

Chandeleur (t.) la fete de la 
Chandeleur, ou de la Purifica- 
tion de la Sainte Vierge, Can- 
dlemas, Candlemas day, the Puri- 
fication of the Bleſſed Virgin. 

CHANEFREIN ( m. ) cane- 
lure de Colomne, «a channel, fur- 
row, hollow-gutter , or ſtrake in 
rabating of pullars. 

bord releve entre deux 
chanfreins, the ridg that ſtands 
our betwixt two giitters. 
Chanfrein , piece de bride fur 
le front du cheval, the front- 
ftall of a horſes bridle. 

CHANGE (m.) é&change, an 
exchange. 

Faire change d'une choſe avec 
une autre, to make an exchange 
of one thing for another. 

ous ne perdrez rien au chan- 

e, you will looſe nothing by the 
argain, ; 
Change (en termes de Venerie) 
comme quand on prend un 
Cerf pour un autre, 4 wrong 
Deer in hunting. 

Donner ( bail fer) le change 2 
quècun, ſe jouer de lui, to co- 
Zen (or one. 

Prendre le change, ſe laiſſer 
tromper, ny prendre garde, 
to ſuffer himſelf to be coxened, 
cheated, and deluded. a 
Change, Office de Changeur, 4 
Bank of Exchange. 

Lettre de change, 4 bill of ex- 
change. | 
Envoier mille Ecus à Rome par 
letrre de change, to 2 4 thou- 
ſand crowns to Rome by bill of ex- 
change, 

Tai receu une lettre de change 
de cent cus pour prendre en 
cette Ville, I have received a bill 
of exchange of one hundred crowns 
to be pony | in this Town. 

Change, gain de Banquier, fai- 
ſant renir de la _ pour qu&- 
cun en un autre lieu, he change, 
the Bankers gain that returns 
mony for one in another place, 
Change revenu de I'argent mis 
a t, the nſe of mony. 

Te vous rendrai le change, la 
pareille, I Gall require you for it, 
or render like for like, I Fall be e- 


| ba colour, opinion, mind, religion. 


Changer, faire e d 
une choſe avec une autre, to 
change, barter, or make an ex- 
change of one thing for another. 
Changer de I'frain da cu- 
Ire, to change tin , 
Tel change qui ne gagne pas, 
many change for the worſe, 
— une piſtole, to change 

ro. 

Changer] ẽtat d'une choſe, y 


apporter de la nouveaute, 10 al- 


ter a thing. 
Changer ſa maniere de vivre, 
change bus manner of living. | 
Changer, transformer, 70 turn, 
convert, change, or transform. 
Changer un homme en bere, 70 
— to transform) à man intv 4 

eaſt, 
Changer, neut. co change, or t 
alter, net. 
La Mode des habits change 
tous les jours, the fuſion of 
clothes changes every day. © 


you muſt mend your ma anorg. 

Je vous ferai bien changer de 
note, I ſhall make you turn over 
a new leaf. 

Il a bien change, he n much al- 
tered* he M quite another man. 
Changer de couleur, d'avis, de 
volonte,& de religion, to change 


Changer d habit, to change by 
habit, to put on another ſute of 


clothes. 

Changer de place, to tale ano- 
ther place. 

Changer de diſcours, to change 
his diſcourſe. 

Changer de viſage & de dif- 
cours, ſelon le ſentiment & la 
volontè d'aurrui, ts frame both 
by countenance and diſcourſe ace 
cording to another mans opinion 
and pleaſure. 

Un homme facile 2 changer, an 
uncertain man, one that 18 apt to 
change his mind. 

Un homme reſolu à ne point 
changer, 4 reſolute man, a man 
reſolved never to change. 

Souvent les amitiez ſe changent 
en grandes inimiriez, it ofren 
falls out that fr iendſbip is turned 
into predt enmity. 

0 lange, changed, altered, turn. 
ed. 

Il eſt tout change , il eſt tout 
autre qu'il n'ctoit, he n much 
altered, or transformed, he ; quite 


ven with you. 


11 vous faut changer de meœurs, 


another man. 
| Ma 


*P 


— 
C #4 


C H 


— 


Cc H 


Ma joie s eſt change en tri- 
ſtefle, my joy # turned mo 
grief. 


nnconitant. Þ 
C'eſt un eſprit changeant, he # 4 
fickle, or uncerram man, be 15 4 
meer weather-coc k. 

— changeante, changeable 
colour. 

Changement (m.) 4 change, 
alteration, or viceſſitude, -. 
Les Etats, auſſi bien que les 
Saiſons, ont leurs emens, 
States as well as Seaſons have their 
Le ſe de grands 

: won cauſe de 

emens dans un Etat, Am- 
bition cauſes great alterations in 4 
State. 
La Vertu n'eft point ſujette au 
changement, Virtue ihot in the 
leaſt Subject to change, 
Changement legeretẽ, fiokie- 
neſi, levity, or unc on ſtancy. 

Changeur (m.) 5 
Banker, he that makes gain by 
changing of mony, or letting it out 
ro wfury, 


*{( hanoine, & Chanoinie. “ 
non. 
CHANSON (f.) a ſong, 4 
ballad. 
Chanſon lugubre, 4 mournfull 
onp. 
Chanſon gaillarde, «4 merry 
one. 
Chanſon I boite, 4 drinking 


ang. 

Dire toũ jours la meme 
chanſon, to Jing the ſame ſong, or, 
to ſay the ſame thing over and - 


Der. 

E'le lui chantera cette chanſon 
aux orcilles toute fa vie, e will 
r/pbraid him with it all his life 


time, 
Chant (m.) a ſong, or ſinging, 


as, 

Le Chant des Plcaumes ; the 
(inging of Pſalms. 

Commencer le chant d'un Pſe- 
aume, te tune a Pſalm, 


lancholy ſong. - 
| Un chant agreable, 4 pleaſant 
Plain chant, plain ſong. 
C hanter en plain chant, to ſing 
plain ſong. 

Chanrer, zo ſing. 
Il ya peude gens qui ſachent 
bien chanter, there are but few 
| people that can ſing well. 


ä 


ngeant, incoriſtant, „Chan 
— we un Lat, co ſing and play ether fuſion of 


nquier, 4 | /* 


Chanter de la voix ſeule, ſans 
inſtrument, to eng with the voace 
only,without any inſtrument. 

ter & joutr enſemble d 


upon the Lute. 


graces & Dieu avec ſolennitE 
pour 1. — heureuxSuccez,to 
Jing Te Deum, to give God - 
lemnthanks for ſome happy Suc- 


el chante quin'eſt pas; ieux, 
mam 4 man — that 5) fal of 


ſorrow, 


on na rien à perdre, Who jings 
ſo merry 4 note a be that cannot 
= ea groat? Which anſwers 
t 
coram Latrone Viator. 
Chanter devant la Vidtoire, to 
triamph before the Viftory. 


( E, ſung. 
C eſt bien chante, that's well 


ung. 
C'eſt bien chante (dans un ſens 
Ironique ) wel ſaid. 


ers & ſouvent, « finger, one 
that fings much. 


Un grand chanteur, « great 
finger. 
Une Chanteuſe, 4 ſing mg wo- 


man. 

Chantre (m.) 4 Chanter. 
Chantre, Maitre du Chœur, 4 
Chanter in a Quzre. 

Chanterelle (f.) la corde la 
plus delice d'un Inſtru ment, f he 
treble ſtring of a violin, or the 
ſmalleſt of any muſical Inſtru- 


ment. 
CHANTEAU (m.) 4 corner- 


| piece, a paece broken off from the 
of a thing. 


corner or edge 
| CHANTIER (m.)bucher de 


bois, a Wood-mongers or Timber= 
ſellers Tard, a H- pile. 
— — = Vigne, 4 
ine-ſupporn or ſta 2— 
ther N nee e 454 


croſi-bar overthwaret. 


Un chant melancolique, 4 me« | Chantier de Cave, a ſtand in 4 


Cellar, 

Chantelage (m.) droit Sei- 
gneurial a prendre fur le Vin 
desvVaſſaux mis ſur les Chantiers 


ſeme — — 2 age Wines 


laid N andi in Y 
CHANVRE (m.) ſorte de 
lanre, hemp, 


ter le Te Deum, rendre | 4 


On chante hardiment quand on | f 


in verſe, Cantabit vacuus | of 


de la Cave, à certain fee due unto | R 


iller le chanvre, to. Bale hemp. 
| 


Cheneviere (f. 
\ Chenevorey e 
OS (m.) « chaos, or con- 


eg. 


La d'un Chapeau, the 


crown of 4 hat. 


r the brim 
4 . 


Chaperon de Magiſtrats & Do- 
cdeurs, ſuch a Hood as ſome M- 
tiſtrate: and Doctors wear on 


Chanteur(m.) quichante vo- | Chape 


niere (f.) Lherbe 


» ors, or | 
— — — — — 
de « pillar. | 
an Oratory | 


cha 


butter-bur. 


Or 
La C 
Chap 


hapelle du Roi, the Kings 


lain () « Chaplain, | 
ain 4 W. — 2 | 


Kings Chaplains. 

Di le Cha 1 — _ 
re le et, fs ayers 

by the beads. oF wy | 
CHAPITRE (m.) Chapter. 

Le Chapitre d'un Livre , the 

Chapter of a book, 

Chapitre d Egliſe, des Chanoi- 

nes, 4 Chapter: (ar Aſſembly) of 

the Dean, Prebends, Canon: 

and other Officers of a Cathedral 

Church. 

Chapitre (ou Aﬀemblee ) de 

eligieux, 4 Chapter (or Aſem- 

bly) of Monks. 

S' Aﬀembler en Chapirre, #0 

meet in the Chapter. : 

Chapitre, reprimende, peni- 


rence 


— 1 


CC H 


1 


rence qui ſe donne dans le Cha- 


Des 4 check, or 


der of the Chapter. 
Chapitrè, repris, checked, re- 


rr, puni , charie , corrett- 
ed, chaſtiſed, or puniſhed. : 

- ire fm.) qui a voix 
en Chapitre, 4 Member of the 


1 | ? 
HAPLER du paia, en orer 
la croũte, to chip bread. f 
Chaplures de pain (f.] chip- 
pings of bread. 
* CHA ON (m.) - capon. 
n u gras, «fir capon. 
Engraifſer un chapon, to fat« 


ten (or cram) 4 capon. 


Chapon de Vie, raillE fur 
le r cer, 49 
ade Ine, — off co be —. 
Chaponner , to cut cocks, or 
make capons. 
Chaponne, m.:de 4 capon. 
* Cheque. V. Chacun. 
CHAR m.) « Carr. 
Char de Trionfe, 4 Traumphal 
Charres. 
Char de parade des Dames 


Mangeur de Charreres ferrees, 
—.— — 11 

„ one that i e 4 
ſees, and eat all be hulls. 
Charretce (f.) 4 cart-load. 
haretce de bois, ou d autre 
— 4 carteload of wood, or the 
ihe. 


Charrerier, ou Chartier (m. 
4 Carter; a Carr-man, 4 Wag- 
Soner. 

Il jure comme un Charretier, 
le fears like a Carter, or (a- 
cording to the Engliſh ſaying ) like 
4 Tanker. 


On dit, qu'il n'eſt bon Char- 


Cart may overthrow, as the ſay- 
1 14. 

harrier queque choſe, eo 
carry (or convey) a thing by acart 


r repreef of tbe 
e 22 


retier qui ne verſe, the beſt Char 


Charri6, carry'd (or convey'd ) | Charg 


by 4 care or 
Charriage m. carriage L 
Charroi (m.) . ame. 
Charron (m. i deChar- 
reres, 4 Cart-wright, a Wag gon- 
maker, 


harrue f.) the Plowgh, 
Le manche de la Charrue, b. 
Plough-tail, or bandle. 
1 de la Charrue, be Plong h- 
are. 
Charge (f.) fard load, 
er burden, 3 
harge, devoir, obligation, com- 
miſſion, duty, — 2 amploy= 


ment. 

Donner charge à quecun d'une 
choſe, to charge one with a buſi- 
neſs, to commit a thing to his care, 


| *0 give ut bim in charge. 


Sacquitter dignement de ſa 
Charge, de ſon Office, to ac- 


quit himſelf well of hu Imploy- 
ment. 

Prendre la charge de queque 
— ht to IS a 
thing u 1 

en — charge de rien, I wil 


take — 


Il faut — les Cha 


Romaines, 4 banging Waggon, es aux 

ſuch as Gentlewomen and Ladies | plus fa the moſt ſober and 

were carried in, a Coach. rational men are the fitteſt for 

Char ordinaire des Dames Ro- 8 Places. 

maines, 4 Chariot. harges, frais, expences , diſc 
Chariot (m.) Chatrete f.) « | burſements. 

Cart, a Wappon. Un Revenu de mille cus, char- 


es faites, the Revenue of a thou- 
— \- 9 — n 

re rge à quꝭcun, lui 
cauſer de Is depenſe, to be 
chargeable to one, to put him to 
chaypes. 
Charge, attaque de I'Enemi, 
40 given upon the Enemy, 
Song la Charge, to ſound the 


Charge. 
Aller, à la Charge des Enemis, 
to go to charge. 
Revenir à la Charge, to return 
to the Charge. 
La Charge d'un fuſil, mouſ- 
ouer, &c. the charge of a gun. 
-harge, accuſation, charge, ac- 
— — — or fault laid 
to the charge of one. 

„to load, to burden. 
Charger un Navire, to load 4 
Ip, 


— 


5 ſhoulders. 


Charger de viande Feftomac, 
to ſurcharge bu ſtomack mith 
t 


meat. 
Charger qudcun de pluſieurs 
crimes, to charge one with ſeutral 
crames. 

Se juſtifier d'une faure, & en 
rger un autre, 40 clear bs 
ſelf of 4 fault, and charge another 

therewith. 
Charger I'Enemi, lui courre 
ſus, to charge (4ſſault, or ſet an) 


"> 


Charger un fuſil, to charge 4 


un. 
bo charger à bale, to charge it 
with 4 . IM 
Charger quècun d'une affaire, 
lui en donner la charge, tv give 
one charge of a thing, or to charge | 
him with it. . 
Il ma charge de vous aller voir 
de ſa part, be has charged me 10 
wait on you from bim. 
Se charger d'une affaire, to take 
a thing upon himſelf. 
Se charger de la faute d'un au- 
tre, e tage upon himſelf another 
mans fault. 

Charge, loaded, or laden. 

Charge de viande , ſurcharged 
with meat. 


Charge d'ann&es, full of years. 


Je me ſuis charge de ſes derres, | * 


took his debts upon me. 
Un 
ged. 
Couleur charg&e., 4 very deep 
colonr, 

Chargeoir (m.) chargeoir de 

re à urer charge 

d'un fuſil, &c. he thing” our of 
whi-h one charges a gun. 

CHARBON (m.) co. 
Charbon de pierre, Sea-coal. 


charge, 4 gun char=- 


Charbon de bois. char=coal. | 


— de bois menu , ſmall 
coal. 

Charbon ardent, 4 glowing 
coal, 

Charbon &reinr, a quenched fire- 
brand. 


Charbon de Peintre 2 deſſiner, 
4 piece of charcoal uſed by Pain- 
ters to deſign wit hall. 
Charbon, ulcere en flamme, 4 
plague fore, or carbuncle, 
Charbonner, noircir avec du 


be Enemy. | 


| 


harbon, to blachen with a coal. 
15 £3 7 52 har 
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Chatbonne, blackened with 4 

coal. 
ier (m.) faiſeur ou 

vendeur de charbon de bois, 4 
Coa;-man, one that makes or ſells 
char=coals. 

Charbonniere (f.) lieu od I'on 
fait le charbon, the 
char-coals are made. 
Charbonniere, lieu od l'on tient 
le Charbon, 4 Cozl-houſe, 

Carbonade (f.) 4 carbonado, 4 
raſber on the coals. oy Wl 
— ny > rer une 
ongne, faute d intelligence, to 
ſprit a work for want of ail. 

Charcurier (m.) qui gate une 

ſongne par ignorance, he that 
ſpoils a work through his unihil- 
fulneſ. 

CHARDON (m.) a thiſtle. 
Chardon benit, holy thiſtle, or 
bleſſed thiſtle, 


Chardon de notre Dame, Our 
Ladies thiſtle, white thiſtle, or 
mill th le. 
1 à carder, 4 Fullers thi- 
le. 
Chardonneret (m.) ſorte d' 
oĩſeau, 4 gold-finch, or thiſtie- 
finch 


Chardonnererre (f.) forte d 
herbe, the thiſtly (or prickly) ar- 
tichoak. 

Chardonniere (f.) lieu plein 
de chardons, a plot of thiſtles. 

Chardouſe (f.) ſorre d herbe, 
a white berb full of — in 
manner of little thiſtles, growing 
by the ground without any long 
ſtalk, commonly called Chamæ 
leon albus, or alba. 

CHARENSON (m.) ver qui 
ronge les blẽs, the (corn-devou- 
ring ) mite, or weevil, 

* Charge, & ſes derives. V. un- 
der Char. 
* Chariot. V. under Char. 


CHARITE'(f.) vertu Theo- | Le 


logale, Charity, love. 

Charite, aumone, « charity, an 

a/ms. 

Charitable, charitable, boun- 
tiful to the poor, liberal to the nte- 
dy, merciful to thoſe in miſery, 
ood unto all. 

Charitablement, avec amour, 
charitably, lovingly, bountsfully, 
Charirablement, liberalement, 
charitably, or liberally. 

CHARIVARI (m.) huce & 
ſonnerie qu on fair à la porte 
de ceux qui ſe remarient, 4 E. 
and diſgraceful noiſe made by a 


place where | IIs 


crue of people under the window of 

an old man newly married to 4 

young wanton, in mockery of them 
th. 


Charivari, tintamarre de gens 
faiſans la dEbauche, 4 rout of 
drunken folks. 

ont fair toute la nuit un - 
— charivari, they made 4 
terrible rout all night long. 

CHARLATAN ( m. ) ven- 
deur de drogues en public, 4 
Mountebank, a Quack. 

Un Charlaran, un enjoleur, q ui 
trompe en t. 4 flatterer, 4 
diſſembler, a cheat. 

Charlaranerie (f.) couſening 
or gulling ſpeech, a high commen- 
dation of a trifle to make it the 
more ſaleable. 

CHARME (m.) enchante- 
ment, 4 charm, or inchantment. 
Charme, attrait, « charm, or at- 
trattive power. 

Charme ſe dir des Beaures qui 
agiſſent par une vertu occulre 
& magique, A de celles 
ui attirent, Charme (in the 
rench Tongue) n ſaid of ſuch 
Beauty's as att by a ſecret and ma- 
gical power, Appas of attractive 
Beauties, 
Charme, ſorte d'arbre, a kind 
Foal, pla ne-tree, or maple. 
Charmer, enchanter, enſor- 
celer quecun, to charm, inchaumt, 
or bewitch one. 
Il avoir charme l'epce de fon 
Enemi, be bad charmed his Ene- 
m' ſword. 

Charmer, gagner par careſ- 
ſe, ou autrement, to charm, 
or to win one, to draw bum on, or 
to be witch him with demenſtrati- 
ons 0 — or otherwiſe, 

Se laifler charmer au Vice & au 
Plaiſir, to give himſelf over to 
Vice and to pleaſures. 

chant charme l' oreille & 
la beauté la veue, «4 Muſs: 
charms the ear , ſo doth Beauty 
the ſight. 

Si la Vertu ſe rendoir viſible, ſes 
attraits charmeroiĩent & raviroi- 
— 1 E — * _ did 
make elf viſible, her 

would - of all the World. "= 

Charms, charmed, inchaun- 
ted, or bemitc hed. 

Charmeur (m.) enchanteur, 
Charmer, or Inchaunter. 

*Charnel . Charnellement- , 
Charnier, Charnu, Charnure, & 


| Charongne. V. Chair. 


k| re la chaine de fil rendue ſur 


| wood for a picture, map, or the 


|, CHARPENTE G)) bois de 
nte, ou gros bois a batir, 


Charpente » ouvrage de gros 


22 of tunber for 4 


er, to work carpen- 
ters Work. 


Charpentier (m, ) 4 Carpen- 
ter 


Charpenterie (f.) ouvrage de 
Charpente , Carpentry, Carpen- 
ters work. 

Charpenterie, ou ! Art de Char. 
— a Carpenter Trade. 
harpenterie, boutique de 
Charpentier, 4 Carpenters Shop. 
er Tard. 
CHARR de la laine ou du 
lin, to rcowſe wool or flax, to 
pull _ the tac locks thereof. 

Charpis, filamens de linge 
us, down of Linnen. 

Charpis pour faire du feu, tin- 


Charrete, Charretée, Char- 
retier, ou Chartier, Charrier , 
Charriage, Charroy, & Char- 
rue. V. Char. 

CHARTRE ( from the Latin 
Charta) « Charter. 
Chartres d' une Communautè, 
the Charter of a Corporation or 
Commonalty, 
Charrre (from Carcer) a Priſon, 
or the darkeſt or worſt room in 4 
Priſon, the hole, or dungeon. 
Chartre, maladiede langueur, 
a hind of a Conſumption (and that 
Met ically from ſuch as ha- 
ving been long pent up in a cloſe 
Pr * look for the moſt part moſt 
pitefully on 32.) 

CHARVE V Cheri. 

CHAS, ou Chaas, incervalle | 
entre deux poutres d un bari- | 
ment, the ſpace between beam aud 
beam in 4 building. | 


Chas, cole dont le Tifferan fro- 


ſon mẽtier, the Weavers ſtarch. 
Chas, defir que la Vache a du 

_ the luſt of kine after the 
ull. 


Vache en chas, 4 cow that lufts 
after the bull. 

CHASCUN. V. Chacun. 

CHASSE de Reliques (t.) 4 
Shrine for a Relick; 

Chaſſis d'un tableau, d'une 
Carte de G hie, ou d au- 
tre choſe ſemblable, a frame of 


like. 


„ 


1 


” * 


8 


Chaſſe, fuite, chaſe, or flight. 
Hooper la — — 
ut the Enemy to flight, to purſue 
_ give chaſe 22 
haſſe, au Jeu de paume, « 
chaſe, at Tenms. 
Il y a deux chafſes, there be rwo 
chaſes. 
Marquer les chaſſes, to mark the 
chaſes. 


Gagner la chaſſe, to win the 
chaſe. + 
Chaſſe, fugue de muſique, 4 


muſicall ſugue. 
: haſſe-coquin (m.) 4 bea- 


e, 

Chaſſe-marce (m.) 4 Ripprer, 
one that carries Sea- fiſh about the 
country to be ſold. 
Chaſſe-mardce, lieu od Ion — 
de ce Poiſſon, the place ber 
ſuch ih is kept. 

Chaſer, erre à la chaſſe, to 
bunt, or be a hunting. 

Chaſſer une bete ſauvage, to 
hunt a wild beaſt. 

Chaſſer aux oiſeaux, to fuwl, or 
be a fowling. 

Chaſſer que cun d' un lieu, to 
chaſe one, drive bim (or put him) 
away, to expell, rejett, caſt him 


67. 

& le chaſſa avec des fifle- 
mens & des paroles injuricuſes, 
he was hiſſed out, or exploded, 
Chaſſer I'Enemi, le mettre en 
fuite, lui donner la chaſſe, to 
put the Enems to flight, or to be 
in purſiut of them, 

Chaſter un chien de la maiſon, 
to put 4 dog out of the houſe. 
Chaſſer les mouches, to drive 
away the flies. 

Chaſſe, chaſed, purſued, hunt- 
ed after, put to flight, driven 4. 
77 rejetted, caſt off, or expel- 
led out of, 

Chaſſeur (m.) chaſſeur de 
betes courantes, veneur, an 
| bunter, an buntſman.. 


—— 


* 


ly. 
CHASUBLE 


fab . — — la | 
4 on of Cope that's telain, fuge en uriſdi- 
in the 2 = 1s —. Mag ction du — Charelain, 


both by the Prieſt ( who hath :t 
— and his aſſiſtants, Deacon 
and Sub-deacon , who have it 
ſquare in the bottom. | 
CHAT (m.) acat, «4 puſs. 
Chat fauvage, 4 wild cat. 
A bon Chat bon Rat, bien arta- 
que bien defendu, to men well 
met or matched. 
Il ma jette le Chat aux jam- 
bes, be has lundred me, he bas 
been 4 very great hindrance to 


me. | 
Lherbe au Chat, cats mint. 


Chat-huant (m.) oiſeau de] he 


nuit, an Owl, a Scritch-Owl. 

Chaton (m.) petit char, 4 
kutling, or young cat. 
A chatons, à quatre pates, upon 
all four. 
Chaton, jetton de certains ar- 
bres en fagon de queue de char, 
the Cathins, Cattails, agletelike 
— or bloomings of nut- 
trees, &c. 
Chaton d'une bague, the beax!, 
or head of a ring , wherem the 
ſtone is ſer. 

CHATAGNE (t.) 4 cheſnur, 
or cheſtnut. 
Groſſe charagne, marron , the 

reat cheſtnut. 
e(ou bourre)de chatagne, 

the uttermoſt 
cheſnuts. 
Charagne d eau, forte d'herbe, 


mwater-nut, ſaligot, or water-cal- 
trop. 
Chiragnier (m.) 4 Cheſnut- 


tree. | 
Charagneraie (f.) lieu plan- 
rE de 
r 
harain (m.) couleur de 


 chiragne, che ſnut colour, 
CHATEAU (m.) fortereſſe, 


pill (or rough) hell of 


hatagniers, 4 Por of 


Cc H cc H CC: HA 
Ch pony Chaſſeur aux oiſcaux,s fowler,a | 4 Caſtle, a Fore , er 3˙⁴ 
— papier , cha “ Feger, ee, 5 * Hee * en 
HASS Chaſſ- CHASSIE (f. areune ſi, or | Fair bareaux en Eſpa- 

— bu — & ) 34 blear-eyedneſs, ; — water | gne, to build Caſtles m the air, 
La Chaſe eſt Tapprentifſagede | ne/s end running of the 234, with | 12 promiſe bimſelf great ( bus di= 
de la Guerre, & les emieres painting and redneſs. | 2 matters, | 
legons d un jeune Soldat, Hunt- Chafficux, blear- having þ telet (m.) petit Chateau, 
ing 4s the prenticeſhip of War, and droppin and watery ent. _ | « lartle Caſtle, Fort, or Hold. 
HS fr ft bep ro Souldeery. . V. Chaſſe de Reli- | Chireler, Siege de Juſtice A 
G aux oiſcaux, fowling. | ques, | Paris; 4 Court of Juſtice in Pa- 
Chicn de chaſſe, a grey hound. CHASTE, 74 rs, | 
Chaſſe, venaiſon, gibier, ans, Chaitetcé (f.) chaſtity , hone- 1 (m. Seigneur Ja- 

ire bonn JJ. eau, 4 Lord 
—— 0 — mag Chaſtement, chaſtiy, honeſi - Caſtellun, the Lord or Owner 


of 4 Caſtle, or of a fortify'd 


the Fudge of a Caſtle, or of a 
Town that bath or bas bad 4 Ca- 
le in it. 
4 —— — Tenure, or 
onour af 4 Ca p, tbe Eſtate, 
Juriſdict ion, or . of — 
ere, dif 
TE , diſſimulẽ 
diſſembler, an hypocrite, oy 
- punar,cochaſtiſe, 
puni/h, or — „ 
Qui bien aime bien charie, he 
that loves truly tayes home when 
niſhes, 
Charice, puni, chaſtifed = 
Sed, or —— re. 
Etre chàti de ſa faute, to be cha- 
ſtiſed for hu ſault. 
Vous ſerez chdtiẽ de vorre Pere, 
your Father will corrett you, or, you 
ſhall be cerrected by your Father. 
Chatiment (m.) chaſtsſement,, 
8288 correct ion. 
chatiment ſevere, 4 ſevere 
puniſoment, | 
Je ne laiſſerai pas cette faute 
ans chariment , I Ball not let 
that fault go unpuniſhed. 
*Charon. / Char. 
CHATOUILLER, to tic- 


e. 
Chatouiller quꝭcun le fai- 
re rire, to tickle one — n 
laugh. 
Il fe chatouille pour ſe faire ri> | 
re, he n fond or wanton, he forges [ 
idle jeaſts for himſelf to laugh at, ö 
1 ot s wil not. 

harouiller par fes difeours les 
oreilles de quecun, to rick/e ones 
ears by diſcourſe, to flater him, 
to pleaſe him with fair words, 

Chatouillé, tick/ed, | al 
Il fur fi bien chatouillè qu'il 


_ _—_—— 
- 


* 


LL, * 


mourut, he was ſo well tic 4 | 


* 


A 2 


— 


—_—e__ 


&'' 9 


1 
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be died of it, be was tickled to 


death. 
Charouille, flarrl, latte red, pla- 
fed with prasſe. 

illement (m.) 4 ticks 
ling, a ſtirring, a pleaſant mo- 


ang. 
Les chatouillemens de la Chair, 
the pleaſures of the FleſB. 

Chatouilleux, qui ne peurſolt- 
frirqu'on le chatouille, ichn. 
Chatouilleux, dangereux, tac - 
a 1, or d cr0W, 

CHA , to 2510 G. or 
cut off the ſtones. \ 
Chatrer un agneau, to,/geld 4 
lamb. 
Charrer les ruches des. abeilles, 
en oter les gaufres de miel, 10 
take the honey out of the bees 
hives. 

Charrer — arbres fruiriers, les 
trour par le pie pour en rirer 
I'humeur uifible, to peerce fruit 
full trees at the foot, thereby to 
make them vid the ill bumonrs 
__ are in their ſtock and bran- 
che. 

Charrer un cep de Vigne, cou- 


per les eee croiſſent 


par le pic, to cut off the ſuperflu- 
ous buds or twigs that grow at the 
Vines foot. 

Chatre, gelt, or gelded. 

— (f.) che art (or man- 

ner) of gelding. 

wort 
2 en preſſant, to thurſt in 


ard, 

*Chaud, Chaudement, Chau- 
diere, Chaudron, Chaudronier. 
V. Chalcur. 

*Chaufer, Chaufe, Chaufage, 
Chaufement , Chauffe-cire , 
Chauffelit, & Chauffe - panſe. J. 
under Chaleur. 

*Chaufour, Chaufournier. V. 


Chaux. 
CHAUME (£.) paillede bie, 
ram, or the ſtem of corn. 


CHAUSSEE, digue (f.) 4 


Cauſey. 

CHAUSSER, Chauſſer ſes 
ſouliers, to put one hut ſh10's. + 
Chauſſer què cun, to help one to 
put _— on. 

Chauſſer quꝭcun, etre ſon Cor- 
donnier, ta ſerve (or furniſt] one 
with S to be lu maler. 
Chauſſer les c perons à quècun, 
le preſſer, le mal mener, to re- 
duce one to ſtraits, to do him an ill 
turn, or had office. 


Chauſſc d. 


—— — 


AUCHER , fourrer de- ner 


mal chauſl6-, 1 be il 
Chauſſes, (f.) hoſt,breeches, 
a — *. 

a la Suiſſe, Swiſs bree- 


chbes. 


Chauſſes à I Eſpagnole, Spani/s 
breeg hes. 
— (m) 4 Hoon 


n. 
— f. Ja caltrop, 
iron engine of 3 — Four 
pricks or ſharp points whereof one 
(howſoever it 1s caſt) ever ſtands 

upmar 
"Chauſſon (m.) 4 ſock, 
Une paire de chauſſons, a pair of 


ſocks 

hauſſure (t.) tout ce qui ſert 
a couvrir les pics, any thing that 
erves to cover ones feet. 


Fon » bald , bald-pa- 


te 
Chauve-iouri (f.) 4 bart. 
Cbauvete, (or rather) Calvi- 

t ie 88 

 CHAUX (f.) chaux vive, 

ſime. 

Fuſer la chaux, to ſlake lime. 

Une muraille a chaux & ſable, 

a wall done together with lame 
neled with ſand, - 

ufour (m.) four 2 chaux,a 

lime hall. a 

Chaufournier 


m.) qui fair 1 
chaux, a lime — — 


or lame bur- 


CHEF (m.) tete, head. 

Il n'a pas fait cela de ſon chef, 
he did not do ut of his own 
head. : 

Vous ajolirez cela de vorre 
chef, you add chat of your own ac- 
cord. 

Mettre A chef une entrepriſe, to 
drive a buſeneſt to a head. 
Gouverneur en chef, 4 chief (or 
— mp ) Governour. 


ief en chef, 4 Fief beld in capi- 


te. 

Blaſpheme en premier chef, a 
bla , an opprobrious & borr t= 
ble reviling of God. 

Crime de leze Majeſt6 en pre- 
mier chef, a Treaſon againſt the 
Perſon his Prince. 

Chef d œuvre, 4 maſter- piece, a 
piece of rave workmarſh:p. 

Chef d'ceuvre d'un Apprentif 
pour paſſer Maitre en fon Art, 
a triall piece of work of an Ap- 
prentice when he comes ta be Ma- 


ſter. 
Le Chef d'une Aſſemblee, the 


| C 


| Chemin 


"= cy bead man) of an Af 


Chef d Amte, « Head, or prine 
Commander of an Army, ? 
d'une entrepriſe, the Au- 
= or the chief manager of a De- 
CHELIDOINE (,) forte d 
herbe, the berb Celandine. 
CHEMIN (m.) « way. 
Le grand chemin, the high way, 
the ; von high way, à road. 
Chemin battu, trequente a bea- 
ten way. 
Chemin fourchu, rencontre de 
— , 4 way baving to 
paths. 
Chemin racourci, 4 Sort way a= 
bout. N 
Chemin (carte, a long way 4 


ut. 
Chemin libre & facile, an e 
may. 
Chemin ferm&,s way that cannot 
be paſſed, or gone —_ 

emin large & dEcouyert, 4 

broad and open way, 
Chemin Erroir, 4 narrow way, 
Chemin dangereux, 4 danger us 


way. 
Un beau chemin, a good way. 
Un mauvais chenun , 4 bad 


way. 

Chemin boutux,chemin rompu 

par les eaux, 4 dirty way, a deep 

may. 

hemin dont on ne ſe peut tirer, 

dont on ne peut ſortit, par ol 

nul ne ſauroit paſſer, « way ſo 

very deep that none can travel it. 

Chemin rude, pierreux, 4 hard 

and ſtony way. 

Chemin gliſſant, 4 barer Way. 
glace, chemin tout 

couvert de neige, a froſty way, 4 

way covered with Snom. 

Chemin embaraſſe de broſſail- 

les, 4 way full of thorn buſhes. 

Chemin qui mene 2 la Ville, 4 

way that leads into the Town, 

Un chemin tournoiant, 4 wins 

ding was. 

Se mettre en chemin, to begin h1: 

journey, 

— (ou aller) le droit che- 

min, to go the right way. 

Suivre le grand chemin, to keep 

— way, t0 fallow the beaten 


road. 

Pourſuivre ſon chemin, to go on 

in his way. : 

Prendre(tenir)le mme chemin, 

to go the ſame way. | 

S'egarer (s ecarter) du chemin, 
ro 


— 


ö 4 5 
, 'V * * 
4 4 
CT p H 


lie par deux chemins, one may £0 
from France to Italy two ſeverall 
ways. 
Aller à moitic chemin, to go half 
way, : 
Il fe fait un chemin a 
ſuit point le ; 
takes 4 — courſe, he do's not 
follow the common way ? £ 
Voiez vous le chemin qu il 
prend pour ſe rendre le Mai- 
treddo you ſee what courſe be takes 
to become Maſter ? \ 
Socrare diſoit. qu'il ny avoir 
point de chemin plus court, ni 
de moien plus aise pour r 
de la gloire,que de richer Ferre 
tel qu on voudroit etre eſtime, 
Socrates uſed to ſay, that there was 
no ſhorter way, or better courſe to 
et fame, than to indeat aur to 
te ſuch as one would be thenght to 


, Une 
in, be 


be. 
S'ouvrir (fe fraier) le chemin, 
ſe faire voie en queque lieu, 7 
make may for bim. 
heminer, to go, to walk, 
Chemineur (m.) grand che- 


2 one that go's very much 4 
ove, ; 

| CHEMINEE (f) « Chim+ 
ney, 

Canal de chemince, the tunnel of 


a Chimney. 
Manteau de chemince, the man- 
tle tree of a Chimmey, 
Ramonneur de Chemince, 4 
Chrmney- ſweeper, 

CHEMISE (f.) chemiſe d 
homme, a irt, a ſoift. 
Chemiſe de femme, a fſmock,/bift, 
or change. 
Chemiſe blanche d homme, « 
clean ſhirt 
Chemiſe blanche de femme, 4 
clean 


Chemiſe Cle foul gurt, or a foul 
ace, 
ud, en chemiſe, tbar bas nothing 


| but his ſhirt on. 


— 


to go from the right way. 
Demander le chemin pour-al- 
ler en lieu, to ak "the | an 
way to ſome place, _ p 
10 a qułcun le chemin, to 
2 one the right way. d qui | 
emettre en chemin he . 
gen &roir egar&, to put one in SLES Enna ou Chenin. 
ehe right way. Chien. 
Fraier le chemin, to. go before, or | CHENILLE ((f) a pahner, or 
to /hew the way. : canker=wmorm. : 
Reprendre ſon chem in, to come N, blanc, qui a les che- 
aun into the Way, veux blancs,grey, bas, or white- 
n peut aller de France en Ita- headed. | | 
Chenure (f.) hoi , white- 


neſi, or grayneſi of old age. 
fCHEOIR, V. Choir. 

,, CHER, de grand valeur, 
ar. 


Cris eſt trop cher, that's tos 


ear. 
Les choſes ſont cheres quand 
elles ſont rares, things are dear 
when the ſame are ſcarce. 
L'Honneur & la Vie ſont les 
deux choſes que nous avons de 
pous cher Repuration 
ife are the two deareſt things 
we bave. 
Cher, amc cherement, dear, or 
dearly beloved. 
Mon cher 
Friend, 
Cherir quècun, Taimer com- 
me un cher Ami, to cher 


one, to love him dearly, tenderly. | 


Cheri, cherybed, dearly belo- 


ved. 
Cherement,affectneuſement, 
dearly, intirely, tenderly. 
Cherrtl (f.) dearnef, dearth, 
ſearcity, want of. 


Cherte de vivres, dearneg of vi- 
tinalls 


NM , 

CHERCHER , chercher 
quequechole, :oſeck, ſearch, or 
ent hing. 

Je Lai cherche par tout, mais je 
n ai pd le trouver, I have looked 


— 


for it every where, but I could find 


it no where, 


Chercher la Verité, to ſeek for 
1 


the Truth, 


Ne chercher que ſes Interets, 


to mind nothing but bis Pro- 


Fe. 
1 hercher des det ours to ſeek out 


r. 
8 1 » Jought, ſearched, or 
_ . 


cherche, 4 
that looks 
C 


r (m.] celui i 
» ſearcher, be. 
4 thing. 


and 


Ami, my dear 


(f.) traitement de | hor 


to ge one 4 treat incertam 
hmm bind Arbe 


wre chere, mauvaiſe chere, 
maigre chere, pitiful, poor, or 

courſe cheer. 
Faire — chere, to live bare- 
ly, feed meanly, make but poor or 

courſe cheer. 
Faire pauvre chere a 0 
to intertam one but poorly, to 

make him pitifull cheer, 

ir, & Cher- 

re, V. Cher. 
 CHERUBIN (m.) 4 Cheru- 
wy one of the he Orders of An- 


*CHERVI (m.) forre d'her- 
be, tbe berb sgrret, or cher= 
wort. 


CHESNE. V/. Chene. 
— poor, paultry, piti- 


Chetivement, poorly, pit iful- 


ly. 
CHEVAL (m.) « horſe. 
E one d'un Cheval, the horſes 


L'encolure d'un cheval , the 

neck of an horſe. 

Le crin d'un Cheval, the mane 

of 4 hor ſs. 

a pics d' un cheval , the 

ret. 

Un fer de cheval, « hor 0; 

alſo a ſmall pulſe ſo 0 f 
neue de cheval, 4 horſes tail, 

alſo an herb ſo called. 


— hongre, chatte, à gel- 
Np. 

Cheval Ctalon, cheval de la- 
ras, 4 ſtallion. 

Cheval main, 4 neg. 

Cheval de ſelle, 2 ſaddle borſe, 
Cheval de ſervice, à great horſe, 
4 horſe of ſervice. 

Cheval de courſe, courher; 4 
race borſe. 

Ch de prix, 4 ſtately fine 
horſe. f 
Cheval de change, ou de main, 
4 led horſe. 

Cheval de parade, 4 ftateh 


Che- 


1 


— 


2 # 


— 


— de louage, a hackney= | P 


; 


cv 
-borſe. 


ſe 


de relais, 4 ſtage-borſe. 


. 
Cheval de trait, ou d'arrelage, | 


4 — horſe. 
Cheval de charrete, 4 cart 


horſe. 

rr de Caroſſe, « Coach- 
orje. p 

Cheval de charge, 4 ſumpter- 


horſe. 
Cheval ſort en bouche, qui a la 


8 _ 75 — ute 
ſe that flingeth, tb, or her- 
3 — behind ſ . 
heval de pas, 4 pacing horſe. 
Cheval qui Jy prone." train, 4 
horſe that g a great pace. 
Cheval ombrageux,a 5k:er1/b (or 
a ſtartiſh) horſe. | 
heval qui bronche, a ſtumbling 
Cheval de trot, 4 trotting 
horſe. 
Cheval qui ſe couche , 4 horſe 
that is apt to ly down. 
Cheval pouſſif. a purſy horſe. 
Cheval bondiſſant, 4 horſe apt to 
bound up. 
Aller 2 Cheval, to go on horſe- 
back. 
Monter à cheval, to mount, to 
et upon borſe back, 
tre (ſe tenir) bien 2 cheval, co 
ride with a good grace- 
Sebarrre à cheval, to fight on 
horſeback. : 
Pouſſer (lancer, piquer) ſon 
Cheval, to ſpur his horſe, and to 
ive hum the head. 


brs horſe. 

Un Etable à Chevaux, 4 Horſe 
Stable, 

Chevaux, Cavalerie, Horſe, Ca- 
valry. 


deux mille Chevaux, he bad 4 
thouſand foot and two thouſand 


rſe. 
Un Chevau leger, 4 lebe horſe. 
Une Compagnie ge Chevaux 
legers, « Company #f light horſe. 
n Cheval marin, 4 Sea 


orſe. 
Caralle | ff.) Jument, 4 
ye. 


Cavalier (m) homme de 


— egar&c , 4 bard mouthed.] 
e 
imbe, 4 | Com 


ſcendrede cheval,to get off of 


II avoir mille Fantaſſins & Ch 


loger I'Artillerie,s high 
latform to plant great * 


om. 
Battre en Cavalier, i beat down 
the Walls of a Town with Can- 


nons planted upon 4 high Plat- 
form 


Cavalerie (f.) gens de Che- 
val, horſemen, horſe , or caval- 


ry. 
— de Cavalerie, a General 
Ao horſe, © 
pitaine de Cavaleric, 4 Cap- 
tain of a Troop of Horſe. 
pagnie de Cavalerie, 4 
Weep of horſe. 
valcade ff.) 2 cave ade, or 
A kvaler (m.) Chevaler de 
bois, 4 wooden horſe, 
Chevalet de lut, de viole, & de 
ſemblables inſtrumens, dont il 
ſodtient les cordes, the bridge of 
4 Lute, V, Oc. 
Chevalier d 


Chevalier — 
un Ordre de Chevalerie, 4 


Knight,one of the Order of Knight 


Creer (faire) un Chevalier, 2 
dub (or make)a Ruight, to Ruig he- 
one. 

Chevalier du S. Eſprit, « 
Ky bt of the Order of the holy 


Chevalier de S. Michel, 4 
Knight of the Order of St. Mi- 


che. 
Chevalier de Malthe, 4 Knight e 
Malt ha. * 
Chevalier du Guer, the captain 
of the Watch, 

Chevalerie (f.) Ordre ou 


Dignirte de Chevalier. Knight- | 5/ 


hood. 
Chevaucher, to ſivrve, 
Chevaucheur (m.) 4 ſwiver. 
C hevaucherie (f.) 4 ſwiving, 
*Chevelu, & Chevelure. V. 


eveu. 
CHEVET m.) traverſin de 
lit, « 1 
Chevet, plus haute partie du 
lit. he bed: head. 
+CHEVETRE, V.Licoii, 
CHEVEU, Hir, the hair of a 
mant or womans head. : 
De longs chevenx, long hairs. 
cheveux courts, Sort hair. 
Se peigner les che veux, o comb 
his bead. j 


4 les cheveux, to curl hi, 


Fer, avec i Von friſt 
cheveux, — iron. * 
Boucles de * 
Laiffer croicre f 

ifter croitre ſes chey 
let bis hair grow. andy 
Agencer ſes cheveux, to put hi 
hair in order. 
Faire les cheveux à quꝭcun, to 
cut ones hair. 
Se faire faire les cheveux, to get 
his hair cut. 


Chevelu, hairy, or full of 
Au. 
Chevelure (f.) longue cheve- 


lure, long hair 

„Air (f.) « peg, or pin 
Pour chaque trou il a une che- 
ville, for every fault he bath an 
excuſe, ſor each objettion an an- 


ſwer, for any miſchief a remedy, 


help, or evaſion, 

Cheville du pie, the ankle- 
bone, 

Cheville dans un Vers, mot qui 
ne ſigniſie rien, & qui ne ſert qu 
a remplir la meſure du vers, 4 
botch in a verſe, 

Cheviller queque choſe , to 
peg or pin ſomthing, to faſten it 
with pegs , or on it with 
pins, > 
ChevillE(en termes de Venerie) 
furniſhed, ſet, or pinned. 

Tere de Cerf bien chevillee, a 
ay head well furniſhed. 
hevillure (f.) cornichons de 
— de Cerf, che broches of a 
ers head, all the pegs above the 
two loweſt. 

CHEVRE 
mal, a/be goat. 
Erablea chevres, 4 Goats ſta- 


(f.) ſorte d'ani- 
E. 

varger de Chevre, 4 Goat- 
herd, 

Barbe de Chevre, 4 goats 
beard. 

Pie de Chevre, ſorte de baſe, 


a lever pointed ue a goats 


foot. 


Chevreau (m.) 4 kid. 

Chevrotin (m.) peau de che- 
vreau, kids leather, 

Chevreter,to or bring forth 
young kids. 

Chevreuil (m. Chevre ſau- 
vage, 4 wild goat. 

Chevrefeuille (f.) forte d ar- 
briſſeau, the Wyod-bind, or Ho- 


ney ſuck/e. 
l Che- 


we 


| 


| 


| 


* 


CS — 


_ 


cg Al 


nar 
fire you te 


Se porte-t-on bien chez vous ? 
— at your bauſe ? 
je men allois chez vous, I 


4 going to your hon ſe. 


F 
e, pois chiche, ſorte de le- 


ER Wig COLES | 


4 e. 
Llcheie (6) niggarding, 
miſery, hardneſ g ine hg. 
gerah, hardly, N RE 


ſtraut (ur eleſs) b 
CHIC (.) forte d 
herbe, the herb called Succo- 


— 
1 
cern 4 Dog from a Wolf. 

Chiende Mer, 4 Sea-Deg. 


: 


| haunſe of a gun. 


G Hy | 

Fred, wt eee bl 

rebis, while 1 brab- 
Satan on Souls. 

Entre Chien & Loup, in twi- 

ight, when a man can hardly di- 


ien d'arme A feu, the Snap- 


Langue de Chien, ſorte d her- 
de, the herb Dog:=tongue Hlounda- 


© men vai chez mon frere, 
. a going % my brothers 
bouſe, 


De chez 34, 12 

Il ſort de chez ſa Scur, he & juff 

gone fow his Sifters bonſe. 
CHEZE (. Stendue de 

terte hors du Foſſẽ autour d 

une Maiſon noble tenue en fief, 


4 certain fpace of ground 01g next 


without the durcbes of a 5 


Caſtle. | 8 | 
" CHICANE, Chicanerie,,en | 
mation ce 250mg U — — ö 
or crafty t exing 
F aCauſe 2256 Dl peſte- 
ring thereof with ſubtile (but um- 
pertinent) word. 

Chicaner, en fait de ez, 
to ſpoil or perplex 4 Cauſe with 
7 baſe, and litigious ple a- 

ing. 

2 , conteſter pour une 
choſe de neant, to wrangle about 
4 trifle, 

Chic aner quecun, to exaſperate 
a man by wranglmg and cavile 


ling, 
9 — (m.] qui uſe de 


chicane en fait de — 4 
wrangling Atturney , Pettiſegger, 
4 baſs 8 litigzots, and ver- 
ball) follower of Canſes. : 

Chicaneur, qui ſe plait a plai- 
der, 4 litigrous man, 4 man that 
2 to bring others fo trou- 
bles, 


that loves in daſcourſe to be ever 


coneradictinę. 6 34 | 
CHICHE, taquin, 5 
T7, aring, 


near, miſerable, pinchin 
hard, ftrait-handed; ; 
Un homme chiche n'eſt jamais 
riche, the niggard n never (in hu 
22 _ — 
e er ue ce 

le cliche E 2 1 
1 t the” waſter 


Un Chiche, 4 wreech, pinch- 


Chicaneur dans ſes diſcours, one | / 


ry. 
CHIEN m.) ſorte d animal, 
4 dog. k 

Chien de chafſe 2 poil, azy 


dag. 

Chien tant, chien limicr, « 
Hanes or lime-hound. - 
Chiende Village, un mitin, « 


dog. 
3 de Boucher, 4 Butchers 


litele dog. 
Un Chien enrage, 4 mad 


Gen EchaudE craint l eau 
froide, the ſcalded dog fears even 
cold water, or (as the Engliſh has 
15 a burnt child dreads the fire. 

n Chien hargneux, a tod- 
jours les oreilles dechirces, 4 
common brabbler comes by many 4 
knock, quarrelſom lads are ſeldom 
without black eyes, broken pates,or 
ſcratched faces. 

Chien qui abboie ne mord pas, 
the degabat barks much bites but 
little, a great prater is a weak per- 


or mer. 

Chien fur fon fumier eſt hardi, 

aDog(or,aceording to the Engliſh, 

Cock) # valiant on bj aw dung- 
al 


Deux Chiens ne s' accordent 
point à un os, wo dogs never agree 
about a bone. 
A mdEchant chien court lien, 4 
froward cur muſt be h Foyt. 
Quand un Chien ſe noie chacun 
wy offre à boire, when 4 g ir 4 
owning every one offers him 


penny,pernny-father,one that would | 


— 


au... A; 


Pendant que les Chiens s entre. 


bound, 

Chien A 2 de chaſſe de 
bete de plume, a Spaniel. — 
Chien courant, ou 7 & 
| great hound, a buck-hound. 

Chicn couchant, « ferting 


tongue, or Hounds pu 
ne (f.) « butch. 
Chiennce, ou Mort aux Chi- | 


ens (f.) forte d herbe, the herb 

_— or meadow- ſaffron. 

_. Cluen-denr, dag, couch= 

Os or quitch graſi. £4 
henet (m.] landier, 4 deg, 

or little andiron to held up the 

wood, 

Chenil, Chenin (m.) lieu od 

— tient les Chiens , « dog-&n- 

nel. 


maſHf dog. 
Chien de Berger, « Shepheard: | > 


dop. 
Chien de Demoiſelle,s lap.deg,a | ſtuff. 


Chiennerie (f.) 4 naſty trick. 
CHIER, ol ite, 12 . 


mer. | 
Chicur (m) 4 iter, be that 
tte. 
+ CHIFLER. V. Sifler. 
CHIFFON (m.) 4 little 


clout, rag, or piece of over-worn 


. 

. LENS FRE (m.) marque a- 
rithmetique, 4 er, ? 
bf pom wig * Aeree 
Chiffre, caractere ſecret, « 
ſtrange character, figure, or form 


0 

jg any but him that invented it, 
and ſuch as he bas acquainted 
with it. 

Chiffre, ou enlaſſement de ler- 
tres, 4 Cypher, or two letters 
Standing for a name, and joyned 
teger he? with a flouriſh. 

Chiffrer, conter en chiffrant, 
to calculate, or examine an ac- 
count by cypbering. 

Chiffrer une Lettre, 1'&crire en 


charatters. 
ned by cypbering. 


fres, 4 Letter written in cyphers, 
or in ſtrange and unknown cha- 
raters. 

_ Chiffreur (m.) ene that calcu 
lates, or examines an account by 


writing, not ealily underſtood 


des caracteres ſecrets, to write | 
a Letter in cyphers, to expreſs hu | 
meaning in ſtrange and unknown | 


Chiffre, calculated, or eæami- | 
Lettre chiffre, Ecrite en chif- 


ber ing. k 
CHICNON (m.) le chignon 
*Q du 


4. BAM - 


- 
*. 


C H 


Cc H 


C H 


the mac 
FEHIMAG EE 


ce. 
4 CHIMERE (f.) Monſtre fa- 
buleux, Chimera, 4 fititious 
Monſter ſo called, 
Chimere, ſottiſe, ou folle ima- 
gination, 4 Chimera, an idle con- 
cert or fa 

Chimerique, imaginaire chi 

merical, i 


1 that 
or ber bei be on men ancy. 
CHI 


(f.) forgars de — the whole 
— any of Slaves or Rowers in 4 


= TER, chicaner, bar- 
\gner,to wrangle (dodge,or hag- 


S a _ 
4 E (f.) a fil- 
ip, 


Donner une chiquenaude à /ate 
er. ip 
CH 1 MANCE, ou Chi- ſi 


—— ion de la main, Pal 
meſtry, 4 gue at ones fortune 
ebe mar — 1e 


Chiromancien (m.) 4 Palme- 
fer, a Fortune-teller, 
CHIRURGIE (f.) Surgery, 


rel 


888 e 9 La Ch 


vec — 15 daſhing, 
ing, or violent — of yore 
one againſt another. 

Choc de deux Vaiſſeaux de 
Mer, 4 violent running or 45 
mg of two Ships one againſt an- 
ot Her. 

Choc de deux Eſcadrons, 4 
Soc (er an incounter) of two 


- _— fighting —_— > an- 


= premier choc, at the firſt on- 
ſer, or brunt. 
Fee e che 
and t el ( or ſuſtain the fir 
brunt) of the N 
Le tonnerre ſe fair du choc des 
Nues , thunder „ made by the 
colliſion or claſhing of the clouds 
together, , 
Choquerf# heurter rudement 
contre que que choſe, violently 
to daſh againſt ſumet hing. 
Choquer I Enemi, lui courre 
ſi - » Ka to fall imperuouſly upon the 


12 Armes ſe choquent, the 
Armies are ingaged, are fig being 


I'offenſer 
fe NG. Eos e er * 
8 
that word grazes ( 4 5 bard | Choifir 


to) my ear, 
Je ne i pas vos oreilles, 
1 r offend your ears. 
Vous choquez ſon — you 
impair bu Aut 
no Cela choque la that's 
contrary to Reaſon. 
Cerre raiſon ue ce 
vous dites, ths reaſon contr Foy 


what you ſay, 

ue , „ offended, 
wronge Re one 
Il en a etẽ fort choque, il s'en | Choper 
nn 3 be was much of- 
CHOCOLAT (m.) choco- 
CHOEUR (m.) le chament | bj 
dans une Egliſe, S887. of 4 
—— 

54 

ter, a Chevur de M bo. 8 
e, 4 Company | * 


of Ss 


dams fal. 
CHOIN (m.) — de vive 
roche, qui peut etre polie 
me le marbre, 4 certain ſtone ta- 
hen ous of a rock , which may be 
poliſhed as marble. 
CHOIS (m. ) pouvoir d'ac- 
cepter ou de refuſer que que 
e, choice. 
Faire chois de quꝭque choſe, #0 


make choice of 4 rhing. 
Faire des mots en &Ecri- fort 


vant, to pick out the choiceſt words 
mn writing. 

Si j'en gyais Je chow, Fit were 
in my c 

Je vous — le chois, I give 
you to chuſe. 

Je le laiſſe 2 votre chois, I leave 
that to your choice. 
1 4 choice, or ele- 


Chat d an election 
= _ Juges, of 

Choifir, to chuſe, to pick out, 
to fix u 


on emprunte on Ne Choi- | Reven 


fir borrowers muſt not be 
chuſers . 


11 m'a donne la libertE de choi- 


Ces choſes ſe choquent, theſe 
things « claſs. 


— what 1 


"TY to chuſe 4 oe tes 


Il 1% 72 Heritier de 
Empire, he has made chuce of 
bum to ſucceed him in the Em- 


2” CHOMMER, Chommer les 
ue Feres, to keep holy dayes, to ceaſe 
n dayes. 


PER contre quꝭque 


choſe, ro _ againſt a thing, 40 
ſtumble as 


alli to err. 
Faire Hp rn quècun, to bring. 


one into an errour. 
8278107 


pI 


boire ſouvent, to 


Chopiner 
ripple, quaff, ſwill, ply the pot, 
= 


uſt ſomething 
) the Porifien 
big à our 


„25510 


— 


& Choque. 7 


COOROCAITENS ( 2 de- 


ſcription d une Place 
Es or 4 deſcription of 4 


4 tumbling, | 


| 


"" Chorographique, chorogr aphi= | 


com- | cal. 


CHOSE IA 4 thing, ,. 


om or bu 


hoſe X grande impor- 
tance, 4 thing of great moment. 
On choſe , hard mat- 


colewore. 


Chou cabus, ou ponume, cab- 
bage, or white colewort. 


ſ 
eee 


CHOUCAS 7 ) forte de 
» 4 Chough, a kind of 


\ CHOUETTE(f.) Oiſeaude 


ARE (f.) huile ſacrde, 
criſom, the holy l wherewith 4 


fir ce que je youdrai, Ns © 


| 


(m.) ſorte d herbe, 


4 —_  — — — n 
0 —„——d —a . —⅛. 


S 


2 


— 


— 


_— 


C I 


baptiſed child is anointed in the 
Roman Church. 


the 1 and the In ſideli. 
Se faire tien, ts urn 4 


1 to become 4 Cbriſt. 


""Chrbtiennement, en Chreri- 
en, Chriſtian-lte, or like cb. 


ftian 
Ciretiente᷑ t f. Cbriſtendom. 
Il n'eſt — ———ů— © 
1 there is no ſuch thing 
al C ftendom. 
*Chriſtianiſme (m.) Chriſti 
Wr Doctrine or Pro- 


* CHROMATIQUE , Chro- 
matick, 
M e, Chroma- 


nk Maſk an ee, fort of 


QUE Chro- 
7 — or pA Relation 


* 


the chief matters hapned in a 

bye * 
hroniqueu vain 

d' Annales — 4 2 * „Annaliſt, 


or Hi 
Chrono- 

graphy, or « . of the 

"Ck logie (f.) Chronology 

a — or 4 numbering of | divs 

times. 

CHRYSOLITE (f 
—_— «Cry, 4 12t 
Per of 4 golden Iu 


HUCHETER, SIE 

Carbs, a Voreille de que- 

cun, to whiſper in ones ear. 

 CHYLE dae e ep 
m.) le ſuc 

ſe change la 4 apres la 


premiere qui ſe 
t dans — the chylus, 
or white juyce meat, 
—* matter wk our bloud is 


—_ 


Oe” IE 


i , the ded to 4 atrve Pronoun, 
33 28d. e ci. V. under 
Poire on Chretien, a Chri- — = — m.)] vaſe ſacre 

parmi les box where. 


. 
a mea. 


C 1 


Cl, s D 


in the Sacrament is put and kept 


b " CIBOULE (7 (f. ) petit oignon, 
CICATRICE (f.) « cics- 
7 ſear, a fin bred upon 
a »/ore, or 
Cicatrice d'un fer chaud, 4 mark 
with a het iron. 
icatriſer, t cicatrize, thin, 
or bring to a 1hin, to ſcar, or heal 
4 
ufo we > — * cica- 
ſ, fr * 
IE the — of fs 
wounds, 


CICEROLE (e. Lane 


pois, chichli 5 es 


cio 


Ciel de lit, . ern bed. 
Pante de ciel de m n of abed 
ces of 4 bed. 

o—_—_ (in the plural number) 


Ce eleſte,, „ celeſtial, heavenhy, 


— Eſpri Celeſtes, the Saints 
which do inbabit the Heaven, 
— (m.) 4 big war- 


*CIGALE LE ) a ki 24 14-3 


er; 4 thic 
2 | which 
fits ox 525 2 fin! 22 
r 


2 which (be — — 


2 Boy . prick- 


ſorre d'oi 
SAS (m.) — 


1 


common executions, 


';, CIGOGNE t.) ſorte d'oi- 
C 0 F. venimeuſe, 
an berb much our hemlock, 
Th jr f t,t b extream 


cold, is e the 
Athenians er Fre it 40 kill men in 


CIL des ter 
the hair (on) port on EEE 
Ciller les yeux, to ſbur his 


eyt. 
Ciller les yeux Þ uecun, to 
blindfold 5 


one, 
Ciller ! Oiſeau de proie, lui fer- 
mer les yeux avec un filer de 
oe Go agen, to ſeel a 


I olded, ſceled. 
TMAGRERE() « 4 wry 


manteau de femme, 4 kind 
mantle for women. 

E. V. Cymbale. 
1 croupe de mon- 
ragne, * 4 mount a in. 
Heine 40 arbre, the top of 


MN (£) "end of 


a tree. 


CIMENT 
mun de chaux & de Able 
ter, morter made of lime and ſand 
Ciment ag de chaux ce 
dans le vin petrie avec du 
eule des — fraiches, 
cement , and cleaving 
morter 
wine, and mixt with melted lar 
and new figs. 

. cement, to . 

with cement. 


alliance, to cement 4 friend- 
ſhip by alliance. 

Ciment6, cemented, or joyned 
by cement. 


CIMETERRE ( m.) ſabre, 
4 Simitar, 4 kind of Hort and 
crooked 5 much in — 


the 

C (m.) «Church» 
yard. | 
La Toux dn — , the 


de ds Veen, levee fur le dos 


eat piece md. 


2 e fa 


SR V. Singe. | 
ee „en navigeant, 


toſart. 


" bke 
a Stags 


of lime — 4 — 


* 


— une amiti6 par une 


| 


CINNABRE (m.) couleur 
*Qz rouges 


— K 


— 


* 


& 


— — 


— 


. ; 
eee, - | 


* hong 9 4 ſoſt, red, 

an Wines. 

The — 3 it more com- 
better . is made 

* ada Sulphur and Quick- 


CINNAME, aromare ſem- 
blable A la canelle „ « ſweet 
* ice much like chnnamon. 

e. 
Cinq fois, 35 times. 
Il wy Scing ans, it is five years ago, 


ans, be is five years ed. 
G8 > 1a folk, five together, or 


Ve at once, 


ivise en cinq, divided into 


, &c. 


Van 6 6 cinq, trente 


twenty, 2 


Sag! cens; fave hundred. 
Cinq mille, five thouſand. 
Cinq cent mille, five hundred 
thouſand. 

inquiEme, fifth. 
Le Chapitre ciaquieme,the ffrb 
CRP ter. 


27 fee faftbly, or in 


C1 dan fifty. 
uantaine (f.) the num- 
ber of fifty. 
(m. Y com- 
ndant a cinquante hommes, 
4 — of fey men, 
Ci rieme, fifrieth. 
CINTRE ( m.) arcade de 
ſur quoi l on batit ley vou- 
tes, aCentry ( or mould) for an 
Arch, the frame of wood whereon 
it is built, and whereby it is up- 
beld in the building. 
Cintrer, eo mould an Arch, — 
build it on ( or in the buildin 
uphold it with) a Centry or ＋ 
of t1m 
Ciarre, moulded as an Arch, 
or built on a Centry or frame of 


timber. 
- *Cirage. V. Cire. 
CIRCONCIRE un enfant, 
to circumciſe a child, to cut off his 
fere- kun. 
ä —— * r 
irconciſion (f.) che cireum- 


ciſion, or — of nh fore-1han, 
F 


CIRCONFERENCE 92 
— > Oo compdſs 0 
thing 


CIRCONFLEXE accent 


i-conflcxe,a circumflex accent, 


CIRCONLOCUTIONEE.) 


onght (or what be _ to do, 
Circonſ (f, ) circum- 
ſpetion, wirineſi, or due conſide- 


ration. 


Avec bea de ſi pedti- | 
4 808 7 Place in * the 
| People ſave to bold Pt rg Mey 


REP 7 


_ that which i 5 — 2 


e the thing,as time, place, 


Un choſe — dans ſes | &ep 

circonſtances, 4 iD conſidere 
with «ll uts 833 

Circonſtancier une affaire, to 
— * circumitances of a buſi- 


15 circumvallat ion. 

are la circonvallation d' une 
„to make the circumvalla- 

tion of « Place. 


CONVENIR 


one, te deceive, or intrap him. 
Circonvenu,circumvented, co- 
zened, 


bouring, near adjoining to. 
Peup es circonvoiſins, neigh- 
bourmg Nations, 

— (m. 72 4 circuit, 
compa 
Len — 
trois lieus de circuit 
— — Town are three 


the walls 
Magus a- 


*Circulaire, & Circulation. 
under Cercle. 

CIRE (t.) wax. 
Cire blanche, rouge, jaune, ver- 
— = white , red, yellow, green 


Feir decire, made of waz. 
Cirer que que choſe, to wax, 
to ſear a thing, 
Cirs, waxed, ſeared, 
 Cirier (m.) ouvrier encire, 
in Was. 
"Cirare f) Cirement (m. 
4 « ſearing, or doing any thing wit 


| 


Circonvention,tromperie,( t) 


— deceit „ or coxes' 


RON VOISN, neigh- 


des animaux 


qu cun, x 
le rromper, Jattraper par ſur- 
priſe, to circumvent, or cozen! 


ſervo 


—— 


ou dor, en rermes de peinture, 


a picture of Wer, 
Wax, 


toines, a he cet 
wher 


red like 
ci. 


any plater 


| Or 04nrment 
Sue, — ie the — 


ON * le plus petit 
worm, 


CIRQUE QUE (mm. ) = (CB, 4 


publick Exerciſes. 
eux de Cirque, Games of reſt. 
— and nora en ſich a were 


CASEAUX e m. 
Nen (m.) cizarrſheers, 
Eikitter, to clip, to cut with 


cart or ſheers, 


— 2 la monnoie, to clip mo- 
"Cilaills, clipped, cut with ei- 


ars or heeers. 


noie ciſaillce, chpped mo- 


Ciſailles (f.) es en ci- 
ſaillant, the , that which 


of Gap 0 
cler, co carve ( or grave ) 
with a chiſel. 

Ciſele, carved (er graved) 
with a chiſel, 
Ciſeleure, graveure (f.) cbi- 


RNE. V. Citerne. 
ry Alete 2 Ville, Cs 1 


2 
Fort or ID that fre 
defend and to 


es * cette > Ville ont] des 


Dee Civil, the Civil Law, 
Guerte Civile, a Civil War. 
Procez Civil, « civil Pr 

Juge Civil, 4 Fudge in the Civil 


Civil, courtois, civil, courteow, 
mannerly, we ed. 

Civilits, courtoifie (f,) civili- 
Fa: 57 I 

wy civi n, luĩ ren- 

dre ſes civilites, to pay hu reſpect⸗ 


te one, 
Receyoir quicun avec beau- 


Cirage (m.) couleur de cire , coup de civilite, to receive one 


— 


A 


. 
— — wy 


_ 1 


1 


5 de endre 
ran nam nee Donde. 


Civilisc, civilized. 
Il nen eſt pas de meme parmi 
les Nations civilisces, ic #& nor 
fo with comrkured Nations, » 
Civique, Couronne Civique, 
4 garlend of Oak groen to hem that 
ſaved a Citizen, by bim that was 
ſo ſaved. 
CITER, ajourner , to cite, 
ſummon, adjourn, warn, ſerve 
with a Writ to appear. 

Cirer, alleguer, to quote, or to 
alledge. 
Cirer un Auteur, to quote an 
Author. 

Cite, ajournd, cited, ſummon- 
ed, adjourned, warned, or ſerved 
with a Writ to appear. 

Cite, allegusE, quoted, alledged, 

Citation (.) ajournement, 4 
citation, ſummons, or warning to 
appear. 

tation d'un Auteur, the quo- 
ting of an Author. 

CITFRNE (f.) 4 Ciſtern, a 
Veſſel to ve? water in. 

CITISE. V. Cytiſe. 
CCitoien. V. Cire, k 

CITRE(m.) bois oc orife- 
rant, excellent pour la menu- 
ſerie, 4 fort 0 
wood, excellent for Nyners work. 

- CITRON fm. )fortede fruit, 
a pome=citron, 4 large ſort of ſweet 
limon. 

Cirromer (m.) Larbre qui 
porte les cirrons, 4 Pome-citron 
tree. | 
Cirrouille (f.) 4 gourd, or 4 
hind of great melon in colour and 
form vfb Ing 4 Crtron. 
CIVETE (£) ſorte Fanimal, 
4 Croet-cat, 

Civete, poudre de ſenteur, ci- 
ver 


CIVIERE (t) Civiere à bras, 
4 hand-barrow. 
8 CT & ſes derives. V. under 
re, 
' CIZELER.F. Ciſeler. 
CG 4b 
CLABAUDER, to bowl. 


CLAIE (r) = burdle. 
CLAIR, luiſant, reſplendif- 


wee t-fmelmg 


ig1ble. 
Cela eſt clair, that's plain, or 
clear, 
n'eſt rien de plus clair que 
ſes 6crits, there i nothing more 
plain than bu writings. 
Clair, ſubſt ; , 
Le clair de th Lune, the Moon- 
ine, 
Il commence 2 faire clair, à 
= jour, it begins to be day 
ight. 
Je ne vois pas aſſeꝝ clair, I don't 
ce clear enough, : 
Clair-voianr, oeil clair voi- 
ant, one that hath a good eye - ig be. 
Un e chair- voiant, qui a 
Fefprir _ _— 7 acute 
man, one that M quick, of judge- 
ment and. underſt ndbng „ quick- 
ſighted, or quick-witted, 
Clarté (f.) clartẽ des choſes 
lumineuſes, brigbeneſt. 
La clarte du Soleil, the brigbe- 
neſs of the Sun. 
Clarté de Vean, du verre, de 
Lair, &c. clearneſs of water ,glaſs, 
air, Oe. 
Clarre des yeux, de la wvotx, 
clearneſs of the eye t, clearnefs of 
the vorce. 
Clart& d'un diſcours, the clears 
neſs of a diſcourſe. 
irement, chr, plainly. 
Parlez clairement, ſpeal plain. 
Je Vai prouve clait ẽment, I pro- 
ved it clearly. 


Clarifier, rendre clair & li- C 


quide, to ny clear. 
Clarifif, clarifhy'd, or made 
clear, 
Clairet. ſamewhat clear. 
Vin clairet, claree wine. It 5 
commonly made of white and red 


grapes mingled or growing tage- 
ther. 

Clairon (m.) « Clarion, 4 kind 
of 7 Araie-mout hed, and 
ſbrili founding Trumpet, uſed com- 
monly as a Treble to the ordinary 


one. 
Sonner du clairon, ts ſound 4 


clarion. 


. LIE 


with x 


E ol aw Rowe 


LA 


for the holdi 


animaux; 4, 
belt aboue Ber 
oners ſay, the. bell 


| CLA s 
A* MER (rerme de Droit 
Clameur (f.) cri, 4 clamour, | 


or, 4 
Ar. 


Clameur de haro, grand cri | 

quere de ſecours en — hs 

rl, an out=cry, uſed ins Norman 

dy by * 

125 b. — , ſa thas 
em tnere [4 

aid of their Du , 1.42 


ted to have 4 
— „And in that Rd 


are within the hearing ther 
muſt purſue the malefatlor, or e 
pay a fine. | 
Clameur de haro- en matiere 
lirigieuſe, Iappel du Prince & 
ſor: aide contre fa. „ 4 
claim or proteſt ation of. ſuch «s 
are in poff of Ld which 
others go about to put them Fm. 
It muſt be made before 4 Ser 
gane, of two Witnefſer, and 
then it is a ſufficient Warrans 


of the poſſe on. 
CLANDES TIN” clan- 
— cloſe, privy, ſecret, hid 
Clandeſtinement, privily, fe- 
cretly, cloſely, under-hand. in 4 
ger-mupger. * 
CLAMIER fm lieu od Tory 
nourrit 
— nge 1 
CLAQUET Cm) c 
Mca AQ clears 10 e rig | 


a Mill-hepper. | 
> Chrifier, Clarine; ClartE V. 
r 


ar. 
+ CLASSE (f) rang, ordte, 2 
rank , order, or diſtribution of 
peop according to their ſeveral 
degrees. 
Claſſe, ordre d'Ecoliers ſelon 
leur capacite, a claſſis, or form of 
Scholars. 
Claſſe, le Heu, oft For: enſei 
les Ecoliers, « School, or the place 
where Schalars ave taught. 


Claffique, Clack, or Claffi- 


cal. 
CLAVAIRE (m.] Garden 
des Titres de la e des 


ſang, clear, Sining, 0 
Eau claire, ou 2 


2 — 


Clarine (f.) « lirrle bell. Acer — r 
Clarine (en termes de bla- Kings Demeſn.. v1 


4 


— 


_ 


—_— 


— — 


1 L 


L 


__CLAVEAU (m. 


m.) Clavelde , | 
df.) waladie de the Scab 


nm. 
= Gs p IN (=) Rplnae- [rage 
cords. 


| Clavier. J. Clef, 
* Clauſe, & Clauftral. V. 


Clorre. 
CLAYE. V. Claie. 
ne & l'on ferme une ſerrure, 4 
Key. 
Fermer 2 clef, es lock, 


Je ne tiens rien fer 
nothing locked. 


a clef, 7 


— de ſe fendre, 4 brace to 
hold beams together. 
Clef d — de voure, the Key 
of oats Wo 4 knot or ſcutebeon in 
the 4 vault. 
Clef, ile E frontiere, 
fermant le paſlage a I 
tere-Town © i 

(a it were) the Key of the Couns | 
— 

on toit autre fois une des 
Gon de 22 257 was for- 
merly one o 


Clefde 


France. 


— Sad Mu- 


Het. 

Pre la Clef des Chams, 

to run away, to take by liberty. 
Clavier (m.) clavier à porter 

les Clefs, 4 Re- chain, or a chain 

for N , . whereat Keys 

are ha 

| CLAMENCE, douceur ceur (f), 


noſe. » meekneſs , 
ly, merciful). 


merci 
Ae (m. )Clercdu Cler- 
E, a Clark of the Clergy. 
E et Clerc, il a pris la 
1 he hat paſt bu Clark- 


ſhip, and received his tonſure. 


CLEF, avec quoi Ion ous | bis 


Ca 
ef de = Lewy pour I'empe- | 


C 
3 


the —.— ee. 
＋ — — 


which he proves of th the G 


dinary, and not al 
— before am tempor. 2 


7 

Alleguer {a Clericature 

etre renvoil à ſon Juge 
e, to 


eſi- 


Alber (m.) 4 Client, one 

that is under another mans Pro- 
teftion, a Client retaining 4 
— 1 or Procter to plead bis 


or twinkle with the eyes. 
Clignement d'yeux, (m.) 4 
winking , or twinkling with 2 
eyes. 
Clin d oeil (m.) che ewink/ing 


of an eye. 


„Dans un clin d'ocil, en un in- 
ſtant, in the ewinkling of an eye, 
in an inft ant 


IQUE, c- 
 CLIMACTERIQL 


L'Annfe Climacterique , the 
Climatterical year, or every ſe- 
venth year of a mans life, till the 
| ſixty e ind, 8 8 dangerous, 
but the la 
La grande « px Climacte. 
rique, la 63. année, the great 
clamatterical year, or "the ange- 
—_ of 63, „at which age diver; 
wortby men have dzed. 

CLIMAT (m.) Clime, or cli- 
mate, 4 diviſion in the Sky, or Por- 
tion of the World, between South 


Avec clemence, patiently, meek- ' and North. 
| Un Climat Chaud, 4 hot cli- 
ement, clement, meek, gra- mate. 

| Un Climat froid, 


4 cold Cli- 


mate. 


* * 1 
uant d'or, eſpece de 
mere d'or, « t 7 of 


— — 1 homme de Palais, 4 

ers Clark. 

fry de Crete, 4 Regiſters 

Clerc, experimente, 
. 

eat thill. 

Ton Pere n'eft pas grand Clerc, 

thy fatber is an illiterate man, a 

man of little or no knowledge. 

Vous avez fair un deC Clerc, 


PCLIQUETE f.) Cliquete 
2 Ladre, 4 Le nn 


-liquereryto click, clack, clap, 
or elatter. 

— m.) clicketing, clat- 
tering, 
9 a' — a ruſtling (or 
c 

CL EY. Lavemenr. 

CLOCHE (f.) « tel. 

une cloche, to ring 4 


the benefit of | C 


LIGNER les yeux, to wink, | Clocher devant 1 


halt before a cripple. 
Cette comparaiſon cloche, thu 
is a lame compariſon. 
Cloche-pit; , 
Aller à cloche-pic, to go halting 
upon one 
err Sar E (f.) eſpece de 
ver, the cheeſlip. 
CLOR E, fermer à len- 


2 to cloſe, incloſe, bedge in, or 


r 1p. 
Clorre un Jardin de murailles, 
to wall a Garden about. 
Clorre un diſcours, to conclude 
a diſcourſe. 
Clorre un conte, le rerminer, to 
a —＋ or finds 1 an account. 
los (m.) lieu ferm, à cloſe, 
455 2 ed. * 
, 4 Vineyard in- 
cloſed. — He 
Cloiſon (f. ) aw 
— — 4 be 
or mud. wall. 


Clauſe f.) a clauſe, period, or 
conclu 
— 1 od eſt faite 


= Gaps <a in- 


4 rails, 


Clauſe 
expreſſe mention de qut qu 

choſe, the Clue of 4 K. —— 
— mention 1s of ſome parti- 


Les Aut & les fa de 
parler ordinaires du eau, 
the language of the court ( I mean 
the Court of * 
Ls Neige big 
eligieuſes 8 ent 

vœu à ner Rag. clorure, jo 
Nuns are ja rd by their Vow to 
wap within their Cloiſter, 

e a viole la clorure, Se ha 
— _ Vow, ſhe bas quitted her 


5 — d'un diſcours ou autre 
choſe ſemblable, the 3 


diſcourſe, or the 
7 Cie .) le Ge itre d'un 
Mo- 


1 * 


7 
LY 


C O 


8 


— a 1 4 2 tre Fm 


— 22 with — qo" og 
A — de Moines, « 
Cloiſter, 4 Monaſtery. 

Vivre dans un Cloirre, to lie in 
4 Cloiſter. 

Enferme dans un Cloitre, Cloi- 


rrier, oblig 
wh 4 Cloiſterer, or keeper of 4 
Cloiſter. 
Aaken Monaſtich , or Mo- 
naſtical. 
Vie Clauſtrale, « Monaſtich life. 
G luck , like — 
es, to cluck , like a hen. 
N Clocure. V. Clorre. 
Clou 3 hte ternal. 
rere, 4 Facial 
Clou à crocher, « 
Mettre ( — po ) un 
clou dans une muraille, to knock 
4 nail in the wal. 
Arracher un clou, to take out (or 


«Ids, nailed. 
Clourier m. Yaiſeur declous, 
4 Nailer, 4 4 a maker 
or 6 of nails 
CLYSTERE.V. Lavement. 


6. 0 


m.) 4 Co- 
2 — 2 * 
COASSER, = les 
nouilles, to crock, « 4 Frog, 
Coifſement (m.) cri des gre- 
nouilles, the croakeng of frogs. 
COC (m.) « cock, 
Le coc chante, the cock crows, 
Le chant du coc, the coc Ki crow- 


Us coc d Inde 4 Turky-cock. 
Il eſt le Coc de la P — he u 
the cock of the Pariſh. 

Un Coc-a I'ine, 4 Pamphlet in 
deren. 

(m. ſe & 
faire I'amour As — 
lover of the Sex. 

— ſorte de bateau, « cock- 


Se oe 


bar loves mens company, 4 twat- 
woman. 


Sent) entailleure, 4 
Fare des coches, to make not- 
Sock (n) charior, 4 Wa- 


beau, 
Ser 
ay 4 > to another, 


le Coche, « 
Cocher, qui — un Caroſſe, 


4 Coac 
— { or _ through which 4 


S088 N (m. 4 Pig. 
Cochon de lait, a ſucking pig. 
Cochon ſevre, « weaned pig. 
Gras comme un cochon, 4 fat 


to farrow, to pig, to bring for 


2, 
er (m.) qui garde 
2 — e 4 feeder 5 or bringer 


285 Lo. off cod: of a filk-worm. 


8 10N 65 ) coction. 
9 (m) ſorte d'oiſeau, 4 


Chamer comme le cocu, to ſing 


like a cucki 
CODE (m n.) Code de Droir, 
4 Code, or + Laiw-book, 

Le Code Louis, the new Code 
compiled and publiſhed in thu 
French Kings — whoſe name 
it bears. 

CODIGNAC (m.) confirure 
de coin, 4 quiddeny, or marma- 
lade of quinees. 

FFE {£] a6 ) 4 co, a thing 
to wear upon t 
Cotffe, _ les inte- 
ſtins, the fat pannicle (or kel) 
wherein the bowels are lapt. 

Cotffer, to put 4 coif upon. 
Cotffer quꝭ cun, lui * 
une mauvaiſe teinture, I ab- 
— 22 5 


on, to poſſes ene with a 


Ae 
vet veſt laiſſe cotffer 2 cet yu 
rant, he has — himſelf to be 
4 | ſeduced by that i bow. 


e, 2 or 
that has a 'corf on 
Coæffeè de queque — pre- 
with an 
de 4 wy dune fem z 


1 &) coeffe de fem- 


r Cett 


Cochere, Porte cochere, «| i 


8 9 faire des — cur, 


1 


cœur, 1 ſmell makes me ready 


to fas 


cceur, that flicks very much to 
my heart, I take it much t 
Je prens d 2 

e ccur vos 
am concerned for you, I am — 
ful of your concerns, eds ö 


Je n'ai rien tant à cœur 
vous rendre ſervice, I 

reater paſſion than to ſerve Jo 
Te vous porte dans le cœur 


vous aime tendrement, I 821 
you in my heart, I bave à tender 
love for you. 

Il poſſede mon caur, he bas got | 
my heart. 

Aver vouz donc le p—_ 
& ſi inexorable, uy il ne puiſſe 


etre ni amolli par 

on, ni flechi par 4 2— 

are you — — and 

inexorable, that you can neither 

be be ſofened by compaſſion, nor be | 
d by prayer ? 

Cela me rient _ 

vous ne 

: to my heart than you mip; | 

Sa, femme lui renoit encore au 

ccrur, hs wife bad ſtill ſome ſhare 

in his affettion : 7 3 
er6 de cœur, 

ct — —— por 

4 c mi with a 

beart or will, or . | a 

of the heart. 

Je le ferat de bon'cctur, I wilt ds 

t with all my heart. 
6 il will, 


1* 


* 


GT ©. 


C (5 O0 7 


— be, heart, mind, er 
| . 


Dire cequ'on a dans le cœur, 
decouvrit᷑ fes penſecs, to tel by 
mind, or diſcover bis thoughts. 
Il ma dæcouveit tout ce qu'il 
avoit ſur le cœur, be bas reveal- 
| ed all bus mand co me. 
Jai queque choſe ſur le cœur 
(qui me peſe ſur le cœur) que je 
n oſe dire, ſemething lies upon my 
wit which I dare not reveal. 
conoit le fond de mon cœur, 
& mes plus ſecreres penſces, he 
knows the bottom of my heart, and 
my maſt ſecrer thoughts, = 
Le cœut me difoir, qu il arri- 
veroit qut que mal, my mind told 
me that fome miſchief or other 
ſhould happen. 
Ouvrir, decharger ſon cœur a 
utcun, lui dEcharger ce que 
Fon a ſur le cœut, ro reveal all by 
whole beart to one. $31 
It ma fichse, je veux lui dire 
tout ce que j ai ſur le coeur, be 
hu angzred me, I will tell him my 
mund. 
Cœur, courage, heart, or cou- 
rage. 
Ceſt un homme de cœur, he » 


afſtont man, a valiant man, 4 cou- 


ragte man. 

Montrez que vous 6tes homme 
de cceur, your ſelf a man. 
Ceſt un homme de peu de 
cœur, qui na point de cceur, be 
is a man of no courage, be 11 4 
'famt-bearted man. ; 

cœur lui —. * il a le 
coeur rout abbaru, bis heart fails 
him, he 13 — dejected, be 
is faint=hearted. 

Cette penſte lui fir prendre 
cœur, lui remit le ceeur au 
vente, releva ſon cœur ab- 
batu, chat conſideration made him 
| reſin? bes 1 take heart 
again, cheered him up, heartned 
him, incouraged him. 

Un homme quia le cœur grand, 
qui le potte haut, 4 lofty man, a 


ries it higb. 
 Carur, memoire,. beart, or me- 


Apprendre une choſe | par 
cceur, to learn g thing by heart, 
or wit baut hoo, to beat it into bis 


memory. 


e le ſat cxur, I it 
_ On” * 


8 


1 


— 


loſty- minded man, one that car- 


255 vers par ctr, 10 ſay 
verſes by heart, or to pronounce 
| them without 
| Coeur, le milieu, the heart, or 
the nadie of a thing. 
| Le cœur de la France, the heart 
the very heart g of France. 

cœur de I'Ete, rhe midſt of 
Summer, 
Le cœur de I Hiver, the depth 
(or midſt) of Winter, 
| Le cœur de l arbre, the pith of a 
Tree, 
Cœur, en Blazon, the Nambril 
point in Heraldry. 
Mon Cœur, mon petit Cœur, 
my dear heart. 

Cardial, affectueux, cordial, 
hearty, true, ſincere, unfeigned, 
affectionate, 

n Ami cordial , 
Friend. 

Un Amour cordial, a true (in- 
cere, or unfeigned) love. 

Un Cordial, ou potion Cor- 
diale, 4 cerdial. 

Cordialite(f.)cordiahneſs, he ar- 
* or heart fulne ſi. g 

ordialement, cordially, hear- 
tily, truy, fencerely, unfeignedh, 
ach de 703 


4 hearty 


y. 

Courage (m.) hardiefle, con- 
rage, boldneh, confidence, valour, 
ſtoutneſi. 


Prendre courage, to take cou- 
rage, to pluck up a good heart. 
erdre courage, to loſe courage, 
to deſpond, to be diſcouraged, de- 
jetted, , 
Donner du courage 2 quecun, 
lui inipirer du courage, lui 
relever le courage, 70 in 
rage one, to put him forward, to 
cheer him up, to ſet (or ſpurr bim) 
n 


on. 

Orer (abbattre) le courage I 
quecun, to take away 4 mans cou- 
rape, 0 

Reprendre courage, to reſume 


his courage, or to take heart 4- 


am. 

— bon courage, to bade 4 

good heart. 

Tai bon courage, mais les for- 

ces me uent, I have a good 

heart, bue I want ſtrength. 

Faire quèque choſe avec cou- 

rage, to do 4 thing cheerfully, or 

mth a good courage. 

Courage, mes enfans, naiez 

point de peur, Cheer up, chil- 

dren, be not af a1d. | 

Courage, Soldats, continuez 
des preuves de vo- 


tte courage, Cheer up, old Soul 
diers, —ůů 6} pane 


valour. 
22 
» COUT Ap 10 „None, wor. 

Contagenlencnt,cos raprouſly, 

ſtout y, valiantly. 

_ COFFIN en) petite corbe- 

ille, 4 Utele bashet. 

COFFRE oy trunk, 

Les Coffres du Roi, the Kings 


coffers, 
Coffre du Corps humain , the 
the body. 


bulk, (or wy 4 2 
Coffrer ( m ) 4 lirele erunk, 


Coffretier (m.) « erunk-md- 


er. 
COGNOISTRE, Cognoiſ-- 
ſance, Cogmu. V. Conoirre. : 


_— E, Coiffer. V. Co- 
cne, : 
COIN (m.) angle, 4 cor- 


ner. | 


Jetter une choſe en qu&que 
coin, fo throw 4 thing into 4 cor- 
ner, 

Un coin de Rue, 4 corner of 4 
ftreet. 

Le coin de I'ceil, the corner of | 
the eye. 

Un Coin de bois, 4 wedge to 


cleave wood with, 


com, or ſtamp. 
Il eſt fra 
ainſi fait, he is ſt amped with that 
figure, that's bis nature, he 18 ſo 
contrived. 
COIN (m.) ſorte de fruit, 4 
uince. 
uile de fleur de coin, 40 oy! 
of the bloſſoms of quinces. 
Jus de pomme-coin , /yrrup of 
quinces. 
Coignier (m.) I arbre qui 
porte les coins, the quince- 
tree. 
COTTREC(Ef.)a tick, for a bed, 
L, or 4 i bs pre- 
nounced (m.) a nec i. 
Le devant du coũ, the throat, or 
fore part of the nech. 
Le dertiere du cod, the hinder 


art of the nec i. 
onde le coũ au Bourreau, to 


preſent (or lay down) his neck to 
the Executioner, 

Se mettre la corde au col, ro 
put 4 rope about his nech. 

Sauter au coft de quecun, em- 
braſſer, to fall about ones neck, to 
embrace him, 


Sauter au cod de quꝭcun, pour 


Coin, 2 marquer monnoie, | 


a ce coin, il eft 


le fraper, to rake one by the neck 


or 


A 


_—_— 


5 
4 * 
0K 


c 0 


- 


Cc 0 | 
40 % f M al 7 Collarionger, to compare,gy to 
\Coller (m) ce; | — vat Copie avec 1 
Caller de pouryoinepte © Y 14 gYievous - ] ce inal, te examine « Copy by | 
mouton — 66 | iount compared, — 
—.—. prev Semporter de colere, ſe mettre | mined, "I 


of en grando eolereyre be eranport= | © COLLE; Coller, &c. V. 
Sai (pres (prendre) quecun au col | ed with anger. 
let, lui mettre la main fur le] Faire mettre en culere quecun, \ COLLECT E (H) 4 colletłi- 


collet to rake bold of one, or ro te proveke one, Fo ro provoke bum to hon, leuy, or ng. 
ſeixe upon hum, be rake lum pri-] anger, | Collecte, | — aCol- 
oner, . I te mer facilement en colere, | e. 
' aiant ſaiſi at collet, il le] il entre aisc ment en colere,he x | 'Colleeur (m. m.) 4 Colle Aer.) 
traina en priſon, having appre- Joon angry, Collecteur de Tailles, « Cole 
| bended him be hurried lum to pri- Il mia crit en colere, he mrit | or of Taxes, 


on; to me in anger. Collectif, collect ive, tbat is ga- 
Prèter le collet à quècun, 1uj | D&charger ſa colere ſur què- theredrogether into one. 
tenir tete, lots qu on ſe bat, ro | cun, to dent bis ſpierir, or to /. | Collection (f.) collect ien. 


bold one ſtoutly againſt" bis ana- charge his anger upen one. COLLEGE (a, ) Corps d 
gon erer ſa colete, to mode= perſonnes de m — 14 — 
lletin ( m. ) pourpoint | rate hi anger. a College, or C 

ſans manche, 4 Ferkin. Revenir de ſa colere, to ceme to | Le Sacre College, le Coll 
Collier (m.) ornememt de 3 gain. des Cardinaux, the Sacred cul- 

coll a neck-lace, Sa colerc seit paſlee, his anger | lege, the College of Cardinals, | 

Collier de petles, 4 necklace of | 1s over. College, Lieu od Ion enfeigne, 

pearles, Avec colere, par colere, in an | a School, or. Colledge, in an Uni- 


Collier de Chien;,' armE de 47 | verſity 

clous aigus, a dog-collay, 4 ma- Il ne faut rien faite par colere, Calle ial, Collegiate, 

ttrves ar made of leather and nothing muſt be done in arger. Une Egliſe Collegiale, 4 Calle- 

full of nails. Colere, bile, humeur bilieuſe, giate Church, 

Collier de cheval, an horſecol- cboler. Collegue (m.) Com 

lar whereby he draweth in the Colere , Colerique, qui ſe | d'Office, quieſtde — — 

"Cat "Kr met 143 en colere , chele- feſſion qu un autre, ou de — — 
r (m, Mercier ric r 10 be corps que lui, 4 Low 

tant ſa bale dns au co 8 OLEUV RE ( Þ (. f.) ſorte de or coparemer un Office. . 

Pedler, a man that carries hn bop de ſerpent, an add v CON Collerin, Collier. V. 


about bis nec Coleuvre d rau, 4 ; ater * COLLINE (t ) 4 l, 
C 4 of 


. 


COLATION df.) Colation | Coleuvree (f.) forte 
hors des repas ordinaires, «4 | plante, ſnake weed. little hull, 
Collation, or nitiicheon, Coleuvrine (f.) piece dar- COLLOQUER, placer, 
Preſenter une colation à ques | tillerie, a culverm, a piece of ord- ſettle, or to ſet out. 
cun, to give the u Collation. nance fo called. Collogues ( afſeoir ) la dot d 
Faire colation ,: to eat 4 colla-| - CQLIQUE- (5) forte de une ſur une Terre, to ſee 
tion, maladie, the cholich, out Land for aDaughters 2 
Colatiom, repas du ſoir des | Avoit᷑ la colique, to be troubled portion. 
Jours- de jeune, 4 faſting day's | with the 270 Colloque, ſtrled, ſer unt. 
COLISEE (F.) « kind Am- Collocation (f. ) fertling, or 
— (f.) cole forte, glue, phutheater. ſetting dur: 4 
Ae COL TERAL , collatee COLLUDER,” prevariquer, 
Cole e poiſſon, en ral, nut direqt an the ge fide. favoriſer ſous main ia 


water-glue. | Heritiers collatetaux, collate-| averſe, to collude, to make Hog 
Cole de farine, Male rall Heirs, [ET guilty of colufion or cheat, to 
De de Ia cole forte, + COLLATION (t. ) Collgri betrayhis cage unte an adver - 
to glue, to glue togetber, on de Beneſice faite 2 quecuny| 1y 
Coler avec de lacole de farine, the . of 4 Bene fice "po |. * Colluion (F, ) colon, fraud; 
to paſt S ours, cheat, ondouble dealing, 
Cole Sure, or paſted. * Collareur de Benefice (m.) 4 COLOMBE. (f.) a hen (or 
Coleur (m.) 8 wy qui cole, | Patron, | or a Officer who bath | female) 4 dove. 
ape nt the ge * 425 obs 110 Vis , 92 ro 20 85 doit a- : 
m. kung, or 2 voir —— 8 4 
paſts * raiſon, n, 4. comparing, of eg u fin E de la C | 
40 4 anger, wrath, ning of . by _ nag 1 2 ro 2 1 
U. mettre en e contre tion, — "1 Wr 


— 1 N . 


. 


c 0 


rd 


— ls. the 


— — —— 


plicity (or innocency) ef Doves. | 
Colombier. / Pigeonnier. 

Colombine 69 ſorte d herbe, 
the herb Co ne. | 


Sr dove colaur. 
0 E (f,) « Column, 
ular. 
La Colomne doit ętre toute d 
une piece, 4 Pillar ought to be all 
of one piece. 
tronc (ou le corps) de la 
Colomne, the body of a pullar be- 
tween the Chapiter and the Baſe. 
Le plus Epais de la Colomne 
vers la baſe, the thickeſt end of 
the Pillar which is toward the baſe. 
Le plus mince de la Colomne 
vers le Chapiteau,the ſlendereſt 
part of a Pillar, which u towards 
the chapter. 
[Baſe de Colomne, the baſe (or 
baſis) of a Pillar. 
Piedeſtal de Colomne , the 
edeſtal (or foot-ſtall) of a Pillar. 
Chan olomne,the Cha- 
1 pirer of a Pillar. 
1 Architrave, qui fe met ſur le 
chapireau, tbe architrave of 4 
1 Pillar. 
| Cornice, repoſant ſur Farchi- 
trave, the corni/h (or brow) of a 
Pillar. 
Colomae torſe, 4 wreathed co- 
lum, 
L'eſpace entre deuxColomnes, 
| ch: ſpace berween two Pillars. 

COLONEL jm) 4 Colonel, 
the Commander of a Regiment. 
Un Colonel de Cavalerie, 4 Co- 
lone l of borſe, ; 

Un Colonel d Infanterie, 4 Co- 
lone l of Foot. 

COLONIE (f.) « Colony, 4 
Country or City inhabited by Peo- 
ple ſegt thither on purpoſe rom an. 
other Place, 


Faire des Colonies, to plant Cole- 


nys. . 
Les habitans d'une Colonie, 
the people of a Colony. 
Colonie, ceux que I'on envoie 

r peupler un Pais inhabitE, 4 
2 , or the men, women, 


children which are ſent to people a 


ſtrange Land. 
COLOQUINTHE (f.) ſor- 
te de plante, the plant called Co- 
loquintids. 
Colorer, &c. V. Couleur. 
COLOSSE- (F) Statue d. 
une grandeur extraordinaire, 
4 Coleſſe, or Coloſſus, a Statue of 4 


ds rn E (t) un calle de 


dans les tetins d une femelle un 
peu avant la paiflance de fon 
truit, beeſtings; the firſt milk that 


e 2 beaſt. 
r. P . I 
FF a. ) fight combat, 


or battel.' 


Combar ſur Mer, « Sea-fight. 
1 ſur Terre, 4 Land- 


be. 
Combur de gens a cheval, . 
fight of horſemen. 
Combar de gens à pil, 4 fight of 
foot ſouldzers.. 
Preſenter le combat, to offer bat- 


tel. 
4 er le combat, to accept the 
t. 


er le combat, to begin 


the fight. 
Combar opiniatr6, 4 fierce (or 


wherein one part # utterly de- 


fro'd. 
-ombart ſingulier, combat de 
deux 
vate fight,duel. 
Vuider un different par le com- 
bat, to decide a difference by dint 
of ſword, to fight it our. 

amais je ne vis Combar plus 
mal ordonn que celui la ; nous 
nous ſommes rous deux, 
lui de me battre, & moi d etre 
battu: I never ſaw 4 fight worſe 
ordered than that was ; we wea- 
ried one another, for he was wea- 
ry to beat me, and I of being bea- 


ten, 
: Combartre, to fight, to com- 
at. 
Combartre I'Enemi, to fight his 


Enemy. 
Combarre tete 2 tète, homme 2 
homme, corps à corps, de 
ſonne I onne, to figbe 
to hand,a man againſt another. 
Combarru, 2 7 . 
Combaranr, ſghrin men. 
Notre Arm&e Eroit compoſce 
de rrenre mille rans, aur 
Army conſiſted of thirty thouſand, 
fighting men, 
COMBIEN, how, how much, 
ho v many. 


Vous voiez combien il eſt diffi- 


obſtinate) fight. d 
Comba: x outrance, 4 fight 


rſonnes, un ducl, a pri- 


Lind | def 


'© 0 

Combien vaillan 

eb ar7 thou worth r 
= wore? 

Ren je uriez Croire com- 

1mag 


vous allne, ven canmot 
ine how much T love you. 
eſtimea vous vòtre 
5 combien voulez vous 
le vendre ? how much do you va- 
4 your borſe ? bow much will you 


fel it em ? 
d'argent avez vous > 


how much mom bave you? 

Combien de miel, d eau, de 

vin? bow much hony, water, 

wine? 

Combien ſerez vous à ſoupe? 
x: 


_ many wil you be at 
r 


al ? 


Danscombien de jours viendra- 
t- il ? * bow many day's will he 
come 


Combien de tens d how 


ng. 
Combien de tems y a-r-il qu' 
il eſt artive? how 4 OS — 
2 ? bow long # it ſince hu arri. 
* 

COMBLE (m.) faite, 


— houſe. 


fond en comble, om the top 
to the 22 tephh-turq. 

Detruire une haiſon de fond en 
comble, to turn abouſe teply tur- 


* un homme de fond en 
comble, urterly ro undo a man, to 
be the ruine of bim to all intent; 


the top 


Purpoſes. 
Comb] If ; 
—_ ron iſſement, beight, 
Arriver au comble de ſes de- 
firs, to arrive at the hAght of bn 


1. 
Il a ett elev6 au comble des 
honneurs, he was raiſed to the 
* 

urvenu comble 
de malheur, th# hapned more- 
over to accumulate mizfor- 
tunes. 
Une Vertu qui eſt arrivce au 
comble de ſa perfection, 4 Vir- 
tue that is come to the height of its 
perfettion. 
Comble, ſurcroir, ce qu'on a- 
jodte par deffus la juſte meſure, 
4 heaped meaſure, that which 1: 
added over and abode 


Comble (adj. ) ph lei 
| beaped - 2 


| 


4 


un fe % fill up 4 
quocun de richeſſes dc 


d hanneurs,co heap 
ners upon _ 


- 


= 
. 


with riches 
combi 


140 


tumult. 
on. 
wherein 4 


ſented. 


Tragedie 
Plaowbick 
en 


Play-houſe, 


Comedy 5. 


rr 


riches and he- 


* ö 
3 Tf, | 


— ren * L 
aw de bj, 4 | fo 


„  beaped (er fill)? 


/ ; | 

Comble de joic ou de triſteſſe, 

filled with joy or ſad 

Comble de bienfairs, heaped up 

(or loaden) with benefits. 
Comblem 


ſadneſs. 


ent(m.) 4 heaping, 


IE 


'COMBOURGEOIS.Con- 


ciroien. 
COMBUSTIBLE , combu-- 
fible, ſoon fired, eaſy to be hur- 


"Combuſtion (.) 4 combuſti- 
* 


on, 
Combuſtion;desordre,querelle, 
revolte, combuſtson, uproar; or 


Toure la Ville eſt en combuſti- 
on,the whole City i m a combuſti- 


Mettre tout en combuſtion, to 
canes eat 

O 15 
in a Glaſi 


civil and private living is repre- 


) « Play, 
the image of 


Comedie, par oppoſition 2 la 


a Comedy , a kind of 
begins ſorrowfully and 


du Duc, the Kings 4 


ement, 


merrily, contrary to 4 Tra- 


ech. 
Comedie, le Lieu od ſe font les 
Comedies, the Play houſe. 

La Comedie du Roi, & celle 


nd the Dukes 


Comedien (m.) 4 Player, an 
Attor. 
Comedien, qui jouł une Co- 


medie, 4 Comedian, a Comedian 


player. : | | 
Comedien, qui &6crir des Co- 
medies, 4 Comedian, or Writer of 


Comedienne (f.) an Actri- 


ce. 
Comique, Comical , Comed 
like, — ft 


like a Comedy, 


leaſantly. 
8 TE (f.) « Comer, 4 


Le lun. 


eres paroiſſent què- 


| 


up-filing , or filing up to be 


q * 


"4 
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upper fe e unde 
Moon, and ſometimes above 
her, hut moſt commonly with 4 


Galere, the Captain (& 
of Galen, an Officer that le 
the ſure chaining of the Slaves, 
hom 2 inco:rrages,but 
more commonly ſcourges unto their 
2 de 
- COMMANDE , & 
mandataire. V. Commende. 
COMMANDER, ro com- 


ement, 

to command, bid, in jeyn, or uſe his 
anthority. | 
Faites ee que je vous comman 
de, do what I command you, ds 
what I bid you to do. 
Le Roi ma commande de pren- 
dre les Armes, the King bas com. 
manded me to take up Arms, 
Vous n'avez rien à me com- 

er, vous n'avez point droit 
de me er, you are not 
to command me, you have no power 
over me, I am not bound to receive 
your commands. 
Il eft venu, ſans que je lui aie 
commande, he x come without my 
order, 


er 2 baguerre , 0 
command abſolutely, wholly, per- 
emptorily. 

Il ne ſauroit ſe commander en 
cela, he hath no command of him- 
ſelf in that particular. 
þ Command, commanded, bid. 
en, 

On m'a.commande de le faire, 
I am commanded to do it. 
La Ville eſt commande du 
Chareau,theCity n commanded by 
the Caſtle. 
La Citadelle eſt barie fur une 
Hauteur qui commande à toute 
la Ville, the Citadel is built upon 
an Eminence which commands the 
hole Town. 

Commandant (m) celuĩ qui 
a harge dans une Ar- 
mee, 4 Commander, an Officer in 
an Army. 


l g ax >< 
- 3 pt a . 2 323 2 
9 9 
— 


der of ce | 
ic. | 4 
10 
1 to 


4 Office or Command in the Ar. 
Com- Av 


and | Commandement, juſſion, char- 


C 


FS > 0 Pare 1 
"tt O * 


e 
4 Commander wk oof, 


of | 
Ore 


ement im. 7 


wk 
droit » & pouvoir de com- 
mander,command, power, autho- 


rity; 
Avoir Charge & Cotmande- 


ment dans Armee, to 


have 


my ? 

Avoir le Commandement de 
toute F Armce, to have the com- 
mand of the whole Army. 


ge, order, orcommand, an attual 

command. 

Par Commandement du Roi, 

I Kings order. — 4 
lui a fait commandement 

de la du Roi, de ſe re- 


tirer de la Cour, he bad an 

Order from the King to leave the 

Court, 

Executer les Commandemens 
obeir aux commandemens 
e quecun, to perform (execute, 

or obey ) ones commands. 

Les Commandemens vous 

me faites ſont trop Htheux, 

your commands are too grie- 
vous 


Ce que j en ai fait ga ett par 
_ — ement, hate ver 
d therein was by your expreſs 
command. A 
Il a le commandement fi beau, 
qu'ily a prefle 2 lui obeir, he 
c s with o much grace, 
that every body ſtrives in obedi- 
ence, 
Les dix Commandemens de 1a 
Loi de Dieu, le Decalogue, the 
ten Commandments of Gods Lan-, 


the Decalogue, 
COMME 1 - hike. 


Il pourſuit comme il a com- 
mence , he proceeds as be bas 
begun, 
Il eſt muet comme un poiſſon, 
he ts as mute 4s 4 fiſh. 
It eſt fair comme lui, he n like 
him, he n juſt ſuch another. 
Triſte comme content, il re 
faudra chanter, ſid or merry, you 
will be forced to ſing. 
C':mme, apres que, when, 

e il cut ouĩ ces choſes, 


| 


when he hid heard theſe things. 
*R 2 Com- 


Comme fi, 47 if. 9 
Nous perdons ici le tems à cau- 
ſer, comme fi nous n avions pi- 
en a ſaire, we pratt our time , 
409, as if we bad nothing. to 


Vous vous metrez en peine, 
comme sil y alloit de vorre 
honneur, you are 4s much con- 
cerned as of your honour was at 


Comme & je ne ſavois pas ce 
que c'eſt, as if I knew not what 
it #. 

COMMEMORATION, ou 
Commemorailon (f.) commems- 
ration, remembrance, 

COMMENCER , to com- 
me nce, or begin. | 
Commencer queque choſe, lui 
donner commencement, te be- 


n a thing. 
Commen ow par une choſe, to 
in with a thing. 
Commencer —1 Ia, begin there, 
* * mth that. 

a la moitit᷑ fait quand on a 
bien commenc, he has half done 
| that bar well begun. 

x -— a parler, to begin 
ro [P24R. 
Celui qui doit commander aux 
autres Animaux commence 
ſa Vie par les Supplices, he 
that is to have the command of 
other Creatures begins bis life in 
miſery. 
Achever ce que Ton a com- 
mence, to make an end of what 
one bas begin. 
Finir par où l'on a commence, 
t1 fini/h where one has begun. 
Commencer, prendre ſon com- 
mencement to begin, neut. 
Lan 77. commencera bien tort, 
the year 77. ſhall begin very 
feortly. 
Commence, begun. 
| Voila qui eſt fort bien com- 
mence, cht very well begun. 
Commencement (m.) com- 
menccment, beginning. 
Joutes choſes ont leur com- 
mencement, every thing bas 4 
enning. 
Les commencemens ſont diffi- 
: Ciles, h-ginnings are diſſicult. 
{ D-puis le commencement ju- 
\ 


Les 
the 
an 


Lor commencement, to have 


1 (er rudiments ) of 


Donner commencement, to be- 


e 
infling. 
2 ENDE (f.) « Com- 


mendum, or Benefice given in 


Avoir un Benefice par Com- 
— te hte a — ans 
Commendataire, Commenida- 
tary, that enjoyes a Benefice by 
Commendum, 
Abbe Commendataire, 4 Secu- 
lar Abbot, one that has an Abbey 
in Commendum, and yet was never 


Monk nor Prieſt, 
COMMENTSAL fm.) as, 
Les Officiers Domeſtiques & 
ag ray r du 
ol, ſuch Officers t ing: 
Houſe as have bouche en — 
or ( 4s the EngliB ſay's ) budge=a 
Court. 
COMMENT, hor. 
e ne ſai comment al le fera, I 
now not how he will do it. 
Comment (Interrogative) how? 
t ſe porre-t-i] ? how 
do's be do ? 
Comment donc ? how then ? 
COMMENTAIRE (m.) «, 
Comment, Commentary, Gloſs, or 
Expoſi tion. 
Faire des Commentaires ſur 
un Auteur, to comment upon an 
Author. 
Un Livre ſur quoi Jon a fait un 


ed upon, 
Un faiſeur de Commentaire, 4 
Commentator. 

COMMERCE. (m.) trafic, 
commerce, trade, or traffic. 
Commerce, familiarune, corre- 
ſpondence, communication, com- 
merce, communication, familiari- 
ty, acquaintance, converſe, corre- 

dence 


Avoir commerce avec quecun, 
to have a commerce with one. 

La Vertn n'a aucun commerce 
avec la Volupte, Virtue has no 
commerce at all with Voluptuonſ= 


neſs. 


TIED © 


Commentaire, 4 Book comment- | b 


e une faure 


to commit (or perpetrate 2 


damende, to commit 4 finable | 


tre 


Commis, committed, done, per- 
*U 
Dong en une affaire, qui 
a la — n q 8 
pointed, delegated in 4 47. to 
whom a matter is referred, 
Commis par la r pour co- 
noitre d'un Procez , appointed 
5 the Court to ee 4 Law- 
uit. 
Commis, ſubſtituc en la place 
d'un autre, appointed to ſupply an 


_— place, 
mis A 22 ol 1 
aſe an Officer) of the Cu- 


ſe. 

Commis (m.) Commiſe 9 
d evolution d'une hoirie ou 
autre choſe ſemblable, faute 
d avoir garde quꝭque conditi- 
on requile, treſpaſs, a 4a 
of an eftate, or any thing elſe, for 
not having obſerved a condition 
required and agreed on. 
Se ſaifir d'un heritage 
droit de Commis, to ſerze 
on an eftate forfeited by a Tre- 

1 


| iſaire (m.) 4 Com- 
iſoner, or Comm „ one 
that receives bis authority by Com- 
miſſion. 
Commiſſaire de Juſtice, deputẽ 
ur conoitre d'une affaire, «4 
Fudge delegate. 
Commaiſſaire du Roi pour trai- 
ter d'affaires d Etat avec un 
Ambaſſadeur &rranger, « Com- 
— > 7 King — treat 
FAteSoDHNIRE)D eit 4a Forei n 
[adour, wt 


a 
Commiſſaire de Guerre,« Com- 
miſſary (or Muſter-maſter) of an 
Army 


Commiſſaire general de la Ca- 


valerie, the Commiſſary General 


of the Horſe, 
iMires des Vivres, gene- 
ral Overſeers appointed by Com- 
miſſion to look that the Viftuals 
ovided for Armies & Garrifons 
: juſtly diſtributed and diſpoſed 
Of, 


Commiſſaire de I Artillerie, « 
Commuſſary of the Ordnance, 
There 11 4 certain number of 
them , one whereof the * 

0 


PAT 6 


” 


— 


—c 


—— 
— 


——__ 


fion, s en a 


miſſion. 


2 publick Seal. 


le Prince dif} 


ſions, wherely 


al, profitable. 


4 


Faire (ou execurer) ſa commiſ- 
(er te acquit himſelf of ) 


Commitſion, ou Juridiction Ju- 
diciaire donne a un Commiſ- 
faire, « Mandate or Warrant for 
the exerciſing of Juriſdiction, Tc. 
iven by Letters Patents, or u 


Commurrimus , 
Commirtimus, par leſquelles 


Ia juridiction de ſon Juge or- 
dinaire, & commert ſa 
un autre Juge, Special Commuſ- 


the Furiſdiction of bis own 
res and i Cauſe referred to 


ther ri 
INATOIRE, Com- 


natory, . 
COMMISER 
commiſeration, compaſſion, a ſen 
ble apprehenſion or pity taken of 
other mens miſeries, 
COMMODE, propre, com- 
modiouw, convenient, proper, fit. 


Voila qui eſt 
that's mighty convenient. 
Commons, profitable, benefics- 


Un hamme commode, qui a de- 
quoi vivre à ſon aiſe, 4 ſufficient 
man, one that hath means and 
wherewithall to live handſoml)y. 

Avoir un eſprit commode, etre 
ant, fo be 4 good 
mour'd man, good company, mi 
ty complaiſant, to have a complai- 


ant humour. 

Il a leſprit le plas commode du 
Monde, il n'oblige pas les au- 
tres 2 ſuivre ſes ſentimens, il 


uitter, 0 * 
com- 


nder 


Lettres de 
te quecun de 
uſe A 


one is exempted 
ION (f.) 


A 


ſort e, 


i- ſe fait Brebis le Loup la 


people. 


commodirte, when it fall be 
convenient /or you. | 

Les Commoditez, les Prives 
d'une Maiſon, he convenient 
bon, or the houſe of office. 

ement,c ouſly, 
conveniently, aptly, fitly, or to the 


7" COMMOTION GH) tumul- 
te, 4 commotion, tumult, or up- 
roar. 

COMMUN, appartenant 2 
uſieurs, common. 


monęſi friends. 
Le Genre commun, the common 


Un Nom commun, 4 Noun of the 
common gender. 

Commun, ordinaire, common, 
uſual, ordinary, vulgar. 

eſt un commun dire, que qui 


mange, 
it is 4 common ſaying, that thoſe 
who will needs be ſheep the Wolf 
de voni, that he who carries bim- 
ſelf like a beep Bal be fleeced and 
fed on. 
Rendre une choſe trop com- 
mune, too mate 4 thing tes com- 
mon. , 
Un mot commun , 4 common 
word, 
Un vice commun, 4 common 
vice. 

Commun, ou Communaure; 
mw 
Vivre en commun, 0 live in 
common. 
Le Commun, la Populace, the 
common people, the vulgar ſort of 


Un homme du commun, one of 


rie 
1 feu communique ſa cha- 


tion, 
Communauté, afſemblte de 

onnes qui vivent en com- 
mun, 4 S:xiety (or Brotherhood ) 
of people living together in com- 
mon 


UE — 8 

the Ordnance. aſſignes to eve | C'eſt une grande commodire , 

4 —— or Government, for that's 4 great conbeniency. 
the overſeeing of the Ordnance ſes commoditez, s ac- 
that is thereon. : —— . mieux que Ion] Les 4 

Commiſſion (f.) charge de to ſeek for condenienciet, to Communes, ommonzs,or 
faire queque elbe a Commuſ- * eaſe. Houſe —— ; 

n, or delegation. | 6, occaſion, oppareu- | Une amune, ou piece de 
—_ Commiſſion a quecun, | nity. | Terre qui depend d'une Ville 
to gibe one 4 Commiſſion. A la premiere commodire, with | <2 Commun, 4 Commons, Com- 
Prendre c „ ſe char- | the firft opportunity. mon- field, 9 5 | 
ger d'une commiſſion, to take (or | Lors que votre commodire le Communauté (f.) ſociets, 4 
ro recerve) 4 commiſſion. —— » quand vouz aurez | Commonalty, Society, or Corpora 


nity of 
Vivre en communauté, to live 
in common. © 
unEment , ordinaire- 
me .it, commonly, uſually, general- 
ly, ordinarily. 
nier, recevoir le S. 
Sacrement de la Cene, to com- 


— {£ 
emmunion (f.) reception 
du S. Sacrement, the —— 


nn. 

Communion de biens, communi- 
ty of goods, communion, fellowſhip, 
or mutudl participation. 

uniquer , faire 

d'une choſe 2 quecun, to impare, 
or communicate, to make partaker 
of, to tell. 

Communiquer ſes defſeins >| 
quEcun, to communicate (or im- 
part) his deſigns to one. 

vous communiqueraz mon 
— wa „ I ſail rel you my 


leur, fire diſtributes its heat. 

Ils communiquent enſemble 
ce qu ils ont oui, they com- 
pare together what they baue 
heard. 

Une maladie qui fe communi-- 
que, an imfettions diſeaſe. 
munique, communicated, 
imparted. | 
Communication (f] partici- 


laute de biens, commu- | 


municate, of receive the Commu. | 


ſe fair des divertiſſemens des 
folies d'aurrui , he is - mighty 
complaiſant , he do's not compell 
others to follow his own opinions, 


the common ſort of people. 


Le commun, la plus 
partie, moſt, or the preateft 


pation, communication, or partie 


* 


but he makes his paſtime of other 


les ſollies. 
—— (f.) convenien- 
©. | 


t. 
Le commun des Sages, moſt of 
the Wiſe men. 


Commune (f.) Communau-- 


— 


mong it Friends. 
Communication, corwerſation, 
converſe. 

| te, 4 Commonalty, or the com- IIa eſt rien de tel pour ſer 


cipation. ; * 
Communication de biens avec 
les Amis, communtiy of goods 4 


* 


en- 
dre 


— 
586785 


* 


— 


ee 


+ 
, 


men. 
Communication de profit, part- 
ner/hip. : 
La Citadelle a communication 
avec la Ville par un Pont, the 
Cuttadel ha a communication with 
the,City by a Bridge. f 
Lignes de Communication, the 
Lines of communication. 
COMPAGNIE (f.)afſemblee 
de perſonnes, company, or meet- 
11g of people. a 
Etre en compagnie, to be in 
company, to have company with 
him. 
Monfieur eſt en compagnie, re- 
vencz une autte fois, my Maſter 
has company with bim, and there- 
fore come at another time, 
Il y a toſijours grand Comps 
gnie dans cette Maiſon, there 


houſe. 

Jaime bien etre en bonne com- 
pagnie, I good company very 
mes. a 
Je veux fuir les mauvaiſes 
compagnies, I will avoid il com- 


— _<&RRﬆ 


ary. 
Fab les compagnies, etre ſoli - 
taire, to hate company, to love 4 
ſolitary life. 
Faire compagnie à quecun, #o 
bear one company. 
Se fourrer dans une Compa- 


gnie, to intrude humſelf into 4 


company. f 
Rompre — gnie, to leave 
the compa ay, to break off good com- 
any. 
Prendre uecun en ſa compa- 
gnie, to take ( or receive ) one in- 
to his company. 
Aller (marcher) de compagnie, 
to go together. 
Compagnie, converſation, com- 
my, or converſation. 
rre de bonne compagnie, to 
be good comp 109. 
Il eſt de bonne compagnie, he 
1s good company. 
Je me plais extrememeit en 
vorre Compagnie, I like your 
excee — I am ve- 
talen wHH your company. 
fl n'y -— 4 perſonne dont la 
gnie me fuſt plus agrea- 
ble que la fienne, there was no 
body whoſe company pleaſed me 
better than bis, 


1 a'wayes much company in * 


Iroop of horſe. 

Compagnie de gens de pi&, 4 
company of Foot. 

Compagnie de chevaux legers, 
company of lig hi horſe. 

— — , lociere de perſon- 
nes allites en un meme corps, 4 
Company, Society, or. Corporation. 
Compagnie de Marchands , a 
Company of Merchants. 
Compagnie d' Artiſans, corps d 
Artiſans de meme mEnier,aCom- 


of men of the ſame Trade, 


Compagnon (m) Compagnon 
de cravall d — ns. 


mon, 4 Fellow, a Comrade, 
Compagnon de Guerre, a fellow 
fol ir, 

Compagnon de Voiage, 4 fellow 
traveler, 


Compagnon d' Ecole, 4 School 
fellow. 
Compagnon de logis, a chamber- 


elow. 

Compagnon de meme charge, a 
Collegue. 

Compagnon à boire, a po- com- 


anon. 
— a cauſer & railler, 
a merry companion, that keeps com- 
oy In merry Concerts. 
non, plaiſant com - 

non, tod jours pret a rire & à 
e divertir, 4 good fellow, a boon 
Companion, 
Bon compagnon, pret à tout & 
en rout tems, 4 good fellow, ready 
for any thing, and at any time, 
Aller de pair avec quecun, le 
traiter comme compagnon , to 
make himſelf ones fellow , to uſe 
him as if he were bs fellow. 
Vous faites du compagnon , you 
take too much upon your ſelf. 
De compagnon 2 compagnon, 
as among ſt friends. 
Un petit compagnon , un hom- 
me de neant, 4 pitiful fellow, = 
De grand & riche qu' il toit il 


an eminent and rich man be M be- 
come 4 pitiful fellow. 
Compages (f.) a e- compani. 
on, 4 1471 
5 on ARER, to compare, to 
une choſe avec une 


pany of Tradeſmen, 4 Corporation 


eſt devenu perit compagnon, of 


6 8 Cc 0 
eclaire, ne d avoir commu- de de guerre, Il ſe compare 2 moi, le 5 
= nt — des perionnes 4 Company o/ 4. s hum if to me, be thinks bum if as 
ſavantes, the way that iro | Lever des Compagnies de gens « J. 
imorove our ſelves in lear-| de Guerre, to rae Soldiers, Compare, compared, likened, 
ung is to converſe with learned Compagnie de gens de cheval, 4 


Henrile gr t avec raiſon 
Etre — — — — 
Y the great may fitly be compared 
to Tul Ceſar, 

Comparable, comparable, er 
that may be compared. 
Ce vieux Livre eſt il com 


Book to be compared to thu new 
one ? 

Vous n'avez rien fait de compa- 
rable, you have done — like 
i 


t. 
Comparablement, on en com- 
paraiſon, comparatively. 
Comparaiſon (f.) compariſon, 
Faire comparaiſon d' une choſe 
avec une autre, les comparer, to 
compare things together, 
Erre mis en comparaiſon avec 
un autre, te be compared with an- 
other, 
En comparaiſon, to, or in com- 
pariſon. 
C'cit peu de choſe en comparai. 
ſon de ce qui ſe fait maintenant, 
that's little or nothing to what 1 
atiſed now adaies. 
abſinthe eſt doux en compa- 
raiſon du fiel, wormwood # /weet 
in compariſon of gall. . 
Une comparaiſon, ou ſimilitude, 
a compariſon, or ſumilitudr. 
Compararif, comparative. 
Le Degre comparatif, the com- 
paratroe TY 
COMPAROITRE,ouCom- 
parotr (en termes de Palais) to 
appear. 
Comparoitre en Jugemenr , ou 
devant le Juge. 7% appear in 
Judgement, or before the Judge, 
Comparoitre (o comparoir) au 
jour alligne, to appear at the day 
appointee . 

Comparu, appeared. 
Comparition (f.) appearance. 
Acte public de comparition, an 
Att (or Teitimonial) ſiguiſyinę the 

appearance of a Party. 

COMPARTIR,faire uncom. 
partiment, to di vide (or put) into 
equal parts, to make 4 comparti- 
ment, 

Comparti , drvide«(»r put) into 

equal parts. 

Compartiment (m.) 4 compar- 
trment,an equal = Gs 
ble divifon of a b1/ding. 


autre, to compare one thing with 
ber 


Comparriment d un Jardin en 
divers 


L 


ble à ce nouveau? &« that old | 


A 


=yY 


- % 


S..- 
A A 


4 po 
E n 
- 


K Ms. "* * 
GSG 0 


„ 


E 


divers carreaux, « diviſion ef a 
Garden into ſeveral beds, © 
COMpas (m) inſtrument 
avec 1 + - com 4 com- 
, c 1. 
apf "Inefitrer avec 
compaſs, to meaſure by the com- 
M Compaſie „ meſure avec le 
compas, meaſured by the com- 
Kan paſſe, regulier, exact, com- 


gets regular. 

| n'eſt rien de plus compaſſe 
que ſes actions, there # nothing 
more compleat (or exact) than h 
ations. : 


fe, 


paſſion , to ſympathize, to take 
compaſiion. ' 
Compatir auz foibleſſes de 
quecun , les tolerer, to bear 
with ones infirmities. | 
Compaſſion(f.)piry,compaſiion, 
Avoir compaſſion de quecun, c- 
tre Emeu (ou touch) de com- 


ſſion, to take compaſs:0n of one, 


cun, I Emouvoir (I exciter ) a 
compaſkon, to move one to pity or 
compaſſion, | 

Digne de compaſsion, worthy of 
compaſiion. 

Compatible, compatible, vbich 
can abide (or agree) tagether. 
Le chaud et compatible avec I 
humide, heat it compatible with 


moiſture. 
COMPATRIOTE (m.) qui 
eſt de meme Pais, ones Country- 


man. 

COMPENSER une choſe 

r une autre, te compenſate, to 
a5 or « thing, to make amends, 
to make up one thing by another. 
Ce Service n'eſt pas capable de 
compenſer leur crime, that Ser- 
vice cannot compenſate their Of- 


fence, 
Com — 
Les D compenlez, (entre 


Compenſarion,( 5 
on, Fecompence, equal amends. 

COMPERE (m. 4 goſi1p. 

COMPETANCE (t)] brigue 
de plusieurs, competition. 


le 


er de la compaſſion a que. | o 


Mertre une choſe en compe- 
tance, ro bring a thing into com- 


with another, to ſtrive (or to con- 
tend) with him for the ſame, to 
make equal claim to it, 

Etre en compecance, o ftand in 


1 
petiteur, (m.) a Competi- 


tur, one that flrtves for a thi 

with other _ 5 * 
Competant, propre, ſuffiſanr, 

competent, capable, fit. 

Un Juge compe tant, a competent 


Fuape, 
Com amment, Fomperent|y, 


| ſufficiently, fatty. 


fCOMPILER, ramaſſer pluſi- 


euts choſes enſemble, compo- | —_— of one ws way Y of the | 
ame crmme ith another. 


ler, to compile. 


COMPLAINTE(Terme de | 


Palais) plainte du poſſeſſeur 
trouble, & demande d' &rre 
maintenu par le Juge, 4 bill of 
Complaint. 


COMPLAIRE à quecun, to 
pleaſe one, to pleaſe bs humour, or 
to comply with him, 


Compla iſant, complai ſant, civil, 
ous 


1008, 
C eſt un homme fort complai- 
ſant, he # very complaiſa ne. 
I eſt ſi complaiſant qu'il ſe fair 
aimer de tout le monde, he x /o 
very complaiſant, that be makes 
himſelf beloved of all men, 
omplaſſance (f) condeſcen- 
dance, complaiſance, compla- 
cency, compliance, or condeſcen- 
mn. 
Avoir bien de la complaifance 
pour quècun, ts be very complate 
to one, to have very much of 
condeſcen ion for him. 
En ce tems la Complaiſance ſe 
fait des Amis, & la Vetite des 
Enemis, Now adaies Complacency 


gets Friends, & Truth makes 


Foes. 

Il a une vaine complaifance en 

tout ce qu” il fait, he h 4 god 

opinion of any thing that he does. 
COMPLANT. V. Plant. 
COMPLET, compleat,perfeFt, 

abſolute. 

Une Victoire complete, 4 com- 

dent (or abſolute) Victory. 


en competance, bri 
ef avec quecun, to ſue for a — | 


on, temper, or conſtizution of the 


body. 

Forre ou foible i 
or ae ? 

Se ee of body 


fad 


n corps 
e<bonne complexi 
ä begs PLL ID 
n corps mal complexionn 
an ill complexone beth.. Gs 
COMPLICE (m.) complice 
d' un crime, a complice, or an ac 
complice, an acceſſory to a crime. 


nplicirE It.) the flare or 


COMPLIES ( E) 
partie de l Office Ec 
dans I Egliſe de Rome, 


derniere 
ue, 
the Com- 


' Plane, or laſt part of the Church 


ace among#it the Roman Catho- 


10. 
. COMPLIMENT (m.) civi- 
lite, com t. 
Faire un compliment à quècun, 
le complimenrer, to mabe one 4 
complement, or te complement 
him. 
Il me fit un grand compliment, 
— I was h1ghiy complemente 
im. ' 
Addonne aux complimens com- 
lemental. 

s complimens ne me plaiſent 
point, I am not pleaſed with com- 
plementy. 

Ce n' eft pas compliment 
que je vous le dis, what I ſay to 
You 15 no complement, 

Cen'eſt plus 3 la mode de faire 
des complimens, complements are 
out of faſhion. 

Laiſſons la tous ces complimens, 
let us give over all theſe comple- 
ments, 

Complimenter, to complemene. 
Complimenter què cun, lui faire 
un compliment, t c 
one, or make him a Complement, to 
paſs a complement upon him. 

II complimenta le Roi fur for: 


Marriage , he complemented the 


Faire des Journces completes, | King ug bis Marriage. 

lors qu'on eſt en Voiage, o make | .Cotnplimetitse, compleniented. | 

full dares raurneys. | Complime nteur (m.) qui fair 
COMPLEXION (f.] con- trop de imens , 4 compie- 


— 


— — 


— 


on, 4 
naturel, humeur 


dune perſonne he diſpoſit ton 
þÞ+—» - 1 ſpofirton,af- 
.— — inclination of 


he paſſed an high complement 75 


„ 


| 


——— 


S 0 


© © 


given to complementing, _ 

COMPLOT, (m.) conjura- 
tion. complot, comdluuation, conſpi- 
racy,confederacy. 
Ceux du complot , the Conſpira- 
tors. 

Complorer, faire un complot, 
to —— > — „ Or 
„u toget or ſome i purpoſe. 
, GOL ION C re- 
mors de conſcience, compuntti- 

on, or remor ſe of conſcience, 
Avoir Ction de ſes fau- 
tes, to be grieved or troubled for bis 
7 ants, i 
Se COMPORTER, #0 com- 
pore, carty, or bebave humſelſ. 
mment ſe comporte-t-11? how 
do's be comport 28 
111 ſe comporte fort bien, be be- 
haves himſelf very well. 
Te me comporterai de telle ſor- 
te dans les affaires du Public, I 
e carry my ſelf in the public 
Concerns. . 
Je me comporterai en Ami, I 
all hew my ſelf a Friend, 
COMPOSER, faire ou &Ecri- 
re, to compoſe, mai, or write. 
Compoler un Livre, to compoſe, 
(make or write) a Book, i 
Compoſer en Grec ou en Latin, 
to Greek or Latin. 
Compoſer en vers & en proſe, 
to compoſe in verſe & in proſe, 
Apprendre 2 bien compoſer, to 
learn to write well. 
Compoſer un mot de pluſieurs, 
to compound a word, to make one 
mord of many. ; 
Compoſer un corps de diverſes 
pieces, to male up 4 body of ſeve- 
ral pieces. 
Compoſer à moirie de profit, to 
agree that every one hall have an 
equal pare. i | 
Compos&, fair, Ecrit , compo- 
d, made, or ritten. 
n diſcours bien compoſe, 4 
eee well compoſed. 
In Livre compos en Latin, «4 
baok written in Latin. 
Un mot compose, 4 compound, or 
compounded mword. 
Un corps compose de pluſieurs 
parties, 4 body malie up of ſeveral 
parts. 
Compose, modeſte, ſober , gr ave, 
” modeſt, ; 
dn jeune homme bien compo- 
c, dont Vexrerieur eſt fort mo- 
tefte, 4 comp ſed (or ſober) young 
Ain, 4 young man of 4 4 
mod. ſt countenance, 


— 


8 


— 


e, ou ettres 
dans une — a Compeſi- 
tor, he that ſets the letters in a 
Printing -houſe, 

Compoſition (f.) choſe com- 
polCe „a thing compoſed, or writ- 
cen, 

Faire une compoſition, ts write 
(97 compuſe) a thing, 

ne compoſition bien faite, 4 

thing well written, 
Une compoſition pleine de fau- 
res, 4 thing il compoſed or writ- 
ten, ſwarming with faults. 
C cit par la compoſition que l 
on ſe rend bon Orateur, 27 1s by 
frequent exerciſe of hn ſtyle that 
one becomes A good Orator. 
Compoſition, en termes d' Im- 
erie, the compoſing of Letters 
2 the printing Preſ.. 
Compoſition de drogues, d on- 
guens,&c. a Compoſition of drugs, 
ointments, (5c. 
Compoſition, accord, conventi- 
on, an agreement, accord, compo- 
ſicre, or compoſit ion. 
Se rendre poſition, eo ſur- 
render upon Compoſition, or upon 


terms of — 2 

Prendre une Ville à Compoſi- 
tion, to take a Town by Compoſi- 
tion. 

La Ciradelle s' eft rendue 2 
7 honorable, the Ci- 
tadel ſurrendred upon bonourable 
terms. 

Les Articles de norre Compo- 
ſition furent, que nous. ſort ri- 
ons tambour bat tant, enſeignes 
de ploices, mèche allume, bale 
en bouche, the A ticles of our ca- 
pitulat ion were, that we ſhould go 
out drums beating, colours flying, 
match lighted, and bullets mt 
month. 


*Comprehepfible. / Com- 


prendre. 

COMFREND 2 3. 
voir ue cholc, te apprebend, 
— — underſtand. 17 

prenez vous ce que je dis? 
do you apprehend (do you under- 
ſtand) what I ſay ? 
Je ne compren pas bien ce que 
vous dires, I do not underſtand 
well what you ſy, 
Je vous le ferai comprendre, I 
ſhall make you underſtand it. 


| 


Autant que je puis compren- 


peut 
i chat paſi mens under 


dre, « far as . 


Ce ſont des choſes du on ne 
| 22 are thing. 


Comprendre, contenir, to com- 
re hend, include, or contain, 
Juſtice comprend toures les 
Ver tus, toutes les Verrus font 
compriſes ſous la Juſtice, Juſtice 
includes all Virtues, all Virenes 
are comprehended under that of 
Juſtice, 
Compris, entendu, apprehend- 
ed, concerved, rſtood, 
ris, renf omprebe na- 
74 included, contained, compri- 
ed. 
Le Vaiſſeau a ett brile, & je 
crain que mon frere n ait ete 
compris cette perre, the 
Ship was burnt, and I fear that 
75 brother was compriſed in that 
loþ. 
rehenſible, conceva- 
apprehended, 


— 7 » + py 
to preſs, ſqueeze, or thruſt cloſe. 
1 our — 2 
ſur une plaie (t.) 4 fold of lin- 
nen to bind up (or lay on) a 
wound. * * 
* is. V. Com re. 
COMPRO , to 
Cc omat, or put unte c 
miſe, to make a mutuall promiſe, 
to ſtand to the arbitrement of. an 
1 — Fudge. ; 
(m.) promeſſe 
r ue de ſe renir au Juge- 
ment d'un Arbitre, « Compre- 
miſe, a mutual — of Adver- 
ſariet to refer their difference un- 
to Arbitrement, or a private pow- 
er to end a Controverſy given by 
the mutunll conſent of the Parties 
concerned. 
Mettre une affaire en compro- 
mis, to put 4 thing in compro- 


Mie. 
— ſon autorite en compro- 
mis, to hazard his authority. 
Vous mettrez votre vie en 
compromis , you will venture 
your life, your life al be at 
fake. 
Sa tete fut ſouvent miſe en 
compromis, his head did often 
lay at ſtake. 
COMPTE, & ſes derives, V. 
Conte. 
COMTE (m.) an Earl. 
Comteſſe (f) A Counteſs. 
Comte (w.) 4 County, _ , 
CON- 


— 


* 


——— 
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CONCAVE, creux, concave, * ile Provincial, « Province. 
hollow. | = 

Concavité (f.) concers Hol- — un Concile, t call 4 
bee EDER. der Aſſembler un Concile,to A - 


que que choſe à qu » #0 


Conceder,avouZr, to $a, 7 


< 2 . de anted 
Conceſſion (L.) conceſſion , 


ant. 
„ CONCENTRER , #0 en- 
center, or to joyn in one center, 
Se concentrer, to concenter, or 
to meet in one center. 
Concentre, concentred , or 
meeting in one center. - 
Conception. J. Concevor. 
C ERT ( m. ) concert 
de Muſique, 4 Conſort Mu- 


_— de voix, 4 vocal Con- 
fort of muſick, 4 conſent of many 
voices in one. — 
Concert d opinions, de ſenti- 
mens, unanimig. 
Agir de concert, to act nnani- 
mouſly. f 
errer, pour faire un ac- 
cord de muſique, ts prepare 4 
—— queque choſe,y avi- 
ſer, to concert 4 thing, or to confi» 
der of it. , 
Nous concerrons maintenant 
les Operations de la Campagne 
ochaine, we do now concert the 


Operations of the approaching 
campagne. 
2 une 


matiere im re, to contrive 
an Anſwer, in 4 buſineſs of ſome 
1 tance. 


12 avec lui ma ruine, 
they two have concerted my Tu 


ine. ; 
Concert6,concerted, contrived, 

conſidered of. 

Une iro mal concertCe, a bu- 

buſineſs ill concerted, or ill contri- 

ved 


Concerts, point Emeu, umme 
8 


De d. 
22 il 2 auſſi 
concerte que s il ne ie int 
batu, pr the fight he —— 
little moved as if he not been 
at all concerned in it. 
*Concefſion. V. Conceder. 
CONCEVOIR ( parlant d' 
une mere) to conceive, or 
in the > 34 
Concevoir , comprendre que. 


2525 — 


Reponſe, en II 


breed | neral, 4 General Council. 


Conceu, conceived, or bred in 
the womb. 
Chriſt a erE conceu du Saint 


Eſprir , chriſt was conceived of 


the boly G 
Conceu; compris, entendu , 
7 = Ng comprehended, under- 


Sa Lettre &roir gonceu en ces 
rermes, bis Letter was expreſſed 
n — 
Une Lettte mal conceut,s Ler- 
ter ill indited. 

Concevable, comprebenſible, 
that may be conceived, 
Il n'eſt pas concevable (on ne 
ſauroit concevoir) combien de 
peine il ſolifrir, wt 15 noe to be 
— how much he ſuffer- 
ed, 

Conception (f.) conception, 
or — in * . 
La Concepyion de la Sainte Vi- 
erge , the Conception of the Ne. 
ſed Virgin. 
Conception, pensce, concept ion, 
thought, or notion. 
aver ſes conceptions, 0 
explain his concept ions. 
Conception, jugement, appre- 
1 judgement, under 
ing. 
Il ala conception promre & fa- 
cile, he is quick of apprehenſion. 
a la conception dure, il ne 
COngoir pas aĩscment, he 1s dull 


benſion. 
T CONCHYLE (ﬆ. ) poiſſon 
dont on exptime la re, 4 


and- | De 


ble a Council. 


Tenir un Concile, to hold 4 


Council, 


CONCILIER , accorder , 


to reconcile. 


men that are at variance. 


CONCIS, ſuccint, conciſe, 


— (m.) 4 fel. | 
CONULAVE {m.) le Lien 


| Hure, ſuccinct, 
CONCIIOI 
low-Citi 


od les Cardinaux s aſſemblent 
pour lire un Pape, be Conclave, 
wherem the Cardinals aſſemble a- 
bout the election of 4 new Pepe. 
 CONCLU „ tetminer 


n to conclude, end, 


Conclure un diſcours, to con- 

clude (or end) a diſcourſe, 
clure, reſi e, ts cone 

\ clude, determine, or reſolve up- 


on. 

Conclure une affaire, to cone 
clude a huſine fi. 

Je n' ai rien encore conclu, I 
ave 


& draw 4 conſequence, 
IA je conclus , 
mentez, fom thence 
that you by. 

ure contre un accuſc, 70 
condemn the Party accuſed. 
Conclure criminellement con- 
tre accuſc, to condemn the par- 
ty accuſed (or to adjudge —— 
to death, to give ſentence of death, 
Tour conclud ra mort, every 


ue vous 
concl:1de 


fhell-fiſh, the liquor whereof ma- 


th purple, 
© CONCIERGE (m.) Conci- 
erge de Maiſon, 4 houſe-keepe 


er, be that keeps 4 great mans 
houſe in his 2 - 

ierge de Priſon, 4 Gaoler, 
a keeper or Marder) of 4 Pri- 


2 (f.) Priſon, « 


Priſon, or b 

*CONCILE (m.) Aﬀembl6e 
de Gens d'Egliſe touchant les 
Affaires de la Religion, 4 Coun- 
cil, for Church matters. 
Concile que, ou Ge- 


Concile National, 4 National 


Council. 


ſequence, 


thing conduces to your death, 

e conclus à võtre depart, Tam 
or your going ama. . 

u, termine, concluded, 

ended , or fini/hed. 
Conclu, reſolu, concluded, de- 
termined, or reſolved on. 
Je Lai dir, cela ſera, cela eſt 
conclu, I ſaid it, it ſhall be fo, 1 
am reſolved on it. 
C'eſt une choſe conclue & ar- 
rer6e, it 1s 4 thing agreed on. 
Concluſion (f.) iin, iſſue, con- 


cluſion, end, iſſue. 
d'un Diſcours, 


re 
t 
Defoe (or the end) of 4 


Concilier les eſptits, to reconcile 


| 
i 


| 


as yet reſolved upon — 
Conclure, inferer, tirer conle- 
quence, to conclude, gather, infor, 


Conclufion, 2 Leone 


— 


——_— 
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: 


digeſt it. 


ment. 


< mp1 re. 


Le Concordat entre le Pape & 
les Rois de France, the ſolemn 
Act, or Book of Agreement, = 
es between the Pope and the 
French King touching the diſpoſi- ner 


on of Benefices. 
tion 0 NG 


to come (meet, or joyn) taget ber. 
rir au meme ſentiment, 
to be of the ſame opinion. 
Concours (m.) 4 concourſe, a 
running of many to a Place, 
On ne vid jamais en ce heu un 
fi grand Concours, there was 
never ſo great a Concourſe of people 
in that place. 
Concurrent (m.) Competi- 
teur, 4 Competitor. 
Il etoit ſon Concurrent a I'Em- 


ire, he was his Competitor in abe 


mangte, to concoft his meat, to 


Cerre viande aide la concocti- 
a, this meat belps the digeſti- | concupuſe 


© CONCOMBRE. V. Cou- 
CONCORDE (f.) union, 


concord, union. 
Etre en concorde, to concord, 


or be at concord. 
— 2 la concorde entre des 
| — reconcile enemy's, to 


mate chm rien (m. )-an Apree- 


ment, or the Articles of an Agree- 


RIR , to concur, 


5 4 — A born of 
4 Concubine, a Whores Son. 
CONCUPISCENCE (C) 


Couple, rg" 
L'Appetir Concupiſcible, the 
Concupiſcible Ai, that fa- 
2217 which frames our ſenſual 
ehren. 

— Concurrence. 


CONCUSSION (tt) cnc 


on Drugs ape or money 
in the time one was 
in 22 or while he was 4 M- 


& convaincu de concuſ- 
fron, accuſed and convicted of ex- 
rorfion, 

"Conditfilonaire 5 m.) 4 Con- 
cuſſionery , or public Extorſio- 


CONDAMNER, to condemn, 


judge 

— quecun de larcin, | in 
ro — one of theft. 
Condamner à la mort, ro _ 
to death, er to condemm to d 
Condamner 


juſtement condamne, to be fal 
: - and unjuſtly —— 


Concurrent, ou Rival, 4 Rival, 
« Corrroal, 
Concurrence (ſ.) concurrency. 
ne grande concurrence de 
prerendans, 4 great number of 
competitors. 
Concurrence de pluſieurs qui 
recherchent une mem 


e perſon- 


ne en mariage, the competition 

of ſeveral per ſons that ſue to have 

roman in marriage. 

Il lui paia juſques à la concur- 

rence de mille cus, he paid him 

to the Sum of a thouſ” 
CONCUBINE (f. 


crowns, 
) a Con- 


fenbine, a Woman uſed as a wife. 

'un matiæ, 
N m trried mans ſtrumpet, whore, 
er barlor.”' 


Eire condamnt a de grands 
Supplices, to be condemned ( or 


24 504 ed) to great torments. 
Condanans Tu une amende, fi- 


ned, amerced. 

Ma partie averſe a et condam- 
nce, my adverſary was caſs. 

Etre condamne à tant de de- o 


. to be caſt in ſo much coſt, 
eſt condamn qui a bonne 
Cauſe, he that 5s in the right of- 


ten receives the foil. 


Condamacble, that deſerves 


tobe co 


Cee (f.) condem- 


Paſſer cndamnation, to give - 


ver a Suit in Law, te yield unto 


TG. 0 C Oo 

od je Fre cerre concluſion 3 to defiſt from brab- 
ly I A4. draw this cent: nage, the ling in 
j Je Fae condamaation, 

de Demandeur, the ed un homme ma- | avout que j'ai tort, I fro 
4 Plainti ric, the ill life or company that 4 avout gue Ji rt, 7 avi 
ers N ) con- — man leadeth with a ſtrum- | in the wrong. | 
omach, | pet Condamnatoire, ou portant 
. Land F" Concabiaaire (m.) enfant | condamnarion , . 


condemnatory. 
5 e condamnatoire, ſuf- 
rage e condamnation, 4 con- 


CONDENSER. Epailſic , to 
* I or male 570 | 
Condenſcé, 8 , condenſed, | 
thickned, or ma thick. 
Condenſation (F.) —_— 
ment, conden 1 thichening, 
ad | 
CO END RE, con- 
deſcend, or to agree to. 
deſcendre a la volonte d' 
autrui, to condeſcend to another 
mans will, 
Je condeſcens aux Offres 1 
vous me faites, I condeſce 
your Offers. 
Je condeſcens — _ ce que 
vous voudrez all ſubmit to | 
what you nor Te 
Il nous faut condeſcendre à leur 
par we muſt bear with their 


——— facile,com- 
plaiſanr „ flexible , or complai- 


"Condeſcendance (f. 


Cone 


7 bomme de condition, de 
grande condition, 4 man ef great 


uality. 
Vn homme de moienne condi - 
on, 4 man of mean condition. 
Un homme de baſſe condition, | 
rr 

Ee — 

de = — 2 

the lowe tion. 
1 ne ſuis pas de — 
on que les autres, I am à good 
a man « the reſt, 
Vivre ſelon fa condition, to live 


according to his quality, or to hu 
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place. 


| Trouver une tres bonne Con- 


dition, to find 4 very good 
Place. \ 

Entrer en Condition, te enter 
into ( or upon) an Imploy- 


ment. 

Sortir de Condition, te leave 4 
Plact,or to come out of it. 
Condition d un Accord, the 
Conditions ( Articles or Termes) of 
an Agreement. Ga 

Impoler des conditions, to im- 
poſe conditions, to bring one to - 
ticles. 

Offrir des conditions hono- 
rables, to offer honourable rerms. 
Recevoir (acceprer) les con- 
ditions propoltes, to accept of 
the conditions propoſed. 

Refuſer (ne pas acceprer) les 
conditions , to refuſe conditions, 
Accomplir (garder) les con- 
dirions, to keep (or obſerve) the 
Articles. 

Mettre une condition, to pur, in 
an article, to put in 4 proviſor 
A condition que, pourveu que, 
provided that. 

A condirion que vous vous tai- 
fier, provided that you hold your 


tongue. 
"Condiioner, mettre des con- 
tions, to put in conditions. 
Condition, bien conditi- 
one, tel qu'il faut, good, well con- 
tri ved. 
Pourveu que la biere ſoit bien 
condition e, provided that the 
beer be well brewed. 
Conditionel, cond:itional. 
In offre conditionel, 4 conditio- 
nal offer, 
Conditionellement, conditi- 
onaly, upon condition, 
CONDOLEANCE (Ar. 
Faire un Compliment de - 
doleancea quetcun ſur la morr 
d'un proche Parent, to condole 
with one for the death of a near 
elat ion. 
CONDRILLE (f.) forte d' 
herbe, gum-ſuccory, an herb with 
white leaves like ſuccory, & ſtalks 


s 
ONDUIRE,to'condu?t,lead, 
or guide. | 

Dieu vous conduiſe, God be 
with you, I pray God go along with 


on. , g 
Condoire cun au Supplice, 
to conduFt que to the — 


Conduire une Armee, to com- 


| mand an Army, 


Conduire VErar, ro govern the 


tare, v4.01 
Conduire une affaire, to manage 
« buſineſs. ? 
Il a conduit I- affaire à ce point 
que, be has brought the buſimeſ to 
lach a paſt that. 
Conduire du berail,to drive cat- 


tel. 
Conduire un Ruiſſeau d'un lieu 
en un autre, to bring in 4 River 
to 4 place, 
Conduire une muraille , la 
continuer depuis un endroit 
juſqu a un autre, te carry our 4 
wait from one place tos ano 
ther. 
Se conduire, ſe comporter 
lagement, tv behave (or to carry) 
himſelf diſcreetly. 
uit, conducted, led, or 
uided. 
ne Armte bien conduite, an 


Army baving good Commanders. 
Un Baar —_ ads 4 State ill 
| governed. ; 

Une affaire mal conduite, 4 
e il managed, i order- 


ed. 

Conduir (a maſc. ſubſt.) 4 
c it, an aquedutt. 
Sauf conduit, ſafe conduct. 
Conduite (f.) convoy, 4 con- 


dutfting , 
Conde: adminiſtration , 4d- 
miniſtration, handling, or mana- 


— 

ner la conduite d'une choſe 
à quècun, to give one the ma- 
nagement of a thing. 

Il a la conduite de toutes mes 
affaires, he has che management 0) 
all my concerns. 

Avoir la conduite d'une Armee, 
to have the Command of an Ar- 


my. 
Etre ſous la conduire de què- 
cun, to be under ones tuition or go- 
vernment. 
Conduire, prudence, conduct, 
wiſdom, prudence, diſcretion. 
Ceeſt un homme de grande con- 
duire, be n 4 man of 4 great con- 
H 
Iln (il n'a point) de con- 
une, % wants diferetion, be bas 


d 
no forecaſt at all. 
Wee conduite , i con- 


Cela lui eſt arrive par ſa mau- 
vaiſe conduite, that he fell in- 
to by his il conduct, or for want of 


conduit, 4 conductor, or Leader. 
Conducteur 2 affaire, d 
une entrepriſe the manager of 4 
buſineſ, or of a desen. | 
Cond e, be that 


ucteur de 
leads the dance. 
CONDUPLICATION (f.) 
figure de Rhetorique, 4 Fi- 
gure when one word 14 twice ri 
peated. 
CONE (m) figure qui va en 
pointe obtuſe, a Cone, a gromenri- 
call body, broad beneath and Barp 
above, with a circular bottom. 


CONETABLE. V. Conne- 


rable. 

CONFECTION (m. com- 
poſition, à confection, vr compoſt 
tien. 


La confection du Chyle, the 


concoction of e 

CONFED TION (m.) 
Confederacy, or Confederation, the 
making of (or entring inte) 4 
League with others. 


Faire Confederation avec les 
Peuples étrangers, to confederate 
with forein Nations. 

Confederez, Confederate, 
tred into a League together, 

Les Cantons de Suiſſe & leu 
Confederez, the Sui canton: 
their Confederates. 

Des Armes Confedetees, c 
federate Army's. 

CONFER ER d'une choſe 
avec quècun, to confer with one 
—— 

Nous confererons enſemble de 
toutes ces choſes, we Sal talk] 
together of all theſe things. 

7; ok. un Benefice, te confer- 
4 Benefice. 

Conferer què que honneur, ou 
queque charge à quècun, 0 
confer an honour or an impleyment 
pon one. 

Conference (f.) 4 Conſe- 
rence. 

Ils ont euConference enſemble, 
oy have had a conference tege- 
ther. 

Mr. Ambaſſadeur & les Com- 
miſſaires ont eu diverſes Con- 
ferences ſur cette mariere, 
My Lord Embaſſador and the 
Kings Commiſſioners had ſeverall 
Conferences together upon that 
matter. | 
Une Comference de Paix, 4 
Conference about Peace, 
Conference Academique, an A- 


cademicall Conference. 


onduct. 
5 m.) celui a 


— 


CONFESSER , avouer fa 
| N faute, 


TIF 


— 


8 


ro Prieſt, or make bim hu con- 


Se confeſſer generalement , 


to make 4 general confeſſion. | 
C 1nfefler quꝭcun, ouir ſa con- 
teffion, to cone ſi, one, or to hear 
hu confeſſion, 
. eff , confeſſed, achnow- 
ged. 
Confteſſeur (=) ui oit les 
Confeſſions, 4 Con * ; 
Il eſt mon Confeſſeur, he à my 
Confeſſor. ö 
Confeſſeur, qui profeſſe la Foi 
Chreètienne de vant les Tyrans 
& dans les Tourmens,« Confeſſor 
of the — 2 Faith, a Martyr. 
' Confeflion (f.) aveu, 4 confeſ- 
om, or ackhnowlegement. 
eſſion auriculaire,the auri- 
cular Confeſſion. 
Confeſſion generale, 
Confeſſion. 
aireune Confeſſion generale, 
make a generall c ion. 
Gui les Confeſſions, to hear 
Confeſſions. 
| Confeſional , ou Confeſſoir 
m.) he Confeſſionamj . 
of V. Conſier » 
CON FER què que choſe à 
quècun, to truſt one with ſom- 
thing. 
Se conficr en quecun, mettre 
ſa confiance en lui, to repoſe his 
— in one, to cruſt (or con ſide in 
In. 
Celui en 1 je me conſiois le 
plus ma le er trahi, he 
that I truſted moſt betrayed me 
fi 


* general 


Se. confier en Dieu, to truſt in 
Ged, to put hu truſt or confidence 
in God. 
Se confier en ſes forces, to truſt 
to ky own forces. 
I! ſe confioit en la bontE de ſa 
Cauſe, be truſted to the j1 ſtneſs cf 
by Carſe. 
Un homme qui ne ſe conſie u 
en lui meme, one that trutts only 
to himſelf. 

Confiance (f.) confidence,truſt, 


oſſarance. 


t / put his truſt in 


Avoir conſiance en qui cun, to 


, Con 
Mettre ſa confiance en Dieu, | border 


, ſe confeſſer, bu ineſs. 
— 11 2 e j'ai en võ- 


tre bontẽ, uon the confidence I 
have in your bounty. 
ai confiance que ceci reũſſita 
votre honneur, I n co 
(or I have a great confidence) 
that thy will ſucceed to your 
credit. 
Eiperanceconfommee, 
conſo e, 
: Ge Par 


Vopinion que I on 
Pr 


u' une 
for- 


e les choſes dont on 
attend du ſecouts ne ma 

ront au beſoin; Con ce 
# nothing but a conſummate hope, 
and that ſtrengthned with the o- 
pinion. one has, that thoſe thing: 
from whence he expect 4 help 
ſhall not fail bim in time of 
ne 


ed. 

Confidence (f.) e ami- 
tiè & familiarirE avec 
cun, intimacy, or great fumiliari- 


ty. 

Avoir confidence avec quècun, 
Favoir pour confident, ts be 
mtimate with one, to look upon 
him as bis confident or truſty 
friend, 

Faire confidence d'une choſe 2 
quecun, to truſt a ſecret thing 
with one, to i t it to him. 

Confident (m) 4 Confident, or 
4 truſty # 4 ſftiend to whom 
one ' truſts, in whom he hath con- 
_m_— in whoſe aſſiſtance he re- 
ies, 

Confidente (f.) 4 ſbe-confi- 
dent, a woman that is confident 
6 Confid fidently 

emment, con k 

CONFINER, to confine, or 
855 within bounds, 

on 
rain lieu, to confine one to 4 cer- 
tain place. 

Confiner quècun dans une Pri- 
ſon, 's confine one to Priſon, 

Confiner , 
endroit, to confine, or border 


TConfins, confined. 
Il a ett confine dans un Deſerr, 
he was confin'd to a Wilderneſ7, 


fins, frontiere, con 175 


que. me 


finer quècun dans un cer- /i 


aboutir en meme 


© 2 c © a 
> confeſ knowledge | confide in one, to truſt him. Conkir, preſerved. 
42 Ps NY La confiance 1 en yous — (t.) preſerves, con- 
e 10 ferai confe ſſer {a faure, I | me fair — cette af- | fits, or ſiner mer l. 
of him confeſs bu fault. | faire, the confidence I have in Confitures ſeches & liquides, 
Confefler ſes a un Pr6- | you makes me undertake that bu- dry and wet confits. 


Confifleur (m.) qui fair les 
ures, 4 Confectioner, or 

one that makes — its. 
ner (m.) qui vend des 
Confirures , 4 Conjottioner or 


one that ſells confi: s. 
CONFIRMER: to confirm, 
mae good. 


Confirmer ce qu'on dir par 
de bonnes raiſons, to make good 
what one ſayes with ſtrong rea- 


ons, 
Confirmer, approuver , auto- 
riſer, to confirm, or 4 prove of. 
CO uecun, lui donner 
ce que les Romains appellent 
le Sacrement de Confomarion 
to confirm one, or to give him the 
Confirmation, 

rmE, confirmed, or made 


Cette nouvelle eſt elle confir- 
e ou non? # that news con- 
firmed or no ? 

» approuve, autoris6, 
confirmed, approved of. 
Confirm - qui a receu la Con- 
firmation, Confirmed, that bath 
received the Con fir mation. 
; Confirmation (f.) confirmati- 


A 

La Confirmation dont les Pa- 

— font un Sacrement, the 
onfirmation, which makes one 

of the ſeven Sacraments of the Ro= 

man Church, 

Recevoir la Confirmation , to 

receive the Confirmation, 
CONF ISQUER , to confiſ- 

care. 

Confiſquer les Biens de que - 

— 2 confiſcate = Loods, to 
exe er eſtate as 1 

ted to the Prince or — oy 


ury. 

Confiſquer ſes Biens ; com- 

mettre une faute pour la- 
lle nos Biens ſoient con- 

ſquez, ro forfeit his Goods or 

ate. 

\ que, confiſcated , fore 

te 


Une Sante conſiſt „ un 


Corps confiſqul, 4 decay d bo- 


| 


- 


—_—_— 


C 0 


CO 


E G þh 


2 I have had the confiſcation 
| * Confir, Confirures, Confirn- 
ner, V. fre. 

CONFLAG — 2 (f.) x 
Con ation, a great fire. 

C85 F LUENT (m.) le 
Confluent de deux Rivieres, 
lors qu'une Riviere entre dans 
une aurre, the Place whereat two 
Rovers meet. 

CONFONDRE, mtler con- 
fuscment enſemble f to con- 


found, or diſorder a thing, diſor- 
derly to —— or — things 


together. k 
Confondre quècun, lui jetter 
la confuſion ſur le viſage, 0 
confound, or ſhame one, to put him 
ont of countenance. 

Il m'a confondu, je n ai ſeu que 
lui rEpondre, he hath confounded 
me, I could not tell what anſwer to 
give him. ; 
Confus, mèlé, brouillé, con- 
founded, confuſed, diſordered. 

Un diſcours confus, 4 confuſed 


penſ&cs & dans 
ſes diſcours, confuſed in hu con- 
ceptions and diſcourſe. 

honteux, chargé de 
honte, confounded, Amed, put 
ont of countenance. 
Cette reponſe le rendit fort 
honreux & confus, that anſwer 
did pur him very much out of 
councenance. 
Confus , rrouble, confounded, 
troubled. 

"Confuſion (f.) deſordre, con- 
fuſion, diſorder, hurty-burly. 
Confuſion, honte, confuſion, or 
Shame. 

Ceci me donne bien de la con- 
fuſion, this puts me inte 4 great 
conf ion. 

Te le dirai 3 ma confuſion, I 
fhall ſpeak it to my Dame and cone 
fuſion, 

Confuſemenrt, ſans ordre, con- 
fuſedly, tithout order. 

CONFORME, conform, con- 
— congruom, bike, agree- 
able. a? 


Ce genre de vie eſt tres con- 
forme 2 la nature, this kind of 
life n very conformable { or agree- 
—_— Nature. 

La fin eſt conforme au com- 
mencement, the end # like the 


Perſonne du monde n'a des ſen- 
| rimens plus conformes i 


— to fame it according to 
that, 

Se conformer à la volontè de 
— to conform to anothers 


Wit, 

Conformire (f.) conformity, 

mtg , reſemblance, or 
theneſ+, 
Le bonheur de Homme con- 
fiſte en la conformire de ia 
voloare à celle de Dieu, Mans 
bappineß conſiſts in the con for- 
mii f bn 


God. 


accordingly, or according to. 
Parler conformement au Tems, 
ro peck according to the Times, 
Il e conformEment I mon 
deſir, he fpraks conformably to 
my deſire. : 
Conſormèment à I Edit du 
— according te the Kings E- 
itt, 6 


Vivre conformEment à la Rai- 
ſon, to live according to the Rules 


eaſon. 

f rRERE (m.) Brother , 
or Fellow of one and the ſame Com- 
pany or Society. ; 

Confrerie, ou Confraitie (f.) 
4 Fraternity , Brotherhood, Fel- 
lowſhip, $rxciety, a Company of one 
Trade or Profeſſion. 

CONFRONTER , 0 con- 
front, or compare, to examine one 
by another. : 
Confronter un Temoin au 
Criminel, to bring an accuſer (or 
accuſing Wimeſs ) before the par- 
ty pom. V1 to confront t toge- 
ther, to bring them face to 
face. ; 
Confronter la copie avec l ori- 
ginal, to. compare the copy by the 


1 
1 — confronted, compa- 
red, or examined. 

tion (f.) 4 con- 


fronting, comparing , or exami- 
ning. 
Confrontation de Temoins, 4 


confronting together of Witneſſes, 
4 red or examming of the 


22 8 in preſence 


* Confus, 
fuſc ment. J. Confondre. 


2 


ens, no man in the World hat am 
opinions more conſentancous to my | fut 
on. 


Conformer une choſe 2 une | Have, 
autre, to conform one thing to 


; will with the will of 


the 
Conform&ment , conformably, | rom. 


Fl 
Confufion, & Con-! Devi 


CO 
CONFUTATION (E) con 


Akt permiſſion, 
a quecun conge de 


7 
CONGE' 


en aller, tv give one leave to be 
one, 


congE à un Soldat, 
avec —_— de revenir, 0 
give 4 Souldier leave mo arge 
0 return. 
Donner conge à un Soldat 
— „ bo diſmuſs 4 Souls 

wer, 
Conge, Vacance parmi les Eco- 
up of School. 


li breaks 
| On as BS conge, de- 


main les Ecoliers auront conge, 


School will break, up to mor- 
Congedier, to diſmiſi, diss 


charge, give leave ( or permit) to 


| go, to ſuffer to depare. 
Congedier [afemblce, to difſ= 
maſs the Congregation. 
Congedier une Armd&e, to di- 
band an 9 | 
Congedil, diſmiſſed, diſe har- 
d, fu __ art. 
ne e ie 72 
banded Army, 6 


CONGELER, faire cailler, 
ou faire Epaiffir, to congeal, to 
thicken, or make thick. 

Se Congeler, ſe cailler, $ & 
paiſſir, zo congeal, thicken, or be- 
come thick, 

Congelé, caille, Epaifff, con- 
gealed, thickned, or made thick, 

Congelation (f.) 4 congelati- 
on 


CONGRATULER qut#un, 
le felicirer, ſe rejovir avec lut 
de queque choſe, to congratu- 
late, to expreſs his joy to another 
for his gead fortune. 

Congratulation (f.) « congra- 
tulation, or verbal rejoycing with 
one for his good fortune. 

CONGRE m.) ſorte de 
poiflon, a congar fil. 

CONGREGATION (f.) 
Afemblee, an Aſſembly or cun- 


gregation , a Company © | 
. — teget ber . in 2 . 


Place. 
CONGREZ (m.) pariement 
— male & de la femelle, copu- 
ation. 
CONJECTURE (f} = con- 
Hure, or gbeſs. ] 


If 
iner par conjecture, to give 
4 pheſs, 


| Te . de là une conjecture; 


| 


_— —— „ 


fan 


— 


— 


—— 


C— 


—— 


EE 0 


QqJ/0: . 


C 0 


from thence I draw a conjecture, 
On ne peut former aucune con- 
jecture ſur ces choſes, one can- 
not make any perfect comjetture of 
theſe things. a 
La conjecture que j en ai eſt 
fond ee ſur une concurrence de 
choſes, qui toutes y conttibu- 
ent, my conjecture n grounded u 
on a concurrence of things which 
altoget her. contribute thereto, 
jecturer, to comjecture, or 
gbeſs. 


Conjectuter quꝭ que choſe , to 
conjetture (or imagine) ſome- 
thing. 8 
Sa mine me fait conjecturer 
beaucoup de choſes, I come- 
Aure many things from hi looks. 
Je conjecture par moi meme, 
ue vous n'cuſſiez pas agre᷑ ſa 
arangue, I gheſs by my own 
ſelf that you would no: have liked 
his Harang. 
Conjectuie, conjectured. 
CONJOINDRE, o conjoyn, 
or joyn together, 
Conjoindre deux choſes, #0 
nf things together. 
joint, conjoyned, or joyned 
tag ether. 
Conjointement, jorntly. 
Conjonction (f.) Conjunttion, 
or Union of things together. 
Conjondction, partie d Oraiſon, 
a Conjunttion, or a part of Speech 
fo called. | 
Conjoncture (f.) tat des af- 
faires, 4 conjuntture, caſe, ſtate 
or juncture) of affairs. 
ans cette conjoncture il fa- 
loit diſſimuler, in ſuch a caſe you 
ſhould have connived. 
Ce fut une mauvaiſe conjon- 
cture, it was 4 Fal conjun- 
Hure. 
CONIUGUER un Verbe, to 
conjugate a Verb, 
Conjugue, conjugated. 
Conjugaiſon (f.) conjuga- 
tion 
Conjugal, conjuga!, belonging 
unto man and mife, 
our conjugal, the conjugal 
0ve, 
Le lien conjugal, the conjugal 
ty, the bmd of m utrimony, 
CON]URER, prier quecun, 


to conjure, er beſeech one earneſt= 
ty. 


Conjurer , conſpirer contre 
quecun , to conſpire ( or com- 
bin-) againſt one, to joyn in 4 


| private confederecy againſt him. 


— —. 


Conjurer, exorciſer, to conjure, 

or exoreiſe. 

Conjurea (m.) ceux qui ſont 

d'une Conjuration, men that 

bave ſworn and conſpired together, 

Conſpirators for ſome ill purpoſe. 
,onjuration (f.) conſpit᷑ ation, 

conjuration, conſpiracy. 

Con juration, exorciſme, a conju- 


ring. 

"CONNETABLE (m.] Ge- 
neral perpetuel des Armes de 
France, the Lord High Conſt a- 
ble of France, the principal Offi- 
cer of that Crown in Warlike ex- 
peditions. 

Aurrefois le grand Ecuier de 
— 21 on_ 

etofore t aſter of the Kings 
Horſe was the Lord High Len. 


table. 
Connètablie 97 the Conſt a- 
or Place) of 


bleſhip, the Office 
the Conſtable. 

CONNEXION, ConnexitE 
(f.) connexion. 

+CONNIL. V. Lapin. 
wink at, to ſuffer, tolerate, or 
bear with. 

Connivence (f.) connivence, 
or winking at, toleration, permiſ= 
ſion. 

* Conoifſable, & Conoiſſance. 
V. Conoitre. 

CONOITRE, to know, to be 
acquainted with. 

b vous conois parfairement, I 
now you very wel. 

Je le conois admirablement, je 

ſai ſon humeur, I am well ac- 
uainted with him, I do under- 
and his bumour. 

Conoirre quecun de veue, 10 
now one by fight. 

e ne le conois pas memes de 
veue, I do not ſo much as know 
him by fight. 

Te ne le conois en nulle fagon, 
IT do not know him at all, 

Se faire conoitre, ſe donner 2 
conoitre, tomake himſelf _ 
Il a vecu parmi nous ſans ſe 
faire conoitre, be has loved 4 
mon it us unknown, or incognito. 


Conoitre qutque choſe, ro know 
4 thing, tou 


ſtand it, 

Je voudrois * vous puſliez 

conoirre l'affe tion que je vous 
e, I wiſh you conld know the 

ove I have for you. 

Je conois les embiiches que me 

dreſſent mes Enemts, I know 


whar ſnares my Enemies 
azainſt me. 


©, | 


CONNIVER, to connive, or | /c 


4 lay 


Je conois par vos Lettres, que 
vous m aimez, I ſee by your Let- 
ters, that you love me. 

Autant que je puis conoitre par 
vos diſcours, 4 much & 1 can 
underſtand by your diſcourſe, 

Si je vois CONOITTE ces my- 
ſteres, sf I could but bnow ( or 
etrate into ) thoſe myſteries. 

I m'a fair conoitre cela, be has 

made me to underſtand that. 

Ces choſes font conoitre que 
vous Eres un imprudent, theſe 
things argue ( or make it appear ) 
that you are an unwiſe man. 

Le jour fir conoitre que les E- 
nemis s ctoient enfuis, tbe day 
omi on made it appear that the 
Enemies were fled. 

Je lui ferai conoitre à qui il ſe 

prend, 1 fall make him know 
who am. 

Je lui ferai conoirre ma fideli- 

tE, I ball make him know my f- 
delity. 

Se conoitre en què que choſe, 

y erre entendu, 70 have thill in 


omething. 

Conoirre, diſcerner une choſe 
entre pluſieurs autres, to know 
one thing from many others, 
Conoitre, avoir juridiction de 
Judicarure, te have a Fudges 


power, 
Conoitre d'une affaire, en juger, 
to be Judge of a thing. 

u, ſeu, known, 
C'eſt un homme aſſez conu 
pour ſa vertu, il eſt d'une vertu 
conue, be n a man well known 
for his virtue, bis virtue is well 


nown, : 

y a des choſes qui ne peuvent 
etre conues, th-re are ſome things 
which cannot be known. 

Toures ces choſes me ſont co- 
nues, je les conois clairemenr, 
all theſe things are known to 
me, they are «as clear to me à the 


Sun, 
Ce ſont des choſes conues d'un 
chacun, they are things known of 
every one. 
Conoiſſable, which may be 
known or underſtood. 
Conoiĩſſance (f.) knowledge, 
Nous avons naturellement què- 
que conoiſſance de ces choſes, 
we naturally have ſome knowledge 
of theſe things. ' 
S' appliquer à la conoiſſance 
de queque choſe, ts apply, ( or 
to give) himſelf to the knowledge 
of ſomething. 


— 
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La . a * or dreſſing of lea- 

venir, MW things to 1 g 

Nou iſe wo! n 
ous avons puiſè ces 4 : 

ſances dans — Auteurs, we | CUNSACRER, to con/e- 

have taken thoſe lights from ſuch erase, bollow, dedic ate, or devote 

Authors, | unto. . 

On n'a aucune conoifſance aſ- Conſacrer une Egliſe, to. conſe- 

ſeurte de cette affaire, there crate « Church, | 

„ no certain knowledge of that Conſacrer le Pain & le Vin de 

thing. la S. Cene, tv conſecrate the 

Cela &rant venu à ma cono- | Bread and Wine of the holy com- 

iſſance, that being come to my munon, 

knowledge. | Confacrer ſes travaux & fa 

Prendre conoiffance d'un Pro- | vie au Salut de ſa Parrie, to de- 

cez,s'en reſerver la conoiſſance, dicate ; 

to bear a Cauſe debated, and as a | life to the ſervice of hi Coun- 


Jucge to determine it. 79. b 
tre condamne ſans conoiſſance Se Conſacrer au Service de 
de Cauſe, to be condemned nut- Dieu, to devote himſelf to the Ser- 
out hearing. vice of God. 
Faire conoiſſance avec quecun, | Conlacre, conſecrated, ballow- 
to get acquainted with one, ed, dedicat , devoted unto, 
Je vous ferai faire conoiſſance | Conſecration (f.) dedication, 
avec lui, I ſhal get you acquainted conſecration, or dedication. 
with him. | Conſecration du Pain & du 
Monſieur, Te ſuis ravi d'avoir Vin, the Conſecration of Bread 
I'honneur de vorre conoiflance, ' Wine. 
Sir, I am very glad to have the ho- CONSANGUINITE' (f.) 
nour of your acquaintance. | Conſanguznity, nearneſi in bloud, 
Je vien de faire une conoiſ- Kindred by birth or bloud, 
lance, I got juſt now anew c- CONSCIENCE (f.) conſer- 
naintance. | ence, the teſtimony (or witneſs ) of 
fe le veux, lors que nous au- ene mind, ; 
rons fait un peu plus de co- L Conſcience m'eft tẽmoin de 
noiſſance, I will, when we are Taffetion que j'ai pour vous, 
a little. better acquainted tege- m Conſcience witneſſes for me 
ther. [t Affection and love I have for 
Il romba Evanoui, n'aianrt plus You. 
de conoiſſance, he fell into 4 Appui& ſur le r&moignage de 
ſwound, and loſt his ſenſes, la Conſcience, rehing on the 
CONQUERIR, to con- | teſtimony of bis own Cookience. 


his endeavours and hi | Ma 


quer, ſubdue, bring under obedi- 
ence, 
Conquerir de nouveaux Pais, 
to conquer new Countries, or to 
2 

nquis, conquered, ſubdued, 
brought under obedience. 
Conquerant (m.) 4 Conque- 
rour. | 
Conquere (f.) ce qui a er6 


conquis, 4 Countrey conquered or , 


Je fais plus d'&rat du rEmoi- 
gnage de ma Conſcience que 

e tous les diſcours des hom- 
mes, I value more the teſtimony 


| of my own Conſcience than all the 
1 of men. 


ne bonne ou mauvaiſe Con- 
ſcience, 4 good or bad Conſcience, 
I n bon de faire quoi 
que ce ſoit contre ſa ſci- 
ence, it # not good to att any thing 


ſubdued. 
Faire de grandes Conqueres, 


make great Conqueſt, 


againſt bis Conſcience. 

1 ir en bonne Conſcience, 0 
att with a good Conſcience. 
ONROYER, to curry, tan, | Jurer ſur 2 Conſcience, to ſwear 
or dreſs leather. upon his Conſcience. 

Conroye, curried, tanned, or Promettte fur ſa Conſcience, 
dreſſed. ſe upon his Conſcience, 


ro omaſe 
Tahir ſa Conſcience, to betray 


his Conſetence. 
Faire conſcience de queque 
choſe, to make conſcience (or ſcru- 


| 
[ 
fo 
' 


our (er rather) Cor- 
eur (m.) 4 Currier, 4 
roy 2 4 Tanner 
ement (m.) 4 cur- 


of 4 thing. 
A — de mentir, 
be makes a conſcience of a lie. 
Je me ſens oblige en conſci- 
Ence, I think my ſelf bound in 
conſcience. 
Un remors de Conſcience, 4 
remorſe of Conſcience. 
le remord, le 
tourmente, lui reproche ſes | 
crimes, & ne lui donne aucun 
repos, his Conſcience rebukes and 
torments bum, layes bis crimes 
before him, and gives him no man- 
ner of reſt. 
Conſcience ne me trou- 
ble poinr, ne me reproche rien, 
my Conſcience troubles me not at 
205 never upbraids me in the 
eaſt. 
Un homme ſans Conſcience, 4 
man of no conſcience, 
Conſcientieux, conſcientious, 
that hath a geo conſcience, 
Conſcienticuſement, conſci- 
entwiiſly, with a good conſcience, 
* Conlecration. ) acrer. 
Conſecutif, Conſecutivement. 
V. Conſequence. | 
 CONSEIL j m.) avis, coun- 
ſel, advice, a judgement (or opini- 
on ) demanded, or given. 
Demander conſeil à ſes Amis, 
to ask counſt! ( ur advice] of his 
ends. 
nner conſcil, to give counſel, 
or advice, 
Prendre conſeil, to take advice 
or counſel. 
Prendre conſeil d'aurrui tou- 
chant quEque affaire, to tale 
counſel of anuther about ſome bite 
fineſs. 
Survre le conſeil des autres, te 
follow other mens counſel, 
Il Ia fait fans m'en demander 
conſeil, he has done it without 
athing my advice. 
Conſeil, Aemblce de gens pour 
conſulter & deliberer, 4 Coun- 
cil, a Court (company, or Aſſem- 
Wy ) of Counſellors. ; 
Conſeil Prive, od le Prince pre- 
fide, the Privy Council. 
Conſeil d Etat, the council 
State. A Council which # ſo cal- 
led, when aſſembled about publick 
and important buſineſſes, and eſpe- 
cially matters of War. 
Conſeil des Finances. So is that 
Council called, which 1s 4 led 
abent the ordering or di of 


Conkif pres: Conſeil des par- 


rics. 


as 


cz 56 


C 0 


—_ 


C 0 


ties. A Council which # «ſſem- 
b.ed about pa*ticular Controverſy's 
or Cauſerbetween Party and Party, 
and of ſome reſemblance with thoſe 
which are determined at t 
Council Table in England. 

Grand Conſeil. A Court compo- 


ſed of four Preſidents ( who are 


withall to be Maſters of Requeſt: 
and twenty — le! 
determine ordinarily of Appeals 
from the Provoſt of the Kings Hau- 


Sold, and extraordinarily of ſuch 


Caſes as be referred unto them 


cil. 

Conſcil de Ville, the common 
Council of a City. 

Tenir Conſeil, te hd 4 Coun- 


Council Place. ; 
Conſeiller, to counſel, adviſe,or 

direct. ; 
Conſeiller quècun, lui donner 
conſeil, to counſel (or adviſe) one, 
to give him counſet or advice, to 
direct him what to do. 
Conſeiller quèque choſe A 
què cun, to adviſe one to ſome- 
thing. 
Que me conſeillez vous? what 
do you adviſe me to d what do you 
adviſe me to do? 

e vous conſeille de vous en 
aller, I adviſe you to be gone, 
Se conſeiller à quecun, ſe con- 
ſeiller aupres de quècun, lui de- 
mander conſeil, to ak counſel of 


one. 
-1 Conſeille, ant adviſed. 


Conſeiller (m.) qui conſeille, 
a Counſellor, one that gives his 
advice ( or delivers by opinion ) 
_=_ 4 doubt propounded, buſineſs 
' cuſſed, or cauſe to be determi- 


Ned. 
Conſeiller du Roi, the Kzngs 
Counſellour. 
Conſeiller du Roi en ſon Con- 
ſeil Privs, 4 Privy Confer) 
of bis Majeſties Privy Council, 
Conſul (m.) 4 Conſul, one of 
the chief Mag:/trates of a City. 
Toures les Knndes on choiſit de 
nouveaux Conſuls, every year 
new Conſuls are een. 
La Charge de Conſul eft peu 
de choſe maintenant en compa. 
raiſon de celle des Conſuls de 
I'ancienne Rome, the Place of 4 


d Rome, 


@y Commiſion from thePrivyCoun= | / 


cil, 
Conſeil,le Lieu du Conſeil, che | 


Conſul now adaies is very inconſi- 
7740 if compared to thoſe of | 


Les Conſuls de Rome n'&roient 
pas Erablis ſeulement pour gou- 
verner la Ville, mais pour com- 
mander les Arm&es, the Roman 
Conſuls were not only appointed to 
govern the City, but to c 
alſa their Armies, 
Pour Erre Conſul parmiles Ro- 
mains il faloit avoir | Juarantes 
trois ans, no man could be 4 Con- 
ſul of Rome under the age of three 
and forty years. 
Conſulaire, appartenant 2 
— of, or belonging to a Con. 
Ws, 
Conſulaire 
— one t 
Hl. 
Conſular (m) the Conſul/ip, 
=> Office ( L her of 1 Cole 


( m.)] qui a etẽ 
at bas been Con- 


HM 
Durant mon Conſulat, during 
my Conſulſbip. 
Conſulrer, deliberer, to con- 
ſult, to deliberate. 
{ils de- 
vent 


Ils conſultent entr'enx 
liberent ſur ) ce qu ils 
faire, they conſult (or deliberate) 
togetber what to do. 

ſulter quecun, to take ad- 
vice of one, or to advice with him. 
Conſulter ſon Avocat, to take 
advice of bis Councel. 

Conſultg, conſulted. 

_ Conſultation (f.) delibera- 
tion, conſultation, deliberation. 
On fera conſulration ſur ce 
point, 4 conſultation will be held 
upon this point. ' 
CONSENTIR, to conſent, or 
to agree to. 

]'y conſens, je le veux, j'en ſuis 
content, I conſent (I agree) to it, I 
am contented with it. 
Vous ne ſauriez me faire con- 
ſenrir à cela, ou cannot make me 
conſent to that. 
Tous les hommes conſenterk 
en cela,al men agree in that, 
Conſentir à une tentation, fo 
yield to a temptation. 
Conſentant (m.)Complice de 
quEque Crime, an Acceſſary to 
ſome Crime. 
Conſentement (m.) conſent, 
approbation. 
Donner ſon conſentement 2 
quèque choſe, Iapprouver, to 
oy by approbation to ſomt- 
thing. 
Tächer de rirer le conſente. 
ment d'autrui, to indeavonr to 


85 anot hers conſent. 


uſpendre ſon conſentement, to 


md by conſent. © | 
bf Conſentement du Magi- 
ſtrat, by the Magiſtrates con- 
ent. 
on commun conſentement, 


nd | with one accord. 


CONSEQUENCE (f.) » 
conſequence, a ſequei. 
Une Conſequence neceſlaire, 4 
neceſſary conſequence, 
re equence n'eft 
bonne, ou ne s enſuit pas, char 
1 no good conſequence, it doth not 
follow. 
Par voie de conſequence, by 
way of conſequence. 
Quelle conſequence tirez vous 
dela? mhat conſequence ds you 
draw from th ence 5 
Tirer une choſe en conſequen- 
ce, to bring a thing into prece- 
dent, to — 4 precedent of it. 
Je vous accorde cette grace, 
mais {ans tirer a conſequence, I 
grant you that favour, but it muſt 
not be brought as a precedent. 
Conſequence, importance, con- 
1 moment, importance. 
ne choſe de grande conſe- 
uence, 4 eving of great mom nt. 
ne choſe de peu de conſe- 
uence, 4 ſmall matter, a thing of 
mall — 
De quelle conſequenee penſez 
vous que cela ſoit pour acque- 
rir de Veſtime ? how material (or 
conducive) do you think that is to 
et fame ? 
ne choſe de dangereuſe con- 
ſequence, a thing of a dangerow 
conſequence. 
ſequent; , 
Par conquent, conſequently, by 
conſequence , therefore, 
Vous &res ſon Ami, & par con- 
ſequent vous devez I'aider, you 
are his Friend, and therefore you 


ought to help bim. 
Conſecurif, felewing immodi- 
ately, or one after another. 


Durant trois jours conſecutifs, 
_ three daies one after ano- 
ther. 


Il m' en prie par trois lettres 
conſecurives, he deſires me to do 
it in three ſeveral Letters received 
one npon another. 

Conſecutivement , one after 
another. 

CONSERVER, #o keep, 
maintain, conſerve, prejerve , or 
defend. 

Conſerver ſa fanre, fe conſer- 
ver, ou ſe conſerver en ſame, to 


Ke, 


0 


e 
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Y keep bis bealb, to keep kaff n. 


Conſerver ſon Autorite, to keep 
bis Authority. T 

Tai conſerve ma Parrie durant 
les Guerres, I have pre erved (or 
defended) my Counery during the 
Warrs. | 
Conſerver des fleurs contre le 
froid, co keep flowers from cold. 

Conſerve, kept, maintained, 
preſerved,or defended, -—* * 

ſervateur, (m.) 2 Conſer- 
varor, Preſerver,or Maintaimer. 

Conſervattice (f.) 4 Conſer- 
vatrix, 

Conſervation, (f.) conſervati- 
on, keeping, maintaining, preſer- 

ation, defence, or protect. on. 
ſevrill 2 laConlervarion de la 

ille, I watch for the Defence or 
Preſervation of che Town. 
Conſervation , ou Juridiction 
de la Conſervation des Privile- 

es Roiaux, 4 Furiſdittion eſta- 

iſbed for the maintaining Pri- 
viledges granted by the King, and 
| judging of all Caxſes and civiiCon- 
troverſtes relating thereto. 
Conſervation des Foires de la 
Ville de Lyon, 4 Jursdittion o- 
ver all manner of Debtors for com- 
modities taken up at any of the 
Fairs of Lyon. 

Conferve (f.) eſpece de con- 
firures, conſerve. 

Conſerve de roſes, 4 conſerve of 
roſes. 

CONSIDERER, to confeder, 
adviſe upon, think of, mind, ex- 
amine. 

Conſiderer qutque choſe avec 
attention, to confider a thang ear- 
neſtiy, to take it ſeriouſly into con- 
fideration. 

Confiderons la choſe en foi, let 
us confider the thing in it ſelf. 
Confiderer chaque choſe a loi- 
fir,to conſider evt hing leiſurely, 
Confiderez la ſortiſe du perſon- 
nage, mind the ſottiſhneſs of the 

n 


man. 
Conſiderer, contempler, fo view, 
behold, or look upon. 
Confiderez bien cette peinture, 
look ftedfaſtly upon that picture. 
L'aiant conſiderè depuis les pies 
. juſqu'a la tete, having loo upon 
bim from top to toe. 
Confidere,avis6,s conſiderate 
man, a man that n careful, wary, 
wiſe, circumſpet , one that doth 
things with confideration. 


E, reſpecte, eſtim, re- 


28 0 
Pected, or ä 
5 ale plus confidere dans la 
„Ian the chief man at 
the Court . 
Conſiderable, qui merite d 
etre conſiders, that is to be con- 
I adviſed on, or thought 


oF, 

Il ne pouvoir rien faire alors de 
conſider able, he could do then 
nothing conſiderable. 

Un gain fort conſiderable , 4 
very confideruvie gain, 

Une perte conſiderable, a great 
loſs, a conſiderable loſi. 

ne homme confiderable, an e- 
mi nent man, 4 conſſderable man. 
Rien ne le rendoit conſiderable 
que ſa Nobleſſe, nothing but his 
Nobility made him conſiderable. 

Conſideration (f.) delibera- 
tion, conſideration, or delibera- 
tion, 

Ne rien faire ſans une meure 
conſideration, rs do nothing with. 
out mature deliberation, to do no- 
thing raſt y, or abruptly. 
Conſideration , ou eſtime, e- 
ſteem. 

Si je vous ſuis en què que conſi- 
deration, / I be in ſome eſteem 
with you. 

Erre en nulle confideration, to 
be of no efteem,to be inconſiderable. 
Conſideration, ou 6gard, conſi- 
deration, regard, or reſpect. 
Faites cela en conſideration de 
notre amitie, do that in conſide- 
ration of our friend ſbip, or, for our 
friendſhip ſake. 

e le ferai à vorre confiderati- 
on, I mill do xt for your own ſake , 
upon your account. 

Confiderement, avec conſi- 
deration, conſalc rately, adviſed(y, 
diſcreetly, circumſpettly, 

CONSINER , — 1 
mettre une choſe en depor, to 
deliver a thing into a third perſons 
hand, to leave (or commit) it into 
bis keeping by agreement of both 
Parties in controver [y. 

LeConfinant,celui qui conſi- 
ne, he that committeth a thing to 


another man to 83. 
Conſination, Conſignation, ou 
ace de conſiner, 4 laying down, 
(or committing) a thing to ones 
cuftody. 
Confination, choſe confine, 4 
thing left to ones cuſtody. 
Receveur de confinations , be 
| that takes things committed to his 


| cuſtody, in whoſe hands any thing 


is pur by agreement of both Par- 
ties in controver ; 4 
CONSIRE f) herbe de E, 

the herb Comfsy , — af rar x 
© CONTISTER « 
La Beaute confiſte = N _ 
portion des parties, Beauty con- 
Jiſts 701 in ton. 

A Vie de conſiſte en 
union du avec lame, the 


liſe of a man conſiſts in th 
7 the body with ” ſoul. ROE 


7 e Cool ical perſons, 


teſtante, the C 2 

nte, 

Hans Church. — 280 

ial, belongt 

g — pany of, or belonging to 

Une Aſſemblee Confiftoriale , 

the Conſiſtory, or the Aſſembly that 

makes it, 

Un Decret Confiſtorial, a Decree 

made im the = Conſiſtory. 
Conſiſtotialement, ſelon les 

formalitẽs du Conſiſtoire, conſi- 

ſtory. l1ke,or according to the wayes 

and methods of the Popes Conſi- 


ſtory. 

CONSOLER, te comfort, 
grove comfort, or cheer up. 
Il n'eſt rien qui puifſe me con- 
ſoler, ma douleur eſt inconſola- 
ble, nothing can comfort me, my 

rief is not to be allayed, 

orre veue me conſole, it is 
ſome comfort to me to ſee you. 
Cette penſce vous conſolera be- 
aucoup, that very thought will give 
you much comfort. 

Conſole,comforted,cheered up, 
that has recerved con fit. 
Je ſuis tout conſole quand je 
vous &cris, I am all comforted 
when I write unto you. 
Erre conſole , recevoir conſola- 
tion, to be comforted, or tu receiv. 
comfort. 


Conſolable, tba may be com- 


forted. 
* 


| 


Con- * 


Rd : 
we 
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C 


0116 ide comfort. 

Caalsladon (f.) comfort, con- 
ol ation. ; 

Une Lettre de conſolation, 4 

comfortable Leiter. x 

Trouver qutque conſolation 

dans ſes ſoufrances, to find ſome 

comfort in his ſufferings. 

Ie trouve toute ma conſolation 

& tout mon contentement 

mes Livres, I find a! my comfort 

and delight in my Books. * 
Conſolatoire, comfortable, or 

that comforteth. ; 
Conſole (f.) piece d' archire- 


one)4 bracket,or ſhouldring piece. 

4 CONSE , rendre ſo- 
lide, to conſolidate, to make firm, 
whole and ſtrong . 
Se conſolider, to heal,or cloſe up, 
as a wound or ulcer. 

Conſolide, conſol:dated. 

Conſolidation(f )conſolidation. 
Conſolidation d* une plaie, the 


c up of a wound. 
CONSOMMER, to conſum- 
mate, perfett, or finiſh. 
Conſommè, conſummate , or 
conſummated, : 
Conſomme dans les Sciences , 
a great Scholar, 
Un homme d' une prudence 
conſomm&Ce, a man of a conſum- 
mate prudence. 
Conlommarion (f.) conſum- 
meron. 4 
* Conſomprion, L. Conſumer. 
CONSONANTE (t.) lettre 
non voielle, 4 Conſonant. 
CONSORT (m. qui poſſede 
un fonds joignant celui d' un 
autre, one whoſe land joins to an- 
other mans ground. 
| Conſors, Freres Conſors poſſe- 
dans des fonds par indivis, Bro- 
chers Copart ners, that poſſeſs an E- 
ſtate in coparſeny. 
- CONSPIRER, to conſpire, to 
ot 7 a plot with others. 
irer contre quecun, Fo 
doſes lot or combine)againſt 
ont. 
Conſpirer la perte (ou la ruine) 
de quècun, to contre 4 mans 
ruine. e 
Conſpirateur (m.) 4 conſpi. 
ratur. ; 
Conſpiration (f.) conſpiracy. 
Former une piration, #0 


a 2 rmneß ev 


— "AE 


Could ateui (m.) — 


ture, 4 cor bel ( or pendant of 


1 : bi 
or ONST A CE (f) ferme- 


— — - 

> - og conſtane, firm, or 
4 ura tous ſes malheurs avec 
toute la conſtance imagi , 
he ſuffered al bis troubles with the 


eateſt conſtancy. 

e conſtant dans ſa reſoluti- 

on, to be conftant (or firm) in bs 

reſolution. ; 

Conſtant , certain, ſure, or cer- 

tain. ; 

Il eſt conſtanr, c'eſt une verite 

conſtante, que, it ; certain, plain, 

clear, or evident, it M 4 certain 

truth, that. 


1 — — with conſtancy, 
» or ſtedfattne(s. 
NSE Lalo (t.) 4 


Conſtellation. 

Une Conſtellation eſt un Signe 
Celeſte, composE de ues 
Eroiles qui ſont proches les unes 
des autres, 4 — is a 
Celeſtial Sign, conſiſting of ſome 
Stars not far from one another. 
Il ya ſoixante deux Conſtella- 
rions, & de ce nombre il y ena 
douze principales, que I'on ap- 
pelle les Signes du iaque; 
There are ſixty two Conſtellations, 
and amo them twelve chief 
ones, called the Signs of the Zodi- 
ack. 

Ourre ces douze, il y enaVint& 
trois du core du Septentrion, 
& vint & 7 2 du cott du 
Midi; beſides thoſe twelve, there 
are three and twenty Northwards, 
and ſeven and twenty South- 
wards. 

Parmi les Conſtellations Meri- 
dionales il y en a douze qui ont 
etẽ depuis peu dEcouvertes, A- 
mong the Southern Conſtellations 
there are twelve of them which 
have been not long ſince diſcove · 


red. 

CONSTERNATION (Ff) 
conſternation , aſtoniſhment , pa- 
nick fear. 

Erre dans une grande conſter- 
nation, to be in great Conſterna- 
tion. 

Voila ce qui jetta le Peuple dans 
la derniere c rnation, that's 
it which did caſt the People into 
the utmoſt confternation. 

CONSTIPER , reſſerrer le 
ventre, cauſer des obſtructions, 
to make coſtive, to bind. 

Les 
ip, conftipared, coftive, 
bound. 


ires conſtipent, pears are | 


| O 
"CONSTITU] * 
| or ſettle. ER, Erablir, to 
Conltituer un nouveau Droit, eo 
make a new * gh T 
un Heri - 
D to malie 2 by 


Conſtituer par &crit une penſi- 

on annuelle quecunto ere by 

ring any yearly penſion upon 

ene. 

—— a fa _y 1 , to 

erte a portion 1 Is beer. 
Conkicus — or ſer, 


Ray 1 erablie ſar 
uEque , 4 Rent raiſed 
_ R ſed upon 


ome 
Conſtirur (m.) point princi- 
pu LE 'une e pablique,th 
c ne of 4 publik writing. 
— f. Edit, an Edict, 
an Ordinance, a Decree. 
Conſtitution de corps, e — 
xion, the couſtitutiom, temper, or 
comple xion of the body. 
Avoir une bonne conſtitution, ro 
be of 4 good complexion, or contti. 
tution. j 
Mertre ſon argent en conſti- 
tution de — to lay out bis 
money upon a yearly income. 
CONSTRUIRE un bau- 
ment, to busld, or make « build. 


ſtruire une Ville, un Pont, 

to build a Town, a Bride. 
Conſtruire duLatin,ou duGrec, 
to conſter (or conftrue) a piece of 

Latin or Greek, 
Conſtruit, built, conftrued, 

nf Go. 4 builder. 
de mots, Conſtruſtion. | 
* Conſul, conſulaire, Conſu- 
lairemenr, Conſular, Conſul- 
_ & ſes derivez. V. Con- 


eil. 

CONSUMER, to ume, to 
waite, to ſpend away. 3 
Conſumer ſon Bien en debau- 
ches, to waſt by Eſtate in riot 
and debauchery. 

Conſumer ſa vie (en ſon tems) 
en joũant, to ſpend by life time in 


Lorem 

tems conſume tout, time con- 
fumes all things. 

Se conſumer, par trop de ſoins 
ou de peine, ti ſpend (or to con- 
ſume If by too much care and 


le. 
Conſume » conſumed, waſted, 
ſpent 


Conſume (m.) nn 
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ane chair ſacculomes — 
LOSER, < en 4 jelly broth, or 


tack 


mes, be has been ſo jich that be has 
eaten nothing 4 long while but ſei- 
Groth. 

Conſumant (ad j.) &, 
| Un feu conſumant, 4 conſuming 


fre, 
Conſomprion (f.)phthifie, be 
Conſumption, a diſeaſe ſo called, 

*Contable. V. — 

- CONTAGION (f.) infecti- 
on qui ſe communique en tou- 
chant, contagion, infection, or pe- 
flulent diſcaſe. « 

Contagieux, peitilent , conta- 
gious, infectious. 
+CONTAMINER. V. Souiller. 

Contant. V. Conte. 

CONTE (m.) an account, or 
reckoning, 
Faire un conte, dreſſer un con- 
te, to make up an account. 
Conte du mis, du depenſ&c,en ac. 
count of disburſements or expen- 


es, 
Conte du receu,de la recette, an 
account of a mans receits, 
Tenir conte, ſe ſervir de livre 
de conte, to keep accounts. 
conte, to «hk an 4c- 
count. 
Rendre conte, to give up an ac- 
count. 
| Recevvir les contes d' un autre, 
to take another mans accounts. 
Allouer un conte, to allow an ac- 
count. 
Clorre(ſouder)un conte, to fins/& 
an account. 
Les bons Contes font les bons 
Amis, even Reckoning keeps long 
Friends. 
Un Livre de conte, a Book of Ac- 
compts. 
Mettre ſur le Livre de conte ce 
que nous devons & ce qui nous 
eit deu, le nom de nos Debireurs 
& Creanciers, to ſer down in the 
Book of Accounts what ſums we ow 
(9 what are owing to ws, the names 
gow Debtos and Creditors. 
enur conte, to ſcore, ur keep rec- 
oning. 
enir conte 2 autrui de ce qu 
on a receu de lui, 0 ſer down 
what one bas recerved of another 
man 
ue 


Tenez moi conte du ſervice 
que je vous ai fait, remember (be 
| ul of) the good office I have 
done you. ; 


— —ꝛ— —ä5 


he 
broth; Mettre 
6 malade qu'il va vecu 


depuis long tems que de conſu- | 


cette ſome , 1 


Mette cela fur mon conte, put 
that to my account. 
Je ne trouve pas le conte en 
find ſomt bing 
defetiroe m this ſum, © 
le e mon conte en 
ce It turn to account 
to me very much, I ſbal find it ve- 
1 much to my age. 

ny a pas trouve ſon conte, ſon 
e 


perance I'a rrompe, the thing 


did not ſucceed according to his 
expettations, he was ared of 
his expettations. 

Il ſe trouva fort loin de ſon con- 
te, he was very much diſappomeed, 
the thing fell out quite contrary to 
what he expefted. 


Il a ſon conte, il eft content, he 
ad 1s well, he has what he def 
red. 


Faires vorre conte, qu'il ne vous 
recevra point, aſſure your ſelf be- 
fore hand, that be will not recerve 
you. 
Croiez vous tout de bon de 
er à meilleur conte que no- 
us? do you think ſeriouſly to be fa- 
voured more than we? 
A vorre conte, mes affaires iront 
fort bien, in your judgement (in 
your opinzon ) I ſhall have a good 
Tacce in my buſineſs. A 
A ce conte il faut $S'enfuir, /o 
we muſt fly. f 
Contes, Regitres, Livres de rai- 
ſon du Domaine du Prince, the 
Books of Accounts in the KingsEx- 


C Her. 

La I des Conres, le 

Lieu od Von garde ces Regl- 

tres, the Exchequer,or Exchequer 

Chamber. 

Chambre- des Conres, les Pre- 

ſidents. & Conſeillers de cer- 

te Chambre, the Court of Ac- 

Conne. 

Un Maitre des Contes, an Audi- 

tor, er Overſeer of Acconnts. 

Conte, eſtime, account , or e- 

ſteem. 

Un homme de qui Von ne fair 

aucun conte, 4 man of ns 4c- 

count. 

Ne ten ir conte des prieres de 

_ to ſlight ones prayers. 
e, recit, 4 re-ital, relation, 

or narrative. 

Faites nous le conte de ce 


Ce fonr des — de vrais 


.conres, they are meer 
Vous me fai 
conres, vous m'en conrez de 


belles, you tell me idle flo- 
rie 


1. 
On fera des contes de us, you 
— == pp har laugbed at 


every where. 
Contes de vieilles, contes à dor- 
mit debout, old womens tailes. 
Un faiſeur de contes , an idle 
teller of ſtory's, a tale=teler. 
Conter, nombrer , to reckon. 
Savoir conter, to know how to 
reckon. 
Vous conte: ſans votre 'Hore, 
you reckon without your Hoſt. 
ter une ſomme d' argent, 
to tell a ſum of money. 
Conter, ſuppurer, faire un con- 
te, to reckon,or make 4 reckoning, 
to compute, to caſt an accuunt. 
Je vous prie, contons enſemble, 
pray let us reckon together, pray le 
us compare our ACCOUNTS. . 
Si vous conrez bien, vous trou- 
verez quil y à autant, , you rec 
un right, you will find it ſo much. 
ter par le menu, to make 4 
particular account. 
Conter, mettre à conte, to ſet to 
Account. 
Conter une ſomme à que cun, 
la lui mettre ſur ſes contes com. 
me fournie pour lui, to put a ſum 
to ones account. | 5 
e vous conterai ce C 
ien cherement, LS make you 
pay dear for that field. 
Conter, raconter, to tell an idle 
ſtory. 
Tu nous en conres, tu nous en 
contes de belles, thou telleſt us i= 
dle ſtory's. 
Si vous TfEcourez, il vous en 
conrera de belles, if you give ear 
to what he ſay's, he ſhill entertain 
you long enough with idle talk, 
Contant; , 
Argent contant, re«dy mory. 
On a d'ordinaire les choſes 2 
meilleur marchẽ quand on les 
achete argent contant, things 


077 f. 


are common cheaper when we buy 
them ready mony. | 
12 Con- 


taites de ndicules 
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Conte, reckoned, told. 
Conteur (m.) Conteur de ſor- 
nettes, 41 i talker, one that 
1 — exp — 4. 
roir (m.) 4 Contor. 
CONTEMPLER, conſide- 
rer des yeux que que choſe, #9 
behold ſeriouſly, to view with 
great earneſineſſ, or affetti- 


on. 

Contempler de Veſprit, medi- 
ter, to contemplate, muſe,or medi- 
tate upon. | 
Contemple, ſeriouſly beheld, 
viewed* with great earneſtneß or 


— 
remplE, meditt, contempla- 
ted, muſed, or meditated up- 


on. 

Contemplateur (m.) 4 Con- 
templator, an admirer. 
Contemplateur de choſes na- 
turelles, 4 Naruraliſt, or natural 
Phi eſopher. 
Contemplarif , 
tive. 

Vie contemplative, 4 contempla- 
tive Life, 

Contemplation (f.)contempla- 
tion, deep conſideration , inward 
be holding of (or profound muſing 
on) a matter. 
CONTEMPORAIN (m. ) 
Contempornty, or of the ſame 
time. : 

It Eroir ſon Contemporain, he 
was bis Contemporary, they lived 
4 at the ſame time. 


CONTEMPTEUR ( m. ) 


contempla- 


as, 
Contempreur de Dieu, 4 Con- 
temner of God. N . 
Conremprible , ou mepriſa- 
ble, contemptible, or fit te be 
ſleighted. 

 CONTENIR, renir en ſon 
Etendue,to contain, hola, or com- 
trehend. ; 

Cette Sale contient trois mille 
hommes, ths Hall contains (or 
holds) three thouſand men, 

La Juſtice contient toutes les 
autres Verrus, Jiſtice compre- 
hands all other Virtues. 

Contenit quècun dans ſon de- 
voir to contain one in by du- 


ty. 

de contenir, to refrain, forbear, or 

i · Ho d from. 5 
Contenu, contained. 
Contenu (a maſc. ſubſt.) con- 


Contenance (f.) mine, air — 


viſage, ones countenance, looks, 
de- | meen, or aſpeR . 


Une contenance poſte, 4 ſober 
6 4 grave) countenance. 
ne contenance &Egard&e, an un- 
compoſed (or unſettled) counte- 
nance, i 
Changer de contenance, pren- 
dre une nouvelle contenance, 
to change hu countenance. 
Perdre contenance, to be put out 
of countenance. 
Il perdit contenance & ne ſeut 
que dire, be was ſo much out of 
countenance that be had not 4 
word to ſay. 
Je lui ai fait perdre contenance, 
put him ( I daſed him) out of 
countenance. 
Contenance de tout le corps, 
— carriage (or poſture) of the 
ody. 


carriage. 

En verite il a une mauvaiſe 
contenance, truly he carry's his 
body very unhandſomly, he has an 
unhandſome carriage. 

Quelle. contenance tiendrai je 
en ſa preſence ? how ſhal I carry 
my ſelf before him ? 

Conrinence (f.) continency, 
forbearance of (or abſtinence from) 
carnall pleaſures. 

Avoir le don de continence, to 
have the gift of continency. 

Continent, retenu, modeſte, 
continent, ſaber, moderate. 

Un Continent, une Terre fer- 
me, 4 Continext, or firm Land. 

CONTENTER, ſatisfaire, 
to content, or to ſatsfy. 
Contenter quCcun, le pater, to 
pay one. 

Contenter qu0cun, ſatisfaire à 
ſon attente, to give one con- 
tent. 

Ses Serviteurs ne le contentent 
pas, hu Servants give him uo con- 
tent. 

Il contente tout le monde, he 
gives every one content. 

Un homme difficile à conten- 
rer, 4 hard man to pleaſe, 
Contenter, donner du plaifir à 
quc cun, to pleaſe (vr humour) 
one. 

Se contenter, te be contented, ſa- 
d, or well pleaſed. 

Il ne s' eſt pas content de le vo- 


enn, the contents of a thing. 
Le contenu d'un Livre, the Con- 


ler, mais il lui a encore ore la 
vie, be wa not contented to rob 


-ents of a Bu 0%. 


Contentez vous de cela, be con- 
tented (be ſatu d) with that. | 
Je ne ſaurois me contenter 
en cela, I cannot be ſatufy'd 
therein, 
Jamais je ne me contentai 
moins qu hier, I never was leſs 
— than I was yeſter- 
Y. 


Content, ſatisfait, content, 
3 ati d, well plea- 
ed. 

Je le veux, j en ſuis content, I 
will, I am content. 

Eres vous content ? are you con- 
tented? 

Je ſuis content, je me contente 
de ce que j ai, I am contented 
(erich d, or well pleas'd) with what 
I have. 


Je ſuis content, on m'a pail ce 
qu on me devoir, I am tonten- 
ted, I am paid what was due to 


Voiez ſa contenance, obſerve hu | me 


Renvoier quècun content, #0 
diſmiſs one very well contented. 
Mais tour de bon, eſt il con- 
rent de moi ? but ſeriouſly, is he 
pleaſed with me ? do I pleaſe 
him? 

Je ne ſuis pas content de ſa con- 
duite, TI do not like his con- 
duct. 

Je ne ſuis pas content, je ſuis f- 
che, I am nde well pleaſed, I am 
vexed, 

Je vis content, rien ne me fü. 
che , I lwe contentedly, nothing 
croſſes me. 

Contentement (m.) plaiſir, 
contentment, or con entation, plea- 
ſure, delight, ſatisſaction. 

Ilya un grand contentement I 

apprendre ce qu'on ne ſait pas, 

it 54 great ſatiifattion to one to 

learn that which he do's mot 

know. 

Je pren tout mon contentement 
lerude, I rake all my delight in 


2. 
Vos res m apportent (me 
donnent) un extreme conten- 
tement, your Letters pleaſe me 
extreamly,l am highly pleaſed with 
your Letters. 
Ne donnez pas ce contente- 
ment 2 vos Enemis, don't give 
your Enemy 5 that jatisfattion,or do 
them that courteſy. 
CONTENTION (f.) que- 
relle, contention, ſtrife, or fal- 
ling out. 
Ils ſont en contention ſur ce 


him, but more than that be took a- 
way bn life. 


— 


point, they are faln out about 


that. 


—_ - 
. 


— 


—— — 
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Contentieux ,Tquerelleux ; 
n litigiom, guarvei- 
| Contentieuſement, contenti- 

ouſty, litigronſly, or in 4 quarrel» 
ſom manner. k 
Contenu. V. Contenir. 
*Conter. V. Conte. 

CON1ESTER, to conteſt, 
debate, or bring a thing mto =_ 
ſtion, to wrangie,or contend about 


it. 
Conreſter les Ordres de quꝭ- 
cun, to queſtion ones Commands. 
— avec quecun, te argue 
with one. 
Conteſter devant le Juge, to e- 
pen before a Fudge the chief points 
4 the Bill and Anſwer. 
onteſter en cauſe, lors que le 
Demandeur a fair rendre une 
Ordonnance par le Juge ſur ſa 
Demande, to wage Lair, as the 
Defendant doth, when the Plain- 
77 has obt ained an Order upon his 
[ 


Its 
Conteſtl, conteſted, dem d, op- 
ofed, or argued. 
ne choſe fort conreſtee , & 
dont les plus Savansne tont pas 
d' accord entt eux, 4 thing very 
much conteſted, and not agreed on 
amongſt the moſt learnea men. 
Conreftation, Com: fte(f.) a 
Conteſtation, or Conteff. 
Voila ce dont ils font en conte- 
ſe, that's itwhich they wrangle a- 
bout. | 
Conreſtation de Cauſe, an open- 
ing before 4 


Conteſtation en Cauſe, the wa- 
ging of Law by the Defendant up- 
on the Fudges Order or Rule given 
in the Plantiffs behalf. 
*Conteur. V. Conte. 
CONTIGU, attenant, jot- 
gnant à un autre, Contiguous , 
next, cloſe or adjoyning to. 
Une Maiſon contigue (ou atte- 
nante) 2 une autre, the next houſe 
to anot her. 
L Air eſt contigu à la Mer, the 
Air it contiguow to the Sea. 
*Conrinence, & Continenr.V. 
Contenir. 


contingent, accidental. 
NTINU, CONTINUEL, 

continual, whole, without inter- 

miſſion or interruption. 

Trois jours continus de pluie, 

three whole day's of rain. 

Un diſcours continu de trois 


NTINGENT, caſuel, 


fudge the _—_ con- ON 
tained in the Bill and Anſwer. 


þ 


þ 


heures, 4 diſcourſe laſting three 
boures, 


* 


the diſea ſe or the diſeaſed end. 
Un {oin continuel, 4 continual 
care, 
Tai ere malade trente jours con- 
tinuels, I have been fick three 
whole day's. 
A cauſe des Guerres continuel- 
les, becauſe of the continuall Wars. 
Ce n'eſt qu'une continuelle Val- 
ce juſqu'a la Mer, it it but 4 
contunued Valley to the very Sea. 
Conrinuellement, continually, 
inceſſantly, alwazes, ever. 
Il pleure continuellement, be 
cry continually, a 
Marcher continuellemenr jour 
& nuir, to be ever night and day 
upon the march, 
Continuer, perſeverer, durer, 
to continue, latt, bold out, perſe- 


VETE. 
Tour eſt perdu; fi ces Guerres 
continuent, al x loſt, if theſe 
Wars continue. 
Continuer tod jours à bien fai- 
re, to perſevere in well doing. 
Continue: comme vous avez 
commence, go on 4s you begun. 
Continuer, act. to continue, to 
confirm. 
Continuer ſon diſcours bien 
avant dans la nuit, to hold on 4 
diſcourſe very late. 
Continuer quecun dans ſon 
Office, to confirm one in his 
Office, 
ntinuer une muraille, ou 
ſemblable choſe, à la hauteur de 
vint pics, to ay © 4 wall, or the 
like, twenty foot high. 
Je continuerai ce batiment 
juſques Ia, Ile carry on the buil- 
ding to that place. 
Continue, continued, 
Continuation (f.) continuation, 
continuance, 
Je vous demande la continua- 
tion de vorre amirie, I beg of you 
the continuance of your love to me. 
Continuation dans une Charge, 
a Keeping in his Office. 
Contoir. J. Conte. 
CONTORSION (f.) con- 
torſion, 
Le Demon lui donnoir d e tran- 
ges contorhons, he was very 
much diſtorted by the Devil, 


Fievre- continue, 4 continual Contour, circuit, compaſs, or rir- 
feaver, whoſe fit never ceaſeth till cumfrrence. 


. thing from one ſide to anot ber. 


the ear hath many turnings and 
5 


Contourner, tourner qutque | 
choſe vers un endroir, 2 — 
heel, or compaſs about. 
Contourner, tourner une choſe 
d'un core & d autre, to turn 4 


Contourne, turned, wheeled,or 
compaſſed about. 
Contourne, rourn6 d'un core & 
d autre, turned from one fide to 
another 


ther. 
CONTRACT (m.) a Cen- 


tract, bargain, or agreement, 


Contract de Mariage, « Con- | 

tratt of Mariage. 

Paſſer Contract (faire un Con- 

tract) avec quècun, to make 4 

Contract (a Bargain, or an Agree 
ment) with one. 

Se tenir a ſon Contract, to ſtand 
to his Contract, to obſerve it, # 
Se departit de fon Contract, to 
break off (or recede) from bis Cone | 
traci. 

Contracter, to contract. 
Contracter amitiẽ avec qu&cun, 
to contract friend/bip with one, 
Contracter alliance avec quẽ 
cun, to joyn in 4 league with one. 
Contracter une mauvaiſe habi- | 
rude, to ger an ill habit. 
Contracter une maladie, to gee 
a diſtemper. 

Contraction (f.) contraction 
de nerfs, eforinking of the ſinews. | 
Contradiction, &c. J. Con- 
tredire. | 

CONTRAINDRE, to force, 
compel, or conſtrain. 
Contraindte quicun à que que. 
choſe, to force (or to comp?!) one | 
to ſomething. , 
Il m'a contraint de dire la veri- 
te, he has forc'd me to tell the truth. 
Se contraindre, ſe retenir, ou 
diſſimuler, o diſſemble, to force bis 
010n nature or humour. 

Contraint,conſtrained, cumpe l- 
ed, forced. 

Contrainte (f.] conſtraint, 
compulſion, force, | 
Par contrainte, by force. 
Sans contrainte, feely, willingly, } 
of ones own accord. 

*Contraire, &c. L. Contre. 
TCONTRASTE, ſtriſe, contention. 


| 


CONTOUR (m.) a turning, 


or winding. 


venir. a 
| CONTREE, nſt, conery. 
L'Oreille a pluſieurs contours, 


*Conrravention, J. Contre- 


0. 


— 


— 


—— 


| Apporter 


— 
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— 
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Ie marit contte ſon gr, 
* married himſeif againſt h1s 


Ce que vous dires fait contre 
that which you ſay makes a- 


amſt your ſelf. 
— opinion, contrary to 


1 12288 
tre ce que je m etois pro- 
, contrary to what I had pro- 
poſed to my {ef 
es Raiſons pour & 
contre, to alledge reaſons pro and 
con, 
Contre, vis 2 vis, over againſt, 
on the other ſale. 
Sa Maiſon eſt contre le Col- 
lege, his houſe ſtands over againſt 
the College. 
Ils s aſſirent tous les uns contre 
les autres, they all ſate over 4- 
ainſt one another. 
out contre, tout aupres, hard 


by. 

| Contraire, oppos6, contrary, 
oppeſete. ; 

Le froid eſt contraire au chaud, 
cold n; contrary to heat. 

Les Vices ſont contraires aux 
Verrus, Vices are contrary to Vive 
fues. 

Un Vent contraire, 4 contra 
wind, : 

Des Opinions contraires, con- 
tram Opinion. 

Il fair tout le contraire de ce 


qu'il dit, he act quite contrary to 


what be ſayes. : 

je montrerai le contraire de ce 
u'il a dir, I ſhall confute what 

be ſaid. 

Conmtraire, dommageable, hurt- 
[ 


Cela vous eſt contraire, that » 


| not good for you, that will do you 


hurt. 
Etre contraire à quecun, Erre 
ſon Enemi, to be bent againſt 
one, to be his Adverſary. 
Etre conrraire à quecun, le con- 
rrarier, to contradict one. 
Etre d un Parti contraire, to be 
of a contrary file. 
Au contraire, on the contrary. 
Tour au contraire de ce qu'1l 
falcir, quite contrary to what 
fhonld have been. 97 
Contrarĩer quecun, to contra- 
_ dit one. 

Contrariant, croſs, contradi- 
ing. 
Etre dune hameur contrari- 
ante & opiniarre, to be of 4 


croſs and contradicting humour, 


2 


to have 4 ſpirit of contradifti- 


Contre- » peſer autant 
— autre choſe, to counter- 

allance, or be of equal weight with 
another thing. 


Contre-balance , counter-bal- 
lanced, counter- 18 
CONTRE-B. NDE (f.) de- 


Marchandiſes de Contre-bande, 
Counter-band Goods , prohibited 
Commodities. 

CONTRE-BARRE, en 
rerme de Blazon) Counterbarry, 
in Blazon. 


CO E-BATERIE (f.) 
4 Counter=battery, 
CONTRE-CARRER què- 
cun, to contradict one. 
tre-carre, contradifed. 
CONTRE-CEDUTLE (LC. ) a 
Counter-bond. 
CONTRE-CHANGE (m.) 
4 Counter-chanęe. 
CONTRE-COEUR ; as, 
— 5 ** choſe a 1" ap r, 
to do 4 thing againſt his will, 
Conti coup (m.) 4 
contrary blow, or chance. 
CONTREDIRE, to contra- 
dift, or gainſay. 
Contredire à quꝭcun, to contra- 
dict᷑ one. | 
Contredire qu&que choſe, to 
gainſay a thing. 
Se contredire, to contradict bim- 
elf. + 
Il ſe contredit en cela, he con- 
tradifts himſelf in that. 
Contrediſant , contradifing, 
gainſaying. 
Contredit (m.) contradiai- 
on 


Il eſt le premier ſans contredir, 
he is the firſt without contradi - 
Aion, 
Contredirs (en rermes de Pa- 
lais ) ObjeFions. 

Contradiction (f.) contradi- 
Aton, gainſaving. 2 
Illy a en cela de la contradiĩcti- 


on, cela implique contradicti- 


— 


on, 
Faber en een f 
Fall inte X — 2 N 


's 4 contradiftion, that 
adiction. 


Un Eſprit de contradiction, s 


ſpirit of contradittion. 

ContradiQtoire, od il y a de 
la contradi , contradiftory, 
which wmphes contradiqtion. 

tradictoirement, contra- 

dictorily. 

CONTREE (f.) Pais, 4 
Countrey, Land, or Region. 

CONTREFAIRE, imiter, 
to counterfeit, or to imitate, © 
Contrefaire quècun parfaite- 
ment, to mit ate one perfettly. 
Contrefaire le ſeing de quecun, 
fo counterfeit ones band and 


2 
Contrefaire I homme de bien, 
to make a e of a good man, to 
carry humſelf ſeemingly like a good 
man. 
Contrefaire le malade, to make 
as if one were fick. 

p contrefait ſon & 
ſa Comarche pour — les 
Brebis, the Wolf diſgusſes him- 


elf ( or puts diſgui - 
Ad roll 499 
Se Contrefaire, to diſſemble, or 
2. A himſelf,to ſeem other than 
2. 


Contrefait, counterfeit, imi- 
tared, diſguiſed 
e faiſeur (m.) 4 Counter 


cri de denrees, 4 Prohibition of | ſeal. 
ſome commodities. 


feiter. 


CONTRE-FENETRE (f.) 
a Counteretindow, or outward 
window. 

CONTRE-FINESSE (f. 
countercunning, or decerving of 
the deceiver. 

CONTRE-FORT(m.)Con- 
tre-boutant, pilaſtre appuiant 
une muraille, 4 Butrreß, in Ar- 
chitecture. 

CONTREGARDE, ce qui 
preſerve, defence. 

tregade, Controleur de 
Garde, an Under-Warden, or 
Counter-Warden. 
Contre-garde de Monnoie, an 
Officer of the Mint, who takes no- 
tice and heeps a reckoning of the 
Metal that # delivered in to be 
coined , and afterward overſees 
the working thereof, together with 
the Warden, whoſe Place be ſup- 
plies in hy 40 ence, 


Contregarder quecun, to look 
well to one. 
CON- 


— 


— 
1 


| 


| 
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di. 
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E 
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a coumter march. 

Il fir faire la Contremarche I 
ſes premiers Cavaliers, qui vin- 
rent joindre les autres Che- 


Horſe to counter marc h, and ſo they 
came to joyn the other Horſe. 
CONTREMINE (f.) 4 Coun- 
termine, 4 mine digged by the be- 
fieged within a Fortreſs to meet 
with another made by the Enemy 
without it. 
Contreminer, faire une con- 
tremine, to countermine. 
Contremine, counter mined. 
CONTREMONT , contre 


le cours de TVeau, up the River, 


Vou the ſtream. 
CONTRE-PESER, peſer 
autant, to counterpaiſe, or be 
equal weight. 
rre-peſer; valoir autant, # 
countervail. | 
Contrepoids (m.) cornterporſe, 
ual weight. 

ONTRE-PIED, Counter, 
in buntimp. 

Prendre le contre-pied de la 
bere, to follow the contrary tracks 
of a beaſt. | 

Vous prenez le contre-pied de 
la veritable E „Jeu go 
the contrary way to the attaininę 
of true Eloquence. 

o Contrepoies. V. Contrepe- 

er. 

CONTRE-POIL, a contre- 
poil, againſt the wool, the wrong 
Way, quite contrary. ; 
A* r A contre-poil, to 

the hair upwards. 
Prendre la choſe 2 contre poil, 
a rebours, to take «4 thing the 
wrong way, to go the wrong way to 


work. 

CONTRE-POINTE, ou 
Courre-pointe (f.) couverture 
de Lit, « Counter-point, or quili- 
ed covering for a bed. 


r ga + fel 


2 — porn 


o 


vaux, be cauſed the firſt Party of 


of Accounts, 


Regitre tenu par 
aupres d'un autre Officier, an 
Office wherein are hepe the Co- 
pies of Rolls of Accounts, Je. un- 
der — — whoſe Place * 
to take nates ( or 4 Nie 

another Officers > > 4 
2 diſcover bim if be do 4 


miſt. 

Controler, faire I Office de 

troleur, to do a Comptroller; 
Office. 


to find fault with ( to control] 
other mens aftions. 
Contròlc, controlled. 
Controleur (m.) « Controler, 
an Officer- that takes notes (or 
keeps a Role) of another Officers 


Controleur, Cenſeur, qui trou- 
ve à redire en toutes choſes, «4 
Controller, one that finds fault 


with thing. 
CONTRE-RUSE (f.) coun+ 
rerſleight, a wile for a wile, one 


trick in ſien of another. 

Uſer de contre-ruſe, to play 4 
trick for 4 * 

CONTR' ARPE (f.) « 
— 

Contr'eſcarper un foſſe, 1 
4 counterſcarp about a 


fch, 
CONTRE-SEING 
ubſcription joyned to anot 
Contre-figner, to joyn 4 ſub- 
[ſcription to another. 
CONTRE-SEAU (m.) « 
2 a ſeal joyned to ano- 
4 


Contre-ſceller, to counter- 
ſeal, to joyn one 88 to another. 
ONTRE-SENS (m. )« con- 
trary ſenſe, a contrary meaning» 
Vous ez un contre-ſens 2 
mes paroles, vous rapportez à 
contre-ſens tour ce que je dis, 
you turn my word: ts @ contraty 


fenſhs jou qorene the ſenſe of my 
* Contre-figner. V. Contre- 


Contrd6ler les actions d'aurrui, | 2 


— "La 


nions z controverſ}, difference ef 


| . 
i Pointer, ; CONTRE- mal 
4 n * — 
CO „ „% Gonre Piqus d Vai þ me. | 
countermand, to recall a former ftuched, like a quilt. | Vous veneza contre- tems, you 
command ,. or 't give” gontrary Contre-pointeur (m.) Ou- | come unſes : | 
— vrier en contre- pointes, 4 - _ ANT (m.) 
emand Ambaſſade, adver ary, 
— yo CONTRE.POISON (m. ) | " CONTRE-TIRER, todraw 
Contremande, <4 COURFET = P05) 4 rin, or à picture by the or- 
ed. N ſervative again gina. 
CONTRE-MARCHE (f.) CONINE-R 2 Contre· tire, drawn by the ori- 


ginal; 

CONTRE-VENIR, tv con- 
travent, to do contrary to promiſe, 
or otherwiſe than was agreed. 


{or to tranſtreſi) the Law. 
e-venir au Traue, #& 

break the Freaty, or the A 

ment. 6 


of bus agreement, promiſe, or bar- 
410. 

Contravention (f.) the break- 
ing of bu agreement, promiſe, or 


bargain. 


are. 
Contribuer 43 faire 
—— to contribute t 
thing. 
Contribuer qutque choſe 3 
honneur ou Ia gloire de què- 
cun, to contribute ſomething to 
ones credit or fame. 
Contribus, contributed. 


quEque- 


Contribution (f) contribution, 
4 joyne gift of many. 
Contribution, impor, coneribu- 
tion, or tax. a 
Mettre une Ville ſous contri- 
bution, to put (or ſet) a Town un- 
contribution. 


CONTRIT, marri de ſs 
faute, contrite, grieved, or hear- 
tily ſorry for hu fault, 
hearty ſorrow, inward lamenting 
— &c. V. Contre- 
role. . 
CONTROVERSE(E.) diffe- 
difference. | 


onde 4 controverſy. | 
Controverſe, difference d'opi- 


Contre-venir au Droit, to break 


Contrition (f.) contrition , | 


for his faults. | 


rent, controverſy, variance, or 


Vuider une controverſe, to de- 


wine: 


& 2 


Contre-venant (m.) 4 contra- ' 
vener, 4 tranſgreſſor, a breaker} 


NTRIBUER , paier fa 
rt, to contribute, or to pay bu | 


þ 
| 


5 


Contribuant (m.) 4 Cone ribu- | 


tor. 


TY 
1 


ettre une choſe en — 
verſe, 


| 


68 0 
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—_— — 


verſe, to bring 4 thing into con- 


troverſy. N 
Enſeigner la Controverſe, to in- 
ſtrutt one in matters of contro- 
very. a 
troversẽ, ou qui eſt en 

controverſe, a thing controverted, 
or 1m controver(y. 

Controverſiſte (m.) 4 Wri- 
ter ( or Diſputer ) in controver- 


tes. 
+CONTROUVER., F. Inven- 
ter, ou Forger. 
CONTUMACE (f.) rerme 
de Droit, Contempt, in the ſenſe 
of the Law. Now the French 
Lawyers make tiro ſorts of Contu- 
.mace. The firſt, of ſuch as after 
three ſeveral and publick ſum- 
mont refuſe to appear, The ſe- 
cond, of thoſe that appearing 
ſtand mute and will not anſwer, 
Silence which imports a Con- 
feſſion. 
Condamne par defauts & par 
contumace, condemned fur de- 
Fault, and contempe of the Court. 
CONTUSION (f.) meur- 
triſſure, contuſion, bruiſe. 
* Conu, known, V. Conoitre. 
CONVAINCRE, to convince, 
or to convitt, 
Convaincre qułꝭcun de larcin, 
to canvitt one of theft. 
Convaincu, convinced, or con- 
vitted. : 
Fen ſuis convaincu, I am con- 
vinced of it. 
Convaincu de larcin, convicted 
of theft. 
Etre convaincu par des 'TE- 


moins, to be convitted by Wit- 


neſſer. 

Convainquant, convictive. 
Une raiſon convainquante, 4 
con vi ide reaſon. 

Conviction (f.) preuve mani- 
feſte, conv: ion, infallible proof. 

CONVALESCENCE (f.) 4 
recovery of health, ſtrength, and 
vigeur. 

CONVENTIR, etre ſeant, to 
befit, or beſeem, to be meet, agree- 
able, proper, or convenient for. 

Le diſcours convient 2 la vie, 
diſcourſe and ſeciety u agreeable to 
life. 

Convenir, etre d'accord, to 4- 
gre”, conſent, or accord with. 
Convenir, faire une convention, 
to mike an agreement. 

Convenir quecun, le mettre en 


inſtance, Vavpeller en Juſtice, 
to enter an Action againſt one. 


W— 


| agreed on. 
On nen eſt pas encore conve- 
au, the thing ui not as yet agreed 


oN. 
Convenable, bienſeant, come- 


- * 
ly, fitly, ſutabl . 

nvenance (f.) pr , 
eeableneſi, proportion, band- 


omene fi. 

Conventidn f.) accord, « co- 
venant, contract, bargain, or a- 

reement, 

aire une convention, to make 
4 covenant. 

Obſerver les conventions, to 
obſerve ( or ſtand to) hu cove» 
nantes. 

Rompre les conventions, to break 
off the covenant. 

Conventionel, done by agree- 
ment, under articles, or cove- 
nants, 

Conventionellement, 
condition, or agreement. 

Convent (or rather) Couvent 
625 Convent, or Monaſtery. 

-onvenruel, of, or belonging to 
a Convent or Monaſtery. 
Meſſe Conventuelle, Maſi that 
n celebrated in a Convent. 

Conventicule (m.) 4 Conven- 
ticle, or private Aſſembly of il. 
affected people. . 

CONVERSER, to converſe, 
to be much converſant (or keep 
much company) with, 

Je converſe familierement avec 
ui, I am very familiar with 
him. 

Converſation (f.) entretien 
familter avec quècun, conver- 
ſation, company, commerce, great 
a:-quaintance, familiarity. 

Un homme d'une belle conver- 
ſation, 4 man of good (or gentile ) 
converſation. 

Ouvrir une converſation, to be- 
ein 4 converſation, 

Faire un diſcours en converſa- 
tion, to make 4 diſcourſe in com- 
pany. 

* Converſion. V. Converrtir. 

CONVERTIR, changer une 
choſe en une autre, to turn, 
change, or conver. 

Convertir de Vargent en or, to 
turn ſilver into gold. 


upon 


ſon profit particulier · to convert 


the publick fto:k to bu own pri- 
vate uſe, 


Convertir I'argent du Public 2 | ſecondes noces, ſe remarier, 


- Converrir 
des d&bauches, to convert one, 
wy reclaim bim ffom bis vicious 


vertir un Paien, te convert 
4 Heathen, to make bim turn 
Chriſtian. 

Se convertit, ſe changer, to turn, 

or to change, neut. 

Le ſel ſe convertit en eau, ſalt 

doth turn into water. 

Le froment ſemE dans une 

mauvaiſe terre ſe convertit en 

avoine, wheat ſomed in an 1 ſoil 
turns into oats. 

Se convertir, ſe retirer du Vice, 

to leave biz former vicious "life, or 

to lead a new life. 

converrtir, quitrer une fauſſe 
Religion pour en prendre une 
bonne, to be converted, to leave 
a falſe Religion and take that 
which u right. 

verti, turned, changed, 
converted. 

Il Seſt bien converti des here- 

nques, many hereticiis have been 
converted, 

Converſion (f.) changement, 
turning. or change, 

Converſion de vie, ones change, 

or converſion. 
La Converſion de quetcun à la 

Foi Chrerienne, ones Converſion 

to the Chriſtian Faith, 

CONVEXE , convexed, or 
crooked as an arch. 

Convexite 12 convexity, the 
crookednef{ or bending of a hollow 
thing turned downrvard, 

* Conviction. V. Convaincre. 
CONVIER. V: Inviter. 

* Convocation. J). Convoquer. 
CONVOL.V. Convoy. 
CONVOITER, defirer paſ- 

fionnEment, to covet, or to luſt 
after a thing, 


Convoite, covered, or luſted 


ter, 

Convoirable, covetable, deſira- 
ble, to be coveted, or deſired. 

Convoireux, deſireux, gree- 
dy, deſirous of, covetous. 

Convoitiſe (f,) concupiſcence, 
or luft, 
Condeſcendre (ou ſe laiſſer em- 
porter) 2 ſa convoitiſe, to be 
carried away by bis luſt. 
Reprimer ſes convoitiſes, to bri- 
dle his lu. 

" CONVOLER, paſſer 2 de 


to marry again, to take 4 ſecond 


* CON- 


0 


8 


CONVOQUER,, e cal, or 


. 
liame nt 
Alame r. 
| led. 
| Convoque, 200 — * 
on, an Aſſembly, or 4 Calling tage 


ther. 

CONVOY (m.) Convoy de 
Vivres pour une Armee, 4 Con- 
voy, or Viftuals ſent ro an — 
my with an attendance of Soul- 


1. 

Un Regiment eſcortoit le Con- 
voy, 4 Regiment convoy'd the 
Proviſions. 
Convoy funebre, « Funeral, or 
the Attendance thereof. 

CONVULSION (f.) Con- 
vulſion de nerfs, con vun, or 
Brinking of the ſi news. 
Etre ſujer à des convulſions, 
to be troubled with convulſion 


J. 
* OOPERER a quèẽ que 
choſe, to cooperate, or to help. 

Cooperateur (m.) he that co- 
operates, or helps. 

Cooperation (f.) cooperation, 
or help. 
COPIE (f.) extrait, the copy 
55 writing. a 

ne Copie, une piece de Pein- 
ture tire ſur POciginal, 4 Copy, 
or 4 Picture drawn upon the Ori- 
mal. | 

et enfant eſt une 'parfaire 
Copie de fon Pere, thu Child 
# the very picture of his Fa- 
ther. 
La Copie, ou Original d'un 
Auteur, lecrit fur lequel on 
imprime, an Authors Copy or Ori- 
5. that which Printers print 


Copier, to copy, to write out, 
or tranſcribe. 

Copier une Lerrre, to write out 
a Letter, 

Copier un Original de Pein- 
ture, to copy an Original Pi- 
ure. e x"; 
Cz cy d, vit out; tran- 


88 ä 

n portrait copie, 4 co d pi- 
Hnve, 

a Copiſte (m.) 4 writer aut of 


oer. V. Caporal. 


les Etats, #0 calf 4 | of « 


Loc. 2 
S ease. 
Cogue verte de noix, the green | 


* 
fell of a Bhi igen che toe, 


cheater. 

Savoir vendre (avoir faire va» 
loir ) ſes coquilles, to know how 
to make money of by toyes, how 
to put off bad toyes for good 
Mare. 


ville de poiſſon, the ſhell of 


4 . 

Coquille — ou de li- 

mace, an oifter or fal-. 
Coquillage (m.) ſbell- work, 

— (er erammed wit h 


foie, the cods 
C 


ſauvage, 


wind-flower. 
COQUELUCHON (m.) 

capuchon, 4 capuch, or hood. 
Coqueluche (f.) ſotte de ma- 


C 
wild . 
'ELOUKDES (f.) the 


(m.) pavot 


ladie, the Coqueluchoe, 4 ſort of | ble 


diſeaſe. 
C R (m.) 4 brazeu 
por, or chafer, with a cover. 
C REIS, ſorte d her- 
=. the herb — Al v. 
oquet e. V. coc. 
* Coquille, & uillage. V. 
ue, 

OQUIN (m.) gueux, 
needy ag. —- 2 = 
ſeal, 

Coquin, méchant homme, 4 


rogue, 4 ſcurvy fellow, a knave, a 
baſe man. 


Un tour de Coquin, 4 Rogues 
trick, 


Coquinerie (f.) roguery, baſe- | piper 


neſi, or knavery, 
COQUIOLE (f.) orge ba- 


tard, a degenerate barley, a weed 

commonly growing amongſt bar- 

ley, and called haver=graſi. | 
COR (m.) cornet, 4 Hunters 


Suivre la bete à cor & A cri, to 
hunt wirh the ſound of the horn 
and clamonr 


, great . 
I Pourſuivre ſa Pattie à cor & a 


cri, to profecute hu Ad ver ſary by 
gr and main, with 2 
hoe, eagerly, vehemently, ſe- 


rioufly 


* 


, the cod. 


the cal 7 leworm, a | 


head. 
ere de Cerf chevillte de plu- 
fieurs cors, a harts thick-branch- 


f t & I'6pois, ou coro- 
nure des 7 
Deers rect wy the ks L — 
third upwards. 
Cor, cor aux Pits, corn, 4 corn 
in the foot; 

Corne (f.) born. 
Cornede pie de beres, ebe hoof, 
s foot. - 


— 


de Cerf, barts-horn. 


4s 0 
Abbatre à que cun les cornes, 
reprimer ſon inſolence, to 
one. 

Corner, ſonner d'une corne, 
to blow the born, 
Les oreilles me cornent, my ears 


tingle. 

— {m.) fon de cor-| 
net, the blowing of the horn. \ 
Cornement d' oreilles, the glow- 
ing (or tingli ) of the ears. 

4 rnaline (f.) the cornaline 


one. 
Cornard (m.) «4 cuckold. 

Sa propre femme I'appelle cor- 
nard, his own wife calls him cuc - 


oa. 
Cornemuſe (f) 2 bag-pipe. 
Joueur de we) ebay. 


I . 
Cornet (m.) cornet à ſonner, 
4 Cornet, or a little horn. 


Cornet de Chaſſeur, « Huntf- 
r 
rnet de er, 2 plier qu@- 
que choſe, T or coffin ) 
of paper wherein a Grocer makes 
8 bis retailed parcel of pic c. 
d"Ecriroire, an ink- 
horn. 
Cornet 2 bouquin, 4 muſical 
coruet. 
Cornet à ventouſes, 4 horned 


appli- 
quer | 


yg IVE gt 
| Corn 1 ui 


— 
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co 
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Cornichon , chevillure de Te- 
— Cerf, 4 peg of 4 Deers 
Cornu, horny, horned. 

Cornue (t.] vaſe de. terre à 
long colt pour faire le depart 
de Por & de Targent, an ear- 
then long-neched veſſel uſed to 
make. the ſeparation of ſtom 


Cornuete (f.) ſorte d herbe 
axefitch,or axewort, a ſmall pulſe 
ſo called 


croit dans la Mer, & qui erant 
verd randis qu'il demeure ſous 
Veau devient dur & rouge lors 
uon l'en tire, Corral, a Shrub 
— _ Sea, _ then 

of a greeniſh colour; but ta 
So waxeth bard, and = 
it has been dreſſed becomes red 


and ſmooth. 
— (f.) ſorte d' herbe, & 


Sea-moſi, corralline, of corral- 
mo. 

Coraline, pierre | ay = 4 
hand of precious ſtone lite to Sino- 
per or red lead. 

CORBEAU (m.) forte d' oĩ- 
ſeau, 4 crow. 

Crier comme un corbeau, #0 

croke = a crow oftentimes. 

Le cri du Corbcau, the croking 

of a crow, 

Corbeau, ſorre de poiſſon, 4 

black Sea-fiſh, having an head 

ſhining like gold. 

Corbeau, croc de fer ac- 

crocher les Navires de! Enemi, 

4 grappling iron. 

Coke en tems de RN ) 
eur de morts, he that 

— the E dead of the 

plague to be buried. 

Corbin (m.) 4 Crow, 4carrion 
{or carr) crow. 

—_— — = Corbe- 
au, to ſteal, filch, or purloyn. 
Corbiner, rirer — ſurpriſe 
Vargent à qutcun, #0 get away 
ones mony by craft. a 

Corbineur (m.) « fieber. 
Corbineur de Palais, 4 lurching 


R BEH. LE (f.) 4 backet, « 
cker-basket 


Dic 


—Corbeillon (m, ) 
beille, « little backer. 
* Corbi a 


| 


petite cor- 


er, 


2 — yay ; 
Corceler. V. Corps. 
, CORDE (t.) «cord, rope, or 


er. 
Corde à danſer deſſus, 4 dau- 


a hanging 
rope, 
Se mettre la corde au cod, to 


CORAIL (m.) Arbriſſeau qui Cord 


Appliquer 

corde, to put the Criminal upon 
the — 

Corde d arc, 4 bow-ſtring. 
Avoir deux cordes à ſon Arc, 
to have two ſtrings to bu bow, to 
be furniſbed with two helps. 
Corde de Violon, de Lut, &c. 
the ſtring of a Violin, of a Lute, 


C. 
Garnir de cordes un Violon, to 
ſtring a Violin. 
Gardez vous bien de roucher 
cette corde, forbear medling with 


that. 
Cordeau (m.) a line, i 
Cordeau de Charpenterie, 2 ali- 
gner, 4 Carpenter's ( chailed, or 
RO line. 
ele, Cordelete (f.) 4 lie- 
tle cord, or —— 
Il riche de lattirer 2 fa cor- 
dele, he endeavours to draw him 
unto his fide, or to win him unto hy 
ſaction. 
Il le tient à fa cordele, he has 
made ſure of bim. 
Cordeler, tordre en corde, to 
twiſt cords or ropes. 
ordelẽ, ewiſted, or made in- 
to cords. 
Cordelier (m.) 4 Cordelier, 4 
Frier of $. Francs Order. 
Cordelieres (f.) petites cor- 
des paſſces en divers neuds, any 
knotted thread, or ſtring, 
Se ce quiarrive aux 
herbes & aux fruirs apres la ſai- 
ſon de leur tendreur naturelle 


wy 3 , 


they are out of 


| 


nes, 2 270 Cor 


Luc cordde, Jertuce ons 


(jm. f 
e-piſſe cordde, 


the 
dangerous ſort of clap. "_ 
Tour en eſt dit, 1'affaire eſt cor- 
dee, there's nothing more to ſay, 
the Luſmnef is done, 
Cordier (m.) faiſeur de cor- 
__ roper, 4 rope ſ or cord) ma- 


Cordon (m.) cordon dont 
— tordus enſemble font 

corde, one of the twiſts of a 
-; = ene Ari 

r cite co rung. 
Cordon de Chapeau, « 
4 


| 


peau, 4 bar- 


Les Chevaliers de Ordre du 
Saint Eſprit portent un cordon 
bleu, the Knights of the Order of | . 
the Holy Ghoſt wear a blew hat- 
band upon their hats, 

Cordon de muraille, an out- 
Standing wreath or edpe of ſtone 
on the out of a builting, com- 


monly diſtinguiſhing the ſeveral 
Storzes. 4, 


Cordial, &c. VJ. Cœur. 
CORDONNIER(m.)s Shoo- 


maker. 

L'art d'un Cordonnier, 4 Shoo- 
makers trade. 

Boutique de Cordonnier, 2 Shoo- 


makers p. * 
CORES (£) feſure de be- 
te, the haſlet of a beaſt; 
CORIANDRE, herbe & 
grain, the herb or ſeed Corian- 


CORIPHEE. V. Coryphæe. 

CORLIS, ou Corlieu (m.) 
ſorte d'Oiſeau, à Curlew. 

CORME ( E) rte de fruit, 
the Service, or Sorb apple. 

Cormier (m.) I arbre qui 
porte les cormes, the Service- 
tree, or Sorb apple tree. 


'cau, 
greedy waterfowl called 4 Cormo- 


4 (10 ſorte d 
eau, 4 Naben. 

— — encline à 
derober la monnoie d'or & d 
—— Corne- 
ment, Cornet, Corneter. V. 


(t) 


CORNETE 
idon, the Enſign of 


22 


Cor- 


— 


p / 
8 5 LS < ü * 
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CORNIERE (Ff.) joinrure 

de deux pantes de Toir a Lan- 

gle de deux e Logis 

joints enſemble , the gift of 4 
e 


Houſe. 

— canal de tuiles ou de 
fer blanc le long de I de 
deux de Logis, Gutter- 
tiles, or Trougbs to convey wa- 


ter. 
CORNOILLE (,.) ſorte de 
fruit, cornsl-berry. : 
Cornoiller (m.) Tarbre qui 
porte les cornoilles, the cornal- 
tree. 


Cornu, Cornue, Cornuete. 


or 


un. 
* Corporal, Corporalier, Cor- 
el, Corporellement, V. 


n mort, 4 Corps. 
A corps perdu, deſperately, fu- 
riouſly, headlong, without any care 
of bu own ſafety. 
„Communauté, Body,Cor- 


ation. 
Le Corps de la Nobleſſe, the bo- 
dy of the Nobility. ? 
Corps, aſſemblèe, compagnie, 
4 body, or company. a 
Vous ſerez receu dans notre 
Corps, you ſhall be incorporated 
into our Society. 
Le Senat Veſt venu trouver en 
Corps, the whole body of the Se- 
nate came to wait him. 
Le Corps de Ville, the Civil 
Magiſtrate. 
Un 
Army. 


Un Corps de Cavalerie, a body 


Un Corp de Garde ( pris pour 
e Garde 

le Lieu the Court 1 uard, or 
the Corps de Guard, 

Un Corps de Garde ( prĩs pour 


les perſonnes) the Guards, . 
Poſer un Eons de Garde en 


1 


qutque Lieu, to place 4 Corps de 


Cornete, porte-guidon, a Cr. 
8 Docteur, 4 Do- 
Hors tippet. - 

Q . d' 
2 — hy I 
brow ) of a wal, pillar, onggther 
n 


N lmmnen and 


rps d Arme, 4 body of an. 


Works of Cicero put inte one Ve- 


lume. 
Le Carpe & les Dehors d'une 
Place, the body and the our - mori 


ment, or — of a Houſe. 
i a deux 
de Logis, 4 Houſe that hath two 
ne Cour fermfe de quatre 
Corps de Logis, « Court incloſed 
with the four fides of a Houſe. 
Un Corps de jupe, the waſt-coar 


of 4 — — 4 d 
Corporel, corporal, or — 
Corporellement » Corporally , 

bodily, 

(m.) linge benir, 
ſervant a la e, the Raga 
or fine linnen wherein the Sacra- 
ment 1 pits 

on Ca „chef 


Corporal, 
d'une Eſcoliade d hommes I 


pie, 4 Corporal of 4 Foot v. 


ny. 
Corporalier (m.) bourſe de 
4 box for the foreſaid 
Corpulence (f.) corpulency, 
bigneſs ( or ſarneſi) 0 beds. | 
Corpulent, corpulent, or. big- 
bodied. 
Corſage ( m.) the form, ha- 
bit, or conſtitution of the body, 
Corſelet (m.) cuiraſſe legere, 
4 cor ſlet. 
Correct, Correcteur, Corre- 
rice, Correction, Correctif. 


V. Corriger. 
SSRNKELATIE , correlative, 


that hath a mutual relation, 


CORRESPONDRE, to cor- | © 


reſpond, or be correſpondene unto, 
to be like, anſiverable, and equal 
in all points. 
Cor 

corre y. 

Correſpondence d inclinatidn 
& de ſentimens, 4 reſemblance 
of humours and opinions, 
Entretenir correſpondence avec 


quecun, 70 e (er hold cor- 


re ncy) with one. 


ence (f.) accord, 


— correſpondency, in point of 
trade. | 

Correſpondant (m.) 4 Cor- 
eſpondent. 


r 


de Logis, as Apen- Corri 


4 Pats under your favour it 1s not 
0. 


4 Cura. 22 n 
© CORRIGER, to correct, or to |, 
Corriger une faute, to mend 4 
Fault. 


to correct one, 
Corrigt, corretted, or mended. 
correct, neat, or pus 


or 8 
Un Correcteur d' Imprimerie, 
the. Correftar of 4 Printing 
7. 
ice (f.) e that er- | 
retts or mend: 


Correction (f.) correction, or 
mending. 
Sous vorre correction cela n'eſt 


Correctif, correctie. 
Un medicament correctif, 4 
correttive medicine. 
CORROMPRE, to corrupe, 


4, tant, putrifie. 
— le debau- 


rrompre qu 

cher, to debauch one. 

Corrompre quecun, le ſubor- 

ner par argent ou autrement, 

to bribe one, to ſuborn (or win) 

him by gifts, 

Se laiſſer ais&menrt corrompre 

— argent, to ſuffer himſelf to 
corrupted by gifts. 

Tächer d u- 

ſtice, to indevο,; to corrupt To 

rafy'd. 

Qui neſt; point corrompu, un- 

orrupted. 

Corruptible, corrupeible, ſub- 

jett unto corruption, or eaſie to be 

corrupted. 

Tout eſt corruptible, except 

la Vertu, all but Virtue is corru- 

ptible. 

Corrupreur (m.) 4 corrupter, 


or he that corrupt. 


| putrefattion. 
Correſpondence, ſociete de ne- 


Corruptrice (f.) He that core 
rupts. +» 

Corruption (f.) corruption, 
Corruption de mceurs, corrupti- 
on of manners, 

& Corſelet *. 
| * Corſaire, / Coutir. \ 
*V2 COR- 


*Corlage, 


—-— 


O 


th 


a 


2 9 © 3 
CORTEGE (a) r Sede, TER 

" e „rats. * ö e ne n 
irudging ' days work," d by 4 88 (m. j ones ſide. — I ow of = d'un 


Vaſjai or Tenant unto bis Land- 
lord, — ro pres his 
own perſon ( which is 
hy) ls is cattel, — or 
team in the gr 
houſe of bu Lord or Landlord. 
Corvee, travail penible, « hard 
ob of work, k 

aire-une grande corvee, to do 
a hard job of wor 


CORY HEE (m.) the chief, 


or principal. 
COSMOGRAPHIE (t) de- 
ſcription du Monde, Ceſinegra- 
phy, or the Deſeriptiom of the 
1805 he (m.) 4 Cofi 
mographe m.) 4 C- 
gra pher, — Nena of the whole 
World. 
Coſmographique , Coſmogre- 
phacall. 4 
COSSE. V. Gouſſe. 
COSSER, ſe Coffer, ſe heur 
ter du front en ſe battant, ainſi 
que font les moutons, to butt, or 
gurr, 4s 885 rams. ; | 
COSSUN Im.) ver qui gare 
le ble, a mite, or weevel. 
Coflon, ver qui s'engendre dans 
le bois, « worm that breedeth in 


the woeg. *: ' 
COTE (f) Core de Mer, ri- 

vage, coaſt, or Sea-coaſt, 

Le — des Cotes, along the 

Sea=coaſts. 


Coreau (m.) colline, 4 litele 
Hill. 


or about the. 


Coroier, coroier le rivage, 
COtoier terre fr — 1 cf a- 
long by, or go by the coaſt of. 

COTE f.) ſorte d'os, a rib. 

Cotelette (f.) petite core, 4 
little rib. 

COTE de maille (f.) 4 coat 
of mail. 

Veru d'une core de maille, ha- 
dung a coat of mail on. 

e d Armes, 4 coat-armour, 4 
long coat worn over armour. . 
Core de femme, 4 womans 

own, 

Cotillon (f.) 4 peticoat. 

COTE (t.)raxe, 4 tax, 4 par- 
| ticular ma us rate (part, or por- 
tion) of an aſſement or impeſi- 
tion. 

Paier fa cote part, to pay bu 
unta, | 

Cotiſer, mettre a taille, to tax, 
aſſeſs, or rate, 


| 


x 


by . 
the Pan de I“ 


pave in bu ſide. 
omber ſur le core droit, ts fal 


enen 


, alk abreaſt. 
aurre —— he fer b 


me. | 
Il eſt toũ jours à mon core, he 
' # alwayes by me. 
Mettre une epce 2 ſon core, to 
| put on 4 ſword by by ſide. 
De core, de biais, ard. | 
De tous corez, on every fide, eve- | 
way. 
ſe ſuis pris de tous corez, IT am 
raken every way, I can no way 
make my eſc ape. 
Le mal ſe rEpand de tous corez, 
evil ſpreads it ſelf every way. 
IIa cinq pits de tous corez, it x 
ve ſoat every way." 
un core & d'un autre, on both | 


ſides, | | 

De ce cote ci, on this fide, or this 
way, ® 

De ce ct la, on that ſide, or that 


Way. 

Ils ſe ſont enfuis, qui dun c- 
te qui d'un autre, they are fled, 
ſame one way ſore another. | 
Ils viennenr qui d'un core qui 
d'un aurre, 2 

one place and ſome from ano- 


ther. 

Du corel d Orient & du Midi, 
Eaſtwards and Southwards. 

De quel core qu'il ſe tdurne 
il ſera artrappe, which way For 
ver he turns himſelf” be will be 


caught. 

Il ne ſait one de quel core ſe 

rournef, he do's not bnow which 

way to turn himſelf, be # driven 

foa nonpliu. 

Tai fait de mon core ce que j ai 

PU, faites du votre ce que vous 

pourrez, I have done my part, do 

vou on. 

II = mon — 2 255 de 

ma Mere n my Couſin by m 

Mothers fide. a N 

Cots, Parti, Side, or Party. 

Je me rangerai de vorre core, 

je ſuivrai votre parti, I all be 

of your fide, or I ſhall take your 
art. 209 

panche de mon core, be 


clines to my fide. 


* 
1h 


come ſome from | f 


= 


* Corelerre. V. Core. 
COT HURNE, ſorte de 
„A fasbion of Burkin 
coming over the calf of the leg. 
* Cotillon.V; Core de maile. 
* Cotiſer, Cotis6, & Cotiſation. 


V. Corte. 

COTON fm.) Cotton. 
Coton, bourre qui vient ſur cer- 
rains fruits, the /oft wool, or cot- 
ton that grows upon ſome fruits. 

onner, to ſtuff with cot- 
ton. 

Coronne, ſtuffed with cotton. 

E, couvert de bourre, 
moſſy, covered with ſoft ſtuff like 
tool or cotton. 

COTTICE (f.) piece de 
Blazon,laquelle n'a que la moi- 
tic de la Bande, « Cottice,or Bat- 
. leſs by half than a Bend, in 

on 


UARD (m) lache, « cow» 
ard, 


Il vaut mieux etre couird que 
remeraire, t better to be 4 cow - 
ard than fool-hardy. 
Coũardiſe (f.) comardiſe, or 
8 ' ; | 
COUCHE ,-ſorte de lit, a 
couch, PR | 
Couche, ou accouthement- de 
emme, 4 womans lying in. 
Elle eſt en couche, ſhe lyes in. 
We 4 fair ſes couches, ſhe i new- 
fer ud. 
Elle n'eſt pas encore relev6e de 
ſes couches, ſz do's not yer fit | 


up. 
Une mauvaiſe couche, a hard 
labour. 
Une heureuſe couche, an eaſy 
labour. f 
Faire une fauſſe couche, to miſ- 


Carry. 
Couche de couleurs, en Pein- 
ture, the firſt laying on of the co- 
lours, | 
La premiere couche de couleur | 
_ de ſol your — =o ſt 
* on f colour jerves er 4 
2 Flo ro 
if quitta ſon Ouvrage apres a- 
He but Bork after be bad juf 
= TPOrk, after H 
— the colours.” F 
Peifture qui ma que la premi- 
ere couche, 4 Picture in its firſt | 
aught. | 


Se ranger du bon còté, ro t 
the right fide. ADS 


dr 
Couche de mortier, de —_ 


* 


— 


TO 


yy c- 


IT 1 
* 
— 


* 
—— 


G 0 


8 0 


PRESS 


— lying 


de plarre 

on l 
. uecun, 1' Erendre 

Aur un lit, one down, to lay 


to 
2 4 bed. , 
er ſon Enemi par terre, 
to throw down hi: 2 
Coucher un ſarment de Vigne, 


to ſet a Vine-/lip flat along within 
727 ground. l 8 
Coucher les couleurs pour pein- 
dre, to lay on the colours in order 
to paint. 5 
Coucher 0 ou mettre) par Ecrit, 
to couch (or ſet down) in wri- 
eing. 
Coucher ſur le Livre, to write 
down in the book, 
Coucher un ier ſur VErar 
du Prince, to inroll one in the liſt 
of the Kings Officers. 
Coucher argent ſur jeu, to ſtake, 
at play. 
Coucher cent piſtoles ſur cha- 
que 88 6 (or to lay down) 
an _ hundre 


piſtols upon every 
car * 


Coucher de ſon reſte, to ſtale al 
one hath about him. 

Coucher de ſon reſte, hazarder 
tout, to venture all. 

Coucher, etre couche, to ly, to 
ly down, 

Coucheraux pits de quł cun, to 
ly down at ores feet. a 
Coucher dehors en plein air, to 
ly abroad in the open air. 

Coucher ſeul, to by alone, to ly 
all alone. 


ſelf. 
Coucher defſus , to h (or reſt ) 


upon. 
E Poule couche ſur ſes ceufs, 
the Hen fits on her eggs 
Se coucher, ſe mettre 
£0 into the bed, 
S'en aller coucher, to go to bed, 
to be going to bed. 
Se coucher à terre, to h down 
upon the ground. 
Le Soleil ſe couche, the Sun ſets, 
the Sun is going down. 

Couchant ; «, 


Le Soleil couchant, the Sun-ſer- 


ang. 
Un Chien couchant, 4 ſerting 


do 
Touchs, couche fiir un lit, 
lying upon a bed. 


au lit, to 


gro 
Couché ſur herbe, Hing upon 


— a part, to h by him-|h 


Couche à terre, Hing upon the | Ils 
und. * 


Touche fur te 
his face. 


| 


in 
Couchte ft. 
5 1.4 
Paier lacouch&e,to pay the nights 
inp. 
oucher „ ſubſt.) , 
Le — ane 169fi) dun- 
ſorting, or the going down of the 
un, 


Le Coucher du Roi, the King's 
bed-time, 

Le petit Coucher du Roi, the 
Kings lying abed till be falls a 
durmg which time t 
that is about him entertains him 
with diſcourſe. 

Coucherre (f.) 4 little bed, 4 
couch, a bed of eaſe. 

COUCOMBRE (m.) 4 cu- 
cumber. 

COUCOU (m.) ſorte d'Oi- 
ſeau, 4 Cuckoo. 

— rg coucou, to ſing like a 
uc too. 

Coucou , ſotte d' herbe, the 

Primroſe. 

COUDE (m:) partie du bras, 
the elbow. 

Pouſſer du coude, to thruſt (or 
juſtle ) with the elbow. 
S'appuier ſur le coude, to lean 
upon hrs elbow. 

Coud&e (f.) 4 cubit, the length 
of the arm from the elbow to the 
end of the muddle finger, which in 
2 meaſine 15 4 foot and 4 


Avoir les couddces franches, 0 


ty. 
Coudée Roiale, 4 Royal cubit, 
which is three fingers longer than 
the ordinary one. 
Coudte Geomerrique, 4 Geo- 
metrical cubit, containg fix ordi- 
nary cubits. 

COUDRE, to ſox, to ſtirch to- 

ther. 

dre une choſe avec une au- 


ther. 
Couſu, ſowed, ſtitebed tage- 
ther 


Toutes ſes fineſſes ſont couſues 
de fil blanc, al his devices are 
in and apparent enough. 
Coftrure (f.) 4 ſeam. 

furent defairs à plate coùtu - 
re, they were utterly defeated, 
totally routed, 


the graſs. 


Pr EET 


Cotrurier (m) Garſon de 


viſage, Hing upon 
Frre — Etre au lit, to be 4 


ep, 


Nobility | drop, 


have elbom- room, to have free li- 
Chaſſis coulis, qui coule dans. 


tre, to ſow one thing with ance | li 


Grove of haſel-: 
COULLLEMS 


meg 


run down, or run our. 


water that runs gently along. 
Un Vaiſſeau qui coule, 4 
that runs, or runs out. 

| - pluie + 
1 ns, this rain makes t 4pes 
or fall off, ark 
Couler ſa main dans la pockie d 
un autre, ts dive into ones poc- 


E.. 


Couler un Navire à fond, to fink, 


a Ship. 
Se er, ſe gliſſer, to creep 


in. 
| Coule, paſſe par le couloir, 
trained. 
Coule à fond, ſunk; funk to the 
bottom. 
| Conlanr, fluide, gliding, flow- 
ing gently along. 


n diſcours coulant, a fluent diſ-- 
cou ſe. 
FT fluently, readi- | 


ly. 
| ning of liquor. 
ulure (f) coulement de 
Vigne, the faling of the grapes, 
which fault comes by much rain, 
| when the grapes are young, or in 
knitting, 
Coulis; As, 
des enchaflures , 4 falling lat- 
tice. 
Vent coulis, 4 wind that blows 
through a hole or crevis. 
Coulis, liqueur exprimæe par le 
couloir, 4 lquor ſtrained through 
a cullandey. h 
Couliſſe (f.) porre-couliſſe, 
ou grille de porte, 4 Portcul- 


5. 
Couloir (m.) a cuffander,or 


rYAIRETY, 
COULEUR (T) colovr. 
Couleur pour peindre, colour to 


| paint withall. 


Couleur ſumple, naturelle, natu- 
ral colour. 

Couleur compoſt, mixt co- 
Jour. 

| gn empruntee, 


couleur de 
tard, 


— 


Une eau qui coule doucement, 
Veſſel 


luie fait couler les tai- 


Coulement (m.) flux, a run- 


| 


- Shaw 


_ 


— IE” 


| 


. a 
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— 
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C 


Couleur vive, gaie, riante, 4 live- 


ly colour. _ 
| Couleur triſte, morne, ſombre, 
morte, 4 dull colour. 


Couleur obſcure, a ſad (or dark) 
colour. 

Couleur haute, riche, 4 rich co- 
lour 


ble colour, 
Couleur charg&c, deep colour. 
Couleur pale, pale colour. 
Bonne couleur, good colour. 
Mauvaiſe couleur, bad colour. 
Oter la couleur, to tale off the 
colour. 

Donner couleur, colorer, to co- 
lour. 
Coucher les couleurs pour pein- 


dre, to lay on the colours in or 


to — 
he nger de couleur, to change 
zts colour. 

Les ombrages relevent (ou re- 


the ſhadow ſets off the colours, 
Pa les couleurs, ſorte de mala- 
die, the green ſickneſs. 
Avoir les pales couleurs, 70 have 
the green ſic hne ſi. : 
Nuance de couleurs, the right 
| mixing (er tempering ) of co- 
| lours, 
' Couleurs, Ornement de Rhe- 
| rorique,Co/ours of Rhetorich, Me- 
roricall colours. ; 
Couleur, apparence de verite, 4 

alſe e of truth. ; 

ner une couleur ſpecieuſe à 

un menſonge, to colour a lie 
with a ſpecious ſhew of truth, 


of friendſhip. 


ns couleur de recouvrer le 


under colour (or under pretence) 
of recovering his omn, he robs other 
men of their own, 

Colorer, to colour. ; 
Colorer une choſe, la dẽguiſer, 
Ini bailler une fauſſe cou- 


hin # 


ice. 
Colort, coloured. 


— —— 


Couleur changeante, a changea- b 


hauſſent) YEclar des couleurs, 


Tromper quecun ſous couleur 
d'amiri6, to cheat one under colour 


fien il ravit le bien d'aurrut , 


leur, to colour, diſguiſe, or palliate a 


t 
Colocer ee, ſa cruaute 


du nom de Iuſtice, to colour hu 
SV with the Name of Ju- 


louring muſt be lively. 
COULEUVRE. Y. Coleu- 

Vre. 

* Coulis,Couliſſe,&Couloir. V. 

+ 

Coulombin, ſorte de couleur. 

V. Colombe. 

'COULPABLE. V. Colipa- 


0 Coulnre, V. Couler. 
COUP (m.) « blow, ſtroke, 
= k, rap, thump, throw, fling, or 
aſt. 


uècun, to ſtrike one (or grve him 
ablew) 2 fiſt. ms 
Donner un coup de pit à que- 
cun, to kick one, 
Donner a quecun un vilain — 
de baron, to give one 4 deadly 
blow with a Rick, 
Il m'a donne * us de cent coups 
de baron, he has banged me ſound- 
ly with a ſtick. 
Un coup de pierre, a blow with 
a ſtone, 
aire d'une Journ deux coups, 


faire deux choſes differentes en 
m&me tems, to lil two birds with 
one ſtone. 

Donner 


er) un coup d'e- 

— — to hit one * 4 

ſword, to give him a thruſt with a 

ſirord. : 

Parer (eviter) le coup, ſe ſau- 

ver des coups qu'on nous porte, 

—— by a blow. * 
nquer ſon coup, to miſt of h 

am. 

C'eſt un coup perdu, that's no- 

thing. 

Tirer à coups perdus, to aim at 

nothing, to Boot at va s 

Un coup de dez,a throw (or caſt) 

at dice. 

Un coup d'arme à feu, the ho- 

ting of a gun, 

Porter coup ,to hit home. 


Ils ne tirent coup qu'il ne porte, 


* ever ſhoot truly , exatt- 
v. 

Il fut tue d'un cou 
he was killed wit 


ſhot. 

Un Coup deMer,a violent wave, 
a mighty Sea. 

Un Coup du Ciel, a great Provi- 


dence. 


de canon, 
4 Ccanmen 


Un Coup d'Etat, a great poli- 
er. 


c 
Donner un coup de poing | * 


notable deed. 

'eſt uncoup de ramain, je le 
conois aſſez, tn your own Bandy 
work, I know it well enough, 

C eſt lui qui a fair lecoup, be 
the man that has done it. 
Un coup, une fois, ence. 
Frapez encore un coup, ſtrike 
Je le feraiaupremi 
ele feral au premier coup, I 
doit the firſt rims. BY 
Je vous defie de le faire en trois 
ceups, 1 defy you to do it in three 
imer. 
Ace coup, maintenant, now. 
A ce coup je conoitrai fi vous m- 
aimez, now 1 all know whether 
you love me or no. 
A tous coups, now and then, ever 
and anon, 
tout d'un 
ently, all of a ſudden, 
un coup, rout à la fois, 
all at once, or all together, 
Dun meme coup, tout d'un 
— with one and the ſame la- 


our. 
\, COUPABLE,cu/pable,or gui. 
ſe ne ſuis pas coũpable de cela, 


mw not guilty of that, 

| eſt auſſi coupable que s il t 
hiſſoit ſa Parrie, be 72 * 
if be did betray hi own Coun- 


try. 
Se rendre colpable d'un Cri- 
me, to. make himſelf guilty of a 


Crime. 


coup, 


CPE | 
.)raſſe, 4 cup. 

Coupele ry Vaſe after U 
or & argent, 4 Coppell 


the 
little aſhen or |; 
ltels aſben por or veſſel wherein 


tal. 
Argent de coupele, fine 
_ that hath been * — = on. 


ed, 
COUPER, ro cut, or to cut 
off. 


po mot du pain,cut me ſome 


Coupez moi de la viande, cut me 
ſome meat. 

'Couper les oreilles ou la tete 
a qu to cut ones ęar, or head 
off. 


Couper la gorge quecun,to cut 
« Cou- 


ones throat. 


7 


i 


* Color, d 1 E, colour 4. Vous avez fait grand 
— 4 falſe and counterfeit co- guiſed. * ——_ , ow oy de vous retuettre cates —— 
La couleur de ton viſa 2 4 (m.) Lair des cou- I ne voy on to 
| co W 
rann *. 6 vif, the co- Mc oils its 4 


* 


C 0 


CO 


C 


— 


Oo 


Couper 
carve the meatat table. 
Couper les bles, ts reap the 
corn 


Cou tailler) la Vigne, 20 
crane (@ 975 the Vine. 
Couper les hes trop Epail- 
ſes des Arbres qui fonr trop d 
ombre, to make 4 glade in a wood, 
to top trees. k 
Couper un arbre par le pic, to 
fell a tree. 
Couper des pierres „ to cut 


J. 
Se faire couper les cheveux, 
to get bis hair cut. 
Jetui couperai l hetbe ſous les 
pits, je le ſupplanterai, I Bal 


lane him. 
Coupe juſqu au vif, to cut to the 


nic 
— 2 un habit, ou I'troffe dont 
ſe doit faire I'habir, to cut out 4 
ſute of clothes. _ 
Couper les chemins,fermer tous 
les paſſages à quecun pour I 
empecher d'aller en quẽque li 
eu, to hut up the avenues, to ſtop 
the paſſage. 
Il faut couper chemin à ce mal, 
we muſt prevent that evil. 
Pour couper court, to be ſhort, 
Se couper, to cut himſelf. 
Il Feſt coupEle doit, he has cut 
bu fingers. 
Se couper les ongles, to cut (or 
are) hu nails. g 

ſe coupe en par lant, il ſe con- 
tredit, he contraditts himſelf. 
Il ſe coupe, il dit un mot pour 
un autre, be miſtakes, he ſays one 
5 anot her. FT 

„ cue, cut %. g 

Pain bs > ena point de Maitre, 
4 cut loaf has no er. 
11 a eu la tete coupce, be had 
his head cut off. 

Coupans de 1 du Sang- 
lier m.) les bords des deux c 
tez, be arp edges or ſides of the 
foot of a wild boar. | 
Coupe (f.) taille, action de 
couper , cutting , or the att of 


cutting. a n 
Coupe de bois, OY Fel- 
A dtoit de coupe dans cette 


ling, or of 


les viandes 2 table, to 


Court, or the Prince and hit Fami- 
ly, and the Aſſembly of Nobles a- 
bout Ah. 


Faire la Cour à unPrince,to give 
frequent Attendance 
Faire la Cour à qu&cun, richer 
de gagner ſes bonnes graces, to 
court one, to ſcrew himſelf into 
his favonr. 

Suivre la Cour, to follow the 
Court, 

Avoir bouche en Cour, to have 


Cour de Juſtice, « Court of Judi- 


cature. 
Cour de Parlement, « 


eſt abhiſhed in eig 
louſe, Dyon, Roubn, vx, Rener 


; by the "opinien, 
conſe yt nn A, rr. 


Coupeau (/ d' une mon 
ragne, the 70 1 bil. 
Coupe-jarret(m.). Swaſb=buck- 


Coupeur (m.) 4 cutter, or he 
— cuts, 0 

oupeur de bourſe, « Cut-purſe, 
Etonne comme un — — 
bourſe pris ſur le fait, amazed 
like a Cut=purſe taken in the pr. 
Coupure (f.) -« cutting, or the 
thing cut . 


— _ Court, 
fcers thereof 

Cour des Aides 

Aids. 

Cour des Contes , 

Accounts. 

Cour, baſſe Cour, 

or Tard. 

_ interieu 

Cour 


„ 4 Courtier, one 


the Court 


COUPEROSE (..) 
minerale à faire 1 
copper, or copperoſe. 

8 perose, mingled , or done 
wit 


copper as, 

= vilige coyperole, ared face, 
a face red prmples. 
S 

Un couple d œuis, 4 couple of 


1, 
. le, ou attache r cou- 
ler a pair of —— 
ettre les Chiens de Chaſſe en 
r to couple hounds tage- 
ther. 


Coupler, te couple, or joyn to- 
gether. 

, Couple coupled, joyned tage- 
t 


Coupler(m.)coupler de chan- 
ſon, 8 of a ſong. 

COUR (t.) Maiſon de Prin- 
ce, Palais d' un Roi, 4 Court, 4 
Princes Court, or 4 — s Palace. 
La Cour, le Prince 1 Famil- 


le, avec les Courtiſans, the 


n 4a Prince. 


( 


e 4 Court. 


Supream 
or Sovereign) Court, or Seſſion of 
arliament „ 4 Seſſion 7 25 

ital cities of 
rance, vix. Paris, Grenoble, 


nd Bourdeaux. 


in Court. 
En pleine Cour, in the hearing of 


err 85 


ſans po 


"COURGE (t) torte de fru, 


4 pu pn. 8 
COURIR, COURRE, «| 


run. 


47 (or follows) the Court, 
artifices des Courti 
Courtrers tricks, or reaches. 
— 
Courtiq an. 
iſer, to court. 


Je Jai courtisce long tems, mais. 
her a long 


en vain, I have courted 
while, but to no purpoſe, 
rtise, courted, 


Etre courtis6, eo be courted, 20 
be incertained with all Comple- 


ments or offices of reſpect and ob- 
ſervance. 
vil, kind, 
Lance courroiſe, lance de jodte 


i 


Courtoiſie () courteſy, 


bility, civility, kindneſs. 
Courage, Courageux, Cou- 
rageuſement. b 
ramment, Courant, Cou- 


rante. V. Courir. 
Se 


Courbè en avant, bent forwards. 
Courds en arriere, bent back- 
Arad,. 


Conch au bout, bent at the | 


end. 
Courbe au milieu, bent in the 
middle. 

Courbement (m.) Courbure 
1 


vement d' un 


V. 


ER, to bend, act. 
,to bend, neut. 


Courbæ, bene. 


he bending of a thing, 


e. 


Ce Cheval fait les courbettes a- 
vec une juſteſſe merveilleuſe,. 
this horſe curveta with a marvel- 
Tho... | lows exattneſi. 


COUREE. V. Corte. 
*Coureur,&Coureuſe.Y.Cou- 


— 


_— 


— 


4 baſe court; 


re, environnce de 
de Logis, an inner Coure. 
rtiſan (m.) qui ſuit la 
that keeps 


) 4 Court-Mifl, a 


courteous, 4 fable, ci- 


inte, 4 tults 4 la 
with a blunt brad, . * 


affa- 


ourbette (f.) certain mou- 
eval drefſe au 


manege, 4 curvet, or the curvet- 


of 


e e 0 
Courir d'un core & d autre, 70 Un Avant-coureur , 4 ſorerun- 
nd down. ner 
—— 2 x— rum before. Coureur, vagabond, 4 roamer,or 22 
Courir enſemble , to run tage- wanderer abroad. 
| cher. 4 — d' Armée, eſpion, 4 
Courir apres, to run after, \ 
hs (en rermes de Ecri- — de campagne, one that 
ture) to af} ail, or ſet upon. #1 d in the over running, ra- 


you run? 


— 


courez vous ? whither do 


Vous avez aſſez couru, you have 
runned 8 . 

Il court les Rues, il court com- 
me un furieux, he runs up 
down t he ttreets like a mad man, 
Courir rous les lieux,courir par 
tout, to run evo)y where, 


Courir a bride abbarue, to run 


885 gallop. 
COuroit a lui de toutes parts, 
people runned to him from all 


parts. 
Courir apres un Herirage, to be 
eager upon an Inheritance. 
Courir riſque, to run a rick, 
Courir une Riviere, une Mer,to 
_ up and down a River, or the 
ea. 
LesGaleresqui courent les Iſles 
de I'Archipcl, the Galleys which 
rove about the Iſlands of the Ar- 
chipelago. 
Le bruit court,there is a rumour, 
4 is ſaid, or it i reported. 
Vous ave fait courir ce bruit, 
vou are the dioulger (or author) of 
this report. 
gre” Fo —— fait cou- 
Tir, # amfefto's that are 
liſbed abroad. we 
Courre le Cerf,ts hunt the Deer. 
Courre la poſte, to run poſt. 
Courre (en courir) fortune, to 
run the 11th or ha ard of a think, 
Nous courons meme fortune, 
we run the ſame hazard. 
Vous courez fortune d'erre rude, 
you run the hazard of being filed. 
Courant, chien courant, 4 
bound, a grey bound. 
Une eau courante, a running ma- 


ter. 
Courant (a maſe,ſubſt.) a cur- 

rent, or ſift courſe of waters. 

Se laiſſer aller au courant de l 

eau, to go ith the ſtream. 

Naviger contre le courant d' u- 

ne Riviere, to ſail up the Ruver, to 

£0 ag inſt the Rream. 

rante (f.) ſorte de danſe, 


| 4 conranto. 4 

12 t, ſans heſiter, 
Peadily, or without ſtop. | 

| Courcur (m.) 4 runner. 


vaging, or forraging of an Enemies 
Country. 
Coureur de Mer, 4 Corſair, 4 Pi- 


rate, 
Coureuſe(f.)a gadding buſwife. 


and Coureuſe, proſtituce, 4 common 


(publick, and notorious) Whore. 
Courier (m.) 4 Courier, or 4 
Meſſenger ſent m haſt, 
rs (m.) courle, 4 courſe. 
Le —_—_ apy cur- 
rent (or t cam) of a River. 
Le Rhone a le cours — the 
hone has a ſwift ſtream. 

ourner le cours d une Rivi- 
ere, lui faire prendre un autre 
cours, fo — 5 divert) the courſe 
1 ver. 

Rhone prend ſon cours vers 
le Midi, the Rhone takes its courſe 
Southwards. 1+: | 
Le Cours de la Vie humaine, 
the whole courſe of humane life. 
Cours, lice, Leu de Courſe, the 
Place wherem a Race 15 run, 

Le Cours, le Lieu od les per- 
ſonnes de Condition ſe prome- 
nent en Carofle, 4 Publich place 


of quality reſort together in their 
— to 2 — to view! 
one another. | 
Cours de Philoſophie - 
conſe , Phiſh, Di 
courſe of Philo n v7 
— whole order or procee- 
ding of tudy in thoſe Sciences from 
the firſt rudiments to the laſt and 
deepeſt Myſt:ries thereof. 
Cette marchandiſe n a plus 
cours, this commodity it clean out 
of date, no chapman will bi it, no 
tradeſman can utter it, there 13 
no further dealing in it. , 
Monnoie qui na plus cours, mo 
ney that j not currant, that j cry'd 
domn. ; 
Ce mot n'a plus cours,that word 
# obſolete, or out of uſe, 

rſe (f.) courſe, or running. 
Leger à la courſe, light of foot, 
0” an excellent foorman, 
Courſe, lice; a courſe, a race. 


j 2000 «1 whole race (or courſe) of 


WS 


2 


(as Hide Park) to which perſons A 


Achever la courſe de ſa vie, to | 


CO I IA 


Cc 0 


La courſe de norre vie eft 
tres courte, aur life x but very 


airedes Courſes ſur les Terres 


des Enemis, to make incurſions 
into the Enemies Country. 
Les frequentes courſes de no- 
tre Arme ſur ! Enemi ont ruine 
tout le plat Pais, the frequent in- 
cunfions of our Army into the Ene- 
mies Country have ruined all the 
flat Country. 
Aller en courſe ſur mer, to rove 
upon the Sea, 
e à cheval, a borſe-race. 

Il s'eſt ſauve acourſe de cheval, 
be made 61. 12 on horſeback 
with a full gallop. 

ire (m.) Pirate, a Cor- 
fair, 4 Fir, 4 Robber on the 

4 


ca. 
Faire le metier de Corſaire, to 
988 Piraq, or robbing on the 
4 


Les Corſaires d' Argers, Tu- 
nis, & Tripoli, the Corſairs Al- 
giers, Tums, & Tripols. 

Courker (m.) cheval pour la 
courle, 4 courſer, 4 tilting horſe, 
4 horſe for the carreer. 

Courſier, cheval de guerre, 4 
war-horſe. 
rſier, canon au courfier d 
un Vaiſſeau, 4 kind of cannon for 
a ſhip. 
rſier (m.) paſſage de prouet 
, the Courſe, part of the 
batches of a Galley. 
Courner, ou Couretier (m. s 


dealer in bargaining betwixt man 


and man, an buktter. 
COURONNE (f.) « 
Crown, 


—— Diademe, a Crom, or 


Une bonne femme vaut une 
ronne, 4 virtue Dame 15 
worth a Diadem. 
Couronne Imperiale, be Imperi- 
all Crown. 
Couronne de Prerre, 4 Prieſts 
n Crown. _ 
Couronne de laurier, s lawrel 
Crown. pw oh 
Couronne de fleurs, 4 garland of 
flowers. 8 
Couronne de Corniche, mem- 
bre carr6 entre les deux Cimai- 
ſes, the crown of a Corniſh, in Ar 
chuetture, LS Io 
Couronner, do orbimn,” 
Couronner un Roi, to cron 2 
Ws, to ſet 4 Crown" upon bis 


* 
3 © Cou- 


— 


. . * 


8 — 


— — - - 


w 47 _" 0 „ 4 
— 7 A + -» , 


KA . 


— 


C 


93 „ * 
0 


un Ouvrage, the perfetting of 4 
Work, 


Couronnure (f.) Couronnu- 
re de tetes dec the broad. 


2 — 


ead and Crommreſembling top 
7 Deers head. 

COURRE, & CourrerJer. V. 
Courir. 

Coutroie. J. Conroyer. 
+ COURROUX (m. )colere, an- 
ger, wrath, 

Courroacer , fe Courroucer 
conrre quecun, to be angry at 
one. 

Faire courroucer quecun , fo 
make one angry. 
oucc, angry. 
*Cours,Courſe,Courfier,Cour. 
fiere. V. Cout ir. 

COURT, Here. 4 
Les jours ſont fort courts en hi- 
ver, t be days are very ort in win- 


of 


4 curtain = 1 the 


* 


* Couru, V. Courir. 
COURVEE. V. Corvee. 
COUSIN (m.) 4 Coſen. 

Couſin germain, 4 Con ger- 

man. 6 

Coufin,moucheronqui pique de 

ſon long bec, 4 guat, or 4 

e 


* 

ouſinage (m. ) parent en- 

tre Couſins, Coſen/brp. 
Couſſinet (m. a 

little — — 

* Couſu. V. Coudre. 
COUTEALTU (m.) « knife. 

2 4. coliteau, the handle 
or haft] of a knife. 

— e coũteau, the blade of a 


— 
— 3 


ter. 
Des ſentences courtes, ort ſen- 


Fences. 

C'&roir le plus court de les 
renvoier, the beſt way was to ſend 
them back. 

Demeurer court, to be at 4 .n0%- 
plus, to be mum, to have not a word 


to ſay. 

1425 la bride courte, to pul in 
the bridle. 

Tenir de court la Jeuneſſe, to 
bridle youth, or to keep youth un- 
2 


II d arreta tout court, be ſtopped 
on 4 ſudden. | 
Pour couper court, pour Etre 


court, ts be ort. 
ur court 


Courtaut 

de . 
a curtal borſe. 
Courtaut de boutique, « Shop- 
keepers man, a Trade Pren- 
tice. 

Courre- poigte, ou Contre- 
poinre 1 erture de lit pi- 
que e dedans & dehors, 4 quzlt, 
or quilted count er point. ; 

Courtibau (m.) dalmarique 
de Diacre & de Sofidiacre, 4 
white ſleeved Veſtment or Sur plice 
worn by Deacons and Subdeacons 
ing the celebration of ſolemn 


's Maſſes. 


—— ͤ öFTPLũ g — 


| ſome rang they fel to their 
{iwords, 


forr, give for 1c ? 


ſence, 


Apres $'trre querelés, ils en 
ſont venus aux coũteaux, after 


ouer des coũteaux, to fight with 
. 
ate las (m.) « Cuttelas, or 


Courtelas, a ſhort ſivord fox a man | 


4. arms, 
—— (m.) _ de coũ. 
reau, 4 Curler, or maker of hes. 
Coltreliere(f.)z Coe, YES. 
Coftrre (m.) coũtre har- 
rye, the Coulter of a P ongb. 
CO , tocoſt, 
Combien vous cofite cela ? what 
40 it coft you d how much did you 


me core bien cher, I paid dear 
enough for it. 

Honneurs coutent 2 qui 
veut les poſſeder, much worfoip 
much coſt. 

Il lui a beaucoup colire d'avoir 
ere abſent, he paid dear for by ab- 


Cette Victoire leur cotta beau- | 
coup de Sang, that Victory coſt 
them much bloud. 


| Ceſt une vieille Cofitume, pra- 


COUSSIN (m.) 4 cu/bion, | ob 


fit over. 


foment (or neur!fh) an il deſign,ro 


COUTUMB() , 


tiquee de tout tems, it is an old 
— 


re 


4 
Paſſer en Codtume, to become 
Cuſtom, to paſt into cu , 
Garder une 


» to beep 4 
pic Cuſtom 


s Etablir, A 
that begins to 
oor. 


br 
Une 


Coũtume qui ne ſe garde 

r 
+ longer Apt or 
4 that 1s grown out of 


emettre une Codtume, to re- 
new an oldCu ' 


 - "RR to re- 


n 


cette 

me, Iſbal wean bim of that Cu- 
om. 

Il erudie plus que de codtume, 

he ſtndy : — he uſes to 


Cofttumier, Droit Codtu- 
— Cuſtomary Laws of 4 Na= 
1008, 

Cofirumier, le Livre du Droit 
Cofirumier, the Book containing 
the Cuſtoms of the Nation. 
6 Codirure, & Coftturier. . | 


udre. 
C OUVER, t0 brood, ft on, or 


Couver des ceufs, te ft on 
Mer ner 
ettre uver, ts Ti 

a hen to be backed? 8 
Couver une haine contre que- 
cun, to nowr!/h a ſecred batred and 
malice againſt one. 

Couver un mauvais deſſein, to 


hatch (or to be batching of) mi. 
chief, 


Cours, brooded, fer on, ſet" 6» 


Quoi qu*il en coũte, à quel prix 
que ce ſoir, whatever it coſt. 
*Coftrre. V Codteau. 


Der. 
Un ceuf couve & é, un 


ceuf 


prevaal, or to tage 


. 


1 


— 
— 


C 


vee (f.) Couvte d'aufs, 
eggs. 


22 


. | came of one 


— 0 m. 0 4 brooding,or 
- Couvercle, Couverr, &c. V. 
Couvrir. 

COUVRIR, to cover. 


Couvrir un pot, ou autre 
* to cover 4 put, or — 


voile, afin d empecher la 


„ to draw a curtain 


Bitture to 187400 


to cover the Table with meat. 

Se couvrir, mettre ſon chapeau, 
to pur bis hat on. 
Couvrez vous, be covered, put on 


Neu 
Il ne ſe couvre 
, be never 
on ow before me. 
Se couvrir de ſon boucher, 0 


5 (or guard) bimſelf with bn 


— richement, te wear 
— jout᷑ a quècun, to gi 
o give 
one a box on the tar, or r 
the face. 
Couvrir,cacher,to hide,cloak, co- 
lo ur, vail, or conce 
Il convre ſa haine d'une fauſſe 
ence, he diguiſet his ba- 
fred = 4 | fhew —— 
Agr * 


bit hat 


Se couvrir d'un ſac mouille, to 
— — dealing with 
idle and inſuſſicient —— 1 
all - himſelf excuſes bic 
rake ad -4 than clear 


ts cen alla a PArmde, reſolu de 
s'y couvrir de gloire, ou dy 
mourir, be went inte the Army, 
1 « in to come off with | and 
yr 


— — 9 — Le 


e quand elle eſt en amour, be 
8 


p couvert de fleurs, 4 
eld covered with flower 


(Sir un Tableau equi U 


is en ma 


bit, 4 man richly clad, that has got 
rich clothes on. 

Un tems couvert, Ciel cou- 
vert, cloſe (dark, dull, gloomy) | 


weather, a meat ber that 1 over- 


Us eſpric (un naturel ) ſambre 
& couverr, 4 cloſe and reſerved 


mes ſont 


= eſprits des 
of mien are 


couverts, the min 
reſerved. 
En termes couverts, in obſcure 
germs. 

Couvert (a maſc. Subſt.) the 
roof, or covering of an houſe. 

ner le couvert à quècun, 
to receive one under his roof, or 
into his houſe. 
Le couvert d'une Litiere, d'un 
cnet, the top of a Litter or of a 
Coach. 


Se mettre 2 couvert, to Helter 
himſelf 

Se mettre à couvert des ardeurs 
du Soleil, to ſh:1ter himſelf from 
the ſeorching at of the Sun, 

Erre à couvert du vent & de la 
— be under ſbelter from wind 


== A couvert de ſes Enemis, 


e cela vous vous con- du Canon, & des mouſqueta- 


— EEE 


8225 = 05 11 


= ap heme Tu 4 plate Plate with 4 
and — e for 4 


I 
naPpPe, les allieres, & &c. to lay the 
ent, covertly, cloſe- 
22 ly, privit, 9 2 


— "TM en termes cou- 
verts, in — terms. 


ercle (m.) « cover, a pe- 


couverture (f. ) 4 covering. 
Couverture de lit, 4 coverlet, or 
covering for a bed, 
Couverture de lit velue, 4 


c 
1 de 
er i e. Lat, or 
peaceable. ; 


C R 


CRACHER , 
-- * en laut, to ſpit 
— ya x 
7 muraille,co 
it 
12 fur quecu — 2 
fo it 1 pon one om 
61 15 lui crachoir far 1 le e 
people 4d n A bis face, 
bring up puru- 
— matter. 


Cracher le ſang; to fort blend. 
Il crache les 8 


8 be ſpits 
ace (m.) a Pitter, or 


to "ſpit , or 


a gr grand cracheur, 4 ſpawling 


D 


ear you, F 
Yous n'avez pas ſujer decrain- 
dre, you bave no reaſon to — 
Ils craignent, ils rremb de 
r, au moindre accident qui 
eur arrive, they fear, they quake 
for fear, upon the leaſt Acct 
de 


nt, 
Une choſe qui eſt fort a crain- 
e, 4 thing much to be fea- 
red. 
Te crain qu'il ne me faſſe du 
mal, I fear be will hurt me. 
Se faire craindre de quecun, to 
172 one in aw. - 
ne ſe fair pas craindre de ſes 
keeps not bus children in 


Feen, point de le dire, I 
car not te ja) if, 
Grains ( fo 
') fear, 4. 
Saiſi de 2 poſſeſſed with 


fear. 

Crainte religieuſe , 4 godly fear, 
Tenir en crainte quecun, lui 
donner de la crainte, to keep one 
in 4. 

Je veux vous orer toute crain- 
re, je veux vous en delivrer, 
Lie remove from you all cauſe of 


fear, | | 
Chaſſez ¶ banniſſeꝝ) cette crain - 
re, baniſh that fear. 

Il faut rerenir les Enfans plu- 
tor par Vhonneur & par , le de 
voir que par la crainte, Children 
ſbauld be brought up, not ſo much 
27 * by motives of honour and 


iy. 
Diſſiper la crainte de quècun 
par [feſperance qu'on — 
| to diſſipate «mans fear by an im- 
pre lon of hope. 
loter entre la Crainte & l Eſ- 
, to be floating betwixe 
car and H | 
Avoir la Crainte de Dieu de- 
| vant ſes yeux, te hee the Fear of 


—— ů — 


Avoir la crampe au pic, © have 
the cramp in ba foot, 
ry => 75 be 
or CT. ron . 

—— * = de * re 

0 * bor fe hooe. . : — * 0 
r 
— Crecerele, 1 . $ 

Cramponner,to joyn (or faſten) | rattle for a child co with, | 
Cera rf Tm che | OS nee 
val, - ferrer à glace, cofroſt.nail | dir, Credule, & Credulire, F. 
4 horſe. 

Cramponns, joyned (or faſte-| CREER, ts create, to make of 


re 


tal, 


re, obſtine dans 
cramoiſi 


| le 


teinture 
qui conſerve fort ſa couleur) 4 


ten cramoiſi C'eſt a di- 
i {a me chancete 


* 


tant une 


ned) rogether with cramp- 
$rons. 


85 (m.) a Toad. 


Crapaudine (t.) pierre preci- 
euſe, her (-)P * 


the head through exceſſive 


one 
f. 


APULE (f.) « heavi 
— 


uetement 


Dieu crea le Monde en fix 
jours, & au ſeptiẽ me il ſe repo- 
la, God created the World in ſis 
days, and reſted on the ſeventh. 
Greer, choiſir, to create, or to 
Cc e. 
Creer un Magiſtrat, to create (or 
to choſe ha Magittrate. f 
Creer les memes Magiſtrars 
pour la ſeconde &troiſiẽme fois, 
to create the ſame Magiſtrates the 
ſecond and third time. 

Cres, created, made of nothing. 
— Magiſtrat, choſen a Mag- 

rate. 
Creareur (m) Creator. 


Dieu leCreareur de toutes cho- 


: fince the Creation of the World. P 


Creature ( qa creature, thing 
made of nothing. 
Toutes les Crearures + al the 
Creatures, 
Creature, Favori d' un Prince, 
a Princes Creature ＋ Favourite. 
1 


I 


1 T 


| 


ilig he. 
5 CRESSON m) ſorte d' 


* 


n 


C K 


. 


C R 


4 

, be was by the 

preferred to great 
nau | 

Ce Cardinal eft une des Crea- 

tures du Pape, that Cardinal * 


the Popes Creatures. 
 CREMATIERE (£1 «pore 


lacreature duRoi,be 
Creature 


| CREME eme de lair, 


cream, or the cream of milk. 


Creme, huile ſacrte. V. Chrèe- 
me. 

CRENEAU (m.) 4 pinnacle, 
4 battlement 


- Creneler, to make battlements. 
Creneler une muraille, to ma 
battlements to a wall. 
Crenelè, figure en creneau, 
imbattled. | 
E (m.) ſorte d' eroffe, 
crape,a curled ſtuff uſed in mour- 
nings, 
; Grdper, to erſd. 
Crepu, criſp % wa 
Crepine (t.) che crepine of 4 
* art hoed. | 
ir une muraille, to parget 
N 8 1 
Crepi, muraille crepie, a par- 
genes o_ , 
repiſſure (f.) 4 keine. 
CREPUSQULE Gm.) She 


_ CRETE (t.) 4 creft. 
Crete de morion; the creſt of 4 
head-prece. 
Crete, garni de crete, creſted, 
or having a creſt, 
* Creu, & Creue. V. Croitre. 
CREVER, to bur??, or break 
elinder. 
Crever des puſtules to break gu- 
tur. ; 
Crever les yeux 2 quecun, #9 
Pur ones eyes ont. 


he: be, creſſes, an oofl called. 


— 1 un Cheval, co burſt 4 
#rf-. 
— ſe crever, to burſt out, 
meyer. 


Le Con a creve(ou s eſt creve) | ſi 


en jouanr, : 

ws diſcharged. 
Creverde depir, de rage, d' en- 
vie, co burft with ſpight, rage, or 


Cannon burſt & it 


envy. $. : ' 

Tu creves de depit , yoiantT'- 
honneur qu on me rend, you are 
ready torum mad for ſpight to ſee 
me ſo much borouwed, 

Il y a des Animaux qui crevent 
L gra ſſe, there are creatures rea- 


Mr 


1 


. with fas. 

crever de manger, to eat tl 
be burſt again. 

La maraille ſe creve, che wil 


cracks. 
Creve, burſt, broken aſunder. 
Crevaſle (f.) fente, « crevice, 
or 4 chink, 
Plein de crevaſſes, ful of chinks. 
Se Crevaſſer,eo cleave,or crach. 
Creve-ccear(m. )regret, beare- 
fore, beart-brealing, or extream 
rief of heart, 
en reſſens un grand creve- 
cœur, — my = 
eat heartbreaking , IT am very 
— troubled and concerned at 


or pit of the ſtomac k. 
Le creux d'un ulcere, the bole of 
an ulcer, 

Creux (adj) vuide, hollow. 
La canne eft creuſe, the cane # 
Dee idle d 

onges creux, reams. 

Creuſer, to dig. 

Creuſer la terre, to dig (or open) 
the ground. 

Creuſer un puy, to fink « wel. 
Creuſer un foſle, te make 4 
ditch. 

Creuſer un tronc d'arbre,ts bore 
the trunk of a tree. 

Creuse, digged, bored. 

Un rocher creuse, an hewn rock, 

Creuſet (m.) a crucible, a little 
earthen pot wherein Goldſmiths 
melt ther ſilver, &c. 

CRI (m.) 4 cry, or outcry, 4 
clamour, or loud noiſe. 

Cri des Vendeurs, he cry's of thoſe 
— vend their ware up and 
own, 


Cri public, proclamation de la e 


rt du iſtrat, 4 fublicł Cry 
= — from the Magi- 


rate. 
Edit du Roi ſignĩſic 2 cri public, 
an Editt of the Kyu proc lame d, or 
ſignified by Proclamation. 
Pouſſer (jetter) de grands cris, 
to make a great ontcry. 

Cri que la douleur fair faire, 4 
lamentable out=cry, a wailing or 
crying out with pitiful lamenta- 
tion. 

Cri de joie, uι, ſhonting, or 


acclamation of joy. 


KM 


thence a | b 


Cridepeur, « ſcreek ,or | 
for few, aſquedteng wr 
Crier, er des cri 
Cr ra leine TR 
nerap tete, crier de rou- 
re fa force, to cry with a by 
engt h, to baw! our. 
choſe à quꝭcun, ro 
call tu one with a loud cry, 
Crier quecun, I appeller en cri- 
ant, to cal one with a lou woice. 
Crier apres quècun, le traiter 
mal de paroles, to make hue and 
cry after one, to exclaini upon 
im. 
Crier aux armes, to ca: . 
Crier alarme, ro male an — 
Crier au feu, to cry out fire, 
. aide, fo call for help. 
rier de peur, to cry out 
to ſqueak — or to > 
Crier — choſe par la Ville, 
to cry ſomething about the Town, 
Crier, — to make a cla- 
mour, to 
Une femme qui crie inceſſam- 
ment, qui ne ſauroit vivre ſans, 
2 — le _ 4 —— that 
1 Ant bawim ; - 
ting and — PEGS 
U _ crying. 
n crian | 
8975 * fin, 
Crieur(m.) 4 Crier, 
Crieur public, a publick Crier, 
Un Crieur de Vin, « Wine Cri- 
er, one that publiſhes throughout the 
neighbour ſtreets the Names and 
dwelling Places of ſuch as have 
Wineto ſel,together with the price 
tu held at, and goodneſ} it ts of. 
Criee () an cry, outcry,or pro- 
clamation, 
— ( 2 22 — an 
0 00 3 A por ft. are . 
Mettre en crice le biens de 
ym to make an outcry of ones 


vods, 

Criezle(f)s bawling,crying out, 
or c b 

Il nous romt les oreilles par ſes 
crieries, he breaks our beads with 
bis clamouri. 

Criailler, te cry out (or te 
bar) continually. 

Criailleur, Criard (m.) a trou- 
bleſom bawler, one that does no- 
thing but bawl and cry our. 

CRIBLE (m) 4 fleve. 

r, to ſift, 


Cribler de la farine, to ſift 
meal, 
Cribler quecun, le bien exami- 


ner, 


4 clamour or 4 noiſe, - 


E 2K * CES) C _ R 
7d 
„ Dl j that. 
Celts fm.) fifter des Bin df auerui, che e Je ne ſaurois lui faire croire 


4 ſiſter. 
Criblure (t.) ce qui reſte 
7 crible & ne paſſe pas, the 
7. a 
0 Cher Crieur, Crice, & Cri- 
erie. . Cri. 
CRIME (u.) 4 crime, 4 great 
fault, or offence. i 
Commettre un crime, te commit 
or ——_— 4 crime. 
ze purger d'un crime, to clear 
hinnſelf of a crime. : 
Crime de Leze Majeſté, high 
Treaſon. 
Convaincu de crime de Leze 
Majeſt6, convicted of bigh Trea- 
on. 
1 Criminel, criminal. 2 
Une Cauſe criminelle, 4 crimi- 
nal Cauſe, | 
Vie criminelle ,« criminal Life. 
Juge Criminel,Licutenant Cri- 
minel, 4 


Condamner un C-iminel de 


lefaftor of bigh Treaſon, 

Criminellement, criminally, 
Pourſuivre que cun criminelle- 
ment, to proſecute on? in 4 crimi- 

CRIN( ) poll 

m. ) poi 
le cod des bètes, t 
borſe,or other Haff. 
Le Crin qui pend fur le front, 
the forets 1 4 horſe, h 
RIQUETER, to give 4 

crack , or craſs. 


Criquet (m.) petit cheval, «4 


dant ſur 
mane of a 


litt'e ambling Nag. 
CRI , ts craſh, or mal 
4 noiſe, 


Criſſement (m.) a craing, or 
creaking. 
RISE {f.) the criſi of a Diſe 


2. the alteration of a Di 
eaſe. : | 
Bonne ou mauvaiſe criſe, good 
or had criſis. 8 
Le malade a fait bonne criſe, 
the patient bad « good criſis, 
Critique, critical. 

ours Critiques, Jours de Cri- 
e, critical days, wherein Ph. 


Fudge that ſits on life | hv 


Leze MajcRE, to condemn 4 Ma- 4 


eaſe, or the Judgement of Phyſi:k 


or the art of corretting other mens 
works, 

Crinque, cenſure, reproof, cen- 
ſure, criticiſm, 

Un Critique, un Cenſeur, « 
Critick, 4 Controller, 4 Correttor 
of other mens works or doings. 
Faire le Critique, te play the 
Crieich, 

Cririquer, to criticize, 
Critiquer les actions d'aurrui, 
to controll other mens attions, or 
to find fault with them. 

8 criticized. 

CRISTAL. V. Cryſtal. 

CROASSER, crier comme 
un Corbeau, to croke like 4 Ra- 
ven 


Croaſſementi m. cri de Cor- 
beau, the croking of 4 Raven, 
CROC — — 


0K. 
Pendre choſe à un croc, 
to bang u thing upon a hook, 
Ce different demeure pendu 
au Croc, that ſuit remains unde- 
cided, 
Donner 2 quecun le croc en 
jambe, en luttant, to give one 4 
foyl, in wreſtling. 
rochet (m.) 4 hook, a ſma! 


Cro:hers de Crocheteurs, the 


forks, or crooked — uſed by 
r bur 


common Porters to 
Garnide crochets, armed with 


thens with, 


4. * 

rocherer, to open ( or pick 
open ) with a hook. ö 
Crocheter un coftre, to pick open 
a trunk. 

Crocheteur (m.) 4 Potter, 4 
Serert Porter, a common burden 
bearer. 

Crochereur de ſerrures, 4 Pick- 
loc k, or a Thaef. 

Crochu, hooked. 

Crochure (f. hookedneſ. 

CROCODILE (m.) forte de 

, 4 Crecodile. 
 * Croiable, & Croiablemenr.V. 
Croire. 


CROIE. V. Craye. 


credit to. 

Croire qutque choſe, to believe 
4 thing, to give credit to it. 

On aura de pane > gale 


ceci , ths wil 
ved. 


fer to be ruled by him. | 


CROIRE, ro believe, or give | C 


dly be belie- 


Colts IT cannot make bim belie Ve 
that. 

Vous ne ſauriez me le faire croi- 
re, you cannot make me believe 


17. 
N ne faut croire le tẽmoĩ- 
gnage d un Enemi, it 1 nor good 
to eruſt in ( or believe ) the. teſtu- 
mony of an Enemy, | 

Croire quecun, to believe one, 
Le croiez vous? do you believe} 
him ? | 
Je ne croi pas un mot de tout 
ce = dir, I do not believe. 4 
word of what he ſayes, 

Croire quecun, te laiſſer con- 
duire à lui, 20 believe one, or ſuf 


Vouz n'avez pas voulu me cro- 
ire, you would not believe me, you 
would not be ruled by me. 

Vous trrez, ſi vous me 
— — fight, if you wil 


me. 

Croire, penſer, eſtimer, to think, 

to make account. 

Je croi pour tout affeure, T. 

a v certain. 
Cry, believed, 

Je ne Yaurois jamais cru, Phad | 

never 4 its e 


* . * «Ate 
% 


Si wu m'euſſiez cri vouz ne 
ſeriez pas en- ces peines, had 
you believed me you not been 
in this pech of troubles. 

Creance (f.) ruſt, or credit. 
Un homme de creance, à qui 
on ajotite foi, 2 credible man, 
Gagner creance ſur Veſprit de 
quecun, to ga 4 confidence with 
0”, 

Ces choſes ont tellement pris 
creance parmi le Peuple, 275 
*hings have gained ſo much credit, f 
mongſt the People. al ;* 
_ de my en ratere | 

Affaires, Credential er 
Letters of tr and 1 
wherein the Water wur hb bu 
Meſenger be credited in thoſe 
things which hs hu tleliver 
mord of mπν⁰ ' 
Lettre de.Creance , en fair de 
Commerce, 4 Letter of Cee dit, 


rexnce, opinion, opinion, 

H eſt dans cette creance, hen 
of that — 01, 

Ce n eſt pas ma creance;-js ne 
le croi pas, that M not my opint- 
on, 1 do not believe it. of 


— 


— — 


— 


—_— 44 


** 


— 


"C 'R 


—_— 8 


C R 


oi Chretienne, the Chriſtian 


Faith. 
Creance, filiere, cordelere a 
licher & retenir l Oiſeau de 
chaſſe, 4 hawks criancs., 
Creancier (m) « Creditor, be 
that truſts another. | 
Faire de y reanciers 
x, to 
— to pay off the 
ones. 


— (f.) « cup-board for 
— d' Autel, a leſſer Altar 


ſeyned to another. 


Credencier (m.) the Cup-board 


redirt (m.) creance dans le 

Commerce, credit, or eruſt. . 
Le Commerce ne peut ſubſiſter 
ſans credit, there can be no Trade 
without eruſt, 

Vendre à credit, 4 ſell upon 
truſt. 

Acheter à credit, co buy upon 
truſt. : 
Credit, autorir6, faveur, eſtime, 
ou ation, credit, autbority, 
favour, eſteem, or reputation. 

Un homme de grand credit, 4 
man of great credit or authority. 

JT emploirai tout le credit que 
Jai pour vous ſervir, Ile make 
uſe of all the credit I have to ſerve 
von. 

Si mes Lettres ont quł que cre- 
dit aupres de vous, sf my Letters 
have any credit with you. 

Se donner què que credit; to a/= 
ume a power to bimſelf. 

Un homme ſans credit, 4 man of 
no credit, 

Un homme qui n'eſt plus en 
credit, 4 man that has leſt his 
credit. 

Avoir grand credit aupres de 
— to be wery much in ones 

4Vour. 


Ce Gentilhomme a aujourd'hui 
tout le Credit qu'on prut avoir 
dans la Cour, that Gentleman 
has at this day all the Credit that 
one can have ut Court. 

Vorre Vertu vous donnera 
beaucoup d'eſtime & de credir, 
your Virtue Saul get you a great 
deal of Fame and reputation. 

Cet Quvrage vous ac querra du 
credit, vous mettra en credit, 
this work will credit you, will make 
you famons. 


| 


light ) of belief. 


— m 


E Creance du een: 


Vous &rexrrop eredale, you are 
2 (f.)-reduliry figbenef 
Croiable, credible, 
believed. 

Un homme 
rre rd. 4 
credible, 1 45 not to be 


Croiablement, credibly. 
CROIS, ou Croix (f) « 


croſs, 


croiable, digne d - 
credible 


crucify one , or put bim to the 

78 

1 ns Chriſt a ſodferr la mort 
e la Croix, Chriſt ſuffered death 

uon the 


ſur laquelle norre Seigneur 
mourut, 4 Croſs, or repreſent ati- 
on of that Croſt upon which our 


Faire I 2 de la Croi 

aire le e roix, to 
mak? the ſign of the Croſs. 
Croix, affliction, croſs, trouble, 
or affliction. 


iques, to lay dorwn 
the piker-croſs-wiſe, . 
Croiſer (canceler) une ectiture, 
to croſs (or cancel) 4 writing. 
Croiſi chiens qui courent 
— bete, a croſs the Dogs in their 
chaſe. 
Croiſer la Mer, ainſi que font 
les Corſaires qui exercent la Pi- 
raterie, to cruiſe up and down 
the Sea. 
Se croiſer, to ly croſ3. 
Deux lignes qui ſe croiſent, t 
ere lanes. 
Deux chemins qui ſe croiſent, 
tao croſs ways. 
Se Croiſer, prendre la Croi- 
ſade, to take en him the Coſi, or 
undertake with others 2 boly Jour- 
ney or Nur ag inſt Infide/s, 

Croisc, — 4 or ſet acroſs, 
Cris, cancels, croſſed out, or 
canceled. 

Croiſade (f.) Guerre contre 
les Infidelles, 4 Croiſade, an 
Expedition of ——_ aſſem- 
bled out of divers Country's ( by 
Preaching end the Pope: Bulls) - 


Credule, credu ou, eaſy (or gainſt the Turks and other Infi- 


dels, Which Expedition is ſo ca- 


or fit to be Cro 


e pas croiable, it is not | f 
r believed. 


becauſe every Criſtian uy- 
dertaking oþe } accepred 
and bus C 

amr) the Tels of 7 
the iſe te preach — 
Th againſt Turks and In- 
Croiſade, Milice Sainte, the ho- 


lite, that went aint the 
Turks and Infidels. goof 


ar. 

Croiſat (m.) eſpece de mon- 
noie, 4 kind of filver coin with a 
Croſs ſtamped it. 
roiſce . choſe faconnce 
en Croix, a thing made croſi-wiſe, 


or ſet 7. 
Stolze de fendrre, the croſ- 
2 * 
iſete (m. e de plante 
the herb Serbe ation J 
o CR (m.) — de 
tre, . = 
re. che ſmall croſr-bary of 


Croifure (H.) the mal 4 
thing in the 2 of 4 ms 7 
rucifier, co crucify, to nail to 
the croſf, or to put to death on the 
7 


crojs, 
Crucific 6 
death. ares as 


Cruciſiement (m) 4 crucify< 
ing, or nailing on the croſs. 
Crucifix (m) 111 
Chriſt mourant ſur la Croix, 
4 Crucifix, or the repreſentation of 
Chrift dying upon thee roſs. 
CROITR to grow, to grow 
up, or increaſe. 
planres croiſſent peu à peu, 
plants grow up by degrees, 
Laifſer croitre {a barbe & ſes 
cheveux, to let bis beard and hair 


e de 


N 
row. 
I n'eſt point d arbre qui croiſſe 
fi promrement, there i no tree 
* Jo faſt. 40 
roitre, devenir gran r- 
lant des enfans ) A 4 
oF — wok avec Tage, 
earn PI MID ape. 
I Mal croir de — en jour, 
evil increaſes daily. 
rel, gromn. 
Il eſt bien creu, he is ve much 


on. 
Riviere eſt creuꝭ par les 
pluies 


5. 
$ 


'my ſetting, or Flaming, that"s 
my snoentiun or doing. 

Creus (f.) accroiſſement, 4 
growth, increaſe, or augments- 
Creus de riviere, the riſing ( or 
a 
Creuts de tailles, an increaſe of 


Fake. 
CROIX. . Crois. 
* Cropion. V. Croupion, under 


C i 
CROSSE (f.) Croſſe de Pre- 
lat, « Crofier, or Bi aff. 


z 
Croſle nes Fs 
4 crutch * an impotem 


* ſhoot þ an Vine cut off 
| CROTE (C) bout, dirt, Hub, 


er mure, 

Crore de chevre, de brebis, de 
lievre, — obo dung ( _ 
— as or ) of goars, beep, 


„Oc. 

Croter, ts daggle, or to dirty. 
Croter (a Tr to dpyle bit 
led, dirtied, 

ER. V. Croaſſer. 
CRO ULEX, ſecoubr, . 


5 
Crouler, trembler, te le, or to 


; Croulemene (m.) 4 ing, or 


Etre en croupe, te ride behind 

another on the ſame horſe. 

Cheval qui porre en croupe, 4 

_ horſe, 4 horſe that carries 
E. 


roupiere (f.) « bor ſe-cxupper. 
roupion (m.) the umd. 
croupion, the vil 


lan- Croute de crepiſſure, the plaſter 
4 wal 


Water 1: 65 to corrupt. 
CR £ . ' 
Cros ( Len Thread. _ n the wild bea © ms 
llement, eruelly, fiercely, 


cruel (barbarow, or unmercifull)to 


one. 
Vous &res plus cruel 
res les bs —— 


La Crodte d'un ulcere, the 

uf ( or ſeab ) of anulcey. barbarouſl, nbumancy, uner- 
Faire prendre crofite à un ul- . 

cere, fo cicatrize ( or cloſe) an | Traiter quecun cruellement, 6. 


ulcer, 


iller crofite 2 une muraille, 
fo roughecaſt a wall. 
Couvert de crodte, cruſted, 
2 min; & Croyabl 

e, ement. 

V. Croiable, & Croiablemenr, 
undey Croire. 
* Croyance. V. Creance, under 


Totre. 

CRO YE. V. Craye. 
Cru, & Crue 
V. Creu, & C , under Croi- 


"Cc RU, ou Crud, crudeft 
Far, 
Cette viande eſta moitit crue, 


this meat n half raw. 

uir cru, non conroye, ra (er 
untanned) leather, 
2 crue,ni lavte, ni teinte, am 


filk. 
— cru, unſoped hemp. 
Armure à cru, 4 compleat ar- 


from Croitre ) | C 


to him; 


act in a cruel manner 


C þ) an 
E 


* Crucifier, & ſes derives. . 


» 


* Crue, ou accroifſement, V 
Croitre. 
* Cruel, & Cruellement. . 


roc 
cryſtal in clearneſs, 


on” 


mur. 
Arme à cru, all over armed, who 
* in compleat armour. 


Une reponſe trop crue, 4 raw 
anſwer. 

Crudite (f.) erudity, ramnes. 
Crudire ( indigeſtion) d' efto- 
mars crudity (or indigeſtion) of the 


mac k. Cueilli, g :thered, 
homme qui a des cruditts | Cueilleur (m.) 4 gatherer. 
deftomac, a man that has a raw- Cuilleur de fruits, 4 gatherer 'of 
omach, or that is troubled with | fruits. ' 
crudity's of the — Cueillete (f.) 2 gathering, 
Cruement, rawly, barely, na- Cueillete d' une anne e, 4 years 


lors qu il eſt ꝭ 
4 have relief, — then courſe 


ber with Grey b 


-ment,ſans aucune conſide- 


Ur (f.) cruelty, fer. 


gure | 


CUBE (m.) fi Cubique, 
a c ube, or ( pA ND wake | | 


a dye. 
Cubique, Cubical. 
Figure cubique , 4 cubical f- 


CUEILLIR, to gather. 


crop. * 
Cueillete d argent, calection of 


tre cruel envers lui, to uſe one 
cruelly, to be cruel (or unmercifull) 


CRYSTAL ( m. ) cryſtal. 
3 de roche, th of the | 
ſtalin, qui eſt de cryſtal, | 
Male, of 22 , pl likg „ 


» Or | 
Etre cruel envers quecun, ro be |: 


Se comporter cruellement, to | 


Crudits. V. Cru. | 


bd” or a. & 


money. 
CUILLER (#.) « þ-0n. 


r 


n 


= 
1 


1, n (m.) peau vive, lin, or 


oof. 
Fadodſer une Cuiraſſe, to put 


| on 4Cniraſs, 


Arme d' une Cuiraſſe, armed 


Hier. 2 
J  Cuiraiffier , arme de Cuitaſ- 


'] the beats of the Dog ſtar will parc h 


G U 


'C u Cc 
> lou) ordre Batterie de cui ichen tacks | haut, 4 fall upſide down, that 5 
2—— 1 deſc 4 | ng: cuiſine, k | with 1h flet npwards angle 
ſturbance oft ſteps in berween the Cuitine , ou V art de cuifiner, head downwards. _ - 3k | 
Cuillerce (f.) 4 pon ful. meat. ; | fall (or to toſs )1pfide down, 
ne cuillertee de 1 Il entend bien la Cuiſine, be » er quecun, le faire tom- 
, ok. | 1 an ——— has great thil A to make one 
, forre d' herbe, ſpoon« | 11 are meat. ong. 
wort. hy Caifine, viande, meat. _ | , CulbutE,cumbled(or rofſed) up- 
Faire la cuiſine, appreter les vi- ſide down, 


— morte d' une bore, 
eat her. 


f 

CUIRASSE (f.) Cuira, an 
armour for the breaſt and backs 
Cuiraſſe à I epreuve du mouſ- 
quet, 4 Cuiraſi that u mlt 


with a Cuiraſi. 
Cuiraſſe, ou Cuirafſier,a Cuiraſ- 


ſe, a Cyiraſſer. 


, CUIR , bouillir, to ſeeth, or 
[ 


M1. 

Cuire du vin juſques à la dimi- 
nation des deux tiers, to boil to 
thirds of wine away. | 
Cuire, cuireau four, to bake. 
{ Cuire, digerer, to concott, or di- 


eſt. 

** debile ne cuit pas la 
viande, a weak ſtomach do's not 
dig ſt the meat. 

Il y a des pierres qu'on ne ſau- 
voit cuire, there are ſome ſtones 
that cannot be boiled ſoft. 
Les ardeurs de la Canicule cui- 
ront (ou brũleront) nos Vignes, 


our Vines, 
Ce f-oid cuira les Vignes, thi 
Poſt will — — Vines, 
Cuire, ou bouillir (dans un ſens 
neutre) to bey, neut. 
Les legumes ne cuiſent pas 
dans toùte ſorte d eau, pulſe wil 
nat boyl in every fort of a- 


ter. 
C'uire, cauſerde la douleur, . 
ſmart. 
Ma bleſſure me cuit, my wound 
makes me ſmart. 
Cuiſant, ſenſible, fmarting, 
Gb, piercing to the quick. 
baked, 


„ ſeethed, bojled, 


oye piece de cuir, 4 piece of lea- | c 


andes, to dreſi meat. 
Cuiſiner, to dre meat. 
Cuilinier (m) 4 Cook, 4 man 


* 
uiſiniere (f.) 4 Cook, a No- 
man Cool. 
Cuiſſon (f.) action de cuire, 
ſeething, bang, Sc. 
Cuiſſon de Vigne par la cha- 
leur, a default in Vines,when the 
apes not being covered with 
, + by beat are withered. 
Cuiſſon de ＋ — par le froid, 
the 95 ofVines with cold. 
Cuiſſon, douleur de choſe cui- 
ſante, 4 ſmurting, or pain, 
CUISSE (f) the thigh, 
Lededans de la Cuiſſe, the in- 
ner part of the thigh. 
Ledehors de la Cuilſe, the fore- 
part of the thigh. 
Cuiſſar (m.) ſorte d* armure 
pour la Cuiſſe, an armour for the 
f 


high. 
CUISSTIN. V. Couſſin. 
*Cnifſon. V. Cuire. 


A ISTRE (m.) a pitifull fel- 
CUIVRE 2 copper. . 


the arſe, or the 


Le trou du cul, the arſe-bole, 
Entre deux ſelles le cul à terre, 
between two ſtools the breech falls 
on the ground. 

Cul pele, ba/d-arſe, 

Le cul d'une Epingle, the head of 
a pin, 

ul, fond, bottom. 

Cul de lampe, the round bottom 
of a lamp. 

Une petite Tour faite en Cul de 
lampe 5 4 little Tower winding 
downwards like a wreathed ell. 
Culde ſac, the bottom of 4 = 
Culde ſac, ruclle fermee d'un 
core, 4 Lane, or Court which bath 
no woy ont, 

Culaſſe (f.) Culaſſe d arque- 
buſe, the breech of a gun. 
Culaſſe de Navire, the Counter 
(in the Poop )f a Ship. 


Cuidne (f.) a Litehix. 


p 
Culbure, ou Culebute 0 f.) 
chare la tete en bas & les piès en 


Culot (m.) creuſer à̃ fondre 
Lor & argent, a crucible, 
Ne mann 
to till 
huband, or — * 
Cultiver la terre, to till the | 
— or improve it by culture. 
bor 4 — que ſertilequ elle 
uroit | 
n'eſt — oper es — 


4 piece 14 
be never ſo goed of it ſol penn 


never bring forth without til. 


lape. 

Cltiver, faire valoi uequ 

choſe, to cult i vate —— to 

"CuttivG, labour,cde4, mms. 

tive, 

red, or bubanded, _ 
ultivẽ᷑ poli, travai 

83 Folien i compt, po- 
a diſcours cultivc, 

* — VE, 4 compt, or 
Culture (f] Vart,ou I action 

de cultiver, culture, be art or a8 

of tilling or ng the ground. 


re (m. 


the herb beer —ä— 
(f.) convoiriſe, 
or Concup! 


—_ 8 1 Ee 

the office LE (t. )Wardfip, 

tor. 
Curateur (m.) 4 Guardian. 
aner un Curateur à quecun, 


le mettre en curatelle | 
to appoint 
bg * 
4 Guardian over one. 


CURE (£.) Benefice de Cler- 
E, a Parſonage, or Vicars 


% . e. 

ure, Logis de Cure, a Parſons 
. 
Cure ( m.) Parſon,be that hath 


the ſpiritual charge of a Pariſh. 
* E(f.) — — e re- 

e, 4 CUrINg, ern - 
dy's for health. men 
Cure, fagon de traiter les mala- 
des. Cure r manner or curing ſick 


people, 
Cure 


* 


EE, 


eat Cures. 


de Pigeon, 75 on 


ger 7 bd of np or cotton a= 
ut the bignefi of 4 , 
give for a purge to hawks. 


er (tenne de Fauconne- 


— nero 


—— de ſon rheume ſur les 
cures gull priſes) to caſt, 4 4 


_ nettoĩer, to cleanſe, or 
ſcour. 
Carer les foſſex, to cleanſe (or 
Cour) dreches, 
Se curer les dents & les oreil- 
les, to pick his 1 and ears. 

Gure, cleanſed. 

Cureur (m) cureut de re- 

traits, one that empry's —＋ 0 
Office, a Tom-tur 


Curte (] « dog) reward, the 
_ fees of (or part in)the game 
ave . 


ure-dent (m.) 4 toorh- 
eee (t.) an ear-pic- 


ebRIEUx. curious. 
— — queque choſe, curi- 
at 
. — (t.) curiaſity. 
8 curzonſly. 
CUSTODE(f.) botre od I 
on tient I. e dans I 
* Romaine, the box where 
pt the Sacrament of the 
Lor Supper in the Church of 


ACUTICULE (f.) epiderme, 
the outward thin shyn of the body, 
which being of it ſelf inſenſ#ble 
doth as it were ſpring out of the 
true and natural zun. 

E (f.) an open tub, a fat, 
or var. 
Fair 2 fond de cuve, flat bot- 
tomed, having a bottom like a far. 

Cuveau a m.) Cuvette (f.) 4 
little fat, or a little tub. 

Cuver le vin, le faire bouil- | 
lir dans la cuve, #o let che wing 
work (or ſtand) in a vat. 

Cuver ſon dere u 71 en a 
trop pris, to elf ſober, to 
4000555 liquor, or _paſi - jm the . 
fumes 4. by a good nap, or any 


da, durſt you un 
forſooth, 


— — — _— - 


— — 
* 
[ 4 
—— — 


. 
7 


o 4 f 


W 


e Sehen 


924 
— 


of the 


© CYGNE, ou Cigne (m.) 4 
CY LINDRE E 222 4 linder, 


a Geometrical ng for its 
bottom aud. tap two equal ele 
Circles, and by ſides fo equally rai- 
ſed from the cop tot 
whereſoever one cuts jt parallel to 
the bottom or top, the cuctunę ſhall 
be 4 Circle, 

Cylindre de e jane, ,4 Roller. 
'CYMAISE. (f.) doucine , 
piece d Architecture, 4 Wave, | 
or Ogee, an olutwa! an 
25 a/hbioned ſomewhat 


NA (m.) 4 Cym- 


t du I Oiſeau qui fe de- Swa 


— = 


— gone is the rp of 28. be 


JETT: ecun, to ſtab * 
Le e cle the | wi 8 8 ** 
ara which M the 13. (m.) jeune Cerf de 


battomthat | 


8 


ae (f.) poignard, c- 


thy 4 young” Ocers 


4. young hart 
$ e young Ee. 


gut BARS or: | 
DAIG 70 daign, voueb- 
ſafe, or 2 81 ofp 
A nor 7 much 


JE 210 anfh 
3 55 4 
Dicu a dai 


— 
th — 


Ape te Co, premies | 


; Gud was 2 ed to 245 5 if's 4 
man. 


DAIM(m. 


va 
Ede eſt un Pais on- 
LN en Dams, Englatid is 4 
cor ent.. of Nest. f 
8438 ou DAIZ (m. 4 Cano. 


| 


" ymbatier (m.) joũeur de 
— one that playeth upon 


Cymbale 
CYME( of fee —_ de plan- 
res, comme &c. the 


young, fprones of choux, or other 
1bs 


CYNIQUE, Cynicall, Stoick- 


* 
n Cynique, ou Philoſophe 
Cynique, 4 Cynich. 

CYPREZ REZ (m.) ſorte d'arbre, 
the Cyprus tree. 


. bois de cyprez, cyprus 


risk. ſorte d arbtiſſeau, 
the rubly plant Citiſus. 


D A 


DA, forſooth. 

Qui da, yes forſooth, 

L'oſeroisru ent 9 Oui 
rtake it ? yes 


3 


N. or a Civth of State ſtanging 


over the beads of Prinees 
Thrones, 

DAL MATIQUE (£): twhite- 
fleaved 


Ve your or Surplice worn 

at this by Deacons during 

the Celebrat ion of ſolemn day's 
aſſes. 


AM (m.) dommage ; 


Ce ſera mon dam, fi j'en ſoſifre, 
if I ſuffer for it I ball deſerve 
it well. 
your avez et batu,:c'eſt votre 
wn bave been beaten, you de- 

— et well, 

DAMAS (m) &toffe de foie, 
dmaskh. 
Prune damas,a damſon,or damask 
plum. 

Damaſſer une troffe, to flot- 
* a ſtuff damask-wiſe,to damash 


" Damaſſe, damasked. 
Damaſquiner, to carve, or in- 
grave damask=wiſe, 
Damaſquiner, carved (or in- 
graven) dumash-wife, 
Damaſquineur (m. ) 4 carver, 
or ingraver damask-wiſe. 
Damaſquin (m.] Damaſqui- 
nure (f.) ouvrage de damas, da- 


masrk-mwork. 


DAME (E.) femme de quali 
* 


te, 4 Lady. L 
es 


r 


bore 


oo ——=sS 
- 


D A 


be Ro- 

macht je RN £ 
” Demoitll (f.) 4 Gentlews- 
© Damoiſeas 1 — 


an eſſeminate youth, who make 


+ ant, b uſineſt to 4 is 


— 


Draughts, 4 2 44 
Joutr aux Dames, 0 play at 
Dranghts. 

Dames, avec quoi I'on jouꝭ au 
Jeu de Dames, tbe men at 


——— 


draughts. Raiſon, to keep within the bounds 
Damer, to double a man, or 7. eaſon. 
4 make a King at Draughts. e ſuis venu de Londres à Paris 
Dame, made 4 ling at huit jours, I am come 
Draughts. from London to Payis in eight 
AMNER, to damn. days 
Ce Pech vous damnera, that DANSE (f.) dancing. 
very Sin will damn you. Une Danſe, « danſe. 
Damn&, damned. Mener la danſe, ts lead the 
Damnable, damnable. nce. 


Damnation (f.) damning, or 
damnation, 
La Damnation erernelle,erernal 
damnation. 
Damoiſrau. J. Dame. 
* Damoiſelle. J. Demoiſelle 
— is the le word) under 
ame 

DANCHE* (en rermes de 
Blazon) dentele d'un cotè, lancy 
(in Blazon) or indented. 


| DANGER (m.) danger, pe- 


Jerai ; delivre du danger od il C- 
doit, I delivered 
__ and dan- 


Une choſe dangereuſe, de dan- 
grout conſequence, 4 dange- 


Un 1 (un —＋ 
reux, 4 
wit hall. 


ic | danger, — 


ard 
a "nies f.) Jeu de 18 nz 
his Chamber. 
Jai leu cela dans un“ivre, I read 
that in a Book, 
Se tenir dans les termes de la 


bim from the dan- 
wherein bew. 
e hors de crainte & de dan- 


| Dangereus, dangerous, peril- 


dangerom man 2 
avec 
wh _ 


* or wit 


DANS, in, within, 
dans ſa Chambre, be # in 


Danſer, to danſe, 

Danſer an fon des violons, to 
dance to the muſick of vio- 
lins, 

Danſer ſur la corde, to dance up- 
on the ro 

Tel danſe qui n'eſt pas content, 
every one N not that dane 
ce. 

Il ne fair ſur quel pie danſer, 
be n at hu wits end, he knows not 
what in the World to do. 

Maitre à danſer, ou — de 


8 in any part with & <7 jel 


Ex. 


DARTRE:(c eg ring 
worm, rimmag 


Dartreux, 
Ns troubled with that 
Fay (t.) date d'un Ecrit, 4 


dare, the date yo. 4 writs 
La date d une 2 
— 4 Wy 
ne Lerrre de fraiche date; « | 
Letter of eis date. , | 
Une Lettre de vieille date, 4 
Letter of old date. 
be- | Cao tore lerrre — fauſſe date, falſe- 
— to date. | 
Darer une Lettre, ou un autre 
Ecrit, es date a Letter, or any - | 
ther writing, 
Dar, dared. | 


Ma Lettre 2 hee date du pre- 
mier vier, my Letter 
— Poor on firſt day of Januas | 


"Dazire (m.) che Dater (or 
the Popes Bulls, an 
er in the Court of 


— 7 2 de Dataire, 
the Daters 0 

DATIF = ) Cas Darif,s Da. 
tive, or Dative Ca 

DATTE (t.) fruit de la Pal- 
me, Date, the ffuit of the Palm- 


tree. 


Dattier (m.) Palmier, the Arte 
(or the palm) tree. 

DAVA AGE. V. 1 
ta 


. 

AVIER (m.) forte d' In- 
— de fer, 4 kind of iron 
foo | 
DAUPHIN \(m-) ſorre de 
— 4 Dau 


rill, jeopardy, hazard. 
Etre en grand danger, to be in| danſe, a dancing Ma de — Do \phin, 
reat danger. Danſeur M or e eldeſt Son of France. Called ſo 
Vous os Eres en danger de perdre jamais Danſeur — "for bon | Dauphius « Province of France, 
la vie & Thonneur, you are in| Clerc, à great Dancer was never | given (or à ſome report it, ſold) 
| danger to loſe bot h your life and re= | good Schollar. in the Tear 1349. by Humber: 
utation. Danſeuſe (f.) a woman dan- Earl thereof to Philip de Valois , 
Votre Vie eſt en grand danger, | cer. partly on condition, that for ever 
your Life # in great jeopar=| DARD (m.) trait, « dart, 2 | the French Kings eldeft Son u 
| dy. light javelin. bear the "—_ of it during bis 
Mettre en danger, expoſer au | Lancer un dard, to fling (or caſt) Fathers Li 
danger, to 1 er. a dart. /DA ANT FV. Autant. 
Se mettre en danger de ſe per- | Dard, ſorte de poiſſon, 2 dace (or 
dre, to indanger by life, to run the | 4 dare) 10 D E 
danger {or bazard) of being de- Darder, lancer des traits, to 
ſtrey d. dart, to fling (hurl, caſt, or throw) AVIS 
| Mettre quecun hors de danger, 4 dare. | OR 
Len delivrer, Ven tirer,to pur one Darder quecun, le percer d'un | On avertit ici le Lecteur, qr 
vn / me of danger: es 


| 


, 


a 
„4 


— 


Je vien de lui parler, I foke juſt 


5 D B S 185-1 
re Appetit demanger,s defre ofes= DE (m dez © = 
gs. yaa] para 


dry as yn 

The Reader i to take notice 
2 Words as be rel not 
find written with & 

ced * the old way 
A to be found without S. 
Parler de 


F 


le France, the 
Fenders Ven, tw 
enice. 


epublick of 

85 habe d homme, 4 mans 
cloat hs. 5 

Un habit de femme, 4 wome 
cloaths. 

Sometimes de is joyned with -the 
Article le or la; a, | 
La Vanit de I'homme, the Va- 


nity of man ind. 

Les plaifirs de la vie, the plea 

ſures of life. | 

Sumetimes it # made by from, in, 
on, wth; A, 

ſe vien de Londres, I come from 
ndon. 

De ce tems I, in thoſe times. 

122 de poiſſon, to live upon 


tout mon cœur, with all my 
heart. 


Otherwiſe it may be thus rendred; Le 


a, 

De mal en pis, worſe and worſe. 
De dix ans on n'a rien veu de 
ſemblable, there has been nothing 
like it theſe ten years. 

Jene rerournerai de dix ans, I 
ſhall not go back, theſe ten 
years, 

De trois en trois ans, every third 
year, 

De deux jours I'un, every other 


ay. 
Dans un an di ici, a year(or atwelve 
month hence. 
Il n'eſt rien de tel dans toute la 
Chrerieme, there # no ſuch thing 
in all Chriſtendom. 
De chez, fom. 
Je viende chez le Medecin, I 
come from the Doctors bouſe. 


now to him. 
Il ne fait que de ſorrir d'ici , 
be # but juſt bence. 

an In it M made by 


to, or of ; , 
Jai emie.de/lefroter, I haves 


Tenir quecun de court, to keep 
one in, or 0 

De plus, d avantage, moreover. 
De ce que, that. N 
Je me plains de ce qu'il mai- 
me , 1 complain thas he loves 


me. 

Le fri du Jardin, ehe fra of 
t 0 

= Jong 

L'Armfe du Roi, the Army 


tbe. 
Il vient du Tardin, be comes 
the — 22 * 


Du, ſome. Fox 
Donnez moi du pain, give me 
ſome bread. 
Donnez moi du vin, give me ſome 
wine, 
But ſometimes du ij not expreſſed; 
as * 

ai du pain, I bave bread. 

ai du vin, I pom ev * 

moins, at leaſt, at t 

leaſt. f 


Du tout, at al. 
Avoir du pire, to be worſted. 
Des, (ebe plural both of de and 

du) of, of the, from the. 
Gouvernement desRepubli- 
ques eſt tout autre que celui des 
Monarchies, the Government 
of Common-wealths 1s very much 
di erent from that of Monar- 
cby's. 

arler des Affaires du Monde, 
to peak of the Worlds af- 
anrs. g 
Venir des Indes, to come from the 
1e. 
But ſometimes it ; not expreſſed in 
Engl s; as, 
Il ya des gens biens folls dans 
le de, there are very fool 
folks m the World. 


Des, depuis, from, even from, 


Ce. 
le commencement du 


Monde, ſince the biginning of he 
World. 


e le conois des mon enfance, I 
him fence I was a child, 
Des 2 preſent, from thu time for- 


ward, 


Des lors, ever ſince, or from that 
ume. 
Des que, 4. 


mind to hang 


ver I 


times an Adverbiall ſigns fication ; | dice 


Put 0 the 


of the King , the Mg, Army. 
be 


LS coup de dé, 4 throw at 


Le de en Etoir jerrs, the thing 
we ventured on, the bufineſi was 
trial, the matter was 
harard. 


t in 


Tablier à joutr aux des, 4 pair 
of tables. 

e lui en laiſſe le de, Ileave it al 
co him. 

IL rint le dé durant 

tems, 66: was the Umpire far 4 
while, 
II faut vivre en ce Monde, 
comme quand on jouè aux 


dez. Si en les jettant ce que 
vous demandez n arrive pas, il 
faut er par votie ad- 


corrig 

dreſſe ce qui eſt arrive 

hazard, W- muſt live in har 

World, « when 4 man play's at} 

dice. If you don't throw what) 

you deſire, you muſt make up ” 
your dexterity that which h apne 
by chance. 

DE, 2 coudre, 4 thimble, 
DEA. V. Da. 
DEBAGOULER, to ſpeak 

N „er rah, to bab- 
e, 

Debagouleur (m) 4 long 
tongue, a babbler,one that tells any 
thing. 

DEBALER, to unpack. 
Debaler ſa marchandiſe, dé- 
plier les choſes cs, 
to unpack bis Commodity a. 

Debale, un ac led. 

DE'BANDER, to unbend. 
DeEbander un arc, ts unbend a 
bow. 

Debander une plaie, en orer la 

bande, to unbind 41 wound. 

Debander Veſprir,co releaſe bim- 

ſelf from buſineſs, to recreate (or 


refreſh) himſelf. 
Se —_ er, quirter l Armce, 
to disband,to forſake b Company, 
or Colours. 
Debande, unbent. 
D&bandC, ou qui a quitte TAr. 
mee, dis banded. 
Des Troupes dẽbandces, disban- 
ded Troops. 
Debandade (f.) confuſlon n 
of order... N 


Des Soldats qui marchent 
12 h 


, aſſoon, 
Des 'auraidine, 4 œο e 
1 4 


* 


_ 


— the un- 
. | bending of a bow. 
Debandemert d 
Jing himſelf from kufineſs, refreſh» 
ment, recreation. 
ement de Soldats, 4 di 
5 of Souldiers,  -  * 
DEBARASSER, to rid from, 
or diſintricate. 
er queque choſe, #9 
difintricate a thing. 
Debaraſſ 4 que cun, . — 2 
me, to one out of trouble. 
jo ne und affaire , to 
clear (or rid) himſelf from à trou- 


bleſom buſineR. 
rafle, d:iſintangled, or di 
inericate d. 


Debarafſe d'une mauvaiſe af- 
faire, got ont of 4 ſcurvy buſt. 


ne u. 

£DEBARDER un Cheval, to 

unbarb (er diſarm) a horſe of ſer- 
ce. 

I Debardt, unbarbed, or diſarm- 

ed, as a great horſe. 


DEBARQUER queque cho- 


Sure. 
Debarquer, deſcendre du Na- 
vire, to diſimbark, to go to 


Ire. 
.  Debarque, diſmnbarked. 
Debarquement (m. ) 4 diſim- 


barlenę, a ſetting, or going aſhore. 
| DEB Ass De- 
baraſſer. 

DEBARRER, vrer les bar- 


res, to unbar. 
Debarret une porte, to unbar a 


Bebarre, unbarred. 
DEBASTER, &c. V. Deba- 


tex. 

DEBAT {m.) conteſte, diſ- 
pute, querelle, debate, ſtrife, va- 
riance, contention, difference ,diſ- 
„ jarring , altercation, 


te, controverſy, brabling, or 
wrangls 


Etre en de 
to diſagree (or to 
| about a matter, 

T1 La choſe eſt endebar, the thing 
& come to 4 debate. 

Debarre, ro debate argue, diſ- 


cuſ}, examine, difpute. 54 | 


ue choſe, 
at variance) 


une 


2 4 relea- | 


to ſtrug= 


| tre, ſe demener 
ple; to ſtir much, er to move to and 
0, : 


\Debaru,agirE,diſpurE,deb 
— e 


— the thing controverted, deba- 
red, | 
La choſe a et ſouvent deba- 


to unloſe, undo, unty, diſintangle, b 


E to unlade, or to ſend to g 


rue, the thing has been often de- 


ated. 

DEBATER, debirer un mu- 
ler, to unſaddle a mule, to take off 
the pack-ſatdle from a mule. * 

Debare, unſadled, rid ef the 
pack · ſadd ie. ; 1 
- D&arement _ um ſadii 
of, or taking off the pack-ſaddle 

m 4 mule. 

DEBAUCHE, (f) diſſoluti- 
on, debauchery, lewdnefi, riot, or 
diſſolution. 

Un lieu de dEbauche, « place of 
debauchery. 
Vivre dans les debauches, to live 


a lewd life. 
Manger { rodiguer ) ſon Bien 
dans les uches, to ſquander 
away by Eſtate in debaucheries, 
Un e In pour ſes 
randes debauches, 4 noted man 
for hu lewdneſs, diſſolutene,, or de- 
bauchery. t | 
Debauche, divertiſſement de ſon 
occupation, ones going off from 
his work to take his pleaſure. 
Etre en debauche, faire la de- 
bauche, ſe divertir hors du tems, 
to lo yter, to be playing, drinking,or 
miſpending of his time 1 it 
ſhould be wmployed about work. 
Debaucher quècun, le cor- 
rompre, le rendre vicieux,to de- 
bauch one, to ſpoil him, to de- 


prave him.” a 
Se debaucher, ſe dErepler, quit- 
ter le chemin de la Vertu, 
prendre celui du Vice, to become 
3 riotous, unruly, diſſo- 

ke. 

debaucher entierement, 8 a- 

ndonner au Vice, to give him- 
ſelf over to all manner of Vice. 
Debaucher quecun, le dErour- 
ner, le diftraire de fon travail, 
to take one off from bis wort, to 
court him out of it. J 


Debaucher un ſervireur,le faire 


itrer ſon Maitre, i antice 4 
— frombis Maſters ſervice. | 


\Debauche, gare, corrompu, de- 


choſe debatue, dont on de- 


N * N 8 
— — 


ood 
5¹ femme lebauchbe, aban- 
donnee, 4 proſtitute (a looſe or 


lewd ) woman, 


„bir x. 


faint, or in 


of ſtrength, 
or anfeeble, 


Debilite 
bilitated, 
Debilement, weakly. 


terance of C tes. 


that makes good return. 


that takes very well. 


n truſt. - 


Il debite bien ſa marchandiſe, he 
ſells bus Commodities well, he makes 


a good market of them. 


Mes marc 


nt. 

Debotter un membre, 

lamb out of joynt. 
Deboerse, 


de, to raiſeup (or open) 


Une vie de&bauch&e,paſlte dans 
les dEbauches, 4 . 4. Jo- 


foible, feeble,weak, 
Debilics,(f.)foibleſſe,debtiry, 
feebleneſi, imbecillity, weabneſ} , 
faintneſi mfirmity,decay(or want ) 

Debllirer,to debil;tate,weaken, 


La veuè ſe debilite en liſant, « 
mans ſight it weakened by reading. 
„ (the Participie de- 


DEBIT(m.) vente, ſale, or ur- 


Marchandiſe de bon debit, 4 
vendible Commodaty, 4 Commodity 


Un Lite de bon debit, 4 Book 


— faire debit de) ſa mar- 
Oe - ile, 2 gue off Cell. or ucser) 


19 
Debi ter en detail & à credit, 70 
utter hi Commodities by retail and 


Debire, /old,utrered,or put off. 
iſes ſont toutes 
debitces, all my Commodities are 
& | ſold away, | 

Debireur (m.) qui dehite, qui 
vend, « ſeller, or retailer, 


Debiteur qui doit. V. Devoir. 
DEBOETER, to put aut of 


t out of joynt. 
E 


lever la bon- 


i 


to put 4 


, be has 


the * 
"DE 


« queſt ron. 


%. 


4 


| 


of the mare, to pull out of a muddy 
pudale | 


mi re, pulled out of a m 


| become ( or te be made ) 4 Genele- 


— —_— 


bung, or unſtop. 
Pebondony e, unbunged, or un- 


1 
/ — (m.) — act 
0 0 4 barril, or the like. 
BERN (a word fel- 
dom uſed) debonaire, good, Aind, or 
£7 4cious. 
DEBORD (m.) debordement 
de Riviere, tbe overflowing ( or 
a out) of 4 River. 
rder, ſortis des bords o 
break out, «as water aut of its banks 


or bound;. 

Debord, broke out of its banks 
or bounds. 
D&borde, de bauch, 4 diſſolute, 
debauched, and lewd fellow. 
Mener une vie dEbordee,to live 


4 diſſolute life. 

DEbordement (m.)dEbord de 
Riviere, the Overflowing ( or 
breaking out ) of 4 Rever. 
Debordement de mœurs a brea- 


chery. 
DEBOTER que cun, o pal off 
. 
er, quitter la bote to 
off hs — * 
Debote hat has get hu boots off. 
DEBOUCHER 


, to unſt op, or 
to open. 

— er un vaſe, to unſtop 4 
veſſe . 


un paſſage, to open 
e, or clear) a paſſage. 
(fre ſ: 


DEBOUC 


, to unbuc 
er uneJument 


d, 
le. 
— 

to ng 4 Mare. 
Deboucls, unbuckled, unrung. 
DEBOURBER , to draw out 


Debourbe, drawn out of 1 
ddle. 
GEO to 


man, b | 
Debourgeoise , become ({ or 


king out into al manner of debau- b 


| D E D ER D E 

Debonder J ecluſe, lacher Tenu, 4  DEBOURSER , tirer de i-  Debuchement (mm.) depart du 

to draw the ſluce , ar let the water argens de ſa bourſe, to dinburſe, Bite che ſtar 515 — bare, ge. 
22. or lay out money, DEBUSQU rtir de fon 
Debonder contre quecun, &tant | Il vous faudra debourſer bien buifſon, to depart,to ſeud away, or 
en colere,e break out into gaſſion de I argent, you will be put to 4 Da. him gone. : 
againſt one. great deal of charges. 2 taire ſortir - 
Debonder en larmes, to breab our | DE&bours6,dizburſed, or [aid our. cun dee Ia place, ro put one our of 
(or burſt forth) inte tears, Debourſement (m.) 4 dibur- | I Place. 


| up ſtanding. 

& lever — to ſit up. 

Se renir debout, etre debour, to 
Hand up. i 
| Ilſe tient debout devant moi, be 
| ſtand: before me. 

Debour, leve roi, p, viſc. 
— debout, qu on te leve, up up, 
Ne. 

DEBOUITIONNER, to un- 
button. 

Deboutonner ſa caſaque, to un- 
button by coat. 

DebouronnE, unbuttoned. 
Manger à ventre debouronne, 
to eat while bu shin- will hold, 
or, till hn belly crack again. 

Deboutonnement (m.) an un- 
butto ning, or the att of unbut- 


toning. 
DEBRAILLE;, naked down to 
the breaſt. | 
DEBRIDER, to wnbridle, 
Debrider un cheval, fo unbridle 
4 horſe, . 
'ai fair ce chemin ſans debriber, 
travel ed ſa far without arawing 


it, 
Debrid&, unbridled. 
Debridement (m.) the at? of 
unbridling. 

DEBRIS(m):he rums,or frag- 
ments of a thing wrack't, or fallen 
fo rume. K 

DEBROUILLER , to d f- 
tangle, clear, or diſintricate. 

brouills, diſiatangled, elea- 
red. or diſintricated. 

Debrouillement (m.) 4 dia- 
tangling, clearing, er diſiueri- 


caring. 

DEBRUTALISER queEcun, 
to civilize one, to break bim of by 
brut1ſh tricks. 

Debrutalisc, civilized. ' 
Debte. . Dette, under Devorr. 

DEBUCHER, faire ſortir la 
bete de ſon gite, to rouze 4 Deer, 
to fart ſor put up) 4 Hare, to un- 


| a Fox. 
| — Ht debucher, to ſtart 


out, as 4 hare. 
aHare) 


made) a Gentleman. 


14 Fox.) 


f we rouzed (as 4 Deer) 
artea as 


uſque, departed,gone, alſo 


Ving, or laying out of money. 
DEBOUT „ qui eſt debour, 


| put out of by place. 


4 departing, or going away. 
Det ines alle donnde, 


or out by place, 
DEBUTER, commencer à ti. 
rer contre le but, to begin to Buor 
at the mark. 
Deburer, commencer 2 parler, 
to begin to ſpeak. 
butement (m.) commen- 
cement, the beginning of Boa- 
ting, or of a diſcourſe, or the like. 
ECA, on thu ſide. 
Dexa la Riviere, on th# ſide the 


Ker. 

DECACHETER, 0 unſeal, 
Decacheter une Lettre , to un- 
ſeal a Letter. 

Decachers, unſealed. 

DECADENCE (f.) decay, 
ruine, declining, or falling away. 
Aller en decadence, to go to 
ruine, to go down the wind. 

Une Republique qui va en de- 
cadence, 4 dechning Common=- 
wealth, that begins to fal. 

DECAL E (m) the De- 
calogue, or the Ten Command 
ments, 

o DECANE ER, 2 le 
mp, to diſcamp, decamp , or 

rays from 1 Camp, to reuſe (or 

remove) the Camp. 

Donner le Signal pour dècatn- 

per, to give warning for a decamp- 

ment. 

Decampe 
2 departed from the Camp. 

ous les trouvames decampcs, 
we found them gone from their 
Camp. 

Decampement (m.) a diſcam- 
ping, or decampment, « raiſing 
{or 4 removing} uf the camp. 
DECANAT (m.) | de 
Doyen, Deanfhip, the Place (or 
Office) of s Dean. _ 
Decanar, Juriſdiction deDoyen, 
the Deans power, or extent of Fu- 
riſdict ion. 

DECAYTTER, fo decapttate, 


» diſcamped, decam 


the putting of one out of the 4 


Debuſquement (m.) depart, | 


5 cut (or ſtrike) off the 


unkenneled (as | be 


—— 


De 


| 


—— 


D E 


Do E 


——— 


D B 


Decapité, bebeaded, ur whoſe 
head 1 cut . ö 
DECEDER, mourir, #9 de- 
ceaſe, or depart thu life, to 
die. 

Decede , mort, deceaſed , 
dead. 

Decez (m.) trèpas, deceaſe, 
death, or departure out of thu 


life, 
PECEINDRE, to ungird, to 
(or undo) a girdle. 


mt 
| — ungirt, or baving no 


irdle. 
N DECELER, o diſcover, detect, 
diſcloſe, or bewray. 

ele, diſcovered, detected, diſ- 
cloſed, or bewrayed. 
element (m.) 4 diſcovery, 


DECENGLER un Cheval, 
to ungird a borſe. 

Decengle, ungirt. 

DECENT ,bienſeant, decent, 
handſum, — 

Decemment, 4 cently, bandſom- 


h. 

DECERNER, ordonner, to 
decree, order, determine, or appoint 
in Court, ; 
Decernerque ſoient faires In- 
formations contre I'Accuſe, to 
order an Information or Indite- 


ty accuſed. 
Decerner Prinſe de Corps, 70 
order a perſon to be apprebended, 
Decerner un Ajournement, 70 
— an ad jour nement. 

ecerner des honneurs à que- 


honours upon one, 

DECEVOIR, rromper, ts 
decerve, beguile, gull, coxen, cir- 
cumvent „ overreach, or diſap- 


guiled, gulled, coxened, &9c, 
$ Deces V. 5 
unfetter. 

Dechainè, unchained, unfette- 
red. 
Ceſt un Diable dechainè, he z 


avry Fury, a Devil incarnate, 
or one would think that Hell s 


ment to be brought againſt the Par- 


cun, to decree the conferring of 


ne. 
Deceu, rrompe, deceived, be- 


. V. Deceder. 
DECHAINER, to unc hain, or 


broke | here be #. 
DECHALANDER, dey 
404 M 4. 
Dechalande out of Trade,with- 


our Cuſtom, or Cu s. 
* C . to 
of ones 


I 
whoſe hood M pulled off 
EC GE (f. acquittan- 
ce, 4 quittance, or diſcharge. 
Decharge de faure, an acquittal 
om 4 crime, 


Echarge de Canon, 4 dif- 
cage of the Cannon. 

La Bourgeoifie ſous les armes 
fir pluficurs decharges, the 
2 gave ſeveral vol- 
ens. 


uncovered, or 


detection, lee „ bewrazy=| Decharger, orer la charge, ou 

ing. le fardeau , to exonerate , diſ- 
DECEMBRE (m) un des | burden, eaſe, or unload. 

douze mois de! Annee, Decem- | DEcharger un Muler,to unload a 

ber, one of the twelve months of | Mule. 

the year. 4 Decharger un Bateau de foin, 

Il mourut le premier jour de | te wnlade 4 Boat full of hay. 

Decembre, he died on the firſt | Decharger, poſer ſon fardeau, 

of December to lay down by burden. 


Decharger quècun, I exenter 
de Vobli 
que que choſe, to releaſe one from 
any obligation. 
DEcharger quècun, le juſtifier, 
to diſcharge, or to acquit one, to 
clear him from a charge. 
— ger L Artillerie, to diſ- 
charge the great guns. 
Dicharger noude ſa colere con- 
tre quecun, lui dEcharger ſon 
coeur, to vent by choler (or bu 

een) againſt one. 

decharger, comme font les 
Rivieres, 0 diſcharge (or diſim- 
bogue) it ſelf. 
Le Rhone ſe dEcharge dans la 
Mer Mediterrane, the Rhone 
diſcharges it ſelf into the Mediter- 
rane an. 
Se .decharger de ſa faute, $'- 
en decharger ſur un autre, to lay 
the blame ( or the fault) upon an- 
other, to charge him with his own 
fault, to excuſe himſelf by accu- 


ſing of him. 

Decharge , exonerated , diſ- 
burdened, eaſed, or unloaded, 
Etre d&charge du ſoin des affai- 
res, to be exempted, from the care 


whenever I ſpeak to you. 


*— 


ion qu il a de faire , 


L lee ave by Quiet is eſt 


Je me ſens decharge de mes en- 
nuis lors que je vous patle, I 
feel my ſelf eaſed of my trouble 


DEC 
zee, 2 Ae 
Decharmeè, unc harmed. 
F — to rake the 
ner les Os, to pick off the 


fleſh from the bones, or to divide it 


8 bones. 

charne, maigre, qui n- 
que la peau & les on. hand, las. 
fallen away, that hath nothing but 
42 and bone leſt on him. 
DEC HASSE R. V. Chaſ- 
er. 

DECHAUSSER, # put 

ſhoo's or ſtockings. 1 
bechauſſer ſon Maitre, to pull 
off « by Maſters /fboo's or ſtocks 


ings. 
Se dechauſſer, to pull of hy own 


Soo or ſtockings. 
Dechaullar Iz Vigne, to open 
( or bare) a Vine at the 


roor. 
Dechaufſe, Dechaux, qui eſt 
nuds pi&s, bare-foot, and bart- 


ed, 
Il marche dechaurx, he go's bare- 
vor, 
Dechauſſe, comme un arbre,un- 


covered, or opened as a tree as the 
root. | 

— — m.) the pul- 
ing off e 's or ſtockings. 
Doha ement de Vi 4 4 ba- 

ring, or digging about the root of a 

Vine. 

Dechauſſures (en termes de 
Venerie) le Lieu od a grate le 
Loup, où il s eſt dechauſſe, the 
hant of a Wolf. 

*Decher, & Decheu. V. De- 
choir. 

DECHEVELER, to difbevel, 
to diſorder, or pull the hair about 
the ears. | 

——ç—— — , diſbeveled. 
— RER, to decypher. 
Dechiffrer une Lettre, to decy- 
pher a Letter, to find out the mean- 
ing of it though mritten in a par- 
ticulay way of Characters. 
Dechiftrer quècun, to ſet one aut 
in colours. 

Dechiffre, decyphered,ſee out in 
hs colours, 
Dechiffreur (m.)a Decypherer, 
anE (unfoulder,or inter- 
preter) of Cyphers, 

D TER,#o jag. ſlit 
mangle , ſlaſh, fred, or cut into 
many ſmall pieces or parcels, 


* 


— — 


Dechiquere, jagged, flit, man. 
gd, 


1 


7 


9 * 


D E 


Ta laſhed, b or cut ingo e- 


ces, 


Dechiqueture (f.) he ſlits, 
belt 2. 


luck in pieces. 

ous dechirez mon manteau, 
you tear my cloaks 
Deæchirer la r 
cun, to won 
tion. 


Dechire, tern, rent, or pluckt 


in pieces. 

" Dectirement (m.) 4 tearing, 
rending , or plucking in pyfces. 
Dechirure, (f.) a rene. 


DECHOIK, aller en deca- 


tation de que- 
4 mans reputa- 


1 mn. 
Dechoir de ſon rang, ts be de- 


fruſtrated of his expetiations, or 
of his hopes. 


Hy weut 
Ba Baden or il endechoir 
quèque choſe,gold loſes ſomething 


its weight in the melting. 
ſant, all liquors waſte in the bot- 


ling. 

Pecheu, allen away, decay d, 
leſſened, or diminiſbed. 
Decheu, degrade, degraded. 
Decheu des bonnes graces du 
Prince, fallen from bis Princes 
favour, grown out of favour with 
his Prince, or in his Princes diſfa- 
vour. 
Decheu de ſes pretenſions, de 
ſes eſpetances, diſappointed, fru- 
rated of bis expectations. 
Liqueur decheut du tiers, 4 li- 
quor boiled away a third part. 

Dechet (m.] diminut ion, detri- 

ment, decay, waſt, leſſe ning, or di- 
miniſhinę. 


has 


— fall away, decay, leſſen,or | d 


aded, 
Þechoir de ſon eſperance, to be | Dec 


0 
Tome liqueur dechoit en cui- | fe 


4 cron: 
Decifion (L.) eiten, de- 
termination, or end of 4 contro 
very. 

PRCILLERJes ves les ou- 
. open ones eyes,to reftore un- 


40 . 
Deciller les yeux de leſprir, 70 
open the eyes of the underſtand- 


ing. 
DECIME, ou Dime (f.) :he 
Tithe,or Tenth. 1 
un Regiment, to put 
every tenth ſouldier cf a — 
to death for an offence committed 
by them all. 


*Decifif, & decifion. J. Deci- 
e 


P, 
- to 2 1 to 
make Orations of feigne jets, 
or — — — N 

er contre quecun, to de- 
claim agaiſt one. 

teur (m.) 4 Declama- 

tor, or Declamour. 

Declamarion (f.) « Declamati- 
on, an Oration made of a matter 
ined. 

Declamatoire , declamatory, or 
pereaiming to ſuch exerciſe of de- 
c tion. 

DE C LARER; faire ſavoir, 
to declare, tell, relate, intimate re- 
veal, explain, or ſignify. 

arer ſes intentions, to de- 
clare (or make known) his inten- 


tons. 

Je ne ſaurois declarer par mes 
paroles ce que je penſe, I cannot 
explain my thoughts by word of 
mouth. 

Declarer la Guerre dquecun,to 
declare War againſt one. 
Declarer, expliquer, to declare, 
expound, interpret, or explain, 

Se declarer, faire ſavoir ſes 


Bieber de ſaveur, de libertẽ, d 
autorits, &c. * of favour, li- 
berty; authority, &c. 

Vous ne recevrez aucun de- 
cher, you Ball come by no loſs, or 
you ball recerve no damage. 
DECIDER, to decide, deter- 
mine, compound, end, or bring to 
an end. 

Decider une affaire, to decide a 
buſineſs, to bring it to an end. 

e laiſſe Ia cette affaire ſans la 
* Jleave that buſineſs un- 


cided. 
Decide, decided, determined, 
22 ended, or brought #0 


| Decibf, deciſive, fit (or able) ta 


deſſeins, to declare, to open bu 


mind, 

Se declarer pour ou contre 
quècun, prendre i, to de- 
clare for or againit one, to ſide 

with or againſt one. 

| 4 lared, told, rela- 
ted, intimated, revealed, ex plain- 

| ed, or fipnify'd. 
I a ere declare Roi par le Se- 

nat, be was declared King by the 
Senate. 

Ila et declare criminel, be was 
| declared guilty, 

| Declare, explique;, declared, ex- 
pounded, interpreted, explained. 

Declarateur (m. an expound 
er, or explainer. 


ration of War. 
Declaration d Amour, 4 Decla- 
ration of Love. ; 
Elle prend de ſimples Compli- 
mens pour des Declarations d- 
amour, „e takes meer 

ments for declarations of love. 
Donner une Declaration de ſes 
Biens, to give the juſt eſtimate 


of Rome in the Cenſors time. 
ire, declaring, decli=. 
Yatory. 


tention du Prince, Letters de- 
claring the Princes Intention. 
DECLIN (Mm.) « fat, decli-j 
ning, deſcent, or bending down= 
wards 


ones Age, or 4 
Declin du Jour, 
later) part of the day. 

L'Hiver eſt ſur ſon declin, in- 
ter ; going 4way. 


declin, 4 declinmg  Common- 
wealth. 

Decliner, decliner ſur lage 
to decline, to grow old, aged,or 


— — or decay i. 


or to go to wrack, 
Voiant decliner ſon bonheur, 
ſeing hn fortune declining. 


void. 
ge, to except againſt a Judge. 


Noun. 
Declin, declined. 
Declinaiſon (f.) Declinaiſon 
des Noms, 4 declenfion,or decli- 
nation of Nouns, 


ſting of a Comet. 
Declinaroire (| ) exceprion 

de droit, the diſabli 

— he and refuſall of bi de. 


of bis Eftate, as it was the cuſtom |" 
Lettres declaratoires de I In- 


Declin de PAge, the decline of | 
4 * 
the 22 4 


4 


N — 


L'Ann&e &ranrt ſur ſon declin, | - 


the year ng towards an end. 
Lamaletio donnie ſondeclin, | * 
the ſickneſs decreaſing, or, going | 
off. ; 

ne Republique qui eſt ſur ſon 


u 
. | 
— un Nom, to decline 4 
N 


dem 
cay d. : 
Sa beautè decline, her beauty de- 


Ses affaires commencent 2.de-| 
cliner, ha aff.urs begin to decline, | 


liner, rendre- a S exenter, 
to decline, eſchew, ſhun, or a-| _ 


Decliner la conoiſſance dun! 


Declinaiſon de Comete be wa- 


of the 


ma 
han exception pour 
redu- 


— 


— 


= 


1 


9 


l 


| cerrer, il rc g ondit que, without 
| teig any thing m07ved or diſturb- 


5 =E 


n r 
W 2 . . 
—— 7 
0 R 
«4 4 


recuſer. un jute comme non Jed, be anſwered thee. | 


competant, an exception 


he rated, 
2 


Avoir droit de dec linatoire, 1 
N I 
lb oof Boon. he erg 
RCL bk to uncſoſe, to 
pull down heages or inc loſures. 
DECLOUER, to unnail, to 
looſe (pull off, or draw out) 4 
nail 


Declout, unnailed, 
DECOCHER une fléche, 70 
ſhoot, to ſend an arrow from 4 


ow. 
D&EcochE, Got, or ſent as an ar- 
row out of a bow. : 
Decochement (m.) 4 — 


or ſending of an arrow out F 4 


ow. | 
DECOCTION (tf) a decocti- 

on, or the liquor wherein things 

have been ſodden, : 
DECOEFFER, to uncoif. 
Decoeffe, uncorfed. 
D&coeffement (m.) the act of 
uncorfirg. a 
+DECOLER, ou decapiter, to 
behead. | 
Decolation (f.) « beheading. 
DECOLER , defaire une 

choſe colee, to * 

Decole, unglue 
Decolement(m.) the act of un- 
lung. 

n DECOLORER „ to diſcos 

lour, 

Se decolorer, to loſe its colour. 
De&colort, diſcolored. 
Deècolorement (m) 4 diſco- 

louring. 

DECOMBRES (m.) maſu- 

res, the ruines (or rubbiſh). of de- 

cayed bui/dings. 
DECONCBRTER _ 
found, fruſtrate, diſappoint. 

Deconcet ter les entrepriſes de 
IEnemi, to fruſtrate hu Enemies 
deſigner, to bring them to naught. 
Cette ſurpriſe deconcerta ſa 
Raiſon, that ſurpriſe confounded 
hu Reaſon. : : 
Il agit avec unepreſence d*efprit 
merveilicaſe,& ne ſe deconcer- 
ta point dans une conjoncture 
ſi delicate, be atted with a mar- 
vellous preſence «f mind, and was 
not at all diſturbed in ſonice a con- 
iunkture. 

Sans s mou voit. ſans ſe decon- 


# 


— — — 
= —— — 


———— 
— —— 


a u- 
r or co 4. 
tDECONEFIRE, de faire les E- 
nemis, to di er defeat bu 
Enemies. 


to diſcomfort. 
Se DeEconforter , to be diſcom- 
forted. 
TDECONSEILLER, ou diſ- 
ſuader,to diſſwade. ( 
DECON LENANCERque- 
cun,lui faire perdre contenance, 
ro put (or daſh) one out of coun- 
tenance, 
Se dEcontenancer, to put him- 
ſelf out of countenance. 
DEcontenancE, that is put out 
of countenance. 
DECORDER , defaire une 
— to undo ( or unt iſt) a 
cord. 
DECORER. , to decorate , 
beautify , or ſet forth unto the 
eye. 
Decor& , decorated, beauti- 
ff d,or ſet forth unto the eye, 
Decorareur (m.) ora- 
teur de Theatre, 4 Deſizner of 
Scenes, 
Decoration (f.) decoration, 
DECOUDRE, to unſow, or 
to vip. 
Decouſu, unſomed, ripped. 
Une amiti dEcouſue, 4 friend- 
Hip broke off. 
Ses affaires ſont decouſues, bs 
affairs are at 4 loſs, or out of 
order, 
Decouſures ( en termes de 
Venerie ) quand le Sanglier a 
bleſſede ſes defenſes un Chien, 
a gaſh made (or blow given) by the 
tust of a wild boar. 
DECOULER, 0 flow. 
Decoulant, flowing. 
Pais decoulant de lait & de mi- 
el, 4 Country flowing with milk 
and honey. 
Decoulement (m.) 4 flow- 


ing. 

VDECOUPER » railler en 
morceaux, ou en pieces, to cut in 
pieces or ſlices, to ſlit. 
pe, cut in pieces or ſli- 


— 


ces, Hit. 

DEcoupement (m.) the cut- 
ting of a thing in pieces or in ſli- 
ces, 4 ſlitting. 


D&coupnre (t.) 2 piece, or ſlit 


of a thing. 
Par decoupures, piece- meal, in 


| ſlices, or by ſlits. 


+DECONFORTER,, arrrifter, > 


| 

Cane, >: 
' Decouplement )1he af of 
DECOURAGER, to difcou- 


| 1 — or to he out of beart. 


de la Lune, the wane(or decreaſe) 
of che Moon; 

*D&couſu, & Decouſutes. N. 
Decoudre. 

DERCOU VRN, dter la cou- 
verture, to uncover. 
Decouvrir, trouver, to diſcs- 
ver, or to find out. 

DEcouvrir de nouveaux Pals, to 
diſcover new Countries. 
D&couvrir,deceler 4 cho- 
le, to diſcover, dereft, or diſcloſe 
omerhing. 
guvrir {on ſentiment , ſes 
— to open ( or to tell) his 
mind, 


Uma d&couvert tout ce qu'il 
avoir ſur le cœur, he has diſco- 
vered ( or opened ) his heart to 
me, 

Decouvrir les deſſeins des Ene- 
mis, to diſcover (or find our) the 
defugns of the Enemies. 

Je decouvrirai par I ſa mali- 
— ſhall thereby diſcover his ma- 
ICC. 

Son viſage & ſon diſcours de- 
couvrent ce qu'il a dans Vame, 
his countenance and 712 di 
cover all that is in his heart, 

Se decouvrit 2 quècun, ſe faire 
conoitre 2 lui, to diſcover him- 
ſelf to one, or mak: himſelf known 
to him. 

Cela ſe decouvrir a avec le 
tems, that will come ont (or be 
know 1) one time or 8 hoy, 
De&couvrir à plein le Camp des 
Enemis, to diſcover fully the Ene- 
mies Camp, 

ks puis pas decouvrir de fi 
oin ce que vous me montrez, 
I cannot ſee ſo farr off what you 
ſhem me. 

Nous decouvrons le Ciel de 
tous corez, we diſcover the Ha- 
rixon round about ur. 

couvert, non couvert, un- 

covered. 

D&couverr , trouve, diſcovered, 
or found att. 

Un Pais nouvellement d&cou- 


vert, | 
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D BY 


1 E 
1 4 new-ſound Country. 
Ser fans 

is our. 
c Tp 
tected, diſcloſed. | 
poſt à I'Enemi, 


ert, ex 


Enemies, unfortify'd. 
Etre à 
ſans toit, to be in the open aur. 
Un Lieu découvert, ſans toit, 
an open place, a place that has no 
manner of covering. 

Un Lieu decouvert, d'od Ion 
decduvre la Campagne, « h1gh 
Place, from whence one may have 
a full or clear proſpect of the Coun- 


Faire rout à decouverr, 2 la 
vent de tout le monde, to do al 
openly , or in the face of all peo- 
1 


e. 
oo decouvert, la tete decou- 
verte, to be bare, or bare- bea- 


ded. 
De&couverte (f.) 4 diſcove- 


L Bxperience fait tous les jours 
de nouvelles dEcouvertes, Ex- 
perience makes daily new diſcove- 
ries. 

Faire la dEcouverte d'une Con- 
juration, ts make the diſcovery of 
4 Conſpiracy. 

Aller à la decouverte de I'Ene- 
mi, to go about to make a diſcovery 
of the Enemy. 

DECREDITER quecun, to 
diſcredit one. 

Decredir6, diſcredited. 
DECREPIT, caſſé de vieil- 
leſſe, decrepite, or very old, that 
hath one foot already in the 


grave. 
Decrepirude (f.) decrepiteneſs, 
old ape. 
DECRET (m.) Ordonnance, 
a Decree, Ordinance, or Statute, 
Decrets de Conciles, de Papes, 
Decretal-. | 
Faire un Decret, to make 4 De- 
cree. 
Decret, publication de biens, 4 
Judgement — in Court for the 
= of 4 — 1 already 
erxed inte the hands of Juſt ice. 
— ordonner, to decree, 
order, ordain, or appoint. - 
Decrerer les biens de ,quecun, 
tter un Decret ſur ſes Biens, 
2 mettre en way — a 
udgement, or paſs an Order m 
Coutts for the 2 of a Debtors 


7 


— — 8 


Decouv 
non forrifie, ther , open to — 


coùvert, hors du toit, 


2 


4 DE 


2 = 
2 een. n 
fon decre an de Ed 


Din fenk adint or- 
dai ned, or appointed. 
Deæcreu. 1 


DECRI (m.) defenſe pub- 
: m. e 
lique de choſe, crying 
down, or a publick probubution of 
ſomething. 

Decri de dentelles d'or & dar- 
gent, 4 prohibition of gold and fi- 
ver lace, 


Decri de ue perk 
— — — of 
0 


ne. 
Etre dans le d&cri, to be diſcre- 
dited, or cry d down, 
Decrier gueque choſe, en de- 
fendre lu age, to cry down ( or 
obubit ) a thing. 
crier queque monnoie, to 
cry down (er call in) a ſort of 
coin, 
DeEcrier quecun, to diſcredit, 
, diſgrace, or cry one 
own. 


l cry down, or prohibi- 
ted. 

Decrié, perdu de reputation, 
that hath a very bad report, whoſe 
credit is crack't, fame blemiſhed, 
reputation loſt. 

u r'es decrie par cette action, 
thou haſt for ever diſgraced thy 
ſelf by that action. 

DECRIRE, copier, to tran- 
ſeribe, to write (or copy) out. 
Decrire què que choſe, en faire 
la deſcription, to deſcribe a 
thing, or make a deſcription there- 
of. 
Decrit, copie, tranſcribed, 
written (or copy'd ) out. 
Decrit, dont on a fait la deſcri- 
ption, deſcribed. 

Deſcription (f.) deſcription. 
Faire la deſcription d'un Pais, 
to make à deſcription of 4 Coun- 


frey. | 
© DECROCHER, to nnhook, 


to undo (or looſen) a hook, to 


ſhake ( or pull ) a thing off a 
hook. 
— unhooked, got off 


the & 

" DECROCHETER , 
with a hook." 
CROITRE, dimi- 
nuer, recevoir diminution , 0 
decreaſe , leſien, diminiſh, or 4- 
ate. 


to op 


| b 


| 


La 


la 


bed off. 


uſb, 
DECRY. V. D&eri. 


or contemp 0 


which ; unpleaſant, 


man. 
woman. 


niere d 


ſcornfully. 


DEDANS, in. 
Aller dedans, to go in. 


uer actuellement au vo 
inſide. 


infide of the Houſe. 
imfide aud on the ont/ide. 


the 


ring. 
DEDIER, 7 dedicat-. 


dedicate 4 Bok to one, 
* Z 


Des maris que j'ai d&daig 
ſouvent, husbands that I ſcorned 
fo often. 
p 22 — diſdainſuli ſcorn- 

ul, 
Une humeur dédaigneuſe, 4 
ſcornful humour. 


Un Dedaigneux, 4 ſcornful 


the wane ( or decreaſe ) 72 
Moon. 
, DECROTER, to rub off the 
Decrote, that has the dirt rub. 
rotoire (f.) 4 rubbing 


DEDAIN (m.) diſdain, ſcorn, 


e . 
Le Dedain eſt une Colere me- 
priſante, qui fair ſofilever la- 
me contre ce qui lui deplair, 
Diſdain 4 ſcornful Anger, that 
makes the ſoul riſe up againſt that | 


Dedaigner, to diſdain, de- 
8 contemn, ſcorn, not to vouch 
afe. | 


ne fi 


Une Dedaigneuſe, 4 ſcornful 


Dedaigneuſement, dune ma- 
aigneule, d%/lainfuh), 


Regarder dedans, to look in. 
Mettre I'Oiſeau dedans ( en 


rermes de Fauconnerie) lappli- 


du 


Le dedaas & le dehors, the in- 
fide and the outſide. 
Le dedans de la Maiſon, the 


Par dedans & par de hors, on the 


Avoir un dedans (en termes de 
courſe de bague ) ro bear away 


Nr. 


—_— —_ 


> 


La Lune decroit, rhe Moon de- 
4 


ibier, to accuſtom the Faucon 


to prey. 
Dedans (a maſc, ſubſt.) he 


| 


x 


Dedier un Livre 2 quccun, to ; 


11 


3 


D E 


d une Felle pee 
of 4 Church, i 

| © Se DEDIRK, ne pas tenir ſa 
od + mot ty good as bn 


wor ; 
Se dEdire d'un —2 ou d'une 
vente, to go from h- am. _ 
Se dane, avoubr d'ayoir dit 
faux, to recant, to retratt, to con- 
traditt himſelf. 
I a etẽ —— Jp a ſe dedire, 
he was condemned to recant. 
— wn (m.) 4 going from bis 


wor 
—— 8 
e garantit du , 

demnifie, or ſave harmleſs. 

— _—_ indemnify'd, or 
2＋ harmleſs. 
indemnfying, or ſaving barmleſs, 
1 nity, 

DEDORER, to ungildor take 
the pold off. 
Wedel, ungilt, or whoſe gild- 
ing is worn off. 
Ul z declarer, to de- 
clare, or to urge. 


Deduire forrement les raiſons 


on a de faire quꝭ que chole, 
0 urge the reaſons one bath to do 


omething. 

Deduire une, _ to deduct 
hate] of a ſum. 

or —3 declared, or 


ed. 
Deduir d'une ſomme, deducted 


of 4 ſum. ; 
Deduit (a maſc. ſubſt.) diver- 
tiſſement, 4 divertiſement, ſport, 
5 recreation. de Venerie) 
eduir (en rermes de Venerie 
train —— des Chaſſeurs, 
des Oiſcaux, des Chiens, &c. 
the whole Company of Hunters, 
and their Hounds. ; 
Deduction (f.) « d eduction, or 
abatement. a 
* Deefle. V. Dieu. 
DEFAILLIR , manquer, #o 
ail, or want. : a 
forces buy — hs 
b fails bim, wants 
— Ks in a weak condi- 
tien. 
Le courage lui defailloit, be 
wanted courage , be was ſaint- 


bearted. 
Defaillance (f.) defaillance 
de forces, went of ſtrengeb. 


une | 
Irons for bee 

tha ned — fel gt 
5 


ement (m.) an 


Defaur (m.) omiſſion, a defect, 
„ 
Defaur, faute, vice, ou imper- 
fection, 4 defeR, fault, >.> or 
imperfection. 

Il n'y a point de defaur en cette 
— there j no crack in thu 


* 

Oeſt un defaut de la Nature 
& de Age, it 4 fault both of 
Nature and Age. 


fault, a want of appearance before 
4 Fudge, 
Le defaur de la Lune, the ſpace 


when neither the old moon nor the 
new n ſeen, the conjunction of the 
Sun and Moon foe ing not ſeen, 
the new Moon, 
Defaur ( en rermes de 
qui eſt, quand les 
perdu les voies de la bete qu'on 
chaſſe, the default which dogs are 
ſometimes at in hunting. 

Defectif, Verbe deſectif, 4 
defective Verb. 

Defectueux, defeRive, faulty, 
impe fott, 

Unc choſe defectueuſe, a thing 
that « imperfett. 

DEFAIRE, to undo a thing 
which is don, to untie, to break, 
Defaire un Contract, to break a 
Contract. 

Defaire un neud, te undo or 
urty ) 4 Kur. 
Defaire une choſe piece 2 
iece, to take 4 thing to pieces. 
Faire les ruſes du » to put 
the Hart hard to it, 
Defaire une Armee, mettre une 
Arm&e en deroute, to defeat (or 
— an _—_ incl, 
re un Criminel, to put a 
Criminal to death, ah 
Se defaire ſoi m&me, ſe tuer, 
to murder (er make away ) him- 
45 to lay violent on him. 


54 defaire de que que choſe, to 


Venerie) 
ns ont 


rid himſe/ bang. 
Se 4 — 


d g ; 
l aun Office to quit an Impley- 


2 to leave off an 7 ba. 
it. 
Se defaire d'une Charge ou 


Se defaire de ſes Marchandiſes, 
to put off (er to ſell ) bu Comme- 


dities, 


ſelf of one. 

Defair, undone, unty d, N 
Defair, mis en d&roure, deft at- 
ed, routed, beaten. 

Ils ont ett᷑ tous defaits, they were 
all defeated. 

Defair, pale, pale, that has no 
good colour in his face, 

Defaite (f.) defaire d une Ar- 
mee, defeat, rout, overthrow, 
Defaite, ruſe, invention, pour 
ſe tirer de queque mauvais pas, 
4 cunning ſhift, or device. 
Defaite , —_ de Cerf + 
tromper les Chiens, any , tf 
of a od Deer for the avoi _ of 
the hounds. 

Defaire, excaſe, fuire, « Gift, 
evaſion, pretence, or excuſs, 

Defaire, bonne defaire, r&- 
ponſe ſubtile ou adraite, 4 good 


come off. 
DEFALQUER, deduire 
d'une ſomme, to def., dedu8 


or abate) of a ſum, 
there cam ale fuld 
avat 
, defaulked, deducted, 
or abate 


Defalquemenr (m.) 4 de- 
faulking, deducting, or abating of 


4 ſum. 

DEFAROUCHER. V Ap- 
pnvoiſer. 

DEFAVEUR (f.) diſgrace, 
disfavour, or diſgrace. 
Defaveur,refus d'une grace de- 
mand&e, an unkind denial of 4 
favour. 

Recevoir une defaveur, un de- 
plaifir, to be unki uſed, 

Defavoriſer , ne le 
plus cherir, to withdraw bis f- 
vour from one, to bani/h him from 
his favour, to favour him no lon. 


er. 
* Defaut, Defectif, & Defe- 
n 


or . 
Defendre ( ſofirenir ) le yer 
e 


D 


D E 


D 


— 


E * 


de quècun, to rake ones part. 
Detendre — e, to defend 
4 Cauſe. 


Place. 
ſamais Place ne fe defendir 
rev ence. 

Une Place qui ſe peut defen- 
dre, qui eſt t e, & ca 
ble de defenſe, 4 Place of dr- 
. 4 defenſible ( 

ace. 
Defendre une Opinion avec 


opiniãtrete, to defend (or min- 
tain) a 2 erred 


Tn les defendent la grap- 

de raifin contre les ardeurs 
Gu Soleil, the leaves keep the 
apes from the burning heat of the 


un. 
Se defendre, lors qu on eſt at- 
raque, ro defend bimſelf being ſer 


Nons nous defendons de la 
donleur, we keep our ſelves from 

ef or ſorrow. 

ne fe defendre de mes 

he cannot eſcape ( or 
avoid ) my reproaches, 
On ne ſauroir fe defendre de 
vor civilire a one cannot but 
eld fo your crunlity- 

Defendre — _ en 
em age a i T 
— to forbid ( or probubut) 2 
Il ma defendu de parler, be 
has forbidden me to ſeek, . 
Defendre le Duel ſur "= de 
la Vie, to — Duelling upon 
pain of death. 
[Defendre le Vin à quicun, to 
forbid one drinks ne. 
n ma defendu ſa maiſon & vo- 
tre compagnie, be has warned me 
not to come into his houſe, nor into 


our company. 
endre gue perſonne ne ſor- 
te de la Ville, to forbid all per- 


ons to go out of the Town. 
F Defendu, orege, defended, 
4, or kept from. 
defendue par la 
Ciradelle, the Town iz defended 
by the Citadel. 
Defendu, dont on a fait defen- 
fe, forbidden, prohubited. 
endeur (m.) terme de 
Droit, 4 Defendant, he that is ſu- 


|  Defentereſie (t) 4 . 


ſendant. 


— 
* 


Defendre une Place, to defend 4 Se 


— 


— 


Defenſe (f.) protection, « de= 


out en ſes defenſes, be was con- 
demned without bearing 

bad 10 ſay for himſelf, or for his 
defence 


Defenſe d'ane Place, the De- 


fence of 4 Place. 


Pourvoir à la defenſe d' une 
Place, 10 provide for rbe defence 
7 4 Place. 

ne Place capable de defenſe, 


4 Place, 4 Place of defenc 
2 "Y '. 


le Place. 


La defenſe de cerre Place eft 
difficile, the defence of this Place 
| mater 


14 no 4 

Defenſe, fortification, 4 fence, 
or forts fication, 

Une vile ſans defenſes, a Town 


unfornfy d. 
Defenſes d'un Sanglier, les 
dents de deſſous, the tus of 4 
wild Boar. 


Le Roi d Angleterre porte le 
titre de Defenſenar de la Foi, 
the King of England ſtiles him- 
e Defender of the Faith. 

Defenſive, Guerre Defen- 
five, 4 Def War. 

DEFERER à quècun, 1ho- 
norer, le reſpecter, to honour, or 
to reſpect one, to obſerve, and reve- 
rence him, 

Deferer à qu&cun, lui ceder, 
2 to one, or to give way t 

im. 

Je defere beaucoup à ſa pru- 
dence, 1 have a great opinion of 
his prudence. 

Je ne defere rien à la faveur, I 
do not love to favour owe more than 
another. 

Deference (f.) reverence, ho-, 
nour, obſervance. 

Uſer de deference envers que- 
cun, lui rendre deference, le 

„ lui deferer, to berre- 
ſpectful to one. 

DEFERRER , orer les fers 


þ 


hat he | le 


Defeuiller les Vi to 
A the leaves of A Vine, 
u 


ö 


r 


| Deferrer un Chevalyte unfboee « 


Frente i iſnt de quicu Delerrer 


ive of 
luc 
* 2 


n may come to the : 
Defeuills, ae barrd (or 
bereft ) of leaves. 


of leaves. 


Un Arbre de feuillé, 2 tree bare 


Defentlleur (m) dufeuilleur 


of ſuper 
meyard. 


de Vigne, a cutter or 


preller away 


fluous leaves and branches 
Vamnes, a pruner or dreſſer of a 


' Defeuillure (f) cite de feu- 


illes, the falling 


of the leaves. 


DEFI (m.) appel, 4 defy, or 
challe WS 
Cartel de defi, 4 challenge in 


Writing. 


Porter a quecun le cartel de de · 


fi, t9 carry & challenge to one. 


Accepter le defi, to accept the 
challenge; © © 
Deter quecun, Vappeller au 


combat, to defie one, or to chals 


him. 


le 
Diker quecun , lui denoncłr 


> > ne le craint 


int, to de- 


s one, or let him know that one 
doth not fear him. 
Te te d&fie de me culbuter ainſi 
que tu te vantes, I defie yout to 


throw me as you 


boaſt you can. 


Se Deſler de quecun, to mi- 
gh 7s 12 dr 


dent, miſtruſt ernte 


dence, miſtru 


e, af. 


—— en defiance, to begin to 


Avec defiance, diffdently, with 


ruſt. 
EFIGURER, garter 


or to de 


de e choſe, te rake (or 
plack off) the iron from any thang. 


* 


formed L 
Defgurement (m.) « 
n 


u0- 
que choſe, to disfizure, 2 


Se defigurer le viſage, te disfi- 
gure hi face. 1872 
Defigu 


to pi 1 


E, diifignred, de- 
drifignt- 


ring, 


les 
K the 


| 


n. 


Defiler ſes troupes (en rermes 
de Guerre) les faire marcher 
à petits rangs, comme quand il 
taut paſſer par un chemin etroit, 
to make his troops march fewer in 
ranks, to lengthen the files and 
ftra:ghten the ranks, 
Detiter, marcher par un che- 
min &Erroir, to march through 4 
narrow paſſage. 

unwoven, untrifted, 
unravelled, 


Un Defils, un paſſage &trair, | def 


— 2 à peine quatre 


hommes armez pouvoient mar- 
cher de front, 4 narro . 
where four armed men could hard- 
ly march a breaſt. 

” DEFINIR qu&que choſe , 
Fexpliquer par fa ition, 
to define a thing, or to give the de- 
finition of it, toe in few words 
what it 14. 

Definir, bores to limit, de- 
termine, preciſely to expreſs. 
Bes Beda 4 de ſi ned, 475 — 

| _—_— (f) 4 definition, . 
exact deſcription if 


4 thi 

Deknirif, de finitive, which = 
mitt, expreſſes deſcribes, or 
termine fully. 

Definirivement, definitively, | ve 
— expreſly, preciſely, 


4 ſhort and 


to take the flower off. 

9 dre ſa fleur, co 

or let Pal) it its flowers, 
fleuri, 2 ba ed its flow- 

2 whoſe flowers be cropped or 
Un Arbre ſec & defleuri, « dry 
tree bare of bloſſoms 

DEFL ON (f.) Carher- 
re, 4 defluxion, rheum, or ca- 
tary 
Delusion fur les year the 1 - 
tering, or ing of the eyes 
—— of 4 EE iſſuing "out 
| thereat. 


DEFONSER un tonneau, to 


the - 
28 of rbe ey 2 22 
Ps 


DEF | = gn la fleur, 


converſation. 

Il defraie la Compagnie, il ſe 
fair jouEr, he makes ſpore for the 
Company, he makes bimſelf the 
2 any, 


fraic, dea d, or w 
ges are born. 


and a 
pence 0 
4255 ns BY 


DEPRICHER une terre, to 


es the —— and ex- 
mee 
ray (m.) 4 


Wei, ar thiſtles, Je. thereby to 
= it 7 to prepare (or break, 
pen for tillage. 
richs, terre defrich6e, « ' 
ground grubbed,rid of buſhes,roots, fi 


thiſtles, Se. hindring the plough, 


up of land for eulage, 4 grubbi 
of nfo ridding ont from — 


make ie arable 


DEFRONSER, to unde the 
_ or make 4 thing ſmooth and 


Bibo made ſmooth or t» 


" DEFROQUER un Moine, 
to ſtrip a Monk, 
Se defroquer, to lay ade bis 
Monaſtich habit, 

Detroque, Moine defroque, 
4 Me at i his Cloiſter. 

EFUNT, 3 defunct, decea- 

kd, or de "> — itt one that is de- 
parted this 


DEGAGER, racheter un 
gage, ro redeem, to fetch out 4 
* or gage. 

degag er, to or our, to rid (or 


— out of. 
nind bf d'une mauvaiſe af- 


aire, 19 70 get our of a ſcurvy buſt- 
Se degager dela foule, to g:t out 


of the crowd. 
redeemed. 
— gelte degagé, 4 free carri- 


Panſer d'un air ir degage, to heve| 
a free may of danc 


e char- | 


grad a ground, to rid it from roots, 1 


Difrichemem (m.) 4 breaking de 


buſh2s, — che , thereby to | dans 


F 


D E D E D E 
4 deforming, or ſpo1ling. DEFRAIER, ou D&frayer, | matiere , Spirits are diſingaged 
oY ILER une toile, to un- to defray, or bear the charges of... | — — 12 
w-ave (untwiſt,or unravel) linnen Il defrate bien la il] Un eſcalier degage, une 
cloth; 0 do it off one thread after | eſt de bon entretien, be 1 very | degagee, Ze Fn 
ant good Company, he is a man of ſiveet | 4 private doo 


Dega — (m) rachar, « 
— or fetching out of 4 


Degagemens, delivrance, deli- 


"DEGAINER „to draw, 
| Degainer une Epte, to draw 4 


Defraieur (m.) 4 Cater, or \foord, to draw it out of the ſcab- 
one that in 4 Fourney fi urniſbes bard. 


Degaing, drawn. 
Degainade (f.) Degainee de 
—— * ſaillie, 4 ir- 


Earn „ to diſg arniſb, 
e \ take away from, or de- 
ve 0 
garnir ſon Carquois, to tale 
* out of bis Qurver. 


Fe wind dizgarnifhed, or un- 
urn 
Fed. on AT (m.) wits, ſoil, 


land made arable. * ravage, ranſack, ruine, 
Defricheur (m Ve that breaks —— 
up land for tillage. Faire le degar dans les Terres 


I'Enemi, to ravage the Ene- 


mies Countr 


La grile a it un grand d 
es Vignes, yo 14 7 
— 4 7 waſt in the Vine- 
i 
DEGEL (m.) tba, or thaw- 
weather, 
vent cauſe le degel, this 
_ —— 


La Gag fe 


2 

Degelé, thawed, 

DEGENERER, fe garter, 20 
degenerate, or grow out of kind. 
Degenerer de la Vertu de ſes 
Ancètres, to degenerate from his 
1 — yp" 2 

I ener, degenerate 
ER, * 


LU 


er, ſedegeler, to chaw. 
egele, the ice 


1 — vomir, #0 
bri or vomit. 

DEG ISER, chanter ſon ra- 
— to coup, or warble, as 4 


—.— —— to prattle. 


(nf frat e, to utter 


a4 queues fool/Bly. 
bouche, 0 * or voud at the 
De- 


Les eſprits ſont degager de * mouth, 


GER, — par la 


— O—_— 


D E 


| Do E 5 

Degorger, rendre gorge, to with nothing, or he is out of ba- quecun,le civilizer, 

our, to vomit. ** — LA E — ey to teach 7 rags 167 ok 
Degorger des injures contre — du grave, Thur | DEGUISER, to diſguiſe, or co 
quecun, ro vomit up 5 4= | ſo much gravity, counterfeit. * 
y one. D (m.) led Deguiſer ſes intentions, to d 

te ne ſe dégorge (eu ſe d une choſe qui d 7 87 e bis intentions, 
decharge) dans la Mer par trois | ping, the dropping of a thing . aler fon nom, fa race, ſa 
bouches, the Rhone diſgorgeth 5, ton, tv conceal bis name, his 

( emprieth, or diſchargeth ) it ſelf gourer , couler goute 2 | Sued, bis quality. 

into the Sea 49s ſeveral | goute, to drop, to drop down, or Ne me deguiſez rign, dites Ia 
mout hes, run down, verite, conceal nothing from me, 


Degorge, diſtorged. 
Digorcememt (m.) 4 diſgor- 
ing, or voiding at the mouth, 
6gorgemenr,ou vomiſſement, 
4 ſpung, or vomiting, = 
Le degorgement d'une Riviere, 
the diſgorging, or emptying of 4 
ver. 
KBBGOURDR. to quicken, 
to revive 4 thing that is ſtiff or 
benummed 


DEgourdir les mains geltes du 
froid, te make hands ſtiff with 
cold come to themſelves again. 
Se Etgourdir, to rouze up (or be- 
mY imfelf. 
gourdi, unbenummed, ſup- 
led. e 
. Degourdiſſement (m. ) the re- 
viving ( or quickening) of 4 thing 
— is ſtiff or bruummed. 
DEG 
to uncurb 4 horſe, 
Degourme, uncurbed. 
DEGOUT (m) degodt des 
viandes, diſtaſt, loathſomneſi, or 
wearineſ}, 
Tai un grand degoflt de cela, 1 
can't abide the fight of that, it 
0's againſt my ſtomach, 
12 evre me cauſe un grand 
degoũt, my feaver puts me out of 
conceit with any ſort of meat. 
Degodter, faire perdre Fap- 
petit, to take away ones fe- 


mack, - 
Degodter quecun de faire qu&- 
choſe, fo put one out of con- 
ceit with 4 thing, to xg 
him out of it, or difſiwade him from 


if, 
Se degoſter de quꝭcun, to be 


out of conceit with one, to diſlike 


bim. 

Degoditant, lest hem, diſtaſt- 
ful — liked of. . 
Degodi qui n'a point d ap- 
petit, that has no ſtomach, or no 
mind to eat. 

Un degofite, un delicar, 4 nice, 
or dainty man, one that is moſt 


curiow in his diet. 


RMER un Cheval, 


La defluxion degoure du cer- 
v 


fur le nez, the defluxion 
A diſtills) from the Ho to 
Ls [A 
Le coũteau degoutoit du 
the knife reched with gore of 
bloud. 
La Vigne degoute, the Vine 
weeps. 
Ce Tonneau ne fair que de- 
gourer, ne coule que goure 2 
— this Veſſel doth but run 


DEGRA 
EGRADER quècun, to de- 
grade, or to 7 one of bis de- 
Bes office, or Pere 

grader un Prerre, to degrade 
a Prieſt of bis Orders. 
Degrader un Gentilhomme, to 
make 4 Gentleman n Gentleman, 
to take away his Gentility from 
im, 
Degrader un Soldat, to put 4 
Souldier out of wages, and di 
charge him reproachfully. 

De rade, , degraded, or depri- 


ved of bis degree, office, or digni- 


ty. 
Degradation (f.) 4 degrading, 

or degradation, 4 depriving of de- 

gree, office, or dignity. 

j DEGRAFER. V. Deſagra- 

e 


r. 
DEGRAISSER, to take off a 
Feed 


t of preaſs. 

degraiſſer, Fullers earth. 
Degraiſse, ungreaſed. 
Degraifſeur (m.)] 4 ſcowrer of 
greaſy things. 
DEGRE' (m.)marche,s ftair, 
or ſtep. 


Facoand en degres, made like 
eps, 
4 e d' honneur, a degree, rank, 


or place of honour, 

Degre de conſanguinits, degree 
of conſanguinity. | 
DEGROSSIR, rendre moins 

, to make a thing leſſer. 

Deerofſr quècun, lui appren- 
dre les commencemens de que. 
que art, to teach ane the rudi- 


It fait le d&golits, be 5s pleaſed | 


ments of an art. | 


bond boper. 


but tell me the whole truth, 


Une ——— 4 —. 


feit Virtue, 


925 


Deguiſement (m.) 4 diſgui- 


| 


out, 
Il eſt dehors, he is abroad. 


| or going out, 


De dehors, from abroad. 
Qui eſt le plus en dehors, out. 


Avancer en dehors, to jut out. 


choſe, the out fide oF a thing. 
Les Dehors d'une Place, e outs 


works of a Place. 


to make out-works to a Place. 
DEJA, already. 

e vois deja ce que vous ferez, 

ſee already what you intend to do. 
DEJANTER , degarnir de 


Il va dehors, he is a going abroad, | 


Le Dehors, l'exterieur d'une 


. , traveſti, diſguiſed, tra- 


| 


ſing, or counterfeiting, a di %@ ; 
BEHORS, erz lll. 


En dehors,par dehors, withous: | 


Faire des Dehors A une Place, 


wheel, 
De ant, un ſtrahed. 
DEJETTER a Partie de ſa 
Poſſe ſſion (en termes de Pa- 
lais) to turn his Adverſary out of | 
* 1 a 
TE "(m.) a breabfaft. 
—— brealHiſt. Va 
* Derther, Deification. F.Dieu; 
DEJOINDRE, r en, to 
pert, to diſunite. . 


unite 


wnrorſt; or tal dimm a bird from 
bis rouſt or pearch nere le - 
A. 
DELA, au dela, 5-194 
Au del de route eſperance, be- 


z 
Cen 


—_— 


— 


jantes une foue, to unſtrake . 


Dejoint, diyoyned, parted, dj 5 


* * 
* * 


Dela ſont venus tous ces mal- 
hbeurs, from thence are ſprung al 
theſe rronbles. 7 

| Te vien de Ia od vous fies hier, 
I come frem the place where you 
A quiques femaines de Id il 
u&ques ſemaines de 
mourut , 4 few weeks aſter be 
died. 

Dela, de dela, ou de Vantre 
core, beyond, on the other ſide. 
Par dela les Alpes, beyond the 
| Alpes, on the other fie of the 


| Alpes, 

Pais de dela les Alpes, à Ceun- 
try ſeated on the other ſie of the 
Alps. 
DELABRER (terme de Ma- 
eg d 

r6, ſhattered. 

Un Yale tout delabre, a h 
tered Veſſel, 
Mes — ſont delabrees, 
pendant que les vorres ſont en 
tres bon ctat, my Concerns are in 
2 il caſe, 775 your affairs are 
in 4 very goo ure. 

DELAI * remiſe, 4 put 


off. R 
Prendre delai, to put o 

neſs, to take time — he 
Delai — a delay. ſtay, 
ingring, or rrotrattion. 

8 K wit hout any further 


delay. 

Bela (en fair de Procez) 4 far- 
ther day given for appearance, or 
for the bringing in, or amending of 
4 Plea, Sc. 


lay, defer, procraſtinate, protraft, 
pro.ong, thee ( put, or ſhift ) off 


from day to day, to draw out in 


length. 

Delai6, delay d, deferred, pro- 
craſtinated, protracted, or pro- 
londed, driven ( put, or ſhifted ) 
off om day to day, drawn out in 


lengeh, 

e —— (m.) 4 delayer. © 
DELAISSER, abandonner, 

to forſthe, abandon, r:lingui/ſh, or 


2 


| 


3 


4 buſi- | determi 


| Delaier, ou Delayer, to de- do 


| 


rude, to refre/h, or to eaſe a'ter 


much travel. 


agreable, delettable, pleaſant, or 
hgbeful. 
— gy ; gone en 
ueque part, te chnuſe, or delegate 
Ao 4 bf, or for a meſſage. 
Deleguer des Deputez pour la 
Paix, to ſend Deputies in order to 
make a Peace. 
Deleguer (commerrre) une af- 
faire a quècun, te give one a com- 
miſſion, to aſſign him to ſome of- 
fice or buſineſs, 
Deleguer un autre, lui donner 
92— & ſon pouvoir, to 
delegate another, to reſign him his 
power and authority to Pendle and 
ne matters, 


Deleguer des Juges avec plein 


a full power. 
4Delegue, delegate. 


Delegation (f.) commiſſion, 
delegation, commuſſion. 
DELIB de quꝭ que 
choſe, to deliberate, adviſe con- 


ſult, think what were beſt to be 


Ne. 
Ils deliberent enſemble, ils con- 
ſultent entr'eux , they conſult 
(or lay their head:) together. 
Delibere ſur cela juſqu'a ce que 
je revienne, think upon that a- 
Zain I come back. 
C'eſt maintenant 2 vous 2 de- 
liberer ſar ce que vous avez A 
faire, now "tr for you to adviſe 
what you had beſt to do. 
Deliberer, conclure, reſoudre, 


to purp»ſe, reſolve, or d:termin*, 


eſt off. 
Etant abandonnt᷑ des fiens il ne 


Lai deliberè d'apgir de la forte, 
Tam r:folved ſo to do. 


5 B D E D E 

enen ded de mes forces, | fe delaifia pas lui meme, being Delibere, drlerared, on- 
ther is bound wp eng | forſaken by bus own, be forfok not] 64, adviſed of 
Aller au dela des bornes de la | hnmnſelf. Delibere, conclu, reſolu, deter- 
Raiſon, ro go beyond the bounds of | © » abandonns, ferſa- mined, concluded, reſolved on. 
| Reaſon * ＋ abandoned, relinquiſhed, caſt De _—_— 2 defſein, 

, ou de Ia, from thence, "0s Y. or on e 
It 247 departed from | Delaiffement (m.) abandon, 122 deliber&, Ea 4 
thence. 4 forſaking, abandoning , relin-} reſolute, or couragious man. 
Dela &enſuit,, hence (er, from | qu » or caſting off. Deliberarif, deliberative, or 
thence ) it follows. D „Ster la laſſi-} perraineng to deliberation. 


Delaſſer Veſprir, to —— Mettr 
mind. berati 
Se delaſſer, to reſt, eaſe, or refr 


humſelf. Ceci ne rombe point en delibe- 
25 E, refreſted, eaſed, un- ration, h doth - under (or 

we aricd. ; come into) conſultation. 
Delaſſement (m.) a refre/Ging, | Deliberation , ution, ou 

or 517 of one. conclufion priſe d'une delibe- 

2 LAV, & ſes derivez. V. | ration, à reſolution, or decermu- | 

i. nation om adviſement 
I DELECTABLE, plaiſant, ou DELIC; IT. delicieurx, re- 


pouvoir, to delegate Judges with | f 


Deliberation (f.) conſultati- 
on, deliberation, or conſultation. 
re queque choſe en deli- 
on, to put 4 thing under 
conſultation. 


able, delicate, delicious, pleaſant, 
Or CHTLONS. | 
Un morceau delicat, « delicate 
{ delicious, curious] but. 
Viandes delicares, 4ainties. | 
Delicat, tendre, tender, or weak, 
Un Corps delicat, 4 weak, or 
tender body, that ts of meal com- 
plexion, 
Complexion delicate, 4 weak| 
complex. | 
Un Ouvrage delicat, ou qui eſt 
fair delicatemenr, a delicate (an 
excellent, or curiow ) piece of 
work. 
Une peinture delicate, a deli- 
cate picture. 
Un eſprit delicat, 4 delicate (or 

ne ) wit. 
Delicat en ſon manger, friand, 
dainty, nice, or curious in bis di- 
er. 
Un delicat, un mignard, a 
effeminate man, a nice man, 

aire le delicat, to affeF effe- 
minacy, 

Delicateſſe (f.) delicacy, deli- 
cateneſ, daint ine ff, 
Delicateſſe de viandes, the 
daintineſ} ( or delicateneſt ) of 
m*4ts. 


Delicateſſe d'un Ouvrage, the 
curionſneſt (or fineneſt ) of a Piece 
of work, 

La delicateſſe de fon eſprit me 


, bis delicate wit charms 


me. 

Delicarefſe au manger , frian- 
diſe, ones niceneſi, or curionſue? 
in bs diet. 


De- 


— — 


— 
em 


A 


hes. 

Il eſt PObjer de mes delices, il 
fair toutes mes delices, be » al 
my delight. E 
Cette Ville toute ſeule faiſoit 
toutes vos delices, that City w 
your only delight. 


Delicieux , agreable, delici- 
o, del;ghtful „ delicate, pleas 
ant. 

n manger delicieux, delicate 
meat. ; 

DELICT. V. Delir. 

DELIER, deracher, te wnty, 
unbind, unlooſe, undo. 


 — unty'd, at liberty, looſe, 
or free, 

Delis, menu, thin, ſlender, fine, 
or 


Rinkre woe chote delide ;, ts 
make 4 thing ſmall, thin, fine, or 


Un eiprit delic, a ſubrile ( or an 


acnte ) wit. 


NK 
""DELINEATION () 24 
line ation, or fit draught of ſome- 


thing. 

DELIT m.) crime, 4 fault, 
offence, miſdeed, omiſſion of duty, 
tre 


linquant (m.) 4 Deljn- 
quent, offender, faulty, or guilty 


„to deliver. 
quecun d'une choſe 
vy buſmeſs. 

Se delivrer de quoquecen 
to deliver himſelf from any dan- 


Fe dellerer de ſon fruit, to bring 
forth, to be delivered. 
Delivrer qu&cun, le mettre en 
libertè, to de/iver one, or ſes him 
at 


bo ve { or to exempt ) one 
Ten, 

Delivrer, donner; rendre, to de- 
liver, to gi * ” 


ficheuſe, toger one out of 4 ſcur- dl 


rance. 
er ys, d' un _ 
n. or ſetting at i . 
Delivrance d'une femme grofle, 
t, 4 womans deli. 
very. 
Delivrance de — immun i- 
ty, or exemption from taxes. 
Delivrance a Venchere, a paſſing 
2 goods to 8 or to him 
roar . Not. 
DELOGE * 2 de 
ue que t e, remove, 
art, or Me to it, 


or change his lodging place. 
— hg trompette, ſe re- 
nrer 


dire mot, to go away 
1 vately. 
Te le ferai deloger d ici, L 


Heloge "fortir du Logis, en fai 
er, ſortir en fai - 
ſant voiage, te leave by Inn. 


parted, gone from 4 place 


Delogement (m.) a4;/ — 
remoue mg, or gen 
4 lace, if tin; (or changing 


of ones lodging place. | 
DeLong! V. Infidelle. 

DELUGE (m.) 4 Deluge, 

great Floud, or Inundation of wa- 


rers. 
DEMAILLOTER un en- 

fant, to unſwaddle a child, to take 

it aut of the ſiwaddles. 
Detmaillots, unſwaddled , 

taken (or got) out of the ſwad- 
* 


Demaillotement (m) un- 


addling. 
L pal te morrew. 


Demain martin, to morrom mor- 


ning. 


night. 
Remerrons le a demain, ſet us pur 
it off till to morrow. 
Apres in, after to mer 
rom. 

DEMANCHER, ts take ff 
the haft,to mnbelve(or take off t 
| hebve from) an ax. 
Se , to be loeſs « the 
E of « knive, Ge. 


to give. 1 


D&loge, Aiſlodged, moved, de- La Raiſon 


| une choſe, ts defive (or to 


4 


au foir „ © merew| 


| 


Demande d'une noſe deus, s 


on. 
, faire une 
4 queſtion. 
2 
name and C 


ountry, 
It me demanda pluſi 
ſs, be made me r queſt 


Demander le prix d'une choſe, 
Demander ne choke gh, 

er 
demand a — ek, e 


* 


— or > e, reaſon 
equares it, it uſt and 

unable. * ng — 
7 I * prier, fr 0 


er, 
deſire, beg, regne or require, 
mander avis d'un Ami ſur 


* 


nef, 
Demander inſtamment, to defire,, 


friends advice about 4 


ge ? what 
more ? 

DemandE, ad, inquired, de- 
1 (m) Demand 

eur 
en Jugemens, 2 a Fe- 
t . | 
_ Denenderalle f) Demande- 
en} 


4 Plaint:fF or Petitioner. 

ANGER ,  caufer de- 
2 2 iech. 

[> Wa 

me re 

| bien gourmer, Ibade « gr 

to bang thee 


demand of a thi 
e, en Juſtice, 4 Periti- 


Demander queſti- 
on, #0 45k, inquire, make (or ak ) | 


lui demandai ſon & 
Pals Fareed een Sa] 


uſtice, 4 woman that -is | 


N 


. De. 


mm 


D- i - 


D E 


D E 


mangeaiſon (f.) an itch, 5 
itching. C 
Avoic une d&mangeaiſon d 
kctite, to have an itch of wri- 


ring. 
DEMANTELER,demolir les 
murailles & fortifications d'une 
Ville, :o diſmantle a Town, to pull 
down the walls and ſortiſicat ion. 
thereof. 
Demanrtele, diſmantled. 
Demantelement (m.) 4 ys 
mantling, or d-moliſh.ng of t 
Walls and fortifications of a 
Place. 
DEMARCHE/f,) allure, one: 
ate, pace, or going, 
8 demarche eſt pleine de ma- 
E, he has a majectick gate. 

J det la premiere demarche, 
je commenccrai de mon core, 
je ferai les premieres avances, 
1 ſhall make the firſt advances 
{or the firit ſtep) towards it. 
DEMARER, lever Iancre, 
to unmoor, to looſen a Ship that's 
moored or anchored, to put out to 
Sea. 

Demaré, unmoored. 

DEMARIER quecun, 70 un- 
marry one. 

marie, unmarried. 

DEMARQUER, to put away 

the mark, to unmark. 
E, unmark't. 

DE ER, to uma, 
diſcover, pull (or tak) off hui 
ma s 


Se Iemaſquer, to pull off bis 


mask. 
| Demaſqut, unmarked. 
Elle $'troit demaſquee, e was 
unmazked, REN 
DEMATER un Navire, orer 
(ou abbarrre) legnar,co unmaſt 4 
hip. 


EMELER., fe des 
choſes meltes, to lay (or ſeparate) 
one thing from another, to 
tangle, or diſintricate. 

Demeèler les cheveux, to put ones 
hair in order, 

Demo ler une difficulre de 
Droit, to reſolve a difficult point of 
La 


"Nous avons de ficheuſes affai- 
res à demmler, our hands are 


full of ſad and intricate buſi- 


ne i. 

Demeler un different, to com- 
pound a difference, to decide a con- 
eroverſy. 3 

Demsler les voies du Cerf, to 


from the old ones, 

Avoir qutquechoſe à dem&ler 
avec quecun, to have ſomthing to 
do with one, to have a controverſy 
with him. | 
ſe ne yeux rien avoir à demè- 
er avec vous, I le have notbing to 
do withyou, 

Nous n avons rien àdemè ler en- 
ſemble, nous ſommes d accord, 
we ha ve nothing to ſcuffle for, we 
Ih agreed together. 

wind hamſelf out of a buſineſi, to 
get clear offi 

DEmdtlE, laid by, or ſeparated, 
diſintangled, or diſintrica ted. 

Des cheveux bien dẽmè les, hairs 
well combed, or put in good or- 


er. 
Une difficulte demè lee, a diffi- 
cult matter reſolved. 
Un different dem@le,a difference 
— z Or 4 controverſy deci- 


Demè le (a maſc. ſubſt.) diſ- 
pure, different, 4 quarrel, diſ- 
pute, difference, or controuer- 
'y. 
Ils ont què que petit demCle en- 
ſemble, they have ſome little peeks 
one with another. 

Ju cu pluſieurs demCGles avec 
ui, 1 bad often a quarrel with 
bum. 

DEMEMBRER, mettre en 
pieces, to diſinember, or tear to 
pieces. 

Dt membrè, diſmembred. ' 

DUmembrement (m.) 4 diſ- 
membring, tearing, or rending in 
pieces. 

DEMENAGER, to tranſport 
houſtold ſtuff out of one lodging in- 
to another, 


Demtna see. ſhif- 
04 


ted, as bouſbold — t of one lod- 
ting into another, 

me nagement (m.) the 
tranſporting of houſhold-ſtuff out 
of one 7 9 onto another. 
| Se DEMENER, ſe debattre, 


to ſtruggle, to ſtir much, to move 
to and fro as one that ha got 
the itch. 
Ce malade ſe demene fort, that 
patient it very unquiet, 
DEMENTIR quècun, lui 
dire qu'il a menti, lui donner 
un dementi, to give one the 
lie. 
Se dementir, ſe contredite, ro 
bely, or coneradict himſelf. 
Vos actions dementent vos pa- 


diſcern the nem tracks of the Hart 


tmeler d'une affaire, to 4 


roles, your attions bely your 
ta eb © 
ne ſe Fs 

ways like himſel/. : 
La muraille ſe dement, the wall 
cracks, or cleaves. 

ntir, convaincre de faux, 
to convitt of fa 

Dementi (m.); , -_ 

Il ma donne un dementiĩ, he bath 
given me the lie. 

D ITE (m.) « miſ- 
ced, 

Vous ſerez puni ſelon vos de- 
merires, you all he puniſhed ace 
cording to your T (yp 

DEMESURE'), exceſſive, or 
exceeding great. 

Demeſurè, deEregle , immode- 
rate. 

Demeſurement, plus qu'il ne 
faur, exceſſively, 
 DEMETTRE, 
joynt, to remove. 
Demettre un os de ſa place, to 
put a bone out of joynt. 

Se demettre la jambe, to put hu 
leg out of joyne, 

emerrre quècun de ſaCharge, 
to put one out of or to remove him 
from) hu Place. 

Se demettre de ſa Charge, to 
re ſign, ſurrender, or give over bu 
Place or Office. 

Demis, put out of joyne. 

Demis de ſa Charge, put eus of 
bu Place. 

Demiſſion f.) demiſſion d 
Office, 4 reſignation of ones 
Place, 

Le Roi demande ma demiſſion, 
the King will have me to give over 
my Place. 

BEMEUBLER, to unfurniſh, 
to take away the bouſtold fluff 
from a place. | 
Demeubler une Chambre, to 
unfurmſn a Chamber. 


to put out of 


Faire ſa demeure en qutque 
lieu, ts make by abode in ſome 
place. 

Demeure, lieu od lon demeure, 
habit ation, houſe dwelling, ladęing, 
or abiding place. wane 
Demeure, retardement, /Z.zy, or 
ſtaying. 

Vorre longue demeure nous 


met à la nuit, you f A fo 
long 


. 


, * ry od 
„ b 1 . — 
- / Ws. = 5 
„ 1 E 1 


at London. E 
Ie 
ieu, te ſtay in ſome place. 

Devicarcz > diner, f at din- 


e ne puis plus demeurer ici, 
can't abide to (tay bere any lon- 


er. 

lie demeure au ſond du 
ronneau, the aregs flick, at the 
bot tom of the barr1il. 

Si vous demeurez dans cette 
reſolution, if you perſiſt in that 
reſolution. 

4 ce Combat pluſicurs de- 
meurerent ſur la Place, « thy 


Fight many were ſlain upon the 
Place 


Demeurer long tems 2 faire 
que que choſe, to be long doing of 
4 thing. 371 

Il demeura trois jours dans la 
meme poſture,be remained three 


| day's in the ſame poſture. 
Demeuré; , 5 

Mon frere eit demeure derrie- 
re, my brother ſtay's behind. 
Sil en fuß demeurè 12, if be had 
been contented with that. 
La Victoire nous eſt demeurte, 
we pot the Victory. 

Elle eſt demeurte court /e was 
put to 4 non-plus, ſhe was put to 


e. 

Demeurant(m. Jyeſt emainder, 
remnant or reſidue. 

Le demeurant d'une ſomme, the 
remainder of a Sum. 

DEMI, half.” . 
Demi heure, demi livre, demi 
lieu, half an hour, half a pound, 
balf a league. | : 
Demi mort, demi plein, demi 
rot, half dead, half full, half roa- 

e 


n demi jour, Half a day. 
pa mois & demi, 4 month and a 
alf. 


2 an & demi, 4 year and a 


alf. 
Un ſol & demi, three half pence, 


4 half. 
Une journte & demie de tra- 


Une heure & demie, an hour and | U 


ment 
Democratique, Democratical, 


P x 
oe: folle, F. Dame. 


DEMOEIR, ts meli, to 
ul down a building. + 

emolir les fortifications d'une 
Ville, ce demoliſs the fortifications 
of a Town. 


n, 
Demoliſſement (m.) he de- 
moliſbing,or pulling down of a buil= 


Demolitions (f.) les pieces 
qui reſtent d un bariment de- 
moli, che ruimes of a demoliſped 
building. 

DEMON (m.) Diable, 4 De- 
vil. 


Demoni feds -- 
2 ga oy = 


with the De- 
* Demonſtrarif,& Demonſtra- 
non. F. Demoanrrer. 
DEMONTER ;, demonrer 
quecun, to unborſe 4 man, to diſ- 
mount him. 
L'Enemi a demontE la Cavale- 
rie, the Enemy has diſmounted our 


Cavalry, 

Demonter quècun, le vaincre, 
to be too bardfor too ſtrong)for one, 
to get the better of him, to run him 


n. 

Demonter un Canon, to dis 
moumt 4 Canon, to throw it down 
with Counter=battery; alſo, to take 
it off the carriages. 

Demonter (d&faire) une mon- 
tre, to take a watch to pieces. 
Demonter une epee, 10 take a 
ſword out of the halts. 

DEmonrE, unhor fed. 
Demont&, yaincu, run down, 
Canon demonte, 4 Canon diſ 
mounted. 


Vn horloge demonte a Clock ta- 


to preces. 
Une epce demont&e,a ſword ta- 
hen our of the hilts. 
DEMO z 0 de mone 
ſtrate, or to ſhow plainly. 
if, demonſtrative, 
or Sewing plainly. . 
n ar nr demonſtratif, 4 
demonttrative argumeht. 
Demonſtration (f. demonſtra- 
tion, or plain declaration. 


gulled. 


fort. 


— * — 
gnage de qudque chaſe an af 


255 or of; 


e de ſon opini 
on, not to. ſwarve a jor from by,own 


aire demordre quecun de 8 
reſolution qu'il a priſe, 20 cauſy 
one te remis of the reſolution be 
hath taken, 1 
DEMY. V. Demi. 
DENATURE , unnatural , 
without natural Affection, cruel, 
or barbgrows. | 
* Deneral.V. Deni 4 
des 


er. 
DENI (m.) refus, 4 h 
nial, or 4 pre "0 4 
Denier, refuſer, to deny, or re- 
 DENIAISER , tromper un 
nails, te cogen (ur to cheat) an un- 
oor zenced gull. | 
er quecun, le guerir de 


natu 
by often deceiving or ing many 
200 n — OR 
Demailer > le raffiner,ou 
le rendre fin,to refine one, to make 
a ſimple man grow cunning by often 
coʒening of him, 

Se Deniaifer, to grow cunning,to 
learn wit, ur gain experience, by 
having been often ebeated,or much 


Deniais*, purged of bi fey, 
taught wit by coſtly experience, 
or by many tricks put upon 
im. . 
Deniaiſc, raffins, refined. 
Deniaiſement (m.) raffine- 
ment, the reaching or learning of 
wit, the refining of one. 

DENI HER, to unneſtle, or 
put ont of the neft. 
Denicher des Oiſeaux, to pur 
birds out of their neſt, 
Denicher ! Enemũ de ſon Fort, 
to force the Enemy out of their p.ſt, 
to drive them our of their 


Deniche, unne led, or put out 
of the neſt, . f 5 
Deniche, chaſſẽ de ſa place, put 
out of his place, driven ont. 
»Denier, refuſer. V. Deni. 
DENIER (m.) piece de 
monnoie, 4 Deneer, a French 


vail, a day and a balfs work, 


mall copper coyn valued at tle 
*Aa 


—— 


N 


LI 


which comes to eight 
and 4 noble in the hun- 


Les Deniers du Roi, the Kings 
Treaſure. 


Les 2 publics, the N 


f —_ m. e ronde 
ſervant de model aux Mon: 2 

noieurs, re leurs eſpeces 
Che qui faut, the Pat- 
tern whereby Coyn # to be made,or 
_ e weigbed before it be | gun 


" DENIGRER. V. Diffamer. 

DENOMBREMENT (m.) 
conte, numbring, reckoning, or 
telling over. 


Faire le denombrement d'une 


nombrement de ſon Ren to give 
in 3888 of bu ownEſtate, 

DENOMINATION (f.) 4 
denomination from — 

Denominateur (m) be that de- 
nominates. 

Denominatif, mot denomina- 
nf, ou tire d'un autre mot, 4 
* denominated from ſom- 
thin 

DENONCER, t denounce, 
enih, declare, or give no- 


cer, Fire ſavoir 4 
| — 28 charge, or to com- 


Denoncer une Fete, to proclaim 
a Feaſt. 
la Guerre; to de- 
nour ee (or proclaim) War. 
r, A pry quecun, to 
2 denounced, fignify'd, 


| 


Denonciareur (m. 
cer, be that —— fignify's, 
declares, or proclaims a thing. 


——— 5 agar, an 


57 
Se rendre denonciateur contre 
2 » to inſorm againſt 


\ Denonciation(,) | gceularions 


an DENOTER, againſt 


, to 


bras, to put bs 
e 20 looſe dhe bene | 
t 


Guerre, hs warlike bumour be- 
gun ro diſe e put it ſelf forth) 
in that W 


Denoùè, dans or undone. 
DEnouE, explique, reſolved, or 


Ro 
Uable, that may be un- 
tied, or undone. 


DEnouement m.) an untying, 
or an undoing 71 4 Kor. 
. une difficulrs, 
ihe Ye of 4 difficult ine. 
— d' une — 
dans une piece de Theatre, che 
eee 

en d'un os ebe putting 
4 88 out of joynt. 

95 05 ) L 
ware, ſtu Handiſe, any or- 
4 8850 . er — is retailed.. 
Une groffe 


f. 7 root h. 
dent „ 4 great 
tooth. 


Une petite dent, & white 
rooth 


ous rangte de dents, 4 ſer of | we 
teeth. 
Les dents de devant, the fore- 


teeth. 


— 2 canines, the Sap eye= 
Les dents — cheek= 


teeth, or 


Denrs de 7 — like the teeth 


Baan F qwoire Foory teeth, 
Dents blanches — teeth. 
Dents 


| aw yl 
qui branlenr, looſe tee 
Aſtermir des dents qui 
to faſten looſe teeth. 
8 2 to pick bu teeth, 
n Cure-dent, « — 
Se laver les dents, to 2 55 


teeth. 

Caſſer les dents A 

beat (or 44) on. ones N 
7 ceo ent 2 

4 noiſe{ or to craſh) with t 

Planter la dent 2 ueque choſe, 


to — bold of. of a 2 with the 


Micker la viande avec les 
dents, to chew meat with bs 
teeth. 

Arracher à belles dents, avec 
— 2— to ſnatch away with the 


— (rirer) une dent, 10 

draw a tooth. 

Un Arracheur de dents,« tooth 

drawer. 

— ay une dent, to looſen 4 

too: 

Avoir la dent contre 

chercher l occaſion de —— 

re, to grin at one, to look threat 
vim, to bear 


to 


teet I 


dents, ſo\frir Ia faim, to ſuf- 


er, to be ina ſtarving con- 


Ida 
dents de faim & de laſſmude, 
the Souldiers could hardly Rand | 
2 their legs for hunger and | 


Les A jeger ktoient ſur les 
dents, the befirgrd were u 


Mal Aae dents, the tooth-ach. | 
Avoir mal aux dents, to have the 
tooth=ache, to be troubled with the | 


rooth=ake. | 
Perdre toutes ſes dents, to loſe al 


bs teeth. 
Les dents lui ſont toutes tom- 


de dents, qui a 


bees, be has loſt all bu teeth, 


pourries, garces, 2 Qui n'a point 


teeth. Per- | 


* 
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Kt, TL F - . . oO + 
, ſhe ” . 1 411 * 
— oO 3 — 
= <0 gy ® FP a - 4 F 
* TS 


„ We . WIS Fo 4 


| D KR . FO D E 

les dents, tooebleſt, or that Se departir de la reſolu 
8 a W to deſiſt 1 
Dear de Cen, ores Wherke, [ooo fone : my | 
eee bury & , mts fa, 
teeth. ” : 

Dentelle (f.) lace. 

22 d'argent, gold | tion, divy 
and lace al 


, Departement de T 
—— couvert de den- ö the Pe. 


Un 
or & d , 4 ſute | to Souldiers their 
F 


all with ver 
1 * t de Tailles ſur la 


Bemele, indented , notched, | Province, the rating, or aſſefiment 
jagged, or ſhaped like teeth, of 8 Province. 
telure „ ou Denticules| DEPAYSER. V. Depai- 
(en rermes d: Architecture) 4 ſer. 
eurking, toothing, or toorb=lrke| F DEPECER, couper en pie- 
N in 2 1 = fo cut in pieces, to diſinem- 2 SN 
U Depouil- . | ne e 
8. 'DEPECHE F) expedition, « | induſtrie, thas depends mar agen 
DEPAISER quècun, 20 ſend} diſpatch. nduſtry. 
one abroad into fere gu Country's Bonne & promte deptche,a good | Les biens du dependent 
to get experience. and quick diſpatch. de la Forrune, bodily goods de- x 
Se depaiſer, to leave the Coun- | ] ai eu bonne & prompte dep. 8 Fortune. 1 
trey faſhion, to grow courtly and | che, on ma bien tot expedie, Ils ont des richeſſes qui mont 
cunnung. I bave had a good and quick, di/=\\rien d'afleure, & qui depen- 
Depais&, that hath left the \ parch. dent du hazard, they have rich- 
Countrey faſhion, grown courtly | Faire ſes depèches à un Erran- | es which are uncertain, and whol- 


and cunning. er, expedier ſon affaire, to give | ly depend ard. 

DEPA to unpack, : Stranger hu diſpat ches. 0 Lake & les hae des perſon- 

or undo a pac Depeches, Lerrres, diſpatches, | nes les plus vertueuſes d 

Depaquere, unpacked. Letters. dent de Vaudace des me , 
Depaquerement (m.) the aft |Jeſuisde rerour de IaCour avec 


the lives and eſtates of the moſt 
wnpacking, or undoing of 4 | mes de I come from Court | virtuous he at the mercy of the 


with my Uiſpatches. wicked. p 
DEPART (m.) departure, or | Depecher, to haſten, to diſ=| Dependre, conſiſter, to conſiſt, 


away. 


= 815 5 f : toly in. | 
; 2 — ſubit & precipitẽ, 4 pecher une affaire, en faire la La Vie de homme depend de 
ure 


udden and abrupt departure. deptche, expedition, o diſpatch I Union du Corps avec VEſprir, 
en'en ai point eu de nouvel- | 4 buſineſf. 1 mans life do's confift in the Uni- 

es depuis ſon depart, I did not | DEpecher quicun, lui faire ſa on of the body with the ſoul, 
bear a word from him fince bis | deptche, to diſj atch one, or give [a Vidtoire d 


unique- 
departure. _ | him by diſpatch. ment de A, in that only hen H- 
d'un marche, ones going Depecher un Courier, to diſpatch | Hory conſiſts. 
off from hu bargain, 4 Caurier. 


: Dependre, deracher une choſe 
depart des metaux, the par- Je vous prie, depechez moi au | qui pend, to unhang, or take 
ting of metals. plus ror, que je m'en ailled'ici, | down 4 thing that hangs upon an- 
Le depart d'or & d'argent me- pray, diſparch me aſſoom as poſſible, | other. 
langezſe fair avec del eau forte, | that I may be gone. Dependu, derache, unhanged, | 
the-parting of gold and filver mixt | DEpecher un Criminel, le met-¶ or taken down. 

together made with 4 kind of | tre à mort, to put a malefattor to} Dependance (t) ſubordinari- | 


rong water. death. on, 4 dependance, or ſubordina- 
Sr de deparr, or affine, refined | Se d her de faire une choſe, IEF jth 4 
uy 


X t e baſt with a thing, to hb dan ne de d 
Eu de depart, that kind of the; aſt w1 ing, tu ha- Dependance mutuelle de deux 


end hoſes, a mutual dependance of 
ſtrong water which n uſed in the 1 DEPEINDRE, decrire, re- _ = — a 6 if 


parti ng of metals. preſenter z £0 deſcribe, or to repre- Les Arts ont une mutuelle de- 
Departir de Tor, le feparer | ue. pendance les uns des autres, 
d'avec Targent melange, 70 part | Se depeindre, $'effacer, perdre| there j in At A mut depen- 
gold from ſiver, ſa peinture, to decay, or loſe its} dance from one another. 
departir d un accord, d'un | colour, a « picture. Vivre dans une parfaite depen- 
marché, to go from bu bar- int, deſcribed, or repre- dance de la Providence Divine, 


| gain, | ſente | to live in 4 Zed dependanct᷑ up- | 
= Aaz af y 


Providence. ' 

(m) frais, coft, or | 
Derensd Juſtice, the coſts of 4 provi 
err condamnd gux ddpens 


On le fera à makes de = 
t ſhall be done with leg — 


dogg oo (f.) 2155 


es dẽpenſes en 
mr" 2 to 2 great ex- 


pits Ke He 6 es 


ED fer, en u- 
rer du profit, 2 4 6 


2 Engliſh Proverb 2 * d to, 


depenſe — autant que 
la — the expence ballance: 


penſe monte plus haut 
nde ) que ſes re- 


— une depenſe à quecun, 
la mettre ſur ſes contes o put an 
exdence upon another mans ſcore. 


e, od Von garde la 
47 Bar Pro- 


penſer, faire de la depen- 
nd, to lay out bis mony, 

ſer ſon ar ent en choſes 
ina to lay out his mony in idle 


Babs to ſpend all hi 
En quot avez vous 4520 
d argent ? wherein did you fend 


h ? 
Je Lai 3 I ſpent | Quand 


Depenſier m. ) — fait de 
folles depenſes, 4 gr . 
— 4 profuſe, ry and pro- 


i a charge de la 
a proviſion, be tha: 
hath the charge of the larder, 4 
— — keeper ( or diſp ſer) of Vie i 


HE, & ſes derivez. 


2 rendre plus li- 5% 


—_— "—_ to * thin, 


un Bois rouffu, to glade 


Sedepeſſir, to become thin. 
De (grown, or be- 
come thin. 
ement (m.)] the ma- 
55 i 


or Sedees. _ 
* — of a bu 
5 bike . 


,to diſp lace one, 
= diſplaced, ny 1 


DEPLAIRE, to diſpleaſe, to 
Det A 6 
one, to be 3 fo %. 
Je nai jamais eu le deſſein de 


es me deplaiſent plus 
qu a vous, theſe things grieve (or 
vex ) me more than you. 


e deplait pas, that I 
Tour me deli all things diſ- 


7 1 Vill. to depopu- | ple + 


es | Depeupler une Vigne, to lay a 


4 waſt. 


— 3 un- 
| Tere Vie eſt fort ai 
ated, 


ths Town is much 


. a de popu- 


Y air rien qui de- 
ediſcours, that there 
be ans le unagreeable in the 


e vous en dt laiſe, by your 
Se dep with your _— 


to 17 0 ai d wit — 
De — — di Pled= 


— de plantes, d Jing 


arbres, the toe pulling up of plants, or 


e n of trees. 

ILATOIRE, qui ſert à 
faire romber ou 2 arracher Al 

poll, depilatory, that fakes the 
ir come off. 

Faplicre -depilaire, 4 depila- 


th 
E IT m.) ſpight, or ſpite, 
ee 1 — ſmack e 
Plein ( ou bouff) de noe, [op 
225 bt ful, or 4 , angry, ve xed. 
aire une choſe par depir, to 
do a thing in ſpighe. 
Faire de Sir enn to dex one. 
It a fate pour lui faire depir, | 7 
did it to vex him. 
— me * un plus grand | ob 
depir qu'a lui, that rexes me 


_ than him. 
whe pr de * in " ſp ebe of him, 
evroit cre- 
ver de Kc — be Hould run 
7 . 45 775 fame, 
er, to fet, or to 
by bs end) or diſpleaſed, 


» offenſive, troubleſom, unplea- 
len (m.) ficherie, trou- 


a 12 tres ſenſible de- 
{a mort, I have been 


22 troubled ( or grieved ) 


e ne pouvois avoir un plus 
enſible deplaifir, 1 —— 
have « greater — upon me. 


and dEplaifir, I aw 
very — troubled ) 


Far Gerti. 4 quecun, to dife 
— to ow him a diſpleaſure, 


Recevoir eee deplaiſir, 


affront, to receive an 


DEPLANTER un arbre, to 
— 4 tree, or to pluck it up b 


DEPLIER, Deploier, to un- 


Se dipher contre quEcun, to be | fold, or to open, 


with one. 
Bern vexed, diſpleafed „er 


ite du rebut qu · on lui a ſair, 
en eſt allé. fretting at the re- 
| * bad received — 


2. 


iece de drap, to 


— qui ;deplie ſes feuilles 
— pom 2 4 roſe whi 
unfolds ) its leaves ewrry 


Aut les Voiles, to 27 wo | 


93 „ „ r 


4 54 


% * 
—— — 


9 7 * 1 i. © 0 


5 


DDD EB 


1 D B 


plie, Deploie, unfolded, o- 


A voiles deploides,. with might 
and ny as — itn 
ſorrimes 


enſeignes deploie 
_— ous drums beati 
lours flying, Or. 

i » Deploiement, 


ans 


to deplore ( or lament) the ruine 
and deſolarion of his own coun- 


rey. 

Deplorer ſon infortune, to la- 

ment bis misfortune. 

Deplorè, deplored, bewailed, 
moaned, bemoaned, or lamented. 
Deplore , perdu ſans remede, 
3 
9% 0 orſaken, given over. 
Une Sane deplorte, health gi- 
ven over for loſt. 

lorable, enen 
table, to be bewailed. 

loration (f.) « deploring, 
bewailing, moaning, bemoaning, 
or lamentation. 

DEPLOIER. VJ Deplier. 

DEPORT (m.) delai, delay, 

Rep, let, hindrance. 

Sans aucun deport, without any 

let, ſtop, or delay. 

Deporr, exceprion, exception. 
ous les Bourgeois iront 2 la 
arde ſans deport, all the Citi- 

ens without exception will be up- 

on the Guard. 
rt de fief, fruirs du fief du 

Vaſſal mineur perceus par le 

Seigneur feodal le premier an 

de la poſſeſſion du mineur, two 

of the three parts of a Wards re- 
venue, due unto a Landlord. 

Deport de Benefice, fruits du 

— an de la poſſeſſion pai- 

ible d'un Benefice, reſerves au 

Pape ou à quelqu' autre, he 

fixſt<fruits, or one years revenue of 

vacant Benefices:, due unto the 

Prince, Patron, or Prelate, a the 

Cuſtom or Caſe is. 

Se Deporter de queque choſe, 
ben departir, to gie over a thing, 
to leave it off, or to forbear it. 

Deporrement (m.) maniere 
de vie, mœurs, deportment, car- 
riage, manners, 

tion en ue lieu, 
od Fon droit etre — the 


ore c - 
| ing ) 2 into 4 e bans 
ment. 


DEPOSER, porter temoi- 
gnage, 25 drgeſt, or reftifie by 


| Depoſer d'un crime, to give in 


bat- his evidence againſt 4 malefa- 


Hor. 
quecun de ſa Cha * 

2 e or put bim out of h1s 

Depoſer, mettre en depor, 10 


e, 
4 d, ſworn unto. 
de Tage depoſed, 
or put out of bis. Place. 


| tion 2 tẽmoignage, 
Witneſſes. 


" the ion 
| tion, privation de Char- 
ge, degradation, degradation. 
z or Depor (m.) 4 de 
ſite, pledge, or gage, 4 thing left in 
(or committed unto) another mans 


keeping. 

Mettre une choſe en depor, to 

depoſite a thing, to leave it in ( or 

_ ie unte 2 Ly 
ng, to put it inte by 1. 

Mes Aae 2 

Procez en fait de depot, an A- 

Aion where one # ſued to deliver 

that which was put into hn hand, 

Depoſiteur (m.] celui qui 
met en depòt, be that depuſite: 
a thing. 

Depoſitaire (m.) celui chez 
qui Von met le depor, he into 
whoſe hands a thing depoſited. 

DEPOSSEDER, e die 
deprive of, or put out of poſſeſ=, 
Deroffed tecund B 
De er quecun de ſes Biens, 
to put one ow of bu Eſtate, or take 
away hu Eſtate from- bim, to put 
him out of poſſeſſion, 

2 diſpeſſeſſed, or de- 
proved of, 


1 
DEPOUILLE (t) butin, 4 
booty, prey, ſpoil, or 5 
0 — 4 de depouilles, laden with 
ils 


argent qui revient des de- 
pouilles vendues, the money for 
the which the prey mas ſold. 
La d&pouille, ou les vieux ha- 
Wes que 1'on quirte,che old clothes 

at a Gentleman leaves off. 

Il a cinquante cus de fon Mai- 
tre par an, & ſa depouille, be 
bath fifty crowns 4 year of his Mas 
ſter, and his old clothes. 
Depouille de I'Oiſeau (en ter- 
mes de Fanconnerie )* plumes 
de mue rombees au tems de la 
mue, an bawhs mue. 


or teſtimony }- of 


Depouiller 


lever ſes habits, 
bs claths, to take err rey 


iller 


Se depouiller de Charge 4 
Oe ren — : 
| "Depouills | 


lemem (m.) 4 


eu de ſens, to be 
ſenſelef, or to be out of his wits, 

9 | 
without thinking 75 or bing 


2. unthought on, or — 


or, 
Prendre quꝭcun au depourveu, 
nape |* 


— ſurpriſe uns, to rake 
ing. 
DBPRAVER, corrompre 


td 
. 9 > 
ve, viciate, or corrupt, 


VE; de pr aved , viciated, 
or corrupted, © 


Depravateur (m.) 4 depra- 
ver. 
Depravation (f.) depravation, 


corruption. 


DEPRECATION (f) Fi- 


gure de Rhetorique, Deprecati- 
01, 4 8 of Rhetorich, 
Se DEPRENDRE, ſe dra- 


cher de qutque choſe, 
of. 4 2 * e 


Se deprendre, ſe liquefier, to | 


—_,_ -4 82 J olved. 
baſe, or bring low. * e 2 
+ DEPRISER. V. riſet. 


DEPUCEL Ki to 
de flour 4 Virgin, or- to taks bes | 


maidenhead... 


defloured Virgin, that has lest be 
F 
 DEPUIS, ſince, fam, after, 

Depuis la naiſſance du Monde; 
fince the beginning »f the World, 
Depuis ce tems la,. ſince fh 
Depuie 16 

ais le $ que je. le co- 
ne face 1 Aae "y 

uis le jour que nous fumes: 


to 
10766 one, 2 ee 
wp pull off as clothes, — ; 


alle 22 robbed. 


— 


Depucele, fille depucelde, 44 


| 


One 


— 


þ _ 


+ * £7» 


* 


— 


D E 


D E 


— ſince ther dey we were 


is la ſondation de cette 
Ville, from the foundation of this 


Town. 1 
Depuis la tete juſqu aux pits, 
from top to toe. 

Depuis Lyon il eſt all A Rome 
dans trois jours, from Lyons be 
1 went to Rome in three days, 

Six ans depuis la priſe de 
Rome, fix years after the taking 


a, . 
e le conois depuis long tems, 
! —4 known Tow this great 


th he been ſich ? 
is peu, 4 litele while. 
Depuis deux ans, theſe two years. 
Du depuis, ſince, 
ene Tai pas veu du depuis, I 
ave not ſeen him ſince. 

D R, envoier qutcun 
vers un autre, i depute, or ſend 
one to 2 * 

Depurer quècun, lui commet- 
tre le ſoin d'une affaire, to ap- 
point one over a buſineſs. 

Deputẽ, delegue, depured. 

re, commis pour queque 
affaire, appointed over a buſi- 


neſs. 5 

Gn Deputẽ, a Deputy, one that 
is ſent by Subjects unto their 
Prince. 
Les Deputez ſont venus en 
Corps remercier le Roi , the 
whole body of Deputies came to 
give the King thanks. . 
Deputation (f.]) delegation, 


a delegation. 


eo commiſſion, 4 com- 
m. 


10. 

EQUOI, wherewith, where- 
wit hal. 
C'eſt un homme qui a dequoi, 
he bas means, be bas where with - 


al. 

e n'ai pas d i vous paier, I 
Je not tle (7 bove wed ew dF 
with) to pay you. 

Il a dequoi ſatisfaire, he has 
wherewith (or, be is well able) to 


py his debts. 

ut ſomerimes it muſt be thu 
rendred; «a, . 
Travailler pour avoir _ 
vivre, to wor a livelihood. 
Voila bien i faire tant 


Forgucilleux, 4 great matter in- 
| decd robe ſo pron of 


—_ — 


2 ome 8 1 
ut ſometimes it may be thus ren 
2215 


7 5 
Depuis quand eſt il malade ? | ext 


Vous n'avez dequoi dou- 

ter, you have mr to _ 

Dequoi s git il ? what's the mat- 

ter ? what's che buſineſs ; 
vous 


what's 
D 


diſcourſe ? 


extirper, to root out, 


are. 
Eraciner entierement 
Convoitiſe, luſt muſt be quite 


or fo exti 
Il faut 

la 
ext. 


ted. 
racinE, rooted out, or pluck't 


4:4 the voor. 
acine, extirpE, rooted out, or 
Deracinement (m.) 4 rooting 
out, or plucking up by the root. 
Deracinemenr , extirpation, 4 
rooting out, or extirpation, : 
DERAISONNABLE „ qui 
weſt pas ſelon les regles de la 
Raiſon, unreaſonable. 
Vous eres deraiſonnable , you 
are unreaſonable. 
Cela eſt dfraiſonnable, ou con- 
traire à la raiſon, that's an un- 
reaſonable thing, a thing contrary 
to reaſon, 
Deraiſonnable, injuſte, unjuft, 
or unreaſonable. 
Deraiſonnablemenr, ſans rai- 
ſon, unreaſonably, or without rea- 
ſon. « 
DERANGER; # put oit o 


Derangt, put out of order. 

DeErangement (m.) 4 putting 
out of order. 

DERECHEF, encore une 
fois, again, once (or over ) 4- 
gain. 

DEREGLER qutque choſe, 
to diſorder a thing, to make it ir- 
regular. 

Se dtregler, ſe debaucher, to 
debauch 2 to grow unruly, 
or take a lewd courſe of life, 

Deregle, diſordered. 

Deregl 


unruly, diſſolute, immoder 


or 


ate. 


ly Town, for want of Govern- 


ment. 
Une paſſion dèereglee, an unruly 
(or Cd) 2 a 
Dereglement (m.) deſordre, 
diforder , confuſion , or irregula- 
rity. 
Iln'y a paint de dereglement 
dans le mouvement des Cieux, 


f 


debauche, debauched, | La d 
Une Ville dEregl&e, 4 diſorders | ] 


| 


— 


there is no irregularity ity in the m 
tion of the Heavens. N 


not 
men run, if there were no fear of 
Punſoment ? 

Se laifſer emporter au deregle- 
ment de la langue, to give him- 
ſelf over to the miſgovernment of 
bis tongue. 


Dereglement, avec diſordre, 


out all meaſure, 

, DERIDER le front, to ſmoorh 
fr 

d. 


drehe ad, to unwrinkle it. 


ride, unwrinkled, ſmoorh- 
P 

Deridement (m.) 4 taking 4- 
5 TH 

JERISION (f.) moquerie, 
deriſion, moc ery. 

DERIVER un clou, to unri- 


vet, to looſen, or take out a nail 
that is riveted, 

DERIVER une choſe d'une 
autre, to derive one thing from 
Deriver une partie de 1 

rmver une e de 1Aargent 
public à ſes uſages, ou * 


profit, to convert part of the 
publick revenue to 4 — 
vate uſe, _ 


Deriver des ruifſeaux par la 
Plaine, ts ler in the waters into 
the fields. 
Se deriver, to be derived. 
D'od ſe derive ce mor ? * 
whence is this mord derived 

Derive, derived. 

Un Derive, un Derivarif (m.) 
4 Derivative. 

Derivation ( derivation. 

DERNIER, f. 
Te ſuis le dermer de rous, I am 
the laſt of all. 

erniere maiſon de roures, 

the very laſt houſe of all. 

e ſaice que vous avez fait la 
nuit derniere & la nuit prece- 
dente, I bnow what you did laſt 
„ ghet andthe night before. 

- dernier lieu, laſtly, laſt of 
all, 
Les derniers venus, the laſt co- 
mers. 


Les Derniers des hommes, les 


plus vils, les plus miſerables, the 
52 —— — 


* 


diſorder! , Or by 
82 0 _ uſedy PR 
hy, diſſolutely, rmmoderately, with-| 


— 


L 3 
2 * 
* 


N * 1¹ R 2 
vw» 4A * 17 * 128 * AK" 


— B 


D B 


beaute 
porable. 


Dernierement ; depuis peu, 


. 


; alſo, by girds, and Auel 
""DEROGER, to derogate, in- 
Deroger 2 to infringe 
— 2 au droit d'aurrui , ts 


lately, not long ſince, or not — 


recen dernierement une Let- 
tre de lui, I received lately 4 
Letter from bim. 
Derriere (m.) the back: ſide. 
E derriere pune maiſon, the 
ack-fide 4 u/e 
La [a ported — the backs 


po WES, Rogen the backs | 


Alle, or the br eec 


Le — d'une Arme, the 
rear of an Army 

Derriere ( an Adverb of Place) | ſo 
behind, backward, on the backs 


— from another mans right, 


dimanifh it 
Deroger A Ta toric du Ma- 
— 3 


Derogation (f. Y 
"Derogaion (3 dren. | choſe 


651m to make ſoft, or 
— to grow ſoft, or ſup- 


ee NN 


KU LER. to get aut 


, or bac 
Derte Ce le, behind the 


fie 


etc blefſe ue 
never was wounded 


gs on 


4 te beck de of ry tp 
— ou par der- 
— * look beck, 


DEROBER, to fte! 
Derober choſe 2 que&- 
cun, to ſteal a thing from one, 

rober finement, to ſteal cun- 


e > derober, thievi/s, ape to 


Heal 
Inclina panchant) a de- 
1 esa, or — to 


[Le rems que gage a mes 
Fare pations, the — 
d 


red from my greateſt a 


de queque 
ao a la dèrobè e, to 2 —— 


'Nl ſe A deroba de la Compagnie, 
be flole away = the Company. 


Une choſe faire B des heures 


tenant les mains | whoſe 


derriere le dos, walks with | ſcoured, unruſted. 
his hands behind b: Derou 


LIE 
derriere, be 


ruſt, to fetch off ruſtineſi, to ſcour, 
or to furbi/Þ. 
ills, whoſe ruſt is got off, 


illement (m.) a getting 


— f.) 4 rour. 
'Deroure Lane the rout 


to rout the Enemies, or to put them 

to flight. 

* e V. Dernier. 

* Des. V. De 
DESABUSER , — 

quecun, to — one. 

Se deſabuſer, to be undeceived. 
Deſabusc, nndecerved. 


d 
+ DESACOINTANCE (f.) -the| 


ftrangeneſi of perſons that were + 
formerly well acquainted together, 
DESACCORD (m. deſac-| £ 
cord de ſons, jar, diſcord, un- 
tunableneſs, 
Deſaccord d'opinions, diſagree- 
ment, contention, difference. 
Deſaccorder un Lit, co put 4 
Lute out of tune. 
Deſaccorder des — to male 
4 diviſion among ſt friends 
Deſaccordanr , Voix deſac- 
cordantes, diſcordant Voices. 
DESACCOUPLER, V. DE 
coupler. 


ruſtineſs 1s taken away, | by. 


Je dees e uſes 
; Cn + OO J- 
Se deſaccontumer 


de » 
% leave off ( or give over} * 


2 24 Bone 


of conceit with :t. 
Deſagreer, deplaire, % diſs 


Tch me d , medeplair, 


this doth not ww; me. 
agreeable , un- 


pleaſing, — or unaccepca 
Cela m'eſt fort deſa 


that's 4ſant to me. 
Une Vol gels Shad 


(er untunable)Yvarce, 
t,unpleaſant- 
DESAIGRIR * to take away 


the Art of a thi 
EST to quench 

Ar = 

15 deſalterer, to quench biz 


thirſt. 
Ene, thirſt s oy 


er, * yen hen or to forge what 
hath been learned. 


DESARBORER , caler les 
2 to let ( or r the 


as DESARCONNER ye & 

thount , or wat th, off o — Toy 
Den 4 

| 885 off of bis horſe, 

— to 2 


les armes, 10 


| 


derobdes, 4 thing dane at ſpare 


| 


DESACCOUTUMER que- 


* 


— 


De domn Greys poer arms. 
| Deſar. 


_ 


£ 


— 


th. 


D E 


of arms. ' 
DESARROY.V. Derourte. 
DESASTRE (m.) 4 diſaſter, 
misfortune, calamity, miſchance. 


Vn grand deſaſtre lui eſt ar- 


fm a grear diſaſter hath befaln 


im. 
DESATTELER des Che- 
vaux, to unt eam horſes, 
Deſarrele, unteamed. 
DESAVANTAGE (m.)dom- 
mage, perre, diſadvantage, dam- 


mage, lofi. 

Ca rourne a mon deſavan- 

rage, that turns very much to my 

> + = App 

| Parler au deſavantage de que- 

cun, to ſpeak 1 of one. 

Il a eu du deſavantage en ce 

Combat, he had the worſt ont in 

that fight. 

Deſavantage du tems & du 

ew, a diſadvantage of time and 
er. 

Te ne combatrai pas avec un 

i grand deſadvantage, I wi! 

not fight with ſo great a diſadvan- 


geous. | 
Deſavantageuſement, diſad- 
dantageon y. 

DESAVOUER, #o diſavom, 
diſown, or diſclaim. _ f 
Deſavouër d'ayoir dit, ou fait 


eque choſ 4 422 
ſenti a qu e, to diſa- 
vom the having known vr conſent- 
ed to a thing. 
Si je le difois, mon cœur deſa- 
voueroit ma bouche, , I Sould 
fay it, my heart would - bely my 
month, - 
— 2 * to abdic ate 
or diſinberit) hn ſon. 
avouer un de ſes Serviteurs 
convaincu de crime, to diſclaim 
4 Servant convited of a crime, 
Deſavour ſon Seigneur feudal, 
nier g etre ſon Vaſſal, to diſown 
one far bn Landlord, not to ac- 
krowledge bimſelf hu Vaſſal. 
1 » diſavomed, de- 


ny d. 

1 deſheritẽ, diſinheri- 
ted. | 

Si vouz fuiez, vous ſerez deſa- 


—_— OY 


—_—_— 


* | 


tape. 
Melavantageur » diſadvanta- | be 


anexcuſable.” | 
Faites ſeulement, vons ne ſe- 
rez point deſavoiie, fear not to 
do it, we ſhall tand to it, no body 
ab uſers, | 

aveu (m.) adiſavowing, or 
a del. ie * 


Deſaveu d'un de ſes domeſti- 


ques atteint de crime, the diſ- | 


clarming of a ſervant that con- 

victed of a crime. | 
DESCENDRE, to deſcend, to 

go (vr to come) down, 0 
ſcendre du Ciel, to come down 

from Heaben. 

Vos prietes feront deſcendre 
Paix du Ciel, your prayers 

ſhall bring down Peace from Hea- 


ven. 
Deſcendre une Riviere, to come 
down the River. 

Deſcendre d'un Navire en ter- 
re, to £9 to ſhore, 

Deſcendre de Cheval, ou de 
Carofle, to light off of borſe, or 


out of a Coac 


Faires le deſcendre par force | | 


de ſon Carofle, force him out of 

his Coach. 

Une robe qui deſcend juſques 

aux talons, 4 gown that reach- 

es * comes down) to the very 
els 


Deſcendre, tirer ſon originede 
parens nobles, to be come ont 


22 * family, to be well deſcen- 


Deſcendre ( dans un ſens actif) 

to throw, bring, take, or lay down, 

” fetch from a higher place unto 4 
wer. 


Deſcendre une Statue de deſ- 
ſus une Colomne, to take down 
a Statue from the top of a Pillar. 
Deſcendre du bois d'une mon- 
tagne, to throw down wood from 
4 mountain, 
Deſcendre des denr6es par la 
Riviere, to bring Proviſions down 
the River. 

Deſcendant ; , 
Un lieu qui va en deſcendanr, 
en panchant, a ſteep place, a place 
that go's down hill. 
Ses affaires ſont dans leur de- 
ſcendant, commencent à de- 
cliner, by 1 are in 4 de. 
clining condition, he # 4 going 
down the mind. 
Les Deſcendans, ceux qui ti- 
rent leur origine de quecun, 


vol, if you fly for't, you wil be 


Deſemparer une Place, to quit 
of or abandon Place T 


du Ciel, come dowh 


Heaven. 
eſt deſcendu aux enfers, b: 
deſcended into Hell. 
Deſcendu de Carofle, got out 9 
the Coach, 


cente (f 3 a deſcent. | 
La deſcente d'une montagne, 
the ſteep ſide of a Hill. 
Deſcente de boiaux, 4 rupture, 
or hurſt ne ſ . , 
Deſcente d'humeurs, s deflux of 
bumours, . 
Deſcente, en rermes de Fau- 
connerie, the falling of «a hawk 
upon hy prey. . | 
Oiſeaux font de merveil- 
leuſes pointes & deſcentes, the 
birds of prey ſoar up wonderfully 
high, and fall down again with | 
great force upon their prey, 
* Deſcription. V. Decrire. 
DESEMBALER. V. Deba- 


er. 
DESEMBARQUER. V. De- 


uer. 

DESEMPARER, quitter la 
poſſeſſion d'une choſe, to leave, | 
quit, or let go the poſſeſſion of a 


thing. 


emparement (m.) ceſſion, 

4 looſing, or letting go the poſſeſſi- 
on of a thing. 
Deſemparement, abandonne- 
ment d'un Lieu, the leaving, 
quitting , er abandoning of a 
Place, 
DESENCHANTER, to di 
inchant, to unc harm. 

Deſenchanrs, diſinchanted, or 
uncharmed. 

Deſenchantement (m.) 4 di, 
inc hantinę, or uncharmi ng. 

DESENFLER , öter Fen- 


flure, to tale away the ſwel- 
ing. 
Deſenfler, ſe deſenfler, to leave 
ſwelling, 

Delsufle. whoſe ſwelling is 4 


bated, or aſſwaged. 
Deſenflure (f) the taking a- 
way of ſmelling. | 
DESENGAGER. V. Dega- 


er. 
: DESENLACER un Oiſe- 
au, to diſint angle a bird out of the 


the Pragem, or Off=ſpring of | (5 
ne. 


chear | 


nave. 
DESENNUIER quècun, /t» 


—— 


— 


K ** —— — * 


—— 
2 dt — — 


* 
11 
= 
: 
IY * 0 
= 
* 
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— — 


D ROLER un Soldat, 
to diſcharge 4 Saul dier, to pur him 
out of the * | 

l „ diſcharged, or pus 
out of the li/t, | 
© JESENROUILLER.F-D6- 
rouiller. - 

DESENRUMER 
to got away ones cold, or | 

ſenrumE, that bas gor by 
cold away. 

DES ENS EIGNERquè- 
que choſe a -quecun , to un- 
teach one a_ thing, to teach bum 
otherwiſ: than be was taught be- 


- DESENSEVELIK un corps 

mort, ts unbury a dead body. 
Deſenſeveli, unburied. 

- DESENSORCELER, 


to unbewitch, or to rid from. ſor- 


cer). 
„Beute, unbewitc hed, rid 
om ſorcery. 
Deſenſorcelement (m.) 4a» 
Janbewitching; or ridding from 


ſorcery. 

DESENTRAVER un Che- 
val, to ynfetrer a bore. 

-. Deſentrave, wn/ttrered. * 

DESENYVRER qutcun, to 
make ane ſober again. 

enyvrer, to become ſober 
in. 

e deſenyvrer en dormant, to 
Sleep himſelſ ſober, 

Deſenyvre, come to bimfelf a. 
£04 after a driviqen bent... "| 
1 T m). Lieu inhabi- 
tE, a Deſart, a Wilderneſs. 

Vivre dans un Deſert; to live in 
4 Deſare. | 
Deſerter un lieu, le rendre 
deſert, 70 deſolate ( or forſuk ) 
a place, to make it uninhabited. 
Beſetter, quitrer un Lieu, to 
Cu quit, or pbhandon a plgce. 
eſerter (en termes de Guer- 
re ) to. defers, to run away from 
his Company. AX 

Deſette, abandonne, deſolate, 
deſart, forſaken, unhabited. 

Un Champ deſerts, 4 field lef: 
totally until, 

Deſerteur(m) t deſertor, a ſtrag 
ler, fugitive, or run-away,one that 
abandoneth his friend, cauſe, or 
Country, 

Deſertrice (f.) Se that aban- 
doneth her friend, cauſe,or Coun- 


FAQ 


e fant — 


| ig - $0.4 | 
} | Defertion d'appel, a giving over 


an appeal. 
 DESESPERER, eo deſpair,to be 
in pan; or without hope, to have 


Yn, 


no bopes. 
Deſeſperer de quꝭque choſe, to | bor 


| defſparr_of ſometbing. 

leſperer d — malade,to give 
4 Patient over. 
Je deſeſpere de {a ſantẽ, I have 
no hopes of his recovery. 
I! deſeſpere de pouvoir ſe ſau- 
ver à la fuite, „e defpairs of [a= 
ving himſelf by flight. 
Deteſperer quecun, le jetter 
dans le deſeſpoir, to drive a man 
into deſpaar. 

Deſeſpere, qui na plus d' eſ- 
perance, deſþairing, that 1s with= 
ont hopes, deſperate. 

II cle en homme deſeſpere, he 
talkes like a defperate man. 
Deteſpers, dont on deſeſpere, 


deſpaired eff whom no man hath | he 


Un malade deſeſpere,a ck man 

paſt cure, or given over. 

Je tiens cette affaire pour deſeſ- 
perte, I look upon that as a deſpe- 
rate buſineſs. . 

Deſeſpoir (m.) deſpair, 

Etre au deſeſpoir, etre dans le 

deſeſpoir, to be in deſpair. 
errer quecun dans le deſeſpoir, 
e deſeſperet, to drive 4 man into 

deſpair, 

Retirer quecun du de ſeſpoir, 70 

retrieve 4 man from deſparr . 

Par deſeſpoir, through deſpair. 

- +DESETOURDIR)quecungto 

recover one of an —— to 

male him ton to himſelf again. 

Des&rourdi, recovered (or rou- 

rr Arr. N 

. DESHAFILLERquecun, 0 

undreſi one, to pull off hrs cloathes. 

Se deſhabiller, to undreſs him-, 


elf. 
4 /Deſhabille, undreſſed, or that 
bath biscloathbes off. | 
Deſhabillè (a maſc. ſubſt,) ha- 
bit que les femmes de condition 
prennent en ſe levant, 4 mern 
ing dreſs. 
Elle ſortit en deſhabilie, He 
ment dit in her morning dreſs. 
DES HALER. e reftore from 
4 ſwarthy to 4 clear complex ion. 
Se des-haler, e regain his former 


ple xion. 
Pebal that bas got off bir 


fwerthy complenion, *_. — 
2 ici | 
. ev halide, Jeu 
bere till your ſwartbineſs be gone 
rer Ne 
ESHARNACHERun che- 
val, to unbarneſs,or untrap 4 horſe, 
to rake off the furniture from 4 


g. f 
„ unhar ne ſſed, un- 


trapedd. 

. ee m.) the act 
e. or untrapping of 
- 


e. 

DESHERANCE (rerme de 
Palais) defaut d heritier, want 
f bears, or an eſcheat for wane of 

„ 

Bien tombè en deſherance, an E- 
State fallen to one for want of hears, 
Deſheriter — 7 to be, 
—— 
eriter 
bs eldeit Son, r 
Deſherire, diſinberited. 
Deſheritement (m.) 4 diffn- 
DES. 5 
DES:  ONNETE,vilain, % 
ſt, villanow, baſe, unfirting,or 


diſhonourable. 
Deſhonnere , impudique, foul, 
impure, or filthy, 
thoanercre(F.) vilainie,di/- 
— Y, vilany, or —7 
c neretE, impurete, filth 
— #7 yy 1096. fiebygor 
r ſhonnetement, contre 1. 
honnè tete, d. bone fh, baſeh, di. 
— 
eſhonnẽetement, i dique- 
ment, filthily, ne 


diſgrace, or diſc redit. | 
Cauſer (ou faire)du deſhonneur 


cir fa reputation,tv drſhonour one, | 
to blaſt hn re purat ion. | 
Ce vous ſera un deſhonneur, 


till be 4 diſgrace (or a diſcredit) 
to vu. 


carve a diſgrace. 
Effacer le deſhonneur receu, 
wipe off a tiſgrace recerved, 
. ſhonorer, to di/fonour, dif- 
credit ume, or diſprace. 
Deſhonerer qutcun, lui caufer 
du deſhonneur, to din (dif 
grace, or drſcredit ) anc. 

-ſhowor e, dyſbenoured, diſe re- 
dited, diforaced. . 
Deſhonorg, perdu de reputati- 


on, quite diſcredited, or diſeraced, 
. *Bb- & that 


— 


| 


uncleanly, naſtily. | | 
Deſhonneur (m.)infamie, 4% 
bonour, ſhame, reproach, infamy; | 


a quecun, le deſhonorer, noir- 


1 


Recevoir du deſhonneur, 70 7e | h 


— 


. — 


D E 
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| 


D RE 


that bath loſt by credit and repu- | 


tation, 

DESICCAIIF, qui a la vertu 
de ſecher, de ſicc ative, that bath 
a property to ary up, 

FESIG NER — » choi- 
fir pour quèque charge, to name, 
ehh or appoint. 

clign , named, choſen, or ap- 
nted. 


Deſignation (f.) an appoint- 


ment. 

DESINTERESSE!', qui ne 
cherche point ſes Interets, diſu- 
a; unintereſſed. 

ESIR (m) ſouhait, « deſire, 
or 4 wiſh, | 
— defir eſt un ——— P 

it, par lequel lame s elan. 

—— Eos abſent a defſein 
de sꝰen approcher & de $'unir à 
lui, 4 Deſire 4 motion of the Ap- 
petite, whereby the mind bends ea- 
gerly towards an abſent good, to ar- 
rive and to be united to it. 
Un grand defir,un defir ardent, 
a great deſire, an ardent deſire. 
Avoir un grand deſir dz 
choſe, earneſtly to deſire a thing. 
Jai un grand defir de vous voir, 
I have a great dere (or, I deſire 

eat! y) to ſee you. 

n Defir deregle, an inordinate 


or immoderate] defire, g 
4 renter ſon deſir, to ful fil bs 
ie. 

Mes deſirs ſont accomplis, j aĩ ce 

que Je defirois, my deſires are ful- 

filled, I have what I wiſhed for. 
Deſirer ſouhaiter, to deſire, or 

ro mh for. 

Je defire vous entendre, I defire 

to hear you. 

Defirer la mort. to mit for death. 

Defirer ardemment, to deſire 

earneſtly. + 

Il defire cela avec paſſion, he de- 

fires it paſſionately, be bas an ear- 

neſt deſire for it. 

Les hommes ſe perſuadent ai- 

se ment ce qu' ils defirent avec 

ion, men are eaſily perſwaded of 

thoſe things which they deſire ear- 

neft/y. 

Jedefire fort ſavoir de vous, I 

deſtre very much to know of you, 

Il n'eft rien que je defire da- 

vantage, there is nothing that I 

Arfire mare, 

Defirer le bien d'aurrut, to de- 

fire(or wiſh for) tnot her mans good, 


e 


Deſirable. defirable, or that is 


firous of 422 , 
DESISTER , defi, ceaſe 
forbear , leave off, or give over. 
Deſiſter de faire qu&que choſe, 
ſe deſiſter de qutque choſe, to 
defeft from a thing, to forbear it, 
leave it off, er give it ver. 
On deſiſte ſouvent de s acquit- 
ter de ſon devoir , men often 


foil in the performance of their 
u 


ty. 
S il ne ſe deſiſte de fa pourſui- 
te, if be do not deſiſt from bis pur- 
wit. | 

Defiſtement (m.) Deſiſtance 
(f.) 4 defiſting, ceaſing, forbear- 

leavi iwung over. 

, to diſobey, or be 
diſobedient, to be undutiſul. 
Deſobeir àquecun, to d;ſobey one, 
to be unduriful to him. 

Deſobeiſſant, diſobedient, or 
undutiful. 

Deſobeiſſance (f.) diſobedience, 


3 f 

D BLIGER 5 —— , lai 

faire un deplaifir,to diſoblige one, 

to do him a diſcourteſy. 
Deſoblige, diſobliged. 

| — geant, diſobliging, un- 


ima. 
a DESOLER, to deſolate, to ru- 
ine, or to lay waſte. 
Deſoler une Ville, to deftroy, or 
lay wafte a Town. 
Deſoler, affliger quꝭcun, le tour- 


menrer, to be, or rorment one. 


ate. 


* afflige, vexed, tormen- 
ted. 
Deſolé, ſans conſolation, diſ- 


conſolate. g 
Deſolation (f.) degit, deſola- 
tion, devaſtation, utter ruine, or 
deſtruftion. 1 
Deſolation, triſteſſe, affliction, 
ſorrow, affiittion, 
Deſolation, defaur de conſola- 
tion, want of conſolation. 
DESOPPILEK la rate, to de- 
obſtrult the ſpleen, or to remove 
the Aion: of the ſpleen. 
Deſoppilatif, aeohſtructive, that 
removes the obſtruction:. 
Medicament deſoppilarif, 4 de- 
obſtruftive m- dicument. 
DESORDRE (Mm.) diſorder, 
confuſion, diſturbance, trouble. 
Mettre tout en deſordre, tos con. 


jetter le deſordre dans 


| Deſir e. deſired, or wiſhed for. 
to be wiſhed for. 


e lieu, to bring 4 confuſion 
into ſome place. 


. Deficeux de que que choſa de- Nous vivons aous ſommes)dans 
* de grands deſordres, we lide in 


1 


| lor riſe,and daſhed her out of coun- 


| 


one 
DeſolE, deſolate, ruined, or laid | þ 


grea: dijorders, | 
C'eſt un grand deſordre, que les 
pauvres donnent toſljours aux 
— — very unreaſonable 
thing that t r maſt il give 
to ch, om K 

Jerrer quècun dans le dernier 
deſordre, dans la derniere mi- 
ſere, to bring one to great trou- 

5 


es, 
Son eſprit eſt dans le deſordte, 
il ne ſait ce qu'il fair, he & trou - 
bled in hu mind, be hnow's not 
what he do's. 
Elle toit mal vètue, & toute 
en deſordre, ce was ill dreſſed, 
and all out of order. 
Elle porta la main ſur ſes yeux, 
pour cacher ſon deſor I 
ceux de ſon Amant, „e laid her 
hand upon her eyes,to hide her diſ 
orders from the fight of ber Lo- 


ver, 
Cela la fir-rougir, & la mit 
en deſordre, that made her co- 


tenance. 

Elle changea cent fois de cou- 
leur, & ſon ame t rout d 
fait en deſordre, ber colour 
riſe 4 bundred times", and her 
oul appeared to be in diſor- 


der. | 

Mettre en deſordre ſon a7 

ſaire (en ſe battant) to put bs 

adverſary to 4 bard fhifi(in A com- 
4 


1 


9. 
Avec defordre,e deſordre,di/- 
orderly. 

Deſordonn&, deiregle, diſor- 
dinate, or inordinate, unuly, or 


17 . 
Paſſions deſordonnces, inordi- 
nate (unruly, or unbridled) paſſi- 


ons. 
Deſordonnement, diſordimate- 


h. 

DESORMAIS, em hence- 
forth , hereafter , in time to 
""DESOSSER, drer 1 

er les OS, Fo 
ay = the bones. f 
ofle, boned, whoſe bones are 
taken ont. 

DESOURDIR une rtoile, ts 
unmeav? limmn cloth, 

DESPOTIQ7/E,abſolu, de- 
Tia: avſolnte. 

n Gouvernement Deſpoti- 


ne, 4 Deſpreicel, Abſolute, or 
yrann of Governmont, 


| 


Se DESSAISIR, to diſſciſe, 
difpoſſeſs, 


F 


| « a 


* 


„ 


Deſſaiſiſſement de 
joel the Soong go bn hald of 


Def? ecle, un ald. 


ſe 
DESSEIN m.) reſolution, 


Vo n, mind, intention, | 
ur poſe, or reſolution. 
Fe er un deſſein, faite (on 
— deſſein, to frame 4 te 
Toke tag « defi in baud. 
8 ois pris ce deſſcin, mais je 
quitt, I had taken that defign u 
in hand, but I left it offs - 
Avoir deſſein (etre dans le deſ- 
— de faire qutque chole, to 
intend,make iccount, or 
po do a thing. 1 — 
que dexſein — P eſp- | # 
rit, il a deſſein de faire queque 
_ y hath ſome deſign or o- 
t 
Fai deſſein de vous aller voir, 
£4 intend ta go 40 fee yau, I make | b 
account !» groe you 4 viſit. 


Execurer ion deflein, en venir 2 
8 bring abont {ta campaſt) 


Tua, un deſſein ſar quꝭcun, a- 
voir queque matvais deſſein 
contre lui, ro 
(or againſt ) one. 
Aſeurtment il à deflein ſur 
cotte Ville, be has certainly a de- 
| ſen upon this town. 

12 ra qual deſſein il a, Je ne 
| fat pas quel eſt fon deflein, 
oO no: what's bn mienti- 


4 deſiyn upon 


\ dans le deſſein d aller en eric at table, con 
nglererre, I had a deſugn to ſtep — „ confits , " ſweat meats, 
over neo England, 

Couver un mauvais deſſein, to " DESSILLER. V. - Decil- 
be hatching of miſchef. 


Une — 2 — —— or du plus beau 
monde, av 3 


mbrodery 
ee in the 


Deffiner, rirer. queque 3 
ſur le papier, fe 


2 ng upon a piece of pe 


1 a deſſiner, he under- 
Handi depyning, be ti a rkilfull de- 


Def 7 22 
on 4 piece of paper, or the li 
Defines, Deſſinateur (m.) « 


nene (m.) 4 deſig- 


""Bn5s ESSELLER une monture, 
orer la ſelle, to unſaddle. 


- Deſſelle, unſadd/ed. 
DESSERRFR., relacher, to 


2 Katy ,. or ſet at li 


"Deflerre, looſened, unty d, or ſer 
at liberty. 

DESSER VIR, lever les vi- 
2 to take away the I- 


"Defſerr{m.) the laſt courſe or 


af > Deſſiner, & ſes derivez. V. 
ein. 


DESSOUDER , 
der. 


Deſſoude, un/odered. 
4 — . Deſou- 
ure an un 1 
DESSOUS Leder, B nean, 
beneath, 
Mettre defſous, to put under, or 
underneath. 
Les uns ſont defſus, les autres 


— ſome are above, ſome be 
neath, 


to unse- 


|Ondirquil a de grand deffin 


D D. B 'D —— bo == 
bereqve, at A ime | "dans nay a | 
25 great deſigns (or projets) in hs | 8 
deſſaiſir de c qu on a, te mind. © * „ 
3 «| Ce n'eſt pas mon deſſein de — 
Se deflaifir de qugque vous vric un fi . 1 
. les mains, te ſtere, I do not mend to reveal 
222 to let go b hold of ſomes Fer u dre 4 Be 2 — terre, — hs 
e 
" Deals diſeixed, diſpoſſeſſed, ers quit « deftew, to change ſorrir de deflous 7 
ercaved , put eus ( ater) 64: Au ut came 4 ſnake from under 
| defleins de qu&-| he Alear. 
Y Deflaiſſement (m.) 4 ſom, cun, to overtbrow 4 mans Au deſſous, underneath, bebe. | 
2 deprivation, er here: Deſſein, projet, plan d'un Il y avoir au  deflous une Tour, | 
vragea faire, obs vie of a buil= | there was a Tower underneath. 
ce qu on | ding, or the like. Une Plaine qui eſt au defſous d 


of e are above, ſeme be- 


| 


Cherchez. deſſous, lk under- 1 


neat h. 


une Montagne, 4 Plain which 
lies at the foor of 4 
tain," 
Jetois au defſous de Tage 
trente ans; I was under thirty]. 
years 
Erre 
to ſit below another, 
Etre au deſſous de quècun, tv 
be inferior to one. - 
Je ſails au deſſous de lui, Tan 
up- | inferior to him, he # 4 better man 
Nt ena l cho- 
$s'imagine toutes les 
ſes du Bn Ga au deſſous 
de lui, he fancy's every thing of the 
World to be below him. 
Cela eſt au deſſous de vous, eſt 
indigne de vous, -that's below 
5 1 11m 01 thy of you. 


the boretom (the lower, or 
* | not part) of a thing. 


le deſſus, the Air piſſiſſes the lo- 
wer parts, and the Fire the upper 


3 


lun 


d — 


age, 
's au deſſous d'un autre, 


Deſſous de què que choſ e, 


Lit tient le deflous, & le Feu 


DESSUS, above, upon. 


uns ſont defſus, les autres 


Sens deſſus defſons, topſy tur- 


* 'on puiſſe batir une 
a. eſſus, that a Tower may be 
built upon. 
re deſſus , ci devant, 4- 


De Be des, from above, or from the 


De deſſus la montagne, fom the | 
top of the mountain. 
Les fruits, s ils ſont meurs tom 
bent de deſſus les arbres, frutts, 
4 — be ripe, fall off of tbemſe lves 

from the tree. 
Par deſſus, above, more, or be- 


2 tous 


= 2 — - 


. ͤ B 


E: 


| bout 


D 


EK 


D 


me 
— than all 
can't ſee yon. 


— deflus, upon that, or thereup- || 


7 


LA defſus je vous di pen that I Friend 


rold you. 
Quel eſt la deſſus votre ayis 2 | ewe 
W N your advice t 
Le Veſſus, le 2 the 
„ t 0 of 4 ' 
15 5 1 ala rerre, oh ſugars 
the earth, 
as de muſique, the rreble 
art in 


dad lus, o f nz the tre- 
bie 2 


Le deſſus, le premier rang, the 
25 ran 


= 7 A 2 ann 
one the beſt plac 


o le Je to 90 a place 


any one 
veut avoir le deſſus, be wil 
be abe chief of all, or, he will be 


maſter. 
Ba le deſſus, il a emportE le 
deſſus, il eſt vainqueur, be 
got the better on t, be M the con- 
e Tour. 
enir au deſſus de fes en- 


rrepriſes, to bring bu deſigns 4- 


DESTIN (m.) DESTINEE 
( Deſtiny , Fate, Gods Provi- 
dence, or Decree, Dy 

cela eſt 


C'eſt par le Deſtin,que 
228 "tu by deſtiny 2 ſo it 


came to pa * 
Son Del e f n Deſtin 
e ma- 


cit) qu il N de cet 
ie, it will be by deim to te- 
cover of this — 


run meme Deſtin, to in- 
cur the ſame deſtiny. 


Deſkner , reſoudte, to pur- 


vie 
P 


bereupon d. 


ſeparated, divide 


2 or unbind. 


* 
de 


exatt accoum of the 


or unbound. 


of a Corporation, 
„ deſti*{| d'une choſe, the particulars of a 
tute, forſaken, abandoned, Aa- | thing, 


ſtirus d' Amis, deſtitute of 


ve PET — to  faſuls, aban- 


—— ſonne aggre- 


70 pub one 


Delray down routes choſes, deſti- 


7 ) abandonne- 
ment, 4 gag forſaking, a= 
ndoning, or dj iſappoineing, 


Datos d'une ne ag- 
| gregte à quꝭque ave Corp — 
; cang out 2 of 4 Society, or 

«1 b 7 Deſtrudion. V. 

Detruire. 

IR, 70 diſunite, di 

joy ſeparate, or divi 

| — amies, 
Friend. 


to 
e 4 « diiſorned, 


cher des choſes lites en- 
Vs pre 2 wnty things that are 


B42 0 
er un Priſonnier , to un- 
bind a Prijonercexute bike. 
'an 


Regiment, to detach (or fend out ) | farce 


you aller —— Place, 
ſent _ out fifty 7. take an 
e , 

de d&racher de la Com ie 


de quꝭ cun, to leave off ones 
be d&tacher de — de 


ut cun, to bre 
Merch, ce, 40 J, le, 


Ces ſont des pieces detachtes, 


avois deſtinè de me'taire,T na! they are l very incoherent. 
Fun Regiment, 


pour 
on ER: — 


ſows end. or reſolve. 


ully reſolved to bold my ton IN 
Deſtiger ſes enfans au 
de Dieu, to devote by children to | 
the Service of God, 
JP avois deftinE cet argent à 4. 


ent 


en termes de 


2 — — 
th, I bad deſygned that | Guerre ) les Sol ts qu on de- 
du gros des Troùpes 


ony for t 


Ben, pacd, 


inted unto,pur 
— — #3 


appointment. 


Ae 1 D 


iſes, retai 


DESTITUER, abandonners | er 4 ſelling by. parcels 


* . 


ces, 


rache pour 
ordained, . qudque — particuliere, 
"A 11 (m.) detail de 


» ſmall ſale, 
or in pies | 


| 


| Acheter ea detail, 4 75 ö 


2 ed er looſe; — 


8 2 
unio rl 


122 


Wise, es ſally we. 


tail. 


Le derail les particularirs 


Raconter que que choſe ba de- 
* tell a * at 1 7 
ETEINDRE,- 
or - take away the 3 't 
dereindre, to decay in. colour, 
123 colour. 
teint, qui a perdu ſa cou- 
leur, diſcsloured, chat has loſt ita 


to 


colaur. 

Votre Chapeau eſt de 1 7 

hat has loſt 1t*talour. jen, you 
DE ER. F. Defarteler 


DETEN RAR une choſe 
bande, to unbend, lac 75 un- 
ftrerch, looſe; undo, or lot 

endre une tapiſſerie, to > take 
down a ſute of * ings. 


85 ne rapiſlriederendus, 4 fate 
of Bae taten down * 
Detente arquebuſo , lan- 
guete à licher le reſſort, be ten: 
— 4 the little piece” of iron 
tat 


WT 


the cock up. 

IR, retarder quE. 
cun, to detain, or ſtay one. 
Detenir, er par force, # 
— one, or to detain lum 2 ö 


Detenir qubcun priſonnier, to 
8 one priſoner. 

enir le bien d'autrui; to de- 
tam (or keep) another mans goods. 
eee derained, or vith- 


e » kept: 2 | 


as * (f) «  dethining de- 
tention, or wit 
Derention d'un — ; the | 
de of a Pri 5 
Detemion du bien daurrui, the 
deraining of another mans goods, 
Detendre. 


e. F. 
"DETERMINER; limi- 
ter une choſe; to dete une, or to 
— 

Dererminer le lieu & le jour 
pour une affaire, to 4ppoine the 
time and place for a buſineſs. 

Se Determiner , reſoudre, to 
conclude, or vo reſolve on. T 
Se à mourir-plutor 
que ceder, to be reſolved to die | 
rather than yield. bas 


— 


einn 


| 


— 
* 


— EEE 


— 


la. 


altogether inclined to 
wie Ade and devered to pu 


Derermin&, deſibete, hardi, re- 
ſature, couragiew. 

ous conoiſſeꝝ Fimpudence du 
perſc vous ſavez combien 
11 eſt determine, you know the 
mant impudence, you know his 
reſoluteneſs. 

" Determinarion(f.reſolurion , 
4 determination, appointment, or 
reſblution. | 
Determination de jour & de 
lieu, an appointment of time and 


ace. 
—— hardiment, 
reſolutely, cronr agprouſry. 
Derermin&ment , ponctuelle- 
ment, decerminazely, punttual- 


* DETERRER, #0 dg, or take 
out of the ground. 
| Dererrs, digged, or taken out 


of the ground. 
ö DETESTER , to deteſt, al. 
Hor, or have in abomination. 


Dereſts, deteſted, abborred, or 
Had in abomination. | 

Deteſtable, deteſtable, abomi- 
nable. 

Dereſtarion (f.) a deteſtation, 
or abhorring of a thing. 

DETHRONER. V. Detro- 
ner. 

DETONNER, ne pas gar- 
der le ton qu il faut, to go out of 


tune 
| + Detonnement( m..) 4 diſcord, 


or Jar in ſound. 

DE RDRE, d&faire- une 
corde, to untwiſt 4 rope. 
Deætordre le bras à quècun, to 

ut ones arm out of joyne. 

detordte le pic, t put by 
foot out of joynt, 

D&torſe (f.) an untwiſting. 
Derorſe de membre, the putting 
Ha limb out of joynt. 

DETOURBIER (m2 di- 
Furbance, _—_— „ trouble, in- 
terrupt ion, 1 ment, incum- 
— ler, — : 

a a (m.) chemin bi- 
aiſant, 


* 


Derourner quecun de ſon deſ- 
ſein, de faire què que choſe, 0 
diſiwade one from a thing. 

Le derourner 

dererr him 88 - i © 


Detourner un Voiageur de fon 


being ous of 


par la crainte; . i: 


— 


chemin, to put a Traveller aut of 


it Way. 


Se detourner de ſon chemin, to 


0 out of by way, | 
6 men vai vous donner un 


l'on ne ſe dEtourne pas tant, I 
ſhall put yoh Into A much" near 
D&rourner le cours d'une Ria 
viere, to turn (or to divert ) the 
courſe of 4 River. 

Detourner les yeur d'un Ob- 
jet, & les porter ſur un autre, 


| ra turn bis tyes from one objett to 


another. 
Derourner ſa pensce, ſon diſ- 


cours, &c\ to turn his thoughts 


and diſcourſe to another thing. 
Detourner Vargent à fory-pro- 
fir, to convert money to hi own uſe 
or pro fit. 
Detourner qutque mal de deſ- 
ſus quècun, to avers anevil um 
one. 
Eviter le coup qu on nous por- 
te en nous detournant · un peu 
to avoid (or decline) a blow whic 
M aimed at ws by turning aſe. 
Detournt, empeche, incom- 


mod, diſturbed, hindre d, inter- 


rupted, 
Detournẽ de ſon deſſeinydiſſwa- 
ded from a thing. 


bas. 


Derourn& de fon chemin, put 


out of his way. 


Derournement (m. ) emp&- 


chement hindern. 
Detournement d' eaux, a tur- 
ning of the courſe of watert:: 


IRACTER de queen. 


V. Medire. 


—_— — _ * 


bien plus court, & o 


| 


1 


Dane par la crainte; deter- 


* 


| 


| 
' 
g 


* 


2 g ＋ : : * * q 
be ſeek * we 4 clock out — 8 0 | 
e TER) | 


er e more 
ö a Wd - 
e along i 


mettre 


inaigre, to remper murier-with- 
venegar. - , $4 
Cela derr vor 
leur, 8 wall alay (or afſwage ) 


your nnn. | 
Detrempé, fleeped f latd:) 


mm water, /iſcned (or allay'd\)(by | 


87 in water. 
VDetrempement (m.] « et- 
mg, or ſteeping in water. 


crempe (f.) Ahe: « || 


_ off painting in water cos 
"RP AL A139CLO 
Ir en dirrempe, >:pukb 

+ DETRESSE (c) angoiſſe, di 


dama 


. 5 
Solfir quaque detraünnt, ib 
2 40%. 6297 | 

DETROIT (a.) paſage & | 


troit, 4 ftruit, or 4 narrow-paſe 
ſage. | 
Detroit, entree Erroire d'un 
Pais en un autre, 4 narrow paſo: 
ſage between toe Countries 
Detroit de la 
between two land,. „ 
Le Detroit de Gibraltar, che; 
Straights of Gibra'tar. 
DETROMPER quecun, le 
de ſabuſer, t undeceide one. 
Derrempe, undeceived. 


put one out of his Throne. 
6. pur our of bis Throne. 
DETROUVSSER quecum le 
voler, to, rob one, m ig one of 
his clothes, 
Derrowſſer { en tei mes de Fau- | 
connerie ) t pinch the Pegthers 


of. | 4s 
Ditrauſed; vole, rd. 
Detrouſſement (m)] robbingy 


| 


4 elch 


—_— 


* — 


votre dous | 


ftreſs, perplexity, anguiſs. 
DETRIMENT (4) bene, 
dommage, detrumens,, loſt ,' or | 


"1 -» 


per de la chaux dans du- © 


— 
. 


Mer, Bras de 
Mer, 4 Straight, - er maro. Sn 


DETRONER=* qu cum, 10% 


„ 


ober y. 
. DEFRUTRE, vn 4, 


in, \ 


— 


1 
| 


th. 


* 


—— 


: 


greateſt 


cord diſcord 
— deep and fall eo ruin. 

Vous derruiſez ct que j ai ta- 
— 2 deſtrey theſe principles 1 


Bethe quicun, le ruiner, to 
bm 


be the ruin of one, to 


Il craint que je ne le derruiſe 
dans votre eſprit, he fears 1 
ſhould ruin him an your favour. 

Derruir, 


overthrown. 


er, ruiner, ſubverter, 


ruine, ſubverſion, overthrow. 
Dette, Deu, Deutmenr. V. 


let 1 or throw) down, 
* Devant ( fom the Verb De- 
voir . Devorr, 
5 DEVANT (4a Prepoſirion) be- 
ore. 
Devant la porte, before the door. 
Aller devant les autres, to go 
before the veſt, 
ous ſerons 12 devant vous, we 
bal be there before you. 
D'autres perſonnes ont fait 
devant mot, other people have 
done it before me. 
Plaider devant un Juge, to plead 
before a Fudge. 
— une Hoſe devar 2385 le 
monde, to do a t or 
in the face of the ——. 
Mettre une choſe devant les 
_ de quècun, to ſet a thing 
efore ones oyes. 
Mettez vous cela devant les 
eux, ſet that before your eyes. 
Fai ſouvent eu 1 _ 1 
es yeux, 1 en looked 
— in the face. * 
On emporroit tout devant ſcs 
yeux, every thing was carried a- 
way before his face. 
Tour devant ce lieu, right 4 
geinſt (er over againſt ) that 


F D-vant (an Adverb) before, 


Deſtructeur (m.) « deftroz-" Il eſt beau par d 
ler of par derriere, ben handſome be- 
| every thing be deals with or comes fore, andull-favoured behind. 


| 


Devoir. 
DEVALER, deſcendre, #o | fuſfi 


pul Tra ansdeinm, three years be- ther, 
Aller (marcher) devant, to go 


. 8 J aurois eis sil. ne ſe fuſt 
1 ris dovane I ad bem leaf 6 
nos . 


your ny fight. 1 
uit, deſtroy'd, ruined, ſub- Le jour de devant, the day be- 
verted, pulled down, fpailed, or fore, |, 


Par devant, e. 
_ evant, & laid 


bleſs par devant, he 


near. II eroir 
Deſtruction (f.) diitruction, was wannded before, or in the 


forepart. 

Devant que, before, before that. 

Il Eroit mort devant que vouz 

ez nay, be was dead before you 

were born. 

Il geſt leve long tems devant 
u il fuſt jour, he riſe a long time 
fore day. 

Devant que de commencer, je 

me plaindrai, &c. before I begin 

I ſhall comp/nin, c. 

Devant ( 4 maſc. ſub#.) the 
fore part, or fore- ſi de. : 

Le devant d'une maiſon, he 

fore-part ( or the frontiſpiece) of a 

ohe. 

Le devant de latète, the fore- 

part of the bead, 

Il a dechire le devant de ſa 

robe, be bas tore the ſoreſide of 

his gown. 

Je dois avoir le devant, I ought 

to go before. 


the moſt 
dency. 
Prendre les devants, to march 
before. . 
La Cavalerie tenoit les de- 
vants,the Cavalry m irched firſt, 
Aller au devant de qu cun, to 
£7 to met one. 

Te vais au devant de votre pen- 
— — your obſection. 


ancer, co out ge, ro get 
be fore. 
ledevance I la courſe, I o:t- 


ancient have the prece- 


fe 
— him, 


* 


Devant & apres, befure 4. 
tex. 


Les plus anciens ont le devant, 6 


D - B D E 
i and | Devancer | 
1 —— — 


1 


cun en vettu, 70 
ge before ( 25 excel ) one in un- 
tue. 


Devance, out- gene. 0 
— a la courſe, eut-run- 
ne 


Devancement (m.) the of of 
urging (er going before ) an- 
Fer. F eff 

DEVELOPER 
urfo'd, or diſplay, 
Developer une intrigue, . #9 
di ſcover an intrigue. 

Develope, unwrapped, unſold- 
* 4 Play d. 


, 10 uneraß, 


„ % become ;( #0 
grow, : 1 "x 
Que deviendrai je? what will 
betume of me 2 

Que deviendra cet argent ? 
what will become of thu mony ? 
what ſhall be done with it bon 
/hall it be beftowed? how muſt it 
be diſpoſed of ? 9 
Que deviennent vos Revenus 2: 
a quoi les emploiez vous ? H 
becomes of your Revenues ? tha: 
do you do with them ? how do you 
diſpoſe of them ? 

Chacun rache à devenir riche, 
ev one ſtrives to grot rich, 
Vous devenez bien meſquin, 
you grow very ſtingy, or parſamo- 
Mons. 

Vorre jnforrune devient ma 
ploire, your misfortune advances 
en. 

Devenu, become, gromn. 
Qu'eſt. p devenu ? what's become 
of 21m 
Il eſt devenu fort ſobre, he i. 
£r0;0u very ſober. 

Queſt devenu cetre grande Ar- 
mee ? woat's become of that great 


Army ? 
DEVERROUILLER, to un- 


ole. 
Deéverrouillé, unbolted, 

- DEVERS, du cbt, toward:. 
Devers I Orient, towards the 


Eaſt. 
+ DEVETIR, deſhabiller, to 
undre(s , or 777% ones cloat ba. 
DEVI , to wind, or to 
reel thread, yarn, or the - + 
Devider de la ſoie er echeveau, 
to wind ſilk into a skain, 
Devider en peloton, 1 wind in- 
40 buttomg, | 
Devide, ound, or reeled, 


Devideur (m.) he that irg 


— 


— „ beavineſs, or 


| Sree dans le deuil, 7 be caſt 
| down with 
Toure la Vi e eſt en denil, the 


ning, 4 mourning ſute of cloaths. 
Greed deuil, ft mourning, 
Perirdeuil, ſecond mourning. 
— deuil, tv put on mour- 


— le deuil de ſon Pere, to 
monrn for his Father. 
Habills de deuil, portant le 
deuil, being in mourning. 

Quireer le deuil, # leave of 


Convoi le deuil, « Funeral. 
DEVIN ER, predire une 
choſe à venir, to divine, or fore 
tell things to come. 
Deviner, conjecturer, to gbeß, 
to conjefture 
Il a bien devine, be has gheſſed 
right. - 
Autant que je puis deviner, fo 
far «s I can conjetture, 
—7 1 ſi ce que je penſe ſe 
peut faire, tel me whether 6 
| 2 which 1 think, of may be 


Vous avez devine, vous avez 
' frouche le point,you gheſſer right, 
you bit — not the 4 
1 ·˖ cee 

8 - TA p that # well 
2 
vin (m.] a Diviner, 4 South- 
ſayer, a Fortune- teller, 4 fore=teler 
of th things to come. 
Vn n Devin, qui par Haſſiſtance 
u Diable devine des choſes qui 
ſont faites à ſon OY Sam 0) 
” n, 4 mitch, a witar 
| Devine (f.) 4 .. 
fortune- teller, that foretells things 
to come. 
Une Devine, ou Sorciere, qui 
par Py ſtance du Diable de- 
vine des choſes qui ſont faites J 
ſon abſence, a cunning woman, or 
4 twitch, 

Divination (f.) 4 divining, 
— vying, or _ befor e- 


——— 


72 < 1 he 
onceit, Coat, 
I Cognizance — and {given for | be 


e, priſe pour le moron mor ou la 


ſeriterice feule- 


ment, the motto, 
4 Device 


55085 R. J. Devoyer. 
* — — » te unn, of 
vail. 
52 5 D | 
Devoilement (m.) tb at of 
—_— 


EVOIR, etre endette, 0 
1 — or be indebred. 
II doit beaucoup, il eſt fort en- 
derrs, he ows a great deal, be t 
very much indebted. 
II doit plus qu il n'a, hr owes 
more than hes ivorth. 
Ne devoir rien à perſonne, to 
owe nothing to no body. 
Il me doit de Vargent, he owes 
me m 
On me doit autant que je dois, 
have as much owing me u 1 
owe. 


to be bound ta do a th ing. 
e lui dois honneu . 


ow him all honour and reſpetct. 


— him (or, I am bound 
to requite him) for that. 

cun avoir ſoin de ſa 
ſants, Poe 5 one ought torch care 


of bir 
S il y avoir quecun « i duſt le 
any body 


faire, c tif, vous, 
Gould have done it, you ſheu 
Devoir ( fgnifiant volonts & 
reſolution de faire 

2 & non pas obligation) 
fo be. 

Il doit venir aujourdhui, he i: 
to come to dy, 

Je dois ſouper ce ſoir avec lui. 
this night I am to ſup with him. 
S4l — den venir ici, il ſeroit 
de ja ſans doute arrive, if be had 
been to come — ther, he would ba ve 
come certainly before now. 


On doir Ambler aujourd'hui 
le Senar,the Senate n to meer thu 


Deu, due, am- 
n n'eſt deu avi, argent, « 


great deal of — en to 
me. 


. or emblem | Sommer ſon 


Devoir, etre tenu, tre oblige, | deber. 
Se charger des dettes · dun au- 


e lui dois cela de retour, I am him. 


que que de 


C 


5 e de She Quand 


RE | os apyelle pour cla hee 
Beile (mJ pai of blade), Jun appelle pour rhough 


| n-windies. 
i (m.) _— Corps; 


Debiteur 
— techs a8 any ts cn ; 


Derresque mods dean alike 


which —— ow to other. 
i nous! ſont 


krrecharge de 4 debrs. 
— fortir bs dettes,., 


to pay off bn debes, 
N'avoir d paier ſes. 


derres, nos to 2 to 


tre, to take un bimſelf anot ber 
mans. debts, 3 to 4 far 


I! "Sobliges 
& en fit 


debt. 
Avoutt ſes dettes, to ac knowlege 
hu debts, 


Exiger ſes dettes, to demand his 


bes. 

Cette derre n'eſt 3 
that debt is not 

Remettre des 


Faire ſon devoir, Sacquirer de 
ſe tenir en) ſon devoir, 2 ds 
(or perform) his duty. 

eſt _— evoix d obe ĩr it in 


— 


Dettes deus. 

— A (or dur) by others unto. 
ute (contracter, ereer) des 
de dettes to - f 


« de paier- pour h. 


— ms be was |. 
it bia o 


| 


your duty fo obey 
I weſt; 3 demon: devoir 4 


— cela, it is not at alu dus 


do that... 


—_ 


[ A dene je 


gens dans le d. 


E. 8 tak NEE meme dans 
| cannot keep his 
* to their duty, . mund, 


| his own mY 


Ja le devolu, 4 
that has . Bene ſice fallen 


ral as a mon 2 7 — there 7 


e. Ii wer” b for i 


| 2 A fon devous, to 


1 
Ten 


* — ren 


oit tenit ſes 
oir, sil ne ſe 


hen, 
Je: ould:- | | 


eyoirde partir, 
to prepare — ERR in drder to hi. 
departure. 
Ils ſe mirent᷑ en d evoit᷑ de fuir, 
chey beteol of £ 10 


Rendre fs devoirs & gu — 1 | 
r vir, lui ofterics v 2 
ſes civilités, ,co. pgy bis | 
one, to wait on him. 

Rendre les derniers devoirs à 
quꝭcun, to do the laſt office of a 
Friend. 

Faire je devoir A Oiſeau — 


termes de Faucounerie.] lui 
— plaiſir, le paitre, to feed « 


BEVOI b. rombe, devolved, 
fallen from one to another. 

Toure la Puiſſance tam devo- 
lue à un ſeul, the whole Pomer 
being devolved upon one man, 


ts bis devotions. \, 


was depoured by a Walf. 
; Deyacenr (m.) qui deyore, # 


Devoremem m) the a of 
8 


OUER, ſe devoutr au 
ſervice de Dieu, to devote him- 


Faire ſes devotions, to perform 
— ſervice, detation, or 


e 7 PH Kg Lu 3 
Jergict, or devo 
Avoir q 
have tne at bis devorion, to have 
him ready for any kind of fervice 
at the firſt warning. 

Devot, devour, godly, xealons, 
full of ion. 
Vous ndtes pas aſſez devot en 
1 Egliſe, 30 are not devout enough 
in the Church. 
92 Prelat na point de devot 
— us zelE-que moi, that Pyelate 
has no body more addifted (or de- 
my. to him than I am. 


Procez devolu en par 
voie d Appel, 4 Suit brought to 
an bigber Court by way of; Ape | 


eal, 
— devolu, ou rombe en 
devolu, c eſt à dire, reduit à la 


venu vacant faute d etre juſte- 
ment poſſedẽ, 4 Bene ſice falen 
into lapſe, 

Jetter un Devolu ſur un Bene- 
tice, to put in for 4 Bene fice 4 4 
Complaint or = 25 1 yr perl 
ency or iner 


nperrer un devolu, to obtam 
Bench fo fallen into lapſe. 

Devolutaire (m.) celui qui 

ary, or he 


| "EY ORER, to devonr, : 


diſpoſition du Collateur, de- ſtomac 


Devotement, devoutly, 7e4- 
by 40} we 20m, or, zeal. 
VOYER, +s'cgarer, 4 
DE "or to go out of the way. 
oye, un eſtomac devoye, 
4 looſe 2 or diſtempe red 


Dev6 
4 


ementTm. ) egarement, 
ung, or gorng aut of, the 


Way. 
DEvoyement d'eſtomac, a loaſe- 
neſs, or weakneſs of the ſtomach. 
Devoyement de ſens , dorage , 
I. 
Deux Ala oo two together. 
Deux de front, two d breeſt. 
Deux 2 deux, to and two, 
Lun des deux, one of the two. 
Qui de vous deux ? which of you 


— 
De ces deux choſes choifiſſez 


1 to]. 


ſecond 


12 e devoit d un bon Fol- er to cat moſt gre: celle q — — 
n l bo Soul. ets fs off rour, "Time de two TIT: "eb oa 
S . von 47 th. 3 C. . a re 

. 1 „r | _— 
| Mai 2 ſon devoir, to fai 1 fur devore par un be fave 400 parte, +} 7" Y 


Deux yeux voient qu'un, 
r ce; fer, bu better (two men know 


re) than 
Deux — ſe rencontrent 
bien, mais hon pas denk mon- 
tagnes, tho men me. 1 meetc 
but mountains newgr., fy 
— — 2 en deux jours, every 


ſelf to the ſervice of God. | Its s aiment tous deux, they love 
1 2 Jeuneſſe a1 hy 7 another. 
cice des Armes, te devote 
vont h te the 2 . " — — . . they 
Devoliic, devoted. Ils font tous deux folls, they oe 
., Deyouſmens ma 4 vowing,or | both Ces, dub , 
voting unto. tre deux, dowb nd — 4 
— Hg (f.) devotion; cal, , "fi indiffn u | 
or godlineſs. Bane deux ſelles le cul à terre, 


between two ſtools the breech go's 


to the gr 
Deux Pois, twice. 


Deux fois autanr, e 
Deux fois plus, twice u murch 
more. 


Deuxicme, ſecond. 7 
Pour la deuxiéme fois, for tbe 
time. 

DEXTERITE (f. )addreſſe, 
dexterity, ingennty. 

Dextrement, avoc dexterige, 
de xterouſy. 

DEZ G jouer. *. De. 

Dez, depuis. V. Ds. 


D 8 


| DAI a) Had 


ot logſe, 4 Hell: hound (or 

0 out of I-Il, a devil 25 
ble, or terrible fellow. 

Mecham en Diable, Diable in- 
carne, devili/bly wicked, a Devil 
1ncarnate; 

Se donner: au Diable, en jurant, 
td give bimſelf to the Devil, mn 


ſwear 
Jurer fouvent le ARR ſear 


- | often by the 


| 


Le Baabe ne n ot toljours 3 
une porte, the Devil 13 not al- 
ways at one door, he tempes and 
attempts men ſundry Ways. 

I1.n'eſt pas tant Diable qu nl oft 
noir, he in not ſo nnich a 

he is black. That it, be is 7 
lewd as be looks, nor ſo bad a 


8 
— mm — — 


Diabl 
Ce une 


little Devil. 
. Diabolique, Diabolical, Devil- 


15. 
,Diaboliquement, Diabolical, 


Biken 


tl a _ . 
4 Deacon. 
— 172 4 E the |-G, 
Place (or the Office) of a Deacon. 
_ DLADEME (m.] 4 diadem, a 


"DIAF A NE, Diaphane, ou 
tranſparent, franſd _ through 
_ one may 


1 * ) 4 dialeF, or 


e 


or written diſcourſe between two or 
more. 
Faire des Dialogues, to make 


Dialo 
Les Dialo es de Lucien, Luci- 
an LM Drafogues., 

Dialo ie (m.) 4 Figure, or 
Diſcouſe. wherein one arguing 
with himſelf, as if he talked to an- 
other, modes both the queſtion, 
and makes the anſwer. 

n = ) pierre pre- 


m.) 4 8 
iacre, he was made 


cally, right, overthwart , clean 


croſs, 

— * Poles ſont diametra- 
ſez, the two Poles 

257 eh oppoſite one to 


iA (f.) tems de la der- 
Br Sentine e de nuit en un 


—„V ————— 


— —— n — — 


A . | 
g Hiablotn (t.) petit Diable, be 


clear, or] Ri 


0% 3 PE ITY 
«FL - = 
— * 
a , 
Du 


— <7 


—— 7 NSMY 
god 1 7 
14 W- tg. 


71 
ſorte d herbe, 
the A; 2 Dytrander, or 


le X "to diFtate, or to tell 
another what he SA write. 
Dice, dictated. 


rraordinaire parmi les anciens 

mains, « Diktator, or oo 
2 among the Romans, Y 

for half a year had a Kings Pow- 
er ;; never choſen but in 72 great 
12. 2 or trouble of the common 
wealth, and at the half years end 
he was under pain of Treaſon to 
yield up bis Authority 

— (F.) 1 Charge de 

r 1 Place, 
or Office of a Ditaror. 


Diction, & Dictionaire. . 
Dire 
DisrE (£) diet, tritt di- 


Faire diete, vivre de regime, 


— keep himſelf to a ftri 


Us Medecin qui traite ſes ma- 
ont diete, 4 Phyſician that 

— Patients by a ſtrict ob- 

ſervance of diet. 

Diete (en Alemagne) Aſſem- 

blee de Seigneurs pour con- 


through t le or center of 4 | ſalrer, a Dir, Parliament, or 
N or other figure, di- 4 m of the States and Princes 
vides it into te parts. of the Empire. 
L diametral. ö DIFY7 (m. } God, 
Ligr trale, 4 diameter, | Dieu eſt un etre Souverain, qui 
or diametral line. | | | a cre& le Monde, qui le con- 
Diamertralement, diametri-| ſerve, & qui le d&rruira quand 


bon lui ſemblera, God is 4 So- 
veraign Being, who hath created 
the World, who conſerves it, and 
w "Fy ated it when he Ball 
k = Rt 

Dieu vous gard', cher Ami, Cod 
be with you, dear Friend, 


Je prie Dieu 4 vous be- 


— - 


— 


els. 
DIARRHPE t) flux de 
ventre, 4 
tithout 5 


. 


Deeffi 


Divin, 
to God, 


dence, 


flandered, 


mn that. 


Differer, remertre 2 un autre 
tems, to defer, d lay, drive ( ar 
. 


put) | 


— —— 


"une — 4 de 1 


Diffamarteur 
traducer, or flan 
Diffamation |) ) defamation, 
traducing, lande ring, or ſpeaking 
| il of one, 
Diffamaroire, defamatory. 
DIFFERER, «tre different 
de quecun en queque choſe, t9 
differ from one in ſomething. 
Nous differons en cela, we differ 


+*Cc 


11 Decfſe (f.) « Godeſ, 
3 1x cate dy . 1 


2 


the Heathens, thay 
not the knowledge of the true 
we adore, did make * 
dur fi) 2 — number 


Deificarion ( (f, ) « deifying, 
ine, of, or 


La Providence Divine, the 


vine Providence , 


Gods Pr 


Les Attributs Divins, God: 


tributes. 

Divinire, Deité (f.) Divinity, 
Deity, or Gidbead. 

Divinement, divinely, excel- 
lently, as it were by divine inſpira- 
tion. 

Il parle divinement bien, be 
heal admirably well. 

FF „ to defame, tra- 
_ ſlander, or evil of 


Diffamer quecun, noircir ſa re- 
. to ſpeak ill of one, to bie- 
his reputation. 


iffamsE, defamed, traduced, 
p.) 4 defamer, 


Y 


Di- 
+ 
A-\ 


ing 


- - * 


me 


Differer de jour A autre, to; 


procraſtinate, or ſhift off day af:er 


: 


day. . 
— diffeter, pithout any fur- 


| * del cy, preſently, or inſtant- 


| N Differerit, qui n'eft pas ſem- 


blable, different, or unlike. 

Mes affaires & les yotres ſont 
tres differentes, your caſe and my 
own are very different, 

La fin eſt bien differente du 
4 commencement, the end is ve- 
ry mach differen from the begin- 
nj". 

D'Ferent ( a maſe.ſubF. ) dif- 
pure, debat, 4 difference, contro- 
verſy , contention , diſagreement, 
drſpure, or debate. 

Ja un different (ou un demèlẽ) 
avec lui, I am at variance with 
him, K 
Ils ſoit en different ſur un Keul 
point, they differ about one onely 
thing. , 
Terminer un Different, to de- 
cide a Controverſy. 
Different, Chiffre, marque par- 
riculicre de Monnoieur, d Or- 
fevre, &c. par lequel il diſtin- 
ue ſes Ouvrages des autres 
uvriers, the proper mar 
Mintman, Goldſmath, Sc. where- 
by he diſtinguiſhes his work from 
another mans. 


Difference (f.) 4 difference. 
Il y a bien de la difference, 


there 11 a great deal of diffe- 
rence. 

Il ya cette difference entr'eux, 
que, there is this difference be- 


twixt them, that 
Il y a grande difference entre 
un homme ſavant & un igno- 
rant, there is a vaſt difference 
betwixt a learned man and an ig- 
norant fellum. 
Voiez la difference qu'il y a de 
mon opinion 2 la votre, .ſee 
the difference there is in our opi- 
Nen. 
Ne mettre ſ ne faire) aucune 
difference entre pluſicurs cho- 
ſes, to put (or to mike) no diffe- 
rence lerwixt ſeveral things. 
Sins difference, ſans faire dif- 
ference, without any difference. 
DiFerencier , diſtinguer, 20 


diſtin gui. 


k of « | 


cile, difficult, hard, uneaſy. 
Ceft une choſe Lale 10 174 
Fury matter, | 
difficile de me faice en- 
rrer votre ſentiment, 11. 
4a bard matter to make me joyn in 
_ with you: 
n'eroir pas difficile de conoi- 
rre ce qu'il it, it Was no 
hard matter to diſcover (his 
thoughts. 
Difficile, penible, de grand tra- 
vail, troubleſom, painful, labort- 
ous, and ſt 1mpoſſible. 
Difficile , bizarre, difficile à 
contenter, hard to be pleaſed. 
Difficultl (f.) difficulty. 
ne peut prendre aucune re- 
ſolution od il ne ſe trouve que - 
que dificultè, xo reſolution can 
be taken but there is ſtill ſome diſ- 
ficulty or other. 
Ceſt affaire du Monde qui 
regoit le moins de difficult, 
— 4 2 > of all ſubjett ro 
uity, tit the eaſieſt thing in 
T4 World. 4 i 
Cette Conoiſſance a beaucou 
de difficultez, there are mam dif- 
ficulties in that Science. 
Difficult, queſtion difficile, 
endroit obſcur, a hard ( or diſſi- 
cult ) queſtion. 
Propoſer queque difficulte à 
quecun, to move 4 hard queſtion 
to une. 
Soudre une difficulte, to reſolve 
a difficult matter. 
Chercher des difficulrez od il 
n'y en a point, to ſeeka knot an a 
bulr fs. 
C'eſt là le point de la difficults, 
* is the moſt difficult point of 


AT. 
Difficultẽ, peine, ſcrupule, ſcru- 


le. 
1 a bien eu de la diſſicultẽ (ou | £ 


de la peine) à me pardonner, 
with much ado be hath forgiven 
me. . 

Je ne ferai pdint de difficultE 
de repondre, I fall not fick 
(or, I all makes no bones ) to au- 


mere. 
Il ne fair poĩnt de diſicultè de 


e : "ff 12 . 
8 ter / de 1 1 
e ie 
ney. 
Avec grande cules hard. 


with much ado. 


22 difficult, eaſily. 


Difficulrl, danger, peine d' eſ- 


prit, danger trouble diſtreſs, cark 
and care 


Se trouver dans de grandes di- 
fiiculrez,to find himſelf in great 
danger or diſtreß, to be hard put 
tort, 
Toutes mes difficulrez ſont paſ- 
ſees, all my troubles are over, 
ifhcilement, hardly, ſcarcely, 
or with much ado. 
Difficilementle fera-t-il, he will 
hardly do it. 
Je Yai obtenu difficilement,T go: 
it but with much ado. 


DIFFORME, deformed, ugly, 
1 — - bapen 
ifformite (t.) deformity, ug- 
lol, ill-favoureaneſs. 
Difformemenr, i favouredly. 
' DIFFUS,trendu, d:ffufed, ſet 


Un Syle trop di 

n e trop diffus, 4 t#0 

Sinded| 2 5 2 4 long 

(f,) di dif- 

fuſion, or 24425 2 * 
* ER, to digeſt, to con- 

colt. f 

Digerer la "viande, to digeſt 

meat, or to concott it. 

= erer, ranger, to digeſt, order, or 
1 e 


Digerer en ſon eſprir, medirer 
attentivement, to examine,weigh, 
think , or conſider of. 

Vous ne digerez pas aſſez ce 
ue vous dites, you don't con- 
e& well what you ſay. 

Digerer, ſolifrir, endurer, #0 

7 aff, ſuffer, bear, indure, or a- 
ide, 


Je ne puis pas le digerer, Ican- 
not digeſF ( or — it. 

Digerer (diſſinuler, Ecoufer) ſa 
colere, to digeſt(or forget) hu an- 


er. 
Digert, digeſted, or concofted. 
Une viande diger&e, digeſted 


meat. 
Diger, range, digeſted, ordered, 
or diſpoſed. 

DigerE,medirE,examined, weigh- 


ed, or __ 
Diger, ert,endur6,digeſted, 
ſuffered, born, indured. . 


e 


1 — 


W 


| Digeſts, a Volume of the Crow 
„ 
A e) on, con- 
C . a J 1 = | 
Faire digeſtion, to make digeſti- 
N voir faire digeſtion, not 
e. digeſt, — bad | 
eddie „ ou ais& 3 di 
gerer, digeſtible, or eaſy to be di- 
4 


c 
. Digeſtif, aidant à la dige - 
ſtion, digeſtive, or helping the di- 


SO DIGITALE UH) forte d ber- 
be, the herb called Fox» 


gloves. boy 
2 worthy, deſeruixg, or 
t for. : 

On m'a eſtimé digne de cet 

honneur, I was thought worthy of 

that honour. 

Vous &tes digne d'erre. aim ou 

Wr to be loved. 

Vous &res digne de comman- 

der, you are fit to command. 
Dignité (f.) honneur; charge, 


Dignity, promotion, honour, aut bo- 


rity. 

Etre Cleve à de hautes Digni- 
te, Poſleder de grands Hon- 
neurs, - .v 4c ad+ mctd to bigh 


Diugnities , to en preas Hoe 
Non. . f 
Un venerable Vieillard, qui 
a paſſè par les D:gnirez & les 
Charges de la Republique, 4 
venerabic Old min tnt ba gone 
through all theOffic: :andDignaties 
of a Common-wealth, 

1 eee, worthily, de ſer- 
ved y. 

DIGRESSION (f) 4 digreſſi- 
on, or goirg from the mazter. 
Faire une digreſſion, to make 4 
dipreſſion. 

IGUE f.) levee, 4 bank, or 
heap of earth raiſed up for a de- 
fence agamnſt overflowing. 

514 R, n 
dre, to dilate, inlarge, extend, 
ſtretch ont, or ampliſy. 


Dilatè, dilated, inlurged ex- 
tended, ſtretched out, or amplify d. 
Dilateur (m) 4 dilator inlar- 
ger. extender, amoli ſier. 
Dilarat ion, (f.) dil. tation, in- 
larging, extending, ſtretching out, 
or amplifying. 
Dilatatoire (r) Inſtrum ent 
ont on ſe ſert lors qu'on taille 


cond hearing , to favour bun 
thereby, and give him time to clear 


himſelf. 

„Hitze de lay d, deferred, or put 
Ng Dilatignff.) 5 . defer- 
ring, or putting off.  « 
Difation de nnn 


tlatoire (en tetmes de Pa- 


lais) dilatory, de layirg, or defer- 

ring. 2 

Exceptions dilatoires, dont uſe 

le Defendeur requerant delais 

ſur delais, the dila:ory excegt ions 

17 Defendane,thas, ſeeks [Fill for 

lays. f 

DILECTION (rernie de 
Theologie) amour, love. . 

DILEMME (m. ) forte d'ar- 

gument, 4 Dilemma, a hin: J; 

an argument that convinceth ever) 

way. 
DILIGENCE (f.) ſoin, dil- 
get, che, or c. ne. 

Diligence, promtitude, dili- 

gencs, e, ſedulity , quick- 

Ne. 

Uſer de diligence, expedier 
romtement, 0 be diligent, um- 
le, quick, to m:ke ſpeed, or beſtir 

himſelf apace in a buſineſs. 

Faire /apporter) route la dili- 

gence poſſible, co diſpatch 4 bu i- 

neſs with all poſſible diligence. 

Diligent, ſoigneux, diligent, 
carefull, ſtudious, laborious, 

Diligent, promt. d:{/gent, quick, 

or m:mble about ſomthirg, 

Diligemment, avec loin, dili- 
gent'y, carefully. 

Diligemment, promtement, di- 

ligently, quicky, er peedy. 

DIMANCHE (m.) Sundzy,or 
the Lords d 


Un Fonds ſujet à la dime, a 1 
thable field, whereof tithe may be 
gathered. 

Mettre un fonds à la dime, to 
tithe a piece of ground. 


Ce fonds paie dime, tb piece of 
| ground pays tithes, - 


| —. 


"Fire ot ka. 
TT ee 

dimes, 4 Tirhe-Far- 
C} 


DIME f) a tithe, or tenth of. 


dinner in a fubliek hot. f. 


Mr... „ ele 
Dimmer, lever les Aünes, to 
tithe, or — — | | 
Dimer ( June Armée, to 
put we * Sou dier of an Ar. 
my to death for an offence commit 
ted by them all, of rechner 
829 r 
rm.) quĩ leve 1 
4 — n. | AO 
Dimerie (f . (cueillete de Di- 
mes, the gat heri- of tithes. 
DIMENSION (H.) a men- 
fion, or 197 ing. 
jo DIMI 2 4 
exterinate, di mi niſt, le mpai 
dec reaſe, or abate, * e 
Dimunuer, ſe dininuer, to de- 
cee, leſen, or difmini/Þ, 
iminue, extenated, dimi- 
ned, leſſened, impaired, decrea- 
ted, abated. 

Diminurion F) exrenuarion, 
di miniſting. or diminution, leſſee 
nig, mpazring,decreaſe,or abate- 
nen. 

Addition & diminution, additi- 


09 and dimmutzon. 

Croiant que la Gloire d'autrui 

alloit à la dimiuution de la ſien- 

ne, thinker that the Griory 1 

'f andther made 4 diminution r 

(cr,,ntrenched upon) by own, 
DINE (m.) 4 danre-r. 

Un bon dine, 4 good din- 

ner. 

Unpauvre, froid, & maigre di- 

ne, 4 pitiful, cold, ard lean din 

ner. 

Appreter ledine, to make dinner 

read. 

4 dine eſt il pretꝰ 4 dinner rea- 

1 

N'avoir à ſon dinè que du pain 

bis & de Jeau, to have toben 

for hs dinner but brown bread — 

water. 

Les Courtiſans aiment courte 

Meſſe & long Din, Corriere 

love beſt of all a ſho:t Maſs and a 

long dinner, 

Apres din motrarde, aſter din- 

ner comes mtu. N 
Dince (f.) prix de dinE chez 


les Hores, what one pay's for hz 


Diner, t dme. 
Alloas diner, ler us g7 to din- 


ver. , 
Quand dinetons nous? hen Jul 
we dire 2 * 


— — 


*Cc2 © Pony 


Y 


| dire ? have you any thing to ſay to 


comes into my mind. 


t. 


no bat he ſayes. 


bouche, he ſpeaks whatever comes 


| a a word, 


Eu of the bufineß. 


AA 
Dioceſ een 
c 
DIOPTRI 
de Opti 


75 ation, and gives the Rules | 
of af. | 
| 8 ne enſeigne la ma- 
— e fre roue ſorte N — 

nettes, des co es 
Microſcopes, & Nn In- 
ſtramens qui ſervent à gtoſſir 
du Eloigner les Objets, Diop- 


manner of Preſþ:# glaſſes, En- 

opes 7 . — other 
uch Inſtruments ſerving to mag- 
nify, or to diminiſh Object, to 
make them appear nearer or fur- 
ther off. 


off. 

DIPHTHONGUE (f.) « 
Diphthong, two vowels contratied 
into one body or form. 


DIRE (the Verb) to ſay, tell, or 
4 


ire que que choſe a quecun, to 
tell one ſomehing. | 
Avez vous qutque choſe à me 


me. 

Je veux vous dire un mot, Lie 
enk a word with you. 

fe dirat ce qu'il me vient a 
Teſprit, I ſhall tel you what 


e vous dirai ce que j; en penſe, 
al tell you worat I think of 


Dires nous rout de bon ce que 
vous en croiez, tell us ſeriouſly 
what you think of it 

F ne ſait ce qu il dit, he knows 


en es 
el ſpeaks of the | 1a 


that ? 


1 Qu'avez vous à dire contre ce- 
what have you to ſay againſt 


Que veut dire cela? what means 
that? what # the meaning of | ſelf. 


that ? 


follow. 


in fault ? 


nothing of the reſt. 


think that. 


Cela veur dire que tout eſt per- 


du, the meaning #, that all 5 


oft. 

Gn a dire, that x, or, that # to 
erick teaches the art of making all | ſay. : 
Ce n'eſt pas A dire, it do's not 


Pour avoir ett une fois au Ca- 
baret, ce n'eſt pas à dire que je faux,there iA vaſt difference be- 
ſois un Yvrongne, though I was , twixt truth and aH. 

once in a Tavern, it do's not fol- Etre a dire,manquer, to be wan. 
low therefore that I am a Drun- 


ard. 
f eſt vrai, mais eſt ce à dire pour 
cela que j aie failli ? . true, but 
do's it follow therefore that I was 


Pour ne rien dire du reſte, to ſay 


Pour ainſi dire, that I may ſay 


9, 
A dire les choſes comme elles 


ſont je ne penſe pas que, to pea 
the — of the buſinef, ! 4. _ 


Toute Verite n'eſt pas bonne 2 
dire, every Truth is not to be told. 


Je te ſai pat ouĩt dire, I know it 


y bear-ſay, 


is reported, 


Il dit tout ce qui lui vient à la 


next. 

Qui vous a dit cela ? No told 
you that ? 

Je ne dis mor, I ſay nothing, IT 


Ann — 


ites moi la verite, ne me dé- 
iſez rien, tel me the naked 


Cela eſt aink comme je vous le 


On dir, on raconte, it is ſaid, it 


On dit qu Eſculape fur le pre- 

mier qui banda une plaie, «£/- 

culapins is re ported to be the firſt 

man that ever boi ni up a wound, 

Qui dir un Vainqueur dit un | poke. 
itre, & qui dit un Vaincu dit 


un Captif, he that ſayes an Over 
comer ſays a Maſter, and he that 


ſayes a vanquiſhed per fon ſayes 4 


Captive, 


Dir il, /ayes he, or, ſaith he. 
Hl eſt, dit il, tres honn#re hom- 
me, he is, ſher be, à very boneſt 


— 


T ſay mere? 


cle. 


IU ya bien 2 


ting, or amiſs. 


que rrois 


— md 
ne v di- 
— indiaes 
— - 7. I ets 
* t 

— nee * 

e diriez vous 6 je 
bat ould you ſay, if Fdid come 
me direz vous, j etois em- 


| 


venois? 


au roll me, L. 


e dirai je d'avantage ? what 


O eſt tout dire , you ſaid al. | 
Se dire, to call, to profeſt him 
em. * \ 

ſe dit Aſtrologue, be 
himſelf an —— profeſſes 
ire, ſe vanter d' etre, to boaſt 


= 
Il ſe dit deſcendu d' Hercule, be 
—— himſelf deſcended from Her- 


Etre & dire, y avoir à dire; , 


dire du vrai au 


Dans ce Combat il ny eut a dire 
Soldars, in that Figbe 
we loſt but three Souldiers, or we 


had but three Souldiers wanting 


after the Fight. 


rrouve 2 dire de $ 
Sommes dans les Seer 


Rot, great ſums are found want= 


ing in the Kings Coffers. 
e rrouvez vous à dire} en ce- 


mon ſaying. 


larwhar do you find amiſs in that? 
+} Dire (a maſe. ſubſt.) ſaying. 
C'eſtun dire commun, iA com- 


A vorre dire it faut que 5 .— 
according to your Rr 2 


march off. 


A ſon dite il eſtle plus innocent 
du Monde, according to bis own | 
words (or, if you believe him) be 
b be the moſt 


| the world. 


innocent man in 


Dit (the Participle) ſaid, told; 


4 Forenne teller. 


LD Prayers by 


5 


'eſt bien dir, Que cela eſt bien 
dir, well ſaid, very well ſaid. 
De la fagon que j; ai dit, as F/zid 
ut 


'Diſeur (m.) teller, 
Un Diſeur de bonne aventure, 


Un Diſeur de chapelets, one that 


the bead. 


6 


— 


— — 


e 

Direct, legitime, direct, juſt, 
or lawful. bo 5 
Par des voies directes ni indire- 
ces, direfily nor indiretily. 
Seigneur direct, ou feodal, I 

ui appartient la directe ou le 
gel d un fonds, a Landlord,a di- 
rect (immediate, or next) Lord of 
ay > (f.) Seigneurie di 
Seigneurie dire- 
cte, Terre noble, 2 Land that 
hath a title of Nobility annexed 
unto it, a Mannour, 4 Loreſaip. 

Directement, direct h). 

Cette Maiſon te garde directe- 
ment le Midi, hi houſe looks di- 
rect ly South-wards. 

Directeur (m) Direttor, ſead· 
er, maſter, gry:rnour, or overſeer, 
he Wo tives others diretiion what 
4% do. 

Directrice f.) 4 Governeſs. 

Direction (f.] direction, or o- 
verſeeinę. 


cun, to be under an overſeer, 
Donner à quecun la direction 
de que que choſe, e make one the 
Overſcer of a Wing. | 
ai la direction de cette affaire, 
_ appointed to be overſeer of 
ar. 


Directoire, addreſſe, 4 dire- 


ory. 

DISCEPTATION Tf.) diſ- 

pute, 4 diſcepration, or diſputat i- 
1. 


0 

DISCERNER une choſe 4d” 
avec une autre, to diſcern, diſtin. 
Fas or know une thing from ano- 
fr 0 


Hs n ont pas cet art que vous a- 
vez pour diſcerner le vrai d' a- 
vec le faux, they wane your art to 
diſcern Truth from Fa/ſbood. 

| 2 diſcer ned, diſtinguis 


ed. 

Diſcernement m) the aft of 
diſcerning , or diſtinguif@ing one 
thing from another. © 


Faire le diſcernement de quł - 


„3 


how ſur la Regle de 


A | £} ” ie * . 
: 
ne action faite avec diſcreti- 
2 action diſcrete, 4 diſcreet 
ation, 
e laiſſe cela 2 vðtre diſcretion, 
leave that to your diſcretion. 
Ce ſera à ta diſcretion, is Saf 
be as you ſhall think fit. 
Age de diſcretionygear: of diſcre« 
tion, = 
Se mettre 2 la diſcretion de 
quecun, to yield himſelf at ones 
diſcrerion, 


Se rendre à diſcretion, to ſur - De 
| render at diſcretion. hs 


Ils craignoient d etre mal trai- 
rez$' ils ſe rendoienr 2 diſcreti- 
on, they feared they ould be ill 
uſed if they ſurrendred at diſere- 
tion. 

Diſcretement, diſcreetly, gru- 
dently,or _— Jr, jen 
N fir cela fort diſcretement, he 
did thar very diſcreetly. 

DISCIPLE. (m.] 4 Diſci pie, a 
Pupil, or 4 Scholar that learns un- 


Etre ſous la direction de qu&- | der 


another. 

Les douze Dic iples de Chriſt, 
Chriſt” s twelve Diſciples, 
Ariſtore a ere Diſciple de Pla- 
ton, ArsFtorle bas been Plato's dif- 
ciple, | 
Recevez moi comme un Diſci- 
ple qui ne ſait rien, & qui na 
encore rien appris, take me as 4 
raw Scholar that knows nothing, 
and that has not as yet learnedany 
thing. 
C'eſt un bon Precepreur, il en- 
ſeigne bien ſes Diſciples, hes 4 
g, Turor, he teaches his Scholars 
(or bis Pupils) very well, 

Diſcipline (f) inſtruction, dif 


cipline, learning, dotirine, or in- 


ſtrudt ion. 


La diſcipline de la Guerre, the 
Diſcipline of war, 

Mes Soldars fe comportent a- 
vec plus de diſcipline, my Soldi- 
ers chſerve better the diſciphine of 


ir. 


Vivre avec diftiptine, former ſa 
la Raifon, 


- 


<-> ly an: 
pling 83 — > as 


dans les Courens to diſcipline 

or to ſcourge bimſela 

egos mr 
7 diſci 1 

8 Scidars bien diſci 


Souldiers well diſciplined. 

| Diſcipline , fougrrE, whippes 

courged, or corrected. 
Diſciplinable, capable din 

2 „ Frattable , or fie ta 

earn, 

continue, ſurceaſe, intermit, ſor- 


hear, break off, or pus. off fon 4 


time, 

I travaille ſans diſcontinuer un 
moment, he works continually, be 
diſcontinues not 4 moment from: 


bu work, 
II parle fans diſcontinuers. be- 
talkes without . | | 
D:ſconrinue, N 
ceaſed, inter mit ted, ſo/ burn, or put: 
0 far a time. 
Diſcontinuation (F.] 4 diſcon-. 
tinuinę; diſcontinuance, ov dife. 


iT i A td 


diſciplints,,, . 


rn * 


to di. 


—— 


la diſci . e d TRY : 
line,ſe 20 - | 


continuation,an 1nt-rmiſſion, ſr 
ceaſing, breaking off, or giving aw 
ver for a time. 

DISCORDE (f, )iſcord, jar- 
ring, diſigreemen 4:2 uſiin, va 
rtance, or contention. | 
Mettre la diſcorde- entre des- 
Amis, les defunir, 7 2 diſcord 
among ſt Fendi, to ſet them at vu 
riance, to. ſom diſſenſion amongit* 
them. | 
Diſcordtand d ſcord eue, jarring. 
diſagreeing. untunable. | 
Une voix diſcotdante; an un. 


nable toece. 


DISCOURIZX , 


can . 


70 


* 


Diſcourir de que que on 77 


— 


— 


9 1 


— 


D 1 | 


have talkt enough of that. | 
Diſcoureur (m.) un grand 
arleur, 4 great taller, or 4 fal- 
ing man. 
iſcours (m.) entrerien, 4 
diſcourſe, or converſation. 
Diſcours familier,a familiar diſ- 
conrſe, 
Mettre un diſcours en avant, to 
commence a diſcourſc. 
Entrer en diſcours, ts begen 4 
diſcourſe. 
omber ſur qu&que diſcours, to 
fall upon ſome diſcourſe. 
Il arrivaque je rombai, ſans y 
penſer, ſur ce diſcours, ic hapned 
that fell unawares upon that diſ= 
courſe, 
Tenir un diſcours de quècun, o 
bold a diſcourſe about one. 
Les diſcours qu'on tient de lui 
ne ſont gu re avantageux, the 
diſtourſes that are made of him 
are little to bu advantage. 
Un diſcours ſuccint, 4 Sort (or 
brief) diſcourſe. 
Un long & ennuiant diſcours, 4 
long and tedious diſcourſe. 
Faire un long diſcours, to make 4 
long diſcourſe, 
Tat ete trop long tems dans ce 
iſcours, I dwelt too long upon that 
diſcourſe. 
Changer de diſcours, to change 
hg diſcourſe, 
Tourner la face du diſcours par 
une addreſſe mervcilleuſe, tos 
change the diſcourſe with 4 mar- 
vellous dexterity. 
Reprendre le diſcours, to reſume 
the diſcourſe. 
Reprendre le diſcours apres 
quecun, te carry on a diſcourſe 
where another left. 
Diſcouts, harangue; 4 diſcourſe, 
or A ſp- ech. 
Un diſcours elegant, agreable, 
poli, coulant, & peigne, an ele- 
gant, plea ſunt, polite, fluent, and 
compte iſcour te. 
Polir (travailler) un diſcours, to 
pali/h d, cou. 
Un diſcours rampant, bas, de- 
couſu, negligè, mal poli, à cree- 
ping. Lu, oe, n gligent, and un- 
* fed ſtyle. 


— — 


Vn diſcours 


large (8 e ee 
anam ourſe. 

Us dior ns ame, 4 diſ- 

courſe that hath nd life in it. 

L'Adttion e lame au diſ- 

cours, Attion gives life to 4 diſe 

courſe, 

Un homme qui eſt ſans diſcours, 

4 man of no 4 

*Diſcrer, Diſcretion, Diſcre- 

rement. VJ. Diſcerner. 
DISC „ examiner, to 

diſcuſs,, examine, debate, ſearch 

into, or fift out. 

Dlſcuter les Biens d'un Debi- 


teur, en faire la diſcuſſion, pour 
voir Sita de quoi paier, #2 praiſe 


{or to value) Debtors goods t here- 


by to now bow able he i to ſatisfy 
his creditoys, 


Diſcuter, diſſiper, reſoudre, to 
reſolve, and mts to conſume away 


by port. 
Diſcufſion(f.) examen, 4 dif | g 


cuſſion, or ſtrict examination, 4 

8 into, or ſifting of a 

thing. 

Cela ſeroit d'une trop longue 

diſcuſſion, it would be too long 4 

work te decide it. 

Diſcuſſion des Biens d un Debi- 

reur, the praiſing (or valiung) of 

a Debtors Goods to know what he 

18 able to pay. 

Mertre en diſcuſſion les Biens d 

unDebireur. V. Diſcuter. 
Diſcuſſif; as, 

Un Medicament diſcuſſif, a di/- 

cuſſi ve medicine, a medicine that 

diſſolvetiʒ or ſendeth forth hue 


mours. 
DISERT. V. Eloquent. 
Diſertement. V. Eloquem- 


ment. 

DISETTE cf,) pauvretẽ car- 
city, need, want, poverty. 
Etre reduir 2 une grande diſet- 
te, to be reduced to great po- 
verty. 

Diſerreux, poor, or needy. 

* Diſcur. F. Dire. 

DISGRACE (f) malheur, « 
5 ill fortune, or hard 
c l. 
It neſt arrive une grande diſ- 
grace, 4 great m hance has be- 
a" mo, 
D ſꝑrace, perte de faveur, d' a- 
mie, dle tre, dutare r. 
I! mia mis en ladiſgrace de mon 
Pere, he has broight me into dij- 
Meaſure with my Fieber. 
Il eſtrambe en la diſgrace du 


Roi, il a perdu {es boimes gra- 


favour, 


ces, he is ſain into the Kings Gf 
Diſo wy , , 1 * bring 
into difaveur. p 8 CT 
gracib, aut of favour, 
Le Roi 1'a qo ll eſt dif 
4 Ng ris 
the Kings fe 
Diſgracit de la Nature dari. 
ved of the gifts of Nature. . 
D U to put out of 
joyne. | 
Difloque , our (or put ont) of 
of joyne, 


Diſlocation (f.) 4 putting ont 
of one. 
| DISME, & ſesderivez. V. 
Dime. 

— (es detrivez. V.Di- 
ne. 

DISPAROITRE, to diſap- 


pear,to vaniſh away, or to go out of 


racit, be is out 
—— of he 1% 


't. 

© Diſparu, diſappeared, vaniſh:d 

away, gone one of Ii he. 
DISPENSER, , faire la di- 

ſtriburion de qutque choſe, ts 


"as diſtribute, or diſpoſe 
0 


iſpenſer, exenter quècun d 
une choſe, to diſprnſe rb, ar exe 
empt one from a thing. 

Je vous prie de m'en diſpenſer, 
pray diſpenſe me with that... 

Ce travail ne vous diſpenſe 
pas de jeuner, this hind of work 
do's not cx mD you from faſt- 
ing. 

Diſpensc,; diſtribuc, di/pen- 
A. diſtrivured, or diſpoſed w4 
Diſpensé, exente , diſpenſed 
with, or exempted from. 

On ma diſpens de cette Loi, 
I am exempted from that Law, 

Diſpenſateur (m.) 4 Diſpen- 
ſer, Steward, or Diſpoſer of 
things. 8 IP 
Diſpenſation iſpenſation, 
Ai bon, or no — 

Diſpenſe (f.) exention de 
quèque devoir, 4 diſpenſation, 
— exemption from ſome duty or 
other. 

DISPERSER, to diſperſe, to 
Cater, 

Il diſperſa ſes Troupes dans ſes 
Places, be drfperſed his Trovps in 
the Places he held. 

Diſpersc, diſperſed, ſcattered, 
Les Juif ſont diſperſes par 
toute la Terre, the t are di 
pirſed all ever ebe Earth, 

DIS- 


| 


* 


n—_— 


— — 


9 1 


DISPOSER, ranger, to d 


or to order. 


Will. 
U diſpoſe abſolument de tou- 
tes choſes, be Þ 
diſpoſal of all ing 
Vous pouvez. di 
vorre plaiſir, you may diſpoſe 0 
me « you pleaſe, I am at your di- 

al. 


T iſpoſer quecun 2 faire 
Aeg, 
Se En er pour faire Voiage, 
to fit (or to prepare) himſelf for 


4 ney. 
8 Arete a bien ctudier, to 
ſet himſelf to ſtudy. 
Il ſe diſpoſe a accuſer, he pre- 
pares a charge againſt him. 
Diſposc, range, diſpoſed, or- 

dered. — 

ila qui eſt bien diſpose, that's 
very vel ordered. : 
Une choſe dont on a diſposE, 4 


thing diſpoſed of. 
Diſs 2 ue que choſe, d:ſjo- 
2 or ready for jomething. 
r faire Voiage, rea- 
dy for 4 Hs or for 4 , 
725 ſain, ſound, bealthful, 
or well diſpoſed in body. 
Diſpos, agile, nimble, or active. 
Diſpo tion (f.) arrangement, 
4 diſpoſing, or ordering of things, 
745 or order. 
La diſpoſition des parries du 
s, the diſpoſition of the parts 
Diſpoſirio de dil 
iſpoſition, pouvoir de diſpo- 
ſer Pane choſe, - ds eſal, 4 
nagement, or power of diſpoſing of 
(or — ſomething. 
Tout cela eſt en ma diſpoſition, 
all that # at my diſpoſal. 
Laifſer a quecun Ventiere diſ- 
poſitron d'une afftaire, to leave 
one the whole management of 4 
buſineſs, 
e ſuis entierement en votre 


fition, I am wholly at your 
diſpoſal or command, you may 
diſpoſe of me as you pleaſe. 
Diſpoſition, Erar de la fantẽ, the 
caſe of ones health. 
Bonne diſpoſition, bonne ſante, 
good health. 


Mauvaiſe diſpoſition, indiſpcſ- 
tron, diſtemper. 
Diſpoſition de Teſprir, the flate 


e 


what mind are you 
Je ſuis en zelle di 


tion 
je ne ſaurois ſoftfrir den — 


quèꝰ - 
, to d: to do a  caſton of making the ſame. 
© choſe, to dy{peſe one in © © | © ISPROPORTION r hin- 


he bath an abſolute | cannot abide to 


dre parler, I am ſo averſe, that I 


ar one ſpeak 


poſer de moi 2 | diſpoſitions de I'Air, the 


temperature of the Air. 

i ſpoſitive (t.) Diſpoſitive de 
la Loi, the Preface of a Law, that 
which em the Grounds and Oc- 


— diſproportion, or inequa- 
ty. 
Diſproportiona& „ diſproperti= 


oned, unequal, 
DISPUTE (f.) different, 4 
diſpute, difference, variance, con- 
of, ar conteſt ation. 
re en diſpute ( avoir diſpure ) 
avec quecun ro gt queque 
affaire, to be at variance with one 
about ſomething. 
Diſpure, controverſe, diſputati- 
on, debate, or controverfie. 
Entrer en diſpure, commencer 
a diſpurer, to enter diſpute with 
one, to begin a diſpute. 
Diſpute pleine de chaleur & 
d' opiniatrete, 4 bot and obſtinate 
diſpute. 
Matiere de diſpute, matter of 
controverſie, a thing diſputed of. 
Diſpurer, ſe quereler, to fal 
out, contend, wrangle, or quarrel. 
Diſpurer 2 quècun la Vidoire, 
to diſpute the Vittory with one. 
Ceux qui defendent une Place 
diſputent le terrain pic à pie, 
thoſe that defend a Place diffure 
every. foot of ground with the Be- 
fiegers. 
Je lui en diſputerai Tentr&e, I 
[hall oppoſe hu comme in. 
Le Vice le diſputoit 2 la Ver- 
tu, Vice contended with Virtue 
about it. 
Elle difputoit la Beaute à Ve- 
nus, e contended with Venus for 
Beauty, F 
Il me diſpute mon droir, mon 
paiement, he diſputes my right, 
my payment. 1 
ilputer ſon droir par Juſtice 
ou par les Armes, to diſpute 
bis Right by Law or by farce of 


Arms. 
Si Lon vient 2.diſputer N deſſus. 


if the matter comes to a d)ſpnte or 


debate. 


| 


þ 


to diſpute, reaſon, ar- 
gue, or to debate a matter in con- 
troverſy. 
De quoi 
the matter in controver (y ? 

Les Phi leur vie 


a diſpurer, bulojopher: paſs their | 
diſputations, 


qui peut venir en 
or gp he on peur faire 
ſujer de difpure , 

which may be reaſoned 


will admit the debating. 

Diſputeur (m.) B 
Un Fane Diſputeur, 4 great 
eicher. ä 
* Difſection. V. Diſſequer. 

DISSEMBLABLE , wnlilg, 
afferent, or unreſembling. 

milirude. (f..) 

unltheneſs, or difference. 

 DISSENSI (f.) deſunion; 
diſſenſion, diſcord, diviſion, ſtrife, 
variance, or diſunion, 
Ils ſont en grande difſenfion; 
they are at great diſſenſon, ſtrife, 
OY Varrance. 
Mettre la diſſenſion (ſemer des 
querelles ) entre des perſonnes 
amies, les deſunit, to ſow diſſen- 
fron amongſt friend}, 

 DISSEQUER ( en termes 
d' Anatomie] faire diſſection, 
to cut in pieces, open, or cleave 
aſunder. 

Diſſection (f.) anatomie, diſ- 
ettion, or anatomy. 

DISSIMULER, #0 diſſemble, 
— or 2 : to play the 

ocrite, or to pretend one thin 

an 2 another, * 5 

iſſmuler e thoſe, to 
pretend a 1 15 nk, on 
to conceal that which g. 
Il diſſimule ſa douleur, he di 
ſembles his grief. 
Pourquoi diſſimuſerai je lors 
qu'il commet ces grandscrimes? 
why ſhould I connve at ſuch crimes 
of by ? 

Diſſtmule, couvert, fin, 2 diſs 
ſembler, or diſſembling man, an 
h peers n es „ or duubles 

Aer. 

Un homme qui n'eft point diſs 
fimule, one that 1s no diſſim- 


. 


? b 


e 


ence, 


— 


PR 


- 


bler. 
| "'Pinwtation ff.Ya 4. 
2 


m2 


* 


| 


— 


| 


— 


* 


** 


- 


ate, ſcatter, or di 0 

5 les — 2 to diſſi- 
pale diſperſe, or to ſcatter ) dl. 
neſs. 
Diſſiper ſes Biens, to waſt bis 
Eitate, to conſume, or it 
4. . 
Difliper les Enemis, o confound, 
or to rout bis Enemies, to defeat, 
or put them to flight. L 
Diffiper les deflcins des Enemis, 
to overthrow, fruſtrate, or diſap- 


them to nonght. 
Diſſipæ, Mpated, ſcattered, or 
Aiper ſed. 


waſted, conſumed, ſpent away. 

Nos Enemis ſont diſſipẽs, our 
Enemies are _— routed, 
defeared, put to flight. 
— Mins Font tous diſſi- 


peès, their deſigns are overthrown, 


their projets are come to nought. 


unthrift, waſter, or conſumer, 4 


|; ſpe nd-all,a profuſe,or 1 — man, 


Diſſipation (f.) diſſipating, or 
diffparion, diſperſing, or ſcatrer- 
eng abroad. | 
Diffiparion de biens, waſting, 
preſiſeneſi, untbrifrineſs, prodi- 

ality. 
1 DISSOUDRE, to diſſolve, 
Diſſoudre, fondre, to diſſolve, or 
ro melt. 
Se diſſoudte, ſe fondre, to di/- 
ſolve, to melt. 

Diflous, diſſolved. 

Diſſous, ſondu, diſſolved , or 


melted. 
f, Didolu, difiolite , looſe , or 


d. 
Diſſoluble, diſſoluble, that may 
be diſolded or melted. 
Diſſotvant, Diſſolutif, chat 
hath the propriety to diſſolve. 
Diſſolurion (f.) 4 diſſolving, or 
diſſplution. 
Diſſolution , dEreglement de 
mæœurs, diſſolution, looſeneſs, or 
lewdneſ$ of life. 
Diſſolument. e 
DISSUADER, ed ade, or 
40, to the contrary. 
Diſſuader une choſe I quècun, 


to d.(ſrade one from a thing. 


Difluade, d:fwadrd, or ad- 


viſed to the contrary. 
Fen fuls 2 e I 
am quite waded *. 
Difuakon (f.) r 
advi fag ro the contrary. 
DISTANCE (L] « diftance, 
— a ſpace between place and 
ace, 
Y a une grande diſtance en- 
tre nous, there M 4 great di- 
ance betixt ut, me are at a great 
iſt ance from one another. 
$ Forrerefles baties dans une 
Egale diſtance, ou par diſtances 
E les, Fortreſſes built at an equal 
ce. 


s Couronnes de flenrs par- 


point bu Enemies deſugns, to bring 


erſed. 
n Hen tout difſipe, an Eſtate 


mi des rubans d'or de diſtance 
en diſtance, Garlands of flowers 
among ribbons of gold here 4 
there intermingled, 
De peu de diſtance les uns des 
autres, little diſtant from one an- 
other. 

DISTENSION (f.) die- 
on, or ſtretching. 

DISTILLER, couler goute 
a goure, to diſtill, trill, drop down 
by little and little, 


Lie ſang diſtilloit du cofireau, 
Diſſpareur (m.) — an 
10 


the bloud dropped from the knife. 
Diſtiller, — to diſtil. hd 
Diſtiller des fleurs, to d:ſtil 
flowers, 

Le rronc du Baume frant con- 
pl diſtille ſon huile, the — 
the Balm- tree being cut the oz! ds 
ſtills from it. 

Diſtille, diſtilled. 
Eau diſtillfe par un alambic, 
water diftiII-d from an alembick, 

Diftillareur « Diſtiller. 

Diſtillation (f.) dẽgoutement, 
a diſtilling, triling, or dropping 

own. 
Diſtillation de fleurs, s diſtiling 
of flowers. 

DISTINGUER , difcerner 
un d'avec Vaurre, to diſcern, or 
to put a difference between. 
Diſtinguer, ſeparer, to diſtin- 

iſh, divide, or 22 
Diſtinguer les Brebis d'avec les 
Chevres, to ſeparate the Heep 
from the goats. | 

Diſtingu& , diſcernE, diſcer- 


ned. 

Diſtinguc, ſepart, diſtinguiſted 

divided, or ſe — PR 
Diſtinct, different, diſtinR, or 

different. 


Diſtinct. ſepare, diſt inguiſted, or 


' ſeparated. 


Diſtinction (f.) difference; 4 


Te 


the diſtinttions & mn — 


ting. 

Diſtindtion d'argument, 4 di- 

Ntinttion of an argument. 
Diſtinctement, diverſement, 

diſtin! 1 — 

Bae ech * 50 

— ement, clairement, plain- 

*. 


. diſtinctement, #6 ſpeak, 
am, 

DISTIQUE (m. ich, 
or two 22 ts b, 


matter. 

DISTRAIRE, detourner 
uècun de que que choſe, - tv 
— withdraw, or keep one from 

a thing. 
Diftraire, aliener, vendre, to 
alzenate, or to ſell away. 

Diſtrait, d&rourn&, hindred, or 

withdrawn from a thing. 
Diſtrair, qui n'cſ pas attentif, 
that doth not mind, whoſe mim 
runs . any thing but that which 
he n about. 


Diſtrait, alienè, alienated, ſold 
4. 
Diſtraction (f.) divertiſſement 
2 ſa beſongne, a keeping from 
13 work, 


/ ion my pars d avec 
on tout, the raking off 4 part 
from the whole, K F 
raction, &garement (ou 
abſence) d'eſprir, the running 
of ones mind upon othtr things 
than that which he is about. 
DISTRIBUER, parrager, 7. 
diſtribute, divide pur, or Aare, to 
ve every one by ſhare or porteon. 
buer le butin des ts, 
to divide the ſpoit amongſt the 
Souldie rs. 


Les Veines diſtribuenr le Sang 
par roures les du ( 
the Veins diſtribute the bloud 
— all the parts of the Bo« 
Ia Viande & la Boiſſon ſe di- 
ſtribuent par toutes les parties 
du S and drink are di- 
1 5. ough all the parts of 
t 

Diftribu&, diſtribured, divided, 
parted, ſhared. 


Diſtributeur (m.) i diſtriburer, 
or he that appoints unto others their 


ſeveral pertions in a thing beſiow- 
e Di- 


A 4233. .00- — * 


— 
1 N 


_ 
N 


_— 


all have ſeveral 

25 dives 50 _—_— (in 
aces. 

Birgitt di) d, or o- 


riety. 
"Diver ement , diverſly, ſeve- 
a Diverfifier, to droerfify, to va- 


Diverfifier lon diſcours, par de 
belles paroles & de belles pen- 
ſces, to vary his diſcourſe with 
ne words and notions, 
Diverſific, diverſified, varied. 
Diverſifiement (m.) 4 diverſi- 
Hinę, or varying. C 
DIVERTIK, re jouir, ts di- 
vert, to divertiſe. 
Divertir quècun, to divert one, to 
make bim merry. s 
Il _— bien diverti, be has en- 
tertained us very merrity, he was a 
eat diverſion to ws. : 
Te divernir, divertir ſon eſprit 
des ſoins ficheux des affaires, 
to divertiſe himſelf, to take off his 
mind from the troubleſem care of 


buſineſs. 
Je vcux aller à la Campagne 
pour me divertir, 1 will go inte 
the Count rey to divertiſe my ſelf. 
Se diverrir, ſe rEjouir, paſſer le 
tems, fo take bs 22 to be 
merry, to paſ away the time. 
Vous travaillez inceſſamment, 
ſans penſer a vous divertir, von 
work continually, and never think 
of the leaſt divertiſement. 

ivertir, derourner, to divert 
from, 
Divertir la fluxion ſur qu&que 
autre partie du Corps, to divert 
the humours into ſome other parts 
of the body. 
Divertir les deniers publics, to 
convert the public Rock to bn 
Private uſe. 

Diverti, re joui, diverted, 
Diverti, detourné, diverted 
from, 

Diverſion (en rermes de 
Guerre ) «4 diverſion. 

Faire diverſion , obliger I'Fne- 
mi de partager ſes Forces, to 

| make 4 diverſ n, or cauſe the Ente 

my to divide therr Forcet. 

Faire une diverſion d humeurs 

(en termes de Medecine ) to di. 


vertiſſement, we have no other 
divertiſement, this js all the re- 
creation we . 

Paſſer ſon tems dans un diver- 
tiſſement honnere, co paſt his 
time in ſome boneſt divertiſe-. 
ment. ; 

Le Roi prit le divertiſſement de 
la Chaſſe, the King divertiſed 
bimſclf with hunting. 

Il lui donna le divertiſſement 
de la Chaſſe & de la Comedie, 
be gave him the divertiſement᷑ of 
Hunting, and of a Comedy, 

* Divin, Divinite, & Divine- 
ment. V. Dieu. 

* Divinarion, V. Deviner. 
DIVISER, to divide, to part. 
Diviſer le tout en ſes parties, 
to divide the whole into iti ſeveral 

arts, 

iviſer une choſe en pluſieurs 
parties, to divide 4 thing into ſe- 
* _ 4 

n int de co on 

ne puiſſe — there 3s no hen 
of body ſo very little, but that it 
may be divided. 
Un ſentier diviſe leurs terres, 4 
— arts their grounds. 

viſer des choſes unies, to part | 
things that are joyned tegertber. 
Dwiſer deux perſonnes unies, 
to divide two intimate friends, | 
Diviſer, partager une choſe à 
pluſeurs, to divide à thing a= 
ny many people. 

iS, divided. 

La Ville eſt divisze en deux 
Parties, the Town n divided into 
two parts. 

Divis, poſſede en parrage, 
parted. 
Des fonds divis on indivis , 
Lands parted or unparted, 

Divifible, diwfable, or which 
may be divided. 


| 


Diviſion (f.) diviſion, the diſe 
poſing of a thing into ſeveral mem- 
bers, parcels, or port toni. 
Diviſion, deſunion, 4 diviſion, 
difference, diſcord, or diſunion. 
Mettre la divifion ( femer des 
res} entre des Amis, les 
eſunir, to make 4 div;fion (or 
ſow a diſſenſion ) among friends. 
Mettre la divifion dans une 


Ville, co make 4 faction ( or di- 


— . e eee 
Diſtribution () « d;ſtribu= vers de bumours into ſame oer e J in @ Toons 
; — — or paretof the body.. Fes 22 —— to be divided, 

; lement (m.) recrea- | or to be at variance. 
IV ERS, diverſe, or ſeve- — —— 8 | — (m.) divorce, or 
Ils auront divers Maitres, they | Nous n avons point d' autre di- man N r1age, parting of 


Faire divorce avec ſa femme, 
8 divorce his wife, to live from 


7. 

DIURNAL (m.) 4 Prayer- 
book fer every day. 

DIVUL UER, to divulge, or 
publiſh. 
8 divulged , or pub- 
iſhed. 


ſhe 3 
La choſe eſt de ja divulguce, the 
thing is already divulged. 
DIX, zen, 
Dix fois, ten times. 
Dix foix autant, ten times 
much, 
Aged de dix ans, ten years old. 
De dix Yun, one of ten. 
Dixaine (f.) the number of 
ten. 
Une dixaine d'œuſs, ten eggs. 
Dixainier (m.) an Officer, or 
Overſeer of a Ward, ſomewhat 
reſembling an Aldermans Depu- 


ty. 

Dix-ſepr, ſeventeen. 
Dix-ſepr fois, /cventeen times. 
Dixſept à la fois, ſeventeen to- 

ether. 

Dix- ſeptiẽme, ſevenccenth. 

Dix-huir, erghteen. 

Dix-huirieme, eigbteenth. 

Dix-neuf, nmeteen. 

Dix-neuvitme, nineteenth, 


D O 


ft DOBER quècun, le battre, 

to beat, or to bang one. 
DOCILE, docile, tractable, or 
ood natured. 

n enfant docile, qui a l'eſprir 
docile & traitable, 4 trattable 
child, a good natured child. 

Se montrer docile, tobe bim- 
ſelf tractable A* 
Un naturel docile, 4 good na- 
ture, 4 trattable temper. 
Il ſerr pour rendre leſprit do- 
cile d'avoir apptis les belles 
Lettres, the learning of good lim 
terature j 4 great help to civiliʒe 
the mind. . F 
Docilité (f.) docility, tracta- 
leneſs. 
Dodte, /earned. 
Un homme fort docte, 4 very 
*Dd learn. 


. 


w 


D' 0 


| 5 5 


— ; 3 ——_— 


learned man, 4 man. of 4 great 


Dofement, learnedly. 
Docteur (m.) 4 Docter. 
Docteur en Theologie, « Doctor 
of Divinity. 
cur en Droit, 4 Docter of 
Laws. 
Docteur en Medecine, 4 Doctor 
0 Phyjick, 
reer quꝭcun Docteur, to cre- 
ate one a Doctor, to confer the de- 
ee of Dottor upon one. 
aſſer Docteur, etre cret Do- 
cteur, to be created a Dottor, or 
to take the Degree of Doctor. 
Doctoral, Doctoral, of, or be- 
longing to a Doctor. 
orat (m.) Dottor/oip, or 
4 Doctors degree. 
Prendre le 
degree of, Doctor. 
Doctrine (ns, 
La Doctrine Chrerienne , the 
Chriſtian Dottrine. 
Une fauſſe doctrine, 4 falſe do- 
ine. 
Doctrine, ſavoir, learning. 
Un homme de grande doctrine, 
4 man of great learning, a very 
learned man. 
Dogme (m.) a new Doctrine, a 
new Opinion. 
mariſer, to teach a new 
Doctrine or Opinion. 
| Dogmariſeur (m.) 4 forger of 
nem Setts or Opinions. 
a DOGUE ( m. ) gros —— 
'Anglererre, 4 great maſt dog, 
ſuch as are of 252155 ra K 
DOIE N (m.) 4 Dean, the 
Head of a Colledge, or Cathedral 
Church. 
DOISIL (m.) doifil de ton- 
neau, 4 faucet. 
DOIT, ou Doigr (m.) 4 fin- 
er, 
e gros doir, the thumb. 
Le doit d'apres le pouce, the 
fere- finger, or the pointing fin- 


| Le doit du milieu, the middle 


rat, ts take the 


er. 

Le doit d apres celui du milieu, 

the ring finger, being next unto 

the leaſt. 

Le petit doir, the little finger. 

Le bout du doit, the fingers 

end. 

La jointure des doits, the fingers 

goyne. : 

De la groſſrur d'un doit, of 4 

Fe breadth. ; 
aire du bruit avec les doits, 


- 


to make a noiſe with the 1. 
1 3 


Se mordre les doits, 


fingers 5 Þ hi 
2 705 8 of bs | 
ter. 


er to 

oucher du bout du doit, #0 
touch with the fingers end. 

Faire roucher au doit, to few 
manifeſtly, to point out evidently, 
to lead one ( it were ) by the 
hand unte a thing. 

Montrer quꝭ que choſe du doit, 
to point at ſomething. 

Il ne sen eft pas Eloigne du 
travers du doit, he ſtirred not 
an inch from it. 

Il m'a frapt 2 deux doirs de 
— be bit me within two inch 
es of my eye. | 

Le fer oft entre deux doits dans 
le the weapon entred two 
inches into the body. 

Conter ſur ſes doits, to reckon 
upon by fingers. 

Jen mettrai le doit au feu, II 
maintain it, though I ould put 
my finger in the fire; that n, I 
am ſo confident of it, that I am 
ready to make it good, though at 
my peril, 

Celui qui a beſoin de feu le 
cherche avec le doit, be that 
needeth fire doth rather venture 
to ſeek fort with by fingers than 
to go without it. 

Un meème cofireau coupe le 
pain & le doit, the ſame knife 
cuts the bread and the finger. A 
Proverb _—_ unto any thin 

that do's both good and ill off 
cet. 

Les Alemans ont leſprit au 
bout des doits, the Germans have 
their Wit at their fingers end; 
That n, their Wit lies moſt in 
-- == p, 4s being good Ar- 
fifacers, 

DOLOIRE (f.) Inſtrument 
de Charpentier, a Carpenters ax, 
or plamng hatchet. 

DOMAINE (m.) droit de 
propriete, an abſolute and here- 
ditary propriety in Land, 
Domaine, Biens renus en do- 
maine, 4 Demain, or Demeſu, a 
mans Patrimony or Inheritance, 
bu proper and hereditary Poſſeſſi- 
ons. 

Avoir un grand Domaine, to 
have a grea: Demain. 

Domaine muable, Land that is 
(or may be) ordinar:'y leaſed, and 
the rents thereof raiſed or leſſened 


upon every leaſe, | 


A. 


Crown Land, or the ancient In- 
heritance of the Crown. 
Le Domaine du Prince, the 
King: Lands, or Demain. 
omanier (m.) Sei Do- 
manier, the Owner of a Demain, 
or of Land in Demazn, the Lord 
of the Soil of a Mannor. 

DOME (m) Toit fait en 
voure, an arched roof, a roof ſome- 
what reſembling the bel of 4 great 
Watch. 

DOMESTIQUE, dome- 
flical, demeſtick, 

Domeſtique, apprivois6, tame. 
Bete domeſtique, « tame beaſt. 
Un Domeſtique, 4 — 
m.) manſion, 
dwelling place, or 2 

DOMINER, &re le Mai- 
tre, to domineer, to maſter, to 
command. 


Les mEchans dominent ſouvent 
ſur les bons, che wicked often do- 
mineer over good people. 
La Ciradelle domine la Ville, 
the Cittade! commands the Town. 
ine, domineered, maſter- 

ed, or comma 

Dominateur (m.) « Maſter, 


= Governour, or Comman- 
Domination (f.) dominion, 


power, authority, government, ſo- 
veraignty, or ſipay over others. 

La Ville eft ſous la domination 
d'un Tyran, the Town is under 4 
Trants Government, 
I ne fais que d'entrer dans les 

erres de a ination, 1 
came but juſt now within his Do= 
minions. 

DOMINICAL, dominical. 

Lettre inicale, the Do- 
minical Letter. 
L'Oraifon Dominicale , the 
Lurds Prayer. 

DOMMAGE (m.) damage, 
lofs, detriment, hurt, harm, pre- 
judice, or miſchief. 

Recevoir ( ſoũdfrir) du dom- 

mage, faire queque perte, to 

ſtain à los. 

Prenez ow que la Republi- 
ue ne ſoùfre aucun dommage, 

ſte that the Commonwealth re- 


ceive no harm. a 
8 


— 


— 


— 


* 2 
* - 


is, 


5 = _- 


mage, I have done you no Matte 
ner of hurt. 
Je'reparerai le dommage qu on 
vous apportera, I Ball repair 
whatever damage you ſhall ſit 
ain. 
C'eſt grand dommage que 
vous naiez pas acheve , . 
great pity that you have nut made 
an end, 
Dommageable , damageable, 
or bureful. 


DOMPTER, &c. VF. Don- 
cer. 
DON (m) preſent, 4 gift, or 


4 preſent. 
Faire un don à quècun, to give 
one ſomething, to make bim a pre- 
ent. 

ner en pur don, to give 4 


Bon 4 | 

des Empereurs fait A I 
Armdte victorieuſe, 4 giſt of the 
Emperours to their Victorious Ar- 


my. . 

Don des Empereurs fait au Peu- 
ple, 4 dole, or liberal gift of the 
 mperours to the People. 

Don, ou offrande, an offer- 


ing. 

JHouner, to give, to beſtow, to 
deliver, to grant. 
Donner une choſe à quècun, to 
give one a thing. 
Donnez moi ce Livre, give me 
char Book. 
Donner en pur don, to give 4 
free gift. 
Celui qui donne à propos donne 
deux fois, he that gives ſeaſona- 
bly groves twice, that n, he doubles 
the eſtimate of bu git. 


5 0 

mon dommag 7s j Dotinez cela d fon I fall (or n the Ent- 
IT n * nite, grant that to his importuni- I . . Fr) * . 4 — 
La G apporre de grands Woe; donna ſans y penſer dans, les 
dommages C [ War | Donner a ſouper à quecun, 10 Troupes des Habs, he fell un- 
cauſes a great deal of miſchief in give one 4 4 x awares into the Enemies Troops. 
this Countrey. © Donner A enrendre 2 quècun, | Se donner à quecun, to reſign 
Je ne vous ai cause aucun dome | be give one to underſtand. himſelf up to one, 


| Un faux donner à entendre, 4 
falſe narration. 
Donner à conoitre, to bring 4c< 
— with, or make to knv. 

ner 2 penſer, t purx/e one. 
Je lui ai bien donné à penſer, 
je lui ai mis la puce à Foreille, 
I puzzled him, I got lum a flea 
in hs ear, 
Donner en garde, #0 give to 

ee 


Se donner garde, to beware, take 
heed, or look about him. 
Donner le croc en jambe à que - 
cun, to give one a feyl, to throw 
him. 

Donner jour à queque choſe, 
to give light to a thing. 

Donner ombrage, 0 make jea- 
lous, to fill with ſuſpicion, to give 
an inkling of. 

Donner parole à quècun, to 
promiſe one, to aſſure him of ſomt- 
thing. 

e x ma tète à couper ſi ce- 
a arrive, I will forfeit my head if 
that come to pa. 

Donner de la peine, to trouble, 
or-pur one to trouble. 

Cela me donne de la peine, 
that troubles me. 

Ne ſavoir od donner de la tore, 
not to know what to do, to be put 
to his laſt ＋ 

Donner vogue a què que 
choſe, to give a thing the vogue, 
to make it take among t men. 
Donner carriere, to ſer a run- 
ning or galloping, to ler go. 

Se donner carriere, #0 _ 
ſome liberty, to range, or to fly 
out. 


Donner que que choſe à un fol 
c'eſt la perdre, to give a fool 
ſomething u to loſe it, For either 
he is ſimple, and cannot; . 
Rage and will not requite it. 
onner en main, to deliver into 
ones hand. 
Donnez lui cela en main pro- 
re, deliver it into bis own hand. 
onner de main en main, zo 
hand a thing down, or to deliver it 
from hand to hand. 
Donner aquecun ce qui lui ap- 
partient, to give every one his own, 
or bis due, 


(or undergo) any Conditions be hall 
8 t1ed fo. 

En donner d'une à quècun, c* 
eſt a dire, lui donner une caſ- 
ſade, le rromper, to give one 4 
gudgeon, to gull him, or make a fool 
of bm. 


Se donner du bon rems, to 
make much of himſelf,to live mer- 
raly, or at eaſe, to paß away bis 
time merrily. 
Donner (en termes de Venerie) 
lancer le Cerf & les autres Be 
tes aux Chiens, to romſe,or thruſt | 


Donner la carte blanche, to de- | che Beſeged make their laſt 
liver a blank ſigned with bu own | efforts of defence w the reſt i 
hand, That #, to offer to receive | forced. 

Donner, &c. V. Don. 


up Derr. 
Donne, given, beſtowed, delibe- 
red, granted. 


mais perdue, 4 thing diſerreth 
proven ij never loſt. 
] — —_— 22 —— hath 
taken 4 large c as tipled 
Juerey 9 a "pe 
n. lui a donn ſon ſac & ſes 
quilles, he s diſmiſſed, or turned 
| our of Jervice. | 
Donne, batard, ab1ftard. 
Donneur (m.) / g:ver or he that 
gives, 4 donor, a beſtower, 
Donation (f. )a donate, « gift, 
4 free gift, 
Faire donation des ſes Biens, 70 
make over by goods to one by deed 
of gift. 
Donataire(m celuĩ à qui Ion 
a donn, the donee; or he to whom 
4a thing n proven, 
DONC, ben, therefore. 


Vous niez donc que la vertu 


ſeule puiſſe rendre un homme 
heureux, you deny then that N- 
tue alone can make a man hap- 


Jews rien done à vous dire, 
bave nothing therefore to ſay to 
you. 

DONIJON (m.) 4 Dungeon, a 
firorg Tower, or Platform in the 
middle of a Caſtle or Fort, wherein 


DONT (pris pour Deonoi, 
Duquel, De laquelle, Deſ- 
quelles) whereaf,of which, whoſe, 
whereby. 


Ce dont il Sagir, the thing in 
hand. of *. 


Il en donne à tout le monde, he 
n tles a fool of every body. 
Donner dans les toiles, 7 f in- 
t2 the net. 


Donner ſur ! Enemi, le charger, 


Tour ce dont il gagit ne monte 

a une maille, the whole bu- 
ineſs amounts not to 4 fare 
by | 


thing. 
La 


Une choſe bien donnce n'eſt ja- | 


d 2 thing 


\ 


” þ 
choſe dont je me plain, the | 
*D 


— —— 
1 


vun 


D O 


99 0 


— 


D 0 


OE web I — 


1 dont les enfans ſonr 
mes diſciples, the man whoſe cbul- 
dren are my Scholars. 

La femme dont je ſuis amou- 
reux, the woman that I love. 


aſſomma I'Hydre, there # the 
Club which Hercules killed the Hy- 
dra with. 

DONTER, to tame, break, 
— refrain, bring (or keep) un- 


E- un Cheval, te break 4 
e. 
Donter ſes Enemis, to ſubdue his 


Enemies. 

Donter les mechans, to keep the 
wicked under, 

Donter ſes paſſions, to bridle (or 
refrain) bis paſſions. 

Donrte, tamed, ſubdued, refrai- 
ned, brovght (or kept) under. 

le, tameable, eaſy to be 


tamed, ſubdued, Cc. 

DORER, to gild, or to do over 
wich gold. 

re, gile. 

Doreur (m.) « Gilder. 
Dorure | ilding. 
Dorade fi Gone de poiſſon, 
the fiſs Guilt-bead , or Golde- 


ny. 

+ DORESENAVANT, deſorma- 
is, hereafter. 
DORLOTER , to cocker , 
dandle, bug, ſtroak, or make much 


of. 
7 Dorlore, cockered, dandled, 
bugged, ftroaked, or made much 


DORMIR, to ſeep. 
Avoir envie de dormur,to have a 
mind to ſleep. 
Fai peine de m'empecher de 
ay with mich ado can Ifo- 

ar ſleeping. 
Se 5 4 270 to ſet (or to 
compoſe) h1mſc!f to ſleep. 
"= 6 of à dornur, to begin 
to ſleep. 
Dormur 


4 profondement,/o be faſt 

Heep. 

Dormir tout ſon ſaoul, to barrel 

” 175 fieep , to fi-ep his belly 
10, 


— mieux dormi (j'ai dormi 
7 


Dormir la grafle matince, to ha Donner ſur le dos de I Enemi, 
bed long a morni 
Il a accofirume 
qu'a midi, he uſes to ſleep til 
noon, 


'& downir jul- 


us 1 cette nuit 
t better 

night than formerly. 

ir à ſon aiſe, to ſleep quiet- 


K. 

Dormir en aſſeurance,to ſleep in 

a whole hin, 

On dort en aſſeurance quand on 

na tien à perdre, he ſleeps ſe» 

curely that hath nothing to 

loſe. 

Le — me = dormir, wor- 
Ig maten me . 

Demir peu, 1 / little. 

La douleur m'empeche de dor- 

mir, my pain hinders my ſleep. 

Je nai pf! dormir de toute la 

nuit „ I could not ſleep all 

night. 

inius fur merveilleuſement 


ae les aurres fois, 


roſes upon bit Enemy bebindyto fall 


[ 
Navoir a dos I Enemi, be had the 
Enemy upon him. * a 8 
Batre qu&cun à dos & à ventre, 
to beat one up and down, to bang 
bim ſoundly, 


Ledos d'un Livre, the b 

5 Book. f * 
dos d un Coliteau, the backof 

a knife, 

Dos de terre ou de rocher a- 

vancgant dans la Mer, the hinder 

pare of a promontoryor rock ting 


into the Sea. 


Une Chaiſe à dos, une Chaiſe 
endoſſte, a Chair with a back, 
Fait 4 dos d Ane ſbarp à the back 


Lead Fair Ad | 
tea u fair 1 d 
1 


, Doſſier, hearinę (or ſtaying ) the 
ack, 


doſſier, « form with 4 


vigilant, n aiant point dormi du. 


ful, Caninius was wonderfully 
vigilant, being that he did not 
fleep all the while he was a Con- 


ſul. 

Je m'imaginois en dormant d 
re Roi, fancy'd in my ſleep that 

I was a WS 

Dormir Vapres-din&e, to take 4 


nap after dinner. 


tales. 


| wake. 
awakes. 


Dormant; ., 


ter. 
Dormeur (m.) a ſleeper, 


Sleeprrs. 
dorter, or a ſleeping place. 
* Dorure. V. Dorer. 


DOS (m. ) the back, 


2. 


| b 


rant tout le tems qu'il fur Con- 


Faire des contes à dormir de- 
bout, to tell dle frivolous, or fe oliſs 


Ne rien faire & dormir c'eſt a 
peu pres la meme choſe, it 1s 4s 
good be faſt aſleep as idle a- 


| Le Chat dort tant qu en fin il 
ſe rEveille,the ſleepy Cat at length 
Les biens lui viennent en dor- 
mant, riches come to him ſlee= 
inp. 
Ea dormante, ffanding wa- 
Un grand dormeur, a great ſſee- 
per, a ſlug-a-bed, one of the ſeven 


oir m.) lieu I dormir, 4 


Tourner le dos à quecun, le 
quitrer,#0 turn from one, to forſake 


Un 
Doſſier 4 maſe. ſubſt, )dofſier 
d'un — ning (= iſe, the 


| back of a form or chair. 

| DOSE. f.) doſe de medica- 
ment, 4 doſe, the quantity of poti- 
on or medicine which a Phyſician 


appoints bus Patient 0 . PT: 


once. 

DOT (f.) dowry, a womans 
portion, goods, or land: given with 
4 woman in 1 
Doter une fille, lui donner ſa 
dot, to give one 4 dowry, 
Douaire (m.) 4 dower, or joyn- 
a =_ woman aſter her —— 

ath. 

Douairiere (f. Veuve uſufru- 
Ctuaire, 4 Dowager, 4 Widow 
indowed, or that bath ber Jeyn- 
ture. 


p DOUBLE „ double , 
old. | 
Ve piſtole double, 4 double pi- 
ol, 
Double ſalaire, 4 double ſala- 
ry. | 
Double Canon, 4 double Can- 
non, 
Vous aurez une double gloire 
you will gain a double glory 
Double (a mag. ft 
ble, or double part. 
Le double, une fois autant, twice 
as much, 
au double, to b 


Erre conda 
2 double, 

ous paĩerez te double, you A 

| Fay double. 


to- 


) 4 dou 


_m_ 


— 


— — 


9 . : 


— 
— 
7 


_ - 


— 
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le 


Soldat qui prend le double des | 
autres 5 falde, 4 Souldier 
that bath double pay. 


Double, monnoie valant deux 
deniers, 4 piece of coin worth t 
French deneers. 

Doubler, to double. 

Doubler un nombre, to double 4 
number 


Doubler lesrangs, to double the 


ran 
Boller un habit, to line a ſute of 
clothes. 
Doubler un Cap (en terme de 
Marine) to double a Cap. 
Double, doubled, 
= a garni d'une doublure, 
Med. 

Doublure (f.) doublure d ha- 
bir, 8 lining. | 
Doublure de foie, 4 filk li- 


93 — en deux fa- 


cons „ to ways, or in two 


wiſe. 

Il a erE doublement puni,be was 
pumiſhed two ways. f 
DOUBTE, & ſes derivez. V. 
Doure. 

*Douceur, Douceatre, Dou- 
cer, Doucement, & Doucine. ). 


DOUER, to indue, to in- 
dow 


Dieu a doit I'Homme de Rai- 
fon, God bath mdowed Man with 
Reaſon. 


is ; indued , or indow- 


E 

Dou de toute forte de Verrus, 
indowed with al manner of Vir- 
kues. 

Il eſt doiif d'une grande mo- 
deſtie, be it indowed with great 
mode ſt y. 5 

Un homme doũt de toutes les 
belles ualirez qu'on peut ſou- 
haiter En lui, a man indomed with 
all good quality's that can be deſi- 
re 


Un ſeune homme doù d' ex- 
cellentes qualitès, qui le rele- 
vent au deſſus du Commun, 4 
Youth indowed with excellent 
quality's which raiſe him above the 
vulgar. 

DOUILLE (f) canon de fer, 
de javeline, de p1que, &c. dans 
lequel s emboite le bout de la 
hante, the ſockee of the bead of a 
lav (in, pike, Se. 

Douille de lanterne, de chande- 
lier, pour tenir la chandelle ou 
le cierge, the ſocket of 4 candle- 


r 


| * 
: —— (ſoũlfrir)une extreme 
» eat s 
overwhelmed with grief, 


Au fort de la douleur, in the 
very height ( or extremity) of 


am. 
Hin en inr de douleur qui ne 
e avec 55 rms, the 
| 15 no grief (pain, or ſorrow) ſo great 
but length — can eaſe 11. 
Sa mort m'a causC une tres ſen- 
ſible yoo age - death gave me 
4 very ſenſible grief. 
La douleur eft ordinairement 
* quand elle eſt longue, & 
elle ne dure pas long tems 
quand elle eſt grande: de ſorte 
e Lon a d i ſe conſoler, 
dit qu* elle ſoit violente, puis 
2 e paſſe bien — qu'elle 
dit longue, puis qu'il ny a 
e 
monly light when it laſts long, and 
doth not indure long when it is 
eat; ſo that a man may comfort 
imſelf when it is violent mth the 
thoughts that it well be ſoon over, 
and if it be long, becauſe he has 
nor much to 2 | 
Rien n'eſt capable de ſoulager 
d addoucir) ma douleur, no- 
thing can eaſe my grief ſorrow, 
or my pain. 
Cer emplitre me cauſe une 
grande donleur,thi:splaſter makes 
me ſmart horribly. 
Cer Onguent m'a fair paſſer ma 
douleur, th:s ozntment has taken 
away my pain. 
La douleur paſſe, ceſſe, me quit= 
re, the pain go's away. 
Renouveler la douleur, ts rene 
the ſorrum. 
Ces nouvelles ont augment ma 
douleur, me ſont un ſurcroĩt de 
douleur, theſe news have added to 
my grief. 
Douloureux, /martirg grievi”e, 
paining, or puttirg to mch pan, 
loureux, lamentable,waful, 
or lamentab/'e, 


mi SR HERES Gs N 


Etre en doute, douter 


Je _ — 
at, 1 queſtion it. 
Etre en doute, en peine, en 
ſuſpens, ne {avoir I D re- 
ſoudre,cs make 4 on of 
thing, to be in ſu to be 
certain what to do. | 
Tenir quecun en doute, to hold 
one in uſpence, to delay him, 
Vous nr avez ors le doute que 
j avois you have removed the ſcru. 
le I bad. 

I n'y a point de doure, (il n'eſt 
aucun _—_ ne le faſſe, 
there is no doubt but he will do 
it, 


Sans doure, without doubt, un- 
deubtedly, certainly, without fail, 
a ſure as can be. | 
8 ſai ce que vous voulez, c'eſt 
fans doute que je m'en aille d 
ici, I know your mind, and that 
# to ſee me gone. 
— — — 
us que choſe, to doubt, queſtion, 
bee, or miſtruſt. * 
Ic ne doure point de votre fi- 
elite, I don't qu:ſt:on at all your 
fidelity, | 
Perſonne n' en doute, 0 body 
doubts it, no body makes the leait 
ueſtion of it. | 
Te n'ai jamais dontè de cela, I 
never queſtioned it, 
Se douter de quꝭ que choſe, to 
have an ink/mg of ſomthing, to 
ell. perceive, or underfeet it. 
on Pere ne ſe doute-t - il point 
de cela ? doth my father percerve 
any thing of the matter > hath be 
any mh/ing of the matter d 
Eux ne ſe doutans de rien 
moins, they fearing nothing leſs. | 
Je me doutois bien gr] ne vi- 
endroit pas, I knew that be would 
no* come. | 
Douteux, incertain, doubrful, 


dubious, uncertain, | 


C'eſt une choſe fort douteuſe, i: 
# vy dubious. 
; Recevez cet argent,s'il sy trou- | 
| ve queque piece douteuſe, je la 
changerai, a the money if there | 
be aun piece that ma be queſtions | 
ed 1 1 chang? it. f 
Douteuſement, avec incerti- 
rude, {onb:fully, uncerrarmnly, in- 


Il fe plaignoit d'une vors dou- conſtantly, or wavering/y. 


woful vorce. 


DOUTE m). doubt, queſti= 


| on, ſuſp:nce, ſcruple, or fear. 


loureuſe ; he complained with 4 


PDoureuſcment,avec crainte, mi- 


ſtruſt fully, frartully. ti moros fly. . 
DOUTVE (t.) douve de ton- 
ncau, 4 bead-prece of a tun. 


— 


_—_ 


| de converſarion,ſweerneſs of 10 


D OO. 


and to the hearing. 


honey. 

Les douces odeurs que les fleurs 

jettent, the ſweee ſmell of flow- 
5 


ers, 
Une douce & agreable muſi- 
que, 4 ſweet pleaſant mu- 


ick, 

Doux au roucher, ſoft ,or ſmooth, 

Taille douce, en fait de graveu. 

re, ſuch ingravery 4s prints in cop- 
are cut with. 


ge en taille douce, 4 fine 


cut. 

Ce Livre la eſt cher à cauſe des 
Images qu' il y a en taille dou- 
ce, — Book u dear becauſe of its 


Cuts, 
De I' eau douce, par oppoſition 
a Veau qui eſt ſalte, fe ma- 


ter. 

Un Medecin d' eau douce, 4 
youny (raw, or unexperienced ) 
Phyſician. 

Un Biller doux, 4 Love-letter. 
Faire les doux yeux à quecun, 
to wink wantonly at one. 

Filer , donner de douces 
paroles, to give one fair words, or 
to ſpeak fur to him. 
Appaiſer que cun avec de dou- 
ces paroles, te appeaſe one with 
air words. 


n homme doux, d'un naturel 


tle, meek, or mild man. 


| Nos grands travaux deviennent 
| doux quand ils ſont recompen- 
ſes d une grande gloire,our great 
| pains become light to us when they 
| are recompenſed with great glory 


, or 0 
| Douceatre, Doucer, un peu 


doux, ſiv:eciſh, or a little ſweet, 
Douceur f.) ſweetneſs. 


Douceur de ſon, d odeur, de ſa- 


veur, ſweerneſ of ſound, ſmel!, or 
taſt. 
Douceur au toucher, ſoftneſ?. 


(or pleaſantneſs) of ſpeec 


aroles pleines de douceur , 


wordt full of ſireetneſi. 


— 


Doux comme miel, 4 ſweet as 


doux, « ſweet-natured, ſoft, gen- 


| Douccur de langage, — 


Douceur de narurel, d'humeur, | 


indulgence, — 

Avoir une trop grande douceur 
pour ſes enfans, ro be too much 
indulgent to his children, to cocks 
er them too much, 

Ma trop grande douceur vous a 
gate, my too great lenity(or indul- 
| ww ) bas ſpoiled you 


vous Eres trop doux, Vous Vous 


you are tvoerſy a , too ſoft wild, 
or flexible. ; 
La douceur de la vie, the ſweet- 
neſs (or comfort) of this life, 

ceur, lounge, flaterie entre 
des Amans, compliment al, flatte- 
ring, coxing diſconrſes, ſuch as are 


temme qu” il aimoit, be wſed 

courtly language to the woman he 

loved. 

Elle ne pouvoit ſolifrirles moin- 

dres douceurs, ſh: could not abide 

the leaſt flattering expreſſions. 
Doucement, avec plaifir,ſweet- 
ly, deliciouſly, pleaſantly. 

Doucement, delicatement, ſoft- 

ly, tenderly. 

Doucement, ſans bruir, ſeſth, or 

without noiſe. 

Doucement, paiſiblemenr, ſans 

2 ſans le plaindre, qui- 

erh. 

Doucement , avec courtoiſie, 

ſans aigreur, mildly, graciouſly, 

courteouſly, lovingly. 

Doucemenr, peu a peu, A loifir, 

ſeft iy, or by degrees. 

Doucine (f.)rabor a trenchant 
6chancre, a k:nd of plain with a 
hollew edge. 

Doucine, moulure de corniche. 

V. Cywaiſe. 

DOVZE, eee. 

Douze ſois, rmelve times. 
Douzaine (f.) 4 dozen, 
Douzitme, twelfth. 

En douzieme lieu, in the rwelfth 

place. 

DOYEN. V. Doicn. 


1 ſed a mon revs. 
1 diſoir 955 douceurs à cette 


| 


ous avez trop de douceur, | 


laiſſez trop facilement flechir, 


5 © D KR 
Douve, foſſe de Chateau, 4 Ca ture, humour, or converſation. "| 
IIA er de mer n 
ave d un on - eurs qui eſt un tres agreable a 
ee Penn , 4 — from 4 | ſaiſonnement de la —  DRACHME (r) a dram, the 
ditch to let the water out. on, i /ove the ſiweerne/; of manners | eight pare of an ounce. 
DOUX, feet. which agreeably ſeaſons converſa= | DRAGEE (f.) dra gte de ſu- 
Doux au goũt, à I'odorar, à I'- | ron. cre, ſugar gu | 
 oule,ſweer co the taſt, to the ſmell, Douceur, indulgence, lenity, or Dragees de plomb, ſmall ſhoe. 


Dragee aux chevaux, ſorte d' 
herbe, 4 provender for beaſts, 
made of divers kinds of herbs or 
716 ſown together, 

rageoir (m.) 4 comſet- 
A 

DRAGMATIQUE , Pothe 
ym — ui rravaille pour 
le Theatre, that kind of Fot try 
which n uſed in Playes. 

DRAGON, (m.) ſerpent vo- 
lant, a dragon, 

Dragon volant, forte de meteo- 
re1gnee reſſemblant à un Dra- 
on qui vole, 4 Draco Volant, or 
ying Dragon, 
Dragon, forte d* herbe, the herb 
Dragon-wort, or dragons. 
Dragon, Mouſqueraire à Che- 
val, « Dragoon, or Miſqueteer on 
1 
— ſen termes de Bla- 
⁊on agony (a word of Blazon) 
whoſe hinder parts reſemble a 
Dragon. 

DRAP (m. 
cloth, broad cloth. 
Du drap fin, ne cloth. 

Dudrap groſſier, courſe clotb. 
Faire du drap, to make cloth. 
Draps, linceuls, Geets. 

Donnez moi des draps blancs, 
& w_ _—_— 

es draps ſont ſales, theſe ſheets 
ore ew. nga 

rapeau (m.) morceau de 
drap Is rag. 1 old rap. 


youu de vieux drapeaux, al rag- 


cloth, moollen 


ed. 

Drapean enſeigne de Guerre, 
the Enfizn, or Colours of a Com- 
pany of Souldiers, 

Draper, couvrir de drap, to 
cover with cloth. 
Draper, Drapeler un Caroſſe, 
to cover a Coach with cloth. 
Draper une peinture, en faire 
la draperie, te make the drapery 
of picture. 
Draper, gauſſer quCcun, le ra- 
iller, to la at one, to jeer him 
ont of countenance. 

Drapier (m.) Marchand Dra- 


ier. 4 Draper. 
Draperie (f.) drap, drapery, 


* 


cloth. 
Tra- 


„ a 


— 


d 


Travaillet en draper ie, work 
vr to make) cb. 

ier en draperie , 2 Cloth 
worker 
r 


Draperie , peinture d habits en 
un tableau, —— or the draw- 
p% of an — ma —— 
aire la utapetie d une pein 
ture, la — to make the dra- 
pery of a picture. l 
+ Drefler, Drefloir. V. Droit. 
DRILLE (m.) Soldarmal 
vèetu, mais quia la mine de fe 
bien batre, 4 ragged Souldier 
that hath a ſtout look with him, 
DROGTUE A a drug. 
Droguiſte m.) 4 Druggiſt, or 
Drug-/eller. 
ROGUET (m.) &roffe tiſ- 
ſue de filet & de laine, ou de 
filer & de ſoie, drugget, 4 kind 
of ſtuff. 2 
PL ow ,qui n'eſt pas courbe, 
41 gt. 
Voicz Sil eſt droit, ſee «f it be 


ſtraight. 
Tir 2 droit fil, drawn in 4 ftrait 


line. ; : 
De droit fil, en droite ligne, in 
4 rait 2 F P 
on, de c, up, t andixg. 

Etre droit, ſe tenir debour, to 

and up. 

enez vous droit, ſtand you up. 
, Wen ( a maſe. ſubſt.) Loi, the 
Le Droit Civil, the Civil Lam. 
Le Droit Canon, the Canon 
Law. : 
Le Droit Codtumier, the Com- 


mon Lam. 


Le Droit &6crit, the written 
Law. 
Le Corps du Droit, Volumes 


ui compoſent ce Corps, the 
W.-Boolt, or Volumes contain- 

ing the whole Body of the written 
Lam. 
Le Droit des Gens, the Law of 
Nations. ; 
La rigueur du droit, the rigour 
of the Law. 
Savant en Droit, an able Lair- 
yer. 
Donner ſon avis ſur une diffi. 
cult du Droit à ceux qui nous 
le demandent, to give his 
connſ:! ( or advice) upon a diffi- 
cult caſe in Law to thoſe who 
fire it of we, 
Droit, raiſon, equate, right, rea- 
ſon, equity. 


ai le bon droit de mon core, 


memes que 
autres, I bave as good 4 right as 
others, 
Fai eu droit de m'en ſaiſir, I 
8. N | 
Qui ett ce qui pretend d etre en 
dioit de vous diſputer cela ? 
who # jt that pretends 4 right to 
diſpute it with you ? 
e ſuis en droit de le faire, I 
ave right to do it, 
A bon droit, not without 4 cauſe, 
2 2 deſervedly. 
eſt à bon droit que je me 
plain, it is not without a cauſe 
that I complain. 
A droit ou à tort, by hook or by 
crook, by right or by wrong, one 
way or other, 
Contre tout droit & raiſon, 4- 
gainſt all right and reaſon, 
Droit, ce qui appartient à què- 
cun, ones own right, or every one 
his own. 
Ceder ſon droir, to give ( or 
yeld ) up his right. 
Mon droit eft meilleur que le 
votre, I have better right (or 
better title ) than you. 
ne veur rien demordre de 
ſon droit, he will not part with 
one jot of his right. 
Pourſuivre, ou defendre ſon 
droit, to proſecute, or defend his 
repbe. 
Perdre ſon droit, 10 loſe his 


riphe, 

Droit d' Aineſſe, birth-right. 

Droits, qu on exige & qu on 

ie fur les marchandiſes, cu- 
, Impoſition, 

Droits, menus droits, fees, or 

vails, 

Droit (an Adverb) direftly, 

right, or ſtraight. 

Ge Chemin mene droit à la 

Ville, this way leads direttly into 

the Town. 

Il y eſt allé tout droit, he went 

direfly thither. 

Allez tout droit, go ſtraight on. 

Il va droit au point, he go's di- 

reflly to the mark, 

Il ne va pas droit à cette af- 

faire, be dy not go roundly in 


of thas Plaxzs-there 3 7 


"dir au deſſus du Balcon Groit 
un Echafaur, right over the Bale 


cement 
rightly, nghefully. 


ture (k.) ite, upri 
en 


Dreſſer, rendre droit, 10 
ſtraighten, or make ſtraight. 
Dreſſer une choſe courb6e, 10 
make a crooked thing ftraight , to 
ſtraigbten it. 
Dretler, eriger, to erect, raiſe, ur 
ſet up 


Dreſfer une Statue 2 quecun, to 
erett a Statue to one. ; 


— une Boutique, to fic up 
4 bop. 
Dreffer les Canons, to level the 


=_ uns. 

eſſer une Baterie, to raiſe a 
Battery. 

Dreſſer un Chemin, to make 4 
Paſſaze. : 
Dreſſer un Lit, to make a Bed, 
Drefſer la Table, 10 furniſt the 
Table with Viftuals. 
Dreſſer les Viandes 
mettre ſur Table, to 
for the Table. 

Drefler une Armee, to raiſe an 


Army. 

Dreſſer des embuches à què- 
cun, es lay ſnares for one. 

Dreſſer un Procez à quecun, to 
bring an action again 


iſt one. 
Il dreſſe les oreilles, he pricks up 
his ears, 
Les cheveux lui drefſent, his 
hair ſtares, or ſtands an end. 


Drefler un Cheval, to break 4 


Dreſſer le Cerf, trouver & 
prendre les routes de la Bete, 
the Dngs to find out a Deer. 
Drefler ſes routes (en rermes | 
de Venerie ) to tak; hu particu- 
lar — in hunting. 

Dreſſoir (m.) buffet, 42 C. 
boord, a Court- cup ord ( withe 
ont box or dratrer ) only to ſer plate 


on. 
DROLE, gaillard, de belle 


humeur, jccrnd, cheerful, plea- 


juſtement, juſtly, 


ur les 
e meat 


that buſineſ 
A droit & à gauche, 


on the rig be | 
hand and on the lefr. 


have the right on my ſide, 


2 — 


il y a une Pyramide, juſt in 
| 


Cy 


Droit au milieu de cette Place 7 


ant, merry, good company. 
Il eſt ſort drole, he 1s good com- 
any 


Un Drole, un bon compa- 
gnon, tod jours pret à paſſer le 
tems 


— 


Db U 


5 whe 


tems, 4 ellow, 5 bow com- 
panton, 2 cares noe which 


I þ bin. 
Va Dlaiſanc drole, 4 wag, 4 


droll, 4 ip. 

O le bid Lie ue c'eſt! 

hat a pleaſant be 15 ! 

C'e{t — le, be # 4 cun- 

ning fellow, 2 
Drolerie (f.) action d un Dro- 


] guery. 
„ DROMEDAIRE (m) ſor- 
te de Chameau, 4 Drameda 


ame 
or great beaſt of burden like 
1 , very ſwift and hardy, 


ſerh him. 


DRC, epais, chick, cloſe to- 


ether. 
; neige tombe dru & menu, 
the ſnow falls thick, but in luetle 


flakes. 
ME. 


* Du. V. under De. 

DUC (m.) 4 Duke. : 

Un Duc Souverain, 4 Sover a:gn 
Dake, 
Un Duc Sujet de queque 
Prince, 4 Duke that 1s ſubject to 
— ſuperiour Prince. 

uc, Oiſeau de nuit, 4 horn- 


Owl. 
Ducheſſe (f.) 4 Dutcheſs. 
Duche (f.) 2 Dukedom. 
Ducal, appartenant 2 Duc, 

Ducal, , or belonging to 4 

Duke. 

Une Couronne Ducale, « Duca! 

Crown. pets 
DUCAT m.) monnoie d'or, 

a duckat, which 1s 4 coyn of $0 

worth about nine ſhilings ſix pence. 

Un double ducat, à double duc- 

at, 

Ducaton (m.) monnoie d ar- 
gent, 4 ducatoon, or ſilver com 
worth about five ſhillings fix 
pence. . 

DUEIL. V. peuil. 

DUEL (m.) Combar fingu- 
lier, a d «el, or a ſingle combat. 
Appel de duel, 4 challenge for a 
duel. : 
Appeler en duel, to give one 4 
- ; nnd 


Se barre en duel, to fight 4 du- 
l, 
| Duel ( adj.) Nombre duel, 


le, waggery, merry pranks, or ro- 


and of little charge to bum that u- h 


| end go's forward, or how the World | Grecq 


71 beſides the Singular 


+ DUIRE, inſtruire, faconner 
quecan, to tram up, or bring one 
toat 


bing. 
UNES(£) Downs, Sandy 


D 
hs or Hills near the Sea. 
DUPE, niais, ſor, « coxcomb, 
fot, or fool. 
Duper quecun, to cheat, gul, 
or cozen one, to make a fool of 


am, 

Dup&, cheated, gulled, cozened, 
made vos of. —_ 

DUPLIQUE ( en mariere de 

— Ry * , 7 
ejoynder, or the ſecond anſwer 0 
5 — / ol 
DUQUEL, of whom, of which, 
twhereco 


DUR, ſolide, ferme, hard, 
ſolid, Riff. 
Dur, rude, rough, harſh. 
Un homme dur, & rude, 4 
rough, harſh, or rigid man. 

ur, difficile, bard, or diffi- 
cult, 
Ce que vous dites eſt dur 2 
enrendre, that which you ſay 18 
bard to be underſtood. 
Je ſuis de dure perſuaſion, I am 
not eaſt.y perſivaded. 
Dur d'eſprit, hard-witted, dul, 
heavy, ſottiſh, or flow of appre- 
henſion. 


Dur d'oreille, thick of bear- 


ing. 

Par a maſc. ſubſt. lle dur 
de què que choſe, the hard part 
of ſomething. 

Dure ( a fem. ſubſt.) the bare 
ground. 

Coucher ſur la dure, to ly along 
on the ground, 

Durcir, rendre dur, to har- 
den, ſtiffen, to make hard, or 


It. 
4 Dureté (f.) hardne, ftiffneſs. 
Dureté, rigueur, roughneſs , 
harſbneſ, or r1gour, 
Durete de cœur, d'un homme 
impitoiable, hard-heartedneſs. 


or 


Dureté doreilles, thickneſs bre, 


hearing. 
Duret d' expreſſion, the ha- 
neſt of an expreſſion. 

Durement, hardly, ſt. iy, b 


ly, roughly, or rude'y. 
= 


= groifiee & mal adroir, 
dir es choſes durement, 4 — 
and impertinens felow aber feats 
* rudely, or ruſticaly. 

(m.) ca Or 4 
hard thin in the feet or hands, a 
knob in ones hand with wor king, 


1 


or is the feet with walkihy. 
Mes mains ſont 3 de 


durillons, my bands are ful of 
nobs ' 


de former en durillon, to grow 
neo 4 calloſtty. 

Durillon, au corps du bois, 4 
hard knot ( or _ ina piece 
of timber, which dulls che Work- 


many tool. 


DURER, to dure, laſt, hold 


out, remain, continue, or indure. 
Les Plaifirs de cette Vie ne du- 
rent pas long tems, the pleaſures 
of this Life laſt not long, are of no 
ong contmuance. 
Les — de FREE Vie n= 
ront ro zours, 4 Wes of t 
| Life to come 4 122 — 
they al indure for ver. 
Ia Guerre dure bien long tems, 
the War continues a long while. 
Faire durer la Guerre, to make 
the War hold our. 
Tant que le Monde durera, /o 
long as the World indures. 
La Tempere dura toute la nuit, 
| the Storm continued all night. 
Cerre Colere ne durera 
| ong rems, this fit of anger won't 
Aon. 
n Supplice qui dure long 
rems, 4 puniſhment that laſts a 
ong time. 
La douleur n eſt pas ordinaire- 
ment fort grande lors qu'elle 
dure long tems, & elle ne du- 
re gueres lors qu'elle eſt grande, 
grief (pain, or ſorrow) is not com- 
monly very great when it laſts a 
long time, and it will not laſt long 
when it is great. 
Autrement les Amitiez ne peu- 
vent durer long tems, otherwiſe 
; Frienoſhip can't laſt long. 
| L'Orage ni les Guerres ne du- 
rent * rodjours, neitber great 
Winds nor Wars laſt always. 
| Durer, demeurer, to ſtay, or to 


abide. 
Il ne peur durer en ſa Cham- 
be can't ſtay in his Cham- 


bey, 

Il n'y a pas moien deg durer ici, 

it it impoſſible to ſtay here. 
Durant, pendant, during. 

Durant trois heures, during the 


— 


But ſometimes it is not expreſſed 
— 3 , i 
Durant tout te tems qu'il a de- 
meur6 dans la Ville je me ſuis 
oppost à ſes deſſeins, all the 
while be ſtad in Town I croſſed 
his deſigns. : ; 
DurCe-(f.) 4 during, lating, 
or continuance. f 
Longue dure, long continu- 
ance. 
Une Paix, ou une Guerre, de 
longue durce, 4 durable Peace 
or War. 
O Dieu ! que rrouve-rt-on dans 
la Vie d'un Homme qui ſoit 
de durte d good 87 ! nyo can 
be found in the life of man that 13 
is — Aale or laſt- 


ang ? 
Une choſe de peu de duree, 4 
thing * but for a while. 
Notre Vie eſt de ſi peu de du- 
rte, our Life 1s 4 very Sort. 
Borner la durce du Comman- 
dement d'un General d'Armee, 
to limit a Generals Command 
within a certain time. 
* Durere, Duremenr, & Du- 
rillon, V. Dur. : 
DUVET (m) down, a kind of 
very ſoft featbers, 
Duvet de linge, line. 
DUUMVIRS (m.) be Dau- 
umvirs, two Officers in Rome 
which had authority over Priſons 
and Fayies. 


| Ht 
maladie, the bloudy flax. 


away oy troubled with 
(er fick of ) the bloudy flux. 


© ---& 


EAU (f.) de l'eau, mater. 
Eau elementaire, ou naturelle, 
the element of mater. 

Eau vive, eau courante, a fpring, 
or running water, 


DYSENTERIE f.) ſorte de | pla 


Eau trouble, thick, troubled, 
water. 
Il fair bon en eau trou- 


ble, i good fiſhing in troubled 
water. 
Eau douce, ſweet water, freſh 


water. 
Eau ſalte, ſale water. 

Eau amere, bitrer water. 

Eau de roche, rock-water. 

Eau de fontaine, ſpring-water. 
Eau de puy, wel-water. 

Eau de riviere, River-water. 
Eau de mer, Sea-water, 

Eau diftill6e, filed water. 

Eau de vie, ſtrong water, 

Eau de ſenteur, ſipeer-ſmnelling 
water. 

Eau roſe, roſe-water. 

Eau ferree, water wherein a gad 
of hot ſteel bath been quenched. 
Eau de depart, 4 &:nd of ſtrong 
— 4 uſed in the parting of me- 


FAls. 

Fau benite, holy water. 

Eau entre cuir & chair, water 
that lyes between the shin and the 


Une ſource d eau, 4 water- 
ing. 
Canal pour conduire Veau, 4 


water=courſe. 


Une goftte d'eau, 4 drop of ma- 
ter. 4 
Un bouillon d'eau, 4 bubble of 


water. 
Un filer d' eau, water falling in a 
little ſtream, a little water, 

Faire venir de Ieau en queque 
lieu, to convey water into ſome 
ce. 

Cela me fair venir eau 2 la 
bouche, that makes my teeth m- 
ker. 

Un Gros d'eau, 4 great quantity 
of water breaking out of ſome 
place, 

Un Jer d'eau, 4 water-ſport. 
Une Aigrette d'eau, un = d' 
eau forme en ai * a kind of 
water-ſpout, WIe uts out in 
1 herons — 5 
Un Parterre d'eau, 4 watry 
Plain. 

Un Rond'eau, 2 round baſen, to 
receive and hold the water which 
riſeth and runneth from the 
63 U Quarre d'eau, 4 ſquare ba- 


ſon of water uſed to the ſame pur- 


Boire de eau, to drink water. 


water into bu wine, 


ettre tremper 
dans l'eau, to 
lay it) in water. 
Aller par eau, voiager 
to go 
ter 


0 with the ſtream. 


carried down the ftream. 
Aller 2 fleur d eau, 


on the water, 


Les 

low water. 

Les eaux ſour baſſes, il eſt re- 

duit a I'&troit, be hath little or 

nothing, be # driven to flraits. 

Nager entre deux eaux, to ſwim 

under water, alſo, to be in great 
Aer. 

Tenir le bec enleau, to hold in 
uſpence, 

Le Navire prend (ou fair ) eau, 

the Ship leaks. 

Le Navire faiſoit eau de tous 

2 the Ship leaked on every 


Faire de Leau, faire aiguade, 
to take in fieſs water for a Sea- 
Voyage. 

Faire de l'eau, piſſer, to make 
water, to piſi, 

Qu'avez vous gagne vous a- 
avez fait l eau toute claire, what 
have you gor by it? you loſt your 
labour. 

Pour ſes Vers, ce n'eſt que de 
eau toute claire, as for his Vere 
ſes, there us no great matter in 
them, 

Verſe-eau, un des douze Si- 
gnes du Zodiaque , Aquarius, 
one of the twelve Celeſtial Signet. 
Faux medecinales, phyſical . 
ters. 

Prendre les eaux, s layer, to 
bath. 

Prendre les eaux, les boire, tv 
drink the waters, 

Eau, ſucur, water, or ſwear. 

Te ſuis tout en eau, I am al ins 
ſweat. 


poſe. 


E e E B 


3 


Tuiſer de Teuu, ts draw up . 


de I eau dans ſon vin, 


to 

Merrre ds kent dans fon vin, 
oucir ſa colere, filer doux, | 

— his paſſion, to ceol bis an- 


ſteep 4 thing ( - 


r eau, 
water, to travel by Wa- 


Aller ſelon le cours de eau, to | 

e porté 2 vau Leau, to be 
to glance up- 
eaux ſont baſſes, chi s (bal-. 


| 


1 E BY E C 1 0 | 
of the way, or into , ſame prevate- | 
| prove . . WW: | 
138. N „ au Jeu des C the 
| * ping of a tree, the baring it or Cards put aut. | 
provi branches, | Ecarter, to put apart, «fide, or 
' + EBAHIR, te wonder, to-| LER, to bake; jog, out of the way, to ch,, ſcat- 
marvel at. ſtir, or mave. | ter, diſperſe, or 2 
Il $'tbahir de cela, he wonders — er un Eſcadron, & apres Ecarter quècun, YEloigner, to 


| at 17. 
k EBARBER, . to nip, or cut - 
| bout, 
Ebarber de la marjolaine, to np 
te tops of marzoram. 
Ebarber un Livre, to cut off (or 
pare away) the edges or corners of 
the leaves of a book. 

EBAT (m.) ſport, pleaſure, 
paſtime, delight, recreation. 

S Ebarre, prendre ſes Ebars, 
ſes plaifirs, & ſes divertiſſe- 
mens, 20 ſport bimſelf, to paſs a- 
| way the time in mirth and recred- 


"EB AUCHER, to lay the 
firſt draughts of a thing, to begin 


it, 

Ebauche, begun, or whereof the 
firſt draughbts are laid. 

bauchement (m.) the rude 

beginning of a thing, the laying 
the firſt draughrs of it. 

EBENE 2 ebene, or ebo- 
n- wo d. 

EBEURRER le lait, to churn 
milk. 

EB LOUIR, cblouir les 
yeux, ts daxxle. 

Ebloui, daz z led. | 

Eblouiſſement (m )a dax ling. 
or dimncg of the eyes. 

EBORGNER, te put ont an 
eye, to deprive of an eye. 

Eborgne, that has loſt an eye. 


S ULER, to fall, or to 
_— fal. 
ule, fallen, or tumbled 
down. 


Eboulement (m. ) the ruin, de- 
cay, falling (or tumbling) down of 


4 thing. 
EBOURGEONNER 
la Vigne, to prune the Vine, to 
nip off the ſuperfluaus and needleſi 
ends or ſprigs of a Vine. 
Ebourgeonnẽ, pruned. 
Ebourgeonneur ny 4 Ts 
= picker (or nipper off ) of Vine. 
buds 


Ebourgeonnement ( m.) 4 
pruning of Vines, a nipping 0 
(or plucking aw iy) of their ſu- 
per fl tous buds or ſprigs. 


RANCHER un arbre, to 


renyerſer, to break intq 4 
Squadron, and then = it to 
rour, 

Ebranler „&& lui faire 
— 3 roman 
2 — bn opinion, to make bim 
Alter it. 


Ebranlé, Baked, jogged, ſtir- 
red, or moved. 

Cette Province a ett &branlce 
par de grands tremblemens, 
thu Province was ſeaken eartb- 


es. 

fidelite ne fur jamais Ebran- 
lee, he remained unmoved ( or 
un 


2887 U his fidelity. 
EBULLITION (f.) ebuliti- 
on, or riſing up in bubbles. 


Ebullition de ſang, ebullition (or 
boyling ) of bloud. 


E C 


ECACHE f) piece de mors 
d'une bride, a ſcatch, a piece be- 
longing to a bit. 

CAILLE (f.) the ſcale of 4 
hh, ſerpent, or other beaſt, 
Ecaille de tortue, 4 tortoiſe- 


J. 
a _— un He lui 6ter 
es es, to ſcale fiſb, 

Ecail d 


IE, ſcaled. 
ECARBOUCLE cf.) pierre 
precieuſe, 4 carbuncle, a ſort of 


— ſtone. 
rboucle d'armoiries, a Car- 
buncle in Heraldry. 
ECARLATE (f.] couleur 
— ſearlet, or ſcarlet co- 
our. 
Teint en Ecarlate, dy'd of a ſcar- 
let dye. 
Ecarlate, drap d'ecarlate, ſcar- 
let, or ſcarlet cloth. 
ARRE (f.) a ſcar, or hard 
ſeab upon a wound. + 
ECART, à I'ecarrt;, apart, a- 
7 out of the way. 
irer — a Te 
one aſide. 
Se renir à l'Ecart, to keep ont of 


the way. 


to draw 


| 


lip a tree, or tocut boughs off. 


Se retirer à I&cart; to go out 


pur one out of the way, or to re- 
move him. 

Ecarter un Ami d'un autre, to 
eparate two friends one from an- 


or * 
Ecarter (diviſer) I'Enemi, to di- 
vide the — — 

Il a &cartè les meilleurs de mes 
Ln be has ſcattered the beſt of 


. 
— faire Ccarter) la foule, 
to diſperſe the rout. 
Ecarter une afſemblfe de mu- 
tins, eo diſperſe an aſſembly of mu- 
tinows people. 
La Tempete &carra leurs Na- 
vires, the ſtorm diſperſed ( or ſcat- 
tered) their Ships. 
Ecarrez vous, metrez vous au 
5. male room. 
Secarter du Chemin, ta go owt 
of bu way. 
S'6carrer de ſon Sujet, to make 
4 d;greſſion, to go from the matter 
m 


S'&carterdela Raiſon, 
Rs to ſiverve 


Ecarter le deduit (en rermes 
de Fauconnerie ] «gen $6 
er) dela Troupe 4 


eurs & des Chiens, to ſeparate 
in hawhking from the we 7 the 
Company. 

Ecarter (au Jeu des Cartes) re- 
jetter des cartes inutiles, to di 
card, or put out the worſt cards in 
hand to take others. 

Ecarte, pur «pert, afide, or out 
of the way, ſeparated, ſcattered, 
diſperſed, or removed, 

Ecarte du chemin, gone out of hx 


way. | 
Ecarte de la Cour, removed fom 
the Court, diſcarded, 

Ecarte, au eu des Cartes, di/- 
carded, or put out. 

Ecartement (m) 4 putting a- 
part, aſide, or out of the way, a ſe- 
parating, ſcattering, diſperſing, or 
removing of any thing. 
ECARTELER, mettre en 
quatre pieces, to quarter, or t0 
cut into quarters. 

Ecarteler des Armes, to quarter 
4 Coat of Arms. 


Ecarteler un ctiminel, to hang, 
— 


LO 


— — 


* 


2 


1 C 


E 
— (or pick, out. — hernel of ) | 
icemer une verrue 2 


| am 


or ſcariſy 4 wart 7 
Ecerné, unkernelled, whoſe | 9 

kernel # picked out ; alſo, open- 

K „ ſcraped , or ſcarified — 

about. 


r wr wy di, haire 
ame . 
|, ECHAFAUD (m.) 4 Scaf- 
Echafaud, Theatre dj F 
r KC. 4 Scaffold, or Scaf- 
fold-lile & 2 
| 8 Echafands, to build 
hy e (m.) 4 building 
a cer 
(m.) «ftake prop, | . 

or ſtay, whereby a Vine, or * 0 
_ vu wee up 

High-groming plant a 


2 to prop, ſuſtain, un- 


yy. or fo 74 4 Vine, 4 Hep- * 


nt, or the like 
blade. S 


d, 
underſet with 4 Fe e 
| Echalaſſement (m 1) the op- 
ping, Lee, or r etting 
nes, 
ECHALOTE (f 7 ſorte d oi- 
gnon, chalor, a kind of onion, ori- 


ginally come to us from Aſcalon 4 
City of . 
EC 
make) 2 8 round 
Echancre, cu ene * made) bol- 
low and half rou 
Echancrure (f.) an bolow cut 
half round. 
ECHANDOLE G.) —— 
ais à couvrir les Toits, 4 
boord or ſhingle, ſuch as in ſims 
2 Houſes are. covered with- 


ECHANGE (f.) exchange, 
— changing one thing for 
another 
Faire echange d'une choſe avec 
une autre, ts make an exchange 

one thing for another. 

Fe le ferai en Echange des fa- 
hon que vous avez faites, I 


e cus (er 


d ir in 


vours I received from you. 
(m.) 4 Cups 


faiſant Veſſai, 
fer or be — takes 116 
before he delivers it. 


Faire Office d 
ECHANTIELON 
montro de marchandiſ- 


_ ſample, or proof of any ſort 


fo 


(m.) | Chercher 


out, to get away, or to make his 
eſcape. 

Echaper de què que lieu, to get 
away from 4 place. 

Echaper (s echaper bo la Pri- 
ſon, to get out of Priſo 

Penſer au moien de $'Echa- 
— to contride how to get 4 


Faire (ou laiſſer) 7 què- 
cun, to cauſe ( or ſuffer ) one to 
ud | make his eſcape. 

S'Echaper, fe donner rrop de 
— to take too much liber- 


Vour vous Echapez un peu plus 
qu'il ne faut, you rake 4 little too 
much liberty. 

Il lui Echape quEquefois de dire 
la verit6, he 2s apt ſometimes to 


ls > cha — ſques Ia que d 
es la que de 
45 juſqu —_— 
—— = anger, that 
gave him a bog on the ear. 
Echaper (evirer) le charimenr, 
la mort, un danger, to avoid 4 
niſhment, death, a er, 
| Echapera ſans — be 
ſhall go away unpuniſbed. 
'Echaperai comme je pourrai, 
2 make my eſcape as well s I 


Laifſer 6chaper une occaſion, to 
let flip an opportunity, to let go 4 
whit ing 
I ne Hue rien 6chaper, he 0 
mit: Nass, 26 4 

Echape, eſe of out, got 
away, t th made bis ſage. 


chaps, libertin, d:/oluze, licen- 


tiou. 


e, 4 pats | 


— de la Priſon, got out of | 


tab of the: fa- þC 


bearer, or Cup-taſter, unto a great |: 


tern of cloth, Avoir le bras en Echarpe, te have 
Donner un &chanrillon de his hands in a ſcarf, | 
—— — — lla la tete en ec „il eſt un 
thin fol, be is crack-brained,/ or 
'HAPER, to eſcape, to get | foolih. 


Prendre I'tcharpe de 


- with drinking. 


n £5) 
(f.) a ſcarf. 


Geber 
Abr 
Il porte une &charpe, he wears 
Un —— on de drap, 4 pat- | ſcarf. wares; 


vy: 
prendre ſon party, to 2 
ſoyn) with one. 
ft ECHARS. . Meſquin; 
_ECHASSES (t.) Ales to go 


. ſur des echaſſes, 70 20 
on ſtilts, 
Un pie vaut mieux que deux 
Echaſſes, better ig one foot than 
two ſtilts, 

ECHAUDE' ; 
Le Chien tchauds craint l eau 
froide, the ſcalded dog fears even 
cold mater. 

Un Echaud&, forte de gire- 
au, 4 EeHadr mg or Hmnel. 


» £0 warm, or to 


S'Echaufer pres d'un bon feu, 

to warm himſelf near a good fire. 

E — ou devenir chaud, 
row warm, or hot. 

Cala commence A s'Echaufer, 
it begins to be warm, 
S'Echaufer, s'emporter dans ſon 
2 4 chaſe, et, or fume. | 

u r Echaufe r de 
choſe, you free yy no- 
th img 
S -> MP en parlanr, ſe m 
tre en — Arey. grow FT 
diſcaurſe. | 
S'tchaufer 2 boire, to be heated 


S'echaufer en ſa beſongne, to 
work hard. 

Echaufe, warmed, heated. 
Un homme — de zele, 4 
man of an ardent xe 


aufement ea) the at of 


1 


E C E C 

+ ECHAUGUETE (f.) eb. beilles, ro ſwarm, or breed young, | Eclairer, jetter des &clairs, 20 
tome, wherein things eſpied a bees. bren, p 

afar off and every way. ECHEOIR, & Echeu. V. E- Eclaire, le Ciel jette des C- 

2CHEC (m. 12 d'tchez, | choir. $, it lightens, 

Cheſs, or Cheſi-play. ECHEVEAU (m.) 4 chain, | Eclairer qutcun, Jai faire jour 
Jour aux Echez, to play at Un — de fil, 4 n of S one, or te give 
Chef. thread. a . 

Echec & mat, check-mate, a: Echevelé, femme échevelée, Eclairer , en marchant 


Che. 

Donner Echec & mat, to ſub- 

due, conquer, overcome, ſur- 

mount, ſurpaſi, win, or get the bet- 

ter of 

Echec, ou malheur, « diſaſter, 

miſery, or misfortune. 

Il a receu un g Echec, he 

bath had a great musfortune. 
Echiquier (m] Tablier 3 

joue Echez, 4 Cbeß- 


Ouvrage fait en &chiquier, chec- 
- {0 


YR. 

rbres plantez en echiquier, 
trees planted checker=wiſe , or ſet 
in equal diſtance one from the 
other, ſo that. which way 
one looks between them , be ſees 
ſtraight Alleys and Rows in equal 
diftance. 

Echiquere( rerme de Blazon) 
fagonne en echiquier, Checkze 
(a term of Blazon). 

(f.) 4 ladder, or 4 
dale. 

onter une &Echele , to climb up 
a ladder. 

Echeles de cordes , 4 ſcaling- 
ladder 


adder. 
Planter les Echeles contre la 
muraille, eo plant a ſcaling ladder 


apainſt a will. 
Les &cheles eroient d&ja appli- 
quees, the ſcaling ladders were al- 
ready apply d. 

Echeler, to ſcale, or get up unto 
by a ladder. © 
— une maiſon, to ſcale a 
houſe, 
Echeler les murailles d'une 
Ville, co ſcale the Walls of 4 


Town. 

Echelon (m.) « ladder-ſtep. 
| * (f.) a ſealing, or ſca- 
4 


Donner Teſcalade , te ſcale 4 


ad. 
Prendre une Ville par eſca- 
lade, to tale 4 Town by ſcala- 


40. 
— eſcalades, falſe ſeala- 
"Eſcalader, donner Teſcalade, 


to ſcale the Walls of a Town. 
ECHEMER, faire eſſain da- 


4 diſchevelled woman, whoſe hair 
falls looſe, or in diſorder about the 
ears. 

ECHEVIN (m. ) the Sheriff of 

4 Town, which in moſt places 0 

France is the ſame wit 

ws + 4 4 ul. 
* — (m.) — * 
ty, or Office of a Sheriff. 

* Echeure, 4 Tchoir, 
ECHEZ.V. Echec. 
ECHINE (t.) the chine, 

= backbone „ or ridge of the 


ack. 
— & Echiquete. V. 


ec. 
ECHO (m.) an eccho, or 4 
reſounding of the voice, a ſound 
rebounding to 4 voice or noiſe, 
L'echo repete les dernieres ſyl- 
labes, an eccho repeats the laſt 
ſllables. 
ECHOIR, ayenir, to fall ( or 
happen ) to one, 
Le terme du paiement ẽchoit, ou 
expire, the time for payment 1 
expiring. 
eu, ou Echu, fallen to. 
Si que que heritage m toit E- 
cheu, f any Eſtate bad fallen to 


me. . 
Ceci lui eſt echeu par ſort, that 
fell to him by lot. 

Echeute 7 morte, an 
eſcheat, land that falls to one by 
accident. 

Il m'eſt venu une bonne echute, 
I have got a good windfall. 

ECHOLE. V. Ecole, 

ECHOPLE (,) poinſon d 
Orfevre , 4 Goldſmiths tool for 


grav'”: 
ECHOUER, to run on ground, 

or againſt a rock. 

Norre Navire &choiia contre 

2. our Ship run on 


ound. 

La Temptre nous fir echoutr 
contre ce rocher,the Storm made 
w run againſt that rock, 

ECLAIR (m.) 4 ligbening. 
Les Eclairs ſe forment lors que 
les nues viennent 2 ſe rompre, 
Lightning #® made with the break- 
ing of the clouds, 


2 lui, co go before one with 


a light. 

Le Soleil Eclaire tout le Mon- 
de, the Sun gives light to all che 
World. 

Le Soleil claire rarement cet 
endroir de la Maiſon, the Sun 
doth ſeldome ine in thu part of 
the Houſe, 

La pleine Lune Eclaire du- 
rant toute la nuit, the ful Moon 
Sines all night long. 

Eclairer les actions de quecun, 
avoir I wil ſur tout ce qu'il fait, 
to have an eye upon one, to have 4 
watch upon bu ations, to look to 


his water. 


Eclairc, — — 3 als 
4. odſerved. 
n baͤtiment bien claire, 
gbrſam building. a 
n homme bien Eclairé, &s 
man of a great infight into 
s 


things. 
ire, ou Chelidoine (f.) 
2 d herbe, the herb Celen- 


ne, 
Eclaircir, rendre clair, to clear, 
or to clear. 


Eclaircir Vargent avec de la 
cons to make ſilver bright with 
C * 


Eclaircir la veuZ, la rendre 
claire, to clear the ſiphe. 
Eclairci 8 


cir une , to clear 
— to explain A difficult 
eaſe. 
Le Diſcours devroir &Eclair- 


cir les choſes les rend bien ſou- 
vent plus obſcures, Diſcourſe 
which ſhould explain things makes 
them oftentimes darker. 

Eclaircir quecun d'une choſe, 
to certify a man of a thing, 
S'Elaircir, s informer d'une 
choſe, to be informed of 4 
thing. 

Eclaircir les my dans une 
Armde, to clear the ranks in an 


Army. 

Le Canon Eclaircira- les pre- 
miers rangs, the Cannon u 
clear the firſt ranks. 


La maladie contagieuſe les &- 


claircit chaque jour, the infe - 
106 2 off great ma- 
ny 


— 


"” 


— 
— 


S 


e bien kclairci de q e 

chole, to be very well informed of 
thing. 

Eclairci ,comme les rangs d'une 


Armee, cleared, a the ranks of an 
Eclairci, devenu clair, cleared,or 
become clear. 
Eclaircifſement ſm.) 4 elea- 
ring, or making clear. 
irciſſement dela yeus, the 
leari "the fight. 
— — de qué que 


tal. | 
Eclaircifſement d' une diffi- 
culte, the clearing of a doubt. 
Leclairciſſement᷑ que la Peſte a 
fait des Soldats, the deſtruttion 
the Plague has made among the 
Souldiers. 
Eclairciſſement appel en duel, 
4 challenge. 
ECLANC HE (f.) 6clanche 
de mouron, 4 leg ; of mutton 
(cut large with the whole bone at 
iolent, 4 


of. 

* EcLxr m.) ſon v 
clap, nos pa nr? ew ound 
de ronnerre, 4 clap 


n 
of thunder, er 4 7 - 
clap. 
Eclat de bois, « ſhiver, ſplinter, or 
little piece of wood broken off with 
violence. 


Eclat de pierre rompue, 4 pi 

parka ir em the ſtone being 
oven, 

Seen aller (ſe rompre) enCclats, 

to break into ſhivers, 

Elle veut reveler ce Secret, ſans 

confiderer 1'6clat qu elle va fai- 

re, /he will reveal thu Secret with- 

our conſidering the noiſe or clamour 

it will cauſe . 

Eclat, lueur brillante, 4 glimpſe, 

or ſudden flaſs of light, 4 l- 


er. 
Leclat de la Vertu, the beauty 


| 


(ſplendor, or brigheneſi) of Vir= | $ 
tue. 


42 , or to go out of ſight. 


| vn — C E C E C 
— 5 Ae wil give's to your 4 ron, you belped that Thief to make 
925 ar | fame. . 9952 8 0 * ; ped Thiefeo make 
or become cltar. ' Eclarer , faire bruir , . to cli | 
g'6claircir * Tack. 12 Toutes ces ſe ſont 
the weather | begins #0 clear Eclacer derire, to break out into 2 qualifica- 
. | tion 7 
ckairci. rendu clair, cleared, er, ſe rompre avec éclat, thing. Wan e4 6 
or made clear. to ſplit, or to break, with 4 Ils eſt eclipſe, he # vanifed 4 
R 5 22 [oo MP erde colere,to  Eclipr e, la Liene 2 
claircie, « Truth perfetily break — ado Tags 1 25 Y 52 hp 
et PX 


Eclarer, briller, tog ine, ſparkle, 


or glitter, 

Cette Verit᷑ &clare fi fort, tba 
# ſo apparent a truth. 

Eclarer, paroitre tout à coup, to 
break out. 


Elle non penny 5 — 
On , 
— made —5 — 


affettion. 

t, brillant, ſoinang, ſpar w 
85 7 elittering. 
Un Lieu &clarant en or, 4 Place 
litter ing with gold. 


a Sute of cloaths glittering with 


3 4, . 
Sa haine a en fin Eclar&, bs ba- 
tred at la =o forth, 
ECLIPSE 5 an eclipſe, 
Eclipſe de Sole 


90Nn. 
Il y aura deux Eclipſes cette 
annce, there will be thy year two 


Eclipſes 

L'eclipſe du Soleil ſe fait par F 
2 tion de la Lune entre le 
Soleil & la Terre; & celle de la 
Lune arrive, lors que la. Ter- 
re ſe trouve entre la Lune 
& le: Soleil, an Echlpſe of the 
Sun is cauſed by the Interpoſirion 
of the; Men betwizt the Sun 
and the Earth ; and that» of the 
Moon b ippens, when the Earth 
comes between the Moon and 
the Sun, 

Eclipſer, yy etre e- 
— to be eclipſed, to be in an 
eclipſe. ' : 
— 2 fait eclipſer le Soleil, 
the Moon cauſes the Sun to be e- 
clipſed. 

Le Soleil s eclipſera, ehe Sun will 
be eclipſed, the Sun will be in an 
eclipſe,chere will be an eclipſe of the 


$'eclipſer, diſparoirre, to nin 


Vous avez fait 


ipſer ce Lar- 


n habit e clatant en pierreries, | hat 


: zanEclipſe of the | flu 

un, 

jm de Lune,an Eclipſe of the | Lev 
on 


$choul fellow. 


to School. 
Un 
4 raw) Scholar, 4 young begin- 


ner. 

Un Ecolier, un Diſciple, 4 Scho- 
lar, or Pupil. 

C'eſt un de mes Ecoliers, he i. 
one of my Sholars. 

t ECONDUTIRE quecun, lui 
refuſer ſa demande, :o deny, re- 


fuſo.or reſeſt ones requeſt, 


So termed, becanſe E- 
> the Moon s 
mn con oppeſit. 
do the Lo, 2 25 
.) Eclifſe a 
le fromage, 2 77 | 
Eclifſe, arfſeaux 2 lier & ſerrer 
un os 2 
about brody 4 I 
Ecliſſoire, ou Ecliſſe a. & 
ſquare, 
ECLORRE, to hatch, to pro- 
duce, or bring forth. 
— forur de la coque, to be 
ched. 


Ec hatched, . | 
. Tory AHI: ov 
ECLUSE (f.) « fluce. 
Ouvric I'tcluſe, ts open the 
Luce. 


Fermer Tecluſe, to- ſhut the | 
ce 


clipſes 
et 


ECOLE (f.) School. 

er Ecole, to ſer up a School, 
Tenir Ecole, eo keep School. 
Aller AI Ecole, to go co School. 
Toe de I Ecole, to come from 


Ee chemin de IEcdle,rbe longeſt 
way about. 

Un Maitre d'Ecole, 4 Schooks 
Maſter. 

Salaire de Maitre d'Ecd6le, the 
reward given to the Maſter for 


reaching. 


Un Cumpagnon. d'Fchle, 4 


; 


Ecolier, 4 Sholar, one that go's 


petit Ecolier, 4 young (or 


ECONOMIE(E )JOeconomy,or 
the Government of a Family, the | 


fan} br; pra managing) of 
affairs, 


| 


Eco- 


nme... 


— 


C 


e 


* 


E C 


E 

— ) un bon Eco- 
nome, one * A in ruling 
and ordering 4 bent or fami- ö 
Economique,Orconemical,be- 


25 for the order or government 


of an Ker ty P's 
bre, che rind, or. bark of 4 


Free. . 
Lever I'tcorce d'un arbre,to bark 


4 trer. 

Ecorce de fruit, the pill, or out- 
ward ain of fruit. þ 
Ecorce d'orange, orange-pil. 
LEcorce, ou Vexrenieur d'une 
choſe, rhe outſide of any thing 3 


wy * 

Il ne sattache qu'a lecorce, x 

minds but the out de. 1 
„ to exeorbate , 

to flea, unskin, or pluck, off the 

vun. 


| Ecorcher un beuf, to» flea an 


ox. 
— 2 le doit, to rear the 
bin o 8s finger. 

See Per les fefſes 2 cheval, to 
be galled on horſeback , to loſe lea- 
ther in riding. ; : 
Ecorcher quecun, le faire paier 
bien cher, to ſcrue one too hard in 
the reckoning, to make him pay 
ſauce, 

Ecorch&, excoriated, flead, or 
whoſe stin M pluck! off. 

Je me ſuis Ecorch le doit, I core 
the hin off of my finger. 
Ses feſſes ſont tout Ecorch&es,b# 
buttocks are all galled. 
Ecorche, à quiI'on- a fair paier 
cher, that bath been ſcrued too 
| hard in the reckoning. 
On nous a- bien Ecorche , they 
made un pay ſauce. 

Ecorcheur( m) a fleaer, one that 
Ty theskinoff 

n &corcheur , qui fair 2 
bien cher pour quèque choſe, 
an unreaſonable man, that makes 
one pay too dear, an extorſion- 
er. 

Ecorchement (m.) the af of 
fleaing , or ing the in 
ONT » 

Ecorcherie (f.) an extorſe- 
on. | 

Ecorchure (f.) 4 galing in a 
man or beaſt,by long going, riding, 
or rubbing one thing againſt ano- 


her. 
"ECORNER, to deprive of 
horns. 


- 


Ecorne, qui a . by 
nes, —＋ + wk "erthes 
hath laſt bis horns. . 
RNIFLER, to 


do the * 
or dot —1 1 


| 


Jing. 
OT 7m. ) ſhot, club, or 


every one hi ſhare of - the reckon= 


ing. 
Pater ſon 6cor, to pay bis club, or 
his ſhare of the recom. 
Quine paie pas ſon Scot, ſhot= 


ECOUFLE:V. Mitan. 
- ECOULER ,to drain, or dry 


Ecouler un Etang, te drain 4 
nd 


Talker — faire) 6couler le 
tems deſtine à une affaire, ro 
let ſlip the time deſigned for a bu- 


Le tems s ccoule  inſenfible- 
mn time runs n in ſe nſi- 


y. 
Les Torrens s Ecoulent en 
de jours, Torrents (or Flouds) dry 
ut ina few days. 

ecouler, ſe dẽrober de què - 
queheu, to ſteal away. 
| Ecoule , drained, or dry'd 
* 

Torr 


ent $'eſt ecoule dans 


up in two days. 
x ſemaines ſe ſont coul ces 
depuis lors, two weeks are gone 
ſince. 
Ecoulement (m.) &coulement 
d'eau, 4 draming, or drying 
up. 
SUOUNGES (t.) foutr, 4 
1 1. 

ECOUTE ; , 

Etre aux &coures, to liſten, hear - 
ken, watch, or by what's done 
abroad, to eave=drop, to pry into 
mens action, courſes ,, and diſ-- 
courſes, 
Ecoures, amarres de la grand 
Voile d'un Vaiſſeau, the feats, 
the double ropes which ſerve to ſa- 
ſten the main ſail behind, 
Fcourer, to hearken, hear, li- 
ſten, give ear,or yield attention un- 
to 


Te vous -prie de m' &courer, 1 
pray you to hear me. 


* = 
e 
ni 


ence, 
-S'6couer 


- 


deux jours, this torrent was dry'd | Les 


n' Ecourerai ni vos Ss! 
vos plainres, I will ' neither 
bear your prayers ,. nor your com, 
plaints. 


faire Ecouter, 1 ger-audi- 


parler, o pride bimſelf 
* bs thay . 

emarquez bien comment il 
6coure how he prides bibe- 
ſelf in bs Or 


atory, | 

Ecoure, hearkned, liftened, gi- 
den ear unto. 

Ecoutilles (f.) trape au tillac 
d'un Navire pour devaler les 
| he ſcuttles,or hat- 
* a /ſhip,the tra where- 
wy ings are let down into the 


ECRAN (m) 4 ſcreen. 

Se ſervir d'un &cran lors qu 
on eſt aupres du feu, to keep 
off the fire with. a ſcreen ſet be- 
teen. 


down, or beat flat. , 
Ecras6,cruſeed, ſquaſhed down, 
or beaten flat. 
EC le lair, en ter 
la creme, to fleet milk, or to take 
the cream from the milk. 


— lait creme, flotten 
mis. 
VISSE (m.) 4 Cray- 


fi. - 
Ecreviſſe de Mer, a Lobſter. 
pinces, les ues, les pi- 
Es fourchus d' un &creviſſe de 
Mer, the claws of a Lobſter, 

SE to cry out. 

ECRIN {m.)C aſſette, a caſ- 
Er, or lirtie box. 

to write, 

Apprendre à Ecrire, to learn to 
write. 
Savoir lire & &Ecrire, to be able to 
read and write. 
II ecrit bien, be writes 4 good 
hand. 


Il crit mal, be writs 4 bad 
hand. 
Ecrire ſur du papier, o write 


Ecrire qui 

ire que que choſe, la mettre 
par 6crir, to write 4 thing, or put 
it in writing. 

Ecrire (metre par ecrit) les cho- 
ſes de ſon tems, to wrize the af- 
fairs of bu own time. 

Ecrire — choſe I quecun, 
to mrice ſomerbung to one, 


Vous ne m pas 


| 


* a * 
— 


2 


1 


1 
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rit, written, 
Ce diſcours ne merite pas d &- 
tre Ecrit,, thu diſcourſe deſerves 
noe to be put into writing. 
Comme il eſt ecrit, & it # writ- 


"Eerie (a maſe. ſubſt.) a writ- 


Metre (ou coucher)par &crir, to 
ut doin into ng. 
Jonner par Ecrit, to give in ꝓri- 
ting. 
/ 1 (m.) affiche, 4 Bill 
et up. 
Ecriteau, inſcription, an inſerip- 
t10n, or title. 
Ecritoire (f) an Ini born. 
Une &criroire d' argent, « ſilver 


in- horn. 
5 122 (f.) Tart d' ecrire be 


art of writing. 

Enſeigner VEcriture, to teach to 
write. 

Apprendre I'&crirure, ta learn to 
Nite. 

Ecrirure, maniere d'&crire, ones 
hand 


Cette Ecriture eſt bien faite, eſt 
bonne, this & 4 good hand. 


Eft ce Id vorre Ecriture? * that 
your own hand ? 


Jaime vorre&crirure, parce qu 
elle eſt ſemblable à la mienne, I 
love your hand, becauſe it # like 


mine. 

Je reconois ſon Ecrirure, I know 
is hand, 

L'Ecrirure ſainte, the Holy Scri- 

prure, or Holy Writ, 

are, a Writing-Maſter. 


n Ecrivain, un Auteur, 4 Wri- 
ter, an Anthor, 


ECROU (m) trou fagonne 
en vis pour-recevoir la vis, the 


Ecrivain (m.) Maitre d'&cri- | Ec 


raſe. 

ECTIQUE. V. Erique. a 

ECU (m) ſorte de monnoie, 
4 Crown, in . 
Ecu fol, 4 Crown of the Sun, 
Un homme qui a beaucoup d- 
cus, 4 mom d man. 
| Demi &cu, half a Crown. 
Quart d'ecu, the fourth part of a 
crown, 
Ecu, bouclier, a f1eld, target, or 
buckler. 
Ecu, en forme de Croiſſant, 4 
buckler like an balf- moon. 

uvert d'ecu, armed with a 

buck/er. 
Ecu, armes, blazon de I'Ecu, the 
Arms of a Gentleman, or bis Coat 
of Arms. 
Le Champ de l'ecu, the field of a 
Coat of arms. 

Ecuſſon (m.) 6cufſon d' ar- 
moiries, a Scutcheon. 
Ecuſſon, plaque d'tcorce pour 
enter en on, the bud of a tree 
cut off with part of the bark, 
12 form of an ordinary Scutche- 
on. 
Enter en &cufſon, to lodge that 
bud in the bark of a tree by an in- 
ciſion made thereinto of the form 
of a T, or by any other hole apt te 
receive it, the clefts and breaches 
thereof being afterwards cloſed up 
| with wax or clay. 
| *Ecuage. V. Ecuicr. 
| ECUEIL (m.) 4 rock in the 
' ater, 
Un Lieu plein d'&cueils, a Place 
full of racks, a rocky Place. 
houer contre un Ecueil,co ſplit 
ap avainſ? A rock. 


LE (f. 


* Ficuelite H) 2 porrenger full. 
ECUELLES d'eau, ſorte d 


a porren- 


Maſter or Steward of the Kings 
Houſe was alſo called thus, IV 
Ecuier trenchant, 4 Carver. 


Gentleman Uſher. 


1tchin., 

cuier , jeune Cerf — 
young male Deer, which ordi- 
narily keeps an old one compa- 


ny. 

Ecuier , faux-bourgeon croiſ- 
ſant au pie d'un cep de Vigne, 
the falſe bud of a Vine. 

Ecuage (m.) Vaſſelage d'E- 
cuier, obligation de ſuivre 2 
cheval ſon Seigneur en tems de 
Guerre, a Tenure held by attend- 
ing his Lord in time of War, a 
1 ſervice. 

enir terre par 6cuage, to hold 
Land by Knights ſervice. 

Ecurie (f.) &rable à chevaux, 
a Stable, but eſpecially of a Prince 
or Nobleman, | 
L Ecurie du Roi, the Kings Sra- 

er. 

L'Ecurie du Roi ( priſe pour 
les Chevaux ) the Kings — 


ſes. 
ECUME (f.) Lecume de 


qu que liqueur, froth, or cum. 
Tie d'&cume, frothy, or full of 


ume de cheval, ou d'un 
homme qui eſt en colere, foam, 
Ecume de metal, dro/s. 

Ecumer , jetter ecume, to 
Fot h. 
Ecumer de tage, to foam at the 
mouth with anger. 
Ecumer la marmite, ts ſcum (or 


ihim) the Pot. _ 


= 


gnant & ſuivant un vieux Cerf, 


| E 1 Ci E C 
{key , * " # e doth turn. | Vs * or 
Jevous 6criraiplusau long, lors | ECROUE.(F.) Regirre, «|| 
que j aurai plus de loifir, I 5 dur de Geolier Best Gene 
write to you more at large, when I e de A FJaylersBaok, G 

be more at leiſurr. | wherein be ſets down and regiſters | 
Je i ai rien d vous ecrire, I have | the name: of bis Priſoners,and the 
whey temas, = | dg; mh enter of rc: 
Il a deme 'un an , ; 
mr e be ; above a g, © f. ebe Kings 1 queque 

thout writing to me. 
Ectire — autre dicte, to E OULER, to ſhake. Le Grand Ecuier 4. F ce, 
write after another mans ditta. | Ecroul6,aken. the Maſter of the French Kings | 
king. Ecroulement (m.) a Saking. _— who s his Authority 
Ecrire, ou compoſer un livre, to | ECROUTER du pain, fo chip | over all the s of the Kings 
write, or make à book. bread, Stables, hat ho (which bere be 
— 8 EOSTASE asse V- dition one Hoe u gl. 
| | | . * jon over er. — 

logue, to get himſelf inſerted into | — Jools nk. 2 2 


— 


Ecuier d'une Dame, « Ladies X 
Ecuierde Cuiſine, 4 Clark of the | 


— 


— 


F 


E F 


rr = ing. - 
ro away t any 4 
Ecumer la Mer, exercer la . 
raterie, to ſcour the Sea, to play 
the Pirat, or to 22 5 
Ecumeur de (m.) 4 Pi- | 
rat, or Corſair. 
Ecumoire (f.) 4 immer. 
ECUREUIL ( better than) 


Ecurie. VJ. Ecuier. 
Ecuſſon. V. Ecu. 
ECUYER. V. Ecuier. 


1 


EDENTER, öter les dents, 
to make tootbleſs , to bereave of 
— to draw ( or ſtrike ) out the 
teeth. 

Edentè, 2 whoſe teeth 
are dat, or fallen out of bis 
mouth, 

Un Vieillard edent&, an old man 
that has loſt bis teeth, 

EDICT. V. Edit. 

EDIFIER, batir (4 word ſel- 
dome uſed m that ſenſe) to 
bus d. f 
Edifier, exciter la devotion, 70 
edify, or ſtir up ones devotion, 
Edifier ſes prochains, leur don- 
ner bon exemple par ſes bonnes 
mceurs, to edify bis neighbours, or 
give them good example, 

Edifi, edify'd. 

Edificartion (f.) edi fication. 
Tai leu ce Chapitre avec beau- 
coup d'edification , I mas very 
much edify'd with reading of that 
Chapter. 

Edifice (m.) bitiment, an e- 
difice, or building. 

Elever un edifice, to raiſe up 4 
building, 

EDIT ( m.) an Edict, Ordi- 
nance, or Statute. 


Chambre de I Edit. V. Cham- 


bre 

EDUCATION (f.) education, 
or bringing up of children. 
Avoir ſoin de Veducation de 
quecun, to look to ones educa- 
fion. 
Avoir une bonne education, 
etre bien eleve, to be well edu- 
cated. 


Oe, 
EFEUILLER, to pluck ( or 


i 


S Gio bare ) of leaves. 


Steuiller, co pur off its leaves. 
Efeuills,* ft; pp fs bared) 
of leaves, whoſe ſuper ſtuous leaves 
are wipped ( or plucked) off. 

Efeuilleur ( m.] « puller of 
leaves from Trees or Vines. 

- Efeuillement (m.) che pulling 

of (i now leaves, 

ACER , to obliterate, to 

raze, blot (rub, wipe, or put) 
ut N 


out. 
Efacez cela, blot it out. 
Je n'effacerai jamais de mon 
eſprir ce bienfair, I fall never 
* ane M4 my mind (or forget) that 
indneſi. 
Cette Maiſon efface la beaure 
de la votre, thu Houſe eclipſes 
the glory of your own. 
Le Soleil efface les &Eroiles, the 
— obſcures the brightneſs of the 
rays, 

Effact᷑, obliterated, razed, blot- 
ted (rubbed, wiped, or put) out. 

Effaceure &) 4 razmp, blot 
ting (rubbing, wiping, or — 
out 3 4 dath (or rok) through a 
thing written, or painted. 

EFF AROUCHER, to make 
one wild, fierce, or bitt iſb. 

Efarouch6, made wild, fierce, 
or chitti/fh, 

Effarouchement (m.) the att 
of making wild, fierce, or skit- 


tiſh. 
EFFECT, & ſes derivez. V. 


Effet. ' 

EFFEMINER, enerver,ren- 
dre effeminc, to effeminate, or 
make womaniſ/h, delicate, wanton, 
nice. 

Effemin, effeminate, woman=- 
iſh, delicate, wanton, or nice. 

Un Peuple effeminé, an 2 
minate People, a Nation wholly 
addicted to ſenſual pleaſures and 
mantonneſſ, 

Un diſcours effemin, an effe- 
minate diſcourſe. 

Un Effeminé, an effeminate 
man, a milk-ſop, one that is ren- 
derly brought up, and that hath 
neither the courage nor the hardi- 
n:f8 of a man. 

EFFET (m.) 1nefeR, 
Mettre une choſe en effet, t- 
effett a thing, to do (or perform ) 
it, to hrinę it topaſi, or bring it to 
effe. 

Mertre en effet ce que Ton dit. 
to dn as one ſays, to bring what 


one t to pi. 


to mip) off ſuperfluous leaves, to | 


Des Promeſſes ſans effer, qui 


your 


„ a PIR — 
con Jet e * 
has had a good ſucceſs. of 
Ces eurent un puiſſant 
— —— —— 7 very 
much, prove 1 
Certe faire 
effet i les Soldats, that 


fleght — to be of dangerous 


conſequence among the Soulazers. 

Ces Tableaux ainſi rangez fai- 
ſoĩent un fort bel effet, choſe Pi- 
Aures being ſo diſpeſed made a ve- 


72 fone t. 

effet, indeed, in effet, and 
indeed, 

En effet il n'eſt rien de meilleur, 
indeed there's nothing better. 
Pour cet effer, A cet effet, to 
that end, to that purpoſe. 

Les Effers d'un Marchand, ce 
qu il a effectivement, the Eyed. 
of Merchant. 

Effectif, reel, effefive, real, 
or effeftual. 

Il —— cus — be hath 
4 thouſand crowns effe tive, 

Arms de cinquante mille 
hommes effectifs, an Army of 
Wo thouſand men effective, or 


parfairement 
repreſentè dans ce Tableau, 
ke diroit qu'il eſt effectif, 
that # ſo exatily drawn, 
that one would think it to be re- 


an, 

Une Verru effective, an effeFu- 

al ( or efficacious ) virtue. 
ffectivement, reellement , 

m—_— really, in ee, effetu- 


any. 
Effectivement cela eſt ainſi, re- 
ally it # ſo. 

Effectuer, to effeAuate, to ef- 
A, perform, or bring to paſi. 
Effectuer ſes promeſſes, to per- 


form hit promiſes. 

Effectuer ſes iſes; to 
bring hu deſgus to paſl, to execute 
his deſigns. 


Effectus, effeuated, effeRed, 
performed, brought to paſs, exe- 
cuted. 

Efficace (f.) efficacy, force, 
ſtrength, or virtue. 

Efficace, effectif, effeFua), ef- 
ficaciow, ſorcible, prevailing much, 
of force, ſtrength, and power, that 
can dn much. 

Efficacement, eſfectualy, for- 
cibiy, ſtrongly, or to purpoſe. 


— 


—— 


ants 


x yet 
and 
his pifture hanged thereon. A M 


#7 be 

Sipn that ,obenſoever he is t 

45 ſhall be hanged up Autor rap 4 
Effigier quecun, le e en 


effigie, ; to one in effigie. | 
_ EFFILER | 


une F. DE- 
er. b 
EFFLEURER,V.Efleu- 

"EFFORT (m) an,effort, in- 


deavour, or atem rr. 
Faire ( emploiex ) tous ſes ef- 
forts, to do all bis endeavours, or 
to do his beſt endeavours. 
Faire effort, to ſtrive with all bis 
A 
Vains efforts, vain efforts, ſuite 
leſs endeavours. * 
rrèter ( rompre ) les 
de quꝭcun, 1 fruſtrate ones at» 
tempts, or them inv 
II foftitint tout Leffort de la 
Guerre, be bore the whole brunt 
of the War. 
effort de la Guerre ſe rourna 
de ce core 1a, the whole ſtreſs of 
the War bent (or was turned ) 
that may. | 
S Efforcer, faire effort, to in- 
deavour, to labour, to ſtrive with 
might and main, to uſe his utmoſt 
ſtrength, apply all bus vigour, or 
tmploy bis whole power. ; 
Efforcez vous de faire cela, in- 
deavour to do that, 
Chacun $'efforce autant qu'il 
peut, every one indeavours ds 
mulch as he can, 
* Effraic , & Effraier. V. Ef- 
froi. 
EFFRENE', unbridled; un- 
ruly, diſordered. 
EFFROI (w.) 4 fight, 4 ter- 
rar, or great fear. 
Jetter I'effroi dans Veſprit de 
n&cun, lui donner de I'effroi, 
I effraier, to ſirke a terror withe 
in one, to terrify bim, to fright 


im. 
Effraie (f.) Oiſeau de nuit, 
| 4 Seritch=Ow!l,(41 unlicky Nig be- 


% 


or. one. 
ſeared. » Fig 

Effraiable , 
2, batrabie 


* 


» over 


vou take me to 


zen- faced 27 \ 
. Un Effronte , )a'brazen-faced 
1 s ni 
Effronterie 1 Nele, 
F e, audacity, or too great. 
boldneſs. | 


Avez vous j veu une telle 


effronterie d did you. ever ſee % 


an impuν t ? 4 
Doner (reprime — —— 
e un, to reſtra: | 
* 2 x 
Naas mort — 
rie acuh), im - 
lefly, with a brazen face. J 
. EFFROY, 1 Ef- 
r 


FUSION (F) e e 
Jan e , 
ſh:dding, or Jung. 4 
Effu ſion de ſang,? ¶uſion of bloud, 
or hloud- ed. 
Le Roi eft rentre dans ſes Etats 
ſans aucune effuſion de ſang, 
the King was reſtored to b Do- 
minions without the leaſt effuſion 
of bloud, or blaud- ed. 
Cette Victoire na pas ere ſans 
effuſion de ſang, that Victory 
was not got without effuſion of 
bloud. 
Effuſion de coeur, dEbordemenr 
d'amiri&, 4 great expreſſion ( or 
demonſtration ) of love. 
EFLEURER, #0 pick out the 
beſt of a thing. 
Efleurer le Ear. to take all the 
cream from the milk, to fleet 
mill. 
Efleurer, aller leperement par 
deſſus, te go lightly over, or to 
touch Tighth, 
Il na fair qu'&fleurer la peau, 
it did but glance upon the 


iben, . 
| Efleuret une difficulre, /:;ghth 
to handle a matter of difficulty. 
e ne ferai qu efleurer ce point, 
but ſlightly touch upon tha 
| Point. 


DT af 
blement, in 4 fearful | 
— 

=bold, |- 


be ſo bold,or ſo bra- | fellow 


11 n'a poi: : d'&2al en eſprit, M 
N wo low ee 2 

ous naiſſons tous aux, we 
A al born alike. 


- 2 W, 


ere are alike in fome 
thing, but in 20 
for bejend him | 
je ath makes al things 


Faire un ge egal du Bu- 
tin, eo make an equal diſtribution 
of the ſpogls, to part ( or ſhare) 
them equally Y | 
Par egales portions, by equal 
rtions, or equally, > 
raiter d egal avec quecun, to 
carry himfelf to one 4s be were 
ba equal. 
Se rendre Egal aux inferieurs, 
to make himſelf equal to bis infe- 
YIOUTS. 


Un Viſage &gal, an even counte- 


nance. | 
Ette roQjours egal 2 ſoi meme, 
to be always (the 3 ' 
Son diſcours eſt tod jours Cgal, 
ſe ſourient, he carry's 22 
euenly in his diſcourſe, 
Egal, plain, uni, even, ſna th. 
A legal, en compatailon, in 
compariſon, according. » 
Je ne ſuis pas traire à legal de 
mon merite, I am not uſed Ac 
cording to my merit. 
Egaler, to equal, or to be lth». 

Il n'eſt perſonne qui vous Cgale 
en bonts, there 4 no boy equal to 
you in de,. 
Tu Pegales en von 
equai bim in wick du, you are 
— bad as he. wn 
S'6galer a quc cun, to equal bims | 

fo one. i 


Egale, equal:d. 
Le bonheur a * la 
* F +- 


vertu de 
ce 


* 


— 


— 


= — S- « „ 


Countrey, 


for me. 

Eu &gard, conſidering. 
me 2 confidering the love 
von have for me. 

Eu Egard au tems od nous ſom- 
mes, conſidering the times mhere- 
in we live. 

EGARER qué que choſe, 0 
catter, diſperſe, or miſlay. 
Vous Egarezroures mes affaires, 
you ſcatter, you diſperſe, you miſlay 
all my things. 

Egarer ſa vent ſur route ſorte 
d'objers, to ſtare upon every ob- 
jeR. 

Faire &garer quꝭ cun, to put one 
out of b1s way. 

Segarer, ro erre, te wander. 


his way. 

S' garer, ſortir de ſon propos, 
to fly out , to ſwerve , or <igreſs 
fom hu matter. 


8 


Alex 6gard a vous memes, con- 
{ fiderez vorre Parrie , «ook to 
your ſelves, and mind your native 


A mon Egard, quant à mot, 4 


Eu égard à Vamour que vous 


S'egarer du chemin, to go our of 


Pres de I'Eglife, loin de Dieu, 
the nearer the Church, the further 
from God. 

2 d'Egliſe , Church-men , 


Us hrmme d'Egliſe, 4 Church- 
man, 4 Clergy=man. 
Un Egliſe, un Corps — 
de Gens qui ont un meme 
. co 07 4 
ody of People having the. ſame 
Objeft o — 8 1 
L. Leh e Judatque, the Fudaical 
Church. 
L'Egliſe Chrètienne, the Chri- 
ſtian Church, 
LEgliſe Catholique ou Uni- 
verielle, the Cat halick, or Uni- 
verſal Church. 
Une Egliſe, un Corps de Chrè- 
tiens qui adorent Chriſt d'une 
facon particulicre, 4 Church, or 
Body of Chriſtians ſerving Chriſt 
in 4 particular manner ; as, 
L'Egliſe Proteſtante, ou Refot- 


Church, 


L'Egliſe Grecque, the Gree 
my Fi py & 


mee, the Proteſtant, or Reformed | S 


E 6 * 
—— — 
tue nn, ſeattered, diſperſed, ® [ep Romaine, the | Reman 
Pai 6gars mon Livre, I loft my | Les Egliſes de France, the Gat. 
Egare hors du droit hana, Taue Re icane, be nol; 
76 0 | pandering or of the wi. ee Ave pe. 5 1 
Iprit, I love the evennefs of your Un gare, 4 by-way. ique, Eccleſisſt; 
| 4 ; 5 7 er, ſtaring eyes, | or belonging to the Church. "I 
| Ila & la mine Egar&e, Gouvernement Ecclefiaſtique, 
be bas a wandering eye, and dige Eccleſiaſtical, (or Church» ) Ges 
Us pare, qur Tepe 6girt, |" EGORGER. dagen 
- | Un » qui , 
— 0 2 14 — — ftr On throat. * 
ment we' are bot 4- | Epgarement (m.) 4 ffraying, alloir vous Egorger, 7 
ho. 5 randerng, or error, ere reach ( or going * cut — 
ARD, regard, conſiderati- Il eſt dans I'Egaremenr, il $'eft | Zhroats. 
en, 5282 DD 3; erg I an error. bY Se laiſſer Egorger, to ſuffer his 
| Avoir tgard a . — choſe, S'EGAYER, 70 port bimſelf, | thraat to be cus. 4 
N ed a ſon profir Scher ſur attue ſujer , |" E — l ig” 
'avoir .au'a fon 7 Or gement 
to mind 3 en di — diſcourſe at cuttn — - => Who me 
Avoir &gard au tems, 10 obſerve | lar — "Toba: . ry goutiere, the 
time. yemeut (m.) 4 ang, or | dropping of the e houſe. 
Sans avoir — a perſonne, Wh . 3 2 2 
without reſpett to any body. EGI R, (m.) ſorte | or gutter roveid — by. 
Dieu na point d'&gard a Pappa» | d'arbrifſean,' the eglaneyne, ſiveet | urer,tpuiſer goute à gou- 
rence des perſonnes, God hath | briar, or wild Roſe-tree. te, ta draw out drop after drop, 
no reſpett of perſons, - . Eglantine (f.] fleur d'Eglan- | Egonter,&puiſer j qu'a la der- 
Il ne pas avoir Egard aux tier, à wild roſe. | niere goure, to 4 or male 
perſonnes, mais A leur merite, | EGLISE (H) a Temple, 4 dry by tittle and little, toleave 
we ought to bave no reſpect of per- Church. never 4 drop. 
„ut to their merit, liſe Parroiſſiale, « Pois Egourd, Epuis6 goute d gou- 
'eſpere que vous aurez Egard | Church. re, ; out drop after drop. 
mon honneur, I hope you wil | Egliſe Cathedrale, 4 Cathedral | Egoute, épuisé j a 'la 
regard my honour. Cburch, erniere goure, 5 or made 


dry by little and little; whereof 
there # not a drop left. 
EGRATIG to ſcratch. 
Egratigne, 3) d. R 
ratignure (f.) 4 ſcratch. 
EGRENER, — 
of its car, peaſe or beans out of 
their hung. 
SEGUEULER, à force de 
crier, ts ſplit bis mouth by vehe- 
ment exclarming. 
EGUIERE, ou Aiguiere (f.) 
an Emer. 
EGUILLE, & ſes derivez. V. 
Aiguille, under the word Aigu. | 


'E L 


ELAN (m.) ſorte de bete 
ſauvage, an e, a ſort of beaſt 
very ftyong and ſwift. 

S ELANCER vers quèꝭque 
choſe, violently or Ne to 
thruſt himſelf forward. 
lancer contre quecun , to 
make furioufly towards one, to ſet 
furiouſly upon bim, to fly at bu 


face. 


Elan- 


— | 


CREE 


large, or widen. 
Elargir, ouvrir un compas, (e 


ar e hors de Pri- 


rgir, 
ſon, to Priſon. 
eſſe, fo 


ont 


i, G&rendu, inlarged, or 
widened. 
Elargi, mis hors de Priſon, put 
* 0 Priſon, 
—— (m.) an inlar- 


—.— Fic de Priſon, 
on. 


a Ji 
* El Electo- 
ral, Electorat, Electif, Electi- 
Electuaire. V. Elire. 
pe (the 
de — 21 eleg ancy — 


. J Kane. 7. neaeneſr, 


ce 


elegantly. 


| Fre! Fornement & la beau- 
des figures 2 Velegance des 


Elegant, qui parle el 
— an eloquent, or well 


— 


ken 
Und diſcours elegant, ou } By 


compte, quaint, polite, delicate, 

foe, or elegant * 

> . elegant, elo- 
quently 2 fue intly, wy 47; nely. 
Parler eſegamment, t ſpeak e- 

Flegantly, finely. 

- (t.) antlegy, or a 


Poem. 
(m.)] an element, 
_ conrent quatre 


ont les 8 ſont 
, the Phi opber: 


- 


are c 


Fr c rre 
Feu, TA, Eau, & le Terre. 


Parler avec elegance, to fheak 


1 of which all 


de - , 

(ea | Place ue byN ature for 
= — fl 

BLARGIR, <tendre, . 


p lags, — freely, or eat 1. F 
1 


Patler a elegance, to peak 


mots, to add the ornaments of 
| Rhetorical flowers to the choice of 


ſont le | him 


— 
— E. 


ire 


| redo, r 


r Pal | re 
271 Air e La 
Terre 


aurres 2 
Water a __ Fiſhes Element 


® the Birds, and Earth 4 77 


Element „Tendroit au 1a. choſ 
od Lon prend le plus de b B 
element, the place or 4 are 
7 lea ed with, 

e eſt ſon element, Hun- 
- s bs Element. 
Je ſuis hors de mon Elemen 
* .— je ſuis priv& de * 
5 mes, I am oxt of my Ele- 


ot « 4 fi out of} u 
hears I do nat injoy your 
1 


ementaire, compose d'ele- 
mens, elemental , element a- 


Le ſeu elementaite, the elemen- 


Aer. (m.) bete d- 


une grandeur enorme, an E- 
Ih a beaſt of a prodigious bigy 


leu. V. Elire. 

" ELEVER, hauffer, to raiſe, or 
to raiſe up. 
Elever que&que choſe en haur, to 
raife up a thing. 
Le Soleil Cleve des vapeurs, the 
Sun raiſes vapours. 
Elever qutcun de terre, to 
take one up from the ground, 
Elever la voix, to raiſe bu 
voice. 
Elever qutcun à des honneurs, 
to raiſe one up (or to advance him) 
to honour, to promote him to dig- 
nities. 


Il rache de $' clever, he do's what 


755 can( be mdeavours)to raiſe him- 
Elever qutcun par de grandes 
louinges,to eætoll one with praiſe, | ; 


wa — (or to commend) bim very 


11 K deve juſqu'au Ciel, he extols 
up to the ies. 


Felever, ſe ſolllever contre ſon 


"all other living 22 whatſoe- . 


"Maine, i 737 up 1 D 


P SET IEA 
$4 2! - £0! * 4 


ae 4 man indowed — an ex- 


ce IE. 
t Eley oy 27 louE, extolled, exalted, 
Ae 
eve, inſtruit, educated, brought | 


Un enfant bien eleve, 4 (child 


well educated. 


Un enfant maleleve, 4 child i 


1 — I brought up 

Elevation (f. {) Elevemen (m.) 
ara or r 
Gate Kline fit une DES ele- 


vation de terre, that Mine blew 

5 the ground very high. 
elevation de Lhoſtie, the ele- 

vation of the hoſt. 

Elevation, hauteur, elevats- 


n. 

L Elevation du Pole fur I'Hori- 
zon,the elevation of the Pole above 
the Horizon. 

Cette Ile a cinquante degrez 


d'elevation, in =p Ifland the 
8 eig de ces, 
Elevation, < ud , an 4- 
dent. 


ne elevation de trois marches, 
an aſcent of three ſt 4 5. 
Elevation à quꝭque charge 
bu à quèꝭ que honneur, 4 raiÞhng 

up of one ts ſome place or ho- 
234 

ELIDER les efforts de a 
Partie (en termes de Palais) 0 
fruſtrate buy Adverſary s deſigns or 

4vanrs, 


RE, choiſfir, to eſeR, or to 
chr 


Elle quècun en Ia place Fun 
autre, to elett one n the place of 


another. 
*F f 2 Eleu, 


Les Sept El rs de I'Empi 

8 Eleftors of the E- 

Electrice (t) la femme d un 
Ur, the Ts If 0 

Electoral, EleRoral. © 

Son Alrefſe Electorale, I EA. 


oral Huf. 
Hecks: dignitè d Ele- 


z 


ha ve. 
Electif, elective, or ſubject unto 
election. 


Un — electif, an 
om. : 
Flotten (f.) choĩs, an election, 


or choice. , 
Faire] Election des Magiſtrats, 
to chuſe new Magiſtrates. 
Election, Magiſtrature des E- 
lens, the Office, Power, and Au- 
| | chority of an Eleu or general] 4j- 
ſeſſer of Subfidies. 

Electuaire (m.) ſorte de me- 

; 4 me- 


elektive 


dicament, an Ele 
choice drugs, and of ſubſtance he- 


teen 4 and 4 conſerve, but 
more ue to thu than to 


that. 

Elite (f) choix, choice. 
Des Soldats d'Elire, the chore? 
Souldiers, Souldiers that are picks 
ed ont of all the reſt. 
L'Elire du College, the choiceſt 

art of the College, : 

ELIXIR (m) extrair, elixir, 

or quinteſſence. 
LLEBORE (m.) hellebore, 

the name of an herb ſo cal- 


fe LOCUTION ) Elecution, 
a part of — 

ELOGE (m.) an egg, enco- 
mium or commendation of one. 


Faire leloge de quꝭcun, to make 
[Dower quecun de grands e- 


dicinable Compo ſition made of 


igner du droit chemin, to 

o from the right way. 

Eloigner de ſon Sujer, endiſ- 
courant „ to make 4 digreſſi- 
on. 

Eloignt; removed, . convey'd 
45 away, ſent 4 great way 

igne du droit chemin, that s 
far from the right way. 
Lors qu'on s eſt une fois Eloigne 
du droit chemin, when 4 man 
has once got our of the right 


D. , 
1 qusque lieu, | 


remote, or fur diſtant. 


IN demeure en un Pais fort Eloi- | 


gnE, be lives in à remote Coun- 


ey. 

Nous ſommes trop Gloignts J 
un de Tautre, we are too far from 
one anot . 

Le College n'eſt guère EloignE 
de ma Maiſon, h Colledge # not 
very far from my Houſe, 

Cela eſt fort Eloigne de mon 
defſein, that's far from my de- 


en. 

I Temerite n'eft beau- 
coup Eloignte de la Folie, 
Raſhneſi mot far from Fol- 


ly. 
Des choſes Eloigntes de notre 
tems, things far remote from our 
times, things of a former Fe: 
Eloignement (m.) tloigne- 
ment d une perſonne qu'on ren- 
Voie, 4 removing, or conveying d- 
Ay. 
Eloignement, retraire en un li- 
eu eloign, 4 departing into ſome 
remote place. f 
Leloignement d'un lieu ou d' 
une perſonne d'avec une autre, 
diſtance, or ſeparation. 
L'tloignement du Soleil en eſt 
la Cauſe, the diſtence (or remote- 
neff) of the Sun x the Cauſe of 


t. 8 
Une Ville qui paroĩt en eloigne- 
ment dans une Peinture, a Town 


f EB . 1 I. 
Eleu, choifi , elefed, che-] loges, to give one great ence- 
pour qutque Charge, ele-] Elogiſte (m] faiſcur d'Elo-|| | 
| Hed io an : 3 7 55 2 
— en LRlection, emove, | 
he general Sub- vey (or put) away, to ſend at | Ken. | 
fdies, who Office it a pl {pan —_ 24 1 * ana ors 
Aid, Su ly, or Impoſition & te be | Eloigner quꝭcun de queque | be is « moſt eloquent man. 
levied, to rate at « certain Sum | lieu, to remove one from a place, | . ' Eloqu, t, eloquently , 
every Pariſh and Village of the Ele- e convey b A great way | With e expreſſion and a very 
Aion or Dyvi herein they re-. „ . | evedgrace. 
= WS 45 4 4 Eloigner de quEque lieu, to go IR, rendre lourd, 
Ele&eur fm.) an EleFor. * «4 place to dull, or make u 


le, 
a di, 2 unſen- 
E. 

Elourdifſement (m) dulneſs, | 
or umſenſibleneß, as wht che mind 
upen a ſudden. frar perceives not 
what ii done. 


ELUDEK choſe, 
ſhift off , — ſore. 


_ 

Eluder les tromperies de que- 
cun, to diſcover ones cheats, to 
fruftrate bis treacherous de- 
ſignes. 


E M 


EMAIL (m.) enamel. 
Lart de faire & appliquer 14 


mail, the art of enamelling 
7 making of images with 
re. 

Emailler, to enamel, 
Emailler de Tor » to enamel 
gold. 7 

Emaillé, enameled. 


Un Pre (maille de fleurs, 
a Meadow enamelled with flow- 


ert. 
Ciel Emaille d'Eroiles, che 455 
enamelled with ſtars. 

Emailleur (m.) Ouvrier en FE 
mail, an Enameler. 
„ Emaillure (f.) application d 
email, enamelling. 

Emaillure, ouvrage tmaille, 
enamelled work. - 

EMANATION (F) ema- 


nation, 4 flowing or proceeding 


rom. 
EMANCIPER , to emanci- 
pate, make free, or ſet at liber- 


Py. 

Emanciper ſon fils, te ſet bis ſon 
at liberty. 

Emanciper fon fils à quecun,, le 
lui bailler en adoption, #0 reſp 
(or gree) his Son ver te bim chat 
adopts im. 


S'emanciper, ſe donner plus 2 


— 


155 


i — 


devoir, be has got looſe, and lives 


licentiouſſy. 
UINER, enjoler 
quecun, to gul, or decerve one. 
Embabouine, enjole , guled, 
deceived. 


EMBALER, #0 pack up ware, 


or merchandiſe. 


L 
merchandiſe M packed up. . 
Embalage, ou ſalaire d'Emba- 
leur; the Packers fee. 
| EXBARAS m.) confuſion 
de choſes embaraſſantes, 4 cum- 
ber, or confuſion of things which 
are cumberſom. 
Voiez vous. tout cer embaras ? 
do you ſee all that cumber ? 

peine d'eſprir, trouble, 


care, or perplexity, 
A a to embaraſt, to 


cumber, peter, lex, intangle 
* rnd. : 


> embaraſſer to intangle him- 


2 
Vis vous embarafſerez , you 
wil _—_ your ſelf in a dange- 


rot buſineF. 
Embarafſ& , embaraſſed, cum- 


bered,  peſtered, red, trou- 
bled, ed. N 


acheve, al: 


dans une mauvaiſe 
affaire, gor into 4 ſcurvy buſ ne. 
Erubaraſſe, qui eſt fort en peine, 
that is in great trouble. 
EMBARQIJER, e imbark, 
to cake Ship, te go. on Ship- 
board. 
Embarquer une Armee, to im- 


bark an Army. 
Embarguer des Marchandiſes, 
to Ship Commodities. 


S'embarquer, to imbark , to take 
Shiv, or go on Ship-board. 
S'embarquer dans une mauvaiſe 
affaire, to undertake à ſcurvy bu- 
fes, to run the hazard of it. 
Embarquè, imbarked, /3:pped, 
7* ( or put) o Ship-board. 

© 


me ſuis embarqus, (je me 


r6re 
45 


— dans un * „ an 
im „ Faks P, 
4 Shi N 
ARRAS 3 &c, V. Em- 
ras. 
EMBATER, to ſaddle with a 
addle. 


Fuller un Mulet, lui mettre 
le bat, to ſaddle a Mule with 4 
pack-/addle, ; 

p Embire, ſadled with a packs 
EMBATRE, appliquer & 
clour a coups de marteaux, tv 


be | make 4 thing faſt with the beat- 


5, 4 the ſtreaks un- 


plarre ou de mortier, with mor- 
tar or loam top or plaiſter. 
Embaucher de terre graſſe, 70 
AER ef 
pour preſer- 
ver de corruption, to | Be wet 


' by to anoint with balm. 


Embaumer un corps mort, #9 
imbalm a dead body. 


Embaumer,parfumer de baume, 
to perfume with balm. 


baums6, imbalmed, or an- 
ointed with bam. 
EMBEGUINER un enfant, 
lui mettre un begain ſur la 
to pur 4 in upon a 
chil, ly oy ' 
Embeguiner quecun d'une opi- 
nion, to invergle one into an opi- 


nion. 
EMBELLIR, to imbelib, - 
dorn, beautify, or ſet out. 
Embelli, imbelliſsed, adorned, 
beantify'd, or ſet out. 
Embelliffemenrt (m.) 4 im- 
bellibment, an ornament. 
Donner de Vembelliffement 2 
queaque choſe, embellir, eo give 
mblell; ments to a thing. 
EMBESAS /m) ou deux der 
rournez ſur Las, embeſas, or two 
dic turned uon th ace. 
EMBLE'E, priſe d'emblee, 
the teller of a thivg ſuddenly. 
EMBLEME (m.) an emblem, 
4 thing which expreſſes ſome par- 
ficulay concert. 


OETER, enchaſſer une 


65 together, 
n os emboere, 4 bong that # ſet 
again in its right place, 
8 up ( or in . 
Embottemen: (m.) the Joyn- 
4 neg _ another. 
NPOINT m.) q 
liking, or good plight 4 the body, 
lumpneſt, fai 
ere da — to be 


un 
77 bealthful, plump, or in good 


CHER un Cheval, 
to pur 4 bit upon 4. horſe. 


to tell one beforehand what be 

hound y. 

Emboucher un Canon, ſtop the 

mouth of a Cannon, 

Emboucher une Trompette, 7 

| 20 about to blow a Trumpet. 

; bouche, un Cheval em- 
bouche, 4 horſe that bath a bit 

put npon him. 

Embouche, A qui Ion a mis en 

bouche ce qu'il doit dire, one 

that * told before band what he 

ftould ſay. 

Un Canon embouch&, « Cannon 

whoſe month 15 ſtopped. 

ne Trompette embouchtee, 4 


Trumpet in ones mouth. 


m) embou- 
chement de Cheval, the furniſb- 
ng (er fitting ) 4 horſe with 4 


b. 
Embouchement, inſtruction fur 
ce qu on doit dire, the tell: 
one befure band what be ould 


| /ay. 

Embouchure (f.) embou- 
— —.— = —_— 
t of 4 m. focal Inſtrument 
— takes into his mouth 11 
| blory it, 

L'embouchure d'une Riviere, 
the mouth of a R ver. 
Embouchure de-ſac, the mouth 


of « facks ; 


EMBOU 


ucher que cun, lui met- 
tre en bouche ce qu il doit dire, 


Perdre ſon embonpoint , to 
fad in bs coor, and fel in by 


8 


lay faſt in mud. 
| S'embourber , dy in the 
.| mud, 
{| [Embourbe, laid faſt in mud. 
1 bourre, e ſtuff np with bum- 


bourſe, co put (or lay) up in 4 


E M 


E M 


E M 


—_ TY 


MBO CLER.V. Bou- 
EMBOUER, enduire de 


bout, to lay on clay, | 
Emboutr quècun, le ſalir de 
bout, to cover one with dirt. 
'Emboiie, enduir de bout, laid 
on with clay. 
Emboiie, ſali de bout, covered 
with dive. 
EMBOURBER, plonger 
dans la bout, to 


EMBOURRER, garnir de 


„ mettre en 


urſe, 

rous ſes revenus il n'em- 
bourſe pas un liard { c'eſt © 
dire, il dEpenſe tout, il ne lui 
reſte rien) of all by incomes he 
doth not ſave { or lay up) a pen- 


ny. 
1 mis en _ pur 
WP (07 [414 HP) 1 Ape. 
 EMBRASER * fire, or to 
eren fire, to inflame. 
braſer une maiſon, to fire 4 
Fab ro ſet a houſe on fire. 
Embraſe nos cceurs d'un faint 


mboutrure (f.) the h 
up 1 880 S A 


bug, to rake about, or to clip and 


| quecun, to imbrace 
one, totake bim about; 

Embraſſer qutcun par le milieu 
du corps, to take one about by the 


E. 
32 — to imbrace one ano- 


ther, | 

Se laiſſer embraſſer, to receive 

an imbrace, 

Embrafler une affaire avec af- 

feCtion, ro imbrace a buſineg with 
eat affect ion. 

i trop embraſſe peu Erreint, 
ſome loſe all by coveting all. 
Embraſſer le i de quecun 

＋ fine with 


to take ones part, or to 


im, 

Embraſfſer opinion d'un au- 

tre, to imbrace another mans opt- 

mon. 

Tour ce que le Ciel de la Lune 

embraſſe eſt periflable, al ſub- 

lunary things are periſhable, 
Embrafle, imbraced, bugged, or 

taken about. 

Etre embrafſe de quècun, to be 

imbraced by one, 

Nous nous ſommes tous deux 

— we imbraced each o- 


Embraſſade (f.) Embraſſe- 
ment (m.) an imbrace. 

* Embrature. V. Embraſer. 
EMBRENER, to bebt. 


bay 


zele à ta gloire, inflam? our 
bearts with a holy ea for thy 


lory. 
, »« PTY Ebraſer une porte 
ou une fenètre, to chamfret o 
the Jaumbes of a door or win- 


dow. 


Embrast, burned, or conſumed 
with fire. 
Embrasé d'amour, de colere, 
&c. mflamed with love, or an- 
ter, Cc. 


7 conflagration, a fire , a-great 
re. 

L'embraſement de ma maiſon 
alloir $'epandre par route la 
Ville, my houſe being on fire was 
like to buyn the whole Town. 

Il geſt ſauvẽ de cer embraſe- 
ment, he ſaved himſelf from that 
conflapgration, 

Embraſure (f.) embraſure de 
portes & fentrres, the chamfret- 
mg of doors or mind /i. 


RASSER, 70 imbrace, to 


* 


S'embraſer, to burn, to be on fire, 
or to be 1» fl ame 


Embraſement (m.) incendie, | ſer, to #mbrozl, peſter, intun 


' S'embrouiller dans 


Embrenc, beſbit. 

EMBRO CHER, mettre - A 
la broche, to ſpit, to broach, to 
put upon a ſpit or broach, 


F Embrocher , tranſpercer d'une 


broche, d'un Epicu, &c. to run 
through with a ſpit, or the like, 
Embroche, mis à la broche, 
ſpitted, broached, put upon a ſpit 
or broach. | 
| EmbrochE , tranſpercE d'une 
} a runned through with a 
1. 

r 1 
e, 
cumber, intricate, or confound.” 
dif- 
ficulr6, to imbroyl' (or — ) 
himſelf in ſome dangerom bu 
neſl. 

'Embronille, imbroyled, peſter- 
ed, intangied, cumbered , intri- 
cate, or confounded. 

Une affaire fort embrouillee, « 
very intricate buſineſs, 

Les affaires de ſa maiſon ſont 
fort embrouill&es, the concerns 


of bis bonſe ( or his domeſtick af- 


fairs ) are ver much imbreyled. 
EMBUCHE (f.) an ambups, 

« ying in wait, ſnares to deceive 
Dreſſer ( tendre J des embu- 
ches à cun, to lay in am- 
buſh, to lie in ,wait for one, to 
722 bim, to watch to do him 
« dukyndneſs. | 
Embuche, lieu couvert od le 
Cerf ſe retire, ehe hold, thicker, 
or covert wherein the Stag lies, or 
thereto he flies, 

_ Embucher (terme de Vene- 
rie) faire embucher le Cerf, to 
drive a Stag into its hold, covert, 
0; hiding 15 | 
S'cmbuche ucher to betake it ſelf into 

E (F) an ambu- 
ſcado, or ambuſh, a way-laying, or 
lying in wait for. 
mettre en embuſcade en 
ueque lieu, te ly in amb 
þ uin uſe 


tre en embuſcade ſur le bord 
du chemin, to {y in ambuſh upon 
the high way. 
Tomber dans une embuſcade, 
to fall into an ambuſcado. 
Decouvrir Iembuſcade, to diſ- 
cover the ambuſcado. 
Sortir de - embuſcade, & ſe 
jetter ſur FEnemi, co raiſe our 
7 an ambuſcado, and fall upon the 
nemy. 
Il fur ruE dans une embuſcade, 
he was killed in an ambuſcado. 
Embuſcade, gens mis en em- 
— thoſe that ly in am- 


in ambuſcado. 
— 8 une embuſcade à lo- 
r un Bois, to | " 
— > at the Li. 7 5s 


Wood. 
 EMERAUDE (f.) forte-de. 
phy ecieuſe, an emerald, a 
ind o 


=—_ 


N (m.) 
de Fauconnerie, a merlin. 

EMEROCALE (f.) ſorre de 
fleur, 4 day lilly, that laſteth but 
one day. 

S'EMER VEILLER deque- 
2 choſe, to wonder at ſome- 
thing. 

Vous ne devez pas vous 6- 


not 


— 


111. 
- 


Poſer ( placer ) une embuſcade, | 


— 1 
* 


merveiller de ceci, you l 


=> 


famous 


e 4 baft, or handle on. 


E M_ 


= . 
us - 

2 EMIER wn J » „ecru 
bread, or break it into crums. 


_. Emi6, | 
EMINENCE (f.) hauteur, 
height. q : ; 
Eminence, cime-, pointe d'un 
lieu elevs, the top of 4 high 


riſing ground, a hill. 


ne Ville batie ſur une emi- 
nence, 4 Town that's buile upon 4 


il. 

Eminence, rehauſſtmenr de 
piece de peinture, de ſcul- 
prure, the bearing out in paints 


irs or ſculpture. 

Eminence „titre affects aux 
Cardinaux, his Emunence, 4 Tis 
tie given properly to Cardinals. 
inent, haut, high, or lofty 


in ſigh. 

Eaten, rehauſſe de ſon fond, 
bearing out, ſtanding out. | 
Un danger eminent, an immi- 
nent ( or apparent) danger. 

ent, fameux, eminent, or 


EMISSAIRE (m.) an Emi 
„one that ſent privily upon 
ome publick deſign, but eſpecially 
in matter of Religion, 
Les Emiſſaites de Rome ſont 
pour la plũpart Jeſuires, ebe E- 


miſſaries of Rome are for the moſt 
part Teſts, * 
EMMAI un en- 


fant, to ſivaddle' 4 child, to wrap 
it up in ſwadling bands, 
EmmaillotE, ſwaddled,or wrap- 
ped up in ſwaddling bands. 
— (m.) a re 

ing, or wrapping up «4 child in 
its ſwaddling (ans; F 


NCHER, to baſe, to 


'Emmanche, hafted,that hath 4 
bar or an handle ſet on. 
Emmanchement (m.] Em- 
manchure (f.) che ſetting on of 4 
mh or hendle. 


d'un manteau, to cover with 4 
cloak. 

» couvert d un 
manteau, covered with (or wrap- 


11 } : . 


of 4 * — 


MMANTELER , couvrir | hen 


to lead ( or ) | 
Emmener de force, © bale, pull, 


to come away. 
led ( or carried) 4- 
way. 
Les Enemis ont emment nos 
Troupeaux, the Enemies carried 
a our cattel. 
MMENOTER, toma- 
— or ty the hands 


— „ manacled, hand- 


to 
faſt 


EMMIELER, to ſweeten (or 
ſeaſon) with honey, N 
7 ee 


to muffle. 
Emmuſele, muffled. 
EM , ter la mott- 
le, to pick out the marrom. 
Emotlle'; deprived of mar- 
row. 
EMOLOGUER, approuver 
en auroriſant, to 4pprove, or to 


allow of. 

4 logue, approved, or allaw- 
ed of. 

| — — (k.) an approba- 
tzon, or allo 


wance of 4 thing, 
EMOLUMENT (m. ) pro- 
fit, emolument , profit, or bene- 


7. 

Les emolumens d'un Office, the 
fees of an Office. , 
Les emolumens, droits. & pro- 
firs pour expedition d ecritùres, 
fees for writings. 
EMONCTOIRE, ſubſtance 
de chair ſpongieuſe en diverſes 
parries du , an EmunFfo- 

, 4 Tz place of the body that 
ow or the vording of fuch hu- 
monrs as be ſuperfluous in ( or 
offenſive unto) a noble or prin- 
cia part, Such a place there js 
under the ears for the brains under 
the arm-pits for the heart, and the 
groin or Sure for the liver, 
EMONDER, nerteier, 7 
pack corn, or to prune trees. 

de, picked, or pruned. 

Emondeur (m.) un emondeur 
d'arbres, a primer of trees. 
EMOTER un Champ, to 
break the clods of a plowed Land. 
Emote , whoſe clods are bro- 


* Emotion. / Emoavoir. 
EMOUDRE, aiguiferun 


et 


IL eft un 
to paſſion, 


bady. 


fer, to grind, whet, ſharpen, or 


Y 


| make ſharp. 


— 


UV 


mont and 


|| made fo, fv bark 


My whoſe point it well 


e, blunt, or dull. 
3 emouſsc, 4 dull wit. 

OUVOIR, to ſtir up, or 
is 


move. 
Emouvoit une Sedition, to ffir 
up a Sedition. 
uvoir Ieſprit de ceux uy: 
nous 6courent, to ſtir vp the mind: | | 
of thoſe that hear ur. * 
uvoir 2 compaſſion; to move + 
to compaſſion. ; 
Ces choſes ne le meuvent point; 
theſe things do not move hum at 


4 4 " 

Ne s' mouvoit d aucun atci- 
dent, not to he moved (or concer- 
ned) with any accident. 

eu, moved, or ſtirred up. 
Emeu d'eſperance, de crainte, 
ou de colere, moved with hope, | 
fear, or anger. 
Je Lai entre 


Il a meu & rrouble tout le 
Peuple, he has made a diſturbance 
among all the People. 
Ce breuvage m'a &meu tous les 
inteſtins, hit potion made my 

guts to wamble. 
Emeute (f.) a tet, fir, ur- 
roar, commotion, in ſurrection, or 
riſing of the people, 4 broil, ſedi- 
ton, or hurly-burly. 
Fmorion , tumulte, ſedition; 
F. Emeute. 
Emotion, alteration de ſans, 
an alteration in the temper of the 


Emotion legere, petite altera- 
tion 4 ſmal alteration. 
Emotion &eſprir, diſtu 
the mind. : 
EMPALER, ta imple, to 
thruſt 4 flake in at the funda- 
ont t the month 
[; a manner of death inflited on 


e dont le fer eſt bien 


b pris, emeu de Taf- 
ion que j ai pour vous, I un- 
erroo% it meerly out of the affocti- 
on have for you. 
en Emeu & fachs, 

he u ſomewhat moved, and put in- 


1 
rhance of X 


— 
an edge ſet 


— 


a 


” 
8 * 


— 
* 


„ 


0 


Offen. 


— 


— — 


2 


— 


_ — 


Mat tt tn. a. 
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. * 
m 1 
* 


the Turist.) 
impaled. © 
Etre empale, te be impaled. 


(in.) an compe- 


*. 


lung -of one, 
F-MPAN ( ms 1 ane 
' EMPANAC garnir de 
panache, to adorn (ſtick, or ſer 
out ) with feathers, or plumes of 
feathers. 
Empanach&; adorned, ſtuck, or 
ſet ont with feathers. 
Empanachement (m.) the a- 
dorning, ſticking, or ſetting out of 
a thing with feathers, or plumes of 
feathers. 
EMPAQUETER, topack 


up. 
3 ueter ſes hardes, to pack 
bs clothes, 
ueter des Lettres, to pack 
errers. bed 
Empaquerte, packed up. 
— ( the aft 


of packing up. 

8 EMPARER de queque 
choſe, to ſeize, or lay hands on 
N eme bing, to take bold ( or poſſeſ- 
Jn) thereof. 

S empoarer d'une Ville, to take 4 
Town, | 


Empa 


E 


re; , 


they have taken poſſeſſion of that 
12 of ground. 


upon their mind. 


ce, 4 grafting in the bark. 
EMPECHER, embaraſſer, 


diſturb. 
Je ne veux pas vous empècher, 
ſturb you. 

Empecher, mettre obſtacle, tv 
hinder, or hep from. 


mir, my pain hinders my ſleep, or, 
heeps me from ſleezing. 

La crainte lempèche de men- 
tir, ar Hep bim from b- 


mg. 

Empecher que quEque mal n- 
arrive, tv prevent 4 miſcbance. 
EmyCcher, occuper, # buſy, or to 
knep imp en d. 

Si qutque choſe ne tempèche, 
if not h take you up, 
S'empeEcher, tr forbear. 

Il ne peut s empècher de de- 
rober, be can forlear ſlea- 
ling. 


Ils ſe lont empar de ce fonds, 
admiration s Eroit emparce 
de leur eſprit, admiration ſeiʒed 
EMPEAU (m.) ente en ècor- 
incommoder, to binder, peſter , 


1 will not binder you, I will not di- 


La douleur m'emptche de dor- 


Je ne puis m'emptcher' de re- 
garder cela, I — forbear 10 
{ook upon that. 
Nous avions peine de nous em- 
pècher de dormir,we could hard- 
ly keep our ſelves awake, or from 
ſleeping, 
peché, hindered. 
Il n'a pũ etre empeche de faire 
_ be could not be bindred to do 
that. 
Il euſt fair beaucoup de maux fi 
e eke if 1 had no 
ne a deal of miſchief 1 not 
hindered bim. you's 
Jai empechè tous les deſordres 
qui arrivent ordinairement, lors 
ye I'Enemi s eſt rendu Maitre 
une Place, I have hindered all 
the diſorders that commonly bap- 
pen, when the Enemy has made 
himſelf Mafter of a Place, 
Un homme empechè occupæ, bu- 


45 pil buſiaeſi, taken up with 


Faire I'empEch&E, to be = ſeem) 

very buſy, to beſtir himſe — as 

if one had a great deal of 
0 


Netre point empeèché, to be at 
leiſure, 


EmpCchant, troubleſom, or hea- 


Y, 

Cet habit eſt fort empechant, 
this ſute of clothes is very trouble- 
ſom or heavy. 

EmpeEchement (m.) incom- 
modire, an binderance, or. a di- 
ſturbance. 

Empechement, obſtacle , im- 
pedrment , obſtacle, let, ſtop, or 
hinder ance, 

Je ne mettrai point (je n'appor- 
rerai point) d'empCchement 
a cela, I Ball put no obſtacle to 
tht. 

Vous y arriverez ſans aucun 
empèchement, you will come th - 
ther without the leaſt hinderance. 
Oter tous les empèchemens, to 
remove all obſt acles. 
EmpCchement,occupation, buj« 
ne, 

Il me ſurvient tous les jours de 
nIuveaux empechemens, every 
ii ſm? new buſineß or other 
comes pm me. 

EMPEIGNE (f.) cuir de deſ- 
ſus un ſoulier, be upper leather 
of . 

EMPENNER, to feather, a 


an arrow, 


Em penn, feathered, 4s an ar- 
rom, 


ien 


| with an emphaſis. 


ifineſs to 


*Empereur Empire: 
cher en pe | 
*Emp cr, 7 2 1 f 
; an emphaſis 

Rrong or vi — — 
4 word, 2 e preßt or earneſt 
ation of the ſame, 

avec emphaſe, te beat 


Par 


Emphatique, energique, em- 

— ſtrong, or 3 
ieredeparler emphatique, 

an emphaticall way of 2. 


King. 
6 avec em- 
Phaſe,empbatically,or with an em. 


phaſis, | 
Son diſcours eft empharique, il 
parle emphatiquement , bis 
diſcourſe - ar he ſpeaks 
hatically, 
""EMPHYTEOSE () acenſe- 
ment A te, the making 
over of zmprovable Lands for e- 


ver. 
Une Terre baillte a emphyte- 
ole, made over 22 


ver. 

Emphyteote (m.) Cenſier d- 
em — he to whom impro- 
vable is made over for ever, 

EMPIERRER. J Perrifier. 

EMPIETER le Gibier fen 
rermes de Fauconnerie) Iac- 
crocher, le lier, & larretet avec 


les ongles fichꝭes dans le Corps, 
yn ipe, or take bold of the 
prey with the paws,claws, pounces, 
or talons, 


Empierer ſur le bien d'aurrui, s 
en emparer , to uſurp another 
mans right, 
Empieter une Colomne, lui 
bailler pie, lui poſer ſa baſe ou 
ſon piedeſtal, to ſet (or to place) a 
Column upon its pedeſtall. 
. 2 (en termes de Vene- 
rie) x, 
Un Chien bien oreills & bien 
empiete, a Hound that bath large 
ears and good feet. Y 
EMPIRE (m.) pouvoir, gou- 

vernement , Emp:re, Power, er 
Government, 
Durant I'Empire de Charle- 
magne, during the Empire of 
Charles the Great. 

Iln'a point d Empire (ou d Au- 
rorire) fur les ſiens he bath no 
rule (or authority) over bis Peo- 
| le. 


Pire, or great State. 


Empire, ou grand Etat, an Em- 
Em- 


- 3 
— —— 


rour, 


L' Empereur d' Alemagne, the 
erour of Germany, 
1 (f.) the En- 


e 
mperial. 

Sa Majeſts Imperiale, bu In- 

perial Ma 2. 

Imperiale F, ſorte de fleur, 
the Imperial Lilly, or Crown Im- 

ial. 

Impericux, imperious, rough, 
that ons to —— and — 
obeyed. | ; 

euſement, imperiouſly, 

with authority, 5 
l commande imperieuſement a 
ſes gens, he commands bs peo 


ple imperiouſiy, or with aut hori- 


fy. 

Imperarif, Imperative. 
Le Mode: Imperarif, the Impera- 
tive Mood, 


mens , the patient grow's every 
moment worſe and mor ſe. 
Le mal empire, be buſineſ grow's 


worſe and wor ſe. 
Epics =_ pire, grown 
worſe and worſe. 1 
pirement ſm.) depravati- 
on, a growing worſe and worſe, 

h, a Phy LE rei ped — 
prick, a Phyſician which without 
regard HH of the Cauſe of 4 
Diſeaſe or of the Conſtitution of 
the Patient applies thoſe Me di- 
cines whereof he hath had experi- 
— in others, work they how they 


mi. 

L'art desMedecins Empiriques, 

7 in Phyſick gotten by pra- 
tHe, 


LATRE (f.) a plaiſter. 
Oeſt un bon Emplatre (dans le 
figure) he is a lingring fellow,that 
ficks always like a plaiſter in one 


ace, 


tre matiere molle, to ſmeer, to 
_ with clay, or other like ſoft 


thing. 
Emplätré, ſmeered , covered 


—_— 


1 


E 


— 


4 
| 


4 great ſtuc 
Emplete, dẽpenſe faite en ache- 
tant, the charges that attend 4 


bargain. 
EMPLIR, eo fil. 
Emplir une boureille, to fill 4 


bott ie, 

Achever d' emplir, 20 fill ap. 
Empli, filed, filed up. 
Empliſſement (m.) the act of 


filling. 
EXiPLOI (m) matiere d'oc- 
= imployment, works bu 
neſs. 
Donner de Iemploi à qubcun, 
to b 
devote poine Femplat, to be 
without any mployment, to have 
nothing to do, 
Etre toujours dans l' emploi, 70 
_ always ſome bufineſs or o- 


＋ . 

Si tu as bonne 2 1 
manquera e emploi, 
—— but — thon [balr not 


want for work. 


Emploi, Charge, Office, an In- /© 


ploy, Imployment, Place, or O, 
ce. 


ner un Emploi à quecun, to 


beſtow an Tmployment upon 
ne. 
Accepter un Emploi, ts accept of 


an Imployment, 
Emploi, ou exercice de què que 
Charge , the exerciſe of an 
Once, 

ploier quècun, hai don- 
ner de Vemploi, to employ one; 
to make uſe of bim for ſome- 


ing. 

22 qu cun, pour venir à 
bout d'une choſe, to 1mp'oy une 
about a buſineſs,to mak» uſe of bim 
to bring the ſams about. 
Emploier le tems à Verude, 
„ impiey bis whole time in ſt u- 


Y. 
Emploier ſon credit,ſes moiens, 
& ſon tems à ſervir ſes Amis, ro 


Emplacrer d'argille, ou dau- imploy his intereſt, his eſtate, and 


his time in the ſervice of his 
friends. | 

Jemploirai tout mon credit 
pour votre ſervice, 1/47] make 


(& par Proverbe) il emploie le 
verd & le ſec pour iner, 
he doth what be can 2 


he omits nothing that may advance 
me 


my rume. 

Emploi, imployed. 
A quot avez vous emploit᷑ tant 
dargent ? how did you ſpend ſo 
much money? 
ol —— , 882 
umes, to garniſb wi at - 

EMPOIGNER. to c41cb bold, 
22 hn hands fuaſt on ſome. 

ing. 
Il empoigna lesCornes de l Au- 
rel, be caught bold on the Horns 
of the Altar. 

EMPOIS (m) ftarch. 

Empeſer, mettre à I empois, 
to — oy 

elE, ſtarched. 

Empeſenſe (f.) a woman that 

ſtarches, 
ſement (m.) tarching, 

the att of — . nn 
EMPOISONNER „to pole 


on, 
Empoiſonner quecun, lui don- 
ner du poiſon, co poiſon one, or to 
give him poiſon. 

empoiſonner, ts poiſon him- 
Se , to poiſe 
Empoiſonner qutque choſe, y 
jetter du poiſon , 10 poiſon ſom- 
. to put porſon in it. 

mpoiſonne, porſoned. , 

Des gands empoiſonnes, poiſoned 

loves. 

es eaux des fontaines Eroient 
empoiſonnces, the waters of the 
ſprings were pot ſoned. 
Empoiſonneur (m.) 4 fei- 


ſoner, 


pri ner. 
mpoiſonnement (m.) inſecti- 
on par poiſon, . 
Crime d empoiſonnement, the 
crime of po. 
EMPOISSER, enduire de 
poix , fo pitch over , to lay over 
with pitch. 
Empoiſce, enduit de poix,p:t- 
ched over, laid over with patch, 
FMPORTER, emporter ail- 
*Gg Icurs 


| 


Empoiſonneuſe (f.) 4 A 


| 


B M B M 
| , or ſome ſuch ſtuff. uſe of the beſt Intereſt I have for 
| | 8 = . have for | 

1 Stare gover ng. em irai pour vous, I 
rour. © _— Dar ITE (f.) achat dé rake —— wholly => 
| L'Empire d'Alemagne, the Em- marchandile, buying of Comm. | care. : 
fire of Germany. dity's, — | Emploier toute ſon induſtrie 
[Empire des Turcs,the Trrk;ſb | Faire emplere de marchandiſe, en queque choſe, to imploy biz 

Empire. to buy Commodities, * induſty mn ſemet b 
eur (m.) an Empe-| Faire une grande emplete, o buy Il emploie toute ſon induftrie, 


— 


M £ 


—B 


that away with you. 
Jemporrerai par mes prieres ce 
que je demande, I., obtain by 
my A all that I deſfre, 
Helas ! od m' emporte la 
— ? ala! whether doth my grie 
rry m2 ? 
/ > magoy le prix, la victoire, le 
deflus, to carry the privgg to have 
the vittory or advantage. 
Emporter, peſer plus, to over- 
weigh. 8 ; 
Lor en pareille quantir6 quel 
argent peſe plus & I emporre , 
the ſame quantity of gold u more 
in weight than ſilver. 
Emporter, avoir I'avantage, to 
revail, or to get the better on't, 
Te I'emporrerai en Juſtice, I. 5a 
dave the better it when the bu= 
pref comes to 4 trial. 
ne I' emporteront de la 
ſorte, il n'en ira pas ainſi, then 
all not go away with it ſo. 
Les — I' emportent ſur la 
raiſon, paſſions prevail over rea- 


on. 

La plus douce opinion I'empor- 
ta ſur la plus cruelle, che mildeft 
—_— prevailed over the ſeve- 
ret. 

Prairie dont le vett I emporte 
ſur les emeraudes,meadows whoſe 


Emer alas. 

Le depit lemporta ſur ſa reſo- 

lution, vexat ion prevailed over by 

E ſolution. 

S emporter, s emporter de cole- 

re, to be — — with anger. 

Ne vous laifiez pas emporter à 

votre 

to be tranſported with paſſion. 

Un Jeune homme qui ne $'em- 

porte point, qui eſt modere, & 

rerenu,e ſober young man. 
Emporrt&, carricd away. 

On Ia emporte, it #s carried a- 


way. 

Emporre& par la TempCre con- 

— cs 2 Sy 1 ven by a Im- 
upon the Rocks. 

— d' une fievre chaude, 

tak'n off by a burning Feaver, 

It Fa emporte par deſſus tous ſes 

r be has got the bet- 

ter of all by Companions. 

| Un Emportè, un fougueux, an 

\ 01tragio:r, unruly , unbridied, or 

immodorate man, unable to rule 


[refrain, or maderate) hin: ſelf. 


gp 


— 


verdure exceeds the greeneſ of 


paſſion, ſuffer noe your ſelf 


purple colour. 
S'empourprer, to take 4 purple 
colour. 

Empourpre, died of a purple 
— de ſang, 44 
m re de ſang, % 
4750 of 1 ) with 


lood. 

EMPREINDRE , graver 
une chole ſur une autre, to im- 
prone. 

Empreint, imprinted, 

Dun grand ſouflet il lui a im- 
brane les — — ſur la 
( ave him ſuch a ſwinging 
— on So ear, that - 3 ad the 
int of his four fingers behind. 
Cerre choſe eſt bien avant em- 
preint2 (ou grave) dans mon 
elprir, that thing 15 very deeply 
imprinted in my mind, a 
mpreinte (f.) graveure, im- 
reſſion, an imprinting. : 
preinte, marque de ce qui 
eſt empreint, impreſſion, mark,or 
figure imprinted. 
— =_ * de S. Pierre ſur un 
ierge, S. Peters image imprint- 
ed — wax candle, n. 
Empreinte, choc de J“ Enemi, 
an aſſault, or onſet. 

EMPRESSER quecun , lui 
donner une occupation preſſan- 
te, to commit 4 buſineſi to one that 
requires 4 quick diſpatch. 

Ce bruit de Guerre empreſſe 

tous les Armuriers, this rumour 

of War grves the Gun=ſmiths their 
ands full of work, 

S' empreſſer à faire queque cho- 
155 to be very earneſt about ſome- 
thing. 

Em reſse , fort occupe, very 


ref, working hard and painfully. 
It fair forr oe rg 
tends a great deal of bu 


bu fines. 
Empreſſement 5 ) h1ſt, for- 

mardne, earneſtneſy. 

Il fair cela avec bien de Vem- 

— ſſement, he doth that in great 

4 ſte, 

Il rEmoigne bien de I'empreſſe- 

ment 2 cela, he ſemt to be very 

forward or earneſt m it. 
EMPRISONNER quecun , 


le mettre en priſon, to wpriſon 


EMPOURPRER , to dy of « | 


buſy, f:ll of (or having much) bu- | 


he pre- 
2 , be 
makes as if he were mighty full of d 


E 13 E M 
leurs avec ſoi, io carry, to carry | rrement (m.) emporte- | him by the heels, ro ut him up, 
away. ment de colere, a tranſpori of an- Empri , impriſoned, caſt, 
Em cela avec vous, carry | ge or being in priſon,laid by the heels, 


ut up. 
Empriſonnement (m.) an im- 
priſonment, or being in priſon. 
PRUNT (m.) actiond'- 
emprunter, borrowing. 
Prendre à emprunt, emprunter, 
to borrow, 
Bailler à emprunt, to lend. 
Emprunter, to borro:o, 
Emprunter de I'argent de quel- 
cun, to borrow money of one, 
Emprunter des uns pour paier 
les autres, to borrow of one to pay 
— 
ne c as qui emprunte, 
— he Engliſh ba 17, 
Beggers) are no chuſers. 
Emprunter le nom d'aurtrui, to 
uſe(or to abuſe) another mans name 
in 4a matter, . 
La Philoſophie emprunte ſesOr- 
nemens de I'Eloquence, Philo- 
22 borrows ber Ornaments of 
loquence, 


La Lune emprunte ſa Lumiere 
du Soleil, the Moon borrows her 
Light of the Sun. 

Nous empruntons ces Ceremo- 
nies des Anciens,we borrow theſe 
Ceremonies of the Ancients. 
Emprunter du Secours des E- 
rrangers, to borrow Aid of Stran- 


gers. 
Emprunte, borrowed. 
ANIIR, ou rendre 
uant, to beſtink, or to fill with 


ink. 
Empuanti, beſtunk. 
Empuantiſſement (m.) filing 
with ſtmb. 
FEMPYREE, Ciel Empyree, 
the Empyreal, or higheſt Heaven, 
the Manſim and dwelling Place of 
God and hu Elett, 
EMULATION (f.) emulati- 
on, or imitation with a de ſire to ex- 
cel. 
L Emulation rroce le du regret 
e n' avoir pas les perfections 
que Von reconoit aux autres & 
de V'eſperance d'y arriver, Emu- 
lation proceeds from the regret one 
hath far the want of thoſe perfetti- 
ons which are diſcerned in others, 
| and the hopes of attaining them. 
; La Force & le Courage de ces 
deux Heros fe donnoient une e- 
mulation reciproque,the ſtrengeh 


| and courege of thoſe two Heroes | 
| mide 4 reciprocal emulation be- | 
one, or caſt him in priſon, to lay ; 


tween one another. 


Emu- 


* 
— 
1 ad — 


A * 


1 
4 


* 2 


E VNN 


* E 


Emulateur (m.) an emulator, 
one that contends for excelleney 
with another, that endeavours to 


do as he doth only for deſire gla- 


” EMULSION (f.) an emulſion, 
am kind of ſeed, (fc. bray'd in wa- 
ter, and t ajned to the con- 


ſiſtence of an — — alſo, 


any cream, or milky * 
E N 
EN ( a Prepoſition) in. 
Il eſt 1 Pe he N in France. 
Il eſt en deuil, he M in mourn- 


g. 8 
Il eſt en parfaite ſant6, he i in 


very bealth. 
En = & lieu, in time and 
ce, 


trois jours, in three dayes. 
En cas de refus, in caſe of 4 de- 
nal, 
En quoi ai je failli? wherein have 
IT done amiſs ? 
En ceci, que vous parles trop, 
in this, that you talk too much. 
n, into. : 

On le mene en priſan, he is car- 
ried into Priſon. 
Ils en va en Eſpagne, he is 4 go- 
ing into Sparn. 
En,being a Relative, is rendred ſe- 
veral ways ;, as, 
Ten ſuis bien aiſe, Iam very glad 
of it, 

en ſuis fache, I am ſorry for t. 

en ai de I'horreur, I hate it, 1 
abhor it. 
Je m'en ſouvien fort bien, I re- 
member it very well, 
Il ma fait tort, il sen repenti- 
ra, be has done me wrong, he ſhall 
repent it. 
Qu'en dires vous ꝰ what ſay you 
to 1 
en ſuis ſurpris, I wonder at it. 
ous parlez d'argenrt, en avez 
vous ꝰ you talk of money, have you 
any ? 
en'enai point, I have none, 
en aurai dans peu de jours, I 
Ball have ſome in few days. 
Vous n'en avez que trop , you 
have but too much ont. 
e ne men met point en peine, 
don't trouble my ſelf for it. 
Il y ena, there is ſome. 
Ny ena pluſieurs qui ne Sen 
ſoucient pas, there are many peo- 
ple that do not care for it. 


| 2 no help for't, he 14 


En voulez vous étre > will you 
n with us ? will you make one ? 
4 en ſuis 1a, that's my caſe, or, 
that's my b 
Cen aller, to go away. 
vous vous. en allez fi 
ror G what | do you go away ſo 


0on 
' — =o je mien aille, I, muſt 


Je mien vaiauſſi, I am 4 going 
alſo. * 
Sen revenir, to come back, 
Venez vous en, come away. 
Il sen vient, be is a coming. 
Nous en yenons, we come from 
thence, 
ous venez de boire, nous en 
venons auſſi, you have been drink- 
ing, and ſo have we. 
Je vien de IEgliſe, en venez 
vous auſſi ? I come from Church, 
you ? 
en vien, I come om thence. | 
en tient, il eſt attrapè, he # 
met with, be n caught. 
En, like. 
Vivre en bere, to live beaſtly, to 
live like a beaſt. 
Se comporter en honnète hom- 
me, to carry himſelf like an honeſt 


man. 

Il marche en Empereur, he walks 
like an Emperour. 
Laſtly, En may be thus rendred as 
followeth ; 
En dormant, comme je dor- 
mois, «s I was aſleep. 
En ſongeant, comme il ſonge- 
oit, in hu dream. 
En difant cela,wbil/t be ſaid that. 
En fe uant, im mockery, 

En pant, by the by, 

En tin, finally, at length, at laſt. 
ENCAN (m.) pnblick ſale, 
port=ſale, an outcry or ſale of pri- 
vate goods. 

Merrre ſes biens 2 I'encan, to 
make ſale of hn goods to them 
that will give moſt. 
ENCAVER, meitre en Ca- 
ve, to lay into a Cellar. 

Encaver du Vin, to /ay ( or let 
down) Wine into a Cellar, 
Encave, mis en Cave, laid (or 
let down) into a Celli. 

Encaveur (m.) Encaveur de 
Vin, 4 Wine-porter, 

Encavement (m.) the Liying 
( or letting down ) of Wine into 4 


C'en eſt fair, c'eſt un homme 


Cellar. 
ENCEINDRE une Ville de 


ſume the Altars, Prieſts, or other 


cen. 


cenle, 4 Perfumer, or be that 
makes perfume. 


with incenſe. 
perfiming pan. 
fl 24-bane. 


bind (r ty ) in chains. 


N 
| murailles, to — 2 T, 
— 4 wal, to 4 2 
Enceinte, ſe, femme en- 
ceinte, great (or big) with child, 
Rendre une femme enceinte, 70 
1 4 woman with child. 
TI=> Tr 
| 1s gor 
child by one of my — 
Devenir enceint ( 
Saba e, to grow big 
einte de trois mois, that ha 
— three _—_ with 2544 ” 
nceinte de fon i I 
big of ber fir _— _— 
einte d'un male, big of a 


oy. 
. Enceinte (a fem. fabſt.) clo- 
ture, an incloſure, 4 fence. 
Enceinte 2 an inclo- 
— of paliſado 5. 

inte de muraille autour 
d'une Place, be compaſi a Wall 
about a Place. 
Enceinte, action d'enceindre, 4 
compaſſing, going about, or inv 
roning. 
Faire ſes enceintes ( en termes 
2 Venerie ) to bunt up and 


n. 
ENCENS (m.) incenſe, or 
Fankincenſe, 

Briiler de Vencens, t burn in- 
cenſe, or frankincenſo. 

er de Fencens 2 quecun, 
le flarer, le louër, to fir one up 
with praiſe. 

Vous avez donne de I'encens 2 
ſon bel efprir, you have highly 
commended his fine wit. | 
Encens, forte d'herbe, an herb 
called Gro:ndepine. 

Encenſer, to cenſe; or perfume 
with incenſe, 

Encenſer les Autels, les Prè- 
tres, ou autres perſonnes, ts per- 


ſans with incenſe. 
Encense , perfumed with in- 


Encenſeur (m) celui qui en- 


Encenſement (m.) a perſuming 
Encenſoir (m.) 4 Cenſer, or 
Encenſiere (f.) ſorte d herbe, 
ENCHAINER, toinchain, to 
Fnchaine, inchained, bound (or 


ty'd in chains. 
682 En- 


— 


E N 


— cl.) 4 concarens- 

22 — 27. of things 
E ether. 

Fei r RL ER du bois, 


le ranger en chantier, to pile up 
— u 


one. 
Enchanter les Armes de ſon E- 
nemi, & les rendre inutiles, to 
charm bis Enemies Arms , 
render them nſcleſs. 

Enchant, inchanted, charm- 
ed, bewite bed. 

Enchanteur (m.) an Inchant- 
er, Charmer, or Bewitcher. 

Enchanteuſe (f.) an Inchan- 


chanting , Inchanement, or 4 


cover with a French hood. 
, covered with a 
French hood. 


ENCHASSER, mettre dans 
une chaſſe, to mchaſe. 
er en or, te 1 
to ſet in gold. ; 
Enchafler un Tableau, lui met - 
tre un chaſſis autour, to pur 4 
pitture in à frame. 
Enchaſs, inchaſed, or ſet in. 
Un tableau enchaſse, 4 picture 
in a frame. 
Enchaſſement (m.) the att of 
mchaſing. 
Eachaſſure (f.) la choſe dans 
laquelle on enchaſſe une autre, 
canelte au dedans, the hollow 
thing wherein another is inc ha- 
ed. 
q ENCHERE (f.) ce que l'on 
vend 2 Vencan, goods expoſed 
to be ſold at an outery. 
Vendre lIenchere, les biens de 
Ienchere, to make an onutcy 
oods, ro make an open or pub! 
ale of them. 
Acheter Venchere, to purchaſe 
goods at an outcry. 
Etrouſſer 'enchere, I'expedier, 


e, or 


to let them go to the out=bidder. 
Emporrer l enchere, etre le der- 
nier encheriſſeur, “e out-bid al 
the reſt of Chapmen in an out- 
cry. 

Fnchere, ctièe d'une choſe 2 
vendre a Vencan, an Outcry of 
Seeds. 


| 22 (m.) an In» | barg 


Charm. 
ENCHAPERONNER , to [Sal 


H 41 Outcry of goods, 


quecun, to make an out-cry of 
ones 

e, — de 77 
en un encan, an mndunceng of t 
ori in an Out=cry , an Out-bid- 


and | ding of others. 


Faire ( ou — ) — 0 
encherir ue choſe pour la- 
voir, to bl more than another, to 

e , 0 
4 when one e —— 
4 thing,and then would go from bis 


prix, to inhaunce (or 
to raiſe) the price of ſomething, to 
out-bid one. 

Encherir a Venvilunde laurre, 
to ſtrive to out- bid one another. 
Encherir les denrees, faire en- 
cherir les vivres, cauſer la cher- 
te, to make provifions dearer. 
Encherir, relever le prix & le 
merite d'une choſe, to raiſe the 


price and value of a thing. 


rir, devenir cher, to grow 


dear. 

Le bl encherir tous les jours, 
devient rous les jours plus 
cher, corn grows dearer and dear- 
er every day, 

Encheri, inhaunced , raiſed, 
riſen in price. 

Encheriſſeur (m. ) one that 
inhaunceth the price, that bids 
more than another. 

Le plus offrant & dernier en- 


of cherifſeur, he that bids moſt and 
ich laſt of all. 


ENCLAVE (f.) bornes, li- 
mires, 4 march, bound, or limit 
of ſome Territory or Juriſdiftion, 
Enclave, faillie de terre qui a- 


la delivrer au plus offrant & au vance dans les bornes d'aurrui, 
dernier encheriſſeur, 2 deliver a piece of land extending within 
the goods unto him that bids moſt, 


the limits of another. 

Enclaver un Bourg dans 
ſes Terres, to reduce a neighbou- 
ring Town under his own Dom- 
nion or Furiſdition. 

lav, reduced under a neigh. 
bouring Princes Dominions or Ju- 


riſditton. 


ENCLIN, inclined, bent rome, 

apt 4 gr9eng edditied, or di 

in a queque choſe, ixclined 

to ſomething, 

— — 
monde, | 

al che ork „ 


Etre enclin aux Armes, to be ad- 
dicted to Arms. 

Inclination (f. panchant, pan- 
te, —— or diſpoſition to]. 
ſomething, 
Avoir une inclination naturelle 
au bien, to bave a natural incly- 
nation to that which is 
La Nature vous a donne de 
Finclination à tout ce qui eſt 
honntte, Nature bas given you 
an mclination to all that is bo. 
Jl de Tinclination pour cet 
rt, 1have an inclination to that 


Art. 

Vous avez d'inclinarion 
r cela, you hade too great an 

inclination to that. 

Je vous aime oor devoir & 

inclination, I love you by 

and inclination. 

Suivre les inclinations de que. 

cun, to follow ones inclinations. 

Inclinations d'amour, Inclinats. 

ont of love, amorous Inchnat ions, 

Je bois 2 vos Inclinations, 7 

3 our Inc linat ions. 

CLORRE, to inclſs, or 
to incompaſs. 


Enclorre un Jardin d une mu- 


raille, to incleſe a Garden with 4 
Wall 


2 — ceint, in- 
cloſed, inc 4%ed. 

Encl | « = lieu clos, 
an — 


ure. 
ENCLOUER un Cheval en 
le ferrant, tv prick a horſes foot 
in the . 
S'encloner,en marchant, to have 
a nail run into hit foot. 
Enclouer Hartillerie, ro nail up 
an Ordnance, to drive a nail ( or 
iron- pin) into the touch=bole 
thereof. 
Encloud6, cheval encloii6, 4 
horſe whoſe fort is pricked in the 


Sooinę. 


Encloũ en marchant, that bath 
a nail vun into bis ſoot, 


— 


'al 
are, I have found out the bartom 


1 Nel Uli d. an anvil, 4 


Smiths anvil. 
Batre Venclume, barre ſar len- 


clume, ts ani, or to beat upen 


the annuil. 
Batre le fer chaud ſur Venclu- 
m at 4 bot iron wpon the an- 


porte Fenclume, 
EN 


HER une fleche, to 


nock an arrow, to put the nock 
thereof into the bewfring . 
ber ded (m.)  encoche- 
ment de fitche, the nocking of 
an arrow. 
ENCOFFRER del argent, 
to lay ( or put) up money in 4 


COTTEer. 
, laid ( or put) mp in 
a LURE, V.  Encou- 
Are. 0 
ENCONGNURE (f.)angle, 


an angle, or corner, k 

e de murailles rir6es 
en e Iune vers Vaurre, 
the meeting of twe walls at A cor» 


ner. 
Pierre d encongnure, angulaire, 
4 CMNnererone, 


ENCONTRE, > Iencontre, 
227 
ENCORE, Encor , yer, « 


et. 

1 n'eſt pas encore &veillé, be 2 
not awake yer. 

Mais encore, que dira- t- il pour 
S'excuſer b Ju. what will be 
ſay for to excuſe himelf ? 
Te n'en ſuis pas encore aſſeurt, 
T am — cane 

re, 
Mais, tout de bon, eſt il encore 
N 2 but, ſeriouſly, 14 be a bed 
jt ? 


I 
Ofſe-t-il bien encore paroitre ? 
do's be dare ftill toe bis face ? 
Elle eft encore au travail, Ge 
1 at work ſul. 
Encore, elſe, moreover g more, 
too. 


Encore, even. 

Non ſeulement il a perdu Tuc- 

ce mais encore le 
ne 


wh loft the aceeſ 


neck ( or narrow ten} of Land 
Ii ween ewes Seas. | 
ENCOURAGER, te incom- 
rage. 
—ʃ une perſonne qui a 
le cœur abbatu, t mmconrage 4 
1 — Pl — 
ncou uc aur aged. 
ENCOURIR, + incur, to 
t ( or ro fgirocure ) unto bim- 


elf. 
rir la hainede quecun, to 
incur 4 mans batred. 
Encourir quelque danger, to in- 


cur (or to undergo ) a danger. 


Encourir une amende, to incur 


4 peniatt y, 
ENCRE (f.) encre pour e- 
crire, ink. 
e ni point de bonne encre, 1 
ave no good ink, 

De I'encre noire, black ink, 

De Fencre rouge, red ink. 

— — —— 2.777 
cyclopedia, or the whole compaſs © 
—— Scrences. ws 
, ANDET TER, to bring into 

t. 

S'endetter, to run inte debt. 

Il ne craint point de s endet- 
ter, be fears not to run mt 
debe. 

S endetter pour ſes Amis, to 
rum into debt for by Friends, 

Endette, mdebred. 

Il eſt forr endette, he 1s deeply 
ndebted 


1 . 
Je ne ſuis point endette, j'ai | 


— 


be 

1 but even the principal. 
225 que, ſens though, | mage. 
c „ thaugh I | 


endettd, 


if ir 4 


27. bappineſi to be free from 


n'erre paint 


10 
him into 4 


make one ſleep, to c 
Heep. 
Cette m'endort , tb 


muſlck charms me aſleep. 
Endormir un enfant. to leaf « 


one with —— 
cant hopes. 


Il ne pur jamais trouver le ſom» 
meil, ni endormir ſes inquietu- 
des, he could never find repoſe nor 
lay aſleep his inquietudes. 
Endormir ſa douleur, te charm 
bs pain A 

S'endormir ſar ſon livre, to fall 
e upon his Book. 

'endormir ſur queque affaire, 
ne sen mettre en peine, to 
neglett a buſineſs, to lay it by, or ta 
Ede it over, 

S'endormir ( dans le ſens de 
FEcriture ) mourir, ro fleep, or 
to die, 
Ainſi David S'endormirt avec 
ſes Peres, & fur enſeveli dans 
la Cite de David, 1 Rois, 2. 10. 
So David ſlept with hi Fathers, 
| ay was buried in the City of Da- 
via, 

Endormi, ſleepy, drowſy, heavy 
with ſleep. 
Demi endormi, half aſleep, and 
half aw ile. 
Endormi, peſant, lazy, fluggih, 


ever aſleep , that jieeps as be 


goes. ; <> 
Avoir le pie endormi, to have 
his foot aſleep. 

Un eſprit endormi dans les de- 


rance, ts 


ſlices, 4 man lulked aſleep in 
L 


ef, 


— 


_— nd 


— 


EN. 


| 
| 
| 


| Endurci en ſon erreur, har 


i 


mn 


E N \ E N 
ENDOSSER, mettre { jei-¶ in his errour, Une inimitieè couverte, « /ecree 
rer)-ſur lo dos, gn + mace ncaa; berd- | vet harre SAS 
ack. | . oir 
Endoſſer (verir ) une cuiraſſe, to DURER , ſodfrir, te in- a quecun, 'ro qure 7 Cds has 
put on by cuiraſs, to get it on bs dure, ſuffer, bear, or abide. one bore to another. 
back. £ Vous.endurez trop de lui, you | Vous encourrez de grandes ini- 
Endoſſer (en termes de Pra- 122 too much at bis hands. miriEs, you all incurr great en- 
tique) &Ecrire ſur le dos d'un diamant endure le marteau, | mities, 
papier pliE, to indorſe. the Diamond endures the ham- ENERGIE * energy, force, 
ſs6, mis ſur le dos, pur efficacy, effe ual operation. 


on the back. 


| = ſtay for the b 
ving 4 back, or ſtay for the back. 
Ur Banc TA une Chile 


endoſsce, 4 Bench, or 4 Chair 
with a back. : 
ENDOUILLE, & Endouil- 
ler. J. Andouille. 
ENDROIT (m.) lieu cer- 
rain, 4 place. 
Enquel endroit ? where ? where- 
abouts ? or in what place ? 
En cet endroirt, ici, here, here- 
abouts, in thy place. 
Endroit d'une &roffe, le ct 
droit y the right fide of a ſtuff or 
cloth. 
Drap à deux endroits, auffi 
beau d'un ct que d'aurre,' 
cloth that is althe on both ſides, 
that is as good on the one as 
other. 
A Vendroit de, envers, to, or to- 
wards. . 
Il ſe comporre ainſi à Vendroit 
de ſes Amis, ſuch is his bebaviour 
towards bis Friends. 
ENDUIRE, enduire une 
muraille de plarre, to plaiſter 4 


wal. 
Enduire de terre graſſe, to dawb 
with clay. 
Enduit, plaiſtered, dawbed. 
Enduiſſon (f.) action d' en- 
duire, a plaiſtering, or dawbing. 
ENDURCIR, to obdu- 
rate, to harden, or make hard, to 
ennre. 
La cofirume endurcit à la dou- 
leur, cuſtom inures one to hard- 


2 devenir dur, to har- 
den, or to grow hard, 
S'endurcir au travail, & 2 la fa- 
tigue,to inure himſelf to hardſhip, 
ain, and labour. 
Endurci, obdurated, hardened, 
or become hard, inured. 
Fndurci au travail des ſon en- 
ſance, inured and hardned to la- 
bour from his infancy. C 
e me ſuis endurci au travail, 
have inured my ſ*If to work. 


— 


mer. 
Endure, ſoũfert, indured, ſuf- |: 
i a un doſſier, ha- fered, bor 


e n. 

ENEMI (m.) qui veut mal à 
queècun, an enemy, 4 foe, an ad- 
verſary. 

Il eſt mon Enemi, il me veur 
mal, he 55 my adverſary, he wiſhes 
me evil. | 

I ya long tems que nous ſom- 
mes Enemis, e nous nous 
voulons tous deux mal, we have 
been Enemies a long time. 

Jen'ai point de plus Ene- 
mi au de que lui, I have 
no greater Enemy in the World 
than he is. 

Vous &res I Enemi de ma 
—— you are an Enemy to my 


Jene ſuis pas Enemi des Let- 
tres, I am no Enemy to good Lear- 
ng Literature, 

Se declarer Enemi de quecun, 
to declare himſelf an enemy to 


one. 

Se rendre Enemi de qu@cun, to 
make himſelf an enemy to one. 
Traiter quècun en Enemi, to 
treat ( or to uſe ) one like an E- 


Se faire des Enemis, to create 
enemies to himſelf. 

Il vouloit me rendre vorre Ene- 
mi, be had a mind to make me 
your enemy, 

Un Enemi mortel,« mortal Ene. 
my. 

Enemi, Enemi de Guerre, an 
Enemi. 

Terroir, Pais de I'Enemi, the 
Enemies Land. 

Tomber entre les mains de 
I'Enemi, to fall into the Enemies 
hands. 

Inimirie (f.) enmity, hatred. 
Entrer en inimiti6 avec què- 
cun, to enter into enmity with 
one. 

Porter inimiti& à quècun, avoir 
de l'inimiri6 contre lui, e bear 
hatred againſt ( or towardi) one. 
Il y a grande inimirie entre 
lui & moi, there is 4 great enmi- 
ty betwixt him and me. 


rgique, energetical, or full 


Son diſcours eſt energique, eſt 
pen d'energie, bis diſcourſe 1: 
"ENFANCE 
f.) infancy, 
childhoed. 9 
Des mon enfance, from my in- 
fancy. 

Enfant (m.) an infant, a child. 
Enfant, le fils ou la fille de que- 
cun, ones own child. 

Faire un enfant, to bring * 
a Avg: to be brought to bed of a 
child. 

Etre au travail d enfant, to be in 
labour. 


Une femme qui eſt au travail 
d enfant, a woman in labour. 
Il a eu pluſieurs enfans de fa 
femme, he bath had many chil- 
dren by his wife, 
— — _ 1725 Cy des 
en is paſt children, e 1s 
F aer, ac + 
es Enfans ſont ſuſcepribles du 
bien & du mal, Children are ca- 
pew of good and evil. 
faut rerenir les Enfans plu- 
rot par I honneur & par le de- 
voir que par Yapprehenfion & 
la peine, Children muſt be rather 
in by the motives of honour 
and duty than by fear and corre- 
Aion, 
Enfans perdus, dans une Ar- 
mee, the forlorn hope of an Ar- 
my. 

Enfanter, to bring forth a 
child, to be delivered (as a woman) 
of a child. 

Enfantement 


{m.) a bringing 
to bed, a birth, a bringing forth of 
children. 


Enfantin , appartenant aux 
— propre aux enfans, child- 
1 


Fagon d'agir enfantine, a child- 
1 way. 

ENFARINER, to cover with 
meal, 

En farin, covered with meal. 

ENFER ( m. ) le Lieu des 


| Damnez, Hel. | 
Les 


nn —— 


— 


| 


wt 
e \ © 3-03 „ „ 


8 


— 


E 'N 


E N 


Les Paiens meme ont cri, qu il 
y avoir un Enter pour les me- 


wicked. 
Infernal, infernal, or bei- 


" ENFERMER, to But, of to 


lock up. 
Ear pluſieurs choſes dans 
un diſcours, to comprebe nd many 


things in a diſcourſe. 
ermer I Enemi de toutes 
to bem in the Enemy on all 


5. 
Enfermer une Ville de murail- 
les, to incompaſ a Town with 4 
wall, or to wall a Town about. 


Enfermé, Aut up, or locked 
n 


P. , 
L'Enemi eſt enferme de toutes 
parts, the Enemy is hemmed in on 


4 
FERRER qudecun , le 
tranſpercer d'un fer, to run one 
through with a weapon, = 
S'enferrer de ſon epdfe, to run 


bimſelf quite thorow, to fall upon 
hu ſword. 


Ce — — 
me es r es, tba Malefa- 
Hor willbe — by bu own 
conſeſſion. 

Enferre, tranſperct, runned 
through with « weapon. 
I s'eſt enferre lui meme (par 
metaphore) il s'eſt mis lui meme 
dans cette peine qu'il craignoir, 
he has enſnared (or mtrapped)bim- 


felf 
ENFILER une aiguille, 20 


thread a needle. 
Enfiler des perles, to ſtring 


— , 
filer un chapeler, te ſtring 
beads. 

Enfiler quècun d'un coup de- 
pee, to run one through with « 
word, 
Il vient d'enfiler trois oifeauxd” 
un coup de fleche, he bas jſt now 
lhiled three birds with one ſhot of 
an arrow, 

Une Pyramide qui enfiloit un 
Globe, 4 Pyramid with a Globe 
npun it, 

Enfiler un diſcours, t begin 4 
diſcourſe, 


Enfiler divers points dans la | Enfoncer 


ſuite d'un diſcours, to thread ſe. 

vera points of diſcourſe together, 
E, comme une aiguille, 

threaded, as a needle, 

Perles enfil6es, pearls ſtrung to- 


| getber, 


Il Feſt enfilede ſon 


word, 
Keck enfile lui meme, il g eſt 
jette dans les filers, be bas inſna- 
red _ 
ENFLAMMER, allumer la 
colere, ou quelque autre paſſi- 
| ones anger, or ſome 


Sc er de colere, to be in- 
flamed with anger, 


Enflammè, :nflamed. 
Etre enflammt de que que paſ- 
ſion, * inflamed with ſome pa ſ- 


ENFLER, toſwel, or to puff 
Viande qui enfle, « filling 


meat. 

Enfler le cœur de quècun, o 

(or ſwell) up ones — * 

Louinge enfle le cœur aux 

Jeunes gens, Praiſe puffs up the 

heart 0 ng , 

Cerre Vidtoir 22 enfla le cœur, 

that Victory * up b heart. 

8 enfler, to ſwell, neut. « 
ne apoſtume qui commence 

s'enfler, an impoſtume chat begins 

to ſel. 

Les veines $'enflent, the veins do 


2 
Enfle, ou Eunflé, ſwelled, or 
woln. 


enir enfle, s enfler , 0 
[wel. 
Etre enfl6, to be ſwelled, 
Son ventre eſt enflé, hs belly s 
ſwelled. 


EnflE de vanitè, puffed up with 
vanity or pride. 

Un ſtyle enfle, a tumid, inflate,or 
ſwelling ſtyle. 

Enflure (f.) 4 tumor, or ſwel- 


ling. 
ENFONCER dans la ter- 
re, to beat (or thruſt) inte the 


round. 

, — dans Teau , couler 
mettre) 2 fond, ts fink, to derbe 
or force ) down to the bot- 

tom. 

Enfoncer ſon chapeau juſqu- 

aux yeux, to pull domn bu hat over 

his eyes, 

Enfoncer (rompre) une porte, 

to break open a door, 

un Eſcadron, te rout 

a Squadron. 

S'enfoncer, to ſink. 

S'enfoncer dans l'eau, aller 2 

fond, to fbrb to the bottom. 
'enfoncer 


Se 
| very bard. 


epte, be has. 
runned himſelf througo with hs Des 


ure de lit (f.) the boar- 
223 e 


» to di in, to hide 

(or io) in the . 

Eufoui, hid (or laid) in the 
ground. 

Enfouifſement (m.) 4 biding 
(or laying) in the ground..." 

ENFOUR „to put in 
the oven. 
Pale à Enfourner, 4 Pile, to put 
bread pit hall into the Oven. 

Enfourne, put in the oven. 

ENFRAINDRE les Lois, 
to infringe, break, or tranſgreſs the 
Laws. 

S'ENFUIR, 20 fly, to ran 4 
way. 
S'enfuir vers quecun, to fly te 
one 


Faire enfuir quècun, to put one 
to flight, to make bum fly. 
nfui, fled, or runned away. 
ENGAGER, bailler en gage, 

t0 pain, or lay to pawn. 
Engager ſa vaiflelle pour une 
ſomme d argent. to pawn his plate 
for a ſum of money. 
Engager ſa parole, ſa foi, to in- 
72 (or to paſi) his word, . 

vous engage ma parole, que 
cela ſera, I warrant you, is ſhut 


9. 

Engager que cun à ſon parti, A 
les interets, to draw one in to be 
of bis fide, 

S'engager , Sembarafſer dans 
quꝭ que affaire, to involve h1mnſelf 
mn ſome buſineſs. 

S'engager dans de grandes difi- 
culrds, to undergo great dan- 


ers 
Hengager en un mauvais pas, 55 
= tuto 4 ur ty place. 

e Navire S'engage entre des 
Rochers, ebe ſh runs in among 
the Rocks. 

Engage, donne en gage, paws 
ned. 


Je lui ai engage ma foi, I have 


ingaged my word ro hum. 


into ſume Party. 
Je ai engage 2 cette Cone, 


ns I'Exude, to ſtudy | 


Engage à quèque Parti, drawn | 


] 


— Ms, 


= 


* 


3 „ * 


E N 


E N 


— ed him in ehis r. 
Ils eſt engage dans mon amirie, 
be has inſinuated bhmnſelf inte my 


dle eſt engagte dans la 
ſerrure, the key 35 butched in the 
loch. 

Engagement (m.) 4 pn; 
alſo an engagement. 7 
Engagement, embaras, an in- 
convenitie . : 

ENGAINER. F. Rengainer. 

ENGENDRER, 70 zngender, 
procreate , beger , breed, © 
cauſe, 

Engendrer des enfans, to procre- 
ate, or to beget children. 
Les procez engendrent, des Ini- 


miticz, Law Suits beget Enmi- 


ty's. 
Ceci engendrera plufieurs 
maux, this will canſe many e- 
vals. 
Engendre, ingendred, 
ted, begot, bred, or cauſed. 
Eng t (m.) ingen- 
dring, procre at ion, begetting,breed- 
mg, or cauſing of ſomething. 


8 ENGEOLER, &c. J. Enjo- 
"ENGIN (m.) an engine, tool, 


or anjrrument, 


Engins de Guerre, Warlike En- 
mes, 
Faiſeur d'Engins,a maker of en- 


ms, 
- ENGLOUTIR, to znglut, or 
to ſwallow up. 

Egglout, ſwallow'd 
Englouri de la Ferre, 
up into the earth. 
— des Eaux, ſunk into 
the Waters.“ 

ENGLUER des verges , to 
cover ſpringes with bird- lime. 
Engluer les Oiſeaux, les pren- 
dre à la glu, to catch birds with 
bird-lime. 

S*engluer, fe prendre à la glu, 
to be caught with bira- lime. 

EngluE,to be covered with bird- 
lime. 

Je ſuis engluł, je ſuis pris, I am 
caught, or, I am faſt. 

ENGORGER , to pour down 
the throat. : 

S'engorger de viandes, to fil 
himſelf with meat. 

Les ruiaux ſont ſi petits que 
I'eau s'y engorge, the pipes are 
ſo very ſmall that the water runs 


ver, 
"ENGOUFFRER, to throw 


oc rea- 


22 


_ a g'ilf. 


— 


S'engouffrer, to h down, a it | 
were into 4 gulf. 
Si le Vent Sengouffre dans ce 
Valon, il fera du ravage, , the 
wind gets sto this Dale, it will 
keep a terrible clutter, 
r6, fomk down 15 as it 

Were tutte 4 0 
my Fen 
thing into bis mouth wide open. 

ENGOURDIR . 


ſup, or make ſenſele. 4 


engourdir, to grow num, or 


gourdi, nummed ; benum- 
med, 

ourdi de froid, nummed 
with cold. 
Engourdiſſement (m.) a - 
ne ſi, or dune ſi. 
ENGRAIS(m.) lieu od Fon 
engraiſſe le betail, an Ox-ſtall, 
a ”w wherein beaſts are fat- 
red. 


Etre à T'engrais, to be fatted, 
Un Beufd'engrais, a Beef that 
0 — 5 2 crammed. 

iande d'engrais, pour engra- 
iſſer, meat — 4 bent 
fatted or ed. 

2 le betail, to fatten 
cattel. , 
Engraiſſer un chapon, to fatten 
{to cram) a capon. 
Engraiſſer une terre, to marle, 
manure, or dung a piece of land, 
to battle it, or to make it fer- 


tile, 

Engraifſer ſon habit, to greaſe 
( ee ) bs cloat hi. N 
Sengraiſſer; devenir gras, to 
fatren, or grow fat. 

Un Chapeau qui s'engraiſſe, 4 
hat that grows greaſy. 
EngraiſsE, devenu gras, fat- 
tened, or grown fat. 

Une Terre bien engraiſsce 
Land that well marled, dunged, 
or manured, 

Engrails& , taché de graifle, 
greaſy. - 

Engraiſſement (m.) engraiſ- 
ſement de berail, 4 fattening of 
catrel. 

Engraifſement d' oiſeaux , the 
cramming of fowls. * 
Engraiſſement de Terres avec 
du fumier, a dunging of Land. 
Engraiſſement d habits, the grea- 
fing of cloat hi. 

ENGRAVER. to ingrave. 
Engrave, ingraved, 
ENGRENER du bl, le met- 


de pres & A ; a 
ec 
ment 


+ ENHARDIR, rendre hardi, 
to imbolden, or to incourage. 
SEnhardir, prendre hardieſſe, 
to grow confident, to preſume, or 
NI on. 8 
AMBER, #0 ſtride over. 

Enjamber ſur le fonds d autrui, 
to incroach upon another mans 
ground, 

ENJAVELER la moiſſon, to 
make up corn ines gavels. 

ENJEU (m.) « ſtake, at play. 
Mettre ſon enjeu, to lay down 
his Hal 

GME (m.) 2 riddle, 4 

Eh ene intricate ſentence. 
d 2 command bing 

er, to injoyn, or a thing 
to be 1 
Enjoindre une peine à celui qui | 


— =p lay a penalty upon him 
that ails, : 


Enjoint, injeyned, commanded. 
In jonction (ty commande- 
ment, 4 command, an ordinance, 
Faire Injonction de la part du 
Roi, to command in the Kings 


name. 

ENJOLER quècun Ventre- 
renir par de belles paroles, 70 
deceive one with fair words, 

Enjoleur (m.] one that by fair 
eech decerves them be deal: 
with, 

Enjolement (m.) 4 deceitful 
ow 


ENJOLIVER, to deck ,adorn, 
prank, or trim, to make neat, fine, 
gallant, handſom. | 

Enjolive, decked, adorned , 
pranked, or trimmed, made neat, 
fine, gallant, or handſom. 

Enjolivement (m.) 4 decks 
mg, prankbing, or trimming. 

JOUE' gay, jocund, plea- 
fant, or merry, 
Un air enjoii&, « graciow, plea- 
ſant, and metry countenance, 
a good grace in ſpeech, geſture, 


tre au moulin, to pur the corn in- 


and doing of a thing, a comeli- 
neſs, f 
Un 


_—_— 


[Cartes enluminces, coloured 


3 3 
4 


force, to take ( to carry) away 
18 N 
ever une fille; to ravis 4 
maid. 
Enlevt, taken (carried) atvay 


ce. 
ne fille qu on a enlevee, 4 
maid that it raviſhed. 
Enlevement (m.) rapt, the ta- 
king (or carrying) away Ma thing 
orce. | 
ement de fille, rape. 
Enleveure (f.) enleveure ſur 
la , 4 ſwelling, or riſing. 
eveure, relief en Sculprure, 
4a relief (or bearing out) in Scul- 


pture. 
ENLUMINER de couleurs, 


ours. 
—_—— des 3 de Geo- 
aphie, to colour Maps. 
S Enlumins, — or illuſtra- 
ted with colours, 


Maps. 

lumineur (m.) an Alumi- 
ner, one that coloureth or paineeth 
upon paper or parchment. 

Enlumineure(f,) be colouring, 
or alluſtrating @ thing with co- 
lonrs, | 
L'Eclat & Venlumineure de ſon 
viſage, the beauty and brightneſs 
of bu face. 

ENNEMI. . Enemi. 
Yo &c. V. Ano» 

ir, 

ENNUI (m.) degolit, wea- 
riſomneſ, tedzouſneſ}, loathing, or 
loathſomneſ. 

Ennui de vivre, 4 being weary of 
his life. 


loathing. 
ble, ſorrow, grief, anguiſh. 


Donner de l ennui a quecun, to 
trouble, vex, or diſquiet one. 


to colour, or to 1luſtrate with co- 


Cauſer de Vennui, te cauſe 4 


Ennui, facherie, vexation, trou- | Des 


be weary of A thing. 
Te m'ennuie ( ou, il m' ennuie) 
e demeurer en ce lieu, I am 
weary of dwelling in thu place. 
e ne menmuie jamais ni aux 
hamps ni 2 la Ville, 1 am ne- 
ver weary either in the Countrey 
or the Town, 
— Fo travailler, he s 
weary of working, 
Cela empechera que I Audireur 
y — — tha wil binder the 
uditors ing weary. 
2 — ykec- tired. 
On seſt ennuiè de — diſ- 
cours, were tired with your 
diſcourſe. 7 
: Fnouiant, —— yy 
oat wear:/ſom, tireſom, di 
taſt ul. 4, 2 , 3 om 
SENON z Exprimer ſes 


ſentimens, to utter, pronounce, or 


«k. 
Tale a S'enoncer, good utter- 
ance. 

Enonciation (f.) Enunciation, 
part of Rhetorich. 

ENORGUEILLIR, rendre 
orgueilleux, to make lofry, or 
proud, to puff (or fwell ) up the 
— 00. de pron 

enorgueillir, #0 oud, or 
high — 5 
Vous vous enorgueilliſſez de 
vos richeſles, you are proud of your 
riches. | 


S'ennuier de queque choſe, 20 Sans 


„ peta 
* | | ' R i N 
Un air enjoile ; une hu- ga off EL 
meur op enjoue, an immode- Fe der chole avec ennul, 1e 
rate mirth. J @ thing agunſt by will,” or, to 
Enjoutment (m.) mireh, plea- | be lingring abut ist. 
| ſantneſ{, good grace ; or c: | Ennuier » to weary (or 
neſ,. to tire) one, to be weariſom (tedi= t, excefſivement, 
Lenjoukment de votre hu- | ow, or tircſom) ts him, : enormouſly, exceſſively, or without 
meur, che pleaſantneſs of your bu- | Un long diſcours m'ennuie, « | meaſure. 14 
1 long diſcourſe tures me. | S ENQUERIKR , Sinformer 
- ENLASSER, #0 intangle. Taiſez vous, vous m'ennuiez, de qutcun, touchant 
Enlaſs&, inta hold your peace, you tire me our. ©, to inquire of ane ( 106k 
Enlaſſement (m.) an intan - Cette forte de diſcours ennuie | him) about fomet hung. | 
gling. bien ror, char manner of diſcourſe | Eriquerez vous en à ces hommes, 
EN LEVER, emporter de | tires one out preſently, inquire of theſe men, 


RS 
” F 
ourquoi vous 
deceque je 
. 
e 
Je me ſuis enquis de luide plu- 
eurs choſes, I have inquired of 
him Aout ſeveral things. | 
quere (f.) information, an 


, te make an in- 
Rn Ienquere fai 
er Ven aite, to 
give a report of the Inqueſt. 
Chambre des Enquttes ,. the 
Chamber (or Court) of Inqueſts. 
uereur (m] Officier te- 
nam le Regitre des Enqueres, 
the Recorder of the Inqueſts. 
LInquiſition 142 the Inguiſi- 
tim, 4 kind of Fudicature eſta 
blifped in the Roman Church, but 
. in Spain and Italy, to 
7 gag ( — puniſh ſeverely ) 
UCH , are of a contrary gion ta 
_—_ Church. * 
u Inquiſiteur, an Inquifitor 
a flrict — or ſevere Er- 
miner of ſuch as are nat Member 
of the Roman Church. 
ENRACINER, faire pren- 
dre racine, ts rooe in. 
Senraciner, to take root. 


ENORME, exceflif , ener- 
ceſſive, or exceeding great. 
Une Statue d'une grandeur e- 


ne 

Sum, | 

es enormes & ſans 

meſure, exceſſive promiſes that | 
no . 

Un Crime enorme; an enor- 


> an (ſoulager) Vennui, 0 


_—_— — 


mou,  prodigiows, vaſt, buge, ex- 
! and deeper, 


mou, or (exceeding great) crime, 
1 


Ce mal $'enracine de plus en 
plus, thu evil takes root deeper | 


Enracin&, rooted, or that bas 


norme, 4 Statue of 4 vaſt (or pro- taken root. 


_— bigneſs. | Le 
e enorme, 4 vaſt | 


Vice eft enracine dans ton 

ame, Vice hath taten deep rout in 

thy foul. 

Une hame enracinte, an inte- 

terate hatred. 
ENRAGER, to rag”, to be 

mad, to ſtorm, or be in rage, 

Il enrage du tort qu'on Ini a 

Hh fait 


E N 


1 VN 


fie mad at the iyjnſtice — 
done 

Faire 2— qułcun, to . 

te, 1 2 * 


— ——— that hath —_ 
cold, that M baarſe, 
ENR 


to im iob, or ma rich. 
Enrichir un diſcours de belles 
| figures, to inrich a ran 


ok: berorac al. f 
ri un aire, am- 
hfer 


p to rich a — to 
amplify it. 
r, orner, to mnrich, or t6 


adorn. 
S'enrichir, to grow rich. 
C'eſt le moien de s enrichir que 
de s acquitter de ſes derres, * 


54 to grow rich ; to get outof 
e. 
— inriched, made ( or 


elk ren rien de —— 
—.— 


qu un pauvre 
— — no man Aer yi 45 
the inriched beggar. 
Un Vilain qui eft enrichi ne co- 
noir. Parent ni Ami, she ul 1 BY 
Clown that hath get a little pelf, 
knows neither friend, nor kinſman, 
nor himſelf. 

Enrichiſſement (m.) orne- 
— an ornament, an ambelli/h- 


ENROLER, Ecrire en un 
role, to inroll, to enter (or put 
names into a book or bill. 

Enroler des Soldars, to enrol (or 
liſt) Souldiers for the Wars. 
Senroler, ſe faire wr > oe to 
erde his name to be inrolled. 
S'enroler à la Guerre o lift bim- 
| IF for the Wars. 

1 Enrole, inrolled, liſted. 

Enrolemem (m. ) an inrolling, on 
or liſting. 

Enrolement des Soldats, an in- 
8 { or 822 ) of Souldiers. 


OUER, to 50 hoarſe. 


1 


S'enroutr, to 2 
Un peu engoliE, 4 Henle bearſe: 


peak — ruſty. 


rouillé, ruſty. 
— Ct.) ruſt, ruſti- 
ENSANGLANTERgo 


Tagge bloudy. 


le 5 toben, or mark of a thi —+ 
ſei eigne, marque ſervant 


1% — 2 4 fart 
token. 


A fauſſes enſeignes, by a falſe 


ICHIR , rendre riche, | een. 


Il s'y trouva a telles enſei 
7 y fur bleſsE, he wat = 
d. 


Enroutment 
ENROUIIER i ,, : 


| |Perdre le ſentiment & la vie 


tout enſemble, to loſe hs ſenſes 


and life alt 
ae ENSEMENCER un Champ 


8 up, to lckap. Ks 
ENSEVELIR., — op 


to interr, bury, 
in 4 grave, 


_ un mort, to bury « 


Sien 
— 


the ſame token be wa woun- 
Enſ. d'un Logi 
i ke, — 


I - — BY a I'Enſcigne du Li in the 
on d'or, be dwells at the Sign of Ia 


the golden Lion. 
Coucher 2 T'Enſeigne de la 


he | Lune,coucher à lerte, to / with- 


out doors, 

— e, drapeau de Guerre, 
n, Standard, or Banner, 

— Colours under which 4 Band 

or Company of Foot Souldiers 


Marcher enſeignes dẽploices, to 
march colours — 

Enſeigne, Porte-Enſeigne, an 
Enflens or he that carries the Co- 


Enkei ne, roſe de diamans, 4 

roſe o diamonds. 
Enfeigner, to teach: 

Enſeigner la Grammaire aux 
Enfans, to teach children their 
Grammar. 

Enſeigner pour de Vargent, to 
teach for money. 

Enſei ou rien , * teach 
gratis, to teach for not 

Enſeignè, taube. 

La Grammaire eſt enſeignte 
| aux Enfans, Children are taught 
_ ——— 

nement (m.) inſtructi- 
1 ng, inſtruction, doctrine, 
itntion. 

—— precepte, docu- 
ment, or precept. 


| Donner de bons enſeignemens 


1 dans Youbli; to Jury 
Enſeveli, interred, buried, laid 


— honorablement, 
he was decently buried. 

Enſelevi hes les ruines d'une 
maiſon , buried under the ruins of 
| 4 houſe. 
—— dans I'oubli, buried: is 


oblivion. 


5 — to beivitch, 
Enſorcel&, bewitc 


- -—A_ (m.) 3 be- 
chin 

ENSOUFFRER, to ſulpher, 
e or dreft ) with Sat 


el apts mingled 
( or 577100 * 11 iy 
SUIVRE, to be 
De Ia s enſuit, que vous Eres un 
honnete homme, fem thence it 
— that you are an honeſt 


Itne Senſuir pas pour cela que 
je vous aime, it doth not fo 
therefore that I love you, 
Enfuivi; . 
Il a tant ſfofiferr qu'en fin la 
mort Sen eſt enſuivie , he has 
ſuffered ſo much, that death en- 
ſued upon it. 
ENTABLEMENT (m.) 
plar amortiſſement de mura- 
ille garnie de corniche au 
ſommer, the Water Table, co- 
ping, or brow of a Wall, to caſt off 


| 


the rain, 
EN. 


— 


* 


— 


; - \ —- | 


— 
1. 
uns Lt 


tamred, or ſirlved with d crm 


carve, or cur in. 
Entaill6, intailed; graven, car- 
car 


m. 
41.0 an intailinę, 


or carving. 
TAMER , lever la pre- 
jece, fo cut, or to make 
the firſt cur. - 
Entamer la chair avec un ra- 
ſoir, to exulcerate, break, or cut 
the in. 
Entamer un tonneau de vin, 0 
— a veſſel of Wine. 


r une matiere, to enter 


Enrame, cut. 
Eatameure (f.) entameure de 
peau ou de chair, an exulcera- 


ng , or cutting of the un or 


ii 
ENTANT ane, becauſe, xe. 
- ENTASSER, to beap, or lay 


lay) uy money. TW 
er crimes ſur crimes, to 
heap crime upon crime. 
taſse, heaped, or laid up to- 
gether. 
Entaſſement (m.) a beaprng;or 
laying up together. 
E (L) la greffe d'un ar- 
bre ent, 4 graff or graft. 
Luter lente, Tendvuire d'argil- 
le, to faſten a bud with clay in or- 
der to praft it. 
Ente, arbre ent6, 4 grafted 


tree, | 
to prafe, 
fee ſur un ceriſi- 


Enter, 

Enter un 

I graft a peach upon à cherry 
Enter en fente, to graft within 
a cleft made in the top of a ſtoc 
which i the ordinary way 0 ne 
ing. 

Enter en Ecorce, to graft in the 
bark of a tree, 

Enter en flute, en fluteau, en 
canon, to immoculate. 

Enter en ſcion, to inoculate with 
a c ion. 


Enter en 


Fafted. 
— (m)s after. 
Enrement (m.) Enture (f.) a- 


perche, to graft in a 


| Ction d'enter, « grafting. 


— 


 ENTACHE' dun Crime, 
de toute ſorte de 
with ul 


roget her. | 
Enrafſer de Targent, to heap (or | ſtood. 


— —— — — 


— un Metier, ou une 
Science, sy entendre, to under- 
ſtand an Art or a Science, to be 
rendre parfairement le Droir, 
to underſtand the Law perſecthy, 
to be an excellent er. 
Entendre le Latin & le Grec, 


to underſtand the Latin and Greek, 


Tongue, 

I n'entend rien en Medecine, 

bt hath no nil in Phyſick, 

Entendre » compr e, con- 

—— fo underſtand, or to ap- 
0 


out le monde peut entendre 
(ou comprendre ) ces choſes 
any body may underſtand thoſe 
things, 

Autant que je puis entendre, 4 
far as T can nder fand. 

Ces chofes ne fe peuvent enten- 
dre, theſe things cannot be under- 


Le Vulgaire n'entend point ce- 
la, the vulgar ( or common fore of 
| people) do's not underſtand that. 
+. Fade to mean. 
Comment l entendeꝝ vous d eſt 
ce ainſi que vous vous moquez 
e moi ? what th yon mean by it ? 
— you think to make ſport with me 
th ? 
Vous Fenrendez d'une autre fa- 
con que je ne Pentens, you mean 
2 another thing than I 
0. 


Qu'enrendez vous par un hom- 
me riche d what . by 4 
rich man ? 
Penren celui qui eſt content, I 
mean the man who hath 4 conten- 
ted mind. 


, | Faites comme vous I'entendez, 


do as you think beſt, or do as you ſee 

cauſe. 

Entendre, 6couter, to her. 

Les oreilles entendent le ſon, 

the ears bear the ſound. 

Entendre, ouir dire, to hear, or 

to hear ſay. 

Jai entendu dire, I heard ſome 
ody fay, I was told. 

G nenten parler que de cela, I 

ar not hing elſe. 

Criez fort, & vous vous ferez 

entend 

be heard 


—ä ͥſ́uçkw 


— OO — — 


re. ſpeak aloud, and you ſha! 


| N | 

n e h 

abs 
ent 


Donner queque 
choſe a quècun, o give one ſome- 
SY to 


underſtand, 

intelligence My rpg os 

with, to babe ſecres 
to play booty with | 


re 
intelligence, 
one. 


ravail bien entendu, 4 em- 
ning (rare, or curiom) piece 7 


mor 
Bien entendu, ou affeurtment, 
88 | 

al entendu, il underſtood. 
Un mal-entendu, a tate. 
Ils excufe fur un mal enrendn; 
be excuſes himſelf upon a m 


Habe. | 
Od eſt ce qu onna pas enrendu 
er — oe Victoire? Sheral 


rl 
= that ner Vittory been 'beard 


2 
— u, ſavant, wiſe, ifa. ex- 
perts known ,wvell ſeen, or experien« 
ce 


Te ſais peu entendu en ces ma- 
tieres, I have uo great il in theſe 
things. 

Un homme entendu, capable 
de juger d'une atfaire, 4 wiſe, or 
underſtanding man. 

Faire I'entendu, ou faire de I 
enrendu, rd take t much 


u 
himſelf,to be proud, arrogant, 7 


cy. 

Vous faites de Fentendu en tou- 
res choſes, & vous eres un franc 
ignorant, you pretend great mate 
ters, and you are a meer g- 
rant. 

Entendement (m.) Intellect, 
facultè Intellective de Ame, 
the Underſtanding, or the Intel- 
let. 

Entendement, eſprit, underſtan- 
ding, or wit. 
Avoir bon en tendement e have 


| d wit, to have good mother wit, 
Ay 


oir Teatendement lourd, pe- 
tant. & groflier, ro be dull wit- 


ted. 
*Hh: 


> + 6+ 0 *. * 


E N 


E N „ 


11 a perdu Ienrendement, be A 

out uf bu wits. . 

Entente f.) meaning. 

1 Parole à double entente, an 
1 1 word, 4 word that hath 

4 double meaning. 

Parler a e entente, fo 

ſpeak, ambiguouſiy, or equi voc al- 


Eponſe à double entente, an e- 
guivocal (or ambiguow) anſwer, 
per that may be underſtood 


to all ways, 
Enter. V. Ente. 
ENTERINER, ratifier une 


choſe, to admit, approve, or allow 
of a thing. to grant it, to let it paſi, 
to yield or conſent to it and there- 
upon to execute, effect, accompliſs, 
or judge and promounce fit to be 
execured, effefed, accompliſted. 
Enreriner une Reque te, to grant 
a Petition. 

Enterinẽ, admitted, oved, 
allowed of ,granted, yielded, or con- 
ſented to. | | 
Enterinement (m.) an abſolute 
| admitting, allowing, approving, or 

letting 7 a full grant or confir- 
mation followed 5 the effett or 
execution thereof, For it import: 
not only an approbation, but an ac- 
compliſement, or at leaſt a decree 
for it. 

ENTERRER quecun, Ven- 
ſevelir, to inter, or to bury one, to 
lay him in a grave. 

Enterrer queque choſe, to bury 
| ſomething in t ground; to hide it 
in the earth , to put it into the 


ou 

Enterr&, interred, buried, laid 
in the ground. 

Enterrement (m) ſepulrure, 
an interring, burying, or burial. 
— Convoy, 4 fune- 
rall. 

Aſſiſter à l enterrement de que- 
cun, to be at ones funeral. 

TER, troubler le cer- 
veau, to diſturb, the head, or to 
cauſe the bead-ake. 

Le vin fumeux ente&re, heady 
wine fly's up and diſturbes the 
ad. 


Ente te, heavy headed. 
*Enteur, & Enteure, J. En- 


© NTHOUSIASME. V. En- 


touſiaſme. 

ENTHYMEME (m.) an En- 
. Lebymem, or innper fe Slog: fm, 
art ng the major or mi- 
_ 


ENTIER, à qui ne e 


aucune partie, intire, ꝓboie, ſolid, 
Raa I enti 
be hath eaten * 
Le tonneau eſt encore tout en- 
ger, on ny a point rouche, the 
cath # whole, and has not been 
2 etẽ perd 
tre na point ue 
& ſon ſeau | encore entier, 


the Letter was not loſt, and the | ts 


ſeal thereof # unbroken. 
Ilya trois jours entiers qu'il eſt 
mots it # full three day's ſince he 
ied. 


Jai ete avec lui dix jours en- 


tiers, I was with bim ten whole | er 


day's, or ten day's together. 
Il mourut trois ans entiers avant 
_ je fuſſe Conſul, be died full 
three years before I came to be a 
Conſul. 
La choſe &rant encore entiere, 
ou en ſon entier, the thing being 
as yet intire. 

emettre la choſe en ſon enti- 
er, to reſtore the thing to its firſt 
ſtate, 
Un Cheval entier, non chatre, « 
ſtone=bor ſe. 

Entierement, tout a fait, intire- 
55 wholly, fully, altagether, througb- 


ma entierement ſatisfait, he 
has paid me all. 

ONNERKR , bailler le 
ton, to tune, or to begin the 
tune, 

Enronner du vin, le mettre dans 
le tonneau, to tun wine, or put it 
into 4 — 
Enronn&, twned, 
Enronne, mis dans le tonneau, 
tunned, 
Entonnement (m.) a tuning, or 
— of a tune, 
ntonnement de vin,the tunning 
of wine, 
Entonnoir (m.) 4 funnel. 
*Entorſe. V. Entortiller. 
ENTORTILLER, to wrap, or 
wind about. 
Entortiller ſon manteau autour 
du bras, to wrap b cloak about 
hn arm. 
S'entortiller, co wind it ſelf a- 
bout, 


Un Serpent qui s entortille au- monſt 


tour d'une branche, a Serpent that 
winds it ſelf about the branch of a 


tree. 
Entortillè, wrapped about ,tomn- 
ded about, | 


Donner une entorſe à ſon ad- 
V e, le jetter par terte en 
luttant, to give one 4 foyl in wreſt= 


ng. 
Entorſe, incommodite, an over- 
thwarting, a (brewd turn. 

Il te donnera une mauvaiſe en- 
torſe, 22 thee in thy de- 
Au, he ſhall thee a ſcurvy 


ENTOUR (m.) circuit, com- 
buſt car 0. 

'entour des murailles, the com- 
paſt of the wall:, 
Allera Ventour de la Ville, to 
go round about the Town, 

Entourer, environner. /. En- 
vironner. 8 
OUSIASME' (m.) en- 
thuſiaſm, a divine mor ion or in- 


ſpration, 4 raviſhmens of the ſÞi- 
ret 


ENTR'ACTE, and S'EN- 
TR'AIDER. See next to Entre. 
_ ENTRAILLES (f.) ral, 
inteſtings, inwards , bowels , 
uts. 

er les entrailles à quecun, to 
pull out ones intralls, 


„ to dr a= 


5. 
: ne * dra ed * 
ENTRAVE TJ cope 


i VE (t.) ceps de fer à 
lier les pits d'un Cheval, 
fetters for the legs of unruly 
horſes. 


Entrave, empechement, an ob- 
ſtacle, or impediment. | 
Entraver un cheval, to fer- 
— borſe, to put bim to the 
c. 
Entraver qucun, l'embaraſſer 
dans de facheuſes affaires, 
to peſter one with intricate buſi 


neſ. 
— fettered, or peſter- 
ed. 
_ SENTR'AIMER. See after 


'Entre. 
„ among , Or «- 
Il faut ö ter les querelles & les 
i qui ſonr entre nous, 
we muſt remove thoſe quarrels 
and contentions which are among 


ur. 
En- 


— 


1 — a 
* 4 > 40 
», EW 


— 


1 


ou and me. 
L'Air tient 


Enrre, of. ; | 
— — les — 2 — la 

erre les Francois font les plus 
courtois, ef all Nations of the 
Earth the French are the civil 


le 


gape. 
pin 5 


a entre vous & moi, 
440 difference there i betrixt 


le milieu entre le 
Ciel & la Terre, the Air 
ſes the middle part betwixt t 
and the Earth. 


En ceci iln'y a 

deux, here j no in 
6 V Enrrer. - 

- ENTREFAITES (f) ; as, 

Sur ces entrefaites, in : 

. while theſe things were 4 


ENTRE-GENT ( * 


Age, 4 bold and comely 

ENTRE-HAIR,o hate one 
SENTRE- HEURTER, #0 
(or to buſtle) 


„ or / ur] one 


tre tous il me plait le plus, of 
all men I like bom beſt, 
Entre, in. 
Il tenoit un cofireau entre les 
mains, he held 4 knife in bu 
hands. 
2 — between. 
e lui erai pourveu qu 
ar une mural entre deux, 1 
will [peak with him, 
be a 41 between + of 
Sil Iarraque, je me jerrerai e- 
tre deux, i be ſee u 
come or I 
ENTR'ACTE 
die, the Chorm of a Tragedy. 
S ENR' AlDER, #0 help one 
another, to give mutual aſſiſtance: 
one to the | 
Ils $'entr* aident & s* entre- de- 
fendent un autre, they help a 
nd one another. - 
SENTRAIMER, #0 love one 
another. 
Ils 8'entraimoient parfaitement, 
they loved one another mtirely, 


E - BAAILLER, - 
Entre-baaillement (m. ) 4 g4- 


E - BAISER, to, in- 
rw Kiſſes, to hifi one an- 


other. 

SENTRE-BATRE, to fi 
to ſall together by the ears, to 
fle one with another. 
S'ENTRE-CHOQUER, to 
cope one with another, to ruſh one 
againſt another 
Les Armdes. s 
the Armies are ingaged. 
SENTRE-CONOITRE, to 
know one another, 
ENTRECOUPER un di- 
cours, to interrupt 4 diſco 
Entrecoupe, interrupte 
Parler d' une voix entrec 
de ſanglots, to 
interrupted wit 


or to intermingie. 
entremèe ler) des 
ſon Diſcours, to 
in bis diſcourſe, 
lace, interlaced, inter- 
mingled, inſerted. | 
ntrelacement (m.) an inter- 
lacing,"mtermin ally inſerting. 
, to inter- 


, entre-choquent, 


J. p 
point d entre- 
er medium. 


Entre- heurtement (m.) an in- 
rerſbock, @ ſcuſungler buſilntj o- 
gether. 

ENTRE-JETTER , to put 


Entre-jerter queque Traite de 
reconciliation, 70 put infor a re- 


o interlace, | 


Entrelarder, parſemer, to min- 
gle different things 
Fnrrelards, mterlarded, 
SENTREMANGER, to ear 
up (or undo) each other, 
ENTREMELER , to inter- 
mingle, or to terms Xx. 
Entremèler des Sentences dans 
ſon Diſcours, ts inſert Sentences 
1m by Diſcourſe. , 
S' entremè let d' une affaire, 0 
intermeddle mit (or in) a buſineft. 
ENTREMEIS de feſtin, en- 
tremeſes, certain choice diſhes ſer- 
ved in between the courſes at 4 
feaſt or banquet. 
EN 


ther. 


RE un Ami 
pour terminer nn different, to 
introduce or make uſe of a friend 
to compoſe a difference. 
S'entremettre de 


ueque affai- | 
re, to ebruſt bimſelf into 4 b. f. 
ne f. 


. 
En 


2 many 


ted, u 


in han 


Entrepri lus, impotent, that 
hes loſt the 6 of hy Aab. + 
Entrepris, qui eſt en peine, con- 
cerned, troubled, or that is in ſome 
trouble. 
Il eſt tout entrepris, he i very | 
much troubled, or diſquieted in bus 
mind, he is very mich perple xc, 
and knows not which way to turn 


himſelf, 


Entr 


N 


ing. 
| Faire (ou former] une entre 
1 


roles, to cut each orber with cute 


ring words. 
. 
rerpriſe, arcempe, undertake, or | 


- wp fo — 


rorite, you incroac h 
Ge cores 02 f. I 

i en ce . 
has rogue mm band, pon, T 
Entrepris, enterpriſed, attem= 
taken, : n hand. 
iſſer — — — 
entrepriſe, eo deſiſt 


off) 4 * that bas been taken [ 


Entreprenant, hardi, coura- 
geux à entreprendre, bold, for=. 

ward, couragions. | 
Entrepreneur (m.) an undere | 
taker, an attemprer. 
Entrepreneur d' une affaire, 'the- 
undertaker of a bi neh. 

epriſe bf.) defſcin, an en- 
terpriſe, attempt, deſign, or under 


| (empe 


ien. 
| Karrer dans l' amitiẽ de quècun, 


or & des pierreries, Medica- 


nn. 


Ne laifferpas entrer, defendre Se faire entrèe en quꝭque lieu, 
r) d'enrrer,no to ſuffet to intrude himſelf mt @ place, 
1 K to go in. | ro make way into it. 
| Confcil entre deux fois tou - L'enrrte en eft. deſendue aux 
res les ſemaines, the Council 14 / s, the entrance # not free 
held twice a week, er men.“ 
Entrer en diſcours, to enter inte Entrée, — 
a diſcourſe. marchand 
Entrer en matiere, to enter un une Ville, 
| the matter in hand. | commodities imported. 
Entrer en procex, to begin a law= Droit d & de ſortie, 4 
wit. R n 4 ri ht of Cuſtom upon Commoditie⸗ 
rer en querele , to begin :4 imported and exported; : | .. 
uarrel. | 4 Entree, ſeance de gens de Ju- 
rrer en Charge, to enter upon | ſtice, a Seſſions, 
a public k Empleyment. Entree, commencement, begin- 
Entrer en poſſeſſion, to take p- ning. 
Al'entree de ſon diſcqurs,at the 


of bas di P 
Euunge ye able} 46 courſe, 

SENTRE-REGARDER, to 
behold one another, or to look on 
each other. i 

S'ENTRE-SALUER, /- 
lute each ot her. ; 

S'ENTRE-SUTVRE,to follow 
each. other ſucceſſively. 

Des choſes qui s entreſuivent, 
things that Follow ſucceſſively, 
Les jours 4X les mois $'entre- 
ſuivent, the dayes and months fol- 
low ſucceſſively, 

ntreſuite (f.) 4 ſucceſſive con- 
tinuation of ſomethinę. 

S' ENTRETAILLER dans 
un Combat, to cut, er hack one 
another, 

S' entretailler en marchanr, to 
bit one leg with the other as one 
goes along. 


i entrent dans 
om or Impaſt for 


to get 4 mans love or ffiend/hup. 
Entrer dans le ſentiment de 
quecun, to mbrace another mans 
opinon. 

entre dans votre penſee, Ibegin 
to diſcover (or to dive into) your 
your thoughts. 

Des Medicamens od il entre de 


ments whoſe chief ingredients are 
gold and precious ſtones. 
Entre, entred, or gone in. 
Il y eſtentre par force, he men: 
in by force. . 
Er moi j'y ſuis entre par fineſſe, 
and I got mn by ſubtilty. 
La fleche Eroit entr6e bien a- 
vant,the arrow was entred far in. 
Etant entre bien avant dans ſon 
amiri6, having gained much npon | 
his Friendſhip, | 
Entree (f.) action d entrer, an Entretaillement (m.) entreta- 
entry, or entrance. illement en marchant, a hitting 
Lentree d' un Roi dans une Vil- of one leg with the other. 
le, he Kings Entry into the Town, | Entretaillure (f.) bleſſure d 


Avez vous veu ] Entree du Roi? entretaillement, a gall got by rub- 
bade von ſeen the Kings Eu- | bi 
| 


trance? 


ng one leg avainſt another. 
EN1RETEMS (m.) an in- 


Entree, le lieu par od Ion entre,  termedinm, or mean while. 


ſur les denr6es & | D 


E N E N. 
— A em Ports at be ENTRETEN IR,conſerver, 
| race into 22 1 8282 rrp, 07 anten. 
| Danger eutrve dandcan an qud- Entretenir 22 45 
for liru, to grve ucceſi to one i 12 | 
. Ip. 
Je ti ai donne entree de ma | Entretenir une Armbe, ts 
| trepriſe, co drvere one from h13 en | Maiſon, I bave admicred bum into G maintain) an Army. 9 
| cerpriſe. my bouſe. A | tretenit les pauvres, to main- 
pitcher une entrepriſe , s'y | L'entree de maMaiſonn'eſtfer- | lain the poor, 
oppoſer, to hinder an enterpriſe, me A perſonne, my hot 49free | Entretenir un Batiment, to keep 
ENTRER go er, to go (get, for any man, abe door 12 ſbur te building in pa. 
or ſtep) in. | 2008, | r —.— 4 de promeſ- 
Entrer en un lieu, 70 enter, of Il m'a defendu I entree de ce | ſes,de belles paroles, le taire at- 
to go inte a Place. Lieu, he bach forbidden me to | tendre, to amuſe one, or keep hum 
ifler entrer, to let go in. come into thu Place. in hand with fair words. 


Entrerenir quecun de diſcours 

agreables, to entertain one with 
reeable diſcourſes. 

S entretemr avec que cum, to diſ- 

caurſe with one, to hade a familiar 

diſcourſe with lum. 

es choſes qui s entretiennent, 


ay b — , that 

or together. | 
Entretenu, intertained, kept, or 
aint atned. 

Une Armee bien entretenue, an 
2 well hept, or maintai- 


Les Pauvres ſont entretenus 
aux d de la Paroiſſe, the 
Poor are kept at the charge of the 
Paris 


Un Batiment bien entretenu, 4 
Building &pt in good repair. 
Entretenu de es, de bel- 
les paroles, ir in band with fair 
words. 

Entretien (m.) keeping, main- 
taining, or maintenance. 
L'Entretien d une Armbe, l en- 
entretien des Pauvres, the kee- 
ping of an Army, the maintenance 
of t oor, 
Entretien de bouche & d ha- 
bit, che charge of victuals and 
cloaths, 
L'Entretien d'une maiſon, the 
Keeping of an houſe in repair, 

tretien, corwerſation, company, 
converſation. 
Son entretien eſt agreable, he x 
very good company, be # 4 man of 

ood conver ſation. 

ans nos entretiens, in our fami- 
har diſcourſes, 
Mon entretien ſont les Livres, 
Books. are my chief intertan- 


mene. 
 ENTRE-TISSU, interwo- 
"SENTRE-TOUCHER, to 


touch one another, to be near one 


| 


an entrance, or paſſuge into ſome 


Dans cet entre-tems, in the mean | 
place. 


while, 


to the other, 


qui ſom lies les unes aux au- 
hold 


Nos 


| 


þ 


> 
m. 
_ 
- 
— ” 
— 
"'R N 


——_—_—_—__—_—— „ "_ 


TR'OUIR, to over-bear, 
to hear here and there 4 word. 
Jai entr oui qu'il grondoit, I 
thought I had heard hum murmur. 

ROUVRIK, ouvrir a 
demi, to open but 4 little, 
S'Entr'ouvrir, to gape, or to open. 

Entr'ouverr, 54 
Une plaie entr ouverte, 4 gaping 
wound, or ulcer. 
* Enture.V. Ente. 
ENVAHIK: les biens d'au+ 
rrai,co invad? another mans right. 


Invaſion (£) an —— yy 


Faire une 

Invaſion, 
ENVELOPE (f) 4 cover, or 
2 thing that ſtrves to wrap an- 
* 


mn, _ 
Une envelope de Letire, ths c- 
8 1 Ret 


quècun dans un 
nger, to involve on in 4 
great danger. , 
Erve loper 


Envelope, couvert d'une en- 


velope, inveloped, wrapped up, 


fo invenom. 
Envenim&, invenomed. p 
ENVERS (« Propoſition) to- 

wards, 

Envers . towgrds him. 


lui : 
1 4 ma. Jubſh,) the in- 
2 0 wie: 2 | 
envers d'une etoffe, the wrong 
ide of « Buff. Nen, 
Tourner A Ferwers, to turn the 


| 


| 


| -%* s , | 8 | | 
Nu 
Fai grand' envie (j ai une ex- 
treme cavie} de vous voir, I 


ha | L 
— 4 great mind to {ee — 


arience to ſte um. 
Il le fera, ſi l envie luĩ en prend 
ou lui en vient, he wall do 10, 7 
the humour takes him. 
Il lui a pris envie de vous al- 
ler voir, 4 deſre came upon bim 
to ſee you, 
ner 
cun, ts inſtill a deſire of any 
thing to one. 
I m donne cette envie, he 
has created this deſtre in me. ' 
Ilregarde cela avec des yeux 
d'envie, he looks upon that with 4 
greed) ey 
men 
pur me out of once it with ir. 
Errrie de femme encctore, 4 /on- 
with child. 


ing of 4 woman | 
Raovie, 7 de douleut du 
bien d autrui, envy, grief (or dif= 
pleaſure) as the proſperity or good 
Due went de ls doylenr' & 
Envie vient de . 
de e deſeſpoir de poſſeder 
e 
ome 
deſberr o poſſe ing hes good which 


another attains, 
Porter envie à quècun, to have 


* envy againſt one, to envy 


On porte erw ie ceux qui ont 
ce que nous de ſirons avoir, men 
envy thoſe that injoy thoſe things 
which they defire to have. 

On ne porte envie 2 perſonne 
apres la mort, no body i end 
arter death. 

Mourir d'envie, to burſt with 


envy. 
Etre à couvert de Venvie, n'y - 
tre pas expole, to be ſecure rom 


envy, 
L'Envie le fait parler ainſi, c'eſt 
par envie qu'il dir cela, ti: Envy 
that makes him ſpeak thus. 
Sattirer (encourir) Venvie de 
pluſieurs perſonnes, to incur the 
envy of many people,” 
Envier, to envy, fo repine at 
— worth or good fortune of #- 


infide ſor the wrong ſide ) out- 
ward. 


Py 


thert. 
Envier (porter envie 3) quècun, 


ende d' une choſe 2 bouts. 
Environ ce meme tems, aj, 


'a O16 Tenvies be has | abour 


- . 


Eavi&;, Kali 
[Your —— 2922 
———— the word. 

vieux, enviow , one that 
repanes 44 another mans worth or 
tune. 

envieux meurent, mais len- 

en- 


vie ne mourra j 


of anothey, 
Ils di a Venvi qui ſera le 
eee 


plus 
be the 
EIL V. Vieillir. 
ON, about, thereas 


this very time 


heures, I came about five 4 


coc. 

Lede du mois, ou environ, 
| tbe laſt day of the month, or there= 
3. , 

' Hs font venus enviror trois 
| cents, they came about three hun- 
| gt F 


Environ dix mille Soldats, about 
ten — ſend Souldzers. 
Il a parlè environ deux heures, 
he about two Heut. 
virons d'une Ville, the: 
, adj acone parts CER 
Ni dans la Ville, ni aux envi- 
rons, neither in the-Town, nor the 
adjacent parts. 

ner gre to . 2 
compaſ begird, furr , 8xcluſe 
— wg 4 ſider. * 
Environner une Ville de foſſez, 
to make ditches about a Town. 
Tous les malheurs nous envi- 
ronnent, al kind of muſchiefs 


ſurround us. 


ur le defendre, bis Servants 
ood about him in order to defend 


him. 


or hemmed. 


incompaſſed by the Sea. 

Etre environnt᷑ de lumiere ou 

de tenebres, o be ſurroumded with. 

light or darkneſ. 

Environnement (m.) an invi- 

”_ , mcompaſſing , mcloſing 
nd about, 


n 
"ENVISAGER dub cun rc hok 


one in the face. 


Ses Servireurs I environnoient + 


Environne, indironed, mcom- |. 
paſſed, begirt, ſurrounded,incloſed, |. 


Etre environnede la Mer, to be 


vious people dic never |}. 
die with (or I have} an ener din. e . 
| — l envi, in emulation one 


Je ſuis. arrive environ fur les | 


— 
- 


F 


ts envy one. 


—— 


EnviſagC, looked in the un . 


mn — 


—_—— 


a Sm * 


8 


— Cc _ 


* 


L 


E P 


- 


—— 
- 


5 IT 


voier 
fore, t 
er 


Il ma 


notice 
Ciel, 
ven. 
on 1 
"Un 


voie, 
Il a env 


E 


Servants to rob my houſe. 


Un Envoic 
Envoy Extraordinary, 
„2155 (m.) 4 ſending, or the act 


ol ER. to fly away, 
, Envole, fled away. 
— < V. Envi, under the word 


ENYVRER, to make Suns, 
4 En 
drunk. 


ENVITAILLER. 7; Ravi: | 
ENVOIER, to ſend, to ſend 
away 
Eovoier des nouvelles, to ſend | 


nil le vers ſon Pere, Py: 
him to by Father. 


je vous envoirai votre 


Livre 4 morrow I ſend you 


Ne "4am 2 vous envoier ce Co- 
d — * . ? can't you 

end away that R 

Envoier querir 22 to ſend 

for one. 

Envoier quècun devant, len- 


avance, to ſend one be- 
$ find bim ey hand. 
ent, 
ſes Servĩiteurs pour 
ma — — he bas ſent bu 


envoie ſous main (il m'a 


envoic ſecretement) ſon Va- 
ler pour mien avertir, he has ſent 
me privately by man to give me 


of it, 


C'eſt un Homme envoic du 


be M a Man ſent from Hea- 
a envoie querir, be x ſent 


Envois, an Envoy. 
Extraordinaire, an 


yvrer, to maß: him «lf 


Enyvre, drunk, or made drunk, 
Un homme enyvre, a man that 
# drunk, 

Enyvre d'une bonne 
ſoi meme , 


good opinion of himſelf. 


inion de 


intoxicated with a 


=P 


EPACTE (f.) the Epatt. 
L REpacte n'eſt rien autre que le 
Nombre des onze jours, 
rendent I Annee Solaire plus 
longue que la far „ celle 
2 Ns 


1 
\ 


ul 


3 54 jours, au 


ue 15 Peine eſt de 365. 
aft is nothing elſe but the 


Number of eleven 
make 4 — 
354 


the Lunar, this EEE 1 


Fo 2 


than 


| Epaiſeur (t.) thicknef,, bignef, | | 
= ry to * or to make 


thick. 4 
5 'Epaiſlir, to Fay to grow ( or 
—— thick. 
Lair en nue, the air 
thickens into a cloud. 

Epaiſſi, thickened. 

— * ) 4 thicken-= 

N ing thick. 
la Vi 

ne « Vine, to pluck 


2 the ſuperfluous ſboots 4 ty 


i ſpores fo — ag a Nine 
„pes 
1 Epandre. 


838 
EAN SRE. to 74 edel 
255 re, to ſbrea it ſelf. 
andu, pulled, ſbe 
a > 


or 


5 fo 


les fleurs, to blow, or ſpread, 4s 
4 blooming roſe , or any other 
flower in t . be height of its flouriſb- 
in 
Gia m'&panouir le coeur, that 
cheers up my heart. 
Epanouiſſement (m.) 4 blows. 
ing, or blooming of flowers. 
EPARGNE (f.) parſimony, 
frugality, thrift, or good husbane 
rY. 
Uſer d' epargne, to be parſimo- 
m , Pugal, thrifty, or good buſ- 


Epargne , les Deniers publics, 
the common Treaſure, 

Treſor de I'Epargne, des De- 
niers Roiaux; the Kings Trea- 
ſure, or E xchequer. 


Kings Treaſurer. 

Epargne, eſpece de taille plate 
en Orfevrerie, qui paroĩt etre 
de relief, har ug 4 1 
Ouvrage falle en pargne, 
piece of plate cut with . 
work, the incutting being fil- 


tt our, of x 
— e any 3; fs 


2 « tick, ( or foggy )| Send. 


or ſpread _ 
S' EPANOUIR, comme ſont 


Treſorier de I Epargne, the] Ch 


led with enamel, and the work 


Epargner , uf, a' argne, 
„ Epargner , uſer 4 6p | 


ſon argent & ſesden- 
r 2 has bo money and hb 


Le Te Prodigne dEpenſe.ce le 
—— — cher bk 4 


that — one ſpares another 


Epargner ſa peine, to ſave by 


e le fais pour lui 
abs yo — 2 
ſave him the trouble be Hould 
at. 


_ 


be 


rgner onne, te /pare 
* — xr per gt 
1 — ſpared, or ſaved. 
ceci en fix mois de 
bh 


Wy, I ſaved in fx months 
time, 


en ai E une partie ſur 
J rs boucke, 7 par faved it out 
of my own belly, 
Voici ceux que les malheurs de 
la Guerre ont 4 theſe 
are the men whom the misfortunes 


aves — 'beir conſume s, | 


the War have ſpared, or, that 


| 


bor = — the misfortunes of 


— bon wonager, 
n ſavitg, ſparing, or thei 


4 SPARPILLER, to ſcatter, to 
i 
1 ſeattered, or diſper- 
ement (m.) 4 ſcatter- 
* Ne 4 4 
99 Gar arre de por- 
re, =_ — 775 iron that's nailed on 
a * and turns at the end on 
a pena 
Cattere ed, 
here —— tber ned or 
El le marchoit les cheveux 6 
AI her hair di- 


Les Soldats & & A, the 
Sauldiers Baar to and 


fo. 
EPARVINS (m. maladie de 
2 eval, 4 Spavin in the leg of an 
orie 
Fw tp I ae, des 22 Han 4 
rje that of t es 07 
. thar 4 difexſed in the 
ne ht ar paſterns. 
EPAVE (f.) choſe gart e ou 


perdue, acquiſe au Seignenr 


*J 


mm. 


þ 


| pe 


. 


... 


- . — 


nown, 

voir droit d'Epave, to have 
that right of Eſchear. 

Epave fonſiere, de fonds preſu- 
mer vaquans, parce qu il n ap- 
rt du Proprietaire, an eſcheat 
of land preſumed to be vacant, be- 
cauſe it doth not appear who s the 
Owner thereof. 

EPAULE (f.) Sue r. 
Avoir de groſſes &paules , to be 
broad-(houldered, or to have broad 
ſhoulders. 

Mettre un fardeau ſur les &pau- 
les de quꝭ cun, to lay a burden up- 
on ones ndert. } 
Porter ſur ſes Epaules, to carry 
upon hs ſhoulders. 

Pouſſer le tems à I'&paule, to 
delay, defer, or put off from day to 


Par deſſus 1'6paule, over the left 
ſhoulder, or the wrong way, 
Une &paule de mouton, 4 Soul 
der of mutton. 
ule, flanc de baſtion, the 
«nk of 4 baſtion, 
Epanler quecun, Iaſſiſter, lui 


aider, to back, fupport, afſift, 
help, ſecond, pl or 2 


helping hand to one. 

Epaulé, backed, * aſ- 
ſifted , helped, ſeconded, or pro- 
tected. 

Vous ne l' entreprendriez pas fi 
vous ne vous ſemiez epaule, you 
dur ſt nor undertake it if you were 


that Tuwn. 


froment- lt, or pelt corn. 

| EPEE (f.) 4 Sword. 
Une e 

handed ſword. 

Epce de combat, a rapier. 


8 


not protected. ters. 

Les Enemis - erotent epaulez | Epelé, ſpelled. 

d'une bonne Ville, the Enemies EPER U, tout eperdu, ama- 
were protected by a conſiderable | xed, aſtoniſbed. 

Town. Eperdument, deſperately „ ex. 

Epaulement (en rermes de | rreamly, paſſionately. 

Guerre) m. # covert, a elter- | Il en eſt ————_— amou- 
ed place. reux, be i deſperately in lov? 
Cette Ville leur ſervoir d e pau- with her, he loves her paſſionately. 


lement, they were protected by 

Epauliere (f.) armure d'e- | 
paule, a onlder-piece, the piece Donner de l Eperon à un Che- 
of armour that ſerves for the ſhaul- val, le re6veiller de Veperon, 


PEAUTRE (f.) eſpece de 


a deux mains, 4 two- 


E _” B-* ÞP ' 
elle ſe trouve, ran- Nr rd. les &erons à qubcun 
int à qui Poiguce e the bends . le ſerrer de abun 
7415 1 — run, to purſue bum, or be at bit 
L. Send N Eyeron de Navire 
* 2 1 | 
2 long * — 2 1 not Garde d' epfe, the hilt of a | Ship ; eng. 


[wor 
Le fort de N that part of 
7 ſword which it neareſt to the 
ue. 
Le foible de l epbe, the wes 
part of a ſword — the 2 
Mettre une epd6e, la mettre à 
lon Core, co pur a ſword on, to put 
on 4 ſword by his ſide. 
Tirer Vepee, mettre la main 
4 P epee, to draw hs ſivord, to 
aw, 


Se batre à coups d epce, to fiebt 
with by ſword. rk fe 
Il lui a plante ſon = dans le 
cœur, he has runned hum through 
the very heart. 

Il lui a paſsc ſon epte au tra- 
vers du corps, be has runned hum 
through with bis ſword. 
Emporrer qut&que choſe à la 


—— epce, to get 4 thing 
y force of Arms, or 55 dint of 
Sword. 


Il faut sen ouvrir le chemin à la 
inte de Vepee, the way muſt 
made through by force of arms. 

Mettre lep dans fon fourre- 

au, to pur up his ſword, 

Il reduiſit cette Place ſans tirer 

l'ep6e, be reduced that Place 

without drawing of ſword, 

Epte,poifſoh de Mer, the Sword- 


EPELER, nommer un à un, 
to ſpell. 
Epeler les lettres, to ſpell the let- 


EPERON (m.) « ur. 
Prendre (arracher ) ſes Eperons, | 
to put on bis ſpurs. 


le piquer, I Eperonner, to ſpur 
4 Hr. | 
Donner de grands coups d' C- 
peron, to ſpur hard. 
Donner un coup d'&peron juſ- 


| La bourſe qui enferme le grain 


ſtem, ſtalk, or ſtraw of corn fron 


Eperon de fortification, 4 Spur, 
belonging to forts fication. 


al, to ſpur 


Eperonner quècun à faire ſon 

devoir, to ſpur one on to bis 

duty. ; 

Eperonne, ſpurred. 

| VIE (a) Oiſeau de 

prote, 4 Spar-bawk. 

N. ell. &c. V. Epaiflir, an- 
t 


word Epais. 
EPHEMERE „ fievre ephe- | 
mere, 4 quotidian ſeaver. | 
EPI (m.) epi de ble, an ear 
corn, 
Arete dpi, the beard of 4 corn- 


ear, 


———_— mn 1 


de Vepi, the bulk peel, or chan in- 


cloſing the corn. 
Le tuiau qui porte I &pi, the 


the root to the ear. 
Les bles ſe forment en Epi, corn 
beg it to ear. 
Glanure d epi, gleaning of corn, 
or gathering of ears of corn. 
Epi d' eau, ſorte d herbe, pond- 
weed, water-ſprke, (an berb.) 

Epi, garni d epi, in the ear, 
or eared, as corn is. 

EPICES (f.) Spices. 
Epices de Procez, the fees that 
be taten from the Fudges and their 
Aſſiſtants for Books peruſed, Con- 
ſultations bad, and Sentence gi- 
ven in a Cauſe. But why the 
French ould call theſe Fees Epi- 
ces, Cotgrave gives this * 
which] thnih is not improbable: for 
he derives it from an ancient cu- 
ſtom of grateful Sutors,mbo having 
revailed, were wont to preſent the 
Junges or the Reporters of their 
Cauſes with Comfets or other un- 
hers, Which gratuity ( ſays be) 
they afrerwards turned into mom, 
and by degrees have ſiffered it to 
become a duty, ſr that it makes at 
this day one of the beſt incomes of 
Judicial Places. 
Taxer les (pices d'un Procez, 
to tax, (rate, or [*t down ) the 
7.5 fees in a Caf. 


picer, aſſaĩſormer d &pices, 


d to a place. 


| 


= queque lieu, to run full 
pee 


to ſpice, or Paſir ſpices. 


—_—KX. 


nn EPICE. 


| 
| 
| 
| 


E P 


6: 3 


Epic, /piced, or ſeaſoned with 
ices, 
Epicier (m.) 4 Grocer, or 4 
þ ſeller of ſpices. _ ; 
Epicerie f/) variere d'epices; 
Spices, or varicty of ſpices. | 
Epicerie, negoce d'Epices, Spi- 
cery, or trading of 72 
* Epidemique. V. Epidimie. 
EPI DERME, the moſt out- 
ward thin shin of the body. 
| EPIDIMIE(Ef.) maladie po- 
pulaire, an epidemical diſeaſe, an 
uni verſal ſickneſs, or general in- 
fettion, 
Epidemique, epidemical, gene- 
” „er * — 2 very much 
»r (-d among the People. 
PIER. to ſpy, — or ob- 
narrowly, to dog, or to way- 
47. 
Epier quècun, to watch one, to 
have an eye upon him. 
Epier I'occafion, to watch an op- 


reunty. 

in Epie Voccafion de me per- 

dre, he watches gn opportunity to 

ruin me. 
Epie, /py'd, watched, or nar- 
rawly obſerved, 

Epit᷑, garnid'Epi. V. Epi 
Eſpion (m.) a Spy, 4 Scout. 
EPIERRER un Champ, en 

orer les pierres, 2 rid a field 

from ſtones, 
Epierr&, rid from (cleared of ) 
mes. 
EPIEU (m.) ſorte d'arme, 4 
hind of javelin, 
Epieu de Chaſſe, an bunt ing 


Staff. 

EPIGRAMME (m.) an Epi- 
gram, or a fbort Poem, wittily tax- 
gig 4 particular perſon or fault, 

EPILEPSIE (f.) epilepſy, or the 
falling ſichneſi, 

Epileptique, that bath the fal- 
line fi: kneſs. 

EPILOGUE (m. ) an epilogue, 
or 4 concluſion of a ſpeech. 

* Evinard. J. Epine. 

EPINE (f) plante Epineuſe, 
a thorn. 

Un lieu plein d'epines, 4 place 
fill of thorns. 

Voiez vous cette Beauté au 
milieu de ces deux Galants ? 
ne diriez vous pas que c'eſt une 
Roſe entre des Epines? d> you 
ſee that Beauty bet wixt thoſe tis 
Gallz1.ts ? is not ſh: ( think you) 
like RV ammngit Toorns ? 


2 une ẽpine au pic, to have 
e thorn in bis foot, 
1 


Epine du dos, the back-bone. 
Epine - vinette (f.) arbrifſeau 
dont le fruit eſt rouge & ob- 
long, the barberry tree. 
Epinard (m.) forte d herbe, 
Sptnage. 
Epineux , thorny, or full of 
1 


EPINETES (t) forte d' In- 
ſtrument de Muſique, 4 pair of 
Virginals. * 

PINGLE, a pin. 

Epinglier (m.) couſſinet 2 
tenir des Cpingles, 4 pin-cuſb- 
ion. 

Epinglier, ou faiſeur d'epingles, 
4 Pin-mahker. 

— hee eo (t.) = Epipha- 
ny, or Twelfth day in Chr: . 
EPISCOPAL , Epiopel, of 
( or belonging to ) a Biſhop. 

Epi ſcopaux (m.) Church-men, 
or thoſe that are for Epiſcopal Go- 
hy (m.) Epi 

I1COPAT (m. COpAcy , 
the Office ws Dignity of Bb pe. 

EPISTRE. (f) V.Epitre. 

EPITAPHE 5 an Epi- 
taph, a Funeral Poem or Inſcri- 
ption, 

Faire I'Epiraphe d'un mort, to 
make an Epitaph upon a deceaſed 


perſon, 

EPITHALAME (m.) an E- 
pithalamium, or a Wedding ſong 
or poem, Verſes made ( or a Song 
ſung) at a Wedding in commen- 
dation of the Parties married. 

EPITHETE (r) an epithet, 
or an addition to a Noun for ſome 

uality. 

EPTTIRE (f.) an Epiſtle, or a 
Letter. 

Los Epitres de S. Paul, S. Paul: 
iſt /es. 

PLUCHER, to pick, tegel. 

+ vgs des herbes, to pick 


rbs, 
Eplucher des pois, to ell peaſe, 
Eplucher, examiner par le me- 
nu, to fift throughly, ſearch nar- 
rowly, examine ſtrittly, peruſe di- 
ligently. 
Eplucher un paſſage d'un Livre, 
ftrily to examine a particular 
paſſage of 4 Book. 
Il ne faut pas eplucher toutes 
les Lettres de la Loi, one muſt 
not ſtrictiy interpret every letter of 
I Eptuck ked, ſb:Wed 

uche, picked, ſh ed. 
E liche, examine par le menu, 
fifted through, ſearched narrow- 
ly, examined ſirittly, peruſed dili- 
gent y. 


f 


Kur (m.) 4'picker, or 


Eplucheur , qui examine les 
choles par le menu, ſifter,or di- 
ligent ſearcher into the particulars 
of a buſineſs. | 

Eplucheuſe (f.) 4 woman that 
picks herbs, that ſhells peaſe, or 
the like. 
Eplucheuſe, femme qui exami- 
ne les choſes par le menu, « 
ſearching ( fifting) woman. 

Epluchures (t-) the picking, or 
ſhells of ſuch things as are picked 
or ſhelled. 

EPOINTER 7 orer la pointe, 
to take off the point. 

EpointE, whoſe point is taken 


off 

EPOIS (m.) cors, cornichons 
de la Couronne des Tres de 
Cerf, the top of a red Deers head; 
of a fallow, the Spellers, 

EPONGE (f.) « ſpunge. 

—— — 0 — 2 
comme une e, ſpungy, lig he, 
4 up, full — mal — _ 


like a ſpunge. 
E (f.) an Epoch. 
ipoques ſont de certaines 
diſtinctions de tems, ou de cer- 
rains points fixes & arrètés, 
dont ſe ſervent les Chronolo- 
es pour conter les Annces, 
prchs are certain diftinflions of 
time and periods, of which the 
Chronologers make uſe to compute 
years. 
ues les plus remar- 
uables ſont le Deluge de Noe 
Van 1656, apres la Creation du 


Monde, La e d' Abra- 
braham 2039. La Fortie des 
Ifratlires du Pais d' te, 
2 544.La Fondation du Temple 
de Jeruſalem, 3023. La Naiſ- 
ſance du fils de Dieu, laquelle 
eſt la plus belle des Epoques, 
4053. La Ruine de Jeruſalem, 
lan de Grace 70. La Mort de 
S. Martin, 40 f. Le Commence- 
ment de! Empire des Francois, 
420. La Priſe de Conſtantino- 
ple par les Turcs, 1204. The 
moſt remarkable Epochs are No- 
ahs Floud the 3 1656, ſince 
the Creation of the World ; Abra- 
hams Birth, 2039. The - 
ture of the Children of Iſrael from 
the Land of Epe, 2544. The 
Foundation of the Temple of Fe- 
ruſalem, 3023. The Birth of eur 
Saviour, the finefl Epoch of all, 


405 3. The Ruin of Feruſalem, the 


year | 


. E P 1 0 

7e our Lord 70. The Death, EP to preſs, rain,] body that | ir ſpent, or whoſe 
FS. Martin, 401. The beginning or. Juce qc out. ; | hrs 2 [ | 
of the ＋ — ral fee , preſſed, ſtrained, or Une — —— of — 
taking 0 anti t out. : une 4 or ſpent muc 
my mY K Epreinte (f.) 4 preſſing, ſtrain- ng. * N | 

FPOU , ou Epoux, [g. or ſqueezing our. ua epuis&roure ma patience,he 
Spouſe, 4 Bridegroom,or nem mar- Epreinres,ou trenchces, a wring- | has tired (be has worn) out my pa- 
ried man. os 3 the belly or guts, _ Hence, 

Epouſe (f) 4 Spouſs, 4 Bride, REV V. Epervier. , that 


or new married woman. It is alſo 
ſaid particularly of 4 Queen at 
any time during the King her Hu- 
bands life. : 
Epouſer, ſe marier, to wed, or 
to marry. 
_— une femme, to marry 4 
wife. 
Epouſer un mari, to marry 4 
husband. 
Epouſer, marier, to marry, or to 
joyn in matrimony. 
Le Miniſtre vous Epouſera de- 
main, the Divine all marry you 
tomorrow. f 
Epouſer une affaire, en pren- 
dre le ſoin, to 4 4 buſe- 
77 to take it wholly upon him- 
ſelf, to defend, imbrace, or umder- 
take it. - 
]' epouſerai võtre querelle, j c- 
ſerai vos interers, TI ſhal e- 
ſpouſe your quarrel, I ſhall eſpouſe 
your Intereſts. 
Epousc, marie, medded, or 
married, | 
Epouſailles ( f. ) wedding, or 
Marriafe. 
EPOUSSETE ff ya bu. 
Epouſſerer, to bru 
Epouſſeter, batre quècun, 20 
beat, or cudgel one. 
Epouſſere, bruſh2d.- 
—_— batu, beaten, cudgel- 


led. 

EPOUVANTE (f.) rerreur, 
fright, terrour, or alarm. 
Ils ont * I'pouvante, they are 
alarmed. 


vanter, donner le pou- 
vante, to ſcare, to fright, to ſtrike 
a terrour within one. ) 
S'Epouvanrter, prendre li pou- 
vante, to be ſrig beed, or ſcared. 
Epouvante, frigheed, ſcared. 
Epouvantable,dreadful,fright= 
ful, borrible, terrible, or frar- 
[ 


its 
Epouvantablement, d' une 
mamiere Epouvantable , dread- 
full, frigbrfull, fearfally, borri= 
bly, terribly, 
Epouvantail (m) 4 bug-bear, 
or ſcrve=crom, 


EPOUX. V. Epous. 


1 =p V. Eprouver. 
EPRIS, taken, ſurpriſed, po. 
Elſed, ſeized. 
pris de colere, de haine, de 
defir, poſſeſſed with anger, hatred, 
or deſire, 
EPROUVER, to ery, 
Eprouver Lor avec la pierre de 
touche, to cry gold with the touch - 


one. 
Tai difſimule afin de vous 6- 
prouver, 1 winked at it on purpoſe 
ro try you. 
Il faut que j ẽprouve les forces 
e vorre eſprit, I muſt needs try 
eo — of your wit, 
prouve, ey d, experimented. 
rouve (t.) eſſai, 4 proof, a 
tryat, Jo, or experiment. 
Faire Epreuve de la ſuffiſance 
d'un autre, to make 4 trial of an- 
other mans ability, 
Cuiraſſe a VEpreuve du mouſ- 
quet, 4 Curafg (or Armour) mu 
het- oof. 
Un Courage qui ! eſt à ] Epreu- 
ve de toutes torres de danger, 
acourage that can ſtand all man- 
ner of danger. 
La Ville fur reduite par la faim 
aux dernieres extremirez& aux 
dernieres Epreuves,the Town was 
by famine reduced to the laſt ex- 
tremities and fiſts. 
Une Epreuve d' Imprimerie, 4 
proof er me out of the Preſs. 
prouvete (f.)ſonde de Chi- 
rurgien, 4 Probe, a little Iuſtru- 
ment wherewith wounds and ul- 
cers are ſearched. 
EPUISER, to exhauſt, drain, 
or empty, 
Epuiſer un tonneau, to empry 4 
CAA. 
Epuiſer, conſumer, to waſte, or 
to conſume. 
Epuiſer des Treſors, to wut, or 
to, conſimme treaſures. 
Epuiſer ſes forces , o tend his 
ſtrength, to ſpend bis ſpirues, 
Epuisc, exhauſted, drained, or 
empt ied. 
Epuis6, conſumE, æaſted, conſu- 


b 
ſte — DEP N peg 
* ——_— (m.) an chu 
Ring, draming, or emptying. 

JRER: 76 cles, on make 


clear. 
e, cleared, or made clear. 


Fpur 

EPURGE (t.) herbe medeci- 
nale. garden Spurge. 

EPF. V. Epi. 


E Q 


EQUARQUILLER les jam- 
bes, to ſtraddle, or ſes the legs 
wade open. 

Equarquillement (m. )a ſtrad- 


u 
lang, o Annie of the legs wide 
open, 
EQUARRER, rendre quar- 
Equarre, ſquared, or made 


Hare. 

EQUATEUR(m.) Cercle de 
Sphere, the Equator, or Equino- 
ttial Circle, one of the ſix chief 
Circles imag ned to be in the Fir- 
mament. u calcd, becanſe tu 
equally diſt ant from the two Poles, 
and becauſe when the Sun s in it 
the day and night are of an equal 
length, 

F QUIERE, ou EQUERRE 
(f.) 4 ruler, or an Inftrument uſed 


re, to ſquare, or to make ſquare, | 


4 


4 


| 
| 


by Maſons, Carpenters, Joyners. 
Drefler un angle a Vequiere, to 
make a perfect angle by the ru er. 
Appliquer I' equiere pour dreſ- 
ſer quèque choſe, te apply the 
ru/er to make ſomethin aight. 
EQUILIBRE (m.) an equi- 
librium, or equal balance. 
Une choſe qui eſt dans Fequili- 
bre, a thing which A in equilibrio. 
EQUINOXE Ln the E- 
quinoxe, or equal leng:h of day or 
night, It falls out in the Sori g 
about the twelf+b «of March, and m 
utumn about the twelf:b of Set- 
tember. 
Equinoxal, equinexial, 
La L'gne equinoxiale, he egui- 
no via L-ve. 


— 


fo equip, er ro- 


med. 
Un Corps &puise de forces, 4 


EQUIPER, 
*] 


2 tide 


— — 


E R 


E R 


— 
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Equiper ae lore, to equip «| 
Eq ipe, equipped, or provided 
of neceſſary furniture. 


ip6, 4 man 
well provided. equip 


Equipage (m.) equipage. 
Se merge en equipage, te put 
himſelf inte ſome equipage. 
Leurs Majeſtez y parurent dans 
un equipage tres Eclarant, their 
| 5 apprared in a moſt ſplen- \ 
dd equipage. 
Ils allerenr au devant de hut en 
tort bel equipage, they wen to 
meet him in a very fine equip1ge. 
Il eroir en tres mauvais equipa- 
ge, be was in a very bad equi- 


page. 
Equi yemem(m. ehe equipping, 
or providing I ary furniture. 
BOUIFO LENT , Equiva- 
lent, Egal en valeur, equivalent, 
of equal worth or value. 
Paier I equipollent , to pay the 


equal value. 


; | 


Le riche & le pauvre paient 2 
Fequipollent', the rich and the | 
poor pay proportionably , or every 
one according to hy means. 

EQUITE'* {f.) juſtice, juſtice, 
or equity. 


Equitable , juſte, equizable , 


juſt. 

Equirablement , juſtemenr , 

equitably, juſtly, ; 
QUIVALENT. V.Equipol- 


lent. 
EQUIVOQUE;zequivocal,am» 

bene, or doubtful. 

n mot equivoque, an equivocal 


word. 
Uſer de mots equivoques, & di- 
re des menſonges, c eſt 2 peu 
pres la meme choſe, to uſe equi- 
vocal words, and to tell lies, is al- 
moſt the ſame thing. 

Equivoque (a maſc. ſubſt.) an 


equivoque, or ambiguous exp eſſi- 
” 


on. 
Parler par equivoques, faire des 
equivoques, fo equivocate, to 
ſpeak equivocally, or with a double 
meaning. 

S Equivoquer, ſe tromper, to 
miſtake. 


5 


FRABLE (m.)ſorte d'arbre, 
the maple tree. 
* Erection. V. Eriger. 


— 


ladie, S. Antho _ — 
Anthom : fire, a ſnelling 

full of heat and redneſs, with pain 

round about it. 

ERGOT — ongle de der- 
— 1 ſur le talon, be ſpur of 
4 cock. 

Monter ſur ſes ergots, to be ve- 

7 ſtately, lofty, or furly,to ſtaud on 

gh terms, 

rgoter, Ergotiſer, conteſter, 

chicaner, to rang le, debate, cavil, 
or conte nd. 

Ergote , ſpurred, or furniſhed 
with ſpurs. 

Un 

ſpurred. ; 

Ergoteur, Ergotiſeur (m.) 4 
wrangler, caviller, or ſophiſter. 

ERIGER , drefler, to erect, 
raiſe, or ſet up. 

Eriger une Statue aquecun, to 

erett a Statue to one, _ 

Eriger ſa Roiaute en 1 yrannie, 

to convert Royalty into Tyranny. 

Le Tems erige I Abus en titre 

we Droit, Time — up Juſtice un- 
er pretence of Right. 

S' — = 4 — vouloir 
aſſer pour Docteur, to rake upon 
im (or to pretend) to be a Dottor. 

Erige, eretted , raiſed, or ſet 


up. 

7 Erection (f.) the erecting, rai- 
ſing, or ſetting up. 

Erection d un Sujet en Souve- 
rain, the exalting of a Subject to 
Soveraipnty. - 

ERMINE (f.) an Ermine. 

Ermine, ou fourrure d' ermine, 
ermine, or the fur of ermine. 
Fourre d' ermines, lined with 


er mine. 

ERMINETE (f) hache de 
Menuifier recourb&e en d 8 
a Fovners bollow ax. 

ERRES (f.) traces de Cerf ou 
autres betes de brout, the foor- 
ing of a deer, 

ERRER, faillir, co erre, mſi, 
fail, or miſtake. 

2 ne peut errer, in- 
fallible, or that cannot err. 

Erreur (f.) faure, an errour, 
a fair, or an overſight, 

Etre dans l erreur, to be in an 
erronur, . 
— quecun dans l' erreur, #0 

Yar one anto a error. 

Tirer ( delivrer) qu&cun d'une 
erreur, to draw one out of an er- 
Tour. 


Quitter une erreur, to forſake an 
er Four. 


bien ergote, 4 Cock well 


Propoſer Erreur au Parlement 

—— — pour la revi- 
cen, au 

duquel on pretend — 

venu de I 


reur, to | 
Writ of Errour, N 9 


Erron, erroncous, or falſe. 
Une Opinion — * 2 erro- 
neous for alſe) 22 

ſorte de legume, kind 
274. ſomewhat like Vetches. 
e 


Cheval, 2% Mm 
ther Jer. » the breaſt,or bri 


TE, etre à Verre,to be cir- 


make them look about them, 


E 8 


AVIS 
Onavertitici le Lecteur, que les 


mots oil I & nꝰ eſt pas pronon- 
cle ſe doivent chercher fans S. 


ADVERTISEMENT, 


The Reader is defired to take no- 
tice, That ſuch Words as be ſhall 
not find ſpelt with S. unpronoun 
ced are to be found without S. 


7 Es 


Com the Verb Etre) 
ES (2 Prepoſition ever ſet before 


— om —.— number, as en 

efore | | | 

- — aſe of the Singular) in, in | 
ESCABEAU(m.)ESCABEL- 

LE (f.) A joine-ſtool. | 

»CADRE (t.) Efcadre de 

— —_ 4 ſquadron of Men of 

ar. 


Eſcadron ( m.) Eſcadron de 
Cavalerie, 4 Squadron, 4 $qua- 
dron of Horſe, 


— & Eſcalader. V. E- 
ele. 

ESCALIER(m.,)ſtairs,or ſtair, 
caſe, 


Eſcalier droir & ſans contours, 

ftairs that have a dirett᷑ aſcent. 

| - x a contours , winding 
airs. 

Repos d' Eſcalier, « broad *"Y 

or reſting place in a ſtair=caſe. 

Eſcalier derobt, , backs 


ſtairs, or private ſtairs. 
ESCAMPER, to H, or to run 
Eſcampe 


aa). , 


TA 


cumſpett, vigilant, or ready for all | 
— to look carefully about | 
im, | 


Je les tiendrai 2X Ferte, I fall | 


— — 


— 


Mm: 19 


ii £4 


S 
Eſcampe , fed, or un (4+ | — 2 — <—dpg eſpeci- 
| 4. «4 | j HOP N 
Pegel es faire une eſca- Cote de Mer eſt toute | Specieux, de belle apparence, 
pade, 40 ſwerve from bu duty, to en elcere, our Sea-Coaſt u all fteep | Pplaufue, heco, or fare in ap- 
be (1centous, rc He. and unapprochable. arance. | 
ESCARBOT | (m.) 14 beetle , RTE (£) garde, 2 Safe- a pretexze ſpecieux, 4 fecious 
4 blac called. guard, a Connay. retence, : 
( WARES ( 4 4 kind of Envoier quecun avec une bon- ner une couleur ſpecieuſe 
ſnajl ( uſed againſt Conſumpti- ne eſcortt, ta ſend ond wath. a good | a un menſonge, to colour 4 he 
on) | Convoy. with a fp-crous precence. 
Il te cache & r comate — — lui faire eſ- — 8 
un elcargort, ime corte, to be 4 guard to one. er, to ſpecify. 
a ſnail ny hu Fell. oY Eſcorts, guarded, attended by a | Sans ſpeciſier les perſonnes ni 
ESCARMOUCHE (f.) @« | Convoy. le tems, without ſpecifying either 
Airmiſb. ESCOUADE de Soldats(f.) z | «be perfons or the time. 
Drefſer une eſcarmouchey to cell of Souldiers, ; pecifie, pci) d. 
prepare for a ,.. ESCRIME (t.) fencing. Cela eſt ſp dans la Loi, 
Artacher leſcarmouche, to begin | Sale d Efcrime, 4 fenemg Hall. | chat very thimg u. ſtecih d in the 
the ur mib. Maitre d 'Eſcrime,s fencing MA- Law. — PL 
Eicarmoucher, faire des eſ- er. Specification (f.) a ſociſy ing, or 
carmouches, to skyrmi/h. —— are — * 
Eſcarmoucheur (m.) ce* 11 qui crimeur (m.) 4 fencer. peci , ſpecrfick. | 
va a = / ON — ESOPHAGE (m ) par od de- Une difference Specitique, ſpe 


Her. 
ESCARPE (.) ſorte de (orti- 


fication; 4 carp. 2 25 
Eſcarper un foſſé, le ſortiſier 


ſcend la viande dans l'eſtomac, 
the weſand prpe, or the mouth of 
the ſtomack, 

* ESPACE (m.) 4 ſbuce, or 4 di- 


Tune eſcarpe, 0 rat 4 jcear, 

about a roy MER 

* — 
1 rock. 


ſcarpins (m.) pumps, lig be (or 


fingle-ſoied) hoo 5. 

ET, a ton eſcient, 
tout de bon, indeed, in earneſt, ſe- 
ruouſly. 


Pelerin, 4 Pilgrims Cloak or man- 


tle. 
ESCLANDRE,cumult,uproar, 

muſchief, laughter. 
ESCLAVE (m.) 4 Slave, or 4 
ndman 


Erre eſclave, ou dans I eſcla- 
vage, to be a ſlave, or to bein ſla- 


very. 
Etre eſclave de ſes paſſions, to 
be a flave to bu paſſions. 
Faire eſclave, mettre 2. I'eſcla- 
vage, to make a ſlave, or bring to 
aver. 
Mettre un eſclave en libertC, 0 
gr 4 ſlave by liberty. 
| Eſclavage (m.) ſlavery, 
Tenir quecun en eſclavage, to 
keep one in ſlavery. 
Delivrer d'eſclavage, to deliver 
from ſlavery. 
ESCOPETE (H.) carabine, 4 
car abine, 
Eſcopererie (f.) ſalve d'eſco- 
pererie, 4 volley of (hoe. 
ESCORE (t core à pic, bord 
Wa droit & &leve, haute rive 


ESCLAMME(f.)Manrteau de | 


ſtance. 


Eſpace de tems & de lieu, 4 


,un rocher eſcarpe, 4 | /pace of time and place. 


ESPADON (m.) 4 Hort two 
handed ſword, 
ESPALE (f.) Fendroir le plus 


proche de la pouppe des Gale- 
res, the very next place tu the poop 
of a Galley. 


Eſpalier (m.) rameur à leſ- 
pale, ane that rows next to the poop 
of a galley. 

ESPALIER (m.) an edgo-row 
of fruit tres ſer cloſe together, their 
boughs interlaced one within ano- 
ther, and beld with ſtakes, rales,or 

ales. 
c ESPARGOUTE (f.)forre d 
her be, the berb fever-few, white= 
wort, or mother-wort. 

ESPATULE. V. Spatule. 

ESPECE (t.) ſorte, 2 (un, ſort, 
oo manner. 

Quelle eſpece d Oiſeau eſt cela? 
what hind of bird u thar? 
Il y a une eſpece de Republi- 
que parmi les. fourmis, there 
1 among ſt Ants a kind of Commone 
wealth. 
Leseſpeces (ou les images) des 
choſes viſibles frapent les yeux, 
& de 1& paſſent la phantaiſie, 
the idea (or im — of wijible 
things come before the eyes, and 
om thence paß to the fancy... 

ial, ſpeczall, eſpecial, par- 
ticular, proper, peculiar. 


crfick diſſerence. 
ESPERANCE (..) bope, or ex- 

pe ctation. | 
Avoir bonne efperance, to bave 

od hopes. 
1 — grandes eſperan- 
ces de votre vertu, I have great 
hopes =_ virtue. 
Un enfant de grande eſperance, 
ou dont on eſpere beaucoup, 4 


very bope full child, 
Perdre eſperance, to loſe his 
22 to deſpair. 

oures mes eſperances ſont 


rdues, al my hopes are loſt. 
Te lui ferai perdre Iefperance 
de Fobrenir, { ſhaft deprive hum of | 
the hopes be hath to obtain it. 
Je nen ai point d'eſperance, I 
ave no hopes of it. 
Etre fruſtrẽ de ſon eſperance, to 
be fen ſtrated of his hopes or expe- 
tations. - 
Une eſperance folle & mal fſon- 
de, a fooliſh and il groundedhope. 
Il lentretient ſur de vaines e- 
nces cu'll lui donne, be 
feeds him with the vain hopes be 
gives him. | 
Vous ſouvient il de rant de bel- 
les promeſſes que je vous fis., 
fur une fauffe eſperance que j* | 
avois d do you remember ſo many | 
fair prom:ſ:s I made you upon 4a'| 
filſe hepe I had. 
Je me ſouvien que vovs wo- 
donniez eſperance d' &re un 
jour bien heureux, I d rememi e- 
what hopes you gave m2 that I 
ſhweld be one di a happy m1n.. 
Mais que font devenues toutes 


| 


— 


e 


| 
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E S 


nees ? bur 
what's become of all thoſe fool 
es 2 1 

Je ne veux plus acheter fi 
cher des eſperances, I mil net 
buy hopes any more at ſo dear a 
rate. 
Il y en a pourtant qui diſent, 
quil y a plus de plaifir dans 
| Eſperance que dans la Jouiſ- 
ſance, there are ſome nevertbeleſi 
who ſay, that there is more plea- 
ſure in Hopes than in the very In- 
ſoyme nt. 
Donner bonne eſperance à què- 
cun, to give one good hopes. 
Son diſcours ma donne que- 
que elperance, bis diſcourſe bath 
— me ſome hopes. | 

| remplir les efperances qu'il 
a donnees, be anſwers the hopes 
that were entertained of him. 
It va m&mes au de Ia de nos 
eſperances , il les ſurpaſſe, he 
go i even beyond our bopes, he ex- 
ceeds our expectations. 
Au de Ia de toute eſperance, 
beyond all hopes, 
Tandis qu'il y eur eſperance de 
ix, while there was yet any hopes 
of Peace. 
Affoiblir les eſperances de què- 
cun, to weaken a man hopes. 
Il ny a point d eſperance de ſa 
gueriſon, there be no hopes ef bis 
cure, 
Un homme qui eſt ſans eſpe- 
rance, ou hors d'eſperance, 4 
man without brpes. 
Dieu ſeul eſt mon eſperance, 
Jai eſperance en lui ſeul, je 
mets en lui ma confiance & 
toutes mes eſperances, God on- 
ly 3s my bope, my. hope 1s in 
bim alone, I pus my whole truſt 
mom. 

Eſpercr, avoir eſperance, 70 
hope, to bape for, to expett, or pro- 
m:ſe bimſelr. 
le commence d'eſperer ma li- 
berte, I b:gin ro hype for my li- 
hberty, 

Quel ſujet avez vous d'eſperer 
cette grace? what reAiſon have 
you 19 expect ſuch a favour - 

Cela me fair eſperer qu on 
nous pardonnera, that m 
me hape we h be forgiven. 
Tefpere beaucoup de fon arri- 
ce, [ promiſe — 1 
r15 upon 15 arrival, 

¶Qe peut on eſperer d'un hom- 
uc comme lui 2 what can one 
expect from ſuch 4 man as ve 1s ? 


ces folles eſpera 


Il n'y a pas lieu d eſperer que 
les res teuſſiſſent mieux, 
there it no reaſon to expeft that 
the effeve ſhould bade 4 better 
ſucceſs. 


Eipere, hoped for, expetted. 
* E'pion. 1 Teber 1 
LANER. V. Applanir. 
_ESPRIT (m.) ſubſtance ſpi- 
rituelle, 4 Spirit. 
Eſprits bien heureux, the 
bleſſed Spirits, 
Eſprit malin, an evil Spirit. 
Eſprir folet, a Ghoſt, or Spirit. 
Le S. Eſprit, la troiſiẽme per- 
ſonne de la tres Sainte & ado- 
rable Trinitè, the Holy Gboſt, he 
third perſon of the moſt bleſſed and 
glorious Trim:ty, 
Eſprit, ame, the ſpirit, mind, or 
ſoul of a man. 
Rendre leſprir, to give wp the 


Te ne puis pas m'orer cela de 
l'elprir, I can't get that out of my 
mind, 

Il m'eſt venu (il m'eſt entre ) 
dans l' eſprit, qu'elle n' en fair 
rien, it came juſt nom into my 
mind that ſhe nem nothing ont. 
L'eſprir d'un Trepaſle, the 
Ghoit of a deceaſed man. 

Eſprir, entendement, wit , or 
underſtanding, 

C'eſt un homme d'eſprit, ou 
qui a de l'eſprit, he # a witty, or 
an ingenious man. 

Il a infinimentdel'eſprir,be bath 
abundance of wit. 

Un eſprit vif, a quick ( a ſmart, 
acute ) wit. 

Un IE: peſanr, a du! wit. 

Un eſprit mediocre, 4 tolerable 
wit, 

Un eſprir bien tournè, un ex- 
cellent eſprit, 4 dextrous, or 4 
polite wit, 

Un eſprit double, diſſimulé, 
' fourbe, a dangerous wit, 

N avoir point d'eſprir, to have 
no wit at all. 

Il a beaucoup d'eſprit & peu 
de jugement, he hath a great 
del of wit and but a little ſudge- 
ment. 

des harangues ſont toutes plei- 
nes d'eſprit, bis ſpreches are al 
| fry PT of wer, 
| Avec eſprit, witrily, 
; Repon.Ire avec eſprit, to anſwer 
tra. 
En fin, avoltions qu'il n'eſt rien 
de fi hien parrage que Veſprir, 
puis que tout le monde croid 


7 avoir aſſez, laft'y Jet w con- 
feſs that there u nothing ſo well 
ſhared as Wit, ſecing 'every one 
thinks be hath enough nt. 

Eſprit, naturel, nature, or tem- 


per. 
Avoir un eſprit couvert, te be 
{ 4 cloſe (er reſerved ) temper, 
voir un eſprit turbulent, co 

have a turbulent wit. 

Il a Yeſprit chauſse' de travers, 
c'eſt un eſprit mal fait, be n an 
ilonatured man, 

Il a Veſprir trouble, il n'eſt pas 
bien à ſoi, he n diſturbed in buy 
mind. 

Il a l'eſprit rrouble, il a perdu 
le ſens, bs is diſtratted, 4 
of bus wits. 

Les Eſprits animaux & vitaux, 
the animal and vital ſpirits. 
Eſprits, eſſehce d'une chole, the 
ſpirits, or eſſence of a thing. 

3— » Hpiritual, or incorpo- 

real. 

Une Subſtance ſpirituelle, 4 Sps- 
ritual Subſtance, a Spirit, 
Spiriruel, qui a de Veſprit, i- 
f 


y. 

Une pensee ſpirituelle, 4 witty 
conceit. 

Spirituel, ou devot, devout, or 


* a 
endre ſpirituel, to ſprritua- 
lize. 

Spirituellement, ſpiritua ly. 
Spirituellement, avec eſprit, 
wittily. 

Spirituellement, devotement, 
godly. 
Spirituellement, myſtiquement, 


myſtically. 
N (m.) 4 ,, or lie- 
oat. 
ESQUILLE (f.) &clart d'os 
— a little ſplint of a broken 


ne. 
 ESQUINANCE,.Efquinan- 
cie (f.) maladie au goſier, the 
S$quincy, 4 Diſeaſe ſo called. 
ESQUIVER, to eſchew, un, 
or avoid, | _ | | 
Faire eſquiver què cun, to help 
one to — his eſcape, | 
| 


ele 


$'eſquiver, to run away, 
Elquive, run amay. 
Il seſt eſquive, he is fled, be 1s 
run away. 
ESSAI (m.) Epreuve, an a/- 


, pro, trial, experiment, at 


rr mpr. 
Faire eſſai des forces de què- 
cun, e make a trial of ones | 


ſtrength. 
Efai 


* I Ig 
— — 


— 


he. - 4 a Aa. 1 


= 


S 


E S 


— 


Efai de ce qu on ſtir, montre 
de ſon art, 4 trial of bi. 
Un Coup d'eſſai, 4 trial of ones 
S that's ntw.y come ous 
of h1s time, 4 
Faire ſon coup d'efſai, ſon chef 
d'cruvre, er Maitre, ts 
make 4 tri of bir in order to 
be made free. | 
Eſſai ae dende & de la boiſ- 
ſon du Roi, au aſſay taken of 4 
Princes meat or drink, | 
Eſſaier, Eprouver, to ,x, 

or attempt. a 
Eſſaĩe fi vous en pourrez venir 
a bout, ery if you can bring it a- 
bout. 

Eſſaier ſes armes contre fon 
Enemi, to try his weapons againſt 
his Enemy. 

Eſſai, Eprouve, aſſay'd, t d, 
or attempted. 
Aiant eflai6 de le prendre, ha- 
ving try d to apprebend ham. 
peur de monnoie (m.) an 
Officer in the Mint, who touches 
every bind of new coyn before it be 
delivered one. C | 
ESSAIM (m.) Efaim d'abe- 
illes, Ne, o bees, 
Un effaim d'abeilles entaſſè & 
pendant d une branche d'arbre, 
a ſwarm ( of 4a clufter) of bees 
hanging round together upon the 
branch of a tree. 

ESSARTER une Terre, ts 
rup up Land, to clear 4 ground of 
125 rubs, thovns, ec. 
Eſſarter un taillis, to g/ade 4 
Wood. 

Eſſartẽ, Terre effarte, land 
grubbed up, a ground cleared of 
es, uhr, 1 Je. 

ESSAY, Edayer, Eflayeur. V. 


Hai. | 
ESCEAT]. V. Aiſceau, or 
Aiſſeau. 


—_ 


dre. 

ESSIEIT. FV. Aiſſieu. : 
ESSIMER (terme d' Agri- 
culture) extenuer, conſumer, 
to waiſt a piece of ground, to draw 
out th: heart of it. 

Effimer la Vigne à force de la 
faire porter, to dram out the heart 
of a Vine by bearing too much 
fruit. 

Si Lon ne retient la Vigne, elle 
s eſſime de porter, if one doth not 
ep the Vine from too much bea- 
ring it waſts it ſelf. 

Eſfimer I Oiſeau { en termes 


pos pies 


* Efſence, & Eſſentiel. V. E- Eft. 
n Vent d Eſt. n Eyſterly Wind. | 


ſon: 


trempant 


his fleſB. 
(m.) the open air, 


ESSOR 


let a hawk fly; 


up. 
L'Oiſcau 
ſoars. - 
Cer enfant commence 3 

dre Veſſor, 2 ſe donner plus de 


begins to ſoar ny too high, or to 
take too much liberty. 

lorer 2 choſe, to lay 
a thing out in the air, 
S'efforer, to take the air, 
TESSOREILLER un Larron, 


4 Ropues ears, 
orcille, that hath 

cut off: 

ESSOURDER, tendre 
ſourd, to draſen, or to make 
deaf. 
Efourder, ennuier, to tire one 
with diſcourſe, 

Eſſourdè, rendu ſourd, dea 
ened, or made deaf. 


ESSUIER, to wipe, or to wipe 


off. 

Eſſuier la ſueur du viſage avec 
ſon mouchoir, to wipe off the 
ſweat of bis face with a hand- 
erc . 


his. ears 


wie off) an affront. 
Eſſuier beaucoup de dangers, 
to 7 through many dangers, 
Nui, wiped, or wiped of. 
Efſuie-main (m.) 4 towel, or 
a cloth to wip? the hands on. 
* Eft, il eſt (om tbe Verb Etre) 
*. or, it . 

„le Levant, ] Orient, the 
[ 
ESTACADE (f.) . 


cher le paſſage d'une Riviere, 
to make a palliſſudo to dam nip the 
PD inte Niver. 
ESTAFIER (m) an ten- 
dnt, or one that waits act while 
hu Miſter vide. 
ESTAFILADE (f.) 2 lap 


over the ice. 


filade, he gave bim a great Na/b 
over the fe- 


ESTAMPE (f.) 4ſt amo, or 


E Fauconnerie) lui abbatre 


impreſſien, 


—— — - D eee 


int „en bien de- 
viande, & le paiſ- 
ſobrement, ta take 4 


Donner I'effor à un Oiſeau, to 
Prendre leſſor, to ſoar, or to ſoar 
prend Veffor, the hawk 


iberre qu il ne faut, hrs Child 


lui couper les oreilles, to cut off 


ſſuier un affront, to bear ( to. 


Faire une eſtacade pont bon- price mont, or tell the price of 


II loi a baillf une grande efta- | 


tat, account, or eſteem," 
Faire une haure eſtime de què. 
que choſe, to have a high eftcem 
ſomething. 
oiez quelle eſtime je fais de 
vous, ſee what eſteem I have of 


you. 
En quelle eſtime eres vous au- 
pres de lui > quelle eſtime fait 
il de vous 2. in what eſteem are 
ou with him d or what eſteem 
hath he of you ? 
Vous ne rEpondez pas à Veftime 
uon a de vous, you do not an- 
wer that efteem which men have 
of you. 
Etre en grande eſtime, to be in 
* eſteem, | 
| eſt en grande eſtime aupres 
du Roi, il en eſt fort eftims, 
be * in great favour with the 
| King, the Mug hath 4 great fa- 
vour or eſteem for him. 
Eſtime, reputation, credit, e- 
ſteem, credit, or reputation. 
Se mettre en eſtime, s acquerir 
de l'eftime, to get an eſteem. 
Un homme qui n'eſt pas en e- 
ſtime, a man of no eſteem. 
Eftimer, to value, to eſteem. 
Eſtimer beaucoup une choſe, . 
value a thing very much, to ſet a 
great value upon it. 
Je n'eſtime point les richeſſes, 
je n'enfais point d'Grar, I don't 
value richer, I make no account of 
riches. 
Jeſtime plus Vhonneur que la 
vie, Iteem (I value ) honour 4 
| bove life. 
[11 neſt perſonne que j eſtime 
j „ 
pins que vous, there's no man 
tha: I eſteem more than you, 
| eſtimer, to value himſelf. 
S'eſtimer plus que tous les au- 
tres, to value himſelf above all o- 
| chert. i 
Eſtimer une choſe, en dire le 
| prix, to value 4 thing, to ſet a 


it. 
' Combien eſtime vous ceci ? 
bow much do youu vilune thy ? or 
wht x the price on't ? 
Eſtimer, croire, penſer, to think, 
deem. ar ſuppoſe, 


* —ESTIME (r conte, cas, & 


M'eftizaez vous ſi fol que de le 
| croire ? do you think, me ſuch 4 
fant as to hehcve it? 

Voila un homme que je n'ef! i- 
me pas for, & qui $'ceſt'me lui 
meme ferradroit, there go's 4 
4 man who, F think, * no fool, 


—»— « 


4 nd 


— 


— — —— —e— 


p 


2 — 


E 8 E> T * Zi: 
and who takes bimſelf to be an in- : ;ESTROPIER, tv mai, or #7 Etabliſſement (m. ſertie- 
genious man. os £97; .. . 

Eſtimẽ, valurd, eſtremed. Eſtropie,maimed,/lame,or crip- | Depuis mon ᷑tabliſſement en ce 
La Vertu n'eſt pas eftimte ce | ple. OC Lieu, fince I was ſettled in this 
qu'elle vaut, Virrue-s not eftee- Place, | 
med anſwerably to what it me- Il Sagir de Verabliſſement de 
rits. 1 votre fille, che ſertlement of your 
EftimE, qui eſt en eſtime, eſtee- Davghter is the blefineſt in band. 
med, or that n in gſteem. Vous me devez I'6rablifſemenr 
Etre furt eſtim de-quicun, ro ET, eng. de votre fortune, you ow ;yaur 


be much eftcemed ( or valued ) by 
one. 
Eſtimable, eſteemable, or that 


s to be vained. 

Eſtimateur (m.) celui qui e- 
ſtime la valeur d une choſe, an 
imator, valuer, prizer, or eſtee- 
mer of things. 

Eſtimanon (f.) eſtimate, or e- 
ftimation. 

Eſtimative, ſacultẽ eſtumari- 
ve, the eſtceming faculty. 

ES TOC (m.) race, be ſtocł of 

a famuly, the direct and chief line 
thereof. 
Il eſt noble de ſon eſtoc, il eſt 
deſcendu en droite ligne d'une 
noble race, be is of 4 noble ex- 
traction. 

ESTOC (m.) epee longue 
& Erroire, 4 kind of long ſiord, 
narrowing towards the point. 
D'eftoc & de taille, both with 
the point and the edge. 

ſtocade , coup d'eſtoc, 4 
thruſt with that hind of ſword. 

ESTOMAC (m.) the Sto- 


mace. 
Un eſtomac foible, 4 weak ſto- 
mack, 
Mal d'eftomac, a pain in the ſto- 
mac l. 


Soulevement d eſtomac, 4 riſing 


in th: ſtomach, 
Cela me fair ſoùlever 1eſto- 
mac, that makes my ſtomach 
1. 
Dexoiement d'cſtomac,aloofeneſ 
of the ſtomack., 

ESTRADE ( en termes de 
Guerre) f. a way. 
Rarre Veftrade, to ly in wait. 


Eſtrade, 6chafaud, a Scaffold, 


ESTRAMACON (m] coup ] 


deſtramacon, 4 gf, a cut, 4 
dotenright blow. 

ESTRAPADE (f.) the Sera. 
pads (a puniſhment ſo call: d. 
Donner Ieſtrapade à quecun; 
to gide one the ſtrapado. 

Il a ſodferr neuf tours d'c{tra- 
pade fans rien confeſſer, be has 
uffered nine turns of ſtrapado 


1 


without confeſſing any thing. 


Un jeune homme ſavant & ver- 

tueux, 4 (earned and virtuous 

young man. 

Er, both. 

Je veux du bien & à mes amis 

& a mes enemis, Iv well beth 

to my friends and foes. | 
ETABLE (f.) 4 Stable. 

Erable 2 chevaux, 4 


*borſes, 


to put 4 _ into the Stable, 
Etable à beufs, an Ox-ſtall, or 
C ow-ſt all D 

Erable à brebis, 4 Sheep-fold. 
Etable à chevres, 4 ſtable ( or 
pen ) for goats. 
Erable : pourceaux , #4 hogs- 


ſtie. 
ETABLIE'(m.) Etau de 
boutique, 4 Taylors Stall, or the 


** 
ABLIR, affermir, ren- 
dre ſtable, to eſtablyb, to ſertie, 
fix, or confirm. , 
; Erablir ſa demeure en queque 
lieu, to fix his dwelling-place ( to 
tele himſelf ) ſomewhere, 
Erablir quecun en la poſſeſſion 
de ſes Biens, to ſettle one in his 
own Eſtate. 
' Erablir quècun en quelque 
Charge, to ſettle one in an Of- 


ce, 
Erablir une Loi, to enact 4 Law. 
Etablir par des exemples ce que 
Lon vient de dire, to make good 
2 inſtances what one has diſcour- 
Etabli, eſtabliBed, ſetled, fix- 

ed, confirmed, 

Je me ſuis en fin Erabii, I ſer- 
tled my ſelf at laſt. 

e ſuis &rabli en la poſſeſſion de 

mes Biens, I am ſettled in my 
| Eſtate, 

Erabli en què que Charge, ſet- 
tled in an Office, 

De la maniere dont le Monde 
eſt E&rabli on ne peut pas raiſon- 
nablement ſe promettre de me- 
illeures choſes, the World go's 
one cannot promiſe bimſclf better 


tings, 


Mettre un Cheval dans IErable, | ce 


whole fortune to nme. 
EIAGE (m.) d4 Seory. 

Une Maiſon à pluſicurs tages, 

a Houſe that's built ſeveral Sto- 


ries high, 
ETAIE (f.) Erangon, 4 prop, 


ftay, or ſupporter, 
—— prop, ſtay, or ſup» 


t. 
| ane; propped, ſtay d, ſuppor- 
Etaiement (m.) 4 proappings 


ſtay ing, or ſupporting. 
Eat 425 — gewter. - 
Etaim, fil, yarn. F 
, enduire d'6raim, to 
tin, or do over with tin. 
EramE, tinned , or done over 
with tin. « 
ETAL (m.) Etau, table d' 
Pr * a — 4 
ta for to work, 
— 5 l'on tale ſa mar- 
chandiſe „ the Stall,, whereon 
e are laid and Seed to be 


Eraler ſa marchandiſe, to lay 
open wares on ſtalls, to expoſe 
them unto the view of all paſſen- 
geri, comers, or cuſtumers. 

Etalé, expoſed unto view, 
ware on a ſtall. 

Eralage (m) the laymg out of 
wares upon a ſtall, 

ETALON (m.) Cheval ex- 

& A ſaillir les Jumens, 4 Scal- 

on, for Mares. 
Etalon, baliveau, 4 fander in z 
Wood. 
Etalon, Cheville hant deux 
bois enchaſſez dans des mortai- 
ſes, abort and thick peg, whereby 
two ſparrs are faſtned byai-wiſe 
topet her, 
Etalon, 6chantillon , modelle, 
patron, {es pattern, or model, 
talon de meſure ou d' aune, 
a Stand ira ſize of meaſures ap- 
pointed by Auchar iq, and commone 
ly bung up. in ſame public Place 
Ha Town, | 

Etalonner, ſaillir la Jument, 
to cover (or to leap Mare. 
Etalonner, Echanrillonner , a- 


juſter 


— — 


— 
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juſter les aunes > I'&ralon , ta 
ö rate meaſure by the Standard. 
talonne , Jument Era 
nee, 4 Mare covered 
Horſe. " : 
une, ajuſte a 1'echanril- 
lon, meaſured by the Standard. 
Eralonnement de Cheval(m.) 
the Horſes leaping of 4 Mare. 
Eralonnemenr , rillonne- 
ment, the meaſuring of a thing by 
the Standard. 
* Eramer. V. Eraim. 
ETAMINE (f.) 4 ſtrainer. 
Faire paſſer par VEramane, #0 


ain. | 
ETANCHER le fang 
une plaie, to ſtanch, or to ſtop 


Eranchd, ſtanched, ſtopped, or 
ue nc he 
Etanc hement (m.)s ftanching, 
, or . 
Lr (m) 4 Q, or 
Hay, a forked piece * bere- 
with a Vine ( or the like) * un- 


derſet. | 
rangonner, to prop, or under- 


— une Vigne, to un- 


1 a Vine, 
nconne, propped, or under- 
2 
nconnement (m.) 4 prope 

ping, or underpropping. 

" ETANG (m.) «pn. 

m.) 4 pond. 

* Eranr. V. — 

ETAPE (f.) Lieu A renir & 
diſtribuer les proviſions de bou- 
che d'une Armte, 4 certain 
Place or Town whereto the Coun- 


try i injyned to — in Viftuals 
for the proviſion of Troops that are 
upon the march. 

tape, roviſions de bouche 
de FArmee, the proviſous for an 
Army. 


Le Soldat vit par Grape, © che 
Souldiery lives upon their daily 
allowance. ; 

Erape, ou contribution en at- 
gent au lieu de Vivres, the pe- 
Fer- Contribution allowed by 
thoſe Tywns or perſons that bring 
in no avs; 0 p 

Erape , Lieu Crabli r la 
— — 2 Sta- 


ETAT (m.) I'ttar d'une 

choſe, the ſtare, poſture, caſe, or 

condition of a thing. 

L'affaire eſt en cet Erar, ſuch u 

the ſtate of the huſmeſi. 

Nos affaires font en tres bon C- 

rat, our affairs are in 4 very good 
oſture. 

Te ſuis ej fort bon trar, I om in 

4 very good caſe. 

Aucune choſe ne demeure long 

tems en un meme erat, nothing 

continues long in the ſame con- 

dition. 

La choſe ne fauroir &rre_ en 

pire cratqu'elle eſt maintenant, 


blou | the thing cannot be worſe than it 
Erancher ſa ſoif, to quench his | is for the preſent, 

thirſt. En quel &rar eſt votre ſanté ? 
Erancher ſa cruaute, to ſarnfy | how hour health > 

bis cruelty. Je vous informerai de tout I- 
Etancher ſa haine, to wreak, his rat des affaires, I ſhull acquaint 
barred. a you how the whole buſineſt tands. 


Dang I'frat ad ſont les affaires, 
a the eaſe tands. 

En e ctat que Vaffaire 
ſoit, however the matter ſtands. 
Etre en erar, to be ready. 

Eres vous en ᷑᷑tat de partir ꝰ are 
you ready to depart ? 

L'Arm&e ſera en tat au com- 
mencement du Printems , the 
Army will be ready at the begin- 


Chevaux en Etat 
rande partie de Arme fuſt 
ous les Armes, he commanded 

great part of the Army to be urd:r 

Arms 


defence. 


affront. 


cun, ones condition, or degree. 


ſutable to your condition. 


— 


eſteem. 


thins. 


Tu 


on Riches. 


Mert, or general Mare 


ning of Spring. 
D comments qu'on tinſt les 
& qu'une 


the Horſe to be ready, and a 


Se mettre en 6rat de ſe defen- 
dre,to pur himſelf into a poſture of 


Je ne ſujs pas en Cat de ven- 
ger cet affront, I am not in a con- 
dition to take vengeance of that 
L'erar, ou la condition de què- 


Vous &res aſſez bien habills ſe- 


lon vorre Ctar, your clotbes are 
Etat, conte, eſtime, account, or 


Faire grand état d'une choſe, 
to make great account of me- 


is grand &rar des Richeſ- 
ſes, thou ſetteſt a great value up- 


| On ne fait pas maintenant 


or no? 


oper 
Free, 


tazming t 


be Ki 
. of X 


th: Eſtates. 
Efates. 


Common. es: 


Europe. 
Hue. 
Seate. 
of State. 


Srato, 


Erre. 


do you pre 


he, ou non ? do you count your 
fe (or tend to be) 4 Phi- 


is erat darriver chez moi 
„I makes account to get 
* lig be. 
r, liſte des Officiers de la 
Maiſon du Roi, the Lift, Cata- 
logue, Regiſter, or Check:roll con- 
names, ranks,and ſun- 
ions of all the Officers and Ser- 
Honfoold. 
I Erar de Ia 
Maiſon du Roi, to be liſted a- 
mong# the Kings Servants, to be 
mntertained into ſervice or 22. 
Faire un tat, ou un denom- 
brement, 4 make 4 computat i- 
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on. 

Etat, Conte de Finances, cou- 
che par crit, an accompt of R- 
ceipts and Disburſements. | 
Les trois Etats d'une Commu- 
nauté, le Clerge, la, No\lefle, 
le Peuple ou le Tiers Etat, the | 
three Eſtates of a Commonwealth, 
Clergy, Nobility, and Commonal- 


ty. 
Beats ou Aſſemblce des trois E- 
rats, 4 Parliament, or general A 
mbly of the three Eſt zzes. 
es Etats d'une 
Eſt ates of a Province. 
onvoquer les Etats, to ca! for 


Temr les Etats, to convene the 


| 
Aſſiſter aux Etats, to be preſent 

in the Aſſembly of the Eſt ates, | 
Un Etat, Roiaume, ou Repu- 
blique, a State, a Kingd.m, or 4 


hb. 


La France eſt un des plus puiſ- 
ſans Etats de Europe, France 
j one of the mot Potent States of 
Des Affaires d'Etat, States-bu- 
Conſeil d' Etat, 4 Council of 
Conſeiller d Etat, 4 Counſelaur 
Secretaite d'Etat, 4 Sceretary of 
Un coup d'Etat, 4 piece ef po- 
ETAL. 7. 


ETAYE, & c. V. Fraie. 
* Fre (Fam the Nr Etre) F. 


Etal. 


*K k 


4 . 
rovince, the 


0 


— 


} 


ETE | 


th 


ä» 


„ 


YT 


B T 


EIE'( m.) une des quatre 
Saiſons del Annte, Summer, one 
of the four Seaſons of the Tear. 
u commencement de I'Er&, at 
the beginning 0 Summer. ; 
Au milieu de I Er6, in the midſt 


4 Summer. 
la fin ( fur la fin) de VE, 
at the latter end of Summer. 
Quartiers d'Er&, Summer-Qar- 
erg. 

ETEINDRE , to extinguißb, 
to quench, or to put out. 
Ereindre le feu, to quench ( or 
to put out ) the fire. 
Ereindre une chandele, to put 
our a candle. 
Eteindre (ou abolir) la me- 
moire de quèque choſe, to ex- 
tinguiſh (or to aboliſh) the memory 
of ſomething. 

Eteint, extinguiſted, quenched, 


or put out, 
extinguiſhing, quenching, or put- 
ting out. 

FTENDART m. jan Enſign, 


or Standard 

ETENDRE, to extend, in- 
large, ſpread, or ſtretch forth. 
Erendre les bras, to ſtretch his 
arms. 

Un arbre qui tend ſes bran- 
ches de tous corez, à tree that 
extends its branches every way. 
Erendre les bornes de fon Em- 
ire, to extend (or inlarge) the 
undi of bis Domi nions. 
S'6rendre, comme font queques 
uns, lors qu ils $'cveillent , #0 
ſtretch himſelf, as ſome do when 
they come ſrom ſleep. 
S'Ecendre de ſon long, tout de 
{cn long, to lay all along, or at 
full length. 
L'Ifle s'&rend juſques a Taurre 
bord, the Iſland extends over to 
the other Coaſt. 
Les Veines qui S tendent par 
tout le Corps & juſques au Cer- 
veau, the Veins that diffiſe them- 
ſ-lves through the whele body up 
tm the very brain. 
S'Crendre dans un Diſcours, ro 
inlarze in a Diſcourſe. 
Te pourrois m'&rendre ſur ce ſu- 
jet. & donner carriere à mon 
Bear , I could inlarg: npon 
that ſubſect. and give the rems to 
my diſcourſe. 

Erendu. extended, 
ſrread. or ſtretched forth, 
Ftendu, ou couch par terre, 
| lying upon the ground, 


inlarged, 


Eteignement (m) the att of 


Erendude ſon long, tour de ſon 
bas, lying all along, or at full 
t 


Une Ville étendue dans une 
belle Plaine, 4 Town which ex- 
tends je (elf in 4 fair Plain. 
- Erendue f.) extent. 
Letendue d'un Lieu, che exten: 
. Lien d nde tend 

n Lieu d'une gra tendue, 
a Place of a ——— 
Une Plaine qui a quatre lieuẽs 
d'frendue, 4 Plain extended four 
leagues in length, 
Une grande erendue de che- 
min, 4 great way, 
Selon I'frendue de mon pou- 
voir, according to my poſſe, 
or, according to the u extent 


of my power. 
2 alongement, 


Extenſion 
the extending, drawinę, or ſtrete h- 


ing out of a thing. 

EAN. eternal, ever- 
laſting, continual, perpetual, wit h- 
out end. 

I. Eternel, un des Attributs 
de Dieu, the Lord, the everlaſt- 
ine God. . 

Eternellement, eternally,ever- 


for ever, evermore, always. 
Il babille erernellement , he 
prates everlaftingly, there # no end 
of bu prateling. 
Eterniſer, to eterniʒe, perpetu- 
ate, or immortalize. 
Ererniſer la memoire. de que - 
cun, to perpetuate ones Memory. 
Vous eterniſerez votre reputa- 
tion, you will eterniʒe your repu- 
tation, 
Erernise, eternized, perpetua- 
red, or immortalized. 
ErernitE(f.) eternity, everlaſt- 
ingneſt, immortality, or endleſi 
continuance. 
Dieu eſt de toute eternitẽ, God 
is from al eternity. 
| ETERNUER, to ſneeze. 
Ceci me fait cternuer, this 
, makes me ſneeze. 
Erernuement (m.) ſneexing,or 
| the att of ſneezing. 
| ETEUF (m.) « bal. 
' Renvoier Vereuf à unautre, le 
traiter comme il nous traite, 70 
render like for like. 

ETEUIL (m.) Hubble. 
ETINCELLE (t.) 4 park. 
Etincelle de feu, a ſpark of fire. 
Erincelle qui Eclare d'un fer 
chaud, a ſþark that flyeth from red 


hot iron. 


laſtingly, continually, perpetually , pr 


| 


nt —— FA. 
rincellent 

e hath ſparkling he bug perth 
Etincellant, ſparkling, glitter- 


Les yeux 


ing. 
Un habir 3 — 
ries, 4 ſut | 
2 
qui a la phchiſi 
one 22 in — 1 tion, r 
Fievre etique, an bectict fea- 
ver, inflaming the heart and ſound- 
= or ſubſtantialleſt parts of the 


y. 
ETIQUETE (f.) Ecriteau, 
any inſcription, title, note, or mark 
ſet on the outſide of a thing there- 
by to find it the ſooner. 
ETOFFE (f.) tuff. 
— laine ou de ſoie, P. 
n or en ſtuff. 
_ Etoffer un Ouvrage, l'affor- 
tir de ſes ornemens, to imbelli/3 
4 work, to give it its imbeliſh- 


ments, 
Etoffe, imbellifed, adorned, 
inriched, 


or 

Une Robe etoffce de pierreries, 
4 Gown inriched ( or ſet) with 
ec ious ones. 


Etoffure (f.) :mbelliſbment, or- 
namen: 


ETOILE 92 4 Star. þ 
Le nombre des Etoiles eſt in- 
nombrable, the number of Start 
15 infinite, 

Les Etoiles ſont ſi 


qu au dire des Philoſophes la 


lus petite ſurpaſſe dix-huir 
- is la _—_— grandeur, the 
Fars qre of ſuch 4 | 
that according to Fm rr 
leaft of them 15 eighteen times big- 
than the Earth. 

Etoiles ſont de fix differen- 
res grandeurs, the Stars are of 
fix different magnitudes. 
L'Etoile matimere. I'Eroile du 
point du Jour, the dyy-Star. 
Etoile, marque que Ion fair 
dans les Livres, 4 Sar, or the fi- 
— of a Star in a Book. 

tolle 7 ſorte de Me- 
reore ainſi appele parce qu ii 
reſſemble à 2 toile * 
court, 4 Sooting Star. 
Etoile cheante, autre ſorte de 
Meteore, reſſemblant à une E- 
toi e qui tombe, 4 falling Star. 

Etoile, garni ( eclaire) d E- 
roiles, Harry, or full of it ars. 
Etoile, facanne en Etoile, mad? 


like a Star, or ftarelike, 
„er. ftareliky ETO. 


——— — 


— 


” 


e 
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_ ve 1 


8 


ETOLE F v for the 
4 Prie r 41, 


who will now wonder ? © 
Je m' 6ronne de ce qu il ne m 
ric point, I wonder be doth not 
write to me. 
Eronner, e pouvanter, to fight, 
or to frighten. 
Je ne m' ctonne point de vos 
menaces, vos meraces ne me- 
ronnent point, 1 am not fright- 
ed at all at your threatmings, your 
— frigbe me mot in tbe 
eaft, 
Eronne , ſurptis, aſtoniBed, 
. 
ien ne m'a jamais tant Eron- 
ne, I. did ever ſurprixe me 
much. 
out le monde eſt &ronne de 
cette nouvelle, every body won- 
ders to hear ſuch news. 
Te fus etonnt de le voir, I'won- 
to ſee him. a 
e me ſuis fort tonne qu'il 
Ait vaincu, it was 4 wonder 10 
me bow he came to overcame 


tonne comme un Chapenr 
de bourſes, confounded hh 4 
Cut=purſe ( viz. taken upon. che 
Py 


Fronne comme un Fondeur de 
Cloches, much out of countenance 
% # Bell-founder /( whoſe work 
miſcarriess) mug 
Eronnement (m.) admirarion, 


uit omen, ſurprize, or amaqe- 
"ment. 


Eronnement, terreur, Fiche, or 
terrour. 
Hs &roient tout interdits de 
crainte & d etonnement, they 
were utterly at f lofi through fear 
and aſtoniſt ment. | 
Jetter n dans I fronne- 
ment, lui donner de Veronne-/ 
ment, to put one into 4 fright. 
ETOUDEAU (m.) un jeune 
Coc, 4 young Cock, or Pullet. 
ETOUFER, e ſuffecare, fti- 
* ſmother, choke. 
Vous m'tronfer, you Rifle ( you 
choak ) me, 


IL fu ce nowustroufe, the ſmoak 


| 


rifle (or others] ws. 


— ᷑T.— 


17 tn Guerre, te put 4 ſtop 
Eroufer ſes paſſions, to ffiſte bir 


r 
— 
may well pat a flop to that #vil 


for 4 time, but not wholly ſuppreſs 


it, 

Erouf6, ſuffocated, ftifled, ſmo- 
thered, — rh * 
Je ſuis ctouft de la fu- 


mee, 1 Hoes ſmothered with 


the 7— 

oufoir (m.) inſtrument 
pour toufer & Ereindfre des 
cierges allumez, an extingui/h- 


er. | 

ETOUPE (f.) tow, or the 
courſe part of Hax. 

wa 80 IR, rroubler, ren- 
dre &tourdi, to make giddy ( or 
dizzy) in the head, to dull ( or 
trouble ) the brains. 

Etourdi, rrouble, 4ixzy-bead- 


troubled. 

Un Etourdi, un &6cervel&, 45 
betaleß, unadviſed, witleß, un- 
errcumſpeA, raſh, or careleſ man. 
A I'crourdi, at random, careleſ- 
ly, ra/ſhly, heedleſly, inconſiderate- 
7 0 


rates a Verourdi, to ſpeak at 
random, or, to ſpeak what comes 
next, | 

Etourdiſſement (m.) trouble, 
ſtupidité, 4 2%, or ſwim- 
mine of ths head. 

ETOURGEON (m.) forte 
de poiſſon, 4 Sturgeon, 

OURNPALC) (m.) ſorte 

d'Oiſeau, 4 Starling, 

ETRANGE, inufite, range, 
unuſual. 
Mener une vie tout 2 fait E- 
80, ro lead a ftrange kind of 
ife. 


Je ne le trouve pas &range, I 
do not find it ſtrange. 

Bon Dieu | Terrange Pals que 
celui ci? Good God! thu 11 4 
range bind of Counrry.” © 

Il fait cela d'une CErrange fa- 


manner. 
fy ange. 


Language. 


- 


ed, or whoſe head ſeems very much 


manner of ſpeaking or pronuncie= 
Cette tiedeur uv'eſt pas brran« | 
re, & ne vient pas d'ail- 


eurs , this lukewarmnefs is 0 
Rr ange thing, and 
I ng comes not from | 


- Un Erranger, une Etran- 


| nd tu an Alien, 4 
renner, an Outlandi/ſs man or 


Etran 

emen Y 4 
ter 1 0 ment. frexge) FE 
hook ANGLER, to ſtrangle, 
choak, or ſtifle, _ 

S' Etrangler, to ffrangle him- 


ſelf. 
Errangle', ftrangled, choaked, 


or Fe 

Etranglement (m.) 4 frang- 
ling, al or Hifling. 
ETRAPE (f.) faucillon, « 
kind of little and long-banded 
Sickle, wherewith ftubble is cut 
dow 


n. 
Etraper, ſeyer le chaume re- 
ſe apres la — to mow (or 
cut down) fubble. 


ETRE, exiſter, avoir exi- 
| fo be, 


Etre dans l'erreur, to be in an 
errour. 

Etre content & A ſon aiſe, to be 
contented, and at eaſe. 

Etre en peine, to be tron- 
bled. 

C'eſt etre foũ que de cticr ſans 

ſujet, "tis a fools part to cry out 

without 4 cauſe, 

C'eſt une grande ſottiſe à lui de 

le croire, it 15 4 great piece of folly 

in him (he is a great fot, or cux- 

como) to believe it. 

C'eſt A moi le plus fidelle de 

vos Aniis de vous en avertir, I 
am bound à being the trueſt friend 
you have to give you notice of 
it. 

Etre bien avec quècun, $'accor- 

der avec lui, to agree with 

one. 

Il eſt fort bien aupres du Roi, | 
he 1s in gheat favour with the 


Ning. 
I n'eſt pas que nous n'aiez oui 


gon, he doth that in 4 Frange | parler de cela, 10 1s nor likely but 


| that you have heard cf it, 


Etranger( ibe ſame Etrange) Si ce n'6roir lui, j cuſſe mis bon 


ordtre à mes affaires were it not 


Une Langue etrangere, a ſtrange | for him, I had ordered will my bue 


: ſineſs. 


Une fagon de parler ou de pto- Il n'eſt rien de tel que d'&re 
noncer Errangere, 4 ffrange honnCte homme, there 17 nothing 


| like being an honeſt man, 
\ *Kk2z 


1 


_——  — 


afin qu' il m' accompagnar, I 


+ 


þ 


| 


N 
. 


lus haut, tbe Diſpute grows 
—_ ſtrove who could ſpeak lou- 
| deft, 


are not to be pity'd. 


| wiſe man to play the ſureſt 


I eſt de la prudence d' eviter ces 


1 Je Jaime, & il eſt de tous mes 


{ to have the abſolute government of 


| himſelf. 


Jen ſuis de meme, it is fo with 


m_ 


S; 1 


S 7 


* 


E T 


Il n'eſt point de Vice qui ne ſuſt 
en lui, chere is mo manner of Vice 
that be was not guilty of. | 
Je le fus voir autre jour, I wene 
co fee hum t other day. 


Je fus lui faire ouvrir la porte, I 
ment to get him the door Lag 

je Lai te prendre à ſon Logis 
went to take bim at his houſe, 
that he might bear me compa- 


wy. 

il eſt à croire, c'eft une choſe 
croiable, it is likely, 

Il eſt en vous de le faire, it is in 
your power to do it. 

Il a ett trois heures 2 faire ce- 


that. 

Ils n' en ſont encore qu”, aux 
injures, mais ils ſont prers d'en 
venir aux mains, they are as yet 
a pms, out, but they will come 
to handy blows anone. 

La Diſpure venant as'echaufer, 
c'eſt à qui le prendra d'un ton 


ous n tes pas 2 plaindre, you 


Il eſt de laGloire des Princes 
comme du Soleil qui ſoftfre 
ſouvent des Eclipſes, the Glory 
of Princes is like that of the Sun 
which is often eclipſed. 

Il eſt d un homme ſage de jou- 
er au plus ſcur, ti the part of a 


ame. 


maux, it is prudence to avoid thoſe 
evils, 

Cela n'eſt pas de mon goſir, that 
doth mot agree with my palate, I do 
not like it for my part. 


plaifirs,T /ove him, and be hath his 
ſhare of all my pleaſures. 

Ne fuſt ce que pour fuir I'Oifi- 
ver&, were it but to flze from Idle- 
neſs. 

Etre à ſoi, to be his own Maſter, 
or Man, to be at his ozwyn command, 


me, that's my caſe. 

en ſuis IA, bat my opinion, I 
am of the ſame oj i nion. 

Vous y eres, you are in the right, 
you have hit it right, - 

Etre de garde, comme ſont 


la, he was three hours a doing of | ff 


certains fruits, to keep well. | 
Erre de Garde, ou du nombre 
de ceux qui font la Garde, to be 
nean. b 

e (amaſe. ſubſt.) a being. 
Dieu eſt un Etre NG averta, 
God is a Soveraign Being. 
Dieu donne I'etre à toutes cho- 
ſes, God gives a being to 
things. 
Les Etres d'une Maiſon, the in- 
ward conveyancet, private win- 
dings and turnings within,entries 
v7 iſſues of a houſe, 


Etant (the Participle ) be- 
ing. 
Cela tant ainſi, the thinę being 


0, 

Eſſence (f.) nature d une 
choſe, the nature ſulſtance, or be- 
ing of a thing. 
ence (eſprit) de canele, &c. 
eſſence, or * of cinnamon. 

Eſſentiel, eſſential, natural, 
innate, material. 

Eſſentiel ( 4 maſe. ſubſt. ) 
as, 
Je ne manquerai point 2 efſen- 
tiel de IAmirie, I Gall not fail in 
the —_— part of Friend ſbip. 
L'eflentiel de la Roiautẽ n'eſt 

dans les Honneurs, the eſ- 
Fential pare of Royalty doth not 
conſiſt im Honours, 

*Errecir, &c. V. Etroit. 

ETREINDRE, ſerrer, 
ty (or to bind) hard, to pinch, 

Etreint, ed (or bound) bard, 

"ETRENE (F. fi 

JA nem years gift, 

or preſent ; alſo, 4 bandſel. K 
rener, donner les &rrenes, 
to preſent with a nmew-years 


0 


tft. 
VU m'a etrenE d'une paire de 
gands, he has preſented me with a 

r of gloves. 

ETRIEU /m.) a ſtirrup, 
Mettre le — a Verricu, co put 
hi s foot to the ſtirrup. 

Tenir letrieu à celui qui mon- 
te à cheval, to hold the ſtirrup to 
him that gets on horſe- hack. 

Bas à I ctrieu, ſtirrup - Rock- 
ings. a 

Erriviere (f.) ou porte-crri- 
eu, 4 ftirrup-/eather, 

Donner les errivieres à què cum, 
to laſs one, to whip bim ſound- 


ly. 
1 ETRILLE (f.) 4 borſe-comb, or 
a curry-comb. 

Erriller un Cheval, to curry 4 
horſe, 


— ů — 


| Saddonner tour à fait à I'cru- 


Etriller quecun, le batre, e lam 
e or beat one, 

(il ſe dit d'nnCheval) 
curry'd. . 
Errille, batu, lawmed, cudge led, 
ed, or beaten, 
ROIT, #rait , narrow, 
cloſe. 
Un habit trop &rroir, 4 ſute of 
oloaths too trait. 
Une allée etroite, 4 narrow al- 


Une chambre Ctroite, 4 cloſe 
room. 
Reduit à letroit, iriven to ſtraiti, 
put to the pinch, or put to bis plun- 
ges. 
Etrecix, faire &roit, to fyai- 
ten. * | 

Erreci, ſtrained. . 
Un eſpriz Erreci, 4 narrow 
ſoul. 
Etreciſſement (m.) 4 Hraite- 


ning. 
Etreciſſure (f.) erreciſſures de 
rerre, narrow paſſages. 
irement, ſtraitih, narrow- 
by; cloſely. - 
Etroitement, ſeverement, ftri- 


fly. 

ETROUSSE (f.) delivrance 
d'une choſe a vendre à I'enche- 
re, an abſolute ſale and delivery of 
4 thing to bim that offers moſt, or 


| 


it. | any 
Errouſſer,delivrer au plus of- 
frant, to. ſell and deliver 4 01 
25 of hand co bim that offers mf 
or it, | 
Etrouſſe, ſold out-right, and 
delivered to bim that offers 


moſt, 
ETUDE 62 application de 
Veſprit aux Lettres, #udy, or 


bending of the mind to Learning. 


de, to give himſelf wholly, to Lite- 

rature. 

Donner que que partie de ſon &- 

tude à la Philoſophie, to beſtow 

part of his Study upon Philoſaphy. | 

Quirrer les erudes, to leave off 
or forſabe) bu Studzes, 

—— re ſes ẽtudes, ſe remet- 

= a Erudier, to reſums ha Stu- 
Ys. 

Achever ſes erudes, to compleat 

hs Study's. 

Un homme d'<tude, aScholar, 4 

learned man. 

Un homme ſans etude, an illite- 

rate man. 


Frude (m.) le Lieu od I'on ᷑tu- 
4 


iN. cu 


die, 4 Study, or a Place to ſtudy | 


5 


1 


— 


| 


continually. 
Erudier avec ferveur, to ſtudy 
hard. 
Etudier lachement, to ſtudy re- 
maſily. 5 
Erudier en Rhetorique, to ſtudy 
— 2 

rudier les actions de quecun, to 
obſerve 4 mans Actions, to bave an 
eye upon them. 
S'erudier à que que choſe, to give 
bn mind to a thing, to beſtow great 
care upon it, to ſtudy, to indeavour 
it. 
Il studie à toute ſorte de me- 
chancerez, be gives bm mind to 


s'&rudie 2 ſe faire batre, hs has 
a mind to be beaten. 
S'&rudier à etre court, to ſtudy 
brevitye _. 0 
Scetudier A plaire à tout le 
monde, to ſtudy to pleaſe all the 
world. . 
Erudie, ftudy'd. 
Il a beaucoup Etudie, he has ſtu- 
dy d much. 
Il a etudie ſous Platon, be bas 
been Plato's Diſciple; 
Des paroles Erudices, ſtudy'd 
hraſes. 
Diſcours erudit, 4 Study'd (or 
elaborate) Speech. 
Un Etudiant, a ſtudent. 
ETUI (m.) « cafe. 
Etui de poche à pluſieurs Inſtru- 
mens, 4 bar of twee7ers. 
ETUVE(Ff.) a Stove,bot houſe, 
or het bath. 
Eruver, laver dans letuve, ta 
mah in warm liquor. 
Etuver par fomentation , #0 


CW, 
Etuvce, chair a VEruvee, ſtem- 


ed meat. 
Erurement (m.) a. ſtewing. 
ETUY.V. . 
ETYMOLOGIE (f.) en- 


leg), or true ræpoſition of words. 


or he ſtudy's) all manner or wic- 
I Ne ,. 


out. 

Evacue, evacuated, empty d, 
vorded. 

Evacuation (f.) an evacuation, 
voiding, or empiymg. 
Traiter un malade par evacua- 
tion, to cure a ſich perſon by ev 
cuetion. 

EVALUER, to rate, value, or 
ſet a price on. 

Evaluè, rated, valued,that hath 
4 price ſet on. 

EVANGILE(m. ) an Evangel, 
Go(p-l, or good news, 
Tource qu il dit n'eſt pas Evan- 
gile, al chat be ſay's i not Go- 

s quatre Evangiles, the four 
Gofpels. 0 
vangelique, evangelical , of 
(or belonging to) the Geſpel. 
Evangeliquement, evangeli- 
cally. 
Evangeliſer, to preach the Go- 
TA 


Evangeliſte (m ) an Evange- 


"It. 
Les quatre Evangeliſtes, the four 
Evangeliſts. 

EVANOUIR, diſparoitre, 70 
va niſb, to get out of E, or be gone 
on A ſudden. 

S'&vanouir, ſe reſoudre au ne- 
ant, to decay, to wear away, to 
fail, to be loſt or conſumed, to come 
to nothing. 

Mes forces commencent se- 
vanouir, my ſtrength begins to fail 
me. p 
S'evanouir, ſe pamer, to ſwoon 
away, or fall into 4 trance. 

Evanoui, diſparu, vani/ed, 
got out of ſight, gone on 4 ſud- 

en, 
Les tenebres ſe ſont evanouics, 
the darkneſs 1s vaniſhed. 
Cette coũtume eſt 
this cuſtom is aboli/hed. 

Evanoui, pame,ſwooned away, 


or fallen into 4 trance, 


' 


ö 


, 


evanouie, - by 


2 


Ga. ; V EK V | 
e CIC. F — eye * 
printipale E toit de | avs es, 
ſemer des querelles, h chief R YV Evanoullement m.) pimai- 
ſtudy was to maks s ſon, a ſwooning away. | 
Ecudier, to , ; Faire revenir quecun d'un tya- 
Erudier les gues, to ſtud; | EVACUER, vuider, to ev4= | nouifſemenr, to recover one our of 
uages. cuate, to empty, or fo void, 3 
Eu die les Sciences,to ſtudySci- Evacuer les humeurs de Veſto- VAPORER, jetter des va- 
ences. mac, to void the humours of the | peurs, to ſend fumes or va= 
Etudier de ſoi meme, ſans Mai- mac l : urs, 
tre, to ſtudy of bu own accord, | Evacuer une Place, en faire ſor- S evaporer, sen aller en va- 
without a Maſter. tir la Garniſon, tv diſgarriſon a | peurs, to evaporate. 
Erudier continuellement, to ſtudy | Place, ro ſend the Garriſon Evapore, evaporated. 


Un eſprit evapor᷑ ,a vain man, or 
_ 1 

ne evaporce, une c &, 4 
— meme, o ue — 
mens company. 


Evaporation (f) an evaporati- 


on. * 44 '- 
EVASION (f.) fuire, fubrer- 
fuge, an evaſion, it, or ſubrer- 


fuge. 

*FUCHARISTIE (f.) the Eu 
chariſt, the Sacrament of the bo- 
dy and bloud of Chriſt. 

EVEILLER, „ awake, to 
wake, to waken, or to rouxze, 
Eveiller le Chat qui dort, to 4- 
wake the ſleeping Cat, or (as the 
Englift hath it) to awake the ſlee- 
ping Lion, 
Eveiller ſon attention, 7% .. 
ken (or to route). bis attenti- 
ons. 
Sevciker, tobe awake. 

— „ rate, er wa- 


Plus eveillé qu un Chat qu'on 
toucrre, umbler than a Cat with 
a whip at her breech, 
Un eſprit Eveill6; un'Eveill&;- 4 
quick , nimble, active wit, 
EVENEMENT (m.) an e- | 
vent, ſucceſs, end, or ih, "in 4 | 
matter. 
A tout evenement, hatever falls t 


our. 

EVENTER, rafraichir, faire 
du vent avec un &ventail, ts cool 
with a fan, to fan. | 
Eventer, expoſer au vent pour 
purifier quẽ que choſe, ou lem 


pecher de ſe gũter, to expoſe to the | 


open air, 

Eventer, de couvrir, ts deſcry; |. 
diſcoder, or ſind out. | 
Eve nter, divulguer, to diſet ver, 
— z* pub i or ſpread 2. 
DAP | | 
Fevenrerai leurs deſſeins, T 
diſcover, or diroulge their dee 


20M Mues. 
Hromba évanoui, n'aiant un! 


Even- 


—y—-— — 


E . V 


— du vin, to ſuſſer his wine 


to pall. 
Le vin dẽcouvert s vente, 
| uncovered palls, 

Eventer une mine, te counter- 
mine. 

Event, vin event, paled 
wine. 

Une mine Event&e, 4 mine coun- 
termined. 

Un Jeune homme ᷑ventt, un 
evente, 4 vam (or volatile) young 
man, 

Eventement (avec rapport a 
un Eventail) m. 4 fanning, or 
cooling with a fan, | 
Eventemem de Vin, the pallong of 
' Wine. 
|. Doe Eventait fan, _ 
EVENTRER un Poiſſon, to 

gut a fiſh. 
Eventre, whoſe guts are taken 


""SEVERTUER, to labour, to 


indeavour , to ufe bis utmoſt 
ftrerpth. | 
EQUE (n.) « Biſhop,a Pre- 


E 

ate, 

Croſſe d'Eveque , 4 Crefter, or 
Bi p ty a 

Evech (m.) Dioceſe d'un E- 

veque, 4 B:/boprick, 
Faire la Viſite de fon Eveche, 
| to make a Viſitation in hu Biſhop 
rick. 
Eveche, on Palais Epiſcopal, 4 
Byops Palace. 
* Eviction. VJ. Evincer. 


EVIDENCE(Et.) evidence, per- 


— ty, Kater. 
ettre en evidence, to make 4 
thun plain, evident, clear, appa- 
rene... 
| Evident, evident, clrar, appu- 
rent, plain, or — 

Cela ck evident, that ii plain, 'tis 
a clear caſe. 
Un danger evident, eminent, 
an apparent (or imminert) dan- 


— 


e.. 
$a folie eſt toute evidente, his 
| felly 15 very apparent, or manifeſt, 

Evidemment, evidently, plaiu- 
ly, clearly, apparent(y, or per ſpicu- 
ouſt. 

EVIER (m) canal à vuider 
les eaux d'une Cuifine,a fenk, or 
channel to void water by. 

EVINCER ſes Biens des 
mains de celui qui les a mal ac- 

is d'un autre, t convince 'by 

aww, or to recover his Goods un- 
lan full fallen into the hands of a- 
. 


Evincer quecun de la poſſeſſion 
d'une choſe, to turn one out of 
poſſeſſion by an Order from the 
Court. 

Eviction (f.) an eviftion, 4 
convincing by Law, and cauſing to 
deliver up what he wrongfully de- 
tained. 

EVITER, to v, u, or eſ 
chew, 


Evite, avoided, funned, or ef 
chewed. 
EUNUQUE (m.) an Eunuch, 


a gelded man, So were called in 
former times great Officers belong- 
"ing to a Nuten or Empreſs, be- 
canſe ſuch Officers (for fear of diſ- 
2 were for the matt part gel- 
dead. 

.* Evocation. VJ. Evoquer. 
EVOQUER une fe a un 
autre Siege, to remove (or trans- 
fer ) a Law-ſuit to another 
Court. | 

Evoquer à ſoi une Cauſe, to 
take wpon himſelf the hearing of a 
Cauſe. 

Evoquer les Ombres des morts 
avec des paroles magiques, to 
call up theSouls of the dead by ma- 
gick jpells, 

Evoque; Cauſe evoqute, 4 
Canſe that is removed (or trans- 
ferred) to another Court᷑. 

Evocation (f.) 4 transferring 
(or removing) of Cauſes unto a 
hig ber Court by command of the 
Judges thereof, 

EUX them. 

Pour eux, for them. 
tre eux, again them. 


N 


EXACT, exact, punfual. 
Exact en ſes exercices, punctual 
in hu exerciſes, 
Exact en Pobeiffance, very obe- 
dient, or very ready to obey, 
Une Vertu exacte, parfaire, ac- 
comple, an exatt, perfett, and 
accomplifhed Virtue, 

Exactitude, (f) exattneſi. 
Faire quèquechoſe avec exa- 
ctitude, to do 2 thing with great 


exattneſi, 
Exactement, parfairemenr , 
exattly, perfett iy, very well. 
actement, ponctuellement, 
au tems qu il faut, ict, bun- 
ftually. a 
*Exactcur , Exaction. J. Exi- 


ger. 


Examen de la capacite d' une 


| himſelf to examination. 


nation of Conſcience. 


EXAGGERER, to exogger ate 
aggravate, or amplify, ts make þ 
ag os - it 8. 1 

ers, ex ated, - 
vated, 2 — * 

Exaggeration (f.) an exagge- 
ration, aggravating, or ampliſy- 
ing. 

xaggeratif, exaggerating, or 


Hing. 
ALTER, clever quècun, 
to exalt one, to raiſe bum up to F| 


nonurs. 
Exalter, loutr hautement, to 
exalt, extoll, or praiſe exceed- 
ingly, 
xalre, elevẽ, exalted, raiſed 
up to honours, 
lte, loiiE hautemenr,exalted, 
extolled, or praiſed exceedingly. 
tation (f.) an exalting, 
or exaltation. 
L'exalration d'un Pape, ſa Cre- 
ation, the Election of a — 
Trouver ſon exaltation dans la. 
baiſſement de ſes Enemis o find 
b advancement by the ſuppreſſion 
of by Enemies. | 
Exaltation de la Croix, she 
Exaltation of the Croſs. | 
EXAMEN oo enquere ſur 
la verite d'un fair, an examinati- 
on, inquiſition, ſearch, or inquiry 
after. | 
Examen de Temoins, an exam 
ning of witneſſes. 
Examen de Criminel, the ex- 
mination of a Malefattor; 


perſonne, an examination of 4 
mans capacity. 
Se preſenter Vexamen, to offer 


8 8 
Examen de Conſcience, exami- 


Examiner, peſer, conſiderer, 
to ex nine, to weigh, ro conſider. 
Examiner quecun, l' interroger, 
s informer 7 lui,to examine one, 
to as him queſtions, or to inquire 
of 75 — ſomething. , 
.Fxaminer un Ecolier,ts examine 
a Scholar. 

Examiner une Queſtion, #0 diſ- 

cuſs a queſtion. 

Examiner exactement tous les 

points d'une Queſtion, exattly to 

Aiſenſi all the points of 4 Que- 
ſt ion, 

Examiner ſa Conference, to ca- 
amine hu conſcisce. 

N Examine, examined, 

Tour bien examine; bien peſe, 


& conſiderè, all things well ex4- 
mined, 


— 


——— 


X 


E X 


1 


mined, weighed, and conſidered. 
— (m. Enqułteur, 
an Examiner, an Inquiſitor, 
Examinareur de la capacite d- 
un autre, an Examiner of another 


ons Capacity. 
e woman that 
examineth. | 
EXAUCER, (terme de Reli- 
ion) to hear, to bear effettually. 
, , Exauce nos Prieres, 
Lord, hear onr Prayers. 


Exauce, heard. 
EXCELLER, etre excellent 
en que que choſe, to excell, ſur- 
paß, or go beyond others in ſome 
articular thing. 

l excelle en toutes choſes, he 
excels in every thing. 

Excellenr, excellent, rare; 

Un excellent (un illuftre) Ora- 
teur, an excellent (or 4 rare) Ora- 
for, 

Un excellent Ecrivain,an excel- 
lent (or notable) Writer. 
Excellence (f.) excellency, ra- 
rity. 

Son Excellence (Titre affecte 
aux Ambaſſadeurs) bs Excellen- 


cy 


Excellemment, avec excellen- 
ce, excellence, ea cellentiy, 
notably, rarely. 

EXCE „to except. 

Je n'excepre perſonne de ce De- 
voir, I excepe no body from thu 


Duty. 
En vendant la Maiſon il excep- 
ra (il ſe reſerva)le Jardin, when 
he fold hu Houſe he reſerved the 
— to himſelf. 4 

xceprte, excepted. 
Cela _ de la Regle, 
that is _ from the Rule. 
Exceptè, except. 
Il endure patiemment toute 
ſorte d' Incommodites, except 
la Chaleur, be patiently bears all 
manner of Inconveniencies, except 
Heat. 
Except vous ſeul, chacun s eſt 
acquittè de ſa Charge, every one 
hath done his part, except you a- 
lone. 
Exception f.) eæcepting, or ex- 
ception. 
Sans exception d' age nĩ de con- 
dition, without regard either to 
age or condition. f 
Exception (terme de Droit) Ob- 
ject on — au Demandeur 
pour le debouter de ſon Action, 
4 ſtop (or ſtay) unto an Action, a 
Bar p/eaded (or put in) a Deſen- 


gane. 


EXCEZ (m.) dereglement, 
exceſs, riot, intemperance, extra- 
vagance, immoderateneſs , or ſu- 


— 

cez damour, 
love. : 
Excez au vivre & aux habits, 4 
[uperfluity in diet and cloaths. 


Excez de boire, exceſſive drinks 


ing. 
Te: excez (res dEbauches) rui- 
neront ta Sante, thy exceſſes (thy 
debaucheries} ſhall rume thy 
health. 
Aller A excez, to run out into 
rxceſs, 
Vivre dans I exces , to live in 
riot. | 
Il peche plutòt par excez que 
* he 4 — 
exceſs than defect. 
Exceſſif, exceeding, immoderate, 
or extravagant. 
Etre exceſſif en toutes choſes, 
aller toũi jours a I'excez,ts be im. 
moderate (or extravagant) in eve- 
ry thing. 
Des habirs d' un prix exceſſif, 
cloaths of an exceeding price. 
Exceſſtvement, avec excez,ex- 
ceſervely, exceedingh,immoderate- 
H, extremely,too much, above mea- 
ſure. 

EXCITER, to excite, intice, 
move, ſtir up, incomrage. 
Exciter une perſonne à què que 
choſe, to intice one to 4 thing, 
Ces choſes excitent notre Indu- 
ſtrie, theſe things incite our Indu- 
. 
Exciter des Troubles, une Sedi- 
tion, to ſtir up Troubles,or 4 Sedi- 
tion, 
Excite, excited,inticed,moved, 
ſtirred up, incouraged. 
Excitation (f.) excitation, in- 
citation „ Motion, or INCOUTAfC- 


ment. 
EXCLAMER, faire des 
plaintes, to exprſtulate, or com- 
lain, 
— par devers le Juge, 70 
complain before a Fudge. 
Exclamer, pretendre & deman- 
der que que Droit en Jaſtice, 70 
lay a claim to fomething, 
Exclamation (f.) cri, excla- 
mation, or crying our. 
EXCLURE, to «exclude, Aut, 
(put, or keep) ont. a 
xclure qu*cun de quꝭ que lieu, 
to keep one ont of a place. 


Exclu (m.) excluded, Aut (put, 
or kept) out. 


an exceſs of 


by 


clu eption 
A excluſion de fon 
brother 


frere, bs 


cluſivement, exclu 
Juſqu 'a Dimanche pay 
ment, c'eſt à dire, le 
n tant — 
next exc 85 
EXC 

communicate. 

Excommunier quecun , Jancer 
(fulminer, foudroier) une ex- 


communicate one, to fulminate n 
excommunication againſt him, 

— „ eccommunica- 
ted. 


ſure Eccleſiaſti que, «rcommunie - 
cation. 

Excommunication majeure & 
mineure,greater and leſſen excom- 
munxation. 

Lever I Excommunication , 7 
take off the Excommunication. 
Excommuniement (m.) de- 
nonciation d' excommunie, the 
ſentence of Excommunication. 
EXCREMENT (m.) excre- 
ment. 

Les Excremens du Corps, the 
excrem?nts of the body, as urine, or- 
dure, ſweat, ſnivel, ſpittle, Ram, 


choler, melancholy, hair, nails , 


Se. 

EXCUSE (f.) an excuſe. 
Inventer (forger) une excuſe, | 
to find out an excuſs. | 
Vorre excuſe n' eſt 
n'eſt pas recevable, your excuſ* 15 
not good, or it 15 not to be al. 
ed. 

C'eſt une impertinente excuſe, 
"tis an impertinent excuſe. 

La Neceſſitè fair ſon excuſe, N- 
ceſiity makes his excuſe, 

Excuſer, to excuſe. 
ſe vous excuſe,vorre excuſe eſt 

nne, je ſuis ſarisfair, Icxenſe 
you, your exc 


— 


* 


Exclu de ſes demandes, deny'd|- 


communication contre lui, to ex- 


Excommunication (f.) Cen- | | 


pas bonne, | - 


exclufive- }. 
le Dimanche | 
8 
e. 


— 


uſe is good, I am ſatrs= 
5˙4 | 


Excufez le (faires ſes excuſes) 

2 de ſon Pere, exciſe him 

to bis Father, 

N' excuſez penrtant vas ſes Vi- 

[ces ſur ce qu'il eſt jeune, exe: 
nee 


— 


7 2 | 


— 


% 


de quetcun , to excuſe bis 
Fake, to —_ himſelf to one. 

e vous fais excuſe, ou je vous 

emande pardon, I beg your par- 


on. 
S'excuſer ſur ſa maladie, to ex- 
c1ſ2 himſelf by reaſon of bis indiſ- 
it ion. 

otre age ne vous excuſe pas 
du jeune, hour age doth not excnſe 
you from Faſting. * 

Charger un autre d' une faure, 
pour sen excuſer, to lay the fault 
upon another thereby to excuſe 
himſelf. 

Tel s' excuſe qui s accuſe, ſome 
| when they mean to exciſſe, accuſe 
themſ:lves, *» 

Excuse, excuſ-d. 

Il s' eſt excus6 ſur fon alliance, 
he excuſed himſelf by reaſon of hu 
all:ance, 

Excuſable, excuſable, to be ex- 
cuſed,or worthy of excuſe. 

La Iemerice n eſt pas excuſa- 
ble, Iemerity is not to be excuſed. 

EXECRATION f.)] exe- 
cra'42n, deteſtation , abomi nat i- 
04. 

Avoir en exectation, fo execrate, 
detcft, or abbor. 

Exccrable, cxecrable, accurſed, 
abominable, deteſtable. 

Execrablement, in an crecr.t- 
ble manner, 

EXECUTER, execute, per- 
form, accompliſh, fulfil, bring to pas, 
ore. 

Executer ſon deſſc in, o execute, 
perform, accompl. ſi, or fulſill his 
deſign, to lying it to paß. 
Execurer les Ordres de quecun, 
to execute, of put an execution, to 
rn, ful ſid, or obey ones Orders, 
Executcr une Sentence, to put 4 
Sentence in execution. | 
Exccurer des Letttes Rotaux,'s 
put the Kings Letters in eæecu- 
tut. 

Execurter un Debireur, to have 
an execution againſt a Debtor, 
Executer un Criminel, to execute 
(or put to death) a Malefatt r. 
Executs, executed, performed, 
a-compliſbed, ful filled, brought to 
paſs, or obezed. 

Fxecut, mis a mort, executed, 
of pt to death. 

Execurcur (m.) Executor. 

Ex ecuteur de Teſtament, the 


| 


Executor of a T:ſtament, 


— — 


— — 


Elle eſt ſeule Exccutrice du Fe- 
ſtament de ſon Pere, fb: s = 
Execatris of ber Fathers Mi or 
Teſtament. 

Execution (f.) execution. 
Mettre une chole en execution, 
to put a thing in execution. 

Le Canon fit une merveilleuſe 
execution, he Canon did marvel- 
lons execution. 

Un homme d' execution, 4 no- 
table man, a man fit for action. 
Execution, gagement de Debi- 
teur, an Execution upon Fudgment 
or debe, &. 

Execution d'un Criminel, a ma- 
lefattors execution. 

Execuroire, , 

Lettres Executoires, a Writ of 
Execution, or an Authority given 
by Commiſſion to diftrain or ſeize a 
mans Goods. 

EXEMPLE (m.) an Example. 
Exemple, modelle, an example, 

attern, or precedent, 

onner bon ou mauvais exem- 

le, to give good or bad example. 
Fe I at fair, pour vous donner 
exemple, I did it, to give you an 
an example, 
Inurer (ſaivre) un exemple, to 
follow an example, 
Prendre exemple ſur quèꝭcun, 
to take example by one. 
132 exemple ſur lui, I 
Shall tale example by him, I Aal 
d» he doth. 

Servir d exemple, to ſerve for an 
examp'e. 

Il Va chari6 pour ſervir d exem- 
ple (pour donner exemple) aux 
autres, he has corretted him to 


ſerve for an example to others. 

De pcur oy cette mechante a- 
ction ne ſerve d' exemple, lea 
ſuch a wicked atiion Aud ſerve 
for an exam ple. 

Jeleferaia fon exemple, I al 
do it by bu example. 


Vous mentez à I'exemple de 


votre Frere, you lie by your Bro- 
thers examp 2. 


Apporter (donnet) un exemple, 


to bring an example, or to alledge 
anainſtance. 


Par exemple, as for example. 
Exemplaire, exemp'ary. 

Un Chätimentſ exemplaire, an 

*xemplary puniſoment. 

Faire un chatiment exemplaire 

ſur qutcun, 70 bring one to Exe 

| * 
mpeg uu Nut. 


— 


— : —r— — — 


TEX . E --x R X 
not bowever his vices by ſaying be Executeur de la Haute Juſtice, Un homme exemplaire,s man of 
* young. a Hangman, an Ex:cutioner, an exemplary life. 
Beater ſa ſaute, s excuſet au- | Execurcice (f.) an ex:cutris. | Une Vertu exemplaite, an ez- 


virtue. 


1 
| emplaire (4 maſe. ſubit.) 


extrait dire ſur un exemple, 4 


copy. 

Combien d'Exemplaires doit on 
vous donner d bow many Copy's 
are you to have ? 

Il toit un Exemplaire de Mo- 
deſtie, he was a very Pattern of 
Modeſty, 

Exemplairement, pour don- 
ner exemple, exemplarily, or to 
give ex imple, 

EXENT, ou exempt, fee, pri- 
vsiedged. 

Exent de faute, fee from any 
fault, 

Exent duDevoir de Guerre, free 
from Wareſervice. 

Exent de Tailles, free from 
Taxes, 

Un fonds exent de toute Char- 
ge, Land priviledged, or charged 
with — 1 | 

an — So the 2 
call a particular Office amo t 
— "off 

Exenter,Exemprer,to exempt, 
free, diſcharge, or acquit from. 

Exents, exempted , freed, diſ⸗ 
charged, or acquitted from. 

Exention, Exemption (f.) an 
exemption, freedom, or immunity, 


priviledge, or franchiſe. 
EXERCER, to np prattije, 


profeſs, or exerciſe. 
Exercer un merier , to uſe 4 
Trade. 
Exercer ſon Office,to exerciſe bu 
Office. 
Exercer la memoire, I'eſprir, to 
exerciſe his memory, his wit. 
Exercer ſa cruautẽ ſur ſon pro- 
pou fils,to exerciſe his cruelty upon 
"15 01 ſon. 
Exercer , inſtruire quècun, to 
rr am up one. 
Exercer des Soldats, to train up 
Soldiers, 
Fxercer un Cheval farouche, to 
break an horſe. 
8 exerciſed, uſed, practi- 
ſed. 


Exercice (m.) occupation d'e- 


ſprit ou de corps, exerciſe. 
Exercice rẽveille leſprit, Ex- 
erciſe wakens and keeps up the ſpi- 
rits, 
Donner de Texercice 2 quecun, 
to keep one implcyed, or exerciſed, 
prendre de lexerciſe, s'cxercer 
a 


— 


— 


| 


. 


* 


- 
- 


— 


— 
" *&. 
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— 
: 
: 
. 


- 
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* E X . 
A qu chole,c exerciſe bim- railles, « Colleler, or Garberer of Trouver un expedient, to find 
exerciſe. — 1 W ou dares choſes —— ſpeedy. — expedirive, quick, | 
eee, bree, rin Be im) exe, or . ee 
on ny 8 Eavoier en exil, to exile, or ba- = mg, or rhe of _ 
Fe eee g-, = | EXPERIENCE (1) e 
ercice d'une Charge, the ex | Faire revenir quecun d'exil, to rt 


erciſe (or function) of an Of- 


PE XERGUE (c) exergue de 
medaille, the inſcription of 4 me- 


dal. 
EXHALER, produire des 
22 to exhale, or cait 
th. 
|, — Wl exhalent une douce 


odeur, theſe flowers cait forth a | * 


ſiweer ſmell,or a ſweet odor exbales 


m theſe flowers. 
Nahles PL J 22 or 
va pour ar om the eart 
Feri ER (en termes 
de Droit.) L. Deſheriter. | 
ER, mettre en evi- 


— to preſent Games, or 4 Co- 


medy. 
Exhibe; exhibited, preſented, or 
ſet forth. 
Exhibition (f.) exhibition. 
EXHORTER, toexhortgor to 
Incourage. 
Exhorter qutcun à faire quꝭ- 
ue choſe, to 'exhbort one to do 
. 
Ne m'exhortez pas a cela, do 
not e x hort me to that. 
Exhorté, exhorted, incoura- 


ged. 

Exhortateur (m.) an exhor- 
ter. 

Exhortation (f.) anexhorting, 


or ex hort ation. 


EXIGER, to demand, to re- 


umre. 
— ſes derres, to demand his 
debts. 
Exiger des tailles, to colleſt taxes. 
Il exige cela de moi, he demand: 
that of me. 
Comporrtez vous ſelon que la 
choſe Vexigera, carry your ſelf a 
2 6 r* 

igence (f.) exigence, neecſ- 

fity, or extremity 


Selon lexigence de la choſe,ac- 


cording as — — 282 4 


6 


recall one from exile or bamniſh- 


ment. 

Exiler, envoier en exil, ban- 
nir quècun, to exile, or to ban 
one. 
Fxile, exiled, or bani/hed, 

, EXISTER, bre, exiſt, or to 


, Exiſtence (H.) exiſtence, or be- 
ne. 
EXORBITANT,exerbitant, 


enormous, irregular. 
EXORCISER, to exorciſe, 


or to conjure. 
Exorciſer un poſſeds, to exorciſe 


4 poſſeſſed perſon. 
eraſer le Demon, to exorciſe 
(or conjure out):he Devil, 

Exorciſe,exorciſed,or conjured, 

Exorciſte (m.) an Exoreiſt, or 
Conjurer. x 

rciſme (m.) an exorciſm, 
an 888 ar conjuring. 

EXO BE (m.) an exordium, 
beginning, or entrance into 4 dij- 
courſe, 

Faire I exorde d'une Haran- 
— to make the exordium of a 


ch. 
EXPECTATIVE; «, 
Graces Expectatives, a promiſed 
fice, a Benefice which muſt 
be waited for. 
EXPEDIER, deptcher ; to 
expedite, to diſpatch, to ba- 


en. 

Expedier un meſſager, to diſpatch 
a Meſſenger. 
7 — des Ordres à quècun, 
to diſpatch Order to one, 
Expediet une beſongne, to ha- 
ſten a piece of work, 

e diſpatched, or haſte- 
ned. 

Expedient, utile, neceſlaire, 
expedient, fit, needfull, neceſſa- 


will experiment it, I will make an 
expernment of it. 
Experience, uſage, experience. 
ſe e ſai par experience, j en ai 
experience, I DS 11 

ence. 
Il n'eſt rien de tel que l Expe 
rience, ther's nothing like experi- 
ence. 
L'Experience eſt la Maitreſſe 
des folls, Experience is theMiſtrefs 
of fools; 
Un homme ſans experience, 4 
man of no experience, 4 ram 
man. 

Experimenter, éprouver, to 
experience, to experiment, 


Experimente, experienced, or 


expres. 
xpertmente,Experrt,quia be- 
aucoup d' experience, expert, 
72 » muc , in 
ri 


J. 

Un hocme qui n'eſt pas experi- 
mente, 4 man of no experience, 
EXPIER, toex pate, to purge 
(or . by ſacrifice, to make 
amends or ſatu ſaction for, 
Expier un crime, to expiate 4 
© 

xpie, expidted , prrged, or | 
clean eh Genfice: PBs 
Expiateur (m.) he that epi- 
ates. 
Expiatrice(f.)/e that expiates. 
Expiation (f.] an expiation, 


Pigeon th Afaction. 

,rendre lame, e. 
expire, to die, to breath out by laſt, 
or to give up the Gbaſt. 

rer, finir, to expire, to ond, 


determine, or be out. 


; L'ann&e expire aujourd'hui, the 


| 


year expires to day. 
Le jour du paiement expire de- 
main, the day for payment expires 


11 eſt expedient pour yorre tomorrow. 
faſe, 


bien que cela ſe it 


Mopeds peeps 
Way. 


is expe- | 
dient for your good to have it Le tems eſt ex 


Expire, expired, | 

pire, le tems eſt - 

cheu, toy one's expired, , | 
to exalicd 

Y LI M an- 


by experi- 


29 


| | 


le, 


— 


N 


—— 
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E X 


X 


mme 


2 


unſold, explain, interpret, or c- 
und 


2 iquer une diſſicultè, 0 ex- 
— a difficulty, to reſolve a diſ- 
fienlt matter. 

Expliquer ſes penſces, to ex- 
plain himſelf, to explain his con- | 


ceptions. f 
Une choſe difficile d expliquer, | 
a hard thing to be explained. 
Expliquè, explicared, unfold- 
ed, explained, mterprered, ex- 
unded. ö 
Explication (f) an explicati- 
on, unfolding, explanation, ex} o- 
ſ#ron, interpretation. 
- EXPLOIT (m.) anexploit, 4 
ou att or deed. | 
*ploirs de Guerre, Warlike 
exploits. 
Exploit, execution de Sergent, 
an Adjournment, or Citation ; al- 
ſo, an Execution upon 4 Judge- 
ment, and a Seiſure by virtue 
thereof. 
Exploit, rt de cette exe- 
cution, the report of an Adjonrn- 
ment, Arreſt, Execution, or Sei- 
ſure of perſon or goods ordered by 
— — 4 
loirer, donner ajourne- 
i to give one 4 n 
Exploiter, faire ſaifie ſur le De- 
bireur. to make a ſeizure. 
EXPLORATEUR (m.) 4 
Spy, 4 Scout. 
EXPOSER, expliquer, to ex- 
pound, interpret, or explain. 
Expoſer ſon Texte, to expound 
his Text. 
Expoſer, mettre dehors, to ex- 


o 


„an outcaſt, or | 
4, that bath been 
left in the fields, or at door. 
Erre a la honte & à Pin- 
famie, tobe expoſed to ſhame and 
infamy. 
Une choſe e aux yeux 
de tout le monde, 4 thing e 
. eyes of the whole world. 
Vie eſt ex 2 rous 
les hazards, our Life is expoſed to 
all manner of dangers. 
Si cela arrive, nous ſommes ex- 
ſez à ne voir plus de Repu- 
lique, if that come to pas, we 
run the hazard of laing our Com- 
monwealth. ; 
Expoſition (f.) explication, an 
expoſition, explanation, or inter- 
pretation. 
Expres, &c. V. Exprimer. 
EXPRIMER, to expreſs , to 
feu, to utter, 
Exprimer quèque choſe de 
bouche ou par Ccrir, to expref 
ſomething by word of mouth or in 
Writing. 
Je ne puis vous exprimer mes 
nsces, I cannot ex preſf my con- 
ceptions to you, 


Exprimer le jus de qulque 

choſe, to preſs ( or to fined) 

out the juyce of any th ng. 
Exprimè, expreſſed, ſuiß d, 

uttered, 

Cela eſt fort bien exprime, 

that's very well _— 

Jus exprimè de queque choſe, 

juice ſqueezed out of any thing. 
Expres, expreſs ; 4s, 


oſe, to ſet forth, or out. 

xpoſer ſa vie pour ſauyer un 
autre, to expoſe bis life to ſave | 
another mans. | 
Expoſer ſes ruches au Soleil, 
to expoſe his Bee-hives to the 
Sun. 
Expoſer un enfant, to expoſe a 
child, to leave it expoſed to any. 
body's mercy. | 
S'expoſer au hazard, to expoſe | 
S'expoſer au hazard d tre ſu- 
jet, ou de commander, to ex- 
poſe himſelf to the bazard of be- 
ing ſubjeted, or of becoming ſu. 
peruonr. 
S'expoſer à la ris6e, te expoſe 
—»l to laughter, to make bim- | 
felf a laue hing- ſtoc l. 

Expo explique, expounded, 
interpreted, exdlained. 


himſelf to hazard. pr 


ost, mis debors, expoſed, ſer 


En -rermes expres, in expreſs 
termt. 

La Loi fait expreſſe mention de 
cela, the Law makes an expreſs 
mention of that. 

Un Exprez, un homme ex- 
pres, un homme envoi6 expres, 
a man ſent on purpoſe about mat- 
ters of great concernment. 

Il lui envoia un Exprez pour, 
Fen avertir, he ſent him an Ex- 
ef to give bim notice of it. 

Expres, Expreſſẽment, tout 
expres, purpoſely, on purpoſe, or 
on ſer purpoſe. 
Il ſemble qu'il ſoit venu tout 
expres pour me facher, be ſeems 
to have come on purpoſe to vex me. 

Expreſſion (f.) explication, 
expreſjion. 

Une expreſſion elegante, an e- 
legant expreſſion. 


Il a Texpreſſion tres belle, he 


bath « fine with bum.” - 
. =_ E e, empbati- 
expreſſifs, 


Se ſervir de termes 


to uſe 
BU) ov expet 


(os — expulſion, forcible purting 

, excellent,exquifite, 
excellent, rare. 
Viandes- exquiſes, dainties, cu 
mois ¶ choice, or excellent) meat. 
Une beaurl exquise, an exqui- 
ire (or a rare) beanty. 


Faire Vexquis & I'unique, to 
prefer bm to all others, to 
thmmk himſelf above all. 

EXTASE (f.) anextaſe, 
trance, or rapeure. 

Etre ravi en extaſe, tomber en 
extaſe, etre exrafi6, to be raviſh- 
ed (or to fal) into an extaſte. 

ie, that is in an ecſta- 
tick fit. 

Extatique, ſouvent ravi en 
extaſe, ecſtarich , or ſubjef to fal 
to eeſt atick fits. 

Exrarique , * ne $a 
pas A ce qu il fair, one 7 

not mind the thing he # about, 
* Extenſion. V: Erendre. 

EXTENUEFR, #o extenwuate, 
leſſen, or dimini/h. 

Exrenud, extenuated, lefſened, 
or diminiſhed. 

Extenuation (f.) an externita- 


tion, leſſening, or diminution. 
ENI UR, de dehors, 
outward, 


Exrerieur (4 _— ex- 
rerieur d'une choſe, tbe outſide 


of a thing. 

Cerre Maiſon a un bel exreri- 
eur, the ont ſide of ths Houſe » 
very fine, 

Un Orateur qui a un bel exre- 
_ an Orator that hath a fine 
way of delivery. 

Avoir Iexterieur d'un homme 
de bien, ro look like # good honeſt 


man. 
A Texterieur, an dehors, out- 
ward, or on the out-ſide. 
Les choſes qui paroifſent aT'ex- 
2 things that fall under 
enje, 
e ſolifre pariemmenr ces maux 
Fexterieur, I patiently ſuffer | 
theſe evils as to outward appeare 


ance. 
EXTERMINER, derruire, 


to exterminate, to deſtroy. 


e 
h 


Exrermine, derruit, extermi- 
nated, or deſtroy d. | 
| 


| 


— 


— 


2 


* 


4 2 r FT A | 
—Exrermi = | extremits ) A Tautre, anlage contracted Ia face de 
LE OLA e 


extirpate, to root out. 


Extirpe, extirpated, rooted 
"Extirpateur (m.) an extirpa- 


tor, or one that roots out. 
Extirpation (.) an extirpe- 
tion, or rooting our. Kay 
EXTORSION (f.) rapine, 
extoſion. | 
Faire des Extorſions, to commit 
extorſions. a 
EXTRACTION (f.) naiſ- 
ſance, extraction. 
Un homme de noble extracti- 
on, 4 man of noble extraction, one 
that is very well deſcended. 
Un homme de baſſe extraction, 
4 man of low extrattion, 


Extrait (m.) copie, a draughr, 
Or 4 COPY. 
EX TRAORDINAIRE, ex- 


traordinary, unwonted, unuſual. 
C'eſt une choſe extraordinaire, 
tit an extraordinary thing. = 
Une Ambaſſade extraordinaire, 
an Extraordinary Embaſſy. ; 
Un Ambaſſadeur Extraordi- 
naire, ax Ambaſſador Extraordi- 


ar. 

3 — d' une 
maniere extraordinaire, extra- 
ordinarihy. 


f Yavagat e. 


Extravaguer en parlant, r&ver, 


| to dote, 


Il extravague, il ne fair ce qu'il 
dit, he dotes, he knows not what 
be [hen. 
xtravagant, extravagant. 
Ceſt un extravagant, be it an 
extravagant man. 
Extravagance(f.) extravagan- 


CY, 

EXTREME, extream, or very 

eat. 

ne douleur extreme, au ex- 
tream (or very great) pain. 
L'Extreme Onction , the ex- 
tream Unction. 

Extreme (m.) extrenũte, an 
extream. 7% 
It z'eſt point de milieu entre 
ces deux extremes, there it no 
medium betwixt thoſe two ex- 


E d'un extreme ( ou d'une 


TRAVAGUER ; - | tory, | 
— K an Les Fables d'Eſope, Ep Fa- 


one 

| Extremit6 (f.) fin, 

cremity, end, shirt, or border. | 
Lextremité des doits, the fin- 
ers end, 

'extremire d' une Province, 
the art ( or border) of a Pre- 
vince. 

Extremir6 , neceſſitẽ extreme, 
an extream remedy, or laſt ſeift. 

Reduit à Vextremite, put to hit 
laſt Gifes. 2 

Je ſuis reduit à cette extremitt̃, 
qu'il faut que je me ſauve, I 
am reduced to this extremity, that 


4 mu march off. 


LCERER, to exulcerate, 
or make ulcerow. 
| Exulceration (f.) an exulcera- 
tion. 
Exulceratif, exulcerating, or 
exulceratory. 
EXULTATION (f) exulta- 
tion, or leaping for joy. 


= . 


FABLE (f.) 4 fable, or feigned 
bles, 


the Laughing-itock of the World. 
Fa , {gbulous, feipned. 
FABR (f.) a Fabrick, 
Fabriquer, to fabricate. 
Fabriqus, fabricated, 
Fabricateur (m) 4 Fabrica- 


or, 
Fabrication * fabrication. 
* Fabuleux. V. Fable. 
FACE bez viſage, face. 
Se mettre a genoux, la face 
contre terre, fal upon his knees 
with bis foes to the ground, 
Face à face, face to face. 
Je le conois de face, I know bim 
his face, 
Regarder quècun en face, to 
look one in the face. 
Te le lui ſoùtiendrai en face, I 
will maintain it to his face. 


. 


þ 


face ( or 


the Senate. * Wen 


eſiſter en face, to reſiſt one ta 

bis face. 

La face ſ ou l'trar ) des affaires, 
the face ¶ tate, or poſture ) of af= 
airs, 
Telle &roir la face de mes af- 
faires, ſuch was the face ( or p- 
Hure] of my affairs. 
Je verrat quelle face prendront 
es affaires, I fall ſee what will 
be the face of affairs, 
Ceux ci ctant ſurvenus changy - 
rent la face du Combat, . 
comang in put a new face t 
Fight, aliered the — the 
Barrel. 

La face d'une Egliſe ou d'une 
Ra the front of 4 Church or 

ouje., 

Ma Maiſon fait face ſur la Ri- 
viere, my Houſe faces the Ri- 


ver. 

Fagade (f.) face d'une Egliſe, 
ou d'une 9 the . 4 
Church, or Houfe, | 
Une belle & riche fagade, 4 
beautiful and ric h font. 

Facette (t.) 4, 

Un diamand taillé en facettes, 
4 diamond cut facet-wiſe, 


FACETIEUX, divertiſſant, 


N contratted in the 
Fd 
5 2 and his C 


Facerious, merry, pleaſant, 
Un Diſcours faceneux, 4 face- 
tio Diſcourſe. 

FAC HER. anger, diſpleaſe, 


ver, groe, crouble, or moleft, 


Nous ſommes maintenant la Rien ne me fache, je vis con- 
Fable du Monde, Me are now tent, vthang troubles me, I live 


content edi. 

II eſt ais de vous fächer, it 5 
an eaſy matter to anger you. 

Ce qui me fache le plus, c'eſt 
que je ne Tai pas rrouve, that 
which vexes me m-ſt u, that I 
could not find him, 

Si vous me fichez, if you anger 
( or, if you de) me. 

Se facher, te be angry, diſpleaſed, 
de xed. 

Vous ſavez que je me fache ai- 
sement, you know that I am ſoon 


arpry. 
Si fe fache de cela, que ferai 


je? be be ang'y at it, what 


Halde? 


Je vous prie, ne vous fichez 
point, 1 pray, be not angry. 


Se 


— 


„LI 2 


. 
> <— — 


quand il eſt fac 


F A 


F A 


Se facher contre qutcun, to be 
At one, 
Se facher 2472 de choſe, to be 
an 4 matter. 
Nabe. angered, or 
pleaſed, vexed, ſorry, 
Zuieted, troubled, or mole 
Il eſt fache, he j angry. 
C'eſt un &rrange homme, il rit 
,heisa ſtrange 
man, he laughs when he 'is be- 
xed. 
Vos Lettres l' ont fort fache, 
your Letters have angred him very 
much, | 
Il eſt facht contre moi, be i: 
angry with me. 
Je ſuis marri de cela, j'en ſuis 
che, I am ſorry for that. 
Quand vous ne ſeriez point fa- 
che de cela, vous en devriez au 
moins faire ſemblant , chough 


you were not ſorry for that, you | Qu 


ſhould at leaft pretend to be fo, 
Ficherie (f) anger, difplea- 

ſure; vexation, grief, trouble, or 

diſquiet. g 

Cela me donne de grandes f4- 

cheries, that's a great grief to 


me. 
Il ſe donne de la facherie pour 
ſon plaiſir, he loves to bring trou- 
ble upon 2 

Facheux, chagrin, troubleſom, 
grievous, froward, peeviſh, croß, 
moroſe, 
Facheux à foi N aux autres, 
trouble ſom to — and others. 
Une choſe ficheuſe, a hard caſe, 
a grievous ( or ſad) thing. 

ous avons receu de ficheuſes 
nouvelles, we have received ſad 
news. 
Il lui a dir des paroles facheu- 
ſes, be ſpoke angry words to him. 

FACILE, choſe facile ou ai- 
e, facile, eaſy. 
Il n'eſt rien de plus facile, 
there's nothing more eaſy. _ 
Facile, doux, traitable, docile, 
gentle, tractable, flexible, or plia- 
ble 


Facilemenr, aiscment, eafily, 
or with eaſe, with ſmall trouble, 
mith no great ado. 

Vous le ferez facilement , you 
will do it eaſily. 
Parler facilement Latin, to ſpeak 


Latin fluent'y. 


or ag (f.) facility, eaſe, or | V. 


el. 
Facilite 2 parler, feciliy ( 
promprneſs ) of exvyreſſion. 

Avoir une grande facilitl à par- 


— ET 


eric bed, d | ] 


ler ou diſcourir, to have à rea- 

dy tongue, to have 4 

courje, 

p nee pls mp facile, to 
ac , Or eaſy. 

e ticherai d'en — le 
moien, I ball indeavour to ſacili- 
tate the means to it. 

FACON (f.) maniere, man- 
ner, way, or wiſe, 

cun a ſa fagon,every one hath 
his peculiar way. 
C'eſt m'a fagon, 'tis my way. 
portez vous de cette fagon, 
carry your ſelf in this wiſe, or 
manner. 
Garder une m&me fagon de vi- 
vre, to keep to the ſame way of 
living. 
Changer de fagon de faire, to 
take nem ways and meaſures in his 
ny 
elle fagon de faire eſt celle 
cl ? what trick is this ? 
A la fagon des beres, after the 
manner of beafts. 
De queque fa ue cela ſoir, 
however ( hawſoever) it be. 
De la fagon (de la maniere ) 
. vois les choſes, I ſee 
the World go's. 
Un homme ſans fagon, 4 plain 
man, 4 man without ceremonies, 
that hath a free way with him, 
Pourquoi faites vous tant de 
fagons ? 2 quoi bon tant de fa- 
= ? why do you keep ſuch a- 
0 ? 


Fagon, mine, preſence, or meen, 
Un homme de bonne fagon, 4 
man of a good meen, or ans 
Un homme de mauvaiſe fa- 
— 4 man of an ill meen, or pre- 
ence, 

Fagon, meme, carriage. 
Cette fille a ge certaines fa- 
cons qui me deplaiſent, chat 
girl hath a certain kind of carri- 


age with ber, that doth not pleaſe 


me. 

Facon, the making of ſomething. 

Ce Livre eſt 40 we of ſon _ 1425 

Book #4 of my making: 

La fagon d'un habit, che making 

of qe of cloaths. 

Il demande tant pour la fagon, 

15 will have ſo much for the ma- 
ng. 

22 de Vigne, the work in a 

incyard, . 

Donner à la Viene la premiere, 

ſeconde, troiſiẽme fagon , lui 

donner toutes ſes fagons, #o 

manure the Vine firſt, ſecond, and 

third time. 


fore 6-2 


quecun, Linſtruire, to 


, 4 Fattor, one that 
manages a Merchants Concerns 4- 
broad 


Fadorerie (f.) « Faden. 
Facture (f.) fagon, the facture, 
wor ip, or making of 4 


ing. 
— ae de draps, the making of 
cloth, 

FACTION (f) the duty of 4 
Souldier being upon duty. 
Etre en faction, to be upon du- 


fy, . 
Faction Parti, 4 Faction, or 


arty. 
Factieux, ſeditieux, ſactiom, 
ſeditious. 
Factionaire (m.) Soldat qui 
eſt en faction, 4 Souldier that # 


duty. 
" Chefs travaillans comme 
des fimples Factionaires , the 
Officers working 4s well as the 
common Souldiers. 
* Factorerie, & Facture, Y. 
under Facteur. 

FACULTE' 
neſi, or readineſi. 

ADE, infipide; inſipid, un- 
62125 or that hath no taſte. 

n fade, qui n'a point 
d'eſprit, 4 weak-brained man, 4 
filly man, that hath little or no | 
wit. 


Fadaiſe (f.) bagatelle, « fool- 


th 


(f.) faculty, apte 


1, or filly thmg, a trifle. 
F ademert, alaiſement, e- 
ly, fillily, fooliſhly. 
FAGOT (m.) get, 4 bun- 
dle of ticks, 
Fagoter, mettre en fa fo 
make fagots , or make into fa- 
ots, : 
agorer,mal agencer, to huddle, 
or clap things up together without 
any order, 
Fagotẽ, mis en fagots, made 
into fagets. 
Fagotte, mal agence, huddled,or 
clapped up together. 
FAILLIK, manquer, o fail, 
to ſin, or do amiß. 
ſe endrai garde de ne 
illir, I 


fail. 
par ignorance , to fin 


int 
be careful — to 


| through ignorance. 


Faillir 
Tal 


— — = +44 
F | A 


re 


1 ſent bee 


Fall d faire ou en 


him, my hands uched to 


rue, be was a 
in a hairs breadth of — halle 
Faillire (f.) faillite _— 
chand, « turning bankrupt; and 
leaving debts unpaid. 
Faire Killite, 15 to deceive by Cre- 
ditori, to break,turn bankrupt, and 
leave debts unpaid. 
Faute( f. a fault, or 4 thing done 
ami 
Und faare d'ignorance, 's fault 
committed through ignorance, 
Une faute de megarde, « lapſe, 
an overſight. 
Une faute volontaire, 4 wilfull 


Fault. ; 
Une faute d'&crirure, 4 fault in 
writing 

Une Fate d impreſſion, a fault f 
the print, a miſtake of the Printer. 
— 2 en parlant, a fault in 


— * au regard des acti- 
|ons, a fallt, an omiſſion. 
Ce n'eſt pas ma faute, tis not my 


Aut. 
F a-r-il en cela de ma faute ? is 
that any fault of mane ? 
Aſſeurement, cela eſt arrive par 
vorre faute, c'eſt vorre faure, 
vous &res en faute, certainly this 
hapned by your fault, tis your fault, 


you are in the fault. 
Boire ſa faute ( parler 
} proverbiale)to ſu = nb, 


to ſmart (or pay) for it. 
1 R'habiller = faute, to make 
— 


Une faute,au regard des mceurs, 
4a fault,vice,or - treſpaß, 


man that never commits am pare 
Faure, fail. 

T'y ſerai ſans faute, I (bal be 
there without fail. 

Faure, beſoin. J. under the Verb 


choſ 
8 a le batre, I was ready | Soulag 
im, I had much ado tofor- you 
hum, 


Mourirde faiin, 7 die for hun- 


be enge mouri de faim, #0 


la faim, to 


le Loup hors du 
Bois, hunger drives the Woolf out 

the Wood. © 

out eſt bon quand on a —.— 
22 bs. good for a 

belly, or (as t Eng liſs 52 23 11) 
love dirty pud- 


8 A famine, dearth, 
Can? la famine, reduire 2 la 
famine,to cauſe (or to bring)a fa- 
mine. 
Mourir de famine, to be ſtarved 
to death. 

FAINEANT, pareſſeux, idle, 


oF aineamiſe (f.) pareſſe, iale- 
faire des ouvrages de 
main, to make, te do. 
9 — grand Ouvrage,to make 
at piece of work. 
Faites e, do it. 
Faire une Harangue, ou un 
— tomate 4 ſpeech; or 4 


Faire lavolonte de Dieu, te do 


| Gedrwad. 


Je "_ rien dfaire,T have notbing 

fo do. 

Je ne ſai que faire, I know nor 

what to do. 

4 le — en fe jouant, be wil 
it playing, 

F air, engendrer,to get. 

— des enfans, 4% get cal 


Faire enfanter, te bring forth, 
Faire IVenfanr, to bring forth 4 
child, to be brought to bed of a 
child, 
Faire ſes petits, to bring forth 
oung ones. 

aire, emouvoir, inciter, pouſ- 
ſer, to make, er to cauſe, 
La Neceſſité le fair derober, 


2 makes (or cauſes) bim t0 


La Colere le fait jurer, his 
Paſſion makes him ſivear, 

IN fera revolrer la Ville, he 
will cauſe the Town ts rebel, orle | 
will ſtir up the Town to Rebelli- 


Faire, commander, donner or- 


— to cauſe, te command, or to or to 
Len Roi a fair batir une Ciradel- 


le, the King hath can der 
| 2.7 — 4 0 2 8 
Faire aſſaſiner ſon 


-_ Enemy to be — 1 


Je vous ferai paier, Ifalt ſee 
paid, or, 122 care to fr ow 


* 
— faire, to beſpeal a thing, to | 


et if 
fe me fn me fais faire trois paires de 


ouliers, I be ke three pair of 


ſhoo's for my ſelf. 


Je me fuis fait faire trois babirs 


cette anne, * ſunts of 


cloaths made for me this year. 
Se faire faire la barbe, to get bis 


beard fbaved off, to ger himſelf 


trimmed, 


Se faire faire les cheveux, to get 


— — cut. 
aire voir, te few 1 
Se faire — let 3 4 
ſelf (or to maks himſelf} to be 
nown: 

faire entendre, to make bint- 
felf to be underſtood, 
Faire oublier, to make one for- 


Faire hair, to make one hated, 
Cela vous fera hair, that will 

make you hated. 

Faire eſtimer, to bring into cem. 

C eſt le moien de vous faire eſti- 


mer, ti the way to bring you into 
eſteem, 
aire venir, to cauſe to come. 
Faites le venir, cauſt bins to 
come. 
La Chalenr fair venir la ſorf , 
= Taler thr 
Faire, fy re en 
deaveur, 


be 


IL to in- 
Faites ue je trouve 


votre 
moien argent, 1 tha I 


may find ſome money I your 
means, 


| Je ne puis bie tout au plus que 


vint (cus, I cannot reach above 
twenty Crown, twenty Crowns 14 
the moſt I can make of my mo- 


ney, 


Faire le grand, to taks tate uten 
hum, to carry it hi 

Faire le Roi / par voie de repre- 
ſentation) to perſinacear repreſent 


« Kine. 
Faireve f ho fool. 
Faire | —— * 


Faire le fin, 4% pretend 4 2 


— 


— 


—— 


441 . 


— 


— 


tear mt. f | 
Faire &rar,faire deſſein, to deſign, 
mend, or purpoſe. 
Faire ſes choux gras de qu&que 
choſe, to benefit bhrmſelf (or im- 
prove his eſtate)very much by ſom- 
thing. 

22 fache ſans ſujet, to pre- 
tend to be diſpleaſed, and that it h- 


A F A F A | 
and mean . another , to 4 fte play at boe-peep, 20 wink, with f to.do.with hi medal 
thing be would be pou” 40 5 3 22 e — r not e 

ho 1 : ene e faire N que choſe, Si vous avez à faire de moi, i 
re to pretend to \ ro preſume thin 2 1 — 2 of 
| be ſich, to make as of one were n/eif,to be con 2 Je n ai que faire de toi, Ido not 
fick, g bring ut about, Hand in need of thee, 
Faire le triſte, le joieux, #0 | S en faire accroire, to think wel E22 que faire de lui ni de 
make as if one were ſad, or merry. | (to be wel concerted) of him= | lon ſervice, I have no occaſion for 
aire la petite bouche „ #0 e him nor bu ſervice. 
mince it, or to ſtand upon nice | Cela ſe faiſvir autrefois,thut was | Quai je que faire de cela? what 
i uſe in old trme. have Ito do with: that ? 


Se peut il faire ? # it poſſible? can 
| it be p 

Il ne ſe peut faire, 
ble, it can't be, 
Faire, to be. 

Il fair chaud, 'tis hot wea- 
ther. 


{ 


it is not poſſi- 


in his way. EE 

Il ne fait plus de quel bois faire 
fleches, be knows no longer what 
to do, nor whither to betake him- 


5 * 
Faire gille (expreſſion tri ĩale) 
to fly, or make his eſcape, to give 
| the ſlip. 
Faire gloire, to pride himſelf, 
or to take pride in ſomething. 

II fair clair de Lune, the Moon 
ſhines, *' 
Faire main baſſe, to pue all to the 


ſword. 
| Faire mine; to ſcem, or make 4 
er of. | 


Faire bonne mine 2 mauvais 
jeu,to ſet a good face on a bad mat- 


ter. 
Faire Yoreille ſourde, to grve no 
ear, nor heed unto, to be deaf of 
tan. N. 2 
Faire un faux pas, to flip, or mſi 
bis' footing.” * © 
Faire un pet, to let a fart. 
Faire le Pi de veau, to-make an 
| fintowardly (or clowniſh) leg. 
Faite le procez à quꝭcun, to in- 
dite, or arraign one. | | 
Faire la tous, 10 turn, or wheel 
about. | 2415 / | 
Faire ſermenr, te rate his oath, 
Faire tète à, te make bead a. 
rinſt, to reſiſt, or withſtand. 
aire voile, 'zo ſet ſaily to ſail 
amy. 
_ voile — 
figure) \inconſtantly te follow 4 
faſhions, to adhere to ' faſhi- 
on, to profeſ any veligion that's in 
uſe, authority, or ſivay. 


1 


| ple, I Ball carry it. 


Il fait froid , % cold wen- 
ther 


Il fait beau tems, tu fair wea- 
ther. | 

Il fair un tems pluvieux, n rainy 
weather, 

II fair bien du vent, "tis very 


Je n'en ai que faire, 1 con- 
cerns me not, or, I care not for at. 
Je nai que faire de tous ceux 
qui voudroient nous diviſer, 1 

on't care for thoſe that ſtudy to 
_ w, 4 

ourquoi s engager dans une 
Guerre dont — que faire ? 
Why ſhould he ingage bumſelf in a 
War without a Cauſe ? 
Je vai od tu nas que faire, Ig. 
where thou haſt no buſineſi. 

eſt il de faire ? ou, que faut 

il faire ? what's to be done ? 


windy weather. | 
Il fait bon entendre ce Concert, 
e a pleaſant thing to bear that 
Conſort of Muſick, 

Il fair beau voir cette Campa- 
gne, 715 4 fine ſight to look upon 
thoſe fields. 

Il vous fair beau voir ronfler 
tur ce Lit, tu a fine thing to 
"of you ſnoaring upon . that 

ed. 


II fair tres dangereus les atta- 
quer, tis ven dangerous to attack 
them. : 
Cette Campagne fait un fort 
bel Object, theſe Frelds are a 
moſt pleaſant Object. 
La Cruautè fait routes ſes de- 
lices, h hole delight is in Crur i- 
ty. a 4 
Ses plaifirs faiſoient ſa peine, hi⸗ 
pleaſures were even 4 pain to 
him. 
Son repos fait ſon inquierude, 
his repoſe 1s his mquietude, 

qui fair ma gloire fair ſon 
ſupplice, that which # my glory 1 
his torment, 
Cela ne fait rien 2 notre propos, 
that's nothing to our purpoſs. 
Tu as beau faire, je l'emporte- 
rai, it 15#n vain for you to ſtrug- 


1 


Avair à faire avec 
have to do with one, 
Qu'avez vous à faire avec lui 
what have you to do with him ? 


Je ne veux rien avoir 2 faire 


quècun, 0 


* 


Fare les doux yeux à quecun, 


S 


Aufi bien nous n avons que 
faire, ou, nous n'avons rien à 
faire, and indeed we have nothing 
elſe to do. 

en avez vous à faire? what's 
that to you ? 
C'eſt à faire aux poltrons de 
fuir, ie n for cowardly people to 
run away. 
Etre à tout faire, to be for am 


thing. [ : 
Avoir bien à faire, to have bs 
hands full, to have a great deal of 
buſineß in hand. 
ui bien fera bien trouvera, he 
that do's well Fall find well. 
Faires moi cette amirie (terme 
de ſuperiorire ) dome chat kind- 
dee fais excuſe, ou je vous 
> qr pardon, I beg your par- 
Nn. 
Toutes vos raiſons font pour 
moi, all your reaſons maks for 
me. 
e vous demenriez ou non, 
IE fait tien, whether - you 
ay dr ne, lis us matter. 
Il ne fair que ſortit du lit, he #5 
but juſt got out ef his bed. ' 
Il ne faiſoit que d'arriver, he 
was but juſt come. 
Il ne fait que nous tourmenter, 
he dath but ver w. 
but juſt a me hord'T did. . 
On na fait durant toute la nuit 


avec lui I wif not have any thing 


* 


ue tiret des coups de canon, 
there hath been nothing bur 


ing | 


— 


ms 


of 
' , 
þ 

* 


Wb I - þ, 
tt wo —- = — 


* 
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— 


newly come aus of cheer neſt. 


ters, 
Je ferai tant, qu'il ſera con- 
traint de ſortir, I Hal never be 
quiet till I get him ous, LHS leave 
no ſtone unturned till I ſee him 
out, 

Que fera-t-on de lui 2 what 
ſhall be done with bim, or to him d 
On les voioit faire de loin (par- 
lant de deux perſonnes qui fe 
batoĩent en duel ) they were ſeen 
at a great diſtance to fight. 

Se faire, tv improve bimſelſ. 

Se faire 2 la patience parmi les 


calamities. 

Laſtly, t to be ol ſerved, that 
Faire # uſed in French a to do 
# uſed in Engl, to avoid” the 
repetition of the fore-going Verb; 
a, 

Je ne ſaurois travailler com- 
me il fait, I cannot work: as he 
doth. 

Fait ( the Participle ) made, or 


done. 
Fait à la vieille mode, made af- 
ter the old ſaſbion. 


faite ſans que que neceſſitẽ, no 
part of the body was made without 
ſome uſe for it. 
Je l'ai fait peindre, I cauſed hu 
ittare to be drawn. 

es'eſt fair peindre, (be canſed 
her pitture to be drawn. 
Elle veſt fair fort d'y aller, e 
took upon her to go thitber, /, 
Elle S'eſt fait regarder,. elle 
s eſt fait admirer, ſhe expoſed her 
777 to public view, fe made her 
ſelf admired. | 
C'eſt une des plus belles acki- 
ons qu'il ait jamais faite, ths x 


hey made underſtood. 
Un xe acne fn 25 qui 
a le corps & Teſprir bien fan, 


ing of Fr guns all the night | 


Dee pers Oe, quins five 


cy that you have done great mat 


maux, to learn patience among | £ 


Aucune partie du Corps na etè /c 


2 the braveſt action: he ever” 
Ils ſe ſont bien . fair entendte, 


preſence. 


wi 
on quia 8 
excellen . 
ait, ache . 
Eſt ce fait? avez vous fait? 
have you done ? 
Demi fait, ha!f done. 
Un homme fait, 4 man, or one 
| that # com te mans years, ſta- 
ture, or diſcretion : 
e ſuis ainfi fait, c'eſt 13 mon 
umeur, that's my humour. 
Je ſuis fair tout au rebours, J 
am of a contrary humour, or upi- 
nion. 
Le Fouple eſt ainſi fair, that's 
the Peoples bumour. 
fait, tn done, there # 


'ene 

remedy. 

'eſt fair de lui, c'en eſt fair, 
eſt perdu, he # undone, he s 


one, 
Fait ( a aſe. abſt. ) 4 Fakt. 
C'eſt une — as fair, . & 


of fatt, and not of right. 

n homme pris ſur le fait, « 
man taken upon the fac. 
Les Armes ne ſont mon 
fait, I was not born for martial 
exploits, 
La Poefie eſt mon vrai fait, Po- 
ly m element, 
Cer homme fera bien ton fait, 
that man will fit you very well, wil 
erve your turn very well. 
Faire bien ſon petit fait, zo 
thrive, or to 1mprove very much 
that little one hat h. ; 
Pour ce qui touche à norre fait, 
as for our own concern. 


Tout A fait, altogether, mbolly. 


De fair, & de fair, indeed, and 


indeed. | 
En fait de Lettres, in point of 
Literature. * 

Faits, & Articles des Parties 
qui plaident, the alleg azions, pro- 
poſitions, arguments, or articles of 
4 Plea. 


Faits, exploits, deeds, exp/ozrs, 


ne. 
Faiſcur (m.) qui fait, 4 m. 


« Or P 
Faiſeuſe (f.) 4 woman that 
makes, or do's things. 


— = — 


bien fait d' eſprit 
a Teſprir bien fair, 4 man 


85 
C, dene, or finifbed. © | 


non pas de droit, it 5 4 matter” 


Faiſable, feaſible, or which may 
. feaſt . b 


+ © <4 <tc 
th 


1 OS, 
"+2951 F De y — 
ee e Gre e 


a nd fan (m) @ x Phe. 


Faifander; to mortify ſod fi re. 
to make it der h fas 


La Vo "qui 


tender by being lebe. | 
FAISCEAU m.) 4 bundle; 
Faiſceau Romain, 4 bundle 4 


Roman Magiſtrate. a 
V. Faire. 


top of a houſe. 
Faitiere (f.) ruile creuſe 
couvrir le faite, « ridęe- tile. 


, FAIX Cm.) 


n, * 

2 1 4 _e 

h u as 

Ja bank; d 

„ e 0 ths een 
FALCORDE (£) Olfeau. & 

eau, 4 Sedogut, or Sea . 
FALLACE (t.) 2 

and deceitful means. 


* Faloir, & Falu. V Faut. 


be, . harts fodder, or barts eye- 
( Which is ſuppoſed to be a preſent 

cure to a Hart ſtung by a Serpent, 

if the Hart eats of it.) 

* Falfiger, & ſes derivez. N. 
aux, 
FAMEUX, renommé, fa- 
mas, renowned, of much credit, 

of great reputation. 

Se rendre fameux, to make him- 
ſelf famous. 

FAMILLE (f.) 4 Family, or 
Houſhold. 

Chef de famille, 4 Houſ?-kee- 


bY. 
Pere de famille, he good man of 
the Houſe. 
Gouverner bien fa famille, 7 
have a prudent way of ruling biz 
family. f 
Famille, race; maiſon," family 


Lock, or kindred, 


Etre de ne famille, ou de 


m:ly, to have gag hindred. 
La Familie (du Maiſon) Roĩale, | 


+ the Royal Family. , 


up, or keeping i abs $0 
kg» amr 
ande, wild , os | 
Rods which was carried before the 
* Faiſcur , Faiſeuſe, & Fair. 


FAITE Un) ſommet, cop, the 


charge, 4 Fur 


crafty-\ 


FALOT (m.) a creſf*t-light: | 
FALOUQUE —— e. 
FALO f.) ſorte d her- 


bonne maiſon, tv be of A good fa= | 


| ail ier, family; wel ar- 


ar 
_ with. _ 


giant m ant 
n — 


FOE ———  —— 
—_ 


„ 


— 


ai 


r 


—— 


F. A 


Se rendre famili - 

cun, to mal 25% ne 

with one. 3 

Etre familier, vivre fami- 

lerement avec quecun , to be 

familiar, or to live familiarly with 
e 


one. 
Familier, commun, ordinaire, 
uſual, common, oxdinary, 


'eſt une. choſe familiere aux 


ſual among Courtiers. 
FamiliarirE f.) familiarity, 
nigh acquaintance, or familiar 


iendſg ip. 
Jai fa ſamiliarit toute entiere, 
Foug become very familiar with 


Nouer une Erroire familiarite 
avec que cun, to knit a very ſtrett 
familiarity with one, 

La Familiarite engendre le 
Meépris, Familiarity breeds Con- 
tempt. 

Familicrement, familiar iy. 

* Famine, V. Faim. 

ANAL (m.) fanal ſur les 

Tours d'un Port de Mer, an 
hige Lanthorn ſtanding on the 
top of a Tower , and ſerving to 
guide Ships by night into an Ha- 


ven. 

FANATIQUE, ou Vi- 
fionaire , qui s imagine d etre 
inſpire de IEſptit de Dieu, 4 
Fanatic k. 

78. FANER, ſe flètrir, to fade 
4, to wither. 
| Fane, faded away, wither= 


ed. 

FANF ARE (f.) ſon de 
Trompetres, the ſounding of 
Trumpets 


Fanfare, action de piafe & de 


tation. 

Fanfare d' homme de Guerre, 
ſe preſentant au Combat, the 
bra vado of one coming into the 
Lifts with the ſound of Trum- 


fs. 

PF" Faufarer des Trompomnds to 
mabe a great noiſe with ſounding 
of Trumpets. 

Fanfaron (m.) 4 ſwagger- 
ing man, 4 bragger, or bragga- 
dochio. 

— le fanfaron, * 420 7 to 

| brave it, to carry bimjelf ike 4 

braggadochio, alia 
anfaronerie, Cf.) ſwagger- 


ing. | 
FANFRELUCRES, (f.) 
| threads, or hanging fbreds in raggs 


ens de la Cour; 'tis 4 thing Us | 


| 


parade, a bravado, brag, or eſten- fe 


| 


rn cloaths. 
Cn enn 
ANON. mand de 


Pretre, a fannel, or maniple, 4 
carf«like ornament worn on» the 
left arm of a ſacrificing Prieſt, 
Fanon, en termes de 
large bracelet, that 
f on, of the foreſaid manible) 


om the arm. 
anon de beuf, la peau qui lui 
pend ſous le coll, the dew-lap of 


an ox, 

_ FANTAISIE (f.) la faculté 
imaginative de] Ame, he Fan- 
cy, or Imagination, that faculty of 
the Sul which conceiveth the J- 
mages o 1 f 
Fantaiſie, volonte, fancy, mind, 
or humour. 

Vivre à ſa fantaiſie, to love accor- 
ding to by own feng. ; 
Chacun vit 2 ſa fantaiſie, every 


cy. 

Il me prit fantaiſie d' y aller, I 

had a fancy to go thither. 

Si la fantaifie m' en prend, sf 1 

have a mind (or fancy) to it. 

On ne lui ſauroit orer cela de la 

fantaiſie, no body can put it out of 

bn head. 
Fanraſque,brzarre,capricieux, 

fantaſtical, capricious , humour- 

ſom, 

Une humeur fantaſque, a capri- 

ciom humour. 

Fantaſtique, new ſanęled. 

Fantome (m.) 4 Viſion,an Ap- 
parition. 

FANTASSIN (m.) Soldat d 
Infanterie, 4 ſoot- man, a foot- 
ouldier, 

FAON (m.) faon de biche, 4 


Fawn. 


young. 

FAQUIN (m. 
neant, 4 pitiful fellow, one of the 
dregs of the people, 


uſe one baſely, ſcurvily, or unwor. 
thily. 

Faquin, ſtatue de bois 
courre la lance, a wooden 
to run a tilt. 


deride one in a farſe. 


zon, 49 
dun in Se 


one lives according to hy own fan- | Farder 


Traiter quècùn en faquin, to, 


Aae. 


FARCE (f.) farce de Come Ia farine du Diable s en va la 
die, a farſe of a Comedie, a kind of moirit en ſon, rhe Devils mea 
Play wherem ſame pretty Knavery , 
# ated. ' 
Joiter quꝭ cun dans une farce, to 


| 


means, ill gotten 


F. 
Jr, dj de farces, 
eſter. 

_ FARCE (f.) e de vi- 
andes 2 Wende mi x- 
ture of meat minced together, 

Farcir, to tuff, cram, or fill up, 
Farcir une piece de beuf ou p 
veau avec des herbes, ro fff 
with berbs a piece of beef or veal. 

e farcir ! cde mavvaiſes 
viandes, to cram (or fill) himſelf 
with bad meat. ; 

Farci,fluffed,crammed,or filed 
up, 

Du beuf ou du veau farci, ſtuf- 
fed beef or veal. | 

FARCIN(m.)rongne de che- 
val, the Farcy in an horſe. 

Un cheval gate de farcin, a horſe 
ſpoiled with the Farq;. 

FARD. (m.) painting. 

Uſer de fard, to uſe parnting, to 
paint. 

Farder, ts paint. 

Elle ſe farde, „e paints. 

ſon langage, to poliſh hy 
diſcourſe, to adorn it with borrow- 
ed or falſe colours. 
Farder ſa marchandiſe,to ſer out 
— 8 (to pur them off 
the ; 

Fardè, painted. 

Elle eſt fardee, ſhe j painted, 
Cela n'eſt pas, ſon teint eſt na- 
turel, & non fardé, ic is not ſo 


that's her natural comple aion, and 


there M no paint at all, 

Fardeur (m.)fardeur de mar- 
chandiſe, one that ſets out com- 
modities. 

FARDEAT) (m.) 4 load, 4 
burden. 
tn petit fardeau , 4 little hur- 


en. — 

Petit fardeau peſe à la longue, 
a ſmall burden in time prow's hea- 
, or (as the Engliſh hath it )light 


Faonner, to fawn,or bring forth | burden far heavy. 


| Un grand fardeau, great burden. 
homme de 


Je ſuis Ro — —— que 
e porte, 1 am amaſt cru un- 
22 burden I bear. 
FARE. V. Fanal. 
tFARFOUILLER, to diſorder 
things by looking for ſomething or 


FARINE (f.) meal. 
Fleur de farine, flower. 


other. 


half bran, That. to fay, little good 
comes of things 2 the Devils 
come to lit- 
tle good. | 
| Fari- 


— 


— —„ mmm 8 


— 
— — — 
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FA 


Fre e 0 
FARLOUSE (f) slougtte F 


FASEOLE, ou Faſole (f.) eſ- 
de legume, French beans, 

FAST 1 dorn, con- 
tempt, — oftineſi, arrogan- 
cy, baughts m. 
6; aſtueux, proud, ſcornful,lofty, 
2 n{ul, arrogant, or higb-min- 


FAT, 4 /t, an aſt, or a fool. 
Vous parlez en fat, you ſpeak like 
"/ BEI 

FATAL, fatal. 
C'eſt fatal. 2 4 fatal thing. 

Faralite (f.) fatalrty. 
Fatalité, choſe fatale, 4 fatal | beam, a Crane. 
| Fauconnerie (f.) Faulconry, 
Hawk-manning,or the Art of keep 


thing. 
atalement, fatally, 
FATIGUE (f.) fatigue, toil. | ing Hawks. 
Fariguer, to fatigate, to weary, 
to tare. | 


Fatigant, tireſim, toilſom, trou- 
eſom. 


things. 
Farras, bagatelle,  trifle,an idle 
thing. 
+F AU. V. Herre. 
FAUBOURG (m) 4 Suburb. 
*Faucille, Faucher,& ſes de- Iam v 
rivez. V Faux. ; 
FAUCON (m.) Oiſeau de Faveur, credit, favo'rr, credit, or 


con fly, 


con. 


do one a kindneſ}, 


vour. 
Te ſuis fort ſenſible I 


ro me, 


F* 


e, 4 Faulcon, and generally eſteem. 


that's made unto'the lure. 

Faucon genri}, le plus p 

a dreſſer, a faulcon gentle, the 
and boldeſt kind of faulcon. 


called Tierceler,beauſe he is com- 
monly à third part leſ than the fe. 
male 


Jetter le faucon, to let the faul. 


Faucon, piece d' Artillerie, be 
piece of Ordnance called a Faul- 


Fauconneau(m.) piece d'ar- 
tillerie plus petite que le fau- 
con, « leſſer ſort of Faulcon, 

Fauconneau , machine 2 lever 
des fardeaux , the engine called 4 
Capitand, Wind-beam, or Dram 


Fauconnier, 4 Faulcomer, 
Fauconniere (f.) ſacoche,a haw- 


Fatiguè, ſatigated, wearied, or | hing-bag. 
red, W F * Faudra, Faudroir. 


V. Faur. 


FAVEUR (f.) plaifir , grace, 
favour, kindneſs, love, or good will, 
Une occupation ſatigante, tire= | Faire une faveur 2 q 

ſom bufineſ. 

RAS (m.) melange & 
confuſion de pluſieurs choſes 
enſemble, 4 confuſed heap of | roſee me. 
Je tiendrai cela à grande fa- 
veur, I ſhall take it A great fa- 


uecun,. to 


Faites moi la faveur de me ve- 
nir voir, do me the kindneſs to come 


toutes les 


aveurs que j ai receuts de vous, 
ery ſenſible of al your favours 


any lang winged hawk, or hawk Etre en faveur aupres de qn&- 


cun, to be much in ones favour, to 


re be great with him, 


ſt | La faveur du Peuple,the popular 


applanſe. 


CO 
par 


N. men 
WEXZS fide 


Heavens befpiend you. 
Wind, a good Wind. 

we had a favourable mind. 
wound, 

- c10ufly, lovingly, kindly, 
nance, or befriend. 


take ones pare. 
renance it, 


counſel, 


be favourable to n, or if they 
vour our deſigns. 
unknown. 


that favoured (that belped) his 
treat. 


countenanced, 


| 
| 


more he is favoured, 


* Mm 


Ciel vous ſoit favorable, ler 
Un Vent favorable, 4 favourable 
Nous avions le vent favorable, 
Une bleflure favorable, 4 light 
Favorablement,favourably,gra- 

avoriſer, to 8 8 
ravoriſer le parti de quècun, to 
Favoriſer une nouvelle Opini⸗ 
on, to favour 4 new Opinzon, to | 


appear in the favour of it, to coun- 


Favoriſez moi de vorre conſeil, 
favour me (or help me) with your 


Si le Ciel favvriſe nos deſſeins, 
$'tl nous eſt favorable f Heavens 
Cette VallCce favoriſoirt ſa trom- 


perie, that Valley kepe bu cheat 


Cela favoriſa fort ſa Retraire, 


Favoriſe, favoured, helped, or 


Les plus riches ſont les plus fa- | 
vorilez, the richer a man iI the. 


ſans crereche lietle meadow-lark, | ve point Jaire, | my ſide, | | 
12 | loin, 4 kind of long-winded , ſmal Jene defere rien a la faveur, I 
| FAR OUGHE, fierce, wild, or | trained, and great-beaded faukon. no 2 of perſons, I am 
wncemed. Faucon for, neuf, aiant encore | net apt to favour one more than a= | 
Une bete farouche, 4 wild beaſt. | ton pennage, c'eſt à dire, les norher.. 
n cheval farouche, an untamed — du premier an, 4 ſoar- Des Lettres de faveur; recom- 
Horſe. ” ee tern. 
mel farouche,a fierce na- | Faucon hagart, qui n'eſt plus | Le Procez a ett jugs en ma fa- 
ture. ſor quand on le prend, a ba gard, eur, the Cauſe went on my ſide. 
Un homme farouche,a cruel . fre- 4 faulcon that preyed for her ſelf En faveur de qui me le donnez 
ward , barbarous , or untrattable | long before ſhe was taken. vous? for whoſe ſake do you give it 
man, Faucon gerfau. « gerfaulcon. me? 
FASCE cf.) piece de Blazon, | Faucon ne ſe dir proprement | En votre faveur for your om ſake. 
4 Feſſes m Healy. que de la femelle, le ap- A la faveur de la nuit, by che fa- 
Faſce, feſſed, or barred (a term | pelamTierceler de faueon, com- vour of the night. ' 
of Heraldry.). . me Eramt d ordinaire du tiers | Ala — vent, ly the favour 
F ASC Faſcht, Faſche- | moindre que la femelle,the word | of the wind, 
rie, Faſcheux. V. Fächer. Faucon in French is only ſaid pro- Favorable, favourable, graci- 
FASCINES. V. Gabion. periy of the female, the male being | ous, kind, fi , loving. 


fas 


R 


Fa- 


—_— 


Tag 


+ 


— 


r 


ſaire, ti anImper onal Verb come 
- monly rendred by ſt; as, 

Il me faut, il te faut, il nous faut, 
il vous faut, I muſt,chou miiſt e 


» you muſt, l 
12 e je le faſſe, il faut 
tu le faſſes, il faut qu il le 
I muſt do it, thou muſt do it, 
muſt do it, : 
Il faut que nous le faſſions, il 
faut que vous le faffiez, il faut 
qu ils le faſſent, we muſt do it, 
von muſt do it, they muſt do it. 
Il faut ſe raire, flence muſt be 


Het 

— - ys ſe hater, you muſt make 
94 4 

Soccuper A toute autre choſe 
qua ce qu'il faut, ro any 
thing but that which ſhould be 
done, 

Plus qu'il ne faut, too much, more 
t han enough. , 

Vous liſez plus qu'il ne faur, you 
read too much, _ 

Vous faites ce qu'il faut, you do 
well, you do what's fit to be 


e, 
he 


done. 

Il faloir (a Preter Tenſe) is com- 
8 made by Should ; , 
II faloit l'a voir deja fait, 1 
Sound baue been done before 
now. 

Il faloit etre venu plus tor, you 
ſhould have come ſooner, 

Ne faloit il pas que je le ſeuſſe 
auparavant Fe not I have 
known it before hand d 

] aipense qu'il me faloir rEpon- 
dre, I thought I was to an- 


wer. 

Il falur, Il a falu (ee otber Pre- 

ter Tenſes) ; as, + * 

II falur y aller, il falur que Jy 
laſſe, I was fain to go this 

ther. 

Il m'a falu tout dire, I was ſain 

(oy, I mas forced) to tell al. 

Il faudra ( che Futur Tenſe ) 

ar, f 

Il faudra que vous y allez, 11 

vous y faudra aller, you muſt 

(or, you will be forced) to go thi- 

ther, 

Il faudroit (another Tenſe) ; as, 


Il fandroit donc Ten avertir, il 
faudroit donc que vous len a- 


ä 


| -Þ A F A P A | 
(Mm) 4 Favourite, ne, | Yerifliez, you ould then let him , Fauvere(fforre d'Oiſeau,a yel-| 
thats — bis Princes a- | know Hit 7 0 berd ſomewhat leg 2 
vour, Faur (dans la Ggnification d' | Nightingale, whereunto ſor reſem- 
* Fauſſer, Fauſſaire, Fauſſets, | avoir be ſoin) to wane, bles both un ſinging aud ſhape:/ome 
Fauſſement, & Faufler. V. me faut, Il te faut, II lui call ber 4 Linger. 
Faux. faut, I want, thou wanteſt, be | FAUX (I.) inftrument a 
FAU, Il faut, il eft neceſ- faucher, «/irhe. 


wants. 
Il nous faut, Il vous ſaut, Il leur 


t, we want, you want, they 
want. 


I me faut un bon Ami, I want 
4 friend. 


E 


— 


vous faut bien des choſes, you 
want great many things, 
Sen, p, there 
wants 4 great dea. 
Tant sen faut que (bien loin 
gue) cela ſoir, far fom cha. 

eu sen faut, vit hun à little mate 
ter. 
Il ne sen faut rien que je ne 
ſors Errille, I am within a hairs 
breadth of being whipped. 
Peu sen faur que je ne lui 
ſaute aux yeux, I am ready 10 fly 


* bim. 


loit (a Preter Tenſe) at, 


did there want d 
Ilne Sen faloit pas beaucoup, 
there wanted no great matter. 
u; 4, 

Peu s en eſt falu qu'on ne le tu- 
aſt,a litele more he had been Killed, 
be was within a hairs breadth of 
being hilled. 
Faudra ; &, 
Il ne s en faudra pas un liard, 
there won't be a farthing wanting. 
Faudroit; 4s, 
It me faudroit beaucoup de 
2 I auld want great many 
things. 

Faure (f.) beſoin de queque 
cance, want, lack , need o ſome- 
ng 


thing. 
Avoir faute de qutque choſe, to 
lack ſomething, to want it, to ſtand 
in need of it. 

Je ne lui ai jamais fair faute, 7 
never mas wanting to him. 

Faure d'argent je n'ai pen ve- 
nir à bout, for want of mom i could 
not bring it about. 

C'a et faute de papier, it was 
for want of paper. 

FAUTEUIL (m.) Chaiſe à 
bras, 4 great Chair, an elbow- 
chair. 

Faureuil, Chaiſe de parade, 4 
Charr of State, 

FAUVE, falow , deep-yel- 

lor. 


Beres fauves, all kind of Deer. 


+ 


2 
Combien sen faloit il-bow much | fe 


Faucher, co mam. 
Faucher apres les. Faucheurs, 
refaucher ce qu' ils ont laifle 
paſler, to mow again that was not. 
well cut before. 
Faucher une beſongne, la depè- 
cher, to diſparch a buſineſizto claw 
it 4way. 

Fauche, mowed, 

Faucheur 7 4 mower. 

Fauchure (f.)tauchurg de pre, 


h _ 
ance (f.) Feile. 
FAUX, qui n'eſt pas vrai, ſalſe, 


that's falſe. 

Il n'eſt rien de plus 

nothing more {alt 

Une Ruſſe porte, 4 back-door. 

| Faux, contrefair, falſe, or coun- 
it, 

Un Teſtament faux, 4 falſe (or 

counterfeit) Will. 

Un ecu faux, 4 counterfeit 

crown, 4 crown piece not good, 

Un faux bond 5 4 file re- 

Hm Bis un faux bond, be fes 
m'a fait un faux 

plaid me a trick, he 5 ek 

falſely ( or treacherouſly ) with 

me 


Faire un faux pas, to ſlip, or mſi 

his footing. 

S'taſcrire en faux contre un No. 

— oy charge aNotary with falſe- 
004, 


Afaux,ou de faux titre, not rigbe- 
1 

er quecun à faux, to praiſe 
one unde ſervedly. 

Faux ( 4 maſe. ſubſt,). le faux 

du Corps, Vendroit du defaut 
des cores, the waſt, or middle of 
ones body. 
Faux du harnois, the part of the 
Armour which is next unto the 
Taſſes. Called fo, becauſe it is 
the weakeſt , or made the ſligh- 
reſt. : 

Faux-fuiant (m.) ſubter- 


fuge, a ſubterfuge, Stift, or evaſ- 


on. 
Fauſfſe-braie(f.) a falſe-bray, or 

out Wal in a Fortre/s, 

Falſifier, to falſify , ſophiſti- 


cate, counter ſeit, or ltes 


rate. | 
Fal. 


1 


e 


F 


t, or adulter 
teur (m.) 4 Falffi- 


F 


or falſification. 
Fa uſſer ſa foi, to break ( or vi- 
olate ] bis Faith. _ 
Fauſſer Compagnie à quecun, 
—— he the company of 4 man 
which one — — C underta- 
en, or promiſed) to keep 
auſſer une Cuirafle d'un 
de pique, to run through an Ar- 
mour with a thruſt of a pike, to 
make a breach into it. 
Se fauſſer, to bend, 
En tombanr ſon epce ſe fauſ- 
la, as he fell down bis ſword was 


t. a 

Fauſs6, broke, or violated. 
Cuiraſſe fauſſce, an Armour run- 
ned through. 

Une epte fauſſce, 4 ſword what 
is bent. 

Fauffaire (m.) 4 forger of Wri- 
tings, 4 falſiſier of Evidences, one 
that co eits another mans 
hand with a falſe intent. 
Fauſſaire en cas de Teftamenr, 
a forger ( or falſifier ) of 4 dead 
mans laft Will and Teftament. 

8 (t.) falbood, or un- 
truth, 


C'eſt une grande fauſſers, it i; 
———— 'rzs wery falſe. 
vaincu de fauſſere, convi- 
Hed of falſhood. 
Fauſſemenr, falſehy. 
Etre fauſſement accuse, to be 
falſely accuſed. 
Vous Caries fauſſement, you 
ſpeak f. 70 x | 
et (m.) voix contrefai- 
ſant le deſſus, a faining, in point 
of ſinging. 
Fauſſet, douſil, broche à met- 
tre en perce un tonneau, 4 fau- 
cet for an hogſhead, Ic. 


F. :1 4h 


+ FE AL, fidelle, rruſty. 

FEBVE, & Febvrier. V. Fe. 
"ECOND fertile, fu 

b fertile, fruitful. 

abundant, plentiful. * 
Rendre fecond, te make fer- 
— fruieful, abundant, plenei- 
u 


| Fecondire( f.) fecundity, fer- 
5 ſfuitfulneſi, plenty, or abun- 
e. 


False Tally, fophs reared, Fe 


" Fal6fication (f.) « falfifjing, FE 


angry. 
Feindre de n'6rre pas en colere, 
to conceal his anger, to ſeem not 


to be angry. 


Feinr, , 


2 


| 


13 

Feinte, Feintiſe (f.) 4 feine, 
feigning, diſſembling, or diſſimu- 
lation, 

Faire une feinte, to make 4 
feint. 

Sans feinte, ſans feintiſe, un- 
dly, really, or in good ear- 


Net. a 
Fiction (f.) 4 fiction, inven- 
tion, or lie, a thing imagined or 
fergned, 
. — 2 f.) bonheur, 
elzcrty, bliſs, or happineſs. 
ne züchte —2— 4 per- 
fett happinep. 
Feliciter quècun de queque 
choſe, to v one joy far ſome- 


thang. 
FELIN (m.) ſorre de poids 
de France, 4 certain weight (of 
ſeven grains among Goldſmiths, 
and two carrats among Lapida- 


ie 
ELLE' ( en matiere de 
verre, de cryſtal, de diamanr ) 
fendu ſubtilement, les pieces 
demeurant unies, broke (vr ſplit) 
ſmooth and even. 

FELON, cruel, fel, cruel, fe- 
loniow. 
Vaſſal felon, 4 feloniaws Vaſſal, 


or offence committed again 
his Lord. 
Le Vaſſal felon confiſque fon 
fief 2 ſon Seigneur, the felonzwous 
&, or T-nant forfeits bis Land 


* Lord. 

Felonie (f.) ce, felony. 
Felonie de Vaſſal, any hainoms 
falſhood or offence committed by 
a — againſt bis Lord, or by 
a' Subjeft againſt hs Smeraign, 
whereby he forferts his Eftate. 

FELOUQUE () Vaiſſeau 
de Mer à rames & de bas bord, 
4 Felncca, or a kind of Barge-lihe 
Boat, that hath five or ſix oars on 


4 ſide. 
FEMELLE (f.) « female (ei- 
ther of man or beaſt.) 


Femme (f) 4 woman. 


4 Vaſſal guilty of any bainow falſ- grief. 


| ne femme i 


femme pruden y ſage 

e e re & 

eſt Fornement de ſon 

4 woman wiſe and provident 225 

beautifie her tenement. 

Une age femme, 4 midwife. 

Etre addonne aux femmes, to be 
den to omen. 
emme, la femme dun homme, 

4 mans wife, 


ſuch a ones wife. 
Un homme qui defere trop à 
ſa femme, a man that # too much 
in ſubjettion to by wife , that 
dotes too much on ber, 

Femmelette (f.) 4 little wes 
man. 

Feminin, feminine. 
Le Genre feminin, the feminine 
Gender. 
* Fenaiſon. V. Foin. 

RE, to cleave, ſlit, or 


endre une piece de bois, ts 
cleave 4 = of wood, 


Fendre la prefle, 70 — 


lit, 


the crowd. 

Se fendre, ſe crevaſſer, to cleave, 

22 open, or break a ſunder of ut 
elf. 


Se fendre, ou faire paſſage, 70 
make way, 

Le cœur me fend de douleur, 
my heave n aimoſt broke for 


zef. 
Fendu, cleft, lit, or ſplit. 
Fenre (f.) la fence d'une 
choſe fendue, 4 cleft, ſlit, o. 
chink. 

Il m etoĩt avis que j'entrois par 
une fente, I fancy d IT went in 
through a chink, 
Bois de fente, 
cleave. 

* Fener. F. Foin. 

FENETRE (f.) 2 window. 
Fenerre de verre, « g/afs win- 
dow. 

Fenerre de papier, 4 paper in- 

dow. | 
Fenerre a vitre dormant, 2 derr 

(or ch] window of gag. 

Fen&cre - à jalouſie, 4 /attice | 
window , or 4 grate t look 


Wood that will | 


1 
* —— 1 


4 wife, or 
Chis ferume d'un tel, ſhe 5 


thro: gh. 
*Mmz+4 Fe- | 


— 


» 


| 


1 


tro n it bot. 


mo iron to ſmooth linnen wit 


Eau ferr6e, water wher 


7 


— — 


1B 


B 


FRELAE 


Eenetre à larmier, a caſement. 


Fenetre a hauteur d'appui, 4 


window of 4 fit height to lean 


0n. x b ” 
Entrer par la fenerre, to come 
nat the window. 

Entrer par la fenetre, ſe ſer- 
vir de voies indirectes, to tale 
indirect gourſes, or uſe unlawful 
means for the attgining of ſome. 


2155. 
* Fenil, V Foin. 

FENOUIL (m.) the herb 
Fennel, alſo t he ſeed thereof. 
* Fenre. J. Fendre. 
* Feodal,; V. Fief. 

FER (m.) iron. 
Barre de fer, an iron bar. 
Rouille de fer, ruſt of iron. 
Martinet de fer, an Iron-mull, or 


orpe. 

2 chaud, hot iron. 
Il faur barre le fer pendant 
qu'il eſt chaud, ſtrike while the 


Un fer chaud 2 paſſer le linge, 


Fer chaud, bouron de fer ar- 
dent, bouton de feu, an hot iron, 
'a ſearing won. 

Fer de Cheval, « bor ſe- tobe. 
Un fer d argent, 4 fler horſe- 


90e. 
Pe fer d'une lance, the head of 
a lannce. 
* Fers, chaines, iron- chains. 
Fers, ou entraves de Criminel, 
Fetters, 
Avoir les fers aux pics, to have 
Fetrers on. | 
Ferrailles (f.) old iron, 
Ferrer, garnir de fer, to 
cover, bead, or bind about with 
ron. 
Ferrer un Cheval, to e 4 
horſe. 
Ferrer la mule a quècun, #o 
bring in an extraordinary or falſe 
reckoning to one, or any may to 
play the cloſe thief with him. 
Ferre, garni de fer, covered, or 
bound about with iron. ; 
Cheval ferre, 4 horſe that s 


1d. 

pm 2 glace, froſt=nailed,or bod 
with oft nails. f 
Il n'y a Cheval fi bien ferre qui 
ne gliſſe, That n, the wiſe#t err, 
the beſt offend, be that hath ſu- 
reſt footing ſometimes falls. 
Ferre par le bout, pointed. 
ein 4 
piece of hot iron or ſteel hath been 
quenched. 


Mangeur de Charrettes ferr6es, | 


or br N 

Ferron (m.) Marchand de 
fer, an Iro er, one that ſells 
unwrougbt Iron in bars, (5c. 
Ferronerie (t.) an Iron-mon- 
gers trade. 

Ferrement (m.) an Inſtrument 
(or Tool) of. Iron. 

Ferrure (i.) action de ferrer, 
the att of covering, or binding a- 
bout with iron. 

La Ferrure d'une porte, d'une 
fenErre, the iron-work of a door, 
or window. 


FERIES (f) Vacations, Holy 
es 


Feries fixes, ſer ( or immoveable) 
hol 5 


4 terrible 1 nuff, 
T3 Swaggerer buff-ſnuff, 


Feries mobiles, moveable holy 
days. 
Feries caſuelles, holy days com- 


manded upon ſome occurre 
Faire feries, to keep hoſy days. 
FERIK, to 1e, or tribe. 
b- | Sans coup ferir, without a blow. 


Feru, , bit, or ſtruck, 
Feru, ere offrighred, 


ajron 


" EERME 
a fem. ſubſt,) a 

Farm, or 4 14 — . 
Les Fermes du Roi, thoſe parts 
of the "Kings Revenue or Demeſn 
which may be let ont. 
La Ferme du Sel, le Sel baillé 
a ferme, the Salt-Farm. 
Bailler a ferme, ro farm, or let 
ont to farm. 
Prendre à ferme, to farm, or to 
take to farm. 
Ferme, Bien Champetrre gou- 
vernE par un Fermier, a 
Farm. 
Ferme, la Maiſon qui eſt dans 
ce Bien, 4 Farm, or 4 Farm- 
houſe. 

Fermage (m.) 4 farming, 4 ta- 
king to farm. 
Fermier (m.) 4 Farmer. 
Fermier, qui tient les Fermes 
publiques, one that bath taken 
in hand to farm the common Re- 
venues of the King. 
Fermier de Dimes, he that takes 
the ig (an; 4.) faſt 

F an Adj. ) faſt, con- 
ſtant, firm, ſtedſaſt. 
Voiez ſi la table eſt ferme, ſee 
if the table be faſt. 
Une Terre ferme, « firm Land, 


a Contment. f 


Etre ferme ( ou conſtant ] en 
fon entrepriſe, t be conſtant 


or ſte in by enterpriſe, 

ne nf. ferme, py — ( or 
bold) anſwer. | 

Ferme (Adv.) 4, 
Tenir ferme, te hold out, to ſtand 
firm, or to ſtand to it. 
Faire ferme (en termes de 
Guerre) % keep bn ground, to 
withitand, or to make a ſtout re- 
ſiſt ance, 


Epondez lui ferme, anſwer 


him ſtoutly, 

Fort & forme very hard, very 

much, amain, ſtifly. - * 
Fermer6 (f.) conftance , ou 

fermete d' eiprit, firmneſi, con- 

itancy, or ſte /aſtneſs. 

ermement, conſtamment, 
firmly, confidently, flifly. 


ermer, to but, to ſout up, to 
lock. 


Fermer la porte, to ut the 
or 


Fee un coffre; to lock 4 
trunk... | 


Il m ferme la e au nes, 
he has ſhut he docr por ao, - 


Fermer routes les avenues, rous 
les paſſages, to ut up all the a- 
venues or paſſages. 

Fermer, to ſtop. | 


vec un mot, 20 ſtop ones mouth 
with a word, 
Fermer de murailles, to wal 
in, or toi aſi with a wall. 
Fermer une Lettre, 70 ſeal up a 
Letter. 
Ferme, Aut, out up, locked. 

— porte eſt fermée, the door # 

ut. 
Tous les es ſont fermes, 
all the — wap ſhut up. 
Il eur la bouche fermèe, bs 
mouth was Hoppe d. 
Ferme de murailles, waled in, 
incompaſſed ( or ſurrounded) with 


4 War. 
Une Lettre fermte, 4 Letter 
ſealed up. 

Fermail, ou Fermaille, bou- 


cle, a clafp, or buckle. 
FERMENTER, to ferment, 


Fermentation (f.) 4 
ing, or fermentation. 


Fer- 


— = 


_— 


Fermer la main, to ſhut bu 
eru, en fair d'amour, ſmitten | hand. 


Fermer une boureille; t oy a, 
boetle. 
Fermer la bouche 2 qu&cun a- 


| 


| 


* 4 1 
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ow 


© 1p 1 F E 
| . er, Fermé. * — d intergdin- Faire grand feu ſur i, to: 
9 FR 5 On — 565 upon the (* 85 
* Fermier. A Ferme (4 Subſt.) | Preparer ( drefſer) un feſtin, e tout à feu & à lang, to 
* Ferrailles, Ferrer, & ſes de- te prepare a Feaſt, deftroy all, ro burn the bouſes and 
rivez. V. Fer. rr 
; ful, Varieté de viandes, qu'on eu, etre 1 
ERTILE, fertile, fruitfu a — 222 *. tout en feu, to 


to make fertile, 


fruite 


F 
lentiful. 
— fertile 
Guirful, plentiſul. 

FerrilirE * / foe, 
ulne (i, or t:fulneſ$. | 
F 2 fertilly, fruit ſulh, 
plencifullij. : 
* Feru. V. Ferir. 

FERVEUR — fervour, or 
ſervency, earneſtneſs, or edger- 


Fervent, ou qui agit avec 
ferveur , fervent , carneit , ca- 


er. 
4 FERULE (f.) the Ferula, or 
paulmer, uſed in Schools for cor- 
rection. 
FESSE (f.) buztock,, breech, or 
one (ide of the breech. | 
Feſſer quècun, to whip, or #0 
beat one, 
FeflE, beaten, or whipped. 
* Feſtage, & Feſtin. Fere. 
FESTON (m.) 4 garland, 
bundle, or border of fut and 
flowers, ingraven or imboſſed 
works. 
FETE (f.) a F-, 4 boly day, 
a feſtival day. 
ete mobile, 4 moveable Feaſt. 
Fete immobile, an mmoveable 
Feaſt. 
2 Fore Dieu, Corpus Cbriſti 


v. 
Celebrer les fetes, to celebrate 
or keep) holy days. 

eres de Village, Wakes, Plongh- 
mens Feafts, or holy days. 

I n'eſt pas roftjours Fere, eve- 
ry day n not Sunday. 

Faire grand' fete 2 quecun de 

ueque choſe, to wiſh one much 
joy for ſomething, to rejoyce with 
him for it. 

Pour moi, je ne me fais point 
de fere, lors que je fais què que 
bien, « for me, I do not boaſt tr 
I a not proud ) of any good that 
T as. 

Fere, grand repas, 4 feaſt, or a 

publick intertainment. 

Donner une fere , donner un 

grand repas, to give 4 publick in- 

tertaimment. * 


Feſtin (m.) 4 feaft, banquet, 


or great intertainment. 
Un feſtin — magni- 
fique , ſplendide, ſuperbe, 4 


* 


where there be ſo many diſhes, 
that 4 man knoweth not which to 
as af” © * 

Feſtin ſomptueux, od ['abon= 
dance & la politeſſe font une 
tres parfaite harmonie, 4 ſum- 
ptuouw Feaſt, where plenty and 
| gm order makes a moſt perfect 

armony. 

Feſtin qu'on fair au Jour de la 
Naiſſance, 4 Feaſt upon ones 
Birthday. 

Feſtin qu on fair aux Funerail- 
les, 4 Funeral feaſt, 

Feſtage (m.) droit de feſtin, a 
Feaſting (or Feafts) due by certain 
Prelates unto their Chapters. 

Feroier ſes Amis, to treat hu 
friends, to give them a treat. 

FE m.) 4 feſcue, 

FEU (m. ) fire. 

Un petit feu, « little fire, 

* grand feu, 4 great (or a huge. 
re. 

Faire grand feu, to make 4 great 


fire. 

Feu de bois, N- fire. 

Feu de charbon, Coa/-fire. 

Feu de charbon de pierre, Sea- 
coal fire. 

Feu de Joie, 4 bone-fire. 

On fir des feux jos par tous 
les Quartiers de la Ville, à la 


: 


Naiflance du Dauphin, Bone- | 


fires were made all over the Town, 
on the Dolphins Birth-dav. 
Feu d'artifice, fire-work. 


1 


oy ſuis tout en feu, I am exceed- 

4 * 

Jerter le feu par la gorge, to ſpit | 
FE. 


en metrrai le doit au feu, Tl 
maintain it, though I fbould Put 
my finger in the fire; that , I 
am ſo confident of it, that I am 
rea. 7 to aſſert it, though at my 

. 

Verfer de I huile ſur le feu, to 
add fuel to the fire, to furmſh a 
violent paſſion or humour with a 
matter to work on. 
Le feu couverr eſt le plus ar- 
dent, the more fire 1s Kr down 
the more it burns, ſuppreſſed heat 
worketh vehemently, 
Feu, ou famille, 4 houſe, or fa- 


mily. 

Un Village de cent feux, # 
Village containing two hundred 
houſes. 

Feu foler, forte de Meteore 
ignce, an Iguis ſatuus, a miſlead- 
ing Meteor. 

Feu de S. Antoine, ſorte de 
maladie, S. Anthony's fre, 4 
Swelling full of heat and redneſs, 
that begins of a bliſter, and grows 
to a [cab or ſore, like a T:tter, and 
in the end marti the part (and 
eſpecially the bone ) is bath ſet- 
xed on. 

Le feu ( V&clat) d'un diamant, 
d'un Ecarboucle, the brightneſs 


of a diamond, or ſcarbuncle. 


Pierre à feu, 4 flint, or a flint: - Un Jeune homme quia trop de 


lone. 

Arme à feu, 4 fire-arm. 

Faire du feu avec un fuſil, to 
ſtrike fire with a ſteel. 

Prendre feu, to take fire. 

Le feu $'eſt 
tiere. fire too 
took fire. 
Prendre feu, ſe mettre en co- 
lere, to grow hor, to be chaſed, or 
angry. 

Dabord qu'on lui contredit, il 
prend feu, ne ſooner n he contra- 
difted but he fly's and breaks out 
into paſſion. 


I 
Fold of that, that 


is A cette ma- 


feu, 4 young man too fiery, toe 


buſy, or reſtleſs. 

701 (m.) feu (f.) dead, de- 
a bo 
Feu mon Pere, my late Father. 
La feut Reine Mere, the late 
Queen Mother, 

Foũage (m.)impor ſur chaque 
feu, Chumney-tax, or Chimney- 
money. 

* Feudal. Feudataire. V. Fict. 

FEUGERE (t.) forte d her- 


be. F-arn. 


FEVE (t.) forte de legume, | 


a Ben, 


Mettre le feu à une maiſon, to Farine de feve, bean-meal. _ 


ſet a houſe on fire. 
Merrre (ou donner) le feu a 


un Canon, to fire a great Gun. 


— —ũ6ů—  - ——— . —ä — — 


ö 


Oei! de fo ve, marque au bout 
de la feve,' the bean-eye, the 
Back of bean being like an eve. 


Go 


—_ 


* 


4 


"I 


— 


— — 


1 
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21 


4 caſement. 


— a hauteur d' appui, 4 
c 
window of 4 fit height to lean 
on. 


Eatrer par la fenerre, to come 
in at the window, 

Entrer par la fen tre, ſe ſer- 
vir de voies indirectes, to :ake 
indirect courſes, or uſe unlawful 
means for the attgining of ſome. 


thing. 
* Fenil, V. Foin. 

FENOUIL (m.) the herb 
Feunel, alſo the ſeed thereof. 
* Fenre. J Fendre, 
* Feodal, V. Fief. 

FER (m.) iron. 
Barre de fer, an iron bar. 
Rouille de fer, ruſt of iron. 
Martinet de fer, an Iron-mull, or 


forge. 

Fer chaud, hot iron. 

Il faut barre le fer pendant 
qu'il eſt chaud, ſtrike while the 


-eron it bot. 


Un fer chaud à paſſer le linge, 


oo iron to ſmooth linnen with- 


Fer chaud, bouron de fer ar- 
dent, bouton de feu, an hot iron, 
"a ſearing iron. 

Fer de Cheval, 4 horſe-/oo0e. 
Un fer d'argent, 4 fler horſe- 


90e, 
2 fer d une lance, the head of 
a lannce. 
Fers, chaines, iron- chains. 
Pers, ou entraves de Criminel, 
Fetters, 
Avoir les fers aux pics, to have 
Ferrers on. 
Ferrailles (f.) old iron. 
Ferrer, garnir de fer, to 
cover, bead, or bind about with 
ron, 
Ferrer un Cheval, to oor 4 
horſe, 
Ferrer la mule a quècun, #o 
bring in an extraordinary or falſe 
reckoning to one, or any way to 
play the cloſe thief with him. 
Ferre, garni de fer, covered, or 
bound about with tron. | 
Cheval ferre, 4 horſe that u 


1d. 
Ferre 2 glace, feſt-nailed, or od 
with froll nails. : 
Il n'y a Cheval fi bien ferre qui 
ne gliſſe, That u, the wiſe#t err, 
the beſt offend, be that hath ſu- 
reſt footing ſometimes falls. 
Ferre par le bout, pointed. 
Eau ferrée, water wherein 4 
piece of hot iron or ſteel bath been 
quenched. 


er, one that ſell: 
unwrougbt Iron in bars, Ic. 
Ferronerie (t.) an Iron-mon- 
gers trade. 
Ferrement (m.) an Inſtrument 
(or Tool) of Iron, 

N crrare (f.) action — 
the att of covering, or binding 4- 
bout with iron. * by 
La Ferrure d'une porte, d'une 
fen6rre, the iron-work of a door, 
or window. 


FERIES (f) Vacations, Holy 
dayes 


ayes. 
Feries fixes, ſet (or immoveable) 
boly days. 
Feries mobiles, moveable holy 
days. 
Feries caſuelles, holy days com- 
manded upon ſome occurrent. 
Faire feries, to keep holy days. 

FERIK, to h, or ſtrike. 

Sans coup ferir, without a blow. 

Feru, frap&, hit, or ſtruck, 
Feru, ſurpris, Etonné, affrighted, 
1 N 

eru, en fait d'amour, ſmitten 
in love. 

FERME ( afem. ſubſt.) a 
Farm, or a thing farmed. 

Les Fermes du Roi, thoſe parts 
of the Kings Revenue or Demeſn 
twhich may be let out. 

La Ferme du Sel, le Sel baillf 
a ferme, the Salt-Farm. | 
Bailler a ferme, to farm, or let 
out to farm. 

Prendre à ferme, to farm, or to 
take to farm. 

Ferme, Bien Champerre gou- 
vernE par un Fermier, 4 
Farm. 

Ferme, la Maiſon qui eſt dans 
ce Bien, 4 Farm, or 4 Farm- 
houſe. | 

Fermage (m.) 4 farming, 4 ta- 
hing to farm. 

F ermier (m.) 4 Farmer. 
Fermier, qui tient les Fermes 
publiques, one that hath taken 
in hand to farm the common Re- 
venues of the King. 

Fermier de Dimes, he that takes 
the Tenths 7 _ 470 faſt 

FERME ( an Adj. ) faſt, con- 
tant, firm, ſtedſaſt. 

Voiez fi la table eſt ferme, ſee 
if the table be faſt. 

Une Terre ferme, 4 firm Land, 
a Continent. | 


Etre ferme 


ou conſtant ] en 
ſon entrepriſe, to be conſtant 
or ſted ö in by ent 1e . 

ne 2 ferme, « ſtout ( or 
bold) anſwer. 

Ferme (Adv.) 4, 

Tenir ferme, to hold out, to ſtand 
firm, or to ſtand to it. 
Faire ferme (en termes de 
Guerre) co keep bu ground, to 
withitand, or to make a ſtout re- 
ſiſtance. 

Epondez lui ferme, anſwer 
him ſtoutly. 

Fort & ferme, very hard, very 
much, amain, fiſh. ' 

Fermeté (f.) conſtance, ou 
fermett d eſprit, firmneſs, con- 
itancy, or ſtcdfaſtneſi. 

ermement, conſtamment, 
firmly, confidently, flifly. 

1 to ut, to ſbut up, to 
ock. 

Fermer la porte, to Hut the 

oor, 

Fermer un coffre; to loch 4 
Il. Germs Ia porve an 1 

ma ferm e au nez 
he has ſhut 4 he dey apod ano, 41 | 

ermer la main, to ſhut bu 
hand. 

Fermer toutes les avenues, rous 
les paſlages, to Aut up all the a= 
venues or paſſages. 

Fermer, 70 Ro. | 
Fermer une bouteille, to op a, 
boetle. 

Fermer la bouche 2 que&cun a- 
vec un mot, co ſtop ones mouth 
with a word, 

Fermer de murailles, to wal 
in, or to incompaſi with a wall. 
Fermer une Lettre, 70 ſeal up a 
Letter. 

Fermé, Aut, ut up, loc led. 
- porte eſt ferm&e, the door # 

ut. 

Tous les paſſages ſont fermés, 
all the paſſages — ſhut up. 

Il eur la bouche fermée, hs 
mouth was Hoppe d. 

Ferme de murailles, waled in, 
incompaſſed ( or ſurrounded) with 


4 war. 
Une Lettre fermte, 4 Letter 
ſealed up. 

Fermail, ou Fermaille, bou- 


cle, a claſp, or buckle. 
FERMENT ER, to ferment, 


to work , as ale or beer. 

Ferment, fermented. 
Fermentation (f.) 4 ferment- 
ing, or fermentation. 


Fer- 


_— 


” OY. 

4 7 
* v "= 
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F 


OTE,” IP I 8 1 E 
fn nar — ampruous, or ſplendid intern Faire grand feu ſur IEnemi, to 
Ferme (Ad, ment 1 upon the 


Fermier. A Ferme (4 Subſt.) 
* Ferrailles, Ferrer, & ſes de- 
rivez. V. Fer. 


* ERTILE, fertile , fuirful, 
l | 
| fertile, to make fertile, 


witful, plent fu. | 
P Fardle 445 fertility, fFuit- 
fulneſs, or plentifuineſi. | 

Fertilement, fertlly, fuitfully, 
pleneifully. ; 

* Feru. Y. Ferir. 

FERVEUR [5 ) fervonr, or 
ſervency, earneſtneſ#, or eager- 
neſs. 
Fervent, ou qui agit avec 
ferveur , fervent , carneit , ca- 


" FERULE (f.) the Ferula, or 
paulmer, uſed in Schools for cor- 
rection. 


FESSE (f.) buttock, breech, or 
one La of the breech. | 
eſſer quècun, to whip, or t0 
beat one, 
Feſſe, beaten, or whipped. 
* Feſtage, & Feſtin. | Fete. 
FESTON (m.) 4 garland, 
bundle, or border of fut a 
flowers, ingraven or imboſſed 
works. 
E (f.) a Feaft, 4 boly day, 
7 ᷑˖— day. 
te mobile, 4 moveable Feaſt, 
Fete immobile, an immoveable 
Feaſt. 
2 bere Dieu, Corpus Cbriſt. 


'y. 
Celebrer les fTres, to celebrate 
or keep) holy days. 

tres de Village, Wakes, Plongh- 
mens Feafts, or holy days. 

Il n'eſt pas rofjours Fere, eve- 

ry day us not Sunday. 

Faire grand fete à quecun de 
udque choſe, to wi/h one much 

joy for ſomething, to rejoyce with 

him for it. 

Pour moi, je ne me fais point 

de fre, lors que je fais queque 

bien, « for me, I do not boaſt tor 

I ay not proud ) of any good that 

T as. 

Fete, grand repas, 4 feaſt, or a 

publick intertainment. 

Donner une fere , donner un 

grand repas, to give 4 publick in- 

tertainment. A 

Feſtin (m.) 4 feaft, banquet, 
or great antertarnmment, 

Un feſtin ſomprueux, magni- 
fique, ſplendide , ſuperbe, 4 


ad. 


Preparer ( drefſer) un feſtin, 
to prepare 4 Feaſt, 
Feſtin, od il ya une ſi grande 
Varieté de viandes, qu on eſt 
en peine de choiſir, 4 Banquet, 
where there be ſo many diſses, 
that 7 man khnoweth not which to 
eat of. 
Feſtin ſomptueux, od I'abon- 
dance & la politeſſe font une 
tres parfaite harmonie, 4 ſum- 
ptuow Feaſt, where plenty and 
— order maks a moſt perfect 
armony. 

Feſtin qu'on fair au Jour de la 
Naiſſance, 4 Feaſt upon ones 
Birthday. 
Feſtin qu on fair aux Funerail- 
les, 4 Funeral feaff 

Feſtage (m.) droit de feſtin, a 
Feaſting (or Feafts) due by certain 
Prelates unto their Chapters. 

Feroier ſes Amis, to treat hu 
friends, to grove them a treat. 

FE m) 4 feſcue, 

FEU (m) fire. 
Un petit feu, « lictle fire, 
Un grand feu, a great (or a huge) 


nd | fire. 


Faire grand feu, to make 4 great 


fire. 

Feu de bois, Wood-fire. 

Feu de charbon, Coa/-frre. 

Feu de charbon de pierre, Sea- 
coal fire. 

Feu de Joie; 4 bone-frre. 

On fir des feux de Joie par tous 
les Quartiers de la Ville, à la 
Naiſſance du Dauphin, Bone- 
fires were e all. over the Town, 
on the Dolphins Birthday. 

Feu d'artifice, fire-work. 


e tout à feu & à ng, to 
deftroy all, to burn the bouſes and 
Rr Lada a dev 

en feu, 
bf ale af. IEP 


Je * tout en feu, I am exceed- 

ang 0 

Jerter le feu par la gorge, to ſpit 
r 


en metrrai le doit au feu, TI 
maintain it, though I ould put 
my - finger in the fire; that * I 
am ſo confident of it, that I am 
ready to aſſert it, though at my 


il. 
Verfer de I'huile ſur le feu, to 
add fuel to the fire, to furmſ/b a 
violent paſſion or humour with a 
matter to work on, 
Le feu couverr eſt le plus ar- 
dent, the more fire is Kr down 
the more it burns, ſuppreſſed heat 
worketh vehemently, 
Feu, ou famille, 4 houſe, or fa- 
maly, 
Un Village de cent feux, « 
Village containing two hundred 
houſes. 
Feu foler, forte de Meteore 
ignCe, an Ignis ſatuus, a miſlead 
ing Meteor. 
Feu de S. Antoine, forte de 
maladie, S. Anthony's fire, a 
Swelling full of heat and redneſs, 
that begins of a 1 and grows 
to 4 [cab or ſore, like a T:tter, and 
in the end mortih the part (and 


eſpecially the bone ) it bath ſei- 


red on. 
Le feu (Leclat) d'un diamant, 


| un Ecarboucle, the brightneſs 


of a diamond, or ſcarbuncle, 


Pierre à feu, 4 flint, or a fin- | Un Jeune homme quia trop de 


one. 

Arme à feu, 4 fire-arm. 

Faire du feu avec un fuſil, to 
ſtrike fire with a ſteel. 

Prendre feu, to take fire. 

Le feu s'eſt pris à cette ma- 
tiere. fire took hold of that, that 
took fire. 

Prendre feu, fe mettre en co- 
lere, to grow hor, to be chaſed, or 


angry. hs 
D'abord qu'on lui contredit, il 
prend feu, ne ner n he contra 


difted but he fly's and breaks out | 


into paſſion, 
Mettre le feu à une mailon, 0 
ſet a houſe on fire. 

Mettre (ou donner) le feu à 
un Canon, to fire a get Gun. 


—— —ẽ _ — 


feu, 4 young man too fiery, tos | 
buſy, or reſtleſs. 

71 (m.) feu (f.) dead, de- 
Cenjſ'hs 
Feu mon Pere, my late Father. 
La feut Reine Mere, the late 
Queen Mother. 

Foũage (m.)impor ſur chaque 
fea, Chmmney-tax , or Chnnncy- | 
money, 

* Feudal. Feudataire. F.Ficf. 

FFUGERE (t.) forte d her- 
be. F-arn. b 

FEVE (f.) ſorte de legume, , 
a Ben, | 
Farine de feve, bean-meal. 

ci! de five, marque au bout 


de la feve, the bean-eye, the 


D bean being likg an eve. 


Goſſe 


— 
— 


——— — — — — 


= 


4 en i. | 


* 


EE 


7 1 


— bean. 

rouver la feve au gateau, 70 

find what one looks for, to meet 

with a thing for bis — 
FEUILLE (f) feuille d her- 

be, ou d'arbre, 4 leaf, euber e 

an herb or tree. 

Les Arbres pouſſent leurs feu- 

illes, the Trees begin to put forth 

their leaves, 

Abondant en feuilles , full of 

leaves, ; 

Porter des feuilles au Bois, to 

preſent gits to the rich, or to be- 

flow things on ay that have 

already as miich as they can uſe. 

Vinde deux feuilles, Wine that 

is two years ol. 

Une feuille de papier, 4 Seer of 
per. 

| Feuillage (m.) les feuilles 


d'un arbre, the leaves of a tree, 
Feuillage en Peinture, Scul- 
prure, ou Broderie , branched 
work, 

Feullage, ombrage, ou lieu à 
Vombre, 4 green harbour, or 4 
ſhady place under trees. 

Feuillu, full of leaves; . 

Feuiller ( m) feuiller de li- 
vre, leaf, a leaf of a book. 
Tourne-feuiller, 4 tafel, to mark 
the pages of a book, where one 
leaves reading. ; 

Feuilleter un Livre, to turn 
* to look ) over the leaves of a 

00R, 

Feuillet, turned (or looked ) 
over, & the leaves of a Book, 
Gareau feuiller6, a cake of puff- 
paſte. 

FEVRIER (m.) mois de Fe- 
vrier, February , the Month of 
Febrnany. 

FEURRE (f.) paille longue 

de tout ble, ſtraw. 


FEUTRE (m.) fel:. 


TN 


FI (an Interjeſt ien) fy. 
Fi, c'eſt une hontc, fy, for 
ſhame, 
Fi, fi, retire toi d'ici, fy on 
yor, get you gone, 
Fi.que cerre venaiſon ſent mal ! 
fo, bow this Veniſon ſtinks | 
* Fiance, Fiancer, & ſes deri- 
rey. Fier. 

FIANTE. V. Fiente. 


| 


FIBRES (f) the ſmall ſtrings, 


Gofle de ſeve, the husk (or cod) or bair-like fty 


f | che Fundam 


- — — — 


1 


ings of roots, A 
the fibres, , un 
miiſcles and veins. 

IC (m.) ſorte d ulcere, 4 
fore, or ſcab growing in the bo- 
dy where hair 13, or a red ſore in 
ene, 

FICELLE (f.) pack-thread. 
FICHER, ro faſten , drive, 
flick , or thrutt. 
Ficher un clou dans la mura- 
Ille, tofaſten 4 nail in the wall. 
Ficher un pau dans terre, to 


_ ot; or thruſt ) a ſtake into the 


Fiche, faſtened, driven, ſtuck , 
or thruſted. 
Fiche, en rermes de Blazon, 
Ferchet in Heraldry. 

Fiche (terme d Agriculture) 
V. Barre. 
* Fiction V. Feindte. 
FIDEICOMMIS (m.) « fe- 
ement of truſt, a putting of 4 
ing into ones hani to diſpeſe, 
on. the only credit of his honeſty, 
without further bond or ſurety ſu- 
able in the Lam. 

Fideicommiſſaire (m.) 4 Fe- 
offer in truſt, one put in truft to 

Re : and order a thing. 
DELE, fidele, faithful, ley- 

al, truſty, true, honeſt. 
Je ſuis Marchand, mais fidele, 
Sil en fut jamais, I am 4 Mer- 
chant, but an honeſt one, if ever 
there was any. 
Rendre un bon & fidelle conte, 
to give a good and faithful ac- 
count, 


Un bon Servireur doit 6rre fi- 


0 
fr 


faithful. 
Un miroir fidele, 4 true looking- 


gf 
idelité (f.) fidelity, — 
neſt, loyalty, truſt ine, or honeſty. 
Garder fidelire a quècun, te be 
true (to be faithful) to one. 
Manquer de fidelité, to break 
bis faith, to be unfaithful, diſbo- 
ne it. 
Prerer ſerment de fidelité, ro 
take the Oath of fidelity, 
Fidelement, avec fidelirE, 
faithfuly, truly, honeftly. 
Je vous ai ſervi fidelement, I 
ſerved you faithfully, 


Traduire fidelement un Livre 


d'une Langue en une aurre, 
faithfully ro tranſlate a Book out 
of one Torgue into another, 

FIEF ſh domaine que le 
Vaſlal tient de ſon Seigneur, 


15 


dele, 4 good Servant ought to be | 


4 Fief ( ſomething like « Knights 

Fee ) a — any — 

beld by Homage and Fealty, and 

grven at the firft in truft and up- 
on promiſe of aſſ-ſtlance or ſervice 
in the Wars, 

Plein fief, fief renu immediate- 

ment du Prince, 4 noble F:ef, or 

Inheritance beld wnmediately and 

in Capite of the King. 

ns 4 Fief that pi held 
of ( or de on ) another or 

* F — 

Fief dominant, aiant un autre 

Fief ſous ſoi, 4 Fref, or Mannor 

belonging to a Lord Paramount , 

and whereof many others hold. 

Fief ſervant, infericur, mou- 

vant du fief dominant, 4 me 

or inferiour Fief, a Fief that bold: 

'« Fief nant. 

Fief ouvert, & comme nt 
r la mort du Seigneur ou du 
aſlal, a vacant 7. * upon 

the death of the Lord or his Te- 

nant, 

Fief ouvert, Fief ſervi, 4 * 

the Lord and Tenants whereof are 

alive, | 

Faire ſon Fief ſon Domaine, 

reiinir l Arriere-fief à ſon plein 

Fief, to reunite unto his Demain 

a Fief that is held of him: 

Qui Fief nie Fiet perd, c'eſt à 

dire, Qui deſavoue ſon Sei- 

gneur feodal perd ſon Fief, he 

27 denyes bis Tenure forfeits bis 

ate. 

Fiefal, Feadal, Feudal, ou 
appartenant à Fief, Feodell, of] 
(or belonging to) a Fief. 

Fiefer, bailler en fief, fiefer 
un domaine, to infeoffe, or to 
grant an inheritance in fee, 

Fief& , infeoffed, given ( or 

granted) in Fee, beld as 4 Fef, 

or in Fee. 

Un for fief&, a very ſort, 4 meer 


FIEL (m.) gal. 

FIENTE (f.) ordure; curd, 
dung, or filth, 

Fiente d'homme, 4 mans or- 
dure, or dung. 

Amas de fiente, 4 dung-hill. 
FIER, confier, tv «ruſt, or to 
in- ruft. 

Fier ſes biens & ſa perſonne à 
ſes Amis, to eruft bis Friends 
with his Eftateand Perſon. 

Vous fierai je ce ſecrer ? Bal I 
truft you with this ſecret ? 

Se fier à quCcun, to 11ſt one. 


Ne vous ficz pas à lui, do not 


= 


* — — 


| bigh=ſpiritedneſs, or loftineſs of 
mind 


3 


Ai 


— r 
- 


2 — 


Fiance. V. 0 

Fiancer woe fie, N 
en man celui qui la re- 
hana; betrath bis daughter 
to one. « 
Fiancer une fille, lui promet- 
tre de la prendre a femme, for- 
maly to promiſe 4 woman to mar- 
2 or to ingage bimſelf with 


er, 
2 2 


— (£ ) « formal be= 
ai 9 4 

— of 4 Couple before their 

full marriage. 

FIER (ef one Habe) arro- 

gant, haurain, proud, bry, 
igh=ſpirued, lefty, 

ne beaure fiere donne de la. 

mour mel de reſpect, 4 lofty 

beauty inftills a reſpetiful love. 

Etre fier de quèque choſe, to be 

roud of ſomething. 

ier, courageux, hardi, bold, 

font, confident, couragiows, au- 

ious. 

Fier, ſevere, cruel, fierce,ſevere, 

eruel, unmerciſul. 

Avoir un regard fier, to have 4 

fierce look. 


Fierté (f.) orgueil, pride, 


Les Eſpagnols ont une certaine 
fiertè qui paroit en leur dE- 
marche, the Spaniards have a 
certain loſtine which appears in 
their gate, 

Un homme qui commande a- 
vec fierr6, 4 proud (or rough ) 
commander. 

Fierrs, courage, hardieſſe, bold- 
neſs, Rtoutneſs, confidence, cou- 
rage, or audacionſneſs. 

Fierre, ſeverirE, cruaut6, ſierce- 
neſs; ſeverity, erue lty, unmerciful- 
.neſ5. 

Fierement, avec orgueil, 


Fievre continue , 4 continual 
Feaver , whoſe fit never ceaſeth 
| elf the diſeaſe or diſeaſed end. 
Fievre quotidienne, « quotidi- 
an Ague. 

Fievre tierce, 4 tertian Ague. 
Fievrequarte, 4 quartan Ague. 
Fievre intermitrente, an Ague 
that comes and goes by fits. 
Fievre etique, an hettich Fea 
ver, 

Fievre chaude, 4 hot Feaver, 
Ine fievre chaude lui a trou- 
ble le jugement, 4 hoe Feaver 
made him lighe- headed. 
Avoir la fievre, to have an A- 


HE. 
Erre en fievre, avoir I'accez de 
la fievre, to have a fit of an 


Ague, 
Accez de fievre, 4* fit of an A- 


ue. 
'accez de la fievre eſt paſle, 
the fit of the Ague # over. 
Friſſons de flere, the foivering 
of an Ague. . 
La fievre I'a quĩtte, il na plus 
de fievre, il ſans fievre, . 
Aue gone, he has loft by Agne. 
uerir la fievre, la faire paſſer, 


away, 

Fievreux , cauſant la fievre, 
Agu1/h, or Feaveriſß. 

Fievreux, ſujer à la fievre, ſub- 
jett to an Ague, or Feaver. 

FIFRE (m) a fife, a flute (or 
lite =_ ) 'accorded with a drum 
or taber, 

FIGER, faire cailler, to make 
to curd, 

Se figer, to thicken, curd, curdle, 
or coogulate. 

Figs, thickened, or curded. 
Du ſang fige, bloud clotred, or 
cluttered together , as when it u 
cold. 

Figement (m.) 4 thickening, 
curding, or curdling, 


FIGUE (f) forte de fruit, 4 


prondly, haugbtiſy, loftily, arro- 
gantly. | 
Fierement, courageuſement , 
hardiment, boldly, Routly, coura- 
grow ſly, or audaciouſly. 


ellement, ' fiercely, ſeverely, cru- 
elly. 1: mercrfully, 


ierement, ſeverement, ou cru- Figmier ſauvage, 4 wild fig- 


FIERTE (f.) Chafſe de Re- form. 


Fig. 
Figue ſeche, figue de cabas, 4 
dry fig. : 


Figuier (m.) 4 Fig-tree, 


free. 
FIGURE (f.) figure, ſhape, or 


| Un homme qui fair queque fi- 


to cure the Ague, to make it g 


be turns himſelf into any ſhape, 
Faire figure, embellir, » ae, 
or to imbelli/h, 


La reperition de ce mot fait fi- 
gure, fair grace & figure, the 
repetition of this word 15 very pro- 
Per, or is 4 great ornament to the 


* 7. 

et exemple ne ſauroit faire 
de mauvaiſe figure, en quꝭ que 
lieu qu on le metre, this exam- 
ple cannot be amiſi wherever you 
plgce it, 

Cela fair une tres mauvaiſe fi- 


contrived, 

Comment croiez vous 
Roi qui danſe un Vendeur d'al- 
lumettes puiſſe faire une belle 
figure ſur un Theatre? how do 
you think that a 
ſonates a Seller of matches in 
4 Dance (bould look well upon a 


Stage ? 


gure dans le Monde, a thriving 
| man, one thas 15 lvok't upon above 
the common ſort of people, 
C'eſt un homme qui ne fait au- 
cune figure, he in an obſcure man, 
4 man not taken notice of. 
Figure, repreſentation, 4 figure, 
or repreſentation. 


Figures de Rhetorique, 4 fi- 


gire ( or 4 flower ) of Rbete- 
rick. 

Un Diſcours embelli de fign- 
res, 4 Diſcourſe inriched with fi- 
gures of Rhetorick, 

Se Figurer , Simaginer, ſe 

reprelenter qu que choſe, to 
fancy, imagine, or conceive. 
II fe figure (il S imagine) qu'il 
lui eſt permis de faire tout ce 
quil veut, be fancies that he 
may do any thing that be plea- 
ſes. 

4 imagine, ſancy d, ima - 

gined, or concetved. 
Il Feſt fieure la choſe tout au- 
tre quelle neſt, the thing 22 
quite another thing than be appre- 
hended it. 


mane ſhape, 
C'eſt un Prothee, il prend toute 
ſorte de figure, be 4 a Proteus, 


Yd l — 
2 bim nor. I liques qu on porte aux Proteffi- | Tracer une figure, 7 delineace, 
See ien dei l en 005, re where | 2 0 <aw e 
tothe juttice of bib cauſe. in the bones of Saints are inclo= | La figure d'un homme, the ſhape 

Pit, et gie a lui, IE VRR (f.) an Ague, or 4 Gann qr hu- 
Edge tek li, |, IE) ' © | maine, « 5548 . 


— 


gure, chasing very improper, or 11. 


qu'urm 


＋ who per- 


Figure ( a maſe. ſabſt.) a fie 


gurative ſenſg. 


Ce 


_ 


— 


a 


F I 


FF! 1 


Cen le eſt tout dans le figure, 
this ſtyle rans all upon Rhetoricall 


ures, 
FIL (m.) filer, thread. 

Fil d'aiguille , the thread of a 

needle. 

Fil qui ſe tire de la quenouille, 

thread that is a ſpinning, 

Fila fil, fil apres fil, cbread after 

thread. 

Un fil de groſſes perles ron- 

des, 4 rope of great round 

Pearls, 

Fil d'archal, wire. 

Fil, ou cordeau d'alignement, 

a lime, ſuch as 15 uſ:d by Maſons 

and Carpenters to level their work, 


with. 

A dtoit fil, by line and level, at 
an inch or hairs breadth, exacth, 
diligently, curiouſly. 

Fil, trenchant d'epee, the edge 
of a ſword. | 

| Paſſer ( faire paſſer) une Ar- 
me au fil de Vepte, to put 4 
_ Army to the edge of the 
' Fw 


ſword. 
| Fil, ſuire de diſcours, the thread 
of a diſcourſ*, 
Rompre le fil d'un diſcours, to 
break off a arſcourſe. ; 
Pourſuivre le fil de ſon diſcours, 
to go on in his Diſcourſe, 
ilament (m.) filament,thread, 
little firing. 
Filamens de veines, the fila- 
ments, threads, or little ftrings of 
dein. 
Filamens de racine, the beard of 
4 Yoor. . Ks 
Filandres (f) maladie d'Oi- 
ſeau de proie , the felanders, 
' ſmall worms that breed in bruiſed, 
ſurf-ted, or foul-fed hawks, 
' Filaſſe(f.) du chanvre, de la 
laine, ou de la foie appareillee 
| pour la quenouille, — wool, 
or ſilk made ready for the di- 
' ſtaff. - 
File (f.) file de Soldats, 4 file, 
| 4 file of Souldiers. 
Aller de file, to go all in a file, 
thar is, one after anotber, one by 
one, all on a row, a 
Ws prirent à la file le chemin de 
Paris, they went one after another 
to Paris. 
Filer, to ſpins or male into 
tread. 
Filer, aller de ſuire, togo a7 in 
a file 
Filer doux, to give fair words, 
Fils, n, or made into thread, 


—— — 


ning 
omploy 


human, 4 woman that 
's ber ſelf about fin- 


ning. 
1 (f.) action de filer, 

4 ſpinning, or the aft of ſpin- 

ning. 

e1ler (m.) 4 little thread, or 


ring. 

Le filer de la langue,the ſtring of 
the tongue. 

Un filet d eau, de vinaigre, ou 
d autre liqueur, 4 threading ( as 
it were) of water, vinegar, or any 
other liquour, which M commonly 
expreſſ d in Enghſh by a drop, or a 


Filets (m.) 4 net. 
Tendre des filers, to lay nets. 
Se prendre (s'enveloper) dans 
des filets „ ro fall into the 
net. 
Sortir (s'6chaper) des filets, to 
get out of the Net. 
Filets a prendre des poiſſons, 4 
fiſhing net. 
Filtere (f,) longue cordelete 
attach e au pi de VOiſeau de 
Chaſſe pour le licher & rete- 
nit, 4 cryance,or a long thread ty d 
to the lunes of a hawh, when/be i 
4 to come to the fiſt or 
ure, . 

Filigane (f.) forte d'Ouvrage 
d'Orfevre, a kind of Goldſmiths 


work, : 
Fille, Filleul, Filleule. V. 


ils. 
FILOU (m.) a Aarking rogue, 
or a pick-pocket, 
Filoterie (f) a ſharking trick, 
a cunning robbery. 


FILS (m.) garſon. male, a ſon, 


07 4 bey. 
Ce fur Ia que Madame accou- 
cha d'un fils, chere my Lady was 


brought to bed of a Son. 


eſt accouchee 
foe n brought to bed of a daugb- 


Sexe, daughter, girl, laſi,maid,or 
woman. 6 
Elle eft d'une fille, 
ter. 

Venez ici ma petite fille, 
come hither , my pretty lutle 


* 
Fille, qui n'eſt pas maiee,. 4 
maid( , or 4 woman)that u not mar- 
ried. 
Fille de Chambre, « Chamber. 
maid, 
Fille de Joie, Garſe, Putain, 4 
Whore, an Harlot, a Quean, or 4 
Strumpet. 
Fae, qui donne $'abandonne, 4 
that gives n eaſily gotten. 
Fille qui — . rend, 4 
Maid that takes (much) 1 4s good 
Fille, a1'Egard du Pere, od d 
ille, rd du Pere, e 
la Mere, - bter, 47 
C'ci{t ma fille be s my own daugh- 
ter, 
ai deux fils & trois filles, I 
ave two Sons and three Daugh- 
fers. 
Fille de France, « Danghrer of 
France, or the French Kings 
Daughter. 
Belle fille, de la femme ou du 
mari,maisd'un autre Lit, a Step- 
daughter, a dangbter by a former 
marriage, 
Belle fille, bru, la femme du 
fils, daughter in Lam. 
Fille de Putain, 4 daughter of a 
Whore, a She baſtard. 
Filleul m.) a God Son. 
Voici le Parrain & le Filleul 
tout enſemble, here n both the 
Godfather and Godſon together. 
Filleule (f.) 4 God-daughs 
fer, 


La Filleule cherche ſa Marrai- 


Fils a I'fgard du Pere, ou de la 
Mere, Son. 

Quel age avorre fils ? bow old 
i your Son ? 

Mon fils eſt pret à marier, my 
Son n marriageable. 

Un petit fils, a grandchild. 
Beau fils, fils du mari ou de 
la femme, mais d'un autre lit, 4 
ſtep=ſon, a ſon ly a former marri- 


age. 
Beau fils, ou gendre, mari de la 
fille, a ſon in Law. 

Un fils dePurain, ſon of aWhore, 
t Biſtard, 

Le fils naturel d'un Roi, 4 Kings 
natural Sn, 


| Fileuſe (f ) « fpinſter, or ſpin- 


— 


OC CY 


ne, the God- daughter looks for her 
Go1mother, 
Fraun, diſtill, 
2 


FILTRER, to 
or paß through a fe 

FilrrE, ſtrained, diſtilled, or pas- 
ſed through a felt. 

Filtration (f.) 4 ſtraining di- 
ſtilling, er paſſinę (of ſimples, Cc.) 
through a felt. 

FIN (a fem. ſubſt.) end, iſſue, 
concluſion, or ſucceſs. 

Sur la fin (ala fin) de Année, 
at the Tears end, 

Sur la fin de I Etc, about the 
latter end of Summer. 


| Metrre fin à outque choſe, 0 


Fille (f) fille à I &gard du, 


make an end of ſomething. 


Mettre fin à un Procez, to make 
an 


— — 
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an end of a Law-ſuit, to end it 
Falte A a la Guerre, zo end the 
War” | | 
Faire une fin honreuſe, to come 
to4 ful end. 

La Vieilleſſe eſt la fin, & com- 
me le dernier acte de la Vie, Ola 
age is the end, and as it were the 
laſt att of ones Life. * 
le ſuis à la fin de mon Ouvrage, 

am dratting towards an end. 

La Fin couronne I'Oeuvre, the 
End crowns the Work, the End do's 
all in all. 

Ala fin, at la#, at length. 
Fins,li sdererroir, the land- 
mark, limits, bounds, borders, j on- 
tires, or utrgoft ends of 4 Coun- 


try. 
Fin, bur, cauſe finale, end, aim, 


Tauch fi pour lle fin)I 
uelle fin uelle 
Nome = ere Todd to what 
end was man created? 

elle fin vous propoſez vous ? 
what do you propoſe to your ſelf ? 
what is it that you aim at ? 
La fingde toutes mes actions eſt 
la Gloire de Dieu, the end of 4 
my action: i Gods Glory. 
Fin declinatoire (en rerme de 
Droit) exceptions, moien dont 
uſe le Defendeur pour recuſer 
un Juge com t, exceptions 
urged or pleaded by the Defendant 

ainft a competent Fudge. 

in de non recevoir , reaſons of 
the rejeRting of 4 Plea, or for the 
cafting of a cauſe out of Court. 


{ cloth 


tate. a 
Il a de grandes finances, he bath 


5 FIN ( excellent en fon 


Pace, pure, or ehe beſt of its 
— drap fin , fins © woolen 


De la toile fine, fine linnen 
cloth. 


De Tor fin, 


15 4s Cunning 4s Fox. 


Faire lefin, cunning;y to refuſe 
an offer, that he may be the more 
invited. 

Le Fin, le pur, le delicat, la 
quinteſſence du Plaiſir, he quin- 
teſſence of Pleaſure. 


Finer, (m.) 4 /, cunning, ſub- 
tile, or crafty man. 

Finefſe f.) cunning, craft, ſub- 
tilty, flineſs. 
Uſer de finefle, agir avec fi- 
neſſe, to play a cunning trick, 
Eluder une fineſſe, to diſcover 4 
cheat. ; ab 
Finemenr, avec eſprit, witri- 
Y. 
Il conoit finement les choſes, il 
en juge fort bien, he bath a great 
udgement in things. 
— par fineſſe, eun- 
ningly, craftilly, ſubtilly, lily. = 

FINANCE (f.) argent, moi- 


ens, wealth, riches, means, e- 


Final, final,laft, concluding,ut- 
inalement, en fin, finally, 
aft h. 
Finir, mettre fin,to finiſh,end, 


conclude, make an end of, or come | 
to 4 concluſion, 
Finir une affaire, to fini/b a buff 
neſi, to end (or make an end of ) 
i, 
Finir (achever) une peinture, ro 
uſe a picture. | 
Finir un diſcours, mettre fin à 
un diſcours, to end, or conclude a | 
diſcourſe, | 
Finir, prendre fin, to end, or d- 
termine, neut. | 
Fini, fin1Ged,ended, concluded, 
or made an end of, 
L'affaire eſt preſque finie, che 
buſfeneſ 1s amo concluded. 
Finifſement (m.) achevement, 
derniere perfection d'un ouvra- 
ge, the finihing,or perfetting of a 
prece of work, 


- 


Hate. 


Princes Revenue, or Treaſure. 


(ſubſt 


vaſt means, or be hath a great e- 


Finance, Vargent du Prince, 4 


that 
reſor 


And here u to be obſer 
whereas —_— * 
ſenify's moſt properly the Kings 
2 of ed 
Revenues, Finance comprehend 
both theDemain and all extraordi- 
nary Levies, as the Aids, Taxes, 
I 1 — De. 

inancer, fournir de Vargenr 
pour Vachart dun Office, to give 
money for an Office. 

Financier (m.) qui a charge 
des Finances, 4 Financer, or Ex- 
chequerman, a Receiver, Under- 
Treaſurer, or Teller in the Exche- 
quer. g 

*Finefſe, Finement,& Finer J. 
Fin (44j.) 
*Finir, Fini, Finiflement.V, Fin 


\n FIRMAMENT {a Jhe Fox | 


Fl 


Purſe, the 
Trea 


Tur 
Purſt 


m.) che publick 


Puplick Revenue or 
ure, 4 — Exchee 


1 belonging to the 21 


Procureur fiſcal, « Lord high Ju- 


icers 
— and 


the Publick , 
Inheritance, or both be intereſ-" 


ordin 


ary Atturney, wha 


cad! oſecutes within biz 
weut all Canſes wherein either 


or 


Regarder fixemenr 


his Lords 


oo 
ELLE. V. Ficelle. 
ella, (m.) 4 knave, or 4 
STULE (£.) ul bo 
ba Fees, fie 
fr — 8 E, ferme, able, fixed, 
Les Etoiles fixes, the fixed 
1 
Etre i 
| ſeetled forms _ lieu, to be 
Ixement, earneſtly, 


queque 


= to look earneſtly upon ſomes 


quick ſilver. 


ging looſe, 


but 


leather. 


I 


let. 


to ſimoll. 


flame, or are 


blaze, 


FIOLE. V. Phiole. 


er de Varg 


F 


FLAC, lache 


nſtrument de 


Fix, fixed, 


L 


t blaze, 


Nn 


ent v 


if, to fix 


„Hues, or han- 


FLACON (m.) bine bort'e, 
2 ſuch as be made of 


FLAGEOLET () ſorte d- 
Muſique, 4 flage- 


FLAIRER, ſentir, to ſont, or 


Le Flairer, I Odorat, the /mell, 
or the ſenſe of ſmelling. | 
FLAME, on Flamme (f) 4 


Jetter flamme, 7 flame, or to 
Flamcche (f.) Gincelle, « 
ar 


4 

Flamerole {f.) Flambars (m.) 
feux folers, Fire- dra tes, ſtrange 
repreſentations of Fire 
ſometimes in the Sy. 

Flamere,ou Fiamete 
leur de feu, a flame-colo 

Flamber, briler avec la flam- 


me, to flame, to blaze. 
* 


appearing 
(f.Xou- | 


F. 


Vg 


8 


Voiez vous le Fea 
ſur ces Maiſons ? do you ſee the 
Fire which flames over them Hou- 


ſes ? 


en or coyned. 


FL 


F 


F T 


qui flambe 


Flambé; as, 

Je wy flambẽ je ſuis perdu, I am 
ui. 

Flambant, glittering, or yielding 
a vroght luſtre, 

Flamband (m.) Oiſeau d'eau, 
a certain reddiſh, ſong bild, and 
legged Sea-fowl! ; of the bigneſs of 4 
Stor ky or ſomewhat bigger, and in- 
different good meat. 

Flambe (f) ſorte de fleur. 
the blue bell-flower de lite 
( otherwiſe called ) Garden flags. 
Flambean (m.) 4 link, or 4 


amy. 

Flamberge (f.) vieille & lon- 
ue epce, an oid kind of long 
word. 


Flamboier, cine, or to glit- 
ter. 

Flamboiant, ſhining, or glirter- 
ing. 

FLAN (m.) ſorte de tartre, 


amn, or cuſtard. 

Flan, carreau, piece de metal 
taille en rond, pour faire de la 
monnoie, 4 round planchet (or 


plate) of metal, ready to be ſtamped. 


p SLANG (m.) cots, flank, or 
Flanquer une maiſon, to ſence 


it mth flanks. bed 

Flanque , flanbed, or ftreng- 
boo pb anks, ren 

FLASCON. . Flacon. 
. FLASQUE (m.) fourni- 
ment a poudre, a flask, or vox to 
put gun-pomder in. 
| FLATER, to flatter, to ſpeak 
better of one than —_ 
and ſo ſeek to pleaſe him. 

ous le flatez, you flatter 
him. 
Ne penſez pas que je diſe tout 
ceci pour vous flater,dv not fan- 
cy that I ſay all this to flatter 
you. 
Flarer, careſſer quecun, to fawn 
upon one, to ſoeth bim up, to coxe 
him. 

Flare, flattered. 
Etre flats, tr be flattered, - 
Un Tableau (un Portrait) flare, 
lors qu'il eſt plus beau que la 
perſonne qu'il repreſente, a flat- 
tering Picture. 


Flare, care ſſe, ſamned upon, ſoo- 


** 


fawner, ſoorber, or goxer. 


4 houſe, to flank it, or ſtrenghten | Hafi 


Flareur (m.) « flatterer, faw- 
ner, ke * - 4 coxer,d c 
a thank, | 

Us Cour: flateur, « flattering 
diſcourſe. 


Flateuſe (f.) 4 (e) flatterer, 


Flaterie (f.) adularion, ' aſſen- 
tation, flattering,or artery, faw- 
ning, ſoot bing, or coxing. 

Sans flareric, without flattering, 
plainly, ſincerely, 5 wit 
making the matter better than it 


#. 
FLATIR (terme de Mon- 
note) barre” ſur l enclume une 
—— de monnoie, pour lui 
ire prendre la largeur & I- 
r qu elle doit avoir , 

to flat, to beat (or to make) 


Flati „ flatted, beaten (or made) 
at 


Flatoir (m.) marteau de 
Monnoieur, a Mint-mans ham- 
mer, 

p FLATUOSITE(.)ventuokits, 
atulency; windineſi, or fulneſi of 
wind. 

* (m.) a flail (to thre 
m 


it 
Etre le Fleau de quecun, te 
be a Scourge (or a Plague) to one. 
Te ſuis ſon F 
to him. 


FLECHE (f.) an arrow, or 4 


7. 

Il ne ſair plus de quel bois faire 
fleches, he know's no longer what 
wood to make arrow: of, that #, be 
doth not know which way to turn 
bimfelf,or what belps to rely on, he 
1 put to bu laſt ſhifts. 
Faire de tout bois fieches, to uſe 
any thing that may ſerve ones turn, 
or make for hu purpoſe. | 
Fleche de Caroſſe ou de Cha- 
riot, the beam of a Coach or Cart. 

FLECHIR, courber, plier, to 
bend. 
Flechir les genoux, to bend bis 
knees. 
Flechir la voix, to manage bu 
voice as one pleaſeth, 


Aiſ6 a flechir, flexible, or ſoon 
bent, 

Flechir qu&cun par prieres, 
to prevnil with one 5 pra vers. 

Je le flochirai par ma parience, 
I hall ſoften bis heart by my pa- 
tience. 


Fl&chi. bent. 
Flechiſſement (m.) the aft of 
nding. 


Flexible, pliant 


fie to 


u, 1 am « Sconrge | Entrer 


Us mer f ani- proc 
n mera c i 
toute ſorte de — de fi- 
re, 4 metal eaſy to be drawn or 
eaten into ape. 
Un naturel Die, qui ſe la- 
ile manier comme 1'on veut, 4 
flexible, docile, and tractable tem- 
mranęht on. 


per, or ea 
FLECME Cm.) Flegm, or 


egmatique, flegmatich , full 
1. x Fs — fo 


Fl 
of ft ſubj 
FLE RIK une feu canſe 
- — — fade. 
crir utation de quCcung 
to wound (920 bom) mans 
reputation, to lay a foul imputa- 
tron on bm. 
Se flerrir, to fade, wither, flag, 
droop, decay; or dry up. 
Flerri, faded, withered, de- 
ca 'd, or dry'd Mp. 
oures nos fleurs font fletries, 
all our flowers are withered. 
Une couleur fletrie, « pale ( or 
faine ) colour. 
Flerriflure (f.) iſſure d 
ao fleur, fading, or withering. 
e, ignomonie, 4 fot, or 
a blem i. A ＋ 


hout | fleam. 


fleur, to bloſſom, or to blow. 

Un Pre 6maille de fleurs, « Me- 

dow enamelled with flowers, 

La Nature a parſemẽ les Cam- 

Pagnes de mille belles fleurs, 
ature has furniſhed the fields 


wer; ſmell \ 


with a world of fine flowers. 

= 
w ſipeet theſe 

fineſt meal. 

La fleur du lair, la creme, the, 

cream of mill. | 

La fleur. du vin, the mother of 


that float on the top of old wine. 
La fleur de lage, the prime (ar 
the moſt flouriſhing time) of ones 


age. 

Il eſt en la fleur de ſon 4ge, he 
s in the prime of bu age. 

La fleur de toute la Nobleſſe, 
the flower of all the Nobility, or 
Gentry, 

Des fleurs de Rhetorique, flow- 
ers of Rbetorick,, or Rhetoricall 


Hers. 


A fleur de terre, cloſe to (or 


t bed up, coxed. 


= "ET 


4 Kaus dc 


even 


wine, the white or mouldy ſpats | 


* — 


— 


I 2 F 


— 
vun... 


1 


8 th) the ground. 
T If by ode wa 


tomans months, or flowers. 


Fleur de lis (f.) « flower de 


Ne. 
Fleurdeliſer que gun, fo brand, 


or mark one for a Refine, with the 
prone of 4 = 2 luce between 
his ſhoulders, e 


leurdelisc, branded, ur mark- 
ed for 4 Regue. 

Fleurerre (f.) 4 flowrifs of 

words. 
Conter fleurettes, conter des 
fleurettes à une femme, ig co 
commend a woman to her face, to 
entertain ber with choice and flat- 
tering expreſſions of her pretended 
merit. 

Fleurir, (sil ſe dit d'un ar- 
bre) to bloſſom, or to bloom. 
Fleurir (sil ſe dir de que que 
autre plante) to blow, or be blow- 


In. 
Flearir, ou Florir, to flour1fh, to 
proſper, or to thrive. 
Ces Sciences fleuriſſent mainre- 
nant, ſont en vogue, theſe Scien- 
ces have now got the vogue. 
Fleuri, bloſſumed, þ wn, inthe 
Hamer. 
Paaues fleuries, Palm-Sumday. 
Floriſſant, flouri/&ing. 
Notre Republique &roir il n'y 
a pas long tems dans un &rat 
tres flori 
our common mealth was in a very 
882 condition. 
ne Armée floriſſante, 4 fine 
(or ing) Army. 
Eleuron (m.) far — 
Florence ( terme de Blazon ) 
ure. in Blayon. ' 
Croix florencte, 4 croſs flurt. 
FLEURET Cm.) brere, 
2 a bouton, 4 foyl, a Fencers 
on. 
Tirer au fleurer, to be fencing, 
to fence. 
Exercice de fleurer, fencing, or 
the exerciſe of fencing. 
FLEUTE, &c. V. Flute. 
FLEUVE (M) 4 Rover, 4 
— River, 
ly a cette difference entre le 
mot de Fleuve & celui de Ri- 
viere. C eſt que Eleuve ne ſe dit 
que des grandes Rivieres,& Ri- 
| Viere ſe dir des grandes & pe- 
"| rires ; Outre que Fleuve n'eſt 
pas du diſcours familier, mais 
poëtique, ce que Riviere n'eft 


Maire 4. mois de ſemme, « | d of, 


nt, i net long ſince | 


dans la Mer, al great Rivers diſ- 


charge ( . , or empty ) 


FLUER, couler doucement? 
to flow, or nun down ſmoothly, 

Fluide, that flows, or runs 
down ſmoothly . 

Fluidite (t.) 4 fowing. 
Fluidire de parol Tuo of 
* on, fluent ſheech, 

un (m.) flux, 

Le flux & reflux de la Mer, 


gear | the flux and reflux of the Sea. 


Flux de ventre, « looſeneff. 
Avoir un grand 4 
2 


themſelves into the Sea, 

Plus large eſt un Fleuve, plus 
il en coule doucement ; au lieu 
qu etant ſerré dans ſon lit, il 
en eſt bien plus rapide; the 


broader n River , the more gene- 


ly ue runs ; whereas being contra- | 
Hed into a narrow channel, that 
27 it run the more ſi 


Flexible. J. Flechir. 


ancient 


worth 9 » 


Flor ( 
m-} 4 ſurge, or wave 
of the Sea, . 

Floter, to float, or be flrating, 
to be — up and down by t 
waves, to be ſhaken, toſſed, or vi- 
olently moved, 

Florer entre I'eſperance & la 
crainte, to be floating betwixt 
bope and fear. 

Floté; , 

Bois floté, 4 Float- boat of wood 
(er timber faſtened tegether 
and conveyed down a ſtream un- 
to the Place here it j to be ſol 
or uſed. 

Flotant, float ixg. wavderixę. 
Un eſprit flotant. & irreſolu, « 
wavermg and irreſolute mn. 

Flote (f.) Vaiſſcaux de Mer 
allans de Compagnie, a F!-e-. 
Flote de Vaiſſcaux Ma: chands, 
a Fleet of Merchant men. 
Florede Vaiſſeaux de Guerre, 
4 Fleet of Men of War. 

Flore, cheveux pendans, 4 lock 
of hair. 

Flotement (m.) 4 leaving. 

FLOUET , corps floucr, 4 
tender (or a weak | body, 


We 2 — 


9 


4 great 1 . 


le flux de ventre, to ſtop 


de ſang, the bloudy Flux. 
Atteint de flux de ſang, trou- 
bled with the bloudy Flux. 


Flux de langue, 4 continual 
talking, or prating. 
luxion (f.) coulement , «4 


running of liquor, 
Fluxion, catherre, 4 rheum, or 4 
catharr. 

FLUTE (f.) forte d' Inſtru- 
ment de muſique, 4 Flute, or 
muſſcal pipe. 

Ils ont accord leurs flutes, they 
ave agreed uten the matter, 

Ce qui eſt venu par la Flute sen 
rerourne par le Tambour, What 
the Pipe hath gathered the Drum 
ſcattereth, that #, ill gotten goods 
are uſually ill ſpent, . 

Robin ſe ſouvient toũjours de 
ſa Flute, That , 4 Drunkard 
ever dreams of pots, a Miſer of bu 
pelf, the Ambitious man of great=- 
neſi, the Leacherow of filthinef,, 
every one thinks moſt of the thing 
he affetts moſt, 

F. ute, forte de Navire, « leſſer 
Ert of Ship ſo called. 

Flute, ſorte de verre long & - 
troit, 4 deep and narrow kind of 
glaß, ſuch as thoſe that we drink 
Mum in. 

Fluter, joucr de la flute, to 
play on the flute, to ripe. 

Flurcur (m.) jouTur de flute, 
4 Fluter, or a Piper. 


E. W 


— —— — 


Le FOE TUS, IEmbrion, 
the Infant in the Mothers Womb 
before it hath got perfett ſh pe. 

FOIL (f.) creance, faith, cre- 
dit, or Ic ic. 

Ajoftrer foi I quecun, to give 

credit ty one, to believe him, 

| Ajodter foi à quꝭque choſe, te 
| Nn 2 Live 


flux de ventre, 


| 


_ 


F 7 0 


0 


F O 


give credit to 4 thing, to believe 


77. b 
Un Auteur digne de fol, « cre- 
drble Author, one that's worthy to 
be believed. : 
La Foi, ou Doctrine Chrèti- 
enne, the cbriſtian Faith, or Do- 
ctrine. : 
La Foi des Eleus, cette Fol par 
laquolle ils ſont lauvez, the ju- 
ftining Faith, the Faith whereby 
th- artful are ſaved. | 
Foi, ou promeſſe, faith, promiſe, 
rd, or oath. 
Engager ſa foi 2 quècun, 
age bis faith to one. 
Fauffer (viole 
{or violate ) bis 
. Oath. 8 5 
Jurer ſa foi, t ſwear by by 
Faith, . 
Vous Iaurez ſur ma foi, upon 
my faith you ſhall have it. 
Foi publique, aſſeurance don- 
n6e par autotité du Public, 
the Pyblick Faith, an aſſurance 


Faith, to break his 


1 Prince and Common=wealth, 
Foi, fidelirf, fairh , honeſty, 
fairbfulneſ, or faithful dealing. 
Un homme de bonne fol, 4 
downright honeſt man. 
Agir de bonne foi, 20 deal 
roundly, to g round ( or ſincere- 
ly ) to work. : . 
e Vai fait de bonne fol, I did it 
faithfully and truly, 
En bonne foi, penſez vous que 
je puiſſe le ſofifrir? in good 
faith, do you think I can ſuffer 
it ? 


Foi (en termes de Blazon ) 
deux mains qui ſe touchent & 
qui ſe ſerrent June l'autre, « 
Rivg cliſ'd m a Coat of Arms 
with an hind in hand. 


FOIBLE, feeble, peak, or 
p 


int. : 
11 eſt fort foible, be is very 
weak. 
Rendre foible, affoiblir, to wea- 
eu, to make feeble, weak , faine. 
Foible (4 maſe. Subſt.) weak- 
neß, inarmaty. 
Ceſt IA ſon foible , that's bis 
weabneſs. ; 
je le prendrai par ſon. foidle, 
Ata advantage of bis weaks 
ne. 
Foibleſſe (f.) foibleſſe de 
corrs, feebleneſs, weakneſs, want 
af Her faintneſs. 


Nach. de cœar, faint-beart- 


eaneſs. 


A | 4 


r) ſa Foi, to break | Þ 


(er Warrantiſe ) in the name of 


Foibleſſe d'eſprir, weakneſs, or 
infirm of mend. 

; ement, feebly, weakly, 
faintly, wuthout ſtrength, without 
force, or without vigour. 

FOIE (m.) parrie du Corps 
humain, the Liver 


Qui a mal de foie, diſeaſed in 
Liver. 
FOIER (m.) the hearth of a 


Chimney. 

FOIN (m,) Hay. 
Faire les foins, les couper, to 
make hay, to mow (or cut) it 
own. 
Faucheur de foin, 4 mower of 


47. 

Fauchure de foin, ha- maling. 
oin d'arriere-ſaiſon, du revi- 

vre, late-math, or late mard hay. 

Bote de foin, 4 botele of hay. 

De mauvaisPaieurs Foin ou Pa- 

ille, That u, for a deſperate debt 

take any ſatisfattion, of an ill 

Paymaſter any thing. 

Se remplir de foin ou de paille, 

to ſtop his guts with any thing, as 

4 borſe that wanting hay ial to 

his litter. 

Fener, couperle foin, to make 
hay, to mo ( or cut) it down. 
Fener, remuer le foin, to turn 
the hay. 

Fenaiſon (f.) la ſaiſon de 
couper les foins, hay=time, or 
hay-harveſt, the ſeaſon wherein 
hay ᷣ gotten, 

Fenaiſon, recolte de foin, hay- 
harveft. 

Fenil (m.) lieu 2 ſerrer le 
fin, 4 hay-loft. 
| FOIRE (t.) Fair, or general 
Market. 

Faire bonne foire, to make « 
good market , to ſpeed well in a 


Fair. 

FOIKE (f.) flux de ventre, 
looſeneſs, la. 
Foire, fiente liquide, ſquirt, li- 
quid dung, thin excrement. 


tre, ſubjet to ſquirting, often 
— ed with a looſe neſi. : 

Foireux, ſouillé de foire, be- 
ſhitten, or beray'd. with ſquirt= 


1. 
| Us petit foireux, agitten boy. 


{ FOIS; 
Une fois, deux fois, trois fois, 
once, twice, thrice ( or three 
times. 

Une bonne ſois pour toutes, 


once for all. 


Non pas memes une ſeule fois, | 


Foireux, ſujet au flux de ven- 


no not ſo much as ? p 
Otherwiſe it commonly rendred 
by the word, Time ; as, _ 

uarre fois, Cinq fois, fix fois 
four times, fave times, fix tames, 
La premiere fois que je le vis, 
the firſt time 1 ever ſaw him. 
Je le vis une autre fois, 1 ſaw 
hum at another time, 
Remerrons] affaire à une autre 
fois, let us put off the buſineſs till 
fe tus dis 4. 

e lui dis de revenir une autre 
Sy I bad him come again ano- 
ther time. : 

Ce ſera peut &rre la derniere 

is que j aurai le bien de le 
voir, that will be perbaps the 
laſt time that ever I ſee 

m 


Aſſeutẽment ce ſera la derni- 
ere fois, ſure enough, til be the 
laſt time. 

ela me chagrine toutes les 
fois que j'y pense, that troubles 
me every time I think ont. 
Sometimes it may be thus rendred; 


a, 

Une fois autant, much more. 
Pluſieurs fois, often, oftentimes. 
Autant de fois que, à often 


as, 

Tous la fois, tout 2 la fois, al 

| + poor | 

; Us parlotent tous à la fois, : 

ſpoke all together, or all at OP 
| fait cela tout à la fois, he 

doth chat all together , or all at 

De fois a parfo 

e fois à autre L 
and then, ever and anon, 5 n 
Laſth, the word Fois i ſometimes 
added to another word, and both 
make but one word; as, Autre- 
fois, heretofore, formerly,in time; 
p iſt, or in former times; Que. 
quefois, Parfois, ſometimes, now 
and then, ever and anon; Toure. 
fois, however, nevertheleſs. 

T FOISON, ſtore, abundance, 
lenty. 
A ſoiſon, plentifully, abund ant iy, 
or more than enough, 

FOLIE (f.) manque de ſens, 
foly, fooloneſs , ſenſel-ſneſt , or 
madneſs. 

Folie, lourdiſe, ſtupidité, ſor- 
t:/hneſs, or ſimplicity. 

Folie, imprudence, fol.y, fooli/h- 
n, una 1 lack of wi 
dom ani diſcretion. 

Vous avez fait une folie , you 
h we plaid the fool with your ſelf, 
you have done fooliſh'y. 


LO 


—. 


| F O_ F O _ N 
1 fait - ; FOMENTER, &chaufer un | ge en haut qu cb 
[4 mont » pies gronde —4 membre debile, te foment, cbe- R and Rag 45 A 
fedlyBlyor the greareſt piece of folly 7b, comfort, refte/h, eaſe, or aſ-| gere the top, : 
that ever was. 1 the pain #4 Le fond d'un Navire, the Hold 
Il n'eſt perſonne. fi ſage qui ne | Fomenter une Sedirion, to fo- | big. | 
faſſe 9 ue folie, the wiſeſt | ment 4 Sedition, to-ancourage (or Le d'une caverne, the 
man n fool now and then. to countenance) 1. inward ( or ſecret ) place 7 
Les courtes ſolies ſont * 1 ff nes f oh — 25 nn 8 

1! | t e, comforted, re rod, edſed. ur, t 

Folie d RE or Une Sædition fomentce, 4 Se- eue heart. * 


bu ffoonety. _. 
ol (ou comme Fon pro- 


. odd. foolrſh, ſimple,or wit= 


Foil, imprudent, inconfidere, 
an unwiſe (or mad) man. 

e que vous tes fol, I 
think you are mad, 

Il eſt devenu fot, be # grown 
mad. 


A-r-on jamais yeu une femme 
fi folle * was there ever ſuch a 
mad woman ſeen ? 

Etre fo de queque chole, to 
be very fond of ſomething, to dote 


vpon't. 

leſt fol de ſon fils, he is very 
fond of his ſon, he dotes on him. 
Etre fol d'une femme, to be 
deſperately in love with 4 9 


man. 
Dn Fol ( ſa>ſt, ) un badaur, 
un niais, 4 fool, 4 ſot, 4 coxcomb, 
4 15 er- head. 


C'eſt un fold, c'eſt une bete, he 
is 4 fool, a non-ſenſical fellow. 

Un fot, qui a perdu le ſens, 4 
mad man 


Un fol), un imprudent, an un- 
wiſe ( or mad) man. 
Un fol, un boufon, 4 eſter, 4 
bu ffoon. 
Un fol), un badin, an idle (or 
wanton) boy, or man. 
Faire le fol, to pl4y idle (to play 
wanton ) tricks. 

Folement, niaiſement, fuoſiſt , 
20105 or libs a fool. 
Folement, imprudemment, fool- 
Au, or unwiſely, unadviſedly. 

olemenr, en inſenſE, mad), or 
like a mad man. 

Folarre, wanton, idle, 

Folirrer, to play wanton ( to 
play idle) tricks. 

Folarrerie (f.] wantonneſs,zdle 
cer wanton) carriage. 

Folarrement, en folitre, wane 
tonly, idlely. 

Foler ; à, 
Poil foler, young meſſy beard. 
Fen foler, an Igns ſatuts. 
Eſprir foler, an hobgoblin, a Spi- 
rit appearing by night. 


dition fomented. : 
Fomentation (f.) 4 fomenting, 
or fomentation, a comforting, c 
r1/hing, eaſing, or aſſwaging. Alſo, 
that which 1s apply'd, eit to 
cheriſh, comfort, or eaſe the part 
that it „ laid on, or to make 


way by * pores for 


Omtments or Plaiſters to be laid 
on if, 
* Fonicer. FV. Fond. 


* Foncier. V. Fonſier, under 


Fonds. 
FONCTION (f.) 4 Funct i- 


on, or exerciſe of 4 Charge or 


Office. 

Faire la fonction d' Ambaſla- 
deur, to do the Office of an Em- 
ba dur. 

OND (m.) la plus baſſe par- 
tie de ce qui contient ou peut 
conrenir que que choſe, bottom, 
the bottom of a thing. 

Le fond de la Mer, the bottom 
of the Sea. 
Le fond d'un fofſe, d'un puy, 
d'une riviere, the bottom of 4 
ditch, well, or river. 
Il eſt plus ais de ſe tirer de la 
rive que du fond, it 15 more e- 
ſy to leave a buſineſs in the begin- 
ning than in the midſt of it, or, a 
man mii better deſiſt mhen he hath 
but entred, than when he j far in- 
aged in it. 

n grand fond d'eau, 4 grea 
depth of water. 
Aller à fond, couler 2 fond, 0 
fink, or to go down to the bot= 
tom. 

La pierre ponce étant jettee 
dans l'eau ne va foint à fond, 
mais ſurnage , 4 pumice ſtone 
thrown into the water ſinks not , 
but ſivims upon the water. 
Couler à fond un Navire, 0 
ſink a Ship. ; 
Nous coulames à fond trois de 
leurs Navires, & nous en brũ- 
lames deux, we ſunk three of 
their Ships. and burnt two. 

Le fond d'une cuve, the bottom 
of a fat. 


Foſſe a fond de cuve, plus lar- 


* le dis du fond du cœur, I 

ak, it fom the very bottom of 

my heart, 

Je vous ſervirai du fond du 

_ I ſhall ſerve you with all" my 
art, 

De fond en comble, fem the 

very foundation, or from the top 

to the bottom, 'w 

fully. 

Ruiner une maiſon de fond en 

comble, to raze 4 houſe to the 

very ground, 

Le fond de certaines &roffes, the 

ground 

ſtuffs. 


tom (or the ground) of 4 buſi. 
neſs. 
Examiner. une affaire à fond, 70 
— into the bottom of a bu ſi- 
neſs, 


Savoir une choſe 2 fond, to un- 


derft ind the he ttom of @ buſine ſi. 


Fond, fond de terte, ou Fond 


d'argent. J. Fonds. 
Fondement (m.) a foundation, 


er ground- Mork. 


Jetter (poſer) les fondemens, 
2 lay Len _ 

ien ne peut etre grand qui- 
na bon fondement, nothing that 
wants ground can be great. 
Le fondement d'un diſcours,, 
d'une opinion, the ground of a 
diſcourſe, of an opinion, 
Faire grand fondement ſur 
queque choſe, to rely (or to de- 
pena ) much, upon ſomething, to- 
truſt very much to it. 
Je fais grand fondement ſar 
rötre parole, I rely ( or depend) 
much upon your word. 
Ee 'fondement, par od ſe de- 
chargent les excremens, the 
Fundament. 

Fondamental, fundamental. 
Une Loi fondamenrale de 1'F- 


rar, a fundamental Law of the 


Stare. 


Fonder, to found, to lay the 


found ition. 


Fonder un bitiment , en jer- 
ter les fondemens, to lay the 
foun- 


5 through'y, | 


(er ground=work ) of ſome | 
Le fond d'une affaire, the bor. | 


— 


— — 


- E 


, by . 
4 1 — 
6 * 


a 


x 0 


F 0 


1 


F © 


toun l 2 bu - lding. 
Fonder, affermir, ts ground, to 


— 0 
onder ſon Opinion ſur la Rai- 
fon & lAutorite, to ground ( or 
eftabliſs ) his Opinion.upen Rea» 
on and Authority. 

Teftament fonde aux En- 
fans un juſte Titre ſurles Bi- 
ens, the Will gives to the Chil 
dren a ſure Title to the Eſtate. 

Se fonder ſur 1 Experience, to 
be grounded upon Experience. 
Fonder (elever, eriger) un 
ital, to found (ereF, or raiſe) an 
ofputal. ö 
Fonder, renter un N to 
found an Hoſpital, to ſettle 4 years 


ly Revenue upon it. 
onds, N or that hath 
a foundation. 


Etre fond en droit, to ſtand on 
juſt and honeſt terms, to have 4 
good and j iſt cauſe, or to bave the 
Hebe on bs ſide. 

ous ſommes auſſi bien fondez 
Jun que autre, our Canſes are 
much of one goodneſs,we have both 
reaſon althe. 
Le Droit eſt fond ſur la Na- 
ture, Right # grounded upon Na- 
ture. 
Ce College a et fond par un 
rel, this College was founded by 
ſuch a one, 

Fondareur (m.) 4 Founder, or 
Author of ſomething. 
Le Fondateur d'un College, ou 


d'un Hopiral, he Founder of a | ſol 


College, or of an Hoſpital. 

Fondation (f.) foundation. 
Depuis la fondation de cette 
Ville, fince the foundation of this 
Town. 

La fondation d' un Hopual, 
the foundation of an Heſpital, 
Fondation, aſſignation de ren- 
res annuelles pour Tentretien 
de qu*que choſe, the ſettling of 
« yearly revenue 1pon ſomething. 

Fondriere (f.) 4 bog, or 4 

uagmire. 

Fondrille Cf.) lie, craſſe de 
liqueur, the grounds, dregs, lees, 
or thick gro:yn bottom of liquor 
that hath ſtood any time, the ſet- 
lines of liquor, 

Foncer un tonneau, Ie 
farnir de fond, to head a veſſel, 
to ot 4 head or bottom into it. 

* Fonderie, Fondeur, & Fon- 
du. J. Fondre. 

FOND RE. faire fondre, to 
melt, or cauſe to be melted, 


Fondre desmetaux, ts caſt - 
Fondre une cloche, to found « 
Fondre, ſe fondre, to melt, or be 


diſſolved. 
La neige fond au Soleil, the 
ſnow melts 


ore 4 hot Sun. 
Fondre fe bade) en larmes, | A 


to melt into tears. 

Du Sablon qui fond ſous les 

PiEs a chaque pas, & dont on a 
d' peine 2 ſe tirer, Sand that 


s wnder ones feet at every ſtep, || 


out of which it is a hard mat- 


ter to get. 

3 ſe lancer, to fall 
to fall down plump, or come 
amain, à an eaper and bighefly- 
ing hawh upon her prey. 

La Tempète va fondre ſur moi, 
the Storm # 4 going to fall upon 


me. 
Fondre ſur I Enemi, to fall upon 
the Enemy. 
L'Arriere-garde fondra ſur nos 
bras, the Rear of their Army ſhall 
| fall upon us. 

Fondu, melted, diſſolved, caſt 
a metal, founded, as 4 thing of 
metal. 
Un metal fondu prend toutes 
ſortes de figures, a melted me- 
tal takes all manner of hate. 

neige eſt toute fondue, the 

ſnow # all melted, M al diſſol- 
ved, 

Fondeur (m.) a melter, 4 diſ- 
over. 
Un Fondeur de Cloches, 4 Bel- 
founder. 
EronnE comme un Fondeur de 
Cloches (quand la fonte na 
pas bien pris) amazed, or ont of 
conntenance, = 4 Bell-founder, 
whoſe Work hath miſcarried, 


Fonderie (f.) founding, melt | d 


ing, or caſting of metals. 

Fonderie de Cloches, 4 Bel- 

founding. 

Fonderie, ou Tart de fondre, 

the art of melting, or of cafting 

things in meta. 

Fonderie le Lieu od Ion fond, 

the Place where metals are caſt, 
Fonte (f.) action de fondre, 

the aft of founding, melting, or ca- 

ting of metals. 

Fonte, metal fondu, a metal that 

is caſt. 

Un Canon de ſonte, 4 braſi- 


ern. 
'* Fondriere, & Fondrille. V. 
under Fond. 


p wc pt 


* FONDS (m. ] fonds de terre, 
Ys ie Es bs 


terres, he hath a thouſand crowns 


4 year in Land, 


Le fonds d'un Marchand, 4 
Merchants Stock, whether it be 
money, or money-worth. 


— - whom to bave a 
odds, os 


amas d argent, 
'executian Fase ap & 
fond, 2 ft 


thing. 
Faire un fonds d argent, to make 
4 fond, to raiſt a ſum of mo- 


Fonſer, fournir les frai 
quꝭ que choſe, ro form wn 
ply with money, to fi 


wards the ch bing. 
Fonfier 9 9 


Ru- charge, or Fee-farm rene. 

FONTAINE (f.) a fountain, 
or 4 
La 
durce (or head) of a fountain. 
Soltfrir la ſoif d'une 
fonraine, to ſuffer thirſt near 4 
fountain, or ( «s the Engliſh bath 
it ) to ſtarve ma Cooks 
Seigneur, qui es la Fontaine de 
toute Sageſſe & Science, Lord, 
who art the Fountain of all Wiſe 
dom and knowlege. 

Fontainier,ou Fontenier (m.) 
4 Fountain-maker, a digger of 
wells , 4 ſearcher for ſprings, 4 
conduitemaker, a conveyer of wa- 
ter from ſprings or conduits. 

Fonts (m.) les fonts du Ba- 
teme, 4 Font, to baptize Chil- 

ren. 
Tenir un enfant ſur les fonts, 
to Chriſten a child. 
Fonte. V. Fondre. 

FOR (in compoſition) fienifies 

orclo 


ont, or without, as in F rre, 


&c. 

FOR(m ) tribunal de Juſtice, 
a Court, or common Place for 
Pleading ; as, 
Le For I'Evtque, 4 Bifops Court 
0 called, 
+ FORAIN (m.) étranger, 4 
Forreiner , an Alien, 4 Stranger, 
or Outlandifh man. 

F oraine ( f.) Impor fur les 
Marchandiſes qu'on fort hors 


du Roiaume, an Impoſt levied 
upon 


* 


b 


ſtrength left, my ſtrengeb is gone 
from me 


* 4 
. \ 


Þ » 
9 
- 


=" 8 


, 
= l 


— 


( 
tes our of one Cauntrey 
en rermes 


 ORBAN 
de ſorrir du Pals, 
fo 


Droit) juſſion 
Falle u exil, 1＋ Order 
uy the Countrey or W go into cæ- 
e. 

Foran, exil, exile, or hani 
ment. 

M44 orbannir, to Bani, or ex- 
| Forbanai, banifteed, or exi- 


Forbanniſſement (m.) the ba- 

nung, e 1 of one. 4 

* Forcart. V.« Force. 
FORCE (f.) force de corps, 

#rength, ſtrength of body. 

Je nai pas affez de force pour 
_ un fi 7 r: Fo 
ave mot ftrength enough to ta 

ſo great 4 burden. e 
Te n'ai plus de force, mes for- 
ces font abbarues, I have no 


Il vous y faut emploier toutes 
voy forces, you muſt make in that 
caſe your ut mdeavonrs. 

Jele ferai de toute ma force, I 


with all my might. 
R force apres la ma- 
ladie, to gather firength after 2 


. 2 Place, the ftrengrh 


of a place, 

Une Raiſon qui a beaucoup de 
force, a ſtrong Reaſon,a ſtrong ar- 
ument. 

Raiſons, quoi 
traires, ont une pareille force, 
theſe Reaſons, chougb contrary, are 
of an — ſtrengeb. 
Peſer la force de tous les 
to weigh every work. 
Faire force ſur queque mor, to 
inſiſt upon a word. 

La force d'un Diſcours, the e- 
net (or ftrength) of 4 Di 
courſe, 

Cela explique de cet air fair 
plus de force, that being fo 
explained hath a greater ener- 


e con- 


mots, 


D. : 
Avez vous jamais veu un Diſ- 
cours de cette force ? did you 
ever ſee a Diſcourſe of that 
ſtrength? 

Force d'eſprir, frength of mind, 


Traite-foraine, the exporting of 
* exporting 


will do it with all my ſtrength, or | ſit 


1 brs eye«ſight. 


Forte, violence, 
force, violence, or con 
Faire force 

one. 

Repouſſer la force 
to 7 byForce. 
Par force, de force, by foree, 
forcibly, 

Le Sage ne fair rien par force, 
4 Wife 

force 


amt. 


\ 
or 


man doth nothing by 


Ons Ville priſe de force, 4 

own taken orce of Arms. 

Je le lui Te ns de force, 

Sil ne le vent donner de bon 

£77 make ham to give it by 
„ if he won't give ut by fair 

means. 


S'eranr ſeparez I un de autre 
a force, being with much ado ſc - 
parated from one another. 

A force ouverte, with open 
ſtrength. 


A force de bras, by ſtrength of 


arms. 
Il m'eft force de ceder au plus 
fort, I am forced to yield to the 


Rtrongeſt, 

2 hy £4 — de = — Wa 
21 ced, com or conſtr as - 
pur ay ir, 1 2 it of neceſſi- 


7. 
Force, quamite, plenty, fore, 
abundance. 

— — Are force 
amis, plenty of corn, ſtore of money, 
— of friends. 

A force de; &, ; 

A force de pleurer il a perdu 
les yeux,iwith much crying be loſt 


Il s'enrout à force de crier, he 
__ boars by crying out (as he 
's) ſo vehemently, 

A force d'&tre meur il seſt 
pourri, it was /o very ripe that 1 
Yelp rotten. 

ous faites mal 2 force de vous 
loir bien faire, the more eager you 
are to do well the wor: you do, 
Un Jaioux ſe fait hair a force d 
aimer, 4 Fealous man is hated 
for loving too much. 

A force d'argent il a gagne ſon 
Procez, with much bribing he 
bath caſt bis Adverſary. 
A force d Amis il en eſt venu 4 
bour, with the help of a great 
many Friends he has brought it a- 
Bout. 

e lai contraint à force de le 


courage, or ſtoutneſi, 


contrainte, 
2 quEcun, to force 
par la force, 


o | Force, generofi, bee 


1 
Il saccorde avec — 
pour me jetter toutes leurs For- 


Je me ſens aflez fort 
Jeif ſtrong enougo , to throw 
im. 

Une Place forte, 4 ſtrong | 


Place. 

Une Ville forte d'affiete, a Tiivn 
ſtrongly ſeated. 

Une expreſſion forte, an empba- 
tical expreſſion. ' 
Que ſauroit on dire de plus 
fort ? what can be ſaid more to 


9 


, 


F O 
Forcer, conttaindre quꝭcun, 
Force, compel, urge, or con- 
n. 8 1 
Forcer ſa voix, to conſtrain, his 
Dolce. 6 4 
Forcer, comme font les Chiens 
into extremity, as Dogs 4 4 
ou 4 an cbace.” 2 | 
orcer to 0 
5 ak, open 
Forcer tous des obſtacles, to 
overcome all obſtacles. 
Forcer les Gardes, to make way | 
through the Guards, or to paß 
through by force, 
Forcer une Place, to talę « Place 
ce, 
orcer une fille, to violate, to | 
Force, or raviſh a woman. 
Force, contraint, forced, com- 
— or conft rained. 
orce, comme une bete que Jon 
chaſle, bard laid to. . 
Une porte forctc, 4 door broks 
Une Place qui ne peut etre for- 
cle, an impregnable Place. 
Une falle bete, 4 woman violae 
ted, forced, or raviſted. 
Forgat (m.) 4 Galey-ſlave. 
Forces (t .) troupes de Gens 
de Guerre, forces, or troops of 
Souldiers. 
Toutes les Forces du Roiau- 
me, al the Forces of the Kingdom. 
nemis 


ces fur les bras, he combines with 
my Enemies to turn all their For- 
ces againſt me. . 
Remettre ſur pie de nouvelles 
forces, te raiſe new forces, 


Fort, robuſte. rong. 
le 
2 my 


——— 


renverſer par terre, J 


| 
| 


the purpoſe d | 
A plus forte raiſon, how mnch 
more. | 
Une parole forte, 4 rgb 
ſpeech. 


Avoir une forte affaire ſur les 
| bras, to bave 4 hard tuſineſi to 
per, I made bum to do it by foul | d 


3, 


Je: 


as . 


we 4 — 


—— . io 


5 = 
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— 
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Je me fais forr de cela, I rake | 
t hat matter upon me, T rake it up- 
on my ſelf, 
Je me forr de le re 
—— will undertake to tale 
m priſaner. 
It ſe fait fort d en venir à bout, 
be is confident that he will bring 
it to paß. 
Se fire fort de ſon credit, #0 
rely much upon his credit. 
Il fe tient fort de la faveur des 
Grands, he preſumes much be- 
cauſe he 15 in favour with great 
men. 
Fort en bride, unru ß. 
Une raillerie forte, ou piquan- 
re, 4 biting jeſt, 
Fort (a maſe, ſubſt. ) une place 
forte, a Fort, or a ſtrong 
Hold. 
Fort, ou camp retranch&,a ſtan- 
ding (or ſettled) Camp, defended 
— 2 about with ditches, ram- 
piers, or paliſſado i, and-little ba- 
tions. 
Attaquer I'Enemi dans ſon 
Fort, & len chafler,to attach the 
" | Enemy, and force him out bis of 
19% mg 
ort, buiſſon, ou retraitede bè- 
re ſauvage, the hold of a Stag, or 
the like, the thicket, or covert 
herein he lies, or whereto be 
4e. 
fort d'un Lievre, the covert of 
an Hare. 
Le fort d'une affaire, the chiefeſt 
point in a buſineſs, the hardeſt part 
of it, 
Le fort d'une boule, the H of 4 
bowl. 
Le fort d'une epce, that part of 
the ſivord which is neareft to the 
hilt, 
Le fort d'un cimeterte, the back 
of a Simitar. 
Le fort (ou le dos) d'un coùte- 
au, the back of 4 knife, 
Je conois le fort & le foible de 
on eſprit, I know the ftrengeh 
and the weakneſ of bis wit. 
Au fort des affaires il paſſoir les 
jours entiers en feſtins, in the 
very beat of buſineß be paſſed whole 
day's in ſeaſting. | 
Au fort de 1'Er&, in the midſt of 
Summer. 
Au fort du Combar, in the mid- 
de (or in the heat) of the 
Fight. ; 
Au fort de la douleur, in the 
very beight (or extremity) of 
pain, 


* 


＋ (a Adverb) very, much, 


very . 

Un homme fort ſavant, 4 * 
learned man. 

Une harangue fort longue, a ve. 
ry long ſpeech. 

C'eſt une choſe ſort facheuſe a 
dire, tis 4 very ſad thing to ſpeak, 


of, 
n Pais d'une fort grande C- 


ekte n. 


0's very well. 
Fe le dirai fort brievement, I 
Bal rell it in very few words. 
Jai fort peu de livres, I have very 
few books. 
Jen ſuis fort Gronn&, I am much 
ſurprized at it. 
Il ma fort ptiè de lui &crire, he 
oor deſired me very much to write 
to him. 
Je defire fort que cela ſoir, I 


have a great deſire it ſhould be 
fo 


M'aimez vous fi fort que vous 
dites 2 do you love me ſo much as 
you ſay ? 
Qui eſt ce qui a les yeux ſi fort 
Eclairez qu il ne bronche què- 
queſois au milieu de tant de te- 
nebres ? Who 1s fo very clear- 
ſighted as not to ſtumble ſometimes 
A midſt of ſo great a dark- 
neſs ? 
Fort & ferme, hard, very 
hard. 
Travailler fort & ferme, to 
work bard, to be very bard at 
work. 

Forrement, ſtrongly, 
Je ſuis fortement perſuade 
que cela eſt ainſi, I am ſtrongly 
ferſwaded that it 15 (6. 
Parler fortement à quècun, to 
ſpeak roughly to one. 

Fortereſſe (f.) 4 Fortrep, 4 
ſtrong Hold, 

Fortifier, to ſtrengthen,or make 
ſtrong, to fortify. 
Fortifier le corps, augmenter 
ſes forces, to ſtrengthen the body, 
or to increaſe its ſtrength. 
Fortifier la voix,toſtrengthen the 
vorce. 
Fortiſier une Place, to fortify a 
Place. 
2 fortifier , to fortify h.m- 
elf. 
Ce mal ſe ſortiſie tous les jours, 
this evil gathers new ſtrength eve- 
ry day. 


Fortiſiẽ, ſtrengthened, made 


rendue, 4 Country of a very large | oe 
L'affaire va fort bien, the buſineſi | de 


ftrong, or fortify'd. | 
A ee 


on. 

Faire des fortifications, to make 

fortifications. 

+ FORCENE,, enragẽ, mad, = 

rious, or out of his wits. 
FORCES (£.)groſſesciſeaux, 

4 pair of . | 
Forcerres (f.) a ſmall pair of 


ers. 

FORCLORRE (en termes 
Droit) co exclude, or debar 
from. 
— excluded, or debar- 
red, 

Forcluſion (f.) privation du 
droit de defendre la Cauſe pour 
ne I'avoir pas fait a tems, 4 de- 
barring of one from defending bis 
Cauſe or not having done it in due 


time. 

FORE. V. For. 

FORET (or as ſome ſpell it 
til) Foreſt (f.) a Forreſt , « 
great Weed. 

Foret de haute fliraie, « Wood 
(or Forreſt) of high trees. 

Forètier (m.) Garde des Fo- 
reèts, 4 Forreſter, a Ranger, or 
khreper of a Forreſt. 

FO (m.) Inſtrument de 
fer, a gimblet, or a piercer. 

treſpaſs, 


FORFAIT (m.) 4 
orfaire, encourir peine pour 


mi ſdeed, or offence. 


; fon forfair, co forfeit. 


Forfaire ſa marchandiſe, don- 
ner ſujerde la confiſquer, to for- 
feit his commodities, 

Forfaiture (f.) confiſcation, 4 
forfeiture, or confiſcation. 
Forfaiture, droit de commis, 
ou de confiſcation, 4 right of 
confiſcation, 

FORGAGER, racheter ſon 
gage, to redeem (or fetch out) 4 
Pan. 

Forgage, redeemed, bad from 
pawn. 

Forgagement (m.) raquir, the 
redeeming ( or fetching out ) of 4 

amn. 

FORGE Cf) fourneau à for- 
ger, a forge. 

Forger, to forge. 

Forger du fer A la forge, to forge 
iron at the forge. 

Forger ( inventer) des mots, 
to make, coin, or invent new 
werds. 

Forger un menſonge, to forge 
(or invent) a lie. | 


For- 


] 


| 


: 


: 


ſomet 


* — 2 
— L * 


> 

* 
* 
* 
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Smi 


FOR 
ſon de 


4 ef of. 


exile. 


cor 
— 7 * — the call (or 
whooping) of huntſmen. 
Parber, to ſound the 
elſe to whoop, ſhout, boot, or Hol- 


low. 

FORIET (terme d' Ar- 
chitecture) ſortie hors d ali- 
gnement, 4 jutting (or leaning) 
out, or er. 

Forjerer, ſorchaſſer, porter 
hors de droit fil, to jut ( to lean) 
ont, or hang over. | 
Cette muraille forjete, this wall 
juts (or leans) out. 

Forjeture (f.) the ſame as For- 


ec. 

e ORIUGER (terme de 
Droit) condamner 
judge, or condemn wrong fully. 
Forjuger I Heritier de ſa poſ- 
ſeſſion, o difuberit, deprive, or 


reſter n'avoir 


terme de 
ou cri de 
er les Chi 


"Forgeron (a1) « Frrgergor #1 18 
Forgeur (m.) celui qui forge | reach. 
ou qui invente qu 
* forger , 01 
bing tber n falſe. © 

Forgement (m.] z forging, or 
the att of forging. 


ce 
2 


Venerie) 
ens, the 


horn, or 


rort, 20 
* 


Forjuger, bannir, to banid, or 


Forjuge , deboutè de fon 

droit, diſinherited, deprived, diſ= 

ofſeſſed of by righe. 

Forjuge, banni, baniſhed, or ex- 
4 


zled. 

FOR|URER (terme de 
droit) aliener, deſſaiſir, 20 ſel, 
alienate, or make away. 
Forjurer ſon hoirie, to make 4- 
way his inheritance, 
Forjurer ſon Pais, le 
Y renoncer, to renounce 
tive Countrey, to quit ( forſake, or 
abandon) it. 
Forjurer (recuſer) un Juge, 
un 'TEmoin, to except againit a 
Fudge, or a Witneſs. 
Forjurer un Criminel, le for- 
clorre de Vexcuſe de fon ab- 
ſence, to deny a Criminal all 
manner of excuſe, 
Forjurer le defaillant, to bay 
and amerce by Decree an abſent 
and wilfull defendant, or a defen- 
dant that will not appear. 
Forjurer ſes Credireurs , pro- 
dequoi paier, 
& ainſi les forclorre de leur 
pourſuite, to ſear that one hath 


uitter, 
15 4 


10 


„ * 


 FORLIGNER (rerme d'Ar- 

) ſortir d'alignemenr, 
fo jur (or te lean) ot. 
orig! t (m.) 4 jutting 


or out. 
FORT ON GE (terme de 


Venerie ) far off. 
Le Chien wt de forlonge 
the Dog finds out the Deer, though 
be be far off. 
* Fo 
Formalizer. V. Forme. 
FORMARIER (terme de 
Droit) ſe marier avec une per- 
ſonne dg meilleure condition, 
to marry” une that M above his 
( or her) rank; degree, or con- 
dition. | 
Formaric, married above 
rank, degree, or condition. 
Formariage (m.) marriage out 
of "—_ condition. 
Amende de formariage, 4 Pe- 
nalty inflifled upon 4 Villain 
which marries 4 , LA that's 
free, or of foreign Juriſdliction, 
whereby he forferts a good part of 
his ay” to hy Landlord or Lord 
of the Furiſdiction wherein be 
e lives. In former times Baſtards 
and Strangers, who married other 
than Baſtards and Strangers, were 
ſubjet to ths Penalty. But 
now thoſe in moſt places, and theſe 
- ſome, are wholly exempted 
om it. 
FORME (f.) figure, form, 
Sape, or figure. 
Prendre une nouvelle forme, to 
take a new form, 
Prendre toute ſorte de formes, 
to take any ſhape. 
Forme, moule à former què- 
que choſe, a fame, mould, or 
et | 
* de ſoulier, a Shoomakers 
Forme de chapeau, a Hat-m4q- 
bers — 
Forme, 
due form, 
Commiſſions expedices ſelon 
les formes, Commiſſions diſpate h- 
ed in due form, 
Attaquer une Place par tes for- 


euc maniere, form, or 


tack a Place according 
Rules of War. 

Paſſer par les formes, to go 
through all the formalities. 

Par forme, par formalitre, ou 


to the 


te, Formaliſte, ſe | 5 


mes, ou dans les formes, to at- - 


Keep to the ſame manner of life. 
gu 


55 the caſe in form. 
orme ( en de Venerie 
ire de — wy form. 
orme, Siege d'un-Charur aw 
gliſe, # Seat in the Quire of 4 
hureb, «14 / 
Fotmer, donner la forme, to 
form, frame, faſtion, make, or 


— 


: 


ape. 
Former une Republique, 70 
' form ( or frame) a Common 
wealth, | 


Former un deſſein, to form (or 
to frame) a deen. 
Former ſon 9 10 fur celui de 
| Ciceron, to frame hu ſtyle by that 
' of Cicero, 
Se former ſur 
to take example 
| tata him, 
Se former une idee de queque 
| choſe, to imagine, or conceive 4 
| thing in the mind, | 
| Te me formerai ſur cette idee, 
i 4 all frame my ſelf according to 
| that idea. 
Former ( inftruire) un Appren- 
tif, to teach an Apprentice his 
trade, to bring him up im it. 
Je le formerai 2 la Vertu, I 
Hull bring him up to Virtue. | 
Former le procez à quecuns 
to dram an Indutement againit 
one. 
Dieu forma I homme du limon, 
God made man of earth. 
Cyan il forma cer Univers, 
when he framed this Unmerſe. 

Forme, formed, framed, faſSi- 
oned, made, or ſhaped. 

Formation (f) the forming, 
framing, ſiſhio ning making, or 
ſharing CR 

Fo mel, formal, plain, ex- 


— I'imirer, 
one, or to im- 


ve. 
| Vac Cauſe formelle, a formal 
Cauſe. 
Une Contradiction formelle, 4 
plain contradidtion. ; 
Quoi de plus formel 2 what can 
be plainer ? 
| C'eſt une Rebellion formelle, 
'r18 a plain Rebellion, 
Fn rermes formels, expre/ly. 
; Formellemenr, felon les for- 
mes, formally, preciſe'y, | 
Formellement, en tetmes for- 
mels, expreſly, i lainly. 


100 


n 


„ 


nm — 
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4 
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F 0 


6 (.) formality , 
quainenef,, or preciſencſs in out- 
matters. 


Faire _ choſe par formalire, 
— 
form of proceeding, or pleading in 


*. 

Perdre ſa Cauſe pour avoir 
manque en une fo , to 
loſe bis ſuit by an error commit 
ted, or clauſe miſtaken, in bis de- 
claration, . : 
Formaliſte,ou Formulifte(m.) 
un homme qui ſe tient ric à ric 
aux formules, 4 formal, preciſe, 
or exatt man. , 

Se Formalizer, ſe plaindre, 
te take in — „ er to take 
offence at ſomething. þ 
Perſonne ne peut sen formalt- 


zer, no man can take offence at 


i, 
Formule (f.) termes formels, 
a form, or the expreß words of 4 


thing. 

— (m.) the ſtile, fa- 
ion, or manner of proceeding in 
the Law ; a Precedent for the 
drawing of a Deed, Patent, Plea- 


ding, Oe. 

Un formulaire de prieres, 4 

form of prayers. ; 
FORMIDABLE, qui eſt fort 

2 craindre , formidable, terrible, 

fearful, or dreadful. _ 

D'une maniere formidable, for- 

midably, in a formidable man- 


ner. 

FORNICATION {f.) pail- 
lardiſe, fornication, whoredom. 
Commerrre une fornication , 
to commit fornication. 

Fornicateur (m.) 4 Fornica- 
tor, a Whore-maſter, 

FOR-PASSER, avancer le 
pas hors des limites, to ſtep fur- 

ther than one o:1ght te do, to go 
| end the limits. 


Venerie) , Une bere qui for- 
aſſe, c'eſt 2 dire, qui quitte 
es Bois, & qui ſe jette en Cam- 
pagne, 4 wild beaſt that aban- 
dons the Mod, and betakes it ſelf 
into the Champian, or plain Coun- 


try. 

+ FOR, except, hormis, es- 
cept, unleſſ. 

* Forr, Fortement, Forte- 
reſſe, Fortier, Fortiſication. V. 
Force. 


Deer to ſhun 
Doge ave laid for bim. 
ORTRAIRE le bien d'au- 


purloyn ones or Eſtate, 
FOR , Cas it, an 
Offence committed by Chance- 
medi. 
Fortuitement, caſualy, by 
* 66 1 
orrune (f.) fortune, luck. 
Bonne fortune, g 
ood luck, x 
orrune contraire, adverſe ( or 
il) fortune, ill luck, 4 
La forrune m'eſt contraire, m'a 
tourne le dos, fortune # adverſe 
to me, 1 ainſt me. 
favorable, me 


„ 


La fortune m 
flate, Fortune favours me, ſmiles 
upon me. 

Des revers de forrune, croſſes 
of Fortune. 

Mieux vaut une once de for- 
tune qu une livre de ſageſſe, 
better w an ounce of good for- 


= than a pound of good fore- 


veut aider, Fortune aids him that 
/oves to aid himſelf, Fortune belps 
on the forward. 

Suivre la Fortune, to follow ( or 
adbere unto) the ſtronger ſide. 
Qu'y a-t-il de plus inconſtant 
que la Fortune ? What there 
more unconftant than Fortune? 
Les Biens de fortune ſont des 
biens pour ceux qui en uſent 
bien, des maux pour ceux 
qui en uſent mal, the Advanta- 
ges of Fortune are good to thoſe 
that uſe them well, and on the 
contrary burtful to thoſe that uſe 
them ill. 

A Fod fortune, ou, la forrune 
favoriſe ceux qui ont le moins 
de merire , Fortune favours 


FOR-PAISER terme de | foo/ 


vols, 

Faire fortune, S'aggrandir, to 
make his fortune, to make bim- 
ſelf. 

Faire une grande ( faire une 
haure) fortunc, to make a great 
fortune, 

Avoir moins de forrune que de 
merite, to be lefi fortunate than 
deſerving. 

Dechoir dune haute fortune, tv 
have a great downfall. 

La Forrune a combaru mes 


— — 


ELN 


trui (en termes de Droit ) to | for 


cajr, 
La Fortune aide celui qui ſe | 


deſſeins en diverſes occafions 
Fortune hath croſſed (er 

upon diverſe oce 
Soldar de forrune, i 
de faire fortune, 4 Are 


tune. 

Coldat de fortune, qui a fai 

fortune, 4 Souldicr 2 Fo 

made bis fortune. 

Courir fortune d'&tre tue, to 
run the hazard of being killed. 

Nous courons tous une meme 
— we all run the ſame for- 
une, | 

Dire 2 quècun ſa bonne for- 
rune, to tell one bis good for- 
tune. 

Diſeur de bonne fortune, 4 For- 
tune teller. 

Fortun, fortunate ; &, 

Les Iſles forrundes, the fortu- 
nate Iſlands, 

Se FORVOIER, to h ( or 
miſtake ) bis way, to wander ſtray, 
or go out of the way. 
Forvoiement (m.) 4 wander- 
ing, ſiraying, or going out of the 
may 


FOSSE 443 creux en terre, 
4 pit, or hole, but ommonly 
I 4 one as 3 


the ground, and appearing above 
it 


Foſſe pour la chaſſe des btes 
lauvages, a deep bole made in the 
55 to catch beaſts in, 

n * mene autre en la 
foſſe, if the blind leads the blind, 
they both fall into the diteh. 

Foſſe, pour entefrer un mort, 
a grave to bury a dead body in, 

tre ſur le bord de ſa foſſe, to} 
have already one foot in the 


grave. 

Foſſe (m.) 4 ditch, à long bole 
or pit made in the ground. 
Faire un fofſe autour d'une 
Place, to mak? 4 ditch about a 
Place, or to furround it with a 
ditch, 
Foſſt a recevoir l'eau qui tom- 
be des roits, 4 kennel, 

Foſſete () foſſete du men- 
tion. 4 dimple on the chin. 
Foſſete de la levre de deſſus, 
au defſous des narines, 4 dim- 
ple under the noſtrils, or on the top 
of the upper lip. 

Quia des ſoſſetes, dimpled. 
offoier, to dig. 
Foſſoic, dug, or digged. 
Foſſoieur, qui fait des foffes 


| pour enterrer les morts,«Grave- 


maler. 


* Fol 


BY 


I 


{ ground with the noſe, as ſwine 
do 
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e 
FOUDKE en 


Coup de foudre, Tarreau, 4 


bolt. 
Foudroier quècun, le fraper de 


thunder-bolt . : 
Foudroier, batre en ruine une 
Ville a coups de canon, to ba- 
ter a Town with Cannon ſhot. 
Foudroier des Excommunicati- 
ons, to fulmi nate eæcommunic ati 


ons. 
Foudroi6 , .thunder-ſtricken, 
or ſtruck with-a thunder-bolt. 
oudroiement (m.) 4 thuw- 
dera ſtri ling, or darting of tbun- 
der-bolts. | 
FOUET (m.) « whip. 
La marque que fait le foutt, the 
mark (or print N 8 
Fou tter quecun, lui bailler 
le foutr, to whip one, 
Fouetre, whipe. 
Vous ſerez foucrre, vous aurez 
le fouEr, you ſhall be whipe. 
FOU f.) ſorte d her- 
be, fearn. 8 
Un Lieu od il vient quantite de 
fougeres, a ſearny ground. 
ouges, paiſſon, mangeures 
de Sanglier en fouillant Ia ra- 
cine de fougere, & autres vian- 
des ſous rerre, the rooting of 4 
wild bore among fearn, &c. 
Fouger, faire (0u prendre) 
ſes fouges, to root, & 4 wild 
boar. 
Fouger, fouiller la terre du 
bout du nez, to ſtir up the 


FOUGUE (f) bourade, « 
ſudden fury, or impetuou paſſi- 


on. 
Il entre (ilſe met) en fougue 
r la moindre 2 = 

Cars out inte pajnon for be 

leaſt * in the 211 

Jai arreté les fougnes de ce 

jeune èventé, I have put 4 

to this young mans fury. 
Fougueux, furious, or apt to fal 

ſuddenly into fury. 

Un Cheval fougueux, an unruly 

bor ſe. 


3 


fire 
breaks he | 0 
eee 
olt 


la foudre, 0 ſtrike one with a | 7 


d. 
ſtop Du drap foul, fulled cloth. 


nez, to ſtir up the ground with the 
e, as wine do. 


,ſtarched,'or felt all - 
ver. 
Fouilleur (m.) 4 ſearcher, or 


one that feels all over. 
Fouillement (m.) 4 ſearching, 
ling all over. 


E (t.) bete ſauvage,a 
Marten. 


FOUIR, to dig. 
Foulr la terre, to dig the 


ground, 
ouĩr, tirer dehors en fouiſſant, 
to dig out. . 
Foul, dug, or dug out. 
Fouifſeur (m.) 4 digger. 
Fouifſement (m. ] « digging. 


4 8 multitude of peo- 


6toir ſuivi d'une foule de La- 

quais, he was followed by à great 

retinue of foormen. 

En foule A la foule, in great com- 

panies, thronging, or budling, 

Fouler, to tread, or to trample 

on, 

Foulerle pee 

chant deſſus, 
oof, v 

Foale vendange,to tread ( or 

to jtamp) grapes. 

Fouler au vis FAutorirh duMa- 

giſtrar, to trample under by feet 

the Magiſtrates — 

Fouler une Province de tailles 

& d'impors, to over-taxe A Pro- 

vince, to oppreſi, to ſurcharge, or 

over=charge it. 

Fouler du drap,pour le teindre, 

ro full cloth. 

Se fouler le pic, ou un nerf, to 

ftram his foot, or a ſinew. 

Foale, trodden, or trampled on. 

Un pie ou un nerf fouls, 4 foot 

or — ſtrained. 

Vendange foulte , trodden ( or 

ftamped) grapes. 

Province foulte de tailles & d 

impGts, 4 Province over-tax- 


de quecun,y mar- 
to tread upon ones 


Fouleur (m.) fouleur de ven- 
dange, 4 treader (or ſtamper) of 
grapes. 


FOULE (t.) foule de gens, | ke 


nants bound to bake in hu common 
oven, or for a permiſſion to uſe their 


own. 
Fournde (f.) cuite d'une fois, 
once baking. 


that keeps or governs a ccmmon O- 


ven. 
Metier de Fournier, the trade 
(or art) of a Baker. 


her, or hee that kzeps a common O- 
ve 


23 de 
Foulon (m) A fuller, or a fuller 
metier de foulon, 4 {ullers 


TI graf 
erre graſſe, dont ſe ſervent les 
oullons, 


4 cart 
fulers herb, 
to waſh wool with- 


Foulure () foulure de draps, 
the fulling of cloth, 
Foulures (en termes 'de Vene- 


rie) abbatures de i 
tes par le bas du ventre du 
, the boughs, leaves, or ſprigs 


which a Deer breals and bears 

down in ruſhing through 4 tbic- 
t. N 
FOULQUE (t 

4 more- hen, or et 


FOUR (m.) an Oven, 
Cuireau four, to bake in an O- 


ven. 

Four Banal, od les Sujets d'un 

Seigneur ſont obligez de cuire, 

4 Common Oven for the Tenants 

or {Inhabitants of the Fur iſdict ion 

Oe its ſtands. 
ne peut etre tout ala 

fois au Four Tau Moulin, one 

cannot follow two buſineſſes toge= 

ther, one cannot be here and: 

t00, 

Vous en porterez la pate au 

Four, you ſhall ſuffer fer't. 

Four, la maiſon od Ion cuit au 

four z4 Bake-houſe . 

Fournage (m) ſalaire de la cu- 

— du pain, that which is paid for 

aking. 
Dro, de fournage, the Fee that 
4 Lord takes of bu Vaſſuls and Je- 


Fournicr (m.) 4 Baker, one 


Fourniere (f.) « Woman Ba--. 


n. 
Fourneau (m.) 4 littie Oren ; 


Foulement (m.) 4 treading, or 
trampling. 


alſo a furnace. 


Ooz Four- | 


— 


— * 
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F O 


, 


Fournaiſe 5 4 furnace. 
Fourgon(m.) perche de four, 
an Oven fork. 
Fourgonner, remuer le bois 
du four, to ſtir the fuel in the O- 
den. 
Vous ne faites que fourgonner, 
you do nothing but ſtir the 


re. 
p 7 OURBE,; trompeur, deceit- 
We, 
Un eſprit fourbe , 4 deceitful 
mind. 

Un Fourbe, un Trompeur, 4 
deceitf-ill man, a cheat. 

Fourbe, Fourberie (f.) trom- 
perie, pile, deceit, gaiie, cheat, or 
impoſtiure, 

Devider (decouvrir, Eluder)une 
fourbe, une tromperie, to di- 
der (or fid ont) a cheat. 

FOURBIR,to furbiſs, pol iſu, or 

*þ» bright, 

Fou bir une ep6e, to furbiſh 4 
ſword. 

Fourbi, furbiſhed, polibed, or 
ma. bright, 

Fourbiſſeur (m.) 4 furbifeer, 
cut ler, or ſiword-cntler, 

Fourbiſſure (t.) a furbiſbing, po 
liſhing, or mabing bright. 

FOURCHE(t): — piteh- 
fork. 

Fourches, potence, 4 gibbet, or 4 
pair of gallows. 

Fourchere(f.)fourchere de ta- 
ble, a fork, a little fork, or a table 

rþ 


Manger avec une fourchere, ec 
eat with a fork. 

Fourcher, former en feurche, 
to part a thing fork-like. 
Fourcher, ſe parrager en deux 
comme une fourche, to fork, 
or to cleave into two like 4 
fork, 

La langue lui fourche - en par- 
lant, he trips with his tongue when 
he ſpeaks. - : 

Fourchon (m.) pointe , ou 
corne de fourche, the tooth (or 
grain) of a fork. 

Avoir deux, trois, ou quatre 
fourchons, to have two, three, or 
four teeth, forks, or grains. 

Fourchu, fair en fourche, 
forked, divided (or cloved) in two 
lihe — 

Pie fourchu, cloven foot. 
Chemin fourchu, « forked way, 4 
place where two w meet, 

Fourchure (f.) I'endroit od 
ſe joignenr les deux cornes,ehe 
place where the teeth or forks jon. 
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rr 
body from whence the thighs do 
art. 


ourchure du pouce & du doit 
ſuivant, that part of the hand 
which u betwixt the thumb and 


Fourchare du Corps 


| the next finger. 


La Fourchure d'un Arbre, the 
Twiſt of a Tree, or the top of the 
body where it begins to be divided 
by the main branches. 
*Fourgon, Fourgonner. V. 


Four. 
FOURMI (f.) an Ant. 
Fourmiller, to ſivarm in great 
troops, ds Ants in their neſts or 
Caves. 
Cerre plaie fourmille en vers, 
this wound u full of warms, 
Fourmillant, ſwarming. 


Les Rues toutes fourmillantes | ſeabbard, 


de peuple, the Streets ſwarming 
with people, 

Fourmillere (f.) an Ants hole, 
or nejr. 
Une fourmillere de gens, a great 
number of people crowaing together 
like Ants. 

Fourmillement(m.)d&mange- 
aiſon, 4 pain in pricking of warts 
or ring-worms in ones body, like 
the ſtinging of Ants. 

* Fournage, Fournaiſe, Four- 
neau, Fournte, Fournier, & 
Fourniere. L. Four. 

FOURNIR, to furnih, find, 
— or ſupply with. f 
ournir què que choſe à què- 
cun, to Arnis one with ſome- 
thing. 
Fournir aux depenſes, to be at 
the charges of ſomething. 
Je ne ſaurois fournir 2 tant de 
dẽpenſes, I caxnot be at ſo much 


charges. 

e — à vorre nourrirure, 
I all provide for your vittles. 
Fourmr- au manquement de 
queque choſe, to make up that 
which is wanting. 

Lui ſeul fournmit 2 Office de 

dix, il fait pour dix. he alone do's 

a much as ten men can do. 

Fournir ſa carriere, ou ſon 

cours, to run hu career. a 

— ſa riche, to perform by 
uey. 


Fourni, ſurniſbed, provided, ſup- 


pied mi h. 


Je ſuis fourniĩ de tout ce qui m 
eſt neceſſaite, I am provided of 
all hg neceſſary. 


Fourniſſeur (m.) 4 furniſber, 


. 
9185 which compleats(or — 
up) 4 thing. 


_ 
Aller au fourrage, to go a forra- 
eing. 

ourrager, amaſſer du four- 
rage, to forrage, or to get for- 
rage. _ 
Fourrager, picorer, to prey, t 
boot-=ba id © * 


Fourrageur (m.) a forra- 
Se. 
Fourragement (m.) 4 forra- 
Ein 9 
OURREAU (n.) fourre- 
au d'epee, a ſcabbard. | 
Mettrè une epte dans ſon | 
fourreau, to put a /word into its | 


Tirer une ep&e hors du fourre- 
au, to draw a ſiord out of its ſcabs 
bard. 
Le bout d'un fourreau d'epce, 
the chape of a ſcabberd. 
Fourreau de piſtolets, 4 caſe of 
piſtols: 
Fourrelier (m.) faiſeur de 

fourreaux, 4 Scabbard - maker. 

— x dedans, to 
thru fr, or *. 
Nen main dans la poche 
d'aurrui, to thruft bis hand into 
one pocket; 
Se fourrer dans quEque lieu, to 
intrude himſelf(or to enter boldly) 
into ſome place. 
Cer homme ſe fourre par tour, 
that man intrudes himſelf any 


where. 
V. Four- 


Fourrer un habit. 
rure. 
Fourré; 4s; 
Il (eſt fourrE parmi nous au- 
tres, he got in amoney ſt us. 
Des coups fourres, interchanged 
blows. | 
Une Paix fourr&e, un accord 
fourrè, 4 counterfeit Peace, 4 
Peace made with purpoſe to be bro. 
ken. 
Fourrier (m.) an Harbinger, 
FOURRURE (£.) fur. 
Fourrer un habit, to ſurr, or 
line a ſuit of cloaths with fur. 
Fourrè, furred, lined with 


fur. 

Robe fourree, a furred gown. 
Fourreur (m.) 4 furrier, 4 

thinner. 


FOURVOIER. V. Forvoi- 


er. . 
FOU- 


hk 


F R 


FRACAS (m.) deſtruction, 
deſtruttion, wrack, havoc, 
Il y eur un Etrrange fracas de 
Vaifleaux 2 la rencontre des 
deux Flores, there was a ſtrange 
deſtruction of Ships when both 
Fleets came tobe 1::gaged. 
Fracas, bruit de choſes qui ſe 
briſent avec violence, a great 
noiſe , craſhing , or cracking of 
things bruiſed together. 
of ruin, or make havock 
" 

Tempere fracaſſa nos Gale- 
res contre une falaiſe, the Storm 
lit our Galleys to pieces againſt a 
ank. 
. Fracaſle; broken,cra/bedywrace- 
hed, deſtroy'd, or ruined. 
Fraction e 
Fracture (f.) 4 ffacture. 
Fragile, Fraile, ou Frtle,, 
Fal, bruttle , or cafily broken, 
Fragile, foible a reſiſter, 


weak. 
La Femme eſt un Vaiſſeau fra- 
'gile, a Woman 6 —— Veſſel. 
Fragilite (f.) fragilitè d'une 
choſe aiſte a rompre, fragility, 
 frailty, or brittlene(?. 
— 2 ou foibleſſe, weak- 
Fra (m.) 4 fragment, 4 
— or parcel) of a broken 


Iehing. 
FRAIE (m.) pariemenr. de 
Ber. „ the breeding of ff 
4. 
rate,ceufs de poiſſon, ebe ſpawn 
of fiſhes. - a 
rater (2 1'egard des poĩſſons 
to ſhawn ( ſhes) 12 l 
| raier, comme fair le Cerf, 
quand il frore ſes tetes contre 
le tronc d'un Arbre, pour en 
faire tomber les croũtes inuti- 
les, to (urn (a 4 Deer) his head 
rubbing. 
rater la muraille du coude to 
my wall ſidelong with by el- 
on: 


vage, to fail cloſs to the 


ore. 


Fracaſſer, to break, wrack, | frig 


Fraier de ſon Vaiſſeau le ri- | F 


| Ea F KR 
FOL V. Heſtre. lead the may, or to go before one, to Prendre le frais, to tale the {12/5 
| FO, FOYE;& FOYER. V. break the ice, e ir. 9 5 
Foi, Foie; Foier. Fraic, chemin frait, a way | La fraicheur des fontaines, the 
| much uſed, or trod on, abeaten | coolenefs of fountains. 
* + Se promener le matin 2 la frai- 
F R raiement (m.) pariement | cheur, o walk, in the cool of the 


= poiſlons, the breeding of fi- 


Fraieure (f.) fraieure de 
Cerf, a Deers burniſbing of hi 
bead. 

Fraioir (m) fraioir de Cæxf, 


marques de traicure laiſſées 


upon the bark of a tree of a 

Deers having burniſht his head. 
FRAIEUR (t.) epouvante, 

fear, terror, fright. 

— de la fraieur, 

bt. 


to 
* ſaiſi de fraieur, to be frigh- 
ted. 

Fraile. V. Fragile, under Fra- 


Cas. 
FRAIN. J. Frein. 
FRAINE. V. Frene. 
FRAIS (m.) Fraiche (f.) cool, 
freſt, new. 
Il fait frais, il fait un tems frais, 
it ; coo). 
Une Chambre fraiche en Ete, 
& chaude en Hiver, 4 Chamber 
cool in ſammer,and warm in min- 


ter. 

Il neſt rien de plus frais que ce 
Bocage durant I Etè, here f no- 
thing cooler than this Grove in 
Summer time. 

Pay ſrais, fontaine fraiche, 4 
cool well, 4 cool ſpring. 
vin frais „ wine 
drawn. 

Du pain frais, new bread. 

Du beurre frais, new butter. 
Des ufs frais, new. laid eggs. 
Frais, qui n'eſt-pas fall, fre/5,or 
without ſalt. 

De la chair fraiche, fre 
meat. 

Frais,ou qui 1 las ſreſs, 
or thut it not torlttd. 


Des Soldats frais freſu Souldi- 


ers. 

Fraiche dare, fr:/3 date. 

Une Lettre de fraiche date, 4 
Letter of freſh date. 

Frais (m) Fraicheur (f) cool, 
or coolene f. 

Le frais des matinces, the cool 
of the morning. 

rais,ou fraicheur d'ombrage, 
reol de. 

Frais, ou.fraicheur de vent, 4 


newly 


Fraier le chemin 2 quꝭ cun, # 


cool wind. 


ſur ]6corce de Varbre, marks | 


ers, en vente de fief, 4 Sellers 


ſervice unto their Lords, 


mornins, 
Fraichement, recemment, neu- 

ly , lately, but 4 little while 

ſince, 

Fraichement, agreablement, 

pleaſantly, comfortably. 
FRAISE (t.) ſorte de fruit, 4 

rawverry. 

La plante qui porte les fraiſes,. 

the ſtraw-berry plant. 

Fraiſe , ſorte de collet, 4 


ruff. 

RAMBO ISE (f.) ſorte de] 
fruit, rasberry. 
Framboiſier (m.) the rusberry 


uſb, 

Un FRANC, ou une Livre, 
a Frank, or a Liver which is 20 
Sols Tournois, and about IS pence 


erl. | 
FRANC, exent de tailles, 

Free (or exempt) from taxes. 
Franc aleu, free tenure. 
Terre de franc aleu, fonds 
franc de toutes redevances , 
Land exemp:ec(or free)from taxes 
and ſubſidies, 

Franc Fief, renu par une per- 
ſonne de franche condition, 
mais non noble, a free (or affran- 
chiſing) Fief, that is, ſuch a oy 
as being purchaſed by an ignoble 
perſon makes bim a free man, 
though not a Gentleman. 

Franc argent, ou Francs Deni- 


reeing or diſcharging of the Pur- 
ks ne | cbs which 
he were otherwiſe to pay at bis 
entry) unto the Landlord, 

Franc Bourgeois, free Burgeſſes, 
which pay no year'y fines -far their 
freedom,nor ſo many amercements 
of Coures A others, althaugh they | 
yield ſome other contributions and 


Franc ſalè, a Privilege of ſelling | 
and buying of [alt (for private 
uſe) without paying any cuſtam far | 
it, 
Franc, une per ſonne de conditi- | 
on franche, a free man, one that 
is at liberty, ſubjett unte 10 
m m. | 
Franc, qui a rien perdu dans 
le Jeu, one that bath loſt nothing 
by playing, 

Il eſt franc comme un Maque- 


aug 


_ „ 


* 


— 
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reau, he is got off as clear as 4 
Pump, bes ö got his belly ful 
and has not ſpr nt a farthing. 

Un chercheur de repeuts fran- 
ches, 4 Spunger, one that go's 
hunting up and down for a free 
meal. 
Un Arbre franc, c'eſt à di- 
re ente & cultive, 4 crafted 
eres. 

Franc, on ſincere, ingenuous,bo- 
neſt, or fincere. ; 
Franc, libre à dire ſes ſentimens, 
open hearted,one that deals plainly 
with ot her men. 

Dire la franche veritè, to tell the 
naked truth. : 

Franchiſe (f.) delivrance de 
ſervitude, ou de priſon,freedom, 
or liberty. 

Un Lieu de franchiſe, a free (or 
priviledged) Place, Liberty, or 
Sanctuary. 
Franchiſe, exention, ffan- 
chiſe., exemption , or immunity. 
Franchiſe à dire ſon avis, liber- 
ty, or boldneſs in ſpzaking. | 
Franchiſe, finceritE , integrity, 
or ſincerity. 

ranchement, librement, ſans 
diſſimuler, freely , ingenuouſly , 
fincerely, cordially,or with an open 
heart, 

Franchir un foſſe, to leap over 
a ditch. 

Franchir une montagne, to reach 

the top of a mountain. 

Franchir le ſaur, paſſer ourre, to 
aſs (or to go) over. 

Franchir e ſaut, hazarder, $'a- 

bandonner, to venture. 

Franchir une difficult, to over- 

come a difficulty. 

FRANCOLIN (m.) ſorre de 
Faiſan desAlpes,« delicate ſort of 
bird, of brick colour, with red legs, 
and black pb ches. 

FRANG bordure à tour 


Franger, to fringe, to 
ſet) with fringe. 
range, fringed, edged (or ſet) 
with fringe. 
FRAPER, to ſtrile, hit, ſinite, 
or knock, 
Fraper quècun, to ſtrike one. 
Si vous ne vous taiſez, je vous 
fraperai de ce baron, if you don't 
hold your tongue, I fall ſtrike you 
with this ſtick. 
Te voudrois bien que tu fuſſes fi 
hardi que de me fraper, would 
| your durſt (or, ,rould you were ſo bold 
as ro) ſtrike ma 


ö 


f. 
de filer fler a fringe. 
1 * (or | F 


Fraper à la porte the | 
— porte, e knock at the | 


On frape à la porte, ſome body 
_ eis at the door. 
raperle fer pendant qu'il eſt 
— to ſtrike the iron while til 
of 


Se fraper le front de la main, to 
hit bis forehead with his hand. | 
Fraper d' eſtoc & de taille, to 


oint and the edge. 
raper des pits contre terre, to 


ſtamp with his feet upon the 


round. 

Une choſe qui frape les ſens, 4 
thing that (trikes the ſenſes. 
Fraper d'eronnement, to amare, 
or to aſtoniſb. 
La penſce de cette choſe lui 
frapa l'eſprit, I'ftonna, the 
thoughts of that ſtruck him to the 
very heart. , 

rape, ſtruc it, mitten, or 
Necker. og 


ſtrike every way, to ſtrike with the 


hor ſes 

Mordre ſon frein, 
frein aux dents, r 
le —1 5 ,to bite 


ſel into another? 


cated. } 


ſails. 


Hornet. 


Frape d'eſtoc & de tailles, truck 


and the edge. 
Frape d'Eronnement,amazed,a- 
ſtoniſhed. 
On a frapea la porte, ſome body 
has khnockt at the door. 
Frapeur (m.) he that ſtrikes, 
hits, or ſmites. 
FRASSINELLE ((f.) ſorte d 
herbe, baſtard dittany. 
* Fraternel, Fraternellemenr, 
Fraternite, & Fatricide. . 


Frere. 

FRAU DE (f.) fraud, guile,, 
cheat, or deceit. 
Frauder quècun de fon ſa- 
laire, to cheat one of his wa- 


ges. 
Frauduleux, Fraudulent, de- 

ceit full, or cheating. 
Frauduleuſement, fraudulene- 

ly, or deceitfully. 

FRAYE, & ſes derivez. J 


raie. 
FRAYFUR. L. Fraicur. 
*Frichemenr, & Frecheur. J 
Fraichemenr, & Fraicheur, un- 
der Frais. 
FREDON (m.) 4 quavering 
(in Muſick.) 


ng. 
6 1 1 
nante, 4 quave 5 Vorce, 
FREGATE (f.) Vaiſſeau de 
Guerre. a Frigar. 


FREIN (m) 4 bit, er that pare 


| 


of the bridle which comes into the Ce Quartier de Ville eſt 


ears 


Fremiſſement ( 
quaking, or trembling. 


uaking for fear. 
r 


an aſh tree. 


FRENES 


with it a feaver. 
the frenſ). 


frantick like. 


Times unto. 


Fredonner, to quaver, in in- Frequenter un Lieu, to frequent 


ia place, to uſe it much, 


Voix fredon- Frequenter des gens d honneur, 
to converſe with creditable folk, 

| Frequent®, frequented, haunt 

ed, muchſed, often viſited, or re- 


9 
Frted unte. 


8 


mouth, 4 | 


the bit. 
: TEK le vin, le mix- 
uonner, to ſopbiſticate wine. 
Frelater le vin, le tranſvaſer, to | 
rack wine, to draw it off the lees 
to ſhift (or pour) it out of one Veſ= 


Frelatl, mixtionnẽ, ſophiſti- 


Frelate , tranſvaſe , 
drawn off thee lees, Gifted (or 
—— out of one Veſſel into ana- 


t 
Frèele. V. Fragile, under 


racas. 
FRELER les voiles (en ter- 
mes de Marine) to furl the 


FRELON (m.) grofſe mou- 
che, a kind of great waſp called s 


Frelon, meurte ſauvage, the 
Shrub called Pettigree, 


every way, ſtruck, with the point | broom, Kneeholm, and Kneehul= 
ver. 

6 to quake, or trem- 

Fremir de crainte, to quake for 


Fremir de colere, to free, 
m.) fraieur, 4 


Fremiflement de crainte, 4 
ement de colere, a fret- 
ting. | 
FRENE (m.) ſorte d'arbre, 
c . 
the chief — — 22. 
— can happen to the brain, cm- 
ing by an imflammation of the 
membranes, and always drawing 
Frenerique,frantick,that hath 
En frenetique, frantickly , or 
FREQUENCE (f.) fequen- 


cy. 
Frequenter, to frequent, haunt, 
nſe — viſit often, reſort many 


le 
contre 


racked, 


| 


utchers 


— 


fort fre- 
quente, | 


— 


"Wi 


"OR 


* * ro 


F R 
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much converfing 

FRERE (m.) Brother. 
Frere de pere ſeulement, bro- 
ther by the father only. 
Frere urerin, frere de mere 
ſeulement, brother by the mother 


only, 

Frere de pere ou de mere ſeu- 
lement, half brother. 

Frere de pere & de mere, 
Prot her by the father and mo- 


ther. 

Frere de lait, 4 fofter-brother the 

brother of a mans Nurſe. 

Frere du pere, the Fathers bro- 
ber 


ther. 

F 0 de la mere, the Mothers 
brother. © 

Frere du mari, the hubands bro- 


ther. 
Frere de la femme, the wifes 
br, ore her . 4 
Il n'y a point de terme d Amitie 
qui paſſe celui de F ere, there is 
no friendly tearm exceeds the 
tearm of Brother. 
Ire de Freres iredeDiables,Bro- 
thers Anger Deviliſh Anger. 
Fraternel, brotherly. 
Un Amour fraternel, « brotherly 
U 


ove. 
Fraternité (f.) fraternity, bro- 
ther-hood 


Fraternellement, brotherly. 
S'aimer fraternellement, to love 
= another with a brotherly 
Ode. 


—— 


| f.) the inwards, 
1 


8 


Freſſure de mouton, 4 Sheeps- 
de pourceau, a beg - ba- 


loading of her. 
e de Navire, the 


or a Ship, or for 


le charger, to 
our 4 ſhip and A 
Freter un Vaiſſeau, ou le pren- 
dre > louage,mo hire a ſhip of bur 
den for a Voyage. 

Frers, franghted, or fraited, fit- 
red out, 
Frere, pris 2 loiiage, bired & 

Z 


4 ſhip. . 

F RETE (i.) mornete, virole, 
4 verril, the iron-band (or hoop) 
that beeps a wooden tool from ri- 


Ding. 
Frere de toĩt, the top of the 


roof, 


RETILLER. tre frerillanr, | fric 


to be alwayes wagging and ſtirring, 
4 4 young that longs to 2 
at it, to be wanton, luſtſul, game 
ſom, or laſcivious. 
Freriller de joie, to leap for joy, 

Frerillant, unquiet , always 
wagging or ſtirring ( 4 young 
maid that longs to be at 7 4 an- 
ton, luſt full: game ſom, or laſeivious 
maid. | 

FRETIN (m.) choſe de re- 
bur, any kind of rubbi/h,dregs,drofi, 
or duft. 


FREUX, corneille vivant de 
graine, 4 Mek, 4 white billed 


Fratricide (m.)meurtre com- 
mis ſur la perſonne d' un frere, 
4 fratricide, or murt hering of his 
own brother. : 
Fratricide ; celui qui commet 
ce meurtre, 4 fratricide, or mur- 
derer of bis own brother, 

F ATE (f.) Oiſeau de na- 
it, 4 Scritch-Orol. 

Freſchement, Freſcheur. N. 


Fraichement , Fraicheur under 
rais. 
* Freſle. J. Frèele under Fra- 


Cas. 
FRESLER, FRESLON, 
& FRESNE. See them with- 


out an S. 


Crow. 

FRIAND (m] quia Ie diſ- 
cernement exquis r des 
fraindiſes, one that hath a curiem 


Faſt, that hath @ notable palate for 


dainties, * 

Friand, qui aime les bons mor- 
ceaux,s dainty- mount hed, or [weet- 
toothed man, one that loves a good 


bit, a pick-morſel. 


Friand, delicat en ſon manger, 
dainty, curious, or nice in bis 
diet, 

Friand, delicat à manger, deli- 
cate, dainty, delicious, or pleaſing 
to the taſt. 

Friand manger, curiom meat. 
Unfriand morceau, 4 dainty hit. 


_—_w___ 


Jon Bien, to ſpend, 


des friandiſes, to ea dainties. 
Friandiſe (f.) gourmindiſe, 

daintinefs, 4 curiam choice (or 

EL 

F ©, viande friande, deli- 


cons (curious, dainty )mear, dain= 


ties. | 
avec friandiſe, 

— x ere 83 

er emen 1 
en 
FR , to fty, 
Fricaſſer des pits d agnean, to 
frotters. .. 


ricafſer(depenſer,manger)rour 
* 

ricaſſe, yd. 

Des ceufs fricafſez au beutre; 


egg Fd with butter. 


our eſt fricaſs, il a depens& |} 
aft 


L 
at 


(ou mange] tout ſon Bien 
1 gone , be bas ſquandered 
away, 


Fricafſte (a fem. ſubſt.) a fri- 


ble 'd in a pan. 
ne fri de veau, a fricafſ 
of veal. 


FRICHE, Terre laiſſce en 

he, land untelled, or ence tilled 
and afterwards negletted, whereby 
it becomes overgrown with rubs 
and weeds. 

FRILLEUX, chill, or chilly, 
cold 
cold. 

FRIMATS (m.) brouillars c- 
pais d Hiver, a rime,or thickmitt, 
which falls moſt commonly in win- 
ter, and leaves behind it a whiti/s 
or froathy hoar. 

 FRIPER, uſer, girer un la- 
bir, te wear 4 ſuit of cloaths to 
rags, te waſt, or ſpoil it. 


mY 


to ſquander all | 


of nature, apt to ſorver for | 


| 


—_— 
LOA. AR Mo. A. A. Fe 
* 


riper, regrater, repeigner une 


crofte, d 
po old elf fe A Toy 
Eroffe aiſte a frĩ por, 4 auß that 


may be new dreſſed. 
iy (manger) tout ſon Bien, 
to ſpend al hir Eſtate, to ſquander 
all Li 5 N 

ripc, gate, worn to raps, 
* „. Potked. e 
Frips, mange, fricaſſt, ent, 
or Herbe, away. * 

ripeur m.) qui fripe, quĩ 
uſe, ＋ * 12 8 4 
er of cloaths. 
Vous tres un grand fripeur d- 
habirs, you are a great waſter of 
cloaths. 

Fripier (m.) 4 Fripier, 4 Pre- 


Manger des viandes ſriandes, | ker, mender (er trimmer wp) of 
old 


as 


2 


j 


| 


{ F 


— ” 


** 


R 


F 


— 


old garmexti, and a ſeller of them 
o me . ' 

F Fripiere (f.) 4 woman that 
trims up and ſclls od cloaths. 

Fripement (m.) regratement, 
the jcouring, mending, and news 
dreſſing of cloaths. 

F:iperic (f.) art de friper, the 
a't of m:1:ding and new dreſſing of 
old cluaths. 

Friperie, le Lieu od reſident 
les Fripiers, the Brokers 
Street.. 

FRIPON (m.) trompeur, 4 
knave, a baſe fellow, one that it 
Ziden to baſe tricks and ſhifts. 

ripon, badin, a wag, or id 
boy, one that loves to be gadding 
abroad when be ſoould be at his 
book. : 

Vous Gres un petit fripon, you 
are an idle boy. 

Frip.nner, tromper, to chent, 
t1 uſe baſe tricks ana ſhifts. * 
Friponner, perdre le tems, 70 
be 1dle. 

Friponnerie (f.) rromperie, 4 
cheat, or baſe trick 

FRIQUET (m) ſorte de 
moineau, 4 _ of Sparrow that 
keeps altogether about Walnut 
trees. 

Friquer, ou Friquete; eſpece 
d'tcumoire, 4 /:trle ſcummer. 

FRIRE. V. Fricaſſer. 

FRISE (f.) forte de drap de 
laine, freeſe. 

Friſe, piece d' Architecture, 
freeſe , 0 in Architetture ) the 
broad and-fl:t band or member 
that's next below the cormiſh, 
or between it and the archi. 
trave. 

Friſer, to curl. 

Friſer les cheveux, to curl the 
Hair. 

Les fliſer avec un fer chaud, 
to curl them with a curling 1- 


ron. 

Fer a friſer les cheveux, 4 cur- 
ling iron. 

Friſer, toucher legerement, 0 
touch (or paſi a htly,to graze 
along. 

Friſe, curled. 

Avoir les cheveux frilcs, to have 
lis hair curled. 

Friſure (t.) carl. 

La friſure de cette Perruque 
eſt fort belle, the curl of bis Per- 
rithe 18 a very fane curl. 

Fiiſon (m) ſorte de canetille, 
a hind of pur,. 


FRISQUETE (f.) friſquete 


de Preſſe d'Imprimeur; the | 


Frizket of a Printers Pref, 
FRISSON (m.) friſſon cause 
ar le froid, a Hering, or gua- 
5 fur 
riſſon de fievre, the quaking of 
an Ague. 
Friſſonner, to ſpiver, or to 


Tune 
FRIT (en termes d'Archi- 
recture ) panchement de mu- 
raille en dedans vers le haut, 
4 bending (or leaning) of a Wall 
inwards. 

FRIVOLE, f. volous, ſlighted, 
or of no account. 
Une calomnie frivole, 4 frivolous 
calumm. 

FRO C (m) a froc l. 
Froc de Moine, a Monks com, or 
hood. 
— le froc aux orties, 4 

on to abandon by Order and 
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FROID (a maſe. Subſt.) cold, 
or cold weather. 
Jai froid, je gele de froid, I am 
a cold, I almoſt freeze with cold, 
Il fair grand froid, *:# very cold, 
or, tn very cold weather. 
98 froid qu'il faſſe, il a 
tod jours la tète dEcouverrte, be 
it never ſo cold, be is always bare- 
headed. 
Un froid àpre, 4 ſharp cold. 
Le froid Saugmente, it grows 
colder and colder, 
Le froid S'addoucir, the weather 

rows mild, it ; not ſo cold as it was. 

Un froid, rheume, ou catherre, 
a cold. 
Prendre froid, to catch cold, 
Froid, 4 cold ſweat. 
Je ſuis mort, je ſens un froid 
qui me ſaiſit tout le corps, I am 
a dead man, I feel a cold ſweat 
all over my body, 

Froid (49) cold, 
Un vent tort froid, 4 very cold 
wind, 
Il eſt froid comme glace, he s 
as cold as ice. 
Un homme froid, arrète, pos, 
a fad, cloſe, or reſerved man. 
Froid, peſant, ou tardif, remiſs, 
ſlack, 2 flow, nothing 
hot in a matter, nothing ear- 


Net. 

Faire le froid, to make à if one 
were backward in a thing. 

Un homme froid dans ſon diſ- 
cours, a man thar ſpraks but little. 
Faire froide mine à outcun, le 
recevoir ( le traiter, lui parler) 


e Foul, on aan 
mine de, to intertain one 


coldly, to give him but a cold in- 


Froid. o fd | j 

roid, ou fade, quĩ n- 
race, bald, ſimple. or Fork 5 
es railleries etudices ſont or- 
dinairement froides, fucy'd (or 
for the 


far=ferched)jeſts prove 
moſt part. 

roideur (fi lenteur, remiſ- 
neſs, Nlackneſi, or careleſneſi. 
Recevoir quècun avec froi- 
deur, to receive one coldly, or un- 
kindly. 
Uma abordé avec une froig 
deur & un chagrin qui alloit 
juſques à Voffenſe, he came to 
me with ſo ungraciow and moroſe 
a countenance that I had reaſon to 
be offended at it, 

Froidemenr, lentement, cold- 
ly, lacks, fowl, remuſſe'y, weaks 
ly, fainthy., 

On agiſſoĩt ſi froĩdement, they 
went /o ſlow!y to work, 
Froidement, avec peu d'affe- 
Ction, coldly, or unkindly, 

FROISSER, mettre en pie- 
ces, to cru/b, or break in pieces, 
Froiſſer, briſer menu, to bruiſe. 

Froifle, mis en pieces, cruſe- 
ed, or broken in pieces. 

Froifle de coups, bruiſed with 
blows. 
Froifle, briſ& menu, bruiſed. 

Froiſſement (m.) froiſſement 
en pieces, 4 cruſhing, or breal- 
ing in pieces, 

Froiſſement de Navire contre 
un rocher, the ſÞ/utting of a Ship 
againſt 4 rock, 

roiſſement en poudre, the 
bruiſing of a thing. 

FROMAGE (m.) cheeſe, 

Du fromage frais, new cheeſe, 
Du fromage vieux, old cheeſe. 
Manger du fromage , to eat 
cheeſe. 

F — np m.) a Cheeſe- mon- 
ger, or Seller of Cheeſe. 

Fromagere (f.) a Cheeſe-mon- 
gers wife, or a woman Cheeſe 
monger. 

Fromagerie (f.) le Lieu of 
l'on vend le fromage, 4 Place 
where Cheeſe M ſold, 

FROMENT (m.) Wheat. 
Du pain de froment , wheaten 
bread. 

Fromenree (f.) farine de fro- 
ment à faire de la boulie, flow- 
er of wheat. 


FRONCER. V. Fronſer. 
FR 
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FRONCLE (m.) rumeur, 4 


od « Felon, | 
fre CNE (F) « fling (is caft 
ones with. | 


ſe (ou 
the ledther of a 
Le * 


bras d'une fromie, the ſtring. 
Frondeur (m. ] 4 Slinger, or 
one that throws, flones with 4 


ing. 

" FRONSER plifſer, to rum- 
22 or to 2 8 

ronſer un habit, to rumple 4 
ſuit of clothes. : 
Fronſer le front, to wrinkle his 
fore-head, or to frown. 

Fronſe , pliſſè, rumpled , or 
crumpled. | | 
Un Viſage fronsE, 4 frowning 
face, or countenance. 


Fronſure (f.) plis, 4 rum- 
ple 


FRONT (m.) le front d'un 
animal, be forehead. 
Un front ſerein, 4 clear fore- 


Ad. 
Un front ride, 4 fore bend full of 
wrinkles. 
Le front d'un edifice, the front 
{or the fore - part) of 4 buil- 
ing. 

Une Pierre faiſant front es 
deux 77 d'une — a 
Perpender (or Perpent ) ſtone, 4 
foe which beind ſmoothed on 
both fides # juft or even with the 
9 2 Wall, and i ſeen 
on both ſides. 
Marcher front contre front, 0 
march one againſt another, 
Ils ſe rencontrerent de front au 
bout d'une Allte, they met one 
another face to face at the end of 
an All:y, 
De front, 4 breaſt ; , 

peut s promener fix de 
root, frepl may walk there ſix 
4 breaſt. 

Frontal, ou Fronteau (m) 4 
fore head cloth. 

Frontiere (f.) the frontire, 
borders, limits, or bounds of a 
Countrey. 

Une Ville frontiere, 4 ſrent ire 
Town. 

Frontiſpice (m.) the Fonti[- 
piece, or fore=part of A bouſe. 

FROTER, to rub. 

Froter fort, to rub hard. 
Froter doucement, to rub ſoft- 


ly, 
Froter par' tout, to rub every 
where. 


) de fronde, | ] 


"of the Earth. 


il s'6chaufe; cold bumours may at 
length be to eholer. 164 


or to beat one. 
e vous froterai, I ſhall bang 
you , I Hal bang your bones for 


you. 
Se froter Jun lautre, ſe ba- 
tre, to bang ( or to beat) one 
anot » 
Ne vous frotez pas 2 cet hom- 
me, meddle not. with bim. Which 
in French # ſaid by way of ad- 
vice unto one that means te quar- 
rel with a man of more ſtrength 
and better means than himſelf. 

Frot&, rubbed. 
Frote de quEque onguent, rub- 
bed with ſome ointment, 
Frore, batu, banged, or beaten. 
On la bien frore, he # ſoundly 
beaten, 

Froteur (m.) froteur en oĩ- 
gnant, au 4anomer. 

Frotement (m. ) 4 rubbing. 
* Fructifier. V. Fruit. 

1 » Epargnanr, 2 
gal, thrifty, ſparing, near, goo 
2 ſparing »& 


Frupgalite (f.) frugality, thrif- 
05 2 good 724424 a , 4 
rugalement, ſrugally, thrifti- 
NR. [avingly. 
RUTT (m.) Fruit. 
Les fruits de la Terre, the fruits 


Les fruits des Arbres, the fruits 
of Trees. 

Chair de fruit, the fleſhy part of 
fruits. 

Noiau de fruit, the Kernel of 
ſome frmts. 

Pelure ou peau) de fruit, the 
pull, or paring of fruit. 

L*corce dure de certains 
fruits, the hard fell of ſme fruits. 
Ecorce verte, couvrant le bois 
du fruir, the green ( or upper ) 
ſhell of fruits. 

Abondant en fruits, full of ( ſto- 
red with, or abounding in) 


fruit. 


Fruit, ou port6e de Animal. 
the children born, or the young of 
any breeding thing. : 
Je prie Dieu qu'il beniffe le 
ruir de ſon ventre, I pray God 
to bleſi the fruit of her womb. 
Fruit, profit, advantage, gain, 
profit, or benefit. 
Que! fruit rirez vous de cela? 
what profit do you reap from 
that > what dy you get by it? 


itage, or fruit- 


a * A 
work , in Architecture. 


arimg, 0 
Un e fruitier, 4 fun- 
fruu-bearimę tree. nn 
Fruitier, vendeur de fruits, 4 
Fruiterer, Fruitaſeler, or Coſter- 
monęer. 

Fruitier, Lieu à 
fruits, 4 fruitery, or 
fruit in. 

Fruitiere (f.) « fruit- woman 
4 woman that ſolls fruit. 
FRUSTRER, #0 fruſtrate, 
— £00ny or deprive. 


rder les 
lace to keep 


droit, to deprive ane of bis own 
righe, 
Fruſtre, 
* 1 b 
cre fruſttẽ de ſon eſperance 
to be fruſtrated of bis hopes. F 
Fruſtrateur (m.) he that fru- 
ſtrates, diſappoints , or deprives 
one of a thing. 
Fruftrarion (f.) fruſtration, or 
diſappoin' ment. 
Fruſtratoire, tendant 2 fru- 
ſtration, fruſtrating, or fruſtra- 
tory, 
Fruſtratoire , ou ſans effet, 
vain, idle, of no force, or to no 
purpoſe, 


fruſtrated, diſappoint- 
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FUEILLE. V. Feuille. 
0 7 Fugue. V. Fuir. 

FUIR, prendre la fuire, to 
„ or run amc, to make his e- 
ape, to ſcud (or Bip) away: 
Fuir dega & de la, les uns d'un 
core, les autres de autre, to 
fly hither and thither, ſome to one 
place and ſome to another, 
Oh fuiez vous 2 whither do 
vu ran ? 
Jen'ai pas deſſein de fuir, I 
ton't intend to vun away. 
Empeècher què cun de fulr, to 
hinder a man's flight. 
Faire fur, merrre en fuite, to 
ut to flight, or to make run 4- 
e. 
Fuir, eviter, to fly from, to tun, 
avoid, or ſe bew. 
Fuir la compagnie des mfchans, 
to avoid ill company, 


„* 


ſhun his company, eve y body de- 
clines it, | 


On frote tant le fer qu' à la fin 


Fruitage (m.) terme d Ar- 


— — IG 


LY 


22 Fuit 


Tour le monde le fut, men 


" 


Fruitier, portant fruit, fruie- | 


Fruſtrer (priver) qu&cun de fon | 


* 


Fulc le travail, to be averſe from 
mork, co hate to be at work, 

Ful, gone, fled, or run away. 

Fuiard { m.) 4 coward, 4 run- 
away, one that cowardly flies, or 
runs away for fear. 

Fugitif (m.) a fugitive, run- 
agate, o 1\iN=AWay. 

Fuire (.) Hg be, or eſcape, 
Merrre en fuire I Enemi, to put 
the Euem to fl. gt. 


Il fume en ma Chambre, it 
moaks in my Chamber. 
umer de colere,to et, to be an- 


Famer,du tabac, prendre du ta- 
bac en fum&e, toſmoak (or take) 


tobacco. 


Fumer, amender une terre. V. 
under Fumier. 


Prendre la fuite, to fly, or run 
away, i make his eſcape, to ſcud 
( or ſlip) away. 

Sans Erre pourſuivi le mEchant 
prend la fuite, ſelf-guilt ( no- 
thing elſe) makes a wicked man 


5. 
> ſee ber 
to ſave himſeif by Higbt. 
Ouverture a erence la fuire, 4 
means to eſcape by. : 
Fuire & rerraite vers I'Enemi, 
a forſaking of his own Side, and 
— away from it to the con- 
trary Side. 

Fuire, delai, 4 delay, or put off. 
— — (chapatoire, 4 
ubterfuge, ift, or evaſion. 
7 u — (en termes de Muſi- 
que) fuire, 4 fugue ( in Muſick ) 
a chace, or report of Muſick, like 
two or more parts in one. 

FULMINER, to fulminate. 

Fulminer une excommunicati- 
on cyntre quècun, to fulmi- 
nate an excommunication again 


one. 
FUMEE (f.) /n, ow 
moke . 
ne Chambre pleine de fumCe, 


4 Room full of ſmo 1%, 

Noirci de fumee , ſmoaky, or 

| black with ſmoak. | 

| Secher à la fume&c, to dry in the 
moak. 5 

Sen aller en fume, s'Evanouir, 

lo come to not hing. e 

Fumte de viandes qui cuiſent, 

& laquelle ſe fair ſentir, he 

ſteam ( or vapour ) that riſeth out 

' of hot meat, 

| Fum&c de vin, the vapours of 

| wine. 

Fumce — =_ ( or 

urs) of the ſtomac K. 

Fumde 12 colere, 4 fit of anger. 

Fumde de Cerf, fiente de Cert, 

& de toute autre bete qui brout, 

fewmers (or fewmiſhing ) of Deer, 

his dung, or excrements, 


Fumer, . o ſmoak. 


— 


3 


* la fuite, 


— fumitory (an herb [6 


Fumeux, couvert (ou noirci) 
de _ ſmoak y, or black with 
moak. 
in fumeux, qui donne la te- 
re, heady wine. 
Fumeux, ou colere, cholerich, or 


* — 

umier (m.) dung. 
Fumier, ou amas de fumier, 4 
dung hill. 


Pluie de Fevrier vaut Egout de 
fumier, (the Engliſh ſay's) A- 
pril ſhowers bring in May flow- 


ers. 
852 — ſon fumier 1 
t ay's) every Cock # 
proud — his 2 de 
Fumer, amender une terre, 
to dung a piece of ground, to ma- 
nure ( or fatren ) it with 
dung. 
Fume, amends, dunged, ma- 
nured ( or fattened ) with 


dung. 
ft FUNERAILLES (f.) a fune- 


ral. 
Faire les funerailles d'un morr, 
to Celebrate ones funeral. 
Aſſiſtet à des funerailles, to go to 
4 fund. 
_ de funerailles, a funeral 
feaſt, 
Funebre, Sermon funebre, 4 
funeral Sermon. 
Funcſte, fatal. 
Voila _=_ eſt funcſte, that is 4 
fatall t x 
FURET (m.)eſpece de bele- 
re, 4 ferret. 
Un Furet, un homme qui fouil- 
le (ou qui met le nez) par 
rout, one that pry's ( looks, or fpy's 
1 arromly) into every corner. 
Fureter, chercher, fouiller, eo 
ferret, ſearch, hunt, or boult out, 
to pry, look, or ſþy narrowly into 
every corner. 
FURFUR, FURIE (f.) fury, 
rage, or madneſ\. 
Etre en fureur, ou en furie, to be 
in 4 fury. 


Fumererre (f.) ſorte d herbe 


„ Le bois vert fume for Etre tranſſ rte de fur i 
1 Weder wood ſmoaks very much, mts — with — _ 


La colere & la haine Vont mis 
en cette furie, anger and hatred 
have ſo tranſported him, 

Les Furies d Enfer, the Fury: 
Hel. 

Furieux, furiow, mad, outra- 


ions. 
Furieuſement, furiouſſy, madly, 


rag: 8 

FURTIT, choſe furtive, 4 
— ou away, or 4 thing got by 
Fealth, 


Furrivemenr, by ſtealth, 


FUSEAU (m.) « ſpindle. 
Tourner le fuſcau, 7 turn the 
ſp-nale. 

Fuſte (f.) filet autour du 
fuſeau, 4 ſpindle full of 

hread. 


t 

Fuſce, ou fuſfe de poudre, « 

, — i 
errer des fuſces, to throw ſquibs 


about. 
Fuſce avec ſes peſons (piece d 
5 1 aga- 


e. 
Fuſain {m.) the ſpindle- tree, or 


prick=tim 
FUSER la chaux, to flike lime. 
Fuſc, aged. 
Fuſible, fuſible,or which may be 
melted. 


Fuſion (f.) the melting of ſoms- 
15 
SIL (m.) fuſil & faire du 
feu, a ſteel (or fire ſteel) for a tin- 
derebox. 
Barre le fufil, faire du feu avec 
Px * to ſtrike fire with 4 


rel. 
Une pierre à fuſil, 4 flint, o 
fline-fldne. * 
Amorce de fuſil, tinder. 


fire gun. 

Fuſelier, ou Soldat arme d'un 
fuſil, a Souldier armed with that 
fort of fire gun. 

Fuſilier, qui fait des fuſils A feu, 
one that makes ſteels to ſtrike fire 
withall. 

FIST. V. For. 

FUSTE(F.) Vaiſſeau de Mer 
de bas bord, 4 Foiſt, or a light 
Galley that hath about 16. or 18 
oars on 4 ſide, aud two rowers to an 
odr. 

Tt FUSTIGER, | batre quꝭcun 
a coups de oy ou d Ecour- 
gees, to whip, laſh, or ſcourge 
one. 


Fuſtiger 2 coups de baton, to 
bang 


d 


Fuſil, ſorte d arme à feu, 4 ſort of 


| 


| & "= A G 14 
bang , or cudgel one. haut du mar d'un Navire, the J Gage, tEmoignage, marque, 4 
5 AT rt of aMaſt, whereunto the | teſtumony , mar oof, or 4. 
+ Foe (fom the Verb Etre) FV. Binds e Fain, — yn 8 5 x : 
de pi- | the maſt. er à quècun des gages de 
gt mnt by = — A Gabion (m.) 4 gabion,or a great | 10n affection, to give 2 reſti- 


halbard, &c. 


Ordnance. 


age) of 4 Piece © c 
riage) of ute futaie, 


Fdtaie, arbre de 
4 hieb tree. : 
Un Bois de haute fiitaie,s Wood 
{or Forre 


) of high trees. 
Fütaille (f.) cas, or veſſels for 


Wine, 
FUTAINE (f.) fuſtian. 
Faranicr (m.) 4 fuſtian-ma- 

ker. 

UTUR ; . 

—.— futur, the future Tenſe, 

+ Fuyard. J. Fuiard, under 


65 zll. V. Fuſil. 
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G A 


GABAN(m)manrteau de feu- 
tre, 4 gabardine,a cloak of felt for 
rainy weather. 

Couvert d' un gaban, covered 
rh (or l 4 gaberdine. 

GABARRE Tf. 
rean , 4 Lighter, or the Boat 
whereby ſhips are loaden and un- 


loaden. 

GABELLE (f.) Gabelle de 
ſel, the Impoſt of Salt (which u 4 
heavy one in France.) 

Gabeler du ſel, le bailler par 
declaration au Gabelier, to de- 
clare what Store of Salt one bath 
to 4 Gatherer of the Impoſt of 


$2lr. a 
Gabeler du ſel, leſſuier, to dry 


ſalt in the ſun. 
Gabe lier (m) 4 Levier (or Ga- 
therer) of the Impoſit of Salt. 


k 400 Canon, the fame (or car - 


| ſalary. 


) — de ba- 4 


basket filed with earth. 
Trench&e (ou fortification) de 
2 , 4 fence of gabions, 


abions, 

Gabionade (f.) ouvrage de 
Ts TTY work, 

GACHE (f.) gache de ſerru- 
re, the ſtapie of a lock. 

Gache, ou aviron de bateau, a» 
oar ( to rom with. ) 

che, outil à broier le morti 
er, an inſtrument wherewuth ſand 
is mingled and beaten with lame to 
make mortar mit hall. 

Gacher, ramer, to rom. 
— de la chaux, to (lake 
me. 

Gicher, broier du mortier, tv 
beat ſand and lime together 10 
make morter mic hal. 

Gacher ou enduire, to dawb, or 
to pi arſter. 

Gachement, ou Gichis (m.) 
detrempement de chaux, 4 la- 
ing of lame. 

Achement de morner, the bea- 
ting of ſand and lime together to 
make mort ar withal. 

GAGATE (f.) pierre preci- 
euſe , the biack ſtone 


Feat. 
GAGE (m.) ſalaire, wages, or 


Avoir un bon gage, to have good 
wages, to have a good — 
Quels gages vous donne-t-il ? 
what wages doth be all»w you ? 

Il me donne cent Ecus de gage, 
he gives me 4 hundred crowns 
wages. 


Gage (ou paie) de Soldar, Soul- 


- 


vers pay. 


Etre caſſt aux gages, 50 loſe his 


er, to make a fence of 


called & 


mony's (or proofs) of bis affetti- 
on. 
age, to hire one. 

er, faire ſaiſie de gage 
1 | 
Gager le delinquant, lui ſaiſir 

e 

upon ſomething of the delinquent 
as 4 pawn, 
mende deuè, to d ſebarge (or pay) 
the amercement. | 


Gager quecun, le prendre à 
autre de paiement) to 
gag r Vamende, to ſeize 
Gager Vamende, acquitter la- 
Gager, & actuellement offrir 


racnat, t pay , or offer to pay 
down the prics for — 4 1 
was ſold. 
— 2 (faire gageure) contre 
qu » % bet, or lay a wager 
with one. 
Que veux ru gager ? what wilt 
tho. lay ? 


Je gage ma tète & mes biens, 
'le lay my bead and my eſtate. 
Gager un combat, donner ſon 
gage raſlcurance de la foi 
onnee de fe rendre au lieu du 
Combat, to . ge barrel. 
Gage, pris à gage, bired, a 4 
erv in 
Gage, dont a fait ſaifie, diſtrai- 
ned, or takin as a diſtreſ. 
Combat gage, « waged barrel. 
Gageur (m.) Gageur qui fair 
ſaiſie de gage, be that t kee 4 
1g * for ſurety of payment, be that 
Fe or ſtraineth in the way of 
arreſt or diſtreſs. 
Gageur,qui fait gageure, he char 
lays a wager. 
Gagement (m.) ſaifie de gage, 
q d training, or takjng 4 4 di= 
/ re. 
ſa- 


pay, or to be caſt exed. 
Gage, ou choſe gage, 4 gage, 
awn, or pledge. ; 
ettre (ou donner) en gage, eo 
an. | 
Prendre en gage, to take in | 
n. 1 
Perdre ſon gage faute d'avorr 
paie en ſon tems, 0 loſe bis paien ' 
for want of having redeemed ut in 
time, | 
Gage, choſe gage par gagcure, 
4 Sager. 
Emporter le gage, gagner la 


gageure, to win the woger. 
| 


Gagement, promeſſe de 
laire, ce hirmg F one for a Ser- 
vant. 

Gage-morr, ou Mortgage, 
jouiſſance d'un Bien à condition 
de lerendre au bon plaifir de 
celui qui la donne, thern/juying 
of an fate upon bis faith and 
promiſe to reſtore it again to the 
Ouwrner wh:nzver be demands 


it. 

Donner ſon Hoirie 2 titre de 
Mort gage, . ge one peſſ.ſſen 
of hit Eſtete np-m his f. ich ard 
promiſe that be w I iter reſtore it 
*Pp2z to 


% 
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AS. | 


fo the Party agam. : 

{ Tenir- une Hoirie à titre de 
Gage-mort, to bold an Eſtate 
1p24 thoſe terms. 

Gage mort, qui a ſes fonds en- 
gage à la condition ſuſdite, & 
ne s acquite de rien, be that 
cet bis Eftate upon ſuch 
fen,. 

Gage- mort, age qu'on donne 
pour la delivrance du Be- 
tail pris en dommage , tbe 
— given for the delive- 
ry of beaſts found Damage-fea- 
fant. 

Gageure (f) gageure ſur une 
choſe dont on conteſte, 4 Wa- 
ger. 

Gagner une gageure, to win the 
Wag”? 

Gageure, ou la ſomme gagee, 
the wageror the ſum that 1s laid as 
a wager, 


Gageure, offre de rachat de ga- 


eming 4 pawn. 

Gageure, rachat de gage, the 
attuall redeeming of a pawn. 
Gageure, ou patement d' amen- 
de, the paying of the amerce- 


ment. 
GAGNER, to gain, get; or 


2 


e, 4 real and actuall offer re- Se la 


won jult now twenty crowns of 
un. 
Gagner une gageure, to win a 


wager, a 

Que gagnerois je à vous trom- 
per ? what ould I get by cheating 
of you ? 

agner le cœur, Vaffection, ou 
Lamitie de quecun, ro ger ones 
_ to get by Affen, or 

e. 


Eſſaier de gagner les bonnes 
graces de quꝭcun, te ty to ger in. 
to ones favour. 
Il n' ſt rien -qui gagne d'avan- 
tage | affection du Peuple, 161 
the beſt way in the world for to get 
the Peoples love. 
Gagner quecun, Vatrirer à ſon 
artl, to draw one to bs Side, to 
— of hu Side. i 
gner quecun par argent, par 
des — 2 A. 
bribes, giſts, or preſents, © 
ifſer er aux prieres 
de abcun” to yield to ones re- 
ue t. 
e le gagner ai par mes prieres, 
ſel — y1 2 752 
2 prayers all prevail with 
im, 


Gagner, vaincre quècun, to beat 


win. 

Gagner ſa vie à la ſueur de ſon 
| front, to get his livelybood with 
ebe ſweat of his brows, 

Gagner rous les jours un &cu, to 

et 4 crown every day. 

Une choſe od lon gagne be- 
aucoup. od il y a beaucoup à ga- 
gner, a thing which a great deal x 
ro be got by. * 

J aurois pit gagner cette annèe 
mille 6cus ſans faire tort à per- 
ſonne, I could have got this year a 
thouſand crowns without doing any 
body wrong. bots 

Il y adesMarchands qui crotent 
de ne rien gagner s ils ne men- 
tent, there be Merchant that think 


one, to overcome 
better of him. 
Je te donne à gagner, T yield (or 
ſubmit) to thee, I confeſs my ſelf 
overcome. 
Gagner ſon Proc er, to carry the 
Cauſe,to have Judgement given on 
his fide. 

Gagner (ou contracter) une ma- 
ladie, te get a diffemper. 

Gagner quꝭque lieu, sy porter, 
to get to ſome place. 

Gagner le haut d'une monta- 
904 to get to the top of a 
hi 


im, to get the 


* 


Gagner le devant, to get be- 


fore. 


they don't get any thing if they do 


not lie. 


mp. 

Il gagne beaucoup an Jen, he 
gets a great deal by playing. 
Gagner de I'argent a quecun, to 


win mon »f one, 


Ilya des rencontres ol il eſt | Gagner chemin, to go on, to wa 
plus utile de perdre que de ga- | on, to proceed. 

gner, there are times when 1t is Gagnons chemin pendant qu'il 
better to be a loſer than a gain- fait beau, let us go on while it 15 


er, 
Gagner au Jeu, to get by play. 


Des qu'une fois le mal com- 

mence à gagner, aſſon as the e- 

vil begins to pred it ſelf, | 
k 


fair. 

Gagner pals, to fe on. 

Les mauvaiſes Cofirumes ga- 
nent pals avec le tems, bad Cu- 
oms ſteal on by degrees , 


chams, to run eway. 
Gagnons tems pendant qu'il eſt 
jour, let us make a quick diſpatch, 
or 1 to — ENU Pro- 
verb) let w ma whilſt the 
— * 5 0 
gner tems, gagner le tems, 

uſer de longueurs & remiſes, 
fo gain time, or to make put- 
offs. 

gner, emporter de force, to 
et by force of arms, 

agner une Colline, sen em- 
parer, to gaina Hill, ro become 
maſter of it. 

Gagne, gained , got , or 
wen. 
Qu'y avez vous gagnt d what 
bave you got by ut ? 
1 n'ai jamais rien gagne au 
eu, 1 never got any thing by Play- 


ing. 
Il croir d'avoir beaucoup ga- 
gne, be thinks to have got 4 great 


Donner bre a ſa Partie, 70 
ive up the Cauſe, to confeſs to 
is Adverſary that he is in the 
right. 

La flamme avoir gagne le toit, 
the flame bad got wp to the 


roof. 


red. 
Gagné, vaincu, beaten, or over- 
come. 

Gagne-denier (m.) 4 Porter, 
or a Day-labourer (who in old 
time took for bis days work 
bur a denier, bue then it was 
of ſilver, and worth about ſix pence 
fterl.) 

Gagne-pain (m.) 4 trade, or a= 
ny means wherety one gets his 
—— 2 

On epee mon gagne- 
my phy, gets my 122 
live by my ſword. 

Gagne-perir (m.) 4 Pedlar. 

Gagnage (m.) che crop (or 

fruits) of tilled or planted grounds, 
the gain, revenue, profit, or increaſe 
thereof. : 
Gagnage (en rermes de Vene- 
rie) Campagne ſemde de bles 
& de jardinage, all kind of Corn 
grounds and Gardens wherein 
there grom no trers. 

Gain (m.) gain, or getting. pro- 
fit, lucre, advantage. 

Il ne reſpire que le gain, he # al 


for lucre, his mand runs upon no- 


of 


6 vien de lui gagner 1 Gagner au pie, gagner aux Le petit gain emplit la 


' pt themſelves fur ther and fur- | 
t 


thing elſe. 
= bourſe, 


Gagné, acquis , got, or acqui- | 


many 


1 


— 


4. 


— 


rn 


——— 8 KA 


. 
N 


G A Dns 
many 4 little makes 4 mic lle, Des billets galants; love-let= Se promener dans une Galerie, 
or, light gains make heavy pure er. | ta 641 mn 4 Gallery, 

1. | Galant, ou qui entend la belle | G NE, vent d' entre 
Gain de Cauſe, à victory, or ſpee- | railleric, a man of good converſa- | la Bize & I'Orient,a North-Eaſt 
ding in a Suit. tion, or, mh i good c ompany. w1nd. | 
Emporter gain de Cauſe, to Un Galant, un homme kabil. | GALET AS (m.) « Garret, 
carry the 2 bave Judgement ie t, bien ajuſtE, «| GALERIE (t.) biſcuir, pain 

den on Ude. 


ains, fruits de terre laboura- 
ble. FV. Cagnage. 
* Gaieté , & Gaiement. V. 


Ger: : 
AILLARD, gay , jocund, 
leaſant, merry, cheerful, ; 
Vous Eres aujourd'bui bien gail- 
— , on belle humeur, you are to 
ay mighty pleaſant. 
Gaillard, = avoir bu, merry 
552 4 drinking bout. : 
ire juſqu a ſe rendre gaillard, 
to drink b1mſelf merry. 
Gaillard, ſain, healthful,luſty, or 
that is in a good caſe. | 
Gaillardife (t.) gaiets, jocurd- 
neſi, or jollity, ple aſantne ſi, cheer= 
fulneſ, or murt h. 


Par  gaillardiſe , for ſport» 
4e 


Gaillardiſe, promtitude à tout 
faire, readineſi, or forwardneſs in 
dnn of any thing. 
Gaillardement, gaiement, 
ſy; merruly, or pleaſant- 


. 
Gaillardement , promtement, 
ſpeedily, or readily, 
Gain. V. under Gagner. 
— a ſheath. 
Coũteau de plomb dans une 
gaine d'or, 4 le:den knife in 4 
golden 2 4 Godleſt heart in 4 
odly body. 
; XY la gaine le coũteau, like 
ſheath lik knife. ; 
Gainier (m) faiſeur de gaines 
a Sheath meter. 
* Galammenr. F. Galant. 
GALAND (m.) fripon, 4 


=* 

Oeſt un Galand, ne vous y 

770 be nA knave, don't truſt 
4 | 


GALANT, un galant homme, 
qui fair routes choles galam- 
ment, ou d'un air galant, 4 fine 
man, one that hath a fine carriage 
with him, or that carry's himſ-lf 
in all things gallantly, nobly, or 
handſomely. 

Adlez,vous 6res un galant hom- 
me, go, you are 4 fine 
man, 

Une Lettre galante, 4 neat (or 
handſom) Letter, 


— 


nt, or one that wears fine 
cloaths, | 
Faire le Galant, e go mighty 
my in cloaths, 

aire le Galant, arrogant, to be 
Jaucy, pgoud,haug hey. 
Le Galant d'une femme, 4 wo- 
mans Gallant, ber Stallion. 
Ceſt une femme debauch&e, 
qui entretient pluſieurs Ga- 
lants, She nA debauched Woman, 


that keeps many Gallants. 
n Galant, ou ruban donne, 4 


vour. 
Galanterie, ou Galantiſe (f.) 
ent , 


or pleaſant ) bu- 


mour, 
Vne Lettre ingenieuſe & obli- 
eante, od Il y a bien de la ga- 
terie & de la civilitè, an in- 
gem and 245 Letter wherem 
there u a great of good wit and 
civility. 


Galantiſer, cajoler une fem- 
me, to court 4 roman. 

GALBANON - ou Galba- 
num (m) ſorte de gomme, Gal- 
banum, 4 gum (or liquor) iſſuing 
aut of the Syrian Ferula, r Fennel 
giant. 

GALE (f.) noix de 
rall-nut , or  oak-apple 

h for dying, and making 0 
Ink.) 
Gale, rongne, ſcab, or iteb coming 
from ſcab. 


L'Amour, la Toux, & la Gale 


ne peuvent pas fe cacher, 
Love, Cough, and Scab cannot be 
concealed. 


Galeux, ſcabby, that bath. got 
the ſcab or the utch, 
Avoir les mains galeuſes, to bawde 
his hands ſcabby. 
GALEACE (t.) Vaiſſeau long 
& de bas bord, 4 Galeaf. 
GALERE (F.) a Galey. 
La Galere de l Amiral, the Ad- 
mirals Galley. 
Etre condamne aux Galeres, 


_ galant, good wit, good (e- & 
ce 


Fares 4242 
reine 


de marine, 4 bier, or Sea- 
bread. 
* Galeux. V. Gale. 

GALIMATHIAS ( 4 Ward 
ſuppoſed to come from the Greek | 
xa y dia Tron taken ) 
4 non-ſenſicall diſcourſe full of far 
ſete bed ex preſſions bus il digeſt ed 
or Ir 

ALION (m.) grand Vaiſ- 

{eau de Guerre, 4 Galion,or great 
Ship of War. 
* Galior, & Galiore. J. Gale- 


re. 
GALLE, & Galleux-V. Gale, 
eux. 


G 
GALOCHE (.) «4 ga 


fe. 
Une aire de galoches, 4 pair of 
8490025, 
GALON alloon, al- 
loonelace. mo gens OS 
Galonne, done with gale 
n. 
GALOP (m · gallop 5 4 hors 
ſes flop, or running with full 


e 
* galop, ful gallop. 
Aller le grand gaiop, to run full 
galbp. 

Galoper, aller au galop, to 
allop. 
Galoper qutcun, le moleſter, 
to purſue one, to give bim the 
chabs 

GAMACHE (f.) #4 6. 


maſs. 

GAMBADE (f.) a gambol, or 
tumbling trick, 

Gambader, to make gambols,or 
turn heels over bead. 

GAME (f) gamut (in Mu- 
ic 


AN. V. Gant, 
GANGRENE (f.] gangrene, 
the rotting (or murafying) of a 


member. 
Gangrene, fallen inte 4 fun- 


*"GANIF ) a pe- hit. 


to be condemned to the Galleys, or 


'eys. ; 
Gale ien, on Galiot (m.) 4 
Galleg- Haide. 


| GALERIE (£.)« Gallery, 


to ſerve like a Slave in the Gals | 


GANIF 

GANSE loops, | 

GANT (m. 4 glove, Y * 
Une paire de gans, 4 fair f 
gloves. hawks wha | 
Gant norre Dame, forte d her- 
be, the herb call-d Fox-g/oves, or . 
our Ladys gloves. 


- 


Ge- i 8 


A 


G A 


KK * * 


Gantelet (m.) gant de fer, 4 
Gavitict. 
- Gantier (m.) « Glover. 


GARANCE f.) herbe à tein- 
dre, the berb Madder (with whoſe 
r. ot Dyzrs mal Cloth orange=tam- 
ny, 1 red, and ſeyning it 
w:th wood, black ) 

Garancer, tov dy with madder. 

Garanc, dy'd with madder. 

Garancemenr, (m.) the dying 
cloth with madder. 

*Garannier, VJ. Garene. 

GARANT (m.) celui ou cel- 
le qui doit taire bon, & nous fai- 
re jouir de ce que nous tenons 
de lui, a Wzrranty, or a Warran- 

ter of the thing be hath paſſed un- 
to another. 

Garanr, Protecteur, ou Patron, 
a Pa on, Protector, or Defender. 
Garant, Caution, Baz/, or Secu- 
ry. 

Garanrir, faire bon ce qu'on a 
rranſporte a un autre, to war- 
rant, make good, or ſave barm- 
leg. 

Garantir, proteger , defendre, 


to proteR defend, or keep ſafe from 

danger. 

Garanrir les jeunes arbres de la 
gelte, to keep young trees from the 
ruſt. 

. Garantizwarranted, ſaved harm- 


eſt. 
Garanti, protegẽ, defendu, pro- 
tected, defended, or kept ſafe from 
danger, 

Garantie (f) Garantiſſement 
(m.) garranty, warranty, or mar- 
rant iſe. 

Donner garantie d'une choſe, la 
faire bonne, ou la garantir, ro 
warrant a thing, or to ſate one 
harmleſi about it. 

Recours de garantie, 4 vouching 
(or calling) of Doner or ſeller to 
warrant and ma be good the grant 

bargain which be paſſed. 

GARBIN (m.) Vent du cou- 
chant brumal, 4 South - - 
wind. 

GARCON Garce. V.Garſon, 
Garſe. ? 

ARDE/m.)Officier commis 
a la garde & adminiſtration de 
queque choſe, any Officer unto 
—. & keeping a thing u intru- 
te 


Garde des Sexux, Garde-Scau, 
the Kerber of the Scl. 

Garde des Monnoics,the Warden 
of the Mint. 


Garde des Ports, « Warden of 
the Out-Ports, 

Garde de Fotet be Warden of 4 
Forreſt. 

Garde de malade, one that looks 
to 4 ſich boay. 
Un Garde,un qui eſt de la Gar- 
de d'un Prince, one of a Princes 
Guard, 

Garde du Corps, 4 Life-Guard. 
Garde, qui eſt actuellement en 
garde, 4 Guard that z upon du- 


ty. 

Garde (f.)la Garde d'un Prin- 
ce, the Guard of a Prince. 

La Garde du Rot, the Kings 
Guard, 

La Garde d'une Ville, he Watch 
and Ward of a Town or City. 
Un Regiment des Gardes,4 R- 
giment of Guards. 
Capitaine des Gardes, 4 Captain 
of the Guard, 
Corps de Garde,ou les gens qui 

font la garde, a Corps de Guard, 
or ſo many as are upon the Guard. 
Corps de Garde, le Lieu od ſe 
fair la Garde, oũ ſont lesGardes, 
the Guard, or Court of Guard, 
Monter la Garde, to go to the 
Guard, 
Etre en garde, faire garde, to be 
= the Guard, 

tre de garde, faire la garde 2 
{on tour, to be upon duty when hy 
turn comes. 
Etre relevẽ de garde, ſortir de 
garde, to be relievedyto come off of 
the Guard. 
L'Avanrt-garde d'uneArmee,the 
Vanguard of an Army. 
L'Arriere-garde, the Rear. 
Garde,defenſe,conſervation,de- 
uc. 
Une Place de difficile garde, 4 
place of no go defence. 
Garde d epce the hilt of a ſtpord. 
— —— d'un ſauglier, the 
h:nder cl. wid boar, 
Garde, tutelle de Pupil, ard- 


Child in non-"ge. 

Garde, protection,cuſtody, tuiti- 
an, protection, 

Etre ſous la garde & protecti - 
on de quecun, to be under ones 
eſtody or tuition. 

Prendre quècun ſous ſa ſauve- 
garde; to take one into by cu- 
ftody, 

Se mettre ſons la garde & pro- 
tection de quècun, to prut bim 
under ont protettion. 


ou qui eſt de garde, 4 fruit that | 
keeps. | 
Poire de garde, 4 winter-pear. 
Fruit qui n' eſt point de garde, 
fruit that won't keep. 

Les fruits qu' on cueille 2 la 
pluie ne ſont point de garde, ou 
ne ſe gardent point, — that 
are gathered in rainy weather will 
not keep, 

Bailler(ou 3 cho- 
ſe en garde a quecun , to give 
one ſomething to VF 0 

Il m'a donne de argent en gar- 
de, he hath gwen me a parcel of 
mony to keep. 

Prendre garde d queque choſe, 
la conſiderer, to mind a thing, to 
have an ey upon it , to take notice 
of if, 

— le Monde prend garde 2 
vos deporremens, all the World 
takes notice of your carriage , the 
World has an eye upon you, 
Prendre garde,avoir ſoin, pour- 
voir, to beware,to min , or to pro- 
vide that a thing do not happen. 
Prenez garde, tate heed. 

Prenez garde à ce ue vous fai- 
res, mind what you do. 
Prenez garde qu'on ne vous 
empoiſonne, take heed ( or look) 
that you be not poiſoned. 

Tout cela ſe paſſa ſans qu'il y 
priſt garde, all that paſſed with- 
out by taking any notice of it, 

Il m'offenſe ſans y prendre gar- 
de, be offends me when be don't 
mean it. 

Il faut que je prenne garde 2 
tour, I muſt mind every t 22 
S'il ſe prend garde que je le 
le cherche, if he percerve that I 
look for bim. 

Se donner garde, ſe donner de 
garde, to beware, or tak» heed, 
Donnez vous garde de lui, be- 
w ie him. 


' choles, I all take heed of every 
n p, guardianſhip, or cſtrdy of a | 


Je me onnerai garde de toutes 


hing. 

N avoir garde; &, 

Je n'at garde de commettre de- 
ormais cette faure, I fall not 

c-mmit ſich a fault again, T have 
no miu tout, 

Iln'a garde de le croire, be s 
not ſuch a fool as to believe it, or he 
1 fir f om believing it. 

Je n'ai garde de Ventreprendre, 
T have no mind (or, I am 4 wiſer 
min ther] to undertake . 

Il n'a garde de I embraſſer, il ne 


Un fruit de garde, qui ſe garde, | 


peut pas mCmes le voir, be is ſo 
far | 


: 1 


cannot ſo much as ſee him, 

Se mettre (ſe tenir, etre) ſur ſes 

rom to tand upon bis guard. 
n eſprit eſt toujours en gar- 

de, he bath a vigilant mind. 
Garde-bras (m.) manche de 

fer, 4 vambrace, or armour for the 


arm. 

Garde-foft (m) 4 Place made 
upon walls like an open Gallery, 
keep men from falling or am other 
danger. | 

Garde-gardienne, excluſion 
de la Juridiction da Juge Or- 
dinaire,avec pouvoir d'evoquer 
a unJuge Extraordinaire & Su- 
pericur, 4 Privilege of appealing 
from the Fudge of 4 Court to an 
higher Judge. 

Garde-manger(m.)a Cup-board 
to keep meat in. 

Garde-robe (f.) garde-robe a 
renir les habits, 4 Preff, to keep 
cloaths in. 

La Garde « robe du Roi, the 
5 ngs Ward-robe, 

arde-robe (m.) roile que les 
femmes & les petits enfans por · 
tent pour conlerver leurs ha- 
bits, 4 cloth which women and 
children wear over their cloaths to 
92 them clean. 

arder, to ce. 

Garde cela pour toi, Ce that to 
. 

on, je veux le garder pour 
vous, no, but I will keep it for 

ole 
Garder le betail, to keep the cat- 


tel. 
Garder ſa promeſſe, to keep bu 
promiſe, . 
Garder (obſerver) les Loix, to 
ep (or —— the Laws. 
Es la mediocrite en toutes 
choſes; to keep 4 medium in all 
thin 


Garder ſa modeſtie,to carry him 
ſelf modeftly. 
Garder la Juſtice, to maintain 
Juſtice. \ 

Garder quècun, lui donner des 
Gardes. '0 guard one, 

Se garder, ſe donner garde, s' 
abſtenir de faire qutque choſe, 
to reftain, or forbeær, to keep (or 
K abſtair om. : 

Se garder de rire,de pleurer,de 
* derober, to forbear laughing, cry- 
ing, er ſtealing. 

Gardez vous bien de roucher 


. | far from imbracing him that he 


cela , forbear touching of that. 
| Gude , ef 


Je Vai garde expres pour vous, 
1 kept it purpoſely for you. 
_ qui a des Gardes, guar- 


with gates of timber or hurdles, to 


J. 
—2 ſon rang to keep hu rank. | | 


Gardeur (m. )Gardeur de be- 


tail, a keeper of Cartel, a Heardi- 


man, 

Gardeur de gages, in whoſe 
hands any thing i put by agree- 
ment of both Parties; till the con- 
froverſy betwixe them be decided. 

Gardien (m.) Gardie nne ſ f.) 

a Warden Keeper, or Guardian, 
Gardien dun infant mineur, 4 
Guardian,one that bath the ward- 
ſhip (or tuition) of a Child under 
age. 

are „ pren garde, fui, be- 
ware, take heed, away, out of the 


way. | 
_ GARDON (m.) ſorte de 
iflon, à certain ßeſb water 2. 
that reſembles the Chevin,only bis 
head is leſs and body broader. Some 
hold it to be the freſh. water Muller, 
others the Roche, or a kind thereof. 
GARENCE. V. Garance. 
GARENE, ou Garenne (f.) 4 
warren of Conys; 
Garannier (m.) 4 Warrener. 
GARGARISER, to gargle, or 
gargarize, to waſh the mouth or 
throat. 


Gargariſement (m.) Gargari- 


ing. 

Gargariſme (m.) 4 gargariſm, 
or Plafical device to waſh the 
mouth, 


GARGOUILLER,to warble, 
or make a noiſe à water that 
comes out of a fountain briskly. 

Gargouillement (m.) a Hr 
ling (or noiſc) of fountain. 

ORITE. f Guerite. 

GARNEMENT (m) 4 raſ- 
cal, a rake-bell, or a wicked fel- 


off, 

GARNIR, to provide, furniſt, 
ſupply, or accommodate. 
Garnir un Lieu de toutes choſes 
neceſſaires, to firmſh(or provide) 
a Place with all neceſſaries. 
Garnir une Chambre, to furni/ 
a Chamber. 
Garnir un habit de rubans, to 
trim 4 ſilit of clothes with rib- 
bots 


Garnir un Chapeau, to trim 4 
Hat. 

Garnir la main/rerme de Barre. 
an) ' gager ſa Partie, to ſeize or 


ſarion{f.) 4 gargling, or gargari- 


N 


— upon an Execution for 
fe. 
Garnir la main de Juſtice, conſi- 


— ro give ſaleable Goods to 
the value of the des for the fecu- 
3 ded, furniſte 

ly provi. Ned 
84 or — ö Supe 


n lieu garni de toutes choſes 


gner la valeur de ce dont il «ft | 


neceflaires, a place provided of all: 


things neceſſary, 

Une maiſon bien garnie, 
well e 

Un Habit bien garni de rubans, 
a ſure well trimmed with ribbons, 


4 honfe 


Garniture(f.) furniſbing, or Far- 


niture. 


om is very fine. 
arniture d' habit, rimming. 
Garniſon(f, )Garriſon,the Gar- 
4 of a Town. 


La Garniture de oette Chambre 
eſt tres belle, the Furniture of tha 7 


ne Ville odil y a Garni ſon, 


a Garriſon Town. 


Soldats qui ſont en Garniſon, 
Soldiers that are in Garriſon, 


wherewith a Carrier winds up and. 
rain bard the cord he binds his. 
pack mit hal. 

Garoter, to rain, wring, or 
— 1 up 4a pachcord with a cud-. 


aroter quecun, to tye one falt. 
Garote, made faF. . 
(or pu, a Boat a ſhore, or under a 
Bed, there to trim ber. 
on m) enfant male, 
4 boy. 
Garſon, jeune enfant, 4 boy, lad, 
82 

n grand Garſon, 4 great boy: 
Un mauvais Garſon, promt a ſe 
barre, « ſtout ,and quarrelſom Boy, 
a notable boy for fighting, 
Garſon, qui n'eſt point encore 
marie, 4 Batchelour, 
in vieux Garſon, an old Batche-- 
our. 

Garſeſ f.) fille qui ſe plair par- 
mi les Garſons, 4 hr girb, 4 
whoye. 


— & ſesderivez, N 


ache. 

GASCONADE (f.) 4 brava-. 
do, ar an idle (hw of valour,( A Vice 
much imputed to the Inhabitants 
of © Gaſcongne , 
France. But, rhorgh ti true the 
common ſort of them ave 


moſt apt 
to talk big, and to boaſt —— 


rate 


— 


— 


4 Province of 


G ARO T (m.) the Cudgeli\' 


GARRER un Bateau, to bele | 


— kk. 


1 


{ 


— 


6 A 


6 A 


G E 


there 15 as much trueValour te b 


found in Gaſcongus as any were 


elſe. 

Je; -ASPILLER, depenſer en 
de>auches, to ſquander away by 
Eſtate, to ſpend ut in riot and de- 
bauchery, 

Gaſpilleur (m.) a ſquanderer,a 
lavi/h, profuſe, or prodigal man. 

GASTADOUR (m) Pion- 
nier, a Pioneer. 

GATEAU (m.) 4 Cake. 
Gireau feuillete, a Cake of puff- 


— or lui 

reau ne cuir pas pour lui, 
the 218 1s not bag or bim, bis 
part is like to b the leaſt in it. 
And ſa this Proverb is appliable 
unto any thing that's in hand for 


] another than him that looks for 


it, 
Avoir ſa part au Gireau, to have 
4 hand in the buſineſs, or to have a 


thereof. 
Trouver la feve au Gireau, to 
meet with the thing he looks for, to 
light on that which will ſerve bis 
turn. 

GATER, to ſpoil, mar, or cor- 
rupt. ; 
La gelte gate les fruits tout 
a fair, the froſt pit the fruts 


were. 
the brebis galeuſe gare tout le 
troupeau, one ſcabbed ſh:ep will 
marr a whole flock, 
Un homme vicieux gate la Jeu- 
neſſe, a vicious man ſpoils Youth. 
Gater une beſongne faute d'in- 
relligence, to Sou a piece of work 
for want of il. | 
Se garer, to b ſpriled. F.A 
Cer Enfant ſe gare, this Child is 

ted. 

Ces fleurs ſe girenr, theſe flow- 
ers begin to fade, x 

— ſpoiled, marred, corrupt- 


ed. 
Tai le poulmon gate, my lungs 
are not right. 

GAUCHE, t. 
Li main gauche, the left hand. 
Du core gauche, vers la main 
gauche, on the left hand. | 
A droite & à gauche, on the right 
and left hand. 
Il prend toutes choſes de tra- 
vers, & void toutes choſes 3 
gauche, he rakes every thing m 
the wort ſenſe, and looks upon all 


| 


things with an evil eye. 


rate, yet it is credibly thought that | Gauchi 


part in the fruit or puniſhment | P 


r,ſe derourner du droit 


way. 
Gauchir en rẽpondant, fo give an 
mdirett anſiver. 

Ga au coup, te decline 4 
blow,to avoid it by winding (turn- 
1 bending, or wrinching) of the 


AUFRE, (f )raion de miel, 
an hony-comb, 

Gaufte, piece de menue 
erie, waer, or wafer=cab:5. 
_ Gaufrer une Eroffe en brode- 

ne, to ſet out an imbrodered ſilk 


with puffs. 

civiow (m.) the gullet, or 
throat=boll. 

any (f.) houſſine, a rod, 
a long ſtaff, or pole. 
En Waadt Lon vendange 
avec la gaule, the grapes of Nor- 
mandy, (to wit, apples and pears) 
+ om or beaten down with 
oles. 


GAUSSER quecun, to jeer 
one 


Gauſſer avec quècun, to ſcoff| or 
Jef) with one. 
Je le dis ſans gauſſer, I peak ir 
ſeriouſly, or wit bout feng. 
Se gauſſer de qutque choſe, co 
485 at ſomething. 

auſſeur (m.) a jeerer, ſcoffer, 
or jeſter. 

Gauſſerie (f.] 4 jeering, ſcof- 
fing, or jetting. 

GAY, gaillard, merry, cheer- 
full, jocund, or pleaſant. . 
Un homme gay, d'une humeur 

ale, «4 merry man. 

voir Veſprir libre & gay, to be 
brith and live ly. 

Rendre a , to make merry. 
LAmiti bs Erre plus libre, 
plus gaye, & (ers familiere, 
Friendſhip bould be more free, ple a- 
ſant, and familiar. 

Gayett᷑ (ou Gaietc (f. alacrie 
ty, mirth,cheerfulneſi,or gladneſi of 
heart. 

De gaiere de cœur, with cheer- 
fulne of heart. 

Gayement,ou Gaicment,mer- 
raly, chearfully, or gladly, 

GAZE f.) roile de lin & de 
faux 2 erffany. 

GAZETTE (f.) Gazette, or 
News book. 


en (m.) a green turf of 
earth. 
GAZOUILLER, comme les 


Gaucher (m) /eft- handed, 


Oiſeaux go chirp (or ſing) « bird. 
do, 


to turn from the . 


; be cratiers with an id grace, 


Gazouiller comme une — N 
taine, fo warble, like 4 foun- 
rain, 

Gazouiller, cauſer, caqueter, ro 
chatter. 

Il gazouille de mauvaiſe grace, 


' Gazouillement(m. )gazouille- 
ment d'Otteau, the coirpang (or 
ſir ging of Birds. 

Gazouillement de fonrtaines, the 
warbling of jountains, 
Gazouillement, caquer, 4 cha- 


terung. 


=. 2 


GEANT m.) 4 Giant, a man 
of an huge ſtature or ſize. 
Geantin, Giant-like, or huge 
bodied 
7 GEAY (m.) forte d Oiſeau, 4 
4Y « * 
Crier comme le Geay, to chat- 
ter doth a Fay. 
GEHENNE. V. Gene. 
GELEE ft.) fot. 
Gelce blanche, Hoar-froſt. 
Gelée de viande, jelly, jelly e 
meat, 
Gelee de framboiſes, de raiſins 
de corinthe, a ;elly of rasberry's, a 
jelly of curr ants, 
Gelce de pruncs, 4 quiddeny 0 
plums, 
Geler, fairegeler, to congeal, 
or make to freeze. 
Le fioid — eau, cold weather 
congeales the water, or makes 
it to eee. 
Geler, ſe gcler, to freeze. | 
Gele-r-1l 2 doth it freeze ? 
Il gele fi fort que I'cau ſe glace 
en, tombant, , freezes ſo very 
hard that the water congeals it 
ſelf as its falls, 
Gele, congealed, or frozen, 
Tour eſt gelè, all :s frozen, 
Gelement (m.) « freezing, 
Ru GELINE (f.) poule 3 « 
ben, 
Gelinore (f.) femelle de Fai- 


ſan, a pheaſant hen, 
Gelinote d'cau , 


N. 
GEMEATUX, Signe Celeſte, 
G-mint, one of the XII. Celeſti- 
all Signes. 

GEMIR, to groan, ſigh, ſob, er 
lamone. 
Il gemir ſon malheur, he laments 


4 mater. 


hu misfortune. 
Ge- 
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Gendarme , homme 

nance, homme de cheval, arme 
de toutes pieces, an Hor ar- 
med at all points, one that ſetves 
in cemplaat armout and on a great 


* 
Gendarmerꝭ ſe mettre en 
—5 de pork to prepare 
amfelf for a ſeuffiing. 
ri (t.) Cavalerie 
de Gendarmes, 4 of great 
Horſe , of compleat Horſemen, or 
men of Arms. 
GENDRE (m.) 4 Son in Law, 
(by the marriage of 4 Daugh- 
ter. 
ENE, marc de raiſins pre- 
flurez, che bust (or skhins) 


0 
grapes after the laſt my 


Padre la gene, to cure 4 di- 
ſeaſe with hunt or int ef 

rapes. 

ene, torture de Criminel,rack, 
or torture. 
Appliquer un Criminel à la ge- 
ne, lui donner la gene, ro put 4 
malefattor to the rack. 
Mettre ſon eſprir à la gene, to 
torture bis mind to vex(ortrouble) 
himſelf. my 
Etre dans une gene continuel- 
le , to be in continuall ter- 
ment, 

Gener, rourmenrer, facher 
quecun, to vex, trouble, perplex, 
er corment one. ; 
Cette choſe me gene fort, thi 
thing vexes me much. 
| Cert homme 1a me gene fort, ſa 
compagnie eſt gènante, that 
mans company # troubleſom (or u a 
burden) to me. 

Il me gene, je ne ſuis pas en li- 

bert, lors que je ſuis avec lui, I 

am not my own man, I have not 

my freedom, when I am in bs com- 
any. 

Gent, tourmentE,vexed, trou- 
bled , perplexed, or rormen- 


ted, 
; GENEALOGIE (f.) gene- 
| log y, or 


Faire 


ps 
a genealogie, m make 4 


deſcription of bu pedigree. 
Fai ogie „ one 


aiſeur de ge 


2 aal. 
of | and branches of « /amily. 


: © that 


neral of the Cavalry. 


'Genealogique, of (ar belonging 
gexealeg) er gb 
gique, che fock 


* 


4 


ee & Ge 
rel, common, 2 
8— 
mbe, x General, Chef Comman- 


y. ce- 


der of an Army, 
General de la Cavalerie,the Ge- 


General de IInfanterie, General | 
of the 3 . 

General des Finances 4 General 
of the Finances, one of thoſe great 


venues, each 
limits. 


rall of an Order of Friars. 


4 General. 

Generalite 
univer ſalsty. 
Senetalité des Treſoriers de 
France, 4 Generality, or Place 
of generall Receipt of the Finan- 
ces. 

Generalement, en general, ge- 
nerally, or in general. 

GENERA! ION (f.) action 
dengendrer, 4 generating, in- 
Hm » begerting, or bree- 
ing, 
Generation, extraction, 4 Gene- 
Y eur i] : : 

eur u mas aucune genera- 
tion d hommes plus 4 — 
que cette ſorre de gens ? was 
fr ever 4 ation of men 
more troubleſom than that ſort of 


people ? 
{m.) 4 progenitor, 4 
2 


enerateur 
begetter, or fat | 
Generarif, Geniral, generative, 
7 an ingendring faculty, or bree- 
ing power, 
enirrf, Cas Geniif, Genitive, 
or the Genitive Caſe, 

Genitoires (m the genitals, or 
genitories, the flones, the privy 
parts, or inſtruments of gener ati= 
on, 

Geniture, the ſame & Genera- 


tion. 
GENEREUX, liberal, ga- 


g 


| 


generonſ 's ſtourly, va liant iy, or 
G (a. ) i; de 
27 (m.) ſorte 1 


re, Broom, 


pr ics liberally, 4000 „er gatl- 


Genereuſemerit, vai 


bur eſpecially that hi 
thereof which u caled baſtard 


Span Broom, 
Genes, on Cheval d'Eſpagne, 4 


* | Genet, or Spani/h horſe. 


GENEVRE (m Juniper. 


Grain (ou fruit) de genevre, 


Juniper-berry. 


| 


lant , generow , liberal , uche. the ground. 


Genevrier, ou Genevre, I'ar- 


Officers who receive the Kings R- bre, the Funiper tree. 
of them within bir GENIE = 
hr | gel. 
Generald'une Religion, a Gene- Bon Genie, & mauvais Genie, a 
| good and evil Ange!(that the Hea- 
La Place de General, che Place of  thens thought to be a 
: | each man to guide ad fend or 
(H. generality, er to puny him. 


Ange, a Genius, or An- 


inced to 


Genie, ou ictinadion d'une 
perſonne à qu&que choſe, ones 
genius, or anclination to ſome» 
thing, ' 


; Gente, ou eſprit, genius, or 


wits 
Il a un fort bon genie, he hath a 
very good genius, be hath a great 
deal of wit. 
GENISSE (f.) petite vache, 

an heifer. 

*Genical, Genitif, Genitoire, 
& Geniture. V. under Genera- 


tion. 
GENNE. V Gene. 
GENOU,ou GENOUIL (m. ) 
the knee. 
Plier un genoit , to bend 4 


Nee. 
& mettre 2 genoux, to fall upon 
bu knees. 

Se jetter aux genoux de quc- 
cun, to fall upon hu knees before 
one. 

Etre 2 genoux, to be wpon by 
knees, I 

Les genoux me faillent, me 
manquent, my knees fail me. 
Quand il ſe ſentir defaillir, il : 
aſſit ſur ſes genoux, when be fe? 
himſelf ſaint irg, be fell npon bis 


nees. 
Un genou A terre, one knee upon 


*Qq 
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de Gendarme, puly- pieces, au Ar- 
mour for the mes. 
Genouilleres de botes;the rops of 
4 pair of boots, | 

Genouille, qui a des neuds, 
knotry, kneed, full of joynts as the 
ſtalk of ſome berbs, 

Genouillee (f) ſorte d'herbe, 


Herd gra. 

GENRE m) gender. 
Le Genre maſculin & feminin, 
— maſculine and ſemimne Gen- 

er. 
Un Genre de Vie, 4 courſe of 
life, 
Choiſir un genre de vie, to fix 
upon A certain courſe of life. 

GENT (t.) Nation, a People, 
or 4 Nation. 

Gens, perſon nes, men, people, or 
Quelles gens ſont cela ? what 
men are thoſe ? 

Ce ſont de mauvaiſes gens, they 


are an ill ſort of people. 
Gens de pie & Je cheval, the 
foormen and the horſe of an Ar- 


my. 

CGens d'Egliſe , Church - men, 
Clergy men. 

Gens de Juſtice, Gens renans la 
Cour du Patlement, the Coun- 
ſellors (or ꝓudges) & a Court of Fu- 
dicature. 

Les Gens du Rob, the King: 
Counſel learned, his Atturney and 
Sollicitor. 

Gens de m6tier, tradeſmen, ar- 
ti ficers, or handicra/ts-men, 

Ges gens de bien, good people. 
Gens, domeſtiques, the ordinary 
Attendants (or followers )of a great 
perſon. 

Il commanda à un de ſes gens 
de ies appeler , he commanded 
one of his Servants to call 
them. | 

Laſtly, Note that Gens is not to be 
uſed with a number ſet before it. 
Hhereupon ſee the word Hom- 


ine. 

GENTIANE (f.) ſorte d' 
herbe, the gentian, litter-ort, or 
Art. 

GENTIL, joli, pretry, quaint, 
gracious, or having 4 pretty way 
mith him. 

C'elt un enfant fort gentil, be 7s 
a very pretty child, 
Faucon gentil , faulcon gen- 


tie. ts 
Genrilleſſe (f.) prezty carriage, 
5 grace. 


Genouillere (f.) Genouillere | 


| 


Gentilleſſes, choſes curieuſes, 
conceits, es cks, 
e | why x e 
Sentiment, prettily, quainth, 
neatly, 4 "of a 
""GENTHL HOMME (ü.) 4 
Gentleman, 4 Gentleman born, 
Gebrilhverst e e — 1a 2 
u Roi, a Gentleman » 5 
— 80 4 N. 
| zentilbomme ume Servant, 4 Wa 
ter (er Atrevidant Y on the King, 
at meal. imer. 
Les GENTItS. ou- Paiens, 
the Gentiles, or the Heathens, 
GEOGRAPHIE (,) deſcri- 
ption de la Terre, Geography, or 
the Diſeri pe ion of the Exrth. 
L'Erude de la Geographie eſt 
une erude aisfe, tres utile, & 
divertiſſante, the Study of Geo- 
aphy is an eaſy, uſeful, and plea- 
5 ſtudy, 


Geographe (m) 4 Geogra- 
pher, 


Geographique , Geographi- 
_ 7% 


+ GEOLE, ou Priſon, 4 Jail, or 
9 | 12 5 
eolier (m.) a 7ailor, 

Mo po — ) ” or, or Keep= 
Geolage (m.) the fee that's 

due to a Jailor at the entry and 

departure of a Priſoner. 
GEOMETRIE (f ) Geometry, 

the meaſuring ( or proportionang ) 


v — 

eometre (m.) 4 Geometri- 
cian, one that profeſſeth ( or that 
bath thill in) Geometry. 

Geometrique, Geometrical, of 
Gr belonging to) Geometry, 

iE Geometrique, the grometris 
cal foot, which is the hreadth of 
four hands, or ſixteen fingers, .. 

GERBE f.) gerbe de ble, 74 
fheaf of corn. 

Faire des gerbes, to make up 
ſheaves , or bind up into ſheaves, 

Gerber (m ) an heap of ſheaves, 
or 4 ſtack of corn. 

GERFAU (m.)] a Gerfaulcon, 
the greateſt of baths. 

* Germain. IV; Germe. 

GERMANDREE (f.) forte 
d herbe, Germander, Engli/h 
treacle (an herb.) 

GERME (m.) germe d' ar- 
bres ou d'herbes, young buds, 
Scots, or ſprigs. a 
Germe d'ail, ou d'oignon, the 
middle flalks which are between 
the blades and roots of garlich or 


nion. 


2 


| 


— — — 


Herm of * 
ich * on 


eacher fade of the yolk; of 4 r 
OK ant fans germe 2 
aux-germe de femme, a M 

calf, an hard welling or Pape. 
* . in omen, 
* a = | 

| child. * 41 3 5 —— 
ene bud, ar to pur]. 


' Germe d'ceuf the 
8 5 


for 

Uno . Achre qui commence” 2 
germer » 4 tree that begins to 
ud. l 


{ La terre enſemenc6e de cer- 
taines graines germe dans trois 
jours, ſome ſeeds will come up in 
three dayes time. | 


Achever de germer, to ſpring (or 
to bud ) out: 

Germement (m.) producti- 
on de germe, 4 budding, or put- 
ting for tb. 
Germain, germane, come of the 
ſame” ſtock, or bred of the ſame 


end. 7 

Couſin germain, « Cof grr- 

mane. 

Couſine germaine, a {/e) Cofin 

germane, | 
GCERONDI F (m.) 4 Ge- 


ru 

| GERSE (f ver qui ronge 
les lixres & les habits, 4 moth, 

4 955 F worm that eats books 

and garments. 

'Gerſer , to cleane (rive, or 
2 in many places, and by ſmall 
clefts, 

Gerſure (f.) « ſmall cleft, rife, 
or chink. 

GESIER (m.) geſier d'oiſean, 
mulette d eſtomac, giſard, the 
giſard of a bird. 

CESSE (3 fore de 

.) ſorre de 1 z 
chic hlin — 2 of Ot” 

GES E (m.) action de celui 
qui parle, geſture, action, or 
motion of the body when one 


55. 

n beau geſte, 4 fine way of dew 
livery, . 

Un mauyais geſte, an odd may of 
delivery. | 1 

Un geſte compaſſe, a regular (or 
— Jecſture. 7H 
Un geſte dEgage, a fee geſture, 
07-4 free way of delavery, - * 
Faire trop de geſtes, to be roo 
full of action, to beſtir bimſelf tos 
much, 1 


— 


to conduct 4 Malefactor to the 
Galows. =? Kev 
Lattacher au Giber, te tre him 
to the Gallows. | 
GIBIBR (m.) fowl, wild 
fowl. ; 
Gibier, ce qu'on a pris 2 la 
Chaſſe, game. + Se 
Ceci n'eſt pas de votre gibier, 
thu n not your trade, nor your pro- 
feſſion, thu n no foe ect for you to 
ſpeak of, no courſe for you to deal 
in, you are here out of your proper 
element. bay. 
Giboyer, chaſſer au gibier, 
to foi. 
Giboyeur (m.) 4 fowley, 
GIBOULEE (f.) 4 great and 
ſudden ſh mer of rain. | | 
GIGOT (m.) un gigot de 
mouton, 4 gigot, or 4 leg of mat- 
ton cut large with the whole bone 
at it. 
GILLE (mot trivial) faire 


gille, to fly, or run away, to give 


the ſlip. 

| GINGEMBRE (m.) ginger, 
4 ſpice (a e -d. 
GINGEOLE (H) fruit d' 
arbre, th? Fuit of the Zebebas 
free, 

GIRAFE. (f) Animal extra- 
ordinaire & peu conu, 4 cer- 
tain ſported and long ntched Beaſt, 
gotten ( "tw thought ) by a 
Camel on a Pautber, whoſe fore- 
legs are much longer than her hin- 
der, both which ſhe moves as /Be 
20's ( in their ſeveral turns ) to- 
gether, 

GIRANDOLE (f.) fuſces 
en Lair, Squibs thrown into the 
air. 


pale, 4 Giraſl, or precious ſtone 
of the kind of Opals, that yields an 
exeelike luſtre which way ſoever 


GIRASOL fm.) eſpece d'o- |: 


— N * * , > . 
— — . ᷣꝛ——— WG 
„ 6 1 | 3 8 2 8 L .G L 
2 e 2 — " — —— 2 . _ 
le plus es qu' a- the n, ben it caſts fort Sobelet ( baſſinet ] de F 
TT brett nes | ear ebe'Sum," dans quoi la noi oft , 
Me le e e |, GIROBLE, bar te gro: f er com. 
zue. | | oe er oe yy de rabar, band-ſtrings. 
Sele , fairs remarquables, Girofl&e, 4 gilly-flower. Glands de mouchoir, handler. 
deeds, or expluzts of War. "> 1. „ (m,) tbe laps or the chi: Ay" | 
a ** "= > | . rumeur, 4 - 
. OIROUBTTE (£.) 4 was-| nel, « fey fiance a 
686 ther- coc. N | pores, 4 ne » 
RS or 7 OY E e e 
. 8 ki git mon Ayent; here lieb my | Glandes au cod de I homme 
GIBECTERE (f.) a fort of | Crand-ſather. | {| kernels in a mans neck. , 
bag. La difficulté git en cela, b Slandule (f.) 4 litrle kernel. 
GIBET m.) potence, 4 Gib- | 4:fficulty lies in that. Glanduleux, kernel, or full of 
bet, or Gallows. Ziſant. Hing. : Hey kernels. 
Mener un Criminel au Giber, | Gite (f.) retraite, the Place ER, to glean, t pick 


where one lies. 

Gire de Voiageur, he Place 
where one that # upon 4 fourney 
lies at night. | 
Gire de Lievre, the form of a 


Hare, 


8 I. 

GLACE f.) ice. 
Chandelle de glace, pendante 
aux gouricres des Tous, an T- 
fickle, or ice hanging at the eaves 
of an houſe. 
Boire à la glace, to drink with 


ice, 
Ferre à glace, froſt-nailed, ſhod 
with froff nets, 

Glace de miroir, the glaf of 4 
looking-g/ F. 

lacer quèque choſe, to har- 
den, congeal, or turn into ice. 

Se glacer, ſe changer en glace, 
to freeze, to be overcaſt with 
ice, 

La Mer ne fe glace pas aisé- 
ment, the Sea doth not eaſfsly 
freexe. 

Glace. frozen, hardened, (con- 
gealed,or turned) into ice. 
Glacial, Mer Glaciale, the 
frozen Sea. 

Glaciere (f.) le Lieu od Von 
conſerve la glace pour taftai- 
chir le vin en Eté, an Ice- 
houſe, 

Glacis (m.) le talus d'une 


—— „ the ſlopeneſi of a 
Wall. 
GLADIATEUR (m.) 2 Gla- 


1 


up ears of corn after Reapers. 
eur (m.] a gleaner. 


err (ſhe ) glea- 


Glanement (m.) Glanure (t.) 
4 gleaming, or gathermg up of looſe 
ears of corn left by Reapers, a lea 
ing of corn. 


la | 
- nage (m.) the gleaning 


GLANIS (m.) ſorte de poiſ. 
ſon, a craſey is, which bites a= 
way the bait, and medales not with 
the hook. 

GLAPIR, to yelp (or cry) like 
* Clapid | 

apiſſeme .) the yelpi 
Siren) cg 

GLAYEUL (m ) ſorte d'her- 

be, baitard (er water) flowe: de 


luce. 


GLETERON. Z. Glote- 


ron. 

GLISSER, etre gliſſant, 20 
be ſlippery. 
La terre glifſe ſi fort que je 
ne ſaurois m'arrerer, the ground 
1 fo ſlippery that I cannot ſtand 
upon f. 
L' Anguille glifſe lors qu'on 
veut la tenir, the Eel ſlips ( or 
mo away from him that would 
Jy if, 
Glifſer, couler ſur une choſe 
gliſſante, to de, ar to „i. 
Glifler à deſſein ſur la glace, zo 
flige upon the ice. g 
Je gliſſe tout le long du chemin, 
m foot ſlivs ah the may. 
Il n'v a Cheval ſi bien ferre᷑ qui 
ne gliſſe, the beſt Bo! Hr ſe doth 


fe 


diator, or a Fencer. 


GLAIKE d'ceuf, the white of 


"GLAIVE. ( / 
GLA LL amirc. ib « fele 

dome uſed) a Sword. Lat. f 

GLAND (m.) fruit ou baie 


de Che ne, an acorn. 


* turns it, unleſ it be towards 


ſlip ſometimes. 

Il vaur mieux gliſſer du piẽ que 
de la langue. better the foor flip 
than the turgne trip. | 
Gliffer adroĩtement ſur un Ar 
ticle, cunxinz'y te run over an 


| 


» 
” 


„— 


— 


Article, 
*Qq- Fa 


ire 
— — 


as 


be greedy of glory. 


G L * 590 L G O 4 | 
— ho beg «| nb te, 7 f Lr X te clacks or clock 
Gloſſement {m.) i ge, Pou- 


thing into a Diſcourſe. | 
Gliffer la main dans la poche 
d autrui, to flixde by hand inte 
S 
Gliſſer (faire couler ) du Se- 
cours dans une Place aſſiegce, 
to get ſome ſuccour into a beſieged 
Place, 
Gliſſer quèque marchandiſe de 
Contrebande parmi la bonne, 
to ſlip in ſome prohibited Commo- 
modities amongft that which 1 
not, 
Se gliſſer, ſe fourrer en què- 
que lieu, co lip (or ſtea!) bine 
— Place. Vi 

e peur que la Vipere nes 
gliſſe, leſt Bs Viper ould — 
ro ſlip in. 
Se gliſſer en Vamitie de qu6- 
cun, to inſinuate himſelf into 
ones friendſhip, to creep into hu 


our. 
Si ce mal ſe gliſſe une fois dans 
dans la Ville, / ths evil doth 
but once get into the Town. 
Se / — dehors, to /lip out, 
lifſant, /rppery. 

Un lieu gliſſant, 4 ſlippery Place. 
Gliſſe, Vip, ſlid, crept, ſtoln 
in or ours. 
L'epce m'a glifſe des mains, the 
ſword ſlipe out of my hands. 
Comment s eſt il glifſe là de- 
dans ? how did he get in there ? 
bow did be ſlip in? 

Gliſſeur (m.) un gliſſeur ſur 
la glace, a S der. 

Gliſſade (f.) 4 flip, or 4 flip- 


ing. 
Farce des glifſades, to ſlip. 
Apres plufeurs gliſſades je ſuis 
rombe,T //ipt ſo often till at length 
IT fell down. 

Gliſſement ( m.) gliſſement 
ſur la glace à deſſein, 4 ſliding 
upon the ice. 

Gliffoir (m.) place 2 gliſſer, 
4 ſliding place. 

GLOBE (m ) « Globe. 

Globe Celeſte, a Celeſtial Globe. 
Globe Terreſtre, « Terreftrial 
Globe. 

GLOCER V. Glofler. 

GLOIRE (f) repuration, 
glory, fame, reputation, credit, 4 
great name, or renown. 


Etre paſſionne pour la gloire, to 


Acquerir une grande gloire 
parqueque belle action, ro ger 


9 


immortal glory, 484, | 
Prendre part à la gloire d'un 
autre, te partake. of ones glo- 
ry. 

Faire gloire de queque choſe, 
to make pride of ſame thing, to take 
4 pride in it. 

Vaine gloire, vain glory. __ 
Un qui aime la vaine 
gloire, 4 vain-glorious man. 


Gloire de Dieu, Gods Glo- 


ry. 
Conſacrer toutes ſes actions 2 
la Frome de Dieu, to conſecrate 
all bys attions to Gods Glory. 

La Gloire - des Bienheureux 
dans le Ciel, the Glory of the 
Bleſſed in Heaven. 

Glorieux, illuſtre , glorious, 
famous,e xcellent notable, or praiſe- 
worthy. 

Une action glorieuſe, 4 glorious 
85 famous ) attion. 

etre action rendra ſa me- 
moire glorieuſe, this very 4- 
tion will make bim a famous 


man. 
Glorieux & alſo taken (but im- 
properly ) amongt ſome French 
Authors for a proud, vain-gloriow, 
or ſelf=concerted man. 

Glorieuſement, avec hon- 
neur, gloriouſly, famouſly, with 
great credit, applanſe, or reputa- 
tion. 

Glorifier, ts glorify. . 
Glorifier ( rendre gloire à) 
— to glorify God, to give him 
8107) , 

Se glorifier, ſe vanter de què- 
que choſe, to boaſt of ſame= 


thing. 

Corikis, glorify'd. 

Afin que le Nom de Dieu ſoit 
glorific, that Gods Name may be 
glorify'd. 

Glorification (f.) 4 glorifying, 
or glorification. 

GLOSE(f.) a glof, comment, 
or exp»ſition, 

Gloſer un Auteur, to expound 
— — p = 
Gloſer, reprendre mal a propos, 
to carp at — to lad ku 
without 4 cauſe, 

Gloſeur (m.) Interprere, 4 
Gloſſer, an Interpreter, one that 
writes 4 gloſs or comment upon 4 
Text. 

Gloſeur, ou Critique impor- 


run, 4 cenſorious man, 4 man 


too much given to cenſuring of | Une fraiſe goderonnẽe 2 1.4 


a great fame by ſome — 
10n. 


nn" 


books. 


— 


les qui ont des pouſſins 
n. or clocking of es. 


GLOTERON Cm.) herbe 
= la graine — aux ha- 
irs es paſſans, t 
clot-bur. Pr 1 

GLOUTON (m.) 4 glutton, 
devourer , greedy gut, or great 
eater, 

Glouronnie (f.) gluttony, or 
greedy feeding. | 

GLU (t.) bird-lime. 

La glu eft faire de guy, bird- 
lime # made of the Shrub called 
M. eltoe, or Miſſeldine. 

Lluer des verges, les en- 
duire de glu, 0 lime- 
— 

| Glue, done over with bird- 
Gigant, clanmy, f 

Gluant, clammy, ſticks 

ones ngers like 2 7 
on (m.) petite verge en- 
duite de glu, 4 lime ig. 


G O0 


GOBELET (m.) Vaiſſeau z 
boire, 4 gobelet, bowl, or wide- 
mouthed cup to drink in, 
Gobeler, ou baſſinet de gland, 
the cup ( head, or ſhell ) of an a= 
corn, 

Gobelets de Jouturs de paſſe- 
paſſe, N round 1 
that Fuglers make their convey- 
ance in. 
Gobelets, baſſinets, ſorte d her- 
be, Crowfoot, Gold knap, Tellow 
cram, or Buttereflower. 

GOBELIN m.) eſprit foler, 
4 Goblin, or Hob-goblin. 

GODEAU (m.] 4 Gardeners 
ſetting iron. | 
En — right downward ( « 
Gar 


ners term. 

GODERON, ouGodron 
(m.) Sbip-pitch, or the pitch and 
tar wherewith Ships are tighted or 
trimmed. 

Goderonner un Navire, Tem- 
poiſſer, to pitch a Ship, or do her 
over with perch. 
eee une fraiſe, ts ſer 4 
ru. 

Goderonne, pitched, or tighted 
& a Ship. 


pa- 


— 


= 


— wy 
. = : 


* - * 
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upon the merry pin. 


low, a boon companion. 
GOITRE, rumeur de cod, 
4 wen, 4 22 or lump 
of fleſs under the throat & very 
common thoſe which dwell 
about the Alps, becauſe they uſe 
to drank much cold and unmbole- 
ſom waters. ) 
Goitreux, that bath 4 wen un- 
der the throat. 
GOLFE(m) « Gulf. 
Le Golfe de Veniſe, the Gulf 
of Venice, or the Venetian Gulf. 
GOMME (t.) ſuc endurci & 
condense, gam. 
Gommer, to gum, to thicken, 
or ſtiffen with gum. 
Gomme, gummed, thickened, 
or #:ffened mich gum. 
Gommement Gm.) action de 
gommer, i gimming, thickening, 
or ftiffening with gum. 
Gommeux , gummy , full of 


gum, ſtiff by gumming, thick with 


um. 
b GOND m.) an hinge. 
Les gonds d'une porte, the hin- 
ges of a door, 
GONDOLE (c) forrede 
Bateau fort en uſage 2 Veniſe, 
4 Gundolas, or Venetian Boat. 
Gondole, ſorte de gobelet, 4 
end of drinking cup. 
GONFANON, ou Gonfa- 
lon (m.) forte d'Erendart, an 
old faſbion Standard, ſuch «s 1 
uſed in the Wars made by the 
Pope, 
Gonfanonier (m.) Port'ften- 
art, he that bears ſuch a Stan- 
ard, 
x GONFLER,, to cauſe 4 ſwel- 
ing. 
Se gonfler, te fwell, 
ORGE (t.) partie interi- 
eure de la bouche, ehe throat, or 


GOIE if) we ire ſerpe, 4 lit- 
tle 85e hae, Ce 
GOIN (m.) 4 good fei- 


 bregirdle, 


he works his own ruine, or, 
works bis own dettruftion. 
Lieu eſt un Coupe-gorge, 
this A dangerous Place, a Place 
where 4 man runs danger of his 


life, 

_ n'eſt une Horelerie, 
mais un orge, 't# not 
an Inn, but a Ns Place, 
Il le tient à la gorge, he hath 

im at his mercy, he bas bis 
throat under his feet, or (a the 
Engliſh hath it ) bis neck, under 


Il veur nous mettre le pie ſur la 
gorge, be will maſter ws, or do- 
mineer over us, he intends to make 
us by ſlaves, 
Il me la demand le | Yo pon 
a la gorge, he demanded it of me, 
holding the dagger to my throat. 
Gorge, poche d' Oiſeau, the 
orge, or craw of birds. 
orge ( en rermes de Faucon- 
nerie ) la viande dont on pair 
Oiſeau, 4 meal, or gorge -full gi- | 
ven to Hawks. 
Rendre gorge, ts vomit, or to 
ue. 

Gorge, ou le Sein d'une 
femme, 4 womans breaſt , but 
moſt properly the outward and up- 
per part of it betwcen the neck | 
and 9p. 

Il fait beau voir ces femmes a- 
vec leur gorge découverte, 1. 
4 fine thing to ſee thoſe women 
with their open breaſt. 

Se Gorger de viandes, to tuff 
(or fil) Fimſelf with meat, to eat 
till bs belly crack. 

Gorgerette (f.) linge A cou- 
vrir la gorge, 4 gorget, or breaſt- 
cloth. 

Gorgeretre, armure du cod, « 
gorget of mail. 

Gorgerin (m.) Gorgerin de 
Colomne, the pare of the Baſt 


| 


— 


# under the Attragal. 


poiſſon, a gudgeon. 
p GOULD, gluttonow, or gree- 


ſy, 
Goulument; glutton-like, or 


ger goulument, te eat like 
a glutten. 


water ſprmmk/e. 

coURDIN (m. Jeorde poĩſ- 
ſee avec quoi Von bat les For- 
Fats ſur les Galeres, a pitched 


are now and then beaten. 
* Gourmade. V. Gourmer. 


a dainty-mouthed, or ſipeet=touth= 
mor ſel. 


S or great eater. 
'eſt un Gourmand, il ne fair 
= manger, be * a glutton, be 
0:h not hung but eat. 
Gourmander, to gormandiſe. 
Gourmander ſon argenr, le de- 
penſer en friandiſes, to ſpend bs 
money in dainties. 
Gourmander quècun, to abuſe 
one, to domineer, inſult, or- crow 
over him. 
Se laifler gourmander-par que. 
cun, to ſuffer himſelf to be domi- 
neered over ( ar abuſed) by any 
one, 
Je ne me laiſſe gourmander 2 
perſonne, I ſuffer xs. body 40 do- 
mineer over me. 
Gourmandiſe (f.) im moderate 
eating, or ſurfeiting with meat. 
La Gourmandife rue plus de- 
ens que! Epte, more are killed 
5, Surfeiting than by the Sword. 
GOURME (f.] Geurme de 
Cheval, the Stranglers, the thic 
humour which young borſes vai 
at their narelli. 
Gourmer un Cheval, 1e curl 
4 borſe. 


euler, the bottom of the mouths 


(or main body) of Pillar which 
Gorge- rouge f) ſorte d Oi- 


GOUJON tn.) cee de 


GOURMAND (m.) friand, | 


| 


ſpagnole, 4 ruff ſet aſter the Spa- Etre faoul juſq'a la gorge, to be | ſeau, « Robin-red-breaſt. 
25 on. fi a _ Full ro watay throes. + G — the — 
OGUELU , Gognelureau Un homme ſujet a fa gorge, « | Le haut du Gofier ſous le men- 
m. ) petit inſolent, « proud cox- | man groen to bis guts, a ſlave of | ton, the upper part of the traut. 
comb, that takes more ſtate upon | his belly, | GOSSE. V. b 
him than becomes bim. Tu mens par ta gorge, thou li= | GOUBELET. J Gobeler. 
GOGUENARD, ou Yavard | ef GOUDEAU. V. Godeau. 
(m) qui parle toltjours mal 2 per la gorge à quecun, e GOUFFRE (m.) a whirlpool, [+ 
ropos, an idle (or nnpertinent) | cut ones throat. 4 deep hole, or an unmeaſurable 
abler. Ils ſe ſont pens& couper la gor- 2 of waters that ſwallows up 
GOGUETTES, humeur | ge, they were een ready to cut ong | whatever comes near it. 
aie, 4 merry humour. anothers throat. GOUJAT (m.) 4 Souldiers 
— en ſes goguettes, to be ſet Il ſe coupe la gorge à lui meme, 


GOUPILLON m) an boi; |: 


* 


rope wherewith the Galley Have: 


ed man, à curious fecder, or a picks 


Gourmand, goulu, 4 glutton, 1. * 


1 


„ 
. 
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Gourmer quècun, to curb one, 
or to Ce him under. 

Gourmè, curbed. 

Gourmette (t.) Gourmette de 
bride, a curb. | 
p Gourmade (f.) 4 flap over the 

ace. 

GOUSSE (f.) gouſſe de le- 
gumes, the buck (or coa) of beans, 
peaſe, Sc. f 
Se former en gouſſe, to grow in- 
to an hu, or cod. 

Gouſſet (m.) Gouſſet od I'on 
met de Pargent, a by-pocket, to 
92 money tu. 

zOUT (m) le Sens du got, 
the Taſt, or ( that which we taſt 
by) the Palate. 
Avoir le govt bon, raffiné, to 
hade an excellent palate. 
Avoir le godt deprave, to have 
his mouth out of taſte. 
J'ai perdu le gofir, I % my 
raft. 
Cela ma te le goùt des vian- 
des, that hath put my mouth out 
of taſt with all hind of meat. 
Te ſui ferai venir le got des 
choſes nouvelles, 1 ſhall make 
in reliſh new things. 
Prendre gofit à queque choſe, 
to tahe a liking to ſomething, to 
take ſome delight in it, to be plea- 
fed with it, to fancy, to like, or 
reliſß it. : 
Cette reponſe eſt à mon pour, 
that anſwer pleaſes me, I like it. 
* en fin rencontre un homme 
mon goũt, I have at laſt found 
a man after my mind. : 
Fle ne penſe by que cela ſoir 
a votre goũt, I do's think that 
w;ll pleaſe you , or fit your pa- 
late. 
Godt, ſaveur, 4 ſmack, taſt, or 
ſavour. 
Une viande de mauvais goũt, 
d'un goũt piquant, Meat that 
hath a hogoo, or high taſt, high- 
tatted meat. 
Cette Viande a le goùt du me- 
lon, thi meat hath a taft of the 
molon., 

Gonrter, to taſt. 

Goũter du bout des levres, to 
roaſt a thing at th tongues end. 
Godter, agreer quCque choſe, 
to ay a Fling to ſomething, to 
tale delight in it, to be pleaſed 
with it, f f mcy, or to like af, 
Te gotte fort ce Diſcours, Ii 
hi Diſcour ſo m:ghty well. 

ſe ne ſaurois goſiter cet homme, 
* cannct fancy tba: man fer my 


life. 


Le Goftrer, I action de goũ- 
rex les choſes, the taſt, or the act 
of tafting, 


GOUTE (t.) une goute de 
queque liqueur, 4 drop. 
Une goute de vin, 4 drop of 
wine, 
Goure à goute, by drops, one 
drop after another, 
Je ne yols goute, I don't ſee at 


al, 

Goute, forte de maladie, the 

Gout, 

La Goure aux mains, the gout 

in the hands, 

La Goure aux pits, the gout in 

the feet. 

Avoir la Goure,&rre incommo- 

dé de la Goure, to have the 

Gout, or to be troubled with the 

Gont, 

Goure de lin, herbe qui ſuffo- 
ue le lin, che Weed called Dod- 

| = graſs. 

Gouteux, qui a la goute, gou- 
ty, or troubled with the gout, 

Gouteron (m.) 4 Cruet, where- 
in oyl or vinegar M ſerved to the 
Table, 

Goutiere (f.). — 
Gouneres, canelures delices 
des cornes de Cerf, the little 
furrews that run along the head 
or horns of a red Deer. 

* Gonuter. J Gofir. 

GOUVERNER, to rule, or 
fo govern, 

Gouverner la Republique, en 
avoir le Gouvernement, to go- 
vern ( or to rule) the Common- 
wealth, to bave the Government 
of it. 

Gouverner un jeune homme, 
to govern 4 young man, to be hu 
(rovernonur., 

Pourquoi vous laiſſez vous gou- 
verner 2 cer homme ? why do 
you ſuffer your ſelf to be ruled by 
that man? 

Se bien gouverner, to govern 
himſelf very well. 

Dieu gouverne toutes choſes 
par ſa Providence, God by his 
Providence governs all things, 

Gouverne, ruled, or govern- 
ed. 
Elle S'eſt mal gouvernte, ſh: 
bath taken an ill courſe, 

Gouverneur (m.) a Governour, 
or Ruler. 

Gouverneur d une Ville on 
d une Province, the Governour 
of a T: wn or a Province, 

Le Roi la fait Gouverneur de 


cette Proxincè, the hath 
made him rnour An Pro- 
vince, i 
Gouverneur en chef, chief Go- 
ver nour. 

Le Gouverneur d'un Prince, ou 
d'un geune Gentilhomme , the 
Governour of a Prince, or of a 
young Gentleman. 

Gouvernante (f.) a Governeſi, 
or Governante. 

Gouvernement (m.) Rule, or 
Government. 

Prendre le Gouvernement de 
I'Erar, to take upon bim the G- 
vernment of the State. 
Avoir le Gouvernement d'une 
Province,to have the Government 
Gs Province, 

lui a ore ce Gouvernement, 
that Government n taken away 
from him. 
Un Gouvernement Tyranni- 
que, 4 Tyrannical Government. 
Gouvernement, Pais ſous la 
Juridiction d' un Gouverneur, 
a Government , or Country being 
under a Governour.” 

Gouvernail (m.) le Gouver- 
nail d'un Navire, the helm. 
Tenir le gouvernail de I Em- 
pire, to hold the reins of the Em- 
pire, ur to fit at the helm. 

OE. V. Goie. 


Ak 


GRABUGE, trouble, a great 
coil, tumult, or gerboil, 
GRACE (t) faveur, kindnef, 
or favour, 
Si vous venez, j avoubrai avoir 
receu une tres grande grace, #f| 
you come, I ſhall take it as a very 
great hindneſi. 
Fais moi cette grace que de 
m'ouir, do me the favour to hear 
mo 
Accorde moi cette grace, do 
me that hindneſ. 
Te n'ai recen aucune grace de 
lui, I have not received the leaſt 
favour from htm. 
Je me porte bien par la graze 
de Dieu, I am very well through 
the grace cf Grd. 
Dieu mien faſſe la grace, God 
grant it me. 
Grace de Dieu. ſorte d herbe, 
4 hind of hedge=-hyſſop, or a kind of 
e Cent mry, ; 


De grace, dires moi ce que 
C'eſt, 


— 


- | 


— — — 


— 


— 


—— 1 


unn 
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c'eſt, pray, tell me what it #. 
De votre grace j'ai crE_rres 
bien rectu, by your favour I have 
been very well recerwved, __ 
De votre grace vous me priez 
ſouvent de vous Ecrire, yu are 
pleaſed to defire me to write f 
ten to you. 
Grace,gratirude, thanks. _ 
Rendre grace à qu&cun d'un 
bienfait receu, to give one thanks 
or & favour, received from him. 
Fe ne t'en fai ni gre ni grace, 
1 am not at all bebolden to*you for 
it, . 
Grace, pardon, pardon. _ 
Je vous demande grace, Sire, I 
beg your Majeſties pardon, 
Le Roi vous fait grace, vous 
pardonne vorre crime, the NM 
doth grant you his pardon, he for- 
des you YOUr crime * 
Te vous fais grace de la moitie 
des depens que vous Eres obli- 
ge de paier, I forgrve you hall 
the charges that you onghe to 


ay. 
Grace, affection, frvour, love, or 

ood wall, | 

agher les bonnes graces de 

uccun, te get ity ones favunr. 
e ſuis en Tes by ms graces, 
Jail honneur de ſes bonnes gra- 
ces, I am b# friend, Tam hn fa- 
VOurmue, 
Rentrer aux bonnes gtaces de 

Lcun, to come gain into ones 
avour, | | 
Poſſeder les bonnes graces du 
Roi, to be in the Kings. - 
wour. 
Congedions le, mais de bonne 

race, & ſans Voftenſer, et us 
2 him away, but in a civil man- 
ner, that he may not take offence 
at it. : 
Encourir la mauvaiſe grace 


n 


diſpleaſure, 
Grace, beauté, beauty, or come- 
line ſi. 


Donner de la grace à qu que 


, or imbe liiſb it. 

Grace, entregent, 4 grace, or de- 
Corum. 

Grace ( bonne grace) à parler, 
ou A faire que que choſe, a good 
grace in ſpeaking or dying of any 
thing. 

Un Diſcours quia de la grace, 


| a neat (or bandſom) 3 


L'Action donne de la grace au 
Diſcours, Action gives life to a 


22 


d'une perſonne, te incur ones | f 


choſe, to grace 4 thing, to beau... 


Un Diſcouts qui n point de 
grace, 4/illy (or unhandjom) Oiſ- 
courſe, 


Un homme qui a bonne grace, 


doth any thing with a good 
ace. 

Un homme de mauvaiſe grace, 
ou qui a mauvaiſe grace, 4 man 
that bath no grace, that hath no 
pleaſing way with him, that no 
man can take pleaſure in, a mo- 
roje, or peeviſh man, 

n homme bien veru, & qui a 
mauvaile grace, «4 man wel clad, 
but ungraciouw withall. 

Faire les choſes de mauvaiſe 
grace, to do things unhandſomly , 
r with an ill grace. 


parler de la ſorte, ic doch not be- 
come you to ſpeak ſo. 

Un mouvement qui n'a point 
de grace, an unſeemꝭy ( or unbe- 
coming ) motion. 

Ce Chapeau a bonne grace 
ſur votre tete, that Hat fs ve - 
ry well upon your head, that hat 
becomes 1 or fits ) you ve#y well. 
Va, ru as bonne grace de nous 
mettre à la nuit pour une 
choſe de neant, Go, thou art 4 
pretty man to belate us ſo with 4 


| rr4fle, 


Naurois je pas bonne grace de 
le dire? would it not become me 
well to ſay it ? 

Vraiment, vous avez bonne 
grace de croire que je veuille y 
conſentir, indeed you are a pretty 
man to think that I will give con- 
ſent toſuch a _ 

Gracieux, kind, or gracious, 
Une temoignage gracieux ,, 4 
hand teſtimony. 

Un chant qui n'a rien de gra- 
cieux , an unpleaſant tuns or 
ong. 

Gratifier, to gratis; requite, 
or recompence, to confer a benefit 
on, or a> a pleaſure unto one in 
thankfulnep. 

Grarifie, gratrfy'd, 

Gratification (f.) 4 gratifying, 
or gratification, 

Gratis, gratuitement, grit, 
for nothing. frank/y, freely. 

Grarirude (f.)zratitude,thanks 
fulneſs, or gratefulneſs. 
Sentiment de gratitnde, 4 ſenſe 
of gratitude. 
Je vous remoignerat ma grati- 


rude, I hill þ wmy ſelf grateful 


(or thankful) to you, 


4 neat andpolute man, a man that 


Vous avez mauvaiſe grace de 


3 don gratuit, 4 free 
it. 

Gratuité (f.) don gratuir, 4 
grarmey, or free gift. 

Gratuicement, freely, of meer 
good will, without hope of recom! 

nce or return, | 

GRADATION (f.) Figure 
de Rhetorique, 4 Gradation, 
fa kind of Rbererical Figure, 
which # when the Sentence 80's 
all by deprees. ) 

GRADIN (m.) petite mar- 
che ou degre, alittle ſtep. 

GRADUE', Graduated ,- or 
having taken 4 Degree. : 

GRAI „ ou Grele, thin, 
ſmall, ſlender, lank. 

GRAILLE (I.) forte d' 
Oiſeau, 4 Rook, or white billed 
crom, 

Grailler,tq make a boarſe noi[®, 
like a Rook: youu Ye nes 
Graillement (m.) 4 noiſe like 
the cry of a Rook. 

GRAIN (m.) @ grain, or 
corn. 

Un grain de ble, a grain of 
corn, 
Grain d'orge, 4 barley- corn. 

rains, toute ſorte de ble,grains, N 
or all kind of corn, 

Un Vaiſſeau charge de. grains, 
a Ship laden with corn. 

Grain, fruit de plante, 4 grain, 
or 4 berry. 

Grain d'anis ou de moutarde, 
| grain of amis, or muſtard-ſeed. 
Grain de Genevre, 4 juniper- 
berry. 

Grain de raiſin, 2 grape. 

Grain de grenade & d'autres 
ſemblables fruits, che kernel of 
a pomegranate, and the like 
Trust. 

Un grain de ſch. 4 corn of 
Salt. 


Grain (en fait de poids) 4 grain, 
or the four and twentieth part «f a 
weight. 

Graine (f.) ſemence, the ſeed of 
herbs, &c. at | | 
Graine d'(carlare, rein whete- 


with ſcarlet=cluth 11 H u, ſcarlet 
aye. e 

Teindre en graine, ta dhe Car- 
let dye. 


Grenade (f) farre de& fruit 
qui a beaucoup de grains, 4 
pomegranate, 4 fruit mighty full 
of kernels. 

Fleur de grenade, 4 fomegra- 

| nate bloſſom. 

Ecorce de grenade, the rind (or | 
nf 


——_— 


mt 


. 


G R 


Joon coat) of 4 1 


nate. 
Grenade, boule de feu, 4 gra- 
nado, or « ball of wild fire made 
like a pomegr anate. 
Jetter des grenades, to throw 


ade . 


Grenadier (m) Farbre qui 
porte la grenade, the pomegranate 
tree. 


Grenadier, Soldat qui jette des 
grenades, 4 Souldier that throw's 
granado's, 

Grenat (m ) ſorre de pierre 
precieuſe, 4 carbuncle of 4 pome- 
granate colour, ; 
Grener, ſe former en grain, 
to ſeed, as herbs; to car, 4s 
corn, 

Ce Vent fait grener les blés, 
this Wind makes the corn to 
ear. 

Grene, qui a pouſſe ſon grain, 
ſeeded, or — . 4 
Grene, garni de grain, full of 
grams, 

Grange (f.) 4 Barn,a Barn for 
corn, 

Granger (m.) 4 Farmer, or 4 
Barn-keeper. 

Grangere (f.) 4 Farmers 
Wife, or a Woman that keeps 4 

arn, 

Grenier (m.) a Garner, or 
Corn-/oft, a Room to keep corn in. 
Grenier à Sel, 4 Salt-Gar- 
ner. 

Grenerier * commis aux 
Greniers à Scl, an Overſeer, Ne- 
per, or Comptroller of the Mug. 
Jalt-Jarners. 


GRAISSE (f.) fat, or fat- 
ne 


Berede graiſſe, 4 beaſt that n a 
fattening. ; 
Un Beufde haute graiſſe, char- 
975 * very fat Beef, a 
in ing. 

Crailier des tres, to liquour 
boots. 
Graifſer la main d'un Juge, 10 
| greaſe * the fiſt, by * {or 
10 bribe) him. 

Graiſſt, I 
Des botes graiſſces, 


boots. 
'Graiffeur m.) graiſſcur de 
bores, 4 h1quorer of boots. 
Graifſer (m.) grenouille ver 


, the op. 
"G —1 m Kade (f.) fat. 


quonved, | 
1 P quonred , 


4 Frier. 

Une femme graſſe, 4 fat wo- 

man. 

Devenir gras, to grow fat. 

2 terrour gras, 4 fat (or fertile) 
on, 


— Rt 


De la terre graſſe, fſullers 
earth, 
Du Vin gras, fat (oily, or greaſ)) 
Wine, l 
Il en fair ſes choux gras, he gets 
4 great deal by it, he thrives up- 
ont. 
you gras, auquel on mange de 
a chair, a flat day. 
Mardi gras, Shrove-Tueſday. 
Dormir la graſſe matinte, o ſleep 
all the morning long( Now morning 
ſleep is thought to fatten ſuch as 
uſe it.) 
Gras, ou tachẽ de graifſe,greaſy. 
_ Chapeau gras, 4 greah 

at. 
Diſcours gras, ſale, impudi- 
que, an obſcene , or bawdy diſ- 
courſe, 
Paroles graſſes, naſty expreſſi- 
ons. 
Cauſes graſſes, bawdy Suits of 
Law. 

Gras (a maſe. ſubſe.) a, 
Le Gras dela Jambe, the Calf of 


the Leg. 
Gras (an Adv.) , 
Parler , ou parler en des 
termes lales, to freak naſtily, to 
uſe laſc ivious or naſty 2 
Graſſement, as, T 
Vivre graſſement, ſplendide- 
ment, to live very well, or to live 
lendidly. 
raſſement, laſcivement, laſes- 


viouſly, wantonly. 


Grammaire,Grammar,or the Art 
of Grammar, 
igner la Grammaire, to 

teach the Grammar. 
Apprendre la Grammaire, to 
learn the Grammar. 
Parler felon les Regles de la 
Grammaire, to pe according to 
the Rules of Grammar. 
Une Grammaire, ou Livre qui 
traĩte dela Grammaire, a Gram- 
mar, or a Grammar-Book, 

Grammairien (m ) 4 Gram- 


— 


- 
q 


Jy 
RAMMAIRE (f) Tart de | homme 


De 
E 


GE Matter. 


N 
grands biens, a great, ar a vaſt 


ate, 


* affaires, great buſi» 
De grands honneurs, great ho- 


Nouri. 

Ce n'eſt pas grand' choſe, 7 no 
ort grand, 
or buge big. 
Demeſurement grand, exceeding 


very great, huge great, 


2 N 
rand, ou haut, tal, high,or lof- 


ty. 
Un grand arbre, 4 tall, high, or 

tree. 
n Enfant deja grand, 4 prett 
big Child, a Child hats * tal 
already. 
Un — vent, great, or 4 bigh 
wind, 
Devenir grand (parlant d'une 
plante ou d' un animal) to 
grow, 
Cer Enfant devient grand, ſe 
fair grand, that Child grows 4- 
pace. 
Devenir grand, saugmenter, to 
increaſe, 
Le mal devient ton jours plus 
. „Evil increaſes daily. 

n grand Seigneur, a great Lord, 
ur 4 great man. 
De pauvre qu'il Eroir il eſt de- 
venu grand Seigneur, of 4 
and 2 felow he n grown Zo 
a great man, 
Un Grand homme, un excel- 
lent homme, un homme emi- 
nent en què que qualite, 4 great 
man. an excellent or eminent man. 
C'eſt aſſeurẽment un grand 

il a d'excellentesquali- 

tés, be n 4 great man without 
doubt, he 1s a man of moſt excel- 
lent parts. 
Les Grands Jours, « General 
and Extraordinary Seſſions called 
by Commiſſion or Letters Patents 
from the King, and that moſt com- 
monly after a War, civill Broil, or 
Inſurrett ion, whereby the courſe of 
Law and proceedings of Juſtice 
have been interri — 

Grand (4 maſc. ſubſt.) as, 
Les Grands du Roiaume, the 


marian, or 4 Profeſſor of Grame- 
mor. 


to) Grammar. 


Un homme gras, 4 fat man. 
e gras comme un Cochon, 


he 18 as fat 44 Pig. 


a 


| 


great men of the Kingdom, 
Les Grands d Eſpagne, the Gran 


Grammatical. Grammat ical, ef dees of Spain. 


Faire le grand, to carry it high, 


(or 85 
: GRAND, great,vaſt, large, or wy be proud, haughty, or ſtate- 
* 8 


Gran- 


— ___— 


oO "OR 


_— 


Voce Grandeur.(Tirre dont on 


traite les Gr 


*Grange, & Granger. V. 


Grain. ; 
GRAPE) grape de raiſins, 
4 bunch o 1. : 
reſte apres 
lean after Vintage. 
Grapilleur(m.)a grape gleaner. 
Grapu, de grapes, fi ul 


lu L 
728 API £18 (E)forre dher- 


be, a bur, or 4 clot-bur. 


Grapin (m.) croc à accrocher 
les Navires, the grapple of 4 


Ship. 

*Gras, Graſſet, Graſſement. 
Graifle. 

'GRATER , to ſcratch, or to 


ſcrape. 
Se grater la tete, ou les feſſes, 
1 bn bead, or bis backs vi 


whole body. 


les, to ſcrape the ground. 

1 — or ſcraped. 
Grarelle (t.) the itch. 

Il a de la gratelle, he has got the 

itch, be is troubled with it. 
Grate-cul(m.) an bep, the fruit 

D wild briar. 

Roſe en ſin devient un gra- 
te- cul, the roſe at length becomes 
an 19, 

Grareron (m.) herbe jerrant 
une pommerre Epineuſe qui s 
attache aux paſſans, he ſmall bur 
calle Gooſe ſhare, Gooſe-graſi, Love 
man, or Cleaver, x 
*Grartifier(& ſesDerivez)Gra- 
tis, Gratitude, Gratuit, Gratui- 
te, & Gratuitement. V. Grace. 
GRAVANT (m.) ſorte de 
iſſon,s certain little fiſh of the 
editerranean, which is reported 
to have a pretty big head, a ſmall 


) your Lord- 
132 fort, mightily, | 


or ſeriow) carriage. 


Une gravite majeſtueuſe, a ma- 


Jeftick gravity. 


| Gravement, gravely, or ſeriouſ- 


ce qui 95 


les Vendanges, 4% *Gtavelle, & Gravelleux, J. 


ravier. 
GRAVER, to grave, or to in- 
"ave, 
raver un cachet, to grave 4 
ſeal. 
Graver ſur la cire, to grave upon 
wax. 
Gravet dans ſon eſprit, to im- 
me m his mind. 
Grave, graved, or ingraven. 
Graveur (m.) 4 Graver, or In- 


| 


ver, graving, or the att gra- 
GRAVIER m.) gravel, ſand 


Trop grater cuit, trop parler mixed with ſmall tones, 
nuit, too much ſcratching hurts Couvrir une Allee de ravine, 0s 
the thin, too much talking the | cover a walk with gravel. 


Gravier qu'on met au fond d'un 


Grater la terre, comme font les Vaiſſeau 9 Vaffermir, the hal- 
p 


laft of a 
Gravelle (f) gravel. 
Gravelleux,qui a la gravelle, 

troubled with the gravel, 

Fruit gravelleux, ſtony Pur. 
GRAVIR une montagne, #0 

climb up the top of a hil. 

*GravitE. V. Grave. 
GRE (m.) will, conſent, ac- 


cord, or pleaſure. 


Faire une choſe de fon plein 


Je ſuis i&gours du grave & d 
u u 
Fleur, am weary of gravity. 


Grave, ſorte d' herbe, the l ela ſ fai euple 
, <xfich, or Narbe fed 2 ac e 5 


Gravite (f) gravity, a grave (or 


Jour | 
5 me very wel. 
© 5 


a) ay 


de tout le 


le, but it 

won't pleaſe the wiſer ſore. 

Je vous prie d avoir A gre 

petit Preſent, I defire you to ace 

cept of this ſmall Preſent. 

Te prens à grę tout ce qui vient 
e vous, am thing that comes from 

you 15 welcome to me, 


Prendre en gre les afflictions, | 


to bear with croſſes,to take them in 
good pare, 
EA 


Savoir bon quècun de 


quèque chole, to be thank ful to 


one for ſomerhing. 

Je vous ſai bon grede cela, I 
take it 5 of you, I give you my 
hearty thanks for it. 

Vous men ſaurez peut Etre 


mauvais gre,you will perhaps talę 


graver, ; | af all of me. 
Graveure (f.) action de gra- 


Tu ne ſais ni gre ni grace à ceux 
ui te font du bien, thou are not 
thank full to ſuch as do thee good. 


— cannot pleaſe 7 


ce | 


Vous voulez qu'on vous fache | 


grè d'une choſe que vous Eres 
oblige de faire, you would hate 


one to thank you for a thing which | 


you are bound to do. 

Le GREC, la Langue Grec- 
que, Greek, the Greek Tongne. 
Eu tendre le Grec, to underftand 
Greek, 

Parler Grec, to ſpeak Greek, 
— y nom de vent, 4 Norcb-Exft 
ind. 

GREDILLER ffrifer les che- 
veux avec un fer chaud, to curl 
the hair with mn hot iron. 

GREFFE, cyon d' Arbre que 
ron ente (f.) agraft, a ſlip (or 


gre, to do a thing of his own ac- ' young gl fit to be graft . 


cord, 


GREFFE, membre de Palais 


Cela s eſt fait contre mon gre, | (m) Rgiſter, or Clarks Office. 


that ſame was dene againſt my 
will. 


Bon gre, mal gre vous y vien- 
drez, whether you will or no you | 


ſhall come. 
N me rourmente i ſon grs, he 
vexes me at his will and pleaſure. 


mouth, and beaky but no ſcales, 


Il fait tout à ſon gre, he doth e- 
1 4 


Clerk de Greffe, 4 Clarkef that 
Office, | 
Greffier (m.) 4 RSH er. 
GRELE (a fem. ſult. ) bail. 


| Un grain de rele, an hail- 
ſtone. 


La grele a gitre nos Vignes, the 

Hail bath fporled our V:inevars. 

Sujet à la grele, ſubject to htl. 
Rr Une 


n 


— 1 


—_ 


— — 


- 


_ 


— 


| che fame place, I ſpoil your 


er that hath but few Auditors. 


' glaſſes 


r, to hail, 

U commence à greler, vt begins 
to bail... | 
Il grele fort gros, it hails very 


bie. 

Getter un Predicateur lui enle- 
ver ſes Audireurs, #0, ſpoil ones 
Auditory, to get aibay by Auditors 
to bimſelf. 

Si nous prechons au meme lien, 
je vous grelerai, if we preach in 


Auditory. 

GrelE, ſpoiled with hail. 
La rempere a grele nos Vignes, 
the ſtorm has ſpoi''d theV ineyards, 
Une Couronne d' or grelee de 
perles, à golden Crown ſet with 
arls. 


n Predicateur grelé, 4 Preach» 


GRELE (Adj.) mince, deli, 
thin, ſmall, ſlender, flank, 
GREMIL (m.) ſorte d herbe, 
the berbGromil,Grummel,orGray- 
mill, pear-plant, or liche-wall. 
Grenade, Grenadier,Grenar, 
Grener, Grene,Grenier, Grene- 
tier. V. Grain. 
GRENOUILLE (f.) 4 frog. 
Crier comme une grenouille,to 
croah, or cry like a frog. n 
Grenouiller( terme trivial) boi- 
re continuellement, cont nu 
ly to fip, or ſwill in drink, to ſpend 
s bet time among pots and 


| claws.._ 
© Griffer, te catch, or lay hold on | 


renouillere (f.) lieu plein de 
grenouilles, 4 place full of frogs. 
Grenouillere f.) ſorte d- 
herbe, th- herb Crom-fuot. 
GRESLE V. Grele. 
GRIEF (mH. ſubſt.)dom- 
mage, 4 grievance, Prong, or in- 
jury, 
Bailler ſes griefs par Ecrir , to 
give hn grievances in writing. 


Reparer les griefs, to make 4 re- 
dre 


Eſt ce 1k tout votre grief that 
all your griev ence ? 


fed. 


GRIECHE, bigarre de cou- 
leurs, ſþ:cbled. 


| 
| 


« 


| 


Grief , ou facheux , grievors, or creep up. 


© Grievement, gri-v My, ſadly. climb up to ſome place. 


. 4 clinch with 4 beak 
# "Grifoh m GH. 


with the claws. | | 
Griffade, (f.) coup de griffes, 
neee 


Griffoner, to write faſt and ill, 

te 838 vor to ſcrall. 
riffonement (m.) 4 ſcribling 
8 „ 4 writing faft and 


11. 
_ GRIL (m.)s Gridiron. 
Grille (F.) an tron-grate. 
Les Grilles d' une fenetre, the 
barrs of a window. 
Grille 4 ou herſe) de porte, 4 
Por t-cullis. 
Griller, rotir ſur le gril, to 
broil, to broil on a grid- iron. 
Se nel pres d'un ſeu, to roaft 
himſelf near a fire. 
Griller une fenètre, to trate a 
ivindow, to ſet a grate before it, or 
ſhut it up with grates, 
Grille, rõti ſur le 
alſo parched, withered, 
with extream heat. 
Je me ſuis tout grille ow de ce 
eu, I have roaſted my ſelf near this 
fire. 
Grille, comme une fenttre, 
— or barred up u min- 


. 
GRILLET (m.) ſorte d Inſe- 
&e, a cricket, 
— petite ſonnette, a hawks 
4 


il, broyled; 
or diyed up 


Grillon (m.) grillet, 4 cric - 
ef 


Grillons, cordelettes à ſerrer les 
doits aux criminels, 4 * of 
manacles (or torment) for the fin- 
ers. 
er 
.) a grimaſſe, or crabbed look, a 
face, a wry mouth, or ill favonred 
countenance. 
Faire des grimaces, to make fa- 


cltmbing & 
"CRINGER let dessen 
or £0gna/h with the. teeth, N 
rincement de dents, gnafh- 


G 
the teeth. 


quaver, 


4 ſna tcher, 


GRIS, 
' Gris brun,aarki/b pr ay. 
Got C * * 


violet. 


lour picture. 
5 
gray, or gray-haired. 
Gri 
ay harred, 


ruſs, 


uſe. 


ner, or an en thief, 
Grivelce 
GROIN 
ceau; che Snow: v 


Grogner, to — 4 hop. 
y fo gru 


GR 


ce. 
Une Religion qui ne conſiſte qu 


en grimaces, 4 Religion al made Grommeler contre quècun, eo 


of gr:m.ſes, 


GRIMPER, o climb, craw!, 


« 
Grim en queque place, 20 


{6 A grimper, bat i eaſily clim- 


teeth. 


grumble at one, 


Grommeleur (m) 4 grumbler, 


or mum yy 


GRONDER ( the 


Grommeler ) to grumb/-. 
Gronder contre quècun, to 


Ai 
bed up. 


grumble at one, 


1 
(m.) 4 cl 


"CRINGOTER,Gedonner,g 
Gringotement, Gringotis( m.) 
4 quavering. 
2 RIOTE t.) ſorte de ceriſe, 
'c © f 
RIPER, to catch, or ſnatch. 


Grips, catched, or ſnatched, 
Gripeur (m.) ans or 


N 


Gris de lin, mel. wer colour, 
or à colour between « gray an a 


Barbe griſe, a grey beard. 

Cheveux gris, gray hair. 

Perir gris, the gray ſquirrel shn. 
Grilaille, peinture, an A- c- 


Grisazre, grayiſb, hoary, or bi- 
Griſon m.) qui a le poil gris, 
ſoner,devenir gris, to grow 
GRIVE (f) ſorte d' Oiſeau,s 
Grivel, bigarrede gris & de 
roux ſþ-ck/ed, ox dun and white, 
Griveler,to rob one of bis mony, 


to convert part of it to bis coun 


Griveleur (m.) be that robs 
another of his money, an Extortio- 


{ f.) theft, robbery, 
5 — de pour- 
4 hog. 


repine, or mutter between the 


. 


ley 


ſame as 


Gronder | 


* 


ones arm. 


child. 
Une 
Une 
Il e 
with a 
Je ſuis 
penſe, 


Gros comme le bras, as big as 
Une groſſe femme, « big-bodzed 


Poman. 
Une femme 
te, 4 woman 


roſſe, ou encein- 
* or great with 


Des groſſes jouts, great cheeks. 
ö roſſe tete, 4 great head, 
or joult-head. 

groſſe rere, un lourdaur, 4 


block-head 
gros de colere, be ſwell: 


de dite ce que je 


have a very great * 


to tell my mind. 
Jouer gros jeu, to play 4 great 


game. 

Gros (4 maſe. ſubſt.) , 
Vn gros de Cavalerie, « body of 
| Horſe. : 


e. 


— 


— 


- — 


terms. 


ounce ; or 
und, 


au, an 


Thruſh. 
Groſſe 


y 


Le gros dune Armee, the groſs, 
{or the'body) of an Army. | 

Le gros d'une affaire, the chief 
poine ( or the bead ) of 4 buſi» 


Vendre, ou acheter en gros, #0 
ell, oy ro buy by the — 

Je vous dirai le reſte en gros, 
Jhall tell you the reſt in general 


1 


Gros, mormoĩe de ſix blancs, 4 
coin ſo called. 

Gros, partie d'une once de 
marc, 4 dram (or the eighth part Hool, to make it bigger. 
of an ounce) of gold or 
orher waren, the $2/ part of an | big, or to ſivell, 


ver; of 


the 256 part of 4 


aſp-coloured and great- 


headed, Bird fomewhae. leſs than 4 


(a fem. ſubſt;) Ecritore 


Tate public. miſe au net en 


belles lettres, an Inſtriimene in- 


rudely, 


Grollement » . groſly, 


ofſed. 
| Vie Grofle, ou douze· douxai · 
nes, 4 groß, or twelve dozen. 


bomely, 


8 


can 
Grondement (1m gun. Fy 
„os (m. ) Groſſe (f) bx, De la toile groſſiere, courſe lin- 
thick , great, or groß. | new cloth, | i aan 
Un gros ne, « big (er 4 Un Air groſſier, a thick (or - 
thick) man. 'L 


Air. 
Vac facon d'agi ere, 4 
ruſtical wee —— or un- 
mannerly way. 


- groſſier, 4 man that # ſome» 
thing c 

Un Orateur groſſier, a cj˖ä⅛ (or 
unpolite ) Orator. F 

Un hotnme qui n'a rien de 
groſſier que la Robe, 4 max of 
— parts than he ſeems tv 


Marchand groſſier, qui vend 
en gros, 4 Merchant that ſells 
only by the great, or that utters 
his Commodities by whole ſale. 

Groffierement , ſans grace, 
— , Hoſavouredly, unhand- 


ly. 
Un Ouvrage fair groſſierement, 


or nothing Workman lille. 
Groſſierete (f.) tagon 24 
groſliere, 4 ruſtical, rude, cloms | 
mſh, or umnannerly way. | 
Groflir, rendre gros, to make | 
ie make to ſwell. 
tte Pluie groſſira les Eaux, 


| ehis Rain will make the Waters | 


| [ipell, | 
Un Verre qui groſſit les Ob- 
jers, 4 magnfymg glaſs. 

Groſlic, amplifier, to enlarge, or 
make bigger, 

Groflir un Livre, to anlarge 4 


; Groflir, devenir gros, to grow 


Grofli. grown big, or ſive led. 
Groſſiſſement (m.) the making, 


Gros-bec (m.) ſorte 4'Oiſe- | or prowing bug. 


| ROSEILLE ( better than 
' either Groiſelle, or Groſelle ) f. 
a gooſe berry, 
Groſeillier (m) 
forub, or plant. 
GROTE (f.) 


or catern, den, or 


4 Gooſe=berry 


grots cave, 
ole 


Groton (m.) 4 little grot, hole, 
or cavern. 


4 piece of work, done but courſely, ; 


7 4 


Grue, 


of the m 
Grateſque 


fantaſtical fe 
Un Deſſein 
lows Deſign. 


marbre , 


Grouppe de bois, 


, Fear piece of wood, 

ne grouppe de quatre Dau- 
hins, qui ne fotmoient 
— — Dolphins together ma- 


king but one head. 


GRU, ou Gruau de ble 
1 groes. 
Gruau d'avoine, o-. 


GRUE (t.) ſorte d'Oiſeau, 4 


Crane. 


to crunc ie, or to 
Crane. 

Gruon (m. 
4 young Crane. 
Gruier, 
Grue, lie a Crane. 


Cranes. 


la Grue, 4 Hawk 
the Crane. 
GRUIER (m. 


Garde des Forets 


or Keepar of Farreſts, 4 Ranger, ov 


Ho- ward. 


re 


| 
Gruier du Roi, the Kings a 


75 


*Rr 


ques eſprir, 1nventions 


(an 44 

Un be >. SO 
AM nn 
ſque, 4 firange kind of man, «| 


groreſque, a ridicu- | 


Une pense groteſque, 4 
Un homme qui a què que choſe / — 4 ew PER 


— GROULIER (.) Savetier, 
cr, 
UPPADE {(f.) bond de 


Cheval, a certain lo 
with 4 lively and ſettled meaſure, 
the turn being more wild, and the 
horſes hinder parts more raiſed 


than in an ording 
GR PE 73 grouppe de 
ou dautre marier 
ſemblable , a lump of —_ 


| tone, or the like. 


Une Grue, un niais, un badaur, 
4 ſot, an aſs, or a fon. 
ſorte de machine, the 
Engine called a Crane. 
Gruir, crier comme une grae, 


pouſſin de Grue, 
reſſemblant à la 
Faiſan gruicr, grisatre comme 
la Grue, 2 pbeaſant whoſe fea- 
theirs are much of the colour of a 


Fangon gruier, drefſe 2 voler 


- 


ty curves done 
curvet. 
a black, or a 


qu'une 


(m.) 


creakh lite 4 


made only for 
Fortier, 


, 4 Forreſter, 


2 Grue- 


* 
. 


Tc 


» TITER 


| GUE' (m. gut de Riviere, 
a fors, a blem part of a River 
where it may be waded oer. 
Gueer une Riviere, to ford a 


er. 
— du linge, &c. le laver 
legerement en le paſſant 
Veau, to rinſe linnen. 
Gue&, forded ; alſo, rinſed, 
Gueable , that may be ford- 


ed. 
Une Riviere gueable, « fordable 


Rver. a 

GUEDE (f.) ſorte de pate 
pour la teinture des laines, 
Woad, a thing much uſed among 


Dy: 74. 
 GUENILLE (f.) arag, or an 


ag. 

GUENON (m.) an ape. 

Guenuche (f.) 4 mon. 

GUEPE (t.) 4 waſp. 

Gus pier, ſorte d'Oiſean, 4 
little bird called a Nod: pet er, or 
Eat-bee. 

+GUERDON (m.) ſalaire, re- 
compenſe, recompence , or re- 
ward. 

GUERE, ou Gueres ; , 
N'avoir gutre d argent, to have 
but little mony. 

Il r'arrive guere ſouvent, it hap- 
pens but ſeldom. 

Il ne demcurera gutre à venir, 
he will not be long a coming. 
Cela ne vous eſt guete bien ſe- 
ant, that , little becoming to 
76 7. 

Il n'y a guè re que je lai veu, it 
« not lorg ſince I ſam him. 

Il ne sen faut guè res, it wants 
but lottle. F 

Je ne me porte guere bien, I 
im not very well. 

Vous ne me paſſez de gueres 
en cela, you don't exceed me much 


dans | bs paſſion, he went to travel a- 


G6 U 6 U G uU 
Gruerie, Grurie, ou Gruage, | bourte, new broken land, or ſal- Par trahiſon , non de bonne 
Droit fur les Bois & Forers df low. - Guerre, by treachery, and noe. by 
aurrui, 4 N belonging unto * Guerti., V. Guerir. re . 
ſome Lords Jer, who bave | GUERIDON, pour des | Une Guerre Civile, ou Inte- 
thereby the hunting, brouſuge, 122 — eliers (m.) 4 Rand for ag gy 1 6 
nage of their Subjetts or Va Hicks. re Guerre, ilitie⸗ 
og if CUERIR, to cure, to heal, or — by Parties in the Ene- 
* Gruir, & Gruon. V. Grue. recover to health. mies Country. ; 
GRUMEALU (m.).Grumeau | Guerir un malade, to cure 4 ſick Faire (ou aller 4 ) la petite 
de fang, 2 clod (F cle) Ren. f Guerre, to make Incurſrons into 
bloud, P Guerir une maladie, to cure (or | the Enemies Country. 
\ | ro _ diſeaſe. Des Sens de Guerre, Souldiers, 
Une affaire de cette nature le | or Men of War, 
8 9 guerira de ſon amour, 4 thing | Lever des Gens de guerre, to 


of that nature will cure him of bu 
love, 
Guerir, recouvrer ſa ſanté, ro 
mend, or recover his bealth. ; 
Je commence à guerir, I begin 
— ir de ſa paſſion il al 
our guerir de al- 
la — to cure Himſeif of 


bro 
Gueri, cured, healed, or reco- 
Te to health. 1 
e ſuis 8 gueri 
am perfettly cured. : 


Gueriſon (f.) cure, or reco- 


very, 
La gueriſon de cette maladie 
eſt ſort —— 2 Pl - hard mat- 
ter to cure FUCD 4 taſe. 

GUERITE t) 4 Watch- 
Tower. 

Guerite, lieu de refuge, a place 
of retreat, 

GUERPIR (en termes de 
Fief ) ſe deſemparer, ſe deſſai- 
fir de la poſſeſſion de queque 
choſe, to quit, leave, abandon, re- 
linquifh, forſake , or give over a | 


OVER 10 f ) War. | 


Entreprendre la Guerre contre 


quecun, to undertake a War . Etre au Guer, faire le Guer,to be 
ainft one. upon the Watch. 
reparatifs de Guerre, Prepara- gens du Guer, the Watch, or 
tions for War. Company appointed to watch, 
Le Metier de la Guerre, the Un i eſt au guet, qui 
| Military Art. fait le guet, a Watch,or a Watch= 
Declarer la Guerre, te declare | man. 
War. Guet aſlis, Guet dormant,s ſtan- 
Aller à la Guerre, to go to the | ding wateb. 
War. Guet marchant, viſitant les 
Faire la Guerre, to make ( or to Rues, 4a Watch that go's up and 
wage ) War, to War, down, 


Faire la Guerre a quecun, to 
make War againſt one. 

Lni faire ne Guerre, c'eſt 
2 dire, fans ſ eric, to War 
with him fairly, or upon equal 
term. 


therein. 
GUERET (m.) Terre la-| 


raiſe Souldiers. 

evenemens de la Guerre 
ſont incertains, the iſſues of War 
are Wncert am. 
Merrre fin à la Guerre, to make 
an end of the War. 
Faire la Guerre a1 Oeil, pren- 
dre des reſolutions ſelon que 
les affaires le demandent lors 
= les traite, to take his mea- 


ures according to the emergency | 


of affairs. 
aire la Guerre X quꝭcun de 
quelque choſe, ro tell one of a 
—_ to ver bim, to laugh at 
im, 
Il mẽen a fait la guerre, he hath 
told me of it. 
Guerrier (m.) homme de 
erre, 4 Warrionr, or great 
ouldier. 
Ceſt un grand Guerrier, he # 4 
great Captain,a great Commander, 
a great Souldier. 
Guerriere (f.) 4 warlike Woe 


man. 
GUESDE , GUESPE, & 
2 „See them without an 


- GUET (m.) watch , ward, 
watch and ward. 


Vifiter le Guet, to overlook the 
Watch, 

Chevalier du Guer, the Captain 
(or Overſeer) of the Watch. 

Le mor Guer, the Watch- 
word. " 
Pren- 


— ——— 
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— 
Prendre le mot du Guet, to a 
e fai 
Chateau par ſes Vaſſaux, 4 Pre- 
rogative which a Lord hath over 
bis Tenants to compel them to 
watch in bis Cattle. 
Guetable, Vaſſal oblige à faire 
le Guer, ſubject ro Watching for 
bis Lord. 


Guet-a- (m. 
a deſſein, entf 


n. 
Un Guer A pens, ou action de 
trahiſon, 4 treacherous 41 
on. 


ion faire 
ed, or atti- 


De guet à , a deſſein, wie- 
2 ſer pur poſe with 
a malicious intent or on to 
do miſc bieſ. 
Un homicide de guet a pens, 4 
wilfull murder. 

udrer, V, Epier. 
GUETRE. F. Gamache. 
GUEULE ((f) ouverture de 
la bouche, the mouth, or the wide 
opening of it. 
eule beante ; 4 wide open 
mouth. 
Avoir la le fendue juſqu' 
auxKreilles, frre bien fendu de 
guewle, to be ſparrow-mouthed, or 
to have a very wide mouth, 
La gueule d'un Lion, 4 Lions 
mouth. 
Gueule de four, gueule de fac, 
the mouth of an oven, the mouth 


A ſac l. 
2 (en termes de Bla- 
ron) couleur rouge, Gules, (a 
term of Heraldry) red, or ſan- 


guns. 

GUEUX (m) Gueuſe (f.) 4 
beggar. 

ueuſe (f.) gueule de fer, 4 
at lump of melted iron. 
Gueuſer, to beg. 
Gueuſerie, miſere, ou pauvre- 


re mier). 

80 m) ſorte d Atbriſſeau, 
miſſeitoe, or miſſeldine (the name 
of a Shrub. 
GUICHET {m.) 4 wicket. 
Guichet de Priſon, the wicket of 
4 Priſon, 

Guichetier (m · be that keeps 
the wicker of a Priſon. 


GUIDE, Guide de Chemin, 3 
Guide. | 
Servir de Guide 2 què cun, to be 


ones Guide. 


Guidon (m.) Cornete, 4 Gui- 


þ 


on, 

UIGNER, regarder com- 
me une perſonne qui mire, to 
l TORE 

CURL IN (m.) Haque- 
n 


Angleterre, 4 Gelding, an 


Engl: Gelding. 
GUILLEMETS ( m. ) the 


mperted Comma's in a margent, 


another Author, 
GUIMAUVE (C) forte d 
— marſs (moorrfh, or white) 


mallows. 
GUIMPE (f.) a kind of breaſt. 
cloth for women, 


GUINDER, lever, to lift 
up, 
Se guinder en haut, t get 


WP. „ 
Fabius ſodlevẽ par les fiens ſe 
guinda fur le mur, Fabius with 


the help of his people got up the 
wall 


Guindé, lifted up. 

Un Style guinds, 4 tumid, ſwel- 

ling, or high ſtyle. 
Sentiment 

nion more ſubti 


inde, an Opi- 


u 
: than reaſona- 


Guindal( m.) Machine à guin- 

der les fardeaux, an Engine, to liſt 

up ſtones with. 

UINE (f.) ſorte de Ceriſe 

de figure d olive, a kind of little, 

ſweet, and long Cherries, Termed 

ſo, becauſe at firſt they came out 

of Guienne in France. 

Guinier (m) 4 ſweet cherry 

tree. 

GUIPURE (f.) guimp. 

GUIRLANDE (f) couronne 

1 —— a . p 
ISE (f.) guiſe, manner, fa- 

ſhion, 2 —— „ or bu. 

mouv. 

GUITARE (better than Gui- 

terre) f. Guitar (4 well known 

Inſtrument of Muſick.) 

Joutur de Guitare, ane that plays 

upen the Guitar. 

GUTTRAN (m) forte de bi- 

tume dont on empoiſſe les Na- 

vires, 4 kind of bitumen. 

GUIVRE (m) Serpent d'Ar- 

moicie , vomiſlant un Enſant 

nud, 4 my - Heraldry ) vomi- 

ting 4 naked child. 

GUY. . Gui. 


den, or. Cornet of 4 Troop of | 


ſhewing that the thing ſaid 11 of 


pos 


H A 


HA (an Interjeftion ſemetimes 

noting a Wiſh, and ſumetintes 

Grief or Anger ) ob. 

Ha ! fi j etois ſi heureux, ob ! if 

1 were ſo happy a man. 

Ha ! que je ſuis malheureux ! 

ob ! hom unjortunate Lam. 

Ha | je te tiens, Fripoa, new, | 

Knave, I hold thee fiſt. | 
HABILE, ropre à queque 

choſe, good (or fir) for ſomc=+ 
i” 


thing. 
Mafhabile a enleigner, not 4. 
ble (dr unabie] ro teach. 
Habile, capable enqueque cho 
ſe, able. 
Un habile homme, qui entend 
bien ſon metier, an able (or an 
excellent) artiſt. 
Un habile homme, qui entend 
bien les affaires, an able man, a 
man fit for buſineſs. 
Un habile, ou un ſavant hom- 
me, an able, or learned man; 
Un habile Predicateur, an able | 
(or eminent) Preacher. 
Habile, actif, expeditif, nimble; 
quick, or attive, 
Habilite (f.) aptitude, firmeſ, 
_ 
HabilizE , induſtrie, dexterity, 
cunning, Sli. induſtry. 
Habilire, ſuffi ableneſs,: os 
ability. 
Habilir6, promtitude, activity, 
readinef, or nimbleneg. 
Habilement, adroitement , 
dexterouſly, cunningly, sþilf ully, or 
mduſtriouſly. 
Habilement, ſavamment, lear- 
Habclemens, prom 
ement, rement, im. 

bly, quickly, reads 

HABILLEME 


I». 
NT (m.) . 
parel, cloathing, garb, arvay, dreſs, 
attire, or raiment. 
Habillement de tète, a e for | 
the head. 

Habillement de tere, au regard 


des gens de Guerre, an helmet, or 
be ad- piece. 
Habil- 


— 0 


3 


2 — 


ö 4A 


H A 


Ha | 


Habillement de Guerre, « Soul- 
het apparel. -. 

Habiller, faire des habits, 0 
mige cloaths for one. 
Ce Tailleur Ià habille les fem- 
mes, & celui ci les hommes, 
that Tailor works for wimen, and 
this for men; that m1kes womens 
cloaths, and this mens. : 
Habiller quècun, lui fournit un 
ha bit, co find one cloaths. 
Je Ihabille & je le nourris, Ind 
hum cloaths and vittuals. 
Habiller quEcun , le verir, #0 
dreſs one. 


S' habiller , 


ſelf. 

|$ habiller de ſoic , to wear 
H K. | 
Habiller un Poiſſon, leventrer 
& le preparer pour le cuire, #0 


$7 for to dreſs) a fiſh. 


to dre him- 


Abillé, clad. . ; 
- -» habille , richly 
clad. 
Pauvrement habille, poorly 
clad. 


Habille en femme, wearing 4 
Womans 2 1 

Habill&, dreſſed. 

Je ne ſuis pas encore habille, 7 
am not yet dreſſed. 

Vous n'&res point proprement 
habill von are no: at all well dreſ- 


4 Habir (m) habit, apparelgarb, 
cloaths, ar ſuit of cloat hs. 


Habit d Etudiant, a Students ba+ 


Hie. 
Habit de Bourgeois, 4 Citizens 
habit, a 
Habit de denil,a mourning appa- 
rel. or mourning ſute. 


the holy doys. F 
Habit à la Frangoiſe, a ſaute of 
cloaths made after the Frenc 


mo ie. . | i 
Changer d'habit, ro ſhift his 
cloaths. | 
L'habir ne fait pas le Moine, ci: 
not the Habit (but the Heart) that 
makes the Relrgrous man. 
HABITER , demeurer en 
eque Lieu, to ue, rnb bite, 
abide, or live in 2 Place, 
Hahite, inhabited." 
Un Lieu fort habit, a Place very 


much inhabited. 


4 Place uninhabited. 
Habitant, Inhabit ane, 


hibi:ants of a Country. 


Al 


Habit de fere, cloaths to wear it | Ha 


Habirable, inbabitable, which 
— be dwelt in or inhabi- 
ted. 


Habirarion (f.) demeure, ha- 
biration, abode, dwelling, or dwel- 


1 

ABIIUD Ef.) coùtume, an 
habit, uſe, or cuſtom, ; 
Contracter une mauvaiſe habi- 
rude, to get an ill babit. 

Une vieille habirude paſſe en 
nature, Cuſtom is' a ſecond na- 


Fre. 
Avoir de grandes habirudes a- 
vec quècun, to converſe much 
with one, to be very familiar with 
him. 


Habituel, babitual, or got by 


degrees. 

Maladie habituelle, 4 diſeaſe got 
by degrees, or that hath been bree- 
ding a long while. 

Habiruer, to uſe, accnſtom, in- 
wre, make, or frame unto, 
Habiruer la Jeunefle au trava- 
il, to uſe young people to work, 

S habituer à la Vertu, to become 
Dtrt hon. 

S habituer en qu&que Lieu, to 
ſettle himſelf ſomewhere. 

Habitut᷑, uſed, accuſtomed, in- 
ured, made, or framed un- 
to, 

Habitut᷑ à queque choſe, uſed to 
a thing. 

HABLER, to talk, or to boaſt 
much. 

Hableur(m.) 4 talkative perſon, 


a man fill of words, a boa 


er. 

Hablerie (f.) much ealking, or 
borſting. 

ACHE(F.) an ax. 
che d'armes, a battel xx. 

Hacher, tailler avec une hache, 
to cut with an ax. 
' Hacher menu, to mince, or to cut 


ſmall. 
' Hacher de la chair, to mince 
meat. 

Hache, cut with an ax. 
Hach& menu, minced, or cut 
{mall. 

Hachis (m.) hachis de chair, 
mince i meat. 

HAG ARD, ou farouche, ha- 

ard; or wild; as, 
'Vn Faucon hagard, 4 Hagard, 4 
Faulcon that preyed for he ſelf long 


Un Lieu qui-n'eft point habire, h- fore ſh + mas taken, 


* Hai. V. Haine. 
HAIE (f.) an hedge, a fence of 


Les Habitans d'un Pais, the In- | rubs, thorns, Cnc. 


Fermer un Jardin d'une haie, 0 


incloſe a Garden with an hedge, - | 
Haie vive, 4 quick ſet hedge. | 
Soldats ra en haie, Soul- 
dieri ſtanding on each fide of tbe 
may. 
Il marchoit au milieu d'une 
double haie de Soldars, he mar- 
ched through 4 lane of Sol- 
diers. 
HAILLER. 7. Hallier. 
HAILLON (m.) @ tatter, 
clowt, or 72 c 
Couvert de haillons, ragged,pat- 
ched, covered with rags, or put 
ches. 
HAINE (f.) hatred, grudge, 
— or ill will. 
voir de la haine contre quł - 
cun, ce bear an hatred(or a grudge) 
Gael one. 
ne haine couverte, a ſecret ha- 
tred. 
Une haine implacable, an im- 
lacable hatred. 
ne haine morrelle;a deadly ha- 
tred, 
Cacher ſa haine, to conceal hi 
hatred. 
Decharger ſvomir) la haine que 
Lon a contre quècun, to vent by 
ſpleen againſt one. 
+ Haineux, celui qui hal foe, | 
enemy. or adverſary. | 
Hair, to hate. + | 
Hair quècun, avoir de la haine 
contre lui, to hate one. 
Je ne Yaime, ni ne le hais, I net | 
ther love h1m,nor hate bim. . 
IE hais a mort, [hate him dead- 
y. 
On vous haira, vous encourrez 
b * de pluſieurs, you will be 
ed. 
Faire hair que cun à un autre, 
le mettre en haine, to make 4 man 
hated by another, 
Cela vous fera hair, that wil 
make you odiows, or be hated, 
Hair le vin, to hate wine, 
Hail, bated, odions. 
Il eft hai de tous, tous ont de la 
haine (ou ont concen de la hai- 
ne) contre lui, be s bated of every 
one, or every one bears a hatred a- 
gainſt him, 
Hai de Dieu & des Hommes, o- 
diow = God and men, 
Haiſſable, di, or that deſer- 
% bo Breed, 
HAIRE (f) cilice, 4 irt 
CY rugged hair, a pemtentiall 
iP. # , 
HAIRON. V Heron. | 
HALBRENE' , qui a les 
pen- 


Alcion couve les cuts, bac 


| HALE(£) an open Marker 
uſe,or on "7 
Haf- Au d and 
22 heat of the Sun, a ſcore bing 


Haler, noircir,brfller le teint, 
to make 4 [warthy comple xion. 
Hale; Suwn-burn's. _ 

Etre fort halt, 20 be very much 
ſun-burnt. FS 
. (£) an bal- 


Halcbardicr (m.) an Halber- 


f. % loutle » 


breath, 
Douce (ou bonne , [weet 
or goud) orearh, | ö 
1 (ou torte) halene, 1 
(or ſtrong) oreath, 
Halene puance, /t»rſng breach. 
ene courte, ert vreath. 
Perdre I haleac, % loſe bis 
breath, $47: 
Une fraieur ſubire fair perdre 
halene, 4 ſudden fear makes one 
loſe by breath. 
ir a perre d'halene, to run 
himſelf our of breath. 
Se mettre hots d halene, to put 
himſcif out of vreato. 
Etre hors d halene, 49 be aut of 
breath. ; 
Je n'aime point une Periode 
quand elle eſt & longue, qu on 
n'a ni aſſez de forces, ni allez 
bonne halene pour la pronon- 
cer, I don't love 4 Period when it 18 
fo long that .a man wants both 
ſtrength and breath to pronounce 
it, 
L'Ufage des Periodes eſt que-. | 
que chole de f agreable, que 
2 une perſonne auroit ce 
on de la Nature que de ne 
manquer jamais d halene, nous 
ne voud ions pas qu il par lat 
continueilement lans s arrèter, 
the eng of Periuds is ſo agreable 
4 thing, that though one had that 
2'ft of Nature as never to be out of 
breath, we would not hike bim af 
be did ſprak, withour ſtops, 


_— ragged z brei- 
7 


HALCION (m.] Oiſeau de 
Mer, Haicion, 4 Sea bird, 
Jours de bonace, auxquels I 


er. 
HALECRET. V. Corſeler. | Hal 
HALENE ( 


Ly place, a thorny plot, or a ground 
Full 


bis breath, 


bard. 
HALER un bateau, to hale 4 
boat, or to draw it with ropes, 
Haler, ou brüler le teint. J 


e. 
HALLEBRAN (m.) petite 
e ſauvage, 4 young wild 


Duck. 

HALLIER (m) buiſſon, 4 
thick buſh. 
Un Lieu plein de halliers, 4 bu- 


of brrars. 


EAU (m.) an Hamlet, or 


4 ſmall Vill age. 
, HAMECON (m.) « fi- 
90K. 
Packer a Thamegon, to ſiſ with 
4 fi- ho 
HAM mag (ou han- 
e 


barde, the ſtaff of 


Hampe de Cerf (en termes de 
Venerie) the breaſt, brisker, or e. 


ſ of a Deer. 

HlanCtis (f.) le haut de la 
cuifle, he haunch, or hip. 
Hanche (ou anche)de haut bois, 
the tongue f an hobay. 


n ANETON (m. )4 huge kind 
„ 


HANTE. V. Hampe. 
HANTERquècun, te converſe 
{or to be familiar) with one. 
Hanter un Lieu, to frequent 4 
Place. 

Hantè, f equented. 

Hantiſe f converſation. 

HAPER, ſaiſir, attraper, tv 
catch, | 


Hap&, caught. 


of 


14 


Retenir ſon halene, co beep in 


Tenir qu#cun en halene, to 
keep one in breath, to keep hum a 


penncs rompues, Ad, er bro» , Prendre bajene,re hale- | boa quel'apparenee, thing thee 
&ennjedi Dercd. - | 241. 
Faucon halbtent, 4 Faaleen | breath, be, et) le 2 Brno Yu | 


Ton: d une halen Py haquen amb. 

t d une halene, ſans as d ö 
dre halene, a4 andreas; pace. 9 en 
Difficult d halene, Soreneſs of | HARANG (m) ſorte de pe- 
breath. | _ | Fitealole , 4 Herring, 

Oppreſſion d halene, a oppage in | Harang blanc, a whice.berring. 
ones ſtomach bindring the reſpira | Harang ſoret, a red herring. 
COTS EL, 
| ? 4 

Jetter nne balente de Vin 2 | rings. mw 


or 4 Speech. 


Une 


breed, 
ried. 


ſer, to vex, 
niet. 


one to fight, 


contentious fellow. 


ove per. 


bl trangter, 
Hardeau ( 


HARDE( 


beaſts. | 


Hapeſourde (f.) fauſſe pier 
ecieuſe, 4 counterfeit jewel, 
pelourde, choſe qui n'a de 


Tu es une vraie Hapelourde, |. 


— 3 ww cheat, 4 man ub 
4th nothing but a fair ourflde. 
HAQUENE'E, an ambling 


= UB, (t) = Harang, 
belle harangue, 4 fine 


angueur (m.) an Orater, 
or one that makes a ſpeech, -- 
HARA — troupeau de 
Jumens g#ec eur Stalon, a Race, 
es and mares kepe 


Haraſſer quecun , t haraſs, 


tire, or Weary one. 


Harafl6, haraſſed,tired,or wea- 
. 


* — ) Haraſſing, ti- 

ring, or mea of one. 
HARCEL ER. facher, mole- 

trouble, moleſt,or di 


rceler, inciter quecun à ſe 
barre, to provoke, — » or urge 


— fache, 
ed, troubled, mo.eſted, d. ſgueted. 
Harcelè, incire, à se — pro- 
vobed, mcenſed, urged. 

arceleur (m )qui fache, qui 
moleſte, a l::3giows, rrouble ſom, or 


Harceleur, qui provoque, 4 


HARD (m.) lien de bois tor- 
du, 4 little with,or fagot- band. 
Hard (ou Hart) lacet, ou corde 
an Halter. 
the ſame as Hard) a 
with, or fags*-band. 

— de beres 
fauves ou de betes noires, an 
herd, flock, or, troop of wild 


Le Cerf fe met en+harde au 
moins de Decembre, the Hatt 
begins fo fsb t De@embery; © ö 
HARD Es (f.) bagage goods, |. 
or * 


only - for 


moleſts, ve.x- | 


_ 
—— 


* 


A — 


H A H H 
b things 4s Travel -| v4 , or foward, _ 
beben ther pere. SiC r (ms) forte de Hiter Tamar: T eg. , ba- 


mency, 
| Trouſſer ſes hardes, to pack wp 
bn things. 

HARDI, courageux, daring, 


bold, valiant, couragious. 

Un homme hardi ne $s'&ronne 
point à la veuè des dangers, 4 
ſtout man is nothing concerned at 
the Jght of 76. : 
Har, libre A dire ou 2 faire, 
— free, forward, or confi- 

nt. 


Hardi (ou libre) A dire ſon a- 
vis „ fee (or forward) to tell bis 
mind, 

Pour ſe pouller il faut etre har- 
di, be that wil come to prefer- 
ment muſt be bold, muſt put on 4 
bold face. 

Hardi, remeraire, audacious, or 
raſh. 

Vous<res bien hardi, vous avez 
— de la hardieſſe, you are very 


Il a ett ſi hardi que de me fra- 
per, he was ſo bold as ro ſtrike me, 
he made bold to hit me. 
Hardieſſe (f.) courage, ſtout- 
neſs, valour, courage. . 
Un homme de grande hardieſſe, 
nano great courage. 
Hardieſſe, liberrE à dire ou 2 
faire, boldnef, freedom, forward- 
neſt, or confidence, _ 
Une pradente hardieſſe, a pru- 
— boldneß, 4 lawfull confi- 


nce. 
Donner de la hardieſſe, to make 
one confident, ; 
Prendre la hardieſſe de faire 
què que choſe, to make bold to dv 
ſomething. : 
Fai pris la hardieſſe de vous E- 
crire, I made bold to wrate unto 
yore. 

Hardieſſe, audace , remerite, 
aud:ciouſneſſ, temerity, 
neſs. 

Hardiment, coura geuſement, 
ſtout iy, daringly, boldly, valzantly, 
cour-g10ufly, 

— librement „ ßee- 

5. 

Hardiment, audacieuſemeut, au- 
adac tony. 


HARDILLON. V Ardil- 


on. 
HARE ( mor excitatif en la 

Challe) loo /ov, now now, 

Hare. Levriers, hoe dogs, 
HAR ENG. . Harang, 


i. Hh. 


raſo- | þ 


— 4 hind of meat ſo cal- 
_ HARIDELLE (f.) « pitiful 


Jade. 
HARMONIE (f) harmony , 
melody, or ſweet accord of diverſe 


fo or notes, 


ical, melodious 
cal, me 1 
Harmonieuſement, harmoni- 
uſp, muſically, or melodiouſly. 
ARNOIS (m.) harnois de 
Cheval, barnef, borſe-barneſi. * 
Harnois de Gendarme , I harg 
nois dont il ſe couvre, 4 Souldi- 
er3-barneſi, a 
Endoſſer le harnois, to put on by 
harneſs. 
Harnacher ur cheval, to har- 
ne a horſe. 
Harnache, harneſſed, _ 
HARO (mot de Normandie.) 
IV. Clameur. 
+ HARONDELLE. V.. Hiron- 


elle, 
HARPE (f.) Inſtrument de 
Mufique, an Hirp. 
Joutr de la Harpe, to harp, or 
lay upon the harp. 
— de Harpe, 4 Harper, or 
player upon the wp. 
HARPE (f.) grife, claw. 
Harper, grifer, to catch with 
hu — * N 
n, ou Har m. Jcroc, 
main & fer,a — 
— Maſons faſten ſtones .toge- 


ther. 

HARQUEBUSE, &c. V. Ar- 

quebuſe. * 
HART. V. Hard. 
HASARD,& ſes Derivez. V. 


Hazard. 


Dm & ſes Derivez. V. 
e. 
a ATE (f.) vireſſe, haſt, or 


harmoniow, mu- 


2ed. 

A la hare, in haſte, 

Faire quEque choſe 2 la hare, to 

do a thing in haſte. 

Tai Ecrir cela à la hare, I writ 

that in haſt. 

A grande hire, in great haſt. 

= hare, etre prefle, to be in 
"aſte. 

Quelle hate avez vous de par- 

tir > what haſt are you in to be 

(ou ples grande hive que & 
en mu plus grande e que de 

Jeng pe 7 am in the — reateſt 

haſt in the World to run away, 


| HARGNEUX, bizarre, fe- 


1 — 


Hater, preſſer que cun, to ha- 


——ů— 


ſten ones death, 


Hater le pas, to go faſt. 
Hater fon retour, ſe hirer de 
rerourner, ts haſten by return, to 
make baſte ro come bac 
Se hater, to make baſt. 
Se hater hams 39 wr trop, #0 
make too much baſt, to make 
more haſt than good ſpeed. 
Je me hate le plus que je puis, l 
make baſt a much as I can. 
Até ; a; 
Vous vous Eres trop hãté, you 
made too much haſt. 
, Harif (f.) forward, 
—— t ou a la ha- 

re, uy, omg, rally. 

Hativeau, * hativeau, 
an hafting fruit. 

HAUBERGE. V. Auberge. 

HAUBERT, (m.) Core de 
maille a manche & gorgerin, 4. 
Coat of mail. 
Fief de rt, fief à pur, te- 
nu immedii ment du Souve- 
. itance 2 

tate and in are of t 1 

whoſe owner Thus A 222 
horſeback in compleat Armour, 
with a Coat of mail, ſhield, ſipord, 
_ helmet in — mp 

HAVE, afreux, dread/ul. 

HAVRE (m.) an Haven, or 
Harbour. 


Entrer dans un Havre, to get in- 
to an Haven. 
Sortir du Havre, to get out of an 
harbour. 
Hauſſer, &c. VJ. Haut. 
HAUT, high, tall, lofty. 
Un arbre haut, « bigh ( tal, or 
lofty) cree. 
Bois de haute fütaie, « Forreſt of 
high trees. 
Une montagne haute, 4 high 
mountain, 
Haute Mer, the main Sea. 
Naviger en haute Mer, o ſail in 
the mam. 
Il eſt haute heure, t s late, or far 
in the day (which M to be under- 
flood from morning till * 
Haute & baſſe Juſtice, higb and | 
low Furr(dittion. 
Etre de haute naiſſance, #0 bt of 
a great mih. 
Avoir le cœur haut, &rreifier, to 
be higheſpurueed. - 
Haut a la main, « haſty man, one 
with whom there is but a word 
and a blow. 
Haut 


1 


—.— 


* 


* = * * 
1 


2 d 


12 haut mal, the falling fick- * 
— e choſe de 


er que qu. * 


haute = 4 ing 

ſtrength, violently, fore 
Haut (4 maſe. ſubſt. J 

17 haut d ure montagne, the top 


4 mountain. 
the top of 


haut du. logis , 
the bouſe. 

Haut, hauteur, eminence, 4 
bil, _ bigh place, or riſing 


Ur . Ville firute fur un haur, 4 
Torn ſeated upon a hill, | 
Traiter quecun [de haut en bas, 
to uſe one baſely, defpicably, 
Il marche toſijours aut, be 
— walks in high places (and 
— 4. orically)be aims but at great 
and difficult things. 
Il ne peut tomber que de haut, 
be cannot fall but Pome on bigh. 
En haut, above , up , or en high. nor 
Jerrer queque 212 haut, to 
throw up ſomething. 
Haut (an Adver 0 high. 
E ez trop haut, you go #00 
7 
Haut, loud, aloud. 
'Parler haut, à haute voix, to ſpeak 
loud. 
Parler haut & clair, franche- 
ment & librement, t tal bigh« 
2 or freely. 
ommencer de plus haut que 
_ choſe, to begin a thing bigb- 


Un homme qui le porte haut, a 
man that . 15 Raab, 4 proud 
(or farep) man, 

uſſer, lever en haut, to riſe, [ne 
or to lift, 
Hauſſer un baͤtiment, to raiſe a 
building. 


) bis voice. 
Te hauſſerai la voix le E il 
me ſera poſſible, afin que I'on 


puiſſe m'entendre,: I fall raiſe 
my voice ds much as ever I can, 
that I may be underſtood. 

Hauſſer les Epaules, to lift up his 
ſhoulders. 

— un ſoulier, te underlay a 

00. 

Hauſſer le train de ſa maiſon, te 
increaſe by and the Char- 


Chien de haut ge eme — 


Hauſſer la voix, to raiſe (or lift ha 


s of bouſe- 
= Hauſer le prix de ſes marchans 


Gwe Tor 


d. 
Cela lui a y 
' that hath ' increaſed his 


| rener (m.)the raiſing. or 
71 
Nabil 460 1 4 Gorget, or 


armour for the 1155 
Hauſſe-queut (f.) ſorte d'Oi- | meer 
ſeau, a Wag-tail. 

Hauffiere (f.) Corde 
rer un Bateau le long de 
4 halſer. 

Haur-ban ( m.) Droit de Ban, 
de commandement ſous peine, 
a Princely Power, or Furiſastion 
m the bands of a SubjeR. 

Haur-banier (m.) 4 Lord of 
great power. 

Haur-bois (m.) ſorte d — 
ment de Muſque, 4 Ho=boy, 

Haute- contre (f.) the Counter- 
Tenor part in Muſick, 

Celui qui chante la haute- con- 
tre, he that ſings the Counterpte- 


"Haut mal (m.) the falling fich- 


"Ha 
utain,fier, arrogant,baughe 
ty, proud, arragant : ſurꝶ. 
— hautaine, 4 furly bu- 
mour. 
Haurainemenr , 7 eh . 
, arrogantly; ſurlily 
highly, nobly, or 
honourably. 
Parler hautement de ſoi, to 
prak highly of himſelf. 
courir hautement, traiter 
hautement un Diſconrs, 10 di 
courſe highly. 
— (f.) Titre affecte 
a l'Empereur des Turcs, High- 


py; (t.) height; or tall- 


neſ. 
Une Statue qui a vint pics de 


r ti- 
e Veau, 


uteur, 4 Statue twenty foot 
big h. 
Fenètre à hauteur d'appui, 4 


window 1 herpht to lean on. 
Portrait du e ſa hauteur, 
the Kings Picture — im full 


| chance, or 


DN to try as 


$2 | Des choſes qui dependent du 
. things © that depend upon 
hazard. hy 
Par hazard, 
Je le r 
met him 


* aha | 
par: hazard, I 
3 chanced to 


Il prir les Armes hazard 
M* preſentoir, he 77h uy a 


» an WY 
— pour temeraite, I 
cannot conceal it, 4 I Bould 
be accounted never ſo much indiſ- 

creet; 


Jeu de hazard, 4 game of la- 
Fear, peril, danger, bazard,or 


jeopardy. 

ne" oh hazard, ro run ba- 

Ar 

Le hazard du Combat, the h- 
ard of the fight. 

Hazarder, to hazard, venture, 
or commit unto fortune and 
chance, 

Hazarder tout, mettre au ha- 
zard ſes biens & ſ ſa vie, to ven- 
_ wa, to venture both life and e- 


Se 1 dans un danger, | 
renter le hazard, to indanger 
2 to expoſe himſelf to ſome 


— bazarded, ventured, 
committed unto fortune and 
chance. 

Hazardeur (m.) a venturer, or 
ventureſom man. 

Hazardeux, haxardous,dange- 
YOUs, 

Un — haz ardeux, a dange- 
rous rem _ 

Hazardeuſement, inconfide- 
r6ment, hazardowſly, inconfide- 
rately, ra/hly. 

Hazardeuſement , dangereu- 
ſement, dangerouſly. 


. 


proportion. 
teur, eminenerice, colline; | 
lieu tlevE, 4 bit, or riſing | 
ground. | 
Agir ou traitet) de hauteur, c 
a 


ire, avec toute rigueur de 
Juſtice, 10 uf the yemoſt rigour of | | 
the Law. 


HE. I an Interjeftion of 
; Tncoiragement, 
He je vous prie, ne ſoiez pas fi 
crue), * not ſo cruell. 

HEA! ME (m. — 
HEBENE. V. 


rn 


— _ 


— — . EL on, | 
| 3 be- Hlerber tre Therbe; % Heritiere (EJ an Heir, # 
2 dull, to mal 2 | grate, or fee on herb. i Heredia. — _ A 
Le trop manget hebere I'eſprit Herber un Poulain, lui faire | coming by Inhers:ance, 


& le corps, too much eating dull 
82 wit and ** 
S'hebeter, ro grow dall. 

Heberd, 41, beavy, beſatted, 
flow, loc. N 
* HEBREU, Langue Hebral- 
que, the Hebrew, or Language 9 


net Je wen puis plus, al 
ren me. 
" AEMEROCALLE. „ Eme- 
rocale. 

HEMICYCLE (m.] an he- 


cycle, or half-cyrele. 
"HEMISPHERE (f.) an be- 


niſphere, or half the compaſi of the 
Wl He 


v1 aven. 
"HEMISTIQUE (m.) un de- 
mivers, an hemiſtick, or half 


" EMORRAGIE k.) an ex- 


ceſſive (or continuall) 


bloud. 

HEMORRHOIDES f.) he 
hemorrhoids, or an iſſue of bloud by 
the veins of the ſundament. 

HENNIK, to neigb. 


Henniſſement (m.) 4. neigh- 


" EPATIQUE (t) forte d 
I: verewort. 
ei TAGONE, ut a ſept 


angles, that hath ſeven an- 


les. 
| i HERAUT(m. ) Heraut d'Ar- 
| mes, an Herauld. 

Le Heraut porte la Cote d' Ar- 
mes du Prince, the Herald wears 
his princes Coat of Arms. | 
Heraut, Cricur public, a publick 


| Cryer, 

|, HERBE (£) anberh, | 
er eres, pot 1. 

Herbes Che ſalades, herbs 

for ſallads. „ 

Herbe, dont on fait le foin, 

graſs. 

Mettre un Cheval 3 Therbe, 0 

put a horſe to graſs, to turn him 

one to graſs. 

Se coucher ſur l herbe, te ly down 

upon th: graſi. 

Herbes de Jardin,Garden-herby. 

Herbes odoranres, ſiveer herbs. 

Herbes medecinales,fimples,phy. 

ficall herbs, or ſimples. 

Herbes ſauvages, weeds. 
Hetbage (ea. parurage, pa- 


ſture, 


| 


1 — 


ux of 


commencer à paitre | herbe, to 
turn our 4 Colt to 

Herbeiller (en rermes de Ve- 
nerie) paitre I herbe, tv feed on 
groſs (as a wild boa.) 

crbiere (f.) vendeuſe d 


{ | herbes,an Herb-woman,a Woman 


H . that ſells herbe. 
Ee HR V. Etique. Trete (f.) Marche aux her- 
HELAS! alas! bes, 4 marker for berbs. 


Herboliſer (better than Her- 
boriſer, to obſerve ( or ſtudy) the 


nature of berbs. 

Herboliſte =. an Herbaliſt, 
or one that underſtands the nature 
and temper of herbs. 

H fullof graſs. 


= 4 & ſes derivez. J. 


erte, 

* Hereditaire. VJ. Heritage. 

HERESIE (f.) an Hereſie, 
or an Opinion contrary to ſound 
fundamental principles of Reli- 

ion. 

Hererique, an Hererich,which 
either inventeth or follumeth ſome 
Sect not conſonant in true Reli- 
gion. 

rn an Arch-he- 
retick, or the founder of an He- 


reſte, 
HERGNE. V. Hernie. 
HERISSER, heriſſer le poil, 
to ſet up bu briftles, to make his 
hair to I and up on end, 


Un tel Spectacle me feroĩt bien | /c 


ror heriſſer les cheveux, , ſuch a 
diſmal ſight would ſoon malle my 
hair ſtand on end. 

Herifſe, whoſe hair (or briſtles) 
ſtand up on end. 

Her iſſon (m) ſorte d Animal, 
an Urchin, an Hedge-bog. 

HERITAGE (m.) an Inhe- 
ritanc?, Heritage, or Patrimony. 
Avoir un Bien à heritage, co 
have an Eſtate by Inheritance, 
Tenir un Bien à heritage, to in- 
joy (or to hold) an Eftate by right 
of Inheritance. 
Courir apres un heritage, to run 
after ( to gape for ) an Inheri- 
tance. 

Herirer, to inherit, or to get 
an inheritance, 

Herirl, inherited. 

Heritier (m.) Hoir (en ter- 
mes de Droit) an Heir. 
Faire que cun ſon Heritier, to 
make one bis Heir. 
you heririer, a true and lawful 

ir. 


Horrie ( en termes de Droit) 


heritage, an zuberitance, beri- 
tage, or patrimony, 


ERMAPHRODITE, 5. 
mapurodite, that bath both the 
parts of a man and a woman, 

HERMINE. V Ermine. 
{ITE (m.) an Hermit, 
4 diveller in a Wilderneg, 
live like 


Vivre en Hermite, to 
an Hermit. 

Hermitage (m.) an hermi- 
tape. 

HERNIE (r] ſorte de ma- 


Ha buy "Ng, or 4 rupture wit h- 
Hernieux, qui eſt incommo- 


de de cette maladie, burſt. 
* Heroine , & Heroique. V. 
eros. 

HERON (m.) ſorte d Oiſe- 
+ MERONDELLE 1. Hi 
delle er Arondelle. © 

HEROS (m) Hero, 4 noble 


Gentleman that = the love of 
Virtue ſuſtaineth great labours 
and travels, 


Heroine (f.) 4 mo#t worthy 
Lady. 

Ferolque, beroiol, or herot» 
call. 4 


Une action heroique, an beroi- 
cal deed. 


Vers heroĩques, heroical Ver- 
es. 


Heroi entz. ou d'une 
maniere heroſque, hereically. 

HERSE (f.) Inſtrument d- 
Agriculture pour caſſer les 
mores d un p an Har- 
rom. 
Herſe de porte; cataracte, 4 
port-cula. 

Herſer, to harrow: 

ers6, barrowed. 

Herſeur (m) celuĩ qui herſe, 
an harromer, 
Herſement (m.) an barrow- 
ing. 

HESITER, en parlant, 0 
heſtrate, or tammey. 
Votre diſcours ctoĩt fi coulant 
ue vous nheſitiez jamais, you 
75 ſo fluently thar you did not 


ſtæmmer in the leaft, 
Heſiter, chanceler, etre irreſo- 


In, to ſtick, fear, or be in fuſ- 


prone , to be uncertain what ts 


0. 
Il hefiroir, ne fachant a quoi) 


I 


H EB 


Fi 


ſe reſondre, be was in ſuſpence, 
2 knew. not what to reſolve pe 


on. : | 
Sans heſitet, readily, Peely,with- 
our any more ads. 

Hefiration (f.) hefiration en 
parlant, beſiration, ur ſtamme r- 


een, doute, * doubi- 
fulneſ, or uncert a1nty, 
HETOUDEAU.. V. - Etou- 


deau. boy 
HETRE (m.) ſorte d"'Arbre, 
4 Betchetree, 
Bocage de Herre, 4 Grove of 
Beech-trees. 
+ HEUR (m.) bonheur, good 
* or good fortune. 
eureux, bpm, 

tunate. j 
Etre heureux, mener une vie 
heureuſe, e be @ happy man, t 
live a happy life. , | 
Vous tres heureux, rien ne vous 
manque, vous avez tout ce que 
vous youlez,y04 are 4 bappy man, 
you want for nothing , you have 
whatſoever you have a mind to. 

e vis heureux & tres content, 

* happily and myſt conten- 
tedly. 
Que je m'eſtimerois heureux fi 
jEchapois de la ſorte | bow bap- 


lucky, for- 


come 0 0 

Je vous ſouhaite un heureux 

uccez, I wiſh yau A happy. ſuc- 

ceſ.. i 

oy ne ſais pas ſi heureux, 1 am 

noe ſo lucky, I am not ſo fartu- 

nate. . 
Hcureuſement, happily,lucks- 
or by good luck, 


uy, e love a happy lije, | 
12 ſuis venu L.cufemmeen a 

ut, I brongbe at aluut by good 
luck. 

HEURE (f.) an hour, ; 
L'Heure eſt la vint & quatri- 
eme partie du Jour Civil, an 
| How n the four and twentieth 

art of the Civil Day. 

Heure eſt parragee en ſoi- 
xanre minutes, an Hour n divi- 
ded i119 rhreoſcore minutes. 
Combicn de rems demeura- 
t-il d bow lorg did be ſtay d 
II demeura une, deux, trois, 
ou quatte heures, he ſtaid one, 
two, three, or four hours. 

Une heure & demie, an hour 
and a balf. 


Une demi heure, half an hour, 


D Loud think, my ſelf if T could | fa 


1 
Viere heureuſement, to live bape | ] 


,clock, 


H 
Quelle heure eſt il? what 5 4 


Il eſt une heure, une heure 
ſonne, n one 4 clock, or, it ſtrikes 
one 4 clock, * 
Il eſt deux heures, trois heures 
te # twoa clock, three a clock, 

x heures, trois heures ſon- 
nent, it ſtrikes two à clock, three 
4 clock, : 


Tl eſt trois heures 2 cette hor- 


loge, it s three by thu clock, 

Je ferai de retour à une heure, 
4 be back again by one a 

cloth. 

Tout a e by and 

by, preſently, inſtantly, or incon- 

tinently. | 

Je viendrai tout I Theure, I wil 

come preſently. 

Il eſt mort tout à Vheure, tout 

a.cetre heute, he n juſt now 

dead. 

Heure, time. 

A Theure que vous voudrez, 
when ( or, at what time ) you 


leaſe. 
De bonne heure, à Vheure qu il 
faur, d'aſſez bonne heure, in 
good time, in due time, early e- 
nough, 
Faire paroirre de bonne heure 
e, to em bu malice be- 


times. l 
Je ſais arrive juſtement à I 


eure qu il faloĩt, I came juſt in | V 


the pery nic time. 

Il eſt encore belle heure, it 1 

time enough yet. 

Vous y arriverez de belle heure, 

ou de grand heure, you wil 

come thither time enough. 

y ſerai de meilleure heure, 7 

Hall be there ſooner, 

De — bonne heure, too ſoon, 

too early. 

Les heures me duroient beau- 

coup, je trouvois les heures 

longues en vous attendant, 7 

thought it very long when I wait- 

ed for you, 

Sur Iheure du diné, about din- 

ner time. 

Sur les deux heures, about two 

a clock. 

Sur Theure du Combat, about 

the time of the Fight. 

Sur I heure il ne ſeut que re- 
dre, then (or, at that inſtan) 

be had nothing to ſay. L 

Pour cette heure je ne le puis, 

IT cannot for this time. N 


Prenez Iheure qu il vous pla- 


what time you 

Cen Theurt de k proienade 
re de 

| this # the tune for . 


A heure indeue, un/ea 6 
A des heures x7 + apy oln 
fom 


times, or, at tings 
3232 
A es perdues, in time loft. 
D'beare en ines from — 
hour, or from time to time. 

* bonne heure; , 

e vous rencontke à la bonne 


eure, wel met. 


| Qu'il forte 2 la bonne heart, 


uand il voudta, ler him go in 
ods name, when be pleaſes. , 
Allez à la 
the name of God. 
BR sen eſt alle, be ir gone; 
bonne heure, God pred 
gs: 


a Son; Ala bonne heure, I 
him Foy for it. 


A la malheure, unluckily, by il 


luck, unfortunately. 
Tu es venu ala mal-heure pour 
me er un mauvais conſeil, 
thou cameſt unlucksly to give me 
bad counſel. 

Qu'il sen aille à la mal-heure, 
let hem go and ban him(elf. 

* Heureux & Heureuſemenr. 


HEURTER, 0 knocks. bit 
ſtrike, or run againſt, & * | 
Heurter (fraper) à la porte, #o 
knock at the dbor. 
Heurter rudement ſon Adver- 
ſaire au Combat, to hit his An- 
taganift hard. 

eurter de la tete contre une 
muraille, to bit (or run) bis bead 
ag ainit a wall. | 

es boucs heurtent de leu 
reres lun contre Vautre, the be- 
wu run a full butt with their 

ads one ag int another. 
Heurtement (m.) a knocking, 


hitting, triking, or running a- 


41 f 


- HEXAGONE, qui a fix an- 


les. that harh {x angles. 
HEXAMETRE (m.) - forte 


de vers. an bexameter, or a verſe 


of ſix. feet. 


- 


ra, prenea votre heure , ae 
pleaſe, take Jo un 


bonne heure, go in 
Ala 
hum 


femme eſt accouchee dun 
fils, bis Wife is brought to bed of 


— 


©. 4 +4 * 


it, an Owl, 


H 1 


H 6 


'H 6 


H 1 
, HIACINTHE. V. Hyacin- 


 HIBOU(m.) Oiſeau de nu- 
the ordinary great 
Omi. 6 
HIDEUX, biken, terrible, 
or dreadful. 


. Hideuſement, h:ideouſly, ter- 
8 dre T $445: 
| DRE.V. x : 
 HIDRO E. V. Hydro- 


une. * 
Hs WW ouril à enfoncer les 
cailloux d'un Pavẽ, 4 Rammer, 
or Paviers beetle, : 
Hier un Pave, to beat Rones 
intu the ground, to ram ſtones in 


into the | . 
Hier; ou applanir la terre avec 
une hie, to level the ground with 
a rammer. | 
Hic, rammed, beaten, or dri- 
den in. 
Hit, applani, leveled with a ram- 
mer, rs heetle. : 
Hiemenrt (m) the ramming of 
ones, of driving in of piles into 
the earth. - 
HIEBLE, herbe de pr6,Wal- 
wort, or Dane-wort. 
4 HIER, Jour d' hier, yeſter- 
ay. — 
Hier martin, yeſterday morning. 
Hier à ſoir, yeſternight. ' 
Devant hier, che day before ye- 


2 the Verb) Hie, & Hie- 
ment. V. Hie. ; 
HIERARCHIE (f.) an Hie- 


-rarchy. or Churc overnment. 


OGLYPHE. J je- 


* to drive in piles 


compound Mine ſo called. 


THEQUE, &c. V. Hy- 


potheque. 
| PHIRONDELLE (f.) ſore 
' d'Oiſean a Swallow. » 
| HISSOPE:-V, Hyſlope. 
HISTOIRE (f.) an Hiftory, 
a Story, 
L'Hiſtoire 
| Temoindes Tems,la lumiere de 
la Verits,la vie de la Memoire, 
la maitrefſe de la Vie, & la 
meſſagere del Antiquite, Hiſto- 
„ ( ſatth Tully ) # the Witneſs of 
Times, the light of Truth, the 


75 1 
RY. * 1 
— — 


11 


| g N 
Ges (m.) hipocres,' 4 


dit Ciceron ) eſt le 


12 Life , and the meſſenger of 


ty. 
Ecrize (ou filre) und Hiſtoire, 
to write an Hiſtory, 1 
liſons dans I Hiſtoĩre, que; 
We read in Hiſtory, that. 
Dites nous què ques plaiſantes 
hiſtoites, te 


ries. 
Hiſtorien (m.) an Hiſtorian. | 
Dy he "IO 
Ee | C U 
Went mal ais6 YT 6h caves 


ar. 


artial in the 
leaſt, and yet it # a bard matter 
to e that # not ſo. 

er, repreſenter des 
— Seng des plantes & des 


arbrifleaux,. t make Srory-ipor 
to matte arbouts or pictures wit 


> 


planted. 


n 

Hiſtorical Dictionary. 
Hiſtoriographe (m.) an Hi- 

Reriagrapher, - Writer of Hiſto- 

riet. ' 
HTVER (m.) Winter. 

Un hiver fort 

Winter. 

Un tems d'hiver, Winter-wea- 


they. ; 
Paſſer I'Hiver en Ville, & FErE 
en la Campagne, to pef the 
Winter in Town, and the Summer 
in the Country. | 
Quartiers d' Hiver , Winter- 
uar ters. | : 
verner , paſſer Ihiver en 
2 Lieu, to winter in ſome 
3. 


H 0 


HOBEREAT, ou Hobreau 


termed an Hobby. 


Un Jeune homme Hobereau, 


rice. 

HOCHEPOT (m.) an hotch- 
potch, or gallimaufrey, a mingle» 
mangle of meat. 

HOCHER, branler, to fake, 


wag, or IF ö 
Hocher la tete, to /Gake ( or jog ) 
his head. 

tete, faire ſigne de 


refus, to nod ebe bead, as one 


us ſome pretty ſto- 


doit 


trees or twigs and herbs cut and 


„ Hiſtorique, 1 Hiſtorical, of (or 
0 to zſtory. 
U Bone Hiſtorique, an 


iquement, hiſtorically. | 
oid, 4 very cold 


troit & plus 


m.) Oiſeau de proĩe, the Hawk 


un Apprentif, « young Pren- 


2 would ſeem to refuſt, or deny 
4 . ”% 199 : 
þ Hoche-queut(f)forie 0. 
leau, ater-magt 


fant, 4 rattle. 

* Hoir,& Hoirie. /, Heritage. 
HOLA (an Interjettion ) 

there, enough, 266} 

Faire le hola dans un tumulte, 


to part 4 f. \ 

FHorOCAUSTE (rerme de 
la Bible) f. 4 burne-offering, 

'  HOMELIE (Pour than Ho- 
milie) an 8187 or Sermon. 

HOMICIDE (m.) meurrre, 
| e murder. 
Faire un homicide, & commit 
4 murder. | 
' Homicide, Meurrrier, an homi- 
ide, or murderer,  *' 

"'HOMMAGE (m.) Obligati- 
on du Sujet Feodal envers ſon 
vrigneur, Homage. 

ommage Simple, le moins 
chargeant, 4 Simple Homage. 

L. Hommage Simple ſe fait tete 
dEcouverre, les mains joinres, 
n genoũ 2 terre, baiſant ſon 
igneur, the Simple Homage # 
done by a 6 1 with bead unco- 
vered, hands joyned, and a hi. 
( Now thi kind of Homage binds 
the Vaſe to fight for bs Lord on- 
h in defence of the Land whereof 
e Boldt.) 
Hommage Lige, Plein, plus 6- 
geant, 4 Ful 
Gl Abſolute ) Homage. 

Hommage Lige ſe fait I'epte, 
la ceinrure, & les Eperons à bas, 
tète decouverte, les mains 
joinres ſur les Evangiles, un ge- 
nou a terre, & baiſant ſon Sei- 

eur, the Full ( or Abſolute ) 

omage n done by the E 
girt and bare-headed, with joyne 

an di laid on the Evangeliſts, one 
knee upon the ground, and a hiſs. 
( Which Homage binds the Vaſſal 
to become an Enemy to all bis 
Lords Enemies, and to follow him 
all bis life time againſt all men, 
except the WY 
Prerer ( ou faire) Hommage d 

ecun, to do Homage to one. 

enir à foi & hommage, to hold 
land by homage and fealty, or for 
which homage # due: 

Hommage, renu à foi & A 
hommage, held by homage, for 
which homage is due or done. 

HOMME m.) a Man. 

Un petit homme, « lietle man. 

Un 


þ 


_—_— 


2 


_— 


_— 


— 


PP H 6 


"H © 


6 


- a. 


| * grand homme, 4 tal man. 
n grand homme, un 
de grand eſprit, capable de 
grandes es, 4 great man, 4 
man of great parts. 
Un Jeune homme, 4 young man. 
ix 1 hommes, ten young 
men And here "t1s ts be obſer- 
ved, & the learned Monſieur Me- 
nage hath it in hrs Obſeryations 
upon the French Tongue, that the 


word Gens muft never be uſed 
with a prefixed number, but in- 
ſtead off the word hommes, or 


ſomething like it. And for a 
proof thereof he alledges thu very 
expreſſion, dix jeunes hom- 
mes, 4 good, but condemns dix 
jeunes gens, 4 4 piece of falſe 
French. . 

Un vieux homme, an ed man. 
Un homme de bien, 4 good man, 
an honeſt man. 


man, 
Un homme fait, 4 man, or one 
that is come to 4 mans 45 
Il n'eſt plus enfant. il eſt homme 
fait, he 5s no more 4 child, be it 
4 man, 

Homme, ou homme de cœur, 
a man, or a tout man. 

C'eſt à ce coup qu'il te faut 
faire paroirre, que tu es hom- 
me, now you muſt ew your ſelf 


4 man. 
Un homme de. paille vaut une 
femme d'or, a man of ſtraw 1s 
worth a woman of gold. 

Un homme de Condirion, 4 per- 
fon of quality. 

Un homme d'Armes, un homme 
de Guerre, 4 Souldier. 

Un homme de Cheval, 4 Horſe. 


man. 
Un homme de pie, 4 Foot- 
man. . 
Un homme d Epe, 4 man that 
wears 4 ſword. 

Un homme de Robe, 4 Gown- 


man. 

Un homme de Metier, 4 Tradeſ- 

man. 

Le bon hommes, c'eſt 2 dire, 

le vieillard, the good old man, 

Homme, Valer, ones Man, or 

Servant. 

Te me ſuis ſervi d'un de vos 
ommes, I made uſe of one of 

voir men. . 

Vorre homme eſt il parti 2? zz 


yauy man gone ? 


Un mechant homme, 4 wic ed 


Humain, humane, of ( or be- 

longing to) man. 
La Nature humaine, humane 
Nature. 
Foibleſſe humaine, humane 
CH. 
Humain, affable, affable,friend- 
v crvil, 

es Lettres humaines, les Hu- 
manirez, Humane Learning. 

Humainement, ſelon le cours 
des choſes humaines, according 
to humane courſe. 
Humainement, courtoiſement, 
bumanely , friendly, civily. 
Humamre (f.) la nature de 
homme, humanity, or mans 
nature. 
Humanité, , civilit, humanity, 


* 


| civility, or affab;lity. 


Une perſonne doiite d'une 

humanite ſinguliere, 4 perſon 

extreamꝭ civil, a fable, and cour- 

teens. 

Les Humanitez, ou les Let- 

tres humaines, humane Learning. 
Humaniſte (m.) verſe es Ler- 


Honnerets, civilite, 4induep, or 
| cevilily, 
Honnètement, honeſty, 
HonnCrtemenr, , equizablumenr, 
boneſtly,or juithy. 
onnctement, ou civilement, 
Ana, or civily. 
Honneur (m.) hounc tet, bo- 
rour, or uy. | 
Vivre dans L honneur, en hom- 
me d honneur, to live boneſtly, 
; or like an honeſt man. 
| Un homme d honneur, un hom- 
me de bien, an boneſt man, a good 
man. 
Agir en homme d'honneur, to 
deal like an boneſt man. 
Une perſonnequi nA point d' 
nneur, 4 man that hath no bo- 
nejry. 
Jn homme d'honneur, de me- 
rite, de qualite, an honourable 
per ſon. 


n homme ſans honneur, an 


| ignoble perſon, or a man. of no \. 


| account. 
| Honneur, pudicit6, honeſty, cha- 
it 


tres humaines, an Humaniſt, or | ſtity 


one that is much verſed in bu- 
mane Learning. 


HOMOGENEE, homegent- 
ous. of ane hind or i mi 

HOMOLOG (better 
than Emologuer ) to aſſent, or con- 


ſent unto, to admit, accept, allow, 
or 68 of. 
ONGRE (m.) cheval cha- 
tre, 4 Guelding. © 
HONGRFLINE (f.) ſorte 


de Caſaque, 4 kind of Hort Caſ- 


fock. 

+ HONT , deſhonore, reproach- 
ed, eamed, diſgraced, d.ſhmored, 
defamed. 

Honi ſoit qui mal y penſe, 
(Deviſe dans les Armes du Roi 
d'Angletcrre) Shame be to him 
that thinks evil of it. 

HONNETE, vertueux, ho- 
35 ood, virtuous, 

n honnete homme, un homme 
d' honneur, an honeſt man, a guod 
man. 

Honnè te, chaſte, honcſt, or chaſt. 
Une tres honnere femme, a wo- 
man that's very honeſt. 
Honncre, juſte, ſincere, juſt, up- 
right, or ſincere. 

Honnerte, civil, honeſt, hind, or 
civil, 

Honncre , bienſeant, handſem, 
decent, fitting. 

Honnerete (f.) honeſty. 


Homme Lige, a Liez:-man,Vaſ- 
ſal, or Subject. 


— — — 


HonnCrere, pudeur, chaſtere, 
honeſty, or chaſtity. 


Une femme d' honneur, an honeſt 
woman. 

Une femme ſans honneur,a wo- 
man that hath loſt ber honour. 
Garder ſon honneur, to keep her 
[elf honeſt. 

Perdre ſon honneur, to laſe ber 
honour. 

Faire breche à ſon honneur, fle- 
trir (ou rernir) ſon r, 
to make a breach to his honour , 
or get a blur in bis Scutcheon. 
Lucrece ſo\frir une mort vo- 
lontaire, pour avoir 
honneur par une faute involon- 


death for having loſt ber honour 
an involuntary fault. 
Ravir I honneur à une fille, to 
diſBonour a maid, to raviſs her 
hononr, 
Honneur, reputation, honour, 
credit, fame, or reputation, 
Acquerir de l honneur par què- 
que belle action, to get credit 
(or fame) by ſome glorious ation. 
Acquerir un honneur immortel, 
une gloire eternelle, ro get an 
1 mortal fame, 
Perdre Ihonneur, perdre la re- 
putagign, to loſe by credit, to loſe 
reputation. 


de reputation, 2 man quite di- 
credited, that bath loſt fer ever 


bis reputation. 
Pleſ- 


perdu 7 


Un homme perdu d'hanneur & | 


| 
| 


raire, Lucrecia ſuffred — | 


. — — — — + - 
—— 


1 MH © 


H 


H O 


Bleſſer I honneur de quecun, ts 
wound a mans repuration, 

Ilm a voulu ravir Phonneur & 
ternir ma reputation, he d:ſig- 
ned to take awey my ẽƷLd aud 
blemrſh my reput ation. 
Reparation d honncur, a repara- 
tron of hon. 

Faire reparation d'honneur, ts 
make a reparation of honour. 

Le point d honneur, the point of 
hon»ur. | 
Ils agit du point d'honneur, . 
A point of lyonour, 

It y va de mon honneur, my bo- 
nour 1 at ſtake. 

Vous voulez donc vous damner 
pour un point d' honneur, you 
will then damm your ſelſ for a point 
of honour. 

en veux ſortir à mon honneur, 
1 will come off with honour or cre- 
adit, ; 

Tu n'en ſortiras jamais à ton 
honneur,thon ſhalt never come off 
with credit. f 

B eſt de vorre honneur de 
faire cela, it u /or your credit to 
do hie. 

Faire honneur 2 quecun, to ho- 
Noir one, 

prendre (ou tenit) une choſe I 
grand honneur, o take 4;hing &s 
great honour. 

Faire une choſe avec honneur, 
to do a thing with bonour,to do 1! 
Ionourably. 

Te ſouhaite pour ſon honneur 
qu'il revienne, I for hs cre- 

i: that he may come ag.am. 
Houneur, reſpect, louange, bo- 
nour, reſpecł, commendation, or 
praiſe. f L 
Rendre à quècun Thonneur qui 
lui eſt deu, to grve one the honour 
due unto hum. | 
Traiter quècun avec honneur, 


fully. 


qucecun, to Honour, or to reſpect 

one, 

Faites moi cet honneur, do me 

that hon. 2 | 
Faites moi lhonneur de m'ccri- 

re, do me the honour to write unto 


me. © 

Te vous fais plus d honneur que 
vous ne meritez, I do you more 
honor than you deſerve. : 
lu me fait Yhonneur de m' ai- 
mer, be doth ne the honour to 
lave me. : 

ia faire honneur de queque 


choſe, ro turn a thing to by 
own praiſe, 

Faire les honneurs de la Mai- 
lon, to recerve and intertain the 
Gueſts. 

Ii n'eſt perſonne qui dans les 
Feſtins ſache mieux faire que 
lui Phonneurde la Compagnie, 
there's no budy can better iuter- 
2 4 Company in 4 Feaſt than 
. 


Softrenir IHonneur de la Re- 
publique, to maintain the He- 
nour of the Comman-wealth. 

Me donnerai je Yhonneur de 
vous eEcrire ? 
(or, Gall I take upon me the ho- 
nour) to write unto you? 

Je me ſuis donne I'honneur de 
vous aller voir, I made bold to go 
to ſee vo.. 

J'ai Yhonneur de ſes bonnes 
graces, I bade the honour to be hu 
favorite, 
Dire bea de choſes A I 
honneur de quꝭcun, to tel agreat 
many things to ones praiſe or com- 
mendation. 

Vous Eres oblige en honneur de 
le faire, you are bound in bonour 
ta do it. 

Sauf vorre honneur (facon de 
demander pardon,q on dir 
goons choſe qui n'eſt pas agre- 
ible) under correttion. 

Saut᷑ votre honneur, il a menti, 


| 1ndey correttion, he lies. 


Honneurs funebres, funeral ſo- 
/emmity's. 

Honneur, Charge, ou Dignité, 
Honour, or Dignity. 

Arriver (&re 6levt) à de grands 
honneurs, to come (or to be ras- 
d) ro great hong ers. 

Les Dames d honneur de la 
Reine, the Que Ladies of bo- 


N ur. 


to treat one honouraby, or reſpett- Le Roi eſt comme la Source des 


Honncurs, the King # as it were 


Faire (ou porter) honnenr 2 «be Fountain of Honours, 


Honorer, fo honour , to re- 


| ſheet. 


Honorer quecun,lui porter hon- 
neur & reſpect, to honour one, or 
to reſbect him. 
Honorer Dieu, 
God. 

Honorer {faire honneur a) une 
perſonne, to do (or to few )bonour 
to one. r 

Honorer quꝭcun de ſa preſence, 
to honour ons with bs pre- 
ſence. 

Honorez moi de vos Comman- 


to honour 


— — 


—— 


all I make beld | / 


demens, honour me with your com- 

mands. 

S' honorer mutuellement, to ho- 

nour (to reſpect]) aue another. 
HonorE , honoured , reſpe- 

tted. . 

Etre honore de tous, to be ho- 

noured (or rejpetted) by every 

one, 

Je m'eſtimerai beaucoup hono- 

rè de cela, {all rake that as 4 

eat honour. 

Roi a honor ma Maiſon 
de fa preſence, the K be 
bounoured my Houſe with bs pre- 
CMC? 

Le Roi Va honor6 du Gouver- 
nement de cette Province, the 
King bas honoured bim with the 
Government of thu Province, 
La Vertu n'eſt pas honor6e 
comme elle merite, Virtue n not 
honoured as it deſerves, 
Honorable, bunourable,or credi- 
table. : 
Il ſera plus honorable & de be- 
aucoup meilleure grace, it wil 
be more honourable and a great 
dea! handſomer. 
Amende honorable, ou hono- 
raire, 4 publick Recantation made 
in 4 ſolem manner 
Faire Amende honorable 2 ge- 
noux & tete d&couverre à celui 
u on a offensc, to make a pu- 
b ich R-oparation of honpur to the 
Party offended, elimg on the 
ground and bare-beaded, 
Un homme fort honorable, an 
eminent man, 4 very honourable 


41 
onorablement, avec reſpect, 
honourably, or refp:Htfully. 
Parler honorablement de que. 
cun , to ſpeak honourably of 
one. , 
Honorablement, ſplendidement, 
ſtately,ſplendidly, ſumptuouſiy, ma- 
gnificently, gallantly,or in a gal- 
ant manney, 

HONTE Tf.) he, diſprace, 
diſcredit, inf.umy. 
Faire honte à quècun, to ame 
one, or to diſgrace him. 
Vous faites honte à vos Parens, 
von diſgrace your own Rela- 
tons. 
Honre, choſe honteuſe, a ame, 
or a ſhameful thing. 
C'eſt une honte inſupportable, 
c*ſt une choſe tout a fait hon- 
teuſe, it is great ſhame, "ti 4 
moſt 1meſul thing. 
flonte, pudeur, fame, Aameful- 


neſs, 


— 


—ñ—ů—— 


| 


* 


* 
4 1 
3 


an 


— 


— "I 0 1-0: 
neſs , ſhamefacedneſs , baff big for poor people. Iln'y a 


neſs. 

Avoir honte, Etre honteux, to be 

| aſhamed, or f be fut. 

Jai honte de fortir en public, 

la honte me retient dans mon 

Logis, I am aſbamed to g abroad, 

I keep at bome for ſh ume. 

Ja houte de paroitre devant 

— I am aſbamed to appear before 
im. 

Jai honte de vorre impudence, 

1 am aſhamed of your ſhameleſ- 


neſs. a 
U choſe qui doĩt donner de la 
honte, 4 thing to be aſhamed of. 


Perdre la te, to loſe all 
ſhame. 

Il — toute honte, he has 
lo ſhame, 


N'avez vous point de honte de 
cela ? are not you aſhamed of 
that ? - 
Ll n'a pas honte de s abandon- 
ner à des plaiſirs deſhonnètes, he 
# not alhamed to groe humſelf over 
to unlawful pleaſures. 
Temoigner de la honte par 
ue changement de viſage, 
3 udden change of conntenance 
to ſhew that one u ed. 
Avec honte, with ſhame. 
Sans honrte,wtbuur , me. 
Honteux, qui a honte, Se- 
faced, or baſ#ful. 
Honreux de queque choſe, ga- 
med of ne 
Honreux de fa faute, «ſhamed of 
by fan le. 
Fe ſuis honteux de paroitre de- 
vant mon Pere, I am aſbamed (I 
am lot h) to appear before my Fa- 
ther, : 
Honteux, dont on doit avoir 
honre, (bamefull, to be aſhamed 


ne choſe honteuſe, a Same , 

or ſhameful thing. 
oĩ de plus honteux que cela? 

what n there more ſhameful than 
that ? 
Faire une fin honteuſe, to make 
a ſhameful end. 
Les parties honteuſes, the privy 


arts. 
f Honteuſement, 82 
ſemerir, ſh 1mefully, difgracefidly. 
 FICELLAL (m.) an Hoſpi- 
tal. 

ial les Etrangers, an 
H Mal fob Srrangers. * 
Höpital pour les Malades, an 
Hoſpits 


[ for ſick peop/e. 
| Hopiral pour les Pauvres, an ho- 


Hol pitaliter (m.) qui a ſoin d 


un Hopical, the Maſter of an He- 


ital. 
Holpitalier, qui aime l hoſpita- 
te, 4 very poſpitable man, one 


_ uſing boſpitality, or that keeps 4 
| =o bouſe F 


| fe. 
| Hoſpiralite (f.) hoſpitalzey, or 
Zood ho. TI 
HOQUET (m) tbe Hiccock, 
Hoqueter, avoir le hoquct, e 
troubled with) t he 


have (or to be 
hiccock. 
HOQUETON (m.) Facket, 


or 4 hand ort cuat or caſſock 
with half /[ceves. 

HOREE (t.) bouraſque de 
pluie, a great Bower of rain. 

Ho ion (m.) coup ri dement 
aſſlenc ſur la tète ou ſur le cod, 
a great blem upon ones bead 0 


wr” 

ORIZON(m. )Cercle Ce- 
leſte, the Horizon, a Circle divi- 
ding the Firmaments half-ſphere 
which we ſee not. 

L'Horizon d' un Pais, tout ce 
rour de rerre & d'eau qu'on y 
peut voir d'un endroit un peu 
eleve, the Horizon of a Country, 
or ſo much of the Firmament as one 
can behold from ſome eminent high 


place. 
Des que le Solcil commence à 
paroitre ſur notre Horizon, 
aſſoon as the Sun begins to appear 
above ou Hori7on, 

Horizontal, or ixontal, fler be- 
longing) to the hortxon. 
Le Cercle horizontal, the hori- 
zontal Circle, 

HORTLOGE (f.) a Clock, 
Horloge Aftronomique , qui 
marque les heures d'un minuir 
à autre minuit, an Aſtronomical 
clock that ſhews the huurs from one 
midnight to another. ; 
Horloge Baby lonique, qui mar- 

ue les heures du lever d' un 
LA autre Soleil leve, 2 
Babyloman Chect, that e mi the 
hours from one 1iſirg of the Sun to 
the next riſing of the ſume. 
Horloge Iralique, qui marque 
les heures d un Couchant à lau- 
tre, an Ttalian Clock, that S 
the hours from one Sun - ſetting 
2 the 7. 8 
erloge Antique, ouJudaique, 
qui diviſe le Jour & la Nuit en 
ouze heures égales, be J 


point · d Horloge plus 
juſte que le Ventre, there i no 
truer Clock than the belly he belly: 
the beſt and true ſt Clock. 
Horloger (berter chan Horlo- 
geur,which a not much nſed but 
by thoſe of 
ker or 4 Watch-mak-r., 
HORMIN (m.) ſorte d her- 
be, ſage of Rome, or clay. 
*Hormis. . Hors. 
HOROSCOPE (m.) the ho- 
cope, or aſcendant of a Native | 
ty, the diligent obſervation of the 
25 time wherein one was born, 
aire un horoſcope, to calculate 
on: 8s Nativity, | 
HORREUR (f. averſion de 
què que choſe,averſnef},averſion, 
borrour, antipathy. | 
Cela m'a donne de Yhorreur du 
Vin, that turned my ſtomach 4 
gainſt Wine, that made me hate 
the voy fight of Wine. | 
Avoir horreur de quèque cho- 
le, Lavoir en horrcur, to abboy | 
2 deteſt) ſimething, to hate it. | 


tbe Trade) a Clock-ma-| 


ai horreur de le dire, [dread | 


* | 


to ſpeak it. | 
J at horreur dy penſer, & je ne 
wor ſo\frir qu on en parle, I 

ate to think on't, and I cannot 
abide to hear of it. 


donne de horreur, lors que je 
men ſouvien je me ſens ſaiſi d 
horreur, the very remembrance of 
that M a dreadfal thing eo me., 
whenever I remember it I f-el my | 
ſelf ſeiſed with horror. 
D'abord que j 
horreur, jc fus faiſ d'horreur,as 
ſoon as c I came in, I was ſeiſed 
with Lorrour. , 
Horrible, borrible, terrible, de- 

teſtable, exccrable, ali minable. 

Horriblement, horribly,. ter- 
ribly, 

HORS, one, 

Ii eſt hors de la maiſon, be i ont 
of the houſe, 
Il va horsde ce Lieu, he goes out 
of thus place. 
Hors de ſaifon, ont of 2 
Hors d' Emplot , on: of. emp - 
ment. 
Hors de la portèe du canon, t 
of caunon Ie. 
Hors de r. out of danger. 
Vous ſetez ici hors de danger, 
1 will be here out of Adunger. 
Etre hors de ſens, etre hors de 
ſor» bon ſens, % be ox of bu 


| daical Clath, dividing the day and 
the night into twelve equal 
bouts. 


| 
Le ſouvenir de cette choſe me | 


| 


fas entre ji eus 


ICI, 


Un 


| 


9 
— "IR — — 


H 0 H O Hu 
Un malade qui eſt hors de ſens, Hotelerie, (f.) an Inn, or any] Houſſer un Cheval, lui met- 
4 {6:4 perſon tbat u {tybr-beaded. | Vittualling Houſe, wherin meat | tre une houſſe, to put a clorb up- 


La Colere me tranſporte de tel. 
le forre que j en ſuis preſque 
hors de moi, I am ſo tranſported 
with anger thatT am een out of my 
| Its. 
Etre hors de blame & de ſoup- 
on, co be free from blame and 
| faſprcton. 
| Hors de raiſon, unreaſonable, 
Hormis (q. d. horſ-mis) but, 
ſaving, excepting. 
Tous y Eroxent hormis vous, 
they were all there but you. 
Hormis que, à moins que, except, 
or unleſs that. 
HOSPITAL , Hoſpitalier, 
HoſpiralirE, V. Hopiral. 
OSTE, & ſes derivez. V. 


Hore, 

HOSTIE (f.) victime, 4 /a- 
cri fice, or thing ſacri ſiced. 
L'hoſtie de la Meſſe, the hoſt. 
Lelevation de I'hoſtic,the eleva- 
tion of the hoſt. 

HOSTILITE' (f.) boſtility, 


enmity. 


tre ſes Voiſins, t do atts of boſti= 
luty a 72 bis Nerghvours. ö 
HOT (m.) un homme qui 
tient hoteletie, an Hoſt, an Inn 
Keeper, or any one that þ» 75 4 
publick houſe for meat and lodge 
ing both. 
Conter ſans ſon Hore, to reckon 
without his Hoſt, to make himſelf 
ſure of things which are wholly at 
the diſpoſetion of others, 
Hore, chez quil'on loge, a Land- 
lord, or he that receives another 
in h houſe, 
Hore, ou celui qui eſt loge. 
4 Gueſt. ; 
Hotel (m.) I'Horel,ou la Mai- 
ſon du Roi. the Kings. Houſhold. 
Le grand Prevor de I Hotel du 
Roi, the great Prevoſt (or Fudge) 
of the Kings Houſho'd, 
Maitre des Requeres de I'Ho- 
rel, Maſter of Requeſts of the 
Kings Horiſh1ld, 
Horel, Maiſon de Prince ou de 
Seigneur, 4 Princes, or a great 
Mans Hoſe, 
Maitre d'Hotel, 4 Steward (or 
| rather) Clark of th? Kitchin. 
N Dieu, Hopiral, 4 HD 


tal. 

Horel (ou Maiſon) de Ville, z 
Town hong, Guild-Hall, or Com- 
mon Hall. 


———_— — 
— 


Faire des actes d hoſtilitè con- ſt 


and lodging may be had for mo- 


ney. 

Horeſle (t.) femme d Hòte, ou 
femme qui tient Logis, an Ho- 
fleſs, a Woman that beeps an Inn, 
or - publick Houſe for meat and 
lodging bot h. 1 
Belle Hoteſſe eſt un — wr 
la Bourſe, the fairer the Hoſteſs 
the fauler the Rechoming, a fair 
He 1s 4 foul Pick=purſe. 

OTTE (t.) a Doſſer, (4 
ſore of Basket wide at the top, and 
narrow at the bottom, to be car- 
ried on the back.) 

Porteur de hotte, one that car- 
ry's 4 doſſer on his back. 

HOBLON (m.) herbe avec 

aoi Lon fait la biere, hop, or 


hops. 

HOUE(£) the French Mat- 
tech, or a tool of Husbandry, ha- 
ving a ſtrong helve of mood, ſome 
two foot long, with a broad and 
in-bending head of iron. 


Houe plate, « dibble, or ſerting 


ick. 
Houe fourchue, a deux dents, 4 
grubbing ax, or forked pic ax 
whoſe double tongue bends inward, 
as the head of the ordinary houte, 
and u uſed for ſtony ground, whete- 
into the other cannot well enter. 

Houer, to dig, or breakup the 
earth, 

Houe,digged or broken up. 

Houtur (m.) 4 digger, or one 
that works with an houe. 

Houtiment (m.) digging up, or 
* up of the ) "ig * 

H © E (f.) Houlerre 
de Berger, 4 Shepherds 
oo 

OUPE (f.) flocon de ſoie, 


ou d autre maticre, qui pend au 
bout de _— choſe, 4 tuft, or 
ropping, a taſſel, or pretty lock, 
| HOUPLA DE ( 3 ſorte de 
manteau, 4 Shepberdi cloak, pelt, 
or gaber dine. 


OURDER une muraille, l | 


enduire, la platrer de terte, to 
dawh over a wall with loam or 


— 


Deer. 
HOURQLUIE (f.) forte de 
rand Navite, an Hulk, or huge 
| Iy-boat; - 
HOUSSF\Ff. } couverrure de 


Laſtly Hotel mas formerly uſed for | 


Cheval, a bonſſe, er a borſe- 
cloth. * 


on A borſe. 

HOUSSINE (f.). verge, 4 
ſwitch, or riding rod. 

HOUTARDE (t.) ſorte d' 
Oiſeau, « Huſt ard, or Biſtard, a 
horn-Owl, 

HOUX (m.) forte d'Arbre, 
the holly, holm , or bulver- 


tree. 
HOYAU. V. Hout. 


0 


HUCHE (t.) mais à petrir 
* » 4 kneading trongh, or 
bu 


HUCHER, crier, appeler de 
la voix, to hoop, or hollow for, to 
call unto, 

Hucher (m.) corner de Chaſ- 
ſeur ou de Poſtillon, 4 Hunters 
or Poſt=boy's horn, 

HUER, fifler quècun, to hiſt 
at one. 

Huce (f.) cri de moquerie, 4 
hiſſing at one. 

Huete (t.) Oiſeau de nuit, 4 
Seritch Owl. 

HUGUENOT (m.) nom de 
mepris que les Papiſtes donnent 
aux Proteſtans de France, Hu- 
guenot, a Nick-name by which the 
Papiſts of France call thoſe of the 
Reformed Beligion. . 
K HUICT, & ſes Derivez. V. 

uit. 


HUILE (s.) e.. 
Huile d olive, olive cyl, or of of 
oli ve. 
Huile de noix, walnut eyl. 
Huile vierge, {virgins yl, the 


clay. | 
HOURVARI (m.) ruſe de 
. bCerf, the doubting: of a purſued 


I 
that comes from the olive of it el, 


; and mi heut preſſing. 
| Verſer de l huile au feu, to throw 
' off into the fire (and being meta- 


phorically taken) to feed any violent 
paſſion. 

Hatter, to ol, or to anoint with 
oyl. 

— oyled, or anointed with 
oyl. 

Huilier (m) faiſeur ou ven- 
deut d huile, an Oyl man, a mater 
or ſeller of oyl. = 

Huilemehrt (m.) an eyling, or 
an ounting. 1 

Huileux, erh, or - full of 


ol. 
HUIS (m.) terme de Palais, 


—— — 


door. 
Cau- 


45 
4 


ko mm — at 


Door 
whe r — 
in Court. 


Huiſſtere (f.) portiere, 4 w0- 


man door . . 
HUIS V. Huitre. 
HUIT, 3 

Huit fois, eigbe times. 


Huit de rang, eight a-breaſt. 
Huit cens, eight hundred, 
Hair mille, eighe thonſand. 
Huitain m.) piece de poefie 
de huit vers, piece of poerry con- 
fiſting in eight verſes. 
Huitaine 11 nombre de 
huir, an eigbe, or the number of 


eight. 
3 de jours, the ſpace of 
eight day's, Tt 
Je viendrai dans Ia huitaine, 7 
will come eight days hence. 
Huiri&me, eighth. + 
C'eſt dans le Chapirre huitié- 
me, it in the eighth Chap- 
ter. ö 
En huitieme lieu, eichebiy. 
Une Huirti&me, c'eſt à dire la 
huitieme partie de 9 — 
choſe, the erghrh of ſomething, but 
more particularly the eighth penny 
of the price of retailed Wine, 
Cider, and other ſuch drinks 
paid unto the King by the Retailer 
thr» . 
H TITRE (x.) an oyſter. 
Coquille d'huitre, an oyſters 


HULOTE{(f) forte d'Otſe- 
au, « madg '-vuirict, of 4 fmmall 
hind of hairy aged and Yu1ghfo t- 
ed Dl, much hath flicking out on 
either fd of her head a little tuft 
Heuers. 

Humain, Humainemenr, Hu- 
manite, Humamiſte. . Hom- 


me. 

+ Humble, & Humblement. . 

HNumilité. 

* 1 4 Humeur. ; 
MER, to ſup,ſfip,or ſuck np. 

Humer du — to ſup up 


br oth, 


Hume, ſupped, ſipped, or ſuck't 
up. 
FAUMEUR (f.) humour, or 


moiſture, 

Les humeurs du Corps, the hu- 
mours of the body. 

pa Corps rempli (ou charge) de 


Une mauvaiſe humeur, an il (or 


| H U an Wh. 5 H U 

Cauſe plaid&e à huis clos,s Cauſe | mauvaiſes humeurs, a body ful of | Se mettre en ſa bonne humeur. 

beard privately. all bumours. ; to make bimſelf merry, to put bums 
Huiſſier Une humeur ſanguine, 4 ſun - f upon the merry pin. 


Flure complexion, or temper. 

„ narurel, ones humour, 
nature, or condition. 
Une belle humeur, une hu- 
meur agreable, enjouce, an ex- 
cellent, pleaſant, agreeable, ani o- 
vial humour. 
Vous &res aujourd hui extraor- 
dinairement gaillard & de bon- 
ne humeur, you are to day moſt 
pleaſane and in 4 very good 
mood 


ſcurvy 7 bumour. 
Sodfrir la mauvaiſe humeur de 
uecun, to bear with 4 mans ill 
umouy. 
eſt un effet de votre mauvaiſe 
"tis an effect of your ill 
humour. 
Une humeur triſte, 4 ſad hu- 
mour. 
Je ſais d'une hameur fi rriſte 
yu je me deplais à moi meme, 

am of ſo ſad a humour that I am 
weary of my ſelf. 

qui ſont de cette humeur 

deviennent x91 quand on les 
prie, thoſe which are of that hu- 
mou the more they are intreated 
the worſe they are. ; 
Une humeur colerique,s chole- 
rick humour. 
C'eſt mon humeur de ne rien 
ſolifrir de peridnne, i my bu. 
m ur not to vear any thing ffom a= 
uy body. 
Nous ſommes tous deux de 
meme kumeur, we are both 4 
HE, our bumours jump ter- 
they, 
Suivre I'humeur de quèé cun, 8. 
accommoder à ſon humeur, to 
fie ( or to pleaſe ) ones bu- 
Mohr. 
Suivre ſon humeur, to be humor 
ſom, to follow his own humour or 
fancy, 
Etre d'humeur à faire quèque 
choſe, to be ap? (ready, willing, or 
minded)to do a thing. 


Mettre quecun en mauyai 
humeur, 7 Pur one out of — 
'0 vex, or anger him. 


Se mettre en humeu 
— r, ſe facher, 
Hamid e, humid, moiſt, or 
ch choſe humide, 4 moiſt 
Humide (4 maſe. ſubſt.] Hu- 
/ (t. E 0 —5 
ure. : 
'humide radical | 
humour, or —— 7 _ 
umidement; as, 
Vous dormirez ici trop humi- 


dement, ths too wet (or too 
moiſt) 4 place for you to ſeep 
im. 


Humecter, rendre humide,to 
moiſten. 
S humect er, devenir humide,to 
mozſten, or grew mo: ſt. 
amecte, moiſtened. 
Humectation (t.) humeRati- 
on. 

Humoriſte (m.) qui ſuir ſon 
humeu”, 44 humor; ft, or one that 
will have his om. way. 

HIMILITE' (f) humility, 
Humilite Chrètienne, Chriſtian 
hm 1. 

Humilite modeſtie, hbumili:y 
y. f 


Hami ite baſſe ſſe, — 
Humble, bumble, er ſub 


m iy 

Je vrai Ch &tien doit ee 
hun ble, 4 e Chriſtian og co 
ve” 4 mule. 

Une tres humble priere, 4 ft 
hum le pr Iyer. 

Humble, modeſte, humble, or 
m d l. : 

Humblemenr, humbly, ſubs 
mn . 

Je vous remercie humblemenr, 
f 1 mbly thank en. 
Prier humblement 
humbly + (rg one. 


quecun , 


Je ne ſuis pas maintenant d'hu- 
meur à chanter, I 1m not willing 
now to ſi- g. 
Je ſai ſon humeur, je le conois 
admirablement, I know his hu- 
mour, I know him admirably 


well. 

Mettre quècun en bonne hu- 
meur, to put one into 4 good hu- 
mour, 


| contemptible, 


Humilier, to h:1mb/e. 
Humilicr quècun, to humbl: 


6 

S'Humilier. i» humble him. 

S humilier devant Dieu, o b:um- 

„e bimfe If bee God. 

Se trop humilier, ſe rendre me- 
riſable, to bumble (vr to deb aſt) 
mſelf to much, to h kimſeif 


LN Hu- 


— — 


— — 


In - 7 0 
—_ GY 


+ 
- 


H Y H Y I rn 
Humilié, humbled, or caſt | Hydropique , that hath the ing of poop wry — 


o n. Dropſy. ypothequer , 
Humiliation (f.) bumbling, or Hy ENE (f.) bete farouche, 1 — ——— 
bimliatoon, . » ſomething like 4 | gage bis land, 
* Humoriſte. J. Humeur. olf, with 4 mane like a Horſe, ypothequer une Terre 
HUNE (t ) hune de Navire, | which coming in the mght into | le mariage de fa fille, afſeoir la 
the Scuttle, the Scuttle of a maſt | Shepherds houſes, will counterfeit dot de (a fille fur une Terre 
of a Sh 4 mans voice, and by to mortgage Land for bis Bang 
Hl be: f ) ſorte d'Oiſeay, an | learn ones name, and call him fort 


ters portion. 
hon p, or dungehill cock (a Bird | to the end to devour him. Celui qui h 
no l, Eger * Thruſh, and ha- HYMENE'E (Poetica / Mor:ga = ypotheque » the 


word ) f. wedding, or marriage ; | Cel i 
alſo a wedding Sous or Sonp of | the Mor —_ "ppotheque, 
Joy ſung at a Wedding ; alſo a Hypotheque, mis en hypo- 


certain film, or thick shin which | th d. 

1s broken when a maid Vi made 4 H YPOTHESE (f.) ſuppoſi- 
tion, an hypotheſis, or ſuppoſuti= 
0 


man. 
HYMNE (maſc. & fem.) an | oy, 

HYSSOPE (f) forte d'her- 

be, hyſiop, a kind of herb. 


Amn, or a ſong { aiſe, 

crowned, HYPERBO f (f.) an by- 

Faire du hupt, du morgant, #o | perbole, an exceſi in advancin HYV „& Hyverner. V. | 

carry himſelf high, or think well or . of a thing in af. Hiver. 

of himſelf, to be proud, ſtately, or | courſe, 

lofty. ; Uſer d'byperboles, to uſe hyper- 
AURE f.) tète de Sangliet, 


boles. 
the bead of a wild boar. 


ving a creſt from by bill to the ut- 
term ſt part of bu bead, which he 
ſtretcheth out or boldeth down ac- 
cording to bu affeftion.) 
Hupe, crere de plume ſur la 
rere des Oiſeaux, the creſt (e. 
op on the head of a Bird. 
up, copped, creſted, or high- 


Hyperbolique, hyperbolical , I 
La hure du brocher, the head of | paſſing all credit, or likelihood of 


truth, — * 
1155 RLER, #0 how!, HYPOCONDRES, les Hy. 


with the Wolfs, that is, to follow 
the faſhion, bow rude or vile ſoe- 
ver it be. | 
Hurlement (m.) 4 howling. 
HUTE (f.) cabane, 4 hut, or 
4 cottage. : 
Se Boer, to lodge, or lurk in 
a cottage, 


ſs © 


HYACINTHE (f) forte de 
fleur, Facint,Hyacinth,or Crows- 
toe ( a purple flower ſpringing in 
the Spring«time, and growing 
much in _—_ 
Hyacinthe ., ſorte de pierre 


Hurler avec les Loups, ts how! | pocondres, the hypocondria, or 1 


the fore- part of the belly and ſides 
about the ſhort ribs and above the 
navil, under which lieth the liver 
and ſpleen, 
Maladie des hypocondres, the 
hypocondriack melancholy . 

Hypocondriaque, qui a mal 
aux hypocondres, troubled with 
an bypxondriach (or windy) me- 
— oly. 4 

pocondriaque , atrabiliaire, 
22 to — melancholy, or | 
black choler. 
2 à demi ma- 
a 


maque, + 


mad, 
HYPOCRAS. V. Hipocras. 
HYPOCRISIE (f.) hypocri- 

5, diſſembling , or diſſimulati- 


diſtratied, balf | be 


JABLE (f.) crenelure d'une 

uve, ou autre Vaiſſeau, dans 
quoi Jon fait entrerle fond, the 
croes of a piece of cath, the fur- 
row ( or hollow) at either end of 
the pipe-ſtaves , whereinto the 
be 172 may be inchaſed. 

JABOT /m. 
le goſier de! Oiſeau, the craw, | 
crop, or gorge of a bird. | 

Jac THE. V. Hyacinthe. | 
+ 7ACOIT que. V. Bien que. 

JADIS, of old, in times paſt, 
retofore. 
TJAIET (m.) pierre noire, 
jeat, 4 fort of black ſtone. 

TAILLIK (qui ſe dit d'une 
action ſimple, comme Re jaillir 


hette ſous 


ſe dit d'une redoublèe) to fpour 


. 

7. aillidant. ſhouting up, | 
Des eaux jailliſſantes ( better 
than rejailliſſantes) waters ſpout- 
ing up. | 
JALOURX, jealous, miſtruſt- 
ful ſuſpicious. 


Un mari jaloux, 4 jealous hin- 


precieuſe, F:icinth, a precious | on, 


ſtone. Un homme plein d' hypocriſie, 
HYADES (f) ſorte d Eroi- 


a man full of hypocriſie, 
les, the Hyades, the five (or ſe= | Hypocrite (m.] an hypocrite, 
ven) rainy Stars which are in the | 


a diſſembler, 
head of the Sign T rirus, Faire Ihypoctite, to play the Hy- 
HYDRE (f.) Serpent d' eau, 


pocrite. 
an Hydra, or water-adder. 


— 


Allez, vous Cres un hypocrite, 
HYDROMEL m.) forte de | go, you are a diſſembler. 

boifſon composee d'eau & de Un Hypocrite, qui conrrefait | band, 

miel. mead, drink made of water | I'homme de bien, an Hypo-rite, Un mari jaloux Eprouve ſa 

and honey tos-ther. or one that makes but a fe of | femme juſques dans le cœur, 4 
HYDROPISIE (f) forte de | ging. jealow husband ſearches into T 


maladie, the Dropſy, or wateriſh} HYPOTHEQUE (f.) fonds | very heart of hit wife. 
humour between the skin and 1 mis en gage, a mor ge, or pawn- Une femme jalouſe, 4 jealow | 
wo- 


2 


1 


— 


eſtime que les autres, to envy 
other mens glory, to fret (to be 
vexed, or dijpleaſed ) becanſe we 


are not in ſo great eſteem as 


thers, 
ieu eſt jaloux de ſa Gloire, 
God s jealous of bu Glory. 
Jalouſie (f.] jalouſie de mart 
ou de femme, Fealonſy, either of 
hun band or wife. 


La Jalouſie eſt une confuſion 


& deſeſpoir, Fealouſy 15 4 confu- 
ſion of love, hatred, fear, and de- 


Ar. 
— en jalouſie, to begin to be 
jealow. 
lalouſie, ou deplaifir de ce qu 
un autre jouit du bien que 
nous defirons, jealouſy, or en- 


2 

Entrer en jalouſie du Bien d 
autrui, to envy another mans 
happineſs. 

Donner de la jaloufie à ſes 
Concurrens, to give his Compe- 
titors ſome cauſe of jealouſy. 


e jaloux 
deplaifir ) de n'trre pas tant 


d'amour, de haine, de crainre, | 


ſhank, or in- bone. 


Ls as de la jambe, the calf of 
r 


Donnerle croc en * a què- 


cun, to give one a fal 


Faire jambes de vin, to drink 


(n.) Jamba e te 


hard before a 
Jambage 
porte, the jaumbs, or ſide=poſt s 
of 4 door, 
Jambiere (f.) chauſſure de 


fer, 4 greave, or armour for 4 


jambon (m.) 4 gammon, 4 
gammon of bacon. 


JANTE(E.) Jantes de AY 


the fellows of a Wheel,the pieces of 
wood wherein the ring conſiſts, 
JANVIER (m.! un des 
douze Mois de l Annce, Fanu- 
ary, one of the twelve Months of 
the year, 
1111 , abboyer, to bark. 
AQUE de maille, a Jack, 
Coat of mail. 


Jaquerre (f.) 4 Facket, 4 ſhort 


or 


Jaloukie, deſir d'Egaler les au- 
fals — laudable emu — P | 
alouhe, crainte, jealouſy, fear, | 
miſtruſt, or ſuſpicion, | 
| veur me donner de la jalou- 
fie de votre conduite, he in- 
tends to make me jealous of your | 
conduct. 
Prendre jalouſie de què que 
choſe , to conceive jealouſy of | 
ſomething, to begin to be in ſome 
fear or apprebenſion. 
Jalouſie, treillis, 4 [attice-win- 
dow, or grate to look through. 
Il regardoit par une ſalouſie 
d'une fen&rre, be look't through | 
the grate of a window, 
MATS, never, 
On n'a jamais veu un homme 
comme lui, there was never ſuch 
a man ſeen, 
Je ne ſuis jamais fi content que 
uand je vous vois, I am never 
9 well pleaſed as when I ſee you, ' 
Jamais plus, never more. 
amais, ever, 
Si jamais il arrive, if ever it hap- 
pen, 
Ferudie autant que jamais, I 
| Hudy as much as ever, 
C'eſt le plus mechant homme 
qui fut jamais, he n the moſt 


wicked man that ever was. 


A jamais, pour jamais, for ever, 


and ſlec veleſ Country Coat. 
JARDIN (m.) a Garden. 
Jardin de plaifir, a Garden of 
leaſnre, 
Jardin potager, 4 Kjtchin Gar- 
en, 
Jardin à fleurs, 4 Flower-Gar- 
den, 
Jardin en terraſſe, 4 Garden 
made into terraſs walks. 
Allee de Jardin, a Garden walk. 
Carreau, Table, Couche de 
Jardin, a Garden bed. 
abiner' de verdure, an har- 
hour. 
Un Labyrinthe de Jardin, - 
Labyrinth, a Maze. | 
Cette pierre tombe dans mon 
Jardin, ths thing n meant 4- 
gainſt me, or (if it be a matter 
of fat) thu thing # laid :0 my 
charge. 
Jardiner V'Oiſeau (en rermes 
de Fauconnerie) le mettre a 


Fair, à la verdure, pour Vegai- 


ef, to weather Hairks, or ſet 
them out a weathering upon blocks 
in Gardens, 

ardinier (m. ) « Gardener, 


ARGON (m.) patois, ei- 


bridge, or Country ſpeech. 


Jargonner, parler le patois, 


to ſpeak gibridęe. 
TARRET (m.) the ham of ones 
eg. 


Los du devant de la jambe, the 


1 A 17 A 
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Ecre j — * — quèque I AMBE (f. ) the leg. Ce On OE 


arret des pits de derriere des 
res à quatre pits, the hough, 

or joyne of the binder leg of 4 
Beatt, 
Jartiere ( better than) Jarre- 
tiere 4 f.) a garter. 
L'Ordre de la Jartiere, the Or- 
der of the Garter. 
Chevalier de I Ordre de la Jar- 
tiere, 4 Knight of the Garter. 

JASER, to prate, prattle, tat- 
* _ 

aſeur (m.) 4 prating fellow, s 
pratler, a — 2 — 
twateie. 0 
— ( 9 4 prating woman. 
aſerie (f.] 4 prating, prateling, 
; twatling, or chattering. | 
| JASMIN (m.) ſorte de fleur, 
jajmmn, a fort of flower, 

JASPE (f.) ſorte de pierre 
precieuſe, a Jaſper . ſtone, a ſtone 
of a green colour. 

Jaſper du papier,to make paper 
of a green colour, 

JATE /f.) Vaiſſeau de Cui- 
fine afſez large, & peu creux, s 6 

latter. - 
Javelle (f) ſorte de gerbe, « 
| gavel, or a fkeaf of corn, 

Javeler, to gavel corn, to make 
it into ſhears or gavels. 

JAVELINE (f.) a Zavelin, a 
weapon of a ſize between the pike 
and partiſan. 

; Javelor (m.) 4 ſmall javelin, 4 
are. 

JAUGE (f.) Jauge à ſonde: 
ce que peut contenir un Vaiſſe- 
au, 4 Gage, or an Inſtrument 
wherewith a Cal is meaſured. 
auge, piece de furaie, de juſte 
meſure, ſervant de modelle 
ſur quoi l'on ajuſte les autres, 4 
Cask holding a true meſure, and 
ſerving for a model to makes other 
Cult by. 

Jauger un tonneau, to gage, 
or to meaſure —_ of Cask. 
Jauge, gaged, or meaſured, as a 

CAR. 

Jangeur (m.) Jaugeur de 
ronneau, 4 Gaper, or meaſurer of 
cast. 
| JAUNE (2 maſe. ſub.) du 
jaune, ou couleur jaune, yellow, 
or yell 1 caleu. 
| Taune d' uf, the yolk of an egg. 
einqre de jaune, to dy Hel- 
om dy. 

Jaune ( Adj.) qui eſt jaune, gel- 
lem, or of 4 yellow colour, 
| Une 


*Trz 


| 


— * 


* I 5 


. 


E 


J 


Une Livree jaune, 4 yekow Li- 
vor y. 


what yellow. 
Jaunatre enfume, couleur de 
teinture, 4 ſmoaky yellow co- 
lour. 
Jauner (m.) Jaunet de ma- 
rais, the yellow water-lil, or wa- 
ter-roſe, 

wir, rendre jaune, ta make 
yellow, 


Jaunir, devenir jaune, fo grow 
yellow. 
Jauni, made (grown,or become) 
yellow. ; 
auniſſement (m.) Jauniflure 
f.) be m4 (ung eder. . 
Jauniſſe (t.) ſorte de maladie, 
the Faundies, the gell Jaune 
dies. 
Avoir la Jauniſſe, to be ſick of 
( or eroublca with) the yellow 
Faundies. 
JAYET.V. Jaier. 


C 


L ICELUI (m.) be. 
+lcelle (f.) e. 
ICI, here, in this place. 
'Ecois ici, I was bere. 
ci m&me, in this very place, 
Te ſerai ici rout à Vheure, I wil 
be here : mmediately. 
Venez ici, come but her. 
——— hitherto. 
afſer par ici, come this *. 
Sorte: d ici, go hence. 
D'ici là, bieher. a 
Iny a que trois pas di ici Ia, zt 
us but three eps thitber. 
Dici à trois jours, three day:s 


| Henne. 


D ici en avant, benceformard. 
Je ſuis d'ici, de cer endroit, I 
mas born here, thu n my birth=- 
pla ze. 

Te vien d' ici pres, I was but 
hard by. 


D 


IDEF. (f ) an Idea, or repre- 
ſentation of a thing in ones mind. 
Fen ai perdu Videe , I quite 
fegt it, "tis quite out of my 
mind, 

Idcel, ideal, imaginam, con- 


les anciens Romains, . 
of months, according to the old 
Romans, which was the eighth day 
after the Nones. 


priety of 4 


Identifier deux cho'es, to 


identily two things, ſo to jon ; 
two things together as to make but | avoir en main, fooliſhly to leave 
0 


ne. 
IDES, Ides des mois, ſelon 
be Ides 


IDIOME Gn.) propriets 


eech, 


IDIOT (m.) an idiot, or igno- 


d'une 88 an Idiom, or pro- 


rant man, one that is illiterate. 


IDOLE (t.) Image de ce 
qu'on adore, an Idol, or Image 
of that thang one wor/ſhips. 


Idols. 


wo ſhipping of 1dr. 
a worſeipper of Idols. 


Tdolatry, 


perdument, to be too fond of one. 


* 2 


Verb in its ſeveral Tenſes ; ) 
e travaille, I work, 
enſeigne, I teach. 

Travaillerai je? I work? 

Enſeignerai je? ſpill T reach? 

EBLE. V. Hieble. 


a, 


Jet. 


TEROGE V. Geniſſe. 


holy ſentence. 
ESIER. V. Gefier. 
ESUTTE (m.) 4 Feſiite, 0 
Prie# of the Society of Jeſus. 


ins. 
Un Ter d'ean, 4 water work. 
Jetter, to throw, caſt, 97 Hing. 
Jetter en haut. to throw 1p, 
letter en bas, to throw down. 


from top to betrom, 


ceived in the im:g:nation, only in | 


the fancy. 


IDENTITE' ( {.) ideneity,! derriere, dens 
likeneſs, the being almoſt the very nr, before, behind, afide. | 
anitre, yellowiſh, or ſome | ſame 


dorer les Idoles, to worſhip 


Idolatrie (f.) culre que Von 
rend aux Idoles, Idolatry, or the 


dolatre (m.) an Idolater, or 


Idolarrer, commettre Idola- 
trie, to worſhip Idols, to commit 


Idolatrer quècun, Vaimer E- 


IE, I (a Pronoun never ij ſed but 


with the firſt perſon ſingular of a 


ECT, & ſes Denvez. V. 


EROGLYPHE (f.) Hiero- 
ghphick, a myſtical letter or cy- 
pher, or an image repreſenting a 


JET (m.) 4 throw, caft, or 
* 


Jetter de haut en bas, te throw 


Jetter deſſus, deſſous, devant, 


— 


, to throw upen, 
Jetter a lentour, ts throw 4 
| * a 

Jetter a ſes pibs ce qu'on 


; tbe certain for the uncertain, 
Jetter le manche apres la 
coignce, to throw the bel ve af- 
ter the hatchet, after one loſs to 
venture for another, 
Se jetter dans un Lieu, to get 
ts ſome Place. 
Se jetter dans un danger, to 
throw humſe f away. 
Se jetter a corps perdu au mi- 
lieu des Enemis, to run headiong 
among t the Enemies, | 
Se jetter aux pics de quecun, to 
caſt himſelſ at ones fret. 
Se jetter ſur quèque choſe, en 
dilcourant,to fall upon ſomething, 
in diſcourſe, 
Se jetter ſur quꝭcun avec vi- 
olence,to fall upon one violently, 
Jetter, poufſer , bourgeonner, 
Un Arbre qui j irs d 
n Arbre qui jette quantite de 
branches, 4 Tree that pu ts forth 
many branches, 
Les Abeilles jettent, che Bees 
breed ſwarms. 
Une Pointe de terre qui ſe jet- 
te bien avant en Mer, 4 Pont of 
land that runs (or Soor forth) a 
eat way into the Sea, 
— un metal fondu dans un 
moule, to caſt a melted metal in- 
to 4 mould. 
Jetter de lor en lingor, to make 
1ngots of gold. 
— en ſable, to caſt in ſand, 
etter quècun par terre, to 
throw (or fling) one down, to give 
him a fall. 
Je me fais fort de le jetter par 
terre avec une main, I dare un- 
dertahe to throw him with one 
hand. 
Mon Cheval me jetta par terre, 
my horſe threw me down, 
Jetter par terre une Maiſon, to 
l down a houſe. 
— quecun a la renverſe, to 
throw one down upon his back, 
Il me jetta à la renverſe d'un 
coup de pie, be threw me down 
upen my back with a lack. 
— la faure ſur un autre, to 
ay the fault npon another, 
Jetter les yeux ſur qutque cho- 


r 


le, fo caſt bis eyes npen ſome» 
ching. 
Jetter le Faucon, en termes de 


au 


— 


f 


ſprigs from a Tree, to prune 4 


— 


98 


e 


1 


E 


e 


E 
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7 


— 2X let the Faulcon 


. 

Jette, thrown, caſt, or flung. 
Le dè en eſt jette, cela eſt reſo- 
lu, 'ris a thing put te the hazard, 
a thing reſolved on. f 
Jerron(m.)bourgeon naiſſant, 


4 bud, : 
— rinceau, 4 yourg ſprig. 
etrancher les jerrons fuperflus 
erf or 


d'un Arbre, te cur o 


tree. 

Jerron d'Abeilles, eſſain ſortant 

de la ruche pour ſe loger ail - 

leurs, 4 ſwarm of bees. 

—— pour conter, a counter. 
aire un conte avec des jettons, 

to caſt up an account with cone 


ters. 

JEU (m.) divertiſſement, 
play, ſport, game, paſtime, or re- 
creation. 

Jeu de hazard, 4 game of ba- 
zard. 
= de cartes, 4 game at cards, 

e jeu de piquet, the game called 
Picket, : 
228 de Cartes, c'eſt a dire, 
les Cartes dont on ſe ſert pour 
jouer, 4 pack of cards. 

onrrer ſon jcu, to ew his 
game. 

Avoir beau jeu, avoir de bonnes 
cardes, to have good cards. 
Avoir beau jeu, ou une occaſt- 
on favorable, to have a good op- 
yt unt). 
Proficer du beau jeu que l'on 
a, to play bis game well. 
Avoir mauvais jeu, te have bad 
cards, : 
Faire I mauvaisjeu bonne mine, 
to ſet a good face on 4 bad m u'tor, 
Un Jeu, dont plufieurs font une 

Artie, 4 game, ; : 
Nous avons le premier jeu, tre 
goe the fiſt game. 1 
Il ne nous aut plus qu un jeu 
= gaęnet la partie, we want 

it one game more to be up. 
Emporrer (gagner) le jeu, to ger 
the gens. 

Jeu: ou action de joucr, pla, or 

the att "fp . 

Etre addonn au Jeu, to be gi- 

ven to p. 

Jeu, le lieu od Von jouè, the 
lace hie one play's. 


eu de maille, 4 mall. 
ompagnon de Jeu, a play-fel- 
ow. 


ettre en jeu, to ſtake. 


i 


Mettre quècun en jeu,lexpoſer | Il jouè à ſe faire tuer, be de. 


a que que riſque, to bring one in. 
ro fome play, or expoſe hum to ſome 
er. 

eu ne vaut pas laChandelle, 
the buſineſs * quit coſt, it 
is not worth the mom that 1s 
ſpent, or the pains that's taken 
about it. 
A beau jeu bel argent, Abeau 
jeu beau retour , one good (or 
vad) turn for another. 
Jeux, ſpectacles publics, publick 
Games, 
Les Jeux Olym piques, the Olym- 
pic (Games. 

Jour, fe divertir, to play, to 
paſs away the time, to recreate 
bumſelf, 

Joutr aux cartes, to play at 
Cards. 

Pour alVamour , to ple at the 
Italian game called Love (wherein 
be wins, that calleth fur the mm- 
ber of fingers which both player: 
chance to make up when they cal.) 
you a la boule, to play a: 

»wls, 

Vous joutz parfaitement bien, 
mais vous avez du malheur, yor! 
play wery well, but you have ill 
luck. 

oner à boule veue. V. Boule. 

outer. tout le jour, to play all 
the day. 

Jouèr une partie, to play one 

ef, 

Jouer queque choſe, to play for 

ſomething. 

On ne four pas avec ardeur ft 

l'on ne jouꝭ qutque choſe, one 

doth not mind hu play if be play 

for nothing. 

pu de quèque Inſtrument de 
uſique, ro play upon ſome In- 

ſtrument of Mn he 

Jouèr du Lut, to play uon the 

Lute, 

Toner une piece de Theatre, eo 

att a St :geoplay.: 

Jouer bien ſon perſonnage, to 

play his part well , or to act very 

im- 


Se Joutr de quècun, jouer què- 
cun, to make rt with one. 

Il ſe jout de tout ce qui eſt 
de plus difficile , be play's with 
thinzs that are moſt difficult, br 
mak-sn thing of them, 

Il en eſt venu à bout en ſe jou- 
int, be did tbe buſineſs playing. 

I ſe jouè, il vent rire, ce n'eſt 


pas de bon, he ſpeaks in jeſt, . 


[ 
— grand jeu, ro ploy high, 


p—_—_—_— cc 


onely for ſport-ſake. 


| 


Nard bis life, or be conereves his 
death, 


2 * a tout perdre, .to venture | 
44. E 
— a — un mauvais 
our, to play one 4 ſcurvy tric 
to do bin an il ok. PIN 
Il m'a joue un mauvais tour, he 
bas play d me a ſcurty trick. 
Se jouer à quecun, ou avec què- 
cun, #0 be medling with one, 
Ne vous joue pas avec lui, 
C'eſt un mauvais Compagrion, 
meddle not with him, be # a dan- 
erous fellow. 
Jouer des mains, ſe batre,' to 
fight, or come to handy blows. 
Jour des cofireaux, ro fizbr- 
with weapons. 
Joie, Plaid, plaid away. 
Jai jou tout mon argent, I: 
plaid all my money away. 
C'eſt bien jouè, well plaid, 
Jouèur (m.) « Gamsſter. 
Ceſt un grand Joucur, he 11 4 
great Game ter. 
Jouëur, ou Acteur de Theatre. 
a Player, a Srage- player. 
Jouèur de paſſe paſſe, a Jung- 
er 


Joucur d Inſtrumens de Muſi- 
que, a player upon Initruments of 
M Wh. 
ouet (m.) Jouèt d'enfant, 

toys, childrens toys. 
Etre le Jouer de la Fortune, des 
Vents, &c. to be the ſport of Fore 
tune, of winds, oc, 
Servir de Joner a quècun, to be 
a laughing ſtock to one, or to ma be 
him good ſ pere. 

JET N eune, & 
Jin, Jane, Jüner. 

JEUNE, non age, young. 
Un jeune homme, a 10497 man. 
En jeune homme, yuthfully, or 
Ith2 a young man, : 
VouseEres jeune. vous Eres en la 
fleur de votre ige, you are 
young , you are in the prime of 
your age. 
Vous eres plus jevne que moi, 
you are yourger than I. 
ſe ſuis le plus jeune de tous 
F am the your geſt of a”, 
Une jeune fille, a zoung maid, 4 
young Virgin, 


Jeuner. V. 


Un jeune Cheval, un jeune Ar- 


bre, ag Horſe, ayourg Tree. 
Jeuneſſe (f) ymerh. 
Des ma premiere jeuneſſe, ſince 
my infancy. 
La remeri:e elt ordinaire Ala 
- Jeus 


4 


| 


þ 


| | 


8 


1 L 


A 


I, M 


artage des Vieillards, ran, 
* incident to Youth, and wiſdom 
roper to Old age. 
— trait de jeune hom- 
me, a yourhfull prank, or a trick of 
youth, 
Jeuneſſe, ou jeunes gens, youth, 
young men, or young people. 
Toure la — de la Ville 
eſt ſous les armes, all the young 
men of the Town are in arms, 


JEUSE. V. Leuſe. 


3 


IF (m forte d'Arbre, a Te, 


or Tew-tree, 
G 


IGNEE, ou de feu, fiery. 

IGNOMINIE (t.) gnominy, 
infamy, diſgrace, diſ bonour, or 
reproach. 

Ignominieux, ignomi nious, in- 
famous, diſhonourable , diſgrace- 
full, um full, reproachfull. 

Ignominieuſement, avec ig- 
nominie , 1nommonſly, inja- 
mouſly, diſhanourably, — 
ly, ſh amefully,reproachfully. 

Il m'a trairE ignominieuſement, 
he bas uſed me hamefully, 

IGNORER, etre ignorant, 
eo be ignorant of ſomething. 

T ignore cela, I am ignorant 
of it, 

Ilne faur pas ignorer ſon de- 
voir, one muſt not be ignorant of 
hy duty. 

Jen'ignore pas que je I'offenſe- 
tai, ſi je le reprens, I know he will 
take it ll, if I cell bim of bus 
faults. 

Ignor6, unknown, or mot 
known. 

Ignorant , ignorant, - ſimple , 
uns fu. 

C'c un ignorant, he is an igno- 
rant fellow. 
Il n'eſt rien de fi injuſte qu'un 
me ignorant & mal-habile, 
parce qu'il ne croit rien de bien 
fair que ce qu'il fait lui meme 
there's nothing more unreaſonable 
than an ignorant and unsklfu! 
man , becauſe he thinks nothing 
| well done, but what he doth 


. 


— — 


— & la prudence eſt le 


Ignorant, non inform, ignorant 
of 4 thang, or net informed of it. 
ſe ſuis 1gnorant du tort qu'on 
vous a fair, 1 am ignorant of the 
wrong which i done you. 
Ignorance (f.) defaut de ſa- 
voir, gnorance, unikulfulneſs, 
want of learning, or lack of Knows 


lege. 

Une extreme & lourde 1gno- 
rance, an extream and ſtupid g- 
nor ance. 

L Ignorance eſt la Mere de I 
Admiration, Ignorance us the 
Mother of Admairation, 
Ignorance , mégarde, inadver- 
Lance, an ignorance, overſight, or 
inadvertency, 

Si je vous ai offenſe, c'eſt par 
ignorance, if I bave offended you, 
it was through 1gnorance , ut 45 
more than I know, 


L | bh 


I (m.) be, A Pronoun alway: 

Joyned to Verbs in the third per- 
ſon fingular ; as, 
II aime, be loveth. 
322 ? _ 4 love d 1 
It 1s alſo made by It, eſpecially 
when - - thing ſpoken of — 
perſon ; as, 

Que vous ſemble de ce plar de 

oiflon ? what do you think 0 
this diſh f fi Il eſt fort bon, 
it 15 very good. 

Eſt il bien affaiſonnE? is it well 
ſeaſoned ? 

Il y a (if ie be ſingular) there 1s 
— there be, or there are. 

Ly avoit, there was (and in the 
plural) there were. And ſo of the 
other Tenſes, 

Elle, (the feminine of 11) Be ; 
as, 
Elle m'aime, He loves me. 
Vous aime t-elle ? doth oe love 
you ? 

It is likewiſe made by It; as, 
Cette viande n'eſt pas mauva- 
iſe, this 1s no bad meat. Elle eſt 
fort bonne, it 17 very good meat, 

Ils (the Plural of II) & Elles 

(the — they ; as, 

Ils aiment, Elles aiment, they 
love. 

Aiment ils? Aiment elles ? do 
they love? 

ILIAQUE, douleur d'Tnte- 
ſtin, the I ac paſſion, or a pain- 
ful wringing in the upper ſmall 


or troubled with harp hu mours. 
IILECII IME, bicard, - 

itmare, __ 
leg iti- 


n Fils cgitime, an 

mate Son, 4 1 — 

Une choſe illegitime, an un- 
lawjull thing,a thing winch it un- 
lawfull. 

Illegitimement, unlawfully. 

ILLICITE, unlawful, 

Illicitement, unlawfully, 

ILLUMINER, <&clairer , to 
illuminate, or to anlighten., 

Illuminæ, Eclair&, Auminated, 
mlightened. 

Illumination (f.) an ilumina- 
tion, or inlightenmg. 

ILLUSION (f.) fauſſe appa- 
nition, an lufion, or falſe appari- 
tion. 

Illuſion, tromperie, error, cheat, 
or impoſture, 

ILLUSTRE, &clatant , re- 
marquable, {uſtriow, excellent, 
famous , renowned, or glori- 
ous. 

Une action illuſtre, 4 glorious 
attion, 

Rendre ſon nom illuſtre, to 
make his name famous. 

Un homme illuſtre , 4 famous 


man, ; 
Une famille illuſtre, an iluſtri- 
ous family, 


Tres Illuſtre, Titre qu'on don- 


f | ne a quèques Princes, Moſt Illu- 


ſtrious. 

Illuftrer, orner, embellir, to 
illuſtrate, adorn, or beautify. 
Illuſtrer, expliquer, to zU»ſtrate, 
or explain, 

Illuſtré, orne, embelli, Ju- 
trated, adorned , or beauti« 
fd. 

Illuftre, explique , ilaſtrated, 
explained, 

Illuſtration (f.) an illuſtrating, 
or iluſtration. 


* Is. V. IL 
I M 


IMAGE (f.) an Image, figure, 
or repreſentation of a thing, 
Image raillke , 4 carved J- 


mage. 

E (m) faiſeur ou ven- 
deut d Images, an Image maker, 
a ſeller of Images. 

Imaginer, to imagine, or con- 
ceide in his mind, 

Je n'imagine rien de plus mau- 
vais que cela, I can imagine (or 


| guts obſtrutted, or full of wind, 


conceive 


— 
— — 


+ 2. 


1M 


* 
1 M 


— 


Concerve ) nothing worſe than 
'hat. * . 
S'Imaginer, inventer, to deviſe, 
or conerive, : 

Il s'imagina cette malice , he 
contrived that malice. 

8 iner, croite, penſer, ts 
imagine, fancy, tbink, or con- 
cervs. N 

Il imagine qu'on le mæpriſe, 
he fancy i that be 15 deſpiſed. 

Je ne ſavois que m'imaginer de 


of 37, 
Ma condition eſt meilleure qu 
on nes imagine, my condition 15 
better than it 15 thought of. 
| Ils imagine d etre le plus ſavant 
de ſon liecle, he * to be (or, 
he looks upon bimſelf as) the ableſt 
man of bis time, : 
Imagine, imagined, fancy'd, 
thought, conceived , or Ccontri- 
Il veſt imagine quiil 1 avoi 
| s'eſt imagine qu'il ny avoir 
que pour Ini, be Tancy'd that ut 
was all for himſelf. TL 
Voila qui eſt en effet bien ima- 
ginl, that's indeed very well con- 
trived, ; 
Imaginable, qui ſe peut ima- 
giner, zmaginable, or that may be 
imagined, 7 : 
Ma douleur n'eſt pas imagina- 
ble, it is not to be mmagined 
bow cruel my- pain is, my pain 
is beyond any mans imagination. 
Imaginaire, :maginary,feigned, 
or onely in the conceit. | 
Un honneur imaginaire, an ima- 
ginary honour. f . 
Imaginatif, qui a Vimagit- 
nation vive, maginative, in- 
vent ive. 
Imaginatif, qui ſe laiſſe aller à 
de ſottes imaginations, fanciful, 
or that gives himſelf over to 
Lfooli/s and idle ſancy's of his own. 
Imagination (f.) faculte i- 
maginative de I'Ame, the J- 
magination, or Fancy, that fa- 
tulty whereby we conceive things 
in our mind. ; 
Imagination, choſe imagin&e, i- 
magi nation, fancy , conceit, 
thought. ; 
C'eſt une Imagination, une 
pure reverie, 1 15 4 meer fancy. 
IMBU, ou abbreuvè de que- 
que Opinion, that hath imbraced 
anOpinion, or that is poſſeſſed with 


i, 
IMITER, to imitate, follow. or 
do the li ke. 


cla, I could not tell what to think 


| Imiter les actions de quecun, tv 


imitate ones actions, 1% do as be 
doth 


I vous imire, he imitates you, be 
; ag your example he do's as you 


Vous n'imirez pas vos Ancttres, 


vous ne ſuivez pas leur trace, 
you do not imutate your Aunce- 
urs, you don't folow their 
eps. 
C &roir des gens que l'on ne 
lauroit 1miter , they were ſuch 
ople 4s nne can imitate. 
Je Fimire, &. le ſuis de fort 
— mit ate him, and follow hum 
ce. 
ite, mitated, ſollomed. 
Il n'y a rien d'imitè dans ce 
Tablcau, there 15 nothing done 


* this Picture. 

table, que Jon peut imi- 
ter, imitable, or that may be mi- 
tated. 


Imitateur (m.) an Imitator, or 
f.) an Imitatrix. 


follower, 
8 Imitation. 


Imitattice 

Imitation 
Jai fait cela a vôtre imitation, 
en vous imitant, I have done 
that after your example. 

IMMACULE! (terme de 
Theologie) pur, ou ſans tache, 
immaculate, un(patted. 

IMMARCESSIBLE , ou qui 
ne ſe peut flerric,, zmmarceſſuble, 
uncorruptible. 
Une Couronne immarceſſible, 
an immarceſſibie (or uncorrupe ) 
Crown, 

IMMATERIEL,immaterial, 
or without matter. 


IMMATRICULER, to ma- 


Immatriculer quecun au Corps 
des Medecins, to enter one into 
the Society of Phyſicians, 
Immarricule, matriculated,in. 
rolled, entered into. 
Immatriculation (f.) 4 m. 
triculation, inrollung, or entering 
into. 
IMMEDIAT ,tmmediate,nex: 
unto, 

La Terre eſt immediate à ] Eau, 
the Earth ts next unto the Hu- 
ter. 

Le Parlement eſt Juge imme- 
diat de ces Cauſes, be Parlia- 
ment it an immediate fudge of ſuch 
Cauſes, 

Immediatement,proche, taut 
aupres, next. 


Jois aſſis imme diatement a- 


triculate , inroll, or enter into. | /? 


lui, I face next to him. 


pres 
— — au deſſous, next 
unde 


medzazely, preſently. 
iatement apres dine, re- 
ntly after dinner. 
Immediatement, ſans aucune 
interpoſition, mmediateſy, or 
without inte v poſit ion. 
Je Vai immediatement du Prin- 
ce, I have ut from the Prince im- 
mediately, I hold it from the Prince 
himſelf. | 
EMORIAL, immems- 
riall, out of mind, or that is be- 
yond any ones memory. 
Poſſeſſon immemoriale d' un 
tonds, poſſeſſion held by preſcripti- 
on, or time out of mind. 
Il a poſfſedE cette Terre de 
rems1mmemorial, he: bas snjuyd. 
this Land :1me out of mind. 


finite, exteſſive, boundleg, un- 
meaſurable , or paſſing all mea-- 


finite neſi, unmeaſurableneſs. 


IMMERSIO 


.IMMOBILE, qui ne peut 
etre remue, immoveable, un- 
moveable , ſledſaſt, that cant be 
moved, or ſtirred. 

La peur le rendit immobile, 
fear made him unmoveable, be 
would not ſtir a foot for fear. 
Une Fete immobile, an im- 
moveable Feaſt. 

Immeuble, Biens immeubles, 
immoveable Goods, or real E. 
ate, 


immeubles, he hath made me an 
Heir to bis real Eſtate. 
Immobilement , immovably, 
firmly, or ſted'aſtly. 
IMMODERE', immaderate, 


exceſſive. 


Ces, 
Des paſſions immoderces, in- 


or d;natec 
paſſions. 
'y , exceſſively, or without mea- 
ure, 


IMMODESTE , immod:ft , 


wanton, unruly, ſaucy, unmanner- 
[ 


IMMENSE, mmenſe, in- 
ure. 
Immenſfirs (f.) immenſity, in- | 


„ 


Il m'a fait heritier de ſes Biens 


Des dEpenſes immoderdes, im- 
moderate (or exceſſive ) expen« |. 


( unbridied, or unruly ) | 


Immoderement, immod-rate- |. 


r. 
Immediatement, d' abord, im- | 


| 


(f.) an ime | 
merſion, plunging , or dipping | 
in. 


ly, 
Immodeſtie (f) immedey, 
; Wan- 


— 


— 8 


M 


Immoler ſa vie pour ſa Parrie, 
50 ſacrifice bis life for bus Coun- 


""Inmols , ſacrificed , offer- 
, Immolateur m.) a Sacrificer, 
or 1.5 +ficing Praeft. 
| 5 035 an immola- 
tion, jicrifhice, or off ermy. 
IMMONDE, ce. 
Des eſptits immondes, unclean 


ſpirits. 
— (f.) uncleanneſs, 


IMMORTEL, immortal, e- 
ternal, or everlaſting. 

L'Ame de || Homme eſt immor- 
telle, the Soul of Man Js immor- 
ral. 

UneGloire immortelle, an im- 
mortal Glory. 

Immortaliſer, rendre immor- 
tel, to immortaliʒe, or make im- 
mortal. 

Immortaliſer la memoire de 
quecun, to perpetuate ones me- 
mory, to make it immortal. 
Vous immorrtaliſerez vorre 
Nom, vous acquerrez une 
Gloire immorrtelle, you will im- 
morta'ize your Name, you wall get 
an immortal Glory, 

Immortalisc, immortalized, or 
made immortal, eternized, perpe- 
tuated. 

Immortalité (f.) immortality, 
eteruatty. 

L'Immortalitate de I Ame, the 
Immortality of the Soul. 

+ IMMORTIFIE!, unmortify'd, 
too much addicted to his plea- 
ſures. 

+ Immortification (f.) the ſtate 
of me that is wnmortify d. 

IMMUABLE, mmutable,un- 
changeable, that never changes or 
 VAYIES. 

Dieu eſt un Erre immuable, God 
is an immutable Being, 

Immurabilire (f.) immut ab- 
ty, or unchangeableneſs. 

Immuablement , immutabhy, 
unchargeab'v. 

IMMUNITE* f.) exention, 
immunity, exemption, priviledge, 
ge dim. 

PMPALPABLE , impapable, 
or that cannot ve felt. 


Aion. 

Un homme plein d imperfecti- 
ons, 4 man full of imperfecti- 
ons, 

> Imparfaitement, imperfeRly, 
lame hy 


IMPASSIBLE, qui ne peut 


uf ing. 
paiſbilits (f.) impaſſibili= 


ty. 
IMPATIENT, qui ma point 

e patience, mpatient, that bath 
no patience, 

Impatient, las d'attendre, im- 
atient, weary of ſtaying. 

In impatient, qui ne peut rien 
ſolfrir ſans ſe fächer, a pH- 
nate man, that cannot bear, or 
will nor indure the leaſt thing, 

Impatience (f.) ou defir ex- 
rreme, impatiency. 
Je ſuis dans une extreme im- 
patience de vous voir, I am 
in an extream impatiency to ſee 
you. 
Je vous attens avec imparience, 
I ſtay for you with great impatien- 


cy. 
Impatience à ne pouvoir ſoftfrir, 
a mans impatiency that can bear 
nothing. 
Imparience , mouvemeut ſubir 
d indignation ou de colere, pa/- 
ſion, a ſudden paſſion. 
Impariemment, mo 1tHently. 
_ S'Impanienter , defirer avec 
impatience, to long for a thing, 
Je m'impatiente de le voir, I 
ong to ſee him, I think it very 
long till I fee him. 
S Imparienter, ou &tre impa- 
tient, to be mpteient. 
+IMPATRONISER quècun, 
le mettre en poſſeſſion de que - 
que choſe, to give one poſſe;ion 
of ſomething. 
Impatronisc, imp ttroni xed. 


pecher ou errer, impeccable, that 
anne fr or err. 

IMPECUNIET)X, ou qui 
n'a point d'argent, ( 4 word 
which upon ſom? occaſions m. 
be uſed ) one that hath no mo- 
ney. 

Impecunioſitẽ (f.) want of mo- 
ney. 


ſolfrir, ampaſſible, incapabie of 


IMPECCABLE, qui ne peut 


T 1M IMM 1 
X IMPARFAIT, non acheve, , IMPENETRABLE, impen 
ne * — un ſi uſbed, uncom- | travie, or which cannot be — 
Immodc ' deft! eat. frat 
Pf ray — — parfait, vicieux, imperſett,, Impenetrablement, after an 
; IMMOL \ to ſacrifice, or lame, or defective. impetetrabie manner 
oer ſacrifice. imperfection (f.) imperfe- MPENIIENCE (f.) obſti- 


nation au mal, #mpenirence. 
Impenitent, obſtinE en ſon 

pech , Impenitent, 

Lupetatif, Imperatrice, Im- 
erial, Imperiale, Impericux, 
mperieuſement, VJ. under Em- 


pire. 
IMPERCEPTIBLE , dont 
on ne peut s appercevoir, im- 
perceptible ,unpercervablegor which 
can't be percesved. 
Impetceptiblemenr, d'une 
maniere imperceptible, per- 
cepribiy, or unpercervably, 
* Tim erfection. “ Impartfait. 
ERSONNEL, Impe»/o. 
241. 


Un Verbe Imperſonnel, an Im- 
a 47 Verb. 
MPERTINENCE (f.) m- 
pertinency, 44 idle ( or imperti- 
nent ) thing. 
Faire des impertinences, t do 
impertin*nt things, 
pertinent, impertinene, that 
is to no purpoſe, or that is clean 
from the matter. 
Une choſe impertinente, a 
imperti vent thing. 
Un homme impertinent, un 
Impertinent, an impertinent fel- 
low 
Impertinemment , imperti- 
nently, to little (or, to no ) pure 


poſe. 
tIMPETRER qu&que chose] 
d'une perſonne, to obtaia 4 thing 
from 11» by neee. 
IMPETUEUX, impetuos , 
bot Y 1s, vehement, violent, ra- 
ging, furiom. 
n vent impetueux, 4 borſterow 
(rio ent, and furiow) wind. 
Impetuoſité (f.) mperuofery, 
boiſterouſneſs, vebemency, rage, |, 
violence, or fury. 
L'imperuofire de ſa paſſion 
I'emporrte hors des rermes de 
la raiſon, the violence of bis pa 
fron tranſprets lum out of th» 
bounds of his reaſon. 
La Cavalerie donna ſur les 
Fnemis avec tr p d'imperuofi- 
te, the Crvalry fell upon the Ene 
mies with too great a fury. 
Impetueuſement, avec impe- 
ruofir6, impetuoſiy, borſteronſiy, 
vebem*1itly, raging.y, furio . 


4 - 
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* 


— 
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IMPIB, improus, ungodly, wic= 
n homme impie, an impious 


act ion. 5 

Impiere (f) impiety, ungodli- 
neſt,” wickedneſl, _ 
Le moien de voir I impiete de 
ce Siecle ſans verſer des lar- 
mes! how can 4 man look upon 
the wickedneſi of thi Age without 
ſhedding tears? 
Impiere, une action impie; 4 
__ ( ungodly, atrampious ) 4- 


101; 
Aves impierE, mpiouſly, ungod- 
ic . 
; [MIT OIABLE, incompa ſſi- 


onate, pitileſ, cruel, merculeſi, or 
without mercy. 

Impitoiablement, cruely , or 
without mercy. ; 

IMPLACABLE que Von 
ne peut pas a _ implac a- 
ble, or appel. . 
Une colere implacable, an im- 
placable wrath. - 
IMPLICITE, couverrt, im- 
licit, or obſcure. - 
En rermes implicires, en rermes 
couverts, implicitly, or in ob- 
RLIG ER, to impt 

3 fo Yo 

Cela implique contradiction 
that imp ies a contradiction, 

IMPLORER, to implore, 
crave, or intreat with tears. 
| Implorer Vaſſiſtance de Dieu, 
to implore Gods aſſiſtance. 
Implorer Vaide de ſes amis, to 
crave by friends help. 

Imploré, implored, craved, or 
intreated with tears. | 

Imploration (f.) an implo- 
ring, craving, or increating with 
fears, 

IMPORTER à quecun, to 
import one, or to concern him. 
IN men imporre, it imports me, 
it concerns me. 
Il men importe autant qua 
vous, it concerns me a much ds 
you, 
Ceci ne vous i e nulle- 
ment, this is nothing to you, this 
doth not concern von. 
Que lui importe t- il que je 
dorme, ou que je veille ? what 
is ut to bim, whether I ſleep or 
wabe d 
Il ne m'importe de rien, it # 


w 


great deal of trouble, I have been 


a: . 
T'elt une choſe tres importante, 
ou de tres imporrance, 
pour vivre heureux, it * 4 thing 
of great import ance for to live bap- 


i eſt fort important d 


dre ce s$Y paſla, 'ts 

material to / what paſſed 
there. a 
Le point important d'une af- 
ire,the material (or main) pate 


- . 
feat u point le plus impor- 
rant, che queſtion 1 
mam point, 

Importance (f.) importance, 
moment, conſequence, or concern- 


ment. 

Une affaire de grande impor- 

tance, 4 buſineſs of great —— 

tance, or of great concermment. 
eſt une affaire de la derni- 

ere importance, 'tis 4 buſineſt of 

the greateſt moment, or conſe- 


quence. ; 
t, importantly, 

ow _ ; 
le ſervit du depuis ardem- 


ment & imporramment, he af- 
terwards ſerved him ardently and 


in of great concernment, 
R „ importunate, 

troubie ſom. 

Je ne veux vous etre im- 


porrun, I will not be trouble ſom 
to you, 

Vous Eres trop imporrun, you 
are tes troubleſom. 


trouble. 
Imporruner quècun, lui ere 
umporrun, is mportune one, to 
trouble him, to be importunate, or 
troubleſom to him. 

Imporrun& , importuned , or 
troubled. 

Importunite (f) importunity, 
trouble, 
Je vous ai donn beacoup d'im- 
porrunite, I have given you 4 


very troubleſom to you. 
ImporruntEment, importunate- 
ly, or in 4 troubleſom manner, 
IMPOSER, to impoſe, to put 
” lay) upon. 
mpoſer une Charge 2 quecun, 
to put an Office upon one, 


D 


eſtion # about the | 


Imporruner, to importune, to | c 


—— un nom, # give 4 
{mpoſer filence, to command ſo 
Impoſer une amende, to lay 4 
| knpoker es tailles, to lay tax» 
Simpoſer une Loi, t make a 


Law to bimſelſ. 
Impoſer à quècun, le char 


* imputation 
Impoſer a quecun, be amor, 
2 upon one, to deceive 


Impose, impoſed, laid ( or put) 


n, 

ſition (f.) impoſition, 

tion 1 
it | de nom, the giving 
; fition des mains, (quand 
on — les Ordres mg the 
Jp ooo 
r 


Mettre des im to lay taxes, 
Lever (exiger) des —— to 
raiſe taxes. 


Impor ſur chaque tete, pol. 
money. 

Impor ſur chaque feu, chimney- 
mo 


ney. 
1 Im (f.) 1 —— — 
ant tant les pits d'une 
Arcade, ole foringer — an arch- 
ed gate, the moulding that bears 
-_ arc 5 
mpoſteur (m.) an Impoſtor, 
4 Cheat, one — 1 — 
ot her men. 
C'eſt un grand Impoſteur, he #s 
a great Impoſtor, a great Cheat. 
— (t. 5 impaſture, 
at. 


Impoſture, calomnie, a flander- 
ing, or ſlander. 

MPOSSIBLE , imp»ſſible , 
which cannot be dune, 
C'eſt une choſe impoſſible, it is 
an impoſſible thing, 
Il eſt impoſſible de mieux par- 
ler, it 15 impaſſible to ſpeak bet- 
ter 


Cela me ſemble impoſſible, that 
ſeems to me impoſſible, or, I look 
upon it 4s 4 thing impoſſible. 
Impoſte , — «ay Impo- 
ſture. & Impor. V. Impoſer. , 
IMPOTENT , perclus de 
tous ſes membres, impotent, or 
able to do nne h. 775 
IMPRECATION (f.) im- 


„ot hing to m-. 
de t no matter. | 


precation, or curſe, 
*V 


u Faire 


—— 


— 


1 
. — 


% 
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Faire des imprecations contre 
quècun, #0 oh one, to wiſh him 
al 


evil. | 
IMPRENABLE , impregna- 
ble, chat cannot be taken, 
Une Ville imprenable, an im- 
pregnable Place, 
On ſe trompe de croire qu'il y 
ait aujourd*hui des Places im- 
prenables; Car, ſi Ion ne prend 
une Place par la force des 
Armes, on la charme avec de 
Argent: IA miſtake to think 
that there be nom _ any _— 
impregnable 5 For, if a Place 
* talen by force of Arms, 
the way id now to charm it with 


Money. a 

* Impreſſion. V. Imprimer. 
EVEU, wnexpetted,un- 

thought on, or unlooked for. 

Un malheur impreveu, an un- 

expetied miſchance. 

Prendre quècun à I impreveu, 

to take one unawares, or, to bake 


one napping. 
IMPRIMER ,to print. 
——— un Livre, to print a 
00R, 

Tat air imprimer ſes Ouvra- 
ges, T-cauſed his Works to be 
rinted. ! 
* rimer le cachet ſur la care, 

to ſer the ſeal to the wax. 
Imprimer ſa main ſur la joue 
de quècun, to give one 4 box on 
the ear. 
Imprimer dans I'ame, dans Ia 
memoire, to imprint in the ſoul, 
or in the memory. 

Imprimé, printed. 
Un 
boo 8 . * * 
Ce Livre ſera bien tor impri- 
me, this Book will ſuddenly be 
printed. 5 | 
Imprimè in folio, in quarto, in 
octavo, printed in folio, in quar- 
to, in ottavo. . ; 
Imprime in douze, in ſeize, in 
vint- quatre, in trente- deux, 
printed in duodecimo, in decimo- 
ſexto, in vigintt quatuor, in tri- 
ginta duo. f 

Un Imprimé, a ſtitebe- bool. 

Imprimeur (m.) 4 Printer. 
Un Imprimeur, 4 good 
Printer. 


| * 


Impreſſion (f.) Impreſſion. 
LImpreſſion d'un Livre, the 


| Impreſſion of a Book. 


Une belle Impreſſion, a fair Im- 


aire une nouvelle Impreſſion 


ivre imprime, 4 printed | p 


de 


de quècun, to work ( or to mal 
1mpreſiion ) upon ones mind. 

er de mauvaiſes impreſſi- 
ons de 
opinion 
22 


antage. 
Vos Lettres ont fait diverſes 
impreſſions ſur mon eſprit, your 
Letters have made ſeveral impre ſ 
ſions upon my mi 

Imprimerie (.) I'Art d Im- 


1 Printing. 
Imprimerie eſt un Art des 
plus curieux, Printing is a moſt 
curiom Art. L 
Une Preſſe d Imprimerie, 4 
Printers Preſi. 
Imprimerie, boutique d Impri- 
meur, 4 Print inę-houſe. 
L'Imprimerie du Roi, he Kings 
N 
Un IMPHROMP I U, une 
piece faite ſur le champ, an Ex- 
tempore piece. ; 
IMPROPRE ; improper , or 
unnatural. 
Un mot (une expreſſion) im- 
e, an improper word or ex- 
preſſion. 
Improprement, # hy. 
— rlez n you 
at 1mpr I. 
Impropriets (eh improprie- 


©, 
lmpropriers d' expreſſion , an 


eſſion, 
SIE, ex tem- 


impropriety 5 
"IMPROV 
ore. 

IMPRUDENT, qui n'a 

point de prudence, imprudent, 
unwiſe, indiſcreet, or inconſide- 
rate. 
C'eſt un imprudent, un homme 
qui n'a point de prudence, qui 
agit imprudemment , he s an 
unwiſe (or indiſcreet) man, one 
that hath no fore=caſt ( or no di. 
_y that doth things fooliſhiy, 
rah. 

Imprudence (f.) Vice opposc 
à la Prudence, Imprudency, or 
indiſcretion. : 
Imprudence , ignorance, inad- 
Vertance, ignorance, or inadver- 
teney. 

Si j'ai failli, c'eſt par impru- 
dence, if I have failed, it was 
through ignorance. 

Je vous prie d attribuer cela 


gm to inſtill a bad 
of one, to ſpeak to his diſe 


eque Livre, to male py pluror à mon i 
new Impreſſion (or Edition) of « | ma malice, I pray you to attribute 
Boo % rather to ſome inadver 
Faire de impreſſion ſur leſprit _ any malice of mine. 


4 


| 


u'a 
tency 
prudemment , imprudent- 
. indiſcreetly, fooliſBly, 
ra 1 


Vous en avez agi tres impru- 
demment, you — done very 


ſhameleſs, brazen-faced, ſaucy, or 
overebold. 


Un Impudent, un effronts, 


an impudentyer 4 ſaucy man. 


Allez, vous Eres un impudent, 
go, you ore 4 ſaucy fellow. 
— — (f.) empudency, 
ſhameleſneſi, ſaucineſi, or over. 
boldnef. 
L'Impudence ſe fait du plaifir 
& de la hardieſſe que I'on a de 
. A La _ ſeant — 
eſhonnere, # cauſe 
by the plegfire and boldneſs — 
takes to do that which u unſeemly 
or — 
Vous conoiflez I'impudence & 
Paudace du perſonnage, you 
know the impudency and ſauci- 
neſi of the man. 
pudemment, impudenely, 
Sameleſiy, ſaucily, or with a bra- 
xen face. 

IMPUDIQUE, obſcene, wan- 
ton, laſciviow, „ unchaſt, or 
Un bomme lmpadl 

n me impudique, qui ſe 
plair dans les — & Aans 
toute ſorte d'impurerez, a laſei- 
viou man, that takes his delight 
in all manner of filthinef, 

Un diſcours fale, impudique, 
an obſcene, laſeirviow , or naſty 
diſcourſe. 

Des flammes impudiques, un- 
chaſt (or — mes 

2 2 wan- 
tonneſs, laſcrvtouſneſs, naſtineſ}, 
unc haft neß, or uncleanneſs, / 

Impudiquement, obſcenely , 
wantonly, laſcrviouſly, naſtily, un- 
chaſtly, uncleanly. 

IMPUGNER, reſiſter, s'op- 
poſer 2, to impugn, reſiſt, or 
withſtand. 
loopugner la Verité conue, to 
wit hit and the known Truth, 

Impugn6, impugned, reſifted, 
or — 4. 

ation (f.) an im 
ing. 2 ub. or S 

IMpCISSANT. ou qui n'eſt 
pas bon male, 4 weak man, or 

one 


— 


I M I N. N 
one that is no good male in the bu- , | INCEN IE (£.) fre, or | 
oof <f Vous. | 0 ſereat conflagration, 
puiſſance (f.) imporency, 21 Incendiaire (m.) an Incendi- 
weakneſs, ary, one that ſets houſes on fire. 
Etre dans I'impuiſſance de faire] INACCESSIBLE , dont on | INCERTAIN, douteux, un- 


— choſe, te be unable to do 
thing. 

IMPULSION (H) impuſion, 
motion,” or ſolicitation. - | 
Faire une choſe par I impulſi- 
on de quècun, 0 do 4 thing up- 
on another mans motion. 


IMPUNI, unpuniſbed, or free 


unis ment. 
Uk rand Aﬀront demeure- 
ra-t-il umpuni ? (ball ſo great an 


Afﬀront be left unpuniſb ed d 
Impunité (f.) impunity , or 
freedom puniſhment. 
Impun&ment, without puniſh- 
ment. 
Il sabandonne impunement à 
toute ſorte de crimes, he grves 
himſelf over to all manner of 
crimes without the leaſt puniſh- 
ment, 


filthy. 
Impurete (f. impurity, unc lean- 


neſs, or filt bine ſi. 
n 


R, impure, unclean, or 


toute ſorte d impuretez, 4 man 
that wallows in all manner un- 
cleanneſs. '' | 
rement , impurely 3 un- 


Im 
cleanly, filthily. 
EK, impute, aſcribe, 


or attribute unto. 

Imputer une choſe au hazard, 
to attribute a thing to Chance, or 
to Hazard. 

Impurer une faute a quEcun, to 
lay a fault upon one. 

On vous imputera cela a blame, 
that will be laid to your charge, 
the blame of that will be laid at 
your door. 

Impurer les Uſures au Princi- 
pal. les y unir, & prendre in- 
tert des Intertrs e, to joyn 
the Intereſt of the money to the 


Uſe-money, 
tributed unto. 

Imputation (f.) imputation, 
to ones charge. 


grounded umput at ion or charge, 


homme qui ſe roule dans 


: 
* 


ſtrange thing. 
Inacco 


forbear Lang ning. 


na peut s approcher, inacceſſible, 
or which cannot be come unto, 
INACCOSTABLE, qui ne 
veur point recevoir de com- 
pagnie, unaccoſtable, that will ad. 
mat of no company, inconverſible, 
unſociable. 
ACCOUTUME (m.)qui 
n'a accodrume, unaccuſto- 
med, noc uſed to ſomething. 
Une choſe inaccoũtumce, an 
unuſual thing, a thing not uſual, 4 


firumance (f.) wnaccu- 
ſtomedneſt, ſtran 2 
INADVERTA CE 2 


garde, inadvertency, overſig 
la s'eſt fait par inadver- 


; tance, that was done by inadver- 
rener 
d 


no ſoul, 


INANIME', qui n'a point 


ame, nanimate, or that hath 


Les Creatures inanim&es, ina- 
mmate Creatures: 
INATTENTION (f.) want 
of attention. 
INCAPABLE, inſuffiſant, 
2 . uncapable, unfit, un- 


Erre incapable de quoi que ce 

ſoir, to be incapable of any thing, 

to be good for nothing. 
Incapacite f.) incapacity, un- 

ability. 

Quand je conſidere votre pre- 

ſomprion & votre incapacirte je 


when I conſider your preſumption 
and incapacity — . 


SINCARNER, ſe reverir 
d'un Corps de chair, ſe faire 
homme, to take fle. 


| 


( 


Incarné, Incarnate, or mad 


'fleB. 
Principal, and ſo take uſe of the Dieu. Incarnc, God Incarnate. 


Un Diable incarné, 4 Devil in- 


Imputé, imputed, aſcribed, at- carnate, 4 Devil in the ſhape of 4 


man, a Devillſß man. 


| Incarnation (f.) incarnation | 
Imputation à aure, an imputa- d'une partie dEcharnce, an in- 
tion, reproach, blame, or fault laid carnation, or afſums 


of fleſh. 
L Incarnation de Chriſt, Chriſt 


Imputation mal fond&e, an ill h Incarnation. 


Incarnadin, Incarnat, couleur 
de chair, ou de roſe, carnation 
colour 


ne puis m'empCecher de rire, | þ 


certain, dubious, or doubtful. 

Un bruit incertain, an uncertain 
rumour. | 

La cboſe eft encore incertaine, 
il n'y a rien de — the 

4 unce ren 

ee 
1 irreſolu, qui eſt en 
u | : 

f — uncertain, Wavering, not 

ſe ſuis incertain ( je ſuis irreſo- 
u) rouchant mon depart, I 


Incertitude (f.) frat incertain 
d'une choſe, uncertainty, doubt- 
fulneſ.. 

Se jetter dan? ' incertirude 
d' une Guerre, to run the hazard 
of « War. 

certirude, irreſolution, un- 
certaimneſi, reſolution , ſu- 


ne. 
8 ſuis dans une e incer- 
titude, & ne ſai —— — 
ſoudre, I am in great ſuſpence, 
and know not what to reſolve 


on. 
Tenir quècun dans Tincerti- 
rude, to keep one in ſuſpence. 

Incertainement, avec incer- 
titude, uncertainiy, doubt ſuly. 

INCESSAMMENT , fans 
ceſſer, inceſſantly, continually, 
without any intermiſſion. 


| 


am noe reſalved abaut my depare | 


ture. 


Inceſſamment, promtement, 
incontinentiy, forthwith, aut of 


and. 
INCESTE (m.) Inceft, car- 
nal copulation with one that's 
near of bin. 

Inceſtueux, inceſtuous. 
Inceſtueuſement, in an ince- 


fluous manner, 


INCIDENT (m.) 4 chance, 
an accident, or a caſualty. 
Incident (en termes de Palais) 
acceſſoire de Cauſe principale, 
4 ſmall Controverſie fprmging 


1 
' 


, 


| 


ay or depending upon the main 
wit, 
INCIRCONCIS, u ci cum- 


ciſed. 
INCISER, faire une incifion 
à une apoſtume, to lance an im- 


— , lanced. 


Vu: 


— 


— 


—— 


— — 


Faire une inciſion, to make an 
INCITER, to incite, or 


intice, move, ſtir up, urge, in- 


courage. 
Incirer quècun 2 qutque choſe, 
to intice one to do a thing, to ſtir 
him up (or move him) to it. 
Inciter, provoquer , to incenſe, 
or provoke. 
I m'incire à la vengeance, he 
provokes me to anger. 
bt, yes þ or inticed, 
moved, ſtirred up, urged, or in- 
couraged. 
irn, provoque, incenſed, or 
Incitateur (m.) an inciter, in- 
ticer, uxger, or flirrer pdp. 
itation (f 4n ineitation, 
inticement, motion, ſtirring up, 
urging, or incouraging. 


nciration, provocation, an in- 
e or provecation. _ 
„ qui na point de 
civilirs, unci vil, clomniſt, rude, or 
unmannerly, 


YJ 

Je hais des gens incivils, I hate 
uncivil e. 
Une demande incivile, an un- 
civil demand. 

Incivilité (f.) incivility, clow- 
mit neſt, rudeneſt , unmannerli- 
neſs 


Incivilement, uncivilhy, clow- 
niſh y, rudely. 

R agir incivilement envers 

quècun, to deal uncivilly by 

one. 

—— (f.) incie- 
mency, rigour, ſeverity. 
— Inclination. V. En- 

in. 

INCLUS, _ 

Une Lettre incluſe, une inclu- 

ſe, a Letter incloſed within ana- 

ther, an incloſed. 

Je vous prie de rendre ! Inclu- 
e a mon frere, I pray you to 

deliver the incleſed fo my broe 


ther, 
Inclufivement, ancluſively, 
INCOGNU. V. Inconu. 
INCOMBUSTIBLE , 3»n- 
combuſtible, not to be burnt. 
Une matiere incombuſtible, an 
incombuſtible matter. 
INCOMMODE, incommo- 
diows, troubleſom. 
Un homme incommode z on 
facheux, un incommode , #4 


| 


| der, diſturb. 


1 N IN N 
| Tnci „) inci lancs troubleſom man, ,a ſad 4 Le froid eſt incompatiable ave 
or — G _—_ — le chaud, cold 5: incompatible 


man. 
Incommoder, to incommodate, 
or to incommode, to trouble, bin- 


Incommoder 2 to trow- 
ble binder, or __ one. 
— . — fi cela ne vous 
pourveu que vous 
puiſſiez le re ſans Ts in- 
commoder, come to ſee me, if it 
be no trouble or hinderance to you, 
if you can do it without any preju- 


ce to your ſelf. 
I —. 4 aqui on donne 


n 
de J incommodite, incommoda 


ted, or incommoded troubled „bun- 
dered, diſturbed. 

Incommodt dans ſes affaires, 
en ſes biens; hard put to it, or 
making hard bit. 

— l malade, indifpoſed, 
or * 


Incommoditè (f.) — — 
ty, or snconventency, binde rance 
trouble, or diſturbance. k 
C'eſt une 
té, it # 4 greas inconvetien- 


ey. 

Cela vous apportera beaucou 
d incommodir, 'twill be — 
inconvenient to you, that will 
— You a great deal of trou- 


le 
Incommoditc (f.] maladie, in- 
diſpoſition , diſeaſe, or diſtem- 
" Tacommodement » Incommue- 
diouſly, A 
INCOMMUNICABLE,qui 
ne peut pas ſe communiquer, 
uncommunicable, or that cannot 
be communicated. 
INCOMPARABLE , n= 
- Do „ Or not to be compa- 
red. 
Vous Eres incomparable, you are 
incomparable. 
Une vertu incomparable,an in- 
cdmparable virtue. 
Incomparablement, ſans fai- 
re aucune comp araiſon, in- 
without any compari- 
on. 
ncomparablement, beaucou 
plus, zncomparably, or muc 
more. 
Il eft incomparablement plus 
ſavant que mol, he it with- 
out compariſon learneder than I 


am. 

INCOMPATIBLE, ancompa- 
= not induring one _ ance 
4 . 


grande incommodi- | J 


with heat. 
Etre heureux & accable de 
douleurs ſont deux choſes in» 
compatibles, ts be happy and op- 
preſſed with grief are two things 
mcompateble. 
L'On diroit que vous avez 
rrouve le moien de joindre en- 
lemble dans \drre converſation 
& dans vosdiſcours deux choſes 
qui {ont preſque incompatibles, 
la Gravite, & la Galanterie, 
One would think, that you have 
found out the way to reconcile 
together in your converſation and 
diſcourſes two things which are al- 
moſt mcompatible, Gravity and 
Gallanery. 

Incompatibilite (f.) income 
patibilicy. 
Incompatiblement, without 
induring one another. 

INCOMPETENT, incompe- 

ne 


tent, unfit, unſufficient, 


incompe- 
jency, 
- poremthens +, fm 
tent iy, unfitly, unſufficient!y, 
INGO, SIBLE, 
ue Lon ne t pas compren- 
el which can- 
not be comprehended, 
La Majeſte de Dieu eſt incom- 
) e, the Majeſty of God 
i incomprehenſible. 
Incomprehenfibilite ff.) in- 


* 


— 7 

CEVABLE, que I 
on ne peut pas concevoir, un- 
conceivable, or not to be concei- 


ve 

| C'eſt une choſe inconcevable, i: 
# unconceivable, tu a thing net 
to be conceived. 

INCONGRUITE* (f.) 
barbariſme , ancongruity of 
ſpeech. 

INCONNU, V Inconu. | 

INCONSIDERE?, inconſi- 
derate, unadviſed, indiſcreet, raſ, 
unwiſe. 

Inconſideration 8 inconſide- 
ration, anadviſe daß, indiſcreti- 
on, ra Bneß. 

Faillir par inconſideration, #9 
fail for want of diſcretion, ar conſi- 
dererion. 

Inconſiderẽment, #nconſide- 
eech, unadv.ſedly , indiſcreeth, 


, unwiſely. 
N- 


— 


"4 


— 


* 


— 
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1 


CONSOLABLE, inconſs- 
— unc om fort able, not to be com- 
or 


Ma douleur eſt inconſolable, | 
grief s mconſolable, 

ncon ſolablement, d'une ma- 
niere inconſolable, uncomforta- 
bly, wofully, in a deſperate ta- 


kong. 
TNCONST ANT, leger, in- 

certain , uncertain , inconſtant, 

unconſtant, fickle, light,wavering, 

c able. 

Vous &es trop inconſtant, you 

are too fickle, 

Un tems variable, inconſtant, 


uncertain, or changeable wea- 


ther. 

Inconſtance (f.) inconſtancy, fi- 
cklenef,, lebeneſi, uncertainty, or 
changeableneſs. 

L' Inconſtance de la Forrune, 
the Inconſtancy of Fortune. 

Incon ent, inconſtantly, 


IN 


* INCONTESTABLE, not to 


without a dody. 


ſeveral things together, and mate 


be : queſtioned, or diſpu- 


ted. 

Cefſt une Verite inconteſtable, 

ti an unqueſtionable Truth. 
INCON INENT,auffi tor, 

encontinently,preſently, forthwith, 

out of hand. 
INCONTINENT , 


„ Fmncontinent , 


non 
1 


2 
ncontinence (f.) incontinence, 
or luſtfull «ffetion, 
U, unknown. 

Un homme inconu, de nulle re- 
putation, an obſcure man, 4 man 
not 888 notice of. 

1 NVENIENT (m.) 4: 


inconvenience, hinderance, ti ou- 
ble: 


Tomber dans que que incon- 
venient, to fall into /ome trouble, 
or miſchance, 


SCONVERTIBLE, incon- 


dertil le. 


Incorporation. V. Incorpo- 


rer. 
INCORPOREL, qui n'a poin! 
de corps ; incorporeall, bodileſs, 


INCORPORER , to incor- 
— or ma into one bo- 


J 
— — pluſieurs choſes & 
nen faire qu une, to incor porate 


but one body thereof. 


unconſtantly, fickly, lightly, wa- | 


a queque Compagnie, to re- 


cexve (or admit) ane into a Socie= 


3 ſe faire comme 


un meme Corps, ts be 4 
rated into one = the {ame Bo 


Incorpore incorporated 
reduced = for 2nd in) one 
9 

ncorporation (f.) reception 
dans un Corps, ou dans une 


Compagnie „ an incorporati- 


on. 
INCORRECT , correct, 
uncorretied , faulty, or full of 
faults. 
Un Livre incorrect, 4 Boo 
full of faults, 4 Book that . not 
correct. 
Incorrectement, uncorrett- 


*. 
Incorrection (f.) a fault, or a 
thing not corrected. 
Incorrigible , incorrigi- 
6, 
Un jeune homme d'une humeur 
incorrigible, « young man of an 
incorrigible bumour. 
I NCORROMPU,uncorrupt, 
or uncorrupted. 


Incorruptible, non ſujer à la 
. — incorruptible, not 
ſubjett to corruption. | 
Incorruptible, qui ne ſe laiſſe 
point corrompre par des Pre- 
ſens „ thar will nat be cor- 
rupted by gifts, bribes, or pre- 
ſents. 

Un Juge incorruptible, « juſt(or 
—— Judge) one — 
— by gifts, bribes, or pre- 
ents. 

Jncorreptiblenzent, incorrup- 
tibly, 
Incorruption (f.) feenefi from 
corruption. 

INCOUPABLE, innocent, 
23 innocent, or blame- 
'eſf. 

INCREDULE, qui ne croit 
pas ais ment, incredulous, or hard 
of belief, 

Incredulir6 (f.) incredulity, or 
want of belief. 

Incroiable, que Ton a de la 
peine à croire, incredible, un- 
altble. > 
Ten ai receu une jole incroia- 
ble, I have received f#.m thence 
an uiſperhable 


07. 
IN LER terme d E- 


» aggreger quecun 


into ones memory. 


| 


& | Promettre indamnitE à quꝭ - 


| 


cole) to iuculcate, or beat à thing | ty 


ſeemlineſs , uncomelinefs , or un- 
omnes. 


INCULTE, non poli, raw, 
courſe, or u 5 | 
Un Orateur inculte, a courſe O- 
rator,one that x not police, re fined, 
or eloquent, 

INCURABLE, impoſſible a 
= incurable, that cannot be 
cured, 


GINCURSION de gens de 


uerre. VJ. Courſe. 
INDAMNISER, dedomma- 
er, to indemnify, diſcharge, or 
ave barmleſs. 
Indamniſe, indemmify'd , diſe 
charged, ſaved harmleſi. 
Indamnire (f.) indemnity, or 
exemption ffom harm. 


cun, promettre de 1'indamni- 
ſer, to ſecure one — harm 
”w barm- 


5 damage, to ſave 
52 . 
INDE, Coc d'Inde, 4 Turky 
cy, 
Poule d'Inde, « Turky Hen. 
INDECENT, mal feant, 
undece nt, unſtemiy, uncomely, un 
hand ſom. 


Indecence (f.) undeceney, un- 


hand 
Indecemment, undecently, or 


unhandſomly. 
INDEGIS, undecided, unde- 
termined, 
Un Procez indecis, a Lam. ſſuit 
undetermined, 
Laiſſer une choſe indeciſe, to 
leave a thing undecided, 
INDECLINABLE, undecli- 
ne 
Un Nom indeclinable, 4 Nour 
that n undeclined. 
INDELEBILE, ou ineffaca- 
ble,indelible,or uneffaceable, that 
cannot be put out, that never will 
wear out, 
* Indemnire. . Indamni- 


INDEPENDANT, that hath 
no dependency upon one. 
Celui 1a a trouve la meilleure 
fac on de vivre qui a en ſoi tout 
ce qui peut ſervir a vivre heu- 
reuſement, & = eſt indepen- 
dant de la proſperitè ou de F 
adverfite d'aurrut ; That man | 
hath found ot the beſt courſe of 
life, who hath in himſelf what. 
ever may conduce towards a 
life, and who doth not depend upon 
orher mens preſperity or adverſia 


| 


Z 


— — 


1 N 


1 N 


La Secte des Independans, the 
Sett of Independants. 
Independance (f )independen.. 


CY, 

Vivre dans Iindependance, #0 
live without any dependance upon 
others, 

Avec independance , indepen- 
dently, or without any depen- 
dance. 


ferent, which of it ſelf neither 
ood nor bad. 
Ce ſont des choſes indifferen- 
res, they are things indifferent. 

Toutes choſes lui ſont indiffe- 
rentes, il ne ſe ſoucie de rien, 
all things are all one ( or indiſſe- 
rent ) to him, be 4 man that 


cares — nothing. 


INDE TERMINE“, not fully ' 
reſolved, in ſuſpence, balancing, 
dowbtfiell , uncertain what to 


0. 
Je ſuis inderermine, & ne ſai 2 
quoi me reſoudre, I am in ſiuſ- 
pence, and know nor What to Its 
ſolve on. 
Inderermine, vague, general, or 
undetermined. ; 
Une fignification vague & in- 
determince, an undetermined ſig- 
nification, 
. INDEU,unlawfull, unſeaſona- 
le, 
A heure indeue, unſeaſonably, at 
an unſeaſonable time. 
Indeutment,unlawfully. 


| n'eſt de ſoi 


Indifference (f.) indifference 
de la Volomeè, madifferency, the 


| sndifferency Mone Wil. 


Indith 'une choſe, qui 


eme ni bonne ni 
fferency of a 
ſelf M neither 


mauvaile, th 

thing which in 

good nor bad, 
Indifleremment , #nd:fferent- 


ly. 
Manger indifferemment de 
toute ſorte de viandes, to eat 
indifferently of all forts of meat. 
Je me porterai indifferemment 
* = * ma autre, 
4 my ſelf indifferent in 
the choice of 2 ge 
INDIGENT, pauvre, indi- 


ent, poor, needy. 


INDEVOT, wundevour. 
Indeyorion (f.) lack of devo- 


* Indicarif, & Indication. V. 
Indice. 

INDICE (m.) marque,mark, 
ſign, or token. 
L'Indice , ou la Table d'un 
— an Index, or Table of a 


ok, 

Indiquer, to em, fignify, 

betoken , demonſtrate , or 

clare. : 

Indiquer avec le doit, to point 

at with the finger, a 
Indique, fewed, ſgniß d, be- 

te lened, demonſtrated, declared. 
Indicarif, Indicative. 

Le Mode Indicatif, the Indica- 

tive Mood. | 

- Indication (f.) in indication, or 


ſbe wing. 

INDICIBLE, ineffable, ou 
ui ne ſe peut exprimer, un- 
Zeeb. or unexpreſſible by 
words. 

Ce m'eſt uge joĩe indicible, i 
is to me an unſpeakable joy. 

INDIFFERENT, qui ne 
panche d' aucun cote, md: . 
rent, that # mnclinable co no ſide. 
Pour moi, je ſuis fort indiffe- 


Indigence (t.) pauvreté, in- 

cove, 8 , need, 
DIGESTE, non digere, 

raw, undigeſted. 

Indigeſte, mal range, indigeſted, 

or in an ill order. 

Indigeſtion (f.) indigeſtion, 
want of digeſtion. 

INDIGNE, wnworthy, or un- 
deſerving. 
Vous &res indigne des faveurs 
que je vous ai faites, you are un- 
worthy of the favours I have be- 


ſtowed upon you. 

Se rendre —_ de queque 
choſe, to make himſelf unworthy 
of a thing. 

Indigne, honteux , unworthy, 
baſe, or ſhameful, 


Une choſe indi 

te homme, 4 thing unworthy of 

(or below) an honeſt man. 
Indignite (f.) indignity, diſ- 


ace , affront, or unworthy u- 


age. 

Te ne ſofifrirai point une fi 

rande indignite, I not ſuf- 

er ſ great an indignity. 
ndignement, ſans merite, un- 

— —— 

Indignement, honteuſement, 

injuſtement, nworthily, ſhame- 


rent, a for my part, I am very in- 
*dr A. e. 

Indifferent, qui n'eſt de ſoi 
meme ni bon ni mauvais, 4dzj- 


fully, unde (ervedly. 
S'Indigner, ſe ficher de què- 
ne choſe, to be angry (or diſpiea- 
2 at ſomethirg. 


— 


| 


| 


e d'un honnè | { 


tion, angry, or ſore difpleaſed. 

Indignation (f.) ek 
on. : 
L'Indignarion vient de la co- 
lere & de la douleur que l'on 
a de voir arriver du bien ou du 
mal à ceux qui en ſont indi- 
gnes, Indignation proceeds from 
anger, and the grief one hath to 
ſee good or evil befall ſuch. as have 
not deſerved it. 


'* Indiquer, Indique. V. Indi- 


ce. 

INDIRECT, oblique, indi- 
reft, oblique, crooked, or awry. 
Voies indirectes, indirect ways. 

Indirectement, indiretly. 
Vous ne le ferez, ni directe- 
ment ni indirectement, you all 
not do it, neither directih, nor in- 
direttly. 

Il ſe lou indirectement, be 
praiſes himſelf indire ti iy. 

rage ALINASLE „ un- 
capable of good diſcipline. 

INDISCREY 1 mal avisé, 
remeraire, mdiſcreet,unwiſe,raſb, 
unadviſed, inconſiderate. 

C'eſt un indiſcrer, he M an indi- 
ſereet man. 

Indiſcretion (f.) indiſcretion, 
raſbneſs , unadviſedneſs , inconſi- 
deration. N 

Indiſcretement, imprudem- 
ment, temerairement, indiſcreet- 
ly, unwiſely, rafply, fooli/ely, un- 

iſedly. 

INDISERT, qui n'eft 
bien diſant, 3 45 

Ind iſertement, uneloguent- 


y. 
INDISPENSABLE,in- 

diſpenſable, that cannot be diſpen- 

ſed with, 

C'eſt une necefſits indiſpenſa- 

ble, tn an indiſpenſable neceſ= 


by. 
126•˙ũ„⸗d indiſpen- 


ſably. 
INDISPOSE' de ſa ſanteæ, 
ndipeſed, ſickly, crazy, unhealt h- 


Un 12 indiſposc, 4 ſickly (or 

craꝝ y) body. 

Indiſpose de ſes membres, whoſe 

limbs are out of order. 
Indiſpoſitiom (f.) maladie, in- 

diſpoſition, diſtemper. 

Avoir queque indiſpoſition, to 

be troubled with a — 

Indiſpoſition des membres du 

Corps, ih in the limbs. 


| Indiſpoſition de tems, untempe- 


rate- 


N " Lan * 
Indigne, ou emeu d'indigna- 


= 


— 


*T 


—̃ — 


1 N IN I N 
rateneſs , or \unſeaſonableneſs of trui, I did it by other peoples per- INENARRABLE, unſpeaks 
weather. ſw . gt able, unexpreſſible , or not to be 
Indiſpoſition, defaur de diſpo- uction, ſorte de raiſonne- | expreſſed. ä 


ſition à quoi que ce ſoit, ndiſbo- 
ſedneſi,” or want of diſpoſition to 


ſomething. 

IN DISSOLUBLE, que l'on 
ne ſautoit diſſoudre, na. 
or not to be —— 

Indiſſolublement, indiſſolu- 
bly, in ie : 

INDISTINCT , indiſtin#, 
undiſt;nguiſbed, undivided, con- 
fuſed. 

Indiſtinctement, indiſtinctiy, 


or oe 
DIVIDU (rerme de Phi- 

loſophie) * individuum, or bo- 
dy 1 nſeparable. | 
L'trar d' un individu, indivi- 
dutty. 

Individuel, ind widual. 

Indivis, unparted. 
Biens indivis entre freres, Bro- 
thers Lands unparted. 
Par indivis, joynely, in coparſeny. 

Indivifible , indivifble, inſe- 
52 unpar table. 

une maniere indivifible, in- 
diviſibly, after an indiviſible man- 
— g 


INDOCILE, wnapt to learn, 
* to be taught. 
ndocilirs (f.) unaprneſs to 
learn. 
- INDOCTE, wnlearned, ign0- 
rant, 
ndoctement, wnlearnedly, or 


ignorantly. 
"INDONTE;, untamed, un- 
ruly. 
Un Cheval indonté, an unta- 
med, or unruly horſe, 
paſſions indonttes, unruly 

Ppajhons. *' 

ndontable , untamable, that 
cannot be tamed. 


INDUBTT ABLE, andoubted, 
u — 
1 ubitablement, undoubted- 
ly, unqueſtionably. 
* Induction. V. Induire. 


INDUIRE, inciter, to in- 


duce, or to lead into, to move, or 


2 . 
Ne nous indui point en tenta- 
tion, lead us not into temptati- 


on. 

Induit, induced, led into, mo- 
ved, or perſivaded, 

Induction (t.) perſuaſion, an 
inducement, allurement, or per- 
iq ory 
Je Lai fair par I induction d au- 


ment, an Induttion, or form of 
Argument, from particulars to u- 
mverſals. 
Induction, conſequence, 4 con- 
cluſion, or conſequence drawn from 
4 1 
INDULGEN T, ou trep 
doux, indulgent, or too mild. 
Etre indulgent envers quècun, 
to be indulgent to one. 
Indulgence (f.] indulgence, or 
too great 4 maldne(s. 
ous avez trop d'indulgence 
r cet Enfant, vous &res trop 
indulgent envers lui, you have 
too much indulgence for that 
— you are tc indulgent to 


im. 
Indulgence des pechez, Indul- 
— or Pardon of ſuns from the 
pe. 
Indulgence pleniere, 4 plenary 
Indulgence. 
Indulgemment, avec indul- 
gence, indulgently. 
INDUSTRIE (t.) induſtry, 
art, or ill. 
Un Ouvrage travaille avec une 
rare induitrie, 4 piece of work 
done with a great deal of art. 
Faire =_ choſe de ſa pro- 
pre induſtrie, to do a thing of hu 
— eque choſe 
oier en qu 
— ſon induftree, þ beſtow al 
his gil upon ſomething. 
Induſtrieux, induſtrious, inge- 
nious, vilful, or dexterous. 
= Emery 1 
onfly, mgeniouſly, rhilfully. 
INEBRANLABLE,un- 
alen. 


Un homme dont la fidelité eſt 
inébranlable, 4 man of an un- 


ſhaken fidelity. 


INEFFABLE, ine fable, un- 
ſpeakable, unutterable, which no 
tongue can tell, no ſpeech deliver, 
and no terms expreſs. 
Dune maniere incffable, in an 
unſp:ahable manner, 

NEFFICACE, zneffectual, 
vain, or to no purpoſe, 

EGAL. non pareil, un- 

equal, unlike, different. 
Incgal, non uni, not even, or 


uneven. 
Inẽgalité (f.) unequality, diffe- 
rence, allo une venne ſi. 
In également, unequally, difße- 
rently, alſo unevenly, 


INE 'PUISABLE, infini 
to be E88 1 

INESPERE, unbeped, unex- 
11 or unlooked for. 

n bonheur ineſper6, an unex- 
petied bappineſ.. 

Ineſperement, beyond all hope,. 
or expectation. 

INESTIMABLE, wneſteem- 
able, not to tee med enough. 

INEVIIABLE, inevitable, 
unavoidable, or which cannot be 


' avoided. 


Inevitablement ; inevitably, 
unavordably, 

INEXCUSABLE , inexcu- 
— unexcuſable, not to be ex= 
cuſed. 

EXECUTION (f.) In- 
execution d'un Trait, ou d'une 
autre choſe, the not performing 
of a Treaty, or the like, *. 
L'Inexecution de leurs pro- 
meſſes fit la cauſe de leur Ru- 
ine, the not performing of their 
—Y was the cauſe of their 

um. 

INEXORABLE, inexorable, 
that will give ear to no intreaty or 
requeſt. 

FNEXPERIMENTS!, us- 
ex Aim 

PI „ inexpiable, 
that cannot be expiated. "oe 

INEXPLIC LE, inexpli- 
cable, 

Inexplicablement, in 4 man- 
ner not to be * | 

INFAILLIBLE, qui ne peur 
errer, infallible , or that cannot 
err, 

Les Romains . difent que leur 
Pape eſt infaillible , the Remans 

fay that their Pope # infallible. 
Infaillible, certain, qui ne peut 
— r, infallible, certain, 4. 
ured. 

Infailliblement, afſeur&menr; 
infallibly cert ainly,or without fail, 

— — inſa- 
mous, ul, baſe,diſpraceful. 
Une choſe infame, AY or 
ſhameful ) thing. 

D'une maniere infame, infa- 
mouſly, baſely. 
Un homme infame, de&cri& 
du de reputation, an infa- | 
mois ( baſe, or vile) man, one 
that has loſt his credit for ever. 
Serendre infame, to make him- 
ſelf infamous, 


In 


N 


I 


I N 


Infamie (f.) , , 
diſgrace, di va 222 


reproach, 
Vous encourrez une erernelle 
infamie, vous vous decrierez 
pour jamais, you mill incurr an 
eternal diſgrace, your credit will 
be loſt for ever. 
Marquer quècun d'infamic, to 
mark one for a rogue. | 
INFANTE (f.) Nom que 
Lon donne auxFilles d'Eſpagne 
& de Porrugal, Infanta. 
Infante d'Eſpagne, ebe Infanta 
of Spain. 
Infante de Portugal, the Infants 


of Portugal. 
IN FANTERIF (f.) the 
Infantry, or the Foot of an Ar- 


my. 
INFATIGABLE, 1 
ble, that cannot be wearied, 
infatigablement, without be- 
ing weary in the leaſt, 
NFATUER, to inſatuate, 
to beſo. a 
Infatuer qu cun d'une opini- 
on, to infatuate one with an opi- 


nt, inſeenared, beJyeted 
n , infatuated, bheſpeted. 
INFECOND, ftezile, unfer- 
eile, unſfruitſul. 2 oe 
Infecondire (f.) ſterilire, in- 
eg unfertile ne ſi, or unfruit- 
INFECT, infeRious. 
Une choſe infecte, an inſectiou 


thing. 
— — bo _ 

ecter cun de Ramey 
to infet Ax ( or poyſon him) with 
a Rinking ſmel. 
Infe&ts, infeted. 
Infection f.) infection, con- 
tagion. 
Infection, puanteur, Fink, 
INFERER, to iner, gather, 
or conclude. 
Inferer une choſe d'une aurre, 
to infer (gather, or conclude) one 
thing from another. 
Infere, inferred, gathered, or 
concladed. 
INFERITEUR , anferiour, or 
5 a lower degree. 

n honnè te homme porte du 
reſpect à ceux qui ſont au deſ- 
ſus de lui, eſt complaiſant & ci- 
vil à ſes 6gaux, doux & debon- 
naire à ſes infericurs, an boneft | 
man n reſpettfu' to thoſe who are 
tbove him, complaiſant and civil 
% by equa's, gracious and hind to 
his inferzours. 


Etre inferieur Lquecun en Ver- 
ru, to be inferiour #0 one in point 
of Virtue, 
Infernal. V. Enfer. 

INFERTILE, #nfertil, un- 
fruitful, 

Infertilité (f.) infertility, or 
2 

INFESTER, to infeſt, annoy, 


trouble, ſpoil, or waſt, 
Infeſter un Pais par des Cour- 
ſes continuelles, ts waſt (or ſpoil) 


4 Country by continual inrodes, or 
Ac Hon, 
Infeſter la Mer, comme font 
les Pirates, to infeft the Seas, 4 
1 * felted, 

n infeſted, annoy'd, trou- 
bled, — — P 


In 
noyance, ſpoiling, or waſting, 

NEH DEK „ inveſtir le 
Vaſſal, le mettre en poſſeſſion, 
to infeoff, or to put a Vaſſal in 
poſſeſſion. 

| Infeude, inveſti, infeoſſed, put 
in Is e/ſion, 
nteudation (f.) inveſtiture, 
— inſeoſfing, or putting in poſſeſ= 
bn, 

INFIDELLE, non fidelle, 
unfaithful, falſe, diſloyal, treache- 
YOUS, 

Un Servireur infidelle, an un- 
faithful Servant. 
Un Infidelle, un Paien, un 


Idolatre , an Infidel, 4 Hea- 
— fidel , ft 


Les Turcs & les Infidelles, tbe 
Turks and Infidels, 
Les Infidelles, par oppoſition 
aux Eleus, the DH 
Infidelite bY, infidelity , un- 
— ozalty, or treache- 
rou . 
INFINI, qui n'a point de 
bornes, infinite, or endlep., 
Infinit, ou ſans nombre, infinite, 
or innumerable, 
Infinimenr, ſans limites, in- 
finitely, or unt hout end. 
Infinimenr, extremement, 4 
great deal, very much. 


bath abundance of wit. 

Infinite (f.) nombre infini, an 
infinite number, 

Une infinite de gens, an infi- 
nite ml er of people, 

Infinit), grande quanrire, 4 vaſt 
Leal. an tutte foal, 

Une inſinité d'argent, 4 va#t 
an infinite) cent of money, 
Infinitif, Infiaiceve. 


eſtation (f.) inſeſt ation, an- i 


Il a infimiment de eſprit, be | ſtr 


Le Mode Infinitif, the Infini- 


tive b 

INFIRME, f. in firm, 
weak , or feeble. I 
Un homme i „ on malga- 
dif, a ſickly, weak, or. crazy 


man. 
Les Infirmes (en fait de Reli- 
gion) ceux qui ont la conſci- 
ence tendre, the tender Conſci- 
" Tnfirmirs (f.) infirmity, weak- 
nfirmar6 (f.) infirmity, ea 
neſt, or feebleneſs. 
Etre tout plein d'infirmitez, to 
be full * rmities. 
C'eſt Aa vorre infirmits, that's 
your infirmity , there lies your 
weakneſs, 
INFLAMMATION (f.) an 
inflammation, or bliſtering heat. 
Une inflammation de poulmon, 
an inflammation of the lungs. 
INFLEXIBLE, inflexi- 
= Riff, that will not bend nor 
19 


Un homme inflexible, an infle- 
xible man, a man that is no ways 
yielding. 
Metal inflexible, qui ne ſoũifre 
point le marteau, metal that 
won't indure the hammer. 
Inflexiblement. inflexibly. 
INFLICTION (f.) inflici- 
on de peines, inflition, inflicti- 
on of mmi/hmont, 


INFLUER, to infuſe, or in- 
it, 
Influer ſon venin, to infuſe it. 


venom: 

Influe, infuſed. 
Influence (f.) influence. 

uence des Aſtres, the in- 

fluence of the Stars, their virtue 
infuſed into (or their courſe work- 
Wien inferiour creatures. _ 

aitre ſous une maligne influ- 
ence, to be born under an unluc- 
planet, ur an unhappy influence. 
voir bien de Finfluence (ou 
du pouvoir ) ſur Ieſprirde que- 
cun, to have a great influence ( or 
porn over ones mind, 
INFORMER, to inform, in- 
utt, give notice of, 
Informer quecun de 1'erart de 
= choſe, to inform one of 
the ſtate of a bu ae. 
S'informer de quꝭque choſe, to 
inform himſelf about ſomething, 
to make an inquiry after. 
Te m'informerai de lui à mon 
frere, I will inquire of my brother 
tone him. 


Informer contre quècun, to in- 
form 


— 


———— 


— 
— — 


% 


— 


——— 


— 


1 N 


* 


form (er te give information ) 4- 
one, | | 
rmer d'un Crime, to give 
ion about a Crime. 
Informé, informed, inſtruct 
e 
— qui Ion a informs, in- 
ormed againſt. 
Sd Tk () miifor- 
tune, or miſehance. 
fortune, unfortunate , un- 
happy, unlucky. 
nforrunement, «nſortunately, 


anhappily, or unluchily. 
INFREQUENT, w«1- 


= 


Infrequemment, unfrequent=- 


ly. 
” INFRUCTUEUX , fruit- 
leſs, unprofitable, 
Infructueuſement, unprofita- 
bly, te no purpoſe, in vain. 
INFUSER, to infuſe. 
Infuſer dans lame, to infuſe in- 
to the ſoul. | 
Infus, infuſed. | 
Des graces infuſes, infuſed gifts. 
Infufion (f.) infuſion, 
Infuſion de què que ſimple (for- 
re de medicament ) an mfu- 
| ſion, wine, or other liquor where- 
in phyſical herbs be * for 4 


trme. 

INGENIEUR (m.) an Engi- 
neey, a fortifier vf Places. 

INGENIEUX, qui a bon 
eſprir, angenzous, or that bath a' 
good wit. : | 
Ingenieux, ſubtil, inventif, in- 
gemous, witty, invent ive. 


t. 
oy = — (g.) unfrequen= | { 
CY. 


proportionably to the pain one tabes 
about it. 


r. 

Ingratitude (f.) ingratitude, 
ungratefulneſi, or untbankful= 
ne 


Ingratement, avec ingrati- 
rude, ungratefully , unthankful- 


ly. 

INGREDIENT (m.) an in- 
gredient, or any. particular thing 
that goes into 4 compoſition. 

Une choſe od il y a plus de 
vint ingrediens, 4 thing made up 
of above twenty ingredients, 

INHABILE , incapuble, un- 
capable. 1 "| 
Le Roi I a declare inhabile A 
toutes Charges, Ceſt 2 dire, 
decheu du dtoit d'y erre admis, 
the King hath declared him inca- 
pable of any Office, 

Inhabilire (f.) diſability, 

INHABITABLE, wun- 
2 or unfit to be inhabi- 
te 


Inhabire, uninhabited. 
INHERENT, #nherent. 
Inherence 8 inherence. 
INHIBITION /f.) defenſe, 
an mhibition, or defence. 
Faire inhibition, to prohibit, to 
make an inhibition or defence. 
Faire inhibition de parler, ſur 


Ingenieuſement, ingeniouſiy, 
ei. 
INGENT, franc, ouvert, in- 


genuons, free, 772 
Ingenuire (f.) ingenuity. 
Ingenument, :ngenuorſly, 


S INGERER, to intrude him- | 


S'ingerer dans qutque affaire, 

to ire him in . 
IN GRA T, lurgrareful, un- 

thankful , unmi of benefits 

recerved, 

Etre ingrat envers quècun, to 

be ungrateſul to one, 

Je ne ſerai jamais ingrat des ſa- 

veurs que j'ai receucs de vous, 

je ne les oublierai jamais, j; en 


ball never be unmirdſul of thoſ* | 
favours I received from you, I all 


| Te upon pain of death. 


fel, 1 


peine de la vie, % prohibit 


ever les inhibitions, to rake off 
the inhibittons. 


INHOSPITALIER (m.)un- 
— 
nhoſpitalité (f.) inboſpita» 
ity. 
INHUMAIN , rude, nhu- 


mine, hard. 
Inhumain, cruel, mnhumane,cru- 
el, or barbarous. 

Inhumanire (f.) inhbumanity, 


— 


ABLE, 
le, which 

imitated or followed, 

* Inimirie. J. Enemi. 

* Inj V. Enjoindre. 
INIQUE, unjuft, unrighte« 

ous, 4 

Un Juge inique, in uni or | 

_ _— 
Inquire (f.) int, injuſtice, 

unrighteouſneſs. . 
Iniquement, unjuſtly, unrigb- 

teouſly, 
INITIER, to initiate. 

Initier que cun aux Ordres ſa- 

— to receive one into holy Or- 
e | 


2 
* 


cannot be. 


18076 3 

x le outra- 
geuſe, — 1 * or 4 
word fpoken in reproach. 
Dire des in jures à quècun, 1'in= 
jurier, le charger d'injures, 
1s revile, abuſe, or vilify one. F 
Im a dit mille injures, be bath 
reviled me grievouſly, 
Injure, rorr, injuſtice, injury, 
wrong, abuſe, hurt, or damage, 
Recevoir une injure de què- 
cun, to receive an myjury from 
one. 
Oublier les injures receułs, to 
forget injuries received, 

Injurier quecun , I injurier 
de paroles, to revile , or wilify 
one, to miſcall, abuſe, or affront 
one, 

Se laifſer injurier à ſon nez, 
to ſuffer himſelf to be abuſed to 
his face, 

Injurif, reviled, vilify'd, miſ 
called, avuſed, or affronted. 

Injurieux, injuricux de pa- 
role, abuſive, off-nſive. 
Injurieux, de fair, 1ywrious, or 
wrong ful. 

Injurieuſemenr, abuſively, ſpite- 
fully, reproachfully. 
Injurieuſement, de fair, injur i- 
ouſly, wrone fully. 

INJUSTE, ast. ; 

Qry a-t-il de plus injuſte ? 


what n there more unjuſt ? 


tungentleneſs, ; 
Inhumanité, cruaute , mbu- 
manity, cruelty, barbarouſneſs. 
Inhumainement, inhumanely, 
ungently, diſcourteouſly. | 


ſerai Tolijours reconoiflant, I | Inhumainement, cruellemem, « #-ex+ 21ece of injuſtice, 


inhumanely, cruelly, barbarouſly, 


INHUMER, to bury, interr, 


never forget them, but Aal be lay in a grave, put into the ground. INNAVIG Z, RLE, 
* d X 


ſtice, to do all manner e iuju- 


Injuſtice (f.) injuſtice, wrong, 
Commerrre toute ſorre d'inſu- 


ce. 
C'eſt une grande injuſtice, 7 


| Injuſtement, unjuſtiy, wrong- 
ully. 


141. 
N 4 — 


% 


— — 


_— 2 — 


i. 8 


- _ 


1 _ _ 


| clared guileleſi, or innocent. 


mn... 


Etre declart innocent, #0 be 


Je ſuis innocent du tort qu on 
vous a fait, I am guiltieſi of tbe 


wrong done you. 

Vous m'accuſez, bien qu inno- 
cent, you accuſe me, though znno- 
cent. 

La Fete des Innocens, Childer- 


on, a ſomple (or ſly ) man, . 
Innocence (f.) innocency, in- 


ty. 
— porte ſa defenſe, 


Innocence bears its own de- 
fence. : 
Innocemment, ſans avoir fa- 
illi, innocentiy. 
Innocemment, par m&garde, 
nnawares. 
Il I'a tu innocemment, he hath 
| killed him unawares. 
| © INNOMBRABLE ; 5nnu- 
merable, that cannot be num- 
bred, 
Une Armée innombrable, an 
innumerable Army. 
INNOVER, to innovate, or 
bring up new cuſt-ms, to cauſe 4 
change. 
Innove, innovated,. 
Ionovateur (m.) an Innova- 
tor, a bringer in of new cu- 
ſtoms. 
Innovation (,.) innovation, 
chavyge, or a'ter 1r10n, 
INOPSERVATION (f.) 
contempt. 
Inobſervation des Loix, 4 con- 
temp: (or not olſerving) of the 
| Lows. 
INONDER, to over- 
flow 
In-nds, overfl-wed. 
Le Rhone a inond toute cette 


Plaine. the Rene hath everflotbec 
aff Hennen. 


nopintment, 
de- expected. 
KD 


Are Enemie a inonde cette 


unheard of. 
7 — _- inoul 5 e, "Is 4 
thi 4 never 
beard of Terk Wers 
INQIIET, turbulent, un- 
quiet, reſtleft, buſy, or trouble- 
om 


trouble lexed, vexed. 
| per ubcun, to trouble, 
vex, diſturb, perplex, or diſquiet 


one. 
Rien ne m'inquiete, je ſuis 
content, nothing . troubles me, 
live contentedly, 

Inquiett, croubled, vexed, di- 
— perplexed, or diſquiee 
te 


Avoir * uiete pour la 
gloire, te have — eg af. 
ter glory. 

— (f.) unreſt, di, 


quiet , trouble, or unquiet- 


neſt. ; 
Etre dans de grandes inquie- 
rudes, to be in great trouble, to 


* Inquifireur, & Inquifition.V. 
Enquerir. . 
INSATIABLE „ inſatiable , 
that never hath enough, 
Inſatiablement, snſatiably. 
INSCEU, «, 
A mon inſceu , without my 
bnowlege, or, I not knowing of 
it. 
Inſciemment , unskilfully, or 
ignorantly. 

SINSCRIRE contre quècun 
(en termes de Palais) to under- 
tabs a charge againſt one. 
S'incrire en faux contre un No. 
taire, to charge a Notary with 
fal/huod. | 

Inſcription (f.) ixſcripti- 


on, 

Inſcription de celui qui $S'inf- 

crit contre un autre lequel il 

accuſe, a teſtimomy entred in 

Cour? 8 rintt one, 
INS{_RIUTABLE, #nſcruta- 


iet, ou qui eſt en peine, 


that I am 


bay 
nate. 


In 


little, 


2 Friends ® there 

5 Inſeparablemenr „ inſepara- 
7. 

 INSERER, 20 inſert, add (or 


joyn) unto. 
Inſerer quèques ſentences dans 
un Diſcours, to inſtrt ſome ſen- 


Fences ina 


ned) unto, 


notorious, 


liar. 


ble, ro web e. 


INSFCTE(m.) an Inſef, or 


any ſmall vermane. 


Province, the Enzmies 2 


Far- 
ien n. 
Je ſuis fi — wn a 

e jen 
ſentible, 


ſentiment, 


Un infigne menteur, 4 noted 


INSINUER, enregitrer, #0 


enter, to regiſter, to enter into 4 
Regiſter or Office book. 


S Infinuer , to infinnate, creep, 
9 2 ſcrew hamelf in. 
1 


aux douleurs, 
. ſofifrir 
ſuis devenu comme 
ue jen ai perdu le 
am ſo uſed to ſuffer 


become as it were in- 


nile. 
enſible, ſans 


arted , or incompaſſia= 


Inſenſible, qu'on ne peut ſen- 
rir, imperceptibie, or unperceiva- 


Savancer d un mouvement in- 
ſenſible, co g2 on inſenſib 
Inſenil 


lice (f.) 2 


ſenſibilite d eſ rit, ſtupidneſ3, 
Paprdur s & 2 bea vine ſ⸗ Ws 


Inſenſiblement a peu, 
e, leiſarely, Fuba 


NSEPARABLE. inſepara 
E. 


be much troubled, per- Avez vous jamais veu deux 
plexed , or diſquieted 2 be Amis inſepacables ? les voi- 
mind, la, did you ever two 


they 


D. ſcour 


Inſertion (f.) inſertion, 

INSIDIATEUR (a mord 

which upon ſome ocaſions may be 

uſed) one that lies in wait for an- 

other, or that lays ſnares for 
m 


im, 
INSIGNE, famous, noted, or 


IL N NN 
bath thi Pre-] INSENSE,, qui 
vince. GO Iden ſenſeief, mad, — 
Inondation (f.) an inν,j ion, l. 1 | , 
| _ 8 4. Quel inſensc eſt cela dobat mad 
Je ſuis innocent, j OPINE ;,uncbougbt of, un- | man # that ? | 
communis de taure, I am innocent, — j INSENSIBLE , qui ne 
I have not committed any fault. unamares, un- — Pas, inſenſible, or not ſenfs- 


Fond 
Inſert, inſerted, added (or ſey- 


— 


8 ""——_—_ 


1 


— 


— 


— 


infinuer dans I' amiti& de 


Infioue,enregitre, enteredyre- 
eiſtre — tler — 


into ones f/1 
Inſinuation 

ment, 4 regiſt ring, or entering in- 

to a regiſter book, 1 

Infinuatioa dans I amitiè de 

quecun , inſinuation , creep 

or ſcrewing into another mans fa- 


vour, 

INSIPIDE , qui na point 
de golit, infid , 722 
"TY ath no kind of taſt or re- 
Toutes les viandes me ſon 
inſipides, no meat reliſhes wit 


"Invipidirs (F.) inſipidity, or un- 
ſavourineſi. 
INSI , prefler, to inſiſt, 


oY; or urge. 

Peuple inſiſte a demander. 
la Paix, tbe People inſiſts for 
Peace. 

Il vous faut inſiſter principale- 
ment là deſſus, you muſt chiefly 


inſiſt upon that. 
NOCHE, unſociable, 
that loves no company. 


INSOLENT, :n/olent, bold, 
ſaucy, preſumptuous , arro- 
ant 


very ſancy. 
Inſolence (f.) inſelency, bold- 
neſs, ſaucineſi, pre ſumpt ion, arro- 
anc 


. 

a Inſolemment, inſelenth, bold- 
by, faucily, preſumpruouſly, or ar- 
rogantly. 


cih. 
INSOLVABLE, nor ſolvable, 
not able to pay. 
INSOLUBLE, inſoluble, in- 
4. oluble, ar und ſolvable. 
NSOUTENABLE, unwar- 


rantable. 
Inſodtenablement, ,nwarran- 


| tably. 

* INSPECTION (f.) in- 
tion, or over ſight. 

voir une i jon ſar 


a. 


que chole, to 


an injpettion 


ous etes bien inſolent, you are | 


J 
Parler inſolemment, e freak ſau. | 4 


un, to creep into ones. fa- 1. 


Pur 4 notion into ones head. 


irer de bons i 
2 ons conſeils, to ſug- 


ved. 
Etre inſpiré de Dieu, to be in- 
ſpired by God. 

eſt Dieu qui ma inſpire de 
faire cela, . God that bath in- 
[pared me to do that. 

m a inſpirEde venir, he hath 
per ſi aded me to come. 

Inſpiration (f.) inſpirati» 
on, 
Inſpiration divine, divine inſpi- 
ration, 


INSTABILITE(f.) inftabi. 


mettre en poſſeſſion, ts inſtal 
one, to ſettle him in poſſeſſion of 
ſomething. 

Iaſtaler quècun dans qutque 


Charge, to inſtall one in 
an Office, or to ſettle bim in 
it, 
InftalE,infteled, ſett led. 
INSTANT (Adje#.) in- 
ſtant, earneſt, urgent. 


A Hinſtante priere de ſes Amis, 
at the earneſt requeſt of bu 
Friends. 

Une inftante pourſuite, 4 dili- 
gent purſuit. 

c ( maſe. ſubſt.) 
moment, 4n inſtant, or mo- 
ment. 

Une choſe faite en un inſtant, 


4 thing done in an inſtant. 


Au inſtant, at that very 
inſt ant. 
Inſtance(f.) inſtante pourſui- 


re, an earneſt ſuit, an earneſt in- 
Atavour, 


all do it upon your moti- 


on, 

Inſtance, objection, repartie, an 
ob jection. 

Je rEpons à toutes les inſtances 
que vous me faites, I anſwer 
all the objeRtions you - make 


me. 

Inſtance en Juſtice, as action, or 
law-ſurt, 

Former inſtance contre 
cun,le mettre en inſtance, lui in- 


2 . 
Inſpire, infpired, infuſed, mo- | ftig 


Fey, fickleneſi, inconſtancy. i 
185d als — „ le 


Je le ferai 2 vorre inftance, I 


(m. Jan inftinf}, 
or inclination, an inward ſtirring 
or motion. 


N 
INSTITUER , &rablir,. # 
conftiture, make, ordain, appoint, 
or eſt abli/h. 
Inſtituer 22 un heritier, to 
make one hu heir. 

Inſtirue, conſtituted, made, or- 
ons „ appointed , eftabliſh. 
e 


Inſtitution (f.) an ordaining; 

making, appointing, or eftabl | 

ing. 

Iorurion inſtruction, inſtru- 
ion. 

Inſtituts ( m.) les Inſtituts de 
Juſtinien, the Inſtitutes of the 
Ciwill Lat, written by the Empe- 
rour Fuſtimian. 

INSTRUIRE quecun,to in- 
ſtrutt, direct, teach, tutor, or train 
up. 

Inftruire quecun ſur - e 
choſe, lui donner des in i 
ons, to give one + traction: 
(er ſome direttions) about 4 
thing. . 

Inſtruire qutcun de ce qui ſe 
paſſe, te give one notice (o- 
_ him) of what has paſ- 


ed, 

Inſtruire un Procex, to inſtruct 
by Counſel, or to make bu Cauſe 
ready for a bearing. 

Inftruit, inſtrufed , direRed, 
taught „ tutored , or trained 
Un jeune homme bien —— 

we 


young man 


dien cleveE, 4 
* X 


x 2 br..19ht 


. — — 


* 


* 


I N 1 N  N 
| eg es” IncelleQf, Intellectuel, in- INTENTION (f) defi; 
2 up, well trained elena | incention, aten, purpoſe, dy 8 45 
Fr ur qudque_choſe,, |, Imelligence (1) phe e {81,75 manger d 
| , — | 
* 3 L. Intelligence, la eee action bonne ou mauvaiſe, 1 


n 
Inſtruit de ce qui 8'eſt paſſe, 
1 of mbar has. paſ- 


rocez inſttuit, 4 Cauſe made 
ready for hearmg. 

Inſtructeur G m.) Precepteur, 
4 Tutor, or be chat tutors, in- 
ſtruts, directa, teacher, or trains 
up another. 
Inſtructeur de Procez, he that 
orders the Cauſe for a hea- 


ring. 

Taſruction (f.) inſtruction. 
Inſtruction, precepre, a4 docu- 
ment, or precepr. 
Inftruction,ordre qu'on donne 
à quEcun, an order, 

Inftruction de Procez, the in- 
Hructing of hu Counſel in order to 
& hearing. 

INSTRUMENT (m.) ou- 
til, an inſtrument, implement, tool, 
or engine. 

Inſtrument de Barbier, 4 Bar- 
bers tools. 

Inſtrumens de Mufique , In- 
ftrumenta of Muſick, or Muſical 
In ſtruments. 

Inſtrumental, inſtrumentall , 
uſed as an Inftrument or 


means. 

INSUFFISANT, incapa- 
ble, inſiſſicient, unable, incapa- 
ble, or un fit. : 

Inſuffiſance (f.) incapacite, 
inſufficiency, capacity, unfit- 


Ne. 
Inſuffiſamment, inſuſſicient- 


2 * 
* Infutaire. L. Iſle. 
INSULTE (f) inſult, or in- 
ſulc ation. 
Faire une inſulte a quecun, co 
inſilt over one. 
Inſulter: to inſult. 
Inſulter a la miſere de quècun, 
to inſult over ones calamity, 
INSUPPORTABLE , #n- 
ſupporrable, intolerable, or unſiſ- 
erable. 
INSURMONTABLE , in- 
dincihle, mmconquerable. 
INTEGRITE#F. Jinnocence ! 


. 


de vie, integrity, honeſty, ſinceri- | 


ty. 

INTELLECT /m.) enten- 
dement, faculte intellective de 
Ame. the Tntellett. the 


of underſtanding. 


de què que Art, ebe knowledge of 
ome Art. 

nrelligence, ou Ange, an In- 
telligence, or an Angel. 
Intelligence, union, good correſ- 


ndency, 
|" gs une parfaire intel- 


ligence avec quEcun, to keep. 4 
o0d 4 ncy with one. 

ompre la bonne intelligence 
qui eſt entre des perſonnes, les 
mettre en mauvaiſe intelli- 
gence, to break the good corre- 
Pondency there is betthixt ſome 
people, ro ſow diviſions among ſt 
them. 
Etre de mauvaiſe intelligence 
avec un autre, to be at variance 
with one. ; 
Remettre en bonne intelligen- 
ce, to reconcile together. 
Intelligence, prarique ſecrere, 
ſecret intelligence, or private cor- 
reſpondency. 
Avoir intelligence dans I'Ar- 
mee de I'Enemi, to beep a pri- 
vate correſpondency with the Ene- 


my. 
15 ſont d' intelligence, they play 
booty together. 

Intelligent, entendu, under- 
ſtanding, skillfull. 

— le, intelligible, plain, 
or eaſy to be underſtood. 

Intelligiblement, d'une ma- 
niere intelligible, intellig. bh, or 
in an intelligible manner. 

INTEMPERANCE (f.) in- 
temperancy, or unrulineſs, 

Intemperamment, avec in- 
temperance , intemperately, or 
immoderately. 

Intemperie , Intemperature 
f. Intemperature. 
L'Intemperie de I Air, the In- 
temperature of the Air. 

INTENDANT (m.) an In- 
tendant, Controller, or chief Over 
ſeer. 
Intendant des Finances, an O- 
verſeer, or Controller of the Ex- 


faculty | quecun, to enter an action againſt 


chequer. 

Intendant d'une Maiſon ; the 

Controller of a Noblemans houſe, 
Intendance (f.) oe eh, go- 

derum nt, or charge over. 


INTENTER un procez > 


one. 


the Intention that mates an attion 
ood or 


gelle eſt votre intention? à 
quelle intention ſorteʒ vous > 
what's your intention? what makes 
you go abroad? 
Je tors en intention d' aller 
trouver un tel, je n ai point d 
autre — que de Faller 

Voir, 1 go one on purpoſe t 
ſuch a one, I have 22 . — 

than to give him a viſit. 
| Mon intention a roftjours ete, 
Aue cela ſe fiſt, #t was ever my 
| mind that that mould be dons. 
| Il ma dit ſon intention, he bus 
| told me hu mand, his deſign, 

Je le diſois a bonne intention. 7 
| meant well when I [poke it. ; 

Intentionn6& ; as, 
Une perſonne bien intention. 
nee, 4 well meaning man, an boneſt 
man. 

Une perſonne mal intention. 
nee, 4 dangerous perſon,one that 
ill afßfected. 
Une perſonne bien ou mal in 
rentionnee pour la Republique, 
one that # well or ill affetiedto the 
cn = 
ERCALAIRE, Jour 
Intercalaire, che 1 — = 
the odd-day of a Leap-year 
which falls out every fourth 
year. 

Intercaler un Jour, to pur 4 
day between. 
| INTERCEDER, eo mtercede, 
to matte interceſſion. 

Interceder pour un Criminel, 
to ixtercede for a Malefa- 
or. 

Interceſſeur 
ſor, a Mediator. 
Interceſſion (f.) interceſſion, or 
mediation, 
: — TERCEPTER, to inter- 
E . 

Intercepter une Lettre, to in- 
tercept a Letter, 


Intercepre, intercepted. 
INTERDIRE >, 


(m.) an Irterceſ 


inter- 


dict, probubit, forbid, in ſeyn, or 
grove 
5. 

Interdire à quècun I'uſage de 
queque choſe, ro forbid one 
the uſe of a thi 


charge to the cContra- 


E forbad ie, 


Il linterdifir, 


— 


* 


N 


I 


I N 


& 


| 


Iaterdire une Communauté 
( par vpie de Cenſute Eccleſi - 
aſtique) la mettre en iuterdit, 
to ſuſpend a Commonalty from their 
publick Devotion. ay 
Interdit, interdicted, probibi- 
ted, forbidden. 
Interdit, prive de luſage de ſes 
membres, that bath loſt the uſe 
of bis limbs. ' 
rerdir, ſi ẽtonnt qu'il ne fair 
que dire, mumped, iſton ſhed, ſur- 
prized, at à loſs, put to a ſtand, or 
to a non-plus, 0 . 
Ils &roient tous interdits de 
crainre & d'fronnement , they 
were all at a loſs through fear and 
aſton;/ament. : ; 
Son regard Eroir interdit, h 
bt was put to a demurr. 
Interdit a maſe. ſubſt.) Cen- 
ſure Eccleſiaſtique, an Eccleſia- 
ftical Cenſure. 
Une Communauté qui eſt en 
interdit, a Commonal:y ſuſp:nded 
from their public devotion. | 
Etre dans Finterdit, ne ſavoir 
od Von en eſt, co be in mae, o, 
to be at a loſs. N 
Interdiction (f.) defenſe, in- 
terdiction, or probibition. 
INTERET (m.) intereſt, or 
concern, 
Interèt particu ier, ſeif-Inte« 
ret. 
C'eſt de vorre interèt que ce- 
la ſoir, n your intereſt to have 
it ſo. 
Chercher ſes interèts, to be a 
intereſſed man, to mind hu con- 
cerns, 
Je le ferai, fi j'y trouve mou 
interèt, I will do it, if I find 1! 
beneficial to me, : 
C'eſt VInterer du Public, que 
les particuliers ſoient à leu 
aise, it is the publick concern, 
that every private man my live 
at eaſe. 
* ai plus d' intetet que vous, 
am more concerned in it than 


Je n'ai jamais prefer& mes inte- 
rets a vorre ſalut, I never pre- 
ferred my own private intereſts to 
your ſafety. 

Epouſer (prendre) les interèts 
de quecun, prendre part à (etre 
dans) ſes inter&ts, o eſpouſe ones 
intereſt, to concern bimſ-lf for him, 
to mind hm concerns. 

Int ett, perre, ou dommage, « 
damage, or the loſi one hath un- 
dergone by the default of ano- 
ther. 

On lui a adjuge I Interèt de 
trois mille cus, the Court bath 
allowed him three thouſand 
crowns dumage. 

Inter@r, rente de Iargent pre- 
te, intereſt, or uſe for mony. 
Emprunter ( ou prendre) de 
Pargent à interet, 7 borrow (or 
t'o take ) money upon uſe, 

Se faire paier les interèts de 
{on argent, ts demand the uſe of 
his mony, 

Faure d'avoir paid les interCrs 
il a double le principal, for wane 
paying the uſe he hath doubled 
the principal. 

S' Intereſſer en què que 
choſe, to intereſs (or concern) 
himſelf in ſomet hing. 

Perſonne ne s intereſſe plus que 
moi dans votre proſperite, no 
man doth intereſt himſ-!f more in 
your profprrity than I do. 

S intereſſer dans une querelle, 
ta ing ge himſelf in a quarrel, to 
Hou ſe ones quarrel, 

Por moi, je ne veux point 
1 iatereſſer dans leur different, 
« for me, I will not medle ( or 
concern my ſelf) with their con- 
troverſy. 

Intereſſe, qui cherche ſes in 
tetèts en toutes choſes, an in- 
tereſſed man, one that # all for 
ſolfeintereſt, 
In:erefſe dans une affaire, con- 
corned in 4 buſines, 

Te ſuis intereſſè en cette affaire, 


— 


you are. 

Il y va de mon interct, it con- 
Cernes me. 

Mes interers ſont differens des 

vorres, my concerns differ from: 
yours, ares nit the ſame as 

yours. 

Il ne s'agit pas ici de vos inte- 

réts, you haue nothing to de here, 

thu 1s no concern of yours. 

Voulez vous me laiſſer m*na- | 
ger vos Interèts ? w. you let 

me manage ( or look to ) your con- 

cerns ? ; | 


Je ne ſuis point intereſſè dans 
votre perte, I am no? concerned 
at 4 in your loſs. 

Mon honneur eſt interefſe en 
cela, my hbonunr n ing:ged there- 
im. 


app*al, or mae an appeal. 


of ſome matter, or uſing of ſome 


c'eſt une affaire qui me rouche, 
T am concern? in that buſineſs, 
o, ie concern me. 


INTERIETIER appel, zo 


Inter jection (f.) the alrgation 


trie in the middle of a cage, 
thereby to croſs or alter it. 
Inter jection, partie d Oraiſon, 
an Interjettion, one ef the cigut 
parts of Speech, 

INTERIEUR, Interne, i» 
feriour, internal, inward, int; in- 
| fecall. 
| Une douleur interieure, 4 n- 
ward pain. 


——— — 


; the inner Rooms of a Houſe, 
laterieurement, inter na ly, in- 
| wardly, intrinſecally. 
| INTERL UTION (t.) 
4 Sentence of Court deter minin 
\ ſome circumſtance of the Cauſe, 
| Inrerlocuroire ; , 
' Jugemenr (Sentence, on Ar- 
ret) Interlocutoire, V. Inter- 
ocution. 
INTERMEDE & Inter- 
mede d'une piece de Theatre, 
a Chorus, in a Play. 
INTERMINE',qui n'a point 
de fin, unbounded, boundleſs, in. 
finite, or endleſ(5- 
INTERMISSION (f.) an 
inter miſſion, pauſe, or diſcontinn. 
ance. 
INTERNE. V. Interieur. 
 INTERPELLER ſon De- 
bireur, le ſommer de paier, 0 
demand @ debt, to ſummon hu 
Debtor to pay his debt. 
INTERPOSER, mertre en- 
tre deux, to interpoſe, to put (or 
ſet) between. 


Interpoſer I'AutorirE du Maęi- 


———— ͤ— 


L'Interieur d' une Maiſon, 


_— 


A 
* 


ſtrat, to inter poſe the Magiſtrates 
power, | 
Interpoſer un Mediateur, to in- 
tere Med ator. 
Interpoſer un Acheteur, ſe ſer- 
vir de ſon nom pour acheter, 
to buy under anut her mans name. 
Interpoſer ſon jugement, dire 
ſon avis, to give in his ver ditt 4. 
mong# the reſt. 

Interpos*, inter poſed, put ( or 
ſet) between, 
Perſonnes interpostes, Srick/ers 
betmeen party and party, Arbitra- 
tors, Mediators, Daies-men. 
Interpofirion (f.) mterprſicion, 
putting (or ſetting) between ; alſe, 
an intermed/inpg. or mediation, 

INTERPRETER, to „er- 
prer, or tell the meaning of 4 
thing, to expound, or to explain 


— —— — 


— — — 


if, 
—— un Auteur, to ex- 


—— 


porund an Ait bor. 
Interpreter une choſe en bonne 
ö ou 


— 


, 


| 


2 


Interpretation (f) anterpreta- 


Roiaume, an Inter-reign, or In- 


*— 


or all. 
Vous interprerez mal ce que je 
dis, you mijtak: me, you pervert 
the mraning of my words, 
IarerprerE, interpreted, ex- 
bund d, or explained. 
Ce mot peut etre interpretè en 
deux ſens, this word may be ta- 
hen in two ſenſes, 
Interprere (m.) an 'Interpre- | 
ter. 
LInterprete d'un Ambaſſadeur, 
an Embaſſadors Interpreter. 
Les Septante Interpretes, the 


Seventy Interpreters. 


tion, expoſition. 
INTERREGNE (m.) cet 

eſpace de tems e lequel 

il n'y a point de Roi dans un 


terreguum, the Space or Govern- 
ment between the death or de po- 
ſ5tion of one Prince and the entrance 
or election of another. 

Celui qui a le Gouvernemenr 
pendant I Interregne, «4 Regent, 
or Viceroy, the Governour or Pro- 
teftour of a Realm aſter the death 
Z one Prince till another be cho- 


1. 

INTERROGER, 0 interro- 

gate, to , or examine. 
nterroger quecun touchant 

quèque ſe, to examine one 


Iaterruption (f.) interruption. 
Un Diſcours fait ſans inter- 
ruption, 4 Diſcourſe made wath- 
out Mrerruption, 

INTERVALLE (m.) an :n- 
terval, 4 diſtance of time or 
place. 

Sans intervalle, continually, in- 

ceſſanth. 

Par intervalles. by intervals. 
VENIR, ſurvenir, 

to mervene. 

Intervention (f.) interven- 
tion. 

INTESTIN (m.) boiau, an 
inteſtin, incral, gut, or bowel. 

Inteſtin (an Adj.) inteſtine. 
Une Guerre inteſtine, an inte- 
fine (or a civil) War, 

Intime, intimate, or intirelj be- 
loved. 

Mon intime ami, mon intime, 
my intimate friend, my deareſt 
friend; 

Intimement, ixtimately, hear- 
tily, or from the bottom of the 
heart. : 

INTIMER, denoncer, to in- 
timate, denounce, or fignify. 
Intimer, ajourner , 70 adjdurn, 
cite, or ſummon. 

Intimer (en cas d' Appel) to 

—_— to appear ( in an Ap- 
edi, ) + 

4 Intime, Partie intime, ajour- 


about ſomething. . 
Interroger des Criminels à 
part, te examine Maleſattors 4- 
ſunder. 

Interroge, interrogated, acked, 
ex mixed. 
Il a interroge d'od il eroir, he 
as hed lum what Countryman he 
ms. 

Interrogateur (m.) an exa- 
miner. 


(m.) an in-errogation, eam nati- 

on, demand, or queſtion. 
Interrogatoire (f.) demande, 

point d'examen, an mterrogd- 


tory. 

"INTERROMPRE, eo inter- 
rrp, or break off in the midſt, 
* celui qui parle, to 
interrupt him that ſpraks. 

Sans vous interrompre, où toit 
il lors ? not to interrupt you, 
where was he then ? 

Interrompre fon diſcours, to 


| breth off bis diſconrſe. 


— ſon Ouvrage, to 


Interrogation (f.) Interrogat 


ne 2 la requere de I'Appe — 

pour voir juger Appel. be Par- 

| ty adjourned to an Appeal. 
Intimation (f) denonciation, 

intimition, or denunciation, 

| Intimation , ajournement , an 

| adjournment . 

Intimation, en cas d'appel, an 

| adjournment , citation, or — 

of a Party in an Appeal, 


| INTIMIDER, ro frigbe, ſcare, 


terriſy d. 
Intimidation (f.) 4 frighting, 
| ſcarivp, or terrifying, 
| INTITULER, to intitle, or 
to give a title, 
Intituler un Livre, to intitle 4 
Book , or to give it 4 title, 
Intirule, snrit/ed. 
INTOLERABLE, antolera- 
- » inſupportable , or unſuffera- 
le 


intolerablement, intolerably, 
unſufferably. 
| Intolerance (f.) impatiency. 


terrify. 
Intimid&, frighted, ſcared, or. 


1 1 I N TN 
ou muvaiſc part, to 74 * 4 thirg leave off bis work, INTRACTABLE, prada 
ing-04or bad part, to ta it will  Inrerrompu, iat errupted. ble, nar. ty, r 


' INTREPITDE, qui ne craint 
rien, fearleſs, notbing aftaid,ſtout, 
couragiow, bo'd. 


Intrepidité (f.) ftoutneſi, or 
course. 
INTRIGUE (f.) pratique, 


mene, an intrigue, or intrigo. 
Nouèr (ou faire) des intri- 
ues, to work ſomething under- 
and, ts mat intrigues, 
Intrigue, ou affaire embrouil- 
lee, an mtrictte buſineſs. 
Intrigue , ſecrete conduite & 
pourluite d'une affaire, 4 cun- 


ning reach. 
Us homme d intrigue, a cunning 


man, 4 notable man, 

Intrigue d'une piece de The- 
atre, the Intrigue of 4 Stage- 
Play. 

S Intriguer dans des affair es, 
to undertake buſineſies, 

Intriguant, un homme intri- 

nt, 4 man that puts himſelf 
or ward, that ſerews himſelf into 
mens favour and buſt neſſes. 
Intriguant, brouillon, 4 prag- 
mat ical fellow, 

INTRODUIRE, . intro- 
duce, to lead (or to bring) in. 
Introduire une Cofirume, to in- 
troduce ( or bring in) 4 new Cu- 
ſtom. 

Introduire quecun aupres d'une 
perſonne de qualité, ts bring one 
to a p2rſon of quality. 

Introduire, faire parler ſur un 
Theatre, ou dans un Livre, to 
make one ſprak on a Stape, orin 
a Book, to introduce him ſpeaking. 

Introduir, introduced, led (or 
brought ) in, 

Introducteur (m. )Introduftor, 
4 leader (or bringer) in. 
L'Introducteur des Ambaſſa- 
deurs, the Maſter of Ceremo- 
nies. 

Introduction (f.) introdutti- 
on, a lading (or br. »ginp) in. 

INTROIT (m ) Introit de 
la Meſſe, the beginn:ng of Maſi. 

INVAINCU, unvangniſh:d. 

Invincible, invincible, uncon- 
querable , not to be vanquiſted, 
er conquered, 

Une Arm&e invincible, an in- 
eie _ 80 1 

a Flore que les Eſpagnols ap- 
peloienr Iovincible fur derruire 
rar les Anglois, that Fleet which 
the Spanzards called the Invmci- 


ble 


| 


A— 


©. 
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force. | 

* Invaſion. V. Envahir. 
INVECTIVE Cf.) an inve- 
Alive, a railing (biting opprobrie 
ow) ſpee ch or diſcourſe. 
Une Lettre pleine d'invectives, 
4 Letter full of invethives, 
Un Diſcours plein d'invectives, 
an in vective Speech. ! 
Invectiver, uſer d' invectives, 
to make indetlives againſt one. 
INVENTAIRE (m.) 0» In- 
ven'ory. 
Inventorier un Hericage, en 
faire I Inventaire, to take an In- 
ventory of an Eftate, or digeſt it 
into a» Inventory, 
INVENTER, to invent, de- 
viſe, find out, or contrive. 
Inventer qu&que choſe, en etre 
I Inventeur, t invent ſom:thing, 
to be the inventer of it, 
Invent, invented , deviſed, 
found one, or contrived, 
Inventeur (m.) an Inventer, 
deviſer, finder out, or contri- 
ver 


Invenrrice ff.) an Inventrix. 
Invention (f.) :nvention, con- 
triv ince, 

Cela n'eſt pas de ſon invention, 
de ſon cri, that * none of his 
invention, 

Invention, ce qui eſt invent, 


vice, the thing invented, or con- 
trived. 
mp moien, artiſice, trick, 
, or device. 
Je me ſers de toute ſorte d in- 
ventions pour le tromper, 1 
uf all manner of tricks to decerve 
im. 
® Inventorier. / Inventaire. 
® Inventrice, VJ. Inventer. 
INVESTIR, donner Iinve- 
ſtiture à ſon Vaſſal, to inveſt, or 
ut 1m*0 f Tian of. 
nveſtir nne Ville, pour Taffie- 
per. to imocſt a Town, in erder to 
eſege it. 
Inveſti, invefted. 
Inveſtiture (f.) an inveſti- 
fare. 


invention, commruoance , or de- G 


_ an Oath ought te be invio- 
INVISIBLE , inviſible , ehat 


cannot (or, i not to) be ſeen, 

Inviſiblement, ou d'une ma- 

maniere inviſible , invifibly, or 

in an av: flble manner, 

ER, to invite; 

Inviter qutcun à dine, to invite 

one to dinner, 

Vous m'invitez de ſi bonne 
ace que je ne ſaurois le refu- 

er, you invite me fo hindly that 

I can't tel bow to refuſe it. 

Ce beau tems invite le monde 

a la promenade, this fair wea- 

ther invites people to walk, 

Invite, invited. 

Je ſuis invite à ſoupt, I am in- 

vited to ſupper. 

Invitation (f.) inviting, or in- 

DirAon. 

C'eſt la premiere invitation 

qu'il a faite depuis qu il eſt ma- 

rie, ths is the firſt invitation he 

hath made fince h. marry'd. * 

* Invocation. V. Invoquer. 
INVOLONTAIRE, invu- 

luntary, or againſt ones wil. 
Involontairement, involunta- 

rily, or agnes will, 

OQ!7ER, to invocate, in- 
voke, or call nm. 
Invoquer Dieu, te call upon 


Invoquer quCcun x. fon ſecours, 
to call on one for help, or to in- 
treat hu help. 
Invoquer les Demons par des 
Charmes, to raiſe up Devils with 
Conmrations. 

Invoous, invucated, invoked, 
cr crlled iivon. 8 

Invocation (f) invocation, or 
calling upon, 
Invocation du ſecours divin, 4 
calling for Gods aſ ſtance, 
Invoeation du Demon par les 
charmes, 4 conjuringp. 

INU SITE“, unuſual, nnwon- 
red, unaccuſtomed, out of ſs, 
Un terme inuſitc, 4 word that x 
net in 


INUTILE, »fclef+, needleſs, 


| 


ble Fleet, was deſtroy'd by the Eu- — unprofitable, or tang 
4. de 7 | 
INVALIDE , id, void, NE“, inveterate, Une peine inutile, « needleſi 
of no force, . ed by continuance. — : 
from _ Loi * annull — an in- II — * inutile, ni hors de 
4 Law, or to abregate it, veferate dest. vous dire, is won't 
Invalider un Contract, ts make Invincible. V. Invaincu. 1 . — 
4 —— dan Kb Ld hp * inviolable, 85. ** a 
validation (f. J tbe mak mo not to , eft — * 
4 ching invalid, wad, or of no | Le — doit — —— -< __ _ 


Lache) inutility, unpro- 


Htablene ſi. 

Inutilement , needleſly, un- 
neceſſarily, unprofitably, or to * 
purpoſe, 


0 


JOIAU, & Joialier. F. Joys: 
au. 

JOIE (f) joy, mirch,or gli. 
neſs, 
Donner ( cauſer) de KR joie x: 


udcun, to rejoyce one, to ma 
im joyful, merry, g/ad. C & 
Vos Lettres me donnent une 
grande joie, your Letters rejoyee 
me very much. 

Sentir ( recevajr) de la joie, 
to be glad, , or will pleas 
ſed. 

Erre faifi d'une extreme joie, 
en * comble, to be extreamly» 
grad, 

Je ſuis ravi de * 
vous vois, I am rav ſh 
when I ſee you, 
Treffaillir de joie, r6moigner 
une extreme joie., to leap for 
Joy. 

Se laiſſer emporeer ſe changes. 


uand je 
with joy 


ner) 2lajoie, to ſuffer himſelf 

to be rar ported with joy. 

Nager 

joyed. ; 

Te ne ſai od j'en ſuis de joie, 

T hnow pot mhere IT am for joy. 

Ils 6rotenr+ preſque hors deux 

mCmes de la joie qu ils avoient; 

they were almoſt aut of their wits 
of a : 2 

. ne puis pas retenir ma joie, 
cannot (rp my e within me. 


ans la joĩe, to be over 


Une joie exceſſive, an exceſſive + 


ſoy. 
Tenir ſa joie ſecrete, la diſſ- 
muiler. o conceal his joy. 

Quel ſujet de joie rrouvezrous 
en cela > n hat great mattes of juy 


dy you find in that ? 
Monſie ur, j aĩ une joĩe extreme 


de vous voir en ſantk, 
Sin, 


: " 


4 


' 


* 


Gu fille 


2 
— 1 
= 


— 


«4 2 


* 


e e 


12 


W 


— 


Ser, I am mi £lad ro in 
. 

ou femme) de joie, 4 
looſe (or 2 «bool gg 

oieux, jocund, joyful, pleaſant, 

chearful, merry, glad. 
Rend-e quꝭcun joieux, to make 
one merry, or chearful,to cheer bim 


up. 
Te ſuis joieux de ſon retour, 1 
am glad that he j come back. 
Tenez vous joicux, keep your ſelf 
merry. 

Joteuſement, joyfull, pleaſunt- 
ly, evearfuly „ merrily, 
Paſſer le tems joicuſement, to 
paſt by time merry. 


*Joignant. V. Jaindre. 
OINDRE, 7 join, to put to- 
ther. 

Joinke une choſe 2 une autre, 
to join one thing bo another, 

Se joindre à quęècun, le prendre 


pour compagnon, to join with 
one, to take bim for hu compani- 
on 


Se — a quècun, ſe mettre 

de ſon core, to fide with one. 

Se joindreau Parti contraire,to 

take the contrary ſide. 

Les Armees lont pretres à ſe 

joindre, the Armies are ready to 
yon. 

Les hommes ſe joignent volon- 

tiets à leurs Egaux, men do eaſily 
aſſociate themſelves with their e- 
quals. 

Joindre, atteindre quècun, #0 

ov Ttahe one. 

8 quècun, sapprocher de 
ui. to den near to one, 

Joirdte à des conditions, to ſtand 
(or agree) to ſome terms, 

Vous ne le ferez jamais joindre 
à ces conditions, you never will 
make him come to thoſe terms, 


Joint, ond, or put trgother, 

Une choſe jointe a une autre, 
ou proche d'une autre, 4 thing 
rain d (r cloſe) to an ther. 
ls eſt joint avec lui pour com- 
mettre cette mechancers, be 
joined (or combined) with him to 
comm. t 1ha* wick-dneſf, 
En ce*tc Proce ſſon le Clerge Ee 
toir joint par le Parlement, 12 
that P oceſſen the Clergy was fol- 
low:d by the Parltament. 

Joint que (a C77 ) outre que, 
beſides, moreover, 

55 gnant, 12.17 1929, hard by. 

; omrure (f.) a ue. 

Les jointures des doits, he jo:nts 
of the +: 7g 15. 


— — 


Jonction (.) 4 joyning, or con- 
— e 
r la jonction des ” 
— * * hinder the con- 
junction of the Enemies Forces. 
JOLI, pretty, handſom, fines 
neat. 
Un joli garſon, 4 pretty boy. 
Une jolie fille, 4 pretty girl. 
Une jolie converſation, 4 pretij 
conver ſation. | 
Joliment, preetily, handſomly, 
neatly. 
JONC (m.) , bulruſh. 
Jonc marin, ſorte d' arbriſſeau, 
the Sca-ruſb. 
Jonch&e (f.) 4 bundle of ru- 
JA 
Jonchee, herbes, fleurs, & feu- 
illes qu on rEpand fur la terte 
ou ſur le pave, herbs, flowers, and 
leaves ſpread upon the ground. 
Joncher la terre de fleurs ou 
d'aurres choſes, to ſtrew the 
ound with flowers, or the like. 
— la terre de corps morts, 
to cover the ground with dead bo- 
dies. 
* Jonction. V. Toindre. 
ONQIUILLE (t.) ſorte de 
fleur, a ſort of flower ſo called. 

JOUBARBE (f.) forte d' 
herbe. honſeleeh, ſengrecu, bullocks 
ey, or Fuputers beard. 

JOUE (F.) N 
Bailler ſur la jou a quècun, to 
give one a box on the ear. 

*Touclle. V. ove: 
* ſouer, Joie, Jouet, & Joil- 
eur. V. Jen. h 

JOUG (m.) yoak; or yoke. 
Mettre le joug aux beufs, 2 
yoke the oxen, to put them to the 
yohe. 

Of le joug aux beufs , to tale 
off the yoke from the Oxen. 

Faire joug, ſubir le joug,ſe ſoũ- 
mettre, to yield, or ſubmit him- 
ſelf. 

Secouer le Joug d'une cruelle 
ſervitude, to fake off the ycks of 
cruel ſervitude, 

Joutllez, Jong fait de trois 
pieces, de deux droites & d'une 
qui traverſe, a yoak made of three 
pieces, ewo ſtrait ones, and on 


CrO8, 
Toilelle, rangce de ceps de vi- 
ene, arched (or yraked) Pines, fo 
underpropped or fiſh oned that ons 
may ge under the micde of 
hem. 

Une Vięne dreſſce en joud lies, 

arched (ar 20 a) vines, 


—— — 


— 


— 


| pele Civil, parce qu il eſt conte 


„ r - 


JOUIR, ev «ngoy. + | 
Joulr de qutque choſe, to injoy 
omething, | 

ne mennuie jamais quand 

je jouis de votre preſence, 1 
am never weary when I injoy your 
C — 
Jouirde ce qu'on a defirs, 70 
have hu wiſt:s,0r to snyoy a thing 
longed for. 
Je vous ferai jouir de ce que 
vous defirez, 1 fall put you in 
the anjeyment of your de- 
fires. 
Jouir d'une femme, to injoy 4 


man. 
Jouiſſance (f.) injoyment, 

Les Elpiſtiques croient qu'il y 
a plus de plaifir dans Eſperan- 
ce que dans la Jouiflance, the 
Elpiſticks believe that there # 
more pleaſure in the Hopes one 
bath of a thing than in the very 
Injoymtnt. 

1 JOUR (m.)] un jour, & 


ay. 
Le Jour eſt diviſe en Natu- 
rel & Artifhicicl,the Day s either 
Natural or Artificial. 
Le Jour Naturel eſt de vint & 
quatre heures, comprenant I' 
eſpace entier du jour & de 
la nuit, h. Nat:ga! day conſiſts 
of four and twenty — ,and com- 
prehends a day and a night. 
L'Arrificiel n' eſt autre choſe 
gue la durce du tems que le 
leil claire fur notre Ho- 
rizon, the Artificial day u n- 
thing elſe but the ſpace of time 
during which the Sun appears a= 
Bode our Horizon. 
Le Jour Naturel eſt auſſi ap- 


differemment par diverſes Na- 
tions, les uns le commencans 
d'une fagon, & les autres d'une 
autre; the Natural Day s alſo 
called a Civil Day, becauſe it 
differently reckoned by 22 
Nations, ſom* beginning it one 
mu. ſome anather. 
Ainſi les Eabyloniens com- 
mencoiĩent le Jour au lever du 
Soleil, les Juits & les Atheni- 
ens le commencoĩent au cou- 
cher, & les Italiens les imitent 
en ce que leur premiere heure 
cominence àSoleil couchant, les 
Egyptiens le commengoient 2 | 
mint comme nous, & les Um- 
briens à midi; Ss the Balylo- 
niaus bega the dry from Sun-ri- 
ſing, ths? J. and Athenians 
from 


—— — — err nn 


— — 


— — 


| 


very 


Le 


Les 


| 


with rhe 


arrens 
efted him: 
| viendra dans peu de jours, 

he will come in few days. 

Au jour aſſigne, at the day ap- 


47 . 


premier jour de Lan, che 
new years day. ; 
emier jour du mois, the 
firſt day of the month. 

emier jour, au plus ror, 


firſt opporqunity,aſſoon as 


. 
8 
n jour l'autre non, de deux 
jour Jun, de deux en 
jours, every other day. 


Paſſer des jours entiers 2 bol- 
re, to herd whole days in drin- 
4 


trois en trois jours, de 


Grands 


tre en quatre jours, e- 
ver third Pa. » Levery fourth 


y. 
A queques jours de là, peu 
de — apres, few days 
ter 


n ya dix jours entiers que je I 
theſe ten days have I ex- 


g_ HE 

arriva un mois , ur 
jour, apres qu'il the pa a, be 
came a month, day for day, after 
he was Jour 
Vous ne me verrez de trois 
jours, you all not ſee me theſe 
three days. 
Bon Jour, Monfieur, je vous 
donne le bon Jour, good morrow, 
Sir „ I wiſh you good mor- 


row. 

Un bailleur de bons jours, one 
that gives good words, but to lit- 
tle purpoſe. 
Cela s eſt paſſe durant nos 
Jours, chat came to paſi in our 
Day's. 


ours, Seance de 


Cour criminelle extraordinai- 
re. V Grand. 


Jour, clartẽ du ſoleil ſur I'Hori- 


— 


] t jour, avant qu'il flit 
Jour s before day, before it was 
wu grand jour, it is broad day 
Eroir de ja grand jour quand 
il partit, ic was . day 
light, or, the morning was far ſpent 
he departed. 

Il eſt encore grand jour, it is yet 
4 great while cull _— 

ous y arriverez de grand jour, 
nr will come there long befor: 
night. 
Je fus de retour de jour, Icame 
home by day lig he. 
Le jour s abailſe il ſe fair 
— » the day declines , it grows 

ts. 
Il fit cela de jour, en plein jour, 
devant tour le monde, ke did it 
2 day light, at noon day, in the 

ace of the whole world. 
De jour & de nuit, jour & nuit, 
day and night. 
Eſt ce de jour ou de nuit que 
cela ſe fir ? was that done by day 
or by night? 
Je nai aucun repos ni jour ni 
nuit, I have no reſt, neither day nor 
night. 

ertre au jour une choſe, to 

bring a thing to light. 
Merrre un Livre au jour,le pub- 
lier, le donner au Public, co pub- 
life a Book. 
Lors que ce Livre verra le jo- 
ur, when this Book comes out. 
Donner du jour à une raiſon, la 
mettre en ſon jour, to ſet out 4 
reaſon or an argument, 
Faire jour, ou ceder, to yield. 
Se faire jour, to mabe way for 
himſelf, to break through. 
It fe fir jour 2 travers ceux qui 
1 a ſon paſſage, he 
made way through ſuch as oppoſed 
by paſſage. 
Je ne vois point de jour dans 
cette affaire, I have no ſight in 
thy affair. 
Vous m'orez le jour,oy ſtand in 
my light. 
Ne m'orez pas le jour, je vous 


—_ 


Sar wy light fexd|/ 


Oter le jour à la maiſon { | 


vers la fenetre, 10 
to the hight. 
Ce Tableau n'eſt en ſon 
jour, thu picture w not turned to 
the 15 | | 
Le Contre-jour, les ombrages 
d' une Peinture, the adows of 
4 Pitture, 
Le faux-jour d'un Tableau, the 
[eſe "gh of a Picture. 
ne choſe qui eſt faire 2 jour, 4 
hollow thing made tranſparent, 4 
thing ſo made (or ſo cut) as one 
may ſee through it in divers pla- 
ces. 
ournal (m. ier journal, 
4 Je ; 2 
Journal de terre. “/. Journeau. 
Journalier, qui eſt de chaque 
our, daily, 
Journalier, changeant, incon- 
ant, uncertain, unconſtant. 
Un homme d'un eſprit journa- 
lier, an anconſtant, or fick e- bead- 
ed man. 
Les Armes ſont journalieres, the 
fortune of the War n uncertain, to 
day one gets the advantage and 
the next day perhaps he n beaten. 
Journeau (m) partie de terre 
u une Charrue peut labourer 
ns un jour, « much land as a 
yoah of Oxen can plough up in one 
day. (Which u of clay-land about 
an Acre,and of ſandy ground about 
an Acre and a half. 
Journce (f.) jour, d ſviꝝ. from 
morning till mghe.) 
Nous avons paſſe joĩeuſement 
la journce, e paſſed thu day mer- 
716. 
Virre au jour la journce, to live 
from hand to mouth, 
Journce, le travail d'un jour, 4 
dates work. 
Vne journee entiere & comple- 
tg, 4 full dis work. 
ne demi journCe, half a dayes 


4 


murk. : 
Travailler à la journec, to work 


prie, retirez, vous un peu, pray, 


by the day. 
y the *Yy RY 


* 


Noun, or Verb. 
riſe les . 
| lawleſi, wd, or 475 
J. | 
Irregularite (f.) irregularity, 
an irregular, 3 or diſorderly 


cane | IRKELIGION 
A 


t, irregularly. 
N Finpie- 


journces, yon are diſtant four 
day's journey from it. 

Il m'a d de deux jour- 
got two dayes jours 


Journce, bataille, day, bartel, 


la journ&e & la vie, be 
day and his life. : 

true ala Journce de Ro- 
croy, he was killed at the fight of 


Rocroy. 
Journellement, dy, day by 


da day. 
TOUTES (c) combat à lan- 


ces courtoiſes, 4 tilts 
oftrer, to run at tilt. 
Joũteur (m.) one that runs at 


maladie irremediable,s de- 


LE, — 
dona ble, not to be par 
Une faute irremiſſible, « fault 
not to be pardoned. 

iſſiblement, irremiſſibly. 
irre para- 


ſperate diſeaſe. 


5 „ blameleſs, unblame- 

Icr ehenſiblement, irrepre- 

1085 blamele/] 25 

PROC 

Mener une vie irreprochable, 
to lead an unblame able life. 


unblameably. 
l LE, un- 
| r) de joyaux, to 
adorn with —_ 1 
. Joyalier (m.) a 
chant, or maker 0 


NET de Joyalier, 4 Jewellers 
OYE, Joyeux, Joyeuſe- 
V. Joi 


credible Witnef,, a 


IRRESOLU, qui ne fait 2 
quoi ſe reſoudre, irreſolute, wa- 
vering, uncertain, that know's not 
what to reſolve upon. 

Je ſuis encore irreſolu ſi je par- 
tirai ou non, I am not reſolved as 
yet whether I/hall go or no. 

Un homme irreſolu en ſes deſ- 
ſeins, an uncertain , or a fickle 


itneſi worthy 


FIRE, colere, anger, prath. 
Iraſcible, iraſcible. 
L' Appetit Iraſcible, the Traſci- 


I ONIE (f.) figure de Rhe. 
torique, Irony, a Figure in ſpeał- 
ing, then one means contrary to 
the ſignification of the word, or 
when a man reaſoneth contrary to 
what be thinks. 
IRRECONCILIABLE, #r- 


reconcilable, that will not be re- 


Une choſe irreſolue, indeciſe, 
indererminte, 4 thing not reſol= 


on. 
Irreſolution (f.) doute, incet- 
tirade d' eſprit, irre ſolution, or 
Pence of the mind. 
Irreſolution , inconſtance, ir- 
reſalution, fickleneſi, inconſtance, 


RENCE (f.) irreve- 

rence, or want of reverence, 
Irreveremment, avec irreve- 

rence, irreverently. 
IRREVOC ABLE, irrevocable, 

that cannot be called back, 

Un Arret irrevocable, an irrevo- 


Leut Inimitic eſt irreconcili- 
able, their Enmity is irreconcila- 
ble. 

IRREGULIER , qui n'eft 


as conforme a la regle, irregu- 


Un Nom , un Verbe irregulier, | 


remedi- 


arably. 
irre- 


ble , 4 


Une parole dite 
em ne pem. 
2 once ſpoke cannot 


865, proveled. 


al 


Ro A » | 
RCA 


recale 


Irrevocablement , irrevecs- 


bly. 
" RRISION (£.) irriflon, moe « 


ar irrifion, in mockery, 
IRRITER, provoquer, 70 ir- 


ritate, incenſe, urge, or pro- 
doe. 


ris, irritated, incenſed, ur- 
tation (f.) irritation, in- 
cenſing, urging, provoking, or pro- 
vocation. 
IRRUPTION (f.)irruption,or 
4 breaking in. 
Faire icruption ſar les E- 
nemis, to break into the Enemy's 
Army, 


. 


ISABELLE, couleur iſabel- 


le, iſabela, or iſabella-co- 

our. 

p ISLE (f.) an Iſland, or an I- 
* 


Line de la Grande Bretagne 
eſt ſans comparaiſon la plus 
e 

us e Ille de P , the 
2 of Great Brittain, # without 
compariſon the the 


eateſt , 
richeſt, and finet 1 of E- 


rope. 
Inſulaire , belonging to an 
Iſte, 
ISSU, come out, 
Iſſu de bon lieu, come out of a good 
family. 
— iſſu de germain, ſecond 
nj, 
Iſſue (f.) evenement , iſſue, 
end, ſucceſi, or event. 
Je ne puis trouver Tiſſue de 
cette affaire, Icannot find the iſ« 
ſue of this buſine fi. 
Liſſue nen a pas ere telle que je 
croiois, the Iſſue was not ſuch as I 
expected. 
La choſe aura meilleure iſſue, 
the buſineſs fall bave a better . 


de. 

ISTHME (m) Lengne de 
erre entre deux Mers, an 
Iſthmus, or Neck of Land betwixt 
two Seas, 


1 


5 


AY on 26. 
91 by 


* 


„* — 


7 n 


Iteration (f.) is eraion, or re- 
HRA ( m.) Itinerary 
8 directory for 1 575 4 book 


or wherein the length a 
cnrſe of High wayes be dęſeri- 


| 0 
E (f.) la Tube d'un Lion, 
JOBS ( 2 


JUBE” (m.) Tribune d' E- 
gliſe, « high Place for Singers in 
1 

(m.) 4 Jubile. 
An du Jubile, the year of Ju- 


bile. 
Se TUCHER, ſe percher, 0 


rouſt. 

uche, rouſted. 

uchement (m.) 4 rouſting. 

achoir (m.)] 4 rouſt, or pearc 
for pullein to reſt on. . 
* fadaique, udaiſer, Judaiſ- 
me. V. Iuif. Wade f 
* Tudicarure, Judiciaire, Judi- 
ciel, Judicieux, &c. V. under 


Jugemenr. 

ivs (f.) ſorte d herbe, an herb 
called Ground- pine, or Toy, field- 
cypreſs. 
GEMENT (m.) faculre 
de Ame d juger des choſes, 
udgeme m, or Underftand- 


ing. 

Un homme d'un grand juge- 
ment, 4 man of 4 great under- 
ſtanding , a very underſtanding 
man, 

Un jeune homme dont le juge- 
ment n'eſt pas encore aſflez fort, 
4 young man whoſe judgement 13 
not yet ripe enough. ; 

Un homme qui n'a point de 
jugement, 4 man of 1 undere 
ſtanding. 

It a perdu le jugement, il eft 
rye Un fol, be has loft bis un- 
derſtanding, he is out of his wits. 
Agir avec jugement, fo att ju- 
diciouſly. N 
Jugement, avis, opinion, judge- 


men, mind, 


vordict, or opinion. 


A mon - | 
e rrom mn 
Jus r 2 2 


Porter jugement d'une choſe 
to give bis judgement (or opinion) 
about any thing, 
Aﬀeoir ſon jugement ſur de 
foibles con es, to 

his opinion wpon weak, conje= 
Fure i. 

Se tenir (sarreter] au juge- 
ment d'un autre, to land to ana- 


ther mans opinion. 

Erre — à ſon jugement, 
to ſtick to hi own opinion, to be 
wil ſul, or obſtinate. 

Jugement, conoiſſance de Cauſe 
en juger, the trial of « 
udge. 

quècun en Juge- 
ment, to proſecute one in Law, 


Appeller quècun en Jugement, 
ts bring . — 2 4 man. 
Porter ( rendre) jugement en 
faveur de quꝭcun, to give Fudge- 
ment in favour of one, 

Porter Ju t contre què- 
cun, to grve Fudgement againſt 


one. 
Rendre des Jugemens, to give 
Judgement, or paſs Sentence, 


h | Comparoitre en Jugement, to 


appear in Court. 

Jugement, Senrence de Juge, 

an Order, Deeree, or Sentence. 

Jugement de premiere inſtance, 

an Order given upon the opening of 

4 Cauſe, 8 * 
ugement definirif, 4 definitive 
udgement, Decree, or Sentence. 


ugement decifif & - 
proire, 4 peremptory Judpement, 
or Sentence. 
jugement, contenu de la Sen- 
tence d par le Juge, the 
thing judged or determined, the 
Order of Law, that which is ur- 


tered and appointed by the mouth 


of the Fndge. 

Sarisfaire au Jugement, 0 obey 
the Sentence given, to pay that 
which one is condemned in. 

Le Jour du jugement, le Jour 
auquel rous les hommes de la 
Terre ſeront jugez par le Sou- 
verain Juge du Ciel & de la 
Terre, the Day of Fudgement, or 
the Day wherein A men ball be 
judged by the Supream Fudge both 
of Heaven and Earth, 
Jugement, chitiment, Judge- 


ment, or chaſtiſement. 


(i mon | 


ger de cela, 
nk of that. 

mceurs, to ju 
riage, or manners. 
On 
le fu 
will j 
vent. 
Chacun en juge à ſa fantaiſie 
every one thinks of it as he pleaſes 
Juger des — Y ſoi 

to juage of others by himſelf. 

uger — choſe 0] 
agement, meurement, 0 
of a thi 
Nast 4 ration. 

uger une affaire, to gi 
an ll judgement of a buſineſs 
Un homme qui fair juger des 
belles choſes, 4 man that # 
4 competent Fudge of the beſt 
things. 
Elle juge avec un diſcernement 
— 5 & de la derniere delica- 
teſſe, e judges with an exqui- 


ccez quelle aura, 


asc ute ne. 
Juger, eſtimer, &rre dl avis, to 
judge, think , or conceive, 
— mien avis, fi vous le ju- 
EZ ro „ grove me notice 0 
- if yen think I, At. 4 
uger d'une choſe rantor d'une 
. tantòt d'une autre, to 
judge of a thing ſometimes one 
way, ſometimes another. 
Juger, faire Office de Tupe, 
ts 4K. „ er do the part of 4 
udge. 
face en premiere inftance , 
to have the firit hearing of a 
Cauſe. | 
Juger en dernier reſſort, to fit 
m the bigbeſt Court f Fudica- 
ture, | 
Juger en faveur du Deman- 
deur, to give judgement in favour 
of the Plamtiff. 
uger au deſavantage du De- 
tendeur, fo 
the Defendant. bt 5 
uger dun Different, 7s be 
udge of a Controver (y. | 
Ju 565 julleed, thought, or een. 
cette d. 22 


onne ſe 
of one by Lic 5 
jugera de cetre action par 


of this action by the &- 


fite judgement and extraordinary 


give judgment againſt | 


I! 
. 


| 


— wiſely, with. 


— ̃ 


* 


r 


| 


— 


1 


Ju 
{les 
fice 


7 0 


1 u 


115 — 


SU 


Tai jugꝭ qu il Ecoir raiſonnable; 
thought 17 reaſonable. 

On a ſugs en ſa faveur, the Cauſe 
went 


for him. 
Jugt, choſe jugfe, the thing 
2 or determined, an Order 
of the Court. 
uſes, 4 Judge, of 4 Ju- 
uge Souverain , « Supream 
udge. 
uge-Mage, the chief (or princi- 
) Judge, a Chief Juſtice. 
e de premiere inſtance , 4 
| — that hat h the firſt bearing 
a Cauſe, 
nge ſubalterne, an inferiour 


tions, 4 Judge of Appeals. 
2A Civil, 91 ge Aci Cau- 
5 


uge Criminel, a Judge in Cri- 
minal Cauſes. ; 
Un Juge equitable, 4 juſt ( or 
uncorrupt ) Judge. ; 
Un Juge acheté, partiſan, & 
corrompu, 4 partial,and corrupt 


udpe, 
bs fol Juge brieve Sentence, 
4 Fools bolt u. ſoon ſhot. ; 
Juge, Arbitre, qui porte juge- 
ment de quoi que ce ſoit, an 
Arbitrator, or Umpire, a decider 


| of quarrels, an ender of contro- 


verſies. 
Je vous prens pour Juge de 
cette affaire, je veux que vous 
en ſoiez le Juge, I take you for 
Umpire in this buſineſs, I wil 
leave it to your Arbitration, 

Judicarure ( f.) Office de Ju- 

e, 4 Judges Place. 
4 reſſort de Juge, the 
Furiſdittion of a Fudge. 

Judiciaire, Judiciel , appar- 
renant à Tudicature, Judiciary, 
Judicial, belonging to a Fudge. 

— » judictarily, 
judicially. 

Judicieux, qui a grand juge- 
ment, judicious, wiſe, or under- 
ſtanding. 

Judicieuſement, avec juge- 
ment, judicionſly, wiſely, or prus 
dently. 

JUGEOLINE (f) eſpece de 
e 
white grain Seſamum. 

TUTF m. A4 Jew. 

Tuifve (f) a fene. . 

Juifverie (f) Lieu od habi- 

tent les Juifs, the part of a Town 


Er 
: 


e (m.) Magiſtrat qui juge 7 


5 of 
uge d'Appeaux, ou d'Appel- | P 


- 160. de — — hb 


8 by * 
ue, Judaic al, Fewi/h. 
FF rs Linux rpc ao gg 
Judaical ( or Jewiſh ) Ceremo- 
nies, * 
udaiſer, to the Few, to 
liek prey the — 7 t 
ems, + 
Judaiſme (m.) Religion des 
| 5 the ems Religion. 
udaiſme , Ccremonies des 
a, the eri Ceremonies, 
J (m.) Fuly, one of 
the twelve months of the year. 


( = June. 
JU BE t.) the fuit (or 
plum) called Fujubez, 
Jujubier (m.) the tree that 
_ that fruit, a Ju jube- tree or 


ther of waters and ſyrups 
mixed » gh or of 4 decoction 
ſweetned with honey or ſugar, or 


elſs mingled with ſyrups , 
— e 25 a 2. ar a- 
tive to open the paſſage of the in- 
ward — 21 fit the bumours 
for a purgation.) 
NT. V. Jument. 


EAU (m.) 4 twin. 

Il eſt mon frere jumeau, he # 
my brother twin. 

Jumelle (f.) « female twin, 4 
/he=twin, 
Sceur jumelle, « Siſter-twin. 

Jumelles (en termes de Bla- 
ron) 4 Barr Gemeau, in Bla- 
xon. 


UMENT ( better than Ca- | ] 


valle in familiar diſcourſes) a 
are 
IN, qui eſt 2 jdn, faſting. 
Etes — 17 ſi — ? — you 
faſting ſo late ? 
Je demeure aisfmenr à jiin, I 
can indure to faſt a long time. 
Je ne puis demeurer à jdn, I 
can't indure to faſt. 
8145 (m.) abſtinence, ſaſt, or 
faſting. 
rdonner un Jine, to order a 


Faſt. 
Celebrer un Jline, to celebrate a 


Faſt. 

S der un Jane, to keep a Faſt, 
Rompre ſon Jine, to break by 
ajrt. 


me, the Indian oy! pulſe, or | faſt 


Janer, ne pas manger, to faſt, 
or forbear eating. 
Vous me faites juner bien long 
tems, you make me {aſt a long 


while . 


Jews. | 


Juremenr, ſerment, an oath, 


| Etre ſous la Juridiction de que- 


Jiner depuis le matin juſqu au 
to faſt from morning oil 


e. 
f nr ri (m.) 4 faſter, or one 


2 | "OR en) 2, Pier 


phants tooth. 
Ouvrier en ivoire, 4 @orker in 


T0077. 
JUPE (f.) 4 gown, 4 ' womans 

gown. 

or to proteſt, 

Jurer, faire ſermenr, #0 /iear, 

or #0 rap an oath, 

Jurer Ciel & Terre, to ſwear 

by Heaven and Earth, 

Jurer Dieu, le prendre A té- 

moin, to ſivear by God, or take 

m to witneſs, 


* Dieu, renier, to blaſpheme 


m.) « little coat. 
, proteſter, to ſwear, 


Il jare comme un Chartier, he 


and | ſwears like a Tinker. 


Je vous prie de mecroirequand 
je jure, pray, believe me when F 
wear. 

e vous crois ſans que vous ju- 
riez, I believe you without your 
ſwearing. 

Jurer ous les rermes expres 

e one Serment, to take an 
Oat - 5 
Jurer fidelic6 au General de 
Armée, to take an Oath of fide- 
lity to the General of the Army. 
Jurer faux, to ſwear falſe, to take 
4 falſe oath. 
urer avec verité, to ſwear the 
eruth, 

Faire jurer quècun, l'obliger 
a jurer, £0 put one to hu oath, 
ure, ſworn, 

e Pai jure, I ſine 5, 
for par ſerment, ſiworn to. 

itres =_ es Metiers, 
Sworn Maſters in any Trade: 

Jure (f. j droit le Cenſe an- 
nuelle du Seigneur auquel on 
jure fidelité, a yearly Duty pa, 
to the Lord by ſuch as ſivear ſealty 
to him, 

Jureur (m.) a Swearer, 

Un grand Jureur, a great Swea- 
rer. 

Jurement (m.) action de ju- 
rer, ſwearing, or the att of ſwea- 
ring. 


URIDICTION (f.) Furiſ- 


dittion, power, or authority. 


cun, 


— 


| 


„ 


* Py 


- 
F 


— 


— 


5 obs under ones Juriſditti- 
"Taridique, fudiciel, of (or be- 


longing to) the Law 
"Furdiquemens, udicially Jaws 
ully, according to . | 
FATURISCONSULTE (n.) 
4 b ; 
Un tres babile Juriſconfulre,- 4 
very able (or eminent) 
F, 3 Wl 
P"Turiſdiction. . Iuridiction. 
uriſprudence (f.) tbe 20% 
( cr knowledge ) of the Law 3 alſo, 
| the ſlyle or form of the Law. 
uriſte (m.) verse au Droit, 4 
Lawyer, or 4 man well verſed in 
the 637 13 
m.] juice. 
. le jus de que que 
choſe, to preſi F or to ſqueez® } 
out the juice of any thing. 
Jus de viande cuite, gravy. 
JUSQUE, ou juſques, till, 
untill, to, unto. 
Juſqu' alors, Iuſques alors, tf 
| then, till that time. 
3 ce jour, til tba very 
ay. ws : 
| Tuſqu'a preſent, juſqu'a main- 
tenant, till now, until now, 6 
therto. | 
Depuis le commencement juſ- 
qu'a la ſin, om the beginning 
to the end, Sr 
Depuis le bout des pits juſques 
au ſommet de la tete, from top 
to toe. : 
Depuis le premier 
— from the fir 
laſt. 
Vous me paierez juſqua un de- 
nier, you ſhall pay me to a far- 
thing, A 
Il faut couper la Vigne juſqu 
au vif, the Vine muſt be cut to 
the quith, uk 
Allez vous en juſqu'a Paris, go 
to Pars, go 8 far as Pars. 
Je m'en irai juſques chez vous, 
ſhall gs as far as your houſe. 
Nous ſimes voile depuis FAfte 
juſques en Afrique, we ſailed 
from Aſia to Africk, 
Fouttrer quecun juſques au 
ſang, to whip one till the blond 
runs down. 
Crier juſques 2 s enrouꝭr, 


Þ ſqu'au 


to the 


to cry | 


1 arſe, 
Jaſques a perdre le ſens, even 
to madneſ. 


Examiner juſques aux plus pe- 
tires faures, to examine (or in- 
quire into) the very leaſt faults, 


Law. | cet infolent ? bow long, * 


| [two thirds 


uſques ici, juſques à mainre- 
— tout va bien hitherto al 
W wes, 


bear with thy ſaucy fellow 
7 uſques 1a * — place, þo 
ar. 
Alle vous en jafques IA, go ro 
Fact if cue ile juftques 17 
aut il que j; aille juſques 
e 
va ju , que de dire, 
1 be be fo Bold 57 f. L 
e le ſollfrirai juſques I, ju- 
ues 2 ce poi 


r, & non 
plus avant, Teal bear with 2 
9 far, and no farther, 
Juſqu'a. ce que, juſques à ce 
que til, until, 
meurez ici juſqu'a ce que je 

on „ ſtay here till I come 

ach, 
Je fai ſoũfert juſques 2 ce que 
Jai veu qu'il abuſoir de ma pa- 
tience, I bore with him till I ſaw 
that be abuſed my patience. 
Juſqu'a' ce point, juſques à ce 
point, /o, ſo much, to that pointgor 
degree. 
Il eſt pareſſeux juſqu a ce point 
qu'il ne ſauroit Ecrire une Let- 
tre, he is lazy to that degree that 
he can't write ſo much as one Let- 
ter. 
Il ſe flate juſques I ce point que 
de ſe —— — 1 — 
be flatters himſelf to ſuch a height 
as to believe himſe lf an able man. 
Jai conduit affaire juſques 2 
ce point, I brought the buſineſi 
to that point. 
Juſqu'ou 2 Juſques ou ? hom far? 
or, to what place 
Jaſqu'ou faut il que nous alli- 
ons e how far mutt we go ? 
Il faut confiderer en toute choſe 
3 Fon doit aller, one 
ought to conſider in every thing 
how far he muſt proceed. 
Voiez juſques od doit aller la- 
miti6 qu'on a pour quecun, ſee 
bow far muſt go the love one bath 
for another. 
Tuſques od ſe portera ton auda- 

ace ? whither will thy boldneſi 
tend ? 
Il n toit pas juſques aux plus 


wo 
K Libertlics ren repandue | 
a LaberalitEsS'eſtr ue 

ſquesaux Valets, bu Liberality. 
ex/ended even to the meaneſt Ser- 
vants, 


AMR, mort aux 
e d' herbe, the'weed 


. 
8810 NK (f) commandfiy inde 
_ an order, charge, or c 

ma 


STE, equitable, raiſonna- 
| 1d uſt, 555 reaſonable, 
Un e juſte, 4 juſt man. 
| uſte, — fiſt, or fitting. 
| eſt ju on me recom 
ſe, n firting tbat I Bonld 
recompenſed. A 
Fe le lui ai rendu, comme il C 
toit juſte, I have reſtored it to 
him, as it was fit for me to do. 
Juſte, de la meſure qu'il faut, 


7 Ne. | 
n Lit d'une juſte grandeur, 4 
Bed of a fit ſize. 

Le juſte milieu de la Chambre, 
the very middle of the room. 

uſte, ou 6gal, even. 

n Diſcours n'eſt pes Egale- 
ment juſte par tout, 5% Diſ- 
courſe x not every where even, 

Juſte (an Adv.) exattly, pro- 

erly, 
Parler juſte, to peak evt, to 
ſpeak properly. : 
On ne ſauroit parler plus ju- 
ſte, one cannot Prak more ex- 
att'y. 
Cela repreſente fort juſte ce 
que je diſois, that anſwers ex. 
attly what Id. 
Le Deſſein qu ils execurerent fi } 
juſte, the Def which they care 
raed on ſo exattly, 
Un Juſt-au corps, 4 cleſe 


coat; 


- 
| - 


— 


8 


| an 1 
aſſent contre lui, ndyj the very 

om of men” did cry out a= 
as 17 ? 


4 1 


| 1 » equitablemene, 
juſtly 


Juſtement, ᷑galement, 


juſtly, ar: | 
equally. 


| Juſtement , exactement, juſt, 


ex. 75 
Venir juſtement à Iheure 11 
faut. te come juſt at the tim ap= 
inted. 

oila juſtement vorre conte, 
la ſomme eſt entiere, there's: 
Jour . to 4 22 there 
wants nothing of the whole firm. | 
t, vous aver rencon 
rr6, vouz aver devin6, very mel 


abjets des es qui ne cri- 


— — 


2 _ 


you have hit the nail on c be head, 


2 


_— 


— u 


1 


L A 


uſtement, vraiment oui, erue e- 
ſure enough. 
e (f.) 12 exatt- 


* weed f.) droit, ce qui eſt 
onnable, . or Ju- 


La ſlice de n mon vin the 


ripbt 45, lg 


50 ECexXecue 


equĩtable- 


miter gane; n 
2 jute 

aire e, 
ment, to do en 
tably. 
Faire (ou rendre) juſti 
qui la demande, ts d 
to him that demands 1. 
II ſeroit 4 I quꝰ on fiſt 


bonne juſtice, it were to be 
wiſhed " every one ſhould have 


7 done him. 
ioler la Juſtice, to offer violence 
to Fuftice, 


E la Juſtice, to fe 7u- A 
App 


0 


i, 


quecun en Juſtice,to go 
w with one, to ſue (or co m- 


mence 4 ſute) againſt one. 
Agir contre quècun par voie de 
Juice , etre en Juſtice avec 


77 to proceed againſl one by way 
of Ju ice, to go to Law with 
m. 


Abandonner quècun au pou- 
_=-_ de la Juſtice, to leave one to 


the Law. 
Juſtice, 2 droit d 
exercer la — uriſdiction, 
power to adminiſter Fuſtice, 
. to execute Laws , 
or to a Court for ei- 
ther, 

Haute, moienne, baſſe Juſtice, 
bigh, mean, and low Juriſditti- 


Execureur dela haute Juſtice, 

a Hangman „ an Executioner. 

Juſtice, Gens de Juſtice, the 

Court of fudicature. 

La Juſtice vuidera notre Diffe- 
rent, the Court Ml decide our 


5 
Juſticiable, which # under 
the Furiſdiftion of another. 
Juſticier (m.) Seigneur Juſti- 
cier. one that hath bigh, mean, or 
low Firiſdittion, 
Haut Ju uſticier, 4 Lord of high 
Juriſdict ion. 
Moien Juſticier 4 Lord of mean 
| (or middle) Juriſdiction. 


te judge equi= | ſelf 


62 iſdlictian. 


cel — un J 


qui rend bonn ſas, «: _ 


eres who doth 
© ; Jultiier * to 7 uſt iff * to 


uftifier quecun, 40 juſtify one, 
to ele ar him. 


ty v ju (or to * 


1 


0 uſt, 


fo C 


La G les Pecheurs, 
1 4 


tn bo 0 J 1 * cleared 

f at 

Taft DG. par 1 foi, jubtify'd by 1 
— (t) 


le Criminel, 4 


11 Als himſelf of a crime. 


uer 1 juſtifications , to 
bring in proofs for his juſtificati= 


Tu uſtification d'un Pecheur, ſon 


2 me —— 


* 


defenſe pour 


Hing, or clea- 


FJuftification of a Sinner. 

uſti ficarif, qui ſerr ju- 
ſtitier, juftifying, or ſerving to 
Juſtify. 


8 


be La (Article and Pronoun.) V. 


LA (an Adverb of Place) 
there, thither, yonder, in that 
lace. 

| eſt Ia, he n there, 

Il va la, he go's thither. 

Ia memes, in that very 


a 
oy bas, below,beneath,downgdown 
there, | 

De Ia, hence,fom thence. 


| 
Bas Iuſticier, one that hath wal Je * de IA od vous étiez, I 


« hog: de Ia, he comes from 


retabliſſement en Grace, the | ha 


— from "the e where you 


De jerire zerre oak uence 
from — I draw hut conſe. 


Par 1d la, that way. 
Paſſer par la, go that way, go yore 


Lire par là od vous tes, I 


through the place where 
you are, 


La od, where. 
Lach E ſais, where I am. 

olrrons tremblent là od 
2 Courageux trionfent de 
joie, Cowardr quake for ſear where 
Hout men leap for joy, 

, when. 
Il rit 1a od il deyroit pleurer, he 
laughs when he fold cry. 

La deſſus, up there. 

Merrez bo” Ia defſus, lay it up 
there, 
La deſſus, ſur ces entrefaires 
_ that, thereupon, mean time, i 
the mean while, 
La defſus il vint me voir en 
grand hate, upon that (there. 
upon) be came to ſet me in great: 


Il s'eſt etendu 12 defſus, il along 
tems diſcouru ſur ce point, he 
inlarged thereupon, be made a long 
diſcourſe about it. 
La deſſous, under there. 
Regardez la defſous, look under 
there. 
Ten ſuis Ia, c'eſt mon humeur, 
am juſt ſo, I an of that mind or 
humour. 

LABEUR (m.) travail, labour, 
pain, work. 

Laboratoire (m.) Laboraroire 
de Chymique, 4 Laboratory, 

borieux, qui aime le tra- 

vail, laborious I diligent, 


that loves to — = ay 
Laborieux, difficile, laborious, 
or diffi- 


painſull , toilſom , 
cult, 

Laborieuſement , laboriouſly, 
painfully, 


Labourer la terre, to till the 
— to plong h. 

bourer un Champ pour la 

remiere, ſeconde, & troifieme 
foi is, to till a field the firft, ſecond, 
and third time. 

Laboure, tiled, ploughed. 

Labourable, good to beigilled,or 
ploughed. 

Laboureur (m.) 4 labourer, 4 
hand, a ploughman. = 


* 


2 —_ 


; 


| 


| 


| omg jm) alleys rin 


| 


9 
- 


an_— 


L. A. 


L A 


bandry. 0% 
LABYRINTHE ((m.) = laby- 
rinth, 4 waht | 

LAC (m. 4 Lal. or 4 gria? 
heap of ft anding —_— cond; 
uy * de Geneve, 
it un des 


i aiant 
Fun bour 


. Situation 
Drienr py 1 
de paſſage au ne, 
traverſe ce grand Lac 
a Fautre 
terre | The 
ake Leman (otherwiſe called the 
Lake of Geneva) „ without con- 
tradition one of the fineſt Lakes 
of Europe. It # fifty miles long 
at leaſt, and in ſome places about 
__ miles Myr 4 It 12 
Eaſt and Weſt, and afford 4 paſ- 
72 to the _ which = 
ving runned through the whole 
length of it comes aut as Gene- 


A. 
* Lacer, Lace. V. under La- 


cet. 

LACERON (m.) ſorte d her- 
be, the ſow-rbiſtle, bares=tbiſtle,or 
hares-colewort. 
| * (m.) A lace, to be laced 
with, 

Lacet, neud coulant, 4 running 


not. 
Lacet,à prendre des Oiſeaux, 4 
net, to tabe birds, 
Donner dans les lacers, to run 


into the net. 

Lacer, fo lace, or to ty with 4 
lace. 

Lacs, laced, or od with 4 


lace. 
-LACHE, Mack, looſe, or flag- 


ng. 
Tithe en ſes actions, remif, ſlom, 
backward in doing any thing. 
Liche, poltron, qui n'a point de 
— 2 422 
cowardly. 
C'eſt un liche, qui na point de 
ceur , be n but a cowardly 
rogue. 
Une action lache, ou infame, 4 
baſe (or unworthy) action. 
Un homme lache & méchant, 4 
baſe and wiched man. 

Lacher, debander, déten- 

dre, to flachen, unbend, or let 
out. 


| 


— — 


% es 1 quit , or lee | bouſe. | | 

ber la bride 2 un Cheval, | - LAGUE, don's gare 
un +11 b i) d' 
te lot looſe the rein to a horſe,or to — y vr oO 
bim the bead. Des endroirs de Forer laguez & 
er la bride a quecun, to give | furez, parts of a Foreſt made bare 

one more liberty. trees, 

Lacher la proie , to {kt go bs | LAI, Lais, ou baliveau, « 
Stander, or a Tree left in 4 Wood 


prey. 
Je lui ſerai lacher priſe, I ſbal | for 


make him let po bs hold. 
er ſes Chiens contre 


cun, #0 let looſe bis dogs againſt 
one. 
Licher une parole mal a 


her choſe de fon 
droit „ to yield part ef bis 
* 


ght. 
Licher un Priſonnier, to let go 4 
Priſoner. 
Une viande qui lache le ventre, 
looſe mng meat. 

„ debande , détendu, 
flackened, u , & Ws 
our. 

Lache, qu'on a .laifſe aller, Jer 
looſe. 
On ne 
fron lors qu on Ia une fois la- 
ch&e, one cannot call in 4 paſſion 
when it is once let looſe. 

Lichere (f.] couardiſe, defaur 
de courage, faint-heartedneſi , 
cowardlinefi, or unmanlimeſ, 
Lachere, baſſefſe, a baſe (or un- 
voto] attion, 

Lichemenr, mollement, ſlack. 
ly, — Slowly, faintly, or ne- 
gligentiy, 

Lichemenr, {ans courage, cows 
en beartedly, effeminat:- 


peut pas retenir une paſ- 


. 

Lachement, indignement, baſe- 
ly, unworthily. 

Laxatif, laxative, or looſen- 


inp, 
Un medicament laxatif, 4 lax- 
ative medicine, 

LACONISME (m.) ſtyle ou 
maniere de parler Laconique, 
4 Laconiſm, or a (hort faſhion of 
ſpeaking in few words containin 
much matter. A way much uſes 
amongſt the Lacedemonisany, from 
thence the word Laconiſm. 

LADANE (t.) forte de gom- 
me, the ſiveet gum La „ £0= 
ming of a = dew or liquor gathered 
from the leaves of the Shrub Ciſtus 


LADRE, leprow. 


er, laifſer aller ce qu'on, Maiſon. de ladres 


I let a word ſlip — 1 


the increaſe and preſervation 
4 of, * 


Lai, laique. / Laique. 
marquer les lais qu on 
veur reſerver dans un to 
mark out the Trees which are to 
_ — Mood for the increaſe 
and preſervation thereof, 
LAIC. F. Lai f 


LAICT. V. Li. 
LAICTUE. V. Laitue. 


ugly, or deforme 

n homme laid, an i favoured 
man, an ugly man. 
Une femme laide, an ill favoured 
woman, an ugly woman. 


id, ta make i favoured, 


il favouredne(s, uglineſi, or defore- 
mity. 

Laidement, unhandſomely, ill. 
favouredly, uglily, deformedly. 

LAIE (f.) temelle de Sanglier, 
4 wild Sow. | 
Laier. V. Lai. 

LAIETTE (f.) = drawer, or 4 
box with drawers, 

LAINE (f) wool. 
Laine ſourge, avec: ſon ſuin, 
avec la ſueur & craſſe de la 
bete, newborn, unwaſbed , or 
15 wool. 

ine crue, ram wol. 
Line apprerte, wrought wool, 
De laine, ou fait de laine,woolen, 
or made of wool. 
Ouvrage de laine, Travail en 
laine, woolen manufacture. 
Ouvrier en laine, 4 worker in 
woolen manufatture. 
Trafic de laine, @ Traffick e“ 
wool. 

Lanu, couvert naturellement 
de on » woolly , or full of 


wool, 
LAIQUE, 4 L (or Secular) 

man, or one of the Laity. 

Les Laiques, le Peuple (par op- 

poſition au Clerge) the Lauy, 


the Pecple. 
LAISARD (m) mas > 


| 


2 1 | 


r ugly. 
Laideur (f.) unhandſomeneſs, | 


* -© % 


— 


- * 
4 v 


LA 


L XA 


ISS 
Jer leave off, relinquiſh, give over, 
o nie, quay, let, or ſuffer. 
Laifler ſes affaires imparfaites, 


to leave bi things imper- 


Je vous ferai laiſſer vorre en- 

trepriſe, Il make you leave off 

your enterpriſe. 

Je laiſſerai routes choſes 

vous ſervir, I fall leave of any 

thing to ſerve you. 

Je laiſſe (j omets) toutes ces rai- 

lons, I grve over (1 omit) all theſe 

reaſons. 

Laiſſons I ce diſcours,let uw 

| over that diſcourſe. 

Laiſſez cela, let that alone. 

iflez mot I repos, let me 4- 
ne. 


Laiſſons ces ſoins 2 nos Deſcen- 
dans, let us leave thoſe cares to our 
Poſterity. | 

Je ne laifſerai paſſer aucun 
jour ſans vous voir, I will not let 


give 


14 day paſs without ſecing 
your, 
Vous y laiſſerez la vie, chere you 
will loſe your life. 
Laifle courir ce Chien, let that 
dog looſe, 


| Laiſfez moi ſortir, let me go 
out. 

Laiſſez, moi faire, let me 4- 

lone. 

Laiſſez moi faire ſeulement, 
je me vengerai comme il faut, 
1 I Gall be revenged of 
the. 

Laiſſez-lui dire & faire ce qu'il 
voudra, let him ſpeak and do what 

he pleaſes. 

Laiſſe aller,autrement je te rue, 
let him go, if you don't IL be the 

death of you. 

Je ne me laiſſe pas tuer par des 
aroles, I am not 4 man to 
El-d with meer words. 

Laifſez vous enchainer , ſuffer 

2047 ſelf to be chained, 

Te lui laiſſerai faire teut ce 

qu'il voudra, I ſhall let him (or 

ſuffer bim to) do mbar be 

pleaſes. / 

Il me laifſe tout faire, il me 

jaiſſe travailler tout ſeu], he 

leaves me to do all, he puts all the 

wor lk upon e, he puts the whole 


hands. 
Je vous laiſſe à penſer, ſi 


be | L'herbe au lair, mi/b-weed, wolf: 


lurd'n of tt work en my | /hes 


cela [ 


— L 7 ö 
+. LAISE (F) largent de-drap eft de bonne grace, I leave you tient le Lait,s Milk-bouſe,aDai- 
_ les — EDITS to rhink wherher chat be handjom 7. 6 500 — | 
of a p. tb. . or no, - Laiteron ſorte 

rar” l the eee Nance, 


Laiſſer — dans le beſoin, 
le delaiſſer, ou l abandonner, 7 
leave one in the lurch, to forſakeor 
abandon him. 
Laiffe, left, left off, relinqui/- 
2 over, omitted, quit tea ſuf- 
ered. 
Jai kiſſe la porte ouverte, I left 
the door open, 
Mais tout de bon avez vous 
laifſe -yorre Ouvrage d but 
have you indeed left off your 
Work ? 
Il malaifſemille cus par ſon 
Teſtament, he hath lefe me a 
t hauſand crowns by bis Will, 
Je me ſuis laifle dire, I mes 
told. 
Pourquoi Þ avez vous laiſſe 
77 ? why did you ſuffer him to do 
7 5 
Laiſſes (en termes de Ve- 
nerie ) hepre de Sanglier , 
the leſſet (or dung) of a wild 
oar. 
LAIT (m.) milk, 
Lait ebeurr&, butter-milk. 
Lait aigre, ſowr milk. 
Du petit lait, whay. 
— caillè, curded milk, turned 
mil#. 
It eſt yvre de lait caille, he s 
drunk of curdled milk. A Saying 
apply'd to one whoſe brains are 
overturned by any weak li- 
uour. ' 
it ſur vin c'eſt venin, milk up- 
on wine 4s poiſon, To which an- 
ſwers the Engliſh Saying, Waſh thy 


milk off thy liver. 
Traire(ou tirer) le lait d'une | 
Vache, to milk a Com. | 

Vaiſſeau dans quoi l'on tire le 
lait, a milkepail, or mulking | 
pail. 

Vache 2 lair, a milch-Corw. 


malb, 
Frere de lait, 
ther, 


4 ſoſter- bro- 


Mull compounded of the froth or | 
ſpume” of gold ſteeped in vinegar 
and ſalt infuſed in mater of plain= 
tain, nightſhade, and roſes.) 

Laitage (m) milk-meats. 

Laitance, Laite de poiſſon 
f.) che milt, or ſoft roe of fi- 


| Lait6, mi/by. 
Laiterie (t.) le Lieu od Ton 


Lait Virginal, Virginal Milk (4 fist.) 


Lairue (f) herbe potagere, 


ettice, 


Laitue pommee, beaded ler- 


rice. 
TON m.) metal com 
cuivre & de calamine, lat- 
t of metal. 
BEAU(m.) 
or ſmall piece of ſtuff (or of a gar- 
ment) ready to fall from the whole, 
or bolding but little to it, 

Al m.) piece d' ar- 
moirie, 4 ef three poines,, 
or 4 file with three labels pendant 
(the mark of an eldeſt Son in He- 
raldry. 


Lambrequins (m.) the looſe 


gard of a garment cut. 
L RIS (m.) an embowed 
cieling. 


Lambriſſer, to imbow a cie- 


ling. | 
Lambrifſe, imbowed, 
 LAMBRUCHE (f.) raifin 

1 the wild Vane, © 
LAME (f.) a blade. 

— d'epte, the blade of a 


ſword. : 

Lame de Tifſerand, the reed (or 

fq) of a Weavers loom. 
AMENTER -., | deplorer 

queque choſe, to lament, to be- 

wail, 

Se lamenter, to lament,or bemoan 


himſelf. | 
— „ lamentable , 
mournſull, dolefull, pitiful. 


Lamentation (f.) lamenting, 
— lamentation, bemoanang, bewai- 
ing, © 
AMPASSE“ (en termes de 
Blazon) langued. | 

LAMPET)alanp.  _ 
Faconnea cul de lampe, ſaſbio- 
ned libs the bottom of a lamp. 
Meche de lampe, the match of a 


lamp. 
L AMPROTE (f.) ſorte de 
poifſon, a lamprey (the name of a 


ſe de 
tin, 4 
L 


LANCE (f.) lauce de Com- 

bat à outrance, a lance, or 4 horſe- 

mans ſpear. 

Arm& d'une lance, armed with a 

lance, 

Lance courtoiſe, lance de joũte, 

ſans pointe, 4 ralting #aff,a lance: 
with a burr or blunt bead. 


Cour- 


— 


JI — 


/ 
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Hi, 


laxce, 
Capitaine de cent Lances, «Cape 
1414 of a hundred L4nces. 
Lance, ſorte de Meteore ign&e, 
ſemblable 4 une lance, 4 fir) 
imp. efſion in tue Air like 4 dart, or 
4 lance, | 
Lance en terme de Succeſſion) 
ligne maſculine, the maſculine 
lane in a Pedigree, 
Le fief tombe de Lance en Que- 
nouille, tbe Eſtare falls from the 
Lance to the Dittaff, from the man 
to the . 
Lancer un javelot, to fling a 
dart, | A 
Lancer, violently to throw, fing, 
hurl, or dart. 
Se lancer fur quec 
fiercely upon one. 
Lancer ſon cheval 
horſe the head. 
Lancer la bdre(en termes de Ve- 
nerie) la faire ſottit de fon fort, 
to rouſe (or thruſt) up. Deer. 
. Lance, violently thrown, flung, 
hurled, or darted. 
Lancier (m.) « Lance, 4 Lan- 
ceer, or Spear-man, an horſe- man 
that ſerves with a lance. - / 

de Chi- 


uns to run 


, to give hit 


* 


Lancerre (f.) —— — 
rurgien, « Lancet, a Surgeons lan- 
cet. f 


Donner un coup de lancette, fo 
ee 4 prick with a ſancet. | 
Lancelte (f.) forte d'herbe, 
rib-wort, plant ain, or lambs=tonpur. 
LANCEPESSADE. V. Ance- 
peſſade. 
LAND Ef.) terre ſablonneuſe 
& ſterile, Sandi, or ſandy groum 
LANDIER m ) an andiron, 
* Lanerer, V. Lamer. 
5 Langage. . Langue. 
LANGES (f.) clouts, for mo- 
men ur children. 
LANGOUSTE (f.) ſorte d' 
Ecreviſſe de Mer, « kind Lob. 


ter. 

ANGUE (f.) 
humain, the 
in ſt ume nt of Speech, 


rae du 
ngue, the 


of the Tongue. 
Rerenir fa langue, te hold bis 


fo "gue, 


Forene. 
Avoir la langue grafle, to ſteak 
thick, 


Coutre la lance, 10 tilt, ro run at 


Lance, ou Lancier, Lance, Lan- 
ceer, an Horjeman armed with 4 


| 


Le filer de la Langue, the ftring | f 


Titer la langue, te draw ont by b 


i 
f 
F 


2 
[ 
1 
T 


& 


. 


3 


La Langue F 


I 
L 


( ripe run- 
ning into the Sea he 4 Tongue 
blearing out of the mouth. 

Langue de Serpent, ſorte d her- 
be, Adders tongue, or Serpents 
tongue, an herb. 
Langue de Chien, forte d' herbe, 
Dogs tongue , hounds tongue , or 
hounds pi. 
Langue de Cerf, Harts tongue. 
Languere (f.) petite langue, 
a little tongue. 
Languete du gofier, the weeſe! 
7 cover) of the throat. | 
anguere de balance, the tongue 
(beam, or needle) of a ballance. 
Langage (m.) Language, 
Tongue, ' or Speech. 
Le Langage), ou I Idiome du 
Pais, the Country- Speech. 
Langage vulgaire, Patois, 4 un- 
ar Speech. 
voir un meme Langage, ſe ſer- 
vir dun meme Langage, to uſe 
ons ame Speech. M 
In beau un langage po- 
li. & ner, doux, & conlene, 
4 fine, polite, neat, ſinoot h, and 
uent language. | 
Un Jangage mignard, affecte, a» 
— language. 
oncevez vous (entendez vous) 
ien mon langage do you appre- 
bend what I ſy do you underfland 


N 


me? a 
Languard ( m.) babillard, « 


rangoife & An- 
iſe, the French and Engli/6 


Lange da r. Langu | 
ue du Pais, the are ab 
(27 th b) of the Counery * 1 | 
de la Langue de France, L'anguir CoifivetE, r6'be idle, 

the French People, or- the French Languir de regret ou de defir, to 
Nation. OW Laa regret or fe, ? 
Prende langue (en tetmes de Languir-dans les tourmens, co 
Guerre) s inſtruire, informer, | Angus tm rorments. - 
to find out, to diſcover, <2 Langmr, fa ir mourir, 
relligence abroad; 5 ro linger, to be [ingring. 
* 9 pour N — Languifſant ,*languiſhing , pi- 

ede ſes Enemis s about | away; % 
0 diſcaves rhe poſture his ent- 2 LL Mas eta Laing 
mies, er: | 


Une Langue de terre, F narrom 
piece of Land, or a ; 25 


not 


painexg, 4 
or fe 
loſs of vigour, 
2 3 


Des yeux languiffans, languſhing 
5 


; Languiffamment, languieing!y, 
famtly. 

LANIER (m.) Oifeau de 
Fauconnetie, 4 Launer. 
Lanneret (m) le male du la- 
nier, the heelanner, 

Eantere (f.) courrote attacheèe 
aux pies de! Oiicau de chaſſe, 
Hawks lines, 


LANSPESSADE. V. Ance- 
peſſade. 
LANSQUENET (m) 4 Gere 


man Ft de 
LANTERNE (f) 2 lantern. 
Lanrerne ſourde, a dark lan- 
ern. . 

Porre-lanterne, 4 lantern bear- 
wo 

Lanternie:(m.) faiſeur de lan- 
terne, 4 luntern-maker, 

_ Lanterner , *&re ſotement 
irreſulu ſur queque affaire, 
to be tedious, wivering, or un- 
certain about a buſineſs, 

* Eamu. V. Laine. 

* reau. I. Lapin. 
LAPIDAIRE (m) 4 Lg da- 
ry, or Feweler, 

LAPIDER , to ſtone, or hi! 
with ſtones. 

Lapidé, ſtened, or killed with 
ſtones. P : 

Lapidation (f.) 4 fonzmp, or |. 
Kat ere Romer. 1 a 
LAPIN (m) 4 rabbet. 
| Lapereau (m.) * young ravber. 
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APTS, le Lapis, pierre de Lar r d, «cutting jeſt; | Las de travailler, weary of C i. 

321 d azur, ma — d'erol- LAREC aha Fg lone 2. E with ) wor Ag. 241 

les d'or, the aur (or laʒul] ſtone. | bre, thelarch, or larinx tree. Las de marcher, weary of ( tired 

LAS {( fy laps de teins, 4 _ LARGE, large, wide, or broad. || with) walking. 

tract (of courſe) o time bs rap large, wide ( or broad ) | Las dattendre, weary of flay- 
clog 


* 


AQ m. 8 > ing. q 
cs la fares of Love. Etre d'une large Erendue, to be Las, ennui& de que que choſe, 


Laqs courant, 4 running Kur. | of 4 large extent, weary of 4 thing, 
LAQUAIS fm.) « Lackey foot= | Large en ſes promeſſes, that pro- er, to weary, toyl, or tire. 
er foot=man. R : r 1 86 * Nn to weary, toal, or 
E f. eur rouge ge (a Subſt.) a, "uh | 
3 A ruby colour, = Etre logs au large, to bade room | Je ne ſaurois me laſſer de le 
* Paquelle.V. Lequel. enough. regarder, I can't be weary of looks 


LARCIN (m.) eheft,robbery. | Se mettre au large, to get room | #ng upon 17. 
Ds — enough. 8er 10 Mon ey ne ſe laſſe jamais, 
Pl 


4 theft. * — vous au large, Soldats, 8 my ＋ 2 
Etre addonne (ou porte) au lar- Seuldiert, open your ranks. n homme d honneur ne ſe; 
— to be 2 to 1 Vent de terre as les Va- | lafſe jamais de bien faire, be 


Larcin, choſe derobte, 4 theft, iſſeaux au large, 4 Wind that | boneſt man # never we el. 
or the thing 22 4 blew from the Shore drove the Ships doing. ao & 
les Larrons $'entre-bat- | into the main. Laſſe, wearied, toiled, or bi- 
t tent, les Larcins ſe dEcouvrent, | Largement , abondamment, | red. 5 
, when Thieves fall out true men | largely, abundantly, or plentiſul= | LaflE du chemin, wearied with a 
come to their own. by. , f org Journey. ; 
Larron (m.) 4 thief, a robber. | Largeſſe (f.) liberalitE, Lar- ade (t.) opera. 
L' Abandon fait le Larron, Oppor- 145 bounty, or liberality. La laſſicude affoiblis. 
ly 


tunity makes a Thief. aire largeſſe, to give liberal- | wearineſi meakens the Body, 
II faut &rre fin Larron pour dé- ly. LASCHE, & fes Denves. V. 
rober à un Larron, he is a cun- | Largeur (f.) Iargene ſi, breadth, | Liche. 
ning Thief that robs a Thief. wideneſs, LASCIF,laſeiviow,or wanton. 
A gros Larron groſſe Corde, 4 La largeur d'une Chambre, the | Laſcivere (f.) ! crovzouſneſ 
great Thief deſerves (or needs) 4 breadth of a Room, . wantonneſi, 
eat Halter, Largue (en termesdeMarine) | LA 10 longue & menue 
Los gros Larrons pendent les | as, _ piece de bois qu'on couche à 
petits, great Thieves hang the li- Tenir le largue en Mer, to keep | travers les chevrons, 4 lath, 
1 out at Sea. Droit de Late (en fait de Pro- 
Il ſemble à un Larron, que cha LARME (f.) a tear, cez ) Droĩt Roial en Provence, 
cun lui reſſemble, 4 Thief ima- — (verſer, ou repandre) des 4 certain Fine due upon Clams, 
| gines every one to be like himſelf, | larmes, to ſhed tears. * or conteſtations in Province. 
| Larronneau (m.) 4 pilſerer, « | Les larmes lui viennent aux | Later, garnir de lates, #o lath, 
filcher,a little thief. yeux, tears begin to appear in by | or ſet on laths, | 
Larronneſſe (f.] 4 woman | eyes. b Lare, lathed. 
thief. Les larmes lui rombent des yeux | Latage (m.) action de later, 
LARD (m.) bacon. a grands flots, a floud of tears pour | 4 lathing, or covering with lat hi. 
Cotnne de Lard, the lin of - down from his eys. Latier (m.) eur de late 
con. Fondre tout en larmes, ſe ba- | an exacter of the Fine mentioned 
| Larder, to lard, toftick (dreſs, | igner de larmes, to melt all into | in the word Late. 
or ſeaſon) with lard. tears, to be bathed in tears. LATIN, Langue Latine,La- 
Larder un poulet, to lard a pul- Je ne ſaurois tenir les larmes, I] tine, the Latine Fomgue. 
| ler. cannot contain my ſelf from weep- | Entendre le Latin, to underſtand; 
Larder quècun de fon epte, to | ing. Late. 
run one through with « Sword. | Tirer deslarmes d'un Rocher,to | Parler Latin, to ſpeak Livine; 
Lard&, larded, fuck ( dreſſed, | draw tears from a Rock, Parler Latin coulamment , to 
or ſeaſoned) with lard. Larmier (m.] the cave of an | ſpeak Latin fluently. 
n Poulet lardé, 4 larded Pul- | houſe, the brow ( or ping) of 4 TITUDE ff) latitude. 
ler. Wall ſerving to Rep of the ram; | LATRINE (f.) « fink, 
| Larde de fieches, fuck with ar- alſo, 4 loop hole (or ſmall bole) in| LAVARET m.) 4 whit 
roms. a Will to ve liebt. Trout, or Shad-like fiſs, bred in 
Larde de canelle & de cloux de] LARRECIN, Larron , Lar- | the Lakes of Savey and Dau- 
girofle, ſtuck borb with cinamon | ronneau , Larronneſſe. J. Lar- | bins. 


2 ee N r þ- 2 Lavander, Lavan- 
oire (f.) 4 larding pin. „ helas f alas ! iere, in, V. 
Lardon (m.) the /itele ee (or | LAS, lafle, weary, toiled, or — nn 
piece) of bacon that meat i: Puck, tired. | | LAVER, to waſh. 


Laver 


| withal. 


Je 


ones feet. 


waſhed, 


hand; in. 


— 
I Lave-main em) an ewer, or | Les Eſprits, the Spirits, 


rier, crowne 
laurel, or bay-leaves. 
Une Couronne de laurier, - Drap pdedenx er napped cloth, 
lanvel Crown. 


24 FArbre , 4 laurel er 9 


men lave les mains, je men 


Laie, Lalette. 


I will not be concerned | * Laxarif, V. Licher: 


pM piEsA qutcun, to m | /ick peopliſout of Town. 


Laver la tete à quꝭcun, to chide, 
reprove, or check one. ;:*L:i ee 
Se laver, ſe purger d'un Crime 
impoſe, to purge, clear, or dc 


uit himſelf of an imputation. LE ( 4 maſculine Article) 
ver un verre, is waſh (or |# 
rinſe) 4. 4 2704 Le Monde, the World. 
Le Feu, the Fire, 
Lavelle * 1 ) hogt-waſh, or | La ( the feminine Article) the; 
waſh for ſwine. 2, 


Lavande (f.) herbe dont on | La Mer, the Sea. 


ſe ſerr lever, lavender. 
e ſert pour 0 ) 4 Laundreſi, | Les (ebe Plural both of le and 


1 (m. ) action de la- But ſometimes the Article # not 
ver, wing, or the act of wa/h- expreſſed in Engl; as, 


keene ou cliſtere, 4 gli- | Man was made of earth. 


Donate un ome a quècun, cure # wonderful. 
0 give one 4 
ater 


— rors 4 thing "bath ' been Italy, &c. 


Laveute d'Orſdvre , the ow ceſſaire, Women are 4 neceſſary 
mg of Goldſmaths ſweeps ( The | Evil. 
Senff which they find in the fur- L E (A maſe. Relative ) him, 
nace after 4 melring, and amo 
the duſt of their Shops after ſweep= Te le tiens, I hold him (and if 
1 ; all which they put into 4 Vi. — be ſpolen of « thing 
ſel, and waſhing it, pick that which | i 
x pood ont of it, 
voir (m. 
lave les mains, a Mice to waſh h Jet vois, I ſee ber ( and if it 


Lavoir, lien à ſe baigner, « $ ( inthe Plural) them. 
place, a waſhing pool or 8 les aime, I love them. 


pond. 
LAURIER tm.) laurel, o | LE (m.) le de drap, Vendroir 
bay-leaf. 


Couronne ( orne, garni) de lau- e 
4 ( adorned) with Les deux1ez, both the ſides of 


re (£) 6 eau dont on a | ſpagne,le Portu 8 


4 
a. leaf like the I che, le 4 or 
leaf. po 4 | | Lechemenr EC], 


hors de Ville, 


eporte, 
0 do bat ET ( 
(er have any thing # Jane LAZAR 1 


la) che; 4. 


s Corps, the Bodies, 


L'Homme a ere fait de terre, 
La Nature eſt * Na- 
ILA France, — > I'E- 


IIralie,&c. 


le, the water | France, England, Spain, Portugal, 


Les Femmes ſont un Mal ne- 


T hold 


1 ( the fem. Relative ) her, 
lieu od l'on ſe 


hen of a thing) I ſee it. 


e les crain, I fear them. 
vr N the right - ſide of the 


has may be worn eit her fade out- 


EC HER, #o licks or lap/jf 


ae de Laurier, 4 Grove, of | . 
| Linreole (t.) Marge (or byte) x. 
TAY, Laye, Layette. V. Lai, 


a ſon 
Power. 


le Pa 


tte 
ere, t 


wit 


or Active. 


Leger 2 


conſt ancy, 
lightne 
blene Þ 


Office, 
ly. 


a7 2 


— 


Ee 
& Legalité. V. 
8 Lata, D * 


1 LEGAT (m.) Ambaſſadeur 
2 1 the Popes Legate, or 


Lep Pouvoir que le 


Legation (f.) Ambaſſade du 
Pape oY — or an Embaſh |. 


ation, - Lieutenance pour 
Poe — of things under the 


terroir de 

la Teen the — of 
ſuch a Government 

* Legende. V. Lire. 

LEGER, pon peſant, light, 

of ſmall , ig het. 


* fardeau leger, 4 light bur- 


Leger, leſte, diſpos, light, ſpeedy, 


* — light horſe; 
eger, peu important, lig be, or 
of ſmall conſeq c ace. 
Leger, inconſtant, light, uncer- 

tain, fickle, 2 ' 
Les eſprits des Grecs, dit Quin- 
te Curce, ſont legers, & cour- 
nent à tous vents, the Grecians, 
ſays Quint Curtius, are ligbe- 
minded, and turn with every wind, 
Leger, vite, quick , nimble, light, 


believe any thi 

Legeretẽ Fl legeretsE, con- 
rraire à la peſanreur, /: * 
Legeretè, legerete def} 
conſtance, levsty, fick/eneſs, in- 


Legerete, legere:e de corps, 


Leg erement, 2 la voldce, ou 
a la legere. lier beh. Neightly. 
S'acquirter legerement de ſon 


Je paſſerai legere ent ſur ces 

— je ne ferai que les et- 

2275 en — * IA. but 
hely touch upon t beſe thirgs. 

ION (f.) « Legion, 4 Ro 

man Legion. | Now 4; compieat 


555 


extraordinary 


gs 
Legat, che ; Pape donne 


„ A Government, or Ad 


iſtole dE. eſt le- 
1 Hans piſtol & light. 


cone, credulows, apt to 
it, in- 


agility, ſwiſen:ſi,or num- 


0 do bu duty but eig h- 


4 


2 222 Le- 


a * 


* — 


— * 


———— 


Is, Jy - 


L "= 


- £6. 


Legion amongit the Romans con- 
edu boo foor, and 730 Ge 
Legionaite, legionary, of ( er 
belonging to) a Legion. | 
* Legillareur, Legiſlature, Le- 
gitime, & ſes Derivez. V. Loi. 
LEGUER, donner par Te- 
ſtament, to bequeath, or to leave 
Nl. 

1 bequeathed, or left by 


quelle fon Heritier me doit 
paier, he bath bequeathed unto 
me that Sum, which bu Heir u 
to pay me. 
egat (m.) don fair par Te- 
ent, 4 4. ö 

Il m'a fair un Legat de mille 
ecus, paiables par I'Heritier, 
he hath made me a Legacy 7 4 
thouſand Crowns, to be paid by 
the Heir. 

ataire (m.) celui auquel 
eſt fair un Legat, a Legatary, the 
Party to whom a thing is bequea- 


thed. | 
LEGUME (m. )pulſe, as beans, 
peaſe, Se. 
Gouſſe de legume, the hu ( or 
cod ) of 81. 
LENDE (t.) vermine de tete, 


4 nit. 

LENDEMAIN (m.) the day 
following, or the next day after, 
Renvoier au lendemain, to pur 
off till the next day. ; 

Le lendemain de mon arrivce, 
the next day after my arrival, 

Le lendemain de ce jour Ia, the 
next day after, 

LENITIF (m.) un medica- 
ment lenitif, a lenitide, any thing 
laid to the body plaiſter=wiſe to al- 
lay tht pain. 

LENT, tardif, peſant à faire 
ome choſe, flow, ſlack, bea- 
y, dull, lingring, backward, re- 
miß, or lazy. 

Avoir Veſprit lent, to be ſoft- 
witred. 

Lenteur (f) lowneſi, Nackneſs, 
heavineſi, duinef, backwaraneſi, 
remiſnef, lazineſs, 

Voiez avec quelle lenteur il 
Sapplique I fa beſongne, ſee 
how dull he 1s at his — 
Lenteur d' efprit, dulneſ of mit. 


vily, dully, lingrinę h, backwardly, 
remiſly, lax i. 


ly on. 
| LENTILLE (f) eſpece de 


Il ma legut᷑ cette Somme, la- | ſo 


Lentemenrt, tm, Nlackly,bea- | 


Marcher lentement, #o go flow- | 


legume, lentil, a 


pulſe. 1 
Lentille d eau, ſorte d' herbe, 
water ( fen ) lentil, Ducks meat, 


ans. 


Tal kind ＋ 1 70 (or ſtowr ) with 


tille, rache au viſage, round 


and lentil-reſembling freckles on 

the face or — 1 

Lentilloux, rachere de len- 

tilles, frechly, full of red pimples or 
ts 


LENTISQUE. (m.) ſorte d 
Arbriſſeau, th . or mæ- 
ſtick tree, the tree whereof the 
ma#itick cometh. *: . 
LEOPARD /m.) btre fa- 
rouche, a Leopard, 4 Beaſt in- 
gendred between a Lion and 4 
8 * 8 
LEP ) leproſy. A naſty 
Diſeaſe, er melanc 
ly choler, or flegm exceedingly ad- 
uſt, and making the thin rough, 
7 colour like an Elephant ( there- 
ore by the Latins called Elephan- 
tia, or Elephantiaſis] wit _ 
wanneſh ſpots, and dry parche 
ſcales and ſeurf. 
—— maligne & incurable, 4 
malignant and incurable leproſy, 
Lepreux, leprous , or diſeaſed 
with the leproſy. 
LEQUEL, which, whe, that. 
Lequel des deux aer& I'Aggref- 
ſeut d which of the two was the 
Aggreſſor ? 
Vouz m'avez envoit un Livre 
par vorre Servante, lequel j'ai 
receu en main propre, you have 
ſent me a Book by your Maid, 
which I have received with my 
TLaguclie ( the 
elle ( the fem. of lequel 
r who, that. FRY 
Laquelle eſt ce? which is it ? 
C'eſt la fille de mon Couſin, 
laquelle demeure avec moi, ſh: 
15 my Couſins Daughter, that lives 
"Leſquels (m) Leſquelles ff 
eſquels (m. elles (t. 
which,” ho, that. - p 
Les. . Le. 


Leſſes, maſſe de fiente de 
Sanplier. V. Laiſſes. 
* SSIVE (f.) he, to w 
mth, : 


Faire leflive, laver avec de la 


ſpecks, or reddiſh pimples, ſmall | 


aire-de la leffive, cuire de 1 
eau avec de la cendre, to make 
he, to boyl water with ger. 

LEST (m.) gra qu'on 
met au fond d'un Vaiſfeau pour 
Vaffermir, ballaft, the ballaſt of a 


Ship. 
Leſter un Navite, u a 


_ 
efts, balaſted. 

LESTE, poli, gentil, neat, 
comely, bandſom, quaint or curi- 
Lefte, prome, gaillard, 6 11 

promt, rd, brick, 
quack , nimble, — ſprightful, 
or lively, 
_ Soldat leſte, 4 brisk Soul- 
er 


Leſtemenr,'gentiment, neatly, 
waimtly, curiouſly. 

eſtement, gaillardement, quick 
ly, nambly, attively, with great a- 
gility. © 
* Lefter. V. Left. 

LETANIE (better than Li- 
tanie) f. Litany. 

LETHARGIE (f.) ſorte de 
maladie, 4 Lethargy, a drowſy 
and forgetful ſickneſs, called 
ſome the drowſy evil, 

— 75 2 de Le- 
thargie, A Let e 
— E, heavy, or — 

N. V. Laiton. 
LEIRIN. E. Lutrin. 
LETTRE (f.)caractere,s let- 

ter, or character. 

Une groſſe lettre, a great cha- 
rafter, 

Une petite lettre, 4 ſmall cha- 
rater. 

Prendre une choſe au pic de la 
lettre, to take à thing literally, | 
ſtrictiy, preciſely, according to the 
true ſenſe of the place, 

Lettre, ou fagon particuliere 
d'6crire, hand. 

Votre Lettre reſſemble fort à 
la mienne, your hand ij much like 
mine, 

Une belle lettre, 2 fair hand. 
ſe conols ta lettre entre toutes 
es autres, I know thy band 4 
mongſt all the reſt. 

Lettre, Epitre, « Letter, an E- 

pr/iUe. 

Envoier une Lettre 2 

__ a Letter to one, 
ne Lettre &crire à la hare, « 

Letter writ in haſt, 


Une Lenre cachet6e,-4 ſealed 


quècun , 


| Letter, 
Ce 


6» 


— 


— 


n 


Une Lettre decacherte; 4 Let- 
ter unſealed, or open. 
Une Lettre égarée, perdue, 4 
Letter loſt, or miſcarried. 

e ne ſai à qui fier mes Lettres, 
know not whom to meruſt with 
my Letters. | 
Autrement vous auriez plus 
ſouvent de mes Lettres, or elſe 
you ſhould bear oftener from me. 
Lettre de recommandation, 4 
recommendatory Letter. 

Lettres Roiaux, 4 Patent, or 
Writ a Prince. 

Les belles Lettres, les Lettres 
humaines, learning) literature. 
Un homme qui aime les belles 
Lettres, 4 lover of learning. 

Un homme ſans lettre, fans e- 
rude, an illiterate (or ignorant) 


man. 
Lettre, learned. 
„Literature (K) Grerature, lear- 


ning. 
T. u, read, J. Lire. 
* Levain, Levant, & Levee, V. 
Lever. 

LEVER, #0 take up, lift, or 
raiſe, to lift (heave , or raiſe ) 


up. 

Lever une choſe de deſſus ter- 

re, to take up 4 thing from the 
ound, 

| Lever la main, to life up bu 

hand. 

Lever les yeux, te lift up bs 


eyes, : 

Lever les oreilles, to prick up bs 

ears. 

Lever (dreſſer) une Colomne, 

to raiſe up a Pillar, 

Lever Boutique, to ſes up op. 

Lever mEnage, te begin houſe- 

lee ping. 

Lever les fruits d'une terre, ts 
ather (to get in ) the profits or 
wits of Land. 


raiſe ) ta cet. 


dars, des Gens de Guerre, .o 
rarſe Souldiers, . 
Lever une Armte, to raiſe an 
Army. , 
Lever le chapeau, ſe dẽcouvrir, 
to take (er pull ) off bis hat. 
Lever (trouſer) ſa robe, to 
take up hit Gown. 

| Lever la table, deſſervir, ts take 


4 a. | 
Lever une difficultE, to reſdive 


4 difficult point. 


Lever des Troupes, des Sol- 


L ; E == . L 
font Lettres cloſes, theſ# | Lever 1a douleur d'une plaie, Lerce de deniers, « lieg „ 
— riet to me. 4 to take off (or to eaſe) the pan of enien, 6'toujing 'of 


an ulcer. 


Lever une bonde, pour en faire 


ſortir eau, to raiſe up (or open) | d 


4 Sluce, thereby to let out the wa- 
ker. 

Lever le Siege de devant une 
Ville, to raifs the Siege om 4 
Town. 

Faire lever le Siege, to cauſe 
the Siege to be raiſed. 


Faire lever la pate, to leaven | ſi 


bread, or make unleavened bread. 
La pare commence 2 ſe lever, 
the dough begins to riſe up with 
BY 

ever de terre, to get u 
the ground. Hor ap om 
Se lever, ſortir du lit, te get up, 
to riſe, or get out of bu bed. 
Se lever matin, to riſe early, or 
berimes. 
Selever tard, to riſe late. 
Faites le lever, make bim riſe. 


S'&ranr jette a mes pits, je le 
fis lever, having caſt himſelf at 
my feet, I cauſed him to riſe, 

Se lever par honneur à la pre- 
lence de quècun, to riſe up to 4 
man out of reſpett to him. 

Tous ſe leverent lors qu'il en- 
tra, they all roſe up.at hu coming 


in. 

Le Soleil ſe leve, the Sun riſer. 
Leve, took up, lifted, or rai- 

ſed, lifted ( heaved , or raiſed ) 


up. 
Marcher la tete lev6e, to walk 
2 confidently, or holding u 
the head, & one that hath got : 
better of by Adverſary. 
Levs; ſorti du lit, riſen up, got 
up, or come out of bu bed. 
res vous lev? are you up? 
Du pain leve, leavened bread. 
Levain (m,) ce qui fairlever 
le pain, leaven, for bread. 
Pain fans levain , unikavened 


Lever des tailles, to levy ( or to] bread 


Levant (m.) Orient, the Le- 
vant, or the Eaſt. 

Levant (an Adj.) rifng. 
Le Soleil levant, tbe ey Sun, 


Levee(f ) chauſſce, a bank, or | G 


4 cauſey. 
Faire une levce pour arrèter le 
cours de Veau, ro ma 
(or 4 cauſey.) to keep : 
in. 

Levce, ou Levement de fruits 
en un fonds, the gatherin 


770. of the profits or fruiti 


water 


4 bank | | 


(or R 


Des Lexces, des Troupes de 


gens de guerre, Levies of Soul- 
5 


ters. 

Levee de boucliers, much ads 
about nothing, a great ew ( of 
much doings) to little purpaſe, 
nug bey preparations for 4 


exploit, a notable coil or ſir wht 


it needs not. 


Ing. 

Le lever du Soleil, the 
the Sun. 

Je Lirai trouver a Theure de 
on lever, I ſhall wait on lum at. 
his time of riſing, 

Levier 22 lever, an iron 
crow (or bar ) to lift up 
things with, 

Levis, _ hauſſe & baiſſe 1 
la main, . 
and let down. 
Un Pont levis, 4 Draw-bridge. 
Couvercle levis, qui ste & 
ſe met à la main, 4 looſe cover; 
that may be put on or took off at 
any time. 

EUR, their; 
C'eſt leur avantage; it is their 
Ge bord) enfans, 
ont leurs res | 

they are their A Children, 
Leur, them. 
jo le leur ai dir, I told them ſo. 

e leur repondis en biaifanr, 
anſwered them indirectiy, or, T 
gave them an indirect anſiper. 


But ſometimes leur is made by t 


N four te 

faut leur ſarisfaire, : 

be ſatisfy'd. þ =p 
It veur qu on leur te A vie, be 
wil hade them to iiſe their life, 
nat hing will ſatisfy bim but the 
lofi of their life. 

Ils crient qu'on leur fait ror; 
_ cry out that they are Wrong 


ed. 

LEVRE / f.) lip. 
Foſſete de la levre de deſſous, 
a drmple on the under lip. 
Perite levre, & little bp. 
roſe levre, a great lis. 
Un homme qui a de 


levres, 4 man that bat 


praiſes 
great 
191. 

Gotirer quèẽ que choſe du bout 
des levres, to taſt a thing at the 
tip of his tergue. 

ire du bout des levres, to 
make a f1int e of laughter. 


Za 


Lever (A maſe, ſubſt. ) 3 ö 
ring of ö 


as may be drawn up | 


5 ©}. 


9 


„ 


| 
q 


Fai ce mot au bout des 1 


"EE 


| 


Levrerer, Levrier, & Levriere. 
V. Lievre. ; 
LEURRE (f.) rappeau fair 
en forme d' Oiſcau, de cuir 
rouge, que le Fauconier jet- 
te en I' air pour rappeler 
l'Oiſeau, Lure, 4 Fauconers 
lure, 

Acharner le leurre , y mettre 
defſus un morceau de chair 


pour 4pparer le jeune Oiſeau, 
ro ty unto the lure, to lay 
fleſt upon it. 


Oiſcau de leurre, 4 Fawulcon. 
| Leurre, appar, allurement. 
Leurrer | Oiſeau, le duire 
a conoirre le leurre & la vi- 
ande qu on y mer deſſus, & 
L' accoũtumer Aa $'y paitre, ro 
— to man, or make unte the 


Leurrer quècun, le deniaiſer, 
to teach one more wit than be 


4 
Leurre, lured, manned, or made 
unto the lure. 
Leurr6, deniais&, that hath 
learned wit. : 
LEZARD, ou Laiſard (m.) 
4 Lizard. 
LEZE Majeſté, High Trea- 
on. ' 
Gsopable de leze Majeſté, 
guilty of High Treaſon, 


L I 


Liaiſon. V. Lien. | 
LIARD (m.) «4 braſs coin 
worth three deniers, or the fourth 
part of a Sol. 
LIBATION (f.) terme de 
Sacrifice, 4 Sacri ſice, or any thing 


offered, a taſting in offering. 
Mist E (m.) Libelle diffa- 
matoire, 4 Libel, Pamphlet, or 
defamatory Book, 
Libelle, Lettre d ajournement, 
a Writ, Cit tion, or Proceſs con- 
taining the ſubſtanee of the Suit, 
or (more properly) the original, 
Declaration upon any Action. 
Libells, d-clared _ | 
LIBERAL, liberal, bountiful ,' 
free. 
Etre liberal { uſer de liberali- ; 
re) envers quecun, to be liberal 


7 . 
Un naturel liberal, 4 liberal 


Liberalite (f.) Lberality, boun- 
2 bountifulneſ,, large, or bene- 
CENCE. 


Liberalement, liberally, boun- 
tifully, freely. 
* Liberareur, & Liberarrice. 
V. Liberté. 

LIBERTE “(f) franchiſe, /i- 
berty, freedom. 

Y a-t-il de plus doux dans 
ce Monde que la Libertè * What 
is there ſweeter in this World 
than Liberty ? 

Perdre la liberté, to loſe hs li- 


berty. 
Il Leſt E lui meme de fa li- 
berté, be hath deprived himſelf 


of bs liberty. 
Mettre un Eſclave en libert, 
to manumit a Slave, to give him 
his liberty. 
Etre mis en liberté, to be ſee at 
liberty. 
Liberrs, Licence, liberty, free- 
dom, leave, free leave. 
Avoir la liberte de faire quẽque 
choſe, to have free leave to do a 
thing, to be free to doit. 
Chacun aura la liberre de dire 
ſon ſentiment, every one hall 
have a freedom to ſpeak . his 
mind, 
Prendre ( ſe donner) la liberr& 
de faire quCque choſe, to rake 
upon himſelf (to preſume, or make 
bold / to do a thing. 
Pardonnez moi, ſi je pren cette 
liberrs, pardon me, sf I take thu 
freedom. 
Vous avez liberté de dire & 
de faire tout ce que vous vou- 
lez, you have free leave to ſpeak 
and to do what you pleaſe, 
Fai laliberte de ſortir quand 
il me plair, I may (or, I have 
free leave to ) go out when I 
pleaſe, 
Parler en toute liberrs, to ſpeak 
freely, boldly, confidently. 
Liberateur m.) qui delivre, 
ou qui met en liberté, 4 deli- 
verer, 4 redeemer, a reſtorer to li. 
ber ty. | 
Liberatrice (f.) a woman that 
frees, or reſtores to liberty. 
Libertin, licencieux, qui ſe 


donne trop de liberts, a liber- 


tine, 4 licentious perſon; 
Un Libertin, qui ſe moque des 
choſes de la Religion, 4 pro- 


phane man, one thit maß? 5 


aa. a. » 


ͤ—ü—ü— 


| * L I L I L I fp 
2 bountiful, or free ) nature. mock at Relzgron, 

5 ths. pre 66 oy . s Arts La ee) the Liberal | Liberunage (m.) libertinage, 

Lerraut, Levrete, Levreteau, | 4 or Liberal Sciences, Epicuru/m, jenſuality, licentiouſ- 


neſs, or diſſoluteneſs, 
Libre, qui eſt en liberté, free, 
ay being at laberty. 
Etre de condition libre, to be 
bora free, 
Libre adire ſes ſentimens, for- 
ward to tell bis mind. 
Librement, franchement , 
freely, willingly , or without con- 
rain. 


*Libraire, & Librairie. V. Li- 


vre. 

LICE (f,) le Lieu des Cour- 
ſes, a Li s or Tilt-yard. 

T de lices, the Bars of the 

iſt a. 

Le bout de la lice, the mark (or 
goa!) whereunto men or horſes do 
run, 

Entrer en lice, to enter the lila. 
Courre la lice, te run the race, 
Lice, haute lice, rieb work, exo 
celent tuff. 

Tapiſſerie de haute lice , be 
beſt kind of Tapeſtry. 

LICENCE ( 1 permiſſion, li- 
cence, leave, permiſſion, liberty. 
Donner licence à quelcun de 
— 2 » to give one liberty to 

ah. 
ne Licence, ou permiſſion par 
&crir, a Licence in writing, 
Licence, trop grande liberte i- 
ra. 

Il ya ſujet de craindre qu'une fi 
grande Licence ne ſe termine à 
queEque grand mal, ta to be fear 
ed that ſ great a Licentiouſueſi 
mill end in ſome great evil. 

Il faut reprimer leur Licence, 
their Licentiouſneſi ought to be re- 

di ned. 

Licences, Degre de Docteur, 4 
Doctor: ret. 

Prendre ſes Licences, ſon Degre 
en Droit, to take his Degree in the 
Lam. 

Lettres de Licences, Letters of 
Licence. 

Licencier, donner conge, to 

licence, to give leave, or grant li- 
cence unto. 
Licencier des Soldats , des 
Troupes, to diſmiſs Souldiers or 
Tro-ps. : 
Se Licencier devenir licencieux, 
t1 grow licentious, to tab? roo much 
liberty. | 5 

Licenciẽ , Docteur pourveu 
de ſes Licences, 4 Licentiate Do- 


Hor. A 
Li- 


-” 


- 


| 


7 
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Licenci&, congedit, d iſiniſſed, or 
diſcharged. 
Licenciment 
ment de Troupes, the diſmiſſing 
(or caſbeering) 0 Souldiers, 
Licenrieux, libertin, licent iomm. 
Licentieuſement, en libertin, 
licentrouſly. _ 
Licite, permis, lawful, or al- 
lowable. : 
Licirement, lawfully. © 
LICOL (or rather, as it 1s ur, 
nounced) Licolt, 4 rope, or hal- 
ter. 5 
LICORNE( f.) ſorte de bete, 
an Unicorn. ; 
LICT , & Lictiere. V. Lit. 
LIE (f.) lie de queque li- 
queur, the /ees,dregs, grounds, or 
thick ſubſtance that ſectles in the 
bottom of liquor. 
Charge de lie, ful of lee. 
Epais comme de la lie, « thick 
as drepgs. 
Lie Phoile, mother, or lees of ol, 
Vin ſepare de la lie; Wine drawn 
of from the lees. , 
La lie du Peuple, the dregs of che 
People. 
* Lie V. Lien. f 
LIEGE (m.) Varbre & Te- 
corce, the cork-eree, or bark, 
LIEN (m.] attache, bond, ty, 
any thing that ten 
Les liens dont j ſuis arrache, 
the bonds in which I am bound, 
or ty'd. : * 
Rompre les liens d'amirie, to 
break the bonds of pie ui. 


(m.) Licenci- | / 


bound there ſhe muſt brouze,whbere 
4 man 11 ſettled let bim ſeek to 


ive, 
Du porage lic, Epais, hie k broth, 
or pottage, 

Ces choſes ſont lites les unes 
avec les autres, theſe things are 
= (or bound up)one with ano- 
her. 

Liaiſon (f.) connexion, 

Un Diſcours bien lic, on il y a 
de la liaiſon, « wel compatted 
Diſcourſe, 

La fin n'a point de liaiſon avec 
le commencement, the end doth 
not at all anſwer the begin- 


i 

15 — (m.) ſorte d her- 
10. 

— rampant par terre,ground 


Lierre montant, the great (or 
climbing) oy, 

Lierre grimpant ſur les arbres, 
the tree-woy. 

Grappe de lierre, an Ivy-berry 


+ LIESSE (f.) joie, gladneſ?, 
mirth , joyfulneſs , cheerfulneſs, 


lightneſs of heart. 

LIEU (m.) place, endroit, 
— : 

tems & lieu, in time and 

place, ſeaſonably, when and where 
it Sould be. 
Se porter ſur les lieux, t go up- 
on the place, 
Terminer une affaire ſur les li- 
eux, to end 4 buſineſi upon the 
lace, 

eſt en ce lieu It, he is in that 
lace, be is there. 


7 Lier, — to bind, ty, ſa- 
en, or make ft. 

Lier-un Criminel,to bind a Ma- 
lefuctor. 


Lier le Gibier (en termes de 
Fauconnerie) Yarr&er, & le 
percer avec les ſerres, 4 hawh to 
ſeize upon bu prey with bu poune 
cer, 
Lier les Vignes, to bind the 
Vines. 
Lier, unir, to bind, unite, or 
nit. | 
Neſt rien qui lie plus Erroi- | 
rement les Cœurs que la reſ- 
femblance des Maœurs, there 
is nothing that binds hearts 
faſter together - than likeneſs of 
manners, 
Lier bien un Diſcours, to make 4 
well compact Diſcourſe. 
Lie, attaché, bound, ty'd, fa- 
fened, or made faſt. ; 
La od la Chevre eſt lice il faur 
| qu'elle broute, where the Goat 15 


: 


| place ſoever be paſſes t 


quèque lieu, in any place, any 
where. 
Y a-t-i]l en queque Lien du 
Monde un homme fi mal- 
heureux ? it there in any 
place of the World ſo unhappy a 
Sfly ade 1a Juſtice en qui 
ily ade la Juſtice en queque 
Lied, if there be any Juſtice any 
where, 
Si je le trouve en quCque lieu, 
if I find him any where. 
It eft en qutque lieu, he it in 
nn place or other, he is ſome- 
re. 
En quẽ que lieu qu'il ſoir(berter 
2 od qu il ſoit) whereever be 
e 


Enqueque lieu qu'il aille, whi- 
therſoever he pv. 
f u' il paſſe, what 


plain, 


ftead of working he play's. 


om the 
__ b 5 
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— = lieu, one of ſome place 


Il fort de queque lieu, he comes 
out of ſome place or other. 

De queque lieu qu il vienne , 
from what place ſocver be comes. 

aucun lieu, in no place , no 
where, 

e ne te laiſſerai aller en . 
— I Ball let thee go no — q 
Vous ne le trouverez en aucun 
— — — find him no where. 

n tout lieu, in 
— in every place, every 
Tenir lieu de Pere à 
ve as 4 Father to one. 
_ de bas lieu, meanly extrafte 


e 

Les Loix ne trouvent poir de 

lieu parmi les Armes, 4 Can 
ne room among Arms, 

s Lieux. Communs, Common 

Places, 

Lieu, ſujet, cauſe, occaſion, cauſe, 

reaſon, occaſion. 

Cela me donna lieu de penſer, 

that pus me to a Stand, or a Non- 


quècun, to 


lus. 
Vous n avez pas lieu de vous - 
——— have no reaſon to mon- 


er. 

Vous lui donnez lieu de ſe plain. 

dre, you give him occaſion to com- 

in 

17 ſai de bon lieu qu il viendra, 
know from very good hands that 

he will come. 

Au lieu de, in lien of, in ſtead o 

Au lieu de rravailler il jouE,. in 


Au lieu d'aller à I'Egliſeril ren 1 
va au Cabaret, in ſtead of geg 
to Church he go's tothe Tavern .. | , 
Au lieu que, whereas, when. „ or 
while, 

Il arrive ſouvent que le timide 
perit en fuiant I'Enemi, au lieu 
que celui qui demeure ferme 
n'eſt pas ſeulement en danger, i 
happens eſtentimes that the com- 
ard loſes by life, running away 
Enemy, while be that 


N 


Lieutenant (m.) qui fait I'- 
ce dun autre en fa place, 4 
Lieutenant, Deputy, Subſtitute, or 


Vicegerent, 

Lieurenant pour le Roi dans un 
Roiaume, the Kings Lieutenant 
in 4 Kingdom. * 


Lieutenant de Roi au Gouver- 


Par quèque lieu 
ron gb. 


| 
| 
nement d'une Province, the 
Kings Lieutenant ma Province. 


— 


e 


Levreter, Levrier, & Levriere. 
Hing (5 fai 
) rappeau fair 
en forme d' Sides cuir 
rouge, * le Fauconier jet- 
te en l' air pour rappcler 
I'Oiſeau, Lure, 4 Fauconers 
lure, a 
| Acharner le leurre, y mettre 
deſſus un morceau de chair 


pour apparer le jeune Oiſeau, 
ro ty unto the lure, to lay 
est upon it. 


Oiſeau de leurre, 4 Fæulcon. 
Leurre, appar, alurement. 
Leurrer I Oiſeau, le duire 
a conoirre le leurre & la vi- 
ande qu'on y met deſſus, & 
I accofirumer A 8% paltre, ro 
= to man, or make unto the 


Leurrer quècun, le deniaiſer, 
to teach one more wit than be 


ha 

Leurre, lured, manned,or made 
unto the lure. 

Leurr6, deniaist , that hath 
learned wit. : 

LEZARD, ou Laiſard (m.) 
4 Lizard. 

LEZE Majeſté, High Trea- 
ſon. a 
Codpable de leze Majeſté, 
guilty of High Treaſon. 


13 


* Liaiſon. V. Lien. 

LIARD (m.) 4 braſ com 
worth three deniers, or the fourth 
part of a Sol. 

LIBATION (f.) terme de 
Sacrifice, 4 > rok — any thing 
offered, a taſting in offering. 
isl m.) Libelle diffa- 
maroire, 4 Libel, Pamphlet, or 
defamatory Book, 

Libelle, Lettre d'ajournement, 


Declaration upon any Action. 
Libells, d-clared upon. 


free. 


re) envers quecun, to be liberal 
0 . 


Un naturel liberal, 4 liberal 


Et — 
. 


LIBERAL, liberal, bountiful ,* 


Liberalire (f.) lberality, boun- 
2 bountifulneſ, largeß, or bene- 
cCENce. 
Liberalemenr, liberally, boun- 
taſully, freely. 
* Liberateur, & Liberarrice. 
V. Liberté. ; 
LIBERTE/*(f.) franchiſe, i- 
berty, freedom. 
Quy a-r-il de plus doux dans 
ce Monde que la Liberté ? What 
is there ſweeter in this World 
than Liberty? 
— la liberté, to loſe bs li- 


ty. 

Il geſt EN lui meme de fa li- 
berte, be hath deprived himſelf 
of by liberty, 
Mettre un Eſclave en libert, 
to manumit a Slave, to give him 
his liberty. 
Etre mis en liberté, to be ſee at 
liberty 
Liberr6, Licence, liberty, free- 
dom, leave, free leave. 
Avoir la libert& de faire qu 
choſe, to have free leave to 
thing, to be free to doit. 
Chacun aura la liberte de dire 
ſon ſentiment, every one 54 
have a freedom to ſpeak . his 


mind, 


bold 


' pleaſe. 


Parler en toute liberté, to ſpeak 
; freely, boldly, confidently, 
Liberateur (m.) qui delivre, 
a Writ, Cit tion, or Proceſs con- ou qui met en liberté, 4 deli 
taining ebe ſubſtanee of the Suit, verer, a redeemer, a reſtorer to li- 
or (more properly) the original | berty. 
Liberatrice (f.) 4 woman that 
frees, or reſtores to liberty. 
Libertin, licencieux, qui ſe 
donne trop de liberts, a liber- 
Etre liberal ( uſer de liberali- ; tine, 4 licentious perſon. 
Un Libertin, qui ſe moque des 
choſes de la Religion, 4 pro- 


phane man, one thit mates 4 


—— 


f 


Prendre ( ſe donner) la liberté 
de faire què que choſe, to tate 
upon himſelf ( to preſume, or make. 


to do a thing. 


— ti 


Pardonnez moi, fi je pren cette 
liberte, pardon me, / I take thu 
freedom. 
Vous avez liberté de dire & 
de faire tout ce que vous vou- 
lez, you have free leave to fpeak 
and to do what you pleaſe. 

Jai laliberte de ſortir quand 
i me plait, I may (or, I have 
free leave to ) go out when 1 


{ 


7 


Th if s i ( bountiful, or free) nature. , mock at Religion, 
thy 1a the word 6s * me” — Arts Lao free) the Liberal Liberunage (m. ) libertinage, 
* Levraut, Levrete, Levreteau, | 47:5, or Lrberal Sciences, Epicuru/m, ſenſuality, licentiouſ- 


neſs, or diſſoluteneſs, 
Libre, qui eſt en liberté, free, 
ar being at laberty. 
Etre de condition libre, to be 
born free, 
Libre adire ſes ſentimens, for- 
ward to tell bis mind. 
Librement, franchement , 
freely, willingly , or without con- 
rain, 


*Libraire, & Librairie. V. Li- 


vre. 

LICE (f,) le Lieu des Cour- 
ſes, 4 Lift, or Tilt=yard. 
a de lices, the Bars of the 

its. 

Le bout de lalice, the mark (or 
goal) whereunto men or horſes do 
run, 

Entrer en lice, to enter the lis. 
Courre la lice, te run the race, 
Lice, haute lice, rich work, exe 
celent tuff. 

Tapiſſerie de haute lice , the 
beſt kind of Tapeſtry. 

LICENCE (f permiſſion, li 
cence, leave, permiſſion, liberty. 
Donner licence 2 quelcun de 
— 5 » to give one liberty to 

4. 
ne Licence, ou permiſſion par 
Ecrit, a Licence in writing, 
Licence, trop grande liberr&,/i- 
17 
Il y a ſujet de craindre qu'une fi 
grande Licence ne ſe termine a 
que que grand mal, ta to be fear- 
ed that ſo great a Licentiouſueſ 
will end in ſome great evil. 

Il faut reprimer leur Licence, 
their Licentiouſneſi ought to be re- 
ſtrained. 

Licences, Degre de Docteur, 4 
Doctors Degree. 

Prendre ſes Licences, ſon Degre 
en Droit, to cake his Degree in the 
Lam. 

Lettres de Licences, Letters of 
Licence, 

Licencier, donner conge, 70 
licence, to give leave, or grant li- 
cence unto. 

Licencier des Soldats , des 
Troupes, to diſmiſs Souldiers or 
rot. . 

Se Licencier.devenir licencieux, 
t1 grow licentious,t0 tab? too much 
liberty. 0 

Licenci6 , Docteur pourveu 
de ſes Licences, 4 Licentiate Do- 


Hor. 5 
Li- 


1 * — 


5 


— 


4s 
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Licenciè, congedie, d:/miſſed, or 
diſcharged. 


ment de Troupes, the diſmiſſing 
(or caſbeering) 0 Souldiers, 
Licenrieux, libertin, licent iomm. 
Licentieuſement, en libertin, 
licentiouſſ ß). 
Licite, permis, lawful , or al- 
loawable. 
Licirement, lawfilly. 
LICOL (or rather, as it is pro- 


nounced) Licolt, 4 rope, or hal- 


ter. _ 

LICORNEC(E.) ſorte de bete, 
an Unicorn. ' ; 

LICT , & Lictiere. F. Lit. 

LIE 95 lie de què que li- 
queur, the lees, dregs, grounds, or 
thick ſubſtance that ſectles in the 
bottom of liquor. 
Charge de lie, full of lee. 
Epais comme de la lie, « thick 
as drepgs. 
Lie 4 huile, mother, or lee t of oil, 
Vin ſepar de la lie. ine drawn 
from the lees. 

lie du Peuple,the dregs of the 


People. 
v Lis. V. Lien. | 

LIEGE (m.) Varbre & Te- 

corce, the cork-tree, or bark, 
LIEN (m.)] attache, bond, ty, 

any thing that n 

Les liens dont j ſuis arrache, 

the bonds in which I am bound, 

or ty'd. bh 

Rompre les liens d'amirie, to 

break the bonds of frienaſoip. 
Lier, attacher, to bind, ty, ſa- 

ſeen, or make faſt. 


Lier un Crimincl,to bind a Ma- 


Licenciment (m.) Licenci- | / 


bound there ſbe muff brouxe where 
.4 man 11 ſettled let bim ſeek to 


Ive, 
Da potage lic, Epais, hie broth, 
or pot tage. 


Ces choles ſont lites les unes 

avec les autres, theſe things are 

Joyned (or bound up)one with ano- 

ther, 

Lic, uni, bound, or united, 
Liaiſon (f.) connexion, 

Un Diſcours bien lic, on il y a 

de la liaiſoa, a well compatted 

Diſcourſe, 

La fin na point de liaiſon avec 

le commencement, the end doth 

not at all anſwer the begin- 


2 

1 — (m.) ſorte d' her- 
5 10. 

— rampant par terre,ground 


Lierre montant, the great (or 
climbing) wy. 
Lierre grimpant ſur les arbres, 
the tree vy. 
Grappe de lierre, an In- berry. 
+ LIESSE (f.) joie, gladneſ, 
mirth, joyfulneſs , cheerfulneſs, 
hightneſs of heart. 

LIEU (m.) place, endroit, 


lace. 

En tems & lieu, in time and 
place, 8 when and where 
it fhould be. a 

Se porter ſur les lieux, to go up- 
on the place. 

Terminer une affaire ſur les li- 
eux, to end 4 buſineſs upon the 


ace, 
{1 eſt en ce lieu IR, be i in that 
lace, he 1s there. 


lefactor. 

Lier le Gibier (en termes de 
Fauconnerie) Tarreter, & le 
percer avec les ſerres, 4 hawk to 
ſeize upon bu prey with bu pon 
cer, 

Lier les Vignes, to bind the 
Vines. 

Lier, unir, to bind, unite, or 


nit. ! 
aeg rien qui lie plus &rroi- | 
tement les Cœurs que la reſ- 
femblance des Mceurs, there 
is no:hing that 
faſter together than likeneſs of 
manners, 
Lier bien un Diſcours, to make 4 
well compact Diſcourſe. 

Lis, attaché, bound, ty d, ſa- 
ſtened, or made faſt. 
La od la Chevre eſt lite il faut 
| qu elle broute, where the Goat it 


binds hearts ſome place or other, he is ſome- 


| place ſoever be pa 


què que lieu, in any place, any 

where. 
Y a-t-i] en queque Lieu du 
Monde un homme fi mal- 
heureux ? is there in any 
place of the World ſo unhappy a 
8 fly de la Juſti 2 

ily a de la Juſtice en queque 
Lied, if there be any Juſtice any 
where, 
Si je le trouve en quèque lieu, 
if I find him any where. 
It eſt en qutque lieu, he it in 


where. 

En quẽ que lieu qu'il ſoĩtſberter 

_ od qu'il ſoir) whereever he 
Ee 


Enqueque lieu qu'il aille, whi- 
therſoever he 7 


ſtead of working he play's. 


— rum lieu, aut of ſome place 


Il fort de què que lieu, he comes 
our of ſome place or other, 
De queque lieu qu il vienne , 
from what place ſocver be comes. 
aucun lieu, in no place , no 

Jenere laifſerai all 

e ne te laiſſerai aller en . 
lieu, I all let thee go no — x 
Vous ne le trouverez en aucun 
— — — find him no where. 

n tout lieu, in 

— » in every place, every 


Po 
Tenir lieu de Pere 3 
be as a Father to one. 
_ de bas lieu, meanly extract 


e 
Les Loix ne trouvent point de 
lieu parmi les Armes, 5 Can 

ne room among Arms, 

s Lieux. Communs, Common 


quècun, to 


Cela me donna lieu de. penſer, 
that put me to a Stand,or 4 Non- 


lus. 
Vous n'avez pas lieu de vous - 
— have no reaſon to mon- 
er. 
Vous lui donne: lieu de ſe plain. 
dre, you give him occaſion to com- 


plain. 
7 ſai de bon lieu qu'il viendra, 
know from very good bands that 


he will come. 


Au lieu de, in lien of, in ſtead of 


Au lieu de travailler il jouE,. in 


Au lieu d'aller a VEgliſeril s'en 


to Church be go's tothe Tavern, .. 


while, 
Il arrive ſouvent que le timide 
perit en fuiant I Enemi, au lieu 
que celui qui demeure ferme 
n'eſt pas ſeulement en danger, i 
25 oftentimes that the com- 
ard loſes bu life, running away 
from the Enemy, while that 
flands to it # not ſo much as in 
danger of bs life. 
Lieutenant (m.) qui fair I'- 
ce dun autre en ſa place, 4 
Lieutenant, Deputy, Subſtitute, or 
Vicegerent, 


Lieurenant pour le Roi dans un 
Roiaume, be Kings Lieutenant 
in a Kingdom. 


Lieutenant 


va au Cabaret, in ſtead of going 


Au lieu que, whereas, when „ or 


— — _ — 


de Roi au Gonver- 


nement d' une Province, the 


Par que que lieu yo — 


ts throngb. 


— 


Kings Lieutenant m a Province, + 


” 


. 
i. t 
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Lieutenant General dans une 
Armee, Lieutenant General un 
an Army. 
Lieutenant Coloncl, « Lieute- 
nant Colonel. 
Lieutenant d une Compagnie, 
Lieut. nant of Company. 
Lieutenant Civil, a F:dge of er- 
Ain Controverſies between Par- 
'y and Party. | 
Licutenant Criminel, « Fudge in 
crummal C. | 
Lieutenant General de Juſtice, 
4 chief Fuſtice, 
Lieurenance (f.) Lieutenancy. 
LIEUE (t.) 4 /eague. 
-Une Lieut commune contient 
rrois miles d* Angleterre ou d 
Italie, a common League amounts 
to three Engl1/h or Italuan miles. 
Lieut de Paris, a Pariſian league, 
{which # but about two miles.) 
LIEVRE (m.) ſorte d'ani- 
mal, an bare. 
Garenne de Lievres , « Warren 
for Hares, 
Prendre le lievre en forme, to 
tabe a hare in her form. 
Prendre le lievre à la croupie, à 
crouperon, le martin, to rake 4 
hare at relief. 
Memoire de lievre, ext ream fore 
gerfulneſi. 
Levraut, Levreteau (m.) Le- 
veret, or young bare. 
Levrerer, to kindle yourg hares, 
or an have to bindle. , 
Levrier (m) Chien deftinE 2 
la Chaſſe du Lievre, hautement 
enjambe, au corps long & gre- 
le, 4 Greyhound. 
Levriere (f.) 4 Grey hound 
bitch, , i 
Levrere f.) petite levriere, 
little grey-houmd bitch. 
Lieutenance, & Lieutenant. 


V. Lieu. 
„ LIGATURE (f.) lien, 4 /ig4- 
ture, bond, or ty. 

LIGE (m.) Droit de Relief 
& d'autres Devoirs que le 
Seigneur prend ſur ſon 
I cauſe du Fief, the Right of 
Relief and other Duty's incumbent 
upon aTenant or Viſſal by reaſon 
of by Tenure, x : 

Lige, Devoir de Relief, ou 
qu que autre devoir que ce 
ſoit · que le Vaiſſal eſt oblige 
de rendre à ſon Seigneur, 4 
legiance, or any Duty of 4 V4pt 
to his Lord ſ for Example, the 
Gu trdiug ef his Lords Houſe or 
jaw certain day's and night; 


aſſal | 


in the Tra, or otherw:{c,as the Cu- 
ft m of the p ace or quality of ha- 
Tenure binas him.) 

Lige de Rel:cf, Droit que le 
| Seigneur nouveau prend ſur 
fon Vaſſal, ou que le nouveau 


Mannor by bis Tenant, or to be 
pow; ' by a new Tenant to bu 


ora. 

Lige plein, 4 full allegiance, or 
homage. 

Fiefs renus à plein lige, Fees 
held by full bomage or allegs- 
ance. 
Le Seigneur feodal exige dix 
livres de plein lige pour :elief, 
the Lord of the Mannor demands 
_ livers of full homage for re- 


Auge (Adj.) as, 


Hommage lige, 4 full and abjo- 
lute Hommage. 

Tenue lige, 4 Tenure in chief, a 
direct (or immediate) Tenure ſub- 
ſect to ſeveral Duty i. 

Garde lige, the Guard (or De- 
fence) of a Lord, or of his Caftle, 
or principall Houſe, due from the 
Vaſſal (ſufficiently and for cer- 
tain day's armed) when there i. 
need, or when he is required there- 
to. : 
Seigneur lige, 4 Liege Lord, a 
Lord to whom one 1 birth and 
fortune ſul edc. 

Ligeance (f.) Alegiance, or 
Duty's incumbent up a Tenant 
or Vaſſal by reaſon of his Te- 
nure. 

Faire ligeance, faire garde lige, 
to guard bis Lords Cattle or Houſe 
(as aforeſaid.) 

Ligemenr, by allegiance, 


LIGNE (f) trait de plume 
ou de pinceau, a line, or draught 
of a pen or pencil. 

Ligne droite, courbe, ſpirale, 
perpendiculaire , paralelle , 


tangeante, ſecante, « ſtraight, 
crooked, — perpendicular, tan- 
gent, and ſecant line. 

Tirer une ligne, to draw 4 
line. 

2508 de ligne, « drarght of a 
me 

Ligne d'&6crirure, 4 line in wri- 
| ting. 


ou de M.ſſon, 4 Carpenter er 4 
Mut u. 


Vaſſal pate à fon Seigneur, /ine, k 

pour relever ſon Fief, cheant Marquer un bois 2 la ligne, to 
en de faut à la mutation du Sci- mark A piece of word with 4 line. 
| gneur ou du Vaſſal, « Nie, or Le Prince Eroit aſſis au bout de 
4 Fine paid. to the new Lord of the la Table du coté droit, tes 


Lief lige, 4 Fee-farm, or Copy | | 
7 ge, 1. 7 


| 


time (commoun!y 4 year and a day) 


Ligne de Pechcur, a fis, line. 
Ligne, cordeau de Charpentier 


Tircr une muraille 2 la ligne, 
to mals a wall in 4 right 


Gentilhommes Eotent au deſ- 
fous, & ſur la m&tme ligne, 
the Prince ſate at the upper end of 
the Table on the right ſid?, his 
Gentlemen were placed below, and 
upen the ſame line. 

igne de Degre de Conſan- 
- = 4 line of a Degree of Kin- 

red, 


Ligne d'eſtoc & de ſouche, de 
pere a fils, ou de fils à pere, 4 
direct line from father to ſon, or 
from ſon to father. 

Ligne de cot, 4 collateral 


ine. 
Arbre de Conſanguinitè, mar- 
e de toutes ſes lignes, 4 Tree 
f — — drawn with his 
ines branching out. 
Les Deſcendans en ligne maſcu- 
— the Deſcendants in the male 
ane, 
Iſu en droite ligne de Sang 
Roial, 1 in 4 dirett᷑ line 
from the bloud Royal. 
Ligne de Conte, he line made in 
an Account from the ſubjett to the 
um. 
irer (merrre)en ligne de conte 
ce qu on a dẽpenſè, rs ſet dim 
his expences, 
Ligne (en termes d' Armèc) 4 
Line, 
L'Avant-garde &roir de douze 
Bataillons, la ſeconde ligne d 
onze, the Vanguard conſfitted of 
twelve Battalions, the ſecond line 
of eleven. 
Lienage. V. Lionde, 
Lignager, qui eſt de meme 
ſouche & eſtoc,of che ſame ſtock, 
line, o family, 
Retrait lignager, Droit de re- 
tenir un ſonds mis en vente pat 
quecun de m&me eſtoc pour le 
meme prix qu'un autre ache- 
teur en donne, ou en a donne, 
Power given by Cuftom unto the 
reareſt Kinſman of one that ſells 
Land to rebuy it within a certain 


for as much as 1. paid for it; but 
this muſt be a binſman of the | 
Steck, 
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L I 

Stock, or Side, by which the Land 
ry N lines 

e.) race, e, Pro- 
ceny, 0 ry kandred, famuly, 
or parentage. 
Etre de meme ligne, to be of 
the ſame ſtock. , 
Lign&e, enfans, ue, off-ſpring, 
children. 
La Reine des Amazones ré- 
pondir,qu'elle Etoir venue pour 
avoir de ſa lign&e, the Queen of 
the Amazons an/wered, that ſee 
came to have iſſue by him. 

Ligner, ou alligner la Louve, 
$'accoupler avec elle, to line 4 
ſhe Wolf. 

Ligneul (m.) ligneul de Cor- 
donier, Shoo-makers thread done 
over with pitch, ; 

LIGUE (t.) confederation, 4 
league, or confederacy. 

Faire une ligue, to make 4 
league. 

e Liguer, to league, to enter 
into league (or confederacy) one 
with another. 

Ligus, leagued. _ b 

Ligueur (m.) qui eſt de la li- 
gue, 4 Leaguer. ; 

LILAC (m.) ſorte d'Arbriſ- 
ſeau, 4 —— Sbrub with leaves 

ſomewhat like to Sene , and 
therefore divers miſt ake it forSene, 
eytiſus buſh, hather (or triſohy) 
tree. 

LIMACON (m.) LIMACE 
72 a Snail. . 
| Limagon, forme de bataillon, 
a ring of Soul diers. 

Faire le limagon de Guerre, 7 
wind(or turn) round about, to caft 
themſelves into a ring. 
* Limaille. J. Lime. 

LIMBES, le Licu od (ſelon 
les Papiſtes) Erotenr les ſaintes 
Ames avant la Mort de notre 
Seigneur, ou celui des Ames des 
Enfans mourans ſans batè me, 


the Limbo, a Place (according to 
ay Catholicks) where lied 
the bleſſed Souls before our 
Saviours Death , or that of 
Childrens Souls dying without bap- 
tiſin. 
LINE (.) ſorte d'ouril , « 
e 


Limer, fourbir avec la lime, 
-- file, to ſmooth (or poliſh) with 4 
e. 


imer, couper avec la lime, zo 
le off a hone. : 


A A Lol ante 


work, to make it neat 


Lim, filed, — (or po- 


liſhed) with a file. 
Une piece lim6e, tra vaillée, 4 


or 


ion de limer, filing, 


or the att of filing. 
LIMIER m Chien de chaſ- 


ſe, Chien querant ou què tant, 
de haut nez, propre à dreſſer 
& accuſer les voies de la 
Bete, 4 Bloud-hound , or Lime- 
hound. 

LIMITE (f.) borne, bound, or 
limit | 


Sa Liberalite ma — de li- 
mites, bs Liberality hath no 


bounds. 


de Tor ſur un medica- | 


e me preſcrirai des limites,que 
1 ne 4 pas, IS ſet bounds 
to my ſelf, beyond which I fall not 

4 


Limite d' une Terre, d' un 
Champ, the limit (or bounds) 
of 4 piece of land, of 4 
field 


ed, 
Dreſſer — des limites, 20 
ſet bounds. 

Limiter, borner, to limit, or to 
bound. ' 
Limiter qu&que choſe ; lui 
donner des limites, to /imut 
Jomething » or to ſet bounds to 
it, 


Limiter un Territoire, to bound 
a Territory. 
2 borne, limited, boun- 


Etre limit dans quẽ que affaire, 
to be limited (of ſtinted] in 4 bu- 


ine ſi. 


Limitation (f.) limitation, re- 
ion, 


LIMON (m) eſpece de ci- 


rron, 4 n. 

Limonier (m) the lemmon- 
tree, 

LIMON (m.) terre graſſe, 
Hime, or thick and ſlimy dirt, mud, 
mire, or b 

Limoneux, /li1my, muddy. 

LIMON (m.) bras de Char- 


rette, the thill of a wain, wag- 
gon, Oc. 
Limonier. (m.) Cheval attelẽ 


entre les deux limons, 4 th. 


imer un Ouvrage, to poliſh « herbe, the herb 


tbe — 
LIMONION (m 
pyrola; or wild beets. 
le m.) ſorte de plante, 
| Graine de Iin, f 


Toile claire de lin, lawn. 
Linaire (f.) ſorte d , 
flax-weed, or wild-flax. 
Linceul. V. Drap. 
Linge (m.) linnen. 
Du linge fin, fine linnen. 
Du linge groffier , courſe lin- 
n 


nen. 

Du menu linge, ſmall linnen. 
Du gros linge, great linnen. 
Ouvrier en linge, 4 linnen wea- 


ver, 
Ouvrage en linge, /innen-ftuff. 

Lingere (f.) femme qui tra- 
vaille en linge, 4 Seamiter, 4 
Woman that fel, linnen, or linnen 
ware. 

Lin — Ouvrage en lin- 
ge, innen ſtuff, things made of 
mnen, 

Lingerie, Lieu od Von fair (od 
Ion tient) le linge, the Place 
where linnen is made or kept. 

LINGOT (m.) moule defer 
a jetter les metaux fondus, the 
mould wherem ingots are caſt or 
framed. 


Lingot, piece de metal jette en 
lingot, an ingot, or lump of me- 
fe 


Jetter de Tor en lingor, to caft 
gold into ingoci, or make ingots of 


old. 
— les lingors chauds & ſor- 
tans du moule pour addoucir 
le metal, batre la chaude, to 
beat the ingots as they come hot 


out of their mould to ſoften the 
metal. 
LINOTE(Ff.) ſorte d'Oiſeau, 


4 Linnet, 

LINTEAU (m.) linteau de 
porte, the lintel ( or bead-piece) 
over a door, 

LION (m) ſorte d Animal, 
Lion. | 
Coudre la peau du Renard 
celle du Lion, to patch a Foxes 
tail ty a Lions gin, that #, to ate 
tempe that by 4555 which could 


' moirics ) « Lion rampane. 


horſe, or cop- bor ſe, he that go's | 


not fe done by mig a 
Lion rampant ( en termes d' Ar- 


Lion lampaſsc, « Lion langued. 
Lionne(E) 4 Lioneſs. 
*Aaa Li- 


) ſorte d- 


n For nm. 


[ 


. 
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| a Spunger, or Sme 
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Lionceau (m.) 4 Lions Whelp, 


Lion. 


or 4ayou 
| LIPPE (£.) Lipte franche, « 


| free meal, 


Chercheur de — franches, 
eaſt. 
EUR (f.) {:quor, or any 
thing that liquid. * 


| Une excellente liqueur, an ex- 


cellent liquor. 1 
Une liqueur forte, 4 ſtrong li- 


nor. 
7. Vin eſt la meilleure de tou- 
tes les liqueurs, Wine # the beſt 


of ail liquors, | 
Liquide, coulant, liquid. 


Les Lettres liquides (I, m, n, r) 


the liquids. 
Liquide, manifeſte, clear, mani- 
175 apparent, plain, or evident. 
ne dette liquide, 4 clear debt. 
Liquider une affaire, to clear, 
Lo or conclude) a buſineſl. 
iquider ſes dettes, to clear by 
debts. 
Liquider les d&pens d'un Pro- 
cez, to clear the coſt and charges 
of a Suit, a Judge to ſet down 


| which ſhall be allowed, and which 


not. 
Liquids, cleared, ended, con- 


C . 

Liquidation (f.) an eſtimation, 
or taxinp. 

Liquidement, clairement , 
clearly, manifeſtly, plainly, appa- 
rently, or evidently, : 

Liquefier , changer en li- 
queur, to /iquify, or to make li- 


nid. 

& Liquefier, to liquify, or be- 
come liquid. 

Liquefi, l:quify'd, made (or 
become * 

LIRE, to read. 
Apprendre à lire, zo learn to 
re 
Savoir lire, 'to be able to read. 
Lire un Livre, to read a Book, 
Lire tout haut, to read aloud, 
Lire tout bas, to read ſoftly. 
Te liſois votre Livre quand vous 

res entre, I was reading your 

Book when you came in. 

e vous afſeure, Monſieur, que 
je le lis avec bien du plaiſir, 7 
aſſure you, Sir, I read it with much 
delight. 

Je le lirai d'un bout à autre, 
I will read it all over. 
Leu, or Lit, read. 
121 leu ce Livre qui a fair tam 
bruit, I have read that Book 


de 
| which hath made ſo much noſe. 


LO 


_ 


Je Jai tout I, I have read it all 

over, Aae 

Lecteur (m.) qui lit, 4 R- 

er, or one that reads. 

Lecteur d'Egliſe, the Reader of 

a Church, 

Lecteur, Profeſſeur, 4 Reader, 

or Profeſſor, 

Lecture (f.) reading. 
Un homme de grande lecture, 
a man of great reading. 

Legon (f.) a leſſon. 

Donner à ſes Diſciples une le- 

con à apprendre, to give hisScho- 

lars a leſſon to learn, 

Apprendre (ou Erudier ) ſa le- 
on, to learn ( or ſtudy) hu leſ- 
on. 

Savoir ſa legon par cceur , to 

know hn leſſon by heart, or with- 

out book, 

Legon qu'on explique, 4 read- 

mg, or lecture. 

Legon, inſtruction, 4 lecture, 

document, inſtruct ion, or precept. 

Faire legon à quècun, to read 
one a lecture, or give him a kind 
of ſchooling. 

ce Ià la legon que vous lui 

avez appriſe ? zs that the breed- 
ing you beſtowed yes him ? 

Legende (t.) Vie de qutque 

Saint, a Legend, the Life of a Saint 
written and public iy read. 
Legende de medaille, ou de 
piece de monnoie , the words 
that be about a medal, or a piece of 
com, ' 

11 IS (m.) ſorte de fleur, 4 
1 


Lis d Etang, blanc d' eau, wa- 
ter lilly, water roſe, the white and 
yellow nenuphar. 

Fleur de lis, a flower de luce. 

LIS (m.) rum, droit fil de 
vent principal, a rom, or point 
of the compaſi, a dirett line of a 

rencipal wind. 
Aller au lis du vent, to go before 
the wind. 

LISERON, LISET (m) ſor- 
te d' herbe, withy wir 1, bind- 
weed, rope=weed, or hedge=bels. 
Liſer, Ver qui ronge les bour- 
geons de Vigne, a Worm called 
the Vineefretter, or Devils Gold- 


ring. 
LISIERE (f.) bord de drap, 
lift, the 'iſt of cloth or ſtu ff. 
LISSE (f. Lifle de verre 
a polir le cuir, a roller of maſſive 
glaſt wherewith Curriers do ſleek 
and ſet a gloſs on their ſeather. 


CC 


Lifſe, Corde 2 guinder les an- 


rennes de la grande Voile, one 
of the ropes wherewith/ the main 
yard of a ao. Ay hoiſed up. 

Liſſer, polir, to fleek,, ſmcoth, 
polifh, or fr a gloſs on a thing, 
Liſſer le Cuir, 70 ſleek (of ſet a 

loſs upon ) leather, | 
er une toile, to ſleek linnen 
cloth. 


„ ſmoothed,or poli- 


Liſſure (f.) action de liſſer, 
a fleelung, ſmonthing , poliſhing, 
Ir etting a gl on, 

LISTE (t.) — BY 
a lift, roll, catalogue, 


n e, I am in the 


LIT (m.) a bed, 

Un petit lit, 4 little bed. 
Un 2 lit, a great bed, 
Le bois d'un lit, the bed-ſtead. 
Le c6re du lit, the bed-ſide. 
Le fond du lirt,che bed-cords. 
Colomne, ou Quenouille de 
lit, 4 =. 
Garniture de ht, bed-furniture, 
Un lit garni, 4 bed furniſhed, 
Couverrure de lit, a Coverlet. 
Ciel de lit, the teſtern of a bed. 
Pante de Ciel de lit, the vallan- 
ces, 
Un lit 2 pances de velous, 4 
bed with velvet vallances. 
Rideaux de lit, the curtains. 
— lit de plume, a feather 

ed, 


Un lit de matelas, 4 mattreſt, or 

flock=bed. 

Lit de repos, a couch, or bed of 

eaſe for the day time. 

Lirde — a Bed of State, 

Lit de Camp, a Camp-bed. 

Lit de Galere, 4 Galley-bed. 

Aſſortir, garnir un lit, to ſurniſh 

a bed. 

Faire un lit, to make a bed. 

Se mettre au lit, te go into bed. 

Etre au lit, o be a- bed, er (rather) 

in the bed. 

Etre au lit malade, garder le 

lit, eo ly ſick a«bed,to be bedred,or 

to keep bs bed. 

Lit de Juſtice, a Fudicial-Seat, 

or Throne of Fuftice, the Kings 

Seat in a Court of Fudicature. 

Lit de bere ſauvage, the lodge of 

4 Deer, or the like. 

Lir de Riviere, the channel of a 
wer. 

Lit ( en rermes de Maſſonerie ) 

couche de materiaux, « courſe, 

rank, bed, or lair of flone or 

brick, Sc. in building. 


— 


| OW. 
Liriſpendance (f.) the delay- 


| 


EU 
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L O 


75 alrernatifs de wille & de 
brque, lair of free ſtane, and 4 
47 dere Fry 4 litter, 4 horſe= 
liter 

N 


Un porteur de litiere, 4 bearer 
of a — 


Litiere, paille ſou autre choſe) 
uon ctend dans une Etable 
ous les Chevaux, 4 litter for 

horſes, 


lay litters for Horſes to ly on. 
Avoir quantitè de Chevaux à la 
liriere, to have 4 great many hor 
1 in the Stable. 
aire litiere de quèque choſe, 
n'en renir,point de conte, to de- 
ſpiſe, or abuſe a thing, to tread it 
under foot, 
Literature. V. Lettre. 
LITHARGE (t) &cume de 
lomb melte avec de Fargent, 
itargy, or white lead, foam of 
heed med with ſilver. 
Litharge dorée, gold foam, the 
foam that comes of lead ty d, be- 
ing in colour like gold. 
Litharge argentee, ſilver foam, 
the foam that comes of lead try d, 
being in colour like ſilver. 
* Liriere. V. Lit. 
LITIGE (terme de Droit) 
debat, contention, ſtrife, debate, 
controverſy. 
Jakes qui ſont en litige, Lands 
He 0 
4 Litigieux, litigious, contenti- 


ing of a Suit . tn begun. 

L 1 .) Ceinture autour 
d'une Egliſe, od l'on met les 
Armoiries de ceux qui ont 
droit de Litre es Egliſes, a Gir- 
dle about a Church, where are = 
up the Coats of Arms of ſuch as 
have a title to it. 

LIVECHE (f.) forte d herbe, 
le vage, Lombardy lovage. 
LIVIDE, de couleur tirant 
ſur le noir, black and blew, of 
the colour of lead or bruiſed fleſh. 
LIVRE (t.) poids, 4 pound, 
or 4 pound weight. 

Une livre & demie, a pound and 
4 Half. 

ne dem̃i livre, half a pound. 
Un quart de livre, un quarte- 
ron, 4 quarter of a pound 

La Livre de France eſt de ſeize 
onces, mais celle dont on peſe 
les Epiceries n'eſt que de douze, 


| the French pound n of teen oun- 


Faire litiere aux Chevaux, to 


ces, but that wherewith 
weigh Spices  # only of twelve 


Ounces, 
Poids de cent livres, 4 hundred 


Peg. - - 
Livre, franc, valant vinti ſolis, 
4 Liver, or French Pound, worth 
twenty ſous , or eighteen pence 
Engliſh. 

Il a dix mille Livres de rente, 
he hath ten thouſand Li vers gear- 
ly Rent. 

Mille 
tbouſa 
vers. 
Quatre Livres dix ſous, four 
Livers and a half. 

LIVRE (m.) a Bock. 
Compoler (faire) un Livre, to 
compoſe (or to make ) a Book, 
Imprimer un Livre, le mettre 
en lumiere, le donner au Pu- 
blic, to print a Book, to bring it 
to light, to publiſh it. 

Vos Livres ſont fort eſtimez, 
ont grand" vogue, your Books 
are bighly eſteemed, and in great 
vogue, 

Ieſt rofijours ſur les livres, il 
ne les quitte jamais, he # al- 
ways poring upon hn books, he ui 
never from them. 

Livrert(m.) petit livre, 4 lii- 
tl: Boo * 

Libraire (m.) 4 Bookseller, 4 
Seat ioner. 

Un grand Libraire, un Mar- 
chand Libraire, 4 great Book- 
ſeller, a Bookseller that drives a 
great Trade, 

Librairie (f.) Traffic des Li- 
vres, 4 Trade of Books, 

Librairie va bien (1a Li- 
brairie eſt bonne) cette annee, 
the Trade of Books is good this 


yarre cens Livres, one 
and four hundred Li- 


put mto the hands of one, 

Livrer une ſomme d'argenrt 3 

quècun, to 4 a ſum of mony in- 

to ones hands. 

Livrer un Criminel au Prevor, 

to deliver a Criminall over to the 

Marga. 

Livrer bataille, livrer combat, 

to joyn battel. 

Livrer un aſſaut à une Place, to 

make an aſſault _ a Place. 
Livre, given, delivered, put in- 

to the hands of, 

Livre à la mort, delivered up to 

death. 

Livrée (f.) habit de Livrée 


they ter à leurs I 


year. 
LIVRER,to give, to deliver, to | I, 


Serviteurs, 4 Livory. 
La Livree du Roi, the Kings Li” | 
Les P Ia Livre d 
s Pages portent vree de 
leur Mike, ges wear their 
Maſters Livory. 
Livrce, ou gens de Livr&e, the 
Livory-omen, 
La Livr6e de cet Ambaſſadeur 
Eroit compose de yint-quatre 
ä — the Livory men of that 
Doan were four and ten- 


1 1 4 
1E 0 


LOBE (m.) lobe de poumon, 
the lobe of the lungs. 
" LOCHE {f peri egen a. 
, petit poiſſon, : 
loac h, 4 onal . 
LOCUTION (£,) .« locution, 
or manner of bea king. 
LODIER. V. Courrepoinre. 
L ODS, droit de directe, 
Fines of Alienation due to a Lord 
upon the purchaſe of a Cenſuel 
Inheritance held of him. 
LOGE (f) 4 lodge, core, or 
ſmall houſe, 
Loger, habiter en 
lieu, to lodge, live, or dir 
where, 
Loger chez foi, to dwell in bu 
own —_— 
Loger chez autrui, to lodge (or 
dwell) in another mans — of | 
Od irez vous loger ? chez qui 
prendrez vous logis ? whither 
will you go to lodge } whoſe houſe 
will you L em? 
Je veux loger chez mon Cou- 
fin, il m'a invir6 à aller loger 
chez lui, I will lodge at my Cou- 
fins, be hath invited me to take 4 
lodging in In houſe. 
oger quocun, to lodge one; to 
give him honuſceroom, to afford 
him a lodgirg. 
Loger qu*cun chez ſoi, to lodge 
(or receide une into hi houſe, 
Oh logerez vous ce 8 
where will you quarter thus R'gi= | 
ment 2 
Loger toutes ſes eſperances & 
ſes affections en quècun, t» place 
al hu hopes and ba affect ians up- 
on One. A 
Loger fa fille dans une Maiſon 
honorable, lui trouver un Parti 
avantageux, o match hzs Daggh- 
ter in an honourable Family, to 
find her a god Match. 
Log, lo/ged. | 


ons 


me- 


— 


que les Gentilhommes font por- 


* A422 Od 


L O 


L O 


La. 1 


| Eres vous 


Od Eres vous ? on logez 
vouz ? where qo lodged ? 
where - you lodge ? where i your 
lades 
ea logk (je loge) chez un 
nnete homme, I am lodged (I 
lodge ) at an honeſt mans houſe. 
bien loge ? are you 
wel! loiged ? have you good lodge 
ings „ 
Te ſuis le mieux loge du mon- 
de, I am as well- lodged as can be. 
Vous voiez od nous en ſommes 
logez, en quel état ſont nos 
— you ſee what a caſe we 
are in, you ſee bom our caſe 
ands 


Logeur (m.) qui loge chez 
un autre, 4 Lodper. : 
Ma Maiſon eſt route pleine de 


Logeurs, my Houſe is full of Lodę- 


ers. 

Logette (f.) a little lodge. 
Logis (m.) maiſon, a houſe; 
Ceſt 1a ſon logis, il demeure 
la, that's his houſe, there he 

dwells. 

Logis, horelerie, an Inn. 

Allez vouz en loger la, c'eſt un 
tres bon Logis, go to Inn there, 


71 Inn. 
"LOGIOTE (£.) r An de bien 


raiſonner, Logick , the Art of 
reaſoning. ; 
Une Logique, un Livre qui 
traite de la Logique, 4 Logick, 
or 4 Logich Book, ay 
icien (m.) 4 Logician, or 
one that bath hull in Logick; 
Un bon Logicien, 4 ge 
*L is. V. Loge 
Ogis. 9 . 
LOT (f.) Law, 
Faire une Loi, to make 4 Law, 
Donner des Loix à un Etat, #0 
give Laws to a Commonwealth, 
Il eſt ordonn& par la Loi, fur 
peine de la vie, it is enatted by 
the Law upon pain of death. 
Il n'y a aucune Loi de cela, 
there is no Law about it, there's 
no ſuch Lew. . 
Impoſer une Loi a quecun, to 
impoſe a Lam upon o,. 
Faire la Loi 2 quecun, lui don- 
ner des Loix, to give Iams to 
one, to bave him * 
C'eſt au Victorieux à donner 
la Loi, & au Vaincu à la rece- 
voir ; 'tis for the Vittorious to 
give Laws, and for the Vanquiſbed 
to rective t . | 
Etre ſujet à la Loi,to be ſubjett to 
the Law, 


Logi- 


I rr 


1 


Se batre de loin, to fight at 


Etre exentẽ des Loix, n etre ſu- | 
jet à aucune Loi, to be ed 
from Laws, not to be ſubjett to 
any Law. 
Sans faire contre les Loix, 
without prejudice 40 the Laws. 
Violer (tranſgreſſer) la Loi, to 
a (or tranſcreſi) the Law. 
Garder la Loi, to keep, (or ob- 
ſerve)” the Law. 
er (abolir) la Loi, to abro- 

gate a Law. 

Legal, 7 —— a la Loi, 
legall,of (or belonging )to the Law, 


Legal, legirime, legal, or unlaw- 


ul, 

Legalité (f.) conformite à 
la Lot, lawfulneſs, or conformity 
to the Law. 

Legalite, condition de perſon- 
ne nee en mariage legitime, 
the ftate of one that is born in 
lawful matrimony. 4 
gillateur (m.) qui donne & 
Erablit les Le? : Legiſlator, 
Law-giver, or Law-maker. 

Legiſlature (f.) Legiſlation, 
the giving (or making) of Laws. 

Legitime,conforme a la Loi, 
lawſul. 


ones lawful wife, 
Un enfant legitime, a child law- 
fuß begor. 

Le _ a fem, Subſt.) por- 
non de I Hoirie, a portion, or 
childs pare, 

Legitimer, to legitimate. 
Legitimer un barard, to legiti- 
mate a baſtard. 

Legitimé, lgitimared. 

Legitimation (f.) 4 legitima- 
ton. 
is, lawful. 


Loiſible, 


La femme legitime de quꝭcun, be 


Voir de loin, to ſee gre 
Prevoir de Linde ad 1. Ye 
ver, — foreſee long before what 


in, to £0 4 great way, 9 


0 far. 
Wa loin, 4 pretty way off. 
Pas 7 on dat e 
ſoftly goes far. 
Ma generofit6 ne va pas fi loin 
que la votre, my generoſity ex- 
tends not ſo far as yours. © 
Du plus loin que je puis me 
ſouvenir, as far as I can rememe 


Vous vous —— bien loin de 
verite, you ſer 
from the truth, rr oY 
Bien loin de, bien loin que, far 
N. 
ien loin de m avoir donne que. 
que choſe, à peine ma- til rien 
laifſe de ce que j avois, far om 
grving me any thing, be bath 
"ey leſt me any thing ef what I 


Bien loin que je I'admire, je ne 
rrouve rien de plus ridicule que 
lui, far from admiring him I 
find nothing more ridiculous than 
16. 
Il ne regarde pas plus loin que 
le bout de ſon —— he >»; no 
further than his noſe,that is, he # 
a dull, careleſs, idle, or unprovie 
dent fellow. 

Lointain (a word little in uſe) 
far diſtant or remote; as; 
Les Pais lointains , far (or re- 
. Countries, 

LOIR (m.) rat des Alpes, a 

LOISIR (m.) leaſare, or lei- 


ſure, 


Il n'eſt loifible, I may, 1 am al- 

lowed, it is lawful for me. 
LOIN, far, far off, 4 grea: 

Way, 4 great way off. 

Loin 


ela Mer, far from the 


4. 
Loin de foi, far 4 rom home. 
Il eſt bien loin d ici aux Indes, 
it 13 a great way to the Indies, 
Il neſt pas loin d'ici, he is not 
far from hence. 
Venir de loin, to come a great 
way off. 
Apparoitre de loin, to be ſeen a- 
far off, to appear a great way off. 
Demander queque choſe de 
loin, to 4k a thing afar off, as 
one that would know a thing with= 
out ſeeming to deſtre it. 


good diſtance. 


4 | 


Etre de loiſir, to be at leiſure, 

without employment, out 4 wor 

not troubled with muc 27 

neſs. 

Je ſuis maintenant de loifir, Jai 
e loifir, je n'ai point d'affaire, 

now I am at leiſure, I have nothing 

to do. 

Je n'ai pas un moment de loi- 
r, I have not one moment of lei- 

ſure. 

A loifir, rout à loifir, ſeiſurehy, 

fair and ſoftly, not too faſt, by p 

grees, 

Faites cela 2 vorre loiſir, do that 

| at youy lesſure, 

| Loifir, time, ſpare-time, 

Donnez moi le loifir dy peri- 

ſer, give me time to con of 


Je 


>. 


. 1 


L G 


W => HJ 


Je n'ai pas le loifir de m arrè- 
tet, I have not time to ay, 1 cans 
not ſtay. . 
Je vous irai voir quand j aurai 
plus de loifir, L go to ſee you 
when I have more time. 

Une affair e qui demande beau- 
coup de loifir, 4 buſmeſs that re- 


le loifir de lire ceci ? do your af- 
fairs give you time to read this ? 


N. V. On. 

LONG (m.) Longue (f. long. 
Un long cod, 4 long neck. 
Un long diſcours, 4 long dif- 
cour je, 
Une longue barbe, lon 
Une longue plaine,ſylla 
ladie, ex 
filable, diſeaſe, experience. 
Avoir les dents bien longues, to 
have his teeth ſnarp-ſet, to be een 


— 

Des cheveux longs, long hair. 

Long tems, 4 long while, a great 

whale, long. 

Il y a long rems que je vous at- 

tens, I have ſtayed for you a great 

while, 

Je vous ai cherche fort long 

tems, I have look: ſor you 4 great 

while, 

Pourquoi aver os attendu fi 

long tems ? w'y did you ſtay ſo 

long? : 

Ie trouve maintenant que ce 

que vous m'Ecrivitesil y a long 

tems eſt veritable, now I find 

that to be true which you writ to 

me long ſince. . 

Je n' ai appris depuis long tems 

aucune de ſes nouuvelles , 1 

have not heard at all from him thu 

gue — 7 1 
n'y a pas long tems que je le 

vis, A — long ſince Har bim 

La#t. ' 

Long tems auparavant, long be- 

fore, a long time before, 

Te Tavois 7 long tems au- 
ravant, Iforeſam it long before. 

ong tems apres, long after, 4 

long time after, 

Long, peſant, ennuiant, ſow, 

long, tedzonus, weariſom. 

Il eſt long en tout ce qu'il fait, 

he is ſlow in all h1s actions, 

Il ne ſera pas long 2 venir, he 

won't be long a coming, ut won't 

be long before he comes. 

Je ſerois trop long, fi je voulois 

trairer cette mariere a fond, I 

ſhould be too tedious, f I did 


wires 4 great deal of time. | 
OS affafes vous ; —4 elles 8 


gy 3 to — bottom. 
e crains d'erre 
1 be too 2 b 
S Erendre bien au long fur les 
louinges de quècun, to inlarge 
very much upon ones re 

ng (2 maſc. Subſt.) as, 
Le long de la Riviere, along the 
iver, 


Cette Chambre a dix pits de 


long, this Room it ten foot long. 


II alloit du long du chemin, $'- 


| entrerenant des douceurs de fa 


beard, | fon lon 
„ma- Ecrire 


Maitreſſe, be gent along his way, 
entertaining himſelf with his Mi- 
ftriſſes favours, 

Ette Erendu de ſon long, tout de 
to ly all along. 
uecun au long, to write 


perience, 4 long plain, | t0 one at large 
© 


Je vous &Ecrirai une autre fois 
plus au long, Il write to you 
next time more at large. 

Longue, à la longue, in time, 
or, after a long time. 

Longe (f.) 4 Leyn. 
Une longe de Veau, a loyn of beef. 

Longirude * terme de 
Sphere,/ongitude. 

Longueur (f.) length. 
La longueur d'une Chambre, 
the length of a Room, 
Longueur de tems, length of 
time. . 
| Longueur, remiſe, delai, a put 
off, or delay. 

les affaires les longueurs 

& les remiſes ſont facheuſes, 
in buſineſſes put-offs and delays 
are very troubleſom. 
Tirer une choſe en longueur, to 
75 off a thing to the very laſt. 

Ine affaire qui tire en lon- 
gueur, 4 buſineſs which go, hea- 
vily on. 

LOPIN (m.) gros morceau, 
a gobbet, luncheon, or big morſel, 
LOPPE (f.) craſſe de metal, 
the droſs of am metal. 
LOQUET ( m. ) loquet de 
porte, the latch of a door. 
LORGNER(mot: burleſque) 
regarder quèque choſe en la 
deſirant, to leer, or caſt a See pi 
eye upon an object. a 
LORIOT (m.) ſorte d' Oi- 
ſean, the bird called a Wit-wall, 
yelow-[(peak, or hick-way. 
LORS que, quand, when. 
Lors que jentrerai,ne manquez 
de ſortir, when I Bal go in, 

& ſure to come aut. : 

Je vous le dirai lors qu'il en ſe- 
ra de beſoin, I ſball tell you when 


need requires, 


1 

sde 1 the ti 

the Election. men 
Des lors, ever ſince. 

Jes lors que je commengai à 
Faimer, ever fince that I began to 
— _ a 

our lors, chen, for that time. 

LOSANGE (t.) a loſenge, a 

md of ſquare figure. 

ozange, forte de compoſition 
medecipale, z Lozenge, or a lit- 
tle ſquare cake of preſerved herbs, 

owers, Ge. 
Loſange d'armoiries, 4 Loſenge 
figure, in 8 

Loſange, loſenged. 

LOSEC (m.] ſentine, the | 
— ( or well ) be pump of a 


Ip. 
t LOT (m.) portion, lot, por- 
tion, part, ſhare, or allowance, 
tLorir, partager, to divide, part, 
or Sare. 
LOTE 77 ſorte de Poiſſon, 
a little mu — fi/h, that's beaded, 
thinned, and finned like an Eel, 
LOTERIE (f) forte de Jeu 
a tirer des billets, a Lottery. 
* Louible, Louiblemenr. V. 
Louer quecun. 


4sketw, 
Un mor louche, ambigu, an am- 
biguous word, 
OUER, bailler à louige, to 

let, or to let our. 
Louèr une Maiſon, la bailler à 
louäge, to let a Houſe, 
— à loutr, Rooms to 
et. : 
Louèr, prendre alouige, to tabe 
upon rent, 

Loue, let, or let out. 
an Maiſon eſt lou, my Houſe 
let. 

Louage 6 m.] letting, or letting 
out. 
Bailler ( mettre) à louäge, 70 
let, or ſet out to hire for rent. 
Prendre à loudge, to tate upon 
rent. 
Caroſſe de louige, 4 hachney 
Coach, 

Loyer (m.) prix du louige, 
the rent. 
Loyer, ſalaire, recompenſe -(in 
which ſenſe i: is almoſt grown out 
of uſe) wages, reward, or recome. 
ponce. 

Locataire (m.) a Tenant; one 
that takes a Houſe or Ledgings np- 


on Rent. 


LOUER quecun, t praiſe, 
or 


8 — 


— 


> 


L O 


L O 


L O 


him, 
On ne ſauroir afſez louër la 
Vertu, Virtue cannot be praiſed e- 
non gh. 
Louer quècun avec des termes 
fort avantageux, le louer à 
pleine bouche, lui donnert beau- 
coup de louanges, to praiſe one 
in terms .very advantageous , to 
commend him largely or with a 
full mouth, to heap great praiſes 
upon him. 
out le monde le lou, all the 
World commends him , all men 
ſpeak well of him. 
On me loucra de cela, I fall 
be commended for't. 
Tu me reprens d' une choſe 
dont on loue mon frere, thou 
findeſt fault with me for a thing 
8 my brother s commended 
or, 
Je vous Iout autant que lui, 
[ commend you as much as I do 
him, 
Pourquoi entreprendrai je 
maintenant de vous loucr,.puis 
que je ſai que rour ceque je 
puis dire ſera beaucoup au 
defious de votre merite ? why 
faxuld I now take in hand 
to praiſe you, ſeeing all I can 
fay will fall ſhort of your me- 
rie? e 
Lois, praiſed, commended, well 


ſpoken of. 

hercher d etre lou, to ſeek for 
praiſe. 

Ils ſeront loucz eternellement, 
they wil be praiſed for e- 
der 


II n'y a que la Vertu qui merite 
4'erre loute, Virtue alone de- 
ſerves to be commended. 
Dieu ſoit lou, God be praiſed, 
God be thanked. 

Louible, laudable, praiſe-wor- 
thy, commendable 
C'eſt une choſe louible, 7 4 
laudable thing, a thing ta be come 
mended. 
Je vous en eſtime louable, 7 

think you are to be commended for 

7. a 

Louiblement, laudably, com- 
mendably. 

Loutinge (f.) praiſe, honour, or 
commend at10n, 
Dignede louinge, praiſe-wor- 
thy. 
Donner des louinges 2 quècun, 
celebrer ſes lounges, 0 ateri- 


bute great praiſe to one, to cele- 


ate by praiſes. 


—  —— 


Or commend. one, to ſpeak well of 


Il Leſt acquis une louinge im- 
morrelle, il a Egal le merite de 
ceux dont la ho ne mourra 


jamais, he hath gained immer- 
tal praiſe, he hath equalled the 


merit of thoſe whoſe fame will ne- 
ver die, 


12. K. 


by the ears, to be in danger 
(or hard ſet)owevery ſide, as a man 
in that condition, For, if you 
hold a Wolf by the ears, be bites 
you by the fingers; and, if you let 

will po near to devour 
Proverb is come word 


Aimer la gloire, chercher la | /or word fom the Latin, Lupum 
louin e, en Etre paſſionne, to | auribus renere. 


love glory, to ſeek after praiſe, to be 


Ila veu le Loup, il a appris à vi- 
vre à ſes depens, he bath ſeen 


e puis me donner cette lou- | the Wolf, that u, he hath ſeen the 


16 7 of ut, | 


nge, je puis dire ceci à ma 


louange & ſans me flater, I can 
ſpeak this for my ſelf, may ſay this 
to my own praiſe and without flat- 
ter). 

Vous me pardonnerez bien, fi je 
dis qu&que choſe a ma louan- 
ge, I hope you will pardon me, if 
1 ſpeak any thing to my own 
praiſe, 

Il me donne la loutinge d'avoir 
conſerve ] Empire, be attributes 
the honour to me of having preſer- 
ved the Empire. 

Il publie par tout mes louin- 
ges, he publiſbes my praiſes every 
where, 

Iin'y aura jamais de Poſteritẽ 
fi Cloignee, qui noie le bruir 


de vos louinges, ni de Re- 
nommee ſi ingrate qui ne les 
fleve juſqu au Ciel, there wil | 
never be any Age ſo remote but 

will hear the ſound of your praiſer, 

nor no Fame ſo injurious but will 

extoll them to the Skies. 


Il Feſt acquirre de ſa Charge | & 
avec louinge, il merite les lou- 


anges de tout le monde, he hath 
acquitted himſelf of bn Place with 
great honour, he deſerves to be 


Pape” the World. | 


LOUP (m.) « Wolf. 
On fair toũ jours le Loup plus 
grand qu' il n' eſt, Report 
makes dangers greater than they 
be 


I fair mauvais aller au Bois 


quand les Loups ſe mangent , 
Fun Vaurre, "7 dangerous going | 


to the Wood when Wo! 
one another. 

La Faim chaſſe les Loups hors 
du Bois, Hunger drives W-/ves 
out of the Wood, Hunger males 
men forgo their ſaſeſt holds. 

On apprend à hurler avec les 
Loups, Who keeps company with | 
the Wolf will learn to hol. 

Tenir un Laup par les oreil- 
les, Erre en danger de quel core 
qu on ſe rourne, to have a Wolf 


ves devour 


| bloackbead. 


World, he bath bought wit at a 
dear rate, he know's bow to live in 
the World by having been hard 
Put to it. 

Entre Chien & Loup, at twi- 
light, or — hoot time, when 4 
man can hardly diſcern a Dog from 
12 ly diſe 2 fr 
Loup cervier, a kind of ſpotted 
Linx, or Ounce, 

Loup garou, 4 mankind Wolf, 
Wolf that once being - fleſht on 
men and children will rather 
ſtarve than feed on any thing 


elſe. 
Loup garou, ſorcier , one that 
poſſeſſed with an extream and 


ſtrange melancholy believes he 1s 
turned Wolf, and | # yams himſelf 
of > Wolf. | 

uve (f.) a ſhe-wolf, a female 
Walk (.) 4 ſpe-wolf, a fe 
Louve, Inſtrument de fer pour 
lever en haur de grands far- 
deaux, a rams head, or the 
(panſer like) hook of a Crane; 

c 


Louvere (f.) ſorte de ver, a 
tick, or tibe, 

Louverer, to bring forth young 
Wolves. 

Louvetier (m.) Officier du 
Roi, a Wolf-catcher, an Officer 
appointed in every Foreſt ,and paid 
2 the taking or Killing of 
Wolves by every Inhabitant 
within two miles compaſſ of the 
Place wherein he takes or kills |. 
them, 

Louviere (f.) raniere de 
1 den, hole, or haunt of a 


Wlf. 

LOUPE (f.) rumeur & ul- 
cere aux jambes, a ſivelling and 
ulcer in the legs, 

Loupe ſur le cod, 4 wen, bunch, 
or ſivelling on the nech. 

LOURD, peſant , heavy. 
Lourd, groſſier, ſtupide, heavy, 
dull, blecki/h. 

Lourdaur (m.) 4 /ot, dunce, or 


Loutr- 


— 


L 


U 


1 


L U 


amphibie, 
* Louve, 
Louvetier 
Loup. 


an Otter. 


» 


LOY. V. Loi. 

LOYAL, fidelle, Hal, tru- 
Ay, faithful. 

41 — (f.) loyalty, 


or farthfulne/s. 
{ — loyally, eruſtily,or 


faithfilly. 


CaviOW. 


or profit. 


bright. 


* Lover. V. Louer. 
LOZANGE. V. Loſange. 


DL .vU 


LA, read. V. Lire. 
LUBRIQUE , laſcif, 


cherous, incontinent, wanton, 


bt. 


is naught for ſore eyes. 


lucratroe , 
4 gain, whereof great profit u 
made. 


Lourdiſe (f.) ſotriſdneſi, bloc ł- 
nes. ; 

* eſprit, ſar- 
tilbly, du oc K. 
101K (m.) Animal 


Louvete, Louveter, 
& Louviere. . 


truſt ine ſi, 


lea- 


laſ= 


Lubricite (f.) leachery, incon- 
tinency. 
LUCARNE (f.) 4 garret- 


window, 4 wwidow in the roof of 4 
12 : | 
UCRE (m.) gain, lucre, gain, 


Il ne reſpire que le lucre, be 
gapes altogether after lucre or 


ain. 
Te ne fais rien pour le lucre, 
Ido nothing for lucre ſake. 
Lucrarif , 


that 


Un Emploi lucratif, 4 Place (or 
Impl»yment) of great profit, 
UETE (t.) Chair ſpongi- 
euſe, pendant du 
bouche, the Vvula, a little piece of 
ſpungious fle in the root of the 
roof of the mouth. 
LUEURC(f.) glittering, brigbe- 
neſs, ſþ'endvr, luſter. 
Luire, to/&ine, to glitter. 
Luiſant , Gining, glittering, 


palais en la 


Ver luiſant, 4 glow-worm, a 
worm ſhining by m1 

Lumiere (f) light. 
Le Soleil eſt la Lumiere du 
Jour, & les Eroiles ide la Nuit, 
the Sun is the Light of the Day, 
and the Stars of the Night. 
La Lumiere nuit à ceux 
ont mal aux yeux, the Light 


ui 


Mettre en lumiere un Livre, 
te ſet forth a Book, to publiſh 
it. 
La Lumiere d'un Canon, the 
touc h- hole of a Canon, 
Lumiere, chandelle, lampe, ou 
autre choſe eclairante, 4 light, 
candle, lamp, or any thing that 
wes light. 

aire lumiere 2 quècun, to go 
with alight before one, to light 
him. 
Aiant approche la lumiere, il ſe 
prit garde, &c. being come near 
the hight, he obſerved, c. 
Un homme qui a de grandes 
lumieres, un ſavant homme, 4 
man that bath a great light of 
—_— 4 learned man. 

ous avez trop de lumiere 
pour nepas entendre ces choſes, 
you have too inlightened an under- 


ſtanding not to know theſe 
things. 
Ciceron eſt la Lumiere des 


| Orareurs, Cicero is the Light of 
Orators. 

Luminaire (m.) 4 Luminary, 4 
Star. 

Lumineux, Hining, bright, 


yielding a great light. 

LUG UBRE, "doleful, mourn- 
full, ſorrom full. 

Lugubrement, dolefully,mourn- 

fully, ſorromfully. 

LUI, he, him. 
C'eſt lui, eis be. 
Lui meme, himſelf, be him- 
ſelf 


him. 
Pour lui, par lui, en lui, 2 lui, 
for him, by him, in him, to 
him. 
Te lui repondis que non, I an- 
ſwered h:m no, 
Donnez le lui, grve it him. 
LUTTE, Luiter. V.Lute, Lu- 
der. 
Lumiere, Luminaire, Lumi- 
neux. V. under Lueur. 
Lunaire, Lunaiſon, Lunati- 
que. L. Lune. 
| LUNDI, Mundy, 
De Lundi en huit, Munday come 
ſennight. 
Il y eur Lund; paſſe huit jours, 
laſt Munday was ſennight. 


the Sven Planets, 

Lune nouvelle; a new moon. 

Le renouveau de la Lune, the 
renewing of the moon. 


Le croiſſant de la Lune, the in- 


— 


A cauſe de lui , becauſe of 


LUNE (f.) the Moon, one of 


— 


creaſe of the Moon. 

Un Croiſſant,, ou la forme d'un 
croiflant de Lune, a Creſcent. 
Pleine Lune, ful Moon. 
La pleine Lune &Eclaire durant 
toute la nuit, the full Moon (bines 
all night long. | 
Lune vieille, old Moon. 

Detaur de Lune, the wane of the 
Moon. 

La Lune tant en ſon defaut, 
the Moon being in ber wane. 
Premier & ſecond quartier de 
la Lune, the firit and ſecond 
Quarter of the Moon. | 
La Lune emprunte fa lumiere 
du Soleil, be Moon borrow's ber 
light of the Sun. 

Plus la Lune eſt proche du So- 
leil, moins elle en regoit de lu- 
miere; mais, plus elle en eſt 
Eloignee, plus elle 32 
neuſe, & alors elle eſt toute 
pleine, the nearer the Moon is to 
the Sun, the leß light ge receives | 
from it; but the farther Be is off, 
the more luminous e appears, and 
then ſhe is at * 
La Lune eſt la plus baſſe de 
toutes les Planetes, & de beau- 
cong gue petite que la. Terre, 
the Moon 1s the loweſt of all the 
Plancts, and is mich bigger than 
the Earth. 

Les Huitres croiſſent & de&cro- 
iſſent avec la Lune, Orfters in- 
creaſe and decreaſe with the 
Moon, 

Clair de Lune, Moon-ſhine, 

Se promener au clair de la 
Lune, to waik by Moonſhine. 
Coucher au clair de la Lune, to 
ly without doors all night, 

Demi lune, ſorte de fortificati- 
on, an balf moon, a kind of for- 
tification. 

Lunaire, qui eſt de la Lune, 
Lunary, of ( or belonging to ) the 
Moon. 

Lunaire (f.) ſorte d herbe, 
Lunary, or Moon-wort. 

Lunaiſon (f.) the whole courſe | 
of the Mon, a month, 4 moon, or | 
the ſeaſon continuing a. whole 
moon. 
| Lunatique, Lunatich , fran- 
tick. 

— f. _—_— wt up eil 
& d'un ſeul verre, a ſingle glaſs 
for the ey2 ſight. 5 6 
Lunerre de longue veuꝭ à tui- 
au, 4 proſpe tive 2laſ.. 

Lunerres, qu'on met ſur le nez, 
| pedtacles. 


— 


Merrre | 


— 


—_—— 
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bus Spectacles. 
Lunetier (m) faiſeur de lu- 
nettes, 4 Spectacle mater. 
LUPIN m.) eſpece de le- 
gumce, lupines, a Lind of pulſe 
of bitter 1752 taſt. 
LUSERNE (f.) ſorte d herbe 
2 foin , medich fodder, Spaniſh 
trefoil, horned ( or ſnail ) claver. 
USTRE /m.) &clat, lufter, 
brightneſs, ſpl ndor. 
Donner du luſtre à quèque 
choſe, to give 4 luſtre to a thing, 
to ſet a gloſs on it. 
Luſtre, ou Chandelier 2 plu- 
fieurs branches, lait de queque 
matiere Eclarante, 4 branched 
Candleſtick. 
Luſtre Romain, ou terme de 
cinq ans, 4 Roman Luſter, or the 
ſpace of five years. 
Laurer une 778 75 Ib to 
et a gloſs upon a ſilken ſtuff. 
F Ce. nies a gloſs ſet on 


i, 
Un teint luſtre & beau, 4 clear 
and fair complexion. 

Luſtreur (m.) Luſtreur d e- 
toffe de ou one that ſets agloſs 
upon ſilken ſtuffs. 

10K (T ſorte d' Inſtru- 

ment de Muſique, a Lute. 
Joutr du Lut, roucher un Lut, 
to play upon the Lute, to touch 4 
Lute. 
Joutur de Lur, a player on the 
Lute. | 
Corde de Lut, « Lute-ſtring. 

LUTE (t.) Luite, wreſtling, 
or the art of wreitling. 
Le Lieu du Combat à la Lute, 
the wreſtling place. 
De haute lure, de force, par 
force, by main ſtrength. N 
II remporta de haute lute, he 
carried it clear, he bore it away 
by main force, he imply d bis ute 
moſt ſtrenęth in the compaſſing of 
i, 

Larter, Luiter, to wreſtle, or to 
be wreſtling. 
| Luteur, Luiteur (m.) a Wreſt- 


ler. 
Un grand Luteur, a great Wreſt- 


er, 

LUTER queque choſe, len- 
duire de bout ou de terre 

rafſe, to lute (in Chymuftry ) to 
35 over with clay. 

Lure, luted, done over with 
clay. N 
Lutis (m.) 4 building made of 
clay. 


1— 


Mettre ſes lunettes, to put on | Luris de chaume, 4 thatched 


m_ | 
UTIN (m.) eſprit foler, 4 
Goblin, a Robin-goodefellow, a 
Spirit which plays reaks in mens 
houſes in the night. 

UTRIN (m.) 2 Reader: 
2715 a Church. 

LUXE (m.) luxury, exceſs, or 
ſuperflury. 
Vivre dans 
luxury. : 
Un homme qui vit dans le lu- 
xe, 4 luxurious man, 


LUY. V. Lui. 


le luxe, to live in 


Rk 


LYNX (m.) Bore qui a la 
veue pergante, an Ounce, a Beaſt 
like unto a Wolf, having many 
ſpots, and being exceeding quick 
of ſigbe. 

Il a des yeux per comme 
ceux d'un Lynx, he bath pie) 
1 eyes like thoſe of an Ounce, 

YRE (f) ſorte d Inſtru- 
ment de Muſique, 4 Lyre, 

Lyrique Lyrick. 
= Potre Lyrique, 4 Lyrick 

or. 


=_ 4 


* Ma. F. Mon. 

MACARRON (m.) maca- 
roon, 4 fort of ſweet meats. 

MACERER ſa chair (ou ſon 
corps) en jünant, to macerate 
himſelf, or to mortify his fleſh by 
faſting, to ſubdue the lnſts thereof 
by abflinence. 

Maceration (f.) macerating, 
or macera tien, a mortihing, or 
taming of the body by abſtinence, 

MACHER, to chaw, or to 


chem. 
Micher la viande, to chew his 


meat. 


Miche, chawed, or chewed, 
Michement (m) 4 chawing, 


| or chewing. 


Micheliere, dents michelie- 
res, the cheek-reeth , the 14 
teeth, or the grinders. 

Michoite (f.) the jaw, or the 
1 

che fer (m) craſſe de fer 
the droſ of ron , ſer, 

MAC NE (f.) « machine, 
engine, invention, device, or con- 
triwance. 1 
Machine 2 lever des fardeaux, a 
machine (or engine) to raiſe up 

eat biydens, 

chine A tirer & trainer, 4 
machine (or engine) to draw 4 


ong. 

Machine 2 jetter & darder, 4 
machine (or engine) to caft forth 
and to dart. 

Inventer des machines, to in- 
vent engines, 

Machiner, to contrive, to ma- 
chinate. 

Machiner la ruine ou la mort 
de quècun, to contrive a mans 
1% or death. 

Machinateur (m.) 4 machi- 

ator, Or Contriveyr. 

Machinarion (f) machination, 

Nn ue. 

Machoire. / Macher. 

MACON, & ſes Derivez. V. 
Maflon 

MACRO LE (f.) Oiſeau 
d eau fort noir, 4 Sea-coor, or 
cori Moor-hen. 

TMACULE (f) tache, Por, 
lot, or blemi/h, 

Macularure ( en termes d' 
Imprimerie) feuille mal im- 
prime e, a blotted beer. 

MADAME (f) T. a Title 
proper to the beſt ſort of Women, 
« that of Lady in Eng/iſh. And 
by that Title al n+, without any 
addition to it, is called the French 


[/peckie 


Kings eldeſt Daughter, and like= 
on hrs eldeft Brothers Wife. 
onſieur vaur bien Madame, 


he is as good as ſhe. 
Mademoiſelle f) "Tis a Ti- 
tle proper to Gentlewomen, but gi- 
ven to moſt ſorts of Women, as that 
of Madam in Exgliſt. 
ut ſometimes it 1s ſo uſed in | 
French that it muſt be leſt out in 
Eng'iſh; a, 
Mademoiſelle ſa Mere, his] 


mot her. 
id vorre Soeur, your 


 LADRE bois madre, wood 

whoſe _ it full of crooked and 
ſtreaks or veins. _ | 

| 


— — 


>” 


* 
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Madre, fin madre, 7 cunning 
(or 4 crafty) man. 


Madrure (f.) madrure de 


| bois, Hebie ſtreaks in the gram 


of woo 

Madrure de peau de bere, the 

ſpots of ſome beaſts aint. | 
MAGAZIN (m.) 4 magazine, 

4 ſtore-bouſe. 
MAGE, ſuge Mage, « Chief 

Fuitice, aChief (er principal) 


udge. 

MAGIE (f.) magick,or black 
art. 

Magie naturelle, natural ma- 
gick- ; 

Magicien (mn: a Magician. 

Magicienne(f )a e Magician. 

MAGISTRAT (m.) 4 M- 
giſtrate,a Ruler, Governour, Fudge, 
or principal Officer in a Common- 
wealth. 

Obeir au Magiſtrat, to obey the 
Mags ſtrate. 

Magift rature (f.) Magiſtra- 
cy, the bearing of ſome Office or 0. 
ther in the Common-wealth, 
Durant vorreMagiſtrarure,pen. 
dant que vous Ericz Magiſtrat, 
during your Magiſtracy, whale you 
were a Magiſtrate. 

MAGNANIME , magnan;- 
mous, generow, ſtout=bearted, 

Magnanimirte(f.) magnanimi- 
ty, rant, toutneſs of heart. 

GNETIQUE,magnetick, 
_ the force or virtue of 4 
load-ſtone. 


AGNIFIER (rerme d' E- 


bighly. 

magnified ,or highly 

praiſed. 
Magnifique,magnsficent,(þlen- 

did, or ſimptuows. 

Un Soup magnifique, 4 ſplendid 

774 . 

Un homme magnifique,s man of 

a noble = 

Magnifique en habits, magnifi- 

cent in garb. . 

Prenez garde de ne pas faire de 

trop grandes depenſes afin de 

paroitre magnifique, tate heed 

Jou do not laviſh our to appear ma- 

ni ficent. 5 

n air (une fagon) de dire ma- 

gnifique, a lofty and high H yie, or 

manner of ſpeaking. 
Magnificence 2 magni ſicen- 

, ſplendor, ftatelineß, or ſumptu- 

ouſneſ}. 

Faire des magnificences exceſſi 

ves, to bo —— magnificent, | 


criture)loutr haute ment, to mage | / 


1 


Magniſiquement, avec un ap- 

magnifique, maęnificent- 

Y, with great ſtate, 

Une Maiſon des Chams magni- 

! fiquement batie, a Country-bouſe 
' ftately built, 

MAJESTE' (f.) Majeſty. 
La majeſtè du viſage & du port, 
ones majeity in countenance and 
gate. 
Cer homme a une majeſtE de 
Roi, that man hath the Majeſty of 
a W's 
Majefte de parler, 4 lo%h manner 
of ſpea 72 
La Majeſte d'un Roi, be Majeſty 
of a King, 

Crime de leze Majeſte, High 
Treaſon. 

Accuſer qutcun de Crime de 
Leze Majeſté, to accuſe one of 
High Treaſon, 

Criminel de Leze Majeſtẽ guil- 
ty of High Treaſon; 

Etre condamnè de Crime deLe- 
ze Majeſte ,to be condemned of 
the Crime of High Treaſon. 

Sa Majeſts, c'eſt à dire, le Roi, 
hs Ma jeſly. 

75 Majeſte, la Reine, her Ma- 
jeſty. 

Majeſtueux, majeſtich, maje- 
tical, full of majeſty. 

Il eſt majeſtueux en ſa demar- 
che, he n majeitich in hn gate. 
Il a une mine tout à fait maje- 
ſtueuſe, he hath a meen altoge- 
ther majeſtic k. a 
Majeſtueuſement, majectical- 


. 
MATEUR (m.) Majeure (f.) 
qui a paſſe Iage de viet & cinq 
ans, qui eſt hors de rurele, that 
1s of age- 
Majeurs rf Ancetres, Aun- 
ceſtors, or Forefathers. 
Ma jorite ( .) majority,full age. 
La Majorite du Roi commen- 
ce à quatorze ans, the Kings ma- 
Jority begins at fourteen years of 


age. 
Ta n'es pas encore en majorite, 
thou art not yet of age. 
MAIGRE, meager, lean, thin, 
or lank. 

IN eſt ſi maigre qu'il n'a que la 
— & les os, he 15 ſo lean that 
eit all shin and bones. 

Devenir maigre,to grow meager, 
lean, or thin. 

Rendre maigre, to make lean, or 
thin. 

Un maigre dine , 4 lean dinner, 


— Champ maigre , @ barren 
» g 


65 Diſcours maigre, 4 dry 
(barren , or fballow ) Diſconrſe, | 
Un Orateur qui fait des Diſ- 
cours maigres &qui n ont poi 
de ſuc, an Orator that makes dry 
and inſipid Diſcourſes. 

_ Maigrir, s amaigrir, deve- 
nir maigre, to grow meager,lean, 
or thin. 

Maigri, grown meager, lean, or 
thin. 

Maigreur (m.) meagerneſi, 
leannejs, thinneſs”, or lank- 


neſs. 
igrement, meagerly, leanly, 
thinly, ſlenderly. 
It nous a traite fort maigre- 
ment, he hath given us but a lean 
(or flender) intertainment. 
MAIL (m.) I Inſtrument a- 
vec quoi l on pouſſe une boule 
au jeu de mail, 4 mall. 
Jeu de mail, Mall, or the Game 
ſo called. 
Jeu de mail, Vendroit od l'on 


joue au Mail, Mall, or the 
place where people play at 
mall, 

MAIL (m.) marne, terre 
graſſe, propre a fumer les bles, 
marl, or white earth libe chalk , 
ſerving to dung the fields. 

Mail, eſpece de Ciment com- 
poſe de chaux vive fuſée au 
vin, de ſuͤif de pourceau, & de fi- 
gue fraiche, mortar of lime la- 
ed with wine, hogs tallow, and 
new figs. 

Mailler une terre, I'engraiſ- 
ſer de mail, to mari a piece of 


round, 
Mailler, ou enduire de mail, 
to dawb with mcrtar ſlaked as a= 


bove. 

Mailis, terre maillce, ou en- 
graiſſce de mail, maried 
ground. 


Maille, ou enduit de mail, done 
with mortar j'abed as above. 

MAILLE { f.) eſpece de 
monnoie, 4 ſmall part of a pen- 


uy. 
Maille, bouclere de fer, the eye 
into which the hook is put. 

Core de maille, 4 Coat of 
mail. | 
Arme de maille, armed with a 
Coat of mail. 

Maille,trou d'un file, a maß of 4 
net, the ſquare hole that is between 
thread and thread. 


a pe- 


Faire maigre chere, to fare piti- 


Les filets de Lievre.ſonr 
*Bbb 


tites I 
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pars © at” 


rites mailles, the nets for the 
{| taking of bares are made of ſmall 


m 24. 9 
Maille, tache en Icil laquel- 


le offuſque la veut, a web in the 
eye. | 
Maille, tache, marque ſur le 


pennage de VOiſeau, d'une 
couleur differente, ſpots in the 
feathers of a bird, 


Ce perdreau prend maille, this 
young partridg begins to grow ſpot- 
ted im her feathers. 

Maillon (m.) neud & lacet 
d' oſier, 4 knot of willom- 


here (f.) ſpots of birds fea- 


thers. 

MAILLET (m.) marteau I 
deux tetes, 4 mallet, or two bea- 
ded hammer. 
Mailleton ſm. ) crocete, jeune 
ſarment coupe à la tète du bois 


vieux dont il ſort, 4 ſmall tig 
3 cut off from the ſtalk of 
aVine. ; 
* Maillon, & Maillure. J Mail- 
©. 
MAILLOT (m.) langes d'- 
enfant, a ſwaddling clout. 


Mettre un Enfant en maillor, to 
wrap up à child in his ſiadling 


his hands at work, 

Ty ai mis la derniere main, 

* my laſt hand to it. 
Ouvrage eſt achevẽ, on y a 

mis la derniere main, the Work 

is ended, they have put the a 

hand to it, 

Avoir un bel Ouvrage en main, 

5 have a fine piece of work in 
4 * 

Mes affaires ne ſont pas en fort 

bonnes mains, my concerns are not 

in very good hands, 

Prendre queque choſe en 

main, to take 4 thing in 

hand. 

Prendre la premiere choſe qui 

vient en main, to take that which 

comes next to hand. 

Je prendrai vôtre Cauſe en 

main, 1 ſhall take your Cauſe in 

hand. 

Tenir entre ſes mains,to hold in 

bis hands. 

Naorre vie eſt entre vos mains, 

our life is in your hands. 

Il a toujours ce Livre entre les 

mains, il ne le quitte jamais, 

that book is ever in his hand, he 11 

never from it. 

Je crain que cetre Lerrre ne 

rombe entre ſes mains, 1 


7 


hands. 


clouts, 

MAIN — 
La main droite, the right 
hand. 


La main gauche, the left 
hand, | 
A main droite , on the right 
hand. 

A main gauche, on the left 
hand. 


of the band. 
wriſt. 


hands. 


Squirrel, or Dor- mouſe. 


® F 


ain, pie 
the foot of a Bird of prey. 


main, handy work, 
Un Live &crit à la main, un 
manuſcrit, a manuſcript, 


his hands to ror k. : 
Mettre la main à Tepee, #0 
put his hand to his ſword. 


Mmmm 


La paume de la main, the palm 
Le poigner de la main, the 
A pleines mains, with full 
Les mains (ou les pits de de- 
vant) d'un Ours, d'un Cinge, 
d' un Ecureuil, d' un Gliron, 
the fore- feet of a Bear, Ape, 
d' Oiſeau de proie, 


Ouvrage de main, artifice de 


Mettre la main à I'ceuvre, to ſer 


Avoir la main 2 luvre, to have 


A Dieu ne plaiſe que je rom- 
—o_ ſes mains, God forbid 
that I ſhould fall into bis handi or 
into his power. 
Te me mets entre vos mains, I 
ut my ſelf into your hands. 
Te remets mes affaires entre vos 
mains, I pat my concerns into 
your hands. 
Toutes choſes ſont entre vos 
mains, all things are in your 
hands, you have all things in your 
hands. 
Arracher quèque choſe des 
mains de quecun, ts ſnatch 4 
thing out of ones hands. 
Il ma arrache mon Livre des 
mains, he hath ſnatched my Book 
out of my hand. 
Empoigner avec la main, to take 
hold mut h his hand. 
De main en main, from hand to 
hand. 
Donner de main en main, to hand 
down, to deliver from hand to 
hand. 
Donner en main propre, to give 
in ones 01wn hand. 
Tai en main de quoi lui repon- 
dre, I have ready at hand what tv 


fear this Letter will fall into bis | ] 


Demand _ 200 a main 
Ointe, to beg 4 thing with joi 
— 3 A * n 
Tenir la main à què que affaire, 
to mind a buſineſs, to have an eye 
Tenir : 

enir la main à un enfant qui 
apprend à Ecrire, te hold 4 childs 
hand that learns to write. 
Toucher dans la main, to take by 
the hand, to give bis band, to bake 
— with one. 

e longue main, depuis long 
rems, of old, long ago, = ſince, 4 
gr while ago. 

ccoùtumè de longue main, ac- 
cuſtomed long ſince, 

Sous main, en cachette, under 

band. 

Je le lui fis ſavoir par ſous main, 

: gave him notice of it under 
4 

Tendre la main à quécun, to 

reach ( or give!) bis hand to 

one, 

Je ne tomberai point, pourveu 
ue vous me rendiez la main, I 
all not fall, provided you give me 

your hand. 

Tendre (preter) la main à que- 

cun, Laſſiſter, le ſecourir, to lend 

his helping hand to one; 

e vous prie de me prerer un 

peu la main dans cetre affaire, 

2 lend me your hand in this 4 

air. 

Tendre la main, demander lau- 

mone, to reach out his band, to 

demand alms. 

Combat de main, handy blows. 

Venir aux mains, to come to han- 

dy blows. 

On en eſt venu aux mains, they 

came to handy blows, 

Ils ſont aux mains, aux priſes, 

they are fighting together, 

Combatre main a main, to fight 

hand to hand. 

Le Roi combarir main à main 

comme un fimple Soldat, the 

King fought hand to hand like a 

common Souldier. 

Le Combar dura deux heures, 

main à main, the fight laſted 

two hours, hand to 4 

De belles actions de main, per- 

ſonal exploits, 

Des coups de main, handy vloms, 

Un cheval de main, 4 led horſe. 

Un Fonds qui a change de 

main, a piece of land that is gone 

from one to another. 

Donner les mains, conſentir, to 

give 


anſwer him. 
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650 his hand, to give his con- 


\ ſent, 

— * les mains, ſe rendre, ſe 
conteſſer vaincu, to ſurrender, to 
confeſi himſelf overcome. 
. ſeen 2 un chevallui 
lacher la bride, to give 4 horſe che 
head, 
Faire ſa main,ſe fournir, to make 
himſelf. 
Ces Voleurs firent bien leur 
main en cette Sedirion , theſe 
Robbers made themſelves in this 
Sedition. 
Partir de la main, to depart out 
of band, ſpeedily. 
Main,&criture,ones hand, or hand- 
writing. : f 

J ai reconu votre main dans 
es Lertres qu'on m'a rendues, 
I knew your hand aſſoon as I re- 
cerved your Letters. 


main, peint bien,this young man 
hath a good hand, 
Une choſe faite à la main, ou 
faite a deſſein, à thing done on 
purpoſe, for the nonce. ; 
Tour cela ſe fair a la main, a! 
that is done deſignedly, purpoſe- 
ly. 
Haut à la main, 4 haſty man, one 
with whom there in but a word 
and a blow. 
Faire main baſſe, to pur all to 
the Sword. 
Preter main forte à quècun, to 
ſuccour one, to come to hu afſi= 
ſtance with main ſtrength. 
Main tierce, 4 third band. 
ner à main tierce,to put in- 
toa third hand. 
Tour d'une main, al with one 
labour, all at once. : 
Fraper des mains, —— 
to clap hands, or applaud. f 
Ouvrir la main, to open bs 
hand. ; 
Fermer la main, to ſhut bs 
hand. : : 
Se promener les mains derri- 
ere le dos, to walk with his 
hands behind him. 
Il lui mit la main ſur le col- 
let, he took him by the fBoul- 
er 


Cela m' eſt tombè des mains, 
that fell out of my hands. 

Avoir la main ferme, to have 
his hand ſettled. : 
Cet Ouvrier a la main hardie, 
that Workman hath a bold hand, 
or 4 bold ſtroke in work. 

Sans main mettre, je retire de 


Ce jeune homme a bonne 


mn... 


ly out of this Land « thouſand 
Crowns clear. 
L'argent à la main, argent con- 
tant, ready money. 

iſer les mains 2 quecun, to 
Me ones bands. 

onfieur, Je vous baiſe tres 
humblement les mains, & ſuis 
votre tres obeiſſant Serviteur, 
Sir, I moſt humbly kiſs your 
hands,and am your moſt obedient 
Servant. 
Faires lui mes baiſemains, re- 
member my reſpetts to him. 
Avoir la main ſur quècun, avoir 
la droite & le deſſus, to have the 
2 hand of one. | 

rendre la main fur quècun, 

tenir le deſſus, to tale the up- 
per hand of one. 
Donner la main, donner le deſ- 
ſus à quecun, to give one the up- 
per hand. : 
Changer de main (encemtme 
ſens) to change hand. 
Main de fer, croc, the grapple of 
a Ship. 
Main de papier, 4 quire of pa- 
per 


Main, au jeu de cartes, 4 trick, 
at cards. 
Jemporte cette main, I tak? up 
this trick. 
Main-ferme (f.) Farm, or 
Fee-farm, a title in (er the poſ- 
ſeſſion of ) an Inberitance liable 
unto rent , either for a certain 
time, or for ever. 
Main-garnie 1 conſignation, 
a bond or ſurety laid for payment 
of money, or performance of cove- 
nants, 
Main-levee f.) ottroi de 
Jouiſſance à une des Parties, 
dant que la choſe eſt encore 
itigieuſe, 4 grant of Poſſeſſion to 
one of the Partys, while the buſt 
neſs in yet in ſuit. 
Main-mettre un Eſclave, 
ou un Sujet de condition ſer- 
vile, to manumit 4 Slade, or to 


without any trouble, l r year» 


| 


ce tongs = ecus de rente, quel les Biens, $'il — 
hoirs legitimes, &cheent au Se- 


zgeur, 4 
— A die 

erg of by bod: | , 
pen, oy — ly, comes into by 
Biens de main-morre , 
mortables,Land held byV, 
1 Servile Tenure. 

enir à main- 
— morte, to hold by 
Droit de main-morte, ou de 
mortaille, the Right a Lord hath 
to a Villains Eftate dying without 
Heir of his body, and no Enant in 
common with any other of by own 
condition, 
Main-morte, Fiefs dont le re- 
tour en poſſeſſion $'treint au 
| prejudice du Seigneur feodal, 
ue la durfe immortelle des 
'ollefſeurs, tels que font les 
Corps de Communaur&, Lands 
whoſ; reve ſion extinguiſhes to the 
prejudice of the Lord, by the conti- 
nua! ſucceſſion, of the Tenants, as 
all Corporations are, 
Gens de main- morte, Corps de 
Commu naure, the members of all 
Corporations, 

Main-mortable. V. Main- 
morte. 

,Manier , roucher , to han- 

e. 
Manier une affaire, to handle (t 
manage) a buſineg. 
Manier (adminiftrer) les Aﬀai- 
res du Public, to manage the pub 
lick affairs. 
Manier un Cheval, to manage a 
horſe, 
Manier Veſprir des hommes, to 
— the minds of men. 

anier les armes, to handle 
arms, 

Mani, handled, managed. 

Maniable, ou aise 2 manier, 
that may be handled. 
Maniable, docile, docile, or tra- 
table. 
Une voix mamable, 4 voice that 
one hath at command. 
Manege (m.) art de manege, 


Tenant, whoſe 


main= 
Hanage, 


dffranchiſe a Villain, 
Main-mis, manumitted , or | 
affranchiſed. | 
Main-miſe (f.) 4 manumiſſi- | 
on, or affranchiſing. 
Main- worte 7 ) ſervitude, 

villanage, or ſer vile tenure, 

e de main-morte, ou 
main-mortable, 4 Villain, or ſer- 
vile Tenant, 


6 de main morte, du- 


— — 


the manage of 4 horſe, the art of 
managing 4 horſe. 

Enſcigner le manege à quècun, 
to teach one to manage à horſe, 
Manege, -le Lieu od le manege 
ſe fair, che place where one rides 


the great horſe, an Acade- 


my. 
Maitre de Manege, quiapprend 
a monter I Cheval, the miſter of 


without lawful 


— 


o 


the horſe. 
4 B bb Mani.) 


* 
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Maniment (m action de ma- 
nier, handling. 

Maniment , mouvement du 
corps, the motion of the Body. 

Le maniment des armes, the 
handling of Arms. 

Le maniment des affaires, the 
management of buſineſi. 

Avoir le maniment de Etat, ou 
des Affaires publiques, to have 
the management ef the State, or 
public Afar. 

Avoir le maniment des Finances, 
to be an Ove ſcer of the Kings K- 
Venues. 

Manipule, (m.) manipule de 
Prètre, « Manziple, or Fannel, a 
Scarf-like Ornament worn about 
the leſt writ of a ſacrificing 
Prieſt. 

Manceuvre (m.) « mechanical 
work-man, or labourer, an artift- 
cer, or handicrafts-man. 
Manceavre (en termes de Ma- 
rine) action, ouvrage, exercice 
de gens de Mer, the imployment, 
( work, or buſineſ') of Seamen at 
Sea. 


Les matelots ne pouvoient en- 


manceuvres qu il leur comman- 
doit, the Seamen could not under - 
ſtand their Officer, nor do the things 
which he commanded. 
Manceuvre, ou equippage d'un 
Vaiſſeau, the tack/mg of a Ship. 

Manotes ou Menotes (f.) ma- 
nacles, hand- fetters, gives. 

Manuel, manual, done with the 
band, 

Seing manuel, ones hand,or mark 
put to 4 paper. 

Manufacture (f.) fagon d'ou- 
vrage , manufatture, workman- 
ip 1 work, 
Manufacture,ous 
fair a la main, 4 piece of 
manſbip. 
——— de la facon, 
that which n paid for the making 
of a thing. | 
VII Anufacteur (m.) 4 handi- 
craftireman, or a work2r in am 
hind of manufattures. 

Manufacturer des Jaines, r 
on 1 am fort of mannfatture in 

k * 


rage de main, 
wor he 


100.4. . 3 
Mat uſcrit m.) 4 mannſcript,a 
piece of bend- writing. 


MAINTENANT , A cette 


1 4 
heute, not, now Adaies. * 
Parlez maintenant, 70 - 
Dites nous un peu maintenant 


que fetiez vous ? tell ws A little 


— 


1 


now, what would you 7; ? 

Tout maintenant il eſt parti, he 

went away juſt now. 

Tour maintenanr il partira, he 

will go away preſently, 

Des miintenant, from henceforth, 

bereaftey, 

Ce n'eſt pas des maintenant, qu 

il frequente les Cabarers, 27 17 

not very lately that he began to be 

a Tavern-baunter. 

Maintenant que, nor, 

Maintenant qu'on le peut avoir, 

now it may be had. 

C'eſt maintenant que je ſuis de 

loifir, now I am at leiſure. 

C'eſt maintenant que je ſuis 

perdu,now it that I am undone, 
MAINTENIR , entrerenir 

une choſe en ſon bon Etat, ro 

maintain, or to uphold, 

Maintenir qu&cun en ſa poſſeſ- 


tendre le Pilote, ni faire les 


fion, to maintain one in his poſ- 


| ſeſſion. 


Maintenir ſa ſant6, ſon autori- 
tẽ, to maintain by bealth, bs au- 
tortt). 

Maintenir , defendre quècun, 
to uphold, protett, countenance, ſup- 
port, back, defend, or bear out. 
Maintenir, ſoũtenir, to main- 
tain. 

Je maintiens que cela ne ſe 
peut faire, I will maintain that it 
cannot be done. 

Se maintenir en ſon devoir, to 
82 to by duty. 

eſt de cette ſorte que 1a Diſ- 
cipline ſe maintiendra, after thy 
manner good Diſcipline will be 
bept, or maintained. 

Maintenu, maintained, upheld, 
rotected, counte nanced. ſupported, 
acked, aefended, born out. 

intenue f.) a maintaining, 
upholding, defence, countenance, 
aſſiſtance. 
Pleine maintenue, adjugee par 
Sentence definitive, the full poſ- 
ſeſſion of a thing, or a poſſeſſion ad- 
judged and given, after the full tri- 
all of a Sute, unto him that hath 
moſt right . 

Mainrtien(m, ) — - 
ſture, behaviour, carriage, or de- 
meanour; 

Manutention (f.) manutenti- 
on. maintenance. 

*Majorit6. J. Majeur. 

MAIRE (m.) le Maire d'une 
Ville, a Mayor, the higheſt Officer 
or Magiſtrate of an incorporate 
Town. | 
Maire du Palais Roial,the Stews 


7 
b 


* — 


| 


ard of the Kings bouſe. 
Maire laine, DID pret- 
te à tondre, 4 full grown fleece, 

Mairie (f.) Mayor/&ip, the Of 
ou AY 4 a Mayor, 

EIN. V. in, 

. — but. . 
Mais vous me direz que j en ſu- 
is la Cauſe, bur you Jil Jl me 
that I am the cauſe of it. 
Mais &courez, but heark ye, 

en en puis mais (fagon de par- 
er baſſe & burleſque) Je nen 
luis pas Caule, it not my fault, 
it not long of me, 

MA 85 mais à peætrir, 4 
kneading trough, | 
MAISON (f.) houſe,or dwel- 
ling place. 
Maiſon a divers &tages, 4 houſe 
ſeveral ſtories high. 
Maiſon à pluſieurs Corps de 
Logis, 4 houſe having ſeveral A- 
partments, 
Le haut d'une Maiſon, 
of an houſe, 
Le milieu d' une maiſon, the 
middle part of a — 2 
Le bas dune Maiſon, the lower 
pu of a houſe. 

Jne belle maiſon, une maiſon 
bien batie, 4 fine houſe, a well 
built houſe. 

Une maiſon mal batie, an il 
contryved houſe, 
Rerirez vous en vos maiſons,re- 
tire your ſelves to your houſes. 
Je le ſuis alle trouver en ſa mai- 
fon, I went to ſee him in hy own 
houſe. 
['at ere traitè chez lui, comme 
j euſſe er6 dans ma propre 
maiſon, I was treated at hy houſe 
as if T had been in my own, 
Sa maiſon eſt ouverte à tout le 
monde, he keeps an open houſe. 
Chacun eſt Maitre en ſa maiſon, 
every one M (or ſhould be) : Maſter 
within hn own doors, 
Par la Maiſon Von conoir le 
Maitre, the bonſe diſcovers the 
Owner, or, look into a Houſe, and 
you diſcern the Owner, But the 
Engl Proverb to that purpoſe = 
ths, The ſelvidge makes ew of 
the Cloth. 
Il faut acheter Maiſon faire, & 
Femme a faire, purchaſe a Houſe 
ready made, hut let the Wife be of 
thine own making. 
Maiſon de plaiſance, ou maiſon 
de.plaifir, a Summer-houſe , for 
plecſure or divertiſement. 
Maiſon des Chams, 4 Country- 
houſe. Mai- 


the top 


| 


— EEE 


= 


4 


— 


meanly extratte 

Tu deſhonores ta maiſon, thou 

diſgracest th Family. 

Faire une bonne maiſon, to ſet 

up by Family. 5 

Vous ne ferez jamais bonne 

maiſon, you will never credit your 

family. ; i 
Maiſonnette (f.) petite mai- 

ſon, 4 little houſe. ; 
MAITRE (m.) Seigneur, 

Maſter, Lord, Owner, or Com- 

mander. | 

Etre Maitre de ſoi, to be bis 

own Maſter. | 

Etre Maitre d'une Ville, to be 

Maſter of a Town. 

Se rendre Maitre d'une Place, 

to make himſelf Maſter of a 

Place. 

Nous nous en ſommes rendus 

Maitres, we mad? our [clues Ma- 

fers of it. a 

Il eſt le Maitre de nos Vies, 

be M Maſter of our Lives, he bath 

our Lives at bs command. 


| the maſtery of them. : 
Un homme qui n'eſt pas Mai- 
tre de ſes paſſions, 4 man that | 
cannot command hu 
Dieu eſt le Maitre de toutes 
choſes, God # the Maiter of all 
things, 
Ils veulent etre les Maitres, 
they will be Maſters. 
Les derniers venus ſont les 
Maitres, thoſe that come laſt(oft) 
et the maſtery. i 

ous parlez bien en Maitre, 
qui que vous ſoiez ,you ſpeak very 
magiſterially, whoſoever you are, 
Le Maitre de la Maiſon, the 
Maſter of the Houſe. ; 
Chacun eſt maĩtre en ſa Mai- 
ſon, every one rules (or ought to 
rule) in by own houſe. : | 
Par la Maiſon Ion conoir le 
Maitre. V. Maiſon. 


Maſters eye. 


Etre Maitre de ſes paſſions, 70 f f 
be maſter of hu paſſions, to have 


paſſions. ' 


ee. 
Il faut le faire paſſer Maitre, 
2 mut cauſe him to be made 
ee: 

Maitre Iuré, a ſworn Matter in 
any Trade. 

And here "th to be obſerved, that 
Maitre, preceding 4 Chriſten= 
name n uſed for any ordinary 


| M A M A M A 
Maiſon de Ville, 4 Tewn _ Maire, ou en e Le Grand Maitre de F 
Maiſon, ou famille, 4 houſe, or choſe, « Maſter, or one 2 both the Great Matter of — 
family. thill in ſomething. the Lord Steward of the Kings 
Toure ma maiſon vous ſalue, Maitre es Arts, 4 Mafter of | Houfoold. +" 
all my family deſires to be remem- Arts, Grand Makre de I'Artillerie, 
bred to you. Il eſt le Maitre des Savans, be n the Maſter of the Ordi. 
Un enfant de grande maiſon, 4 1. = xj of — — "he be Le Mat 
child of a great Family. parie en e, aks bi tre Au * 
La Maſs Roiale,the Royal Fa- 4 & 5 man. TY tay. 2 
mily. n ; er Maitre, to be made] Maitreſſe 2 Miſtreſs. 
Il n'eſt pas de maiſon, he # but, Maitreſſe, A Dad des Servi- 


teurs, 4 Miſtris, in reſp: to 
Servants. 

Maitreſſe, ou Maitreſſe d'Ecole, 
4 School=Miftris, or a Shool- 
Dame, 

Maitreſſe, 2 I'6gard de ſon A- 
mant, ones Miſtris, ar Sweet- 
heart. 


Tradeſman to call him by, as | Une maitreſſe main, 4 learned 
Maitre Pierre, Maitre Jean, hand. 
&c La mairrefſe rout d'une Hor. 


Maitre, Maitre d' Ecòle, a Mas | ] 


er, a School-maftter. 
Mairre,ouPrecepreur,« Maſter, 
or Tutor, 

Maitre, 2 Vegard d'un Servi- 
teur, 4 Maſter,in reſpett to a Ser- 
vant, 

En Pont, en Planche, & en 
Riviere, Valet devant, Maitre 
derriere, In place of danger or 
diſaſter the Servant muſt precede 
bis Mater. 

La Fortune n'&pargne ni Ser- 
viteur ni Maitre, Fortune ſpares 
no man, neither Servant ner Ma- 


er, 
Quia Compagnon a Maitre, he 
that hath 4 Mate hath a M- 
Fer, 


ſter lite Man. 

Maitre d'Horel, 4 Steward. 
Maitre des Contes, a Maſter of 
Accompts. 

Maitre des Requè tes, a Maſter 
of Requeſts. 

Maitre des Poſtes, the Poſt-ma- 


er. 

Aiirre dela Chapelle du Roi, 
the Maſter of the Kings Muſick in 
his Chappell. 

Maitre des Oeuvres, Ingenieur, 
an Engineer. 

Maitre des Oeuvres baſſes, 4 
Fakes farmer. 

Maitre d'Eſcrime, à Maſter of 


— — 
aĩtre de Camp, 4 Camp Ma- 


ſer. 


i 
L. Oeil du Maitre engraiſſe le Maitre, homme d Armes, a 
Cheval, « Horſe, is fatte ned by by horſe- man, or 4 man of 
Arms. 


ſway. 


Oge , the great wheel in 4 
clock, 

Maitriſe (f.) juridiction, 
maſtery, authority , or juriſdittte 


on, 
Maitriſe, pouvoir de Maitre ſur 
ſes Serviteurs, Maſterſbip. 
Maitriſe, qualite de Maitre en 
queque Arr, Ma#ery. 
Maitriſer, commander, #0 


maiter , govern, rule, or 


Maitriſer, faire le Maitre, 
trancher du Seigneur, to domi- 
neer. 


Maitriſé, 


ver. 


MAL (m.) an evil, miſchief, 


domineered . 


Tel Maitre tel Valet, /ike Ma- I 


sen fait, 


hurt, harm, damage. 

| ne vous arrivera point de 
mal de ceci, on ne vous fera 
point de mal, no harm will come 
to you by ths , you will receive no 
harm, 

On na du mal que. ce qu on 
no evil befals one 
but what he procures ro him- 


Un mal ne vient jamais tout 
ſeul, un mal attire autre, 4 
miſchief neder comes alone, 
one miſchief draws another after 
it. 

Itn'y a point de mal de l'aver- 
tir, ic can be no hurt to give him 
notice, 

Tour va de mal en pis, eve- 
ry thing grow's morſe and 
wor ſe. 


Ce mal va toũjours croiſſant, 
this js 4 growing evil. 
De deux maux, une colere qui 


—_ 


ſe 


— 


— 


— 
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M A 


M A 


M 


ſe laiſſe flechit eſt preferable à 
une humeur aigre & facheuſe, 
of two Evil, an anger that may be 


ey apyeaſed is to be preferred 


before a moroſe and peeviſh hu- 
mour. 

Faire ma à quècun, lui faire du 
mal, lui nuire, to do one 4 miſ= 
chief. 

Vous me faites mal, you hurt 
Ne. 

Mal t'en prenne, evil betide 
Volts . 

Vouloir mal à quècuti, to wiſh e- 
vil to one, to Hate him. 
Il lui veur mal, 
him. 

Tour le monde lui veut mal, e- 
very body hates bim, no body cares 


he hates 


fer him. 


Its fe veulent mal,they are fallen 
ont. 

Le mal eſt, qu'il ne veut pas C- 
tre repris, the miſchief unt n, 
that he will not be rebu- 
hed. 

Le mal eſt, que je n'y vois 
point de remede, the miſchief 
on't n, that I ſee no remeay. 
Mal de tète, mal de dents, 
mal de ventre, mal de cote , 
head=ake,tooth=ach,belly-ake,plen- 
reſy. 


La tete me fait mal, j'ai mal de 
tète, my bead abes, I got 4 head- 2 


aKke, 

Ma de Naples, the French pox, 
or the Neapolitan diſeaſe, fiſt got- 
ten by the French of the Spani- 
ards at the Siege of Naples, Anno 


Dom. 1528. 
Haut mal, the falling ſicknep, the 
foul evil. 


Tel ſe plaint 
mal, many comp 
harm. 

Mal, faute, evi/,m1ſchief, hurt, or 
any thing done amiſi. | 
Quel mal ai je fair ? what evil 
have I done ? 

Il faut fur le mal, we muit fly 
from evil. 

Le bien & le mal, good and e- 
vill, 

Il y a cette difference entre le 
bien & le mal , there s 
thus difference between good and 


ne n'a point de 


ain that have wo 


evil. 
Mal (an Adv. 


) il, not wel, 
Je me porte ma 


, Tam ill, or, I 


am not well. * 1 
e me porte beaucoup plus 
id , if am a great deal 
worſe. 


Mal fair, une perſonne mal fai- 
re, laide, l ſhaped, ill favoured, 


Hg). 

Ceſt Ihomme le plus mal fait 
que fp veu de ma vie, be s the 
worit ſhaped man that ever 1 
ſar, 

Un eſprit mal fait, an I n- 
tured man, an i#ll-contrived 


man. 
C'eſt mal fair de mentit, it #5 il 
done to lie. 


Parler mal, to peak il. 

Parler mal de quecun, en dire 
du mal, tw freak ill of 
one. 


Il veut nous mettre mal enſem- 
ble, il veut nous deſunir, he in- 
tends to ſet us together by the 
2 he will break our friend- 
Ip. 

Bien ou mal, je m'en rapporte, 
wel or ill, I don't care. 8 
Vous entendez mal ce que je 
dis, you don't well underftand 
what I ſay. 

Quai mal entend mal rEpond, he 
-_ underſtands ill anſwers unfit. 


. 
Faire mal ſes affaires, etre 
mal dans ſes aftaires, to decay in 
bu eftate , to go down the 
wind, 
Ses affaires vont mal, by affairs 
o very ill. a 
MALADE, ſich. 
Tomber malade, tomber dans 
une maladie, to fall fick.. 
Retomber malade, to fall fc 4- 
ain, to have a relapſe. 
tre malade, to be ſich, 
Il eſt malade pour avoir trop 
bil. he hath made himſelf ſick with 


too much drinking. 

Erre un peu walade, to be a lit- 

tle ck. 

Etre fort (etre grievement)ma- 

2 to be very fick,to be grievous 
ick. 

La partie malade du Corps,that 

part of the body wherein the di- 
ftemper lies. 

Je n ai jamais etE malade, I ne- 
ver was ſich. 

Un 'malade qui eſt fort bas, 4 

ſick body that x very low, 

Un malade qui ſe porte un peu 
mieux, a ſich perſon that is a little 
better, 

Remettre un malade, to reſtore 
a ſick body to hu health. 

Malade d' eſptit , ſick in 
mind. 


Maladie (f.) malady, fc hneß, | with great adv, 


— 


diſeaſe, or diftemper, 4 

Etre attaquc de maladie, en 
ſentir les premieres attaques, to 
be ſeized with a diſeaſe,to perceive 
it coming on. 

Tomber dans une maladie, 
prendre une maladie, to fal in- 
to 4 diſeaſe, to catch a diſtem- 


. 

7 maladies viennent 2 cheval, 
& $'en retournent à pie, diſea= 
ſes come on horſeback, and return 
on fcot, 

Serelever d'une maladie; gue- 
rir, to get up again after Sg of 
ſeekneſs, ro be cured of 
it 


Une maladie qui ſe diminue, 
a diftemper which # going 4- 
way. 

Une maladie qui $'augmente, 
a diſtemper increaſing, or coming 
9. 

Guerir (chaſſer) une maladie, 
to cure (or to drive away) a d 
eaſe. 

Maladie, durèe de la maladie, 
le tems qu on eſt malade, ones 
ficknef,, or the time of by ſich- 
neſr. 

Durant toute ſa maladie, during 
all the time of hi ſic ne fi. 
Maladie d eſprit, a diſeaſe of the 
mind. 

Les Maladies de I'Ame ſont plus 
pernicieuſes, & en plus grand 
nombre, que celles du Corps, 
the Diſceſes of the Mind are more 
fatal and numerous than thoſe 
the Body. 

Les Maladies du Corps peuvent 
nous arriver fans qu'il y ait 
de norre faute, mais il n'en 
eſt pas de mème des Maladies 
de I'Eſprir, qui naiſſent toutes 
du mepris de la Raiſon, the 
Diſeaſes of the Body may come up- 
on us without our being in the 
fault, bug it is not 7 with 
the Diſeaſes of the Mind, for they 
all ſpring from a contempt of Re- 


dn. 

Maladif (m.) Maladive 
(f.) qui n'a pas bonne ſantè, 
ſickly, crazy, ſubjet unte ſick» 


neſs. 

MAL-ADROIT , aubwvard, 
little dexterous, or a fumbler in a 
buſineſs. 

MAL-AISE\,difficile,d:fficule, 
hard, uneaſy, troubleſom. 

Mal-aiſement, une fily, diffi- 


cultly, hardly, with much pain, or 


MAL 


— 


=, 4 
. 


—_—_— 
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MAL-AVENANT , unfit, 
uncomely, unbandſom. 
Mal-aventure Oh miſchance, 
I AL AVIS! il adviſed, un- 
wiſe. 


AL-CONTENT, 4iſcon- 
tented, l ed. 
Il Fen eſt alle mal-contenr, 
went away diſcontented. 
Etre mal content de quècun, fo 
be diſpleaſed with one. 
MALE(E.) valiſe, ſac à por- 


ter les hardes, « male, 4 kind of 


tle male, a ſcrap. 


Malette de Berger, 4 Shepherds 


Scrap. 

Malier (m.) Cheval de male, 
a porter male, 4 ſumpter-borſe, 
or he that carries ' the Cloaks 


bag. 
MALE (m.) de ſexe viril, « 
male, or he creature, 
Male & femelle tout enſemble, 
one that it both man and woman, 
an hermaphrodite. 
Male (Ad.) male, maſculine, 
viral. | 
Un courage male, 4 maſculine 
courage. 
MALEBETE, . wicked, or 
miſchievous fellow. 
* Malediction. ). Maudire. 
* Malcfici6. V. under Mal- fai- 


lant. 

MAL-ENCONTRE, mau- 
vais preſage, an il omen, an un- 
lucky thing. | 
Mal-encontre , infortune, mi 
chance, or misfortune, 

Mal-encontreux, de mau- 
vais preſage, ominous, unluc I), 
fatal. 

Mal-enconrtreux , pernicieux , 
pernicious, dangerous. 

MAL-FAISANT,iſc bie vous, 
or barmeful. 
Un Vin qui n'eſt point mal- 
faiſant , 4 harmleſs ſort of 
Wine. 

Mal-faiteur, Malfacteur (m.) 


a malefattor, an offender, a guilty 


per ſon. 

Malefice ( m. ) méchante 
action, a miſchief,offence,or wic 
hed ation. 

Malefice, ou ſortilege, 4 charm 
whereby hurt is done, a miſcbie- 
vow witchery, 

Maleficid.charmd, bewitched, 


er enchanted. 


Maleficie, incommode de fon 


bag. 
! petite male, a lie- 


be | Il eſt 


— 


RACE (f.) disfa- 
vour, diſpleaſure, anger, blame, or 
hatred incurred. 
Tu encourras la male-grace 
de ton Pere, you will amcurr 
your Fathers diſpleaſure. 
en ſa male-grace, he is out 
of bs favour, 
Mal-gracieux , rough , harſh, 
moroſe, clowni/h, uncivill. 
„ mauprey, or in 
——— 
re tous tes efforts, in ſpigbt 
of al indeavours. * 
gre que j; en aie, in ſpigbe of 


me. 
Malgre vous deux, in fpight of 
you both, 

MAL-HABILE, impotent, 
= 71 uncapable. 

LHEUR (m.) miſere, 

miſchance , misfortune , diſa- 
fer, trouble, calamity, miſe- 


fe ſuis tombe dans un grand 
malheur , dans- une grande 
miſere, il m'eſtarrivE un grand 
malheur, I am fallen into great 
misfortune and miſery, a great 
miſchance is heſallen me. 

Vous &res laCauſe de mon mal- 
heur, you are the Cauſe of my miſ- 
fortune. 

Le Malheur a voulu, il eſt ar- 
rive par malheur que, it was my 
erer, it happened unluckily 
that. 

Je plains ron malheur & le 
mien, 1 bewail thy miſery and my 
own, 

Queque malheur t'en arrivera, 
ſome miſchance or other will befal 
thee from thence. 

Dieu nous garde de ce mal- 
heur, God preſerve us from ſuch 
Calamity. 

Etre accablé de malheurs, de 
miſeres, etre environnẽ de tous 
les malheurs, t be overwhelmed 
(vr orpreſſed) with miſery's, to be 
invironed with all ſorts of miſ- 
fortunes. 

Un Malheur ne vient jamais 
ſeul, miſchances never come ſin- 
ele, one misfortune ſucceeds in the 
neck of another. 

A queque choſe malheur eſt 
bon, 'tis an ill wind that blaws no 
man to good. 

Ce fo là cherche ſon mal- 
heur , that ſimple fool looks. for 
miſchief. 


Corps d,disfigured, mi- Porter malhenr 
med, * Mun bring ill luck to one. | 
Malheur ne dure pas roftjours, 


feaver. 


—_ ——_— 


wil luck doth not always lait, 
re, à la malheure un- 


eux, miſerable, in- 
fortune, unfortunate, 
wretched, or miſorabie. 
Malheureux que je ſuis! Unfor- 
tunate man that I am! 
neureux que tu es, quelle 
mane t'a ſaiſi de vouloit ten- 
ter le hazard d'une Bataille? 
ä Wretched that thou 
art, what madne( ed 
—— to run the 2 2 
tet ? 


4 le plus malheureux 
mme, le plus miſerable qui 
ſoit au monde, Tam the moſt 
unfortunate (or the moſt m- 
ſerable) man in the whole 
Warld. 
Malheureux, qui porte mal- 
— unluc C, fatall, ſinifter, 
cron. 
Malheureux, méchant, unluc ꝶ&]j, 
wic ted. 
alheureuſement, à la mal- 
heure, par malheur, unbap- 
end unfortunately, 
lheureutement , m6 
ment, wickedly, 

MALICE (f.) m&chancets, 
malice, or miſchievouſneſs, 
Malice, fourberie, tromperie, 
cheat, bnavery, 

Malicieux, méchant, m- 
licious, miſe he vous, delighting in 
miſchief. 

alicieuſement, par malice, 
maliciouſly, miſchievouſly, 
* Mahler. VJ. Male.(m.) 


Un Eſprit malin, an evill Spi- 
it. 
Une fievre maligne, a malignant 


MaLLEABLE. qui ſoũùfre le 
marteau fans ſe briſer, maſlea- 
ble, trattable, pliant to the bam- 
mer, which may be wrought or 
beaten with the hammer. 

MAL-MENER quècun, to 
miſuſe one, to uſe him ſcurvily, 

al-mene, miſuſed , ſcurvily 


wed. 


ched, weſull, miſerable, 


Un pauyre malotru, 2 pitiful 
man. 


MAL-PLAISANT , 


mal- 


4823 unbapp ih, unfortunately. 
unbappy,. 


MALOTRU, forlorn, wret- | 


MALIN, m:ſchievous, wicked, 


full of malice. 


oracieux, | 


rn He? * 


a: a 


gracieux, 4 moroſe, or peeviſÞ | 


man, 


Mal-plaiſamment , mvroſe- 


ly, peevi/Bly. 
MAL-SAIN, unwholſom, un- 
healthy. 


MAL-SEANT, unbecoming. 

MALTHE (f.) eſpece de 
ciment, . Mail. 

MALIOIE (f.) ſevere tax, 
or impoſition, 

Maltotier (m.) 4 gatherer of 
ſuch taxes. 

MALTRATTER qutecun, to 
abuſe one, 

Maltraiter de paroles, to gi ve a- 
buſive language. 

— de fait , co 'uſe one 
; 8 

Maltraiter ſes hores, leur faite 
mauvaiſe chere, to treat bis 
Guefts very il, to grve them a ſorry 
intertainment. 

Maltraité, abuſed. 
Maltraitẽ, oua qui Ton a fait 
mauvaiſe chere, il treated, ill in- 
tertained. 

Maltraitement (m.) malrrai- 
tement de paroles, abaſtde lan- 


Age. 
5 — de fait, iT uf- 


ape. 
* maigre chere, 
bad intertainment. 
MAL-VERSER en ſa Char- 
e, to behave himſelf ill in by Of= 


ce, 
Mal-verſation (f) miſdemea- 
nous ul carriage. 
MAL-VEUILLANT, ma- 
levolent , malignant, malicious. 
Mal-veuillance (f.) malevo- 
Teney, malice, or ill will. 
Mal-youlu, bal, hated. 
MALVOISIE (f.) malmþ 


wine. 

— — ou Mammelle 
4 eaft, or pap. 

( — m.) chicheron, 


le bout de la mamelle, the nip- 
ple (or reat) of a breait. 

M'AMIE (for mon Amie) f. 
| my Dear, my Love (which i to be 
underſtood of a Woman.) 

MAMMELU (m.) 4 Mame- 
luke, which in the Syrian and A- 
rabian Tongues fremify's a 
light Horſeman. In the laft 
Empire of Egypt the Mama- 
lubes were an Order of valiant 
Horſemen. 

MANCHE (m.) manche 
d'un inſtrument, 4 haft, or ban- 
dle. | 


Un manche de codteau, the haft j; Manetuin, 


or handle] of a hnafe, 


che de charrue, 4 Plough- |. and narrow-v:iromed panier, or 


tail, or bandle. 

MANCHE (f.) verement de 
bras, 4 /leeve,or ſleave. 
Manche de chemiſe, Hirt (or 
ſmock ) ſleeves. 
Manches dertachees, looſe ſleaves. 
Des fines manches de toile d 
Hollande , fine Holland-(leaves. 
Manches de Caſaque, a Coats 
leaves. 
De longues manches, long 
ſleeves. 
De courres manches , ſhort 
ſleeves. 
Se moucher à la manche , 
to wipe bu noſe upon bus ſleeves, 
C'eroit du tems qu on ſe mou- 
choit encore a la manche, 
"teas in the days of ſimplicity or 
ignorance, at a time when people 
either knew not (or cared not for) 
good manners. 
C'eſt bien une autre paire de 
manches ( fagon de parler 
triviale) this x quite another 
thing. 
La nche d'Anglererre, la 
Mer qui eſt entre la France & 
I'Anglererre , the Channel, S. 
Georges Channel. 

Manchetes (f.) cuffs. 
Porter des mancheres, to wear 
c 17. 

anchon (m.) 4 muff. 

Manchon de marte Zibeline, 4 
ſable muff. ; 

Manchot (m.) that hath but 
one hand. 

MANDER, commander, to 
bid, or to command, 
Nous vous mandons & com- 
mandons, we command you. 
Mander , faire ſavoir, to ſend 
word, 
Mandez moi, ſi cela eſt vrai, 
ſend me word whether that be 


true or No, 


Mandat (m.) Mandat de Manger quècun, le manger I 
Conſul ou d autre Magiſtrat, 4 belles dents, to be ready to eat one 


Mandate, or Mandamis. 

Mandement (m.) an Order, or 
Command. 

MANDIBULE (f.) mi- 
choire, the mandibles, or the jaw 
wherein the teeth are ſet. 

MANDRAGORE (t.) forte 
de plante, a mandrake. 

* Manducation. V. Manger. 

MANEQUIN (m.) Starne 
dont ſe ſervent les Peintres, 
a Puppet, or Antich, 


| 


| 


| 


elpece de grand 
panier, 4 kind of mide-mourthed 


maund, uſed for rhe carrying of vi- 

dual. — — earth, "IT 
MANGER, to eat. 

Il faut manger pour vivre, & 

non pas vivre pour manger, 

we ſovuld eat to lroe, and not live 

to eat. 

Manger queque choſe ;z to ear 

ſomething. 

Manger de què que choſe, to eat 


— ing. 
anger de la Vache entagce, 
to be reduced toa great neceſſitj or 
1 „ to indure much hard- 
Ip. 

Des choſes bonnes à manger, | 
eatable things, or things good to 
ear. 
Donner 2 manger 2 quècun, 70 
give one — to eat. 

preſſer a manger, to urge him 
to eat. 
Les Juifs ne mangent point de 
chair de pourceau, the Jews eat 
no hogs fle, s. 
Manger trop, ſe crever de man- 
ger, to eat too much, to burtt him- 
Jelf with eating, 
Lappetit vient en mangeant , 
eating gets one a ſtomach, 
Manger peu, to eat but little. 
Manger & boire ſobrement, to 
eat and drink ſoberly. 
S abſtenir de manger, to forbear 
eating, Sh 
Il ne mange ni boit de tout le 
jour, he neither eats nor drinks 
all day. 
Qui a honte de manger a honte 
de vivre, he that # a/damed to eat 
i a/hamed to live. 
Manger ( conſumer ) ſon Bien 
en Procez, to ſpend by Eſtate in 
Law-ſuits, 
Manger ſon Bien enDebauches, 
to ſpend hy Eſtate in riot and de- 


bauchery, 


up for anger. 
C'eſt un Proverbe , que qui ſe 
fair brebis le loup la mange,'tss 
a common ſaying, That he who 
makes himſelf ſimple, ſhall be ſil. 
lily uſed. 
Les gros Poiſſons mangent les 
petits poor men are eaſily ſupplan- 
ted by the rich, the weak by the 
ſtrong, the mean by the migbty. 
Manger une ſyllabe, zo ſuppreſi 
a ſyllable, or to make a coalition of 
wo 


—_— 


« * 
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eto ſlables into one. 

La rouille mange le fer,ruſt cor- 

rodes iron. a 

Mangé, eaten, eaten up. 

Demi mangè, b eaten. 

Tour eſt mange, al s eaten up. 
ai mangè chez — bave dined 
or ſit at bis bouſe. 

1 — tout mon argent, he 
hath ſpent all my mone g. 
Fai . tout ſon bien, I have 

ne all his eftate. 
gè par les tailles, devoured, 
or eaten up with taxes. 

Le manger, laction de man- 

er, eating, or the act of eating, 

e manger, ce qu on mange, 


meat. a 
Le manger & le boire, meat and 


drink, 
Man — Mangeuſe (f.) an 
eater, be or ſhe that eates, 


Un grand mangeur, 4 great ca- 
ter, 4 glutton, or ravenows feeder. 
Il n'eſt pas grand mangeur,mais 
il ſe plair fort à tire, be 49 no 
great eaterygbut he loves to be mer- 


Un mangeur de Charrerres fer- 
rees, 4 notable Kill-cow , 4 mon- 
ſtrous Huff-ſnuff,a terrible Swag- 
gerer, one that will kill al be meets, 


and eat all be — 
Mangeur de Crucifix,one that is 
ever kiſſing the Cruciſix, or that 


makes a great ſbem of bolineſi, a 
not oriou by pocrite. 
Manducation (f.) 
on, or eatinge a 
Mangeure (f.) paiſſon de ſan- 
lier, th reding of wild bores. 
1 


Sana 


Tranducatio 


er a fait ſes mangeu- 
res dans ce Bois, the wild bore 
hath been feeding im this wood. g 
MANGONELLE (t) engin 
pour tirer (ou jetter) des pier- 
res, an old faſh10n ſling or engine, 
whereout ſtones ,old iron, and great 
arrows were violently darted. 
*Maniable, & Maniment. V. 
Manier, under Main. 
MANIE (f.) de,, fury, rage, 
5 dom too great abun- 
ance of blood intoxicating the 
head.) 
Malheureux que ru es, quelle 
manie t'a ſaiſi de vouloirtenter 


forrunate Wretched that thou art, 
what madneſ? poſſeſſed thee to rum 
the hazard of a Battle ? 
Maniaque, mad, frantich. 
Manier, & ſesDeivez V. Main. 


| MANIERE (f.) fagon, man- 


le hazard d'une Bataille ? Un- 


ner, fafbion, form ki nd, fart , or 
wa 


Telle eſt ſa maniere de vivre, 
ſuch in bis manner of living. 

Eſt ce donc 1a votre maniere d 
agir ? is that your way of pro- 
ceeding ? 

Retourner à ſa maniere d'agir, 
- to. tak? hrs firſt courſe, 

Maniere de parler , a manner of 


122 
ar maniere de dire, it were, 
« one Soul ſay. 
Par maniere d' acquit, V. Ac- 
uir. 
ar maniere de paſſerems, by 
way of paitime, 
En quelle maniere ? in what 
manner? 
En quelle maniere que ce ſoit, 
in what manner ſoever. 
A peu pres en cette maniere, 
much in this manner. 
En nulle maniere, nullement, 
85 means, 
une maniere admirable,in an 
admirable manner, 
D'une maniere lamentable, in 
4 lame ntable manner. 
On y a pourveu en beaucoup de 
manieres, proviſion 1s made for ut 
ſeveral ways. ; 
A la maniere du vieux tems, , 
ter the old ways; 
A la maniere de norre tems, af- 
ter the manner of our age. 
Cerre facon de parler n'eſt plus 
du bel uſage, this manner of ex- 
preſſion grows out of uſe among the 
Il exprime cela par des manie 
ime ce r - 
res ficuries, be — that in 4 
very florid ſtyle. 
De maniere , de telle maniere 
ue, ſo that, in ſuch a manner 
that. 
De maniere qu'il ne faut pas 
maintenant s en Eronner, ſo that 
one muſt not wonder at it. 
Agiſſez de telle maniere que 
erſonne n'ait ſujet de vous 
lamer, behave your ſelf in ſuch a 
manner that no body may have oc- 
caſion to blame you. 
MANIFESTE,, clair, conu, 
evident, clear, apparent, manifeſt, 
notorious, evident, public , known, 
lain, undoubted, or certain, 
Il eſt manifeſte, qu'il a menri, 
iclear, that be told a lie. 
Manifeſte , (4 maſe. ſubſe.) 
a Manifefto, or publick Declara- 
tion in vindication of ſemething 


that bath been ated. 


ſtarion, or declaration. 


geaſs, and is reſerved as a gentle 


and, which give h 
2 5 gives ſame bope of gold 


Faire (publier, faire courir) un 
n to publis a m. 


0, 

_ Manifeſter,faire conoitre,pub- 
lier, -ro manifeſt, publiſs, > ys 
detet}, reveal, bewray, diſcover , 
= 5 * clear, open, apparent, 

ManifeſtE, maniſeſted. pub / 
ed, declarhu, deteſte l 
made plain, 


2 diſcovered, 
clear, open, apparent, evident, 
Manifeſtation (f] z maniſe- 
anifi ent, clairement, 
ma iy, apparently, o only, evi 
tedly,cer- 


220 publich!y, undon 

fang). 

*Manimenr, & Manipule. V. 

under Main. Wan 
MANNE (Ff.) forte de mete- 

ore, Manna, or the dew of Hea- 


ven,gathered in hot Countries fom 
plants and trees wherein it con- 


Ta of choler, 
e d'or, 4 vein of earth or 


# be foun 
En —— & Manore. V. 


in. 

MANQUE (Ff) defaur, be- 
ſoin de quelque choſe, lack, 
want, or defett. 

un manque de memoire, 

ti lack of memory. 
Manque de conſeil il Feſt ruins, 
for want of good counſel he bath 
undone himſelf. 
Avez vous manque d' argent ? 
are on in wane” of money ? do you 
want money? 

Manquer,avoir beſoin, to want; 
lack, need, or fland in need. ' 
Manquer de quèque choſe, to 
_ ſomething, to Rand in need 
of it, 

Je manque de toutes choſes, 
toutes choſes me manquent, 7 
lack every thing, I want all 
things. 
Nous commergons à manquer 
de ble, we begin to want corn, 
Tu manques de cœur, le coura- 
ge te manque, thou wanteſt con- 
rage, thy heart fails thee. 
Les paroles lui manquent pour 
exprimer I'amour qu il vous 
orte, he wants words ro expreſ 
the love he hath for yon. 
Le jour me manquera plaror 
ue les paroles, the day will rather 
ail me than words to cæpref my 


a 


Bf. 
Cee Ls 


_— 
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La memoire lui manque, bi- me- 
mory fails bum. 

La honte Ia fair manquer, bis 
baſhfulneſs bath put bim out. 

e ne manquerai point d'occu- 
pation, I not want imploy- 
ment. 

Que vous manque-t-il ? what 
15 your want ? what want you ? 
uer, abandonnes, to fail, or 
7055 Ale. 
Tous vos Amis vous manque- 
ront, al your friends will fail you, 
will for ſabe you. 
Manquer,faillir en què que cho- 
ſe, to fail in ſomething. f 
Manquer de parole, to fail of his 
word, ro diſappoint , not to be ſo 


ood as his word. 
9 i ſon devoir, to fai 
his duty. 
Sil a beſoin d'aide, je ne man- 
querai pas à mon devoir, zf be 
— help, I ſhall not fail of my 

J. > 

On — beaucoup de lui, 
mais il manqua à ſa fortune & 
mourut, great things were ex- 

Fed from him, but he prevented 
| bus fortune by death. 

Je n'ai pas voulu manquer de 
vous avertir, would not fail to 
ive you notice. 

ence ne te peut manquer, 

the gikbet ſhall —. . 
thou wilt be hanged without fail. 
Cela ne lui peut manquer ,. he 
will certainly come tout, 
Ne manquez pas de venir, fail 
not to come. 


2 n'y manquerai pas, 1 fall not 
ail, 
Il ſe manque un Ecu, que toute 
Ia ſomme n'y ſoir, there wants a 
Crown of the whole ſum. 
Il ne ſe manquade rien qu'il ne 
fuſt pris, he was within 4 hairs 
breadth of being taken. 
Combien sen manqua-r-il qu'il 
n'emporraſt Ia Victoire ? how 
much wanted he of gainirg the 
Victory? 
Manquer ſon coup, en voulant 
fraper, to miſf his blow. 
—— ſon coup, en tirant, to 
miſf the mark , in ſhooting. : 
Manquer ſon coup, ne pas venir 
a bout de ſon deſſein, to mf 
his aim , not to bring his deſign 

t. 

£34, 

Vous avez manque de pru- 
dence, you wanted prudence. 
S il a manquẽ de credit, il na 


1K 


pas manque d affection, if be 
wanted credit, yet be wanted not 
affettion, 

forces leur ont manque, 
mais non pas le courage, they 
wanted ftrength,and not courage. 
Si Jai manque, je veux etre 
puni,if I have failed, I am content 
to be puniſhed. 
Tous mes Amis m'ont manque, 
all my Friends failed me. 
Je manque, parce qu' on m'a 
manque, I am fan to diſappoint 
others, becauſe I am diſappointed 
my ſelf. 
Il a manque ſon.coup (en vou- 
lant fraper) he bas miſſed bs 
blow. : 
Il a manquè fon coup (en ti- 
rant) he has miſſed the mark (in 
ſhooting.) A 
Il a manque ſon coup, ou il n 
eſt pas venu à bout de ſon deſ- 
ſein, be has miſſed hu aim. 
Il eſt deja ſorti, vous I avez 
— — une heure, he n gone 
out already,you miſſed bim but one 
hour. | : 
uement( m.) faute, ſault. 
S'il y avoir eu de manquement 
de mon core, if there had been 
any fault on my — 
Manquement, beſoin, want, lack, 
or need. 

MANTE(t.) ſorte de cape, 
a mantle, 
pg wp , * groſſe laine, 
ou on il, a rug, rough 
mantle, or 27 mantle. W 

Manrteau(m.) 4 cloak ,or clobe. 
In long manteau, 4 long cloke. 
. manteau court, 4 ſhort 
clobe. 
Manreau Roial, 
Manteau a capuchon, 4 Sort 
cloak with a hoood, 
Ils en rient ſous le manteau, 
they laugh at it in their ſleeves. + 
Manteau de Chemin&e, the 
mantle-tree of a Chimney. 

Mantelé (en termes de Bla- 
zon) mantled. 

Manteler (en rermes deFor- 
tiſication) m. 4 moveable Pent- 


Souldrers 9 a Rampier 
are ſbrowded, and defended from 
whatſoever is thrown down by the 


Beſieged. 

Manteline (f.) 4 mantle. 

* Manuel, Manufacture, Ma- 
nu ſacteur, Manufacturer, Ma- 
nuſcrit. ). Main. 
Manutention. ). Maintenir. 


— mantle, | ble 


houſe or ſh:d of baardi, under which] Orſe 


MAPPEMONDE , 
Univerſelle, « on : 
** 1 the Wor | 

= QUEREAU(m) « 

imp. 
Ma uereau, ſorte de poiffon, 
mackerel, a ſort of fiſh. 

Maquerelle(f.)z bawd. 

Une vieille maquerelle, an old 
uerelage (m. )bawdyy,the 
prafiiſe (or tra 925 ron 
GUTGN N (m.) qui 
achere des Chevaux pour les 
dreſſer & les revendre, an 
Horſe=courſer,that buys _ and 
pampers them, either to ſell tbem 
the dearer, or to chop and change | 


them the better. 
Faire le meètier de Maqu 


| "__ to play the Horſe-coure 
er. 


uignonage (m) the trade 
oCOUTAND, 

IS (6) marſh, fer, « 
moor. 


Mar@cage (m.) lieu martca- 
geux, 4 great marſh, ſen, or moor, 
a mar (fenny, moor] place, 

Martcageux, 


or Country, 
* mary, fenny, | 


ground 
* Maritre, V. Mere. | 
— 1 (m.) =x — 4 
bloc head, BA <4 wht 
ARBRE (m.) marble. 
— de marbre, 4 quarry of | 


Marble. 
Une table de marbre, a table f 
marble. 


Ouvrier en marbre, a Marble- | 
cutter, one that worketh in mar- 


Ma 
of horſe 


Mortier fait de marbre pilE, 
plaifter of marble, mortar of lime 
and marble - ſtone beaten and 
wrought together, 
Ree arrteT ends 
apier marbré, marbled A 
Marbrin „ marbre 4 
marbre, like unte marble. 
MARC m.) poids de huir, 
onces, en fait de Monoie & d 
vrerie, a mark, half a pound 
2 eight ounces ) of gold » ſilver, or 
on, 


Marc d'or ou d'argent, 4 mark 

(that is, eigbe ounces)of gold or fil= 

oF -; 

Marc, ce qui reſte apres I'ex- 

— u ſuc de queque 
„the groſt or thick ub 


ance 


— — 


8 


= N . 
. * 51 


= Ml 


—— * 


| NM * 


Fance that remain "of | thing? 
which have „ — 


ned. 
Marc de raifins, the mot her of the | diſarder(y 


, 

abe, the butt or in of grapes 
b Inge 1 

Mar quete (f.) demi marc d 
argent, 4 quarter of « pound (or 
four ounces) of filver. ; 

| IN (m.) jeune 
Sanglier d'un an, 4 young wild 


erre dont on fait le cuivre, the 
ſtone ont of which braſs i tried, 
rf 
ARCASSITE (f.) ſorte 
de pierre, the marcaſſite, or fire 
fone, A Mineral that ſmell: 
like brimftone,and # of two kinds, 
the yellow ſhining as gold, and the 
bite (the and better of the 
two) like ſilver. 
* Mar 


chand,& ſes Derivez. V. 


Marche. 

MARCHE (f.) Pais, a March, 
or bordering Country. 
Marche, degré, 4 Hep. 
Son Trone etoit Eleve de fix 
marches , bu Throne was raiſed 
fix fteps above ground. - 
Marche, marche d' Armée, 4 


march, or the marching of an Ar- 


my. 

Prendre ſa marche vers queque 
lieu, to cake his march towards 4 
place. 

Se mettre en marche, to begin 
his march. 

Conrinuer ſa marche contre I 
Enemi, to march on gn the 
Enemy. 

Faire avancer une Armee, preſ- 
fer ſa matche; to — an 
Army to advance, to haften its 
march. - \ | 

Il y arriva en neuf marches 
d Armee, be arrived there 
on the ninth days march of the 


Army. 
1 (m.) 4 foot» 


ool. 

Marcher ſur qutque choſe, 
mettte le pie deflus, to tread u- 
on ſomething. 
Marcher ſur le pie de quecun , 
to tread upon ones foot. 
Marcher, aller, to march, to 


march again the Enemy. 
Il marcha le premier aux Ene- 


nemy. 


0, + 
Marcher contre I Enemi, te] bon 


ma. be mareved firſt againſt the] for 


Les Soldars marchenr ſans or- 
dre, avec deſordre, ſans garder 
leur rangs, che Souldiers march 
N » Sit hout any order * 
wit bout ing their ranks. 

(or 26) grand pas, to march 
0}4fs At rate. 

ter a — à une femme, 

la main, to lead a 


woman, 
Il faur que la Diſcipline mili- 


boar. raire marche toujours, mult 
Marcaſſin, mine de cuivre, pi- | Diſcs n SO 


ne ould always have its 
conr/e, 
Marcheur (m.) qui marche, 


4 walker, or a goer, 


Cer homme Ia eſt un 


* 
Le Marcher, ou allure, ones 
ate, pace, or going. | 
MARCHE' (m.) wan a 
achat, 4 priſing, bargaining, or 
chegqpnang. 


Entrer en march, to cheapen, to 
27 mop for a thing which is to 


Coufir ſur le march& d' au- 
trui, to come upon another mans 
market. 

Ajottter { encherir ) ſur le 
marche d'autrut , to inbance 
the price, or to out-bid an- 
ther. 

Marche, achat & vente, 4 bar- 
an. 5 

aire un marchè avec qu cun, 
arrèter marche, 0 bargain, or 
to make a bargnin with one. 

Fai fair marche à deux Ecus I 
aune, I bargained for two crowns 
an ell. 

Se tenir au march arr#t&, 0 
ſtand to by bargain. 

Se dedire de ſon marche, to go 
off Fom his bargain. 

Marche, prix de Vachar, the 
rate 4 thing is ſold at. 

Vendre 3 bon marché , 0 
ſell cheap, or at a low rate. 
Acheter a bon marché, ts buy 
cheap. ; 

Je Vaurois bien achetẽ à meil- 
leur marche, I could have bought 
it cheaper. 

Une choſe qui eſt à fort bon 
marché, « thing which is dog- 
cheap. 

Les fruits ſont à extremement 
5 march, on , les donne 
reſque pour rien, furs are 
mighty cheap, they are ſold almo#t 


for nothing. 
| Marche, Place oh Von vend, 


chant to him . batt 
march 2 — 405 apply himſelf to mere 


4 Market, or a Murtet Place. 
oa 7 d; concours de Mar- 
« Market p of 
Bugers and Sellers, 
Il y a Marche- tous les Same- 
dis en ce Lieu la, there 17 every | 
Saturday « Market in that 
March&au foi 
rcneau toin, 4 Hay market. 
a—_ aux. Beufs, aux 
» &c. 
— Ay market of Oxen, of 
Marchand (m.) 4 Mer- 
—— Capello 
re „S appli I 
marchandiſe , to y 4 * 


Uarchand Drapier, 4 Woolen 


raper. 

Marchand de ſoie, 4 Sill-man, 
or 4 Silk- Merchant. 1 
Marchand de toile, 4 Lianen 
Draper. 

Marchand Libraire, 4 Book ſel- 
er. 

Marchand — „ qui vend 
en gros, 4 


erchant that ſells 


by the great. 

Marchand qui vend en detail, 
one that ſells by retail, a Tradef- 
man, or Shop-keeper that ſells 
wares of the better ſort by retail. 
Marchand qui perd ne peut ti- 
= , * Merchant loſing cannot 
aiigh, ' 

Facteur de Marchand, 4 Mer- 
chants Fattor. 

Marchande(f.) « woman Mer- 
chant, or a Merchants Wife. 
Une Ville mar e, 4 Town 
of great Trade, I 

Marchander » demander le 
prix d une marchandiſe, 0 
cheapen,to bargam, to ash the price 
of a co Y. ; 
Marchander, erre itreſolu, de- 
meurer en ſuſpens, to delay, or 
trifle out the time. 

Que marchandez vous A? what 
do you ft and hagling for d 

Sans marchander, preſently, in- 
ſtantly , readily , out of band, 
without any paulering, haggling, or 
ſtanding on the matter. 

Marchandife (f.) choſe à 
vendre, metrcbandiſe, commodity, 
Ware. 6 
Marchandiſe qui plait eſt à de- 
mi vendue, pleaſe che eye and pick 
the purſe, content the qe and ſo 
your bargain 1s half made. 

Bonne marchandi'e trouve tod - 


jours ſon Marchand, goed 
_ » Ccc2 " ware 


— 


. 


5 
* 


—— ä —— ö 


q 


{ cheur. J. Marche. 
MARCOTE. . Mar- 


2 . 


il of tatrcl * 


"A 
— 


- - 
rt 
—_ 
= 


men, or ever finds ftore of Cuſto- 
mers 


On n'a jamais bon march de 
mauvaiſe marchandife, rhe beſt 
# beſt cheap, one can never have 
+ ware cheap enough, hu bargain 
# not cheap that hath ill ware for 


bis mony, 
Marchandiſe, rrafic, trading, 
trefficking, commerce , buying and 


e 4 . 
— la marchandiſe, to ex- 
erciſe merchandiſe. 
t, Cm.) 4 paultry 
ant. 

Mercier (m.) « ge Pedlar, or 
one that trades in ſmall wares, 4 
Tradeſman that retails all man- 
ner of ſmall ware , and hath no 
better than a $hed or Booth for his 
A, a P 

it Mercier it Panier , 
a tle Pack ſerves rac. of a 
"little Pedlar. 
Mercerie (f.) ſmal ware. 
af Marcher, & Mar- 


quote. 
* Mardi. V. Mars. 
MARE (f.) reſervoir d eau, 4 


Mare, od l'on abbreuve le be- 
rail , 4 ftanding or water 
near 4 houſe, fit for the waterm 

deher uſes of bu. 


dry. 
* Martcage, & Martcageusx.V, 


Marais. 
MARECHAL (m.) Mare- 
chal ferrant, qui ferre les 


L 


ir&chal de Logis, « Quarter- 


Maſter. 

Marechal de Camp, 4 Camp- 

| Mar(hal. 

Mar@ghal de France, 4 Lord 

Marſhall of France. 

Marge. V Mer. 
MARELLE. V. Merelle. 
MARGE (f.) marge d' un 

Livre, manent, the margent of 4 


06h, 
Margelte, ou Marzelle d'un 
Puy, che brink, or brim of a 


N. 
| MARGUERITE(f.) nom de 


fleur, 4 dry. ; 
MARGUILLIER (m.) quĩ a 
le ſoin d'une Egliſe, 4 Church- 
Warden. : 
Marguillier, Sonneur de Clo- 


— 


'Chevaux, 4 Farrier, or Horſe- f. 


* Mati. F. Mariage. 
ARIAGE (n) rt, 
matrimony, wedlock. | 
Rechercher une file en ma- 
riage, to corre 4 woman in the 
ay of marriage. 
er une fille en mari- 
age, to demand a mans daughter 
in marriage. a 
Prometrre (accorder) en mati- 
age, to promiſe in marriage. 
cendre une fille en mariage, 
t tate a woman ro wife. 
Donner ſa fille en mariage, la 
marier à quecun, 10 give his 
danghter in marriage, to marry her 
to one. 
Avoir une fille en matiage, 
to have 4 woman in marriage. 
Il ne faut pas tant conſiderer 
dans les Mariages l'égalité des 
Biens de lun & de Vaurregque 
Lunion des eſprits & la reſ- 
ſemblance des humeurs & des 
inclinations, one muſt not Jock ſo 
mnch in Marriages upon the e- 
quality of each others Eftate, «as 
upon the union of minds and the 
reſemblance of humours and incli- 
nations. 


M. A e | 
ware js ever furmſbed with Ir 4 — 2 . — 725 — * rings Fj that 7 ripe for mart 
ne large us qua ſe ma- 


Portion which a man hath with 
his Wife. 

Il m'offrir de donner ſa filled 
mon fils avec un tres grand ma- 
riage, he offerd to give his Daugh- 
ter to my Son with 4 great porti- 


on. 

Acceſſoire de mariage , les 

Biens quela femme 2 

on mari outre la dot, the 

Goods which 4 woman brings to 

her husband  beſldes her portion. 
Marier, donner en mariage, 

to marry, wed, beſtow in marri- 

age, give in wedlock, 

* ſon fils, to marry bis 

on, 

Il penſe 2 marier ſa fille, he i 

about marrying of bis dangb- 

ter. 4 

Eſt ce un Prerre ou un Mini- 

ſtre qui doit les marier? are they 

to be marry'd by a Prieſt or a Mi- 

mſter ? 

Se marier, to marry, neut. 

Un Jeune homme qui eſt en 


ige de ſe marier, 4 young m 
that is "f age to marry. 

Une Fille qui eſt en àge de ſe 
mar ier, qui eſt prerre I ſe ma- 
tier, 4 Maid that is marri- 


Mariage, dot de la mariee,the | 


'rier, be think; upon nothing Bur 
marrying. 
Marie, mary l. 
Je viens de voir un Vieillard 
e ſoixante ans rout nouvel- 
lement marie avec une fille de 
21 ſaw juſt now and Old 
man no lefi than threeſcore years of 
age newly marry'd with 4 young" 
il of fifteen. 
molten qu'une 6 jeune fille 
mariee à un vieux eur 
puiſſe conſerver la Chaſtete 
requiſe par les Loix du Ma- 
tiage, how it it poſſible for ſo 
young 4 woman marry d to an old 
ſnorting fellow to keep the Chaſtity 
required by tbe Hat of Matri- 
mony, 
Nouveau mari, 4 bride-groom, 


Une nouvelle marite, 4 
bride. 
Mari (m.) 4 husband. 


Elle a eu pluſieurs maris, & ſon 
mari a eu abenry femmes, 
Be hath had ſeveral husbands , 
and her husband many wives. 


* Marin, Mariner, Marinier.V. 
er. 
MARJOLAINE (f.) forte 


d herbe, marjerom, ſweet mar je- 

nn. 

Petite marjolaine, marjerom 

entle, or fine mare rom. , 

rjolaine birarde , baſtard 

marjerom. 

Onguent de marjolaine,an oint- 

ment made of ſweet marje- 

r0 


m. w | 
MARIONETTE (f.) pup- 
er | 


Fen de marionetre$,fuppet-play. 
Maritime, E. Mer, 
MARMENTEAL (c.) Bo- 
is de haute fũütaie qu' on ne 
coupe point, a Wood all of high 
frees, Fo 
MARMITE (F.) 4 hettle, or a 
great pot. 
Marmiton 
kirchin boy, 
Marmitcux,that looks pitifully 
mit, 5 
Faire le marmĩteux, to prete 
4 — ſorrow or beavineſi of 
F197 9 * 
MARMOT (m) Guenon 
portant QUeue, an ape. _ 
Marmoter, to mumble, o mute 
ter, to ſpeak (or utter) a thing be- 
tween the teeth. 


} 


(m.) 4 Sculion, or 
4 Ken | 


all 


2 


_' A. a 


oe terre rate 


famer les Terres, 


Sn une terre, ts marl, 
or 2 the ground with 
marl, 


R — marled , of mammed 


rn (f. image de fol, 
4 fool bable. 
Porter la marore, ſe faire mo- 
quer, to be a laughing Fock to o- 
thers. 
Faire porter la marote à quE- 
cun, tire a fes depens, to turn 
one ito ridicule, 20 make 4 laugh- 
ing ſtock of him. 
" MAROU (m.) forte d her- 
be, an herb like-marjerom, but of 
eater ſavour. 

MARQUE (f.) marque dont 
on ſe ſert r faire conoitre 
Ned choſe, a mark, ſign, to- 


n,vr badge. 


1 


Merrre une marque à -que- | 
que choſe, to ſer a mgrk to ſome= | Marq 


Ma Faifelle na poit de mar- 
que, n Plate bath no mark at all, 
| 15 not Marque; 


Marque, fer gravé pour mar- 
| 2 ,4 mark; bing nom. 
que, indice, cen, mar pi 


hen, ar evi, 


Les Ma 


— — 


— 


fort — & la Pourpre, 
the Marks of 8 are the Scep- 
ter and Pur pie. 

Dongor à quicun- des mar- 


ques de ſon affection, te give 
(one? fene tokens: 7 bi affecti- 


Laier des erernelles 
de fa Vertu, 'ro — erernall 
mar bt of biVarte, 


Par tout od il paſſoit, il nil 
ſoit des marques de {a Eibe. 
ralité, whercever he went, he left 


| 2 (er N I bis an 
| On vid reren es fa mort C= 


es les ue laiſſe 
portions oh 55 


forfon , 4%! 


Fj 


. en y 
. „ after his 


ede wust, enen * 


of a rod. 


1 


what I ſay to you. 


death. 


ther 


time. 


| at 


a. 


Harbinger. 


Marqueur de feu de panine,che 
marker of a Tennu Court. 
Marqueter, to inlay. 
Marquerer un pave de ms 
pieces de marbre ra 
Inlay floor with li 


Marble, 


Ma 
or inl 


Peavaller re 


| work in e e A : 


_ in. eee 


k the ſignes that porfon- cn] 


MMC SL * _—c. 


os — o 
— ————_ 


is: Ja Merqueſ, | 


Marquer, faire une 

pour reconoitre une choſe 

vec une autre, to mark, 

M arquer avec un fer chaud, 70 
mark with 4 hot iron. 

Marquez bien ceci, & 2 
nez vous de ce que je vous i 
mark this .well, and r 


Il nous marque des yeux, & 
nous deſtine tous A 
with his eyes be marks us out fot 


Sans ma er ni les onnes 
nile — Kat 3 a 
or , } 


the © perſons , 


La faiſon que vous me mar- 
quez dans vos Lettres m'a 
— perſuade, the reaſon you 

Fe nify to me in your Letters hath 
0 perfinaded 2 


nn pep avec — = chaud , 
mar bed with 4 hot rron. 
Les Frondeurs frapoient Len- 
droit de la tete qu ils avotent 
marque, the Slingers did bit that 
very pare of the head they aimed 


ueur (m 
mar ter, be that v * 
Marqueur de logis, durtier ys 


Marquerte, inlard. 
£r6, ou parquete, d"ivoi- | Ma 

re, inlaid with ivory. 
erie (f) marquetyy , 


SES 


Marque de plaie, « ſear lee þy | 


Une | TIPS de 
*, r 


— 


Mort, 


ee 


ces, t 
235 Piece: if 


marquererie , to 


e 


— 


| theFrench call thoſe which in great 


MARRY (f Jhoue « cranchan=» 


te, the French matroch, 


U to 
lead, &c, 5 125 rs 
2 to ſac bs are 14 recgive 


e du. ſelon 
— Manag, } Marc 


Marrei tige d 
e 


ſorry, vexed , 
ieve i. 


en ſuis marti. I am ſorry for't, 


rre D de ſa faure, tob 
for bis faule o be ſorry 


e ne ſeraĩ pas marri de ſortir d 


to leave this MAR 

(m.) groſſe cha- 
rea: cheſt nut. 
arron, Voiturier 2 Alpes, So 


. the 


Snom make the Ways paſſable in 


the Al, Mile 

MARROQUIN ( m. ) Cuir 
de Chevre conrois en gale, Spa- 
niſh leather, made of Goats=1hing. 
7 marr 


in ſe paſſe en gale, 
te Cour * * 


onan s accodtre en 


dreſſed with galls, but Cerdan 
leather is tanned. 

Marroquinier (m.) faiſeur de 
marroquin, N of Span 
(Goats) leather 

Marroquinerie(f,)arr de Mar- 
roquinier, the are ef © dreſſing 
Spaniſh leather wit 28. * 
"M Marroquinerie, Ouvrage de 
rroquinier,the dreſſing of Spa- 
niſh (Gaars) leather with galt. 

MARROUFLE em } a great 


Booby, or 4 Cluſter=fiſt. 
Tu es un gros marroufle, Lon 
are a great hnoby, 


RUBE, ou Martubin, 
forte d herbe, bore-hoand. 
MARRY. V. Marri. 


(m.) la Planete, © ow 


4 young Vine ; 
IR « Vi 2 taken our with | 
1 la I 4 | 


aber for buil= | 


ici, Iſhall not be oy £ (or loth). | 


ap, the Spaniſh (Goats) leather is | 


— 


— 


* 


— - 


* 


ab. ith. 


1 


e 
| Mardi gras, Sbrove. Tueſday. 


1 March-corn, any corn that M uſu- 
1 ally fowed m March. 


M A 


M A; 


le Dieu Mars, Mars the Plane 
3 the — Gods ſs 


Mars, mois de Mars, March. 
— Mardi (m, } Jour de Mars, 


Mars6, ble mars& ou marſois, 
ble de Mars, ſemé en Mars, 


„genereux, martial, or 
warlihe. 

Une Nation martiale,« warkke 

Nation. 

Une Vertu martiale, « martial 

Virtue. 

N ( — de 
er, 4 Perpoiſe, or Sea-heg. 
MARTACON (m. ) ſorte de 

fleur, ebe mount ain(or many flows 

re 7 (5 

ARTE (f.) ſorte d'Animal, 

a martin. 

Marte Zibeline, « ſable. 

MAR TEAU (m.) a bammer. 
Travailler du marteau, to work 
with a hammer. 

Un homme qui a la tete faire en 

marreau, 4 beetle-headed-fellow, 

Metal flexible, qui ſolifre le 

marteau, 4 malleable metal, that 

indureth the hammer. 

Un metal qui ne ſofifre point le 

marteau, metal chat M unmallea- 


mer. 
A dure enclume marteau de 
plume, feather hammer to a hard 
anul , to prevail with a bard 
__ ſeftneß or patience muſt be 
uſed. 

Marteau d' Armes, 4 Pole- ax, 

Mirtelet (m.) petit marteau, a 
little hammer. 

 Marreler, batre au marteau, 
to hammer, beat, or work with 4 
hammer. 

Martele, baru au martcau, 
hammered, beaten, or wrought 
with a hammer. 

Marteleur (m.) « hammerer, 
one that worketh with a hammer, 

Martinet (m.) Moulin à mar- 
teau & forge, 4 water-mill for 
an iron fo*ge. 


. 


„ Mich 


ble, or that indures not the hams | ſi 


r la Foi, mar death 
1 for the Trut | | 


lodtrae] la de- 
ie dels Retns be fuſer 
martyrdom for the defence of 


re 


re, tourment , extream 


pain, torment, or affliction. 


Martyriſer qu&cun, le faire 


put unto mighty pain. 

„mis à mort pour 
la Foi, martyred, that hath ſuffe- 
red martyrdom for the Truth. 
Marryris&, tourmenté, cormen- 
ted, affiifted, put unto mighty 

am. 
l MARX. Z. Mari. 
MARZELLE; ou Margelle 
d'un Puy, the brink, or brim of 
4 well. 
MASde Navire. V. Mir. 
*Maſcarade. V. Maſque. 
MASCHER, & ſes Derivez. 
cher. 


M ASLE, & Maſculin. V. 
©, 
MASQUE (f.) maſque de 


femme pour conſerver le teint, 
a mash, 
- pour ſe dEguiſer, 4 vi- 
ar 
Lever le maſque à quècun, to 
1 ene, or tab: off bay — 
Le Traltre en fin a levE le maſ- 
que, ebe Traitor hath at laſt taken 
off bis mal. 
e fur 12 qu'il leva le maſque, & 
u il ſe donna en proie à toutes 
es paſſions, there he Nr 
himſelf, and gave way to all bu 
Paſſions. 


Un Maſque, une 


that n masbed or diſguiſed, 
Maſque, Marmouſet, tete mon- 


ſtrueuſe, en fair d Architecture unsklful a 


iſex, cou 
tyr, torment, afflict extreamly, or | C 


M A 
on. 


Ig with theit vigards on. 
CRE (mm. muerie, 4 
maſſacre, a general ſlaughter. 
Faire un maſſacre, te make 4 
maſſacre, 
Maſſacre (en tetmes de Vene- 
ne) la tète & le colt duCerf 
rue, pour en faire curte aux 
„ the bead and neck of 4 


mourir pour 1a Foi, te marty! Seay nated to death, and given 

one, to flue him to death for Reli= | tot Deg! 45 their fees. 
ion. Sonner le e, appeler a 
rmenter, to mer- | ſon de cor les Veneurs & les 


hiens au Maſſacre, to ſound 
the horn for the Hunters and 
Dogs to come in upon the death of 
the Beaſt. 

Maflacrer , to maſſacre, to 
RR 

flacre, maſſacred, flaugb- 

tered, murdered. 

Maſſacreur (m.) 4 maſſacrer, 
Nlaughterer, or murderer, 

ASSE (f.) 4 maſs, or lump 
of any thing. 

e de chair, à lump of fleſb, 
Maſſe de metal, an ingot of 
metal, | 
Maſſe, ou maſſue, à club, or a 
mace. 

Maſſe d' Armes, a battle-ax. 
Maſſe de Bedeau, « Vergers 


aff. 
o Maſſer (m.) qui porte une 
maſſe, 4 Mace-bearer , 4 Ser- 
cant of the Mace. 
Maſſer, Bedeau portant une 
maſſe,” 4 Verger. 
MT maſſive, maſſy, or ſo- 
14. 
De Lor maſſif, 74 5 gold. 
Maſfſivere (f.) : 22— 
or 12 of a _ 
aſſue (f.) 4 club. 
MASSON (m) qui tra- 


vaille en Maſſonnene, 4 M- 


rſonne maſ- ' ſon, 
quce, one that hath a > aa on, | Maſſon, un Ouvrier groſſier & 


ignorant qui gate une beſon- 
gne par ſon pen d addreſſe, an 


1gnorant Workman 


ou de Peinture, Marmouſet , 4 | that ſpoils more work than be 
kind of grotesk or monſtrous head | byings to perfection. 


an Sculpture or Painting. 


onner, faire ouvrage de 


quer quꝭcun, to mak one, Maſſon, to work Maſons wor 


or put him a mask on. 


| ro make (or frame) ſtone buil 


Se maſquer, to mas (or diſguiſe) ' ing. 


himſelf. 


Kingi- 7. counterfeit. 
Martial. V. Mars. Une Amitic maſquce, 
MARTYR (m.) « one | rfeit. (or diſs 
hat (uffers death for the Truth. carade (f.) « Maſcarade, | ſon 


Martyre (m.) martyre ſofifert or Company of mashed people dane | Maſſue. V. 


Ma ſſonnẽ (en termes de Bla- 


Maſque , marked, diſguiſed , non) porfſes, 


ſſonnerie (f) art de Maſ- 
trade, 


Lquee , 4 coun fon, a Maſons, | 
[4 * Friendſbip . Maſſonner̃ie, ouvrage de Maſ- 


, Maſons ; > © 


— — 


mn... 


; 


#4 7 a 
9 


PY 


-” 
A 


M 4A 


| M 
MASTIC (ﬆ. ſorte de te- 
ine, ick, a ſweet gum. 


. . Mar. 
MASTIN. V. Matin. 


4 building. 2 
MAT Tm.) mor de gain, au 
Jeu des Echecs, mate, at cheſÞ- 


» & mat, Check-mate. 
MAT (AA.) non poli, un- 
lied. 
r mat, unpoliſbed gold. 
Mater, batre pour amollir & 
artendrir, to quell, or to ſubdue. 
Mater ſon corps „ to mortsfy 
his body, 
Mats, quelled, ſubdued, mor- 
tify'd. 
MAT (m.) Mat de Navire, 
maſt, the matt of a Ship. 
Le haut du mat, the rop of the 


maſ#. 
Le milieu du mir, the middle of 
the maſt. 


Le pie du mar , the foot of the 
maſt. 
La hune du mir, the ſcuttle of 


the maſt, 

La quille du mir, be heel. 
Mertre le mir, to ſer up the 
mma 


Abbatre le mit, to tabe down 
the maſt. 

Mater un Vaiſſeau, lui met- 
tre les mars, to furniſh 4 Ship 
with maſts. 

Mate, furniſted with maſts. 
Mirerer (m.) petit mat de 
Navire, 4 ſmall ma#t. 
Matelot (m.] 4 Ship-man, 4 
4-man. f 
MATASSIN (m.) forte de 
danſe, the mat ac hin dance. 
Jouèr (danſer) les mataſſins, to 
nce matachin dances, 
Mataſſin, Danſeur boufon, one 
that dances ſuch. 07 
—_— faire wi mare, 
to move, hnach,or © t — 
ers like a Jb. 2 or 25 


or quilt to H on. 


* relor, Miter, Materet. V. 
Ma 8 


| 


MASURES (t.) the ruines of | compre 


| argument, or ſubject to write, or 


Muſique, {Aftronomie ou l empioĩe toutes les matinces 

rologie , the Machematicks Feds Lend every morning 
Arithmetich , Geo- at mp fiudy. 

metry, Muſick, — oe} _ Marines (f.) heures Cano-f 

41 NN ruales, mattins, or morning pray- 

. MALIERE(F, jmatiere dont | er. | 

on fair e Ouvrage, mat-| Matiniere ; «, | 


ter, or ſtuff whereof any thing 33 
made. 


Mariere, ſujet, ar 


„an 
diſcourſe of. 

Manes ou _ de gloire, 4 
matter, or ſubjett of 4 52 
C'eſt ce qui ma donne matiere 
de vous Ecrire, that's it-which 
gave me occaſion to write to you. 
Matiere, toute choſe dont il 
* it, 4 matter, or any thing in 

and. 


En matiere de Guerre, in point M 


War. 
3 (m.)] the materi- 


als. 
Mareriel, compos de mati- 


ere, material, or made up of mat- 


Y, 


| 62 dull, earthy, or earthly. 
In 


er, Ce. 
MATELAS (m.] « mattreſi, | C 


ter. 
Materiel, grofſier , terreſtre, 


Ouvrage materiel, 
erement fait, « conrſe piece of 
work, 

Un eſprit materiel, « dil wit. 


ala | tin, che morning, or forenoon. 


— 


tineux, an cr 
ne t betimer, | 
Matinee (ſ.) le tems du ma- 


, 


Etoile matiniere, the morning. 
ar. , 
* Matiner, & Marine: J. Ma- 
rin. 
Maro, fin matois, 4 cun- 


fn. Vaſe rond 


de verre recevant Feau de de- 
AE de la cornue, 4 
air long narrom-nec hd, a 
great [of tre e hen | 
or vial of ftrong and thic Þ v 
* Nai Mag FV 


MATRICULE (f.) minure, 
original du Regitre de Notai- 
re, 4 matricular book. 
Matricule d*Univerfite, the 
matricular Book of an Univerſiry, 
or the Book in which Scholars are 
matriculated. | 
MATRIMONIAL, matri- 
moniall, of (or belongirg to) ma- 


trimony. a 
MATRONE (f.) Dame Ro- 


Materiellement, 2 
ment, ae ru dely, ly. | 
MATIN. (m.) Chien de Vil- 
lage ou de Berger, 4 maſtive,or 
bandog, a great Country Cur. 
Mariner quecun, le traiter 
indignement, to uſe one rudely, 
ſcurvily, to deal with bim curriſh- | 


ly, or cruelly. | 
Marin&,rudely or f rem uſed, 


curriſhly or cruelly dealt with. 
Ma TIN (m.) le martin, Fen- 
tree du jour, the morning, or the 
beginning of the day. 
Depuis le martin x ſoir, 
om morning till might 
Tousles matins, every morning. 
e matin, thu morning. 
Demain martin, to morrom morn- 


| 
| 


De bon matin, de grand martin) 


* 4 8 4 ow (mo- 
, grave, or mother] Waman, 
MATTER. V/ — 
* Marurite, . Meur. 
MAUDIRE, #o cure. 
Maudire quècun, to curſe one. 
Maudit, curſed. 
Malediction (f.) medien, 
* or imprecat ion: 
AUG „to curſe. 
4 MAUSOLEE ö ; 
omptueux, 4 vleum, 4 
Statth Tam or Sepulehre. * 
MAUVAIS, bad, ill, naugbty. 
Un mauvais air, 4 bad air. 
Unmauvais, godt, an ill taſt. 
Un mauvais {ou mEchant) gar- | 


ſon; 4 naughty bey. 


Mauvais, dangerenx , dange- |. 


Oo” oe 


A 
Mater, batre. F. Mat. ( Adi. very early, or, very — 

n Ma- A de. bon matin, te riſe bly 2 1 
F. e. very early; Trouver mauvais; to difÞrove, 97 
» el, Maternellemenr. | Tel pleure au 1 12 rit * find fault, not to — — - 
> . matin, ſome end t y with | Trouver manyais ce qu un au- 
MATHEMATIQUE' (f.) | rears which they begun with re a fait, to find fault 7545 what 
laughter; another 


— 


— 


* — 


1 4 


— 


Perſonne ne peut le trouver 
— no bady can find fault 

ith it. 

airexrouvermauvais, tocife 
to be il taken. 
Sentir mauvais, to have an ill. 
ſmell, to ſtink, 

MAUVE (f.) ſorte d herbe, 
the herb mallow. 
Mauve, Oiſeau de Mer, 4 Sea- 
mew, 4 „ i 
+ Maux, the Plural of Mal: 
MAXIME (f.) 4 maxim, 

rinciple, or firm propoſition.” 
— d Etat, Strate- policy, or 
Maxim of State. : 
C'eſt la maxime d'un bon Capt- 


LD k ; 
Donner de mauvaiſes maximes 
à un Enfant, tv inftill bad prin- 
ciples into a Child. 
MAY (m.) mois de May, 

May, or the month of May. 
May, Arbre 2 plante aux 
pores des Maiſons', 4 m- 

ole, a 
lanter le may, to ſet up a may- 
pole. 
May de preſſoir, the trough gut- 
ter, r furrow of a Wine=preſi,that 
whereinto the wine falleth, 
May, pour 1 » 4 kneading 


trough, or tub, 


M TY 


AVIS. 


On avertit ĩci le Lecteur, que 
les mots od I'S n'eſt pas pro- 
noncte ſe doivent chercher 
ſans 8. 


 ADVERTISEMENT., 


Un 


taine de ne jamais mepriſer I", 
Enemi, it is the maxim of a good 
Captain never to deſpiſe bis EH 


The Reader 1 . again deſired to. 


anical, be- 
ip to ah bandicraft. 
mecanique , 4 mecha- 


— 


lon 


— bas, mean, ſordid, 
Iu,” 
Set ane choſe mecanique, & 


in votre conditſon, 15 
4 for did ching, and below your con- 
M.. 


8 , - ſordide- 
ent, ſordidly, many, pirifuly, 
MECHANT, qui fait de 
mechanres actions, wicked,a wic- 
ed man, guilty of wicked (or vil- 
lanow) a:ons. 

C'eſt un mochant homme, he 3s, 
a wicked man. 

Mechant en Diable, devil; 
wicked, 

Mechant, malicieux, miſchie- 
x naughty, roguiſh, 

e méchant Garſon que 
eſt, il ny a malice dont il ne 
oit capable, Ob | be is a miſebie- 

vous Boy, there is no miſchief in 
the World but he is capable of. 
Un méchant Cheval, 4 ſeurvy 
wth pitiful ) Horſe, 

n mechant habit, « pitiful ſute 


| of cloaths. 


Mechancete, wickedneſs , or 
villany. 


Ction, 4 nic (ed or vilanow)deed, 

wickedneſs, or villany. * 

Mechancetẽ, malice, miſchie- 

vor ſneſ3, roguery. 

Etre plein de mEchancer&, to be 
ful of roguery, to be rogui/Bly gi- 

1 ven ; 


Mechamment, wicked!ly, vil. 


8 
ECHE (f.) match. 
Meche de lampe, the match of a 


amp. 
Meche de mouſquer, match for 
4 muzket. 
+MECHEF, V. Defaur, 
Deſaſtre. 

MECONOITTRE , mot to 
know, to miſtake. 
Meconoitre qutcun, not to 
hnow one, to take him for ano- 


or 


eber 


N 
ful 
Mecondilfanee (£){gnorance, 


M&chancere, ou mbtchanre a- 


ingrat, unęr | ates, 


ul, wiitbankful. ' 


ig norunce. | 

Econoiſſance, ingratitude, in- 
gratitud', or unthankfulneg. 
MECONTE Im) erreur 
en contant, 4 miſrechoning,, or 
ale in accompt. 
conte, en toute autre choſe, 
a mitt ake, in any thing elſe. 

Se Meconter, to miſrec ton, to 
miſt a%e. 
Tu re mécontes de la belle 
moirilE, thou miſreckoneſt the bet- 
ter half. | 
Se mEconrer, ſe tromper en 
ueque choſe, ro miſtake in 
omething. 

Meconts, miftahen. 

MECONTENT, mal ſatis- 
fait, diſcontented, malecontent, 
or diſſatizfy'd. 

Meconrenr, offens&, offended at, 
or difpleaſed with, - 

Tes Amis ſonr fort m&contens 
de ton procede, thy Friends are 
very much diſſati; d with thy 
proceedings. 

Mecontenter qu cun, ne le 
pas ſatisfaire, #0 diſpleaſe, dife. 
content, or give il ſatisfaftion to 
one. 

Mecontenter, offenſer, to f 
fend, 

Se Meécontenter, #0 be ill ſatis- 
ys with, no way to like or allow 


OF. 
It ſe mEconrenre de ſes Valets, 
he „ ll ſatufy'd with bi Ser. 
wants, F 
M<&conrenrement (m.) d&- 
plaifir, diſcontent, trouble, diſc 
leaſure, diſſatisfattion. 
ai bien du m&conrentement 
de vos dEbauches, I am very 
much diſpleaſed at your debauc h- 
ery, 
Te vous promet que vous n'en 
recevrez aucun meconterite- 
ment, I promiſe you that you Ball 
uy receive any diſpleaſure there- 


J. 
Vous avez receu quꝭque petit 
m6conrentement, you have re- 
ceived ſome ſmall diſcontent, 


lea notice; That yds ar 1 oublier ſa con- ME'CREANT, miſereant , 
2 not find 7th Sin- dition, to forger himſelf, to forget | mubelicving, faithleſs, 
proniotiaced tre dd ve flirhd with- | bis condition. ou” beer | Mecreance. (f.] miſcreancy, 
out $. I * M&omi; not known, taken for | mubelief, « wrony belief. 
1 dcr“ 1' i] another, . * M redi. V. cure. 
Me · V. Moi. [| Monſieur, je vous ai meconu, DAILLE (f.) 2 medal, or 
1 La MECANIQUE,theMe- | S:r, I 4id not know you. 4 piece of ancient coin or plate 
Ariete. 0 Meconoiſſable, net to be] wherein the figure of ſome notable 
non. 6 per- 


——— 


5 


kepr. 


Phyſich, 
Proteſt 


calporion, 


medicine. 


tient. 


a medicine, 


ed, 


Phyſician, 


or curing. 


healing. 


tif, reſtri 


medicine. 


63 


er (prati 
cine, to prattiſe : 
Erre ſavant en Medecine, to 
have a great ill in Phyſich. 
Medecine, medicament, 4 me- 
dicine, or phyſich. 
Une medecine à boire, 4 phyſi- 


to 4 ſich per 
Faire . — == WR to make a 


que lon e 
hath not wor 


Apres la mort 


| 


byfick, 


ons 


to take pbyſick. 


of a medicine taken. 

Medecin (m.] « Phyſician, a 
Docter of Phyſich. _ 
Un fameux Medecin , 4 famous 


le Medecin, af- 
ter death comes the Phyſician, af= 
ter meat muſtard, when the ſteed 
is ſtoln the ſtable door 15 But. 

Medecinal, medicinal, healing, 


La falive de homme eſt me- 
decinale, the ſpittle of 4 man 1s 


Medeciner, to phyſich , to mi- 
niſter phyſich. 

N. Aube 4 
healable, curable. 
Medicament (m.) 4 medica- 
ment, 4 ſalve, or medicane. 
Medicament pur atif, aperitif 
ou deſoppilatif, de 
geſtif, oppilatif, diſcuſſif, laxa- 
i if, diſſolutif, 4 pur- 
ative: aperitive, de ſiecative, di- 
geſtive, oppilat ive, diſcuſſive, la- 
xative, reſtringent, or ſoluteve 


eſiccatif, di- 


Medicamenter une plaie, to 
lay a plaiſter to a wound. 


medicinable , 


po | are about the edge of 4 me- 


I 
Medaillier (m.) 4 box, or any 
other thing wherem medals are 


MEDECINE Cf.) Arr de 
Medecin, Phyſick, the Art of 


quer) la Mede- 


Ordonner une medecine à un 
malade, to preſcribe @ medicine 


Donner une medecine à un ma- 
lade, to give phyſick to 4 Pa- 


| Prendre une medecine, to take 
La Medecine wa pas eu Teffer 
ſperoit, the Phyſick 
hed as it was expett- 


Sentir V'effer de la Medecine 
Jon a priſe, to feel the effetts 


| 


is caſt or cut. MEDIANE; « i Meditation (f.) «meditating, 
egende de me daille, the words| Veine mediane, the black,, or er meditation, a 4= 
middle vein, the inward branch | tion, careful examination, ſtudi« 


of the ſhou 
wn the arm into the band, an 


there diſperſing it ſelf among the 
fangers. 
MEDIATION (f.) mediati- 


on, or interceſſion, 
On Rey la Paix par la Medi- 
ation du Roi, there 15 good hopes 
of Peace from the Kings Media- 
ton. 
Il fir offre de ſa Mediation en- 
tre les deux Rois, he offered 
his Mediation betwixe the two 


Kings. 

— (m.) 4 Mediator, 
or Interceſſor, 
Chriſt eſt le Mediateur entre 
Dieu & les Hommes, Chriſt 4s 
= Mediator betwixt God and 


en. 
Medicament, & Medicamen- 
ter. V. Medecine. 

MEDIOCRE, - mean, mode- 
rate, indifferent, reaſonable, com- 
— neither too big nor too lit- 
t 


Mediocrite (f.) 4 medium, or 
mediocrity. 

Garder en toutes choſes la me- 
diocrire, to keep 4 medium in all 
things. 

Chaque choſe doit etre dans la 
mediocrire, every thing ought to 
have a mediocrity, | 
Mediocrement, meanly, mo- 


vein — 


— reaſonably, indifferent- | 
5. 
MED IRE de quecun, #9 rail, | ler 


ous caſting, or deviſing of things 
in the mind, 
Meditatif, porte à la medi- 
2252 to meditation. 
MEDIIERRANERE; , 
La Mer Mediterrance, the Me- 
diterranean. 
t MEFAIT.V. Faure. 
MEFIANCE (f.) diſtruſt, 
miſtruſt, ſuſpicion, jealouſy, 
Se Meier, entrer en meſi- 
ance, to di + miſtruſt, ſiſpect, 
or be jealous of. 

Mefiant, diſtruftful, miſtruſt- 
75 2 ſuſbectſul, or apt to 
uſbeR, 

Nik aR DR „inadverteney, 
heedleſneſs, over-ſight, or careleſ= 
Ne. 
Je Vai fait par mégarde, I did 
it through ma tency. 

+ MEGISSIER. V. Taneur. 

MEILLEUR, better. 

Le Vin eſt meilleur que la 
Biere, Wine is better than Beer, 
Il eft en meilleur Etat, he is ber- 
ter, or, be is in a better caſe. 
Devenir meilleur, to grow ber- 
ter. 
Rendre meilleur, to better, to 
malte better, 

Meilleur, beſt. 
C'eſt le meilleur homme du 
Monde, be it the beſt man in 
the World. 4 
MELANCOLIE (f.) bile 
noire, melancholy, or black cho- 


Melancolie,rriſteſſe, melancholy, 


or ſpeak all of one, to revile, or vi- 
7 Y 

Pourquoi mediſez vous de lui? 
why do you rail at bim ſo ? why do 
you ſpeak ſo il of him? 

Ediſant , i-rongued , foul- 
mouthed, one that raileth or ſpea l- 
eth ill of men, and uſeth foul 
language. 

Ediſance (f.) — — de- 
traction, railing, or reviling. 
MEDITER , confiderer, 20 
meditate upon, to think, ſeriouſly 
of, to conſider deep/y, to ponder di- 
ligent iy. 

Medirer les choſes ſaintes, to 
meditate upon holy things. 
Medirer ( brafſer) la mort de 
uscun, to contrive 4 mans 
ath. 

Medir6 vneditated upon, thought 
ſeriouſly of, conſidered deeply, pon- 


dered diligently, 


ſadneſs. 


mingle wine with water, to min- 
gle wine and water together. 
Meler des lys parmi des roſes, 
to mingle lillys amongſt roſes. 
Meéler la Cavalerie parmi les 
Fantaſſins, to mix the Cavalry 
amongſt the Inſanery. 
Meèler la douceur avec la gra- 
vite, to mix ſipeetneſs with gra- 
. 
Meller queques mots tour tire 
dans fon diſcours, to ſerſon his 
diſcourſe with ſome pleaſant x- 
ere ſſiant. 
Nou z vos Intrigues de telle 
ſorte que vous ne m'y 
*Dd 


Melancolique, melancholy, ſad. 
Melancoliquement, 22 


Melange. V. Meler. 
MEIER. to mingle, to mix. 
Moler du vin 4vec de eau, to 


mCliez 
poinr, 1 


-— 


Se meèler de queque choſe, to 

meddle with any buſineſs, to have 

7 — in it; to take it upon bim- 
elf. 


Se meler des affaires d'autrui, 
to meddle with other mens buſi- 


neſs, 
blez vous de vos affaires, 
me dale with your own _ p 
De quoi vous mèlez vous? fai- 
res vos ares, 2 * to 
you ? mind your own ouſineſs, 
Un homme qui veur ſe méler 
de toutes choſes, 4 buſy body, 
that will be medling with every 
thing. ; 
Vous ferez comme il vous plai- 
ra, je ne m'en mèlerai point, 
you may do what you pleaſe, for my 
art I will not meddle with it. 
Te ne me mtle, ni ne me ſoucie 
point de ceschoſes, I do not med- 
dle nor make with things of that 


Se mti de juger d eſt 
er de ju e ce qui 

au deſſus de nous, to take upon 
our ſelves to judge of things which 


are above our reach. 


1 Prenez garde qu'ils ne ſe me- 
lent de FA Er 


dminiftration de l E- 
tat, take heed thry do not meddle 
with the Government. 

Ceux qui fe meèlent d'enſei- 
er, thoſe that takes upon them- 
elves to teach. 


Se me ler dans quẽque Conver- 
ſation to intrude himſelf into any 
C . 

"Mel. mingled, or mixed. 


Il faut que cela ſoĩt bien mClE 
enſemble, that muſt be very well 
mingled together. 
Des Cheveux qui ſont fort me- 
Its, 4 head of hair very much diſ- 
ordered. 
Pourquoi veſt il melè de nos 
affaires ? why did be meddle with 
our hi ſine ? 
Il s'eſt mel de faire une choſe 
od il ne voir goute, he took upon 
himſelf to do a thing wherein he 
bath not the leaſt shull. 
Melange (m.) 4 mixture, 4 
medley, or compoſition of ſeveral 
things rpgetber. 
Faire un m#lange de —— 
choſes enſemble, to make a mix 


tegetber 


| thre (or medley) of ſeveral things 


— 


Melee (f.) Combat de deux 
Arme&es, conflict, fight, fray, com- 
bat, battel, 

Commencer la melee; entrer 
dans la melee, ro ingage pal- mal 
in a fight. 

La melee recommenga & plus 
chaude & plus ſanglante, the 
fight renewed with greater heat 
and bloud- Sed. 


þ 


L MELESE (f.) forte d'Arbre, 


the larch, or t ine-tree.” 
MELILOT (m.) herbe & 
fleur, melilot, plaſter , claver, 
barts-claver, 
MELISSE (f.) ſorte d herbe, 
the balm gentle. 
MELODIE (f.) melody, har- 
mony, or 4 muſical ſound, 
Melodieux, melodious, muſical, 
harmonious. 
Une-Voix melodieuſe, 4 melo- 
dious Voice. 
Melodieuſement, melodiouſly, 
harmoniouſly , muſically, tunably. 
MELON (f.) forte de fruit, 
a melon. 
MEMBRE (m.) partie du 
« member, limb, or part 
of the body. } 
Membre d'un Civil, « 
Member of a Body Politich. 
Membre de mouton, 4 joint of 
mutton. 


Membre de Logis, an Apart- 


ment, 
Membre d'un Diſcours, « part 


| of a Diſcourſe, 


Membre. en termes de Bla- 
on) membred, in Heraldry, 
Membru, wel-l;mbed. 
Membrane (f.) « membrane, 
the thin and upmoſt tin of al. 
Membrure (t.) ſoliveau, piece 
de bois ſcice en quarre & en 
long, « little piece of timber 
ſawed into an oblong ſquare. 
MEME ( « Pronoun ) ſame, 


ſame. 

En meme tems, a meme tems, 
at the ſame time. 

Je ne le puis faire qu'a mime 
tems je ne vous condamne, I 
cannot do it without taxing you 
at the ſame time. 


Etre de meme 4ge , to be of the 
ſame age. 
| 


the ſame, the ſelj-ſame, the very | | 


E M E 1 E 
int, Mer your Intrigues in Melanger, to mingle, or mix Etre en meme endroit, to be in 
Fich 4 manner, that I — be taget her. ebe ſame place. 
concerned therein. Melange, mingled, or mixed De meme maniere, in the ſame 
Ne me meèle =o dans ton | together, manner, 
crime, do not bring me in to be | Melangement (m.) a mingling, | Dun meme coup, with one and 
concerned in thy crime. or mixing together, the ſame blow. 


Faire deux coups d'une mtme 
erre, to kill two birds with one 
one. 

Je ſuis de meme avis que vous, 

1 am of your opinion. 

Je ſuis le meme que j'ttois, 7 

am the ſame man that I was. 

Moi meme, toi meme, lui meme, 

ſelf, thy ſelf, himſelf. 

ous memes, vous mtmes, 
eux memes, our ſelves, your 
ſelves, themſelves. 

Je vous aime comme un autre 

moi meme, I love you as my o- 

ther ſelf. 

Il vint me trouver de lui meme, 

be came to ſee me of bu own ac- 

cord, 

Il eſt aimable par lui mme, be 

# lovely of 2 0 

e, or Memes (an Adverb) 
even, alſo, likewiſe. 

Il ne s eſt pas content de 1'in- 

jurier , mais il la m&tmes bien 
tu, be was not contented to rail 

at him, but he did even cudgel him 
oundly, 
faut evirer meme les plus le- 
geres faures, the very lea lt faults 
of all ought to be uνν]],,ͤ. 

Bien loin d'aimer les Erra x 
| — Ly — de 
eur propre Pais, far from lovi 
| —— pr he love not even ther 

own Country men. 

Non pas memes cent cus, 

| no not for an hundred crowns, 

De meme, ainfi, /o. 

Il nen eſt pas de mème de nous 

autres, it is not ſo with in. 

I! n'eſt pas de mme à cette 

heure, it * not ſo nom. 

Ce n'eſt pas de meme de celui 

qui ſe tait & de celui qui ſolli- 

cite, it it not the ſume thing to 
hold ones tongue and to perſwade. 

Tour ainfi que le Vent du Mi- 

di fait fondre la glace, de m&me 

a r amollit les cours 

les plus endurcis, even « the 

South wind melts = ice, in like 

manner mildneſs of nature ſoftens 

the hardeft hearts. © * 

De meme que, tout de meme 
e, as, even , juſt as. 

meme que fi quecun me 

=_ & if one did pray me. 
ous faites tout de meme 2 
ui, 


—_— 


—_— 


M E 


M E 


Ini, you do juſt & be do's, 
C'> rour de meme que, it 5s 
the ſame thing as. RIFT 
Quand memes, : , 
Quand mtmes 7k oudraw, 
je ne le pas, though I 
would do it, I conld nor. ; 
. cela {eroit 
ainfi, but though ir were /0. 
MEM .) faculre de 


une memoire heureuſe, to have 
4 good memory, to have 4 happy 


memory. 

Il avoir une ſi excellente me- 
moire, qu'il reciroit mor à mot 
le qu'il venoirt d' en- 
tendre, he had ſo excellent a me- 
mory , that he could repeat word 
for word 4 Sermon newly preach- 


ed. 
Une memoire infidelle, 4 trea- 
cherom memory, 
Ma memoire me trahir, m'eſt 
queque fois infidelle, my me- 
mory betrays me, is ſometimes 
treacherous to me. 
La memoire me manque, my 
memory fails me. 
Si la memoĩre me manque, c'eſt 
a vous de men faire ſouvenir, 
if my memory fails me, you ought 
vo Jeu me in mind, 

ettre quèque choſe dans fa 
memoire, la graver dans ſa me- 
moire, fo commit 4 thing ro me- 
mory, to imprint it in his memo- 
ry. 
Conſerver une choſe (la rete- 
nir) dans ſa mcmoire, to keep 4 


La memoire de ce grand homme 
ne mourta jamais, che 
(er fame) of this great man will 


never die, 
Memoires , inſtructions, me- 
mozres , or inſtruttions given in 
writing. 
Memoire (m.) papier od Lon 
Ecrir ce dont on veur ſe ſouve- 
nir, any book of memorandums, 4 
Table-book. 
Ecrire quꝭque choſe dans ſes 
memoires, to write 4 thing down 
in his table-book. 

Memorable, memorable, wor- 
thy of remembrance, 
emorial (m.) a memorial, re = 
giſter, or record. 

MENACE (f.) 4 menace, or 
4 threat. 
Uſer de menaces, to uſe threat- 
e | 
II fair plus de menaces qu'il ne 
fair de mal, he threatens more 
than he hurts. 
Des Lettres pleines de mena- 
ces, Letters full of menaces. 
e me moque de vos menaces, 
corn your threatnings. 

Menacer, to menace, to threa- 
ten. f 
Menacer quècun, lui faire des 
menaces, to threaten one, to give 
out threatning words again#t 
him. ; 
Menacer de quèque peine, to 
threaten one with ſome puni/h- 
ment. 
Il me menace de me faire mou- 
rir, he threatens to put me to 
death. 


thing in mid, 
Exercer la memoire, to exer-- 
ciſe the memory, 

Oter qu&que choſe de ſa me- 
moire, to caſt a thing ont of his 
memory, 

Rappeler ( remerrre) queque 
choſe en ſa memoire, to recat 
a thing to mind. 
S'ffacer de la memoire, to be 
bloc d one of memory. 

Memoire, ſouvenir, memory, re- 
membrance. : 

Ceci reveillera la memoire du 
tems paſſe, this will call back 
things paſt to memory. 
Conſerver la memoire des 
bienfairs receus, to keep the mo- 
mory of benefits received. 

De memoire d homme on n'a 
rien veu de ſemblable, ſuch 4 
thing was never ſeen within the 


memory of man. 


Tel menace qui a grand peur, 

ſome threaten that are af#aid. 

Tel menace qui eſt batu, ſome 

threaten that are beaten. 
Menace, menaced, or threat- 

ned. 

Je ſuis menac de tous corez, 


famille & du bien de Ia maiſon, 
— u bien de la maiſon, 
Mauvais mtnage , i buban- 


C'eſt mauvais mbnage d'ache- 
rer rer & de ne paier 
rien, ## is if hubandry to buy 
much and pay for nothing. 
Etre en mauvais mènage, faite 
mauvais menage enſemble, to 
diſagree, to be at variance. 
Le mari & la femme ſont en 
mauvais mènage, the hucband 
and the wife lead an ill life to- 
ether. 

ns mentir vous faites beau 
meènage, indeed you do things 
moſt bravely. 
22 revoltẽ, & fait beau 
meEnage aux environs, he hath 
— and doth . — harm he 
can in the neighbourhood. 
Menager qutque choſe, en 
bien uſer, to burband 2 thing, to 
make the beſt and the moſt of it. 
Menager tous les momens d' 
une affaire, to husband every my 


I am threatned on every ſide. 
Nous ſommes menacez d'une 
grande Guerre, me are threatned 
with a great War. 

Menaceur (m.) qui menace 
roltjours, 4 menacer, or threat- 


ner. 

MENAGE (m.) famille, 
houſhold, or family. , 
Avoir un grand mEnage, to have 
a great family. 
Faire deux mEnages, I'un aux 

& Tautre à la Ville, . 

ep two families, the one in the 
ountry and the other in Tn. 


ment in the management of a bu. 
neſf, 

le ſe menage trop entre mon 
Rival & moi, „ge keeps roo fair 
between my Rival and me, 

dete, busbanded, thriftily 
uſed. 

a mal mEnage ſon Bien, he 
bath hunbanded his Eſtate very il. 

Menager (m.) bon m&nager, 
qui s entend bien au ménage, 
a careful, wary, and provident 
Un bon &n 

n menager,un epargnanr 
4 thrifty, frugal bin 2 5. — 
ring man, one that looks very wel 
to bis own profit. 
Un mauvais mtnager, an extra- 
vag ant, waſtſul, prof iſe, or pro- 
digtl man. 

Menagerie (f,) gouverne- 
ment du menage, huzbandry, or 
huswifry, 


. Menagerie, Epargne, parſimony, 


Ping. 


| ſavin , or 
MENDIER” ro beg from door 


to door, 

Mendiant (m.) 4 beggar. 
Ordre des Mendians, the Order 
of the menccant Friars. 

MENDOLE (f.) ſorte de 
poiflon, a cc wel fi. 

MENEAU (m.) Meneau de 
| fenftre, la diviſant en deux, 
= tras ſim,or creſi-bar of 4 win- 

on. 


Menage » gouvernement de la, 


MENER. conduire qutcun, 
* Ddd N 


2 1 


— — —— —̃ — — q 


| 


M E 


M E 


— 


M E 


to lead, carry, guide, or conduct 
one. 
Mener quecun en ptiſon, to car- 

one to priſon. 
Le mener à la potence, to car- 
ry bim to the gibbet. 

ener quècun par de belles 
paroles, to draw one on by fair 
wordr. 
Se laiſſer mener par quècun, to 
ſuffer himſelf to be led by any one, 
to —_ his counſel and advice in 
all things. 
Il ſe laifſe mener par le nez, 
he is led by the noſe. 
Mener quècun, le mal-mener, 
rourmenter, ou malrraiter, fo 
abuſe one, to vex , or torment 
bim. 
Comme il te va mener, ob, how 
will be uſe thee. 
Mener la danſe, to lead the 
dance. 


on 4 deſign. 
Mener des mains, Sentre-ba- 
tre, to fight hand to hand, to fall 
ro handy ſtrokes. 
Quelle vie menez vous ? what 
life do you lead ? 
Je mene une vie heureuſe, I lead 
4 happy life. 

ene, led, carry'd, guided, 
conducted. 
On l'a ment en priſon, be was 
carry'd to priſon, 

Meneur (m.) leader. 

Meneur de Parti (en termes de 
Guerre ) 4 Leader of a Par- 


ty. 

Mente (f.) ſecrete pratique, 
a biifinefs cloſely carried, a drift, 
plot, ſecret practiſe, or conſpira- 


EY, ö 
Dreſſer une mente, to begin 4 


Plot. 
MENETRIER (m.) « Fid- 


ler. 
MENINGES, membranes , 
u Cerveau, the two int (or 
films) which inwrap the brain. 
* Menores. V. Main. 
MENSONGE ( m. ) «ze. 
Forger ( inventer ) un men- 
ſonge, to forge (or. invent) 4 


ie. 

Dire un menſonge, to tell a 
lie. 

Il riche de couvrir ſa faute par 
un menſonge, he indeavours to 
hide his fault with a lie. 

Tour ce qu'il dir n'eſt que men- 
ſonge, «ll that he ſay's is nothing 
but les. 


| 


Mener une entrepriſe, to carry | 


Un homme tout petri de men- 
ſonges, 4 man wholly made np of 
1e. 
Mentir , to lie, 
lie. 
Mentir a quècun, to lie to 
ones face, to tell bim a lie to his 
face. 
Gardez vous bien de me men- 
— take heed you don't tell me a 
16. 
Sans mentir, vous Eres honnète 
homme, indeed you are an hone it 
man, 
Tu mens par ta gorge, thou li- 
eſt in thy throat. 
De quoi me ſerviroit de mentir? 
to what purpoſe ſhould I tell a lie d 
ment comme un Arracheur 
de dents, be lies like a Tooth- 
drawer. 
Menteur (m) a liar. 

Un grand menteur, 4 great li- 


ar. 

MENTAL, mental , belong- 
ing to the mind, or being only in 
the mind. 
Une Oraiſon mentale, a mental 
Prayer. 

Des reſervations mentales, men- 
tal reſervations, 

Mentalement, mentally. 

Prier Dieu mentalement, to pray 
to God with a mental Devotion. 

MENTE (f.) forte d' herbe, 
mint. 

Mente aigue, ſpear-mint, or gar- 
den mint. 1 
Mente ſauvage wild mints. 

* Menreur. //. Menſonge. 
MENTION (f.) mention. 
Faire mention de que que cho- 
ſe, to make mention of /ometbing., 
Faire honorable mention de 
quecun, rw make an honourable 

mention of one. 

La Loi en fait exprefle mention, 
the Law makes an expreſs mention 
of it. 

Mentionner , faire mention, 
to mention, name, ſpeak, or take 
notice of im diſcourſe. 

Mentionné, mentioned, na- 
med. 

Mentir. V. Menſonge. 
MENTON (m.) the chin. 
Canelure du menton, che hollow- 

neſs of the neither lip. 

Etre dans Veau juſqu'au men- 
ton, to be in water u to the chin, 
Tantale &rant dans l'eau juſqu 
au menton moutoit de ſoif, Tan- 
talus being in the water up to the 


to fell 4 


very chin was ready to die for 


thirſt. 


m—_ 


Tenir le menton à qué 
bold up ones chin. Nr 
Tenir le menton à quꝭcun(dans 
le figure)-Vappuier, le ſolite- 
nir, to bear one up, to uphold, or 
to ſuppor t him. 
Lever le menton à quècun, lui 
donner - la hardiefle de faire 
quEque choſe, to countenance 
one , to imbolden, or incourage 
him. 

MENU, ſmal, little, thin, or 
ſlender. 
Couper menu, to cut ſmall, 
Fraper dru & menu , to give 
Lee upon blow, 

neige rombe dru & menu, 

_ falls thick, but in litele 

Ae. 

Menu (a maſc. SubR.)the par- 
ticulars of a thing. 
Il vous &claircira du menu & 
du particulier de toutes cho- 
les he wil give you a particular 
account of 4 things. 
Par le menu, particularly, 
Je vous Ecrirai par le menu 
tout ce qui ſe paſſe, I all write 
to you particularly of every thing 


that paſſes. 
Menuiſer, to make (or to cut) 


mas. 

Me nuiſer du ſel, to grind ſalt a 
[mall as may be. 

Menuiſer la viande avec les 
dens, to grind meat with the 
teeth, 

Menuiſt, made ſor cut) ſmall. 

1 Menuſier (m.) 
4 ener. 

Menuiſerie, ou Menuſerieſ f.) 
Art de Menuſier, 4 Foyners 
Trade. 

Menuiſerie, ouvrage de Menu- 
fier, Joyners work. 

Menuiſement (m.) 4 making 
(or cutting) ſmall. 

Menuiſaille, ou Menuſail- 
le [f.) ſmall traſh, or ſtuff. 

MEON y- ſorte d'herbe, 


mew, ſþignel , baldimeny , bear- 
wore, 
= ME'PRENDRE, to mi- 
4 be 


Mepris, miſtab2n. 

Je me ſuis meEpris, I miſtook, 

Mepriſe 8 a miſtake. 

ME PRIS (m.) contempr. 
Le mepris des honneurs & des 
richeſſes de ce Monde, the con- 
tempe of the honours and riches of 
this World. 

Etre dans lem pris, to h under 
contempt. 
Par 


——— 


[CC — 
— 


Mepriler, to contemn, ſcorn, 
E K 6 light off. 7 
6 Taler les richeſſes, to deſpiſe 
ric be,, 


Me priſer quècun, te ſcorn one, 
to deſpiſe him. , 
Se mepriſer ſoi meme, to deſpiſe 


priſer (negliger) une occaſi- 
on, to neglett an opportunity, 
Meprile, contemned, ſcorne d, 
24 made light of. 
LesRicheſfſes ſont mEpriſkes des 
Sages, ſont, I'Objer de leur me- 
pris, Riches are contemned by the 
Wife, are the ObjeF of their con- 
tempt. 
Mepriſe de tout le monde, 
deſpiſed of all the world, ; 
Epriſeur (m) qui mEpriſe, 
4 contemner, ſcor ner, or deſpiſer- 
Mepriſable, contemptibie, or 
deſpicable, 
Se rendre mepriſable, to make 
8 contemptible, or deſpica- 
le. 


Mepriſamment, contemptibly, 
or deſpicably. 

M (f.) the Sea. 
Haute Mer, eloignce du rivage 
& profonde, e main, or the 
main Sea. | 
Cingler en haute Mer, to ſail 
into the main, 
Haute Mer, Mer enflte, cour- 
roucte, high Seas, a raging( ſwel- 
ling) Sea 
Baſſe Mer, « ſhallow Sea. 
Se mettre ſur Mer, to put out 
to Sea. 
Celui = ſe met ſur la Mer, ou 
il eſt fol, ou il eſt pauvre, ou il 
a envie de mourir, he that unte 
the Sea commit hi, body ig either 
deſperate, or poor, or a noddy. 
Celui qui veur apprendre a pri- 
er n'a qu'a aller fur Mer, he 
that will learn to pray, let him 
but go to Sea. 
Par Mer & par Terre , by Sea 
and Land. 
Un Vaiſſeau de Mer, 4 $%1p. 
Un coup de Mer, a great Sea, or 
a great billow of the $:4. 
Eau de Mer, $:4-water. 
Poiſſon de Mer, a S- fit. 
Mal de Mer, ſichne [s(or diſtem- 

r) canſed by the Sea. 

Marte (f.) flux & reflux de 
Mer, the tide, or flowing of the 


Sea. 


are too mercenary. 


water. 

La marfe deſcend, la marte 
eſt au deſcendant, the tide 
back, it i ebbing water. 
Maree,poiſſon de mer, Sea-fih, 
or Salt-fiſb. 

Marte, proviſion de poiſſon, pro- 
vgſion of ſalt fiſh. 

Chafſe-mar&e , 4 Rippier , one 
that carrits Ye about the 
Country to be ſold. 

Marte, ſenteur de Vaiſſeau de 
Mer, the ſmell of a Ship. 

Marin, of ( or belonging to ) 
the Sea. 

La Marine, maritime affairs. 
Entendre la marine, to under- 
— maritime affair. 

ermes de marine, Sea-terms. 

Mariner du poiſſon, to mari- 
nate 

Marine, marinated. 

Poiflon marine, marinated fiſh. 

Marinier (m.) homme de 
marine; 4 mariner. 

Etre grand Marinier, to be 4 
reat mariner. 
rinier, matelor, 4 mariner, or 
Sea man. 

Maritime, maritime, near the 
Sea, bordering on the Sea. 

* Mercadanr. L. Marche. 

MERCENAIRE, trop in- 
tereſſt, mercenary, ſelſintereſſed, 
or greedy of gain. g 
Vous Eres trop mercenaire, you 


Avoir lame mercenaire, to have 
a mercenary ſoul , or a mind 
greedy of gain, 
* Mercerie. V. Marche. 
MERCI (f.) mercy. 
Crier merci , demander par- 
don, to cry mercy, to aK forgioe- 
neſs. 
Prendre à merci, pardonner, to 
forgive, to pardon. 
Un homme ſans merci, 4 merci- 
leſs man. 
Se rendre à la merci de què- 
cun, to ſurrender to ones mercy. 
Diogene commanda qu' apres 
ſa mort on abandonnit ſon 
Corps à la merci des Oiſeaux 
& des Bètes farouches, 4 
nes cemmand:d that after hi. 
death his Bods hun be expoſed 
the mercy of the Birds and wild 
Roaſts, 
Dieu merci. Se be thanked. 


A matte eſt haute, it 1. high! ” 
. Dire grand-merci 2 quècun, le 


go's| 


M E NM E . 
* ris, by. contempe, di-] tant, the ide comes up, it is rell again, God be thanked. | 
damfu 4 Ray 4 really. | ing water, "I Bs merci, Gramercy, I thank 


you. 


remercier, to give one thanks, 
Il m'a pail d'un grand merci, he 
has paid me with an empty thanks. 
Mercier. V. Marche. 
MERCURE (m.) Planete 
& faux Dieu, the God and I 
net Mercury. 
Mercure, vif argent, quick ſilver. 
Mercuriale (f.) forte d'her- 
be, the herb called Mercury, 
Mercuriale des Parlemens & 
Preſidiaux, Afrer- ron fierings 
appointed to be beld on Med 
day's once every three months in al 
Towns of Parliament and Preſidi- 
al Towns. The Fudges in them be 
certain ſeleft Preſidents of the 
Place, who ave to examine and 
cenſure the Faults committed by 
the Officers of the ordinary Conrts 
held there, or elſewhere within 
that Juri ſdiction. 
Donner une mercuriale à 
cun, to give one a rebuke. 
Mecredi (m.) Jour de Mer- 
cure, W-dneſday. 
MERCY. V. Merci. 
MERDE (f.) turd, mans 
turd, ordure, or excrements, 
Merdeux. /fitten, beſbitten. 
MERE (f.) mother. 
Belle-mere, 4 mother in Law. 
Grand' mere, 4 grandmother. 
Mere, matrice, the motber,womb, 
or marrtyx, 
Mal de mere, fits of the mother.. 
Avoir le mal de mere, to be trou, 
bled with fits of the mother, 
La pie & dure Mere, membra- 
nedu Cerveau, a thin and clear 
zen (or film ) next to the brain, 
the which it inwraps on 4 fades 
and nourifhes by Veſſiuls recerved 
frem other parts. 
Mere, ſentier dans la taniere 
du Renard & du Blereau, the 
earth of a Fox, or hole of a Badger. 
Mere-perle, mother of pearl. 
Maratre (f.) 4 ſtep-dame, or 
ſtep-mot her. 
Les Mariarres ſont preſque 
toutes portes à avoir de la 
haine pour les enfans du premi- 
er Lit, Step-mothers are general'y 
inclined to have a hatred for chil= 
d-en of the firſt denter. 
Marraine (f,)a Gud- mother. 
Matetrnel,maternal/,motherly. 
Affection marternelle. on affe- 


JuC - 


La marce monte, eſt au mon- 


e ſuis gueti, Dieu merci, I m 


tion de mere, mother!y lot e. 
' _ Ma- 


—ů — 


—— 


| 


= 


— 


— 


Inoie & d 


acc 


1 E 


= 8 


\ Marternellement, mat berly, or 


mot her-lilꝭe. ; 
Matrice (.) marrice de fem- 
me, the matrix, mother, or @ 
of a Woman. 
trice ( en termes de mon- 
primerie) original, 
patron, 4 mony-makers, or letter- 


founders matrice. 


 Marricaire (f) herbe de Jar- 


, mother-wort. 
MERE-GOUTE Wim the 
Latine Mera gutta) (f.) Vin qui 
fort de la Cuve, & qui coule 
de lui m&me, avant que les rai- 
fins aient erE coulez, unpreſſed 
Wine, ſuch as of it of diſtulls 
from the grapes immediately after 
they be laid in the preſs. 
ERELLES, Jeu de Merel- 
les, che boyi/o Game called Merils, 
or five penny morris, played here 
moft commonly with Stones, but in 
France with patons or men made 
of purpoſe and termed Merelles, 


1* Meridien, & Meridional. J. 


Midi. 
| MERISE (f.) forte de ce- 
riſe, a ſmall bitter cherry. 

MERITE (m.) merit, deſert. 
Un homme de merite, 4 deſer- 
ving man. 3 
Tout ce que je puis dire ſera 
roftjours beaucoup au deſſous 
de vòõtre merite, whatever I can 
fay will ill fall ſhirt of your me- 
rift, 

Selon le merite d'un chacun,ac- 
cording to every ones deſert, 
Punir quècun ſelon ſes merites, 
to — one according to bis me- 
rita. 

Le merite des Oeuvres, tbe me- 
rit of works, 

Les merites d'un Procez,the me- 
rits of a Cave, or the material 
pare of it (a the titles alledged, 
and proofs produced.) 

Meriter chiriment on recom- 
penſe, to deſerve puniſhment or 
reward, 

Je le ferai, parce que tu le me- 
rites, all do it, becauſe thou diſt 
deſerve it. 

Je vous abandonne, parce que 
vous le meritez, I leave you quite, 
becauſe you deſerve it. 

Meriter, to merit, to deſerve. 
Croiez moi, la choſe le meri- 
toit bien, believe me, the thing de- 
ſerved it well. 

Merit, merited, or deſerved. 
I poſſede ] honneur qu'1] a me- 
rit6,be injoy's the honour be deſtr- 


oed. 


meritez, wndeſerved honours. 
Sans Vavoir merits, undeſer- 


omb | vedly. 


Meritoire, 4 thing meritori- 
ous, or worthy of reward. 
Meritoirement, j 

deſervedly. 
_ MERLAN (m) forte de po- 
ifſon, 4 big, merling. 
MERLE 4 forte d Oiſe- 
au, 4 mearl, or a blackbird. 
Merlete, iece de blazon, 4 
marlet, in Blazon. 
MERLUS (m.) MER LUE 
f.) ſorre de poiſſon, 4 melwel, 


or kneeling, a kind of ſmall Cod 
| whereo Ski made. 
MERVEI (f.) choſe ad- 


mirable , marvel, wonder, min 

racle. 

O Merveille inouie ! ob! wen- 

der unheard of. 

C' eſt merveille, qu'il ne ſe 

plaint point, t 4 wonder be doth 

not complain. 

La merveille eſt, qu'il ne craint 

rien, the wonder u, that be fears 

nothing. 

Ce n'eſt pas merveille qu'il ſe 

tait, nn wonder that be holds 

hn tongue. 

A merveille, wonderfully, admi- 

rably, rarely well. 

Il a fait cela a merveille,be bath 

done that rarely well. 
Merveilleux, marvellous, mi- 

4 pm wonderful; or admira- 
E. 


Cela paroit merveilleux 2 la 
Populace, that ſeems wonderful 
to the common ſort of people, 
Merveilleuſement, à merve- 
ille, marvellouſly, miraculouſly, 
wonderfully, Rrangely. 
Un Puy merveilleuſement pro- 
fond, a wonderful deep Well, 
* Mes. V. Moi. 
MESANGE (f.) lardere,pe- 
tit oiſean, a 121m" 11ſe, or titling. 
MESENTERE (m.) mem- 
brane couvrant les inteſtins, 
the meſenterium; the fat thick, or 
double sint that faſten the bom- 
2 to the bach, and each unto o- 
ther. 
MESINTELLIGENCE(F.) 
a miſunderſtanding. 
Erre en — avec 
quècun, to be in a nu ſunderſtand- 
ing with one. 
| UIN, chiche, avare, 
miggard!y, pitiful, or miſerable. 


Vivre en meſquin, to live nig- 
gardly. 


Des honneurs que Ion n pas 


1 Fg (.) chichets, 
"Fe 3 5 
Me 5 

MESSAGE (m.) de 
a meſſage, an errand. 

ai un meſſage à faire vers le 


rince, I have an errand to £9 
| upon to the Prince. 
' Faire un meſſage vers quècun 
de la part d'un autre, to go up- 
on an errand from one to another. 
Meflager (m.) celui qu'on 
envoie aun autte, 4 meſſenger, 
he that go's on an errand te one 
from any body. 
Meſlager, portant des Lettres, 
a Meſſenger, or a kind of Poft. 
efſagere(f.): e- Meſſenger. 
1 Meſlagerie (f.) « Meſſengers 
ce 


MESSE (f.) Maß. 
Dire la Meſſe, to /ay M.. 
Chanter la Meſſe, 0 /i 7 — 
Ouſr la Meſſe e (hem - 
Ir cds) os hear Maſs. 
Grand' Meſſe, the high Mag. 
Meſſe baſſe, 4 low 285 
Meſſe de morts, 4 Maſi for the 
dead. 
Meſſe ſeche, a dry Maſi, « Maſs 
without Sacr: fice, 
Meſſe de Paroiſſe, 4 Parochial 
Maſi. 
Mifſel (m.) « Maſi-Book. 
MESSEANT , unhandſom , 
undecent, unbecoming. 
MESURE (f.) meaſure, pro- 
portion, ſize. 
Meſures des longueurs , mea- 
ſures of longitudes, 
Meſures des largeurs, 
ſures of latitudes. 
Meſures de denres ſeches & li- 
quides, dry or liqud meaſures, 
meaſures for dry or liquid things. 
Prendre meſure, to take mea- 
ſure. 
Prendre la meſure à quècun 
r lui faire un habit, 70 take 
meaſ.re of one to make him a ſute 
of Cloaths, 
Faire bonne meſure, to give good 
meaſure. 
Meſure, mediocrit&,m:aſi 
mediocrity. 
Faire routes choſes avec me- 
ſure & mediocrite, to do all 
things in a mediocrity. 
Outre meſure, ſans meſure, plus 
qu'il ne faut, beyond meaſure, or 
more than enough. 
Outre paſſer la meſuxe, to go be- 
yond meaſure,to exceed all bounds. 
prendre ſes meſures, to take bn 
meaſures, Je 


mea” 


re, or 


— 


5 


und... 


E 


M 


meſures de que 
cun, lui faire perdre toutes me- 
ſures , to put oue our of bis mea- 


Se mettre hors de meſure, en ſe 
duel , to be put out of 
his 

Mcſare, ou cadence, en mu- 
fique, time, in 5 
Batre la meſure, en un Concert 
de muſique, to beat time. 
Chanter ou danſer de meſure, 


, or dance in true time or 
A meſure que, , even u, A Don 
4. 

A meſure que Von entroit 4s 


Saddrefſe toſjours 2 moi à 
meſure qu'il a beſoin de què- 
que choſe, he ales comes to me 
Pen as he wants any thing. 
Meſurer, eo meaſure. 

Meſurer du ble, to meaſure corn. 
Meſurez moi du vin, fill me out 
4 certain quantity of wine. 
Meſurer tout par; ſes Interets, 
a I aune de ſon profit, to mea- 
ny all things by his mtereſt, or 


ous meſurez les autres à vorre 
aline, vous les meſurez par vous 
meme , you meaſure every ones 
corn by your own buſhel. 
Semeſurer (ou meſurer ſon e- 
pe) avec quecun, to fight 4 du- 


Meſure, meaſured. 
Meſureur (m.) 4 meaſurer. 
Meſurement (m.) 4 meaſur- 


imp, 
Mer (Fom the Verb Mettre) V. 
METAIL (m.) bie melange 


de divers grains, maſſin, 
end rie mingled, ſowed, and uſed 


together. 
METAIRIE (f.) Ferme, 4 


Farm, Tenement , or Country- 
= | 


Metaier (m.) Fermier, à Far- 
mer, or Hubandman 


anſwer unto him of 
whom he holds them half (or 4 
great part of) the profits thereof. 
Metaiere (f.) {ach 4 Farmers 
wife, or a woman-Farmer, 


METAL (m.) metal ,. or met- 


and Silver are the beſt of mettles. 
elong i , 
Mir PHOSE (.) 


hos þ = 2 d' Ovide, 
etamorphoſes. 
Metamorphoſer, to met amore 
poiſe transform, or turn the a pe 
Ofs 


hose, metamorphi- 
ſed, transformed, turned. 
Des Arbres m hoſts en 
maiſons , Trees turned into Hou- 


ſer. 

METAPHORE (f.) a Meta- 
phor, the tr anſlation (or change) 
of 4 word out of its proper ſenſe in- 
to another, 

Par une meraphore,* metaphori- 
cally, or by a metaphor. 
M etaphore, on expreſſion me- 
taphorique, a metaphor,or meta- 
phorical expreſſion. 
.- Meraphorique, figur, meta- 
phorical, or figurative, 

* Merayer,Metayere. VJ. Me- 
dalr ie. 


METEMPSYCOSE (f.) me- | þ 


tempſy-oſis, the tranſmigration 
or Ze of the Soul from one 
body to another: Which was Eyt ha- 
goras by Errour, 

METEORE (m.) 4 meteor, 
an imperfet mixture bred in the 
Air. 

Il y a des Meteores ignfes com- 


comme I'Arc en Ciel, & des a- 
queux comme la pluie, la net- 
ge, & la grele ; There are fiery 


eteors as the Comet, lumnnanous as | 


2 — 1 watery Ruin, 
now, and bail. 


METHODE (r) method, or 


der; or _ ready, and order- 
ly courſe for the teaching, learn- 
in, or doing of a thing. 

Une methode claire, 4 clear me- 


t Hod. 
Je ne ſaurois ſoũfrir un 


Garder que que methode dans 

ſon Diſcours. eo keep ſome method 

(or order) in by diſcourſe. 
Methodique, methodical, or- 


derly. 

Un Diſcours methodique, a me- 
thedical Diſcourſe. 

Maniere methodique di enſci- 


— 


me la Comete, des lumineux 


M E 
e ne fais rien ſans avoir pris | L'Or & FArgent ſont les meil- I gner, « merhodicel reaching. 
* meſures, I do nothing > leurs de tous les metaux, Gold UnMaitre methodique,qui en- 


ſeigne avec methode, a method. 
cal Teacher ,one that teacheth with 
exact method, 


Methodiquement, methodical- 


ly. 
ILY R (m. a trade, or 
Il ny a rien de tel qu'un bon 
Metier pour vivre, > wh no 
thing like a good Trade to live by. 
Apprendre un m&tier,to learn 4 
Trade; 

Savoit un metier,to know a trade. 
Un homme de mætier, 4 Trades- 


man. | 

Le Metier de la Guerre, the Art 

of War. 

Une femme qui eſt du mætier, c 

eſta dire, qui eſt Putain, a o- 

i Woman, 

Faire metier de queque choſe, | 

to make a trade of any thing. 
METIS (m.) Animal engen- | 

dre de diverſes eſpeces, ou de 

diverſe ſorte dans la meme ef 


Pens 4 mongrel. 

hien metis, engendre d'un 
marin & d'un levrier, 4 mungrel 
dog, bred of a maſly and a grey- 


ound. 
METIVES ff.) le tems de la 
Moiſſon, har veſt, or harveſt time. 
Metivier (m.) moi ſſonneur, 4 
reaper, a harveſt man. 
METOPE 3 quarre 
entre les triglyphes d'une friſe 
d architecture, a metope,or ſquare 
ſpace between Trighpbes in a D- 
rich fieze. 


METROPOLE cf.) vine 


metropolit aine, 4 Mezropoly , or 


Metropolitan City. 
Metropolitain (Adj.) Ville 
— Wh itaine, 4 Metropolitan 
ity. 
Metropolitain (a maſe, abr.) 
— — or m4 Halt, | 
METS (m.) viande, mep, 


meat, diſh of meat. 


| Des _ exquis, rare (or eægui- 
_ + | ſite) meſſes. 

Diſ- ö 
cours ſans methode, I canne: | 
abide an imme thedical Diſconrſe.,,| 


Le potage toit le plus friand 
mers de tous, the potage was the 
moſt delicate diſh. 
Servir les mers 2 plars couverts, 
to ſerve up meſſes with diſhes cove | 


re 

On a ſervi à douze mers. 2 4 

banquer, twelve meſſes were ſer- 

ved np at thr feaſt, 
METTRE,placer,poſer qu0-... 

que choſe , to put, 2 lay, or 

place. Mcr- 


» 


- 


= 0 


M E 


M E 


Meęttre ſut, ou deſſus, eo lay upon. 

Mettte ſous, ou deſſous, to la) 

under. 

Mettre entre - deux, to I be- 

wen. . 

Mettre bas, to lay din. 

Mettre par ordre, fv lay in or- 

der. 

Mettre enſemble, to put, or lay 

together. 

Mettre deux perſonnes bien en- 

{emble, les reconcilier, te brim 

two pet together that were fab 

lea out , to reconcile them tege- 

ther, 

Mettre dchors, to put our. 

Mettre au hazard, to venture, to 

expoſe. $4 

Mettre à part, eo ſee aſide, 

Mcr:re en evidence, to produce. 

Mettre en lumiere, to bring to 

light. 

Mettre en ſuite, ro place next. 

M -rrre en jeu, to ſtałꝰ, at play. 

Mettre quecun en Jeu, to bring 

one to danger. 

M. ttte en train, to ſer forward,to 

break, the ice, or ew the way 

nnto. 

1 en vente, to expoſe unto 
ate, 

Ie mets en fait (je ſodtiens) que 

cela eſt bien, I maintain that it 

1 well, f 

Metre la main la plume, eo 

tale pen in hand, or to pur pen to 


aper. 
Mertre la main a Vepee, to tale 
hold of bu ſword, 
Merrre la main ſurle collet, 20 
arreſt one, or take him priſoner, 
Mettre par terre, to throw down, 
topul down. 
Mettre par Ecrit,to put a thing in 
writing, to ſet down. 
Mettre au net, to write 4 thing 
Fair. 
Mettre au roũet quecun, to con- 
found one, or to ſtop hu mouth, to 
drive him to a non- plus. 
Mette à terre, to ſer aſhore, 
Mettre peine, to labour,to indea- 
Dor. 


hs own. 

Se mettre à faire què que choſe, 
to go about ſomething, to go about 
to do it. 

Se mettre à bien faire, to be re- 
ſrlved to do wel. 

Se mettte à l'ombre, to 
h 1de, 

Se mettre queque choſe en tè· 
te, to fancy ſomething. 


go tothe 


"> 


Mettre du fien, to contribute of 


| 


Il fe mir 2 crier, be fell a crying 
our. 

Il ſe mit une feinte joie ſur le 
vilage, he put a fergned joy upon 
by countenance, 

Se mettre bien, ſe parer, $'aju- 
ſter, to deck bimſelf,or to ſet bhim- 
ſelf off 

Se mertre bien dans Veſprir de 
quecun,to creep into ones favour, 


to get by eſteem and love. 
is, place, put, ſet, laid, 
or placed. 


Favez vous mis? where did 
you lay ut ? 
Je Vai mis dans mon coffre, I 
have laid it in my trunk. 
Un homme bien mis, 4 man well 
clad. 
Elle Eroir gaie, enjoiite,brillan- 
re, & extraordinairement bien 
miſe, ſans avoir rien de negli- 
gl, be mags, jovial,brub, extra- 
ordinary gallant in apparel, and had 
2 caroleſi in her dre ſi. 
Miſe 175 le depens&, ex- 
pence, dis 
out. N 
Livre de miſe & de recette, 4 
book of Receipts ani Dinburſe— 
ments. . 
Faire miſe, encherir, to out lid 
others. 
Cette monnoie n eſt plus de mi- 
ſe, this com is no longer currant. 
Un homme de miſe, 4 credita- 
ble, or . man. 
MEUBLE (m.) utenſile, 3 
movable , furniture, implement, 
or heuſhold ſtuff. 
Biens meubles, movable goods; 
Meubler, to furnih. 
Meubler une maiſon, to furni/þ 
4 houſe. 
Meuble, furniſted. 
Une maiſon richement meu- 
ble, a houſe richly furniſhed. 
Meublement (m) action de 
meubler, a furniſting, or the att 
of furniſhing. 
MEULE f.) meule de mou- 
lin, 4 mill- ſto ne. 
| Meule de defſous dans un mou- 
lin, le giſant d'une meule, the 
bed, be r, or under-mill ſtone. 
Meule d'enhaur, le courant de 
la meule, the upper ſtone of a mill, 
the runner. 
Pivot de meule, qui la fait tour- 
ner, the trendle of a Mill. 
Jens de meule, barre ſervant à 
a tourner, the handle of a mill, 
Meule 2 aiguiſer, 4 frind-ſtone. 


urſement, or money laid 


Meule de Terede Cerf, boſſe d 


— 


a Deers head. 
Molette (f.) molerre à broier 
des couleurs, « grindſtone for co- 


url. 

Molette d eperon , the rowe! of 
a Par. | ; 
Moulin (m.) 4 mill, 

Moulin à cau, 4 water=mill.” 
Amener l'eau au Moulin, ro bring 
water to the mill, to bring fees or 
crowns to the purſe. 

Moulin a vent, «4 wind mill, 
Moulin a beres, 4 mill drawn 
with borſes, and the like. 

— à bras, a Quern, or hand- 


NA. 

Moulin banal, ou baneret, 4 
Mill whereat every Tenant and 
Vaſſall & forced to grind. 
Traquer de moulin,the clack (or 
clapper) of a mill 

Tremie de moulin, Vaiſſeau de 
bois d'od- le ble coule ſur la 
meule, the Mil[-hopper, 

On ne peut pas etre tout 2 la 
fois au Four & au Moulin, one 
cannot follow two buſeneſſes toge- 
ther, one cannot be here and there 
too. 

Moulinet (m.) 4 Fencer-lilie 
round flouriſh with a two-band 
ſword. 

Moudre, to grind. 

Moudre du ble, to grind Corn. 

Moulu, ground. 

Moulu de coups, bruiſed (la- 
med, or maimed) with blows, 

Moulage, Moulure, ou Mou- 
ture, grinding. 

Droit de moulage, the ee (or toll) 
thats due for grinding. 

Meumer, ou Münier (m.) 4 

iller. 

Meuniere, ou Miniere (f.) « 
Millers wife, or a woman miller. 

MEUR, ripe, mature, mellow. 
Fort meur, very ripe. 

A demi meur, half ripe. 

Un fruit vert, & qui n'eſt pas 
encore meur, 4 green fruit, and 
which w not yet ripe. 
Meur avant la ſaiſon, ripe before 
the time. | 
Un Teune homme meur, poſe, 
conſidet, a diſcreet (or 4 aid; 
young man. 

Meurir, devenir meur, to ripen, 
or grow rYIPE. . ; 

Le Soleil fait meurir les raiſins, 
the Sun ripens grapes. 

Meurir, devenir ſage, & poſe, 


to arrit e to years of diſcrerion, 


od ſort ſa corne, the cabbadge of 


| 


| Meuri, ripened, or grown vipe. 


Meu- 


** 
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man # « microcoſm,ur lit tie world. | pourrai, as well as I can 
owng r4pe. Tat, / , 
1 5 maturity, ripe» | MICROSCOPE (m.) Instru- Je terai le mieux que je pour- 
1 ment optique à voir les petits rai, I do & wel & I can. 
Us fruit qui n'eſt encore | co a microſcope, an Opick ] e yous defendrai le mieux 
dans ſa marurit6, a fruit which # | 1! which ſo magnify's the þ ilme ſera \ 1 hull dew 
mot yet come to iti maturity, ſmalleſt things as to render them fend you to the beſt of my power. 
Des fruits qui ne viennent pas à . eo tbe fight. | 1<-le conois nieux que vous, 
marurire, Fuits that never come IDI (m.) le Midi, the ſouth. know bum better than Jou do. 
to maturity. UnVent du Midi, Soutb-wind, | Il n'eſt perſonne qui pui 
Meurement,maturely,diſcreet» | 4 Southern (or Soutberly) Wind. | y mieux fervir que 2 
ly,adviſedly. Du core du Midi, Sau:hwards. | no body that can do you bettew er- 
Apres y avoir meurement pen- Cette Maiſon regarde le Midi, | vice in it than be can, 
se, upon mature deliberation. eſt du core du Midi, 20 houſe Il euſt mieux fair dy envoier | 
URE (f) ſorte de fruit, Cones the South. queEcun, be had done | Bn if be 
mulberry. i, le milicu du jour, noon, or 72 ſent one thither. 

r Arbre qui pro- Mid-day, aimerois mieux, I had r 
Ates — = — — Se lever à midi, to riſe at noon. | cher. - _— 
tree g Diner à midi, to dine at noon. Taimerois mieux qu'il fuſt pen- 

Mus. FV. Maurs. L. Avant- midi, the fore=noon. du, I bad rather ſee bim 
MEURTE bn.) forte d'Ar- 2 the after-noon. Il vaut mieux mourir que de 
briſſeau, the myrtle tree, or ſhrub. Il midi & demi, ou douze | vivre ainſi, u better to die than 
MEURTRE (m.) homicide, | heures &demie, it is half an hour | to live thus, 
mur der, or homicide. 5 hare 1 Il euſt mieux valu mourir mille 
Faire un meurtre, te commit 4 mir l'apres midi, to ſleep in fois N de ſoũrir ces choſes, 
murder. the afrer-noon. it had been better to die a thou- 
Il a fait pluſieurs meurtres, be | Meridien(m.)Cercle deSphe-! ſand times than to ſuffer ſuch 


7 riſſement (m.) 4 ripening, | L'Botninie eſt un microcolme, Du mieux (le mieux ) que je 


hath committed ſeveral murders. | re, the Meridian, a Circle which | things, 

Meurrrir, — to murder, lil, | paſſing through both the Poles and Il vaut mieux fe taire que 
or Hay. through our Zenith whereſoever di- trop parler, :t * better for 4 man 
Meurtrir, faire contuſion , to | vides the Sphere into two equal | to hold his peace than to ſpeak co 
bruiſe. Parts, the one Oriental, the other | much. | 

ay tub, murdered, killed, | Occidental. ey Il ne ſe peut rien imaginer de 

| or ſlam. Meridional, Meridional, Sout h- meux, noc hing can be imagined 
Meurtri, bleſſc, bruiſed. ern, or Southerly. : better, 

Meurtrier (m.) qui a fair MIE (f.) mie de pain, crum, Pour mieux dire, 70 Peak ber. | 
meurtre, 4 murderer, an homi= | or the crum of bread. ter. 
cide. Manger la mie, & je mangerai | MIGNARD, qui veut &re 

Meurtriere (f.) 4 woman mur- la croũte, ea? you the crum, and I] carefle, 4 wanton, that loves to 
derer. Fall eat the cruſl. . be dandled, cochered, or made 
Meurtrieres de maſſonnerie, | Miete (f.) miete de pain, lit | much of. 

Holes in that part of a Rumpier | tle crum of bread. Mignard > qui ſe dorlote lui 
that hangs over the Gate, whereat | MIEL (m) honey,or hony. meme, dainty, delicate, effemi- 
the Aſſailed ler fall ſtones on the Miel vierge, ving:ns honey , the | nate. 

heads of their Enemies. honey which of it ſelf and withoue | Mignard en ſes habits, too cu- 

Meurtriſſure (f.) 4 bruiſe. preſſing diftils from the honey- r10us in bu cloaths. 

MEUTE (f.) meute de Chi- comb. | Mignard en ſon parler, too cu- 
ens, 4 cry of hounds, Ruches à miel, Bee-h:ves. rigus in hu ſpeech. 

MEUTIR. V. Mutir. Faire le miel dans les ruches, to | Un langage mignard, an affe. 

MEZ EREON (m.) ſorte d' | make honey in Bee-hives. ed language. 
herbe, Dutch mezereon , German | Fait avec du miel, made with} Mignarder, traiter mignar- 
olive ſpurge. honey. : dement, to dandle, cocker, or make 

Mien. VJ. Moi. much of. 
Miete. V. Mie. —— dandled, cockered, 
M 1 MIEUX, better. | | or made much of. 
Il parle mieux qu'il n'ait jamais Mignardiſe (f) careſſe, bind 

MI, middle, half. f fair, he ſpeaks better than ever he uſage, ſmooth (er fair) eech. 

Ala mi-Aoftt, about the midlle of | did. Mignardiſe, delicateſſe, dain- 
Auguſt, Il ſe porte mieux, he letter. 1rnefſi, delicacy, wantonneſs, 
Mi-chemin, half wa ; Un peu mieux, 4 little better, or | Mignardiſe en ſon habit, guaine- | 

MICHE tt.) pain blanc, white | pmewhat bertrer. neſt neatneſs , or curiouſneſs in 
bread. Beancoup mieux, much better, a | cloaths. 

MICROCOSME (m.) — at deal better. | Mipnardiſe de langage, affe#- 
monde, «4 microcoſm , or a litele | ant mieux,/o much the better. edneſs of ſpeech. 
world. Joo * Eee Mig- 


— 2» 


— 


— 
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M 11 
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M 1 


genth. 

Mignon (m.) Mignonne (f.) 
mi nion, darling, or favourite. 
Voici le mignon de la Mere, 
here # the Mothers — her 

etty minion, her lovely de 5 

oici la mignonne du Pere, 
here u the Fathers darling. 
Mignon, gentil, pretty, fine, 
delicate. 

Mignonement, gentiment , 
poliment, prettily, finely, deli- 
cately, 

Mignorer. V. Mignarder. 

NN V. Mignardiſe. 

MIGRAINE (t.) the megrim, 
or head-ake coming at ſer times 
and by fats. 

Sujet à la migraine, ſubjeF to 

the meprim. 

* Mil, & Mile. V. Mille. 
MILAN (m.) ſorte d Oiſeau, 


4 Rite. 

MILICE (f.) le métier de la 
Guerre, Warfare, 
— Troupes, Militia, Soul- 


iery. 
Ces Milices s embarqueront de- 
main, theſe Troops will be im- 
ww t to Morrow. 
ilitaire, military, martial, or 
marlile. 
La Diſcipline miliraire, military 
Diſcipline. 
Militant, militant. 

L'Egliſe Militante, tbe Militant 
Church. 

* Miliere. J. Milliere, ander 


Miller. 
MILIEU (m.) middle, or 


midſt. 

Le milieude la Ville, the middle 
of the Torn, 
La muraille 
the middle m. 
Les Colomnes du milieu, the 
Middle Columns, 
Le milieu du corps, ones mid- 
ale. 

Il te prit par le milieu du Corps, 
& le jetta incontinent pax terre, 
he took him by the middle, and 
threm him down preſently. 
S'arrèter au milieu de ſon diſ- 
cours, to ftop in the midſt of by 
diſcoſs, 
Tenir ( garder ) un certain mi- 
lieu, to lee 4 certain medium. 
Entre la Paix & la Guerre il 
n'y a point de milieu, betwrxt 
Pence and War there M no medi- 


gu eſt au milieu, 
1 * 


um 25 all. 


— _ 


Mignardement, avec careſles, | 
with fair and pleaſant words, lic 


* Militaire, & Militant, V, Mi- 


e. 

MILLE, 4 thouſand. 

Une Armee de dix mille 
hommes, an Army of ten thou- 


8 men. 

ne Galerie de mille pas de 

long, 4 gallery reaching 4 thous 

ſand paces in length, 

Mille fois, « thouſand times, 
Mil (mot dont on ſe ſert en 

datant les Annces de la Nativi- 

te = Notre Seigneur) 4 hun- 

ang. 

'An de Grace Mil fix cents 
ſoixante & ſeize, the Wear e 
our Lord one thouſand fix hundred 
ſeventy ſix. 

Mile (4 maſc. ſubſt.) meſure 
de mille pas, 4 mile. 

Un mile d' Alemagne, 4 Ger- 
man mile. 

Un mile d' Angleterre ou d Ita- 
lie, an Enęlißb, or Italian mile. 

Mille-feuille (f.) ſorte d her- 
be, milſoil, naſe- bleed yarrow, or 
common yarrow. 

Mille-pertuis (m.) forte d 
herbe, St. Fobns wort, or S. Fohns 


graf. 

Millieme, thouſandth. 
La millieme partie, he thou- 
ſandth part, 

Millier (m.) 4 thouſand, the 
number of a thouſand. 
Un millier de cloux, 4 thouſand 
of nails. 
Un millier (ou mille livres) de 
poivre, 4 thor. ſand pound of pep- 


Million (m) 4 million, or ten 
hundred thonſand. 
Un million d'&cus, 4 million of 
crowns. 
Deux millions d'or, two million: 


of gold. 

MILLET (m.) ſorre de ble, 
mill:t, or birſe, 4 kind of ſmall 

rain. 

Milliere (f.) Champ ſeme 
de miller, a miller ground, or a 
piece of ground ſowed with miller, 
Milliere, linote, petit Oiſeau 
S'engraifſant de miller, 4 lin- 


net. 
* Millieme, Millier, & Milli- 
on. V. Mille. 

MILORT (m.) an Engliþ 


Lord. h 
MIM . mimical. 
delié, thin, ſmall, or 


MINC 
MINE (f.) mine du viſage, 


Fender. 
4 mans meen, lock, or counte- 


Un homme de bonne mine. 
de mine haute; 4 man 2 
meen. 

Un homme de mauvaiſe mine, 
de mine baſſe, 4 man of a bad 
meen,a man that hath an ugly look, 
Avoir la mine d'un honne#te 
homme, 0 /cob like an honeſt 
man 


Vous le prendriez à fa mine 
pour un honnète homme, you 
would take him by his looks for an 
honeſt man. 

On diroir 2 ſa mine, qu'il eſt 


tout un autre homme, one would | 


f | think by bn looks that he is quite | 


582 man. 
ne mine joieuſe, x merry ( plea- 
ſant, or cheerful ) 4 
Une mine rtriſte, a /ad look, or 
countenance, 

Faire (ou tenir) bonne mine 
a quècun, to pretend ſair to one. 
Faire a mauvais jeu bonne 
mane, to ſet 4 good face on a bad 
matter, to bear out croſſes with a 
cheerful countenance, to 2 
miſeries with a ſhew of mirth. 
Faire mine d etre fache, to ſeem 
to be angry, to look as if one were 
angry. 

Votez la mine du perſonnage, 
look upon the man, obſerve his 
countenance, 

Te conois 2 ſa mine, qu'il me 
veut mal, I know by his looks that 
he hates me, 

Il me porte la mine de ne va- 
loir rien, he looks in my mind like | 
4 rogue, | 
Il en a bien la mine, he looks as | 
if be were ſo. | 
Je ne le conois pas, ni ne ſai | 
quelle mine il a, I know him not 
Jo much as by ſight, 

MINE (f.) demi ſetier, the 
half of a Setier, and uf up and 
twentieth part of a Muid, which | 
comes to fix French Buſhels, and 
about two of our London Buſhels, 

Minot (m.) quarr de ſetier, 
the half of a mine, or three French 
Buſeels, 

MINE (f.) Veine de metal, 
4 mine, or vein of metal. 

Mine d'or, d'argent, d'&raim, 
fer, ou plomb, a gold, ſilver, tin, 
on, or lead mine. 

Mine, foſſe foiterraine en fair 
de Siege de Place, 4 mine, or 
cave digged under ground. 

Faire une mine, tw ſpring 4 
mine. 


nance, 


Conduire une mine dans un 
Fort, 


| M 
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- 


Fort, to carry on « Mine into 4 
Fort. 


Remplir de poudre une Mine 


fil a Mine with powder for the 
blowing up of a Place. 
Faire une mine, #0 blow 


up a Mine, } 
Ia Mine fit ſauter une — 
de la Tour, tbe Mine blew up 
part of che Tower. 

venter une mine, to counter 
mine. 

Mineral (m.) 4 mineral. 

Miner, to mine, or under- 

mine. 
Miner une muraille, to under- 
mine a wal. N 
Miner ſes forces, to ſpend h 
pres, or by ſtrength. 

Mine, mined, undermined. 

Mineur (m.) mineur de me- 
raux, 4 Miner, or Mine-digger. 
Mineur d Armée, the Miner of 
an Army, 

Attacher le mineur, to fix the 
Miner, 

Miniere (f.) 4 mine of metals, 
or minerals, 

MINEUR (m.) qui n'a pas 
Vage de gouverner, one that's in 
min 1ty, or under age. 

Minorité (f.) manority, or un- 
deroage. 

MINIATURE (f) peintute 
en miniature, Mature, a fort 
of painting in ſmall (or in little ) 
and in water-colours. 

Peindre en miniature, to paint 
in mintatuxe. 
* Miniere. V. Mine. 

MINIME, couleur minime,s 

light ſoot-colour, having an che f 
Yay 17 IE, 

inime, minime blanche ( en 
fair de Muſique) a minum, in 
M. ſic k. 

Minime noire, 4 crochet. 
Minime, Ordre Religieux, 4 
Nime of Friars inſtituted by 
Francois de Paule, a Man re- 
nowned for holinc ſ of life, during 
the Reign of Lews the Eleventh, 
who ſent for him into France in a 
hope that by his means his life 
ſhould be brelo ged. 

MINISTRE (m.) Miniſtre 
d Etat. Miniſter of Stare, 
Miniftre, Miniftre du S. Evan- 
gile, 4 Minaftey, or & Parſon, 

* Minorité. V. Mineur. 
* Minor; . Mine. 

MINUIT (m.) miditight. 

Sur le minuit, about midnight. 


pour faire ſaurer une Place, to | ginal d Acte 


Se lever 2 minuit, to riſe at 


midnight. | 
"MIN TE (f.) regitre, ori- 


public, tbe mmutes, 
or firſt draught of a public Wri- 
ting. 
Un Teſtament couche ſur la 
minute du Notaire, 4 Will re- 
giftred, 

Minuter ce qu'on doit Ecri- 
re, to concerve in his mind what 
one bath to write. | 
Minuter & rediger par &crit 
un 1 cſtament, to draw a Wl. 
Minuter la mort de quecun , co 
contrive 4 mans death, 

Minute, conceived in mind, 
alſo drawn in writing. } 

MIPARTIR, to divide inta 
wo equal arts, 

Miparti, divided into two e- 

ual parts, 
hambre mipartie, ou Cham- 
bre del Edit. /. Chambre. 

MIRACLE (m.)] det ſui na- 
turel, ou miracuicux, 4 mirace, 
or 4 wonder. 

Faire des, miracles, to do mira- 
cles. | 

Miraculcux, miraculous, on- 
derful, or marvellows, beyond u- 
ture, paſt commin underſtand- 
1 


„ I ment, miracu- 
loufly, und- fully, marv Houſty. 
MIRE (f.) mire d'arque- 


buſe, the leu, „ 'attle button 


L ar the end of a niece 


Il rira le Canon dans la Cava- 

lerie, qui eroit en belle mire, he 

diſcharged the Cannon among the 

Horſe which lay very = tout, 
Mirer, prendre ſa mire, to 

2m, or level at. 

Mirer droit, to level right. 

Se Mirer, ſe * au mi- 

roir, to look in 4 glaſs. 

Se mirer ſur les actions d'un 

autre, to take example by another 

"M: ir (m.) « leobing ple 

iroir (m.) 4 loobing plafi. 
Un Miroir fidelle, —_ look- 


pug glaſ. 
Un miroir ardent, 4 burning- 
glaſs. ; 
s Mis. V. Mettre. 
Miſaine, Voile de Miſaine, 
a mixzen-ſail, or the fore-ſail of 
a Ship. 
Mir de miſaine, the mizzen 
maſt. 
+ Miſe. J. Mettre. 
MISERE (f.) malheur, 
miſery, trouble, calamity, pain. 


_ dans la miſere, t be in mi- 
ery. 
Etre accablè de miſere & d'af- 
fliction, c be overwhelmed with 
maſeries and affliions. 
ilerable, malheureux, miſe- 

rable, wretched, unfortunate. 
Vous ferez toftjours miſerable, 
you wiil ever be miſerable. 

Miterablement, dans la mi- 


lere, miſerab.y, wretebrdh. 


Miſerablement, pitoiablement, 
wofully. 

Miſerere (m) maladie qui 
fait rendre aux patiens leurs 
excremens par la — wh M. 
ſerere mei, 4 Diſcaſ® [0 244. 
which u a voiding of the excre- 
ments at the mo 

Miſericorde (f) mercy, pity, 
comp hon, tenderneſs. 

Crier miſericorde, to cry out for 
bet. 

Miſericordieux, merciful, pi- 
e mpaſ anare, 

Mitleric ordicuſcment, mer- 
C f iv full . compaſſionateiy. 

* Miſſel. V. Mefe. 
MISSION.) envot, miſ- 
Im" 
Miſſon de perſonnes Apoſtoli- 
ques, a m. e of Ap»ſtoltcal per- 
[ons for the preaching of the Go- 
/ 


Miſſive (f.) lettre, 4 Letter, 
or Ee H ent. 

MISTION ot) melange, 4 
m: v-ure, or medley. 
Miſtion de drogues, 4 mixture 
of drugs. 

Mittionner, to mix, mingle, 
blend, o tember with, 

. Miſtonne, mix d, mangled , 

blended, temy rea with, 
Du Vin miſtionne, S"phiſticared 


wine. 


Miſtionnement (m) 4 mix- 


ing, mingling, or blending. 
ixre, mixt. 1 
Corps mixtes, mixt bodies. 
ITAINE (f.) forte de gan 
d'hiver, mittain, or winter- 
love. 
1 MTTrAN (m.) the middle of 
ary thing. © 2 
+ Mitoien. — miroienne, 4 
partition w.1l. , 
MITE, ou Miron, ver naiſ- 
ſant dans les fruits & le fro- 
mage, the little worm called 4 


Mute. , 
MITHRIDAT (m.) cen. 


datum. 
MITRE (1) Mitre d'Ev#- 
* Kee 2 que 


_— 


—ę 


— 


— 


M O 


M O 


—— 


que, « Miter, a Biſhops Miter. 
Mirrer, to ſet 4 Miter upon 
ones head. 


| 


Mitre, mitred, wearing a Mi- 


ter. 
Mixte. VJ. Miſtion. 


M O 


* Mobile, Mobiliaire, & Mo- 
bilité. VJ. Mouvoir. 
MODE (f.) mode, faſbion, 


ay. 

Al mode, 2 la nouvelle mode, 
a la mode du rems, 4 la mode, 
in the new mode of the times. 

A la vieille mode, after the old 
faſbron. 

Langage à la mode, 4 language 
a la mode, or after the mode. 
Habit à la mode, « modiſh ſuit of 
cloat hs. 

Entendre la mode, to underſtand 
the mode, or faſhions of the 
times. 

Vivez 2 vorre mode, nous vi- 
vrons 2 la notre, hve you after 
your own way, and we will live 
after ours. 

Chacun vit 2 ſa mode, every one 
liveth as he plenſes. 

C'eſt un plaiſant Corps, il veut 
que tous les aurres vivent à fa 
mode, 4 pretty man indeed, that 
will have all men to live as he 


en, 
Chacun faſſe à ſa mode, let eve- 
one do what be liſts. 
Qu'y feriez vous? c'eſt Ia mode, 
bow can you help it ? "tis the fa- 


ſhion. 

Modiſte (m) qui affecte la 
mode, 4 modi/6 man, that loves 
to follow ebe u. 

MODELE (f.) Y patron, a mo- 
d-l, or pattern. 

Tirer une piece ſur un modele, 
to draw a proce by a model, 

MODERER, o moderate, 
qual:fy, temper, or all 1y, 
Moderer fa colere, ſes paſſions, 
ſes reſſentimens, te moder ate by 
ang v. bu p fon. 

— ſes dEpenſes, to mo- 
derate hu evp-nces. 

Moder, moderated, quali d, 
tempe red. or all d. 

Un homme wodert. retenu, 4 
med rat ( » (ber) man, 
Undefir oi n'eſt point mode- 
r6. „ 1mm Coy 11e cfire 

Moderateur (m.) 4 modera- 
tor, or a director. 


ͤ— 'ab„—— — 


Moderatrice (f.) a modera- 
trix. 
Moderation (f.) moderation, 


1 * 

Uſer de moderation, faire tout 

avec moderation, avec meſure, 

to uſe moderation, to do all things 

with moderation. 

Ne garder pas la moderation, 

not to obſerve any moderation. 

moderation, i1mmoderately, 

without moderation, 

Moderement, avec modera- 


tion, moderately, or with moder a= 


ton. 0 

MODERNE, modern, nem, 
of thus age, of theſe times. 
Les Aureurs anciens & mo- 
dernes, the ancient and modern 
Authors. 

MODESTE, modeſt, ſober,ci- 
vil, mannerly, 
oe enfant modeſte, 4 modeſt 
child. 

Modeftie (f.) modeſty. 

Modeſtement, modeſtly. 

MODIFIER, to modify, li- 
mit, or qualify. 

Modifie, modify'd , limited. 
qualify'd. 

Modification (f.) modi ficati- 
on, limitation, reſtriction. 

MODILLON (m.) Murule, 
Corlole en une Corniche, ou 
arrachee à une muraille pour 
porter une ſolive, ou autre 
choſe, bracket, corbell, or Mo- 
dering piece. ' 
* M odiſte. V. Mode. 

MOELLE, & Motlleux. V. 
Moublle. 

MOETE,, Oiſeau, d' eau, 4 
Se- mer. 

MOETL F. V. Mode. 

ons (f.) manner prin- 
crples, 
Chaque Nation a ſes meeurs & 
colrumes, every Nation has its 
prenliar manners and cuftoms. 
Maœurs honn@res ', bonnes 
mæœurs, good manners, good prin- 
ciples. 
Un homme de bonnes mceurs, 
a man of good principles, or good 
manners. 
Un homme de mauvaiſes 
mearurs, 4 man of ill principles, 
w ll m mners, 
Inftruire un Fnfant dans les 


Child in ge manners. , 
Vererlement, debordement, 
diſſolution de mœuts, deprava- 


tion of manners, 


— 


bonnes mœurs, to bring wp 4. 


Les mœurs vont de mal en pis, 
the World grows worſe and worſe 
in manners, 

Moral, moral, belonging unto 
civility or manners. 
Un Diſcours moral, 4 moral 
Diſcourſe, | 
Le ſens moral d'une Fable, the 
moral ſenſe of a Fable. 

Morale (f.) cette 


we de 
la Philoſophie laquelle rraite | 


des Mceurs, Ethicks, or Moral 
Philoſophy. 

Moralement, dans un ſens 
moral, morally, or in a moral 


oralement , conformEmenr 
aux bonnes mœurs, morally, ac- 
cording to good manners, 

Moralifer, to read lectures in 
Morality. 

Moralité (f.) morality, or 4 
moral ſubjedt. 

Moriginé, bien morigine, 
well mannered, or having good 
manners. 

Mal morigin&, ill mannered, or 
having ill manners. 

MOI ( a Pronoun ) J. 

C'eſt moi, t I. 

Moi meme, my ſelf. 

C'eſt moi meme, m ſelf. 

En moi m&me, in my ſelf. 

De moi meme, of my ſelf, or of 

my own ſelf. 

Je ne * rien de moi meme 
can do nothing of my ſelf. 

A moi, mine, or my own. 

Ce Livre eſt à moi, this Book #s 

mine. 

Moi, me. 

Donnez le moi, give it me. 

Envoiez le mot, ſend him to 

me. 

Ce n'eſt pas 2 moi de faire ce- 

la, i doth not belong to me ( or, 

I am not) to do that. 

Me (which ever go's before a 
Verb, whereas Moi comes after ) 
me, to me. 

Il me Va donne, be bath given 
it me. 

Il me fir ſortir, be made me 2» 
ont, 

Il m'a bien fait torr, he hath 
done me a great deal of wrong. 

Il m'a &crit une Lettre, be hath 
writ a Leerer to me. 

Mon (m.) Ma (f.) my, or 
mine. 

Voici mon Pere, here # my fa- 
_  - * 


Voila ma Mere , there's my mo- 
ther 


Sa- 


— — 


th. 


| 


——— 
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bout, the queſtion u, whether or 
no he ſhall brang it about, 
Mes ( the Plural both of mon 
and ma) my, er mine. 
Mes 2 & mes filles, ny ſons and 
daughters. : : 
Mien, ce qui mappartient, 
my own, or that which 11 my own. 
Je n'y, mettrai rien du mien, I 
mill add nothing of my own. 
Les miens, mes domeſtiques , 
my ſervants, or my domeſticks. 
Les miens,ou ceux de mon par- 
ti, my people, or thoſe that ſide 
with me, ; 
MOIEN (m.) expedient, 
means, coir ſe, or way. 
Trouver le moien de faire quE- 
que choſe, to find out the means 
to do a thing. : 
De quel moien vous ſervirez 
vous pour en venir a bout? what 
— will you take to bring it 4- 
bout ? ; 
]' emploierai tous les moiens 
pour en venir 2 bout, 1 all uſe 
all means to compaſs it. 
Le moien de vaincre, c'eſt de 
bien 22 =- way te 
vangquiſh rs to fight well. 
II a a plus moien d'tchaper, 
there 1s no way left to _ 
Il n'y a moien que cela le faſſe, 
| there's no way for it to be done, 
Il n'y a qu'un moien, there # but 
one way. 
Cela vous donnera le moien de 
vous ſauver, that will help you to 
mak. your eſcape. 
Te vous donnerai un moten 
pour I'appaiſer, 1 will Gew you 4 
way t 0 appeaſe him. : 
C'eſt par votre moien que je 
ſuis en vie, 2 by your means that 
I am alive. 
Il m'a ore le moien & la volon- 
té de faire cela, he bas taben 
from me both the means and the 
wil to do it. 
Par rout moien, by all means. 
Par m&me moien, by the ſame 
means. 
Y a-t-il moienque je lui parle? 
can I [peak mith him? 
Le moi: n de lui parler dans1 
ctat où il eft! how can you ſpeak 
with b1ynconſilermg the condition 
he u 1n ? 
Moiens , richefles, means, 01 
riches. 
Un homme qui a de grands 
moiens, 4 men that. great 
means, 


_— 


* 


M O M O 
Savoir mon, the queſtion 2. Moien (4dj.) qui tient le mi- 
— mon, 3 — viendra 2 | lieu entre 2. es, muddle, 


mean, competent, or reaſonable. 
Un ſon moien entre 1'aigu & le 


acute and grave. 
Un Arbre de moienne 
deur, 4 Tree of 4 middle ſize. 
Haute, Moienne, Baſſe Juſtice, 
high, mean, or low Furrſdithion. 
ienner, to mediate, to com- 
paſi by means, to be the means of, 
or means for, 
Je moiennerai votre paix avec 
votre pere, Lal mediate a peace 
between you and your Father. 
Moiennez moi mon retour, & 
la ſomme de cent ecus, make 
ſome means for my return, and the 
Juppo of a hundred crowns, 
otenneur (m.) Moienneur 
de Paix, d un Accord, 4 Media- 
tor, or Peace-maker, an Arbitra- 
tor, or Moderator between perſons. 
Moiennant que. V. Pourveu 


! 


ue. 
» MOIEU (m.) jaune d'ceuf, 
the yolk of an egg. 

Moieu de roue, dans quoi roule 
Vaifſieu, the nave (or ſtock) of a 
wheel, 
MOILON/m.) moilon pour 
ma flonner, rubb1/, Sara, reg- 

ed flones,pieces of fone hewed or 
— off, ſuch as walls are built, 
or parget made of. 
Muraille de moilon, 4 wall 
made of ragged tones or morter. 

MOINDRE, leſs, leſſer, in- 
feriour to. 
—— en valeur, of left va- 
ue. 
Moins, leſs. 

Ily a moins de danger, there 
leſs danger, 

] ai moins d'eſprit que lui, I 
ave leſs wit than he. 
Un peu moins, 4 little leſs. 
Vous n'en paierez pas moins, 
vou ſhall pay no leſs for't. 
Vous ne Vaurez pas un denier 
moins, yourſhall not have it a fare 
thing under. 
Il coũte la moitiE moins, it coffs 
„ by half. 
N'erre — moins heure ux que 
age, to be no le bappy than wiſe. 
De moins en moins, e, and leſs. 
Plus ou moins, more or /eſs. 
Plutot moins que trop, rather 
to2 litt'e than too much, : 
I1n'y a rien que je defire moins, 
Te ne veux rien moins que cela, 


| 


I deſire not bine leſs. 


grave, 4 middle ſound between] Si 


gran- zu ſwerve in the leaſt from the 


Rien moins que tout cela, ns 
j 7k ETD ,never 
moins du mon |; 
tle, or, in the leaf. N — 
vous vous Ecartez le moins. 
du monde du droit chemin, if 


right way. 

Ceſt Ihomme du monde le 
moins importun, he * the leatt 
trouble ſom man in the World, 

Le moins de gens 
ra, « few people a may be, 

Il y auroit moins deLarrons, 
there would be fewer Thieves . 

Il y a moins de ctnq ans, ir leſs 
than five years ſince. 

En moins de, in leſi than. 

En moins de deux jours, in /e/+ 
than two day's. 

En moins de rien il apprend ſa 
lecon, he learns by leſſon in a trice, 
Du moins, Au moins, A tout le 
moins, at leaſt, bowever. 

Si vous me refuſez cect, du 
moins accordez moi cela, , you 
refuſe me thi, however grant me 
that. 

J- n'examine point ici, s il fir 
lagement ; au moins ne ſauroit 
on mer, qu il fir paroitre en ce- 
la beaucoup de courage & de 
fermer6, I Fall not examine here, 
whether be did diſcreetlyir not x 
at leaſt one cannot deny but that 
he made appear thererein much 
courage and reſolution. 

Si vous n'y venez pas vous me- 
me, à tout le moins envoiez y, 
if you don't come thither your ſelf, 
fail not at leaſt to ſend, eitber 
come or ſend, 


Ni plus ni moins, neither more 


nor leſs. 
Ni plus ni moins que s il &roir 
mon frere, juſt as if he weve my 
' own brother. 
| C'eſt tout un, je n' en ferai ni 
plus ni moins, 2 al one, I ſhall 
not alter my mind in the leaſt. 
A moins que, unlefi, without. 
Il ne Laura pas, a moins 
| ne me le demande, be Hal net 
have it, unleß he doth as me for it. 
Il ne le fera pas, à moins que 
de vouloir paſſer pour fol, he 
| will not d, it, unleſs be hath 4 
mind to be look't upon as a fool, 


vous ne le ſauricz faire you car 


the Lars. 

A moins de cela, otherwiſe. 
Tant moins, /» much the left, 
Moins, but. 
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qu'il ſe pour- 


u il 


. 


not do it without 'trar ſgreſſing of 


A moins que de violer les Loiz | 


M O 
La derniere maiſon moins une, 


the laſt houſe but one, 
Moins un ticrs, lacking « third 


art. 
: MOINE (m.) Moine con- 
ventucl, a Monk, 
Moine ſolitaire, 4 Hermit. 
Couvent de Moines, 4 Mona- 
ftery. 
L. Habit ne fait pas le Moine, 
the Cow! makes not the Mon, eve- 
ry one 15 not 4 Souldier that wears 
armour, nor every one Scholar 
that's clad in back. 
Moaaſtere (m.) a Convent, 
or Monaitery. 
Monaſtique, monaſtic &, mona- 
ical. 
Vie monaſti 
life. 
MOINEAU (m.) ſorte d'Oi- 
ſeau, 4 Sparrow. 
* Moins. V. Moindre. 
MOIRE (t.) &rofte de ſoie, 
mohair, a ſort of ſilb-ſtuff. 
MOIS (m.) month, or moneth. 
douze mois del Annce, the 
twelve months of ch: Year. 
Mois, purgation de femmes, 
mont monthly flowers. 
MOISE f) rref ſciẽ en long 
a Vepaificur d une demi poutre, 
an half am of timber. 
MOISIR, ſe moifir, to grow 
mouldy, or muſty. 
Moiſi, mouldy, mufty, 
Du pain moiſi, monu/dy bread. 
Moiſifure (t.) monuldineſ; mite 
aneſs. 


MOISON. la part des den- 


que, 4 monafﬀtich 


Mairre, the Rent of a Farm or 
Tenement paid in corn or other 
ueur de la 


things in bind. 
Moiſon, juſte long 
chaine du Drap chez le Lifle- 
rand, the ful length of a piece of 
cloth. 

Moiſonier (m.) qui tient un 
fonds a moiſon, one chat pays the 
Rent of a Farm or Tenement in 
Corn or other things in bind. 

MOISSON (f.) le tems au 
quel on moiſſonne, harveſt, or 
harveſt time 
Moiſſon, recolte, harveſt, or 
barveit fruit, the corn reaped in 
harveſt. 

Une grande moiſſon, 4 great 
barvett. 

Moiſſonner, faire moiſſon, 
to reap, to make (or get in) bare 


ih. 


. 


—— 
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corn n harveſt, 
Moiflonneur (m.) 4 reaper, 
an barveſt man. 
T MOTITE, humide , moz#t, or 
wet. 
T Moiteur (f.) humidirE, moi- 
ſture, moiftneſs, or bumiazty, 
MOITIE (t.) an ba, or half 
art. 
Ta moirie d'un Pain, half a loaf. 
Donnez men la moitie, grve me 
half on't. 
Vous aurez la moitié du gain 
& mol Vaurre, you fall bave 
half the profit, and I the other 
half. 
Vous ſerez de moiti avec moi, 
vous aurez votre part à tous 
mes profits,you ſhall go halfs with 


my profits. 
Votre portion eſt de la moĩtiẽ 


ſhare n half as big as mine. 


fruits, to Lands for half the 
profit. 
Compoſer à moitie de profit 
pour piller une Ville, to agree for 
half the profit in the pillage of a 
Town. 
Cuire du Vin juſqu'au decher 
de la moirie , o boy! wine till 
halt be boyled away. 

OL, Mod, ou tendre, ſoft, 
tender, ſupple, lrmber. 


De la cire molle, /oft wax. 
Rendre mol, to ſoften. 


| 


r6es que le Rentier paie à ſon | 


| 


' 017% reh. 


Devenir mol, to grow ſof+. 


: 
: 


Moiſſonne, reaped, gotten, as | a Woman ſeem with child, 


ole, Port de Mer fait 2 la 
main, 4 Peer, a Bank or Cauſey on 
the Sea ſide, near unto 4 Rode or 
Haven. 

MOLESTER, facher què- 


cun, to mole#t, trouble, or vex 


one. 
Moleſté, moleſted, troubled, 
de xed. 
* Molerre. V. Meule. 
* Mollement, Molleſſe, Mol- 
ler. V. Mol. 
MOLUE. V. Morue. 
MOMENT (m.) a moment, 


4 minute, a jot of time. 
Je n'y demeurerai qu'un mo- 


ment, I Ball ſtay there but a mo- 


| 


| 
| 


Mol. ou effemine, effeminare. 
Molaſſe, Corps molaſle, « fat 
and foggy body. 

Pierre molaſſe, 4 ſoft bind of 
one. | 
Mollefle (f.) tendreſſe, ſofr- 
neſs, ſi ppleneſs, tenderneſs, lim- 

bern 
Molleſſe de cœur, lächete, 
41. 
Molleſſe, delicateſſe, effemi- 
MACY. 
Mollement, tendrement, /oft- 
ly, tender. 
Mollement, lachement, faint- 
ly. 
Mollemenr, delicatem ent, effe- | 
Moller, tendrelet, ſomewhat | 
ſoft. ( pple, tender, limber. 


mens. 


Momentance, momentary , 


me, you ſhall have your Mare in all | tranſitory, of little durance, of 


ſma'l commmuance. 


MOMMERIE (f) a mum» 


plus grofle que la mienne, your | mery, a miumming. 


Mommerie, hypocriſie, 4 ri- 


Culriver des Lerres à moitié dien diſſembling. 


Mommon (m) Mummers- 
play. 


| Jouer un mommon, o play 


Mummers play. 
* Mon. V. Moi. 

MONARCHIE (f) mani- 
ere de Gouvernement par un 
ſeul, Monarchy, or th: Governe 
ment of a State by one man. 
Monarchic, Roiaume, Monar» | 
chy, or Kingd-m, 

Monarchique, M hic al. 
Gouvernement Monarchique , 
M chic 1 Groernmeont, 

Monarque (m. ) a Monarch, 
aK FP, or an Emperovr, 

* Monaſtere, & Monaſtique. 
V Moine 

MONCEAU (m.) an heap, 
a pile. 

Faire un monceau, amaſſer en 

monceau, to make 4 heap,or heap 

vp. 

Un monceau de bois, 4 pile of 

wood, 

Par monceaux, by heaps. 

* Mondain, Mondainement , 

& Mondanité. / Monde. 
MONDE (m.) le Monde, 


| I'Univers, the World, the Uni- 


verſ®, all viſible things under the 
» of Heaven, 


CO 
Dieu a cree le Monde, & V'a 


tire du neant, dans I'eſpace de 


MOLE ct.) faux germe de ' fx jours,God created the World, 
femme, 4 t1mpany, or moon-calf; ' and raiſed it out of nothingin tbe 


a B peleſi lump of fle (or hard | ſpice of fix days. 


ſwelling) in the womb, that makes | Depuis que le monde eſt Mon- 


de 


n 


— 
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de, depuis la Creation du 
Monde , ſince the World was 


Tandis que le Monde ſera, 4 
long as the World indures. 
Mettre au Monde des enfans, 
to bring children into the World, 
Venir au monde, nairre,to come 
into the World, to be born. 
Auſſi ror que nous ſommes ve- 
nus au Monde, aſſoon as ever we 
came in to the World. 
On ne trouve rien de tel dans 
tout le Monde, there's nothing 
= it to be found in the whole 
orld. 
Le Monde, le Globe de la Ter- 
re, the World, or the Globe of the 
Earth, 
C'eſt le plus m6chanthomme du 
Monde, he is the moſt wicked 
ma n upon the face of the Earth, 
Le Monde, les hommes, World, 
men, or people, 
Il ya beaucoup de monde en 
celieu, here is a great many peo- 
ple in this place. x 
Tout le monde le dir, al! the 


nitez du Monde, 4 Worldling,, Monoiage (m.) action de 
one that 83 wholly to the mondier, the making, or comming 
vanity's of this World of mom. 


Mondanire (f.) worldlinef,,| Monoiere (f) ſorte d herbe, 
vanity, ſenſuality; | money-wert, two-penny graſs. 
Mondainement, ſenſualy, * MONO POLE (m.) Com- 


— 4 monopoly, fattiofls cum- 
ination, or unjuſt confederation, 
lonopole, complot entre cer- 
raines perſonnes d' arrtter & 
E. ſerrer une eſpece de Marchan- 
Mondifier, purger, to mun- diſe, aſin qu'on n en puiſle avoir 
dify, or purge. que de leurs mains, 4 monopoly, 
Medicamer qui mondifient , | er the ingroſſing of a Commodity 
purges or 27 medicines. into one or ſem mens hands. 
| ONITEU (m.) a Me- | Faire monopole, ence ſens, 70 
nitor, Summoner, Apparitor, make ſuch a * „* 
onoꝑqgler, ſe monopoler, 


Monition (f.) 4 monition, | _ 
warning, or ſummons. | faire un complot, to monopolize, 
Monittoire (m.) 4 Monitory, | to conſpire (or combine) together, 
or Admonition, the Cenſure or | Monopoleur (m.) faileur de 
Sentence of a Biſtop in an Eccle- monopoles, a Monopoler, or Mo- 
flaſtical Court. 


MONOIE, ou Monnoie (f.) 


like a worldling. 
NINE. to pill, or cleanſe, | 


Monder de Iorge, to pill (or 
cleanſe) barley. 
Monde, pilled, or cleanſed. 


| — 
| onopoleur, en fair de mar- 
money, coin. | Chandiſes, an ingreſſer of ſale- | 
Bonne monoie, monoie de bon Commodity's , either by Paten: 
alloi, good money, money of good from the Prince, or combination. 


allay. MONOSYLLABE (m.) mor 


World fay's ſo. 

Tout le monde le fair, all the 
World knows it, every body knows 
if, 

Te ne crain rien, je le dirai de- 
vant tout le monde, I fear no- 
thing, I ſhall declare it to all the 
Wo 7s, 

Le Monde va de la forte, Lon 
vit ainſi dans le Monde, ſ the 
World go, thu u the way of the 
World. 

Se mertre au Monde, $'accre- 
diter, to be 4 thriving (or a riſing) 


man. 

Entendre le Monde, avoir l'air 
du Monde, ſavoir vivre,to know 
the World, to underſtand how to 
live in the World. 

Quitrer le Monde, ſe faire re- 
ligieux, to leave (or forſake) the 
_ to put on a religious ba- 

it, 

Monde, ou quantite, 4 world, 
or great quantity, 

Un monde de gens, a world of 
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n monde de Pais, a vaſt Coun- 


try. 

Le Monde 2 venir, the World 
to come. 

Mondain, qui eſt du Monde, 
worldly, of (or belonging te) the 
World. 


M ondain, ſeculier, ſecular. 
Mondain, addonne aux Va- 


Monnoie fauſſe, falſe (or coun- d'une ſeule ſyllabe, a mono(ſyla- 
terfeit money. ble, a word that bath but one 61 
Faire la fauſſe monoie, to coun- lable. 

terfeit) mony. 
Il fur pendu pour avoir fair la ing always in the ſame tone. 


fauſſe monoie, be was banged MONSEIGNEUR (m.) My 
for counterfeiting of money. | Lord. 

Monnoie de bonne miſe,currane MONSIEUR (m.) Sir, er 
mony. | Maſter. 


Monoie de nulle miſe , mom | Monfieur vaut bien Madame, 
that it not currant, that won't go. | be is as good as he. 

Monnoie decrife, money crys] MONSTRE (m.) prodige, 
down, . |} a Monſter, a deformed Creature, 
Monoie d'or, d'argent, ou de | a thing that's faſeioned, or bred | 
cuivre, gold, ſulver, or copper coin. contra to nature, 

De la monoie, de petites pieces | Monſtrueux,monſtrous,unnatu- 
de monoie de bas Prix, mal ral, contrary to nature. 


money, . Monſtrueuſement, monſtrou- 
Changer une piſtole en monoie, | ly, againſt the courſe of nature. 
to change a French Piſtol. MONT (m.) montagne, 4 


Je vous paierat en meme mo- 
note, je vous rendrai la parcil- 
le, I fall pay you in the ſame coin, 
I Ball be even with you. 

Monoie, Lieu deſtinE à la fa- 
brique des monoies, the Mint. 
Cour Souveraine des Monoies, 
a Sovereign Court for the ordering 
of the Mint. 

Monoier, marquer les flans 
blanchis du coin du Prince, 0 
corn, or ſtamp mony. 

Mondi, coined, or ſtamped. 

Monotcur (m.)] 4 comer, 4 
mint=man. 

In faux monoicur, 4 counter- 
ferter of mony. 


Hill, Mount, or Mountain. 
Les Monts, the Alps, or thoſe 


taly and France, 

on ca les Monts, on this ſide the 
Alps. 

De la les Monts, on tbe ober 
fide of the Alps. 

Les Monts Pyrences, the Pyre- 
nean Hills, which divide Spain 
from France. 

Le Mont Etna, MantA na, 
in Sicily, which caſts fo-th flames 
of fire. 

Promettre Monts & Vaur, 0 
| promiſe great matters (as eme d. 


| 


MONOTONIE (G) « be- | 


hieb Monntains which divide L 
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that either will not, or cannot, 

form any thing.) : 
— 1 jetter) a mont | 
Oiſeau. le faire voler, le faire 
partir de la main, to let the 
Haw 


2 
Fend le pie contre-mont, 
hanged with hu feet upwards, 
— -— to rom 4- 
aut t cam, 
g Montagne (f.) 4 bil, or a 
mountain. 
Un Pais de montagnes, 4 hilly 
Count) y 
Une longue erendue ( une 
ceinture ) de montagnes, 4 long 
radge of bills. 
Le haut (la croupe) d' une 
montagne, the top of a hill. 
Le rampant ( ou la pante) 
«try montagne, the ſteepneſs of 
a b:ll. 


{La deſcente d'une montagne, 


the deſcent of a bull, 

Le pil d'une montagne, the foot 
of a hill, or mountain. 
Montagnard (m.) one that 


| dmwclleth on the mountains. 


Monragneux , mountainous » 

bally, full of mountains, or hills. 

Un Pais montagneux, 4 moun- 

tainou (or billy) Countrey. 
Monter, to go up, gt up, 4f- 

cend, or clumb = 

Monrer en queque lieu, 0 get 

up to ſome place. 

Moarer à Cheval, to mount, or to 
etup on horſeback. . 

— heval, faire 'Exer- 

cice du manege, to ride the great 

barſe, 

Tous les matins je monte I 

Cheval, every morning I ride up- 

on 4 horſe. 

Monter un barbe, to ride a bar- 

bary horſe. 

Monter ſur ſes grands chevaux, 

monrer ſur ſes ergots, to ſpeak 

high, to ſtand upon high terms. 

Monrer la Garde, to go upon the 

Guard. 

2 wn rn to get 4 

Ship-board, to take Sipping. 

On attend des Soldats, & des 


Mattelots pour monter les Va- 
ifleaux qu on y a biris, Soul- 


diers and Mariners are expetted 
there for the manning of the Ships 


—_— 


there built. 

Te ne veux pas monter plus 
haur pour en chercher la cauſe, 
I wor't proceed any further to find 
out the C11ſe of it. 

La rougeur lui monte ſur le 
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viſage, the bloud begins to fluſh 
up into bis face: 

Monter, to amount 3 , 

Que monte la Somme totale 
de cet Achat? what doth the to- 
— Sum of thu purchaſe amount 
to 


Montoir m.) choſe relevte 
aidant A monter a Cheval, 4 
mounting block, or the like, 

Monture (f.) Cheval de mon- 
— 2 horſe to ride on, a ſaddle - 
95e. 


ONTRE (f.) apparence, 


L Achat monte ( on, ſe monte) 
a mille ecus, the Purchaſe a- 
mounts to 4 thouſand crowns, 
Que monte ce Bateau de bit? 
what comes this Boat-lading of 
corn to: 
Il monte cinq cens &cus, it 
comes to five hundred crowns. 
Monrer ( a#.) monter quècun, 
le mettre à cheval, 20 help one to 
er up on 2 

onter quècun, le fournir de 
Cheval, 2 mount one, or ſurniſs 
him with a horſe. 
Monter une arbalète, to ſer 4 
croſi-bow in the ſtock. 
Monter une montre, to wind up 
a watch. 
Moe, gone up, got up, climb- 

Hp. 


4 
Un Cavalier bien monte, mon- 
rE ſur un bon Cheval, a horſe- 
man well mounted, or well hor- 
ſed, 

Mal monte, ill mounted, or il 
hor ſed, 

Tai monte à cheval ſous un tel, 
I learn't to ride the great horſe 
under ſuch a one. 

Monté à un degré d'honneur, 
raiſed up to a degree of honour. 

A quoi s eſt mont le rour ? wha: 
did all amount to ? 

La deſobeiſſance s eſt rrouvee 
monte juſqu'a ce point, D½ 
obedience was found growing to 
that paſ.. 

Une arbalète monte, 4 croſs- 
bow ſet in the ſtock, 

Une möntre monrete, 4 watch 
wound up. 

Montant (m.) piece de Char- 
penterie drefſte ſur pit, an 
upright beam (or poſt ) in buil= 

ng. 


Monranr de porte, 4 beam of 
the ſide of a door. 
montant de la marce, the 


Une montte aisce, an eaſy 4 
cent. 


Une monte rude, ou àpre, an 
uneaſy aſcent, 

Monte de mors de bride, the 
riſing part of an horſes bit. 


the outward appearance of 4 

thing, 

La montre des Vignes eſt fort 
belle, there M great hopes of a 
good Vintage. 

| Ces choſes ont une belle mdn- 
rre, theſe things look very well, 
| Montre, ou +6chanrillon d'une 
choſe a vendre, 4 pattern, or 
ſample of a thing to be ſold, 

Montre, parade, ew, proof, 
aſſay. 

It n'a drefſe cela que pour en 
faire montre, he bath ſet that up 
on!y for a ſew, 

Faire monrre de ſon courage, 
de ſa docttine, to give proofs of 
his courage, or of his | Hondo . 
Montre d' Armée, 4 miſter, or 
eneral review of an A my. 

Atme fair montre, the Army 
muſters. 

Le General fair paſſer montre 
(fair faire monrre) à VArmee, 
the General muſters the Army, 
L'Arm&e fair montre pour etre 
paice, che Army is muſtered to 
receive pay, 

Monrre, paie de Soldats, Mu- 
ſter, or Souldiers pay. 

Un Soldat priv de ſa montre 
& caſſe, 4 Souldier that hath loft 
a muſter, and j caſbiered. 
Montre, ou horloge de poche, 
4 watch, 

Une montre d'or, 4 go/d-watch, 
La Montre d'une horloge, Lai- 
guille qui marque les heures, 
the hand of a clock. 

Moarrer, faire voir quẽque 
choſe, tobe, to let ſee, 

Ofez vous bien vous montrer ? 
dare you ſhetw your ſelf ? 

Il n'ofe pas ſe monrrer, he dares 
not ſh-w himſelf. 

Tanror il fe cache, tantòt il ſe 
montre , ſometimes he hides, 
ſometimes he ſbews himſelf. 


flowing of the Sea. Le viſage möntre ce 2 a 
Monte (f.) an aſcent, or ri- | dans 7 the Face diſcovers 
mg up. what 1s in the beart. 


Se montrer couragenx, mOn- 
trer qu'on eſt homme de cœur, 
toſhew hu courage, to e bim- 
ſelf a man, 

Se möntrer reconoiſſant, to ſhem 


himſelf grateful, 
ſelf gratefi = 


mn 
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ters ſhew that you love me much. 
Qu'ils mòntrent ce qu'ils ont 
— let them ſhem what they have 
one. 
Montre moi cette Lettre, (h:w 
me (let me ſee ) that Letter. 
Moöntrer bon viſage a quècun, 
to Sem one countenance, to look 
— upon him, to make him 
welcome, 
Moöntrer mauvais viſage 2 què- 
cun, to look unpleaſant iy (or ſtern- 
ly) upon one. : 
Ontrer quècun du doit, to 
oint at one with his finger. 
öntrer, enſeigner, to teach, 
Montrer à quecun à lire, #o 
teach one to read. 
Montre, Hewed. 
Il me la montre,be bath ſhewed 
it me. 
Il s'eft monrtre 
he bath emed 
man, ; 
Il lui a montreE mauvais viſage, 
he hath looked fternly upon him. 
C'eſt lui qui m'a montrea faire 
des armes, it he himſelf that 
bath taught me to fence, 
* Monture. L. Mont: 
| MONUMENT (m.) 4 mo- 
nument, or memorial. 
Monument, ou Sepulcre, 4 mo- 
nument, tomb, or ſepulchre.; 
Se M dequecun, to 
laugh at one, to laugh bim to 
ſcorn, to deride him, or make 4 
fool of him. 
Tour le monde ſe moque de 
vous, every body laughs at you. 
Se faire moquer de ſoi, to make 
bimſelf ridiculous, or to make 4 
fool of himſelf. 
Se moquer de Vavis, de Vauto- 
rir6, ou des menaces de què- 
cun, to ſcorn ones advice, aut ho- 
rity, or threatning ſpeeches. 
ſe moquer, tour de bon, 
ſeriouſly, or in good earneſt. 
Se moquer de quecun, par fla- 
'rente, to jeer one. 
Vous vous moquez de moi, you 
yeer me. 
Se moquer dequecun, en repe- 
rant ſes paroles, to mock one. 


alant homme, 
imſelf a brave 


k KX 0 
Se möntrer Ami au beſoin, to | renir pas ſa parole, to d:/zppoint} Mordant, biting. 
Lem himſelf a Friend in time of | one, to make 4 fool of Fon Bete — comme le 
— L — at, laughed =_ & le Sanglier, 4 biting 
Montrez vous tel que vous | *9 ſcorn, derided, made a fool of. beat, ſuch as the Wolf and the 
etiez, ſhew your ſelf ſuch a you | On Seſt bien moque de lui, he | wild Boar. 
were. was very much laughed at. En mordant, holding faſt, biting 
Vos Lettres mõntrent que vous | Etre ue, etre 2 la | hard. 
m'aimez beaucoup, your Ler- riſèe (A uerie ) des au- Mordant, piquant e 


tres, to be laughed to ſcorn, to be 
made 4 laug hinę-ftoc l. ; 
| Moqueur (m.) 4 derider, 4 
jeerer, 
Vous étes un franc moqueur, 
you are 4 per ett jeerer. 
Il dit cela d'un ron fi moqueur, 
be ſpobe it with fo ſcornful a tone, 
oquerie (f.) mockery, or de- 
riſion, 
Par moquerie, in mockery or de- 
rifun. 
Moquerie , choſe abſurde, 
ou ridicule, 4 ridiculous ( Foppiſs, 
idle, or abſurd) thing. 
eſt une moquerie de penſer 
que cela puiſſe arriver, it j an 
idle thing to think that will hap- 
pen, 
Moral, Moralement, Morali- 
ſer; & Moralits, J. Mceurs. 
* Morceau, Mordacirs, Mor- 
dant, Mordicant. V. Mordre. 
MORDRE, to b:te. 
e crain que ce Chien ne me 
morde, I fear that dog will bite me. 
Mordre, prcndre avec les dens, 
to bite, er ſnap with the teeth. 
Ton Cheval ne mord point le 
frein, thy Horſe bites not the 
bridle, 
Mordre quècun, le railler forte- 
ment, to jeer one home with a 
biting jeft, 
Tu ne ſaurois dire ur mot ſans 
mordre quecun, thou canit not 
ſoak a word without having 4 
ing at one, 
Un Faineanr, qui ne veut pas 
mordre 2 la beſongne, an iale 
fellow, that will not ſer his hands 
to work, 
Si vous eufſiez voulu mordre 
aux affaires, vous auriez fait 
fortune, had you put your ſelf for- 
ward in buſineſſes,you might have 
made your fortune. 
Il Fen mort les doits, il Ben re- 
pent, he bites his fingers, he frets 
and fumes at it, he repents it. 
Mordre la pouſſiere, &6&rre at- 
terre, vaincu, tué, to bite the 
duft, to fall vanquiſhd or lain 
down to the mes: - 
Mordu, bitten. 


fer of Morris dances. 


chaufe, over-beared. 


par excez de chaleur, an over 


n 

biting, ſmart, ſaryrical, Py Ws 

 Mordicant, nepping, pinching, 
biting. 

Mordacite (f.) mordacity, or 

ſharpneſi of words, 
Morceau (m.) 4 bit, a morſel, 
or mouthful. 2 
Un morceau de pain, ou de vi- 
ande, 4 mouthful ( of abit) of 
bread or meat. 
Un petit morceau, « litele bit. 
Un rand morceau, 4 great bit, 
or a . 
Longs en morceaux, cut into 

its. 
Mors (m.) mors de bride, 
4 bit, for an borſe, 
Une bride ſans mors, 4 bridle 
without bit. 
Prendre les mors aux dens, to 
ſubmit to the yoke. 
Morſure (f.) 4 biting, or im- 
4 of the teeth. 

ne legere morſure,« ſlight im- 

22 of the teeth. 

e Sanglier lui a d'une mor- 
ſure emportE la jambe, the wild 
boar bit off bs l:g at once. 
MORELLE (f.) ſorte d her- 
be, the herb morell, petty morell, 
or Garden night-ſhade. | 
MORESQUE (f.) Danſe des 
Mores, 4 Morry ( or Mooriſs) 
Dance. 


Danſeur de Moreſque; 4 Dan- 


Moreſques, en termes de Pein- 
ture, Moreshk-work. 
MORFONDRE, to overheat 
ones blond. 

Tu morfons cer Enfanr, en le 
faiſant tant courir, thou overe 
heateft that Child by making him 
run ſo much, 

Se morfondre de trop de cha- 
leur, pour avoir eu chaud, to be 
ov2r-heated. 

Morfondu, pour s etre &- 


Morſondure (f.) mor ſondure 


heating of the blond, 
MORGELINE (f.) forte d' 
herbe, chick-weed, or henebit. 


Se moquer de quecun, ne lui, 


Mordu par un Loup, bitten by 
a Wolf par up, 97 


MORGUE (f.) 4 proud 
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er, tenir une morgue 
to look proud, to have 


Morgue 
impericuſe, 
a proud look- 
Morguer quecun, to map a 
ſour face at one, to outface him 
with 4 ſolemn or ſtout counte- 
mance. 


Morg 


ant 1 ,Nately, ſurly. 
* Mor1gine. 


V. Mcours. 


noir, the name of a black grape 
that yields very good wine. 

MORION (m.) 4 murrian, 
er bead- piece. : 

MORISQUE , Tournois a 
la Moriſque, 4 Morrisk Tur- 
Name rt. 

MORNE, penſif, ſad, bean- 
vy, penſive, or in a melancholy 
mood. 

Mornement, /ad!y, penſively. 

MOROSITE'* (f.) morofity, 
ftowardneſi, waywardneſi, croſs- 


neſs. 
MORPION (m.) forte de 
vermine, 4 crabelouſe. 
Etre incommode des morpions, 
to be troubled with crab-lice. 
* Mors, & Morſure. V, Mor- 


dre. 

MORT i trè pas, death. 
Mort naturelle, natural death, 
Mort violente, violent death, 
Mort ſubite, ſudden death. 
Mort qui arrive devant le tems, 
an immature death. : 
Faire une belle mort, mourir 
glorieuſement, to die nobly, glo- 
reonſly, honourably. . 
Faire une bonne mort, mourir 
ſaintement, to die like a good 
Chriſtian. : 
Avoir la mort dans ſon ſein, to 
be upon his lait legs, or to be near 
the time of bu death. 

Il a la mort entre les dents, he 
hath death in bs face. 
Avoir ſouvent la mort devant 
les yeux, to have often death be- 
fore bu eyes, 
Etre A article de la mort, zo 
be at the point of death. 
S'offrir à la mort pour quècun, 
to o fer himſelf to die for one. 
Mettre à mort quècun, le tuer, 
eo put one to death, 
Etre blefle a mort, to be wounded 
to death. 
Ce m'eſt une mort de demeu- 
rer ici, it in death to me to H 
— I cannot indure te ſtay 
ere. 
Un Crime digne de mort. 4 Ca- 
pital Crime, a Crime worthy of 
death. 


MORILLON (m.) raiſin 


La Mort, le Roi des Epouvan- 
remens, Death, the King of Ter- 
rors. 
Tousles Vivans ſont tributaires 
de la all roing men are 
tributary to Death. 

mort n'Epargne ni petir ni 
grand, Death baulks no creature, 
ſpares neither ſmall nor great. 
Contre la Mort il n'y a point 
d'Appel, from Death there * no 
CAS. 

ntre la Mort il n'y a point 


de Medecine, no Medicine a- | Le 


gainſt Death, no Remedy for 
Death. 

Apres la Mort le Medecin, af- 
ter Death comes the Phyſician. 

La Mort Lattend 2 deux pas 
pres, Death # hard by bim, or is 
ready to ſeize on him. 

La Morr eternelle, ou la Mort 
des Damnez, eternal Death, or 
the Death of the Damned. 

Mort aux rats, rats-bane. 

Mort (Adj. or Part.) V. next to 
Mourir. 


Morrel, ſujet à la mort, mor- 
tal, or ſubjeRt unto death. 
Les Mortels, les hommes, Mor- 
tals, men, mortal men. 
Morrel, qui cauſe la mort, mor- 
tal, deadly. 
Un Enemi mortel, un Peché 
mortel, a mortal Enemy, 4 mor- 
tal Sin. 
Une maladie mortelle, une 
haine morrelle, à mortal diſeaſe, 
a mortal hatred. 

Morralite (f.) maladie po- 
pulaire, mortality, or epidemical 
di ſeaſe. 
Il y a eu parmi nous une grande 
mortalite, there hath been amongſt 
us 4 great mortality, 

Morrellement, avec danger 

e mort, mortally, deadly, to 

death. 
Mortellement, implacablement, 
mortally, iwmplacabiy. 
Il me hair mortellement, he 
hates me mortally. 

Morrifier, to mortify. 


to daſh (or to pur bim) out of 
countenance, 
Vous me morrifiez en me lou- 
ant, you pur me out of countenance 
in — 

rift, mortify'd.” 
Un homme mortiſiẽ, qui a don- 
t6 ſes ſens & ſes paſſions, a mor- 
— man, that bath ſubdued bis 
enſes and paſſions, 
rtiſiè repris, rendu hon- 
teux, Same d, confounded (daſh- 
ed, or put) out of countenance. 
s Enemis furent morrifiez 
au point que vous pouvez le 
croire, the Enemies were con- 
founded to that degree that you 
may imagine. 
Mo rtification (f.) mortifica- 
tion du , 4 mortifying, or | 
2 of the body, a quel- 
ing ( tam or puniſhi 
Why ng , or puniſoing ) 4 
Ce m'eſt une grande mortifica- 
tion de ſortir de ma Chambre, 
it 11 4 great trouble to me to ſtir 
out of my Chamber. 
Mortifcetion des paſſions, the 
mortifying of bis affettions or 


aſſions. 
— HOY horte, deplaifir, 
4 ame, confuſion, or trouble. 
Morruaire, appartenant aux 
morts, funeral, 7 ( or belonging 
to) a funeral. 
ortuaires, funerailles, fu- 


neral, or burial. 

Morruaire, Service gow un 

mort, 4 Service for the dead. 
Mourir, perdre la vie, to loſe 

his life. 

Mourir de maladie, to die of 

ſome diſeaſe. 

Mourir de mort naturelle, to 

die a natural death, 

Mourir au lit d'honneur, to die 

in the bed of honour. 

Mourir de faim, to die for bun- 

ger, to be ſtarved. 

ſe meurs de faim, j'ai grand 

aim, I am almoſt Rarved. 


Mourir de poiſon, to die by poi- 


Morrifier ſon corps (ou ſa — 
ar des penirences, to mores 


is body (er his fle] by pe- 
nances, 
Morrtifier ſes paſſions, to morti- 
V bis affeftions. 
La gelce lui mortifia une jam- 
be, the ics benummed one of his 


eps. 
Mortifier quecun, lui faire hon- 


| 


- 


te, to ame one, to confound him, 


fon. 
Mourir dans une bataille, to 
die 3n 4 fight. 
Mourir d'amour, to die for love. 
C'eſt trop aimer quand on en 
meurt, be loves too much that 
dies for love. 
Mourir d'envie, de defir, to die 
with impatience. 
Mourir d'ennui, to be weary to 
death. 
| Mourir de · peine, de regret, 
to 
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A 
not true. 


come to die in this bouſe. 


muſt all die. 

ourir (donner ſa vie) pour 
— to die for one. 

22 s' en aller mourant, 
to be a dying, expiring, or to be at 
the point , 5 of p 
Je meurs, je me meurs, je ſuis 
mort, ſi tu ne m' aſſiſtes, I am 
4 dead man, if thou doſt not help 
me. 

Faire mourir quècun, to put one 

to death. 

Vous me faites mourir, you kill 

me, you vex me to death. 

Faire mourir de faim ou de 
iſon, to cauſe one to die with 

amine or poiſon. 

Morr, dead. 

— & enſeveli, dead and bu- 
7174. 

Demi mort, half dead. 

A demi-mort de ftaicur, half 
dead for fear. 

Je ſuis morr, je ſuis perdu, I 
am 4 dead man, a loſt man. 

Il a en effet le viſage d'un 
mort, indeed he bath the looks of 


4 dying man, be hath death in 


his face. 

Elle S eſt trouve morte, ſhe was 
found dead. 

Meſſe & Office des Morts, Drr- 
5 Trentals, Prayers, Vows, or 
acrifices for the Dead. 

Les Morts, la Fere des Morts, 
Alt Souls day. 

Les Vivans & les Morts,the Li- 
ving and the Dead. 

Le mort n'a point d' Ami, le 
malade n'en a qu'un demi, the 
dead hath no Friend, and the ſich 
bath but half a Friend. 

Chair morre, la chair d'un A- 
nimal qui eſt mort ſans tre 
rue, carrion, or the ft of an 
Animal which died of it 47 
Chair morte d'une plaie , the 
dead fleſh of a wound, 

Bois mort, fire-wood, all hind of 
dead and dry wood in a Foreſt. 
Eau morte, ftill (er ſtanding ) 
water, 

Des ceuvres mortes (en termes 


ſe meure,je veux mourir, fi ce- 
n'eſt vrai, let me die, it be 


Si quecun venoit a mourir dans 
cett᷑e maiſon, if any one o 


Nous devons tous mourir, we 


M O M O M O 1] 
70 die with pain and —_ 6 | 322 avorton, ſtil- born, bien a double enrente mot am- 
i i [ or 4 u, an ambiguous wor 
Mourir de rire, 4s 9) | MORTAILLE (f.) conditi-| cher bath « denble ſenſe, 


on de Vaſſal taillable, the condi- 
tion of a Villain or ſervile Tenant, 
liable to — Taxes u bit Lord 
pleaſe to him. 
Mortailler, 4 Lord to tax by 
Villains, or ſervile Tenants. ; 
Mortaillable, ſubje# unto bs 
Lords Taxations. 
* Mortaler. VJ. Mortier. 
* Morrtalire, Mortel, Mortel- 
lement. J. Mort. 
M OR TE-MAIN.V. Main- 


morte. 

' MORTE-PAIE (m.) Sol- 
dat pai& en tout tems, 4 Soul- 
| — in ordinary pay during bu 


e. 

MORTIER (m.) Vaſe à 
iler, a morrar to bray things in. 
e mortier ſent toſljouts Tail, 

the Mortar ſmells till of garlick,a 
bad impreſſion made by Nature(or 
an ill habit ger by Cuiftom) ever 
leave ſom: tack of themſelves be- 
hind them, 
Mortier, artillerie de fer, 4 
murtar-piece. 
Mortier de Prefident, 4 ſaſh on 
of Cap ( with brims turned up) 
| worn by the Lord Chancellor and 
| Preſidents of Sovereign Courts on 
| high day's. 
Mortier de Maſſonnerie, mor- 
ter, uſed by Dauber, (fc, 

Morta et (m) = ite e mortar, 

* Mornfier, Mortiſié, Morti- 
fication, Mortuaire. V. Mort. 

MOR E f.) c- 

MORVE (f) morve du nez, 
' ſriot, the ſnot of the noſe. 
| Morveux, ſnorty. 

; Mouchez vous, morveux, blow 
our /notrty noſe. 

— or, Ouvrage à la 
Moſaique, Moſ..:ch work, work 
of ſmall _— ——— 4 

n pave de molaique, un pav 
a = molilque, 2 wrong be 
in moſaici work. 
Muraille hiſtorice d' une mo- 
ſaique, a Wall adorned with hi- 
ſtory in moſnick work. | 

MOSQUE'E , Temple des 
Turcs, a Meſchey, a Temple (or 
Church) among the Turks. 

MOT Hr! role, 4 word. 
Un mor te, 4 word very 
much uſed, or very much in uſe. 
Mor hors d'uſage, 4 word ont of 


de Theologie) dead works, 


uſe, 
Mor rude à Toreille, 4 cramp- 
word. 


Je vous dirai en deux mots qui 


to have a jeft at readineſs. 


| pleaſant joking and raillery better 


Je ne ſai pas ce que ſigniſie ce 

mor, I know not what this word 
57. 
Je veux te dire un mot, je n'ai 
du un mot à dire, 1'le ſpeak 4 
word to thee, I have but one word 


to 1. 
Ilm entend à demi mor, he un- 
| derftands me with half a word. 


je ſuis, fall tell you in few words 

who I am. 

En un mot, pour le faire court, 

m 4 word, to be ert. 

Trancher le mor, te ſpeak brief- 
ly and to the purpoſe, to groe 4 
; ws and fbort anſwer. 

routes ſes menaces il ne r6- 

ndit pas un ſcul mot, 2 41 

is menaces be anſwered not a 
word. 

Je n'ai jamais eu un mot 4 de- 
meèler avec lui, I never had one 
word of contention with bum. 
Ariſtore a dit un beau mot, qu il 
faloit, &c. it was wel ſaid of Arie 
Roetle,that one fhuuld, Ce. 

Mor a mort, word for word, 
Sans dire mot, bent ſpeaking 
4 word. 

Il ſortit ſans dire mor, he went 
out and {ſaid nit a word. 

Jai reſolu de n'en dire mor, I 
am reſolved not to ſpeak a word 
on't, 

Je n'oſe pas dire un ſeul mor, I 
dare not 'peak a word 

Ce mot m eſt 6chape, that word 
t out of my mon b. 

Prendre quècun au mor, to tab 
one at bis word. 

Je vous prens au mot, 1take you 
ar your word. © 

Mot pour rire, a joke, 4 pretty, 
(mery, witty) jeſt. 

Dire un bon mot, une bonne 
rencontre, une rat: leric pleine 
per we ny, to utter a pretty /"b8, 
a pleaſant jeſt, or witty expreſe. on. 
Avoir le mot à commande- 
ment, ou en bouche, ſavoir 
dire le mot, to have wit at wil, 


Ciceron dir, que Scipion en- 
tendoit le bon mot & la belle 
raillerie micux qu aucun, C.- 
cero ſaith, that —_— underftood 


than any one beſbde, 


Dans une Chan'on il n'y a qu" | 


un 


— 


* 


*Ffs2 


0 


word in a Song. 

Mor de guer, the watch-word. 
Bailler le mot, to give the watch- 
mord. | 

Prendre le mot, to take the 
warch- word. 


un mot, there is but one good | wipe) ebe noſe. 


Avoir le mot, to have the watch- 
word. 

Demander le mot aux Senti- 
nelles, to askh the Centry's the 
warch-word. 

Dire (rendre) le mot, to tell 
the watch-word, 

Il ale mot, il eſt d intelligence, 
he hath the word, be knows the 
buſineſs. 

ot de deviſe, 4 motto. 

Mor de cor , the note winded 
by an Huntsman on his horn. 

Morer (m.) moter de Muſi- 

ue, 4 verſe in Muſick, or of a 
oy, 5 5, 4 ſhort lay. 

OTE. V. Motte. 
| *Moreur, Morif, Motion, & 
ive. V. Mouvoir. 

MOTTE (f.) motte de ter- 
re, a clot (or turf) of earth, 
Rompre (caſſer) les mottes a- 
vec la herſe, to barrow, to break 
clots with the harrow. 

MOUCHE (f.) « fly. 

Une groſſe mouche , 4 great 


Y. 
| Mouche luiſante, a worm ſhi- 
ning by night, a glow-worm. 


Mouche 2 miel, 4 bee, the ſmall 


honey bee. 
' Chaſſer les mouches, to drive 4- 
| way the flies, 
Mouche, du noir qu'on appli- 
que ſur le viſage pour relever 
Leclat du teint, 4 black patch. 
Moucheron (m.) 4 gnat, or 
lierle flie, 
Moucheter, to ? 
; verſiſy a thing wit 
vers colours, but black eſpecially. 


| Moucherer une peau d' her- 
mine, o ſpot an ermine thin with 


| lac 
toffe en menus flocons relevez, 
to pink, or cut with ſmall cuts, 

| — wo! 

| Mouchere; dec 
flocons relevez, bind. 


Moucheture (f.] ouvrage 
mouchete, 4 ſported work , or 


wor þ done over with ſpots. 


Moucherure de 


Ain. 


ioOCkikR , to blow (or 


—_—— 


of, or to di- 


ſpots of di- 


| Moucheter, decouper une C- 


oupe en menus 


peau de Pan- 
there, the ſpots of a Panthers 


RX O 


er un enfant, to blow a 

childs noſe. 
Se moucher, to blow (or to wip?) 
his noſe. 
Il ne ſe mouche pas du coude, 
ne te joue pas avec lui, he s no 
fool, therefore beware of bim. 
Il ne faur pas iciſe moucher du 
| coude, we muſt not here play the 
foo!ls with our ſelves. 
Moucher la chandelle, to ſnuff 
the candle. 
Mouché; 4, 
S'eſt il mouchE? has he blow'd 
(or wiped) his noſe ? 
Mouchoir (m.) linge pour 
ſe moucher & eſſuier la ſueur 
du viſage, 4 handkerchief. 
Mouchoir de cod, dont les fem- 
mes ſe ſervent, 4 neck-handker- 
chief. 

Mouchetres (f.) pincettes, 
nuffers, 
*Moucheron. VJ. Mouche. 

MOUCHET (m.) Mouchet 
d Epervier, en termes de Fau- 


ham. 
*Moucheter, Moucheté, 
Mouche ture. V. Mouche. 


Mouchettes, Mouchoir. V. 


cher. 
MOUCLE (m.) Poiſſon de 
Mer, a muckle fiſh, 
* Moudre.V. Meule. 


ſearch into the very marrow. 


vre, en tirer la quint'eflence, to 
take all the beſt matter out of a 
good book, 

Moublleux, full of marrow , 
pithy. 

MOUETTE (f.) ſorte d' 
Oiſean, «a Sea-Mew. 
MOUFLE (f.) = eruckle for 


ep 


upon. 

Mouiller , tremper, to ſoak, or 
ſteep in water. 

Mouiller, jetter Iancre, to ca#t 
anchor, 


Mouillk, wee. 


wet, I am wer all over. 
Nous avons mouille 2 cette 
Iſle, we did caſt anchor at that 
Iſland. + 

Mouillage (en termes de 


Mou 


connerie, the taſſel of a Spar- 


— = (f.) marrow, 
path. 
Fouiller juſqu'a la mouꝭlle, to 


Tirer la moutlle d'un bon Li- 


ulley. 
MOUILLER,jerter de eau 


defſus, to wet, to throw water 


Je ſuis tout mouills, I am al 


RX O0 


Marine) anchorage. 


Un Port oh le mouilla 
bon, 4 Pore where there 2 


anc horage. 
e. V. under Meule. 
| MOULE(m.)a mould(where- 
in P thing is caſt, formed, or for- 
e 


moule du pourpointſen ter- 
mes burleſques) 4, 

Iiy laiſſa le moule du pour- 
point, be was killed there, be left 
by carcaſs there. 

Moule,meſure de bois de mou- 
le, 4 meaſure for logs or billets. 
Bois de moule, billers (or logs) 
of a certain ſize, 

Mouler, dreſſer un Ouvrage 
ſur un patron, to frame a piece of 
wor kh by a model. 

Se mouler ſur la vie d'un autre, 
'0 /quare hy life by another mans. 
Je n'ai rien d aſſeure ſur quoi 
je me puiſſe mouler, I have no 
certain rule to go by. 

Mouler , — — du bois de 
moule, to meaſure logs or billets 
by a certain ſize. 

Moulure (f.) moulure d'Ar- 
chitecture, a moulding, an edge, 
or member Randing out from a 
piece of timber, cieling, or ſtone- 
work, and diſtinguiſbed from the 
reſt by a line on eit her ſide of it. 

*Moulin, Mouliner, Moulu, 
V. Meule. 
* Mourir. J. Mort. 

MOURRE (f.) jeu de la 

mourre, the play of love. 
Il eſt ſi homme de bien que 
vous pourriez jouer à la mour- 
re avec lui en tenebres, he i ſo 
boneſt a man that you might play 
with him in the dark. 

MOURRON (m.) forte d 
herbe, the herb called Pimper- 


nell. 

MOUSCHE, & ſes Derivez. 
8. MOUSQUET 

m.) ſorte 

d' Atme à feu, 4 MY nd, 

Mouſqueraire (m.) « Mus- 
beteer,a Souldier that ſerves with 
a murket. 

Mouſqueron (m.) a carabine, 


MOUSSE (f.) . 
vert de mouſſe, covered 
with moſs. 


Orer la mouſſe des arbres, to 
rid (or clear) trees from moſs. 


Moufleline (f.) ſorte de toile, 


muſſelin, a ſort of linnen cloth fo 


Cagena., 
Mouſſeron (m.) eſpece de 
( Peg | 


T—— 


"—_ 


— 


* 


M O : NX U M u 
champignon, a ſort of muſhroom. | Mouvant, moving. .* | Mve, le Lieu od Jon tient 1: 
4 u, —— — Sable mouvant, 4 moving ſ#nd, | Volaille à 1' is, Fr D 
me, or full of moſs. Mouvant, qui a mouvance, qui | Coop, berein Fowl 15 fattencd, 
OUST. V. Modt. uer , changer de plumes 


MOUSTACHE (F) = 


ac ho. 
Les deux corez de la mouſta- 
che, the two wichers, or two ſides 
15 muſt ac ho. 

elever la mouſtache, to turn 
up his witkers. 

(m.) muſt, or new- 

wine unrefined. 
Doux comme du mour,« ſweet 


as — i 

MOTUTARDE (f) muſtard. 
La modtarde eſt acre, muſtard 
15 ſharp, or biting. 
La mofirarde ma pris par le 
_ the muſtard took me by the 
noſe, 
Les Enfans en vont à la moũ- 
tarde, c eſt une chole conue 
de tous, t 4 thing known of e- 
very one. 
Apres dine moſirarde , after 
meat muſtard, help when danger 
(or ſupply when want) hath 1 
s 


us, 
Un Vendeur de moũtarde, 4 
muftard ſeller. 

Mofttardier (m.) Vaſe ol 
Jon tient de la moũtarde, 4 
mu rf 
OUTON Cm.) 4 mutton, 
or 4 weather. 

Mouron,chair de mouron ou de 
brebis, mutton, 

Poitrine de mouton, 4 breaſt of 
mutton, 

Coller de mouton, 4 neck of 
mutton, 

Epaule de mouton, 4 Soulder of 
mutton, 

* Mourure. V. under Meule. 

MOUVOIR ,tomove, ſtir,jog, 
or wap. ; 
Mouvoir que que choſe,lui don- 
ner mouvement, to move 4 thing, 
or to make it mode. 

mouvoir de ſoi mème, to 


move of it ſelf. 


Un engin qui ſe meur de foi |- 


meme, an engine that moves of it 


ſelf. 


Mouvoir , perſuader, ts move, 
to thduce, allure, intice, incline, 
or perſiwade. 

Vorre raiſon me meut à chan- 
ger d'avis, your reaſon moves me 
to change my opinion. 

Mouvoir, &tre dependant en 
fair de devoirs feudaux, to hold 


of, or to depend on, 


meut d'un Fief, holding of, or 

depending on another Fiel 
Mouvance (f.) dependance 

de fief, an holding of, depending 

on, or doing of ſuit and ſervice un- 

to another or an higher Fief. 
Mobile, moveable, or which 

may be removed, 

Fere mobile, a moveable Feaſt. 
Mobiliaire ; , 

Biens mobiliaires, meubles , 


moveables. 

Moteur (m.) qui donne le 
mouvement 2 * choſe, 4 
mover. 

Moteur, auteur, the mover, or 
author of A thing, or he that puts 
it forward, 

Motif (m.) raiſon qui nous 
porte à faire que que choſe, 4 
motive, 4 moving reaſon or argue 
ment. 


Quel motif avez vous eu de 


venir ? what moved you to come? 
Motive, facultè motive ou 
motrice, the motive faculty. 
Motion (f.) motion. 
Mouvement ſm.) motion. 
C'eſt Dieu qui nous a donne le 
mouvement & l'etre, i God 
who bath given us motion and be- 
mg. 
Mouvement, inclination, incli- 
nation, diſpaſition, free will. 
Faire què que choſe de fon pro- 
re mouvement, to do a thing of 
Mis orwn accord, 
Mouvement de Veſprit, an im- 
pulſe of the mind. 
Mouvement de lame, 
motion of the ſoul. 
MOY. V. Moi. 
MOYEN, & ſes Derivez. V. 
Moien. 
MOYET. TV. Moieu. 


paſſion, a 


=. 0 


MUE (f.) mue de Faucon,the 
mewing of an Hark. 
Mue de Cerf, the caſting of a 
Deers head. 
Etre en mue, muer, to met, to 
caft the head, coat, or in. 
Le rems de la mue, the time of 
mewing. 
Un Faucon de trois mues, c'eſt 


2 dire, de trois ans, an Hawk of 


three mewings, or which is three 
years old. 


ou de poil, to muc, to caſt the 
bead — or ain. ? 4 
Muc, me wed. 
Oiſeau mu, qui a change de 
plumes, 4 mewed hawk, 
Muable, mutable, or ehange- 
able. . 
Domaine muable, a Property in 
4 thing whoſe value may be im- 


proved or impaired according to 


the yearly letting of it, and gene- 

rally ſuch Land as % or may be or- 

dinarily and often leaſſed, and the 

rents thereof raiſed or leſſened up- 

on every Leaſe. 

Mutabilité (f.) mutability, or 

1 | 

EL (m.) 


lomb I ruile, 
ſorte de regle OR 


e Maſſon, 4 
Maſons plumb-rule. 
2 MUET, mute, dumb, ſpeech= 
7. 
e lai rendu muer, I made him 
id his tongue, I ſtopped his 
mouth, 
MUFLE (m.) muſeau, ſnout, 
or muzzle. 
Hercule avoir la tere couverte 
d'un mufle de Lion, Hercules 
had his head covered with 4 Lions 
tin. 
MUGE (m.) Poiſſon de Mer, 
the Sea-fiſh called a Muller. 
MUGIR, MUGLER, #o 
low, or bellow, like an Ox. 
Mugifſement , Muglement 
(m.] a lowing, or bellowing. 
MUGUET ( m.) herbe & 


— liricumfancy, lily-conval- 


y. 
Un Muguer, ou Jeune hom- 
me trop ſoigneux de ſe parer, 
an effeminate youngfter in by 
dreſs. 
Muguer, Courtiſan de Dames, | 
4 Gallant, or Courtier of La- 
dies. 

Muguerer une femme, t 
court, rooe, make love, or be ſui- 


"for unto 4 moman. 


Mugueter une Ville, to att 
by all private means the ſurpriſal 
or tabing of a Town. 

Mugueterie (f.) 4 cunning 
way of getting 4 woman, or any. 
thing elſe. 

MUTD. L. Muy. 

MULE ff.) forte d' Animal, 4 
771 ( gotten of 4 horſe and an 
aſi. 


_ 


Fo 


— 


he 


—ñ—ẽä— 


| MK UQ 
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Fantaſque (ou opiniatte) com- 
Wide as Grady, ſtubborn, 

or mo«dy as a Mule, 
Ferrer la Mule ( Proverbe 
qu on applique à un Valet qui 
retient une partie de argent 
que fon Maltre lui a donné 
r faire que que choſe to 
play the cloſe Thief with by Ma- 


er. 
Mule, Mule aux talons, a Kibe. 
Mule, forte de pantoufle, 4 ſort 
of fleppers. 

Mulet my) 4 Mule, 

Muletier (m.) 4 Muleteer, or 
4 Mule- driver. 

MULETE (f.) caillete de 
Veau, the maw of a Calf. 
Mulete d'Oiſeaude Fauconne- 
rie (c'eſt ce qu on appelle Ge- 
fier à Vegard des autres Oiſe- 
aux) the pannel, or belly of an 
Hawk. 

MULOT (m.) Rar des 
Chams, a fie/d-mouſe, 

Muloter. comme fair le San- 
glier quand il fouille les cave- 
aux des Mulots pour ſe repai- 
tre des grains qu'il y trouve, to 
turn up ( as the wild boar doth ) 
the neits of field mice, or tear open 
their holes for the corn which they 
have hid in them, 

MULTIPLIER, accroitre le 
nombre, to multiply, or increaſe 
the number, to propagate. 
Multiplier la race, to propagate 
bis Kd. 

Croifſez & multipliez, increaſe 
and multip y. 

Multiplier un nombre par un 
autre, to multiply one number by 
another. 20 

ui multiplie dix par cent fait 
Alle. he — — Ah ten by a 
hundred me a thouſand. 

Se mulriplier, to increaſe. 

Les Enemis ſe multiplient tous 
les jours, the Enemies increaſe 
every day. 

Mulripliant (en termes d'A- 
rithmeti — the muitiplier, the 
figure whereby another figure 15 
multiply'd. 

8 multiply'd, increa- 

e 


Multiplic (en termes d'Arith- 
merique ) the multiplicand, the 
figure which is multiply d. 
Multipliable, — or 
| which may be multiply'd. 
Multiplication (f.) 2 multi- 
plying, or multiplication, increaſe, 
| augmentation. 


es. 


EE AAS 


u 

Mu tiplication d' un nombre ; up 4 Wall to à ce» fam beighr. 
pat un autre nombre, the mul- I irer une muraille en droite 
"plying of one number by ano= | ligne, tocarry on « Wall in a d- 
ther | rect line. | 


La Regle de Multiplication, Muraille de 


the Rule of Multi plicat ton. 


Wai made of 


ze ſtone. 


540 de taille, a 


Multiplicite (t, ) multiplicite rages de brique, de moilon, 


de choſes, mulriplicity. 
Multitude (t. 
great number, or ftv 
Mulrirude, foule de perſonnes, 
a multatude, or great number of 


ople. 
K M UMIE (t.) ſorte de bi- 
tume, mummy. 
* Muni, & Minnicipal. V. Mu- 
nir. 
* Minier, & Miniere. J. un- 
der Meule. 
MUNIFICENCE (f.) libe- 


ralite, mun:ificency, bounty, libe- 


rainy. 

MUNIK, fortifier une Place, 
to ſtrengthen, or fortify a Place. 
Se munir contre le froid, to 
provide againſt cold weather. 

Muni, fortifi6, fenced, ſtreng- 
thened, or fortify'd. 

Une Maiſon munie de toutes 
choſes, a Houſe provided of all ne- 


—_— 

unition (f.) munition de 
Guerre, ammunition, warlike 
ammunition. 


e cailloux, a brick, 4 rough- 


a multitude, a ' cat, 4 flint-wall. 


Muraille de pierre ſeche, 4 
wall of ftones heaped together 
without mortar or lime, 

Mauraille de terre, a mud-wal, 
_ 2 crepic, 4 pargetted 


wall. 
Muraille blanchie, a whited wal. 
Murer, to wal 
Murer une Ville, la ceindre de 
murailles, to wall a Town, 
Murer une porte, to mure up 4 
door. 

Mure,- walled, alſo mured up. 
Une porte muree, 4 door that's 
5 

MURENE (f.) forte de Po- 
iſlon, 4 finlef and tongueleſs fiſe of 
4 dunn colour powdered (eſpecially 
the female one) with yellow ſports , 
otherwiſe reſembling an Eel or 
Congar, but that her body, conſide- 
rig its length, is ſomewhat thick- 
er than theirs, and her mouth full 
of long and ſharp teeth. 


MURMURE(m. Je murmur, 


Munition de bouche, proviſions or mur mv. 
| Murmurede perſonnes qui bla. 


— vittua's ) for an Army. 
ain de munition, ammunition 
bre ad. , 
Municipal, municipal. 
Ville municipale, 4 Corporation 
Town 
MUR (m.) a Wal. 
L'environ du dedans & du de- 
hors des Murs, the compaſ# of the 
Walls b th within and without. 
Muraille (f.) « Wal. 
La maitrefle muraille, the prin- 
cipal wall. 
Muraille diviſant deux Mai- 
ſons voiſines, 4 Mul parting two 
Hon ſet. 
Muraille diviſant deux Mem- 
bres d'un Batiment, a Wall di- 


viding a Building mto two parts. 
Murailles de Ville, the Walls of 
a Town. 


Ceindre (renfermer) une Ville 
de murailles, to wall a Town, or 
to ſirround it with Walls, 

Elever une muraille juſques au 
comble, to rare up 4 Wall to 17 
full heighe. 

Elever une muraille juſques A 


une certaine hauteur, to raiſe 


ment queque chole, 4 mutter- 
1g, 0” diſcontenred mumbling. 
Mutmure, plainte, 4 murmur- 


ng, 07 griomb g. 
Yb d'eau,ou d autre cho- 
ſe ſemblabie, the murmaring, or 
purling of a ſtream. 

Murmurer, to murmur, mut- 
ter, or grumble. 


MUSC (er rather Muſque) 
muck, 
Qui ſent le muſque, ſwees of 


mus k. 

Muſquer, parfumer de muſ- 
que, .o pe fume with muk, 

Muſque, perfumed with mus l. 

Muſcade (f.) noix muſcade, 

nutmeg, 
Poire muſcade, ou muſcadele, 
themwb{ or muſc at) pear, the ſmal- 
left, ſweeteſt, and ſooneſt ripef all 
other pears. 

Muſcadin (m.) a ſmall pellet or 
grain of a delicate paſt, made of 
gum dragagant, roſe-water, fine 
ſugar, dragons blood, and much, 
Muſcat , Raiſin muſcat, the 


| 


mu/cadine grape. 
ſcadine grap Via 


+ A et 


OE 


—__—_— 


M u 


_—_——— 


M Y 


N A 


Vin muſcat, muſcadel, or muſc a- 


dine. | 

MUSCLE (m.) « muſcle, the 
Inſtrument of voluntary motion, 
compounded of finews, veins, arte- 
ry\s,ttndons, and fleſs, and having 
4 thin peculiar to it ſelf, d 
Muſcles des bras, the muſcles of 
the arms. 
Plein de muſcles , muſculow, 
brawny, or full of muſcles. 

MUSE (f.) one \ ber Muſes, 
Les neuf Mules, the nineMuſes. 


fring up bu muzzle after he hath 
melt at the females nature. 
Muſette (f.) « little bag-pipe. 
Muſique (f.) art de chanter, 
Muſick, or the art of ſinging. 
Muſique, ou accord de muſique, 
— melody, harmony. 
La Muſique charme les oreilles 
& ravit leſprit . Muſick charms 
the ears, and raviſhes the mind. 
Savant en Muſique, that hath 
eat bil in Muſech, 
Kuſique, chœur de Muſiciens, 
the Muſick, or thoſe that make a 
conſort of Muſick. 
Mufical,mwſical,of(or belonging 


to) Muſsch, 

—— en mufique, 
muſically, or according to the rules 
of muſick, 


ome res Mute ian, or one 
h uſick. 
* 2 — * He- Muſic i- 


an. 

MUSEAU (m.) the muzzle , 
ſnout, or noſe of a beaſt. 

Muſeliere (f.) ce dont on 
ferme la bouche d' une Bete 
pour lempeècher de paĩtre ou 
de mordre, a muzzle. 

Muſette, Muſique, & ſes De- 

rivez. V. Muſe. 

MUSQUE, & Muſquer. V. 


Muſc. 
tMUSSER,cacher, to hide,con. 
— keep cloſe, or lay out of the 
4 


Way. 
Mufle, lurking , ſculking , or 
ſquatting in a cor ner. 
*Mutabilité. V. under Mue. 
MUTE, les Lettres mutes, 
the Letters called Mutes, viz. b, c, 


iR fo mutilate, 


maim, or lame, to make imperſett 
or de Five. G 

utile, mutilated, maimed, or 
— made imperſect, or deſe- 


ive. 
Mutilation (f.) « mutilation, 


Muſe de Cerf, the male Deers li- 


maiming, or laming of one. 
MUTIN, — eux, quare 
relſom, contentzous. 
Mutin, ſeditieux, mut inom, ſtir- 
ring, factious, ſeditious. 
Un mutin, « mutinom fellow. 
Se Muriner, te mutiny, rebel, 
to raiſe a mutiny or rebellion. 
Murine, mutined, or rebelled. 
Ils fe ſont murtines contre moi, 
they have mutinied againſt me. 
urinerie (f.) mutiny, 
MUTIR, Meurir, &meurir, 
to mute as a bath. 
| MUTUEL, reciproque, mu- 
tual, reciprocal. 
Une Amiri& mutuelle, a mutu- 
al Friend/dip. 
Mutuellement, reciproque- 
ment, mutually, reciprocal. 
MUY (m.) ſorte de meſure, 


a 12 of meaſure. 
Un Muy de ble ( meſure de 


| Paris ) contient douze Setiers, 
un Sectier deux Mines, une 
Mine fix Boifſeaux, un Boifſe- 
au quatre Quartes. So chat un 
Muy de ble comes to about five 
Quarters, a Comb, and a Buſtel of 
London meaſure. 
Muy de Charbon, contenant 
ſeize Mines, 4 Muy of Coals con- 
taining ſixteen Mines ( which 
comes to about 30 of our Buſhels.) 

Un Muy de Vin contient 36 
Seriers, le Serier étant de 8 
pintes de Paris, «4 Muy of Wine 
contains 36 SEners, and a Scrier 
eight Pariſian Pints ( a Pint be- 
ing much like our London Quart.) 


1 


MV. V. Mi. 

MYRABOLAN (m.) noix 2 
faire du parfum, « Myrabolan 
plum, a fruit growing in India like 
plums or damaſcens. 
Myrabolan, parfum, a perfume 
mate of that funt. 

MYRRHE (f) myrrhe, a 
ſweet gum ſo called. 

MYRTE (m.) ſorte d'Ar- 
briſſeau, the myrele-tree, or 
forub. 

MYSTERE (m.) a myſtery, 
4 thing ſecret, hid in words or 
ceremones. 3 
Les Myſteres de la Religion, 
the Myſteries of Religion. 

Il fair d'une ſimple bagatelle 
un grand myſtere, he makes of a 


ſimple thing a great myſtery. 


— —_ — 
— — — — — F — 


Myſterieux, Myſtique, my- 
fteriow, myſtical, 4 72 of — | 


ery, 


as iquement *, icall 
.M THOL OGIE(E) ll 


29 i: & 


* Nabor. V. Nain. 
NACELLE 7 4 cocł-boat, 
4 wherry, or a ſmall long boat. 
Nacelle d'encenſoir, the nozyel 
of a cenſer. 
Nacelle, forte de moulure ca- 
nelfe, a kind of channelled moul- 


4 
ACRE (f.) Poiſſon engen- 
drant la perle, « Hel- is chat 
—— pearls, 

acre de perle, coquille de te] 
poiſſon, mother of pearl, the beau- 
tiful ell of that filh wherein the 
beſt and moſt pearls be ſound, 

NADIR ( mor Arabe ) point 
du Globe Celefte oppose au 
Zenith, Nadir, the pore which 
„ direttly oppoſite to the Zenith, 
or the point underneath the Hori- 
on right againft and underneath 
our feet. 

NAFE, eau nafe, Orenge- 
flower water. 
NACE, à nage, 2 la nage, 
ſwimming. 
Paſſer une Riviere à la nage, 0 
ſwim over a River, 
Nager, to /wim. 
Les Beres qui nagent, qui vi- 
vent dans les eaux, aquatile 
creatures, or that live in the was 
fer. 
ager, s'exercer à la nage, ts 
ſwim, to prattiſe ſwimming. 
Nager far Veau, to ſwim pon 
the water. : 
Nager contre le fil de Veau, 20 
ſwim againſt the ſtream, or the | 


Nager ſous eau, nager entre 
deux eaux, to ſim u 


4 


Current. | 


ter ; 


— 


* 


N A 


* 


N A 


N A 


ter; alſo, to be in great danger. 
Nager vers quꝭ que lieu, o [v7 
cowards a place. 
Nager dans les plaifirs, to ſwim 
in pleaſures. | | 
Nager dans ſon ſang, to welter 
in bu bloud. f 
Il toit tellement bleſſẽ qu'il 
nageoiĩt dans ſon lang, be was ſo 
grievouſly wounded that he wel- 
tered in his blond, 
Les Chaiſes & les Planchers 
nageoient dans le Vin, ehe ve- 
ry Chairs and Floors did ſwim in 
2 4 

„ ſivom. 
Ila — plus de deux heures, 
he ſwom above two hours. 

Nageur (m.) 4 Swimmer. 

Un grand Nageur, 4 great 
Swimmer. 

Nageoir (m.) Lieu od Ion 
nage, 4 ſwimming Place, 4 Wi- 
ter fit to ſwim in. 

Nageoire (f.) aileron de Po- 
iſſon, the fin of a filb. 

+ N'AGUERES, depuis peu, 
of late, not long ſince. : 

NAIF, fincere, franc, inge- 
nuous, plain, downright, honeſt, 
or ſincere. 75 i 
Une naive fimplicite, 4 native 


licity. 
ah HP (f.) ingenuouſneſi, in- 
enuity, plainneſi, downright dea- 
Ting, honeſty, fincerity. | © 
Naiveté de langage, plainneſs 
of fpzech. | : 
aivement, ingenuouſly,plain= 
ly, honeſtly, ſincerely. k 
Reprelenter naivement (pein- 
dre au naturel) une perſonne, 
to repreſent a perſon by the life. 
AIN (m.) « Dwarf. 
Un Arbre nain, 4 dwarf tree, 
Nabot (m.) as little as 4 
Dwarf. 
* Naifſance , & Naiſſant. V. 
Naitre. g 
NAITRE, venir au Monde, 
etre enfants, to be born. 
Un Enfant qui vient de naitre, 
4 Child newly born. : 
Naitre la tète la premiere, tv 
be — with the head fore moft. 
Naitre les pies les premiers, 
to be born with the feet foremoſt. 
Dieu I'a fair naitre pour re- 
ner, be was born to reign. 
ton niquirt à Tuſcule, & fur 
Ciroien de Rome, Cato was born 
at Tuſculum, and was a Citiʒen of 
me. 
irre, ſortir de qu*que lieu, 


to riſe, proceed, grow, ring, come 
dat, or take b 2 


Lakoſe nait es Epines, be Roſe 


Ga ont of thorns, 


n mal qui nait avec nous, an 
evil bred with us. 

Le defir que nous avons de co- 
noirre nair avec nous, the deſire 
which we have to know # bred 
within us. 

La Nature a fait naitre en nous 
un defir de trouver la Verits, 
Nature has implanted in s 4 de- 
fire of finding the Truth, 

Faire naitre des querelles, to 
breed quarrels. 

L'Honneur ne peut naitre de 
FAvarice, Honour can never 
ſpring from Avarice. : 

Il vanaitre une grande Famine, 
4 great Famine u at hand. 

Il re nait un ulcere dans I'ail, 
& une verrue ſur le nez, an ul- 
cer # growing in thine eye, and a 
wart upon thy noſe, 

NE, ou Nay, born. 

yez que pluſieurs per- 
ſonnes Ecrivenr pſutot Nay que 
Ne, parce que celui 1a a plus de 
rapport à Naitre dont il eſt le 
articipe. comme on ne 
peut sen ſervit que dans le 
genre maſculin, & qu il faut de 
neceſſitè dire Nee dans le Fe- 
minin, je me declare deſormais 
en faveur de Ne. 
NE de grande maiſon, born of 4 
eat Family, highly deſcended. 

e de bas lieu, obſcurely born, or 
of a mean birth. 

Nede gens de bien, d honnètes 
parens, born of good honeſt Pa- 
rents, 

Tu es nè le dernier de ta race, 
thou art born the lait of thy Fa- 
mily, 

Un enfant bien n&, bien flevs, 
a child well born, well educated, 
well brought up. 

Ne pour la Cloire, born to Glo- 
ry, born to Honour. 

Ne pour etre tod jours malheu- 
reux, born to be alwayes unfor- 
tu ate. 

Naiſſant, venant par ſucceſſi- 
on, that comes by ſucceſſion, 
| Heritage naiſſant, provenant 
par ſucceſſion, the Land whereto 
one born, Land that comes by li- 
neal deſcent. 

Naiflance(f.) birth. nativity, 
Le jour de la Naiſſance, the 
Birthday. 

Celebrer le Jour de fa Naiſ- 


lance, to celebrate (to keep ) his 
Birtheday. + 
Le Pais dela Naiſſance de quꝭ- | 
cun, ones own native Country, 
CC, race, eſtoc, the Hock 
6 family) whereof on: cometh. 
mhomme de naiſſance, noble 
de naiſſance, de haute ( ou de 
rande] naiſſance, 4 man of 
wth, of noble ( high, or great) 
—_— 
Un homme de baſſe naiffance 
de baſſe condition, 4 man of 
mean, low, or baſe birth, 
Naiſſance d'une Voure, that 
+ of the * — it was 

* n to be made. 

Kath native. 

Mon Pais natal, my native Coun- 
try. 

Natif, born. 

Natif de Paris, born at Parz. 

Nativité (f.) naiſſance, nati- 
vity, birth, 

La Nativit de notre Seigneur, 
Chrift his Nativity. 

Dreſſer une figure de nativits, 
faire un horolcope, to caſt 4 
mans nativity. 

NANS — de Droit) 
Biens meubles, moveablet. 
Vif-Hans, biens meubles en 
choſes vivantes, comme en be- 
rail & en eſclaves, any Godds 
that live, or move of themſelves, 
« cattel, beaſts, fowl, or fiſh. 
Mort-nans, biens meubles de 
choſes inanimées, Goods, hou- 
ſhold-ſtuff, or any dead moveables, 
or I er which may be remo- 
Ve 


Nans, ou exhibition d'une cho- 
ſe. V. Nantiſſement. 

Nantir , exhiber actuelle- 
ment, ts lay down, or deliver in- 
N the hands of. 

antir, conſigner, to conſſen. 
Se Nantir, ſe ſaiſir de x, wal 
choſe, to = e on, or to get the 
poſſeſſion of a thing. 

anti, qui $'eſt nantĩi de qu@- 
que choſe, ou qui la en ſon 
pouvoir, that hath ſecured ſome- 
thing to himſelf. 

Nantiſſement (m.) exhibiri- 
on actuelle, a conſignation, deli- 
very, or laying down of, a yielding 


of ſeiſin, a giving of poſſeſſion un- 
to. 


Nantiſſement, ſaiſiſſement, « 

ſeiʒu re, ſeixing, or getting the poſ= 
ion of. 

NAPHTE (f.) ſorte de bi- 


tume, napbta, a kind of bitumi- 


nous 


A 


N A 


N A 


| —" 
med by 


uenched, eſpecrally by water, tha 
7 4 little 2 be caſt thereon it 
burneth more furiouſly. 
NAPPE (f.) 4 table=cloth. 
Metrre la nappe, to lay the table- 
— | to take it off. 
ever la na , . 
NAPOLIER (m.) ſorte d 
herbe, H- great clor-bur. 
NARCISSE (m.) forte de 
fleur, narciſſus, daffbdill. 
NARD m.) ſorte d' herbe, 
the, or ſpikenard (an herb.) 
ard celrique, mount aun pilęæ- 
nard. 
Parfum de Nard, perfume of 
t6*nard. : 
ARINE (f.) noſtril. 
Les deux narines, he tw no- 


ſtrilt. 

NARQUODS , an unknown 
or a ſtrange) language. 
p ler Narquois, to /peak ſo my- 
ical ogy as body can under 


and it. 
# NARRE!' (m) NARRATI- 
ON (f.) « Narrative. 
Une bri6ve narration, 4 ſhort 
narrative. : 
Celui qui fait une narration, 4 
narrator. 
* Naſcau , & Naſitort. . 
Nez. | 
NASSE Cf.) 4 (wicker)Leap, 
or rl . 
NASELLE. V. Nacelle. 
Natal, & Narif. J. Naitre. 
NATION (f.) « People, or 4 
Nation. 
Une grande & puiſſante Nati- 
on, 4 great and mighty People, a 
great and mighty Nation. 
National, National, or of 4 
Nation, 
Synode National, 4 National 
Synod. ; 
* Narivits. V. Naitre. 
NATTE (f.) 4 mat. 
Couvrir de nattes, to mat. 
Un faiſeur de natres, 4 matter, 
or maker of mats. 
NATURE (f.) la Nature, 
Nature, which (as — 
is nothing but God, or Reaſon di- 
vine ſown in all the World, and al 
the parts thereof. 
Les Secrets de Nature, the Se- 
crets of Nature, 
La Nature nous enſeigne cette 


nous matter which 15 eafily inſta- 
fire that t near it, and 


once fred, is ſo 422 Un 


ons of Nature. 


flina, 


aun Nature, 
n a rien de tel dans la Na- 
rure, there is no ſuch thing in 
Nature, 
La Nature (ou Vefſence ) de 
chaque choſe , the nature, e/- 
ſence, or being of every thing. 
La Nature d'un Pais, d'un Ter- 
roir, the Nature of a Country, or 
Territory, 
La Nature corrompue de 1 
Homme, the corrupt Nature of 
Mankind, 
Nous avons ce Vice de Nature, 
we have thu Vice by Nature. 
Une Statue plus grande que 
_ 4 Statue bigger than the 
ife. 
Des Affaires de cette nature, de 
cette ſorte, Things of this Nature, 
of this hind. 
La Nature, ou les parties hon- 
teuſes, the privy parts. 
Naturel, de Nature, natural, 
innate, in- bred. 
La chaleur naturelle de ! Ani- 
mal, the natural heat of 4 living 
creature, 
Le mouvement naturel d' un 
Corps, the natural motion of a 
body. 
Poſture du Corps qui eſt la plus 
naturelle, the poſture of the Body 
which it moſt natural. 
Il ſemble que cela leur eſt na- 
rurel, that ſeems to be natural to 
them, 
Une Inclination naturelle, « 
natural inclination, 
Nous avons une Inclination na- 
turelle au Mal, e have a natural 
— (or propenſity) to K- 
vil. 


Un mal naturel, 4 natural evil. 
Qu y a-t-ilde plus naturel aux 
Vieillards que de mourir:What 
# there more natural in old men 
than to die d 
— Naturel. V. Jour. 

ne grace naturelle, & non ac- 
quiſe, 4 natural grace in doing of 
4 thing, a grace or comelineſ 
which is got by nature and not by 
art. 


Naturel. qui n'eſt point fard& 


legon, Nature teaches us this leſ- 
ſom. 


Suivre les Inclinations de la 
Nature, 7 folow the inclinati- 


inct de Nature; an br. 
Ainet of Nature , 4 natural In- 


Un Peche contre Nature, 4 Sin 


picture dramn to the life. 


commodirez, we are all natural- 


toit une Beaute naturelle, there 
Wa no paint, it Was 4 natural 
. * 
in naturel, qui n'eft point ſo- 
[ore "gy Ra a — ſopbi- 
icated. 
Naturel (4 maſe. Subſt.) na- 
ture, or natural diſpoſition, quali- 
ty's, conditions, remper, 5 
mclination. 


Etre de bon naturel, ts be of 


red, 
Etre de mauvais naturel, to be 
of i] nature, or, to be ill natured. 
Il eſt d'un fi mauvais naturel 
que perſonne ne peut le ſod- 
trir, be n ſo ill-natured that no 
body can abide him. 
Un naturel impudent, an im- 
udent nature. 
n naturel rude, farouche, « 
wild, or ſavage nature. 
Je ſuis de ce naturel, tel eſt mon 
naturel, I am of that nature or 
bumour, that's my nature. 
Etre triſte de ſon naturel, 20 be 
naturally ſad or melancholy. 
Un jeune homme d'un bean, 
riche,excellent naturel, 4 youn 
man of a fine, noble, and excellent 
nature. 
Avoir un naturel portè au bien, 
to ” of a nature inclinable to 
700d, 
Nous ſommes tous deux d'un 


It n'y avoir point de fard, c'6- 


good nature, or, to be good natue | - 


| 


Z 


meme naturel, we are both of 
he ſame nature. 

Ils ont des naturels bien diſſe- 
rens, they are of a different na- 
ture, or temper. 

Suivre ſon naturel, te folow by 
n natural genus or inclination, 
Chacun ſuir ſon naturel, every 
one follows his own natural in- 
elinations. 

Faire què que chole contre ſon 
narurel, to do a thing againſt the 
grain, or againſt bis nature, 
Retourner I ſon naturel, to re- 
ſume his former nature. 

Un Portrait fait au naturel, « 


Naturellement, naturally, or 
by nature. 

Nous ſommes tous narurelle- 
ment jorrez à chercher nos 


ly inclined to ſeek our own con- 
veniency i. 

Il eſt naturellement eloquent, 
he is naturally eloquent. 


ou ſophiſtique, natural, r:2ht. 
Une — naturelle, 4 natu- 
ral Beauty. 


Cela ne ſe fair pas naturelle- 
*Ggeg ment, 


mn. 


Lettres de Naruralite orrroifes 
à un Erranger, Letters of Natn. 
rali2ation granted to a Stranger. 
Naturaliſer, e naturalize. 
Naturaliſer un Etranger, lui 


naturaling a Stranger; to make 

bim a natural Subject, or admit 

him into the number of hb# natu- 
ral Subjefts, 

Narturaliſe, naturalized, made 
4 natural Subject. 

Un Vice qui eſt comme natu- 

ralisé par la Cofirume, a Vice 

that 11 as it were naturalized by 

Cuftom. 

* Naval. V. Navire. 
NAVEAU (m.) a turnep. 
Navetre ( [ ſemence de 

naveau, turnep ſeed, 

Navetiere (f.) Champ de 
naveau, 4 prece of ground ſowed 
with turneps. 

NAVETTE (f.) Navertede 
Tiſſerand, 4 ferttle, a Weavers 
ſhitele. 

Naufrage, Naviger, & ſes 

Derivez. V. Navire. 
NAVIRE (m) Vaiſſeau de 

Mer, 4 Ship, a Veſſel for the Sea. 

Un grand Navire, 4 great Ship, 

Un Navire de moienne gran- 

deur, 4 Ship of a middle fix 

Un petit Navire, a ſmall Ship, a 

ſmall Veſſel. 

Le Maitre du Navire, on celui 

_ le conduit, the Maſter of a 
Ip. 


Capitaine de Navire, the Cap- 
tain of a Ship. 
3 un Navire, te fit out 
a Ship, 
Mettre un Navire à I eau, # 
lanch a Shid. | 
Tirer un Navire hors de eau, 
to bring a Ship upon dry land. 
Une Riviere qui porte Navire, 
a navigable River. 
| Laſtly Nie that Navire may be 
feminine in Verſes, and that one 
may well [iy la Navire Argo, 
that n, the Ship Argo, wherein 
Fiſon and 23 went to 
Colchs to get the golden Fleece. 
Naval, Naval, 
| Des forces navales, naval for- 
Ces. 


donner Droit de Naturalitè, co | port 


fear not. 


N A N RE . N E 
ment, that is not done naturally. Une Ame navale, a Navy, or a Je ne vous enten point, I ander- 
Naturaliſte (m.) a Natura- Fleer. | — I don't underſtand 
25 or natural Philoſopher, one| Naviger, to navigate, 22 Jou, © 
that ſearcheth out natural things, | Naviger fur ! Ocean, 20. ſax up- Ny a-t-i] perſonne ici? is no 
of - — of natural cauſes. on the Ocean. | bered 
aturalirE (t.) Droit d Ori- Naviger tout I'Ocean, #o ſail; Je ne vois perſonne, I ſee no 
inaire d'un Pais ottrois à un | al the Ocean over. body. a 
rranger, Naturalization. Naviger à pleines voiles, to Je ne vous aime, ni ne vous 


fail with full ſails. 


Navigable, navigable, where * you, 
Ships may paſs , that may be ſail= 


ed on, or that wil bear a Ship. 


Une Riviere navigable, ou qui Il ne faut pas que cela ſoir, chat 


enavire, 4 navigable River. 
Navigateur (m. f 4 Naviga- 
tor. 
Navigation (f.) navigation, 
ſailing, lg? 

Il entend bien la navigation, he 
underſtands navigation well. 
Faire une heureuſe navigation, 
to make 4 good (or 22 oiage. 

Naufrage (m.) Shipwrack, 
Faire nautrage, to make 4 Ship- 
wrack. 

i a fairnaufrage, that hath 
ſuffered Shipwrack, 

Naulage (m.] Salaire deu 
au Nauronnier, fraught, or fare, 
= money paid for paſſage in 4 
Ship. 


Naulager, paier le naulage, 
to pay for hut 277 or fare. 

Naumachie (f.) Carrouſels 
qui ſe font ſur les eaux, au J- 
mitation of Sea-fights upon t 
Water. b 

Nautonnier (m.) 4 Sea-man. 
t+NAVRER, bleſſer, to wound, 
3 (t.)blefſure,« wound, 
or Hurt. 


* Nay. J. Naitre. 


= 2 


NE, non, not, no, neither, 
nor, ; 
Ne vous ai je pas veu ſortir ? 
did not I ſee you go out ? 

Ne crain point, do not fear, or, 


Ne veut il pas rEpondre ? wi 
he not anſwer ? 

Ne le croiez pas, do not believe 
hum. 

Ne ſaveZ vous pas cela ? do not 
you know that? 

ſe nen ſavois rien, I knew no- 
Ne pen je ſois fi 

e er pas que dis 

fol, 2 A 4— & luch a 


7 dites pas cela, den t you ſay 
0, 


fool. 


ſimple thing, a frivolous matter. 


Se 


crain, 1 neither love you, nor fear 


muſt not be. 

Ne voulez vous rien autre il 
you have nothing elſe. 

Navez vous rien autre 2 me 
dire ? have you nothing elſe to ſay 
to me ? 

Prenez garde cue rien ne ſe 
rde, ſee that nothing be loſt, 
Je crai que je ne puiſle pas le 

aire, I fear I cannot do it, 

Qu on le faſſe, ou qu'on ne le 
ta ſſe pas, que m'importe? what 
11 to me, whether it be done 
or no * 

Il n'y a tien craindre, there's 
nothing to be afraid of. 

Il n'y a pas dequoi nous mettre 
rant en peine, i not 4 thing 
that we ſhould be ſo much cone 
cerned at, 

Il n'y a perſonne qui vous che- 
riſſe plus que moi, there's no bo- 
dy loves you better than J. 


Je ne doute point qu'il ne vi- 
enne, I don't queſtion but be will 
come. 


'apprehende qu il ne s engage 
hy mauvaiſes — — | 


ce 


I fear he will be drawn into bad | 


Company's. 
Jai peur qu'il ne ſoĩt malade, 
I am afraid that be 1s ſick: | 
Il ne faut pas croite tout ce 
que Jon dit, one muſt not give | 
credit to all that is ſaide 
Il ne faut pas tant faire Tens | 
rendu, you muſt not be ſo bigh. | 
Une perſonne ne le tauche, let 
no body meddle with bim. | 
N'&toir le reſpect que je porte | 
ala Compagnie je vous couvri- 
rois la jou, were it not for the 
reſpect I bear to thi Company I 
would give you a box on the ear. 
Je ne I' aurois pas fait, n'euſt 
etẽ à votre conſideration, I had 
not done it but for your ſabe. 
* Ne V. Naitre. 

NEANT (m.)no:thing nought. 
Une choſe de neant, 4 trifle, 4 


: 
: 


= 


Four. a 

out „ eſt un vrai 
neant, all chat thou deſt is 4 mter 
nothing. 

Reduire (mettre) au neant, to 
reduce to nothing. 

Cour met au neant I'Appel 
& roure la procedure, the Court 
makes the Appeal and all the Pro- 
ceedings void. 

Tour sen eſt alle, & a ett re- 
duit au neant, al went away, 
and came to nothing. 

Un homme de neant, 4 man of 
nothing, | 

Neanmoins, nevertheleſi,nos- 
8 eneR , and yet. 

; EBULEUX, cloudy, miſty, 


«om nebuleux, on couvert 
de nuages cloudy (miſty, or fog- 
gy) weather, 

NECESSAIRE , neceſſary , 
needful. 
Une choſe qui eſt abſolumenr | 
neceſſaire, 4 thing which is in- 
diſpenſable, or abſolutely neceſſa- 


1). 
Une choſe qui n'eſt nullement 
neceſſaite, 4 thing which iu not 
at all neceſſary. 
Il n'eſt pas neceſſaire que vous 
le ſachie z, it j not neceſſary for 
you to know it. 
Pluficurs choſes ſont neceſſai- 
res à cela, ſeveral things are re- 
quired thereto, 
Neceſſairement, neceſſarily, 
needs, of neceſſity. 
Il ſaut neceſſairement que cela 
ſoir, that muſt needs be. 
Neceſſitè (f.) contrainte, ne- 
2 or need. 
r neceſſite que je parle, 
'tis out of neceſſity that I ſpeak, 
Satisfaire aux neceſſitez de la 
Vie, to ſatify the neceſſity's of 
Life. 
S' accommoder aux neceſſitez 
du Tems, to accommodate him- 
ſelf to the Times. 
Faire de Neceſſitẽ Vertu, c'eſt 
a dire, faire volontairement ce 
que l'on ſeroit oblige de faire 
par force, to make Virtue Ne- 


1785 
Il faut de neceſſite gu Jy aille, 
I muſt neeeds go thither. 

Neceffire, indigence, want, need, 


Etre en grande necefiit, 75 be 
in great neceſſity, or Pans. 
Neceſſitè n a point de Loi, Ne- 
ceſſity bath no Law, 
eceflite de In, the e 
or 
e 
eceſſitè, contraint, neceſ- 
ftraine 

Neceſſiteux, neceſſtom, needy, 
poor, indigene, in want. 

NECROMANCE. V. Ne- 
gromance. 

NECTAR (m.) le briivage 
des Dieux, Nectar, a pleaſant li- 
— fergned to be the drink of the 

1 


NEF d'Egliſe, the body of a 

hurch. 

NEFLE (f.) ſorte de fruit, 
a medler. 

Neflier (m.) I Arbre qui 
porre ce fruit, the medler tree, 
* + 8 tion. V. Nier. 

NEGE, & Neger. V. Neige. 

NEGLIGER, to neglet, to 
Pighe, or make ſmall account of, 

egliger une occafion, to neg- 
left (7 ler flip) an opportunity. 
Negliger qu&cun, ne pas sen 
ſoucier, to neglect one, to ſlight 
him, not to mind or regard him. 
Se negliger, to negle# himſelf,or 
to take no care of himſelf. 

Se negliger en qu&que choſe, la 

faire avec negligence, to be /ach 

in a buſineſs, to do it but ſlightly. 
egy e, neglefed, ſlighted, 

or mad: ral account of, 

Un Diſcours neglige, 4 careleſ 

Diſcourſe, 

Diſcourir d'une fagon negli- 

gee, to diſcourſe in 4a careleſs 

manner. 


Nebligent, negligent, or care- 


7. 
Je ſuis trop negligent 2 culti- 
ver ſon amitie, TI am too negli 
gent in the improving of bis 
— ju 

egligent , pareſſeux, ſlack, 
— abb! , idle. Fort 

Negligence (f.) peu de ſoin, 
2 ence, neglect, or careleſneſi. 

eg gence, — Nacknef, 
remiſineſs, lazineſs, flothſulneſ, 
remiſs lax ſulnes 


N igemment „ negligently, 
careleſly, remiſily, jlothfully, laxi- 


| or indigence. 


flire 
— goo, compelled, or con- ged. 


Commodities, 
egocier une Affaire, ts nege- 


afing | ciate (or manage) 4 Buſineg. 


58 teur (m) Trafii 

ur, 4 Merchant, (w) that deals 

maſons Commodity i. 
egociateur d'une Aﬀaite, the 


Negociator, or Manager of a Buſs- | 
e 


neſs. 
ä entre des Parties 
oppoſces, an Arbitrator, or Um- 
tre. 

Negociation (f.) maniment 
d'affaires, negottatton, or ma- 
8 92 of bones ; 

EGROMANCE, ou NE- 
GROMANCIE (f.) Necre- 
mancy, or Dromation by calling 
upon Spirits. 4 

Negromancien (m.) 4 Ne- 
cromancer. 

NEIER, faire mourir dans 
Veau, to drown, or Hie with 
water. 

Neier (inonder) les Campa- 
es, to overflow (or drown) the 

2 Country. 

Neier ſes ſoins & ſes ennuis 

dans le Vin, t drown his cares 

and his troubles in wine. 

Se neier, to drown himſelf. 

Neis, drowned. 

Il geſt nei, he bath drowned 
bimſelF. 

NEIGE (f.) ſnow. 

lanc comme neige, 4 white 
1 ſnow. 

Un Jour de neige, 4 Day of 


ſnow, 


ſnow. p 
Il ya des Montagnes qui ſont 
tod jours couvertes de neige, 
there are Hills always covered 
with ſnow. 
Les Neiges y ſont ſi hautes & 
les glaces ſi C paiſſes, qu on ny 
voit pas la moindre trace d'Ot- 
ſeau ni de Bere, there the Snow 
« ſo deep and the Ice fo very thick, 
that there is not the leaſt frot- 
ftep either of Bird or Beaſt to be 
ſeen. 

Neiger, to ſaow. 
Il neige, it ſnows. . 
Il neige dra & menu, it ſnows 


NEGOCE (m.) trafic, eraf- 


*Gggz2 thick, 


gore. ſuivre le N _ 
, e le . 
et, trade, or deal in „ 


Couvert de neige, covered with | 


9 . 


| 


— 


W.-M 
* , but in little flates. | 
eigẽ 5 , 
Ul a fort neige, it hath ſnowed 
very m, . ; 
Il a neigè trois jours entiers, it 
has Lt three days togetber, 
EPENTHE ( A; ſorte d 
herbe, 4 Kind of herb, which be- 
ing put into wine driveth ſadneſi. 
Some take it for Bugloſi, or wild 
Penny-royal. 


N E 
Netteic, cleanſed, or made 


clean, cleared. 

Netteté (f.) cleannef,, pure- 
neſs, or neatneſ.. a 
ettete de diſcours, neatneſi of 
diſcourſe, 

n homme qui aime la nettetè, 
ou la proprete, 4 cleanly man, or 
one that loves cleanlineſs, 

NEUD (m.) 4 Ke. 

Neud ſerre, a faſtned knot. 


NEPVEU.V. Neveu, 
NERF (m.) nerve, or ſinew. 
Contraction de nerfs, contracti- 
on of nerves, 

Relaxation de nerfs, relaxation 
or looſening ) of nerves. 

uleur de nerfs, a pain in the 
ſi ae mi. 

Nerf, force, vigueur, ſtrength. 
Nerveux, plein de nerfs, ner- 
vous, full of nerves or ſine wi. 
Nervevx, fort, nervous, ſtrong. 
Nervoſit (f.) nerveſs:y, or ful- 
neſs of ſinews. 

Nervins (m) Cordes de Voile 
| de Navire, bolt-ropes, the Cords 
wheremwith a Sail is hemmed. 

NES. V. Nez. 

NET, pur, clean, clear, pure, 
or neat. 
> "af Vaiſſelle nette, « clean Veſ- 

el. 
Une ame nette, 4 clear ſoul. 
Un Stile net, 4 neat (or a pure) 
Nye. 
Mettre au net, to write fair, 
Cela eſt au net, that is fairly 
written. 
| Net, Nettement, plainly,quite 
and clean. 
Je lui ai dit tout net mon ſenti- 
ment, I told him plainly my mind. 
Il me Ia refus& tout net, be 
hath flatly denied it me, be hath 
| reſuſed it quite and clean. 
; Parler nettement, to ſpeak neat- 


4 Netteier (better than Nettoi- 
er) to cleanſe, or to make clean, to 
clear. 

Netteier un foſſe, to cleanſe 4 

ditch, , 
| Netreier la Vaiſſelle, ro make 
the Veſſel clean. 

Nertcier les Chemins de Vo- 

leurs, to rid the high ways of Rob 
. bers, 
| 2» (cons the Seas. 
Netteier les Trenchees (en 
rermes de Guerre) to clear the 
Trenches, to force the Beſiegers a- 
. ). 


Netteier la Mer de Corlaires, Ila ſ. 


Neud coulant, 4 running knot, 
Les neuds des doits, the knuc- 


kles. 
Neud ( durillon ) d'un arbre, 
the knot ( knob, or knurl ) of 4 
tree. 
Le Pin eſt plein de neuds, the 
Pine- tree 3s knotty , or full of 
wots, 
monder un Arbre de ſes 
neuds, to prune (or cut away) 
knots from trees. 
Prendre neud, ſe noũer, to knot, 
Neud, difficulre, 4 diſſiculty, or 
an intricate matter. 
Le neud de I'Aﬀaire, the — 
( or the intricate part) of 4 bu- 
ſcneſs. 
Nouter, plier en neud, to 
mite inte a K. 
Nouer deux choſes enſemble, 
to tie two things together with a 
knot, 
Nonuer Taiguillere à quècun. 
. Aiguillete. 
Noutr amitié avec quècun, to 
hnit a friendſhip with one, or tv 
enter into a bond of friend/>ip 
with him, 
Se nouer, comme font les Ar- 
bres, to knot, & 4 Tree that's in 
georg. 
Nous, plie en neud, made in- 
to a knot. 
Noi enſemble, knit tegether. 
Nou ment (m.) 4 making in- 
to a knot. 
Nou ment d'une plante, the 
 ſpronging ( or ſhooting ) of a plant 
om joyne to joynt, or from knot to 
knot. 


knots, knobs, knurs, or joynts. 
NEVEU (m.) fils du frere 
ou de la ſœur, the ſon of a bro- 
ther or ſiſter. 
Niece (f.) fille du frere ou de 
a ſœur, a Niece, the daughter of 
4 brother or ſiſter. 
NEUF Nouveau, new. 
Du drap neuf, new cloth. 
Veru de neut, bavinę a nem ſuit 


— - 


| of clothes on, 


Une maiſon neuve, 
Batiment fait a neuf, de neuf, 
a new raiſed building. 

Neuf, peu intelligent, raw, un- 
expert, ignorant, or that bath but 
little experience. 


Nou ux, bnotty, knobby, full of 


1 


N 


ne houſe, 


Il eſt neuf en ce m&tier, be 
but & novice in this trade. 

Du vin ou du ble nouveau, new 
Wine, or corn, 

Faire un mot nouveau, to coin 
( or to make) a new word. 
Nouveau, extraordinaire, ſur. 
prenant, uncouth, ftrange, or ex- 
trawrdinary, 

Nouveau , peu experiments, 
peu entendu, raw, une xpert, 
ignorant, that bath but lutle ex- 
perience, 

De nouveau, derechef, again. 
De nouveau, recemment, newly, 
lately. 

Nouveautè (f.) la nouveaute 
d'une choſe, newneſs, the news 
neſs of a thing, 

ouveaute, choſe nouvelle, 4 
novelty, or new thing. 

Un homme qui aime la nouve- 
aure, 4 lover of noveltres, 
Introduire des Nouveaurez, to 
introduce Novelties, 

Novice (m.) 4 novice, or be. 
ginner 99 
Etre novice & nouveau en quꝭ- 
que choſe, to be raw, or unc æpe- 
rienced in ſomething. 

Novice, Moine novice; 4 No- 
vice, or young Monk, one that's 
but newly entred into that Or- 
der, ; 

Noviciat (m.) Noviceſhip, or 
the ſtare of a Novice. 

Faire ſon Noviciat (en fait de 
Religion to ſerve all the time 
»f by Noviceſhip, 

Noviciat, Maiſon des Novices, 
the Houſe where Novices are in- 
tertained. 

Nouvelle (f) 4 novel, news, 
or tidings, 
Bonnes nouvelles, good news, or 
good tids ngs. 
Mauvaiſes nouvelles, bad news, 
') tidings, 

Nouvelles incertaines, uncer- 
tain neut. 

Il ne vient aucune nouvelle de 
ce Core Ia, no hind of news comes 
from thence. 

Il eut nouvelles qu'il venoit, he 
bad news (or, he heard) that be 


WAA Commp. 


Nouvellement, recemmenr, 


| fraichement, newly, lately, or of 


late. 


NEUF | 


* 


n 


— 


f1— 


1 


—— 


-Neuvitme, ninth. 1 
C'eſt dans le Chapitre neuvi- 
(me, it in the nanth Chapter. 
La neuviéme fois, the ninth 
time. . 

En neuvicme lieu, ninechly, 

Neuvaine (f.) 4 mtb, or the 
number of nine. 

Neuvaine, eſpace de neuf jours, 
the ſpace of mine «ayes. 

Neuvaine de prieres, 4 nine 
dayes tash of devotion. 

Faire ſa neuvaine, to perform his 
nine dayes tas of devotion. 

A chaque neuvaine, every nme 
days ſpace. f 

+ Nonante, ou quatre vints & 
dix, ninety, or fowrſcore and ten. 

NEUTRE, neuter. 

Le Genre Neutre (Genre de 
la Langue Grecque & Latine) 
the neuter Gender. 

Neutre, qui ne prend aucun 
Parti, neuter, taking nesther pare, 
or helping nexther ſide. 

Se porter pour neutre, demeu- 
rer neurre, to aid reuter, te 
rare neither part, to helf neither 


| ne nous ſera plus permis de 
demeurer neurres, &s fall mor 
be [ ifſfered any more to ſtand neu- 


ter. 
Neutralit 7 
indifferency, the be 


neutrality, or 
ing ox neither 


e. 
Garder la Neurralire, etre neu- 
tre entre deux Partis contrai- 


every thing. 
Saigner du nez, te bleed at the 
noſe 3 alſo, . « mans heart tofamt, 
| or fail him, 
| Bailler ſur le nez à quecun, to 
11 one a ſlap in the chaps, 
Im ferme la porte au nez, 
8 — me out, 
e regarder pas plus loin que 
le bour de fon — to be * 
gent, careleſs, improvident, u- 
our any manner of fore-caſt. 
La moſirarde m'a pris par le 
nez, the muſtard took m by the 
noſe, 
Chien de haut nez (en termes 
de Venerie ) a Dog of a deep noſe, 
oy good ſcent, 


Un Diſcours qui n'a point de 
nez, an idle, abſurd, or amperts-| 
nent Diſcourſe. 


Un homme qui-a bon.nez, « 
man, 4 man that bath wit, 
Naſeau (m.) narine, 4 noftril. 
Un fendeur de naſeaux, 4 He- 
Hor, or a great Swaggerer. 
Naſitort (m) ſorte d herbe. 


noſe-ſmart, Garden-creſs, Towne 


creſſes. 
N 


NI, neither, nor, 
Je ne ſuis ni avare,ni prodigue, 
je tiens le milieu, I am seither 


res, to keep the Neutrality, or tO 
fta ud neuter betwixt two contrary 
ſides, | 
Il n'a pas voulu — la 
Neutralité, be would not enter 
into the Neutrality. 

* Neuvitme, & Neuvaine, J. 


euf. | 

NEZ (m.) the noſe. 

Un gros nez, 4 you noſe. 

Un petit ner, 4 litele noſe, 

Un nez aquilin, an hawk-noſe. 
Un nez camus, 4 flat noſe. 

Le bout du nez, the tip of the 
noſe, 

Il n'ofera hauſſer le nez, be 
won't dare to lift q his head, 
Oſez vous bien montrer ici vo- 
tre nez ? dare you ſhem your face 
here ? 


covetous nor profuſe, I beep a me- 
un. 

Ni cecini cela, neither this nor 

that. 

Ni plus ni moins que ſi je le ſa- 

vols, uſt as if I knew it. 

Il n'en ſera ni plus ni moins, it 

will be the ſame thing. 

* Niais. & ſes Derivez. V. Nid. 
NICE (terme de Droit) à, 

Promeſle nice, faire ſans ſtipu- 

lation, ſans gage, & ſemetè, a 

bare promiſe, without pawn, ſure- 

ty, or obligation. 

Action nice, fondèe ſur une 

ſimple promeſſe, an Att:on upon 

a bare pomiſe, without Article or 

Covenant, 8 
Nicement, lieheh. 

* Niche,& ſes Derivez. I. Nid. 


| N R N N 1 
NEC (nombre) nine. /. II ſe retira ayec un pi de nez, Batir ſon nid, 2% build ( or make 
Neuf de _ aneuf, ane | be flank away ( or, be. gar bn ww) bus neſt. 
a brea * „ | back) with heme 2 | s Oiſeaux qui ne font que de 
Neuf fois, nine times: Meitre lenez par rout, to tbruſt ſorric du nid, 8:rds that are but 
Neuf cens, nine bundred. his noſe into every corner, to | j## got out of ther neſt, 
Neuf mille, nane thouſand. ſearch into (or to meddle. with ) iche (f.) « niche, 4 hollow 


feat for a Statue made into a Wall. 
Faire une niche à quecun, lui 
faire piece, to cox2n, gull, or a= 
buſe one. | | 
icher, bitir ſon nid, to build 
| ( or ma up) bu neſt, — 
icher, couver dans le nid, to 
brood in the neff. 
Nicher, ſe tenir dans le nid, to 
Cen the neft. 
| Nich&e (f. Volce d'Oiſeaux, 
ce que I Oiſeau eclot en une 
on. brood of _ 
als, Pris au nid, 4 neſtling. 
Un Oiteau niais, 4 las 4 
young bird talen out of a neff. 
Un ceuf niais, 4 neſt egg. 


— Oiſeau que lon prend aa 
ni 
hath no wit nor experience. 

Niaiſer, to carry himſelf ſim- 
ply ar filly. 

Niaiſerie (f.) ſotiſe, ſmplici- 
ty, ſillineſs, want of wit or expe= 
YIENCe,' 

Niaiſerie, choſe de neant, 4 
se a trifle, 

* Niece. V Neveu. 

NIELLE (H) blaſting, or mil= 
der, whereby corn, (fc, is i- 
thered, or burnt up. 

Nielle, ſorte d'herbe, the herb 
nigell1, g1th, or: ſweet ſavour, 
NIER, to deny, to gainſay. 
Wer què que choſe, to deny 4 


thing, 
Nier conſtamment, opiniltre- 
ment, to deny ſtifly. 

Perſonne ne nie cela, no body de. 


Nie, deny d, or gainſaid. | 
Negatif. Neg tive. 
Un mot negatif, une conjon- | 
ction negative, 4 negative word 
or conjunction. 

La Negative ( Subſt, ) the 
Neg aei ve. 

Le Criminel ſe tient ſur la Ne- 
garive, the Malefattor ſtinds up- 
on the Negative. 

La negative de cette Propofi- 
tion me ſemble plus — — 
the N-gative of thu Propoſition 
ſcem to me mere brobable. 

Dans cette Diſpute je ſuis du 
core de la Negative, in this 


NID (m.) neſt. 


Diſpute I am for the Negative. 


ꝗʒ?U—L—— 


a fimple, or filly man, that | 


nes that. | 


Nega- 


— 


Niais, badaut, fimple comme 


— 


| 


- | ſtinftion as we have here in Eng- 


* 


2» — 


2» — 


N 7 O- 


N O0 


N o 
Neg | 4 i | La nobleſſede ta Race finit en 
nn 2 eke de kr cn, beet, 

LER. ſuivel, teur de la mienne, noblene/s 
Rn ir up by A in the | of thy famuly ends in the, but I 


wind. am the founder of mine. 
Nifleur (m.) one that ſuuſſi up Noblefſe de coeur, nobleneſs of 
the ſnuvel. mand, 
NIGAUD (m) « fop, dolt, or La Nobleſſe d'un Roiaume, le 
lobeock.  — , Corps de la Nobleſſe, be Nobi- 
NIPPES (f.) Womens attire. li and Gentry of Realm. 
NIQUE (f) hauffemenr de 
menton par uerie contre 


Noblement, genereuſement, 
moq | noby, generouſly, or Gentleman= 
quecun, the lifting up of the chin 
in deriſion of one. | 


he. 
Faire la nique à quęcun, 4 


Noblement, excellemment, n0- 
bly, excel/ently, 2 

mock one by nodding, or (lifting u 

the chin. N od 


Une Action noire, crimi 
4 black ( or cramenal ) — * 
Noirxatre, un peu noir, black- 
1%, or ſomewhat black. Fey 
Un Noireau, « black man, or 
4 man with black hairy. 
Noirceur (f.] Vac tneß. 
Noircir, rendre noir, to black, 
to blacken, oy make black, 
Le hale noircit le teint, the heat 
of the Sun tanns the complexion. 
Noircir, ſe noircir, devenir 
noir, to grow (or become) black. 
Noircir la reputation de qu6- 
cun, to blemi/h ones reputation. 
Noirci, blacked, blackened, or 
made black. 


NOCES (t.) a wedding. 
NI (m.) m6noie de 


Le Jour des Noces, the wed- 
cuivre, 4 baſe coin, whereof three 


ding day. 
gre worth 5 d. Tourneo. 

NIVEAU (m.) 4 (Maſons, or 
Carpenters ) level or triangle, the 
Inſtrument whereby he n guided ing co a wedding, 
in the laying of his ſtones, &5c. | OCHER (m.) 4 Pilot, or 
Une Sale qui eſt au niveau de 
la baſſe Cour, 4 Hall that is even 
( or level) with the Yard. 

Niveler, meſurer au niveau, 
to meaſure ( ſquare, or lay even ) 

4 level. 

Nivele, levell:d4,meaſured, ſqua- 
red, or laid even by a level. 

Niveleur (m.) à leveler, one 
that meaſures ( or lays even) 


ces, the wedding Dinner, or Sup- 
'" Nuprial, nuptial , or belong- 


= or governs the courſe of 4 
np. | 
Nocturne. V. Nuit. 

NOEL (m) Fete de Noel, 
Chriſtmas. 
Noel, Cantique ſur la Nail. 
ſance de Chriſt, « Chriſtmas Ca- 
rol or Song ma ie to the honour of 
Chr 


things by a level. OEUD. V. Neud. 
Nivolage, Nivelement (m)] NOIAU (m.) le dedans 
4 leveling. d'une noix, d une amande, qui 
eſt bon à manger, the kernel of 
4 nut, almond, or the li be. 
WS Noiau, os de ceriſe, de pèche, 


ry, peach, plum, Ec, 
NOIER (a Verb) V. Neier. 
* Nojer (4 Noun) V. Noix. 
NOIR, couleur noiregblachyor 
-black colour. * 


NOBLE, noble de naiſ- 
ſance, noble, or of a noble Fa- 


mily. 

Les Nobles, the Nobility and 
Gentry (Both which are 2 
by the word Nobles or Gentil- 


baillerle noir à la laine garan- 
hommes, without any ſuch di- 


ce, to dy wool black. 

V#ru de noir, 4 man in black , or 
la that wears black, 
Une Terre noble, a Noble man; 


Demeſn. 
Les parties nobles du Corps, 
( the 


the noble parts of the body 
brain, heart, and liver.) 
Un Caur noble, 4 noble mind, 
or 4 noble ſoul. 
Une action noble, 4 noble(or ge- 
nerows action. 

Nobleſſe (f.) nobleſſe de 
race, nobility, or gentility. 


Dechu du Droit de Nobleſſe, 
that hath forfeited the Rebt of 


ſmoaky brown. 
* noir clair, 4 ſhining ( or jeat ) 


Le noir clair rehauſſe les cou- 
leurs d'une Peinture, 4 ing 
black heightens the colours of a 
Picture. 
Noir-brun, 4 dark-brown co- 
lour. 

Noir, de couleur noire, black, 
or of a black colour. 
| Un Chapeau noir, 4 black Hat. 


bis Nobility. 


Noce, le feſtin des No- 


rel. ſtrife, or variance, 
? 


Steer s-man, the Mariner that di- 


de prune, &c. the ſtone of a cher- 
.| nut tree wood, 


Teindre en noir de la laine, | 


Du noir de ſumee, 4 dark and, choſe ſon nom, to give every 


Noirciſſement (m.) Noirciſ- 
ſure (f.) 4 blacking, ackening, 
or mak 


7 black. 
1 NOISE (f.) querelle, a quar- 


NOIX (t,) 4 nur, 4 walnut. 
| Brou (Ecorce verte ) de noix, 
the green ſhell of a walnut. 


Coque de noix, the hard ell of 


4 walnut. 
Noiau de noix, the kernel of a 
walnut. 
Noix d' Arbalete, the nut of a 
croſi-bom. 
Noix muſcate, a nutmeę. 
Noix confite, 4 preſerved nut. 
Noix de Pin, 4 Pine-apple. 
Noix de Cyprez, a Cypreſi-nut, 
or clog. 
Noix de galle, 4 gal-nue. 
| | Noier (m.) 4 wa/nut tree. 
| Emouchere ( ou chaton ) de 
Noier, qui precede la feuille. 
L. Chaton. 
Bois de nojer, walnut tree wood. 
Table de noier, 4 Table of wa- 


, 


Noiſette (f.) 4 ſmall nut, or 
baſel nut. 

Noiſetier, Noiſelier (m.) 4 
ſmall nut<tree, or a haſel«tree, 
| NOM (m.) 4 name. 
Un nom propre, 4 proper name. 
; Impoſer ) 2 


| thing a fit name, 4 name. 
Quel eſt ſon 1 by 
| name ? 
| Tirer ( emprunter) ſon nom 
de quèꝭ que Lieu, te take (or to 
| borrow) his name ffom a Place. 
| Porter le nom d'un autre, to 
bear another mans name. 
Appeler quècun rar ſon nom, 
to cal 27 his name. 
Mettre (ou Ecrire ) ſon nom 
ſur qutque choſe, to mrite his 
name 


| 


r 


* 
7 


2 


. 


n 
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2 — Ne] 
Jeſu bail a — monk { on 


name any thing that he 4shs for, 
Rendre ſon nom immorrtel, #9 
make (or to render) hu name m- 
mortal. f 
Son Nom eſt illuſtre parmi les 
Savans, bis Name is fame a= 
mong the learned. 
Sous le nom de Juſtice on fait 
de grandes Cruaurtez, under the 
name (or pretence ) of Juſtice 
eat Cruelties are committed. 

u nom de Dieu, in Gods name. 
Faites moi cette faveur au nom 
de Dieu, do me this favour in 
Gods name, 

Saluez le en mon nom, * 
him in my name, remember my 
ſervice to bim. 

Un Nom (en termes de Gram- 
maire ) « Noun, | 
Nom Subſtantif ou Adjectif, 4 
Noun Subſtantive or Adjeftive, + 

Nommer, to name. k 
Nommer quècun, lui donner 
un nom, ts name one, to give him 
4 me, 

Nommery apperer par ſon nom, 
to name, or call one by bit name. 
Nommer des Deputer, 70 u- 
minate (or appoi -t Deputies.” 
Nommer un jour pour faire 


gue affaire, to appoint 4 day 
0 


r ſome fei. 
Nommer ſon Heririer, to name 
( or appoint ) bis Her. 
Nomme, named, appointed. 
A jour nommé, on 4 certain 
day. 
A point nomme, exattly, or at 
the appointed time. 
Nommement, namely, eſpeci- 
ally, particularly, . 
Nominatif m.) Cas nomina- 
tif (en rermes de Grammaire) 
a Nominatite, or Nominative 


* 
domination (f.) 4 nominating, 
or nomi nation. 


nominating of Man iſtrates. 

Avoir droit de nomination 3 
quèque charge, en avoir la no- 
mination, o have. 4 right of no- 
mination o» Office, 


du Cerf, the N -mbles of a Stag. 
NOMBRE (m.) 4 number, or 


4 Quantity, 


ur vorre nom) tout ce qu'il 
demande, I ge him in Jour 


NOMBLES, piece de chair ribbon, 
qui fe leve d'emre les Cuiſſes Nompareilles, 


Un grand nombre, « great mums | 


ber,” ory ee —9 

Vn grand bre d' 

great number of (or, 4 

ny) children, 

Un nombre 

innumerable quantity, 

Un petit nombre, « ſmall nun- 

ber, a few. 

Un petit nombre de gens, peu 

de gens, 4 ſmall number of pev- 

82 a few people. 
ous ſommes en plus grand 

nombre, we are more in num- 
er. 

Mettez moi, je vous prie, au 

nombre de vos Amis, rec ton (or 

It) me, I pray you, in the num- 

ber of your Friends. 

Etre du nombre des ſavans, 10 

be in the rank of learned men. 

Nombre, cadence de mots, 

number, or cadence of words (in 

Oratory.) 

Nombre, dixaine,centaine, mil- 

le, un ts, tenths, hundreds, thou- 

ſands, 

Nombre d'or, en chaque an- 

nce, the prime (or golden) Num- 

ber, in every year. 

Nembrer,to number, tell, reck- 
on, ſum, or count. 

On ne ſauroit nombrer ſes fau- 
res, bis faults cannot be num- 
bred. 

Nombre, numbered, told, rec. 
oned, ſummed, or counted, 

Nombreux; en grand nom- 
bre, numerous, manifold, many. 
Nombreux, aiant cadence, ha- 
ving 4 true cadence. 

Nombreuſement, en grand 
nombre, in great number, 
Nombreuſement,avec cadence, 
with true cadence, 

NOMBRIL (m.) e navel. 
Fagonne en nombril, made /ib- 
a navel. 

Nombril de Venus ſorre d'her- 
be, Lach navel, or Neun ar- 
den, great penny-mort, wall pen- 
ny wort, hip-mwort, 

* Nominatif , Nomination, 


Nomination de Magiftrats, 4 Nomme&ment , Nommer, & 


Nommè V. Nom. 

| 1 NOMPAREIL, imcompara- 
. 
Nompareille, comme les plus 

petits rubans, haf penny broad 


N petits caracteres 
pee Nompareil , one 
of the leaſt printirg letters or 
characters. 


NON, no, noe. 


e 
a 
28) 
md. 


innombrable * 2a; 


DPeec 0 


Et il very p non, 55 be come? 
2 allet vous prome- 


ner ?non, 1 youge ta.walke no. 

— — 
complain, and not without 4 

cauſe, 

Non pas que je me ſouvienne, 

not to my veſt remembrance, 

0 que je penſe, net that I 
ing. 

Il lui fache, mais non pas à moi 

that troubles bim, but 5 me. 5 


Non ſeulement, no: only, 


Non pas memes quand je de- 
vrois mourir, , not if I ho 
die for t. 
*Nonanre. V. Neuf. 
5 (m.) _ du Pa- 
„ Nuncio, 4 Popes Nuncio, or 
Ende ada. N Pope. 
Nonciature (f.) Ambaſſade de 
Nonce, the Place or Inployment of 
a Popes Nuncio. 
ONCHALANT , negli. 
gent, careleſi, or negligent. 
Nonchalance , negligence , 
careleſineſ,, or negligence, 
Nonchalamment , negli 
ment, careleſly, or ligently, 
Nonciature. F, oa. 
NONETTE (t.) ſorte d oi- 
ſeau, 4 Iie-mouſe. 
NONOBSTANT, notwith.. 
ſtanding. 
Je ſuis entre nonobſtant tous 
vos efforts, I got in notwithſtun- 
ding your indeavours to the con- 
frary. 
Nonobſtant toute Exention les 
Vicillards iront à la Guerre, not- 
it ſtanaing all Exemption, old 
men wil go t the War, 
Nonobſtant que, notwithſtand- 
mg that, though, although, 
NOPCES. V. Noces. 
NORD, le Nord, le Septen- 
tt ion, the North. 
Un Vent du North, 4 North 
( Northern, or Northerly ) Wind, 
Nord-Eſt, North-Eaſt, 
Nord-Oucſt, Nor-. 
NOSIRE, & Nos. F. No-]. 


tre. 

NOTE (f.) remarque ſux 
que que Ecrit, a note, or ob ſerva- 
tion upon a Writing. f 
Jai fait des notes ſur ce Livre, f 
made notes upon thy Book, 

Note (en termes de Muſique) a 
note, or tune, in Muſick. 

Changer de note, to ater the 
mind , purpoſe, or manner of 


Noter, 


— —— 


„ 


nn 


N © N U N U 
ematquer, o Nourriture, vi ment, Une ſemme toute 
. or feet. e — fu may dy meat, «1 naked, 1 PIN 


Notez que, note ( or mark) 
that. 
Note, marked, or ol ſcrved. 
Notable, remarquable, nota- 
ble, or remarkable, 
Une ſomme notable d argent, 4 
notable ſum of money. 
Notablement, notably. 
Notaire (m.) 4 Notary, or 4 
Serivenor. 
Notifier, faire ſavoir, 7 not i- 
, or give notice of. 
Norifie, notified, 
Noroire, evident, notorious; 
bnown, well hnown, evident, 
Notoriete (t.) notorietè de 
crime, the note riouſue ſ of 4a 
crome. 
Notoirement, notoriouſly, evi- 
dently, openly, 

NOTRE, on, ours. 
C'eſt ndrre intention, that's our 
intention. 
Ceci eſt norre, ceci eſt à nous, 
thy is ours. 
Nos (in the Plural number) 
our. 
Nos femmes, nos enfans, 97 
wives, our children, 
*Novareur. V. Neuf. 
NOVEMBRE (m.) un des 
douze Mois de I'Annee, No- 
vember, one of the twelve months 
of the Year. 
* Noutment, Noucr, Noucurx. 
FJ. Neud. 
Novice, & Noviciat. V. Neuf. 
NOURRIR, to nouriſh, feed, 


or ſuft ain. 


Prendre la nourriture,co take 10. 


L'arbre prend ſa nourrirure des 


Nourricure,education, nurture, 


nonuri/ament. 


racines, the Tree receives us 
nouriſhment from the ros:1. 


education, 

Nourriture paſſe Nature, Nur- 
ture ſurpaſſeth Nature, 

NOWUS, we, us, to ws. 

Nous I'aimons, we love bim. 

Il nous aime, he loves us. 

Il nous Ecrira, be will write to 
us. 

Nouveau, Nouveaute, Nou- 
velle, Nouvellement. J. Neut. 
NOYAU. V. Noiau. 

Noyer (a Tree) V. Noter, un- 
der Noix. 


NOYER (aVerb) V. Neier. 


N U 


NT. VF. Nud. 

NUAGE (m.) 2 great (or 4 
thick ) clond. 
Couvett de nuage, cloudy, full of 
thick clonas. 
Nuage en peinture, the - 
ing of a Picture. 

Nuee (f.) a cloud. ' 
Le Ciel ſe couvre de nuees, the 
S$kie begins to lowr, or to be over- 


5 with clouds. 

ne petite nut e, a little cloud. 
Nuer(cn termes deBroderie) 

to ſhadow (viz. with dark colours 


Nourrit un enfant, luĩ bailler le 

lait, to give 4 child ſuck, 

Nourrir, fournir ce qui eſt ne- 

ceſſaire pour la nourriture, to 

find one vittnuls. 

Se nourrir d'herbes & de poiſ- 

ſons, to live upon berbs and 752 
Nourriſſant, nouriſbing. 

Une viande nourriſſante, nou- 

riſhing meat. 
Nourn, nour;ed, fed. 

Etre bien nourri, te be well fed, 

Nourri (en termes de blazon) 

couped, or cut off (in Heraldry.) 
Nourriſſier (m) 2 Nour:fer. 
Nourriſſe (f. ) a Nurſe. 

La Terre eſt la Nouriſſe de 

tous les Animaux, the Earth i the 

Nurſe of all living Creatures, 
Nourriſſonſ m.) a nurſing child. 
Nourritureſ f.) Nourriſſement 

(m.) 4 nouriſbing, feeding, or ſuſ- 


2 1;ng. 


upon lighter of the ſume kind.) 
Fug Or Nuc, ſhadowed gold. 

Nuance (f.) nuance de cou- 
leurs, paſſage d'une couleur a I' 
autre, a Had. 

Nuement (m.) nuement de! 
or, a hrdowing of gold, 

NURBILE, marriageable. 
Une fille nubile, d 4ge nubi- 
le, en age de ſe marier, 4 mar- 
riageable maid, a maid ripe for 
mMAYTTAPE. 

NI 5 naked. 
T'&rois tout nud quand elle en- 
tra, 1 was Harl nabed when fe 
came in. 
Peindre un homme à nud, 20 
draw a man Hark nale d. 
Mertre à nud, ro ſtrip one of bu 
cloaths. 
Tenir fief 3 nnd, à pur, imme- 
diatement duPrince,to bold land 
in Capite. 


La VeritE nue, che naked Truth, 
| Noda (f ) nudity, or naked- 
nej. 
Nuement,naked!y,ingenuouſly, 
Nuement, en nueſſe — e 


Palais) c'eſt à dire, immediate- 
* 4 «5 en 
uche I. renu 

Land held in Capite, 3 
NL ICT. V. Nuit. 
NUIRE, 7 binder, or pre ju- 
dice, to do hurt, harm, damage, or 
prejudice. 
Nuire à quecun, ts do harm to 
Ila fai il a pt 

a fait tout ce qu'il a r 
me nuire, he 525 2 Lge 
could to prejudice me. 
Nuiſible, nox:ow, nocent, burt- 
ful, dangerow, noiſom, or offen- 


ſive. 

NUIT (f.) nighe, 
De nuit, by nsght. 
De jour & de nuit, by day and 
by night, 
Je penſe à vous jour & nuit, 1 
think of you day and night, 
Entre nuit & jour, between night 
and day, about twilight, 
Sur Ientree de la nuit, comme 
il ſe ſaiſoit nuit, night approac h- 
mpg, 
Pendant que la nuit tomboit du 
while it begun to grow du l- 
15. 
Durantſ pendant) la nuit, during 
the night. 
Veiller une bonne partie de la 
nuit, to watch a good part of the 
nig hi. 
Il eſt nuit cloſe, nuit ſerrte, il 
eſt tout à fait nuit, it # dark 
night, 
Nuit profonde,nuit avancte, the 
dead time of the might, 
En pleine nuit, in the darkeft and 
= filent part of the night, when 
all M huſht, when every one # 4 
ſleep. 
La Lune &claire toute la nuit, 
the Moon ſhines all the night 
long. 
Erudier toute la nuit, te ſtudy al 
night. 
Paſſer toute la nuit en 
emploi, t» ſpend the wh 
an doing of ſomething. 
La nuit donne conſeil , Night 
gives counſel, Anſiwerable to 


ut que 
oh — 


which # the Englſu Proverb in 
theſe words , Take ounſel of your 
Pillow. 


Ce 


— 


b 1 


* 


— 


O 


- 
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Ce qui ſe fair de nuit paroit de 
jour, the nn, rotor rang 
rr fe a fed Fork, t bath 
4 fair encore nuit, il n'eſt pas 
jour encore, i # till dark, it # 
not yer day. 


Venerie) che tra (or prick) of 4 
hare going to relief. 4 
"Nunc )Feſpace d'une nuit, 
nig bt. 
; viper W's — 
NUL. aucun, pas un, none, not 
one, not 4ny. 
pul autre, none or ber. 
nulle part, in no place, no 
where. ms 
{ Nul, invalide, ne, invalid, void, 
— F wr thu contract 
; null, d. : 
x Nullics (E invalidite d acti- 
on, nullity, — 
Nullement, en nulle fagon, 5 
no means, in no wiſe, not at all. 


* ial. V. Noces. 

NUOQUE (f.) le derriere du 

cod) the nape ( or the hinder 
) pe 

party of the neck, 


. 1 


NY. V. Ni. 

NYMPHE (f.) « Nw-mph. 
Nymphes des Hux, Forts, 
Montagnes, & Jardins, che 
Nympbs of Waters, Foreſts, Hills, 
and — 


O B 


O, - an Inter jection of grieving, 
wondering, wiſhing, anger, deri- 
fon, contempt, c. j rendred Oh, 
ala, Ce. 

O Dieu ] que ferai je ? Ob God! 
what ſhall ] do? 

O que de mau je ſollfre? ala! 
how much I ſuffer. 

OBEIR, te obey, or obſerve 
ones commands. 


Obeir à quꝭ᷑ cun, lui etre obe- 


| 


Nuit de Lievre (en termes de | © 


4 
e vous obelirai, 

yous me , 

ey jou, I ſhall do what you bid me 
Obeir 2 Vaveugle, to ght 
2 frm —— 


2 
ne b 

OY obcithen, on obedient, ob- 

ſequiows, or dutiful Child. 

Se faire obeir, ro bring under 


bjeftion. 
1 far lajobetr, be mu# be 6 8 


beye 
Pour ſavoir bien commander, 
il faur premierement appren- 
dre & bien obeir, to know how 
to command well, one muſt learn 
f ft fo obey well. 
L Ofier obeit à la main, & ſe 
— comme Jon veur, be wil- 
„ 15 pliant and bends which way 
one pleaſes. 

iſſant,obedient, ſubmiſſive, 
dutiful, obſequiow. 
Un Enfant obeiflant, 4 dutiful 
2 4 Child that do's as be i 


bid. 

Obeiſſance (f.) obedience, 
ſubjedtion. 

Donner des preuves de ſon o- 
beiflance, to give proofs of bis o- 
bedience, 

Avec obeiflance, obediently. 
Ranger une Ville ſous ſon O- 
beiflance, to bring a Town under 
Subjettion, 

Les Terres de ſon Obeiſſance, 
his Domimions, 

OBELISQUE (m.) = Obe- 
lick (a great, bigh, and ſquare 
Stone, broad at the bottom, and 
leſſening towards the top like a 
Pyramid. 

OBJFCTER, faire objecti- 
on, to objett, or to make an ob- 
jeftion. 
Objecter, A to upbr aid, 
to twit ( or hi-] in the teeth, to 
caſt in ones dh. 


me le met devant le nez, he e- 
ver upbraids me (or twits me in 
the teeth) with that. 
Obje E, objefted, 
Objection (f.) biet ion. 
Faire une objection, to make an 
objeftion., 
R re A une objection, to 
anſwer an objeftion. 


Objer (m.) ce qui ſe preſen- 


qui n'a point de |dorar, 


Il mobjecte to jours cela, il | off 


ous tes Punique Objer de 
mes ſoins, you are the only Object 
of my Cares. 

Je ſuis IObjer de ſa Colere, I 
am the Objett of his anger. 

La Vertu des grands hommes 
doit &rre plurdr I'Objer de no- 
tre Imitation que de notre En- 
vie, be Virtue of great men bon 
rather be with us an Objett of 5= 
mitation than envy, 

Il n'eſt point de plus digne Ob- 
jet de norre haine que le 
Crime, Crime is the beft and 
fireeſt Obiect of (ur hatred, 

BIER. V. Opier. 

OBrICU Al m) le Livre 
od Lon &crir les noms des 
morts, 4 Regifter-Book of the 
Dead. 

+ OBFURG ATION (f.) repri- 
mende, an ebjurgation, chiding, 
8 or reproof. 

OBLAT (m.) « Souldier who 
grown impotent or maimed in 
Service hath maintenance, or the 
benefit of a Monks place aſſigned 
him in an Abby, 

Oblar de Religion, 4 Novice, 4 
Probat ioner. 


* Oblation. V. Offrande, under 
tir. 
OBLIE (f.) forte de gareau, 


4 r, or mafer=cake. 

OBLIGER, to oblige , bind, 

force, or compel. ; 

Obliger quecun à faire que que 

choſe, to oblige one to do a thing, 

La necefſire m obligeoit de fuir, 

I was forced to fly. 

Rien ne vous oblige 2 vous 

mettre en chemin en ce tems, 
* Hhh no- 


— 


— — 
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| 


nothing compells you to ſet out in 
this weather. . : = 4 
Moa Devoir m'obligede le fai- 
re, I am bound in duty to do it. 
Il Soblige de lachever, he binds 
_— to make an end of it. 

S obliger mutuellement par 
— to bind one another by 
oath, 

Sobliger r quecun, to be 
rr 

S obliger de dẽdommager que - 
cun, to be bound to ſave one harm- 
leſ. 

S'obliger corps & biens, to bind 
himſelf body and Eſtate. 

Obliger quecun, lui rendre ſer- 
vice, to oblige one, or do bim 4 
L; ; 

i vous faires cela, vous m ob- 
ligerez beaucoup, #f you do that, 
you will oblige me very much. 
Obligez moi en cela, faites ce- 
la pour mot, oblige me therem, 
do that for me. 

Obligée , obliged, bound, for- 
ced, or compelled. 

Je ſuis obligé (js 

mon devoir m' lis 

re, I am bound to do it, 

Il s'eſt oblige (il s'eſt charge) 
de le faire cela, he hath inga- 
ſe himſelf to do that. 


at obligation, 


e me ſuis obligẽ pour lui, I am 
ound for him. ; 
Je ne ſuis pas oblige de faire 
cela, Tam not bound to do that. 
Jul fair ce à quoi j'&rois oblige, 

have done that which I was 

bound to, 

Fy ſuis oblige en conſcience, I 
am bound in conſcience to do it. 
Oblige, à qui l'on a rendu que- 
que bon ſervice, obliged, bound, 
or beholden. 
fe vous ſuis extremement ob- 
ige, 1 ſtall be for ever obliged to 

you, 

u n'eſt perſonne 2 qui je fois 
plus oblige qu'a vous, chere # no 
man whom F am beholden more to 
than I am to you, 

Jeſuis auranr oblige à lui qu'on 
puiſſe 1'erre 2 qui que ce ſoit, 
Fam as much bound to htm as one 
can be to any man. 

Il m'a rellement oblige; qu'il 
n'y a perſonne aqui je cans 
redevable, he hath fo obliged me 
that there it no body whom I am 
more indebted to. 

En effet je I'at oblige en tour 
ce que j ai pl, indeed I have ob- 


| 


Fa 


liged him- to the utmoſt of my 


*aires en ſorte que la Repub- 
obligee que vous P tres à la 
Republique, behave your ſelf a. 
that the Commonwealth be no a 
obliged to you, than you are tot 
Commonwealth, 

Obligation (f.) devoir de fa 
Charge, an obligation, or duty. 
Je nai point d obligation d'ob- 
lerver cette Loi, I have no obli- 
ganon to-obſerve that Law. 
Une Obligation par laquelle 
on Soblige a que cun, « bond. 
Contracter une Obligation, 3 
obliger, ro be bound. 

Paſſer Obligation a ſon Crean- 
cier, to give bis bond to his Cre- 
diter. 

Ecrire une Obligation, to write 
4 bond. 

itter une Obligation, #0 

diſcharge 4 bond. * 

ligation verbale 

Obligation. 
Obligation &crire , 4 written 


4 verbal 


e)de le fai- | bond, 


ond, 
Obligation, &crir , papier de 
contract d'obligation, « bond, 
or paper made into 4 bond. 
Obligation. contenant les cau- 
ſes de la Dette, «a Bond cont ain- 
ing the cauſes of the Debt. 
ligation d une faveur re- 
ceue, an obligation ſor a favour 
received. 
Avoir obligation 2 quecun, lui 


to one. 

Je lui ai de grandes obligati- 
ons, je le ſuis fort oblige, Iam 
very much obliged to him. 

Je reconois que c'eſt à vous I 
qui j'en at l'obligation, I ac. 
knowledge that it 11 you I amobe 
liged to for it. 


grandes Obligations que je 

vous ai, I all never be able to 

acknowledge thoſe great Obligati- 
ou have laid upon me. 


lontiers., obliging , courteous , 
hind. 

C'eſt homme le plus oblige- 
ant du Monde, he it the moſt 


» | obliging man in the World. 


Erre doux dans ſes paroles & 
obligeant dans ſes actions, to be 
mild in bis ſpeech and obliging in 


his aRtions. 


ſe ne pourrai jamais reconoitre | 
es 


obloging way.. 


II 


contra ro 


1 faiſoir ſi obſcur,” it was ſuch a 


ſeurt 


etre oblige,to be obligedſor bound) | / 


ſecration, or deſire for Gods ſake. 


ons 
Obligeam „ qui oblige vo- Ob 


' 


| 


Une humeur obligeante, a 


111 


reouſh, bin dh. r,obligingly cou. 


me receut fort obligeam. 
ment, he received me very ob. 


ligingly. 
G11 » oblique, aſlope , 
aight. | 


ement, obliquely, 
OBOLE (m.) forte de mo- 

noie, 4 ſart of coin amounting to 

the value of an halfpenny. 
OBSCUR, obſcure,, dark, 

Un Lieu obſcur, 4 dark place. 

Une nuirobfeure, « el, 

Un tems couvert & 'obſcur, « 

loomy weather, 


| weather, 
8 ne couleur obſcure,a dark co- 
wr, 
Un Diſcours obſcut, as obſcure 
Diſcourſe. 
Une Goction fort obſcure, 4 
very dark Queſtion. 
Obſcurcir, rendre obſcur, to 
obſcure, to darken. 


Obſcurci, obſcured, er dark-: 
ned. 


Obſcurciſſement (m) an- 
"ho or dar wing | 
Obſcurir& (f.) obſcurity, dar- 


neſs. 
L'Obſcurirt de la nuit, he darł- 
neſs of the night, 


r obſcurits, to diſſipate 


Diff 

(or fave) the fades » he 

neſs. | 
Obſcurement,obſcurely, dayk- 

" OBSECRATION (H) o- 


OBSEQUES (f.) Obſequeez, 
funerals, _ a 3 


Faire les Obſeques d'un Tre- 

paſse, to perform the Obſequies 

of a perſon decraſed. 

Aſſiſter aux Oqſeques, to be re- 

ſent at the funeral. 
OBSERVER, garder, to ob- 

ſerve, or to heep. 

Obſerver les Loix, ts obſerve 

(or to keep) the Laws. 

[ſerver le Jour du Seigneur, 

to keep the Lords day. 

GE garde, to ob- 

ſerve, mind, mark ,or watch, 

Il obſerve ce que je fais,be doth 

obſerve what I do. 

Obſerver la conrenance ( les 

deſſeins) d unc per ſonne, ob- 
ve ones countenance , or de- 


ns. 
File S'obſervoir 8 


„ 


| 


* 


—-— 


. To © Cc ; Fo 


5 OM; 1 


e eireum- 
eOterse, garde, obſerved, 
Ene Codrume a ett obſerve | perdre, he ſought an occaſion to 


i denos tres, deſtroy bim. f 
3 2 obſerved from | Faire naitre I'occafion de faire 
the time of our Anceſtors. - queque choſe, to ſtart an oppor. 


Obſervareur (m.) an Obſer- cunity of doing a thing, _.. 
ver. Donner occaſion, to give an 0c» 
Un grand Obſervarene — | 4 to 7 2 x 
nt ver © Une me donne aucune - 
RE fion de me plaindre, he gives 


Ob ateur, qui prend garde me no cauſe eo complain, 
an Obſervater, —— 2 Bil. | Si Locale ſe preſente de vous 


keeper in a School. _ | rendre 242 ſervice, if any 
ſervation (f.) remarque, | occHνꝗ all preſeit 12 ſelf of doing 
obſervation, remark. ' "you any ſerv 


ment, an obſtacle, bhinderance,let, de Voccafian, to ſerve buinſtlf of 
or impediment. dn occaſion, to improve an oppor- 
Surmonter (ou franchir) tous unity. 


manner of obſtacles. to find a fair opportunity. . ; 
* S'OBST , to be _ Prendre YOccafion par je poil, 
nate, or ſtubborn, to perfiſt obſti= to take Opportunity by the. ſore- 


nate in ſomething. Lek. ; 
Il s'obſtine à cela, he irs obſti= Il prit de N occaſion des em- 


thence to be angry. 


it, 
Obſtin, obſtinare, wilful;ſtub- Laiſſer perdre I occafion, la 


bſtinement, avec obſtina- | not omi (or let go) any op portu- 
tion, ob#inately, wilfully, ſtubs | nity of ſerving you. 


part of the body, L'Occafion fair le Larron, Op- 
Obſtructif, olſtructide, or flop | portunity mige a Thief. 


inp. 
OBTENIR, to obtain, or to | dent, the Weſt. 


* 


vice. 4 
OBSTACLE (m.) empeche- Se ſervir 2 profirer u. 


les obſtacles, to overcome all Rencontrer une belle occaſion, Fi up with a buſineſs. 


nate (or, he perſiſts obſtinately) in porter, he . took, an occaſion from | pation, implement, buſineſs, 


born. laiſſer paſſer, to let ſlip an oppor= | a brſineſs, to imploy him in it, 
Ils ſe ſont- 6bſtinez de vaincre unity. Je ne manquerai point d occu- 
ou de mourir, they are obſtinate- Nous avons perdu (nous avons pation, I ſhall not want impley- 
ly veſilved either 10 vanqui/h or to | laifſe Echaper ) I occaſion, we | ment. 

die. RE the opportunity. , Avoir tous les jours de nouvel- 

Obſtination (f.) obſtznacy,wil- | Te ne laifſerai paſſer aucune les occuparions, to have every 
'fulneſs, ſelf will, or Rlubborneſs, '| occafion de vous ſervir, I will | day new buſineſs to do. 

O Se dffaire (ſe delivrer ) de ſes 
occupations, to rid himſelf of bu 
bornly, ſtiffly, Par occaſion, occaftonally, buſineſs. 

OBSTRUCTION (f.) ob- | A vorre occaſion, upon your ac- | Occupation du Bien d'autrui, 
ſtruction des parries du Corps, | count, upon your ſcore, or in your | an occupying, or injoying of ano- 
au ohſtruttion, or ſtopping in any | hehalf. | | ther mans own, 


currence, occurrent, occajlon, 
OCCIDENT (m.) the Occi- Je me tiendrai pret à toutes o- 
currences, T1 hall take care to be 


ger. Occidental, Occidental, Ne- #eady upon all occaſions. 

Obtenir ce qu on demande, to Rerly, Weſtern. Fai reconu ſon amitic en di- 
obtain his deſire. Les Pais Occidentaux, the Ne- verſgs occurrences, I have ex- 
Obrenir par force ou par im- | tern countries. perimented his friendſhip upon ſe- 


portunitè, to get by force, or im-. OCCULTE, occult , or ſe- | veral occaſimns. 


reumty. cret. 
422 obtained, got. Qualité occulte, an occult qua- | vaſt collection of Waters which 
En fin je Lai obrenu, I obtained [;ty, incompaſſi the Earth. 
I at lift. | Occultement, occu/tly. ' . OCHE(EF.,) coche, 4 notch. 
OBVIER, to obviate, to pre- OCCUPER quecun, ts im- | Oches marqutes ſur une taille 
vent. pley one. de bois pour tenir conte, the 
quoĩ I'occuperons nous ? | notches of A. 
So how fall we imploy bim? what | _ Ocher, faite des oches ſur 
Sal we imploy lum about ? des railles de bois, to notch 4 
OCCASION (f.) commo- 8 r A quc que choſe, to | taly, 
dire, an occaſion, or opportunity. , imploy — about ſomething. * 


A quoi occupez vous vorre e- 
ſprit 2 what do b 
thoughts about ? _ «ll | 
per ſon. Argent au Ne- 
doc to lay out his mony in tra- 
inp. 


8 ſaiſi ſurp, ſe 

, faiſir, to uſurp, ſeize, 

or t 3 al - 

7 {ke by fnce 3 alſo uſe, po 
1 occupe tous les paſſages, il 

s en eft ſaiſi, he 2 ſes of the 

paſſages, he ut ſeiſed of all the ave. 

nuts, 

71 ger roures les haureurs, 

t 

bigheſt en Valter n 
u occupes mon fonds injuſte- 

ment, thou peſſeſſeſt my land un- 


Occupé, oceupate, imploy'd, 
buſy, or taken up. 
Occupe à queque affaire, ta- 


e ſuis tellement occup que je 
ne ſaurois lui —— IT am ſo 


taken up that I cannot peak to 
im. 
Occupation (f.) emploĩ, occu- 


Donner de Voccupation 2 que - 
cun, 'occuper, to put one upon 


OCCURRENCE (f) an oc- 


OCEAN fm.) the Ocean, that 


*Hihs O-! 


_— 


O D 


O0 E 


rn 


O0 E 


Ocheur (m.) 4 ſcorer upon «4 


ally. 
g OCRE, rerre minerale dont 
on fair les couleurs, ober, Pain- 


fers © . 

OCT AVE ((.) loctave d'une 
Fete, the Oftave of an Holy day, | 
or the eighth day after it. 
Octave, ton de muſique, 4x 
O Rave (or eighth ) in muſic k. 

CTOBRE (m.) undes 
douze Mois de I Ann&e, Octo- 
ber, one of the twelve Months of 
the Year. R 

OCTOGONE, figure = a 
huir angles, an octegone, or figure 
conſiſting of * angles. 

OY, 
OTTROL : 
* ire, & Oculiſte. V. 
Ocil. 


er. . 
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ODEUR (f.) odour, ſcent, or 
me ll. 


ne odeur, odeur agreable, 
ood ſmell, pleaſant ſmel.. 

uvaiſe odeur, odeur deſa- 
1 , il ſmell, unpleaſant 


mel. 

Odeur forte, « ſtrong ſmell. 
Jetter (rendre) què que bonne 
odeur, to caſt ( exhale, or ſend 
Firth) a ſweet odour, 

Les douces & agreables odeurs 
que les fleurs jettent, the ſweet 
and pleaſant ſmells which flowers 
ſend forth. 

Odeurs, parfums, odours, or per- 
fumes. 

Parfumer d'odeurs, to perfume 
with odours. 

Brfiler des odeurs, to burn per- 
fumes, 

Etre en bonne odeur, to be li- 
hed, aptroved of, or beloved. 

tre en mauvaiſe odeur, to be 
diſliked, ill-beloved, or of ill repu- 
tation, 

Odorant (better than) Odori- 
ſerant, ſweet- ſinelling, having a 
4 ſmell. 

Odorat (m.) the Smelling, the 
Senſe of ſmelling. 

Avoir bon odorat, to have hu 
ſmellirg good. 

Il n'a pas bon odorat, he hath 
not hu ſmelling god. 

ODIEUX, e, hateful, to 
be hated, or worthy of hatred. 
Etre odieux à tout le Monde, 


to be odious to all the World. 


— 


r Fl — 
yr prog” 6 ot - 
— —— 


one * 
Cette libertẽ de parler vous 
rend odieux 2 tous les gens de 


| bien, this your licentiows talking 


makes you odious to all good peo- 


* Odorant, Odoriferant, Odo- 
rat. /. Odeur 


O0 RE 


OECONOMIE , Oecono- 
me, & Qeconomique. VJ. Eco- 
nomie. 

OEIL (m.) an eye, or ey. 

Le coin de lil, the apple of the 


eye. 

La prunelle de lil, che apple of 

the eye. 

Lœil gauche vous pleure, you 

weep with the left eye. 

Regarder quecun de bon coil, 

fo look upon one with a good ( or 

favourable ) eye, to be kind and 
raciows to him, 

Fe ne puis le voir de bon eil, I 

cannot ſce him with a good ey. 

Le Roi le voirde bon oil, il ſe 

plait à le converſer, the Km 

looks upon him with a favourable 

eye, he loves to converſe with 

him, 

Regarder quecun d'un mauvais 

ceil, to look upon one with an evil 


eye. 

Il m'a regardé d'un mauvais 
eil, he hath looke upon me with 
an evil eye. 

Avoir I'cil ſur que cun, to have 
an eye upon one, to watch him. 
Taurai I'ail fur lui, I al have 
an eye upon hy 

Taurai lil 2 tout, I ſhall bave 
an eye upon every thing, 

L'Oeil du Maitre engraiſſe le 
Cheval, 4 Horſe & fattened by 
by Maſters eye. 

Un coup d' il, 4 caſt of the eye. 
e vous le ferai voir d'un 

eil, I will make you ſee it 
with one caſt of the eye. 

Vous verrez d'un coup d'ceil 
roures ces choſes, you all ſee 
all this with ene caſt of the eye. 
N'avoir qu'un eil, etre borgne. 
to have but one eye, to be blind of 
one exe. 

Oeil de beuf, ſorte d herbe, tbe 
herb called Ox- eye. 


— de beuf, fenetre ronde, 4 

round window. 

Now Oeil makes in the Plural 
Veux, the eJes, 

on yeux beaux, fair eyes, = 

OWE 

Des yeux qui ſortent de la tete, 

eres that ff Tor of ones bead. 

25 yeux charge, heavy ( or 
4 es. 

Des yeux languiſſans, langui/d- 

ing eyes. 

Des yeux mourans, dying vel. 


Des yeux remuans, 8 


ding eyes. 
Des yeux Egarez, wandring 


Yes, 
Des eux de travers, ſquinting 


— ring) eyes. 


yeux ardens, ſparkling 


es, 
Des eux doux & rians, ſweet, 
and ſmiling eyes. 

Faire les doux yeux à qu&cun, 
to wink wanconly at one, to look 
amoroufly upon him. 
De petits yeux, lictle eyes. 

gros yeux, great eyes. 

Il les yeux plus gros que la 
panſe, his 
belly. 
Des yeux de bouc, your 2 de- 
mi couverts de la tere, 
— whoſe lid covers half of t 

44. 


Les yeux ont etè mis au plus 
haut lieu du Corps de 1 , 
comme au Guer, afin d'y faire 
leur Charge, en regardant de 
toutes parts, the eyes were placed 
in the bigheſt part of mans body, 
as being upon the Watch, there 
to do their Office, looking about e- 
very where. 

La Nature 2 fait les yeux gliſ- 
ſans & mobiles, afin qu'ils ſe 
derournafſent de ce qui pour- 
roir les in er, & qu'ils 
ſe tournaſſent aisẽment de que 
que core qu ils vouluſſent jet- 
ter leurs regards, Nature hath 

made the Eyes agil and moveable, | 
to the end that they might avoid 

any thing that might annoy them; | 
and eafily turn which way ſoever 

they inclined to ſee. | 
Avoir les yeux foibles, ts have , 
weak eyes. 


en. 
Si mes yeux ne me trompent, 
my eyes do not deceive me. 


Maladie des yeux, ſorene/i — 
| 


A mes yeux vous Eres plus beau 
Je 


— 


— — 
. 


—_— 


—_— 


eyes are bigger than bis | 


— —ũ——6ĩ—p 


— 


=. 
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1 2 ONE. 
que lui, you are fairer than he in Oeillet (m.) forte de fleur, « | figure ovale, an ob, the ape 
. — | pink, — form * an egg. 
Jetter les yeux de tous cotez, te let d Inde, nom d'une autre | Une Table faite en ovale, an 
| caſt his eyes 2 I me — — — Marygold, or * or Pay- made oval. 

: on jette les 4 oline flower. UVRE 0 action 1 | 
_— — — caſt his Ociller, petit trou en un habit | 97 attion, . n 


1, 
les yeux ſur urges 
Jerrer | ls defirant, te c * 
any thing. 
Chon — — BOY | 


regarder fixement, to} iften bu 
es upon 4 thing, to look upon it 
xely. | 


our le monde a les yeux ar- 
rorez ſur vous, every bodies eyes | 
are upon you, 
Mettez vous cet homme de- 
vant les yeux, ſet that man 0 
fore your eyes. 
Je vous ai rodjours devant les 
yeux, 1 have you alwayes before 
my eyes. 
Retirer ( detourner) les yeux, 
to turn his eyes away from any 
thing, | 
Cela s eſt fair ſous les yeux du 
Roi, that was done before the 


Kings eyes, or in the Kings pre- 
ence, 
Arracher les yeux 2 quecun, to 
_—___ ones eyes. 
Per e les yeux, to loſe his eyes, 
Dieu ne peut etre veu des yeux 
du Corps, God cannot_ be ſeen 
with corporal ( or bodily) eyes. 
Deux yeux voient plus qu'un, 
tive eyes ſee better (two wits diſe 
cern more) than one. 
Oculaire, ocular. 
Un T<moin oculaire, an ocular 
Witneſ+. 
Ocaliſte (m.) an Ocul:#, or a 
1 — for the eyes. 
illade (f.) 4 paſſionate caſt 
of the eye, a longing eye. 
etter des crillades ' fur une 
choſe qu'on defire, to look upon 
a thing with a longing eye. 
errer des cillades 2 quecun; 
ui faire les doux yeux, te wink 
wantonly at one, tocaſt a Beep: 
25 {or an amorow eye) upon 
i”. 


Elle me ravit quand elle me 
jette une oillade. ſþb* raviſhes 
me when te doth but caſt an 4 
morous eye uon me, 

Oeillader, jetter des crilla- 
des, to caſt moro looks, or to 
mah» a ſhreps eye. 

Oeillere; «, 


Dents cilleres ou canines, the 
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pour le ſerrer & le JONES a- 

vec un cordon, an o:/er-bole, 
Ocill full of oilet-boles. 
OESOPHAGE. V. Eſo- 


phage. 
OEUF (m.) an egg; 


Coque d' ceuf, the bell of an | C 


tee. 
Blanc d'euf, the white of an 


ge. 
| ſaune d uf, the yolk of an 


erme d uf, the ſperm of « 
eee, the little J ring which 775 
eit her fide of the yolk of a raw egg. 
Un ceuf ſans germe, an 


ceuf frais, 4 new laid egg. 
= _ — an old egg. 
uf moller, 4 ſoft-boyled eg. 
8 — 5250 bojled — _ 
,4 ego. - 
Oeuf au bearrs, « buttered egg. 
Oeuf niais, qu'on tient dans le 
nid pour provoquer les poules 
a pondre, 4 neſt-egg. 
Couver un mauvais uf, to batch 
an ill egg. 
Oeuf couvis, couve & puis a- 
bandonns, ſans etre &\os, an 
add , 4 wi b 
Faire un uf, le pondre, to lay 
an egę. 
La poule fair des ufs, the ben 
layes egg. X 
Faire Je ſes Oeufs Poules, to 
count buy chickens before they be 
hatched. 
Un Oeuf n'eff rien, deux font 
bien, trois c'eſt aſſez, 
quatre c'eſt trop, cinq c'eſt la 
mort, one gg # nothing, two be 
ſomewhat, three are enough, and 
four too much , but five give a 
deadly blow. 
Les pouſſins percent leurs ceufs 
avec le bec au dixneuvieme 
jour, & ils en ſortent au vin- 
time, the Chickens break through 
the eggs with their beaks on the 
nineteenth day, and come out on 
the twentieth. 


Oeufs de poifſons, the ſpawn of 
-t. 


ave, Onve, qui a des ufs, 
2 ſhawn. 22 

Poiſſon ouve, poiſſon femelle, 
« i full of ſpawn. 


| Ovale (f.) figure d'ceuf, o 


— or bad 14 — 

ceuvres 

2 e tenebres, 
vre, ouvrage, ou travail, 

work workmanſhip. 

- d'ceuvre, coup d'efſai, 4 

proof, trial,e cample, pattern ew, 

'cxuvre, Quvrage artiſte- 


works 


ment travaille, 4 Maiter-piece, 


4 curiow piece of work. 
Mettre en cuvre pierre- 
ries, to cut precious ſtones, and ſet 
them in rings or the like. 
pierreties les mieux miſes 

en ceavre, precious ſtones cut in 
the beſt faſhion. 
Merrre tout en ceuvre pour ſur- 
prangre Era to make it b 
w u to ſurprize one. 
Il mit toute fone bs remedes. 
en ceuvre, he imployed all manner 
7 remedies. 

errre en ceuvre la Cruautt᷑ od. 
la Douceur eſt foible, tos »ſe 
Cruelty where mildneſi will not 


ſerve. 
Une Baluftrade qui ſe j 
hors d ceuvre, 8 
— runs out. 

e grand Oeuvre, ou la pierre 
Philoſophale in which f 
Oeuvre A maſculine) the Phila. 
ſophers ſtone, | 
Oeuvre, Livre, ou is 
on (in which 


thors work. 
Les Oeuvres de Ciceron, Cicero 
bis Works. 

Ouvrage (m.) travail, works. 
piece of work, or workman- ſhip. 
S'occuper à quèque Ouvrage;. 
to be imploy'd about ſome work; 
Vaquer à fon Ouvrage, 0 be 
about bis work, to mund ba 
work. 

Un Ouvrage artiſtement tra- 
vaille, «4 
piece of work. 
Ourrage, fagon, the mange 
4 thing. 

Ceci eſt de mon Ouvrage, this #- 
of my making. 
Fagon d'ouvrage, le prix 
la fagon, the w.I1ges 

for workmanſmp. 


Bonnes ou mauvaiſes cuvres, 
ood, 


ſenſe it # maſeu- | 
line in the Singular, and feminine | 
in the Plural ) a Book,, or an Au- 


aſter=piece, a curious 


7 


A... 
* 


r 


Ouvra- i 


el 


— 


cloth. 

Ouvragt, wrought with nee- 
dle-work. 

Ouvrier (m.) Artiſan,a Work- 
man, an Arti ficer, or Handicrafta- 
man. 

Un bon (un excellent) Ou- 


vrier, 4 good (or excellent) Works 


man. 
Un Ouvrier 2 & igno- 
rant, 4 dull and unskilful Works 
man. 


Al Oeuvre on conoit I'Ouvrier, 


did it. 

Tel Ouvrier, tel Ouvrage, {ike 

Workman, like Work, 

Il y a plus d'Ouvriers que de 

Maitres, there be more Work- 

amen than Work-maſters, 
Ouvriere (f.) « Work- woman. 
Ouvrier (d,.) &, 

Jour Ouvrier, 4 Work-day, a 

Week-day, which # no Holy day, 


W- x 


OFFENSE f.) faute, offence, 
fault, crime, treſpaſs, tranſgreſ= 


fion. 
Offenſe, deplaiſir, offence, or 
diſpleaſure. 
enſe, dommage, offence, hurt, 
wrong, damage, or injury. 
 Offenſer; 0 - offend, hurt, 
mronę, Or 4 * 
nſer quecun en ſon hon 
neur, 70 burt one in his honour, 
Une choſe qui offenſe la veue, 
1 a thing that hurts the ſight. - 
Ce qui ſoir dir ſans offenſer les 
chaſtes oreilles, may it be ſaid 
without offending chaſt ears, _ 
Offenſer, pecher, to ſin, or of- 
fend 1 y 
S'offenſer, ſe ſentir offens de 
queque choſe, to be offended ( or 
angry) at ſomething, to take ex- 
ception againſt it, to take pet at 


it, 

Il Soffense de tout, he tat pet 
at every thing. 

H soffenſe de peu de choſe, 
mais il £appaise aisement, 4 J- 
de matter angers bim, but be u 
lon arpeaſed. : 

Je vous price de ne point vous 


[ O „ O F O 7 
dle-\ offenier de ce que je dirai, I; officiate at the Altar. 
— Wee deſire you not to be offended at Grice au Chœur, to officiare in 
Ouvrager un linge, y faire des | what 1 am going to ſay. the Quare, > | 
feuillages mc he Seville, to] Offense, 4 ed, hurted, Officiant(m.) celui qui offi- 
word nee dle work upon linnen wronged, abuſed. | ce, he that officiates. 


En quoi vous ai je offenss ? 
wherein have I offended you ? 
Se ſentir offense de queque 
chofe. J. S Offenſer. 
Ce Coup a offensé la Cuiſſe, 
this blow» hath hurt the thigh, 
Offenſeur (m.) be that offends, 
hurts, wrongs, or abuſes ano- 
ther. 
Offenſif, offenſive. 
Armes offenſives & defenſives, 
Armg, offenſive and defenſive. 


Offerte, & Offerroire. ). Of- 
the Work bewrays the man that f 


re. 

OFFICE (m.) devoir, office, 
or duty. 

C'eſt vorre office d'enſeigner, 
t your office to teach, 

Vous ne faites pas votre office, 

you do not do your office. 

Je ferai mon office, je men ac- 

uirterai, I will do my duty. 
ce, Charge, Magiſtrature, 
an Office, or Mag:ſtracy, a publick 

Place or Function. 

Office Roial, de nomination 

Roiale, an Office beſtowed by the 
King himſelf. 

ce que Lon achete, an office | 
to be purchaſed for mony. 

Exercer ſon Office, to exerciſe 

bs Office, 

Se dEmetrre (ſe dEfaire ) de Ton 

Office, to quit his Office, to leave 

his Place. 

Oſſice, ſervice, faveur, an office, 
indneſ,, pleaſure, good turn, or 
ervice. 

Il m'a rendu pluſieurs bons of- 

fices, he hath done me many good 

offices. 

Il m'a rendu un mauvais of- 

158. he has done me a diſcour- 

5. a 

Office Divin, la Meſſe & les 

Heures canoniales, the Divine 

Service. 

Faire l'Office divin, officier, to 

officiate, or to read the Service in 

the Church, 

Le Saint Office. les Inquiſiteurs, 

the Inquiſitors Office. 

Official (m.) an Official,a Com- 
miſſary ( or Chancellour ) to a Bi- 
ſhop, Je. 

Officier, to oſſic iate, or to read 
the Divine Service in the Church, 
Officier i I'Autel, y faire Of- 
fice, ou dire la grand Meſſe, to 


Officier ( a maſc. Subſt.) ce- 
lui qui exerce un Office, an 
| Officer., | - 
Les Officiers (ou Commandans) 

d'une Armée, the Officers (or 
Commanders ) of an Army. 

Les Officiers d'une grande 
Maiſon, the Officers of a great 
man Hoſe. 

OFFRE (m.) an offer, or 

proffer. 
Faire offre de Paix ou de Guer- 
re, to offer Peace or War, 
Acceprer I offre, to accept the 
offer. 
Refuſer ( rejetter) I offre, to 
refuſe the offer. 

Faire offre de ſervice 2 quècun, 
to offer ( or preſent ) his ſervice 
to one, 

Je vous fais offre de mes ſervi- 
ces dans cette Affaire, Je vous 
offre tout ce qui depend de 
moi, I offer you my ſervice" in 
thu Affair, I offer you all that 
lies in my power. 

Offrir, faire offre, to offer, or 
fo profrer. 
Offir à I Enemi le choix de 
Paix ou de Guerre, to offer bis 
Enemy the choice of Peace by 
War. | 
Offir ſon aide, ſon pouvoir, 
ſes moiens, & rour ſon credir 
a quècun, to offer his aſſiſtance, 
his power, means, and credit | 
one. 

Je m'offre 2 vous rendre ce ſer- 
vice, I offer my ſelf to do you that 
ſervice. a 

Offrir, faire miſe à Tenchere, 
to bid, in an Outcry. 

Offrant (om termes d en- 
chere) he that bids. 

Au 2 offrant, to him that bids 
mot. 


Offrande, Offerte, Oblation 
(t.) an Offering, or an Oblation, 
Offerroire (m.) Ofertory. 
OFFUSQUER , obſcurcir , 
to off iſcate, dar len, or make dim. 
Offuſque, obſcurci,offuſcared, 


darkned, or made dim. 


= 
OGIVE. V. Augive. 


O 


I 


0 1 8951 Oo L. O M 
— men have many times rare Olivier ſauvage, 4 wild olive. 
gifts. tree, 
| OISEAU (m.) 4 bird, a fow!. Olivere (f.) Lieu plante d 
* a Les Oiſcaux CY Air, the Birds | Oliviers, 4 — — — 
 OIE (t.) forte d'Oiſeau, 4 Olive-trees, 


Gooſe. 
Une jeune Oie, 4 young Gooſe, 4 
Goſling. 
Pie d Oie, ſorte d' herbe, Gooſe- 
foot, wild Orache; an berb whic 
1 alſo called Swines - bane , be- 
cauſe it kills the Swine that eat 
of it. 

ie Nonnete, Oiſeau de Rivi- 
ere, 4 Brig inder. 
Le Jeu de I'0ie , the Game of the 


Goo 

iſon (m) 4 green Gooſe, or 

388 

OIGNON (m.) forte de 
lante, the Onian-plant. 

n Oignon, ou tete d'oignon, 
an Onion. 

Oignoniere (f.) Terre ſemEe 
d'oignons, 4 bed, plot, or garden 
of onions. 

OINDRE, to anoint. 
Oindre avec de Thuile, ts an- 
oint with oyl. 


him well every where, 
S'oindre ſoi meme, to aneint 


.* 
int, anointed. : 
Oinr de parfums, anointed with 
perfumes. 
L'Oinz de I'Erernel, the An- 
ointed of the Lord. 
"| Oing (m.) hogs greaſe. _ 
On&ion (f.) unttion,or anoint- 
inp. 
| L eme Onction, the Ex- 
tream Unctson. ; 
Donner Vextreme Onction 2 
un malade, to give a ſick perſon 
the Extream Unition, 


receide the Extream Unition, 
Onction de Prerriſe, the Unt i- 
on of Prieſthood. 

OnQueux,untuow,oily which 
one may anon with, 

Onguent (m) unguent, oynt- 
— * » any fat thing to anont 
with. 

Onguent medecinal , 4 phyſical 
ointment. 
Onguent dont les anciens Lu- 


O] wherewith Wreſtlers of ofd 

were anointed, 

Dans les petites botres on mer 
ens, men put in 

little boxes precious ojntments, 


þ | Oiſeau de 


Oignez le bien par tout, anoznt: 


Recevoir l extreme Onction, 2 


of the Air. 

8485 ſauvage, 4 wild fowl. 
iſeau domeſtique, 4 tame 

fow!, 

Oiſrau d'eau, 4 water 7 — 

oie,s bird of prey. 

Oiſeau de e,a bird of Game. 

Oiſeau de chanr, 4 finging bird. 

Oiſeau d'Augure, 4 Bird made 


uſe of im Augury. 
Grew de bon augure, 4 lucky 
id. 


Oiſeau de mauvais augure, an 
ominous ( or unlucky ) bird, 
Oiſeau de nuit, 4 Bird of nigbt. 
La Chaſfle aux Oiſeaux, foming. 
Oiſelet, Oiſillon (m.) 4 litt 
bird. — 
Oiſeleur (m.) qui prend les 
Oiſeaux, a Fowler, or Bird-cateh- 


er. 
Oilelier un d) 
Oiſeaux, 4 Seller o 
OISEUX, addonne 2a Voiſt- 
vets; idle, flothful, lazy, fluggi/h ; 
given to idlenaß, ſloth, or laxi- 


ne f. 
Off, qui n'a rien A faire, 

idle, or that hath nothinę to do. 
Oifivere (f.) faineantiſe, idle- 

neßß, ſtorhfulneß, laʒineſ, or ſlug- 


n a rien à faire, vacancy, want of 
imployment. 

Il avoir peur que TOtfhvere n'e- 
nervaſt leur courage, he feared 
leaſt want of impleyment ſoould 
enervate their courage. 


* Oiſon. V. Oie. 


=. 3 


d' Arbriſſeau, 4 Tree or Shrub 
with leaves like an Almond, cal- 
led by ſome Oriander, by others 
ſeelaurel, and Roſe-tree, 
OLIVE (f.) an Olive. 
Cueillir les olives, to gather O- 
ives. 
Il faut amaſſer les olives 2 la 
main, olives muſt be gathered 


reurs ſe frotoient le Corps. an 


with the hand, 

Huile & olive, oz! of olide. 

Couleur d'ohve, olive-colour, 
Olivier (m.) ! Arbre qui por- 

te les olives. an Olive- tree. 

Olivier franc, 4 planted Olive- 

tree, 


i vend des 
F Birds. Om 


_ Olivaiſon (t.] cueillete do- 
lives, the time of athering of - 


lives, or mallinę 0 fs 


lives. 
Olivarre, de couleur &'olive 
of oltve=colour. ; 


4; QLYMPIADE (f.) oh- 


O M 


* Ombelle. V. next to Ombre. 
OMBRAGE (f.) umbrage, or 


. 
Ombrage, choſe faiſant ombre, 
ſhade. 


4 
Ombrage, lieu 2 Tombre, 4 
Aud place. : 
rage de peinture, tbe fade 
{5 fedes) of in " 
es ombrages d'une Peinture 
rehauſſent Teclar des couleurs, 
the Sade in picture heightens the. 
colours. 


Ombrage, ſoupgon, jealouſy, ſu- 
con. 


| cun, to give 4 cauſ® o 
one 


ntrer en ombrage de ſes A-- 
mis, to fall into ＋ of. by 


e- 
jealouſy to 


Ombrager, faire ombre ; to 
ſhadow, or caſt a hadow, 
Ombrager une Peinture, faire 
les ombrages, te ſhadow 4 PI 
Hure with colours. 
$ Ombrager, entrer en on» 


iſhaeſs. A 
Dikvers d' une perſonne- qui | Friends. 


ner de Tombrage 2 


brage, # fall: into jealonſy or ſu- 
OLEANDRE (m.) forre | þ FREIE 


ICIOM. 
Ombrage, Badeowed, 
Ombragement (m.) a ig, 
o ud. 

ageux, faiſant ombre, 
ſhady, or full of hate. 


Ombrageux, ſoupconneux um- 


bragi out, jealous, ſiſp.cious. 
Un C heval ombrageux. « ſtara- 
ine (or at Y hort. 
Ombre f.) hadorr, & Bade. 
Faire ombre, ts caſt a , to 
we r. 


n Arbre faiſant ombre, « ſhe} 
dy Tree. 
Se mettre 3 Fombre; ta gee into 


the Bade. 
Avojr 


Faire Olivaiſon,to gather the O- | 


| 


oO N 


O N 


nnn. 


9 2 


afraid of by own ſhadow. 
rr oo fon ombre, 10 
with his own ſhadow, to be angry 
to no purpoſe. 

Ombre, ptetexte, colour, cloak, 
| or pretence. 

Sous ombre ( ſous pretexte 
d etre mon Ami, under the colour 


of friendſhip. 

— — de Poiſſon, an 

Omber, or Grayling. 

Les Ombres des Morts, the 

Manes (er Ghoits ) of che Dead. 
Ombre en rermes de Blazon) 


Heraldry.) 
Ombelle (f.) en Umbrello, or 
4 device to keep the Sun off. 
OMELE II E. V. Aume- 


lette. 

OMET TRE, ne pas fai- 
re que que choſe, to omit, neg- 
leR, forget, or leave undone, 
Omerrre, faire qu que choſe, 
to leave out a thing in diſcourſe, 
to paſi it by, to baulk it. 

Il n' ometroir rien de tout ce 
qu'il croioit etre neceſſaire, he 
omitted nothing that he thought 
neceſſary. 

is, omitted, neglected, for- 

ot, left undone, or left out. 

— avez vous omis cela ? 
why did you omit that ? 

Omiſſion (f.) an omiſſion. 


O N 


ON 5 ſign of a Verb Imper- 
ſonal, or Imperſonally uſed, and 
1s rendred ſeveral ways 3 as, 

On dir, it reported, it i noiſed 
abroad. 

On aime mieux ſe damner que 
de ſe priver des Plaiſirs illicites, 
men had rather damn themſelves 
than to be deprived of unlawful 
Pleaſures. 

On avoir codtume d'admirer 
ces Choſes, men were wont to ad- 
mire thoſe — 2 

On croit qu'il eſt mort, 2 
thought that he # dead. 

On a pri le Roi de cette gra- 
ce, thu favour wa begged of the 


King. 

On vous priera de dire vorre a- 
visgou will be intreated to declare 
your opinion. 

On m'a averti de cela, I bad no- 
rice of that den me. 

On m'en loutra, I fall be com- 
mended for't. 


umbred, or ſhadowed ( 4 term of 


| 


Avoir peur de ſon ombre, o be | 2 beaucoup, it ; much 
fighe | 2 Jaime 


fort, le i much belo- 
ve. 
On eſt alle au devant de lui, 
me men are gone to meet him. 

a fait tout ce qu on a pd, 


%% bade done all that lieth in 


| be 


their power . 
Avantqu'on s en aille coucher, 
before one goes to bed. 


| On peur le faire ſi Ion veut, one 


may do ut if be will. 
Il dit qu'on a tout ravage le 
Pals, qu on ny void perſonne, 
he ſaies that the Country n quite 
ravaged or deſtroyed, that there 
1 not one Soul _ ſeen, 
C'eſt pitiẽ que Von n'y mette 
point d'ordre , n pity that no 
courſe # taken about it. 
On a ett ceans, ſome people bave 
been here, 
On prie Dieu, Prayers are made 
to God, 
Qu on ne diſe mot, let no body 
ah a word, or, let not a word be 
8 a 
NCE (f.) ſorte de poids, an 
ounce (in way ) 
Demi once, half an ounce. 
Une once & demie, a ounce and 
4 half. 
Un quart d once, 4 quarter of an 
Ounce. 
Once 2 once, ounce by ounce. 
ONCE, Loup Cervier,a ſpot- 
ted Ounce, or Lynx. 
ONCLE (m.) an Uncle. 
Oncle paternel, frere du Pere, 
Uncle by the Fathers ſide, one: Fa- 
thers brother, 
Grand Oncle paternel, 4 great 
Uncle by the Fathers ſide, the Fu- 
_ uncle, or Grandfathers bro- 
ther. 
Oncle maternel, frere de la Me- 
re, Uncle by the Mothers fide, ones 
Mothers brother. 
Grand Oncle maternel, 4 great 
Uncle by the Mothers ſide , ones 
mothers Uncle, or Grandmothers 
brother. 
Onction, & Onctueux. VJ Oin- 


dre. 

ONDE (f.) « wave. 
De grandes ondes, great waves. 
Les ondes de la Mer, the waves, 
billows, or ſurges of the Sea. 
Un navire batu des ondes, 4 ip 
toſſed by the Waves. 
Ondoier, faire des ondes, to 


riſe (or ſwel!) into waves. 


Ondoier un Enfant, to ſprinkle an 


flouriſhed) with wave 


Infant at the Font, * 
Ondoic᷑, fa conne᷑ à ond 
like waves of water, wrought (er 
Une Chevelure ondoice, « cur- 
ling head of hair, 
Un Caſque ondoie de plumes 
es, 4 Helmet with a white 
feather waving on it. 
ONGLE Tf.) IYongle d' un 
me, 4 nal. 
Avoir de grandes ongles, to have 
long nails. 


Se * les ongles, to cut bis 


nails, 
Ongle, griffe, « hoof, claw, or 
tallon, 
Onglee (t.) la chair du doit 
ejointe A la racine des ongles, 
the loojeneſs of the shin about the 
root of the nals, 
Onglce, apoſtume 2 la racine 
des ongles, a fore (-r impoſtuma- 
— about the root of the nail i. 
Onglée en l cil, a web in A mans 
eye, and the ham in an horſes eye. 
— — 4 Joutil d Orfevre, 
a Gold- ſmit hs tool ſo called, 
Onglon(m. Ong lons dePour- 
ceau, Pits de pourceau coupes à 
la jointure, hugs feet, 
Onguent. ) Oindre. 
ONZE, even. 
Onze fois, eleven times. 
Onze cents, eleven bundred, 
Onze mille, eleven tho:ſand. 
Onzitme, eleventh. 
Je ſuis l onziẽme en ordre, I am 
the elev* th in oder. 
Chapirre onzi&me, the eleventh 
Chapter. 


x- 


OPALE * ) pierre precieu- 
ſe, the Opal fone , a y that 
hath the colours of divers flones. 

OPAQUE, ou obſcur, dark, 
or obſcure, - 

OPERA (m. )an Opera, or Re- 
preſentation made upon a Stage 
with Songs and Muſich. 

L'Opera a et long, it was A long 


Oper. 

OPERER, to operate,to work, 
Une medecine qui commence 
operer, 4 medicine that begins to 
work. 

Operateur (m.) an ator. 
Operation (f.) op:ration, works 
ing. 

+ medecine a fair ſon opera- 


rion, 


—— — 


— — 


© :F* 


O — 


O pP 


tion, che medicine bath done work, 


ing. 
Par I'operation du S. Eſprir, by 
= — (or wor ling \ of the 


Holy Gboſt. | 
GPHTHALMIE (c) mala- 
die d Ocil, 4 red and painful in- 
flummation of the uppermoſt lin 
of the eye, and conſequently of the 
whole eye. . 
OPIATE (m) ſorte de medi- 


cament, opere, 4 cordial electu- 


" OPIER (m.) ſorre d'Arbre, 
the Ople-tree. i 
*Opiner,Opiniarre, &c · V. Opi- 


nion. 

OPINION, (f.) avis, opinion, 
mind, thoughts, ſentiment. 
Demander à _=_ ys ſon opini- 
on, to one his opinion. b 
Voulez vous que je vous diſe 
franchement mon Opinion ? wil 
you give me leave to tell you my 
mand freely? I i 
Mon opinion eſt (j aĩ cette opi- 
nion, je ſuis de cette opinion) 
qu'il n'eſt pas homme à faire de 
telles choſes, u my opunion (I 
have an opinzon or conceit, or, I am 
of thu opinion) t hat be i; not a man 
capable of any ſuch thing. 

Jai une forte opinion que cela 
eſt, I am ſtrongly perſwaded that 
17 15 ſo. : 3 
Je ſuis en cela de vòtre opini- 
on, there I am of your mind. 
Etre atrach& a (on opinion, #0 
be wedded to his own opinion. 
Suivre des Opinions particulie- 
res, to follow private Open:. 
Suivre 1'Opinion du Peuple, zo 
follow the vulgar Opinion. 
Prendre de mauvaiſes opinions, 
to imbrace bad oprmons. : 
Autant de Teres,aurant d' Opi- 
nions, at many humours as heads, 
as many men ſo many minds, 
Changer d' Opinion , to change 
bis opanton. = 

Opinion, eſtime,opinion, eſteem, 
or conceit. 

Avoir bonne ou mauvaiſe opi- 
nion de quècun, to have good or 
bad opmion of one. 

On a grande opinion de vous, 
vou, are in great eſteem, you are 
highly eſtee med. 

J avois une grande opinion de 
votre Vertu, I had a great opini- 
| on of your Vireue. 

On a perdu la bonne opinion qu' 
on avoit de vous , men have loſt 
| the good opinion they had of you. 


2 


|] 


nion de vous, men have concei- 
ved (or intertained) an il opinz= 
on of you, ; 

en ai pas i bonne opinion de 
moi, 1 have not ſo good an opinion 
2 my ſelf, I am not ſo ſelf conceit- 
ed. 


Conc, dire ſon avis, decla- 
ret ſon opinion, to deliver his o- 
Pinion, to utter ones mind, or to 
ſay what one thinks, to vote, or 
ive in bis vrrdict. 
ropoſer le Sujet ſur lequel on 
doit opiner, to propoſe the Sub- 
Jett about which ſome mens Op. 
non # t0 be delivered, 
On opine, they are voting. 
Celui qui opine, an Opiner, or 
be that delivereth his Opinion. 
Opin&, opined. 
On a opinE diverſement ſur ce 
Sujet la, they have paſſed diffe- 
— Judgments upon that Sub- 
je 


Gpinià tre, attach I ſon O- 


opinionated, or wedded to his own 
8 

piniatre, obſti ne, olſtinate, 
fRubborn, or wilful.. 

Etre opinidtre à la Diſpute, to 
maintain 4 thing obſtimately 
in Diſpute. 

Un Combat opiniarre, an ob#i- 
nate fight. 

Opinilrre, rern, wilful, moody, 
croſi, peeviſh. 

Opiniacre comme une Mule, 4 
wilfu (or moody) as a Mule. 

S Opiniatrer, ſe rendre opi- 
nidtre, to be obſtinate, ſtubborn, 
or ifi. 

S' opiniatrer 2 defendre une 
chole fauſſe, to be obſtinately re- 
ſolved to maintain a falſbood. 

Il £opiniatre à ne vouloir rien 
manger, he is obſtinately reſol- 
ved to eat nothing, 

Opiniatré; , 

Il Seſt opiniatre à cela, he is ob- 
ſtinately bent 7 It. 

OpiniarrerE (f.) obflinacy, 
wilfulneſs, flubbor ne, or headi- 
nej/s. 
L'Qpiniatrerl eſt une ſorte de 

onſtance, par laquelle on de- 
meure ferme en ſes reſolutions, 
en s oppoſant mal a propos aux 
raiſons & auux perſuaſions d 
autrui, Obſtin.ccy 15 a lind of Re- 
ſolution, by which a man ſlicks 
cloſe to, his deſigns, by oppoſing 


himſelf right or wrong to the rea- 


On a conceu une mauvaiſe opi- 


14 
— , obſtinately, wilfully,or ſtub- 


'y. 

OPPILER (terme de Me- 
decine) to oppilate, obſtruft, ſtop, 
or ſhut up, X 
Oppiler le foie ou la rate, to 
oottrutt the liver or the ſpleen, 

Oppile „ eppilated, obftrufied, 
Nopped, or ſhut up. 

Oppilatif, oppilative, obſtru- 
0; J-opping. a 

Hation (f.) an oppilati- 
on, or ruth (1 ) PP 

OPPO 
ſonable, fit, or convenient. 

En tems opportun, in 4 conve- 
ment time, 

OPPOSER, to oppoſe, or to 
fet againſt. 

J oppo e ſon aurorire à ce que 
tu dis, I oppoſe his authority to 
what thou ſay it. a 

S'oppoſer, reſiſter # quècun, to 


, [ons and perſiwaſions of others. 
| Opiniſerement, avec opini 


Il S'oppose à tous mes deſſeins, 
he oppoſes himſelf to all my de- 
ns. 


þ 
ſ m'y oppoſe, I am againf it. 
e ne m' oppoſerai pas, I al 
or be =__ it, p 
'oppoler à la procedure d'un 
Older de Juſtice, to except 4 
gainſt the proceedings of an Off- 
cer of Juftice, 
Oppoſant (m.) an Opponent. 
Oppose, oppoſed, or 2 againſt, 
Je m'y ſuis oppos fort & fer- 
me, I epprſed my ſelf to it reſo- 
lutely and ſtrongly. 
Oppoſite, à Voppoſice, oppo- 
ſire, over again, 
Oppoſition (f.) oppoſition, re- 
ance. 
Nous arrètames I Enemi par 
oppoſition d'une Trenchee, 
7 e the Enemy by caſting a 
Trench in his way. 
Oppoſition, empechement de 
rocedure (en termes de Ju- 
ſtice ) an objettion, exception, or 
proteitation againſt, 
Former oppoſition contre fa 
Parrie, to form an oppoſition 4 
gainſt hi Adver ſary. 
OPPRIMER, to oppreſs. 
Opprimer I'Innocent, to oppreſs 
the Innocent; p 
Opprimè, oppreſſed. 
G (m.) an Oppreſſor. 
Oppreſſion (f.) Oppreſſion, ex- 


torſion. . 
_=_ 111 vic 


RTUN, oppor tune, ſea- | 


oppoſe himſelf, to reſiſt, or with-| 
and 


Pinion , Opiniaſtre , opinionaze , | it 


1 


; 


— 


——— 


O P 


O R 
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Vu on jamais une ſi grande 
Oppreſſion que celle ci ? was 
there ever ſuch an Oppreſſion ſeen 
as thu ? 
Oppreſſion de poulmons, an 
N the lungs. 
OPPROBRE (m.) 4 reproach, 
ſhame, or diſgrace. 
Tenir 2 opprobre, to take it 4s 
a great diſprace, 
OPTATIF, Mode Optatif, 
the Optative Mood. 
OPITQUE, r of ( or 
belonging to ) the eye ig bt. 
Les Nerfs opriques, the ſine m 
from which the eyes receive their 


be. 
8 tique (f.) partie de la 
Matchematique, Optic, the O 
tick Science whereby the 5 
of Sight M known. . 
L'Oprique traite de la Veue en 
general, & de tout ce qui fe 
voit par le Raion droit; elle 
; explique la nature & les pro- 
; prierez de la Veue, & Vendroir 
del Ocil od elle fe fair, ny 
treat of Sight in general, and of all 
that is ſeen by the direft Ry; 
they explicate the nature and pro- 
prieti:s of the Sight, and that 
| o þ of the Eye where it is pla- 
; ced, 
' L'Oprique donne les raiſons 
rquoi les choſes paroiſſent 
| nos yeux, tantor plus gran- 
des, ranror plas petites, tantor 
| — diſtinetes, rantor plus con- 
uſes, rantor plus proches, tan- 
; tor plus Lloignées „ Opticks 
give the reaſons why things ap 
| pear to our eyes ſometimes great- 
er and ſometimes ſmaller, ſome- 
times more diſtin, and at other 
times more confuſe, ſemetimes 
; nearer and ſometimes further off. 
L'Oprique montre comme quoi 
quꝭ ques uns ne voient que de 
bien pres, & les autres ne voi- 
ent que de loin, pourquoi I 
Oeil ne peut pas ſe voir ſoi 
meme, & d'où vient que nos 
deux yeux ne voient pas deux 
differens objets, mais un ſeul, 
Opticis & why ſume cannot ſee 
' but very near, and others but at 
' goo i diſk ince, why the Eye can- 
rot ſce 1t ſelf, and how it comes 
that both onr eyes do not ſee .two 
different OljeAs, but one and the 


AM”. 
1 tique decouvre les Cau- 
ſes de la tremi erie de notre 
| VeuT, pourquoi les Objcts e- 


loignez paroiſſent plus petits 
qu ils ne ſont, pourquoi deux 
lignes paralleles ſem blent s ap- 
procher dans la diſtance, pour- 
quot les Objers a pluficurs an- 
— paroiſſent ronds de loin, 

C. e diſcover the Cau- 
ſes of the deception of our Sight, 
why diſtant Objefts appear leſſer 
than they are, why two paralle/ 
lines ſeem in a diftance to cloſe 
towards one another, why Objett; 
having many angles appear round 
afar of 

OPULENT, riche, opulent, 
rich, or wealthy. 

Opulence (f.) opulency, riches, 
wealth, 


Opulemment, pu n, rich- 
ly, abundantly. * ; 


W. 


OR (f.) ſorte de metal, 


old. 
Or fin & pur, fine and pure gold. 
Bas Or, ou Or blanc, Or on. 
lange oo 8 — 
ent, baſe gold, the fifth part 
—— Pl leer. ; ** 
Or eEpure, puriß) d gold. 
Or de fonte, melted gold. 
Or en maſſe, en billon, non tra- 
vaillE, gold in the oar, unwrought 


old. 
Or mar, Or ras, unpoliſced gold, 
Or bruni, poliſhed gold. 

Or travaillé & puis refondu, 
wrought gold, and then melted a- 
Zain. . 

Or batu, reduit en feuilles, 
leafegold. 

Or baru en feuilles pour dorer, 
gold beaten into leaves, to gild 
wit hal. 

Feuille double d'or baru, pour 
dorer, 4 double leaf of beaten 
gold for to gild withall, 
Or moulu, gold beaten to pow- 


er, 
Or moulu & detrempè, or de 
coquille, ſhell- gold. 
Or trait. gd wire, 
Or &cache, hammered gold. 
Or fils, gold ſpun into thread, 
Or riflu, 1e of gold. 
Or nu, c'eſt à dire, ombrage 
de ſoic, gold with /ilb wrought 
in it, 

Ine botre d'or, a golden box. 
Une fleur de couleur d'or, x 


| ſower of colvur of gold. 


—_ ou Etoffe d'or, cloth of 
0 


d. 

Dc, ou monnoie d or, pol 
gold com, bat 
Or monoi&, gold made into coin. 
Or de billon,decrie, bulion gold, 
that M cry'd down, 

Orbateur (m.) bateur d'or, 
4 Gold-beater. . 

Orbaru, leaf old. 

Orbarerie (.) bature d'or, 
Gold-beating, 

Orfevre (m.] 2 Gold-ſmith. 
Bourique d'orfevre, a Gold- 
ſmaths ſhop, 

Orfevrerie (f.) Art d'orfevre, 
the Goldſmiths Trade. 
Orfevrerie, ouvrage ou travail 
d'Ortevre, Goldſmiths work, 

Orfevrisc, rravaille de main 
d'Orfevre., en or ou en ar- 
gent, wrought with Goldſmiths 
work, 

Drap Orfevriſe, enrichi d'orfe- 
vrerie, 4 Suit inriched with Gold- 
ſmiths work. 

Orfrai, ou Orfroi (m.) ſorte 
de broderie en or ou argent, 
fagonne en perſonnages & au- 
tres figures, broad welrs(or gards) 
of gold or ſilver imbroidery laid on 
Copes and other ſuch Veſtments, 
In old time the Fachets and coat - 
Armours of the Kings Guard were 
termed ſo, becauſe they were co- 
vered with Goldſmiths work. 

OR, (an Adverb) but, now. 
Or, comme je croiois qu'il ſe 
fuſt ru6, but thinking be had hil- 
led himſelf. 

Or eſt il que, be. 

Or eſt il que cela n'eſt pas, but 
it 15 not ſo, 

Or ſus, voions, nom, let us ſee, 

ORACLE (m.) an Oracle, or 
an Anſwer from God, 

Prononcer (rendre) des Ora- 
cles, to pronounce Or acles, 
Oracle, celui qui rend les Ora- 
cles, the Oracle, or he that ren- 
ders the Oraclet. 

L Oracle a répondu, qu'il fa- 
loit le faire, the Oracle gave an- 
ſwer that it auld be done. 
Conſulrer IOracle touchant la 
Paix, to conſult the Oracle about 
Peace. 

Un Oracle, un homme que l'on 
Ecoute comme fi c toit un Ora- 
cle, an Oracle, or a man whoſe 
Dings are as much minded as if 
he were an Orc. 

Oer Homme &roir un Oracle 
en Juriſprudence, that Man was 


an 


—— 


— — 


— 


0 R 


0 R 


O R 


an Oracle in Furiſprudence., 
ORAGE (m) a great wind, 
ſtorm, atem ſt. 
Il s'eſt leve un grand orage, 4 
great temp: ſt a rife, 
Orageux, ſtormy, tempeitu- 
bun. 
Un Vent orageux , 4 ſtormy 
wand. 
Un Tems orageux, a ſtormy wea- 
ther. 
Une Mer orageuſe, « ſtormy (or 
turbulent ) Sea. ; 
ORAISON (f.) priere faite 
a Dieu, a» Oriſon, or — — 
Faire oraiſon, to ſay his ay 
Oraiſon, Harangue, ou Dit- 
cours, a —5 „ Harang, 
Speech, or Diſcourſe. 

TOraeur 5 an Orator. ; 
Un Orateur acheve, accompli, 
an excellent ( or accompliſhed ) 
Orator, 

Diſcourir en Orateur, to di 
courſe like an Orator, 
toire , appartenant a O- 

rateur, Oratory, or belonging to 
an Orator. | 

Oratoire ( maſe. fem.) pe- 
tire Chapelle, an Oratory, or pri- 
vate Chappel to pray in. 
Oratoire, ou Prié-Dieu, an O- 
ratory, or particular Place in a 
Church or Chappel to pray in. 

Oratoirement , Orator-like , 


eloquently, 

"ORANGE (f.) ſorte de fruit, 
an Orange, a 

Oranger (m.) I Arbre qui 
produit les Oranges, an Orange- 
tree. | 

Orange, couleur d'orange, 
orange colour. 

* Orareur, Oratoire, Oratoire- 
ment. V. Oraiſon. 

Orbateur, Orbatu, Orbate- 
rie. Or. 
ORBE (m.) an Orb. 

Les Orbes des ſept Planetes, 
the Orbs of the ſeven Planets. 
ORCANETE (t.) forte 
d herbe, Orchanet, — 
muſh 28 wild Bugloſs. 

f ORD, ſale, filthy, naſty, fonl, 
arty. 

Ordure (t.) ſaler6, impuretè, 
ordure, filth, empurity, 
| Plein d'ordure, filthy. 
Ordure, boue, dirt, mud, or 
mire. 
Ordure , pus d'une plaie, the 
| filth (or matter) that comes out 
of a wound. 


ſtuff, uncleanneſs. 

GK BIN Aid dont on uſe 
ordinairement, ordinary, com- 
min, or uſual. 

Leur viande ordinaire eft du 
miel, their ordinary meat 1s ho- 


ney, 
Le Langage ordinaire du Pais. 
the Common ſpeech of the Coune 


trey. 
Une choſe ordinaire, qui arri- 
ve ordinatrement, 4 common (or 
a uſa) thing 
Agir en la maniere ordinaire, 
to att inthe uſual manner. 
Garder les Ceremonies ordi- 
naites, to obſerve (vr to keep) che 
=_ Ceremonies. 

entilhomme ordinaire de la 
Chambre du Roi, 4 Gentleman 
— Kings Bed-Chamber in Or- 


nary. 


Les Soldats ne marchoient 
Point en ordre, the Souldiers did 
not at all march in order. 

Avec ordre, orderly, or in order. 
Faire toutes choſes avec or- 

re, to do every thing orderly, or 

mm order, 

Je n ai rien fait qui ne ſoit dans 

ordre, I have done nothing but 

what ſtands to Reaſon, 

Sans ordre, avec confuſion, 
without any order, diſorderly, or 
confuſedly. 

Ordre, ordonnance d'un Supe- 
rieur, order, or command of a 
Supertour, 

Donner les Ordres qu'il faut 
obſerver en quẽ que choſe, to 
give the oa orders in 4 bite 
fineſs. 

Donner les Ordres,commander 
dans une Arme, to give Orders, 


Il eſt Officier ordinaire chez le 


Houſh d in Ordinary. | 
Etre renvoic à ſon ſuge Ordi- 
naire, ta be ent back to the 
Court from whence he 


Eveque propre de chaque Su- 
jet, an Ordinary, ur Biſhop of the 
Nioceſſ one [roes in. 
Ordinaire Livret contenant 
Ordre qu il faut obſerver en 
recitant I Offce divin, 4 Ma- 
n contamming the uſual form of 
Divine Service, 
Ordinaire, Mcflager (ou Cou- 
rier) ordinaire, Ordinary, or 
5. 
Je recevtai des Lettres par le 
premier Ordinaire, I ſhall re- 
ceive Letters by the firſt Ordi- 
nary. 
Un Ordinaire, ou une Mai- 
ſon publique od l' on traite 
le monde à un prix reglé, an 
Ordinary, or public l Houſe where 
one # dicted at a ſet and conſtant 
rate. | 
Ordinairement , ordinarily , 
commonly, uſu.ll Y. 
Ordination, Ordonnance , 


appealed, 
Ordinaire ( 4 110 ſubſt.) 


tn c mmand in an Army. 


Roi, »e an Officer of the Kings Donne: ordre que cela ſc faſſe, 


5 0 der tha chat may be done. 
onnez ordre que le SoupE 
loit pret, give order that Supper 
may be m.de ready. 
Je donnerai ordre qu'on ne 
vous iafſe point de mal, I al 
give Orders that no harm may be 
done to you. 
D ordre de m'en aller, I 

ad Orders to march off, or to go 
7 away. 

ous n'aviez pas ordre de moi 
de faire cela, je ne vous avois 
pas donne cet ordre, you had no 
orders from me to do that, I bad 
— you no ſuch orders. 

xecuter les Ordres de quècun, 
to execute ( or to perform) ones 
Orders. | 
Mettre ordre 2 ſes affaires, to 
ſettle his affairs, to put them into 


4 fair wry. 
Ty mettrav (fy donnerai) bon 
1 I fall rake « good courſe 
or it. 

Un Ordre Religieux, 4 R-l:g1- 
ous Order. 

Les Ordres, les Saints Ord: es, 
les Ordres ſacr6s, rhe O ders, 


Ordonnateur, Ordonner. V. 
Ordre. 

ORDRE (M) arrangement, 
ou diſpoſition, order, method, or 
diſpoſition. | 
Ranger (mettre) en ordre, ou 
par ordre, to ſee (or put] in 


thod, 
Marcher en ordre, to march in 
order, 


9 immondices , filthy 


order, to put into 4 right me- 


| L'Ordre de 


the boly Ord- 
Donner (conferer)les S.Ordres, 
to confer the hol O de. 
Recevoir les Ordres ſacrés. 0 
enter (or, to be admutteu into) Ore 
ders. | 
Avoir les Ordres, to be in Or- 
ders. 
Ordre de Chevaletie, an Oi der | 
of Knighthoed. 

S. Michel, the Or- | 


ee, 


liir der 


1— — 
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** 


der of S. Michael, Inſtituted by 
Lewis the eleventh in the Tear 


I469. 
L'Ordre du S. Eſprit, the Order 


ri Troiheme , in the Tear 
1779. 
Ordonner, ranger, to order, 
or diſpoſe. 
Ordonner la manierede ſes C- 
tudes, to ſet himſelf to an orderly 
courſe of ud. 
Ordonner (deſſiner) une pein- 
ture, jetter la premiere ordon- 
nance, to deſtyn a picture, to draw 
the rough draughts of a pitture, 
Ordonner, ctablir, drefſer I'E- 
tat d'une choſe, to ſettle the ate 
of any affair or buſineſs. 
Ordonner, commander, ts or- 
der, manage, diſpoſe, appoint, or 
command. 
C'eſt lui qui ordonne tout, 2 
he that orders al things, that hath 
the ordering ( 7 . com- 
mand, or 4 Phe of all. 
Ordonner une ſaignee à un ma- 
lade, to preſcribe bloudeletting to 
a ſich perſon, : 
vous prie d'ordonner à ce 
lade ce qu'il faut pour le 
guerir, pray, preſcribe his fick 
perſon what may be beſt for his 
cure. 
Ordonner des recompenſes 2 
la Verru, & des peines aux Vi- 
ces, to order Rewards for Virtue, 
and Puniſhments for Vices. 
Ordonner, rendre une ordon- 
nance judiciaire en Jugemenr, 
to order, or decree, 
Ordonner qu'on informe de 
nouveau, to order the buſineſi to 
be brought to a new examima- 
tion. 
Ordonne, range, ordered, or 
diſpoſed. | 
Je n'ai rien veu de mieux or- 
donn, I never ſaw any thing bet- 
ter ordered. 
Une Armee grande, & mal or- 
donnce, 4 great, but undiſcipli- 
ned Army. 
Les Loix ont ſagement ordon- 
n6 que cela fuſt, ic was wiſely 
inatted by the Laws that it ſhould 
be ſo. 
II g tout fair ainſi qu'il lui a- 
voit et ordonnt, he hath done 
juſt as he was ordered. 
Le Medecin lui a. ordonnt une 
ſaignce, the Doctor hath ordered 
that he ſhould be let bloud. 


of the Holy Ghoit, Inſtitured by O 


ſome Writers) m. an or- 

derer, or diſpoſer. 
L'Ordonnareur d'un Feſtin, the 
Orderer of a F - 3 
rdonnateur de Rangs, Mai- 
tre de Ceremonies, an Orderer 
of Ceremonies, 

Ordination (f.) conſtitution, 
conſtitution, 
Ordination; Creation d'un 
Eveque, the Ordaining of 4 B.- 


8 
donnance (f.) arrange- 

ment, an ordering, or diſpoſing of 
things. 
Les Troupes filent en belle or- 
donnance, the Troops march in 
ood order. 

remiere ordonnance, grifon- 
nement, craion de peinture, 
the firit ( or rough draughts) of a 


icture. 
— la 1 ordonnance, 
to draw the rough draughts of a 
picture. 
Ordonnance, ᷑tabliſſement, con- 
ſtitution. 


Ordonnance, commandement, 
juſſion, an Ordinance, an Order, 
or Command. 
Ordonnance, Edit, an Edict, or 
Proclamation. 

Ordonnance, Decret Judiciel, 
an Order, or Decree of tbe Court, 
Ordonnance de Medecin, 4 
Dottors preſcription. 

Le Medecin fair des Ordon- 
nances, the Dottor writes pre- 
ſeriptions. 

Compagnie d' Ordonnance, 4 
Company of the ordinary men of 
Arms of France. 

* Ordure. V. Ord. 

OREE (f.) Lore d'un bois, 
the —— 4 Foreſt. 
OREILLE (f.) the ear. 

Le haut de Loreille, the top of 
the ear, or the broad griſtle part 
of it, 
Le bas de Voreille, the lap of the 
ear, or the lug. 
Le trou de Foreille, the bole of 
the ear, / 
Le rympan de I'orcille, the tym- 
panum of the ear. 
Avoir bonne oreille, bonne 
oule, to have good cars, to bear 


men. 

Dreſſer les oreilles, to prick up 
his ears. + 

Rompre les oreilles à̃ quecun, 
lui rompre la tète à force dc 
lui parler, to break ones head, 


—— 


over-loud) prating. 

Avoir les oreilles batues de 

OI diſcours, to have bis ears 

tired with a Diſcourſe. 

Faire la ſourde oreille, ts be 

deaf of that ear, 

Ventre affame n'a point do- 

retlles, an hungry belly hath no 

ears. 

Une expreſſion qui ne remplir 

pas (qui ne contente pas) Lo- | 

reille, an expreſſion which doth 

not ſatis fie the ear. 

Dire qutque choſe à Toreille, 

to whiſper a thing in ones ear, | 

Sapprocher de quècun pour 

lui dire queque choſe 2 1'o- | 

reille, to draw near one, to b. 

A him ſomething in the ear. 
rerer Loreille, to give ear, to 

lend his ear, 

Preter Voreille aux flateries, 70 

give ear to flattery. 
es oreilles me cornent, my ears 


tingle. 
Ces choſes offendent ou bleſ- 
| 


ſent ] mes orcilles, theſe things 


effe my ears. 
e qui ſoir dit ſans offenſer les 
chaſtes oreilles, may that be ſaid 
without ncig chaſt ears. | 
Vos oreilles ſont delicates, your | 
ears are nice, curious, delicate, | 
Ils ont des oreilles ſavantes, & 
2 jugent bien des choſes, they 
ave very learned and judicions | 
ears. 
Quel ſon a frape mes oreil- 
les . what ſound has ſtruck my 
ears? | 
Cela tant venu aux oreilles du 
Roi, that being come to the Kings 
ear. 
Avoir I'Oreille de quècun, lui 
etre familier, to have ones ear, to | 
have at all times fire acceſi unto 


him, 
Il a VOreille du Roi, il eſt ſon 
Favori, he hath the Kings ear, he 
s bis Favourite. | 
Durete d'oreilles, deafneſs, er 
thickneſi of hearing. 

L'tuile d'amande guerir la du- 
rer6 d'oreilles,oy! of almond cure: 
deafneſs. 

Il ena juſques aux orcilles, be 
1f upto the ears in it. 

Un Cure-oreille, an ear-picks; 


CT, 4 
pendant d'oreille, ou boucle d 
oreille, a pendant, a pendant that 


fans on rhe ear. 


to trouble him with too much (or 


Ordonnateur (A word. in *. 


1— 


- 
* 


Oreille, qui a des areilles, 
eared, Unl 


R 


— 


Oreillons (m.) glandes der- 
riere les oreilles, an impeſtume 
(or ſivelling} about the ear. 
— Toy auricular. 

La Confeffion auriculaire, the 
auricular Confeſſion. 

ORENGE. V. Orange. 
ORFELIN (pr. an Orphan, 
one that is fatherleſs and mot her- 


leſs. 

COckevre & fes Derivez) Or- 
frai, ou Ortroi, V. Or. 
ORFRAIE (f.) Aigle d'eau, 
an Oſprey (a great and greedy Na- 
ter- owl, 

RGANE (m.) an organ; 
or inſtrument wherewith a thing 
may be made or done. 
Les Organes des Sens, the or- 

anes of the Senſes. 
1 Geil eſt Organe de la Veu?, 
Oreille de I'Ouie, le Nez de 
IOdorat, the Eye is the Organ of | 
the Sight, the Ear of the Hearing, | 
and the —— of Smelling. | 

Organiſer un Corps, to org. 
niʒe 72 7 — it with or- 

ans of ſome ſenſe or mot ion. 
1 Organise, organiſed, 
Organiſe, ou fait comme un or- 
gue. V. Orgue. 
ORGE Tm.) barley. 
Orge ſans arere, barley without 
nn 
Orge monde, , pilled an 
nd o'r barley, Mts 
Tiſane d'orge, forte d'eau pour 
les malades, priſane , or barley 
water. 

Orgeler (m.) bouton rouge. 
Atre croiſſant ſur le bord de la 
paupicre de gefſus, 4 red pim- 
ple —_— barley-corn, and 
growing on the edge or corner of 
the eye-lid, 

ORGUE (asc. in the Singu- | 


ral) Organ, or Organs. 

Tuiau d'orgue, an Organ pipe. 
Clavier d'orgue, the keys of an 
Organ, 


Souflers d"orgue, the bellows of 
an Organ. 


lar number, and fem. in the Plu-| O 


dridainful, 
Ses Richeſſes le rendent orgue- 
illeux, his riches make him proud. 


* S, proudly , 
cornfully, diſdainfully. 
ORIEN 


(m.) the Eaft, or 

Eaſt 2 of the World. 
Le Vent d' Orient, the Eaf, 
Eaſtern, or Eaſterly Wind, 
Du core de I Orient, Eaſt ward. 

Oriental, Oriental, Eaſtern, or 
Eaftterly, 
Un Vent Oriental stant lev, 
an Eaſt wind being riſen. 
Les Illes Orientales, the Orien- 
tal Iſlands. 
Les Perles Orientales,the Orien- 
al Pearls. 
Les Peuples Orientaux, the Ea- 

n Nations, 
ORIFICE (m.) the Orifice, 


mouth, brim, or entrance into 4 


thing. 
L'Orifice du goſier, du ventri- 
cule, de I'apre artere, the ori fice 
of the gullet, ventricle, or rough 
artery. 

ORIFLAME, ou ORE 
FLAN, Erendart miraculeux 
des premiers Rois de France, 
the great and holy Standard of 
France, born at firſt only in War 
againſt the Infidels , but after 
wards uſed in all other Wars, aud 
at _ utterly loft in a Batte! 
againſt the Flemings. 

ORIGAN (mn) ſorre d'her- 
be, an herb called Origan, or wild 
marjoram, 

ORIGINE (f.) premiere na- 
iflance, ſource, original, birth, or 
beginning, 

Il riroir ſon origine des Grecs, 
be derived hu original from the 
Greeks, 

Origine, cau ſe, ground, or canſe. 
rigine, occaſion, motif, occu- 


on, 
Ce Preſent fur Origine de la 
Diſcorde, la Diſcorde rira (ou 
prit) ſon origine de ce Preſent, 
this Preſent was the occaſon of the 
Diſcord. 


Organiſe, fait comme un Or- 
gue, made like an Organ. 
Organiſte (m.) Joueur 
gues, an Organiſt, or 4 Player on 
Organs, 
Organiſte, ou faiſeur d'orgues, 
4 maber of Org ns, 


ORGUEIL (m.) pride, ſtate- 


do- Le Pechè originel , the origi- 


Originel, rarticipe par voie 
de naifſance, original, 


nal $i», 

Originaire de que que Lieu, 
bred and horn in a Place, 
Originaire, venant derace, on 


| de Pere 
l 
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Chien bien oreill6,« dog that linef,haughtineſi, loftineſi of mind, | Originairement, original. 

bin _— hy gation , — ftately , Original (m.) ds, * 
Oreiller (m.) 4 pillow. haughty, loſty-minded , ſcornful, | tron, an Original, or firſt draught 


of a Writing, 
Un extrait de l Original, an ex- 
tract (or copy) of the Original. 
ORLE (f) repli, bord cou- 
2 bem, Hive ge, or narrow 
Orle (en termes de Blazon) an 
Urle (in Blaʒon) an open border 
about and within a Coat of Arms, 
Orler, to hem, or to ſolvedge. 
Orler un mouchoir, to bem 4 
1 2 
Orlure (f.) « bemming, or ſel- | 


Gig m. ) ſorte d'Arbre, 


an Elm, or an Elm tree. 

Ormeau (m.) 4 liztle(or young) 
elm tree, 

Ormaie (f.) Lieu plante d' 
Ormes, 4 Grove of Elms. , 

ORNER, embellir, o deck, a- 
dorn, trim, grace, beautify, imbel- 
hſh, or ſet out finely. 

Orne, embelli, decked, adorn- 
ed, trimmed, graced, beautified, 
or finely ſet out. 

Ornement (m.) embellifſe- 
ment, orname nt, grace, beauty, 
or imbelliſment. 

Une choſe ſans ornement, de- 
nuce de ſes ornemem, 4 thing 
without ornament, ſtript of all its 
ornaments. N 
Pare (enrichi) de divers orne- 
mens, inriched with ſeveral or- 
namen. 

Ornement de femme, 4 womans 
Atte. 

Raconrer quẽ que choſe d'une 
facon ſimple & ſans ornement, | 
to recite 4 thing in a plain man- 
ner and without any ornament. 
Vous Eres I Ornement de la 
Republique, you are the Orna- 
ment (or Glory) of the Common- 
wealth, 

ORNIERE (f.) the tract of 
a Cart wheel, 

OROBE (m.) Ers, forte de 
legume, orobus, or ihe bitter 
vetch. 

ORPHELIN. “ Orfelin. 

ORPIMENT , Orpin (m.) 
Orpiment, 4 lind of Ober of the. 
Colour of gold. 

ORSE. V. Bouline- - 

ORTEIL , ow OKTEUIE 
(m.) 4 toe, | 
Le grosorreil, the great toe. 


ORTIF (f.) force Aberbe, 


ſu, 
bor 


a file, origanary, or na- 
PUTAatunts. 


anetile, _ 


ith 
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Fo- 


O S 


0 


1 


111 


0 uU 


Froter (piquer) d ortie, te rub 
with a nettic. a 
Ortie morte, qui ne pique point, 
the herb Archangel, blind nettle, 
or dead nettle. 
Ortie, ſorte de Poiſſon, the Sea- 
netele, an ugly (but very dainty) 
Fifh, which being touched pricks 
like a netel-. 
ORTOGRAPHE (f.) Or- 
ebographys or the right manner of 
.. 


Enrendre bien I'Orrographe, co 
underftand Orthography well. 
La nouvelle Ortographe s' ac- 
commode à la prononciation, & 
abbrege fort les Livres, the new 
Ortbography M acc ted to 
the pronunciation, and contract: 
Books very much, | 
Orrographier, to ſpel right. 
Vous ne ſavez pas ortographi- 
er, you know not hom to ſpell. 
Orrographie, pelt. 
Voila qui eſt ortographiE com- 
me il faut, that is very well 


ſpelt. 
ORVALE (f.) ſorte d' her- 
be, the herb Clary. 
ORVIETAN (m.) ſorte de 


drogue, orvietan. 


& $2 


OS (m.) a bone. 


Les Os aiant ere fairs pour ſoit- | Ore toi de mon jour, ſtand out of 


tenir le Corps ont des jointures 
admirables qui ſervent à le ren- 
dre ferme, a terminer agrea- 
blement les membres. & en fin 
au mouvement & à l action du 
Corps, the Bones being made to 
bear up the Body have admirable 
jeynts which ſerve to ſtrengthen 
it, to give a due form to the limbs, 
and laſtly to the motion and atti- 
on of the body. 

Orer les os à un animal, le 


deſoſſer, to tab? one the bones of 


any living create. 

Oſſelet (m.) un petit os, 4 
little (or a ſmall) bone. 
Offeler, the Game termed Cock- 
al, or buckle-bore, 


Offemens (m.) les oſſemens 


des morrs, the bones of the dead. 
Oſſu, qui a des os, bony, or full 


of uH 25, 

OSEILLE (f.) forte d'her- 
he. ſorrel. 
Oſeille ronde, round ſorrel, Ro- 


man ſorrel. 


OSER, to dare, tv preſume, or 
be ſo boli as to do a thing. 
Je n'oſe dire ce que jc penſe, I 
dare not ſpeak my ws | 
Jen'oſerois le nier, I durſt not 
deny it. 

OSIER (m) forte de plan- 


re, the eier, or mater willows- 
tree. 


Os Oſſement, Offu. V. 
OSTENTATION (Ff) 6- 


ſtentation, or van ſhew, bragging, 
boaſting, vaunting, cracking. 
Faire oſtentation de ſes forces, 
to make an oftentation of his 
ſtrength. 


= TS 


OTAGE (m) an hoſtage, or 
plecige in Wars. 
Bailler ages, to give hoſt ages. 
Recevoir des otages, to take 
hoſtages. 

OTER, to take away, to car- 
ry away, to remove. 
Ote cela d'ici, t ie that away. 
Une choſe qu'on peut oter, ou 
remuer, 4 thing that may be ta- 
en away, or removed. 
Je Vorerai de cette place. all 
make you remove from this place, 
Orez vous d'ici, go from bence, 
Let you gone, 


my light, 
| Orer les Imports, to ſpare the 
raXes. 
Oter a quecun la louange qu il 
m-rite, to deprave one of his de- 
ſerved praiſe or comm-ndation, 
ſe vous orerai les ſoupgons & 
la crainte que vous avez, I will 
eaſe you of the jealouſy's and feat 
you have mtertained. 
Oter què que choſe à quecun,la 
lui enlever de force, to take 4 
thing from one, or to ſeatch it 4- 
way. 

Ore, taken away, carried away, 
removed. 


- . ' 
Il m'a ore ma Charge, be hath | 


talen away my Imployment from 
me. 

Il m'a or mon Chapeau, he 
hath alen my hat amay. 

Il ma ot tout mon argent, be 
has taken away all my mony from 


me. 
OTTROT (m.) 4 grant. 


Orrroter, to graut. 


—— — 


Orrroiez moi cela, grant me 
that. 
Ottroic, granted. 


© _ VU 


| 


OU ( without an Accent) or, 
or elſe, ei- ber. 


Ami ou Enemi, Friend, or Foe. 
Pius ou moins, more or /-f, 

Il faut que vous le faſſicz, ou 
que je le faſſe moi meme, you 
miſt do it, or elſe I muſt; citber 
you or I miiſt do it, 

Ou il eft honntre homme, ou 
il ne Veſt pas, either he 15 an ho- 
neſt man, or not. 

Ou qu'il chante, ou qu'il boive, 
let him ether ſing, or drink. 

OU (with an Accent) where, 

| Od Etiez vous ? ee was you ? 
Od vous trouverai je ? where 
Sal I find you ? 

Li ou je (ſuis, where Tam. 

La od ru es, where thou art. 

Od cit Homme qui puſt ſoft- 
frir ces choles 7 er 15 the man 
that can ſuffer tneſi th,ngs ? 
Sometimes ut may be thus rendred; 
Gs, 
La Priſon ol il fut mis, the Pri- 
fon wherem » was ct. 

La neceſſitè od il &rojt reduir, 
the want be was reduced to. 

Od en ſont nos affaires & hom do 
our affairs ſtand? 

Od penſes ru = Jen ſois lors 
que Jappren des nouvelles de 
cette nature ? how do you think 
I jt ind aſſected when I bear news 
4 this nature? . 

u pages od il 2 ſe tai- 
re, thou ſpeabeſt when ſilence 
Saould be 3 5 
Dod, fom whence. 

Remetrre une choſe au lieu d 
où on I'a Otte, to put a thing in 
the ſame place om whence it was 
eulen away. 
D'od je conclus, from whence I 

conc lud. | 

La oh, whereas. | 
L'un dort toũjouts, 12 od lau- 

tre ne fair que courir, the one # 

always aſleep whereas the other 

doth but run, 

Dod Eres vous? what Conntry- 

man are you ? 

Dod ſavez vous cela ? how de 
* know that ? 


Par 1a od ? where 2 


Commencez par là od il . 
— 


* 


oO U 
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oO U 


begin where one ſhould begin. 


he went. 


- 


o you ſo faſt d 
irai je whither ſhall Igo 

Allez od vous voudrez, go whi- 
ther you wall. 

Od en ſommes nous veuus ? ob 
ſommes nous reduits ? what are 
we come to ? what are we redu- 
ced to ? 

Dio venez vous? from whence 
come you 7 

Ovale. V. Ocuf, 

OUBLI (m.) oblivion, forget- 

fulueſi. 


Mettre en oubli, oublier,to for- 


get: 

Une choſe miſe en oubli, a thing 

forgotten, or buried in oblivion. 

Par oubli, through forgerfulne (5. 
Oublicr, to forget. 


je ſuis ſon Serviteur, don't for- 
get to tell him that I am his Ser- 
vane. 

Je n'oublerai jamais les affronts 
qu'il ma fairs, Ill never for- 
et the affronts be hath done me. 

e croiez pas que jamais j ou- 
blie vos bienfaits, dont you be- 
lie ve that I Hal ever forget your 
Cinenefſer. 

oublier, to forget himſelf. 
S'oublier de fon devoir, to for- 
get his duty,not to mind it, 


S'oublier, ts be forgotten. 


Ces choſes Ik Soublient aiſc- 
ment, thoſe things are eaſily for- 
gotten, 

Oublil, forget, forgotten, out of 
mind, out of memory. ; 
Jai oublie ſon nom, I forgor bs 


Od (avec mouvement) whither. 
Od allez vous ſi vite ? whither 


N'oubliez pas de lui dire que 


Par tout od il a pale, whereever | I 


OUEST (m.)Couchant, che 


ers 
Vent d'Oueft, Vent du Cou- 
chant, a Weſterly (or a Weſtern) 
Wind, 

OUT 
Repond 
yes or no. 
Il dit tantòt oui, & tantòt non, 
ſometimes be ſay s yes, and ſome- 
times no. 
Oui (lors qu'on repond ) yes, 
yea. 
Le voulez vous ꝰ Oui, je le ve- 
ux, will you have it ? Tes, I wil. 
Out vraiment, yes indeed. 
Oui, afleurement, yes ſure, yes 
certainly, 
Oui da, yes forfooth. 
Oui da, volontiers, je le veux, 
with all my heart. 
Ore toi d'ici ; Oui da, tres vo- 
lontiers, ger you gone, with all 
my heart, 
Oui bien, yes, T prant it. | 
Oui bien sil venu, I grant it 
if he had come. 


yes, yea. 
ez Oui ou non, anſwer 


que inſtance que j 

could not have nce of the 

King, whatever inſtance I made 

for 17. 

Jai ſouvent ouf dire à mon 
ere qu'il croioit, Se. I often 

heard my Father ſay that be be- 

heved, Kc. 

D'od ſavez vous cela? Je I ai 

out dire, how do you bnow that ? 

I heard people ſay ſo ? 

Je rai rien oui dire de cela, I 

heard nething of that. 

OURDIR, ordonner les fi. 
lets de I'ftaim, ourdir la chaine 
des filers pour la tiſſure, 10 warp 
4 web of cloth, to lay the warp 
thereof, or put it into the loom. 
Ourdir, commencer une choſe, 
to begin a thing, 

Ourdir une tromperie,to invent, 
(or contrive) a cheat. 

Ourdi, warped, wrought, woven. 
Des choſes ourdies, things be- 


un. 
Defiire ce qu'on a ourdi, to un- 
ravel (or undo) what was done be- 


* Oui (the Participle of the Verb 
un . Ouir. 

OUTE (t) hearing, the ſenſe of 
hearing. 
Avoir bonne oule, to have by 
bearing good. j : 

Il na pas bonne ouĩe, his bear- 
ing 4: not goud. 

Oair, to hear. 

Ouir une voix, to hear 4 voice. 
Les Sourds n'oient rien, the deaf 
can hear nothing, 

Jen'ouls jamais rien de plus a- 
greable, I never heard any thing 
more pleaſant. | 
Ouir, 6courer, to hear, or to give 
ear, 

Je vous prie de m'ouir, I pray 


name, 


bim, 


ful of, 
Ol 


Penſez vous que je me ſois tel- 
lement oublic de la fermere d' 
eſprir que j ai montrèe, & que 
je me ſouvienne fi peu des cho- 
es. que j ai faites ? do you think 
that have ſo far forgotten that 
reſolution (or conſtancy) of mind 
which I have given ſuch teſtimo- 
nies of, and that I ſo little remem- 
ler the things which I have done? 
Oublieux, qui eublic facile- 
ment, obliviciu, forgetful, unmind- 


; you to bear me. 

Je m'erois oubliE de lui rEpon- | Un bon Orateur ſe fait toũ jours 

dre, I had forgotten to anſwer | ouir, 4 good Orator attracis tv 

| bimfolf attention. 

Le Prince vous ouira aujourd' 
hui & vous I allez voir, the 

| Prince will hear you to day, if you 


| V. Oblie 


— — 


'BLIE, eſpece de gireau. 


| 


go to fre hum. 
Ouir dire, to hear ſoy. 
Vous croiez tout ce que vous 
oiez dire, you believe whatever 
you hear ſay. 3 
je ne le ſai que par ouir dire, 
I bnow ie only by hear. 

1, heard. 
Vous me condamnez fans m'a- 
voir ouſt, you condemn me wit h- 


fore. 
Ourdiſſeur (m.) 4 Warper, 4 
putter of a web of cloth into the 
loom. 

Ourdiſſure (f.) the warping of 
web of cloth, the laying of the 
warp, or putting it into the loom; 
alſo, the warp Nala, the threads 
that run along in a web of cloth, 
or make the length of it. 

OURQUE ( f.) gros Poiſ- 
ſon de Mer, an Ort, 4 great Sea- 
ſiſh, and the Whales mortal Enemy, 
Ourque, gros Vaiſſeau rond de 
Mer, 4 Hulk, or Huge Ship. 
OURS (m. ) forre de- Bere 
farouche, 4 Hear. 

Ourſe (f.) a Be-Bear. 

La grande Ourſe, ſorte de Con- 
ſtellarion, the Vr/a Major, or 
great Beir(a Conſtellation near the 
North pole. 

La petite Ourſe, the Urſa mi- 
nor, or little Bear. 

Ourſon (m.)] petit Ours, 4 
B:ar-Whelp, or a little Bear. 
OUTARDE (H) forte d Ot- 
ſeau, a Brnſt:ir d. 

OUTIL (m.) 4 tee, an in- 
Ariment, 

Où ſent tous vos outils ? where 
are all your tools ? 


OUTRAGE (m.) — in- 
jut ieuſe, ſander, or abuſive lan- 


Fuage. 


ent having beard me. 


\ Je n'ai pd Erre ouĩ du Roi,que- 


Outrage, injure de fair, outrage, 
wrong, abuſe, inſultatiion. 


—— — 
— 


aie faite, 7 
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vilsfy him, to caſt an ill aſperſion 


upon him. 

| Gurrager quecun , lui faire 
outrage, to wrong, injure, or d- 
buſe one, 


or abuſed. 


monuthed, apt to ſlander, or to uſe 
abuſive language. 
Une parole outrageuſe, 4 ſcan- 
dalous expreſſion, 
Outrageux de fair, outragious, 
injuriow, wrongful, unreaſonable. 
Ourrageuſemenr, en paroles, 
with ſcandalous (or abuſrve) lan- 
guage. | : 
Ourrageuſement, de fair, out- 
ragrouſly, itjuriouſly, wrongfully, 
unreaſonably. 
* OQutrance, V. Outre. 
OUTRE, au de 1a, beyond. 
Outre meſure, chend meaſure. 
Paſſer outre, to go on, or fur- 
ther. 
Perce d'outre en outre, run 
through and through, 
Oaurre, beſides. 
Outre le malheur de la Guerre 
on Eroit encore prefle de la Fa- 
mine, b-fiie the miſeries of Wax, 
they were moreover oppreſſed with 
Famin?. 
En ourre, outre cela, moreover, 
beſides, more than that. 
Outre que, beſides that. 
Outre qu'il avoit eu du pare, 
beſides that he hai been wortted. 
Outre qu'il ne veur pas laccor- 
der, il ne peut pas memes 
uand il le voudroit, beſiaes that 
e will not grant it, he could not 
do it if he would. 
Ourrance, à outrance, to the 
utmoſt. 
Il me ꝓerſecute 2 outrance, he 
per ſecutes me to the utmoſt. 


Combarre à outrance, to fight it 

out, Fry the utter „ not to 

ſpare one in fighting. 
Ourre de douleur, fore vex- 


ed, 

Pai le cœur outré de douleur, 

my heart is ſore vexed with grief. 
fF OUTRECUIDANCE (t.) an 


ver weeninę, preſumption, pride, 


arropancy. 
OUTREMARIN (m.) fin 
azur, outremarin, the fine#t ſort 


of aFur. 


— 


verture. V. Ouvrir. 
Outragè, ſandered, reviled, | Ouvrage, Ouvrager, Ouvra- 
vilify'd; alſo, wronged, injured,  g&, & Ouvrier. V. Oeuvre. 


+ Qutrageux de parole, foul- pen. 


voir, to exceed the bounds 0 
; . or ability. ſ 


pen the 


0 WU o u P K | 
—Ourrager quecun, lui dire OUTREPASSER, to exceed, j opening part of the mouth. = 
des injures, le charger d'ourra- 07 to go beyond, verrure qut ſe fair dans 
ges, to /lander one, torevile, or Ourrepaſſer les bornes de ſon | Terre lors qu'elle s'enfonce, 4 


* Ouve, V. Oeuf. | 
* Ouvert, Ouvertement, Ou- 


OUVRIR, zo open, to ſet o- 


Ouvrir la porte à quècun, to 0 
the door to one. Y 
Ouvrir un coffre, une lettre, 
la main, ou la bouche, to open 
a trunk, a letter, the hand, or the 
mouth. 

Il n'oſera pas ouvrir la bouche, 
he won't dare to open hi mouth, 
Il ouvre trop la bouche, he o- 
pens his mouth too wide. 

Ouvrir une Diſpute, co com- 
mence ( or begin) a Diſcourſe. 
S'ouvrir, to open. 

La porte s ouvrit d'elle mème, 
the door opened of it ſelf. 


gaping (er wide opening) of the 


_ of the Parties is an intro- 


art 

Faire une ouverture, ou fraier 

le chemin 2 què que choſe, to 

make an overture, to make a mo- 

tion, to break the ice. 

Se faire ouverture dans queque 

choſe, to make his way into a bu- 

neſs, 

Cer abouchement des Parties 

unc Ouverture à la Paix, this 


duct ion to Peace, 

Je lui en parlerai, s'il me don- 
ne què que ouverture, I foal 
mention it to him, ij I find any op- 
portunity. 

Si je trouve quꝭ que ouverture 
de traiter de vos affaires, F I 
find any opportunity to treat about 
your affairs. 

Ouverture, commencement, be- 


Ouvert. open, or ſet open. 
La porte eſt ouverte, the door # | 
open, | 
Sa Maiſon eſt ouverte à tout le 
Monde. his Houſe # open to al 
the World. 
Vos oreilles ſont roftjours ou- 
vertes pour Ecourter les plain- 
tes de tout le monde, your ears 
are al wayes open to hear the grie- 
vances of all people. 
Parler 2 cœur ouvert, to ſpeak 
with an open heart. 
Faire Guerre ouverte a quꝭcun, 
lui faire ouvertement la Guer- 
re, to make open War with ons, 
A force ouverte, with open de- 
france, 
Ouvertement, openly , pub- 
lick'y. 
Ouvertement, ſans feintiſe, o- 
gently, clearly, plainly. 
Ouverture (f.) ouverture 
d'une choſe fermc e, the opening 
of a thing. 
Faire l'ouverture d'une Lettre, 
to open a Letter, 
Lise ce que vous trouverez 2 
Fouverrure du Livre, read what 
comes next at the opening of the 
Book. | 
Ouverture, endroit ouvert, 4 


* ' 


IN. 
180. — des Etats, the firſt 
fitting of the States, the begin- 
ming of their Seſſion. 
L' Ouverture des Vendanges, 
the beginning of Vintage 1 4 
pointed or permitted by the Fudge 
of the Place. ) 
L'Ouverrure des Claſſes, ou 
d'un College, the firft metting 
in Schools or a breaking up. 

O. . Oui 

OYE. V. Oie. 

OYSEAU, & ſes Derive. 
IV. Oiſeau. 

* Oyſon. V. Oie. 

O EL (m.) Compoſition 
de miel, eau, & vinaigre, Syrup 
of Vinegar (made of boney, a- 
ter, pow, vinegar. ) 


| OZEILLE. / Ofeille. 


8 


hole, or breach. 

Le Canon a fait ouverture en 
la muraille ; the Cannon bath 
made a breach in the wall. 


L' ouverture de la bouche, the 


* Pacifier, Pacificateur, Pacifi- 
cation, Paciſique. V. Paix. 
PAC TE (m.) Paction (f.) 


accord, a bargain, or an agree- 


| ment. 


Pactiſer 


— OY 


—— 


ac. 


"9 


B A 


* 


TY 
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P 


iſer avec quecun, faire 
Me (ou une paction) a+ 
vec lui, to covenant, bar gain, con- 
tract, capitulate, or agree with. 
Le Geolier pactiſè avec lui, 
qu'il le laifſera ſortir de Priſon, 
motennant ci re Ecus, the 
Faylor agrees with bum, that he 
Full let bim go out of Priſon, pro- 
vided he gives him the ſum of fifry 
Crowns, 
PAELLE,ou Pale (i.) Inſttu- 
ment large par un bout, & ai- 
ant un long manche, 4 ovel, 
Une paelle de four, 4 peel 
wherewith bread, Sc. u ſet into 
an Oven. 


Une paelle à remuer le feu, 4 
fre-ſoe ; 
ne paclle à frire, a frying- 


* 
pan. % . 
* Paganiſme. V. Paien- 
PAGE (m.) Page d'un Sei- 
neur, Page, a Lords Page. | 
e Page Tune Dame, 4 Ladies 
Page. 
Servir en qualité de Page, to 
ſerve in the quality of a Page. 
Les Pages du Roi, the Kings 


Pages. a 
Page de la Chambre du Roi, 4 
Page of the Kings Chamber. 

PAGE (f.) page d'un Livre, 4 
page (or T3 of a leaf. 

PAIE (f.) ſolde, pay. 
Soldat a fimple paie, 4 Souldier 
that hath but fingle pay. 
Soldat qui regoir double pate, 
4 Souldier that hath double pay. 
Donner la paic, to pay the Soul- 
diers. 

Le Roi ordonne qu'on donne 
paieaux Volontaires auſſi bien 
qu aux autres Soldars, the King 
orders that pay ſhould be given to 
Volunteers as well à the reſt of the 
Sauldiers. 

Ne donner point de paie aux 
Soldats laches, te deprive com- 
ardly Souldiers of their pay. 

Paier, to pay. 

Paier ſes dettes, to p bs debts. 
Paier atgent contant, to pay rea- 
dy mon y. 
Paier d' excuſes & de reveren- 
ces, to pay with excuſes and com- 
plements. ; 
Je ne me paie pas de compli- 
mens, I won't be paid with come 
| — — 

Ina 2 dequoi paier, he bath 
not wherewithall to pay. 
Paier d'emprunt , emprunter 
pour paier, to pay with borrowed 
money. 


—— 


Achever de pater, 0 pay off, © 
Il ne veutni lader pale . 
will neither plead nor pay, contend 
— rages ig - my * 
e faire paier es de to 
et in hi Obey, 442 
fe lui ferat paier Vecot', I ſhall 
make him pay the reckoning. 
Je vous feraipaier le double, I 
all make you pay double. ; 
Pater en obligations & en papi. 
ers, to pay in bonds and papers. 
Je ne pourrai jamais paier la 
moindre partie des obligations 
que je vous at, I ſhall zever be 
able to pay the leaſt part of the ob- 
ligations I have to you, | 
ater de ſa perſonne, to ds b 
part well, to fight well. 
Je fus ſurpris, & i! me falut pai- 
er de hardieſſe, I mas ſuryriſed, 
and yet I was fain to be bold. 
Pater, Erre puni, to be paid off, or 
to be pumſh:d. 
Tu le paieras,tu ſeras puni, je te 
le ferai paier, thou ſbalt be paid 
off for that trick, 
Pai&, paid. 
Vous a-t-il pai& ? hath he paid 
you ? 
Paiable, payable, or to be pard. 
Paieur (m.) « Paymaſter. 
Un bon Paicur, un homme qui 
7 bien, 4 good Paymaſter. 
n mauvais Paicur, an it Pay- 
maſter, 
De mauvais Paieur foin ou pail. 
le, of a decaying ( or 4 diſhoneſt ) 
Debtor tabe any thing. 
Paiement (m.) 4 paying, pay- 
ment, or ſatufattion. 
Bailler des fonds en paiement, 
to make over lands for the pay- 
ment of a debt. 
Paiement, ou terme de paie- 
ment, the time of payment. 


Faire ſavoir aux Debireurs que 


| lePaiemenr eft venu, to acquaint 


bis Debtors that the time of Pay- 
ment is expired, 

Le Paiement échoit aujourd” 
hui, nous ſommes aux paiemens, 
the time of payment it out to 


y, 
PAIEN, 4 Pagan, Heathen, or 
—_ 3 
aganiſme m) Paganiſm, or 
the Rell ion of 2 4 
PAILLARD (m.) addonne 2 
la paillardiſe, whoriſh. 
Paillarder, to commit whore- 


dom. 
Paillardiſe f) whoredeom., 


PAILLE (f.) Aram. 


"| Paille, à reek (or 


FARE JouFr L courte paille, 2 courte 


ey ta draw Cuts, 

Pailles d'or (on d' autres me- 
taux) qui Fr 2 dans les 
mines es of gold, or any other 
metal, to be 795725 Mines, 

Il penſe que les Nues ſont des 
Pailles d'airain , be thinks the 
Moon us made of green Che 

Paillaſſe (f.) 4 ſtram be 

Paillier (m.) Lieu * tenir la 
ack ) of ſtraw. 
Paillete, ouP ai let} . 


le, 

Or de paillole, angle - gold. gold 
—bk for get. e 

Paillerer, to ſpangle, to trim(or 
deck ) with ſp angles. 
„ Failleté, Paille, garni de pa- 
illetes, 45. trimmedſor dec- 
bed) with ſpangles. 

PAIN (m.) bread. 
La miere (le moller)du pain, the 
crum of bread, 
Une miete (un brin) de pain, 4 
erum of bread, 


Croũte de pain, à cruſt of bread. | 


> Un morceau de pain, @ piece of 


bread. 
Une trenche de pain, 4 ſlice of 
Painde we bis, þ 

ain de mènage, pain bis, horſ- 
hald bread, — Cy . 1 
Pain blanc, pain de miche, bite 
bread. 
Pain moller, 4 ſort of lizhe bread, 
a that which we call here general- 
ly French-bread. 
Pain levee, fait avec du levain, 
leavened bread, 
Pain azyme, c'eſt 2 dire, ſans le- 
vain, unlecrvencd bread. 
Pain de froment, wheaten bread. 
Pain d'orge, barly bread. 
Pain de ſeigle, ry bread. 
Pain d'avoine, oaten bread. 
Pain de munition, ammunition 
bread. 
Pain benit, holy breadſuſed in Po- 
prſh Churches.) 
Pain de Pourceau, ſorte d her- 
be, an herb called hogs bread, 
ſwinez bread, or ſow=bread. - 
Un Pain, 4 loaf, or 4 loaf of 
bread. 
Un pain d'un fol, 2 penny loaf. 
Un pain de deux ſols, a :wo den- 
ny 104}, 
Un pain de ſucre, 4 ſ:gar loaf. 
Un Chapeau fait 2 pain de ſu- 
ere Hat inthe f.ſhi-n of a ſugar 
10 . 
Pain de roſe, 4 απ e. 
Un pain de cire, 4 c:b2 of rar, 

*Kk Pana. 


— 


— 
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Panade (f.) ſorte de bouillie 


de , 4 panado, 
Fane erieff JLicu od Lon tient 


le pain, « Fans, 4 place to keep 
444 1 


bread in. 


— 28 de pain, the 

Art of maki cad. 

1 a 

la Paneterie, 4 Pantler. 
Panetiere (f.) 

porter le pain, 4 

Panetiere de Berger, a Shepberdi 

ent. ; 

anicr (m.) 4 baker, or 4 pane 

ner. 


Panerier (m.) qui a charge 
er ou ſac à 
Rakes, or bag to 
carry bread in. 
A petit Mercier petit Panier, 4 


little Pack ſerves the turn of a lie- 
tle Pedlar. 

PAIR, egal, match, fellow, com- 
panion. - 
Aller de pair avec les grands, 
to go rankn rank with great per- 
ſons, to go cheek by jowl with 
them 


Il rraire pair à pair (ou de pair 
a compagnon) avec lon Peres he 
goes cheek, by joul with bis Fa- 
ther. 
Sa fortune va de pair avec ſa 
vertu, his fortune runs equal with 
his virtue. : 
Jour à pair non pair, to play at 
even and odd ( a Game ſo called. 
Pair, Vaſſal oblig au ſervice de 
Cour & de Plaids, renu d'erre 
Aſſeſſeur du Juge de fon Sci- 
neur, & conoitre des Caules 
: ſes perils & fortunes, 4 
Voſſal (or Tenant) bonnd to ſit as 
Aſſiftant or Trier tn his Lords 
Court, eſpecially when any Cauſe 
that concerns his Inheritance ts 
judged, and is finable to the King 
for any Sentence ill given. 
Les Douze Pairs de France,the 
Twelve Peers of France. 
De ces douze Pairs fix ſont Ec- 
cleſiaſtiques. & fix Soculiers, 
thoſe twelve Peers fix areSpiritue 
al, and fix Temporal. | 
Paire (f.) couple, 4 pair, or 
couple. ; 
Une paire de pigeons,de beufs, 
&c. 4 pair of pigeons , of oxen , 
Je. 
Paire, une choſe qui eſt double, 
4 pair, or a thing double. 


Une paire de ciſcaux, 4 pazrof 


cixers. : " OP 
Deux pairesde ciſeaux, e pair 
of crFers. f 
Parier, pour la generation, to 
couple tog ether, to do the act ef ge- 


| 


ner ation. 


Avec vous que cela n' Paitr 


4 wager with you 


de I 
br emer Arp IySque choſe 
8795 le paturage, communi- 

oit de tel paria ge, the right of 
common. paſture Nom . 


„ett dignite de pair, prer- fl 


PAIS (m.) 4 Country. 

De que Paz) venez vous ? what 
Country do you come um o 

Des Pais bas , from the Low- 
Country's. 

Le plat Pais, the flat Country. 
Ravager le plar Pais, to ravage 
(or lay waſt) the flat Country. 
Changer de Pais, to remove from 
one Country to another, 

Pais , Pais natal, ou lieu de la 
nai e, County, enes native 
Country. 

De quel Pais &res vous ? what 
Country man are you ? 

Je ſuis du Pais de Suiſſe, I am 4 
— , 1 was born in Swiſſer- 
ang, - 

Vous eres donc de mon Pais, 
then you are my Countryman. 
Etre bien de ſon Pais, to be ſim- 
ple, or :gnerant. 

Etre aim de ceux du Pais, o be 
beloved by the Country. 

Un homme de cceur trouve ſon 
Pais par tout, 4 ſtout mans Coun- 
try is every where, 

Paiſage (m.) repreſentation 
de Pais, en peinture, 4 Land- 
A, 4 repreſentation of fields, or 
of the country, in painting, &c. 
Voila un tres beau Paiſage, chere 
A very fine Laudabip. 

Paiſan (m.) 4 Peaſant, Bore, or 
Conntry-fellow, 

Fagon d agir qui ſent le Paiſan, 
a ruſt :cal way. 
En Paiſan, à la Paiſane, ruſts- 
c, clowni/hly, after the Country 
f:iſhion, 

* Paifible, & Paiſiblement. V. 


aix. 

PAISSEAU (m.) ſtake, prop, 
or tay whereaith a Vine, Cc. nu 
held vp, 

PaiGeler la Vigne, to under 
prom the Vine with ſtakes, 

PAITRE, manger I herbe 
dans les Chams, to feed, graze,or 


bh aſture. 


Les Brebis palſſent ſur les Col- 


lines,! the rep graze on the þ;f;. 
een paturage commun, 20 
feed in 4 common PaHuxe. 

Le Berail de ce Village a droit 
2 — Peg en ne, the 
attle of t ath right : 
feed in ths Common, wy 
Pairre le b&rail,to feed the cattle, 
Mener paitre les beufs, to lead 

oxen to the paſture, - 
r (m.) 4 Paſtor, one that 
governs and takes charge of bu 
ock. 
Les Eveques ſont les Paſteurs 
de IEgliſe, tbe Biops are the 
Paitors of the Church. 
Paſtoral, Paſtor al. 
Baton paſtoral, Croſſe d Evè- 
que, a Croſters Meſh 
Paſtorale, ou Paſtorelle (f.) 
ſorte de Potfie, Paſtoral Poetry. 
Paſtorale, Piece repreſentte ſur 
un Theatre, 4 74 785 
Paſt / m.) repas de l Oiſeau, en 
rermes de Fauconnerie, 4 meal 
given to 4 hawk. 
— (m. Paſture, 
or _ ground. 
Aller au pirurage, to go into the 
paſture. 
Pature f.) paſture, graft, or 
fodder, 


Pature, nourriture, meat, food, or 
no uriſhment. 
Parure celeſte, celeſtial food. 

PAIIRIK. L Perrir. 

PAIX (t.) Accord, Peace, Ac- 
cord, Apreement. 
Faire la Paix avec I'Enemi, to 
make Peace with the Enemy, 
La Paix eſt faite, the Peace # 
made. 
Une Paix fourrCe, « counterfeit 
Peace, a Peace made on purpoſe to 
be broken. - 
Un Traits de Paix, a Treaty of 
Peace, 
Mettre la paix, apporter la 
paix, pacifier, to make peuce. 
Paix, repos, peace, or quier. 
Vivre en paix, to hve in peace, 
or quiet, to live a quiet life. 
Le Rotaume eſt en grande 
Paix, the Kingdom inj0ys 4 great 
Peace. 
Tout eſt en paix, every thing 1 
ant, 
Si je fuſſe demeure en paix, il 
ne me fuſt arrive aucun mal, / 
I hid been quice, no harm had 
betided me. 
Paix, Paix la, Ecourez, peace, 
bu/ht, ſilence, 


Pa 


; 


5 1 n 
acification (f.) 4 pacifying z 
appeaſing, calming, or quieting. 
Pact que, peaceable, quiet. 
PAL ( making Paux in the 
| } . Paiſſeau, . 
PALAIS (m.) Hotel de 
Prince, 4 Palace, 4 Princes Pa- 


| 


lace. 

Maitre du Palais, the Steward of | 
the Kings Houſe. 

Palais, Lieu od ſe tient la Cour 
de Parlement, 4 Parliament- 
Hou, the Houſe (or Hall) where- 
in Courts be kept in 4 Town of 
Parliament. 


Gens de Palais, Lawyers. 

Jours de Palais, Court-days. 
alais, le haut du dedans de la 

'bouche, the roof ( or palate ) of 

the mouth. 

Le palais & la langue jugent 

des faveurs, the palate and the 

tongue judge of ſavours, 

" PALAY. TV. Palet. 

PALE, ou Paele (f.) « Go- | 

ll 


vel. 
Palte (f.) 4 ſhovel full. 
Palette (f.) palette à jouer au 

volan, 4 battle-dore, | 
PALE (A,.) pale. 

Avoir la mine pile, to look pale. 

_—_ eſt trop pale, ſhe # 100 

pale 


Les pales couleurs, the green 
ficbneſi, 

Falir, devenir pale, to grow 
4e. 

Paleur (f.) 2alenef. 
PALEFROY (m.) Cheval 


g 
| 


Palefrenier (m.) 4 Groom, 4 
Groom of the Stable, a Horſe- 


bevy. 
| PALET (m.) 4 quoit, or coit. 


| 
| 


palmier, 4 branch of the palm- 


de 2 a Palßey, or a Horſe | 
for bew. 5 d 


PALLIER, cacher, diſſimu- 
ler, to palate, cloak, or diſguiſe. 
Pallie, palliated, cloaked, or 


N | 
ALME (m.) pan, ſorre de 
meſure, 4 hband=breadth, or 4 


ſpan, four fingers, or three inch- 
es in meaſure, 

PALME (f.) forte d' Arbre, 
the palm { or date] tree. 
Palme, branche de palme ou 


free. 
Date, fruit de palme, 4 date, or 
the palm fruit. 

Palmier ( the ſame Palme) 
the palm (or the date) tree. 


ALOURDE (t.) ſorte de| h 


Poiſſon, Palour, 4 little narrow 
and ſeldom gaping Coc ble. 
PALPABLE , palpable, that 
may be felt, 
Se PAMER, to /woon, to fall 
into 4 trance or ſwoon. 
PameE, fallen inte 4 ſwoon. 
Pamoiſon (f.): ſwoon,a ſroun- 
ding, or a trance ( cauſed by an 
extream cramp, or convulſion.) 
PAMPRE (t) 4 — 
PAN (m.) ſorte de meſure, 4 
ſpan, 
Un pan de muraille, 4 pan 
1 or panne) of a wall. 
ne Pyramide 2 trois pans, 
c'eſt 2 dire, à trois faces, 4 Py- 
ramid of three ſides. 
Le pan d'une caſaque, d'un 
manteau, the lap of a coat, or 
cloak, 
Il porte des fruits dans le pan 
e ſon manteau, he carries fruits 
in the lap of hu cloab. 
PANACE'E (f.) forte d her- 
be, an herb called Woundwort, or 


particular rates of Tolls or Cuttoms 
due unto the King. Thus termed, 
becauſe commonly hung up in ſome 
public Place, either ſingle, or 
within a fame. 

Pancarrtes, Ecrirures, writings. 
De vieilles pancartes, old wri- 


ws 1 
ANCE. V. Panſe. 
PANCHER, to bend, or lean 


1 


P A 33 P A | 
Paifible,qui vit en paix, peace- 3 palet, to play at quoits. Pp PANACHE (f.) 4 plume 
Parkble, d — bon naturel, Pier. 4 Pale _—__ Gar! de panache, adorned with 
1 2 Oux, 2 na * a n , 
mild, gentle, or parient., | PALINODIE e ee, « plame of feathers, | 
Paicblement, peaceabh, qui= | £recantation, or contrary s an 4 anade, ſorte de bouillie. V. 
eth. | „ of ther one e Kerr rRNA 
Je vis fort paiſiblement, Live Char ar W GE (m.) maſtage for 
ee | S Hs 699 e du gn) ne 
Paciker, appailet, to p69, * Pllir. J le (#4) cine; 1 ophge, har 75 — 
Pies Cen qui fon PALISSADE 7); ee | renker then the dg Pager. 
acifle ceux qui ſont en que- SADE (f.)a paliſſado,or than the ordinary Parſmip, 
relle, concilier leurs eſprits, #0 L fence of pales. ' otberiwiſe reſembling it, and often 
make 25 between thoſe that | Pali er, to ſence with Pa- * for it. 
quarrel, to reconcile them tage- ' liſſado's. : f ANARIS (m.) abſcez ſur 
ther, th Faliflads, reveru de paliſ- a racine de Vongle, 4 fre ( or 
Pacific, pacify d, dppeaſed, cal- | fade, 1 7 4. 1 ) undey the root of 
med, quieted. * j P terme de Blazon ) the nails, a 62 or whitlaw, 
Pacificateur (m.) 2 pacifier, ' party par-pale ¶ à term of He- PANCARTE (f. ) placard 
eaſer, or peace-maker. rad. | affiché, 4 Paper containing the 


downward, 

Un Arbre qui panche contre 
rerre, 4 Tree which leans towards 
the earth. 

Sofirenir une choſe qui 
che,to prop up any thing thatleans. 
* a tète, to hang down hu 
ead, 

Pancher d'un core quand on 
marche, to lean on one ſide as one 


oes, 
Un Toir qui panche douce- 
ment, qui va en panchant, « Þ 
Roof of a houſe which ſlopes by de- 
rees, 
Une choſe qui ne panche ni 
dun cotè ni d un autre, 2 thing 
that leans neither on one ſide nor 
the ather, | 
La Victoire panchoit tantòt 
d'un core, tantòt d'un autre, 
the Vifory inclined ſometimes to 
one ſide, and ſometimes to the o- 
they. ” 
Pancher, avoir du panchant 
(ou de Vinclination ) à que que 
choſe, to incline (or be inclina- 
ble ) to ſomething. 
Vous panchez trop à la dou- 
ceur,you incline too much to mild- 
neſſ. 
ſe le pouſſerai du core que je 
e verrai pancher, I puſh 
him on where I ſhall ſee him mo#t 


* 


Al heal. 


| 


inclined. 
*Kkka Je 
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Je panche du core de la Paix, 
i am inclined to Peace. 

Je panche du core des Stoici- 
ens, I ancline to the Stocks opi- 
ni0nl. 

Les Sentimens panchoient de 
core Ia, the Votes leaned that 


ay. 

Quitter le Deſſein vers lequel 
on panchoir, to deſiſt Bom that 
Diga to which one was inclined, 
anchant, qui panche, ou qui 
va en panchant, leaning, bends 
ing, or inclining. 

La Fortune panchant de ſon 
core, Fortune inclining to hu 


e. 

Panchant (a maſe. ſubſt.) as, 
Le panchant d'une & line, ou 
d'un Toir, the ſteep part of 4 
Hill, or the bending part of the 
Roof of a Houſe. 

Etre ſur le panchant de Vage, 
to be in the declmung part of bs 


age. 

Panchant, inclination, propenſi- 
ty, or inclination. 

Tai un grand panchant à cela, 
I have a great mclination to that. 
Panchè, bent, inclined, or bow- 


ed, 
Un Arbre panch&, 4 Tree whoſe 
boughs hang downwards. 
Aianr la tete panchee ſur l- 
paule droite, his bead leaning 
upon his left oulder. 
Pante (f.) pante de quèque 
choſe, the byas 4 thing. 
Sa bonne conduite avoit donne 
une pante favorable aux af- 
faires, his good conduct gave 4 
— byas to the affair. 
es affaires prennent une meil- 
—_ pante, things take 4 better 
. 
Pante, ou inclination, inclina- 
on. 
Pante de lit, the valencet of 4 


bed. 

PANDECTES (f.) Liere de 
Droit, Pande#s, Books treating 
of all matters relating to the Law, 
* Pandeloque. V. Pendeloque, 
under Pendre. 

PANE ct.) tref traverſier en 
| un Couvert, 4 croſs beam in 4 

Ref. 

Paneau (m.) piece de Me- 
nuſerie, 4 bannel of wainſcot, 
Paneaux, filers, « ſnare, 4 large 


E 


ner. 
Donner dans les paneaux, to fal 
2 the ſnare. 


PANEGYRIQUE (m.) 4 


es 


P A 
Paneg yrich, or Speech made to the | 
aiſe of one. 


aire (ou ma ee le Pa- 
negyrique d'un Roi, to make, 
(er 1ecare) the Panegyrick of 4 


ar 
x qui conoiſſent la nature 
du Panegyrique fſavear, qu'il 
| contribue t6Q jours plus à la re- 
putation de celuĩ qui I'tcrir 4 
a la gloire de celui pour qui il a 
etè crit, It is well known to ſucb 
as underitand the nature of a Pa- 
negyrich , that it always makes 
more for the reputation of him 
that wrote it, than for the glory of 
him it was written for. 
8 (m.) 4 Panegy- 
ri 


* Panererie, Panetier, Paneti- 
ere. V. Pain. 
PANEZ.V. Panais. 
PANIC, ou Panis (m.) eſ- 


ow de ble, Panickh, 4 grain 
the unto millet. 

ANICAUT (m.) ſorte d' 
herbe, the hundred-beaded Thi- 
file, field Eringus , Levant Sea- 
holm, Champion Sea-holly. 

Panier. V. Pain. 

PANIQUE, panic k. 

— Terreur panique, 4 panick 
ear. 

PANIS. V. Panic. 

PANNE (f.) drap de ſoie, 
pluſh, or unſhorn velvet. 
Manteau double de panne, 4 
cloak lined with pluſb. 

Pannonceau (m.) Ecuſſon d 
Armes, « Pennon, or 4 little flag 
of taffata, having arms figured im 
it, 

Pannonceau , giroute mar- 
quce des marques du Seigneur, 
a Fane, or weather Flag. 

PANSE (f.) the paunch, or 
nethermoſt part of the belly. 
Grofles panſes, gros ventres , 
prominent paunches, great belly's, 
Avoir les yeux plus gros que la 

anſe, to have bigger eys than 


. 

PANTALONS (m.) ſorte d' 
habit, pantaloons, 
* Panre. I” Pancher, 

PANTHERE (f.) forte de 
Bere farouche, 4 Panther. 

PANTELER, 7e pane, 

Pantois, qui a peine de re- 
ſpirer, Bort-winded, ft breath- 
ing, out of breath, purſy, or ſtuf- 
fed up, breathirg with difficulty, 
fetching wind with much ado, 


PANTOUELE (f.) 4 pan- | pier, 4 maker of paper. 


tofle , or ſlipper. | 
Chaufſe de pantoufles, having 
Aga on. 
AON (m.) ſorte d'Oiſeay, 
4 Peacock. 
La queue du Paon, the tail of ; 
Peacock, 
Lors que le Paon fair la roue, 
when the Peacock ſpreads by tail, 
La femelle du Paon, 4 Pea-ben, 
PAPE (m.) 4 Pope, | 
Papal, appartenant I Pape, 
Papal, of ( or belonging) to the 
Pope, | 
Une Couronne Papale, a Popes 
triple Crown, 
Polite, (tf. A Popery. | 
apute, 4 Papiit, 4 Ro 
Ce poſes I 
PAPEFIF (m.) terme de 
ne, the main courſe, that | 
part of the main ſail whereto the | 
bonnets and dablers be faſtned, | 
PAPEGAY (m.) ſorte d'Oi- | 
ſeau, 4 Popmjay, - Alſo a wood- | 
en Parrat (or the like) ſet upon | 
the top of a Steeple,” high Tree, or 
Pole, whereat there is in many 
parts of France a general ſboot- 
ing once every year, So that be 
who ſtrikes down the left or right | 
wing of t = 4 elſe the whole 
oppinjay, # all that year ex 
ted from la Taille. He that Rrikes 
down the leſt wing hath the Title 
of Chevalier given him, and he | 
that frites down the right wing | 
that of Baron, but he whoſe pan, 
hay it is to _ down the whole 
Poppingay bath all the year follows | 
ing the Title of Roi du Pape- 


gay. 
PAPET (m.) Bouillie den- 
fant, pap ſor a Child. | 
| 


PAPIER (m.) paper. 

apier 2. Ecrire, writing paper. 
Papier de poſte, poſt paper. 
Papier dor6, guilt paper. 
Papier qui boit, blotting (or ſink 
ing) p | 
bear mk, 
Une feuille de papier, 4 feet of 
parer, ; 
Une main de papier, 4 quire f 
paper. | 
Une rame de papier, 4 ream of 
prper. 
Papier journal, 4 Forrnal , or 
Day-Book,a Regiſter hrpt(or Com- 
mentary written) of daily actiont, 
or accidents. 
Papiers, baer: 


Papetier (m.) faiſeur de pa- 
Pa- 


z» paper that will not 


— 


— CY 


P A. 


3 


— 


3 ZH 


ier, Marchand de papier, 

a Paper Merchant. 
Papererie (f,) Moulin 2 pa- 
pier, 4 Paper-mall. 


PAP N (m.) 4 butter- 


fly. i 

PAPILLOTE (f.) paillete 
d'or ou d argent, ſpangle, 4 gold 
or 7548 angle. 

AQUE, Eiter. 

Le Jour de Paque, Eafter-day. 
Paque fleurie, Palm Sunday. 
Loctave de Pique, the eighth 
day after Eatter. 
* P4quis. V. Paitre. 

PAQUET (m.) 4 packet, or 
a bundle. 
Un paquet de lettres, 4 packet 
of Letters. 
Porte- paquet, 4 carrier of let- 
ters. 
Paquet de pluſieurs choſes en- 
ſemble, 4 bundle of things tage- 
ther. 


Trouſſer —— plier ba- 
age, to pack 4way. 
SPAR, 


Par bonheur, par malheur, H 
ood luck, by ill luck. 
Par intervalles, by intervals, 
Par ordre du Roi, De par le 
Roi, by the Kings Order. 
Par raiſon d Etat, by 4 reaſon of 
Seate. : 
Par ordonnance du Medecin , 
Ly the Phyſicians preſcription. 
ar 1k vous pouvez voir que je 
| n'ai pas tort, by that you may fee 
that I am not in the wrong. 
Par trahiſon, par mégarde, by 
| rreaſon, by an overſight. 
| = man & par rerre, by ſea and 
land. 


Cela eſt arrive par vorre faute, 
that hapned by your fault. 

Etre ſo\\renu-par quecun, to be 
upheld by any one. 

Te vous en conjure par tout ce 
que vous avez de plus cher, 1 
conjure you by. all you have moſt 


dear. 

Par, through, about, up and down, 
Se promener par la Ville, tc 
walk through (or about) the Town, 
Courir la Ville, to run 
through er about) the TJomn, to run 
up and down the Town. 
12 par toute la Maiſon, he 
runs all about the Houſe. 

Par ci par Ià, here and there. 
Par ci. devant, heretofore. 
Paſſez par ict, come thu way. 
Paſſez par Id, go that way. 


Il vous faudra paſſer par Ia, you 


muſt ſubmit to that. 
Il faut que vous paſſiez par l 
examen, you muſt ſubmit to the 
EXANmmarion, 
Par od vous voiez, whereby (or, 
by — you ſee, 
ar quel lieu, par od ? throngh 
what place? 
Il Sen revient par I'Anglerer- 
re, be comes back through Eng- 
land. 
Par tout od il paſſe, whereever he 
0's, 
ar tout od il s arrète, 
ever be Rops. 
On dit par tout, que vous Eres 
un orgueilleux , you are every 
where reported to be a proud man. 
Par devant, before, ny 
Par derriere, behind, or back- 
wards, 
Un baron courbe par le haut, a 
— bent towards the top. 
Par le bas, downwards. 
Il y alla — un beau tems, he 
went thitber in fair weather. 
Nous y abordames par un vent 
tres favorable, we landed there 
with a very favourable wind. 
La Guerre commenga par la 
famine, the M ar begun with Fa- 
mine, 
On lui donne tant par ſemaine, 
he hath ſo much a week given 
bim. K 
on donne rant par tete, they 
ive ſo much a bead, 
PARABOLE, (f.) ſimilitude, 
ou comparaiſon, 2 parable, ſimi- 
litude, or compariſon. 
Parabolique, parabolical. 
PARACHEVER. V. Ache- 
ver. 
*Parade. V. Parer. 
PARADIS (nv le Sejour des 


Bien heureus, Paradiſe, or Hea- 


ven, 
Il me ſemble d' etre en Paradis, 
methbinks I am in Paradiſe. 
Ce Lieu ci eſt un Paradis, this 
Place M Heaven on Earth, 
PARADOXE (m.) « ftrange 
and odd conceit or aſſertion which 
differs hom the received epinion. 
PARAFE(m. )rrait de plume 
y = on fair apres que Jon s eſt 
gn, the flour:/h ſet unto a Name 
in the ſigning of a Deed or Letter. 
Parafer,figner & parafer une 
Ecrirure, to ſet a peculiar flouriſh 
unto a Name in the ſigning of a 


| 


here. 


— 


PARAGE, ou Pareage (ter- 
me d ** — de condition 
entre equality in birth 
* blood. po 2 A. 
arage de fief, ou en fief, ga- 
lire — entre pluſieurs 
qui poſſedent divers membres 
d un Fief ſans aucun Devoir, Co- 
parſeny, or partition of Land 4 
mong { noble) brothers or Siſters, 
uſed only where Homage is due,and 
ceaſing after the fourth degree, 
enir un fief en parage, ou 
pareage, ceſt à dire en eil 
degre & droit que lains, ne lui 
devant aucun ge, to bold 
4 Fief in coparſeny. 
Haut parage, pairie la plus re- 
levce, 4 tenure in Capite (that 
moves wholly and dire ctiy of the i 
Crown.) 
Parageau (m.) 4 younger Bro- 
ther, who 27 — inſoyes part 
of the Land deſcended from 'his 
Anceſtors. 


Parageur (m.) the elgeſt Bro- 
ther,who by cuſtom bath . for- 
ced to give equal ſhare of bis An- 
_ Lind unto bis younger Bre- 


thren. 

PARAGRAFE (m.) a para- 
raph, or ſection. 
PARALELLE, oppose & 

compare à un autre, parallel, e- 
2 adiſtant aſunder. 
ignes ou Cercles paralelles, 

parallel lines or circles. 

Paralelle (4 maſe. ſubſt.) a pa- 

ralel. 
Faire un paralelle, comparer 


** 


— 


Ded or Letter. 
PARAFERNAL. V. Para- 


phernal. 


deux choſes, to paralel, or make 
compariſon of one thing with an- 
0:bey. | 

PARALYSIE (f.) forte de 
Maladie, palſy,a depriving fre- 
ling or moving, or both. 

Paralyrtique, ſich i or traubled 
ou the Palfs. 

PARANGON (m.) idee, ex- 

emplaire acheve, Paragon, the 
— compleat, moſt abſolute, vr 
moſt excellent prece in. any kind 
what ſrever. 
Parangon, comparaiſon,che try- 
ing the gocdneſs of a thing by com- 
paring it with other excellent 
things. 

Parangonner, faire le paran- 
gon de deux choſes, to paragon, 
or Comnare tro things teget her. 

PARANYMPHE, an Over 
ſeer in the ordering of al tbing at | 
4 Bridal. 

PARAPET(m.)ſorredeFor-| 

t- 


. 


% 


| 


te une femme à ſon Mari outre 


ͤ— 


—— 


P A 


P A 


P 


* 


breaſt-bigh. 
PARAPHERNAL, Biens pa- 


raphernaux, les Biens qu appor- 


—— 


ſa dot, the goods which a Wife 
brings ber huiband over and be- 
ſides her dowry or marriage-mony; 
as her bedding, linnen, garments, 
jewe's, &. x 

PARAPHRASE (f.) 4 Para- 
phraſe,anE x poſition that bolds the 
ſenſ-, but changes the words, 

araphraſcr, to paraphraſe. 

Paraphraſte (m.) 22 
one that expounds a Text by ot ber 
words, 

PARASANGE (f.) meſure 
de chemin parmi les Perſes, 4 
Perfiin — of 30 furlongs, or 
about three Engli/bs miles and 
three quarters. 

PARASELENE (f.) boy > 
de laLune dans une nude, a falſe 
moon, or an apprarance of the moaon 
upon 4 cloud. 

PARASITE (m.) 4 9 
Smell-feaft, a Trencher (or Belly) 
Friend. 

Il tient du Paraſite, he is ſome- 
thing a Smellefcaſt. 

*Paraſol. V. Pareſol. 

*Pararre, V. Pere. 

PARC(m.)Parc de bètes ſau- 
vages, 4 Park. 

Parc de brebis, a ſh:ep-fold. 
Parc, bocage ou bois de mura- 
illes, 4 wood, or grove walled a= 
mw dual ; 

arquet (m.) petit parc, petit 
clos, 4 little Park or place impa- 
led. 


e 
Parquet d'Audience, the Bar of 
a court of Fuſt ice. 
Parquet, ond l'on tient I'Audi- 
ence, the place wherein the Court 
35 kept. 4 

Parquer, aſſeoit ſon Parc your 
les troupeaux, to park, or fold. 
Se parquer (en termes de Guer- 
12 inc amp. 

arque, parked, or folded. 

LEremꝭ s' eſt parqu au pie d 
un cotau, the enemy incamped at 
the foot of a little hill. 
Parquetage (m.) J. Marque- 
terie. 

Parquete. V. etl. 
PARCE que, becauſe. 
Il et rombe, parce que le che- 
min eſt gliſſant, he i fallen down, 
becauſe the way 1s ſlippery. 
Te ne le conois pas, parce que je 
ne Vai jamai veu, I know bim | 


| 


rification, 4 Parapet, or a Wal 


4 


not,becauſe I never ſaw him. 
*Parcelle. V. Parr. 

PARCHEMIN (m.) parch- 

ment. 

Ouvrier en parchemin, 4 parch- 

ment maker. 
PARCOURIR, # rm 

through, to run over , to travel 

over. 

Parcourir un Pais, to travel over 

a Country. 

Parcourir quèque choſe par le 

diſcours, to run over 4 thing 

quickly, to tell it in few words. 
Parcouru, run through , run 


over, 
PARDON (m.) pardon, or for. 
wene i. 
emander pardon à Dieu de 
ſes pechez, to t God forgive neſt 
of bis ſins. 


don, Sir, I beg your pardon, 

Obrenir * a quècun, to get 

ones pardon. 

Pardons, Indulgences du Pape, 

the Popes Pardons, or Indulgences. 
Pardonner, to pardon, to for- 


IVE, 
Te vous pardonne cette faute, I 
forgive you this fault. 
Je pardonne a rous mesEnemis, 
[ forgive all my foes. 
Vous merirez qu'on yous par- 
donne, you deſerve to be forgroen, 
Vous eres trop facile à̃ pardon- 
ner, you are too eaſy in pardonimg 
of offences. 
Pardonn&, pardonned, or for- 
den. 
ui a- t- on pardonnE? was he 
forgiven ? 
Pardonnable, pardonable, to be 
ardoned or forgiven, 
*Pare, V. Parer. 
PAREAGE. V. Parage. 
PAREIL, &gal, ou ſembla- 
ble, like, or equal, 
Il n'a point de pareil en eſprit, 
il eſt ſans pareil, il eſt incompa- 
rable, he hath not his match for 
wit, he it matchleſi, he is incom- 
par able. 
be la pareille, libs for 
the. 
A la pareille, ou je richerai de 
vous rendre la pareille, I will in- 
de gvour to be even with yon. 
Pareillement, {bewiſe in like 


manner. 

It ſe moque de moi, & moi 
pareillement de lui, he jeers me, 
and I him in liſe manner. 


PARELLE (f.) forte d' her- 


Monſieur, je vous demande par- 


pointed Dock. 
*Paremenr. V. Parer. 
PARENT (m.) 4 &:mſman. 
Parent du cot du Pere, 4 Kin, 
man on the Fathers fide. 
Parent du cord de la Mere, 4 
| kinſman on the Mothers fide, 
| Avoir beaucoup de Parens, to 
' have agreat many kindred, 
Parente (f.) a kinſwoman. 
Elle eſt ma 
roman. 
Patente (f.) parentage, hinred. 
PAREN LHESE (t.) a Pa- 
rentheſu, a Clauſe that is compre- 
hended within another ſentence, 
which may be left out, and yet the 
ſenſe remain whole, 
PARER, orner, to deck, trim, 
| dreſi, or ad nn. 
UnJeune homme trop ſoigneux 


Rehauſſer ſa beaut par le ſoin 
qu on a de ſe parer, t ſet forth 
hu — by the care one tabes in 
dreſſing himſelf. 
Parer du cuir, to dre leather, 
Parer (en termes de Manege) s 
arrèter tout court ſur le cul, 20 
riſe up as 4 horſe upon hu bun- 
der legs. 
Parer, detourner en — 
to pary, or put by a thruft. 
Parer au coup,parer un coup, to 
put by a blow. 

Par, orn&, decked, trimmed, 
dreſſed, or adorned, 
Un — par, 4 blow put by. 
Jai pare avec mon bouclier un 
grand coup d'eftocade que mon 
enemi m'a porte, I put by with 
my buckhler a ſmart thruſt of my 
enemies rYapier. 
Parade (f. ) appareil extra- 
ordinaire, 4 parade, ſtate, often- 
tation, or ſhrew. 
Un habit de parade, 4 ' ſuit for 
holy days or ſolemnity i. 
Un diſcours de parade, 4 pom- 


ous diſcourſe. 
Un Lir 4. parade, 4 Bed of 


State. 

Faire parade de ſes richeſſes, to 
make oftentation of hit riches, 
Parement (m.) Parure (f.) 
ornement, ornament, or attire. 
Parement d'un Aurel, the Altar 
cloaths. 

Les paremens des manches, the 
facing of the leaves, 

Pareſol. J. Ombelle, under the 
word Ombre. 


be, the herb Docks, or the harp. 


arente, e u my 


de ſe parer, 4 young man too cu- 
rious in by dreſs, 


Pa- 


— — 


| 


WY J floth , floth-=} PARFUM (m. matiere de , des Inconveniens qui u- 
PARESSE (f. } floth , ſlot parfums 0 —* rarfumer, vent naitre, you ſpea — 4 — 


fulneſs, idleneſi, laʒineſi, or neg- 


ligence, ; 
Ge n'eſt pas par parefle que je 
n'Ecris pas de ma main, 1 not 
by reaſon of ſloth, that I write not 
with my own hand. { 

Avec pare ſſe, /othfully, idly, la- 
zily, neglige nt ij. 

Parefſeux, flothful, idle, la, 
or negligent. : 

Vous &res un vrai pareſſeux, you 
are 4 very lay y man. 

Etre pareſſeux à Ecrire des Ler- 
tres, to be negligent in writing of 
Letters. 

Pareſſeuſe (f.) cheveux an- 
nellez dont les femmes s ornent 
le front, a foretop. 

PARETRE. V. Paroitre. 

PARFAIT, accompli, ache- 
ve, qui a toutes les perfecti- 
ons, perfet,compleat,or excellent. 
Un Orateur parfait 4 perfect 
(ne, or excellent) Orator. 

n Ouvrage parfait, excellent, 
4 perfect (excellent, or compleat) 
piece of work, 

Parfaitement, pe/ſectiy, com- 
Burch. excellently. 

ntendre parfaitement la Lan- 

ue Frangoiſe, to underſtand the 
F rench Tongue perfettly. 
Un Ouvrage parfairement beau, 
4 ar fine (or compleat) piece of 
wor h. 

Perfection (f.) achevemenr, 

— of a thing, the full 
ing (or fniſhing) of it. 
Un Ouvrage qui n'eſt pas dans 
ſa perfection, a Work that is not 
brought to perfection. | 
Perfection excellence, perſecti- 
on. 
Une choſe qui a toutes ſes per- 
fections, qui a toutes les _ 
fections dont elle eſt capable, 4 
thing wholly compleart and full of 
erfetion. | 
In Art qui eſt dans ſa perfecti- 
on, an Art arrived to the height 
of its perſection. 
Avoir toutes les perfections d 
un Orateur, to ba ve all the Perfe- 
Aion of an Orator. 
La perſection, la Vertu en ſou- 
verain depre, f ion, or Vir- 
tue in the bag! et depree. 
Vivant ainſi, vous n arriverez 
jamais à la perfection, {ring ſo 
you will never ar» to perfettion. 

Perfectionner, to perfect, or 
bring to ce. 

PARFOIS, qutquefois,ſome- 


times, 


a per fume, or that which one per- 
fumes with, 
Faire des parfums, to make per- 
fumes, 
Boere de parfums, 4 box of per- 
fumes, 
Parfum, ſenteur, odeurs, perſume, 
or ſweet oduur, 

arfumer, to perfume. 
Parfumer une Chambre, to per- 
me a Room, 
Parfumer ſes habirs de ſente- 
urs, ts perfume his cloaths with 
ſweet poder. 

Parfume, perfumed, 

Chevens parfumez , perfumed 
an, 

Parfumeur (m.) faiſeur ou 
vendeurs de parfums, 4 Perfu- 
me”, Tx or ſeller of perfumes. 

PARHELIE (f.) I Image 
du Soleil ſur une nuce, 4 falſe 
Sun, or the appearance of the Sun 
upon a cloud. 

* Parier, & Pariage. V. Pair. 

PARIETAIRE (t.) forre d 
herbe, pellitory of the wall. 

PAR\URE (m.) faux ſer- 
ment, perjury, for ſ wearing. 
Parjurè, qui s'eſt par juré, 4 
perjurer, or perjured perſon, a for- 
ſirorn man. 

Se Parjurer, on jurer à faux, 
to forſwear himſelf, to break, bis 
oath, 

* pParlement, Parlementaire, & 
Parlementer. V. Parler. 
PARLER, #0 ſpeak, to talk. 


De tous les Animaux il ny a 


that 1s advantageous in this 4 

fair, and you only mention the In. 

convenency's which may attend it. 

Se mettre A parler de quecun, 

—— _ diſcourſe of any one. 

wel of : — de quecun, to ſpeak 
arler mal 

Ga de quècun, to beak 

rle 

7 = malde vous, men ſpeak 

Nous n'entendons parler que 

de vos crimes, I bear of not bing 

but your crimes, 

om — ue de 2 en ce 

„ FDey talk of nothin 

all the Country oY 3 

ou * — ces choſes, I 
ear a 
things. * 4 3 
Je nen at pas ouĩ parler, I have 
ard not a word of it. 

On en parle fort, tout le mon- 

de en parle, 'ts 4 thing much 

talbt of by many, 

On nen parle plus, they talk no 

more of it. 

Si vous faites cela, vous ferez 
parler le monde de vous, if you 

do that, you will cauſe the World 

to talk of you. 

Gardez vous bien de faire ce- 
la, de peurde faire parler le 

monde, forbear domg of that leſt 

the World talk of you. 

Jautois moins fait parler de 

moi, I had been leſs ralk of 

Je n ai pd le faire parler, I could 

not make him ſpeak. 


que! Homme qui parle, f all li- | Faire parler un mechant hom» 


ving Creatures none but man can 
ſpeak, 

Parler à qu0cun, to [peak to one, 
Lui parler rudement, to ſpeak 
roughly to him. 

Ict je ne parle a perſonne, here 
I ea to no body, 

Il ne faut pas parler des cho- 
ſes 2 n'enrend pas, one 
ſhout, 

derſtimds not. 

Parlons d'aurre choſe, ne par- 


' 


| 


me en me de bien, to make 
a wicked man ſpeak like an honeſt 
man. 

Les Poëtes font parler les cho- 
ſes mortes, the Poets make dead 
things ſpeak, 

La douleur & les larmes m'em- 
pèechent de parler, fi and 


tears binder me to [pea 


{ not ffeak of things one un- | Au contraire, puis que C'eſt de- 


vant vous que je parle, je ne ce- 
lerai rien, on the contrary, ſiuce 


lons plus de cela, let us [peak f I ſpeak in your preſence, I Ball 


ſem*thing elſe, no more of that. 

Nous en parlerons une autre 

fois, we ſhall ſprak of it another 

time. 

La choſe parle d elle meme, the 

thing (praks of it ſelf. 

Vous ne dites mor de tout ce 
a d'avantageux dans cet- 


uy 
re aflaire,& vous ne parlez que 


— — 


| 


conceal nothing. 
Patler en public, — to 


Jpeak public kly, or to ſpeak in pub- 


Parler elegamment, purement, 

cloquemment, to /peab elegant- 

'y, neatly, eloquently. 

Parler juſte, to beate. 

Parler haut, to ſpeak aloud. 
Par- 


* de trois mois, I bave not 
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Parler bas, to jpca% low. 
Parler à double lens, to ſpeak! 
emiguoiuſly. a 
II parle Latin, Anglois, & 
Frangois, be [peaks Latine, Eng- 
and French. 
Celui qui parle du Loup en 
vo d la queur, the Devil is uc ver 
nearer thin when he is talke of. 
Le Parler, faction de parler, 
ſpeech, 
Je le conois 2 ſon parler, I know 
um by his ſpeech. 
Parlé, ot, fpoben, tall: of. 
Il a parle juſqu'au dernier ſou- 
ir, he ſpoke to the v21y latt, 
Te ne lui at point parlé il y 2 


the to him theſe three mont bs, 
C'eſt aſſez parle de cela, enough 
of that. 
Tai parlé de vous honorable- 
ment, en fort bonne part, I bave 
1785 honourably of you. 
| m'a parle de plufieurs cho- 
ſes} be hath ſpok»n to me of ſe ve- 
ral things. 
Je n'ai jamais parle de cela, I 
never ſprke a ward of that. 
On nen a point parle du tout, 
not a mord bath been ſpobe fit. 
Parleur (m) 4 talker, 
Un grand patleur, 2 gre:t tall. 
er. 
Parloir (m) 4 Parlour. 


— — 


| L 
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La parole me manque, my ſpeech 
fails mo. 

a douleur mite la parole, pain 
ta away my ſpecch, 

Il a perdu la pacole, il n'a ſeu 
que dire, il eit demeurc muer, 
be miu ſpeechleſs, he had not a 
word to ſay, he remained dumb. 
Parole, mort, word. 

Paroles douces, pleines de dou- 
ceur, t (wr mild) words, 
Enjoler quecun par de belles 
paroles, Ventrerenir dans de 
vaines eſperances, to decerve one 
with fair words, 

Parole rude, rough language. 

Il ne m'a pas dit une parole 
rude, he ſpake not one rough word 
to me. 

Naver. vous point eté touche 
par cette parole ? was you 07 
concerned at that word ? 

Parole irrevocable, que l'on ne 
peut rappeler, a word that can- 
not be recalled. 

Mais tout cela n'6toit que pa- 
roles jettees en lait avec plus de 


pompe que de verite, but all; 


that was nothing but words ſpoke 
to the wind, with greater ſh:w 
than truth, 

Un homme ſage ne dir aucune 
parole à la volte, a wiſe man ne- 
ver ſpeals a good word at random. 
Couper la parole à quècun, to 


Parlement (m.) Cour Sou- 
veraine, 4 Se me (or Soveraign) 
Court of Fuftice. 

Il ya dix Parlemens en France, 
there are ten Soveraign Courts of 
Fudicature in France (Viz, at Pa- 
ris in the Iſle of France, at Tou- 
louſe in Languedoc, Grenoble in 
Dauphine, — in Gen- 
ne, Dijon in Burgund, Rouen in 
Normandy, Aix in Provence, Ru- 
nes in Britain, Pau in Bearn,and 
Mets in Lorrain. | 

Les Gens du Parlement, the 
Judges of one of them Courts. 

Parlementaire, of (or belong - 
ing to ) one of them Courts. 

Parlemenrer,conferer enſem- 
ble, to parley, confer, commune, 
to talk, or diſcourſe with. 


interrupt one in his diſcourſe, to 
tabe his words out of his mouth. 
Il n'a pas dit une ſeule parole 
en ma faveur, he hath nor-ſpoke 
one word 1 my behalf, 

Je nai pũ tirer une ſeule parole 
de lui, I could not get a word 
from him, 

Porter la parole à quc cun, to 
bring word to any one. 

Je lui en porterai la parole, I 
ſhall carry him word. 

Porter a quecun une parole d' 
honneur, I'appeller en duel, ts 
carry one a challenge, 


Venir des paroles aux coups, | 


frem threats to come to effects, 
from the ſpending of breath to the 
[nilling of blond. 

Parole, promeſſe, word, or pro- 


Les Aﬀegez demandent à par- 


mV. 
lementer, ebe Beſicged die ro Enpager ſa parole, donner ra- 


parley. 

On parlemente ſur li Reddition 
de a Place, they are com? o 4 
p trley about the ſurrender of te 


10 


the ſpeec h, or facalty of ſp:akerng, 


J— 


— — — — 


Parole (f. ſaculté de parler, m | 
| Je vous donne (je vous en 


ma pa ole que cela ſera, t (bal 
be fo, take my word for it. 
S'acquitter de ſa parole ou de 
la prommefle, tenit᷑ ſa parole, to. 
perform his word, to be as good as 
bis word, 

Un homme de parole, ou qui 
nent ſa parole, 4 man of bis 
word, a man as good as his word, 

Retirer ſa parole, to go back 
from his word, 

Je retire ma parole, je me de- 
dis, 1 go back from my word, 1 
Mo what I have ſaid, 

lanquer de parole, ne pas te- 
nit ſa parole, 70 fail of bis word, 
not to ders (not. ro be ſo good ) by 
word, 

Jere ſomme de ta parole, I 
| challenge thee upon thy word or 
| promiſe, 

Porter parole de reconciliation, 
to bring word of reconciliation. 
Recevoir parole & afleurance 
de promt ſecours, to have aſſure 
| rance of ſpeedy ſicccour, 

Sur votre parole je I entre- 
prendrai, upon your word I ſhall 
undertake it. 

among, amongſt, 4- 


midſt. 
Il y a parmi nous bien des me- 
contens, there are amongit us 
many diſcontented people. 

PAROI (f.) the wall of a 

houſe. 
| PAROISSE (f) a arif. 
Une grande Paroifle, a great (or 
| large) Parihh. 

Une petite Paroiſſe, à little (or 
' ſmall) Pariſh, 

Paroiflial. Parochial. 

Une Egliſe Paroiffiale, 4 Paro- 
chial Church, 

Paroiſſien (m.) 4 Pariſtioner. 
PAROITRE, etre veu, te ap- 
pear, or be ſeen, 

; Paroirre en public, to appear 
in public. 
| - n'oſe pas paroirre en 


8 
ede not appear in public. 
Nos Fnemis ne paroiſſent — 
| our Enemies appear not at all. 

| Une certaine gravit6 paroit ſur 
| ſon ſage, 4 certain gravity ap- 
pears 1p n his face. 

Votre fidelir6 paroit dans vos 


[ role a que cun, fo inge his word | Livres de conres, your Fidelity 


fo on, 


Je ſuis engage de parole, Jam 


ng. ge up n word, 


onner parole d amici, tv pro- 
ſe Friend Bip. 


cape) 


| arpems mm vour Books of accounts. 
| Trois Soleils paroiffoient” au 
| Ciel, three Suns appeared in the 
| Sky, 

Saté te ſenlement, paroiſſoit 
| hors de Veau, his head only was 


ſeen 


[tos 


tre conu de perſonne, not 70 ape 


_— 
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7 above water. 

Cheval &rant alle a 
rut tout d'un coup au 
Teau, the Horſe baving plu 


fond pa- 
us 


above water. : 
La cruautt paroiſſoĩt ſur ſon vi. 
ſage,Cruelry appeared it his Coune 
tenance. 3 

Son eſprit paroit en cela, he 
ewt his wit in that. 

Ce jeune homme paroiĩſſoĩt par 
deſſus tous ſes pagnons, 
that young man went beyond ( or 
exceeded) all bis Companions. 
Il paroit bien ſi ce qu'il diſoit 
eſt vrai, it appears. plain enough 
whether what be ſaid be true or 


no, 

Il raroit aſſez 2 ay * 
te, it appears plainly enough tha. 
he * 4 Bah. F 

En fin ce Secret commence 2 
parottre, in fine this Secret begins 
to be diſcovered. 

Paroitre, ſembler, to ſeem. 
Une choſe qui paroir utile, 4 


* Parole, L. Parler. 
247 PARONOMASIE (f.) Fi- 


under water on @ ſudden appeared 2 2 


that ed to me . 
tale F Pre 


4 Rhetoricall figure, 
PAROY.. Faroi. 
PARPAIE (L.) fin 

ment, 4 full payment, 
| of a payment. 


| Parpaier , achever le paie- 


ment, fo pay off. 
| ® Fargues Parquetage, & Par- 
| quersE. V. Parc. 


| +PARQU 01, ceſtpourquoi, | 


therefore, wherefore. 
* Parrain;& Parricide. V- Pere. 
PARSEMER, rem. 
| Parſemer la lice de ſablondore, 
to. ſtrem the liſts with golden ſand. 
ParſemE, ſtrewed. 
Enemi avoit parſemE de 
| Chaufſerrapes toutes les ave- 
nues de la Place, the Enemy had 
fuck all the avenues with ca- 
tops. 
Tapiſſerie ſemée de fleurs 


— — 


thing that ſeems uſeful, a 

Il paroit — homme de bien, 
he ſeems to be a good honeſt man. 
Paroitre, etre fort conu & eſti- 
me de tout le monde, to appear 
ome body in the world. 

a enviede paroitre, d'acque- 
rit de I'honncur, be hath a mond 
ar in the world. 

e paroitre du tout point, ne- 


pear at all in the World, to be in 
obſcurity, 
Faire paroitre, to ſhew, declare, 
or diſcover, 
Sa craĩnte fair paroitre ſon peu 
de courage, his timorouſneſs 
ert by want of courage. 
Sa langueur fait parokre qu'il 
eſt amoureux, his melancholy (or 
languiſbing countenance ) ſhews 
that he 1s im love. 
e vous ferai paroitre mon affe- 
ion, I will ſhew you my Ati 
on. 
Faires paroirre en quoi je vous 
ai offense, declare wherein I have 
offended you. 3 
Il firparoitre ſa haine, be diſco- 
vered his hatred. i 
Il a fait paroirre qu'il eſt hom- 
me de cœut, he bath , im- 
ſelf a ſtout man. 
b „appeared, ſeen. 
Il n'a point du tout parũ dans 
cette affaire, he appeared not (he 


de lis d' or, Tapeſtry ſprinkled 
with golden Yr 4 luce, 
* Parſonnier. V. Part. 

PART (f) portion, 4 part, 
are, or portion. 
Contribuer chacun ſa part, to 
contribute every one his part. 
Faire les parts, partager, to di- 
vide. 
Faites moi part de cette choſe, 
let me partake of this thing. 
Soũùfrez que je prenne que que 
part en votre gloire, 7 me 
to partake of your glory in ſome 
meaſure, 
Je vous ferai part de mes biens, 
je les parragerai avec vous, vous 
y aurez part, I will g:ve you part 
of my goods, I will divide them 
with you, you foal have your ſhare 
im them. 


Je leur fis part de ma joie, I 


| Cela m'a paru fort 6rrange, 


de paie- fe 
or the reſt A je le trouve en 
I 


| Percer le Corps de part en 


Aller en « 3 0 . we i. 
ſome place, to go © paſt, . 7 
Erre en que que part, ro be 
= wal en nulle part, he 5s no. 
Venir de 
ſome 


e part, te come 
e of ot hey, 


queque part, 


u autre part, he 


| find bim any w 
1 eſt en quel 
| E ſomewhere elſe. 
En què que 1. i 
= rmx oe W 
u&que u'll aille,whi 
| the vr be. » N 
quEque part qu'il vienne, 
' om what fon he come. 
Par 9 part qu il paſſe, 
through what place ſoc ver be paſs. 
whe are 0 arg, te routes 
its, de tous 
' where, on 2 n 
Percer de part en part, te run 
through. 
1 
avec une epee, to run the dach 
; through with a ſword. 
Percer un Eſcadron de part en 
part, to break through a Squadron 
of horſe. 
Saluer quècun de la part d'un 
autre, to ſalute one in anothers 
name, 
Saluez le de ma part, remember 
me to him, 
Cerre nouyelle vient de bonne 
part, this news comes from god 
bands. 
Je ſai cela de bonne part, I have 
5 from neo hands. 
ſeparément, apart, aſide 
Za «nor by ie 77 by 2. 
erves., 
Mettre Lor & Vargenrt 2 part, 
to put Gold and Silver. apart, to 
lay them by themſelves, 
Railleries 2 part, without jeff. 


ing, ſerroul'y, 


, 
' 


made them partaks of my joy. 

T'y ai eu bonne part, I had my 
good ſhare of it. | 
Je pren part en ce qui vous tou- 
che, I am concerned for v.. 
Prendte en bonne part, to tale 
1 Zood dart. ' 
Je vous priede prendre en bon- 
ne part ce que je vous dirai, I 
pry you to take in good part what | 


mauvais ſens, to 4ake in il part, 
4 rake t il. 


2 ſeen) at all in that bu« 


Parr, lieu, ou endroit, place. 


| 


T ſhall ſay unto you. 
— xo mauvaiſe part, en 4 


que Oeuvre, 4 partner. 


e Capiraine I „ il ne le 
cede à perſonne, ſetting aſide this 
Captain, he is tmferiour unto none, 
Tirer quècun à part, to draw one 
aſide. 

Medirer à part ſoi, to meditate 
by brmſelf, 

Parcelle (f.) « parcel, piece, or 
little part. 

Par parcelles, by parcels, or one 
1ece after another. 

Parſonnier (m.) aſſoci au 
manĩment & au profit de què- 
Partage (m.) diviſion, par- 

wk „LI ing. 


trer en pattage, to enter in- 
to partnerſhip. ' 
La Temeritè eſt le partage de 
la Jeuneſſe, & la Prudence ce- 
lui des Vieillards, Ra/Sneft is pro- 
er to Touth, and Prudence to old 
men. 

Partager, to part, are, or di- 


vide, 

Partager une choſe 2 quecun, 
lui en faire part, to divide a thing 
auth one, te let him bave 4 ſhare 
of it, 

f. partagerai mes Biens avec 
vous, I will divide my Goods with 


11 faur partager vos ſoins, & en 
donner une partie à vos propres 
affaires, you muſt divide your 
cares, and beſtow part of them up- 
on your own affairs. 
— Amitie — les 1 —— 
us ſupportables, en les parta- 
Cont entre les Amis, Frienaſbip 
makes Afi tions more tolerable by 
dividing the ſame amongſt 
Friends. 
4 Parrage, parted, ſhared, divi- 
ed, 


Nos Biens ſont tous partagez, 
our Eſtate is all divided, 
Les Juges ſont partagez Ia deſ- 
ſus, the Fudges are divsded in opi- 
nion about that. 
Jal eic mal parrage dans cette 
irie, I was all ned in the divi- 
ding of this Inheritance. 
arti (m.) faction, Party. | 
Se ranger (ſe merrre) du Parti 


de quècun, prendre ſon parti, t 
rake ones part, or to ſide with 
him, 


Suivre le Parti de quCcun, etre 
dans ſon Parti, to follow any one, 
to be of his party. 
Le plus fort Parti n'eſt pas toll- 
jours le plus juſte, he ſtrongeſt 
ſide hath not always the right, 
Quitter le Parti de quꝭcun, #0 
forſake one, to fall off from bis 
arty. ; 
la quittẽ mon Parti pour ſui- 
vre celui de mon Enemi, he bath 
forſaken my Party to follow that of 


Enemy. 
II lui dreſſe un mauvais parti, 
he is deviſing miſchief againſt 
him. 
Parti (en termes de Guerre) 


Un de nos Parris lui coupa che- 
min, one of our Party's intercept- 
ed him, 

Aller en Parti, faire des cour- 
ſes, to go out upon 4 Party. 
Parti (en termes de Mariage) 4 
man or woman (in reſpect of ma- 
trimony.) . 
Un bon parti, a woman(or a man) 
of a good eſtate, 

Parti (the Parriciple) V. next to 
Part ir. 


tis pour lever des Impors ſur le 
Peuple, one that hath econ m 
band to farm the common Reve- 
_ of the King, or of the Peo- 


Partifan,quieftdu Parti de qu@- 
cun, 4 Partiſan, one that bath 
imbraced another mans Party. 
Partial, partial, more affected 
to one than another, 
Partiglite (f.) partiality, 
Parriciper , to participate, to 
Fur. or to ay part with, 
arciciper a què que choſe, to 
artake of ſomething. 
articiper au S. Sacrement de 
la Cene, to participate of the bleſ- 
ſed Sacrament of the Lords Supper. 
Participant (m.) * 
Il me fair participant du butin, 
he makes me partaker of the booty. 
Je veux que vous ſoiez partici- 
ant de norre Deſſein, I wil 
ave you to be a conſederate of our 
Dar, 
Participation (f.) participa- 
tion. . 
Participe (m.) partie d' O- 
raiſon, a Participle, one of the 


eight parts of ſpeech, 
Particle ff.) a Particle, 
Particulier, particular, fingu- 
lar, proper, peculiar, 
Un Lieu particulier, 4 particu- 
lar place. : 
Avoir une particuliere paſſion 
pour queque choſe, to have 4 
— ar paſſion for any thing. 
ne faveur toute particuliere, 
a particular (or ſingular) hindneſi, 
N' avoir rien de particulier dans 
ſa maniere de vivre, not to be 
fingular in bit manner of livi 
Cette choſe lai eſt tout I 
particuliere, this thing is 
o him. 


"Fate 
| 10 
proper (or peculiar) t 


Partiſan (m.) qui fait des Par- 
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ne, or partition, dividing, ſpa- Troupes de Soldats, Coupe ie, Un homme particulier, - 
=. Apt coy abs oy de Gens de Guerre, 4 ariy of ſonne privèe, 4 a 
Faire un partage egal de Biens, | Souldiers. Un i eſt particulier 
to male an equal partition of an Il deracha un Parti plus fort, he en ſes opinions, a man who ii ſite 
Eſtate. detached a ſtronger Party. gular in bis opumions. 


Particulier ( maſe, Subſt, ) 
the particulars of a thing, 

Je deſcendrai au particulier de 
a choſe, Je vous eclaircirai du 
particulier de toutes choſes, I 
will deſcend to particulars, I will 
clear every particular. 

En particulier, apart; in Parti- 
cular, privately, in private, eſpe- 
crally, particularly. 

Demander à chacun en particu. 
her, to athevery one apart, 

e les aime tous en general & 
en particulier, I love them all in 

eneral and in particular. 

Te lui parlerai en particulier, I 
will ſpeak to him privately, 

En 3 & en particulier, in 
pub ick and private, 

Jn homme qui vit en particuli- 
er, 4 man that lives privately,that 
lives a private life, 

La Vie que vous meniez en par- 
riculier,the private Life you lead. 
Jai rant d'argent en mon par- 
riculier, I have ſo much money 
for my own ſhare, 

Il ne me doit rien en particuli- 
er, he ows me nothing upon 4 
particular account. 

Particularits (f.) circonſtance 
articuliere, 4 particular circum- 
ance of a thing. R 

Dires nous, je vous prie, tou- 
res les particularitez de cetre 
Affaire, tell ur, I pray you, all the 
particulars of this Buſineſs. 

Particulariſer yne choſe, to 

particularize, or inſift in particu- 
lars. 

Particularis6, particularized. 
Particulierement, en particu- 

lier, eſpecially, particularly. 

La Luxure eſt un Vice honteux 
a toute ſorte d'Age, mais par- 
ticulierement à Ja Vieilleſſe, 
Luxury # a ſhameful Vice to any 
Age, but eſpecially te old Age. 

e vous aime particulierement, I 

ove you particularly, 

Partie (f.) part, farcel. 

Les 5 ay du Corps, the parts 


{ the Bo 

tre divise en pluſieurs parties, 
to be divided into ſeveratparti. 
Un Diſcours divisé en deux 
parties, 4 Diſcourſe divided inte 
te parts, 


Les Parties de 1a Terre 


, the 
Parts of the Earth, Les 


—_— 


1 ny Clients, 


feet. 
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Les parties honteuſes, the privy 
arts, 
eiller une bonne partie de la 
nuit, #0 ſit up 4 good part of the 
night. 
Je vous paierai, non pas tout a 
fois, mais par parties, I w:l 
pay you,not the whole ſum in groß, 
but in parcels, 
En partie, parely. - _ 
Partie bouilli, partie roti, part- 
ly boyled, and partly roaſted, 
artie Averſe (en fair de Pro- 
cez) ones Adverſary, or Party (m 
a Law-Sut,) : 
Avoir affaire 2 une forte Partie, 
to have to do with a ſtrong Party. 
Il a affaire d une Partie qui eſt 
puiſſante en Amis, he hath to do 
with a Party that is powerful in 
Friend. 
Faire partie a quecun, le pren- 
dre à partie, to bring an action 
againſt one, to commence a La- 
laut with him, to ſue him. 
Il me prend A partie, be ſues 


me. ä 
Les Parties ſont en termes d 
Appointement , the Party's are 
upon terms of Agreement. 
Partie, celui dont on defend la 
Cauſe, ou à quil'on donne con- 
ſeil, «a Client. op 
Ma Partie, ou celui pour qui je 
5 2 my Client. 

n Advocat qui a pluſieuts 
Parties, 4 Lawyer that hath ma- 


Partie de Jouturs ou de Com- 
batans, a Match of Gameſter:, or 
ghting men. Dan : 
artie 6gale, ou Partie bien fai- 
re, an equal match. 
Partie intgale , an wnequal 
match, i 
Partie, nombre de Jeux 2 quoi 
Lon jou, 4 ſet (at Game,) 
Nous avons le premier jeu de 
la Partie, we have the firit Game 
of the ſet. 
Perdre la Partie, to loſe the ſer. 
Qui quitte la partie la perd, be 
that leaves the ſet loſes it. 
Gagner la partie, to win the 


Je vous gagnerai cette partie, I 
Bal win this ſet of you, 

Qui gagne ce coup gagne la par- 
tie, be that wins this game wins 
the ſer. 

Faire une partie de prome- 
nade, to make a match to walk 


| 


| 


out togetber, X 


the utter Court of a Palace, ar great 


forces (or adds weight unte) a ne- 
ative; as, 


ſee you? 


Chaſſe, il le rue, he finds bim out 
qr with others, and kills 


Parties de conte, de choſe deut, 

a bill of charge. 

13 d'un Tailleur, 4 Taylors 
1 


Voici les parties de ce que j'ai 
fourni _ vous, here 1s a bill of 
what I laid out for you. 

Partie caſuelle, profit caſuel, 


ped for. 


ſet out, or go away. 
Il doit partir demain, he go's 4 
Way to morrow. 
Partir de Paris pour Londres, to 
ſet out from Paris towards Lon- 
on, 
Partir de la main, prendre la 
— —— — 3 to 
put on (a Riders phraſe. 
Le Roi fir — de Argent 
r paier I Armee, the King 
fone oneys to pay the Army. 

Parti (the Participle) departed, 

one. 

ly a long tems qu'il eſt i, 
be bath — gone 4 great — 
Parti, divis& (en termes de Bla- 
zon) parted, divided, ſevered, di- 
ſtinguiſsed. 

Fartiſan. See before Partial. 
PARTERRE (Mm.) Jardin de 
fleurs, a flower-Garden,or that part 
of a Garden which conſiſts of beds 
and borders of herbs and flowers 
wit hout any tree among them. 
PARVENIR, to attain, ar- 
rive, or come unto. 

Parvenir aux honneurs, to arrive 
(or come) to honours. 

Parvenu, arrived, or come unto. 
y ſuis en fin parvenu, I am at 
ait arrived to it. 

PARVIS (m.) Plate-forme à 
Fentree d'une Egliſe, d' un Pa- 
lais, Cc. the Porch of a Church, 


houſe. ; 
* Parure. V Parer. 
PAS, A Particle that ever in- 


It na pas un liard, he hath not a 
farthing., 

Vous ne dires pas la verite, you 
do not ſpeak the truth. 

Je ne veux pas, I will not, I 
mont. 


an unexpected profit, a gain unbo- P 


Partir, $'en aller, to depart, | ? 


Pas un ſeul, no woe one. 


derſtand you. 


and a half. 


onery op. 
n'y a que cinquante dici 
| Ia, 34 zx bus Rfiy paces — ; 
Pas, demarche, pace, or foot= 
ace. 
Aller le pas, to go a foot-pace, to 
ace, 
Aller d'un bon pas, to go at 4 
ood rate. 
rcher 2 grand pas, to walk at 

a great rate. 


* de pas, 4 pacing 


A petit pas, à pas ſerré, with 
4— Rauen 2 
A petit pas, I E de Larron, 
ſans faire bruir, bellement, gin- 
gorly, ſoftly. 
A pas de Geant, with a Giant- 
like pace, 

Pas à pas, ſtep by ſtep. 

Suivre quècun pas 2 pas, to fol- 
low one ſtep by ſtep. . 

Pas à pas on va bien loin, fair 
and ſoftly go's far. 

Je ne ferois pas un pas pour ce- 
a, I would not ftir one ſtep for 
that. 

Avancer ( doubler, hater ) le 
pas, to advance (or to mind) his 
pace, to go faſter. 
Je lui ferai hirer le pas, I wil 
make him mend his pace. 
Faire un faux pas, ones foot to 


IP, 
24 pierres gliſſantes font faire 
de faux pas, ſlippery ſtones will 
make ones feet to ſlip. 
Pas de Clerc, an overſight. 
Retourner fur ſes pas, to go 
back, 
Ceder le pas 2 quecun, luiĩ laiſ- 
ſer prende le pas devant, to give 
place to one in going, to let him go 
before. 
Aller à la mort d'un pas ferme, 
to go to death with great reſoluti- 
on, 
De ce pas, tout de ce pas, 
ſtraigbe, 8 , immediately, 
incontinent h). 
Le pas de la Mort, the path of 
death, or a ſtep unto it. 
Faire (ou paſſer) le pas, to go 


Ne vous ai je pas veu ? did nor I 


Il I attrape en une partie de 


* 


Il n'y en a pas un, there is not 


the may of all fleſh, to die. 
Un Pas (ou anng] glifaot, 
un Lieu od il eſt aiſc de faire 


Je ne vous enten pas, I don't un- 


AS (a mac. Sub - 4 Pace, 
or ftep, a — . feel. and 


S arreter a chaque pas, to ſtop at 


*L1sz un 


= 


P- 


A 


— 9 


A 


un faux pas, 4 ſlippery place. | 
Un mauvais pas, an zl way, or 4 
mire.” 

Mauvais pas, lieu ſujet aux vo- 
leries, 4 robbing place. 

Mauvais pas, ou une affaire dan- 
gereuſe, 4 dangerous ( or ſcurvy) 
vuſineſs. - 
Tirer qutcun d'un mauvais 
to get one out of the nure, to 
bim out at a dead life. 
Sortir d'un mauvais pas, to get 
| out of the mare, or out of a ſcurvy 


Ds he threſhold 
e une porte, be thre. 

of == * 

Pas, dẽtroit de monta nar- 
row paſſages between hills. 
Aiant gagne ce pas, having gain- 
ed that narrow paſſage. 

Pas (en fair de Carrouſel) Dé- 
troit qu'un Chevalier prend à 


garder contre ceux qu il deſie 
au Combat, a narrow paſſage kept 
by one or more Knights againſt all 


comers. 
Pas, ou Pas d'Armes, le Tour- 
nois memes, ou le Carrouſel, « 
Turnament. 
Pas d' Ane, ſorte d herbe, fole- 
foot, colt u- foot, hor ſe=foot,hall-foot, 
(an herb ſo called) 

Paſſer, to paßt, to go. 
Paſſer par queque lieu, to paſ 
(or to go) through a place. 
Paſſez par ici, come this way. 
Paſſez par Ia, go that way, _ 
Il vous faudra paſſer par 12, il 
vous y faudra ſoùmettre, you 
muſt ſubmit to that. 
Je paſſerai par où vous voudrez, 
I ball ſubmit to any thing that 
you will have me. 
Une Riviere paſſe par le milieu 
de la Ville, a River runs through 
the middle of the Town, 
Paſſer ſur ( paſſer par deſſus) 
1 choſe, to go over ſome- 
thing. 
Paſſer ſur le ventre de I'Enemi, 
to trample upon his Enemy. 
Paſſer ſur ſon Adverſaire, en ſe 
batant, ro run upon bis Adverſa- 
ry, in fighting. 
Il paſſa ſur lui, & lui arracha 
ſon epte, be run upon him, and 
took his ſword from him. 
Ils pafſoient par deſſus les corps 
etendus des Sentinelles qui 
dormoient, they trampled upon 
the body's of the Cents lying a- 
long uſloe p. 
L eau paſſe par deſſus le bord, 


the water runs over. 


Felp | 6 


paſs by all theſe conſiderations , 
we muſt tate no — — 


II ſur toutes cesdifficulrez, 


be paſſed by all thoſe difficulty's. 
P la main fur Lent d'un 
Ane, to ſtroke an aſi over the 
ac 


Paſſer legerement ſar qu 1 
chole, to run over a thing ſlight- 


ly. 
fc ne roucherai cette raiſon qu 
en paſlanr, je erai legere- 
ment deflus, I ſball only by the by 
rouch upon this argument. 
Paſſer au point de ſon 
Texte, to 720 on to the ſecond 
— of his Text. 

aſſer outre, to go on, to go fur- 
ther, to proceed, 
Paſlez outre, que craignez 
vous ? go on, what fear you? 
Il n'oſa paſſer outre,be durſt not 
go ary furt ber. 

Juge paſſa outre, nonobſtant 
"Appel, the Judge procceded in 
his Judgment , notwithſtanding 
the Appeal, 

Paſſer en quèque lieu, to go in- 
to 4 place, 

Paſſer en — part (comme 
en traverſamt què que Riviere, 
ou que que Mer) ro go over to 
ſome place. 

Paſſer une Riviere, to go over 4 
River, 

La paſſer à la nage, to ſwim o- 
ver it. 

Faire paſſer la Riviere à des 
Troupes, to paſs bis Troops over 
the R:ver. 

Paſſer une montagne, to go over 
a hill. 

Paſſer quèque danger, to go 
through any danger. 

Paſſer devant qutcun, marcher 
devant lui, co go before one. 
Paſſez devant, je vous ſuivrai, 
go before, I fall follow you, 
Paſſer, ſurpaſſer, to ſurpaſs, o- 
ver run, ever-reach, overetop, o- 
ver- crow, ſur mount, exceed, or ex 
cell. 

Il me paſſe de toute la rere, he 
1 taller than I by all the bead. 
Paſſer ſon épce au travers du 
Corps de quecun, to run one 
through with 51. ſword, 

Paſſer par les Armes, te be fot 
to death, or to paſs the pikes. 
Paſſer Maitre, to be made free in 


any Trade, 


„* 


Il nous faut deflus Palfer en P 
toutes ce con 4 nen 0 15 San 1 yy 
faut point faire d Etat, we muſt er, faire paſſer, to make go, to 


make paß. 

Pafler un &cu faux, to make a 

counterfeit crown go. 

Paſſer, s ccouler, ceſſer d'ttre, 

to decay, fade, wither, or come to 

noug be. 

Tout paſſe, s'Ecoule,s'tvanouit, 

every thing decays, and comes to 

nougbt. 

Les Roſes paſſenr, ſe flerriſſenr, 

the Roſes fade, or wither, 

Faire paſſer une odeur deſa- 
reable, ro pur away an ugly 


mel 
Le jour paſſe tandis que nous 
faiſons les folts, he 1 — away 
whileft we play the fools. 

Une douleur qui paſſe, 4 pain 
that goes away, 

Paſſer toute ſa vie 2 que que 
choſe, to paſi all by life-time in 
| ſomerbing. 

Paſſer I hiver en Ville & et 2 
la Campagne, to paſi the Winter 
in Town, and the Summer in the 
Country. 

Paſſer les jours & les nuirs 2 

jouer, to paß (or ſpend) daes and 

nights in playing. 

Il paſſe les nuirs ſans dormir, 

he paſſes whole nughts without flee, 
ing. 

le ne laiſſe paſſer aucun jour 
ans lui Ecrire, I ler no day paſt 
without writing to him, 

Paſſer le tems, ſe divertir, to paſt 
hu time, or to be merry. 

Il ne paſſe pas un jour ſans fai- 
re dEbauche, he paſſes not 4 day 
without ſome debauchery. 

Paſſer gaiement la journce, 'to 
825 the day merrih. 

aſſer (faire paſſer ) une liqueur 
par un linge, to frain A liquor 
through a cloth. 
Paſſer la farine, tamiſer, to ſi/t 
meal, 

Faire paſſer un filer par le trou 
d'une aiguille, ts run a thread 
through the eye of a needle. 

Faire paſſer la Dignite de ſes 
Ancë tres à ſes Deicendans, to 
tranſmit to bu Poſterity the Dig- 
nity of bis Anceſtors. 

Vous paſſerez un jour par mes 
mains, one day or otber you will 
fall into my hands. 

Si ce Livre me paſſe par les 
mains, f that 4 into my 
bands, 

Paſſer fous ſilence, omettre, taĩ- 
5 re, 


— 


jen 


, 


p A 


P A 


P A 


— 


over in ſilence. 

Paſſer, etre eftime, to go, paßt, ar 
be look'd upon. 
I ' e pour un foll, he goes for 
4 700. 
Vous paſſez pour un pareſſeux, 
you go for 4 lazy man. 
Cela paſſe pour un Prodige, 
that's look'd upon a5 4 Prodigy. 
Il me fair paſſer pour un Y- 
vrongne , be makes me go for a 
Drunkard. 
Il le fair paſſer par tout pour un 
homme ſage, be makes bim paſt 
every where for a wiſe man. 
Paſſer (accorder) un Article, #0 
gore an Article, 

aſſer condamnation, to ſubmit 
to his condemdation. 
Paſſer tranſaction, to tranſatt 4 


po 

er, to paſe. 

Je vous lirat ce qui ſe paſſe, I 

ſhall tell you har paſſes. 

La choſe ſe paſſa de la ſorte he 

bujineg went (or paſſed) thus. 

Tu ren ris,mais la choſe ne ſe 
fſera pas de la forte, thou 


augheſt at rt, but the buſineſi all ö 


not paſs thus. 
Se paſſer de qu&que choſe, to 
make /bift without 4 — / 
ene pas me paſſer de ce- 
a, 1 — make it without 
that, I can't be without it. 
Pour moi, je m'en paſſe fort bi- 
wor my part, Ican very well be 
without it. 
Se paſſer (ſe contenter) de peu 
de choſes, to be contented with a 


few things. 


Il ne peur ſe paſſer de derober, 
he cart forbear ſtealing. 
Paſſe, paſt , poſſid, gone be- 


yond. 

Le tems paſſe, the time pſt. 
Aianr par la, having paſſed 
that way. 


Nous avons paſle les Ecueils, we 
are gone beyond the rocks. 

Nous avons paſle le danger, we 
are paſt the danger. 

Il lnia paſſe ſon epce au travers 
du corps, he bath run bim through 
with bis ſword. 

Il furent tous paſſez par le fil de 
l'epte, they were all put to the 
ſword. 

Paſs& par les armes, ht to death, 
or killed by paſſing the pikes, 

Il a paſſe par toutes les Charges 
de la 11 bath paſſed 
{or gone t 4 ) all Offices in the 
Common-wealth. | 


that's paſſed into (or become) 4 
Proverb. 


Ce tems eſt paſſe, that time is 
4jr, 
2 Tempe te a paſſc, the Storm 


over. 


Der. 
Ces figues ſont paſſce 


are decayed. 


$,theſe figs 


red. 
Le tems des Viſites &rant paſle, 
je me retire a mon erude, the 
time for Viſits being over, I betake 
my ſelf to my Rudy. 
rois jours s ctoient paſſez, a- 
vant que den recevoir des nou- 
velles, three dayes were paſt and 
one before I bad any news of it, 
ous avons paſſe I'Hiver dans 
les Bois, we paſt theWinter in the 
Words. 
Jai paſſe tout ce jour 2 cher- 
cher ce que j ai perdu,7 fpenc al 
this day m looking for that I had 
0 


Sen fuſt bien paſſe, ane might 

have been without it very well, 
Pafle, laſt. 
Le mois paſle, the laſt month. 
La ſtmaine paſſce, the laſt week. 

Paſſant; as, 

En paſſant, by the by, by the way, 

en paſſant. 

Je le verrayen paſſant, I wil ſee 
bim as 1 go by. 

Je ne toucherai cect qu'en paſ- 
ant. je paſſerai legerement deſ- 

flus, Ia only touch upon this by 

the by. 

Paſſant (m.Jvoiageur,aPaſſen- 
ger, or one that 11 upon a Jour- 
ney. 

Paſſable, mediocre, paſſable, 
indifferent, mean, or colerable. 
Une Beauté paſſable, 4 paſſable 
Beanty. 

Un Orateur paſſable, a mean O- 
rator. 

Un ẽcu paſſable, ou qu on peut 
paſſer, 4 crown piece that may 
gor. 

Paſſablemenr,mediocrement, 
indifferent, ſo ſo. 

Paſſade (en fait de rournois) 
f. 4 galloping, or running in 4 
Turn. ament. 
Paflale, charite que on donne 
A un mendiant qui va d'uneVik 

le a Vaurre,« CH iter Alms |21- 


| ven out of 4 Cilleftion made for 


— — — 


Cela eſt paſſe en Proverbe, 


Ses ſougues ont paſle, his fury it | 
0 


Il a paſſe, il a expite, il eſt mort, 
he is dead and gone, be 14 expi- Min, to give (er to grant) paſe 


poor traveling Strangers. 
| Donner la paſſade à un mendi- 
ant, to give ſuch a charity to 4 
cravelling ſtranger. 
Paflage (m. ) action de paſſer, 
paſſage, or coming to a place. 
Paſlage,ouLieu par ou 1'on paſ- 
le, a paſſage, or place where one 
paſſes through. 


—— paſſage, to demand 
4 age, 


ouner paſſage, ouvrir le che- 


ape. 

ma donne paſſage par , 
Terres, he bath — — N 
Jage through his territories, 
Refuſer paſſage , to refuſe Paſe 


ſage. 

Fermer le paſſage 2 quecun, 3 
oppoler à ſon paſlage,to obatrutt 
ones paſſage, to oppoſe one in his 
paſſage. 

Ouſcaux de paſſage, Birds that 
according tothe Seaſon fly rom one 
Conntry to another. 


Paſſage, trajet par eau, a paſſage 
over water, 
Le plus court Paſſage de France 
en Angleterre eſt entre Calais 
& Douvre, the ſhorte#t Paſſage 
tom France into England 1s be- 
— Coles r. Dover. 

Alage d'un Livre, 4 p4 or 
place o 4 Book. r 

Paſſager (m.) «4 paſſenger. 
Nous & tions plus de trente pa- 
lagers dans ce navire, we were 
above thirty paſſengers in that 


ſhip. 

Paſlager (an Adj.) de peu de 
durCe, tranftory , paſſing, uncer- 
ram, 

Oiſeaux paſſagers, ou Oiſeaux 
de paſlage. V. Paſſage. 

Paſſe (en rermes de Jeu de 
Billard) paſ. 

Etre en paſſe, to have a pap. 

Erre en belle paſſe (dans le fi- 
ure) faire bien ſes aftaires, 10 

ve in à fine paß. 

Il eſt en paſſe de faire une hau- 

re forrune, be it an a fair way 0 

come ta great fortune. 

Paſſee (t.) trace du pie d'une 

Bete, the trafts of wild beaſt. 

Paſſe-chevaux m.) Bateau à 
paſſer les chevaux, a Ferrj-boat, 
2 hen ſe-ferry boat. | 

' Paſſe=droir (m.) 4 
(or gr ent) of Rebe. 


reien tion 


or, baſtard anemone , or winds 


— 


aſſe-Heur (f.) ebe paſi-flows | 


flower. 


P. ſſe- | 


&: A = a Pa 
Paſſe-paſſe , Jeu de Charla- | Se donner en proie a ſes paſſi=- PASTENADE (t.) forte de 
| ran, a juglang ick. ons, to give bimſelf over as a prey | racine , 4 parſngp 


| JouECur de paſſe-paſle, a Fugler. 
Paſſe-pommel f.) pomme ſans 
pepin, failant du bruit quand 
on la ſecou, the pome-paradice, 
honey apple, or honey=meal, an ap- 
ple that's quickly ripe and quickly 
Page ; (my F 
alle port im) i p, or pajsport. 
Paſſe-rage (f. | forte d herbe, 
dittander ,dittany, or pepper-wort. 

Paſſe- tems 1 77 ame, ſport, 
ſolace, recreation, delight, duder- 
tiſement. 

Prendre un honnète paſſe-rems, 
to take a lawfull paſtime ,or recrea- 
fron. 
Donner du paſſe-rems à què- 
cun, to give devertiſement to one. 
L'Erude eſt mon paſſe-tems, 
wag 1 my paitime. 

ar paſſe tems, by way of paſtime. 

Paſſe-veloux (m.) forte de 
fleur, velvet flower, or flower 

entle. 

Paſſe-volant (m.) 4 Paſſ-vo- 
lant,a hireling whom a Captain on 
Muſter-day: foiſteth into hisCom- 

any. 
5 PASLE , & ſes Derivez, J. 
Pale. 

PASMER, &c. J. Pamer. 

PASQUE. V.Paque. 

PASQUETE, (t.) 4 dai/p. 

PASQUIN (m.) a paſquil, a 
libel clapt upon a poſt. 

PASSEMENT (m.) a lace. 
Paſſement de foie, 4 ſiik-lace. 
Paſſement d' or ou d'argent, 4 
gold or ſilver lace. 

Paſſementet, to lace. 
Paſſementer un habir, le cou- 
vrirde paſſemens, to lace a ſuit of 
clothes. 

Paſſementrs&, laced. 
Paſſementier m) /ace-maker. 
*Paſſer,& ſes Derivez. V Pas. 

PASSEREAU (m.) ſorte d 

Oiſeau. 4 Sparrow. 


* Paſſible,Paſſibilite, Paſſif. “. 
Paſſion. 
PASSION (f.) mouvement 


diſpoſttionſinclination, or motion) 
of the mind. 

Une paſſion dEregl&e, an unru- 
ly (or inordinate) paſſion. 


de Ame, paſſion, or affection, | 


to h paſſions. 
Donter (moderer, regler) ſes 
— to ſubdue by paſſions. 

e rien faire avec paſſion, tv do 
nothing with paſſion. 
Je ne taivrai pas ma paſſion, & 
je ne me rendrai pas Eſclave 
de ma colere, I will nor follow my 
paſſion, I will not be a ſlave to my 

aſſion, 

n homme ſans paſſion, a man 
without paſſion. 
Des 'Temoins qui parlent ſans 
paſſion, Witneſſs that ſpeak im- 
partially, 
Paſſion, deſir, affection, paſſion, 
deſire, or affettion. 
Avoir de la paſſion pour què que 
choſe, en Etre paſſionne, I avoir 
a cœur, fo be paſſionate for ſome- 
thing,to have a paſſionate deſire for 
if, 
Avec paſſion, paTonately. 
LaPaſlion,lesSofifrances de nò- 
tre Seigneur, the Death or Paſſi- 
on of our Lord and Saviour. 
Precher la Paſſion, to preach 
Chriſt his Paſſion. 

Paſſible, qui peut ſolifrir,pa/s 
ſible, or that can ſuffer. 

Paſſibilité (f.) paſſibility. 

Paſlif, paſſive. 
Un Verbe paſlif, 4 paſſive Verb, 
Dans un ſens paſſif, paſſively. 

Paſſionnc, qui agit avec paſſi- 
on, paſſtonate, or that atts with 
— — 
Paſſionnt, deſireux de qu que 
2 paſſionate, deſirous of ſome- 


thing. 
Etre paſſionne de quèque cho- 
ſe, lavoir a cceur, to be paſſionate 
for ſomething, to have bis heart 
ſet upon it. 
Paſſionne pour la gloire, paſſio- 
nately deſirous of glory. 
Paſſionne pour fes plaiſirs deſ- 
honnt tes, paſſionately given (or 
addiſted) to unlawful pleaſures, 
Paſſionn pour une femme, p.1/- 
ſionately in love with a woman. 
Il toit paſſionn pour Alexis, be 
was paſſionately in love with Ale- 
xi. 

Paſſionntment, avec paſſion, 


g 


Se laiſſer emporrer à ſes paſli- 
ons, les ſuivre, leur obeit, le 
rendre leur eſclave, o give him- 
ſelf over to buy paſſions, to follow 
and obey them, to make big a 
flave to them. 


—— or with paſſion. 
re paſſionnẽment · amoureux 
d'une femme, to have 4 paſſion 
for a woman. 

*Paſt. I. Paitre. 

PASTE, Paſte, Paſtel, & Pa- 
ſeller. V. Pate. 


— — 


— 


Paſtenade, poĩſſon de mer, quĩ ſe 
rend attire par la danſe & par 
e chant des pèecheurs, 4 certain 
fiſb lib» aRay,a fork fiſh,or Aar. 

*Paſteur, Paſtoral, Paſtorale, 
ou Paſtorelle. VJ. Paitre, . 
*Paſtiſſerie,Paſtiſſier. J. Patiſ- 
ſerie, & Parifſier, under Parte, 
*Paſturage. Y.Pirurage under 
Paitre. 
PATACHE (f.) Vaiſſeau de 
PATE N de la pa 

de la pare pour 

faire du 1 or — 
F — paitrir)la pate, o make 
paſt, 
De la chair miſe en pate, it 
pu in paſt, 

n Lievre mis en pate, a Hare 
put in paſt, 

Pare (m.) 4 pie, or a paſty. 
UnPare de pigeons, a prgeon pie. 
Un pate de venaiſon, 4 veniſon 


paſty. | 
Patiſſerie (ft.) paſtry-work , or 
pa i- me atis. 

Parifſier (m.) 4 paſtry-cook , 
one that works mpaſtry, 

Paſtel ( en Jrongncene I's) 
herbe broice & reduire en pa- 
te, puis ſechèe & pulveriſce 
pour la teinture des laines, Gar. 
den woad. 

Paſteller de la laine, donner 
le paſtel, reindre en paſtel, to 
ay wool with garden woad. 

PATELINER, eo cog, flatter, 
ſoorh, or collogue with. 

Parelineur , Patelin (m.) a 
copger, flatterer, ſoother,colloguer. 

atelinage (m.) 4 cogging, 
flattering, ſoothing,or conſening. 

PATENE, (t.) patene de 
Calice, the patine (or cover) of a 
Chalice, 

PATENOTRE (m. le Pater 
noſter, the Pater noſter, the Lords 
Prayer. 

Dire le Patenorre, ro ſay bu 
Pater noftey, 

PATENTE (f.) Lettres pa- 
tentes, Patents. 

Lettres patentes du Roi, the 
5 Patents, 

*Parernel, Paternellement, Pa- 
ternite. V. Pere. 

PATHETIQUE, touchanr, 
pathetical,or moving the affetti- 


on, 
Un Diſcours pathetique, 4 pa- 


thetical diſcour (+, 


PATIENCE (Ff.) Vertu qui 


nous | 


nn 


- 


| 


N P .A ITY 
nous fait ſupport i eft | myſelf well there s my Country, Une Rue pavee de cailloux, 
— patrenee.Jo - "ſofferance, | PATRON (m.) modelle, « | /*reet paved with fline-ftones, 


induring) evi. 
Avoir patience, prendre 
encezlo 


ence, to bear a thing patiently. 
Il ſoufroir les adverfitez avec 
une merveilleuſe patience, he 
ſuffered adverfities with a won- 
derful patience. 
Il a une patience de ſob, he hath 
Jobes patience, 
Iln'y a rien qui metre ſa pati- 
ence a bout, nothing can wear out 
hu patience. 
Aiez un peu de patience, atten- 
dez un peu, have à little patience, 
ftay a lutle. 
Il ne s'eſt pas donné un mo- 
ment de patience, he would not 
have one moment's patience. 
Perdre patience, to loſe patience, 
to be out of patience, _ 
Je pers patience,la patience m' 
Echape, I loſt patience, I am out 
of patiencc. 
Patience, ſorte d'herbe,patience, 
an herb ſo ca led. 
Patient, qui ſoũufre avec pati- 
ence, patient, or that bears a thing 
atiently. 
atient dans les adverſitez, pa- 
tient in Adperſitie sn. 
Un homme patient eſt celui qui 
ſodfre du mal ſans erre meu d 
aucun de ces mouvemet que 
les maux ont accodtumè d ex- 
citer dans la partie iraſcible, a 
Patient man #he that ſuffers evil 
without being affetied mith any 
of thoſe paſſions twherewith evil; 
uſe to excite the iraſeible fa- 
culty. | 
Patiemment, avec patience, 
patiently, with patience. 
Patienter, to bear, indure, or 
attend with patience, 
Parir, ſolufrir, to ſuffer. 
PATIN (m.) 8 
*P4riflerie, Pariſsier.V. Pate. 
PATOIS (m.) 4 gibbridge, or 
Country fpeech. ; 
Il a barangue& le Rot en ſon pa- 
tois bath baranged the King 
in hi; own Country ſpeech, ? 
PATOUILLE E Patrouille. 
YParriarchg.-1. Pere. 
PATRIE Tf.) mant country, 
or native ſoil, the Country wherein 
he was bred and born, 


conttancy in bearing (courage in 


pati- 
5 r que que choſe avec 
patience, to have [or tate) pati- 


patern, or model, 

Ouvrage fait ſur un patron, 4 

hw of work done by a pattern. 
oulez vous ſur ce Patron, fol- 

low that patern, 

Patron, Pilote, the Maſter of 4 

Ship. 


| Parron, Protecteur, 4 Patron, 


il Ala jointure du p16 du 


rotector, defender, ſupporter, u- 
bolder 2 n g 


Patron, Maitre d'un Eſclave, 
the Lord (or Maſter) of a Slave. 
Patron, qui a droit de Patro- 
nage, de nommer pour la pro- 
vihon d'un Benefice, 4 Patron 
that hath right of Patronage. 

Patronage (m.) Droit de 
telle Nomination, an Advorr- 
fon, or the right of Patrongge, the 
right of preſenting to a Benefice 
(reſerved by the Lord, or firſt gi- 
ver of the Glebe thereof. 
Patronage, ou protection, pa- 
tronage, or protection. 


rounds, or fill night-watch. 
Faire la patrouille, to go the 
rounds. 


'/ PATR OUILLE(E£,) the 


PATTE (f.) 
beres, the paw 
beaſts 


ie de quèques 
— foot) of ſome 


Un Pave, 4 Pavement, 
Un Pave la Moſaique, 4 Pave- 
mens of Meſuick work, 
Barre le pays, rouler par une 
Ville, to play the Truant, to £0 
up and down the Town, 
= —_— de — 4 ramblin 
raſcal, 4 looſe. yout 
(Z El een S 
Paviſſeur 2 a Paver, | 


Pavement (m.) Faction de 


paver, paving, or the att of pa- 
"Pa 
AVIE (t,) forte de fruit, « 


nectarin. 

PAVILLON (m.) Pavillon | 
de Camp, 2 Pavilion, or Tent. 
Pavillon de General d'Arm&e, 
the Generals Tent, or Pavilion, 
Pavillon, Erendarr, the Admi- 


ral Flag, or a Flag born by the Ad- 
miral Ship. 

Faire pavillon (en termes de 
Marine) to ſet up the Admiral 
A 


C. : 
Pavillon, 22 de lit, 4 ca- 
* for a Bed. *© 
'AUME (f) la paume de la 
main, the palm of the hand. 
Paumé, 1 
Une Tere de Cerf bien 


umede 
a ſull paulmed Staps bead. 1 


Patte de devant, the paw of the 
{re-les. 

Patte de derriere, the paw of 
the hindev-leg. 

Patte d'Ours, the pam of a Bear. 
Patte d'Ours, ſorte d'herbe, an 
herb called Bear-ſoot, Bears claw, 
Brank-urfin, and Bears-breech, 
Patte plate; comme de Cane, 
d'Oie, the plain and flat foot of a 
Dnckh , Gooſe, or the like. 

Oiſeau à plate patte, a Bird with 


4 flat foot. 


patty. 

Une Croix partte, 4 Croſs patty, 
or 4 Croſt formie (in Blazon,) 
-Ettru, rough-footed. 

Pigeon. pattu, 4 rough-foored 
Dove 


Paturon (m) toupet de — 
Oe 
val, ebe paſtern of a horſe. 

. Phrurage. Pature. T Paitre. 
PAT! (m.) a ſtake. 
PAVANE (f.) ſorte de dan- 

ſe, 4 Pavin danſe. 

PAVER. to pave. 


Paver une Rue, to pave 4 ſtreer. 


Tout Lieu od je me trouve bien 
c'eſt ma Patrie, whereever I find 


Pave, paved 
Pavi de pierres de taille, paves 
with free ſtones, 


Parr& (en termes de Blazon) | j 


Patimure (f.] ſommes 
Cornes de Cerf fourchè en 
the paulmed top of a Stags head, 

AUME (t.) bale, a ball (to 


lay with 
ſerter la paume,to throw the ball. 

envoier la palime, to fiike 
back the bal. 
= de paume, Tennis play. 
Jouer à la paume, to play at 
Tennis. 
Jeu de paume, le Lieu od l'on 
Tr 

m.) targue, 4 great 

Shield, or Target. an | 

Pavoiſade (f.) rapgte de pa- 
vois ferrez par les chtes, cou- 
vrant les rangs. des Combatans, 
a Targ*tefence. 
Pavoiſade, defenſes, couver- 
rure des corez d'une Galere, 


des 


a Target fence of Gallies, whereby | 


the Slaves are defended from the 
Enemies ſmall ſhot. 

Se Pavoiſer, to freld, cover;or. 
defend himſelſ with targets. 


PAVOT-(m.) ſorte d herbe, 


pppy. | 
Becoction de pavot, à provo- 
quer le ſommeil, 4 decoction fl 


2 


a 
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roppy to provoke /leep. 
Grains de pavor, 
Figure en grains 
io uc d 757 poppy ſeeds, 

PAUPIERE (t.) an eye-lid. 
PAUPREI (m.) un des 
Mars de Vaiſſeau, couches vers 
la prouè, one of the Matts of 4 
5% trade the prom. 

AUSE (t.) a pauſe, or ſtop. 
Faire pauſe, en Muſique, to re#t 
in Muſick, 

PAUVRE. qui eſt dans la ne- 
ceflire, poor, indigent, needy. 
Il eſt fort pauvre, il vit dans 
une * pauvrete, ſa pau- 
vretè eſt extrenie, he is very poor, 
he lives in great poverty, b1s po- 
verty is great, 


Il eit & pauvre, ſa pauvretẽ eſt 


ſeed. 


Seigneur Peager, ou Peageur, 
72 4 Lord that claims or takes toll of 
40 pavot, fa- | ſuch as paſs .througb his Terruo- 


15. 5 
Peagerie (f.) Reſſort de pe- 

age, 4 aſa e whereat toll 1 due. 
PEAU F.) shan, hide. 

Une peau delign, « thin thin. 

Une peau Epaiſſe, « thick shn. 

Peau endurcie, 4 hard ain. 

Ma peau s eſt endurcie, je ne 

ſens plus les coups, my 17 iT 

hardned,T feel no blows, 

Je r'ai que la peau & les os, 1 

am nothing but thin and bones. 

Il m'a effleure la peau, he glan- 

ced upon my ain. 

Peau de brebis, «reps in. 

Peau de chevre, 4 goat-shin. 

Peau crue, non contoice, 4 raw 


ſi grande qu'il na pas dequoi 
vivre, he is ſo very poor, his po- 
verty 18 ſo great that he bath not 
wherewithal to live. 
C'eſt une honte, qu'il faille 
toſijours que les pauvres don- 
nent aux riches, A ſhame that 
poor people ould be compelled to 
give ſt:ll to the vich, 
Pauvre en Amis, deſtitute of 
Friends, 
Pauvre, ou qui fait pitiè, piti- 
ful, ſorry. 
Un pauvre habit, « pitiſulſſuit of 
cloaths. = 
Un pauvre Predicateur, 4 piti- 
ful Preacher. 
Un pauvre homme, un homme 
de neant, «ſorry man, a pitiful 
Un Pauvre, un Mendiant, « 
poor man, or a begger, 
Pauvrete (f.) poverty, neceſſi- 
e, indigence, want. 
Vivre dans la pauvreté, to live 


in prverty. 

auvrement, poor!y, F 
Pauvrement veru, poorly clad. 
 PAYE, & fes vez. V. 


Paie. f 
PAYS, & ſes Derivez. V. 
Pais. 


1 


PEAGE (m.) roll. 
Mertre un peage, #0 raiſe (or 
A 4 toll, 
Paier le peage, to pay the toll. 
Peager-(m.) exacteur du pe- 
age, — ok 
hemin peager, a paſſage where- 
in toll is gathered or taken, 


- undreſſed) hide. 
eau conroibe, à dreſſed hide. 
Peau de fruit, he parmgs of fruit. 

Pellicule (f.) pcau delice, « 
thin ain. 

Peliſſe (f.) a s&in of fur, 
Robe fourree de pelifſe, « Gown 
imed with fur. 

Veru de peliſſe, clad in furs, 

Peletier (m.) a Skinner, a Fell- 


ptche, « Hing place. 
PEC E (m.) faute commiſe 
— Dieu, , ſin. FA 
echt originel, origins 
Pech& actuel, Aa fin: 
Peche mortel, mortal ſin. 
Peche veniel, venzal fin. 
Faire un pech, to cummit 4 ſin. 
Un petit peche, a pecoadillo, or 4 
luttle ſin, 
Un grand pechE, « great ſin, 
Un pechè criant, « crying fin, 
Pecher, to jm. 
Pecher grievement, faire un 
grand peche, to ſin grievouſly, to 
commit a great ſin. 
Jai pech contre roi, I have 
Jinned againſt thee, 
Pecheur (m.) a ſinner. 
Un grand pecheur, a great ſin- 
ner, 
Pechereſſe (f.) a (woman) ſin- 
ner. 
PECORE (m.) lourdaut, 
ane, 4 blockbead, a ſot, or an aſs. 
PECTORAL (m.) a perrel, 
or breaſt plate; alſo a ttomacher, 
or TT 
PECULAT (m.) « robbing of 
the Princes, (or of the public) 


monger, a Furrier, 

Pelererie (f) art de Peleti- 
er, 4 Shinners trade, 

Peler, to pare, or to pill off. 
Peler une pomme, to pare an 


ple. 
Piler des verges d'ofier, to pill 
off the rind of ofier twigs. 
Pele, pared, or pilled off ; 
e fruir, 


Pelure (f.) pelure 
the parinps of fruit. 

PECHE (f.) forte de fruit, 
peach, 

Pecher (m.) I'Arbre qui por- 
te ce fruit, the peach- tree. 

PECHE f.)] ptche de poiſ- 
ſons, fiſhing. 
Peche à la ligne, fing with an 


Treaſure, 
PECUNIAIRE, pecuniary, of 
mom, in com. 
nde pecuniaire, 4 pecunia- 
ry mule, | 
Pecunieux, qui a beaucoup 
d'argent, well money'd, full of 
75 
+ PEDAGOGUE (m.) qui e- 
leve des Enfans, a Pedagogue, or 
trainer up of Children, 
* Pedane. L. pie. 
PEDANT 1 
tement le docte, 4 Pedant, or 
ungentile Scholar, that bath a 
pedantich way with him. 
Pedanterie (f.) doctrine de 


qui fait ſo- 


angle, or angling. 
Peche au fil, fiſhing with the net. 
Aller la pEche, to go « fifkqng. 
Pecher, to fiſh. | 
Pecher à la ligne, to fi with an 
| 


angle, 
Plther au fails, to fiſs with 4 
mee. 
Pecher en eau trouble ( fagon 
de parler proverbiale ) to f 
in troubled water g. 

Pecheur (m.) a fiber, a filb- 
roman. 


Bateau de Pcheur, « fiber 


Pedam, pedantiſm, or pedantry. 
Pedantefic, maniere Hagir de 
Pedant, 4 pedantich way, or bu- 
Mor. 


Pedanteſque, pedantich, or 
dantical. 
Doctrine pedanteſque, a pedan- 


tick dottrine. 
Pedanteſquement, en Pedant, 
like a Pedant. 

Pedantiſer, faire le pedant, to 
pedantize, or play the pedant. 

PEDICULAIRE, low/5. 
— 4 pediculaire, the lowſy 

Weaj.. 
PFIGNE. (m.) a Comb. 


— 


Pecherie (f.) Lieu od ] on 


Peigne d'ivoire, de bouis, ou de 
corne, 


DL — 


W's 


Ct AE 


- "*y 


4 7 RAT 


—— 


1 


-P 'B 


= 


F E 


7 


A 4 


corne, an ivery , box, or born= 
comb. 
Un faifeur de peignes, 4 Comb- 
Un on a peignes, 22 


En fagon de e, with reech, 
after the form of comb teeth, 

— 4 de Cardeur, 4 Carders 
comb, 


0 
Peigner, to comb. 
Sepeignes les cheveux, to comb 
his bead. 
Peigner {nn la laine, to 
card woo! 
Peigne, combed. 
Je Tal bien peigné, I combed 
bim very wel. 
Un Diſcours bien peigné, 4 
compt (or polite) Diſcourſe. 
EINDRE 
draw a picture. ; 
Peindrequeque choſe, to paint 


omething. 


in diſtemper. 


Peindre A huile, to paint in 
ol. 
Peindre a freſque, to paint in 


co. 
Peindre en appret ſur le verre, 
to anneal. 
Peindre avec le fer chaud ſur la 
cire, to paint with 4 hot iron up- 
en wax. | 
Peindre fur le bois auparavant 
grave, avec de la cire fondue & 
reinte en couleur, to paint upon 
wood firſt carved, with melted 
wax coloured. 
Peindre de la vaiſſelle de terre, 


„ to pains, or o | 


eindre en detrempe, to paint | 


to paint earthen veſſels. 
Peindre un homme au naturel, 
au vif, to draw 4 man to the 
life, h 
Peindre, ou Ecrire, to write. 
Il peint fort bien, be writes 
4 good hand, be writes wel. 
Peint, painted, drawn. 
Voila qui eſt fort bien peint, 
that's very well painted. 
Apelles a merveilleuſement bi- 
en peint I'lmage de Venus, A- 
pelles bath admirably well drawn 
Venus her picture. 
Cette Eſperance avoir peint 
dans ſes yeux — wy ſinguli- 
ere, this Hope made a ſingular 
Foy to appear in bis Ex,. 
La Crainte avoir peint la Päle- 
uv ſur ſon viſage, Fear had 
drawn a paleneſs over bu face. 
Peintre (m.) « Painter, 4 Pi- 
Aure drawer. 


Un Peintre en miniature, « 
Painter in miniature, er Water 


colaur i. 

Peintute f.) art de peindre, 
ainting,or the art of pannting. 
Roreacte la peinture,s'entendre 
a la peinrure, te have zu in 

painting, 
Plate peinture, flat painting. 
Peintute, portrait, guvrage de 
Peintre, Hure. 
PEINE (f.) ſupplice, pain, 
ley, pum/oment, 
Fart ( ordonner ) quèque 
choſe ſons cerraine peine, to 
cree 4 thing under a certain pe- 


nalty. 

Il eſt defendu- ſur peine de la 
vie, is forbidden upon pans of 
ath, 2 
La peine qu'il avoir ordonnce 
contre un autre 2 
ſur lui, the miſchief which he de- 
ned againſt another is fallen up- 
on hir own bead, 


Vous ſofifrirez la peine que 
vous metitez, you ſhall ſuffer the 
protons you deſerve, 
a evitEla peine qu'il meritoir, 
he hath avoided the puniſt ment be 
12 la peine d ne. 

e porte la peine de ton pech, 
nn the — of thy ſm. 
Peine, tourment, pain, or tor- 
ment. i 
So frir une grande peine, zo 
ſuffer a great pain. 

Les Mechans ſodfriront des 
peines infinies, the Mic ted ſhall 
10 Jer endleſ rorments. 

eine, travail, pains, labour, toil, 
or trouble. 

Prendre bien de la peine, pren- 

dre beaucoup de peine, 70 take 

4 great deal of pains. 

Je n'Epargnerai pas ma peine, 7 
all ſpare for no labour. 

Vous prenez beaucoup de pei- 

ne, you take a great deal of 

pains, 

Fai pris plus de peine avec vous 

qu'avec qui que ce ſoit, I took 

more pains with you than with any 

body elſe. 

Vous avez bien emploi vorre 

peine, you have beſtowed your 

Tp very well, 

n travail qui donne de la pei- 
ne, 4 painful (or 4 laborious) piece 
of work. 

Perdre ſa peine, travailler inu- 
tilement, to loſe his labour, or to 
work in vain. 


Un excellent Peintre, an able 
Painter. 


ſera 2 perdue, You will 
ot abour, your labour will 
peine n'eſt 
hour # not loſt, 
ten ſans peine, 
5. without pam. 
rene la 
do ſo muc 
Peine, di 
4 difficult matter, much ado. 
On a beaucoup de pei aujour. 
2 82275 ſa Vie, 
ard not Aaddits to gt ; 
— tet a Lively- 
Que vous avez de peine à en- 
tendte ce que je vous dis ! how 


bard it is for you to under fand 


hat T 4215 ye! 
at eu de la peine de m'en de- 
raſſer, 1 N ado ro get 
fl «cu de h beh. 
1 a eu dela peine de revenir à 
loi, be had 125 ado to 4 to 
himſelf 42275 
at peine à le croi 
e 
ai eu toutes les peines imagi 
nables d empecher qu on hele 
5 p Rag as much as ever [ 
col to prevent hi 7 
K prevent his being 
Jai eu peine de mempecher de 
rire, I bad much ado to forbear 
laughing, - 
A peine, difficilement , hardly, 
ſcarce, or with much ado. 
A peine trouverez vous une 
temme qui ſvir fidelle 2 fon 
mari,you will hardly find a woman 
true to ber husband. 
A peine en viendrez vous à 
— you will hardly bring it a= 
ut. 


re, Tcan bards 


A peine avois je ouvert la por- 
te qu il eſt entre, Thad ſearce o- 
pened the door when he entred, 
Peine, travail d'efprir,care,trou- 
ble of mind, vexation, grief. 

Erre en peine, to be troubled, to 
be much concerned. 

Je ſuis en peine, je ne ſai que 
faire, ou à quoi me reſoudre, [ 
am troubled, I know not what to 
do, or what to reſolve upon. 

Je ſuis en mème peine, I am in 
the ſme trouble. 

Ne ſoiez pas en peine de lui, ds 
not trouble your ſelf about him. 
Je ſuis en peine d'avoir de I'ar- 
gent, I am in trouble where to get 
mony. 

Mettre en peine, trouble. 


pas perdue, my 
nothing is to be 
peine de Ven avertir, 


b as grove him notice of it. 
te, 4 hard matter, 


it 4s very 


| 


Vous perdrez vorre peine, ce 


| 


Cela me mer en grand peine, 
*Mmm 5 


1 


% 
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that troubles me very much. 


5 night. 7 
Sa malache me e une ex- 
i 


Je ne men met pas en peine, 1 
don t trouble my 
do not matter it, I am not concer- 
ned at it. 


Allez, ne vous mettez point en 


peine, £980, do'nt trouble your 
ce 


raiment,c'eſt de quoi le Mon- 
deſe met fort en peine, be Hor 
cares much for that indeed. n 
Se mettre en peine pour què- 
cun, to trouble Bange for one. 
Tirez moi de cette peine, get 
me out of thu trouble. 

Mon eſprit reſent une cruelle 
ponds my mind # grievouſly trou- 


Les peines d 'eſprir qui les tout - 
mentent nuit & jour, be troubles 
the mind which torment them 


'rreme peine, bs diſtemper trou- 
bles me extremely. ek 
Te lui donnerai (ou je lui ferai) 
de la peine, I will moleſt him, ve x 
bim, or bring him to trouble. 
Je Vai mis en peine, INN 
im, or I frighted bim. 

Peiner, donner (ou faire) de 
la peine, to trouble, vex, or mo- 


Ce qui me peine, that which ve- 
8 8 (prendre de la peine) 
e peiner (prendre 
a fire — choſe, to take 
pains, to toil, or to labour, 
Penible,difficile, ou de grand 
travail, painful, toilſom, ſabor ious, 
trouble ſom. 
C'eſt què que choſe de trop pe- 
nible, tit too painful a thing. 
Peniblement , avec peine, 
painfully. _ 
*Peint, Peintre, & Peinture, 
V. Peindre. 
u» pelade, & Pelage. V Poll. 
PELAMIDE (f.) jcune Thon 
d'un an, 4 young Tuny, 
PELAUDER, V. Plauder. 


ad about it, 1 P 


Id | play with. 


Faire des pelerinages aux lieux 
laints, to go in pilgrimage to holy 
laces. 

* Peletier, & Peleterie. V, 


Peau. 
PELICAN (m.) forte d'Oi- 
ſeau, the bird called a Pelican. 
*Pelifle. J. Peau. 
PELOTE (f.) 4 little ball to 


Peloter, jouer à la paume & 

a la main, to ref 4 ball with 

the band. 

Peloton (m. )peloton de fil, de 

laine, ou de ſoĩe, 4 clue (or round 

bottom) Li thread, wool, or ſilk. 
PELOUSE,ou Plouſe(t)Ter- 

1 negletted (or unt illed) 

or, 

*Pela, &-Peluche. V. PoiL 

*Pelure. V. Peau. 

Pendant. V. Pendre. 
PENDRE, attacher, to hang, 
or to hang up. 

Pendre les armes au croc, to 
hang up his arms. 

Pendre un Criminel à un Arbre, 
to bang a Mal:fattor upon a Tree, 
Se pendre, to hang himſelf. 

Il eroir tout pret 2 ſe pendre,he 
mas ready to hang himſelf. 

27 te faire pendre, go bang your 

elf. 


ous vous ferez pendre, you wil 
be hanged. © 
Il m'a dit pis que pendre , be 
hath extreamly railed on me. 

Pendte, etre pendant ou pendu 
a que que lieu, 20 hang ober, 4- 
bout, or unto. 


Pendant tout ce tems Id, during 


all that time. 
Il a chante pendant trois heu- 
on be hath ſung the ſpace of three 
hours. 8 i 
Lire pendant le Soupè, to read 
ring Supper tame. 
4 Pendant que, bilſt, or whilſt 
at. | 
Ta ris pendant que les autres 
pleurent, thou laugheft while o- 
thers cry. 
Faires cela pendant que je fe- 
= Ceci, do that whileſt I do 
ths. | 
Pendu, hanged, 

Pendu à une potence, hanged 
1 wh _ * ov 

ut u pour avoir vole ſur 
le grand te he was hanged 
for having rob. ed upon the high- 
1 . 
Procez pendu au croc,a Suit de- 
ferred, put off, or hanging by the 
wail, 
Une langue bien pendue, « 
tongue that's well hung, a nimble 


tongue. 

Pendable, Cas Pendable, 4 
hanging matter. 

Pen ard (m.) «4 rake-bell , a 
crack=rope, 4 gallows-clapper, one 
for I — — 

Pendeloque, ou Pendiloque 
(f.) a pendeloche,or pendant, 
Pendeloque de pierteries, 4 
endeloche of preciows ſtanes. 
Pendule (H.) pendulum, a /ort 


of clock. 


PENETRER, to penetrate, en. 


Le Chandelier Pry au Plan- 


from the Cieling. 


heads. 

Pendant, qui pend à queque 
lie banging, depending. 
UnProcez pendant, 4 Cauſe de- 

nding, 


Pendant (a maſe. ſubR.) pen- 


PELE-MELE, confuſcment, 
Lmell, confuſediy. 
Hou eſt pe le · mele, every thing 
is in a confuſion. : 
*Peler, & Pelé. J Poil. 
PELERIN (m.) 4 Pilgrim, or 
one that go's a ia - 
Pelerin de Lorette, Pilgrim de. 
ſigned fir Loretts, 
— pelerin, dont on ne 
trouve point Vaire, & qui vient 
de loin, ebe peregrin Faulcon. 


dant d'oreilles, a pendant. 


a purſe. 

Pendant de clefs, 4 Key-clog, or 
the ſtring whereat the Keys are 
bung. 

Pendant (a Prepoſ.) during. 
Pendant VEr6, during the Sum- 
mer, 

Pendant les plus grandes cha- 
leurs, during the greateſt heats, 
Pendant lesVacances,during the 
Vacation. 


Pelerinage (m. ) pilgrimage. 


ter, pierce, or paſs through. 


cher, the Candle- lic ł hangs down Le fer penetre juſques dans le 
cæœur, the ſword pierces to the ve- 
Ce malheur pend ſur nos tres, | ry heart. 


that miſchief hangs over our Penetter dans la penſte (dans 


| les ſentimens) 


de quècun, ro pe- 
netrate ( or dive) into \ ones 
thoughts. 
Je ne — penetrer cette diffi= 
culre, I cannot penetrate into thi 
| difficulty. 
Penetré, penetrated, 


Pendans de boutſe, the ſtrings of | Son Diſcours a penerte bien a- 


' vant dans mon eſprit, bs di 
conrſe hath penetrated very far an. 
fo mY mind, 

Ce Soldat a penerre juſques au 
milieu de Arme des Enemis, 
this Souldier hath made bu way 
into the very muſt f the Eue- 
ms. 

Penetrant, Penetratif, gene- 
trative, prercing, or — into, 


ſearching, or paſſing through. 
Un 


— — 


— 


—_— 
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E 
8 penetrant, a ſearching 
| cold weather. | Lad at 
Un homme d'un conſeil pene- 
trant, 4 man of a piercing judge 


ment. | 
PENEUX, confus, honteux, 

out of countenance. 

penible, & Peniblement. J. 


Peine. | 
PENINSULE (f.) « Penin- 
ſula, or half Ind. 
PENITENT, qui ſe repent 
de ſa faute, penitent, repentant, 
forry for what he hath done. 
Penitent, qui mene une vie de 
penitent, qui fait penirence, 4 
penitent, or one that doth pe- 
nance. 
Penitent, 2 I e gard d'un Con- 
feſſeur, celui qui ſe confeſſe à 
lui, a penitent, or he that confeſſes 
hu fins to a gboſty Father. : 
Penirens, Confrairie de peni- 
tens, 4 Fraternity (or 4 Society) 
of Pematents. a 
Penirens blancs, Penitens noirs, 
Penitens de la miſericorde, 
white Penitents, black Pemtents, 
Penitents of the miſericordia. 
Penitence (f.) regrer, ou re- 
pentance d' avoir pechè, peni- 
Fence, repentance. 
Penitence , peine pour la fau- 


ro cat in his — F n 

Je penſe continuellement à 
; vous, I alwayes think, %. 
| I! ne penſe Sue par e que de 

cela, be thinks ind ſpeaks of no- 
thing but that. 
Penfer à ce qu'on doit dire, to 
thing of what one hath to ſay. 
Penſez à cela de bonne heure, 
| Preparez vous y,think of that in 
| £ood time, prepare your ſelf for it. 
| y penſerai —— ement, 


all ſeriouſly think on it. 
prog” y une autre fois, 
we Hal think of that another 
time. 
Je vous laiſſe penſer, I leave you 
ro think, 
Vous ne penſez point à ce qui 
eſt de vorre devoir, you don't 
mind at all your duty. 
L'eſperance que j'avois me fai. 
ſoit penfer que vous vouliez 
uon rraitirde la Paix, rhe 
pes I bad made me think you 
had 4 mind a Treaty of Peace 
ſhould be made. 
Il n'eſt rien qui ſoit plus capa- 
blede deſarmer & de diminuer 
la Triſteſſe, que de penſer tol- 
jours, qu il n'eſt rien qui ne pu- 
ile arriver, there not hing more 


te commiſe, penance. e 
Impoſer penitence a celui quia 
fait faure,to 1mpoſe a penance ups | 
on him that hath committed 4 
erime, | 
Recevoir penitence de ſon pe- | 
che, to do penance for his fin. | 
Faire penitence, mener une vie 
auſtere, to do penance, tolead an 
auſtere life. a 
enitencier(m) Penitent ia, or | 
the Prieſt that injoynes penances. 
Penirencier du Pape, be Popes | 
Penitentiary. 
PENNE (en termes de Fau- 
connerie) f. groſſe plume del 
Oiſeau, the ſpread wings of an 
* } Hawk. 

Penne, aileron d'une fitche, the 
feather of an arrow. 

Penne, tref de couvert, 4 rafter 
on the roof of 4 17 : 

Penne, alle de la Voile enflte d' 
un chte, tle leech of a ſail, 
Bouter vent en penne (en ter- 
mes de Marine) to bring a ip 
upon the Ice. 

Pennage (m) plumage, a birds 
coat or feathers, 

PENSER, confiderer 22 
| choſe,avoir qutque choſe dans 


— 


„ — 


capable of diſarming and dimini- 

Hing Sorrow, than to think conti- 

nually, that there is nothing but 

may happen. 

Penſer (pourvoir) à ſes affaires, 

to mind his buſineſs. 

E penſe a Tentretien de ma 
amille, my mind runs upon the 

concerns of my Family. 

Lachoſe merire qu'on y penſe, 

-7 thing deſerves to be confidered 

of 

Donner 2 penſer 2 quècun, to 
ut one to his trumps. 

Te lui ai bien donne à penſer, I 

ha ve put him hard to it. 

Une choſe à quoi Jon ne pen- 

ſoĩt pas, 4 thing not thought of, 

unexpected. 

Il eſt venu, ſans qu'on y pensãt, 

he came unexpettedly. 

Sans y penſer,unawares, through 

inadvertency. 

Cerrainement j'ai fait plus de 

bien aujourd'hui ſans y penſer 
ue je nen ai jamais fait en y 

5 reflexion,certainlyT have 

dome more good this day unawares, 

than ever I did by contrivance. 


T | mean, IT ſpeak as I think, 


e penſe 


bimſelf. 
II r fort riche, be 


Teas to be very rich, 
edisceque j ſe, j 1 
comme je penſe, I {yy what I 


Il ne dit ce qu'il en penſe, 
he doth noe Brink has hs — 
of it, he do's not ſpea bis mean- 


np, 

Ala ue je penſe, à mon avi 

as I hand, . 92 

Il retournera — ror. qu” on 

ne — ry will come back, ſoon 

er than'1t is thought. 

Cela m' eſt plus agreable que 

vous ne penſez, that is pleaſant- 

er ro me than you think of. 

Je ſuis plus fort que vous ne 

penſez, I am ſtronger than you i= 

magine, 

Penſer un blefſe,to dreſi a woun- 

ded man. 

Penſer une bleſſure, to dref 4 

wound. 

Penſer un Cheval, to look to 4 

horſe, to dreſt bim. 

Penſé, thought, minded. 

Je ne fais rien — — avoir 

bien pense, I do nothing but upon 

mature deliber ation. 

Une choſe à laquelle on a pen- 

ſe avant quꝰ elle arrivar, 4 thing 

foreſeen before it hapned. 

ai pensE au moien de te de- 

ivrer, I have been contriving 4 

means to ſave thee, 

1 penſè long tems à cela, I 
ave thought a long time of that. 

Tai penſE&tre rue, I miſſed but 

very little of being killed, 

Il a penſe qu'il eroir de fon de- 

voir, he thought it was his duty. 

Pensé par un bon Chirurgien, 

dreſſed (or looke to) by an able Chi- 

rurgeon. 

Un Cheval bien pense, 4 Horſe 

well look't to. 

PenſCfe (f.) thought, mind, or 

meaning. 

Avoir que que choſe dans la 

penſce, ti have ſomething in his 

thoughts. 

Avoir de bonnes penſées, to 


Ne penſez plus à ces fadaiſes, 
wan, pr: e foppery's no more. | 


have good thoughts. 
Avoir de mauvaiſes penſces, to 
have ill thoughts. 

*Mmmz Je 


— _— 


me. 

Une choſe qui vient à la penſce, 
a thing that comes into ones 
thoughts. 

Il ne m'eſt point venu en pen- 
Ste de vous repondre, it came 
not at all into my mind to anſwer 


H. 
Unis fair venir la pense de le 
ire, he put me in mind of doing 


17. 
D'abord cette penſẽe me vint 
{a leſprit, mmediately this 
thought came into my mn t. 
| Ie vous dirai quelle penl&e j'ai 
eu ſur cela, I will tell you what 
my thoughts were thereupon. 
] avois cette 
deeply imprinted in my mind. 
ſees, les declarer, te declare 
or ex lain) bs thoughts. 
es plus 
mol ſecret thoug hes. 
in my thoughts. 


diſcovered my thoughts to you. 


you. 
ny thing. 


his mind) from any thing. 


ſes baſſes , 


penſce bien avant 
dans Feſprit, I had that thought 


Dire ſes penſces, expliquer ſes 


retes penſces, the 


Ecoutez maintenant ce que j ai 
dans la penſte, hear now hat 


Je vous ai decouvert entiere- 
ment mes penſces, I have ſuliy 


Je n'ai point d autre penſee que 
de vous ſervir, Vous tes ! Ob- 
jet de toutes mes penſces, je ne 
ais que penſer à vous, I have no 
other thoughts than to ſerve you, 
You are the only object of my 
thoughts, I do always think of 


Tourner ſa penſte 2 queque 
choſe, to apply bis thoughts to a- 


Detourner ſa penſte de quèque 
choſe, to rake off bis thoughts (or 


Ravaler ſes penſces 2 des cho- 
to proſtitute his 
thoughts to mean unworthy things. 
Porter ſa penſee a què que cho- 
ſe, to bend hit thoughts towards 


{Ces à cette affaife, beſtow part 
2 thoughts upon thu buſineſ}. 
'elt ſa penſce, c'eſt ce qu'il 
veut dire, that's hi meaning. 
Une belle penſee, a fine notion. 
Une forte penſce, a ſilly (or ſim- 
2 not ion. 
enſte, ſorte de fleur, the flow- 
er Paunfy. 
Penſit, penſive, or — 7 
PENSION f.) Lieu od fon 
vit en penſion, 4 boarding Place. 
Mettre un Enfant en penſion 
chez quècun, to put out 4 child 
to board. 
Se mettre en penſion, to go to 
board. 


Vivreen penſion, to board. 


ance. 


Penſion ſett 


upon him out of my Eſtate, 

Le Rot lui fair . lui 
a aſſigne) une penſion de cinq 
cens 


Crowns. 
Penſionaire 
omen , 4 boarder. 


his Eftate by keeping of 


ers, , 


another, 
penſion from the King, 


of five angles. 


PEN 


conffing of five feet, 
» 


any thing. | 

De qusque chte que vous pore | coſt, or Whitſuntide, 

tiez vos penſces, 4— — Le Jour de la Pentecore, Whit- 
you fix your thoughts. unday, 

Je porterai ailleurs ma penſee, | PENULTIEME, laſt but one. | 


Penſion que l'on donne à que- 
cun, à penſion, ſtipend, or allow- 


Penfion alllgpGe ſur un fonds, 4 


ed out of certain 


Il a penſi on de cent Ecus, afli- 
gnee ſur monBien,be bath a pen- 


ſton of an hundred crowns ſettled 


us, the King allows him a 
yearly penſion of five bundred 


(m.) qui vit en 
a gagne tout ſon Bien I renir 


des Penſionaires, he hath got all 
ard- 


Penſionaite, qui tire ion 
graruire d autrui, a Penſioner, or 
one that hath a yearly penſion from 


Etre Penfionaire du Roi, to be 
the Kings Penſioner, to bave a 


PENTAGONE, qui acinq 


angles, 4 Pentagene, or figure con- 


TAMETRE (m.) ſorte 


de vers, a Pentameter, or Verſe 
ente. V. Pante, under Pan- 


cher. 
PENTECOTE (f.) Pente- 


7 in . = ra 
Je conois les penſees & les in- ; 1 Ball fix my thoughts elſemhere. PEONE (f.) ſorte de fleur, 
— — ; I know Votre Lettre * donne diver- peony, . A ons 
what are che thoughts and Inc li- ſes ponibes, your Letter bath cre- mount. 
Lovers. ated different thoughts in me. PEPIE (f.) the pip. 
eu cette penſte, sf T Donne une de vos pen | Une poule qui a la pepie, 4 hen 


troubled with the pip. 

PEPIN (m.) grains de cer- 
— 1 4 Kernel, or a ftone, 

cpin de poire ou de 2 4 
— — apple. g 
epins de raiſins, the ſtones of 
grapes. 

Planter une Vigne de pepins, to 
ſet a Vineyard with grapes-ſtones., | 

Pepiniere (f.) 4 A. 4 
nurſery, | 
8 de Vignes, 4 nurſery 
of Vines. 

epiniere d'Arbres, a nurſery of 
Trees, 

PERCE; &, | 
Mettre en perce un tonneau, to 
prerce 4 veſſel of wine. 

Percer, to pierce, bore,or make 
4 hole through. 

Percer que que choſe avec une 
pointe, to pierce 4 thing with 4 
ſharp=pointed tool, 

Percer un bois avec une tariere, 
to bore a piece of wood with a bo- 
rer. 

Percer une muraille, to make 4 
hole through a wall. 
Percer un tonneaa, Ie mettre 
en perce, #0 pierce à veſſel of 
Perce &cun avec une ep 

ercer quècun a e 
to run — through with a Sword, 
Percer un Bataillon de part en 
part, te break through a Battali- 


on. 

2 — piercing, acute. 
Avoir la veue pergante, to have 
Jag 

n eſprit percant, an acute 
(piercing, or ſubtle) wit. 

Perce, bored, pierced. 

Il ma percè le cotè, he hath run 

me into the ſide. 

IL a etẽ pere d un coup d'eſto- 

cade, be was run through with | 

the thruft of a rapier. 

Un tonneau tout nouvelle- 

ment perce, a veſſel of wine new- 

ly pierced. 

Une Maiſon bien percce, a wel- 

windowed houſe. 

yas Chaiſe percce, 4 cloſe= 
00 


Percement (m.) action de 
percer, 4 piercing, or boring, 

Perce-lettre (f.) the little in- 
ftrument wherewith Secret ary's 
make overture for the labels with 


which 
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Perceretre 12 a lutle piercer. 
PERCEVOIK les truits d' 
un fonds, to receive the fruit. 
(or rents) of a farm. 
Perceu, received. 
Percevable, receivable, 
PERCHE (t) bois long & 
mince, 4 pearch, or pole. 
Perche d'Oiſcleur , 
to ſet Hawks on. 
Perche , meſure d'arpentage , 
the pearch, pole, or big rod where- 
with Land is meaſured. 
Perche de tete de Cerf, tronc 
de chaque corne, the broach of 


a Stags bead. 
— 4 ſorte de Poiſſon, the 
Pearch fiſh. 

Percher , poſer ſur une per- 
che, to ſet (or 2225 on apearch. 
Percher un Criminel, le pen- 
dreaunarbre, to hang 4 Male- 
factor on a tree. ; 
Se percher ſur une branche d 
arbre, to pearch upon the branch 
of a tree, 

Perch pearched. 

PERCLUS , impotent de 
tous ſes membres, benummed , 
deprived of the uſe of bis Limbs, 

PERDRE, to loſe, | 
Perdre ſes Biens, to loſe bis 
Eſtate, : 

Avec les gens de bien on ne 
perd rien, one loſes nothing by 
good men, be that deals with ho- 
neſt men is ſeldom or never 4 lo- 
er. 
—— qui perd ne peut ri- 
re, they laugh that win(as the 
Engl Proverb ſays) 
Perdre la vie, to loſe his life. 
Decius ſe devouint pour ſa Pa- 
trie laifla la vie, mais ne la per- 
dit pas; Decius devoting himſelf 
for the good of bis Country leſt by 
life, but did not loſe it. 
Un homme qui n'a rien à per- 
dre, qui eſt tres pauvre , 4 man 
that hath nothing to loſe , that 15 
very poor. | 
On chante hardiment quand on 
n'a rien a perdre, ho doth fing 
fo merry a note as be that cannot 
change a groat ? Cantabit vacu- 
us coram Latrone Viator. 


4 pearch 


Il eſt bon de perdre en certai- 


nes rencontres , tis good to loſe 
upon ſome occaſions, 


Perdrele tems,le mal emploier, | ] 


to loſe time, to trifle it away. 


Perdre.lexems, perdte ſapeine, | ] 


to loſe bis time, to loſe bis la» 
bour. 
A force de preſſer ! Anguille on 
la perd, That , We often lſe 
ay by too much looking to 
them, 


Perdre la parole, 10 loſe his 


ech. 
Herd le ſens, to loſe by ſenſes. 
La douleur lui a th perdre le 


es. 
edge la veue , to loſe his fight. 
Perdre ſon rang, ſon droit, ſa 
dignitE, to loſe bis rank, his 
right, bis dignity. 
Perdre fa reputation, to loſe his 
reputation, his credit. 
Perdre ſon procez, to be caſt in 
4 Law-ſinut. 
Perdre en jorfiint, etre malheu- 
reux au Jeu, to loſe at play, to 
be unfortunate at play. 
Perdre. tous ſes Biens au Jeu, 
to loſe all bis Eitate at play. 
Perdre qutque choſe de veut, 
to loſe the ſight of a thing, to have 
ie our of fighs. 
Perdre la memoire de quècun, 
to = the memory of one. i 
Perdre quecun, le debaucher, 
to poi, or de bauch one. 
Perdre quécun, le ruiner, to 
undo one, to be the undomg of 
him. 
Il veut me perdre, il fair tout 
ce qu'il peut pour me perdre, 
he bath a mind to undo me, he 
doth what be can tobe the rume 
of me. 
Te lui ferai perdre cette coũtu- 
me, 1 will make him loſe this 
habit. 
Une colitume qui ſe perd, a 
I that grem's out of date. 

es Opinions fabuleuſes & 

vaines s Vanouiſſent & ſe per- 
dem par ſucceſſion de tems, 
| thoſe fabulous and idle Opinions 
| vamſh away , and are loſt tn traci 
| of exe. 
Se perdre, to undo himſel?. 
C'eſt la le moien de vous per- 
dre, that's the way to undo your 


et. 
Se perdre, s&garer, to wander, 


lens, grief made him loſe hu ſen= | deed 


| 13 8 n 
hich they cloſe their Letters. Vous ny perdrez rien, you will : ramble, or be out of bis way; + 
5 Perce-orcille ſorte d Inſecte loſe Ken by 9. L Se perdre dans — — to 
(m.)an cearwig. Les bien x 1 acquis fe be out in h1s Diſcourſe , to go from 
Perce-pierre (f.) ſorte d' facilement, ill gorren goods ſoon | bir Subjett. 
herbe, tbe berb called Saxifrage. | come to nothing, Perdu, perdu, loſt, forlorn; 


ai perdu tous mes Biens 
bave loſt all my Eftate, 
e n ai ni perdu ni gagnd, I nei- 
yen Ho. parol 

a perdu le tens & la e 
he _ loſt his ſenſes and bis 

ech. 

a perdu tous ſes Parens, be 
hath loſt all bis Relations, 
Fai perdu ma peine, Ihave loft 
Un bienfait n'eſt bg 

n bienfait n'eſt jamais 
never came loſs by doing Lace 
Je Tai perdu de veue, I have 
— the /ight of it, it 25 our of my 
igbe. 
es Vaiſſeaux qui ſe ſont per- 
dus ſur Mer, Shzps loſt at Sea. 
Il seſt perdu, il s'eſt Egare, be 
bath loſt bis way. 
Te ſuis perdu, c'eſt fait de mak, 
1 am undone, ther's an end 0 
me. 
Si cela ſe fait, je ſuis entiere- 
ment perdu , of that come to 
paſs,T am undone to all intents and 


Pure es, 
dus ſommes perdus ſans 
reſſource, we are loft paſt reco- 


very. 

Perdu de biens & de reputa- 
tion, loſt as to his Eflate and Re- 
putation. 

Tirer à coups perdus, to uot 
at random, 

A corps perdu, deſperately, bead- 
long, without any care at all of 
his n. 

Une 
loft. 
Une choſe que Jon tient preſ- 
que pour perdue, 4 thing which 
15 een given over. for loſt. 

It tient la Ville pour perdae, 
he looks upon the Town as loſt, 
Perdu, d&bauche, à lewd, diſſo- 
lute, or debauched perſon, 

Les Enfans perdus d'une Ar- 
nde, the forlorn hape of an Ar- 


my. 

Perdition (f.] perdition, rum, 
or deſtruction 
La Guerre a mis ce Pais Iperdi. 
tion, Nur bath been the ruin of 
this Country. 

Perte (f.) perted'une choſe 
qu on avoir, 4%. 
La perte de cette Place fur la 

cauſe 


1 


F 


| 
| 


N 


choſe perdue, 4 thing | 


— 


E 


2 of a great many men in 4 Bat- 


tel. 
Il faut ſe conſoler de cette per- 
re, we muſt comfort our ſelves 
after this loſs. 
erte, dommage, lofi, damage, 
or detriment. 
Faire (ou ſofifrir) une grande 
rte, to ſuſtain a great loſs. 
Fa fait en cela une grande 
erte , I bave loſt a great deal 
f that, 
ll n'y aura pas grand” perte, 
"twill be no great damage. 
Perte, ruine, loſs, rum, or undo- 


np. 
Ibn la Cauſe de ma perte, he 
is the cauſe of my ruin. 
It fur à deux doits de ſa perte, 
be was een almoſt undone , be 
was within a bairs breadth of 
hy ruin, 
A perte de veue, at random. 
Parler (diſcourir) a perte de 
veuè, to talk (or diſcourſe ) at 
random, : 
PERDRIX (f.) ſorte d'Oi- 
ſeau, a Partridge. 
Perdreau (m.) « young Par- 


tridge. 
* Perdu, V. Perdre. | 
PERE ( m. ) celui quia en- 
1 quecun, Father. 
ieu vous faſſe la grace d etre 
lus honnere homme que vorre 
ere, God give you grace that 
you may be an honeſter man than 
ar father. 
Un u Pere, a Father in Law. 
Un Grand Pere, a Grand-fa- 
ther. 
Nos Peres, nos Ayeux, nos An- 
cerres , our Fathers, our Fore- 
fathers, 
Da tems de nos Peres, in our 
Fore-fdthers time. 
Un Pere de famille, the Father 
of a Fama. ; 
Peres de I'Egliſe, the Fa- 
thers of the Church, 
Un Pere Confeſſeur, 4 Father 
Confeſſer. ; 
Le Pere de la Patrie, the Father 
of the Country. 
Un Roi doit etre comme Pere 
de ſes Sujets, « King ould be 
41a Father to his SubjeRs. 
Pere del Eloquence, « Father of 
| Eloquency. 


12 e la Repub- T Parätre (m.) beau pere, a | PERIL (Mm.) danger, peri/ 
ö que, the ng o 1 at _— Ste Father, or Father — danger , hazard, or 2 x 
the loſs of the Commonwealth. _ Farain (m.) 4 Godfather, Erce en peril, &re en danger, 
La perte d'un grand nombre J ai deux Parrains & une Mar- | to be in danger, or in jtopardy, 
de gens dans un Combat, he raine , I have got two Godfa- | Un Peril emunenr, an zmminent 
thers and one Godmother. danger. 


Parricide (m.); meurrrier de 
ſon Pere, 4 Parricide, a Murthe- 
rer of bis own Father. 

Parricide , le meurtre, 4 Parri- 
cide, or a murthering of his Fa- 
ther. 

Commertre un parricide,to com- 
7 4 — — 1800 
FTaternel, paternal, father, e 
a father, of the 2 * 1 
Une affection paternelle, a Fa- 
therij love, 

Paternellement, paternally , 
fatberly, or father-lthe. 

Paternité ( Terme de Theo- 
logie) f. paternity, 

atriarche (m.) a Patriarch, 
Le Parriarche de Conſtanſtino- 
ple, the Patriarch of Conſtanti- 
nople. 

Patrimoine (m.) patrimony, 
birth-right, inheritance, 

Un riche patrimoine , 4 rich 
patrimony. 

Parrimonial , appartenant 2 
atrimoine, patrimonial, of (or 
elonging to) the patrimony or 

inheritance of one, | 

PEREMPTION (f.) pe- 
remtion de Cauſe, a Non-ſuit, 
or letting a Suit fall, a quitting 
(or a forſaking) of a Cauſe. . 

Peremtoire , precis, determi- 

ne, peremptory, preciſe, or abſo- 
lute. 
Ajournement peremtoire,s pe- 
— — Summons, after which 
no day will be given, but the Cauſe 
forthwith proceeded in. 

Peremproirement , preciſe- 
— peremptoriſy, preciſely, ab ſo- 

areiy. 
Peremptoirement , definiti- 
or without furt her delay. 
Perfection, & Perfectionner. 
V. Parfait. 

PERFIDE, perfidious, trea- 
cherous. 


Perfidie(f.)per fidiouſneſs,trea- 
Avec perfidie , perfidiouſly, or 


treacherouſly. 


brane autout du cœur, pericay- 


lite a caſe, 


vement , peremptorily , preciſely , | 


— 


chery. | 


PERICARDE (m.) mem- 


dirm , the thin tin or em- | to be pos led or loft. 
brane involving the whole heart | Des biens periſſables, periſhable 


Au peril de mes biens & de ma 
vie, at the peril of my EHate 
and Life. 
Jen rEpons au peril de tous 
mes biens, I warrant it at the 
peril of all my Eftate. 
A leurs depens & 2 leurs pe- 
_ to their coſt and to theur pe- 
Tits 

Perilleux, dangereux, peril- 


lons, dangerous. 

PERIODE (m.) le plus haut 
point ob puiſſe aller une choſe, 
a period, or the higheit point 
which any thing can ande at, 
Monte au periode dela Gloire, 
advanced to the higbeſt pitch of 
Glory. 

Juſqu'au dernier periode de ſa 
vie, to the laſt period of bis 
[ 


fe. 

Periode (f.) a period, « perfect 
ſentence, or full A. pay 
Arrondir une periode, to make 
4 compleat period. 

La Periode Julienne, qui eſt 
Veſpace de 7980. anndes, the 
Julian Period, being the ſpace of 
7p $0 years, 

Periodique, periodical. 
Maniere d'ecrire periodique, 
an accurate way of writing, with 
ſet and compleat periods, 

Periodiquement. by periods. 
S'enoncer (ou parler) periodi- 
quement, to make up his diſcourse 
with accurate periods, 

PERIPHRASE (f.) circon- 
locution, 4 periphraſe, or circum- 
locut ion. 

Periphaſer , to periphraſe, to 
uſe circumlocutions, to expreſs one 
word by many, 

PERIR, ſe perdre, to periſ, 
to be loft, or to come to ruin. 
Perir dans les eaux, to perif 
in the waters, to be caft away. 

Il n'eſt & bon Marinier qui ne 
periſſe, the skilful Seaman comes 
at length fort home. 

II laifſe perir ce fonds, be lets 
this ground go to ruin. 

Pert, periſued, loſt, or come to 
mm, 


periſſable, periſs able, ſubjeR 


goods. | 
PERI- 


1 


Perle ronde, 4 round pearl. 
Perle en pointe, de figure de 
ire, a Sap pointed pearl. 
lier de perles, fil de per- 
les, perles enfilées, 4 rope of 
earls, 
acre de 
perles, 4 
arls, þ 
acre de perles, coquilles de 
nacre, mother of pearl, the be aut 
full ſhell of that fiſh wherein the 
5 and moft pearls be found. 
Jeune homme eſt la Perle de 
notte College, this young man » 
the greateſt Ornament of our Col- 
ledge. 
elk comme une tèete deCerf, 
well potted and curled, as the bur 
of a Deers-bead. ; 
Une Tere de Cerf bien perlce,z 
Deert=head whoſe burr # well ſpot- 
ted and curled, 
Perlure(f.)crofite des perches 
de Tete deCerf,ſem&e de petits 
rains comme de perles fur la 
urface du marrain, the little ſpor. 
ted curlings wherewith the bur of 
4 Deers head is powdered. 
PERMANENT, permanent, 
_—_— durable, or abiding. 
. PERMETTRE, : permit, 
ſuffer, allow,or give leave. 
Permettre què que choſe à que- 
cun, te ſuffer one to do a 
thing. + 
Je vous permets cela, I give you 
leave to da that. 
Mon age ne me permet pas de 
porter les armes, ige 49th not 
ſuffer me to bear arms. 
Te ne permertrai jamais qu'il 
entre ceans, I never ſuffer 
him to come Here. 
Venez,fi votre commodire vous 
le permet, fi vos affaires vous le 
permettent, come, if your mn con- 
veniency per mite, or if your own 
buſineſi give you leave. 
Vous permettez trop de choſes 
2 vos enfans, y0u give your chile 
dren too much liberty. 
Permertez moi de le dire fran- 
chement, give me leave to tell ir 
freely. 
Autant que le permettra la pu- 


rles, huitre portant 
fis that produceth 


contre l equitè many other things 
are Anf. (or tolerated) againſt 
right and equity. 
Permis, permitted, ſuffered, 
JO „ winked at , law- 
ar, 
Il ne m'eſt pas 
I am not 
| 
il n'eſt permis de le dire, if I 
may ſay ſo. 
Cela n'eſt pas permis, that is not 
lawfull. 
Permiſſion (f.) conge, permi/- 
fion, leave, or allowance. 
e vous en donne la permiſſion, 
1 give you leave. 
ous lui baillez permiſſion de 
tout faire, you give him leave to do 


any thing, 

Par vd6rre —— Avec vo- 
tre permiſſion, by your leave. 

Je ne ferai rien ſans votte per- 
miſſion, I will do nothing without 
your permiſſion or leave. 

PERNICIEUX , dange- 
reux, pernicious, dangerous, miſe 
ehievous, noi ſom, or burtfull, 

Pernicieuſement, perniciou- 
fly, dangerouſly , miſchievonſly , 
Hur tin. 

PEROT (m.) baliveau, an 
Oak which hath been (or might 
have been for the age thereof) twice 
lopped. 

PERPENDICULAIRE, gen- 
peniicular, that bangs directly, 
downwards, 

Uue Ligne perpendiculaire, 4 
perpendicular Line. 

Perpendiculairement,a plomb, 
perpend»cularly. 

PER PETUEL, erernel, per- 
petuall, continuall, eternall. 

Le mouvement perperuel, the 
perpetual motion. | 
Si jamais l'on trouve le mouve- | 
ment perperuel,ce ſera dans vo- 
tre Langue, if ever the perpetual | 


permis de parler, 
permatied (or ſuffered) to 


— 


your Torge. 
Perpetuitè f.) per pet uit, eter- 


es. 


naliy. 


P E . E P E 
PERITOINE(m. ) membrane deur, fir a ba&fulnet wil give Perperuer, eterniler, vo perpe= 
COU Vrant les inteſtins du ( it me {1E4VE, tuate, ar 0 eferniZe. 
ventre , periconeum, the Ce que la Narure ou | Perpertu&,perpernated, or eter- 
rom of the belly joned tothe cart que les Loix ne detendetr | n:/ed. 
and wherewith all the intralt are | Point, hat which Nature permits,  PERPLEXITE/ (r) perple- 
covered. or which the Laivs do not probie | ity, — vexation of mind, 
ERLE (s. . 7. | e nouvelle mer el; 
D (5) apear Il ſe permet bien d'aurres choſes | dans _— — 


une grande ne , 
this news perylexes my mund very 
""FERQUISITION G) pe 
quiſition, ailigent — * 
129%. 1 
Faire une exacte perquiſition 
de queque choſe, u make an 
7 — inquiry (or ſearch) into any 
[3 ing. 
Perrier, & Perriere. V. Pi- 
errier, & Pierriere, under Fi- 
erxe. 

PERRON (m.) an open p 
ſage or walk of Stone, raiſed jome 
quantity of 255 dirett 
the fore door of a great houſe. 

PERR ) (m.)] ſorte 


doOiſeau, 4 Parrat. 


ſur le trinquet du grand mat 
d'un Vaiſſcau, he — the mix- 


zen maſt. 

PERRUQUE (f.) « perruke, 
or perm 4 
Porter la perruquè, to wear a 
perruke. 


noire, alight, brown, black Per- 


IF. 
3. (m.) faiſeurde 
perruques, 4 Perrukbe-maker. 
PERS, bleu, H y-coloured, 
PERSECUTER , t perſe- 
cute, to exerciſe his cruel batred 
againſt one. 
2 eſt honteux de voir les Chtè- 
tins fe perſecuter, 'trs a ſhame 
t. ſee Chriſtians perſecute one a= 
not her. 
On nous perſecute toſ jours, we 
are [till gerſecuted, 
Perſecute, perſecuted. 


motion can be found, it muſt be in | rance. 


Perpetucllemenr ,a perperui- | cult que la longueur du tems 
te, perpetually, continually, eter- lui 7 
hand o 


Perſccureur (m.) 4 Per ſecuter. 
Perlecution (f.) —— 
Du tems de la periecution, in 
the time «f perſecution, 
'PRSEVERER, continuer, 
to per ſeurre, or to continue. 
Perſeverance (f.) perſeve- 


La Perſeverance eſt une ſorte 
de Conſtance par laqu elle I 
Ame s'aſtetmit contte la — 


Perroquer, troiſicme mut ente 


, 


Une perruque blonde, brune,]. 


orte, Perſeverance 1s 4 
conſt nee whereby the Soul 


ſtrengthens 


. 


* 


| trengrbens it ſelf againſt all the 


— — 


P E 


P E 


——_ 


TT | 


eifficulty cauſed by the lengeh of 
tame. 
Perſeveramment, per ſevering- 


ly. 
"PERSICAIRE (f.) ſorte d' 
herbe, tbe arſ.-ſmare. 


PERSIL (m) ſorce d herbe, 
. 

Pes ſauvage, wild parſly. 
PERSISTER, cor 


1 1 ——— to 
it, continue, or Hold on. 
Perk -t-il dans cette reſolu- 
tion? doth he perſiſt in that reſolu- 
tzon 7? 

PERSONNE (f.) homme 
ou femme, a perſon, 4 man or 
woman, a body. 

Une perſonne publique, 4 pub- 
lick perſon. 


Une perſonne privee, 4 private 


. 
Magiſtrat repreſente la per- 
ſonne du Prince, che Magiſtrate 
7 the Kings perſon. 

ne perſonne de qualitè, « per- 
6 —— an honourable per- 


on. 

Avoir Egard à lapparence des 
perſonnes, to have reſpett to per- 
ons. , 

faut avoir égard aux per- 
ſonnes, 4 reſpett of perſons mutt 
be had. 

Avoir ſoin de ſa perſonne, #0 
take care of himſelf. 

Il na aucun ſoin de fa perſon- 
ne, he takes no care of himſelf. 
Il y avoit une infinitè de per- 
ſonnes, there was an infenite 
number of people. 
Ces Soldats faiſoient merveilles 
de leurs perſonnes, theſe Souldi- 
ers did wonders in their own per- 
ſons. 
En perſonne, perſonnellemenr, 
in perſon, perſonally, 
Il vint lui meme en perſonne, 
he came himſelf in his own per- 
ſon. 
Ajourn& à comparoitrre en per- 
ſonne , ſummoned to appear in 
perſon. 
Perſonne, nul (m.) no body, no 
man. 
Perſonne n'eſt venu, there's no 
body come. 
Perſonne ne vous a demand, 
no body asþ:d for you. 
Perſonne n'eft plus 2 vous que 
moi, no body is more yours Fhan I 
am. 
Je ne conois perſonne qui ſoir 


no man þ 


ter than you are, _ 
II you arrive ce que je. ne 
etre arrive rlon- 

—— bal hapned 20 — which 
[ chink, never. hapned to any one 
before. . 
Il 'n'y avoir perſonne qui par- 
lar, 4 Cs body * 2 
N'y a-t- il perſonne ici? « no 
body bere? 
Perſonne( wit hout a negative par- 
ticle) any body, any man. 
Y a-t-i} perionne au Monde 
= vous honore plus que je fais 

ot any body in the World bonour 

ou more than I do ? 
Y a-t-i] perſonne fi foũ que 
de lecroire ? # there any man ſo 
ſimple as to believe it d 

erſonnel, perſonal. 

Ajournement perſonnel,« Sum- 
mons for perſonal appearance. 
Il y a Ajournement Perſonnel 
contre toi, there is a Summons 


Je ne puis pas me perſuadęr 
que cela ſoit vrai, I cannot be 
7 that it # true, 
hommes ſe perſuadent ai- 
sement ce qu'ils defirent avec 
ion, men are eaſily perſipaded 
of thoſe things which they earneſt= 
ly deſire. | 
Pertuader quècun de faire une 
chole, to perſiwade one to do 4 
thing, to adviſe bum to it. 
Perſuadé, perſwaded, convin- 
ced, ſarisfy'd... 
Je ſuis perſuad&, je ſuis entiere- 


ment perſuade, que cela eſt 
ainſi, I am wr I am ful- 
ly perſwaded, that it is ſo. 


— mai, jen ſuis tout perſu- 
ade, for my part, I am fu 7— 
ſwaded of * * 

Il veſt perſuade qu'il lui &roir 
permis de faire rout ce qu'il 
voudroit „ be fancy'd that be 


gone out againſt thee for perſonal 
appearance, 

Perſonnellement, en perſon- 
ne, perſonally, or in perſon. 
Compatoĩtre perſonnellement, 
to NN 57170 : 

PERSPECTIVE (H.) Opti- 
que, partie de la Mathemati- 
que, Perſpective, or Optic, part 
of the Mathemaricks. 

Une peinture (un ouvrage) de 

perſpective, 4 piece of Perſpe- 

tive, 

La Perſpective eſt bien obſer- 

vee dans ce Tableau, Perſpeftive 

is very well obſerved in this Pi- 

ure. 

Perſpective naturelle, Paiſage 

faiſant une agreable — 

Give, 4 natural Perſpettive , a 

Landilip making a pleaſant Per- 
tive. 

Perſpective en peinture 5 « 

L andskip in Picture. 

Il y a une belle Perſpective 

dans cette Galerie, there is 4 

fine Landslip in that Galery. 

PERSPICUITE' (f) clarté 
de diſcours, perſpicuity, clearneſ,, « 
or plainneſ3 of ſpeech. 

PERSUADER, to perſwade, 
to convince, or make one be- 
lieve, 

L'on n'a jamais 5 me perſua- 
der que cela fuſt ainſi, I could 
never be perſivaded (convinced, 
or ſatisfy 'd) that it were ſh. 

Vous ne ſauriez me le perſua- 


der, you cannot mabe me believe 


plus heureux que vous, I knory it. 


— 


| 


1 
' 
| 


might do any thing he had a mind 
eo 


Perſuade à ue que choſe, per- 
. T<ong ( or 22 } to —_ 
thing. 


Il m'a perſuade , 2 faloit 
faire cela, he hath adviſed me to 
do that. 

Fen douterois, ſi je n'&rois bien 
perſuade de I affection que 
vous avez pour moi, I ould 
queſtion it, were not I well per- 
ſwaded of the love you have for 


me, 
Perſuaſible , 2. peut etre 
perſuade, ape to be perſiwaded. 

Perſuaſiblement , per/waſubly. 

Perſuaſif, qui” peut ſervir à 
. perſwaſive , perſwa- 
ory, 

Perſuaſion (f.) perſwaſion, 
motion, or advice. 

Je Vai fait à vorre perſuaſion, I 
did it by your perſwaſion. 
Je ſuis de dure perſuaſion, I am 
ard to be perſwaded, 
* Perre. V. Perdre. 

PERTINENT, qui eſt 2 
propos, pertinent, fit, or tothe 
urpoſe. 

Une reponſe pertinente,a perti- 
nent (or fit) anſwer, an anſiver 
to the purpo ſe. 

PER SANE (f) a parti- 
4a, * 

PERTURBATEUR (m.) . 
perturbator, a diſturber, 
Perrurbareur — — pub- 
lic, a diſturber of the publich Peace 
or Anee. 


Perturbatrice (f.) 4 pony 
4A- 


a 


— 


% 


P E 


— 


3 


P E 


batrix, or a (woman) diſturber. 

Perturbation (f.) perturbati- 
on, difturbance, or trouble. 
PERVENCHE (f.) forte d 
herbe, the herb perwin ble, 

PERVERS, perver/e, frow- 
ard, croft, untoward. 
Un eſprit pervers, an untoward 
mind. 
Perverſite (f.) perverſity, frow- 
ardneſ}, croſineſi,untowardneſs, 

Perverſement, perver/ly, fro- 
ward!y, croſsly, untowar Iy. 

Pervertir quècun, to pervert, 
ſeduce, deprave, or corrupt one. 
Se petvertir, s abandonner au 
Vice, to tabs an ill courſe. 

Perverti , perverted , ſeduced, 
depraved, or corrupted, 

* Peſant, Peſamment, Peſan- 
teur. VJ Poids. | 

PESCHE, forte de fruit.“ 
Peche. 

Peſcher, Arbre: V. Pecher. 

—— de poiſſons. V. Pe- 
che. 

Peſcher , Peſché, Peſcheur, 
Peſcherie. V. Pecher,and the reſt 
without an S. 

* Peſer, Peſ6, Peſte, Peſeur,& 
Peſon. V. Poids. 

PESLE-MESLE. V. Pele- 
mele. 

PESSE (f.) eſpece de pin, 
the pitchetree. | 

ESTE (f.) ſorte de mala- 
die contagieuſe, the plague, or 


28 : 

Peſte ſe communique par 
Ihalene auſſi bien que par le 
roucher , the Plague infects as 
well by breath as by touching. 

La Peſte eſt en cette Ville, be 
Plague u in this Town, 

La Peſte s &rend par tout le 
Pais, the Plague ſpreads it ſelf 0- 
ver all the Country. 

La Peſte & la Famine ont ra- 
vage cette Province, the Plague 
and Famine have laid waſt all thu 
Province. | 

Il m'a donne la peſte, be hath 
infetted me. 

Peſte, charbon, bubon de peſte, 
a plague-ſore, or carbuncle. 
Td avoir deux peſtes ſous Vail- 
ſelle, he had two plague-ſores un- 
der the arm-hole. 

Une Peſte, au regard des Mce- 
urs, a peſt;ferous fellow, one that 
ruines or ſpoils others. 
Cerhomme eſt la vraie Peſte de 
la Jeuneſſe, that man is the great- 


pen with a petard. 


farts (or the I 8 tegether. 


Petiller, comme fait le bon vin 
quand on le verſe, to ſparkle, as 
good wine doth when i filled out. 


ling wine. 


Des yeux petillans, /park/ing 


ever. 


Un homme petit, mais fort & 
entafſe , 4 little man, but ſtrong 
and well ſet. 

Une petite maiſon, 4 little | 
houſe, 


tre, a little book, a little letter, 


Ne 1 a 
e la petite biere. ſmall beer, 


Tu ” ** vraie Peſte du Bien 
IC, Thou art 4 lague to 
the publick Good, n 
eſter contre quecun, faire 
des imprecations contre lui, to 
be mad at one, 

Peftifers, atteint (fraps) de 
peſte, that hath got the plague, 
full of the plague, infected. 

Il eſt mort au ſervice des peſti- 
ferez, be died in his attendance 


- people that bad got the 
lapue. 
eſtilent, Peſtilentieux, peſts- 


lent, or peſtiferow, infectiom, con- 
fapious. 


Fievre peſtilente, a peſtilem fea- 
ver. 
Peſtilence ( f.) peſtilence, or 


Philoſophe, « perty King, 
Prince, 1 Fe rm 
Petit fils, « grandſon. 
Plus petit, ler. 
Lune eſt plus petite que le 
| » the Moon 13 leſſer than the 
u. 
La plus petire des Planeres, che 
=_ of the Planets, x 
ent (a maſc. ſubſt.) the little 
one, or young one of a female crea- 
ture, 
Une femme avec ſon petit, 4 
woman with her little child, 
Les petits d'une Chienne , the 
hep or puppyes) of a Bitch. 
Faire ſes petits, 10 bring forth 
young ones, 
Travailler en petit, o work in 


perry 


plague. 
PESIRIR, & ſes Derivez.V. 
Porrir. 
PET (m.) afare. 
Un per puant, 4 #inking fart. 
Peter, faire un pet, to fart, to 
let a fart. 


little. 

Petiteſſe (f.) /:ttloneſi, ſmall- 
neſi, meanneſs. 

Petitement, meanly. 
Vivre fort petitement, te live 
very meanty. 

Peu, a little, a few. 
Ecourez un peu, hear alitele. 


Petard (m.) 4 petard, an en- 
gine (made like a bell, or mortar) | 
wherewuh ſtrong Gates are — 
open. 
Appli 
te, to 

ate. 

Perarder une porte, to burſt 
open a gate with a petard. 


Perarde, petarded, or burſt o- 


uer le petard à une por- 
len the petard againſt a 


Perardier (m.) 4 Petardeer. 
Perarrade (f.) 4 — of many 


Periller, to ſparb/e. 


Petillant, Vin petillant, /park- | 


Petillement (m.) 4 /park/ing. 
PETIT, Lecle, 2 e 


Un petit homme, 4 lietle man. 


mall number of Soldiers. 


eſt corrrupter of Youth imaginable. 


little from any object. 

Un peu plus, 4 lite more. 

Un peu moins,  {:tele leſs, 

Un peu fache, un peu triſte, 4 
little angry, à little ſad. 

| Craindre un peu, ſe dEfier un 
peu, to fear alittle, to miſtruſt a 
latele, 

| Ceci me code fort peu, -bis coſt 
me vey little. 

A peu de frais, with little caſt. 
Un petit livre, une petite let- Pour peu qu on sen ſerve, 
| though one uſe it never ſo little. 
Un petit nombre de Soldars, 2 On en fair peu d eſtime, ou peu 
de cas, it 15 little efteemed of. 
Ine petite depenſe, a ſmall ex- Il y a fort peu à dite, ils en faut 
fort peu. bere wants but very lit- 
le, there n but little d: ference, 
Petit Roi, petit Prince, petit Peu s en faut 


Un peu auparavant, 4 little be- 
fore. 

Un peu apres, 4 little after. 
Un peu dargent , 4 little mo- 
ney, 

Un peu de tems, à little time. 
Arrendez un peu, ſtay alittle. 
Un peu de fel & de vinaigre, 4 
little ſalt and vinegar. 

Un peu de reliche, 4 little eaſe, 
Fort peu, tant ſoir peu, very 
little, never ſo little, 

Tant ſoit peu de vin, 4 litele 
d1/þ of wine, 

Si peu qu'il vous plaira, & little 
as you pleaſe. 1 
Deétourner tant ſoit peu la 
veuè, to turn off his eyes never ſo 


0 
? 


que je ne le bate. 
* Nnn I 
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5 ado rhear | *Perrifier ,&Perrifie./, Pierre. PEUPLIER (m.) ſorte d Ac 
— of — n » to knead, to ſoften bre, the poplar tree. 
peu s en eſt falu que je n'aie et dough with the hands. Ion Lieu fo de peupliers, 
cus, chere wanted but very little Perrir de la pate pour faire | 4 Grove (or Wood) of Poplar 
of my being killed. du pain, to knead dough to make | recs > 
2 de gens, « few people. bread withall, PEUR (t) crainte, ou appre- 
Peu de gens ſont punis, mais Petrir du mortier, to temper mor- henfion, apprehenſion, or fear. 
tous ont peur de l etre, few peo- ri, whites ” > FRA fear,or be 


ple are puniſhed, but all fear pu- 
1mbment. 

Peu d' Ecoliers, 4 — Scholars. 
Il ya rodjours eu fort peu d O- 
rateuts, there hath been alwayes 
but a few Orators. 

Dans peu de mots, in few words. 
Dans peu de jours, in a few 


es, 
Je dirai fort peu de choſes, I 
— be very ſhore or brief. 
eſt peu de choſe que cela, bat 

is but a ſmall matter. 

Eft ce peu de choſe que vous m. 
aiez ainſi rrompe d 25 it 4 ſmall 
matter that you bave coxened me 
thus ? 

Pour peu de choſe, for 4 ſmall 
matter. 

Pour fi peu de choſe, for ſo ſmall 
a matter. 

Se contenter de peu de choſe, to 
be contented with a ſmall matter. 
Peu ſouvent, ſeldom, not often. 
Peu à peu, by degrees, by little 
and little; _ 

Il faut y venir peu à peu, one 
mutt come to that by degrees. 

A peu pres, very near, 

Il eſt eloigne à peu pres d'une 
Journte, he is very near 4 dayes 
journey off. 

Il les harangua à peu pres en 
ces termes, he haranged them ve- 
ry near in theſe terms. 

Peu (ſubſtantively ſed) little. 

Je Vai aſſiſtè du peu que j avo1s, 
I have aſſiſted bim with the lictie 


I had. 

PETITION (f) requere, ge- 
tition, requeſt, ſute, or demand. 

Petitoire, petirory, claiming, 
demanding, requiring. | 
Une Action petitoire, 4 writ of 
right, an ation ef demand, 

Petiroire (a m1/c,ſubſt.)1'aCti- 
on le debar en Jugemenr, tou- 
chant la proprietè d'une choſe, 
a debate held in 4 Court of Judi- 
cature about the propriety of 4 
thing. : 
Touchant ce Fonds, nous en 
ſommes au peritoire,we are now 
in Lam about the propriety of this 


land. 
"PETONCLE, ou PETOU- 
CLE (m.) 4 Cock/e. 


"Un homme petri d'eau froide, 


4 man without ſpirit, vigour, or 
mettle; one that is dull and ſlack 
in all be does, 
Un homme tout petri de men- 
ſonges, a man all made up of lies. 

erriſſement (m.) a kneading, 
or the att of kneading. 

Peu. V. Petit. 
PEUPLE (m.) Nation, 2 Peo- 

E Nation. 

Peuple, la Populace, le menu 
peuple, che people, or the common 


eople. 
I.“ Ganaille du Peuple, the 
worſt ſort of people, the dregs of the 


2 
e Peuple, par oppoſition au 
Clerge, the People, n oppoſition to 
the Clergy. 

Peupler, to people. 
Peupler un Pais, to people a coun- 
try. 
LesPais froids ſont ceux od l'on 
peuple le mieux, cold Countries 
are thoſe where they increaſe 


mojr. 

Peupler ſes Metairies de Berail, 
to ſtoc hu Farms with Cattie, 
Peupler fa Vigne de bon plant, 


n'arrive, to be affaid 


Avoir peur que queque choſe 
b that ſo me- 
thing ſhould happen. 


L'un a peur de I'Epouſer, & 1'. 


autre de ne I'tpouſer pas, t 
one fears to marry her, and the 5 
ther that be ſhall not marry her, 
J ai peur de vous ennuier, I am 
yu I ball weary you, 

a peur que je ne le frape,he is 
alen at him, 4 
Peur, fraieur, terreur, fear, fright, 
dread, or terror. 
Avoir grand peur, trembler de 
peur, re ſaiſi de fraieur, to be 
in great fear, to quake for fear, to 
be Foſſeſſed — ang m 
Avorr peur de ſon ombre, to be 
afraid of his own ado, 
Vous lui ferez peur, you will 
fright bim. 
Mourir (tranfir) de peur, to die 
for fear. 
Faire peur 2 quecun, to frighe 
one. 
Une choſe qui fait peur à re- 
garder, la k. Song we la 


' N'avoir point de peur, not to ſear 


peur, a frigbt ful thing to lookup 


o.., 


to ſtock his Vineyards with good | not to be fearfull, 


plants, 

Peu IE, peopled, or populons, 
Cette Ville eſt fort peupl&e,ehis 
Town 15 very well peopled. 

Un Pais bien peuple, 4 populous 
Con ntry, 

Peuplade(f.)Colonie,e Colony, 
People imployed tu a plantation, 

Populace(f.)the common people, 
the vulgar. 

Un homme de la Populace, un 


homme du Commun, one of the | 


gr mate] ah of people. 

Populaire, poplar. 

Maladie populaire,ou epidemi- 

Wes a popular (or e pidemical )diſ 

edajces 

La faveur populaire, the popular 

applauſe, 

La faveur populaire I'a ports 

plus avant qu'il n'a voulu, che 

popular applauſe tranſported him 

further than be would. 
Populairement, popularly. 


Peureux, timorous , fearfull , 
faint=hearted. 


C'eſt J homme le plus peureux 
que jamais j aie veu, he it the 
, moſt fearſul man that ever I 


aw, 
Peureuſement, fearfully,timo.. 

rouſly, 

peut, & Peut etre. J. Pou- 

voir. 


FM 


PHAISAN. V. Faiſan. 
PHANTAISIE, Phanraſque. 


1 Fantaſque. 


HARE. V. Fanal. 
PHASEOLE. J Faſeole. 
PHENIX (m.) ſorte d Oiſe- 

au, Phenix, a ſuppoſed Bird in 
Arabia, D. there 1s never 
but one. She is reported to live 
660 years, and when foe comes to 
that age to make ber a neſt ous 

ot 


A. 


IE. 


P H 
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bot ſpices, which being ſet on fire 
| by the beat of the Sun be i bur- 
ned; and of the bones or aſhes there 
ariſeth a worm, which afterwards 
grows to be a Phenix, of we may 
give credit to that Story. 

PHENOMENE (m.) 4 Phe- 
nome non, an a ampreſſion or ape 
parition. 

PHILOSOPHIE (ft.) les bel - 
les Lettres, Philoſophy, good Li- 
terature, or humane Lear ung. 
Entendre bien la Fhiloſophie, to 
underſtand Philoſophy well, to be 4 

ood Philoſopher. 
La Philolophie narurelle, natu- 
ral Philoſophy. 
La Fhiloſophie morale, moral 
Philoſophy. 
Philoſopher, Ecrire ou parler 
de choſes #0 rg to 
write or ſpeak Philoſophy. 
Philo Coke (m.) 4 Pbiliſo- 


her. 
Un grand Philoſophe, 4 great 
Philoſopher. 
Philoſophale ; as, 
La pierre Philoſophale, the Phi- 
loſophers owe. | | 
— ophique , Pbilaſepbi- 
call. 
Un Diſcours Philoſophique, 4 
Philoſophical Diſcour ſe. 
Philoſophiquement, Philaſe- 
phically, or Phsloſopber-like. 
PHILTRE (m.)4 per, 4 
love procuring potion. 
„ PHIOLE(F.) 4 viol, or 4 ſmall 
glaſi-bortle. 
PHISIQUE. V. Phyfique. | 
PHELGME, & Phlegmati- 
que. VJ. Flegme, Flegman- 


ue. 
v PHOEBUS ; , , 

Parler Phœbus, c'eſt adire,d'un 
ſtyle rour plein de contrainte 
& d affetterie, to ſpeak with af 
feRation, 

PHRASE (f.) a phraſe. 

Une phraſe clegante, an elegant 


phraſe, 

P NESIE, & Fhreneti- 
que. J. Freneſie, Freneti- 
que. 

PHTHISIE(F.)ſorte de mala- 
die, a Conſumpt ton, 4 diſeaſe of the 
lungs, 

Phthifique, atteint de phthi- 

fie, conſumptive, or that hath 

the conſumption, 

* Phyficien. V. Phyſique. 
PHYOSIONOMIE (f.) I 


Art de conoirre les inclinations 


Vilage, Phyſugneny, 4 gueſi at 
the — inward diſpo ef by 


the features or outward linea- 

ments, . 

Entendre la phyfionomie, to 

bave till in pbyſiognomy, | 
Phyſionomie, les traits du Vi- 

ſage par où Ion juge des in- 


Piquer une Image pour la con- 


tretirer, t draw 4 picture upon 

ae by prickirg through 4 pi- 
ure. 

Les Abeilles me piquent, be 

Bees ſting me. 

Piquer Te foie un corſer de toi- 


clinations de quècun, Phyſiogno- 
my, or ones oueward look whereby | 


one may judge of bis nature with | 
- | 


an. 
Ce Jeune homme Ia a tres bone | 


ne phy ſionomie, chat young man 
hath very good phyflognony. 
7 —— m.) qui en- 
tend la Phyſionomie, 4 Phyſrog- 
nomiſt, one that hat h shill in P- 
oh 555 
PHYSIQUE (F.) Philoſophie 
100 nelle, FHH natural Phi- 
0/0 pry. 
Fhyſicien (m.) 4 natural Phi- 
loſopber. 


P 


PIA EE (f.) 4 proud (ſtrutt ing, 


vain-gloriou) behaviour. 


5 


le, to. ſtiteh with ſilk a linnen ſto= 
macher, 
Piquer quꝭcun, Ioffenſer de 


roles, to exaſperate one” with 
755 or biting words. 

ous le piquez au vif, you touch 
im to the — 
Se piquer (s enſer)de quèque 
chole, to take pet at ſomething,to 
be offended at it. 
It ſe pique de toute choſe, he #5 
ts:hy, he takes pet at every thing, 
Se / = pay de queque choſe,lVaf- 
fecter, to affect a thing. 
Il ſe pique de bien parler, he af- 
fetts to ſpeak well. 
Je ne me pique pas d' etre PoE- 
te, I do not pretend to be a Poet, 
Une Viande qui pique le goftr, 
qui irrite Vappetit, 4 prquant 
kind of meat, which provokes the 
appetite. 
Piquer, planter la barre, ou I 
la pique, ficher en terre des 


a 


Piafer, faire le brave, to ſtrut rrongons de jeunes branches ou 
it, to carry it proudly, to make 4 | ſarmens pour leur faire prendre 


PIC (m.) Inftrumenrt à fouir 
la terre, lequel na qu'une poin- 
re, 4 pick-ax. 
— orte d'Oiſeau, 4 wood-pec= 
er. 
Pic verd, ou piverd, the green 
peak, or ordinary wood-pecker. 
Piquer, poindre, to prick, to 
65 ; 
ous me piquez , you prick 
me. 
Piquer I arrere, to prick an ar- 
ter). 5 
Piquer un Cheval, lui donner 
de |'&peron, to ſpur a bor ſe. 
Piquer un Cheval, en le fer- 
rant, te run 4 nail through 4 
horſes foot. 
Piquer, drefſer un Cheval, zo 
manage 4 horſe, 
Apprendre 2 piquer un cheval, 
to learn to ride à ho, (e. 
Piquer (en rermes de Venerie) 
pourſuivre la bete à courſe de 
chevaux, to purſue after 4 beaſt 
with a full galop. 
Piquer un papier, to prick, a pa- 
Per. 


de quècun par les traits de fon 


vain-glorious or fooliſt muſter of | racine, to faſten, Plant, or ſer into 
him 1 ' the ground. 7 
IAULER. V. Pioler. ' Pique, pricked, or flung, 


; dogs in their full ſpeed, 


Je me ſuis pique le doir, I have 
28 my fingers. 

ne abeille ma pique, « bee 
hath ſtung me. 
Il ſe ſauva, parce qu'il avoĩt mi- 
eux pique que les autres, be 
made his eſcape, becauſe he out- 
rid all the veſt. 
Ce mor Va pique, that word , 
fended him, or he took pet at it. 
Pique d'envie, ſtirred up with 
Envy. 

Piqueur (en Venerie } m. 

one that on horſeback purſues the 


Piqueur, au Manege, 4 Rider 
ou the great _ 

Piqueure (f.) 4 prick, or fing. 
Piqueured'Epingle ou d'aiguil- 
le, the prick of a needle or pin. 
Piqueure de puces, 4 flea-bi- 
ting. 

Couvert de piqueures de pu- 
ces, covered with flea-bitings. 

Piquanr, ſharp,p1quent. 

Gott piquant, 4 arp taſt. 


Un plaifir qui n a ren de pi- 
quant, rien de Emeuve I ame, 
*Nnanz 
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a flat (or dul) bind of pleaſure, that | 
moves none of the affettions. 
Des paroles piquantes, ſharp(bi- 
ting) words. 
Dire a quècun des paroles pi- 
quantes, to ſpeak — biting 
words to one. 

_ (f.)ſorre d Arme, a prk;, 
Arm 


d une pique, armed with a 


the. 
Joner faire, tirer) de la pique, 
ro toſi the pike. 
Abaifſer les piques contre la 
Cavalerie z» fo preſent the pikes 
againſt the Cavalry. 

1que, la verge d'un homme, 4 
mans yard, 
Branler la pique, ftofig. 
Pique,au — de Cartes, a ſpade. 
Le Roi de pique, the king of 
ſdades. 
Pique, querelle, pee“, quarrel, 
ſtrife, or contention, 
Ils ſont en piques, they are fallen 
out, they are at variance, 
Entrer en piques, to take a peek, 

Piquier (m.) a p1b2-man. 

Bataillon de piquiers, 4 Battali- 


on of pike-men, 


Piqueron (m.) 4 prichle. 
Piquet, pic (m.) a pick-ax. 
Planter le piquet, to ſtick his 

ich-ax into the earth, 
— le piquet (dans le figu- 


re) commencer un Ouvrage, to 


| begin a piece of work. 
Piquer, Jeu 


Game at Cards ſo called.) 
Piquore, m—_—__ de la peti- 
re verole, ſpotted, or disfigured 
with the ſmall pox. 
PICAREL{(m.) forte de poil- 
ſon, the ſmall and white Cacharel- 
fiſh whereof the beſt Garum or p1- 
chile is made. 
PICORE'E (f.) butin, prey, or 
hon ty. 
Aller à la picorte, to ſeck for a 
prey or booty, to ranſack, or to prey 
on the poor Countryman. 
* Picoter & ſes Derivez. V. Pi- 
quoter, under Piquer. 
PICOTIN(m.) : French Peck, 
or the fourth part of a Boiſſcau. 
It comes to about ve pints of Eu- 
gliſh meaſure, and is uſed only im 
the megſaring of oats. 
Un Picotin d'avoine, 4 peck of 
oats. 
* Picquer, & ſes Derivez.V.Pi- 
quer. under Pic. 1 
PIE (t.) ſorte d Oiſeau, 4 


mag- v. 


e Feldes Picket (4 


Pie grieche, 


Pied une piece, pie plein com- 


| bis feet wide open and bu knees 


altogether ſo big as a Thruſh. 
Pie de mer, the Sea-py (a dainty 
Fowl.) 
Pie, Cheval blanc & noir, ou 
blanc & de quelqu'aurre coule- 
ur, a pied horſe, a horſe black and 
white as 4 h. 

PIE' (m.) 4 foot. 
Un piè divisé en doits, 4 foot 
divided into toes. 
PiE fourcht, fendu, a cloven 
foor. 


me celui d'un Cheval, an unclo- 
ven foot, or undi vided into claws 
or toes. 

Avoir le pie rout d'une piece, to 
have hu foot uncloven, or undi vi- 
ded into claws or toes, 

PiE 
broad foot, a fla foot. 

Avair les pits plats & larges, 
to be ſplay footed, i 
Avoiĩt les pies ſerrez & les jam- 
bes ouvertes, to have his feet 
cloſe, and his legs open. 
Avoir les piẽs joints 2 la pointe 
& ouverts aux talons, to have 
his feet cloſe together at the toes 
and open at the heels, 

Avoir les piès Elargis & les ge- 
noux joints en treteaux, to have 


cloſe like a treſſel. 

Pié long, 4 long foot. 

Pié leger, 4 5 foot, 

Pie peſant, a heavy foot. 

Le coũ du pic, the ſtep. . 

Le deſſous du coli du pie, the 
lower part of the inſtep. 

La cheville du pic, the ankle, or 
ankle-bone. 

La plante du pic, the ſole of the 
foot, 

Orteil (ou doit) du pie, 4 toe. 
Depuis les pi6s juſqu'a la tete, 
de pic en cap, from top to toe. 
Naitre les pi6s premiers, to be 
born with the feet foremo#t. 

Se tenir ſur ſes pies, to ſtand up- 
on his feet, 

N'avoir qu'un pie, to have but 
one foot, 

Micux vaut un pié que deux 
Cchaſſes, one foot is better than 
erwo ſtilts, 


4a ravenous bird, not foot 


Erre ſur piẽ, etre pret à faire 
qutque choſe, to be ſer on foot, 
'0 be ready for any d fron, 

Mettre une Armde fur pic, to 


lat & large, 4 flat and 


Piè à pie, tout de ſuite, 1ans 

di ſcontinuer, cloſe, joyntly, airs- 

gether, without any interval, 

Suivre I'Enemi pic à pie,co fol- 

low the Enemy cloſe at the heels. 

Gagner au pit, licher le pie, 

Senfuir, to run away. 

Je ne ſat od mettre ſe pic, I know 
not where to ſet my foot. 

Ne merrez pas le pi dans ma 

mailon, ſes not your foot in m 
houſe. 

Se jetter aux pies de quecun, 
to caſt himſelf at ones fret. 

= re des pics, to ſtamp with the 
cet. 

Fouler aux pits, to trample un- 
der bis feet. 

Gens qui foulent aux pits ! Au- 
toritè du Magiſtrat, men that 
trample under their feet the Ma- 


— Authority. 
nner des coups de pie, to 


Wok 
Il lui a donne cent coups de pie, 
he bas given him a hundred hacks, 
Mettre une choſe ſous les pits, 
Foublier, la pardonner, to for- 
ve, or to forget. 

ertre tout le monde à ſes 
piEs, to bring all the World under 
bn feet. 
Tenir pic 2 boule, to ſtand with 
his foot to the bowl, to fland fair. 
Il ne tient pas pil, he doth not 
ſtand fair. 
Ienir pic à boule (dans le figu- 
r6)demeurer attachEa fon Ou- 
vrage, tofillow a buſineſs cloſely, 
to ſtick (or ſtand) cloſe to it. 
oy le terrain pic à pic, 
to diſpute every foot of ground in 
Aten. 
Attendre quècun de pie ferme, 
to ſtay for one in a place without 
ſtirring ſtom thence. 
Demeurez la de pie ferme, & 
ne branlez pas, ta there, and 
ſtir not from thence. 
Merrre pic à terre, deſcendre 
de Cheval, ou d un Carofle, to 
light off of his Horſe, or out f 
hs Coach. 
Aller à pic, to go 4 foot. 
Un homme de pié, qui va 2 
pic, a foorman, one that go's 4 
foot. 
Avoir bon pic, &rre bon mar- 
cheur, an excellent frotman, 
Un Valet de pi, 4 Forman, er 


raiſe an Army. 


L'Armbe enemie eſt encore ſur | 


ie, the Enemy's Army 1s ſtill on. 


| 


one that ſ-rwves as Fee man. 

ava jeune Valet de pie, a foor- 
oy. 

Gens de pie, dans une Armee, 


the | 


— — — — 
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A 


the foot of an Army. - 
Prendre pil, avoir pie, toucher 
le fond, ts come within bis depth 
in water, | 
En cet endroit de la Riviere on 
ne peut pas prendre pic, in this 
part of the Mover one cannot take 
footing, 
Une Codtume qui prend piè, 
Cuſtom which takes root. 
Prendre pie ſur queque choſe, 
prendre ſujet ou occaſion , zo 
take occaſion from any thing. 
Perdre pi en Jeau, to go beyond 
by depth. 

Prendre qu&cun au pic levs, to 
wk one, to take bim napping, 
to take him unawares. 

Faucher a quècun I herbe ſous 
les piés, to ſupplant one, or to 
put bis noſe out of joynt, to deprive 
(or prevent) him of a thing which 
be expected. 

Haur le pie, away. 

— fait mon petit paquet, & 

aut le pic, I had packt up my 

things, and ama. 

Marcher a cloche-pi& , to hop 
upon one leg. 

La choſe va bien d'aurre pit, 
the buſineſs g quite after ano- 
ther manner. 

Il y va bien d'aurre pic, il ſe 
comporrte bien d'une autre ma- 


he dot things quite after another 
manner, ; 
Tout reũſſit 2 contrepie, every 


4 thing gots croſs, 


Une Rete à quatre Pies, 4 four- 
footed Be att. 

Un Chat qui tombe ſur ſes qua- 
tre pics, 4 Cat that falls upon bu 
four feet. 


un Chat) ſur ſes 
lights ( like a Cat 
Pits de mouton, rrozters , 
ſh-eps feet. 


Pics de cochon, Pert itocs. 

Vaſe. or Veſſel. 

Un Vaſe à trois pies, 4 three- 
footed Wiſe, or L ſſel. 

Rocher, the foo: of a Hill, of 4 


Rock. : 
La Ville &toir au pic d'une hau- 
te Montagne, the Torn was ſcut- 


tan. 


wall, tree, or table. 


| 


niere, he takes a different — 


Les Pies du Lit, the beds ſeet. 
Deux chambres de plein pic, 


4 of a . 

Le pie d'une fleur, ou d'un fruir, 
the jtalk bf a flower, or fruit. » 
Les pies du Cerf (cn tei mes de 


the print of a Deers feet. 

— Statue à pit, 4 Statue on 
vor, a 
Piè d'Alouetrre, herbe & fleur, 
Larks 1A. Larks claw, Larks 
beel, Monks hood , Kings con- 

ſound, 

Pie d' Oiſeau, forte d' herbe, 
birds foot, or Hney- vetch. 

Pie de Cheval, forte d' herbe, 

fole=foot, colt foot, horſe-foot (an 
herb good for the Cough.) 

Pie qe Lievre, ſorte d' herbe, 


baſe treſoil, rough elaver. 

Pie de Lion, ſorte d herbe, Li- 
ons foot, Lions pam, Lady's man- 
tle, great ſanicle, padelion. 

Pie de Veau, forre d'herbe, 
Calves foot, or wake-Robm, 

Pie, ſorte de meſure, 4 foot (or 
tel ve inches in meaſure.) 

Pie Geometrique, 4 Geometri- 
cal foot. 

Une Table qui a trois pics de 
long, 4 Table that # three foot 
long. 

Petit pic, meſure contenant les 
reductions des grands volumes, 
the ſmall meaſure which Maſons 
and Carpenters nſually carry avout 
them. 

Reduit au petit pic, fraitned, 
or ſtinted, wheſe plumes are pluc 
ed, fortune ſcanted , or means 
withdrawn, that cannot do as he 
hath done, that #s not the Gallant 


I1 ſe trouve roQjours (comme | be hath been, 

Yds, he always | Pits de vers, the feet of averſe. 
upon his feet, Pi, modelle, èchantillon, ſane 
or | 4a 


ard. 
| L'Ecn ſol c le pie des monoics 
de France, the Crown of the Sun 


Les pits d'un Vaſe, the feer of & (the bet kind of Crown that 11 


now made, having a little Sun on 
the one fide of tt) M the Standard 
of French Coins, 


Le pie dune Montagne, d'un Les autres yieces de monote fe 
reglent toutes au pic de I'Ecu | 


' ſol, all the other cons are regula- 
ted by the ftandard of the Crown 
of the Sun. . 


ed at the ſuct if 4 high Mun - C'eſt ſur ſe pie là que cette Loi 
{ ſur dreſſee, it mas upon that | 
Le pic d'unc muraille, d'un ar- ground th-t this N was mace, 


bre, d'une table, the foot of 4 | 


Venerie) les Veſtiges des pics, | 


hares foot , or bare-foot, trefoil, 


be kept the Sea-troops with the 
ame pay as the Lana=forces, 

Au pit de la lettre, laterally, or 
accordmg to the literal ſenſe. 
Vous prenez trop les choſes au 
pie de la lettre, you take things 
roo much in the literal ſenſe, 
. Le Pie ſaiſit le Chef, C eſt a dire 
TEdifice ſuit la nature du Sol, 
the Floor (or Soil) commands the 
Houſe, he that is Lord of the one 
may ſerze the other, or he that's 


Owner of the one may 0 wn. the - 


ther, 

Le Pi ſaiſit le chef, c'eſt à dire, 
chacun a droit de lever rant qu 
il voudra un Edifice en ſon Sol, 
a man may raiſe bis houſe high 
4s he will upon bu own ground. 

Piedeſtal (m.) rhe pedeſtal, or 
fontflall of a Pillar, that whereon 
it ſtands an end, 

Pedane, Juge pedanc, exer- 
gant ſa Juridiction debour ; 
comme un Charelain de Vil- 
lage, 4 Country judge, Judge of 
aVillage, an inferiour Judge. 

Pieton (m.) fantaſſin, 4 foot 
ſouldrer, 

PIECE (f.] partie d'un tout, 
13 — of the oo 

ncipale piece du Corps 

2 Gel 14 Tore, the chief 
2 of a mans Body is the Head. 

haute piece du harnois , le 
hauſſe colt, the uppermo# part 
of a compleat armour next to the 
head. 
Piece, fragment, 4 piece, or 4 
fragment. 
Il ne faut pas leur donner tou- 
te la viande en une fois, mais 
par pieces & à diverſes repri- 
ſes, one muſt not give them all 
the meat at once,but bypiece-meal 
and at ſeveral times. 
Mettre cn pieces, to put in pie- 
ces. 
Tailler une Armte en pieces, 
to cut an Army in pieces. 
Des habits qui s en vont en pie- 
ces, cloaths that are all to pieces. 
Piece de proce?z, ſervant a fin- 
ſtruction d'un Procez , an In. 
Str ment (wr Cepy of it) produced 
ma Lam-(t. 
Pieces de Procez contenans ti- 
tres & droits, e Deeds and Evie 
dences made uſe of to maintain 


Il entretenoit les Troupes de} am. (re. 
la Marine ſur le pic des autres, T7ne Piece de drap, apiece of 
Une 


ones title, 


Piece principale d'un Procez, 


the mum Writing produced in 4 


— 


— 


"ITY 


cloth. 


——— 


— 
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— Piece de ſoies 4 piece of 


k. 1 
Une piece de bois, 4 piece of 
wood. ; 
Erretour d'une piece, to be al 
of a piece. 

hien ou Cheval d'une piece, 
c'eſt 2 dire tout d'une couleur, 
a Drg or Horſe all of a colour. 
Oiſeau d'une piece (en rermes 
de Fauconnerie) Oiſeau tout 
d'une couleur par deſſus, depu- 
is la tete juſqu'au bout de la 
queue, 4 Bird whoſe feathers 
are all of one colour from the head 
to the end of the tail, 
Une Jace de rerre, un fonds 
ſeparE des autres, 4 piece of 


round, 
Nos fonds confiſtent en quatre 
pegs de terre, une de pr, une 

e bois, une de vigne, & une 
de champ de 7 my * = 

"ts of four ſorts of ground, one for 
2 4 . 7 "| Las) a third 
of vineyard, and the fourth arable. 
Une piece be Potfie, de Pein- 
ture, d'Orfevrerie, a piece of 
Poetry, Painting, or Goldſmaths 


work, 
Une piece de Theatre, 4 Stage- 


lay. 
Une piece de campagne, un pe- 
tit canon, 4 field-piece, a ſmall 
feld piece. 
Un &cu en piece, 4 cxemn- piece. 
Piece, tromperie, a Vici, 4 ro- 
cuiſb tricl. a 
Joũer (faire) piece a quecun, to 
lay one a trick. - 
I m'obſerve, de peur que je 
ne lui jou queque piece, be 
obſerves me, leaſt Iſhould play him 
ſome trick or other. 


DIED, & ay, V. Pic. 
M.] 4 Mare. 
RE 00 


| 


PIER a ſtone. 
Pierre vive, a fone new!y he wen 
ont of the rock, 
Pierre morte, 4 decay d lone, 
a ſtone long ſince he wen out of the 
eck. 
Petre de choin, de vive ro- 
che, a certain ſtone talen our of 
a reck, which may be poliſhed as 
marble. 
Pierre de taille, fee Rone. 
Pierres d' attinte, ſtones that 
flick out of 4 all for new buil- 


, ou de blocage, 
razged ſtones, Mards, or rubb1ſ6. 
Pjerre precieuſe , 4 precious 
ſtbne. 


P I 


Pierre ponce, 4 pumice ſtone, 
Polir avec une pierre ponce, 70 
lee ¶ or . a pumice ſtone, 
Pierre a chaux, lime fone, 
Pierre à feu, 4 flint. 
Pierre de touche, à touch ſtone, 
Eprouver de lor avec une pier- 
re de rouche, te try gold with 4 
toucheſtone. 

terre de ruf,e white ſand — 
or.4 ſoft and brittle ftone which 10 
eaſily crumbled into ſand. 
Pierre à verrieres, à faire des 
verres, 4 * uſed for the ma- 
8585 of glaſs. 

terre cueux, à aiguiſer, a whet- 
Mone. 
La Pierre, ſorte de maladie, the 
Stone, a diſeaſe ſo called. 
Un Tailleur de pierres, 4 flone- 
cutter. 
Tireur ( ou foſſoieur) de pier- 
res, 4 digger of tones m a Quarry, 
Aſſommer (accabler) de pierres, 


ou à coups de pierres, to knock 


one down with ſtones. 

On fir pleuvoir une grele de pi- 
erres , they cauſed flones to be 
thrown as thick as hail, 

Faire d'une pierre deux coups, 
to kill two birds with one ſtone. 

Fierreries (f.) jewel;, or pre- 
cious ſtones, 

Pierrier, ou Perrier m.) pe- 
tit Canon de Navire, the Ship- 
Artillery called a Fowler. 

Pierriere , ou Perriere (f.) 4 

uvarry of ftones, 

ierreux, ſtony. 
Vn chemin pierreux, 4 ſtony 
way. 
Poire pierreuſe, a ch pear. 

Perrifier, changer en pierre, 
to petrafy,or to turn into ſtone. 

Se perrifier, to pet riß), or grow 
into 4 ſtone, 

Perrifie, perrify'd. 

PIETE' (f.) piery, or godlineſ,. 

Pieux, pions, godly. 

1 , piouſly, godlily, 

oary, 
4 Pieton. V. Pis. 
PIELU) (m.) aſtake. 

PIGEON (m.) 4 pigeon, or 4 

dove, 


Pigeon prive, a tame pigeon, 
Pigeon patu, a rough-foored pige- 
on. 


Pigeon ramier, a ring-dove. 
Pigeonneau (m.) 4 young pięe- 

0). 

Pigeonnier (m.)] -4 pigeon- 

FS, ) ** 


* Pigner, & Pignon. V. Pin. | 


— 


— — 


* Pilaſtre, V Vile. 


great mortar of ſtone, or wood. 
Piler , batre dans un morti- 
er, to beat (or bruiſe) n a mortar. 
Pile, beaten, or bruiſed. 
Pileur — one that beats, or 
* a thing in a mortar, 
lon (m.) a peſtle. 
Pilon de fer, an iron-peſtle. 
Pilon de bois, a wooden pete. 
X PILE (t.) monceau, à pile, or 
cap. 
Un pile de Livres, ou d'au- 


Books, or other things heaped up. 


the pilc-ſide of a piece of money. 
Croix ou pile, croſs or pule, 
Jour à croix ou pile, to play at 
croſs and pile. 

Pilier (m.) 4 pillar. 
Pilier-boutant, contrefort de 
_ dre fle contre une muta- 
ille 
pillar, a buttre or prop where- 
with a thing is ſupported. 

Pilaſtre,p:laiter,or ſmall pillar, 

Pilori (m.) a pillory. 
Condamne au pilori, condemned 
to the pillory. 

Mis (attache) au pilori, ſes in 
the pillory. 

« Pilori (m.) pile, or piles. 

Ficher des pilotis en terre, to 
beat down piles into the ground. 
Des fondemens poſez ſar un 
Epais & ferme pilotis, founda- 
tions laid upon thick and ſtrong 
piles, 
Piloter un fondement aque- 
ux, ou de terre mouvante, to 
ſtrike piles into a watery or ſandy 
foundation. 

PILLER, topullage, rob, rifle, 
or ranſach, 

Piller une Egliſe , to rob 4 
Church, 

Pillé, piLaged,robbed,rifled,ran- 
ſacked. 

Il y fut pillẽ tant d'argenr que 
c'eſt une chole incroiable, i 
is incredible to think how much 
money was ftoln in that place, 
Pillage (m.) pillage. 

Donner (abandonner) une Vil- 
leau pillage , to give up a Town 
to the pillage of the Souldiers. 

* Pilon. V. Pile, 

* Pilori. V. Pile. 

PILOTE (m.) 4 Pilot, or 
Sreerſman , be that direfls the 
courſe of a Ship, 

Un 


FILE (i.) Vaſe de bois ou de 
pierre A piler des grains, 4 


tres choſes entaſſces, 4 pile of 


Pile, revers de piece de monoie, 


pour Laffirmer, 4 bowing” 


— — 


Prendre des pilules, #0 take 


ils, 
57 pilures dortes , guilded 

Hts, 
On accompare ſes belles fem- 
mes a des pilules dorces, beauti- 
ful women are compared to guil- 
ded pills. 

PIMPANT, brave, ou ma- 
— » ſpruce, fine, or neatly 


trimmed. 
PIMPINELLE (f.) forte d 
herbe, burner. 

PIN (m.) forte d' Arbre, 4 

ine tree. 5 
Pin ſauvage, the wild pine. 
Pomme de pin, 4 pine apple. 
Pignet (m.) Pinaſſe (f.) the 
itch-tree, or wild pine- tree. 
inaſſe, ſorte de grand Vaiſſeau 
de Guerre, 4 Pinnace. 

__ (m.) noiau de pom- 
me de pin, the nut (or kernel!) 
of a pine=app/e. 

Pinaie f.) bocage de pins, 
lieu plant6 de pins, 4 grove (or 
wood) of pine trees. : 

PINACLE (m.) 4 pinacle, 
or 4 ſpire. | 

PINCE (f.) barre ou levier 
de fer à remuerde gros farde- 
aux, 4 croe, great bar, or leaver 
' | of iron. 

Pince,pointe de Vongle du Cerf, 
the tip (or edge) of a Deers hoof, 
that which in treading firit tou- 
ches the ground. 

Craindre la pince, ou la touche, 
etre ſenſible, to fear coming to 
the touch. 

Etre ſujer à la pince, to be a 
ſerap - good, or 4 penny - father. 

Pince-maille (m.) ſujet ala 
pince, «4 pinch-penny, a ſcrape- 
good, a niggard, miſer, or penny- 
father. 


8 bes 1 1 
Un bon Pilote, « govd Pilot, parler d'un tile affecte, 7 FIRE, plus mauyais, wor/+. 
| Pilotage 272727. write or ſpeak (like Prudarus ) in | Cette laine n'eſt pas pire — 
ding, or conducting of a Ship. an affetied manner, delle la, chi wool! is noe worſe 
* Piloti, Pilorer. J. Pile. PINSON (m.) ſorte d' Oi- than that, 

PILULE (f.) pilule medici- | ſeau, 49 ink » or a Chaſfinch. | L'Infamie eſtpire que la Mort, 
nal e, « pill, a phyſical pill. PINTE (f.) forte de meſure, * is worſe than Death ut 

ef. 


a Pint, the French or Parifian 
Pint, containing much about an 
Engliſh Quart. 

PIOCHE (t.) « little ar 
or French Inftrument of Hulban- 
dry, not much unlike a pick-ax. 


PIOLER ;to peepylike 4 chicks 


en, 
PION (m.) au leu des E- 
chez, 4 pawn, at Cheſs. 
PIONNIER (m.) « Pioneer, 
Pionnage (m.) 4 Pioneers 
Pork. 
PIPE f.) meſure d'un muy 
& demi, the Veſſel or Meaſure 
called a Pipe (uſed as well for 
corn as for wine.) 
9 de vin, « pipe of Wine. 
IPE (f.) ruiau ou fifler à 
contrefaire le pipy des Oi- 
ſeaux, & les artrtirer au filer, 4 
Bird. call, wherewith Fomwlers do 
counterfeit the voices of the Birds 
they would take. 
Pipe, a humer la fum&e du ta- 
bac, 4 pipe , 4 tobacco pipe. 
Piper, contrefaire la voix des 
Oiſeaux avec la pipe, to whiſt- 
le, or ts chirp like a bird. 
Piper, rromper , uſer 2 
perie au jeu des dez ou des 
cartes, to cheat by falſe cards or 
dice, 
Piper les dez, to cog the dice. 
Pipce (t.) chaſſe aux Oiſe- 
aux, avec la pipe, fowling (er 
catching of birds )arith a bird. call. 
Prendre un Oiſeau 2 la pipte,to 
ay 4 Bird with a bird=call. 
ipeur (m.) trompcur, 4 
Cheat, or cheating man, 
* — au Jeu , one that uſet h 
falſe cards or dice. 
Piperie (f.) tromperie au 
Jeu, acheatirg, at play. 
Piperie, beau ſemblant & 


Pincer, to pinch, 


pinch him too hard. | 
Pince, pinched. | 
Pingade (f.) Pincement (m) 
a piuching. 
Pincerres (f.] pincert. 
Pincettes de foier, tongs. 
PINCEAU (m.) « pencil. 
Une Image faite au pinceau, 4 
Picture done with the pencil. 


PINDARISER, <&crire ou 


Vous le pincez trop fort, o ſembling) tricl. 


mauvais jeu, 4 cozening (or diſ= 


piquant, Pique, Piquer, & ſes 
Derivez. U. Pic. 
PIRATE (m.) 4 Pirate, or a 
Der. 
Piraterie ( f.) Piracy, or N- 
bg. 
Exercer(pratiquer)la piraterie, 
faire le mEticr de Pirate, to ex- - 
erciſe piracy, 


Avoir du pire, ts be worfted, to 
* —— ont, to be beaten, 
a eu du pire, be 
had the — — 1 unn 
e me ſauveraiſi l on a du pi 
Fat run away if we — wade 
Aten. 
Fais contre moi du 
pourras, do 
gainſt me. 
Pis, pire, worſe, worſt, 
r Ce qui pis eſt, and which 4s 
elle g le pis ef 
crie, & le pis eſt qu'il fi 
15 bawls, — which is worjed be 
ri es, 
Ce malade va de mal en pis, 
_ fick body grows worſe and 
oe. 
Tour va de mal en pis, 
thing grows worſe and worſe, 
Au pis aller, when all comes to all 
— the "wu come to the worſt, i 
u er,je ne pui 
— vie, Its the — 
the worſt, I can but loſe my life, 
Fai le pis que 1 —_— ne 
re crain point, 
camſt, I flor thee — N 


PISSER, to pi, to make - 


ter. 
Piſſer au lit, to piſs in the bed. 
ah difficulty of 


Difficulre de p 

Pille. en- it m) dent de l 
iſle- en- lit (m.) dent de 

forre d herbe, dandelion, — 

crown, Monks bead, or Swines 

nout. 

PISTACHE (f.) ſorte de 
fruit, piftachoe, or fiſtick nut. 
Piſtache, I Arbre qui porte ce 
fruit, the piſtacbo (or fiſtick nut) 
free. 

PISTE (f) the track, or print 
of ones foot. 

Snivre quecun a la piſte, to folow 
one by his tratt. 

PISTOLE (f) p golden 
Finke ee «Span 

{Hoe agne, 4 Spaniſh p- 
ſtol(worth — — lg 
Sterling.) 

Une double piſtole, 4 double pi- 


Sto. 
PISTOLET m) a piftol. . 
Une paire de piſtolets, 4 pair of 


* 


pire que tu 
the worſt you can a= 


| 


| 


piſtols, 
| Un 


— — — en 


| 


ED YG 


4 ls 


L 


P 


Un coup de piſtolet. a piſtol-&or. 
Tirer un coup de piſtoler,to oor 
off. a piſtol. 


A la porte d'un coup de piſto- 
ler, within 5 
T PITANCE (f.) anything that 


one eats mith bread. 

. PILE (t.) le quart d'un deni- 
er, 4 mite (an ancient ſmall 
con.) 

PITIE*' (f.)compaſſion,pity,or 
compaſſion, 
A pitie procede dela triſteſſe 
que les maux d autrui nous font 
reſſentit, & de lapprehenſion 
de romber aux m&mes afflicti- 
ons, Pity proceeds from a ſenſibili- 
ty of another mans troubles, and 
from an apprehenſion of falling in- 
to the ſame miſery. 
Faire piti6 a quècun, I'&mou- 
voir (T'exciter) 2 pitic, to move 
one to compaſſion, 
Avoir piti6 de quecun, to pity 
_ to take pity (or compa ſſion) on 
im. 


Emeu de piric, moved to pity, or 
compaſ:10n. 

Digne de pitiè, worthy of pity. 
Jaime mieux tre un Objer d' 
envie que de pirie, I had rather 
be an Object of envy than pity. 
Etre ſans piri6, etre impitoia- 
le, to be pit1lefi, 

Piroiable, qui fair pitic, ſad, 
pitiful, 

C'eſt une choſe piroiable que 
de les entendre, it in a ſad thing 
to hear them, 

Pitoiablement, ſadly, pitifully. 

PIVERT (m.) forte d'Oiſe- 
au, «a Woodepecker, Hickway , or 
Green-peab. 

PIVOINE, (m.) ſorte d' Oi- 
ſeau, 4 Gnat-ſuapper (which 15 
4 little black-headed and blacks 
tailed bird. 

Pivoine ( Forte d herbe, peony, 
prony, Kings bloom , roſe of the 
mount. 

PIVOT (m.) pivot, or r- 
pointed thing, upon which a thing 
| of great weight is turned about, 
Les Theatres de bois capables 
de quatre vint mille perſorines 
rouloient à Rome ſar un ſeul 
pivot, the wooden Theaters con- 
taining fo urſcore t hoi ſand people 
were turned at Rome upon 4 ſhirp- 
pointed thing. 

Une Colomne droite, de tten- 
re quinranx, roule ſur un pivot 
dune livre de fer. -ait Pillar, 
wighing thirty hintals , turns 


upon 4 pointed piece of iron of 4 
pound weight. 


. 


*Placard. V. Plaque. 

PLACE (f.) lieu, place, or 
room. i 

Mettre chaque choſe en ſa 
place, to put every thing in its 
proper place. 

Oter quèque choſe de ſa place, 
to remove a thing from ts 
place. 

Faire place, to maks room, to ſtand 
clear. 

Faites mol place, make room for 
me. 

It n'y a place que pour deux, 
there # only room for two. 

Faites faire place, faites retirer 
le monde, cauſe room to be made, 
let the people ſtand clear. 

Faire orer quꝭcun de fa place, 
la lui faire quitter, to make one 
come out of by place, or to quit 
if. 

S'emparer de la place d'un au- 
tre, to tabs poſſe;Jion of another 
man: place, 

Place de Ville, a P:az7a, or 
Fields in a Town, a ſpacious Plot 
of ground in the midſt of a 
Torn, 

La Place de Lincolns-Inn A 
Londres, Lincelns-Inn fields in 
London, 
Place du Marche, « Market- 
Place. 

Place du change, an Exchange 
for Merchants. 

Place, ou Fortereſſe, 4 Place, 
Fort, or ſtrong Hold. 

Une forte Place, a ſtrong 
Place. 

Une Place forte d' aſſiete, 
ſtrong'y ſituate place. 

Une Place forte d aſſiete & d' 
artiſice (ou main d homme) 
forte par nat ure & par art, 4 
Place ſtrong both by nature and 
art, 
Une Place plus forte d'afſiere 
que de travail de main, 4 
Place ſtronger by ſituation than by 
are. 
Place, ou Emploi, « Place, or Im- 
ployment. 
Le Roi mia promis la premiere 
Place vaquante en ſon Conſeil 
d Etat. the King hath promiſed 


a 


—_—_—— 


Council of State. 

Toures les Places du Parle- 
ment ſont pleines, il n'y en a 
point de vaquantes, al the Places 
in the the Parliament are filed, 
there it none vacant. 

Il a et mis en la Place de fon 
Pere, be was put in his Fathers 
Place, 

Je prendrai vorre Place, je fe- 
rai votre: Office, I will tabe your 
Place, I will do your Office. 
Mette vous en ma Place, que 
feriez vous ? ſuppoſe my Caſe 
were your own, what would you 
do ? 

Placer, to place, to ſer. 

Placer une Colomne {ur ſon pi- 
edeſtal, to ſer a pillar upon its pe- 
deſtal. 

Placer un Corps de Garde au 
Marché, to place a Corps deGuard 
in the Market place. 

Placer quècun, lui procurer une 
Place, un Emploi, to get one 4 
Place, or Imploy. 

Place, placed, ſer. 

Jai le cœur aſſez bien place 
pour ne pas vous abandonner, I 
have too honeſt a heart to forſa te 
yu, 

Place, qui a une Place,that hath 
got 4 Place, or Imploy. 

Placer (nm. ) 1 petit 
ſiege ſans doſſier & ſans ac- 
coudoir, 4 low-ſtool, 

Placer, Requt#e preſentte au 
Prince, 4 fort Petition, or Ticket 
of Requeſt. 

lacer brever, requere accor- 
dee par le Prince, the Kings 
(;rant upon a Ticket. 
bh le Placer da Roi pour une 

enſion, I have the Kings Grant 
for a Penſion, 

PLAGE (f.) any flat, or ſhallow 
in or near the Sea, an open or 4 
allo Road. 

PLAID (m.) procez, 4 Suze, 4 
Cauſe, or Lam ſure, 

Plaid, matiere de procez , 
plea. 

Plaid, ou plaidoierie, pleading, 
or proſccuting of Law, 

On tiendra les plaids aujourd 
hui, the Court will fit to day. 
Ceſſations de plaids, 4 ceaſing 
from the proſecutirg of Lam, an 
Executing of Fuſtice in Fudiciall 
Places. 

Plaid, Juridiftion, pouvoir de 
conoĩtre des plaids, a Judges po- 
mer to determine a Cauſe, 


me the firſt Place that falls in his 


— 


2 —— — 


Plaid de Vepec,haute n 


gh | 


— ewes 


. 
8 * 


Plaider » to 
Plaider,deduire une Cauſe de- 
vant le Juge, ts plead, or argue 
4 Cauſe before a Judge. 

Plaider en ſon fait propre, #0 

lead in his own Cauſe, 
Þlaider,ou etre en avec 
queècun o ſue one, or to go to Law 


with him. . : 
je plaide avoir mon Bi- 
en Leas or the recovery of my 
Eſtate. : 

ne gagne rien 2 plaider, 
there's nothing to be got Cen 
fo Law. Vow 
Plaider pour un Criminel, #0 


\—yry ju 4 Malefattor. 
er 


contre un 2 to 
lead againſt a Malefatior. 
F Place, Ladd argued. 
Plaideur (m.) 4 Pleader, or 4 
la * * . 
Uh read Plaideur, qui ſe plait 
a plaider & chicaner, 4 litigious 


man. 
plaidoiable, dont on peut plai 
der, pleadable , hat may be brought 
into queſtion at Law. : 
Jour plaidoiable, auquel il eſt 
permis de plaider, 4 Court 


4 * 
Plaidois \Plaidoier (m. Ja plea, 
or INT. 
LAIE (f.) « wound. 


Une plaie mortelle, incura- 
ble, 4 mortal (er incurable) 


1 j 
Etre tout couvert( tout dechirè 


de plaies, to be covered wit 
wounds all over the body. 

Penſer une plaie, 4% dreß 4 
wound. ; 

Nerreier une plaie, to cleanſe 4 


won . 
| Bander une plaie, 2 bind up 4 


* wound. 
IL plaie souvre, the wound 


ei, 
\ +4 ** ſe ferme, tbe wound 
loſes. 
: PLAIN, uni, Egal, plain, fat, or 


even. 

Un Pais plain & decouverrt, 4 

flat, and open Country. 
Plaine (f.) 4 plain, 4 ſpaciow 

piece of level ground, without 

trees. 

Une Plaine qui eſt au pit d'une 

Montagne, « Plain that 15 at the 

foot of a Hill. 

Une Plaine qui seleve en pe- 


rixes Colli 4's = a 
ern 


» 60 paty 

e vous plai I 

Lo — ng forry for (1 
plains 


ſa mort, I lament 5 


Il eft mort, tout le monde le 

plainr , le regrette, he 1d dead, 

every body laments bim. 

Il efta plaindre , be 5s to be la- 

mented. 

Plaindre ſa peine, to grudge bu 

pains , to repine at the pains one 

tabes about a thing. 

Plaindre ſes pas, to be 4 niggard 

of bu ſteps. 

Plaindre la dEpenſe, to repine at 
the charges. 

Se plaindre de quecun, to com- 

plain of one, to make complaints of 
m 

Cen'eſt pas ſans raiſon que j 
me plains de vous, t not wit 
out reaſon that I complain of you. 

Je me plains du tort qu'on m'a 
ait, I complain of the wrong done 


me, 
Ils ſe plaignent roftjours de 
queque 2 complain 
of ſomething or other. 
Vous devriez me plaindre, au 
lieu de vous plaindre de moi, 
you ſhould pity me, inftead of com- 
K of me. a 

el ſe plaint qui na point de 
mal „ ſome complain without a 


cauſe. 
Se plaindre Iqutcun, te com- 
plain (to make his complaints) to 


one. 
On ſe plaint de vous, complaints 
are made of youu , you are com- 
complained of. 

Plaint, complained. . 
Je me ſuis plaint de pluſieurs 
choſes, I have complained of di- 
verſe things. 

lainre (f.) complaint. 

Il m'a fait de grandes plaintes 
de vous, il ma port ſes plaintes 
contre vous, be hath made great 


patient, 
PLAIRE, s, 
8 à quecun, to pleaſe one, 
Tie —— Plair, thas pleaſes me, 
Cer Enfant me plait extreme- 
_ *. Jaime tendrement, 
es me extreamly, I 
have a — — for — 
pour me faire plai 2 
me ” pleaſe — Aung 
redicateur ne plait 
ſon Auditoire, this perch 
not pleaſe his Auditory. 
Que vous plait il? what is your 
pleaſure > what want you ? what 
would you have? 
Vous plair il de m'tcourer? will 
you be pleaſed (or, will it pleaſe 
You) to hear me ? 
Quill vous plaiſe d'atrendre un 
= be pleaſed to ſtay a little, 
e ferai ce qu'il vous plaira , I 
will do what you pleaſe, 
Sil vous plait, if you pleaſe, if 
it — you, 
Si cela ne vous plair pas, je ne 
vous preſſerai point, if /o be that 
do eaſe you , I won't urge 
rels 


Fe. 

Te produirg des i 

qu vous plaira, I pro- 

uce * iineſſes as you will 

like of. 

Jen ferai ce qu'il me plaira, Ile 
do with it what I pleaſe. 

A Dieu ne plaiſe, God forbid. 

A Dieu ne plaiſe que cela arri- 
ve, God forbid that ould come 
ro paſs, 

Pleur à Dieu que, would to God 
that. 

Pleut à Dieu que vous m'euffiez 
creu, would to God you bad belie- 
ved me. 

Se plaire 2 quèque choſe, y 
prendre plaifir,co be pleaſed with 
ſomething, to delight in it, to bike 
it or love it, to take pleaſure, or 4 
delight in it. 

Il ſe plait à la Chaſſe, la Chaſſe 
lui plait, il y youre plaiſir, he 

e 


leu Hunting, be delights in it. 


complaints of you to me. 
Contentez vous 
vous fais aucune 
la, be contented that I make no 
complaint of that to you. 

Plaintif, moanful, lamenting, 


lIamte de ce- | 


' 
1 


or doleful. 


Il ſe plait à boire, be loves drin- 


e je ne | . 


Je me plais fort a I'frude, I d. 
ight much in ſtudy, 
Pleu, pleaſed. 
Plaiſant, agreable, pleaſant, 
or agreeavle. 
* Ooo Un 


— 


* 


- 


— ws 


ik 


* 
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Un Lieu fort plaiſant, '« 
leaſant Place, . 
n 

coſe, merry, or full of port. 

Fe le plaiſant, le boufon, to be 

ocoſe, or ſport ful. 

n plaiſant homme (an expreſ- 

ſion commonly taken in ill part) 4 


leaſant fellow. 
0 11 laiſant homme que 


voila lo- what a pleaſant fe 

there 15! | 

Un homme mal plaiſant, 4 mo- 

roſe man. 

Une choſe mal plaiſante, an un- 

pleaſant thing. 
Plaiſanterie (f.) 

merriment. : oy 
Plaiſance f.) Lieu de plaiſan- 
ce, a Place of pleaſure. 

1 Plaiſamment, pleaſantly, mer- 


ow 
jeſt ing, or 


ri iy. | 
Paſſer le tems plaiſamment, a- 
greablement, to paſs his time 
leaſantly, or merrih. 

Plaifir (m.) pleaſure, delight , 
109 , ſport , paſtime , or recrea- 
tion. 

Plaifirs honnètes, honeſt plea- 
ſures, lawful paſtimes. 

Plaiſirs infames, ſales, deſhon- 
notes, infamous, filthy, diſhoneſt 


Pleaſures. 
P 
a his life-tim? in pleaſures. 
0 n homme qui eſt addonnEA 
ſes plaiſirs , a min given to his 
pleaſures. i 
Qui cherche ſes plaifirs en tou- 
te chole, that ſ:eks his pleaſures 
in all things. 
Donner Ju plaifir a quecun, eo 
plerſe one. 
Cela me donne du plaiſir, that 
leaſes me. 
Teschof es honneres donnent d' 
elles mi mes du plaiſir, honeſt 
things a” »f 2 pleaſing. 
Quel paifir ne recevrez vous 
as, ne prendrez vous pas, ne 
— vous pas? de quel plai- 
fir ne ſerez vous pas comble ? 
what pleaſure will you not enjoy ? 
what pleaſures will not be heaped 
bon you? 
C'eſt un plaifir incroiable d' 
apprendre de nouvelles choſes, 
2 an incredible pleaſure lo learn 
neu things. 
Je ne jouis d'aucun plaiſir, I 
anjoy no pleaſure at all, 
Je n'y prensaucun plaiſir, take 
n ple tſure therein. 
Par plaiſir, for ſport ſake, for re- 
creation. ſake. 


er ſa vie dans les plaiſirs, to 


very Faites vous cela pour en tirer 


du profir,ou par p'aifir?do you do 
that for profit or pleaſure ? 

Pour mon plaiſir, jor my pleas 
ſure, to pleaſe (or to ſatrify) my 


umour, 


quèque choſe, to rake pleaſure in 
| for to be pleaſed with) /omething. 
e pren plaiſir à le voir en co- 
lere, 1love.to, ſee bum angry. 
Vivre à ſon plaiſir, 2 ſa fantai- 


1 a la Mer) Land, 
lancher, faire 5 plancher, 
to plank, board, or floor, 
anche, plenked, byarded, or 
Boored with planks. 
Planchement (m.) conſtructi- 


Prendre plaiſir ( ſe plaire) à on de plancher, 4 planking , 


boarding, or flooring. 
* Plangon. V. Plante. 
PLANE (m.) forte d'Arbre, 


the plane tree, 


Bocage de planes, « Grove of 


| he, co love at hu pleaſure,or after | plane trees. 


| bis own mind, 


Un conte fait a plaiſir 
tale. 


1 


PLANNER, comme IL'Aigle 


a merry qui plane devant le Soleil, qui 


le regarde fixe ment, to plane, as | 


_ volonte, 2 or mill. 4 bird that flies or hovers with= 


t c'eſt votre bon p 
be your pleaſure. 
Jen uſerai à mon bon plaiſir, I 
nll do 3t as I pleaſe, 
| Plaifir, ſervice, office, pleaſure, 


| — ee. » £ood turn, or 


| Faire plaifir 2 tout le monde, 
to pleaſe (to oblige) all the World. 

i vous venez, vous me ferez 
un grand plaifir, f you come, you 
will do me a great kindneſs. 
Faires moi ce plaiſir que de l al- 
ler voir de ma part, do me the 
favour to go and ſee him from 
me 


aifir, f ir 


Je vous ferai plaiſir en toutes 
choſes, I will pleaſure you (I will 
oblige yo) in any thing. 
PLAN (m.) le plan d'un ba- 
timent, he ground plot of a build 
ng. ? 
Tracer ( drefſer) le plan d'un 
biriment, to draw the pround- 
plot of a building. 
Plan plante, V. Plante. 
PLANCHE (f.) plank, 
Planche d'un fofle, ou d'un ru- 
iſſeau. a e laid over a ditch 
or a br ob 1: ſt d of 4 bridge. 
Les Richeſſe; ſervent aujourd' 
hui de planche pour paſſer aux 
Charges, Riches are now adairs 
as a Bridge to paſt over to prefer- 
ment. 
Qui ſe ſie à lui s'appuie ſur une 
Planche pourrie, mhrſcever re- 
ly's upon him truſts to a broken 


ed, 
— de bois ou de cuivre, à 
graver, a flat plank of wood, or 
4 copper plate to grave vpon. 
Plancher (m.) 4 boarded floor. 
Plancher laut & bas d'une 
Chambre, the cieling and floor 
of a Chamber, 
Le Plancher des Vaches (par 


| 


out ming her wings. 
PLANETE (f.) « Planer. 
Il, y a ſept Planeres, le Soleil, la 

une, Venus, Jupiter, Mercu- 
re, Mars, & Saturne ; There be 
ſeven Planets, the Sun, Moon, 
Venus, Jupiter, Mercury, Mars, 
and Saturn, 

PLANTE (f.) 4 plant. 

Une bonne plante, a good Lan 
Plante, nouvelle vigne de de- 
ux ou trois ans, 4 Vine ſet of a 
cions or ſlip ( ſocalled till it be come 
to ita full growth.) 
Dreſſer une plante, faire une 
une nouvelle vigne, to ſer a Vine 
of 4 cyons or ſlip. 
Faire une plante 2 la barre, V. 
Barre. 9 
= plante du pie, the ſole of the 
oot, 

Plangon (m.) branche de bois 
de deux ou trois ans, coupce par 
les deux houts, qu on plante po- 
ur prendre racine, 4 &ranch of a 
water tree, of two or three ear 
growth, lopped off and reſerved to 
be ſet. 

Plangons de ſaules, willow 
Ants. 

Planter, to plant, to oe. 
Planter un arbre, to ſer a tree. 
Planter un clou en queque 
lien, ro ſtrike a il into a place, 
Planter une Croix, la drefler, 
to ſet np a Croſs. 

Il lui planta ſon epce dans le 
ceeur , be run bis beart through 
with his ford. 

Se planter en quCque lieu, s 
tener de pie ferme, to fix 
himſelf pm a place. 

It commanda 2 ſon Licurenant 
de deracher ſes Troupes. & de 
ſe planter au bas de la Monta- 
gne, he commanded h1tsLieutenant 


to detach his Troops, and to place 
t 


— 


1 


— 
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themſelves. as the hoer par be 
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Hill. . 
S il me refuſe, je le planteraĩ là, 
if he refuſe me, I let him 
alone. | 
Quand tu ſeras vieille, il te 
lantera Ia, when thou comeſt to 
o/d, be all for ſabe thee, * 
- Plant, planted, bt, * 
C'eſt moi gu ai plante cer Ar- 
bre, , I rbat did ſer this tree. 
Une Statue ſi bien faite & fi bi- 
en plantèe qu elle paroit viyan- 
te, 4 Statue ſo well made amd ſo 
well placed that it ſeems living. 
— (m.) 4 planter, or 4 
ſerter. | [ 
Plantement (m.) 4 planting, or 
ſettin 4 414 
; PLAQUE (t.) plaque de me- 
tal, a plate of metal. : 
Plaque de fer, a plate of iron. 
Plaque d'argent orfeviſe, 4 
plate of filver wrought with Golds 
ſmiths work. 
Plaquer un Ecritean contre 
une muraille,to clap a written g. 
on 4 wall. 
Placard-ou Plaquard (m.) 6- 
ire. a Placard, or In- 
cription ſet up. 
PLAST 
V. Plarre. 


& ſes Derivez. 


, FLASTRON (m.) 4 breaft- 
ate. 
PLAT, egal, uni, far, of 
plain. 


| Un Pals plat, 4 flat Coun- 


try. 
Ravager le plat Pais, to lay the 
25 Country Waſt. 

late campagne, a plain field. 
Couchè à plate terre, hing flat 
- the ground. 

Un nez plat, a flat noſe. 

Pie plar, a ſplay Hot. 

Rendu plat (applari)a coups de 
marreau, made flat by the ham- 
mer. 

Codture plate, a flat ſtitch. 

Il eſt ruin à plate codture, he 
is utterly unde. 

Plare peinture, flat painting. 
Un Ouvrage plar, mal fair, 4 
conrſ- piece of work, 

Un Diſcours plat, groſſier, a fla: 
(or unpoliſted) Diſcourſe, 

Plat (a maſc. wbſt.) le chte 
plat d'une choſe, he flat fide of 
a thing. 
Coucher queque choſe de plar, 
to lay a thing down flat=wiſe, 


Aſſeoir une pierre de = & 


wiſh; and 10. finding on the } „ PLATRE (m. ) plaiſtes; mor- 
; clods (or 


Seel 
Certaines rolies tournent de 
| Plat; Tes autres droires, ſom? 
wheels turn flatawiſe, and others, 
| dire& upon their circumference. ' 
Des conps de plat d' &pee , 
| blows Wonck with the flar ſide of 
| 4 ſword, | * 
Donner du plat de la langue, 
tu coxe, or flatter one. 

Tour a plat, artery, quite, al- 


.. 
II le nie tout à plat, he deny's it 
utterly. 
Il ſe ruine tout 2 plar, he quite 
undo bimſel/, | 
Plat, vaiſſelle de table & de cui- 
th * — 5 lat, 4 

n gta t, 4 great diſb. 
Un — plar, 4 22 diſb. 
Un plat de viande, a diſ of 
meat. 


Un plat de poiſſon, 4 dis of 
fb. * n 


Servir à plats couverts, to bring 
tip a courſe in diſtes covered. 

Il a du Roi cent &Ecus le mois 
pour ſon plar, he hath from the 
King an bundred crowns a month 
for bu Table. 

Les Peages de cette Riviere 
ſont affectez au Plat du Prince, 
the paſſage-tolls of this Rrver are 
appropriated to the defraying of 
the charges of the Princes Tu- 


ble. 
Plat de Balance, the ſcale of 4 
ballance, 

Plare-bande (f) piece d'Ar- 
— cloſure berweenthe 
lars. 


Bati ment trace ſur un plan, the 
draught of a bulding. 

Plate- forme, le plan (le fol) d 
un Batiment, the ground- plot of a 
building. 

Plare-forme, eſpece de fortifi- 
cation, a platform, or ſquare bul- 
mars. 


a platform, an even place raiſed 
up from the ground. 

Plat-fond 

tecture faiſant la baſe d'un fron. 
tiſpice, ou I entablement d'un 
rang de Colomnes, the baſis (or 
plain ground) of any high raiſed 


| Platras (m. Jrubbi 
Pieces of old and dry plaiſter. 
Plätrer, to plaiſter. N 
Platrer une muraille, Penduire 
de platre, to Laſer 4 wall, to do 


it over with piaiſter. 
Plarrer, couvrir, excuſer une 
faute, to palate a fault. 

Platrier (m.) celui quiplatre, 
a plaiſterer, a dam ber. 


cun, ts bang (or beat) one ſound» 
ly. 
Pl. AUSIBLE, ptauſible,or ac- 


Plaufiblemenr, 
PLAYE. V. Plai 
PLEGE (m.] Caution, Bail, 


or Secursty, 


ceptable. 
plauſibly: 
+ * 


ones ſecurity. 

Pleger l'Amende & la gager, a- 
vouèr fa faure & promettre I 
Amendc, implorant la faveur de 
la Juſtice avant le Jugement, 
to acknowledge bis fault, and pray 
the favour of theCourt before Fud- 
gement, thereby to leſſen his penalty 
or puniſtment. 


Plare-forme (f.) deſſe in d'un Ff 


Plate- forme, lieu plain & eleve, | 


m. ) piece d' Archi- 


| was billed in 
| En pleine campagne, in the open 
el. . 


Plegement (m) a ailing, or 
ber 77 ones ſecurity, 

PLETADESC(E.) ſorte de Con- 
ſtellation, the Pleiades, or the ſe- 


ven Start. 


PLEIN, rempli, ful. 
P lein de viande, full of meat. 
Plein de boiflon , full of 
drink. 
Un viſage plein, 4 plump 
ace. 
Cer Enfant a le viſage plein, 
that Child bath « plump face. 
Une femelle pleine, qui a ſes pe. 
tits dans le — oe great 
with young. 
Ee Lievre, quoi que plein, ne 
laifſe you de concevoir,the Hare 
though great with young ſtill con- 
cerves '4 ſuper foetations, 
En pleine Aſſemblée, en 
Senat, in full Aſſembly,in full Se- 
nate. 
= plein Marche, in full Mar- 
ef, 
Il fur tuè en plein Marche, he 

ful Market. 


20 K. 
PLATINE (f) rond de | fe 


Cuivre ſur le quel on ſeche le 
linge, 4 round and convex? co 


per plate uſed for the ſmoothingof 


_ debour, te ſet a ſtone flat- 


cloat hs. ; 


En plein 


jour, en plein midi, in 
broad day 


ight, at high noon. 
* Oooz 


PLAUDER, Pelauder qu#Z 


Pleger, cautionner, to bail,or be 


1 
lein 


— 


| 


| 


CI 


ce, sil en veur uſer, the 
ng bath a full power to do it, f 
be pleaſe. 
Ua habit couvert de dentelles 
d'or tant plein que vuide, 4 
Sute of Cloaths overlaid with gold 
lace with an equal diſtance of ſtuff 
and lace. 
Les ſoliveaux d'un plancher po- 
ſez rant plein 2 vuide, the 
planks of a floor laid at an equal 
diſtance one from another. 
A plein, entierement, perfeily, 
lamnly, compleatly. _ 
5 ici I on dEcouvroit à plein 
toute I'Armee Enemie, from 
hence one could plainly diſcover all 
the Enemies Army. 
Abſous à pur & 2 plein, ab/o/- 
ved to all atenti and purpoſes. 
Pleinemenr, à plein, à fond, 
fully, mtirely, wholly, compleat- 
[ 


pf Plenier, plenary, full. 

Indulgence pleniere, 4 plenary 

Indulgence, 

Cour pleniere, a full Court. 

Le Roi tient Cour pleniere, the 

King holds a full Court. 
Plenirude (f.) fulnef.. 
Pleniporentiaire(m.) Ambaſ- 

ſadeur qui a plein pouvoir de 

ſon Prince, 4 Pleniprentia- 


ry. 

* Pleu, V. Plaire, or Pluie. 
PLEURS (f.) ears. 
Pleurer,verſer des pleurs,to 

weep, cry, or ſb:d tears. 

Pleurer amerement, to weep bit- 

tert. 

Ilpleure inceſſamment, il ne fait 

que pleurer, he cry's continually, 
he doth nothing but cry. 

I! pleure ſon deſaſtre, he la- 
ments his misfortune. 

Pleurer la mort de ſes Parens, 

to weep for the death of bis Rela- 


tions. 


ſon,there is great weeping in that 
Houſe. 2 ping 


0 


On pleure forr dans cette Mai- 


one cry. 


Il euſt fait pl 
be bad nel 
tears. 

Etre las de pleurer, to be weary 
of weeping. 

mettre A pleurer, to fall 4 
crying, to burſt forth into tears. 
D'abord qu'il y penſe, il ſe met 
a pleurer, he no ſooner thinks ont 
but be falls a crying. 

Pleurer de joie, to weep for 


eurer les pierres, 
the very ſtones e 


10 . 

Elie pleuroir tout enſemble de 
joie & de triſteſſe; de joie, 
parce quelle ſe marioit, & de 
rriſteſſe, pour ne sctre pas 
mariee plus rot: She wept 
both for joy and ſadneſs ; for joy, 
becauſe ſhe married ; and for 
ſadneſi, becauſe ſhe had not marri- 


ed ſooner. 


bear crying, 

Pleure, regretté, wept for, la- 
mented, 

On a fort pleurè cer homme, 
that man was very much lamen- 
ted. 

Digne d erre pleurè, worthy to 
be lame ted. 

Pleureur (m.) a weeper, 4 
crier, one that is ever weeping, 

Pleureuſe (f.) a meeping wo- 

man. 
Les Romains avoĩent de coũtu- 
me de louër des Pleureuſes 
pour pleurer a des Obſeques, 
the Romans were wonted to hure 
-— mourners to weep at fune- 
rals. 

PLEURESIE (f.) +»Pleuri/5 
(Which is an inward inflamma.- 
tion of the = thin girding the 
ribs and the ſides ſhnoting and 
pricking with a continuall feaver 
and ſhortneſ breath.) 

Malade de pleureſie, fick of the 
pleuri/y. 

PLEURS. $-e next to Pleu. 

* Pleuvoir, J. Pluie. 


| 


| 


S'empeè cher de pleurer, to for-| P 


2 I. P L a 
En pleine nuit, in dark night, On pleure dans toute la Ville, 
n every one 1s aſleep, there is weeping ( _ 

Le plein de Ia , pleine | ver the Town, 
Lune, abe full of the Moon, 4 full | Pleurer de compaſſion, to weep 
Moon. « out of compaſſion. 1 
Une voix pleine, a full voice, | Pleurer * une femme, #0 ry 

ein pouvoir, pleine puiflance, | weep (or cry) libe a woman, tratt (to get) an habit. 
full — 22 Les — 4 — quand elles Il a pri 2 will never be 
Lettre de plein pouvoir, a pleni- vent, & pleurent quand el» | other than be js, (Which is to be 

tentiall Lerter. es veulent, Women laugh when n of an obdurate or incor- 
Te lui ai donn plein pouvoir, 1 — can, and weep when they | rigible diſpeſition, or of onem whom 
have given him full power, | wil. 14 ur 15 turned to habit.) 
Le Roi le peut de pleine puiſ- | Fairepleurer quecun, to make | Le pli du coude ou du jarret, 


2 bending of the elbow or the 
am. 

Les plis de la queut d'un Ser- 
8 the folds of a Serpents 


Plier, to plait,or to fold. 
= erviete, to fold up 4 
in. | 
Pli 
| — une Letre, te fold up a 
Plier bagage, to pack (in order to 
0 194 * 
er les voiles, to furl the ſails. 
Plier q 1 ou Kat 


nd 


e. 
IN plaited, folded, 
ie à petits pli lded into 
ſmall foe. „„ * 
Plie, flechi, bene. | 
Pliable, that may be plaited, or 
folded. | 
Pliable, ou flexible, pliable, or 
flexible, 

Plieur (m.) 4 plaiter, or a fol- 
der 


Fug er, to plait, fold, or wrin- 
Plifſe, plaited, folded, or wrin= 
ed. 

Pliſſement (m.) a plaiting fol- 


ding, or wrin ling. 

Pliſſure (f.) Vendroir qui eſt 
pliſſe, a feld, plart, or wrinkle 

PLINTHE (t) piece d'Ar- 
chitecture, laquelle ſe mer au 
; deflous & au defſus du piede- 
| ſtal, a flat and ſquare piece of Ma- 
| ſonry, placed ſometimes above and 
| 2 below the footftall of 4 

ilar. 

PLOITER, to bend, to bow. 
Ploier les genoux, te bend h 
hnees. 

Ploier, neut. to bow, fink , or 
| neld. 
Le 


| 


— 


1 


= 


2 I. 


1 


P. 4. 


Le Mancher ploie a force de- 
tre charge, the floor finks under 
tes much weight. 
Ploier ſous le faix, to fink under 
| * burden. 12 

vaut mieux ploĩer que rom- 
pre, better bow — break , better 
to yield unto good advice, or the vi- 
olent ſmay of the time, than by fol- 
lowing bu own opinzon or Bt 
to draw on himſelf a certain de- 
ftrution. 1 
Sa Vertu ne ploia s ſous 
les atraques de ſes Enemus, 51. 
Virtue never yielded under h E- 
nemes aſſaults. 


Faire ploier une ep&e, to bend 4 


word, 
Re ne ſaurois faire ploier ce na- 
rurel reveche, I cannot make this 
ftubborn nature flexible. 
Plois, bene, or bowed. 
Ploiable, flexible, pliable, or 
flexible. 
PLOMB (m.) lead. | 
Une mine de plomb, a lead mine. 
Plomb de Charpentier ou de 


or Maſons plummet, or plumb- 


line. 
Plomb à chaas, garni de ſa pla- 
ue de cuivre carrte & troute, 
—— elle paſſe le cordeau, 
a kind 0 — pits my 
of C wo as by the p - 
7 Ms ans do govern and judge 
of the ſtraightneſs or evenneſs of 
their work from top co bottom. 
Plomb A ruile ou regle, tracee 
tout du long d'une raie, ſur la- 


quelle bar le cordeau, 4 Maſons 


— : 
refler 2 plomb une muraille, 
to raiſe 4 wall by a level. 
Boulette de plomb, 4 bullet for 4 
mu let or ca/eever. 

A plomb, bu endiculairement, 
perpendicularly, downright. 

Þlombte (f. )Jplombee d'Hor- 
loge, ou'contrepoids de plomb, 
the (leaden) werghts of a clock, 

Plomber qu&que choſe, to lead 

any thing, to ſolder or colour it 
with lee.alſo.to mark wares with 
ledd, or ſet leaden ſeals or ſtamps 
on them, 
Plomber, juger avec le plomb 
de la droicure d'une muraille 
du haut en bas, to piumb,to try or 
Judge (as Maſons do) of the ftrait- 
— of their work, by the plombe 
rule, 

Plombe, leaded, ſoldred or co. 
loured with lead; alſo, marked 
with lead, or having leaden ſeal; 
or ſtamps upon it. 


Maſſon, a aligner, 4 Carpenters | pe 


Plombier, Plombeur (m. Ou- 
| vrier en 8 4 Plummer. 
FPLONOGER, #0 plunge, im- 
merge, or dip. 
Plonger queque chole dans le- 
au, to dip 4 thy —— water, 
to put it in wit orce, 
Plonger, ſe plonger dans Veau, 
aller dans l'eau a nage, to dive, 
or duck,, to plunge (or pop) under 
the water. 
Se plonger dans l'eau juſqu'aux 
oreilles, to plunge up to the ears in 
water, 
Se plonger dans la mer, to dive 
Les Pecheu d les ſe plon- 
$ rs de perles ſe 
ent au fond oy Mer , the 
earl-fiſbers dive to the bottom of 
avire plonge jaſqu'”a 
bord, this Ship is — hep bn — 
water, 
Se plonger dans queque mal- 
heur, to pluge himſelf into any 
masfortune, 


Tlonge ,plunged,immerged,dip- 


Apres Vavoir qu&que tems 

longs dans l'eau, after having 
Br 4 while kept him down under 
Nl lui a plongs ſon poignard 

ut a plonge ſon r 

dans le ng 99 bath fuck i his 
dagger into his breaſt. 
Il s eſt plonge dans ce malheur, 
be bath plunged himſelf into this 
misfortune, 

Plongeur (m.) 4 plunger, duc- 
ker, or diver, 

Plongeon (m.) Oiſeau d' eau, 
the Water- ſou called a Duc ker. 

PLOYER,& ſes Derivez. “ 
Ploier. 

*Plu. V. Pluie. 
PLUTE. (t.) ram. 
La Pluie ſe fair, lors 
Vapeurs stant condenſècs par 
la troideur de la motenne Re- 
gion de V'Air fe groſſiſſent en s- 
uniſſant les unes aux autres, & 
produiſent ces gouttes que nous 
voions tomber quand il pleut, 
Ram is made, when the Vapours 
being condenſed by the coldneſs of 
the middle R:gion of the Air thic- 
en by uniting togetber,and pro- 
uce thoſe drops we ſee fall when 

it raineth. 
— de pluie, rainy wea- 


ther, 

En un tems d'orage & de pluic, 
in rainy and windy weather. 

Un jour de pluie, a ra1ny day. 


Un Pais ſujet à la pluie, 4 rainy 


que les | 


Jmks throug 


— Country ſubjett to much 

Eau de pluie, rain-watey. 

Pluie de Fevrier vaut &gour de 
r February ram 13 the Hu- 

banamans gain. 

Pluvieux, rainy. 
or tems pluvieux, rainy wen- 
ther. 


Pluvoir, ou Pleuvoir, to rain. 
Il va(il s en va)pluvoir, tis « go- 
ing foram. 
Il pleut de ja, ic rains already. 
Il pleut par tout ce Logis, it 
rare . 228 this bouſe. 

cur tur ras 

— Table. T4 Na 
II pleut a travers du Planche, i. 
run; — the floor, the rain 


aire pleuvoir une grele de flo. 
es ſur I'Enemi, to rain down 4 
ſhowr of arrows upon the Enemy. 
PIQ, ou Pleu, rained. 


Il a bien plũ, ic bath rained very 


much. 
On dit qu il a pleu du * 


reported that it rained 


e voudrois qu'il eũt plfi 
lebardes ſur I I wi 
it bad rained halbards upon t 


Enemy. 

Pluvigner, plfivoir à peri 
goures, 0 dri Ve, to rain 4 driz 
5 rain. 

luvial (m.) Chappe de Pr. 


tre, 4 Prieſts cope. 


Pluvier (m.) ſorte d'Qifeau, | 


4 Plover. 

PLUME (f.) « feather. 
Plume d'Die, « gooſe-feather. 
Prendre plume , commencer à 
jetter plume, to be fledged. 

Qui a perdu ſes plumes, that 
hath loſt bis feathers. 
Plume à &Ecrire, non taillée, 4 


nl, 
Plume 2 Ecrire, taillèe, a pen. 
Tailler une plume, to cut a pen, 
La fente d une plume à & 
crire, the cleft of a pen. 
Cette plume eſt trop groſſe, fait 
les lettres trop groſſes, this pen 
writes too big. n 
Cette plume eſt trop menue, 
this ea mritqs too ſmall. 
Cette plume n'eft ni trop groſ- 
ſe ni trop menue, this pen writes 
neither too big nor too ſmall. 
Prendre la plume en main, #0 


' the pen in band, 

Cerre plume n'eſt pas bonne 

pour &crire, this M no good r- 

rivg pen. 

Il ma paſſe la plume par (f bec 
a 


wow 


| 


plumes, Har 


— of feat bers. 


— panache, a plume of fea- 
thers. 
Un "Chapean arni de belles 


orned with a fine 


uquer de plumes, 4 bunch of 


feathers, 


Plumer, te deplume, or pluck 
the feathers of 
Plumer quecun , lui orer ſon 
bien, to fleece one. 

Plume, plumed, or fleeced. 

Plumail (m.) petit balay de 
plume a divers uſages, 4 gooſe- 
wing, or the like, uſed to wipe off 
the duſt of a Room 

Plumar (m.) 
of feathers. 

Plumaſſier (m.)a Feather-ma- 


lume (or bunch) 


er. 
tre Plumaſſier, travailler ſur la 


plume, to be a Feather-maker, 1 


make feathers. 


| 
Plumaſſerie (f.) art de Plu- | 


maſſier, a Feather=makers trade. 
Plumaſſerie, Ouvrage de Plu- 


„ plüdpart. V. Plus. 
PLURIER, plural. 
Le Nombre Plurier, the plural 


number. 

*  Pluralire (f.) Plurality. 
Pluralitẽ de Benefices, the plu- 
rality of Living,. 

PLUS, more. | 
Plus ou moins, more oy leſs. 
lus qu'il ne faur, plus que 
raiſon, more then enough. 


Tai plus lud que lui, I have read 
more than he. 
Je vous aime plus que lui, I love 


you more than bim. 


de 


nitance quil fir paroirre en la 
mort de ſon fils,chere's nothing in 
bum that I adnured more than the 
Conſtancy heſhewed upon the death 
J. Ks ſon, 

e Peſtime plus qu homme du 
monde, I value him more than a- 
7 man in the world beides. 

lus qu'on ne ſauroit ctoire , 
more than one can imagine. 

Vous avez fair plus que je n'ex- 
igeois de vous, you have done 
more than I demanded of you. 
Plus de peine que de plaifir, 
more pains than pleaſure. 

Pius de vin que d'eau , more 
wine than water. 

Je rai pas plus de loifir qu'il 
ne m'en faur,T] bave no more ſpare 
time than juſt what I need. 

Il y a plus de Brebis que de 
Loups, there are more Sheep than 
Wolves. 

Jai fair plus de perre que de 
profit, I have loft more than T 


| ot. 
-maſſier, 4 Feather-makers work; | þ 


ous avez plus de courage que 
e force, you have more courage 
than ſtrength. 

Les uns ont plus de force que 
les autres, ſome have more 
Rtrength than others, | 
Il rreſt rienque je ſouhaire a- 
Vec plus de paſſion, there ig no- 
thing I wiſh for with more paſſi- 


on. 

Il n'eſt perſonne qui vous ſoir 
plas Ami que moi, there's no bo- 
dy that M more your Friend than I 


am. 
Combien plus de plaifir pren- 
drons nous aces choſes la? how 


— fi fort que rien plus, I much more pleaſure ſhall we take 


nothing better. ; 
On eftime plus Or que I ar- 
gent, Gold 4 valued more than 


filver. 
Cependant I'Or n'eſt pas plus 


ſs Gold j no better than dirt, ex- 
cept in mens opinion. 

Un plus, 4 little (or ſome- 
what) more. 


Vous me donnez un peu plus de 
louanges que je n'en merite, o 


commend me ſome what more than 
I deſerve. luder = 
ai un us d'eſpritque lui, 
== Tad mote wit than he, 
I! promer plus qu il ne peut te- 
4, he — more than he can 


fe form, 


que la bout, fi ce n'eſt dans o- 
— — des hommes, Nedertbe- 


in thoſe things ? 

Vai plus de ſujet de pleurer 

que derire, I have more reaſon 

to weep than to laugh. 

C eſt queque choſe de plus 

fre, ts ſomething greater, 
on plus, no more. 

On n'avance aupres de lui non 

plus par menaces que par prie- 

res, there's no more good to be 

done with him by foul means than 

by fair, 

Non plus que sil ẽtoĩt mort, no 

more than if he were dead. 

Ni — ni moins, neither more 

nor leſs. 

Bien plus, much more. 

Nous ſentons bien plus notre 


mal que celui d'aurrui, we are | 


3 P L * 1 
(fag ler Proverbiale)be II n'eſt rien dans cer homme | much more ſenſible of our own 5 
ee e child, ) 185 J ale plus admire que la | v than of other mens, b 


Tu r'eronnerois bien plus, fi tu 
ſavois rout , bon wolld#t 
wonder much more if thou didit 
know all. 

Je ne m'eronne plus de cela, I 
Ponder no more at it. 

Ne le craignez plus, fear him 
no more, 

Il na plus envie de faire la 
Guerre, be de ſires no mare to 
make War, 

Qui plus eſt, which # more, more 
than that. 

Il eſt mort, & qui plus eſt, il eſt 
enterr6e, be is dead, and which 
1s more, he is buried. 

Il m'injurie, & qui plus eſt, il 
me bat, he rails at me, and 
more than that he beats me. 

Il me veur mal, & qui plus eſt, 
fans aucun ſujer, he wiſhes me 
evil, and that without a cauſe, 


> Rag plus ? what 15 there more ? 


a-t-il plus rien ? i there 
no more ? 
Rien plus, nothing more. 
Jen'ai plus de force, I have no 
more ſtrength. 
1 outre cela, moreover, 
beſides, again. 
De plus en plus, more and more. 
Il me plait tous les jours de 
plus en plus, he pleaſes me every 
ay more and more. 
Tour au plus, pour le plus, at 
the moft. 
Plus, plus long tems, longer, 
the longer. 
Il demeure plus qu on ne croi- 
olt, he ſtay's longer than was ex- 
ected. 
ous demeurez plus long tems 
que je ne voudrols, you ſtay long- 
er than I would have you, 
Nous en ſerons plus long tems 
enſemble, we Hall be the longer 
together for it. 
Plus, above. 
Plus de deux cens ont et6 tuez, 
above two hundred were killed. 
Je n'y ai pas ere plus de deux 
mois, I was not there above two 
months, N 
Plus de vint fois, above twenty 
times. 
Cet habit ma ſervi plus d'un 
an, I wore this ſute of clothes a= 
bove a twelvemonth. 
Le Combat a dure plus de 
deux heures, the Fight laſted 
above two hours. 


Ils n'etoĩent pas plus de cinq 
cens, 


* 


_— 


P L 


P L 


P O 


cens, they were not above ſi ve 
hundred. | 
Il a plus de trente ans, he it a- 
bove thirty years old. 
Il m'a donne plus de cent coups 
de poing, he hath given me above 
« hundred blows with bu H. 
Il ya plus de trois mois, it M 4- 
ove chree months ſince, 
las, the more. 1 
Plus je me preſſe moins j; a- 
vance, the more haſt the worſe 


ed, 

Flas il cache ſa pauvreté, plus 
elle paroit, be more he hides by 

overty, the more t appears. 

lus on eſt modeſte plus on eſt 
aimable, the more modeſt 4 man 
3s the more amable he n. 
Plus une choſe cf excellente, 
plus elle eſt rare, the more ex- 
cellent a thing u, the more rare it 


17. 
Plus je defire paſſionnẽment 
que cela arrive, plus j ai peine 
A croire qu'il doive arrive, the 
more 70 nately I defire it ould 
happen, the more I doubt of its co 
ming to paſs. 


Adjettive is made m Engliſh by 

the 42 as, 

Il eſt plus ſage que moi, he x 

wiſer than I, 

Je ſais plus vieux que lui, I am 

older than he, 

Plus ror, de meilleure theure ; 
noner, before. 
enez y plus r6r, | 

vez, come thither ſooner if you 

can, 


jy ſerai plus tot que vous, 
trouble not your ſelf, Le be there | 
beforg you. ; 
Il viendra plus ror qu'on ne | 

| 


penſe, he will come ſooner than 
x expected. \ | 
Je n aurai pas plus ror receude 
vos nouvelles que je partixati, 
Jon as 1 bear from you 1 Pall | 
march off. : 

Il ne fut pas plus ror enttè qu 
il expita, he wi no /uvoner gune 
in but be expired. 

Au plus tor, « ſoon «5 poſſible, 
Venez le plus ror que vous 
pourrez , come a ſoon u ever 
you can, come with as much ſpeed 
as may be. 


Le plus, la plus, les plus, ehe 


mt. 
C'eſt homme le plus emporte 
que j aie veu de ma vie, e # the 


But ſometimes Plus preceding an 


| Ia 


Ne vous mettez pas en peine, | works more up t12 minds of | 


| part ronorant. 


moſt 
jaw. 
C eſt la plus vertueuſe femme 
qu'il y ait dans notte Ville, &e 
# the myſt vertuous Woman in our 
Town. : 

Ce ſont les plus civilizẽs que j 
aic jamais conu, they are the 
moſt crvilzzed that ever I knew, 
Sometimes the*ſame muſt be ren- 
dred by the Engliſh Superlative; 


4 
C'eſt le plus civil Gentilhom- 


paſſiouate man t bat ever 1 


me du monde, be s the c. 


Gentleman in all the World. 
lle eſt la plus belle de toutes, 
ſhe 1s the 72 eit (or the hand ſo- 
meſt) of all. 

Que Ton die ce que l'on vou- 
dra, nous ſommes ſans contre- 
dir les plus grands Guerriers de 
Europe, let the World ſay what 
it will, we are undoubtedly the 
* warlike People in Europe. 

] 
Yy 


le 


uſicurs, many, 4 great ma- 


ny. 

Il y en aplufieurs qui ne sen 
ſoucient pas, there be many that 
done care for it. 

Pluficurs fois, many times, ſeve- 
ral times, often, oftentimes. 

En pluſieurs fagons, many ways, 
4 great many Ways. 

Plfparr, la plüpart, pour la 
pliipart, weſt , che moſt (the 
greateſt) part, for the moſt part. 
La pliiparr des hommes en font 


la, that's the humour (nature, or 


fi vous pou- | d:/þofition) of moſt men. 


ela rouche plus les eſprits de 
plipart des hommes. at 


moſt men. 
La plũpart du rems,mo#?t part of 


theme. | 


La plipatrdu jour, moſt part of | 


the 427. 

La plupart du jour fe paſſa a 
conteſter, the greateſt part of the 
dy as ſbent in diſpute. 

Les hommes ſont ig norans pour 
la plùpart, men are for the moſt 


Pluror (lors qu'il s'agit de 
choix, ou de preterence) ra- 
they. 

Je dois plutor aider mon Frere 
que mon Coufin, I ſhould rather 
help my Brother than my Conſin, 
Te mourrai plutòt que de le 
ſodfrir,] will die rather than ſuf 
ter it. ; 

Te crains que ce ne ſoient plu- 


fear they will rather prove Enemy 
than Friends. 
Il devroit phutor etre marri de 
— be gauld rather be ſorry for 
that, 
Plutor, ſooner. V. Plus tor (in 
two words) before the word Plu- 
E Planial, Pl | 
* Pluvial, Pluvier, Pluvieux 
Pluvoir, Pluvi ner. V. Pluie. y 

PLUYE. V. Pluie. 

PLY. V. Pli. 


1 
POALIER (m.) plaque d a- 


rain ſur laquelle roule & ſe re- 
pole le tourillon du ſommier d 
une Cloche, be Braſi wherem 
the ſtuck of a Bell turns and reſts. 
Poalicr, Liſte ou Inventaire de 
tous les Clochers ou de toutes 
les Paroiſſes d'un Dioceſe,a Lift 
(or Catalogue) of all the Churches 
or Par:fhes in a Dioceſe. 

POCHE (t.) a Pocher. 
Mettre (fourrer) la main dans 
la poche de quEcun, to ſlip hu | 
hand into ones t. 
Poche, jabot ſons le goſier des 
Coats the crop (or craw) of a 

rad. 
POC HER PFcil a quecun, to 


bea: ones eye out. 


Pochè, ceuf poché, 4 poched 
4 
FPochon ( m, 1 2 d' an- 
Cre, 4 biot of in dropped from the 


67. 


rot des end ieux que des amis, 1 


P 
PODAGRE, gouteux, gouty, 


goutz= legged , troubled with the 
gout uin the legs or feet, 
POELE, & Poelon, F.Poile.. 


_ POEME (m.) Ouvrage pots! 
tique, 4 Poem, or Compoſition in 


Verſe. | 
Compoſer un Poëme, to compaſe 
a Porn. 

Pocſie (f.) Poe ſy, or Poetry. 
Pothe bocagere , paſteral pos- 
try, 
Pocſie repreſentative, dramatioꝶ 
pPoctry. 

Poche, art de Poëte, Pech, or 
the art of Poetry. 

Potre (m.) a Poet. 

Un excellent Poëte, an excellent 
(or a rare) Poet. 

Pocrefſe (f.) femme Potre, « 
woman Poet. 

Poctique, Peetich , or Pbeti- 
cal. 
Pot tiquement, 2 la fagon des 
Potres, Puetically, 

POI- 


2 


P O 


P O 


* 
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POICTRINE, Poictral. V. 
Poirrine, Poitral. a 
POIDS (m.) peſanteur, 
weight. 
Une piſtole qui n'eſt pas de 
poids, 4 piſtol which u not 
eight. 
Un Poids, avec quoi I'on peſe 
quEque choſe, a weight, to weigh 
rt hal. ; 
Vendre e choſe au poids, 
to ſell a thing by the weight. 

Je I achererois volontiers au 
poids de Tor, I would willingly 
ive for it its weight in gold. 
aire toutes choſes avec poids 
& meſure , to do all things 

weight and meaſure. . 
Poids, autorite, weight, or au- 
thority. 

Cette Raiſon eſt de grand 
poids, ths Reaſon 15 very wergh- 


by. | 
Peſer, to weigh, to poiſe. 
Peſer qutque choſe, pour en 
conoitre le poids, to weigh ſome- 
thing, to know the weight of zt. 
Peſer de Lor, to weigh gold. 
Peſer deux choſes enſemble, 


plus de poids, te weigh two 
things together, to know which of 
the two weighs moſt, 

Peſer queque choſe à quecun 
Ia lui bailler au poids, to weigh 
a thing to one, or to give it him 
weight, 

Pefer, examiner , confiderer 


era choſe, to ponder, or con- 
4 _ : 

eſer ſur chaque mor qu'on dir, 
to weigh every word one ſpeaks. 

Peſer, neut. to weigh neut. 
La Livre Romaine peſe douze 
onces, the Roman pound weighs 
twelve ounces, 


Peſer, etre peſant, to be wergh- 
ty e 


Lor peſe plus que argent, gold 
is more werghty than Silver, 


, 


Peſt, weighed, poiſed. 
A-t-on roures ces mar- 


chandiſes ? are all theſe wares 


weighed? 
Une choſe bien peſce, bien con- 
ſiderce, a thing well weighed, well 
conſidered of. ; 

Peſeur (m) 4 meigher, or 4 


iſer. 
Peſant, heavy, or weighty. 

On peſant fardeau, a beavy bur 

then. 

Ceci eſt fi peſant, que je ne 

ſaurois ſeulemenr le lever de 


pour ſavoir laquelle des deux | g 


terre, this is ſo very heavy that I 
cannot ſo much as raiſe it from 
the ground, 

Un corps peſant, « weighty bedy. 
La laſſitude, Lage, & les mala- 
dies rendent les corps peſans, 
wearineſs, 25 and ſickneſs ren- 
der mens body's unweildy. 

Une viande peſante, 4 heavy 
meat, ” 

Cette viande rend la rete pe- 
ſante, this meat makes the head 


av). 
Un eſprit peſant, 4 heavy man, 
a dull wit. 


Peſanreur (f.) heavineſs, or 


by | weightineſ(s. 


Peſanteur de tete, 4 heavineſs of 
the bead. 

peſamment, heavily, dully. 
Marcher peſamment, to march 
heavily. 

Peſee (f.) action de peſer, 
the poiſing, or weig bing of a thing. 
Peſct, le contenu de chaque pe- 
ſee, poſe, or weight, 

Peſon (m.) peſon de fuſeau, 
4a whirl, to put on a ſpindle. 

* Poignant , Poignard , Poi- 
narder, V Poindre. 
* 8 Poigner. V. Poing. 
POIL (m.) hair 
Poil des Mr ſourcils, & 
narines, the hair of the browi, cye- 
lids, and noſtrils. 
Poil folet, 4 young moſſy beard. 
Prendre poil, commencer d'en 
avoir, to grow hairy. 
Perdre le poil, to loſe his hair, 
Faire le poil, to fave. 


one 4 trick. 
Le * me dreſſe quand j y 
pen e, my hair ſta on end 


when 1 think of it. : 
Le ſanglier dreſſe le poil de co- 
lere, the wild bores briſtles tand 
on end when he is angry. 
Poil àpre & rude, rough hair. 
Poil de bete, the hair of a beat. 
Prendre de poil de la bere, 1 
tabe 4 hair of the ſame dog (A 
ſaying tro well known to want 
an expoſition.) 
Chate de poil, the falling off of 
the hair. 

Peler, orer le por a quecun, 
to bald one, to pull his hair off. 
Se peler, to grow bald. 
= tete ſe pele, my head grow's 


Pelé, bald, whoſe hairs are all 


come off. 
Le Barbier ta pelt la tte & 


Avoir le poil à quècun, to play | da 


le menton , the Barber bath 
made thy head and thy chin bald. 

Pelade (f.) terme de m pris, 
comme quand on parle des Ve- 
rolez 2 qui les cheveux font 
tombez, the falling of the hair, 

Pelage (m.) the colour of the 
* | hes 

elu (er rat her) Velu, cou- 

_ de poil, hairy, full of rough 

I * 

Peluche (f.) g, or pluſt. 
Un bonnet de pe — a pluſh 
Daiz ſous le- 


cap. a 
POILE ( _ 

quel on porte le S. Sacrement 
en Proceſſion dans I Egliſe Ro- 
maine, the ſquare Canopy that's 
born over the Sacrament in ſolemn 
Proceſſions, þ. 

Poile, ſorte de petit fourneau 
dont on ſe ſert pour &chaufer 
une Chambre, a Stove to warm 
a Room withal, 


ILE (f) poile 2 frire, « 
ngvpan 


— de la poile au feu, to 
fall out of the frying pan into the 
fire, from ill to worſe. 

Poilon (m) 4 chiller. 

POIN -Piquer, to prick, 
La barbe commence à lui po- 
indre, beard begins to appear up- 
on thy face. 

Le jour commence A poindre, 
i break of day. 
D'abord que le jour poindra, by 
Freak of day. 
oignant , pricking, ſtinging. 
Poignard (m.) 4 — 
er 


gger. 
Le poignard à la gorge, the 
dagger at the throat, 

Un coup de poignard, 4 ftab 
with a dagger. 

II lui a plante fon poignard 
dans le cœur, he thruſt his dag- 
ger into his heart, 

Poignarder , donner des 
coups de poignard , to ſtab one 
with a — 

Poignarder, tuer a coups de 
poignard, to kill one with a dag- 


er, 
- Poignarde, Rabbed (or killed) 


with a dagger. 

Poingon, ou Poinſon (m.) 
bodbin. 
Poinſon, r agencer les che- 
veux , 4 bodkin to part ones hair 
wit hal. 
Poinſon de Graveur, 4 Graving 
ion, 


Poinſon, petit tonneau, 4 Pun- 
cbeon 


—_ 


— — 


—— 
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_ 
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eh; wine=veſſel containing | Tu arrives tout d point, hon &-| Le bonheur de lhomme ne con- 
2 20 places 110. Parifis ct jutt ar the nick of time. | liſte pas en ce point, mans bappi- 


* l 
oint( m.) 4. 
Point, marqus de diſtinction, 
quꝰ on met à la fin d une perio- 
e ou d'une ſentence en Ecri- 
vant, 4 period, or full pom. 
Pour un point Martin perdit 
ſon Ane, « ſmall omsſſion or error 
may chance to be very prejudicial 
to one. But,as to that Martin, who 
was the occaſion of this trivial 
Proverb, he 1s ſaid to have been 
Abbot of 4 Cloiſter called Aſel- 
lus, and that having ſet over the 
Gate thereof Porta patens eſto 
nulli, claudaris honeſto, be was 
turned out of bis N 
the Comma after the word Nulli, 
which ſhould have been before it. 
For by ſo doing be inverted the 
ſenſe , and it rum quite con- 
trary to what was intended. 
Point interrogant, 4 note of a 
thrrogation. 
Point de admiration, 4 note of 
admiration. 


Faire un point d aiguille, to make 
4 ſtirch. a 
A combien de points ſe chauſ- 


5 

Point, douleur de core, 4 fliteb 
in the ſide. 
Je ſens un point tres piquant au 
cht gauche, feel a mighty ſharp 
ſtitch in my left ſide. 
Au dernier point,extremement, 
mightily, extreamly, to the higheſt 
deg e. : 
Il eſt parefſeux au dernier 
point, he is lazy in the bygheit de- 

Yee. 

eſt remeraire à ce point /ou 
juſques à ce point) que de fe 
craire tres habile —— 0 
fo preſumptuou as to think im- 
of prey man. 
Plàt a Dieu qu'elle m'aimir au 
point que je I aime, would to 
God ſhe loved me as much as Tlove 

our (better than 
our) the break of 


A point nommé, at the nick of 
time, ſeaſonably, opportunely, in 
— ſeaſon,. at the time appoint- 
e 


ſuis venu au point qu'il ſa- 


Le point d 
e point du 
le pointe du 
day 


Vous Eres venu tout à point 
pour enchainer ce Chien cnra- 
ge, you come very ſeaſonabiy to 
chain up this mad Dog. 

Tour vient à point à qui tient 


neſs doth not conſiſt m this. 

La difficulre ks en 

— , the difficulty lies in this. 
ous ne touchez pas le point, 

you don't wit the buftneſt. 


ce 


mèenage, nothing comes amiſs to 
one that keeps houſe (for be that 
C2 houſe ma bes uf of any thing) 
voir prendre fon rems, 
(comme l'on dit) ſon à point, ro 
_ how to take his time, 
tre ſur le point de faire que - 
on choſe, to be 1pon the point of 
ding a thing, to be about (or, to 
be ready) to do it. 
Ils Erotenr fur le point den ve- 
nir aux mains, they were upon 
the very point of coming to handy 
blows. 
Je ſuis ſur le point de faire un 
ong Voiage, I am juft upon the 
Peine of taking a lng Voyage, 
Sur le point de I'execution de 
cerre entrepriſe, upon the very 
point of putting that encerpriſe 
into execution. 
Il Eroir ſur le point de rendre 
l'ame, he was ready to give up 
the ghoft, 
Un mal qui eſt ſur le point d' 
arriver an imminent evil, an e- 
vil that's ready at hand. 
Il fur ſur le point d etre tue, he 
wanted little of being killed , he 
was within a hairs breadth of be- 
ing killed. 
Le point ou tat d'une choſe, 
the point (itate, paſs, or conditio. 
of a thing. 
Vous votez 2 quel point je ſuis 
reduit, you ſee what condition 1 
am reduced to, 
Le principal point d'une affai- 
re, the main point of 4 buſt 
neſs. 
Laiſſons les acceſſoires, & ve- 
nons au point, let us leave the ac- 
ceſſories and come to the principal 
or main point. 
L'Empire Romain eſt arrive 2 
un tel point de grandeur, be - 
man Empire 1s arrived to that 
height of grandure. 
L'Afaire eſt reduire à ce point, 
guil n'y a plus de teſſource, the 
uſenet is come this paſs that there 
ir no remedy. 
ſe Vai fait venir 2 mon point,au 
jeu qu'il croĩoit m'amener au 
fien, I made bim come to my own 


e 
By I came juſt at the time 
| pointed, I came very ſeaſonably. 


terms, where he thought to have 


crrage and virtue, 


Vous ne touche pas le point de 
uotre Diſpute, you don't hit the 
* of our D.pute. 
ous vous trompez en ce point, 
you decetve your ſelf in ——— 
ter. 
Le point d honneur, the poi 
—— r 
Vuider un different d'un point 
d honneur par les Armes, to de- 
cide by arms a difference touching | 
4 point of honour, 
Point (ou partie) d'un diſcours, 
the point (or bead) of a diſcourſe. 
Un diſcou ps pluſieurs 
Points, 4 diſcourſe contami - 
veral heads or _— * 1 
De pluſieurs points propoſez il 
7 y — a que deux - vuidez, of 
everal points propoſed th 
but two — e 
ut refure ce point reſout la 
diſficultè, be that confutes ehm 
Point reſolves the difficulty, 
C'eſt un point arrete, is a thing 
agreed on. 
e point en point, one point af 
ter another. 
De tour point, utterly, through. 
ly, quite and clean, 
Il eſt ruin de tout point, he is 
utterly ruimed, be 1s undone quite 
ard clean. 
Point (Parricule n 
point du tout. ns, net, not at all. 
Il n'a point d'argent, he hath no 
money. 
N'allez point avec lui, go noe 
(or, do not go) with him. 
Je ne lai point veu, I did not ſee 
him at all. 
Pointe (tf) pointe d'une choſe 
argue, the print of burg thing. 
La — d'une epte. ou d une 
fle che, the point of a ſword, or ar- 
ro, 
8 Vai emporte à la pointe de 
epce, c'eſt 2 dire, par mon 
courage & par ma vertu, I got 
it by dint of ſword, that is, by my 


Fraper de pointe, to ſtrike with 
the point, 

En pointe, poine-wiſe. 

Greffe taillè en poinre pour - 
tre eme, 4 gr- ft cut point=-wiſe, 


brought me to his. 


to be prafted. _ 
grafe 2 pA 


La | 


4 


P O 

La Pyramide ſe termine (a- 

boutit) cn pointe, the Pyramid ii 

terminated u 4 point. 

La pointe d'une Tour, Pyra- | 

mude, ou Montagne, the top of 

4 Tower, Pyramid, or Mountain. 

Une Pointe de Terre, avan- 

t la Mer ou aillcurs, 4 

ont of Land Sting forth into 

| the Sea, or e!ſibere. 

Poime d Atmée, the van of an 


Army. 

Conduire la pointe del Armce, 
to lead the van of an Army. 
Faire poinres. J. Pointer. 

ointe, ou pointe d'eſprit , 4 

uibble, wit, or witty conceit. 

n homme (un diſcours) plein 
de pointes, 4man (a diſcourſe ) 
fulof quibbles, . 

intes ſont odieuſes dans 


— — 


— —- 


les Converſations galantes, 
moins qu elles ne ſoient extre - 
— a pang, que A = 
n'en ſoit rodigue, tbe 
bles are jo 4. os gentile 
| Converſations, unleſs they be very 
much to the purpoſe, and not uſed 
too often. 
Une pointe d Epigramme, the 
wit N an Epigram.” 
Pointe, goſit piquant, a piquant 


© pungent) taſk, 
ce pointe de vin, 4 ſweet 
and piquant taſt of Wine. 


Pointe amere de moũtarde, the 
bitter taſt of muſtard. 
Pourſuivre ſa pointe , ts go on 
as one hath begun, to proſecute his 
deſign, te purſue his advantage. 
Si nas ſoldats euſſent pourſui- 
vi leur pointe, ils euſſent gagne 
la Bataille, if owr Souldiers had 
made uſe of their advantage, they 
had certainly won the day. 
Pointer, tourner la Pointe (par 
exemple) des piques contre I 
Enemi, to turn the pikes againſt 
the Enemy. 

Pointer ( branquer) le Canon 
contre les murailles, to /evel the 


Torn. : 
Pointer, faire pointes (en ter- 
mes de Fauconnerie) fe guin- 
der ſur les nues, to ſoar up (as 4 
bam) among the clouds. 

Pointille (f) petite pointe d 
eſprit, 4 little qusbble, a ſmall 
offer at wit, X 


Poinrille,querelle ſur une choſe 
de neant, 4 quarrel about a ſmall 
matter, 


Artillery againſt the walls of a | / 


FW 


E-. VG 


Poinriller , aſtecter de faire 


des pointes, to quibble, 


Po.aciller , coateſter ſans ſu- 
jet, to tab? exceptions without 
4 cauſe, 

Pointilleux, qui $'amuſe 2 
faire des poinres en patlant, 
tt 7 — in diſcourſe. 
oincilleux , accolirume à con- 
reſter pour des choſes de ne- 
ant, C4pti04s, exceprtious 


Poiaru, aiga, keen, ſharp-poin- 
ted, ſh irp at the point, 

Ponctuel, exact, qui fait les 
choſes à point nomm ou avec 
exactitude, ↄunctual, or exact. 
Ponctualice (f.) ponctuali- 
te à legard du tems., punttua- 


laty. 
a| Ponctuellement exactement, 


punFually, ex acthy. 

Ponctuer une Ecriture , to 
point a writing. 

Ponctut, pointed. 
Ponctuation (f.) 4 pointing. 
POING (m.) he fiſt. 
Fermer le poing, to clutch bis 


n coup de poing, 4 a 
blow wh the fb. . 
Il a la tète toute pleine de boſ- 
ſes des coups de poing qu il a 
receus, bis bead 15 all full of bun- 
ches with the blow's be bath re- 
ceived, 

Donner des coups de poing a 
— „te ſtrike one with the 
A. 

Le maltraiter à coups de poing, 

to give bim no better uſage than 

_ — 4 : 

tre à coups de poing, to 
ht at fiſty mY 888 
ne pierre groſſe comme le 


poings a ſtone as big as ones fiſt. 
Porgnee (f.) autant que peut 

1 ſerrer le poing, a hand- 

un, 

Une poignee de ſel,s handful of 

41. 


Une poignte de Soldats, « 
handful of Souldzers, a [mall num- 
ber of them, 

La Poignee d'une epce, the ban- 


dle of a Sword. 


that is between the hand and the 
arm. 

Poigner de chemiſe, the wrift- 
band of a fhrve. 

* Point, Pointe, Pointer, Pointu, 


pointille, ſujet tres leger de 


Pointille, & ſes Derives, J. 


que relle , little nice point, 4 | under Poindre. 
[mall matter to contend for. 


Poigneti m. ehe wrift, the joynt | E 


POIRE (f) forte de fruit, « 


ear. 
Pot re bergamote, 4 bergamor 
Ar. 
oire beurre, the butter pear, 
Poice boncrerien, the booncret i- 
en pear (4 great and delicate min- 
ter ar. 
Poire chat, be Cat-pear (a whol- 
ſome, ſwzer. ſmelling , and ſharp- 
taſting . uit.) 
Poire a deux teres, the two-hea- 
ded pear (a ye low and ſolid pear, 
whereof excellent Perry is made.) 
Poire courge, gourd-pear. 
orre Orange, orange pear. 
Poire de livre, the pound pear (4 
very great pear. 
Poire muſcadelle, a muck pear, 
Poire fin-or,, the golden pear. 
Poire ſucre, the ſugar 2 
yo d'hanveau, a haſting, or 
ar. 
Poire rardive the lateward pear, 
Poire de garde 4 winter pear. 
Poire d angoiſſe, choakepear, or 
a wild ſowr pear, 
Poire d angoiſſe, Inſtrument de 
fer dont on ſe ſert donner 
"x ueſtion 7 — an 
n t of Queitzonuſed for 
e ir ef 
oire (m.) Vin de poi - 
ry, — of mo: _Y 
Poireau (m.) 4 wart. 
Poirier = Arbre qui pro- 
duirles pores, a pear=tree, 
POTS, peſanreur. J. Poids. 
POIS (m.) forte de legume, 


Fol. ; 
ois chiche, chich-peaſe. 
Pois cerre, the great chichling, or 
flat peaſe, or the great wild tare 
called Peaſe everlaſting. 
Des — verds, green peaſe. 
Goufſe de pois, the huck of peaſe. 
POISON (m.) Poiſon. 
Preparer du poiſon, pour em- 
poiſonner quecun , 0 prepare 
perſon, in order to poiſon one. 
nner du poiſon 2 quecun, 0 
give porſon to one, to poiſon one. 
Is ont appris à manier les ba- 
erres, & a donner du poi- 
on, they have learnt to uſe dag- 
gers, and give poiſon, 
prouver la force & la violence 
du poiſon ſur \ to try the 
| ſtrength and violence of posſon up 
F. — 2 6 
aire mourir quecun 1- 
ſon, to poiſon = to 2 _ 


—_— 


Poiſon preſent, qui agit prom® 
rement, | 


| 


A 


ii... 


ted fis. 
Poiſſon lair, ou mile, the ſaſi- 
roed fiſh, or male- fiſh. 
Poiflon ouve, ou femelle, the 
bard-roed fiſh,or female. 
Poiſſon de Mer, Sea-fiſh. 
Poiſſon de Riviere, Poiſſon de- 
au douce, fre/s water-fiſh. 
Un gros Poiſſon, « great fiſÞ. 
Un petit Poiſſon, 4 litele fu. 
gros Poiſſons mangent les 
ts, the great fiſhes devour the 
ittle — * is, the — — 
vour t the ſtrong the weak, 
the map 7 — 
Apprendre aux Poiſſons à na- 
ger, to teach fiſhes to ſwim (or, 
a the Englis bath it anot 
way) to reach bis Grandam to 


grope her Ducks, or to ſup fowr 
milk. 


Muer comme un Poiſſon, 4 
mute (or, 4s dumb) as a ſiſh, 
Muſeau (ou mufle) de Poiſſon, 
the ſnout of a ſiſb. 

Ecaille de poiſſon, the ſcale of a 


Arẽtes de poiſſon, the bones of 4 


. 
Oreilles ( ouies) de poiſſon, 
"the gil. 7 fiſh. 
Ailerons de poiſſon, the fins. 
Reſervoir 4 poiſſons, Vivier, 4 


pond. 
Poiſſonnier (m.) 4 Fiſb- mon- 
© Poiſſooniere (f.)a Woman that 
ens . 

Poiſſonnerie (f.) 4 Fit mar- 


et. 
0 POTTRINE (f.) breaſt. 
Poitrine de veau, de mouton, 
ou d'agneau, 4 breaſt of veal, 
1 or lamb. "IF 
1 m.) 4 poitral, or brea 

leather 22 fly i 

POTVRE (m.) ſorte d'tpice, 


Poivre blanc, white pepper. 
Poivre noir, black pepper. 
Poivre entier, whole pepper. 
Poivre pile, beaten pep 


good Laws. 


| P O 7 © P O 
tement, ou qui fait mourir da- ¶ #rſe-ſmart; mater- pepper, or water | Politique (n. Subſt. f la 
bord, poiſon that works immedi- 42 de gouverner un Peu- 
atel * brings preſent death. oivre d' Inde, ſorte d herbe, ple, Polity, or Policy, the Art of 
* Poifſer, & Pot „. Poix. Indian Pepper. overnment, 
POISSON (m.) fiſÞ. Poivrer,aſlaiſonner de poivre, | Livre de Politique, 4 Book of 
Poiſſon à coquille, 4e to pepper, or to ſeaſon with pep- Politicks, 
Poiſſon a Ecallle, 4 ſcale=fiſb. . * Politique, ruſe, ſineſſe, policy, 
oifſon à cuir mol, ſans - oi, peppered, or ſeaſoned | craft, or cunning. 
les, 4 ſoft-coated fi/h. with . ; _ | Fadmire ſa politique, I admire 
Poiſſon à cuir àpre, « rough-cod= | Ceci eſt un peu trop poivr6,' tba bis policy. ' 


# A little too much peppered. 
Poivrade (f.) forte de ſauce, 
4 ſauce with . 
Poivree lf) ſorte d' herbe, 
an herb that bites like pepper. 
Poivrette (f.) ſorte d' her- 
be, the herb Gith. 
POIX (f.) piech. 
Poiſſer, enduire de poix, 
to Joes or do over with pitch, 
oiſle; enduit de poix,pitch- 
ed, or done over with pitch, 
POLE (m.) « Pole. 
— Pole Arctique, the Arflick 


oe; 
Le Pole Antarctique, the An- 
tarftick Pole. 
Le Pole Arctique eſt celui du 
entrion, & I Antarctique 
celui du Midi, the Pole Arcticł 
# the Northern Pole, and the An- 
tarAick the Southern, 
Polaire, Polar, or belonging to 
the Pole. 
Cercle polaire, 4 polar Circle. 
* Poli. . Polir. | 
POLICE (f.) la maniere de 
82 une Republique, une 
ille, &c. Polity, or Policy, poli- 
= (or civil) Government. 
olicer, to rule, or govern. 
Policer une Ville de bonnes 
Loix, to govern 4 Town with 


Police, ruled, or governed. 
Une Ville bien policte, 4 City 
well governed. 
Policement (m.) « ruling, or 
governing of a Town or Country, 
Politique, appartenant 2 po- 
— politich, of (or belonging to) 
Loix politiques, polirich Laws. 
Polirique, versk en ce qui re- 
arde le Gouvernement de I 
ts 4 politician, or a man well 
8 in civil Government, 
itique, fin, adroir, ou rusc, 
4 politich ( crafty, or cunnang ) 
man. 
Politique, qui ſair s accommo- 
der au tems, 4 Politician, a Time 


————— 


* eau, ſorte 7 berbe, ſerver 


Age. 
Polirefſe, en Converſation, gal- 


olitiquement, ſelon les Re- 
gles de la Politique, poliriciiy, 
or "according to the Rules of poli- 


oliriquemenr, en saccommo- 


nt aux occaſions, politichly, 
accommodating hmſelf to - the 
times, 

POLIG AMIE. V. Polyga- 
mie. 


* Poliment. . Polir. 
FOLIAR, to poliſh, fleeh , or 
＋ 


Falt- un by ſmooth 

olir un baton, to ſmooth, or 

liſh a flick, OY 
Polir un Diſcours, to poli/s 4 

Diſcourſe. 

Polir un vers, to refine a ves (+, 
4 Poli,polifbed,flecked,or ſmooth 

e 


Il faut que cela ſoit bien poli, 
that muſt be very ſmooth. 
Un Ouvrage poli, 4 neat (or cu- 
ions f piece of work, 
Un langage poli, 4 polite (or 
neat) ſtyle. 
Un Diſcours poli, 4 polite (ele- 
8 or neat) D. _ 
n Diſcours an unpo- 
lied Diſcourſe. "oe 
Un jeune homme poli, cour- 
tois, 4 courteous (civil, or well. 
bred) young man. 
Poliment, galamment, neat- 
ly, or 5 
Poliſſeur (m.) 4 poliſser. ſlee l- 

er, or ſmoother. 
Poliſſement (m.) Poliſſure 
(f.) a poliſtimg, fleeking,or ſimoat l 
ing. 
— la poliſſure à un Ou- 
vrage, le polir,to poliſh a piece of 


work. 
Politeſſe (f) politeſſe de lan- 
gue, foliteneſi, or neatneſ lan- 


lantry, or handſom carriage. 
politique, Politiquemenr. V. 
Police. 
POLLUER, ſouiller, to pol- 
Follue 12 cb ſa pol 
olluer les choſes ſaintes, ta po- 
*Pppz lute | 


— 


” 


P O 


9 


lute boly things. 
: Pollu , ſouille » polluted, or 
defi 


— 


led. 
Pollution (f.) ſouillure, pol- 


lution, de ti 

POLI RON (m.) lache, 4 
Coward. 

Ils eſt comporte en Poltron, he 
— carried himſelf like a Com- 
ard, 

Poltron, faineant , an idle raſ- 


cal. 
Poltronnerie (f.) lachere, 
cowardlineſs. 


Poly. V. Poli, under the Verb 
Polir, 
POLYGAMIE (f.) Polyga- 


my , the having of more Wives 
than one. 

POLYGONE, qui a pluſie- 
urs angles, 4 polygone, that hath 
many angles. 

POLYPE (m.) forte de Po- 
iſſon, 4 Fiſh called Pourcontrel, or 
Many feet. 

Le Polype chancreux, the can- 
kerous diſeaſe of the noſe common- 
ly called Noli me tangere. 

Polypode (f.) herbe mede- 
cinale, the herb called Oak-fern, 
or Polypody. 

POMME (t.) ſorte de fruir, 
an apple. 

Pomme Capendu, the ſhort ſtart, 
or ſhort ſhank (an excellent Ap- 


le. 
— Wi d'Adam, Adams apple. 
Pomme d' Amour, the apple of 
love, or the golden Apple. 
Pomme Apiole, an Apple that's 
like a Quince both in ſmell and 
bigneſs, and termed thus of Ap- 
pius Claudius, ho firſt brought 
the hind of it from Peloponeſis un- 
to Rome, 
Pomme S. Jean, S. Johns apple. 
Pomme de merveilles, fruit d 
une Plame reſſemblant au Cou- 
combre, the male balſam apple, or 
Apple of Feruſalem, the balm Ap- 
pie 


Pomme de Paradis, an excellent 
ſweet apple that comes cf a Pear- 
main grafted on the ftock of a 
O-1ince, 

Pomme grillote, ſans pepin , 
Paſſe-pomme, the honev- Apple, 


or. honcy- meal (an apple that's 


—_— and quickly . 
omme-poire, 4 pear-apple, 4 
— | va Rect 
Pomme renette, 4 pippin. 
Pomme de rouveau, rouge en 
- 


Tecorce, a veddi 


Pomme de pin, a pine apple. 
— de ſenteurs, 4 /weet- 
Pommier (m.) I Arbre qui 
produit les pommes, the cApple- 
tree. 

Un Verger de pommiers, an 
Orchard of apple- trees. 

Un pommier ſauvage, 4 Crab- 
tree. 

Pommade (f.) ſorte d' On- 
guent , pomatum, an ointment 
made with flowers of apples, 

Pommeau (m.) pommeau 
d'epte, rhe pommel of a [word, 

Pommele, Cheval pommelc, 
dapple gray horſe, 

ommere (terme de Blazon) 
Pometty (a term of Heraldry.) 

POMPE (t.) Inſtrument à ti- 
de l'eau, 4 * 

Pompe d'un Vaiſſeau, le Lieu 
od eau $'Ecoule , the pump of 
4 Ship. 

Pomper, to 32 

POMPE (f.) parade, pomp, 
ate, glory, or magnificency. 
Pompe de paroles & de penſces 
dans un Diſcours, « pomp of 
words and notions in a Diſcourſe. 

Pompeux, pompow , ſtately, 
glorious, magnificent. 

Pompeuſement, avec pompe, 
ſtately, gloriouſiy, magnificently, 
wth great pomp, 

PONCE, pierre ponce, 4 

umice ſtone, 

olir avec une pierre -ponce, 
to ſleek (or to poliſh) with a 
pumice ſtone. 

PONCIRADE (f.) forte d 
herbe, balm- gentle. ü 
* Ponctuel, Ponctuellemenr , 
ponctuer, Ponctut, Ponctuati- 
on. V. under Poindre. 

PONDRE, faire des cufs, to 
lay eggs. 

Il fait accroire que les Lie- 
vres pondent, he makes people 
believe that a Hare lays eggs. 

PONT (m.) a bridge. 

Un pont de pierre, 4 Stone- 
bridge. 

Un pont de pierre joint les 
deux corez de la Ville, a Stone 
Bridge joynes both ſides of the 
Town, 

Un pont fond6 ſur de grands 
pieux de bois, 4 Bridge built 
upon great piles of wood, 

Pont de bateaux, 4 bridge of 
boats. 

Un Pont de bois, 4 wooden 
Bridge. 


: O | 
Un Pont de cordes, 4 
— bridge of 
Jetter un Pont de bois, ou de 
cor cs, pour le faire paſſage en 
— lieu, 6 lay a Bridge of 
wood or ropes, to make a — 4. 
to ſome place, 
Pont levis, 4 Draw-bridge. 
Pont aux Anes. V. Ane. 
Rompre un Pont, 0 break a 


. 
Ponton (m.) bac à paſſer une 
Riviere, 4 122 boat. 

PONT FE (m) 4 chief Bi- 

ſbop, or Prelate. 
Le Pontife Romain, the Bi- 
ſhop (or the Pope) of Rome. 
onrtifical, apparrenant a Pon- 
tife, Pontsficall, 
Veru 2 la Ponrificale, clad in his 
Pontsficalls , or (as it is vulgarly 
expreſſed) in his Pontificalibus. 
ontifical (a maſe. ſubſt.) Ri- 
tuel de Pontife, 4 Book of Pon- 
tifical Rites, 

Pontificalement, Pontifical, 

Ponrificat (m.) Popedem. 
Pendant ſon Pontificat, during 
t Popedom, | 
Ponton. V. Pont. 

POPELIN (m.)] piece de 
menue patiſſerie, 4 ſoft and little 
Cake made of fine flower, kneaded 
with milk, , ſweet butter, and yolke 


of epps. 
* — Populaire , Popu- 
lairement. V. v. 

ORC, POURCEAU (m.) 
« hog, or wine. 
Porc entier,Pourceau male, non 
charre, 4 bore. 
Porc charre, a libbed (or gelded) 


bog. 
Erable à pourceaux, 4 hogs ſtie, 
Marche aux pourceaux, 4 Mar- 
ket for hogs. 
Chair de porc , pork , or ſwine: 
fleſh. 
Pourceau marin, Porpus, or Por- 
pis, a Sea-hog. 

Porceler (i ) petir pourceau, 
a young beg. 

Porc-epic (m.) 4 Porcupine. 

Porcher (m.) Porchere (f.) 
a Swine-herd. 

PORCELAINE f.) Poiſſon 
A coquille, the Sea-ſna:!, or Ve- 
nus. Sell, (a Shell-fiſh made ſome - 
_ like - horn.) 0 

os (ou la coquille) de porce- 
ane, th Aol of that Alb. 

a e porcelaine, porcelain 

— 


or China L 


PORCHE. J. Porrique. 


Pore 


| 


* 


| 


— — 


and inoifible boles in the kin 
through which the ſweat and v4- 
pours paſs out of the body. 
Poreux, fu 8 
PORPHYRE (m.) eſpece 
de marbre, 2 a dark-red 
marble ſpotted with)white, 
Porphyrion (m. Oieſau d'e- 
au & 'de proie, 4 certain red- 
beaked and long-legged Bird , 
which in drinking ſeems to bite 
the water. 
PORREAU (m) forte d 
herbe, à leek, ; 
accompare l impudique Vi- 
eillatd au Porreau, qui a la tete 
blanche & la queue verre, « la- 


ſervious Old man is compared to 


the Leek, whoſe head is white and 
the tail green. 
PORT (m. ) Portage, Voi- 
rure, Carriage. : 
Bete de port, ou de voiture, 4 
beaft of burden, 
Vaiſſeau de port, ou de charge, 
4 Ship of burden. 
Vaiſſeau de grand port 
rte beaucoup, 4 Ship of g 
widen, 
Port, falaire de voirure; carri- 
age, Or that which is paid for 
Carriage. 
I faut paier tant pour le port, 
ſo much muſt be paid for car- 
riage. 
Le port d'Armes eſt defendu, c 
eſt à dire, il eſt defendu de por- 
ter des Armes, ti prohibited to 
bear armes. 
Port, poſtute du Corps, port, 
— gate, or poſture of the 
dy. 
Vn homme qui a beaucoup 
de majeſtE en ſon port, 4 man 
that hath a majeftich port with 
him, 
Port, contenance , portlineſi, or 
porely gate. 
Porr, Port de Mer, od Von por- 
te les Marchandiſes par Mer & 
d'od l'on en porte ailleurs, 4 
Pore, or Sea- port Town. 
Vn Port, ou Havre, 4 Port, Ha- 
ven, or Harbour for Ships, 
Cote de Mer od il y a beaucoup 
de Ports, 4 S:4a-Coaft full of Ports 
or Harbours. 


qui 


reat 


Rivage deſtituè de Ports, 4 


Shore deftitute of Ports, 
L'Entree (Vembouchure) d'un 


by the entry into (or the mouth 


þf ) « Port. 1 


or Harbour, 

Arriver au Port, #0 arrive at 
the Haven, 

Arriver à bon Port, to come to 4 
5 Harbour. 

rendre port, entrer dans le 
port, y ſurgir, to come into the 
Le v mpeche d 

e Vent nous a e e 

prendre port, the wind hindred 
us from coming into the Port. 
Partir du Port, co ſet out from 
the Port. 
Maitre des Ports, Intendant des 
Ports, Governour of the Ports. 
Mettre un Impor fur les Mar- 
chandiſes qui arrivent aux 
Ports, to lay a Cuſtom upon im- 
ported Commodity's, 

Porrer, to carry, to bear. 
Porter un fardcau , to carry 4 
burden. 

Cet homme porteroit un beuf , 
this man could carry an ox, 
Porter un corps mort en texte, 
to carry 4 corps to be buried. 
Porter des Vivres en I'Arm&ee, 
to carry Proviſions to the Army. 
Portez lui cette Lettre, carry 
him this Lerter. 

Porter ſur ſesEpaules , to carry 
upon his ſhoulders. 

orrer (ou avoir) ſur ſoĩ, to carry 
about um. 


P O P Oo P O 
. Les deux còte qui ent En certains Lieux | — 
2 her , & Porchere I'entr6e du — ewo ider portent deux ou tr 1 
PORES (m.) pores, the ſmall | which flank the entry into 4 Pore | in ſome places Trees bear two or 
three times a year, | 


Je ng porte point d'argent fur 


| moi, I carry no money with me. 


Je porte tout avec moi, 1 carry 
| all things.with me. 

Porter les Armes, to bear Arms. 
Je porte les Armes depuis tren- 
re ans, 'tis thirty years ſince I firſt 
bore arms, 

Etre en ige de porter les ar- 
mes, to be of age to bear Arms. 
Vaiſſeau qui porte cent ron- 
neaux, 4 Veſſel of an hundred 
tun. 

La Brebis porte à trois ans, the 
Ew bears at three years old. 

La Brebis porte fix mois, la Ju- 
ment douze, the Ew brings 
forth within fix months, and the 
Mare within twelve. 

Les Vaches apres dix ans ne 
ſont plus propres à potter, ceſ- 
ſent de porter, Cows after ten 
years ol have done bearing. 

Ilya des Arbres qui ne portent 
cue de dcux en deux ans , 
there are Trees that bear but every 
other year. 


Queques Terres portent cent 
pour un, {ome Land 
7 alas 

orrer malheur 2 
bring il luck to one. V6 
Porter ſa penſ&e à queque cho- 
le, to bend his thoughts towards 
12 thing. 

2 porteraiailleurs ma penſce, 
1 ou fix my thoughts yr 
elſe, 

Porter un habit, t wear a ſuit 


7 cloaths, 
orter du linge le plus fin, to 
wear the fineſt ſort of Linnen, 
Il y en a qui ne portent que du 
drap, there are ſome that wear 
notbing but cloth, 
Porter, ſofitenir, to bear, or to 
uphold. 
Les fondemens portent tout le 
barument, the foundations bear 
i all the building. 
orter (ſupporter) patiemment | 
n affront, patiently to bear an 


u 
arent. 

I — courageuſement ſon 
malheur, be bears bis misfortune 
with a great deal of courage, 

Je porte la 22 de ma teme- 
rite, I bear the puniſiment of my 


. 

punition, dit Cain, eſt plus 
grande que je ne puis porter, my 
puniſhment, ſard Cain, 13 greater 
than I can bear, 

Porter (en termes d'Archire-. 
cture 19 vun in. 

Cette Pourre ne porte que de- 
mi pic fur la muraille de cha- 
que Cote, this beam runs in but 
half a foot upon the wall on each 
fide. 

Son Diſcours portoit ſur cela, 
his Diſcourſe did run upon that. 
Elle porta la main fur ſon viſa- 
ge pour en cacher la rougeur, 
e put her band before ber face to 
hide the redneſs of it. 

Porter la main à la partie cui 
fait wal, to lay bis hand upon the 
fore place. 

Porter un coup à quècun, to of- 
ter a blow at one, to ſfrike bim. 

Il lui porta un grand coup d' e- 
pee a Veſtomac, he gave him 
4 violent thruſt with bis ſword 


into the breaſt. 


4 great ay. 


[agen coup, to bit bome, to go 


| 


Por... 


— — 
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Porter (mettre) qutcun par 
terre, to throw one dom wm. 
Un Canon qui porte demi li- 
eu, 4 Cannon that carry half a 
league. 
C eſt juſques Ia que peuvent 
porter les traits, i 4s far 4 
dart can reach. 
Il donnoir plus que ſon naturel 
ne portoit, he gave more than his 
nature could bear. 
Il entreprit une choſe plus 
hardie que ne portoir ſa i- 
tion, be undertook a bolder thing 
than was fit for his condition. 
Le tems le portoit ainſi, ſuch was 
the — of the times. 
Je derobe, je ne ſaurois faire 
autrement, le merier le porte, 1 
ſtea!, I cannot help it, tis the ge- 
nius of our Trade. 
Porter ſentence en faveur de 
— to pronounce ſentence in 
4vour of one. 
Portons cette affaire plus avant, 
let us carry on this deſign fur- 
ther. 
Tu ne le porteras pas loin, c'eſt 
a dire, je m'en vengerai, you 
ſhall not go long unpuni/hed. 
Porter, en termes de Blazon, to 
bear, in Heraldry. 
Il pores d'azur 2 un Lion d'or, 
he bears azure, a Lion or. 
Porter inciter, to carry on, put 
forward, move, induce, intice, 
or perſwade. 
Porter le Peuple à recevoir 
une Loi, co move the people to 
receive a Law. 
Porter (pouſſer) quècun à dero- 
ber, to intice one to ſteal. b 
Ceſt là le plus puiſſant mori 
r porter les hommes dans 
es dangers & dans les travaux, 
that's the greateſt motive that 
can be to carry men into dangers 
and troubles. 
Porter le coftpable contre lin- 
nocent, to incourage (or favour) 
tbe guilty againſt the innocent. 
Porter honneur & amour a què- 
cun , to bear reſpet and love to 
one. 
porter envie ou inimitic a quꝭ- 
cun , to be affected with envy or 
hatred againſt one. 
Le porter à quecun,boire à lui, 
to rank to one, 
Te vous le porte, here's to ye,or I 
drink to you. 
vous le porte à la ſantE de la 


dy's health. 


1 
—_— 


Se porter en queque lieu, to go 
anto a place, 

Se porter ſur les licux, to go 
| = the place, 
Se porter ſur le pre, pour ſe 
batte „ to go into the field to 


' fight. 
Dans ce combat ils ſe porterent 
tous avec un 7 fingulier, 
in that fight th:y carried (or 

| behavea) themſelves with ſingu= 
lar courage. 

Se porter pour Heritier, to 

come in for an heir. 

Se porter à des violences ex- 

cremes, o run on inte extreme 

violency's. 

Il ſe porta a toute ſorte d'im- 
puretez, be gave himſelf over un- 
to all manner of uncleanneſs, 


| Se rrer de toute ſon aftecti- | da 


on a queque deficin, to be car- 
2 on with all hir afſettion in any 
en. 
Se porter avec ardeur au ſervi- 
ce de quecun, to ſerve one with 
a great deal of zeal and affettion. 
La France le veur, Iiralie s'y 
porte, France will have it, Itaiy 
| anclines to it. 
Les Beres ſe portent entie- 
rement au plaiſir, Beaſts are car- 
ried on wholly to pieaſure. 
Les choſes peſantes ſe portent 
naturellement en bas, weighty 
things naturally tend downward 
(to their center.) 
Se porter bien, zo be (or to do) 
well, to be in good health. 
Se porter mal, to be (or, to do) ill, 
not to be well. 
Comment ſe porte-t- on chez 
vous ? how do all at home ? 
Comment vous portez vous? 
how do ye do * how it with you ? 
hom is your health? 
Je commence à me mieux 
rrer, I begin to be better. 
Tordcherai e me bien porrer, 
Lie endeavour to be well again. 
Fai —— tor ſeu qu il ſe por- 
toit bien que je n'ai oui dire 
qu'il Eroir indiſpoſcé, I ſooner 
knew of his being well, than I 
heard of hs being ſick. 
Porte, carry d, born. 
Porte en Litiere, en Caroſſe, 
carry'd in a Litter, or Coach. 
Il a portè les armes plus de vint 
ans, he hath bern amm above 
twenty years. 


Je | | | Nous ſommes ici tour portez, 
lle, I drink to you the fair Las | 


| Il eſt porte par la Loi, que, 


here we are already. 


it it provided by the 
Porte enclin I par Foy — 
inclined to ſomethung. : 
& Yous * m avex porte 

cela, £15 you thai bave per ſio 
ded me to that. * 
Etre portẽ d affection envers 
queEcun , to bear Affection to- 
"= one, 

mment vous Etes vous por- 
te depuis la derniere fois ue 
je vous vis ? how have you =e 
ſence the laſt time I ſaw you ? 
Je me ſuis fort bien portE, I 
ave been very well, 
Portant; as, 
L'un portant Vautre , one with 
another, 
Je depenſe rousles jours un 
Ecu, tun portant Vaurre, one 
; * th another, I ſpend a Crown 
aily, 
Ils ſont tous de meme prix, lun 
portant I'autre,one with another, 
they are all of a price. 
Une muraille portant 32. pics 
2 — „ 4 wall 32. foot 
Hick. 
Une Architrave de pluſieurs 
pieces portant ſur deux Co- 
lomncs bien Eloign&es, an Ar- 
chitrave of mam pieces laid over 
two pillars very diſtant from each 
other. 

Porrarif, portable, 

Porree (f.) la portèe d'un 
Canon, d'une A: balete, the di 
ftance that a Cannon or a Stone- 
| bow carry's. 

Etre à la porte du Canon, to 
be within Cannon bot. 

Etre hors de la porn du Ca- 

| non, to be beyond the reach of 4 
Cannon, ; 

II eft hors de la portèe des 
traits, he is beyond the reach 
of the darts. 

Porrte, ventree, the breeding, 
bearing, or bringing forth of 
' young. 

Une Chienne qui fair huit 
Chiens a chaque portèe, 4 
| Bitch that brings forth eigbt pup- 
| py's at every litter. 
| Portee, Erendue en long d'une 
| piece de Charpenterie ou de 
aſſonnerie, afliſe par les bouts 
& repoſant ſur quoi que ce ſoit, 
an extent inlength of any piece 
of Carpenters or Maſons work , 
ſet up on end and leaning upon 
any thing. 8 
Porte, capacitl, capacity, wit, 


or underſtanding. 8 
Ac 


„—— — — 


— 1 


pP O 0 P O 
Saccommoder à la portée des bas, the chrefeld of a door. POSE, ou Pauſe (f) « pauſe 
— — +. wn bim- | Batant ou —— de porte, le inter miſſiun, ſtop, or 2 , 
ſelf ro his bearers ity. montant qui eſt de chaque core, | Faire une pole, t make 4 pauſe, 
Selon la porree de ſon eſprit, 2 or de- poſt of 4 door. to reſt, 
according to the capazity of bu ſure, qu ebraſure de por- Poſes en muſique, reft(or pauſe) 
wit. re, the chamßettinę of 4 door. in muſic k. 
Por tees de Cerf, on de Teres | Porte de derriere, bact door. Il ne fait point de poſe en chan- 
de Cerf. endroit le plus haut Fauſſe- porte, a private door to | tant, —_ no reſt in ſinging. 
od les tꝭtes ont porte, atteint, ea our ar, Poſade (f.) poſe, ou arrètde 


& heurts, the bows which a Deer 
brusſeth or beareth down with by 
head in traverſing of thickets, 
Porreur (m) « bearer. 
Le portcur de la preſente vous 
dira au long ce que je n'ai pi 
vous Ecrire qu en de mots, 
the Bearer bereof will tell you at 
e what I could write to you but 
in few words. 
Un Porteur de Lettres, celui 
qui porte les Lettres à ceux à 
qui elles $s' addreſſent, 4 Poft- 
man, or he that carry's the Let- 
ters up and down to thoſe that 
the ſame are directed to. 
orte-calice (m.) etui, a caſe 
for a chalice. 


ant, 4 Cope-wearer, an officia- 
ting Prieſt, 

e-croix (m.)] 4 Croſ- 
beaver, 

Porte-epẽe (m.) 4 Sword- 
bearer one that carry a Sword 
before (or after) another, 

Porte-faix (er rather) Cro- 
chereur (m.)] 4 Porter, a Street- 

Porter, or Burthen-bearer. 
Porte-feuille (m.) 4 thing to 
carry papers in to School. 

Porte-manteau (m.) 4 Cloak- 

aver. 
® Porrail. V. Porte. 

(f.) 4 gate, er door 
(Gage fe diſant proprement des 
roees portes, comme 4 Door 


e dir des petites. 
ille,theGates 


Les Portes d'une 
of a Town, 

Porte-cochere, 4 Gate wide e- 
nough for a Coach to paſs through. 
Moulure faiſant ſaillie & front 
an deffas de la couverture d 
une porte, the hanſe of a door. 
Surcroir de pieces de moulure, 
le long des jambages & couver- 
ture de porte en dehors, gar- 
niſhing ſet on the door=poſts. 
Front iſpice de porte, the work 
over 4 gate or door, 

Linteau de porte d'enhaur, the 
lintel of a deb. 

Sucil de porte, linteau d' em- 


—  _——— ® 


Porte-chape (m.) celui qui 
eſt vetu d'une Gabe en of door 


Porte a deux batans, qui ſe joi- 
nent rous — e milieu 
e la porte, 4 folding(or two-lta= 

ved jdoor. 

Porte qui s ouvre en dehors, 4 

gate (or door) pe nung outward, 

Porte qui s ouvre en dedans 

gee (or door) opening inward, 
orte briſee, qui ſe plie en deux, 

a folding door, or gate. 

3 la porte, ts knock ar the 
or, 

ui frape' fi fort à la e? 

Qu knocks ſo hardaat the — ? 

Arrendre à la porte, to wait (or 

ſtay) at the door. 

Ouvrir la porte, te open the 

door, 

Fermer la porte, to ſhut the 


Il lui ferma la porte au nez, he 
ſhut him out of doors. 


Aller de porte en porte, zo go 


from door to door. 
Portail (m.) grande & mai- 
treſſe porte d un Batiment, the 
eat door of 4 — xp" -4 
Portal, veſtibule, the portal of « 
or. a 
Portier (m.) a Porter, or Door- 
lee der. 
Portiere (f.) qui garde la por- 
re, 4 (woman ) porter, 
Portieres de Carofle, the boots 
of a Coach, 
Porrique (m ) 4 Porch, or wal- 
ing Place before a ſtately Houſe 


underpropped with pillars; 
R TION (f.) portion, part, 
or ſhare, 


Donner à chacun ſa portion, to 
give every one hy ſhare or portion. 
PORTRAIRE. V. Crayon» 
ner. 
Portrait (m. ) a picture. 
Voila le portrait du Roi, there's 
the Kings picture. 
C'eſt un tres beau portrait, ir 
a very fine picture. 
Faire le portrait de qułcun, to 
make ones picture, to draw him. 
Faire le portrait de quecun,d&- 
crire ſon humeur & ſon natu- 
rel, te make 4 portraiture f one, or 


to deſeribe his kumour and na» 


ture. 


cheval, a ſtop made by a borſe ad- 
vancing withal bis foreparts twice 
or thrice, 
; POSER, #0 lay, put, ſer, or 
ace, 
ofer les fondemens d'une mai- 
ſon , to lay the foundations of a 
houſe. 
Poſer 


mettre bas les armes, fon 
manteau, &c. to 
arms, his cloak , &c. L 
Poſer (affeoir)une Colonne fur 
ſon piedeſtal, co ſet a pillar upon 
its pedeſtal. 

Poſer des Gardes en qu&que 
Lieu, to place Guards any where. 
Poſer le cas, ſuppoſer, preſup- 
poſer, to pur the caſe, to ſuppoſe, 
or allow a thing to be fo, 

Poſons le cas que cela ſoit ain, 
poſons que cela ſoit, let w ſup- 
poſe it to be ſo. 

Poſe, laid, pur, or ſer, 
8 that being ſuppoſed. 
Un eſprit pos, a fl or 

are } man. 
a — (f.) firuarion , fru 
tion, 

Poſitif, poſitive, | 
D potirif (en termes de 
Grammaire) the poſitive Degree. 
Une reponſe poſitive, « poſitive 
anſwer, 


Pofirivement, poſitively, plain- 
y 


Te dis poſitivement ce que j 
penſe, Iluuah ſpeak my 1 
Poſte (en termes de Guerre) 
m- le lieu que le Soldat doit 
— —— = = or 
articular ce to fended 
— bept * the Enemy. 
Un Poſte avantageux, an ad- 
vantageous Poſt, . 
Aiant choiſi un poſte avanta- 
geux, ils defirenr les Enemis, ha- 
ving got an advantageoumPoft they 
defeated thety Enemys. 
Un Poſte deſavantageux, 2 . 
adnantaorons Poſt. 


heep (or defend) his Pojb. 
Frre cha 


Defendre (garder) o poſte, to | 
deſon poſte, perdre 


j 


— — 


. 


— be beaten from 2 


1 


1 


bis po#t, 1 


— 


Ils ſurent tous regalez, chacun 
ſelon le poſte qu'il renoir, . 
were all regalled, every o ne accord- 
ing to bis rank. 

Se Poſter(en termes deGuer- 
re) ſe loger en qu que Lieu, fo 
pft (or place) himſelf any where. 
oſte, potted, or placed. 

Us ſe font fort bien poſtez, they 
bave poſted themſelves very wel. 

Poſture (f.) manner of lying, 
Landing, looping, & c. 

Poſture droite, 4 flanding po- 


ure. 
Voiez ſa poſture, ſee his poſture. 
ure ne me plair poinr, je 
n'aime point {a poſture, I don't 
lie bis poſture at all. 
Il change ſouvent de poſture, he 
often.changes his poſture. 
C*eft2 moi maintenant 2 pren- 
dre une poſture & un viſage 
tout nouveau, now muſt I take 4 
new poiture upon me. 


Je prens la poſture d'un Suppli- 


a Supplicant. 
Je prens toute ſorte de poſture 
je me mers en „ 
pour lui agreer, Ido al can to 
1 pleaſe him. 
Quelle poſture lui donnerez 
vous? lui ferez vous prendre ? 
en quelle poſture le metrrez 
vous ? what poſture will you give 
it ? or will you put it into ? 
Notre Arme eſt en bonne po- 
— our Army is in 4 good po- 
Nye. 
— —_ ſont en tres bonne 
are, Bit affairs are in a very 
ood poſture, 4 
os Vaiſſeaux ſont arrivez en 
tres bonne re, our Ships are 
come very ſafe , or in 4 good po- 


ſture. 

| POSSEDER, to poſſeſs, hold, 
have, or imoy. 

Poſſeder de grandes richeſſes o 
poſſe ſr, or to have great riches. 
Poſſeder bien la hatangue qu 
on doit prononcer, perfettly to 
bave in his mind the ſpeech be 15 
to mabe. 

Se pofleder,avoir le ſens raſſis to 
hate antven mind, to command 
4 his paſſions, to have bis mind un- 
2 or undiſturbed. 


ant, I take upon me the poiture of 


of himſelf, be remained unmova- 


ie, 

Il ſe poſſeda afſez pour ſuppri- 

mer ce qu'il taloir raire, be 

commanded himſelf ſo far as to 
eſs what was to be concea- 


c 
— poſſeſſed, held, bad, or 
jo 


leds, demoni ed 
by the Devil. alaque, paſſe 


n be poſſeſſed by the 
Poſſeſſeur(m.) 4 poſſeſſor, bold» 


er, owner, or inſoyer. 
Poſſeſſif, poſſe ſiive. 
Pronom poſſciſif, a Pronoun poſ- 
e/-10e, 
Poſſeſſion (f.) poſſeſcion, uſe, or 
injoyment. 
Adjuger la poſſeſſion, to grant 
We 
ettre en poſſeſſion, to put into 
poſſeſsron. 
Se mertre(entrer) en poſſeſſion, 
rendre poſſeſſion, to take poſſe/- 
ton, to enter into poſſeſſion. 
Prendre poſſeſſion d'une Char- 
ge publique, to cake poſſeſſion of 
a pub'ich Imploy. 
Rentrer en poſſeſſion d'une 
choſe qu'on avoir perdue, to en- 
ter into the poſſeſſion of a thing 
formerly loſt. 
Etre en poſſeſſion de ſes Biens, 
to be p ed of bn eſtate, to in- 
joy bu ett ate. 
Ainſi vous demeurerez en poſ- 
ſeſſion de la Victoire, ſo you wil 
remain viftoriows. 
Poſſeſſion, fonds, terres, 4 poſ- 
ſeſſion, or a piece of land. 
Vorre pere a de — poſ- 
ſeſſions en notre Terroir, your 
father bath great poſſeſſions in our 
Terratory. 
Poſſeſſoire (m.) the poſſeſſion 
of any thing. 
poſſible, & Poſſibilitẽ V. 
Pouvoir. 
POSTE (f) Poft,or Meſſen- 
ger in haſte, . 
La Poſte tarde bien 2 venir, the 
Poft n long a coming. 


Poſte, courſe de poſte, a poſt, or 


Aller en poſte, courre la 


riding poſt. 
r en poſe, 
to ride po#t, or to make peſt haft. 


* 


2 0 P O P O 
ittet(abandonnet) ſon poſte, | Ce ſcelerat ne branla point par , Aller en poſte 2 cheval, to ride 
—_— poſt. ces reproches, il ſe poll da tout | 375 upon 4 horſe. : 
es avancez, poſts advanced | entier, il demeura froid , that | I! eft venu ici en poſte, he rid 
toward the Enemy. wicked man appeared not in the 7. hit her. 
Poſte, condition, rang, ones rank, | leaſt concerned at thoſe imputa- Poſte, cheval de poſte, 4 poſt- 
or condition. tions, be had an intire command | horſe, 


Prendre la poſte, prendre des 
Chevaux de poſte, — courir, 
to take poſt bor ſes, 
Bareau de polte, 4 Packet-boat. 
Ailer en — a bateau, to go 
by the Packet-boat. 
Poſte, Logis à renir & fournir 
des Chevaux de poſte, « Poſt- 
ox 
Poſte, Lieu od 1'on regoit les 
Lerrres pour les faire partir en 
2 « Poſt-Office. 
4 — , — e yore d'un 
val de E, 4 Poſte ape. 

Il ny a que trois Poſtes 441 Ia, 
there are but three Poſt-ſtages to 
that place. . 

ai couru cinq Poſtes avant qu 
1] füt jour, I paſſed five Poſtſta- 

es b. e day-lrgbr. 

itre de poſte, 4 Poſtmaſter. 

Grand Maſtre & General des 
Poſtes, be Poſt-maſter General. 
Poſte, fantaiſie, gr, humour, 
mind, or liking. 
Jai vecu à ta poſte, je veux vi- 
vre à la mienne, I kave lived ac- 
cording to your humour, nom I will 
live according to mine. 
Poſte, bale de mouſquer ou d 
arquebuſe, a ble. 
Il lui a dechargé trois poſtes 
dans la tete, be diſcharged three 
bifl-ts at his head, 

Poſtillon (m.) Valet de poſte, 
4 P:ſtilon, Guide, or Poſts boy. 
* Poſter, & Poſts. V. under Po- 


ler. 

POSTERITE' (f) Poferity, 
Off. ſpring. 
Notre Poſterité, our Poſterity , 
they that will come after ws, they 
that are to come of w. 


Tranſmerrre ſa memoire à la 


Pofterit6, to tranſmit by memo- 
ry *0 Piſterity. 

POSTHUME (m.) ne apres 
le decez de ſon Pere, Pofthu- 
mouse, born after his fathers death. 

POSTIDATE (f) date plus 
recente qu elle ne doit etre, 
peſt date. 

Poſtidater, to poftdate. 
Poſtidater une Ecriture, ts poſt- 
date a writing. 

Poſtidatẽ, poſtdated, 

* Poſtillon V. Poſte. 

POSTPOSER , to poſtpone , 


eſteem! 


| 


* » 
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eſteem left, or make ie account 


of. 
Poſtpo ned, left eſtee- 
med, or i Me account of. 
* Poſture. V. Poſer. 
POT (m.) ſorte de meſure, 
Hart. 


4 pot, 
Un — e vin, 4 pot Cor quart) 
of e. 

Un pot de biere, « por(or quart) 


of beer. ; 
2 du vin à pot, en derail, 
to ſell wine by the quart, or in re- 
tail, 
pot à cuire la viande, 4 pot fo 
boyl meat in. 
Vivre à pot & à feu avec que” 
cun, to board (or to live) . 
one, 
Pot à confitures, 4 Pot of ſweet 
meats. 
Por à lait, 4 mill por. 
Por 2 huile, an oy/ pot. 
Por 2 boire, 4 pot to drink in. 
Pot à vin, pot of wine. 
Por 4 eau, 4 pot to carry mater 
in, 
Couvercle de pot, 4 pot-lid. 
Por de chambre, por à piſſer, 
a chamber. pot, a pit. 
pot de terre, de fayence, d'6- 
taim, an earthen pot, gally-pot, 
tte. 
Pot en tete, caſque, 4 bead- 
iece. 

Potage (m.) pottage, porridge. 
Un grand mangeur de potage, 
a g 'at pirricge carer. 


Potager (m.) Potagere (f.) 


as, 
Herbe poragere, « pot-bearb. 
Jardin porager, 4 &/tchiniogare 


Attacher un Criminel au pdre- 
au, toe tz 4 Malejattor to the 


ake. 
POTELE', plump, or fleſby. 
Viſage porele, a plump face, 
POTENCE (t.) gibet, Gib- 
bet, or Gallus. 
Porence, anille de boiteux, 4 
crutch for a lame man, 
Marcher avec des potences, o g 
upon crutches, 
orence, en rermes de courſe 


the Ring to be run at. 
Brider la potence, fraper du 
bour de la lance le bois d'od 
pend la bar ue ou I'anneau, to 
vt that ſletf with the lance, 
Potence, en termes de Bla- 
zon, porency, 
Une . Oix 
batune. 
POTENTAT (m.) 4 Poten- 
tate, or mighty Prince. 
* Potier, & Potetie. V Pot. 
POU (m.) forte de vermine, 
a louſe. 
Couvert de pour, full of lice, 
Herbe aux poux, louſe-wort, 
Pouiller, chercher les poux, 
to lowſe, or look for lice. 
| Pouilleux, lowſy ; or full of 
ice. 
Pouillerie (f.) gueuſerie, 


potencte, 4 Croſs 


de bague,the ſtaff whereat hangs | P 


Les poules ſe poudrent contre 


les poux, hens fur up the duſt a- 
— them to keep themſelves from 
ice. f 
Poudre, powdered. 
Poudrier (m.) faiſeur de 
poudre à feu, 4 Gun-powder 


maker. 
Poudriere (f.) Lieu od Von 
fait la poudre a teu, 4 Powder- 


hou e. 


* Pouiller, & ſes Derivez. V. 
ou. 
» Poulaille, & ſes Derivez. V. 
oule. 

POULAIN (m.) le petit d' 


une Jumenr, 4 Fole, or Colt. 

Faire un poulain, to fole,or bring | 

forth à colt. 

Poulain, ſorte d' ulcere, a botch 

in the groin. 

POULCE. V. Pouce. 

POULE (f.) a hen. 

Poule patue, 4 rough-footed hen, 

Poule hupte, à copped hen. 

Poule gloce, 4 cluck hen. 

Une jeune poule, 4 young hen. 

ory d'eau, 4 more- ben, a fen- 
CR. 

Poule d'Inde, 4 Turky-hen. 

Couvee de poule, 4 brood of 

chickens. 

Poulet (m.) jeune coc, 4 pu- 


b:yppovy, or naſty poverty. 
ouilles, 
reveling ſpeec'. : 

Il m'a chants pouilles, il m'a 


at me at 4 ſtrange rate. 
POUCE. (m.) le gros doir 


de la main, the them 


ara. 
Porager, qui aime fort le po- 
tat c, 4 lover of portage, or pore 
ridge. 

Porier (m.) qui fair des pots 
de terre, 4 Po: ter, one that makes 
or ſells earthen ware. 

Porier d'6tain, 4 Preterer. 
Porerie (f.) art de Potier, 3 
Potters trade. 

Porerie, Ouvrage de Porier, a 
Potters work. 

Porerie, Boutique de Potier, 4 
Porters p 

POTABLE, portable, or which 
may be drunk. 

Or potable, potable gold. 

* Potape, Potager. J. Por. 


U (m.) 4 goft, pile, 


or great ſtake driven into the 
ground. by 


ouce, le gros doi: du pie, 0 


£'*at 207, 


Ponce (lor: > de mefare) dou- 
ziẽme partie qu pic, an inch, or 
inci» mαα] rt , the breadth of a 
thumb. 

POTTDRE (f) powder. 
Menue poudre, mal powder, 
Poudre de ſenteur, ſweet pow- 


Borte à poudre, a poder box. 


Poudre a feu, poudre 2 fufil, 
un-powder. 
oudre, pouſſtere, dſt, 
Reduire en poudre, to reduce 
into duſt. 


Tu es poudre, & tu retourne- 
ras en 
untn d 


dre, duſt thou art,and 
0 om x return. 5 


Poudrer, to powder. 
Poudrer ſes cheveux, to powder 
bis hair. 


paroles de mepris, 


dit mille injures, be hath railed 


Veau mal cuir, & poulers cruds, 
font les Cimetieres boflus, raw 
veal and chickens make [wellmg 
Church-yards. 

Poulet, biller d amour, a Love 
letter. 

Pouſſin m.) chic h, or chick- 


+ Les pouſſins percent du bec la 
que de I ceaf, the * 
break, through the egs with their 
{ ea,. 

La poule & les pouſſins, the hen 


47 hic 15, 


nourrit enſemble dans une baſe 
ſe Cour, Poultry, bens and chic ł- 
= be and fed in a Coop trgte 
tber. 

Poulaillier, Poulier (m.) le 
Lieu od fe retitent les poules, a 
Henehouſe, or Her-. ft. 
Poulaillier, qui nourrit des 
poules, a breeder (or keeper) of 
pou'ery. 

Poulaillier, qui vend des pou- 
| les, 4 Povltrrer. 


Poulaillerie (f) Marché aux 
| Ponles, Ponlrry, 


Poulaille (f) Poules qu'on 


1. 


1 
* 


— 


POULIE (f.) « pu. 
44 Le 


5 PO 1 P 0. 


Le 5 fardeau a- Pour V'aamour de Dieu, for.the & contre, to /ay many thi 

SCA rey up or let | love of God, for Gods mes _  ] and con, Jay mary things pro 
down 4 burden with a pull). [Faites cela pour I'amour de Di- | Pour un Gentilhomme il eſt bi- 
Poulion (m.) petite poulie, eu, do that for Gods ſake. en groffier, for 4 Gentieman hers 


4 little ully. 
F POULIOT (m.) herbe de 
Jardin, penny-royal. 
POULMON ( m. ) he hogs. 
Les Poulmons ſont d'une ſub- 
ſtance qui reſſemble à une E- 
ponge, & qui par conſequent 
eit fort propre a tirer Lait ou | 
halene, the Lungs are of 4 jub- 
ſtance not unit ſpunge, and 
therefore very fit rodraw in breath, 
Les Poulmons fe reflerrent 
quand nous reſpirons, c'cf à di- 
re quand nous rendons notre 
vent, & ſe dilatent quand nous 
tirons notte halene , the Lungs 
ave contracted when we let out 
the breath , and dilated when we 
draw it in. | 
Maladie de poulmon, a diſeaſe 
of the lungs. 
Inflammation de poulmon, «an 
inflammation of the lungs. 
Pulmonaire (f.) ſorte d her- 
be, lung-wort : 
Pulnon: e, ou Pulmoniſte, 
atte int mal de pou!:mon , 
conſumptive, or being in 4 con- 
ſumotion. 
POULDPE (f.) the poulp, or fle- 
ſhy part. 
. ou polype, ſorte de 
poiſon , the Pourcontrel, or mam 
vored fiſh. 
— maladie chancreuſe 
dans le nez, the cankerous an 
painfull diſeaſe of the noſe called, 
noli me rangere. : 
POULPITRE. V. Potpitre. 
POULS. V. pous. 
POUPE'E (f.) 2 baby. 
Les petits enfans aiment les 
poup&e. bab's love baby's. 
PO! 'PELIN V. Popelin. 
POUPITRE (m) a Des. 
POUPPE (f.) pouppe de 
Navire, the pop, or ſtern of a 
Shep. 
Avoir le Vent en pouppe , fo go 
before the wind, to ge on with 
full ſails. 
Jai le Vent en pouppe, la For- 
tune m'eſt favorable, good For- 
tune attends me, every thing falls 
out according to my wiſhes. 
POUR ( Prepoſ. ) for. 
Pour cette raiſon, pour cette 
cauſe , for this resſn, for this 
cauſe. 
| Pour cet eſſet, à cer eſtet, 
\berefore. 


| crimes , they were puniſhed for 


Je le voudrois pour I'amour de 
on grand eſprit , Icould wiſh 1 
becauſe of bis great wit. 


Pour mon avantage, for my be- 
ne ſit. 


de ma fidelite, for a teft1mony of 
my fidelity, 

Cela eſt trop cher pour moi, 
that is too dear for me, 

Il ſe met en peine pour rien, he 
troubles himſei for nothing. 


Ils ont ere punis pour leurs 


—. crimes, 
n'y a rien 2 gagner ici pour 
moi, here's — for me Sos 
got. 
Pour qui me prend il? who doth 
he take me for? 
Il vous prend pour un folt , he 
rakes you for a fool. 

ce adire pour cela que je 
le ſois? doth it follow therefore 
that I be ſo? 
Craignez vous pour cela, qu il 
ne puiſſe pas vous defendre ? 
do You fear therefore that he can- 
not defend you ? 
Je n'en ſerai pas pour cela mo- 
ins eſtime , I all not be the leſs 
in efteem for that. 
Ne laiſſons pas pour cela de no. 
us divertir, let us divert our ſelves 
nevertheleſs. 
Il a er6 renu pour mort, he was 
taben for a dead man. ; 
Je le tiens pour mon Enemi , I 
look upon him as my Enemy. 
Je vous tien pour mon Ami, I 
look upon you as my Friend. 
Tenir des choſes incertaines po- 
ur afſeurtes , to tale uncertam 
things for certain. 
Paſſer pour un homme docte, 
to paſs for a learned man, tobe 
counted a learned man. 


very clowni/h, 


Pour un homme quia fait de fi 


fo great, 


Laiſſons le 1} pour tel qu'il eſt, 
let us leave him as we found him. | 
Cette raiſon fait pour moi, this 
reaſon makes for me, 

Votre frere eſt pour moi, your 
brother takes my part, is of my 
ſide. 

Nous avons pour nous I Auto- 
rite des plus ſages, we have 
the wiſeſt men on our ſide, or of our 
opinion. 

Pour & contre, pro and con. 


Dire beaucoup de choſes pour 


belles actions, vous ne vous de- 


| 
aſſez bien, for a man | 
done ſuch great exploits | 


fendez 
that hat 


Pour marque (pour preuve) | you defend not your ſelf according | 


4 . | 

mange trop tard, pour un 

—— he eats tos late fox ſick 
ody. 


C'eſt afſez pour un N 


davoir ait ce que j ai fait; Pex 
encugh for a Stranger co have 
what I have done. 
Une fois pour routes , once 
for all. | 
Pour le preſent & pour l'ave- 
nir, for the time preſent, and the 

tame to come. | 
Je demande ceci pour l' anne 

prochaine, I beg this for the next 

year. | 
Prerez moi cela pour deux 
jours , lend me that for two days. 

| m'invita à meme tems 
pour le lendemain , he invited 
me at the ſame time for the day 
following. 
Il a ö deux (cus pour 
homme, he hath given each man 
to Crowns 4 piece. | 
Il a convenu A trois cus pour 
pie, he hath agreed at three 
crowns à foot. | 
Pour long tems, for à long time. 
Pour un peu de tems, for à little 
time. | 
Pour, as, though. 
Pour excellent homme que 
vous ſoiez , as excellent a man 
as you are, though you be never ſo 
excellent a man. | 
Ces maux ſont ſu ables , 
pour grands qu ils fotent, theſe | 
evils are ſufferable as preat as, 
they are, or though they be never | 


one 


k 


Pour etre petit, je nen ſuis pas 
moindre, though I am little, I am 
never the worſe, 
Pour ſavant (ou — 17 ſavant) 
qu'il ſoit, as learned as he is, 
though he be never ſo learned. 
Pour moi, je le trouve d propos, 
as for me, I — fitting. 
Pour ce qui eſt de vos preten- 
ſions, je ne trouve pas qu elles 
ſoĩent bien fondCes, as for your 
pretenſions , I do not find them 
well grounded, | 
Pour 


1 
— 
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pour maintenant, pour le pre- nuit, 1 tos late for you to think | ©hich raiſes on the body certa; 
ſent, for this time. 22 there before 1 * red or — pots. n 
Pour le plus, at the moſt. Cela meſt pas pour durer long] Pourprin, Pourpre, Purpu- 
Ils ſont vinr pour le plus, bey] tems, that thing cannot hold out | rin, de couleur de pourpre, of 
are twenty at the moſt. . ke 33 
Pour le moins, at /eaft. Il eſt pour en mourir, he is like URQUOI, why, where- 
ils ſont pour le moins deux | to die, fore, 
cens, they are at leaſt two hun- Je ne ſuis pas pour le ſoufrir, I | Voila le fujer pou Lil ſe fa- 


dred. 

Pour lors, then, at that time. 
Pour lors je vous aimerai, lors 
que vous viendrez me voir, 
then I ſhall love you, when you come 
to ſee me. + 

Pour (before an infinitive Mood) 


ro. 
Il mange pour chaſſer la faim, 
he eats to drive away bunger. 

"ai Ecrit pour me juſtifier, I 

ave writ to juſtify my ſelf. _ 
Pour le faire court, pour dire 
en peu de mots, to be Hort. 
Pour ne rien laiſſer paſſer , 0 
omit nothing. ; 
Pour ne rien dire de pis, toſay 
— worſe. : 
Pour le faire plus aiſemenr, o 
do it more e. a 
Pour vous faire voir comme ils 
$aimenr, elle ſe laiſſa aller fur 
lui en pleurant, avec beaucoup 
de rendrefſe & de privaurte, 7 
let you ſee bow they love one a= 
— „e leaned upon him cry- 
ing with great tenderneſs and fa- 
miliarity. 
Envoier des Ambaſſadeurs pour 
trairer de la Paix, to ſend Embaſa 


ſaauurs to treat of Peace. 


am not 4 man to ſuffer it. 
Pour avoir, for having. 
Pai eté couronn& pour avoir 
vaincu, I was crowned for having 
van. d. 

URCEAU. Z. Porc. 

POURCELAINE. V. Por- 
celaine 

POUURCHASSER,” recher- 
cher, deſirer, pour ſuivre, eagerly 
to purſue, fallow, proſecute, ſolicit, 
inſtantly to ſeek, 

POVRE, & ſes Derivez. V. 
Pauvre. 

POUREFIL , ou Profil (m.) 
fagon de peindre à core, profile, 
a manner of drawing or painting 
with a ſide-face only. 
Peindre en pourfil, to draw in 

ofile, or ſideways. 
Un vilage peint en » 4 
half-faced (or fide-faced) picture. 

Pourfiler d'or, to purfle, tinſel, 
or — with gold thread. 

Pourfile, purfled. 

POURPI (m.) ſorte d 
herbe, purſlain, a ſort of herb. 


POURPOINT (m.) 4 doub- 
ee, 
POURPRE (f.)Poifſon 2 co- 


Que vous avoit fair mon fils 
pour le mal traiter de la forre ? | 
what bad my Son done to yoity to | 
abuſe him in this manner? 

J. diſſimulè pour vous Eprou- 


take it. b 
I! eft trop ſage pour ſe laiſſer 
aller a ces impertinences, be 5s 
too wiſe to give himſelf over to 
ſuch impertinency's, 

Qu avez vous fait pour lui etre 
— ? what have you done to 
e pueferred to him? 

C'eſt un vrai lourdaut, pour ne 
pas dire une vraie bete, be * 4 
2 booby , not to ſay 4 very 

ute. 


Il eſt ſi ſevere, pour ne pas di- 


— —— 


Te 
Ver, I have d ble to try you. er in purple. 


Il cﬆ. trop aviſ pour Ventre- Devenirde couleur de pourpre, 
prendre, he 1s too wiſe to under= prendte couleur de poùrpre, to 


ple co 
Elle eft ſemblable à la pourpre, 


elle eſt de couleur de pourpre, 
2 purple like, 1 of a purple co- 
our. 


Pourpre violette. a dark purple. 
Pourpre, &toffe de pourpre, pur- 


ple ftuff(or cloth) of a purple colour, 
N 


[i de 


re cruel , be is ſo ſevere, not to re, attired (o 
ſay cruel, * clad) in — up wa 

I! eſt trop tard pour que vous | Pourpre (m.) ſorte de maladie 
ſongiez A y arriver devant la the les, or 4 peſtilent Ague 


che, that's the reaſon why be x5 


angry. : 

Ceſt la raiſon pourquoi il n'eſt 
pas venu, bar the reaſon 
wherefore he is not come. 
Pourquoi ? (Interrogative) why ? 
wherefore ? for what cauſe ? 
Pourquoi demeurez vous la? 
why do you ſtay there ? 


— — 7 il? 
cequ'il vient? why (or wherefore 
Dy he come ? _ yore) 
ourquoi n'entre-t- il wh 
doth we he come in ? n 
Pourquoi non d why not ? 
C'cſt pourquoi, for which reaſon, 
therefore, and therefore, 
Se POURRIR, to purrify, to 
ror, orte grow rotten. 
Les fruits commencent à ſe 
pourrir, ebeſe fruits begin to grow 
rotten, 
Pourri,putrify'd,putrid,rotten, 
Purrifier, ou faire pourrir, 70 
putrify , or cauſe a thing to grow 
roeten, 
Se Purrifier , to putrijy, rot, or 
grow rotten, 
Purrifie, putrify'd, rotten. 
Puttetactif, cotroſi, putre- 
„ ar corroſive. 


rquoi eſt 


! 


gaille, the purple b . 

ourpre, couleur de pourpre 

A e or purple 
eindre en pourpre 


,to dyof £ 
ple ay. 
inturier de pourpre, 4 H- 


ow of a purple colour, 
ette fleur prend couleur de 
pourpre, this flower takes a pur- 


ur, 


rter la pourpre, to wear pur- 


Le mEchant fuir ſans qu'on le 


Pourſuivre, continuer, to go on, 


Pourſuivez ainft que vous avez 
commence, go on 4s y0u begun. 
Il pourſuit conſtamment ſon 
— follows his wark very 
cloſe. 

Pourſuivrele Diſcours qu'un 
autre a commencè, to —— the 


Pourſuivre un Procez, to foluw 


pour ſuivre. ſon Droit en Tuſti- 
ce, to ſeek to recover his right by 


Pour riture, Putre action (f.) 
es, or puticfaction. 
* Pouriuire. /.Pourſuivre, 
POT 'RSUTVRE, #o purſue, 
broſecute go on, oem, {eek ,or ſue, 
Pourſuivre 'Enenu, to purſue 
'be Enemy. 


pourſuive,cbe wicked fly's,though 
man follows him. 


to continue. 


Diſcourſe begun by another. 


the Cauſe. 


Law. 


*Qqqz Je 


— IO 


- 


| 
| 


| 


' 


| 
| 


| 


| 


P O 


FF. 


5 


Je veux pourſuivre en Juſtice la! C'eſt aux Philoſophes 2 y pour» 


reſtitution de mes Biens, I wil 
ſeth, to recover by Law the poſſeſſi- 
on of my Ejtate.» ; 
Pourſuivre queEcun en Juſtice, 
ro ſur one, to proſecute him at 
Lan. 

Pourſuivte la vengeance d'une 
Injure receue, to ſeek revenge for 
an 1;jury received. 


Pou ſuivre une choſe, la defirer 


ardemment, eagerly to ſeek for 4 


| thing, «© defire it earneſtly. 


Pourtuivre (briguer)une Char- 
ge, to ſue{or ſtand) for an Office,to 
put infor one. 

Pourſuivi, purſued, proſecuted, 
followed. : 
Etre pourſuivi 2 coups de pier- 
re, to have ſtunes thrown after 
One. 

Pourſuivi en Juſtice , ſued; or 
* — in Law. = 
ourſuivant (m.) celui qui 
urſuir (ou qui brigue) une 
:harge, ore that ſtands for any 
Place or Office. 


| Pourſuire (f.) pourſuite pour 


atteindre & prendre celui qui 


tuit, 4 pur ſuut, or eager chaſe 
after. ; 
Pourſuire d'une entrepriſe, 20 


| Fe ſe deſiſtoir de ſa pourſu- 


purſuut(or proſecution)oj an enter 


ite, be did not leave off 1s pure 
it. 


| Pourſuire, brigue,a private ſuit, 
| or underhand labouring for an Q- 


| WeOURI ANT, however home 


ever, for all that. 
Te voudrois bien 
tre alle, 1 wiſh 
had gone thither. : 
Je ne voudrois pas pourtant qu 
il lui arrivit du mal, I, not 
have him for al that come te any 
harm. | 

*Pourven. IV. Pourvoir. 

POUR VOIR, fournir, te pre- 

vide, to furniſh, 
Pourvoir quecunde roures cho- 
ſes neceſſaires,to provid-(97 fure 
niſh)one with all neceſ] aries. 
pourroir aux yivres; faire la 
proviſion des vivres, to provide 
mittnals, ; 
Pourvoicz nous de grains, & 
nous vous Pourvoirons de vin, 
fur niſb us w.th corn, and we will 
furniſh you mith wine. 


ourtant y (- 
owe der that 1 


| Fourvoir a ſes affaires,y donner 
 (y merrre) ordre , te mind (or 
look to) bis bufineſs. 


voir, at belongs ro Philoſophers to 


look to it. 

C'ett 2 moi de pourvoir que le 
papicr ne vous manque pas, #45 
for me to ſee that you want [or no 


4 
ourveu, provided, or furniſted. 
Pourveu vivres, provided 
with vittuals, 
Pourveu d'un Office honorable, 
provided of an honourable Office. 
L'*Eveque la pourveu d'un bon 
Benefice,the biſhop hath provided 
has given) him a good Bene fice. 
ai pourveu que ce que vous 
apprehendiez n'arrivir, I have 
taken care that that could not 


07. 

Nos Ancëtres ont ſagement 
pourveu que, 'twas wiſely provi- 
ded by our Anceſtors, that. 

Si j euſſe ſeu cela, j euſſe pour- 
veu à mes affaires, had I known 
that, I would ha ve looke to my ſelf, 
Pourveu que, provided (if ſo be) 
that, ſo that, upon condition that. 
Pourveu que vous y veniez, pro- 
vided you come thither. 

Pourveu 2 ce ne ſoit pas In0- 
tre prejudice, provided it be not 
to our prejudice. 

Pourvoieur (m.) 4 provider. 
Pourvoieur, qui a ſoin de faire 
la proviſion des Vivres dans une. 
maiſon, 4 Purveyor. 

Pourvotant, provident; 

Pourvoiance (f.) Providence. 

Proviſion (t.) preraratif, pro- 
viſion. 

Faire proviſion de vivres, #o 
make a proviſion of vitinai:, to 
provide vittuals, 
Proviſion, ce dont on fait pro- 
"na, n , that which 15 
provided. ; 
Proviſion de ble, proviſn of 
corn. 
Proviſion de bouche, provion for 
the mouth, belly-timber. 
al chez moi toutes mes provi- 
ions de bouche, I have 4 m 
houſe all kind of proviſion for the 
mouth. 
Proviſion, collation d Oſice, de 
Benefice, &c. the grant of an 
Office, Benefice, Cc. 
Le Roi lui a promis les provi- 
ſions d'un Ofice de Treſorier, 
the King bath promiſcd bim a 
Treaſurers place. 
Proviſion, Lettres de proviſion, 


titre de collation , 4 Patent, 


| further order 
made. 


Par 


come to paſs which you ſtood in far 
f. 


whereby an Office or Dignity # 
nent do Romo 

atte e Rome les proviſi- 
ons d' un Bencfice, . * fs 


from Rome a Patent for a =- 
ce, 


; Proviſion ( en rermes de Bar. 
reau] jouiſſance permiſe juſ- 
| qu a ce qu autrement ſoit or- 


onné, @ e granted till 
tan or proviſion 


rovifion , for a time only, 
unt. — Order be taken, or 
oviſion made. 
roviſion, recette d'une partie 
a conte du tout, 4 receiving of a 
certain ſum in part of payment, 
e vous conte maintenant 
mille ecus par proviſion, I give 
you now a thouſand Crowns in 
part of payment, 

Pfovifionel, fait par voie de 
provifion,ſelon I'6rat des choſes 
preſentes, proviſtonall, only for a 
time, continuing but for a time. 
Arrer proviſionel, a Decree im- 
plying a limitation, or of force no 
longer than untill further order 
may be taken, 

roviſionellement, par pro- 

— , = a time 25 until 
urther Order be taken, 0 

viſion made. * 

Providence (ſ.) Providence, 
La Providence Divine, Divine 
Providence. 
ſe crois qu'il ya une eternelle 

rovidence, qui gouverne ! Uni- 
vers, I believe an eternal Provie 
dence which rules over all the 
Wo; id. 
Celt par un effet particulier de 
la Providence qu'il ne s eſt pas 
nei, t 1s a preat Providence 
that he was not drowned, 

POUS (m.) batement d' ar- 
tere, the pulſe, the beating (or mo- 
tion) of an artery. 

Avoir bon pous, avoir le pous 
bien regle, te have 4 good pulſe, 
to have an even pulſe, or a pulſe 
that beats even, 

Avoir le pous fort meu, to have 
the oulſe much out of order. 

Pous debile, a weak pulſe. * 
Pous entrecoupc, an intermit- 
ting piſ?, 

Pous inégal, an — or 
a pulſe that beats une qually. 

Un malade qui na point de 
pous, 4 ſick body that bath no 
pulſe. 


Pouſſer, : to thruſt, 
ane. 
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Pouſſer une boule, to chruſt 4 
boul. 
Un elou ſert 2 pouſſer Iaurre, 
one nail ſerves to drive out ano- 
ther. 


thruſt forward. 
Poaller a bout quècun, le redu- 


ire a Vextremits, to drive one 
to 4 non- iu, or to put him to bis 


laſt ſhiſts. 


to bring 4 . 
uſe, f 
> pouſſerai cette affaire avec 
tout l honneur qui ſe peut, I 
carry on that buſineſs with all poſ- 
fible honour, 
Pouſſer plus loin une penſce, to 
carry on 4 notion further. 
I! vouloit pouſſer plus loin fa 
Victoire, he had 4 mind to im- 
rove by vittory. | 
ouſſer (hauſſer) ſa voĩx, to raiſe 
hu voice. . 
Pouſſons juſqu'en ce lieu, let 1 
2 te that place. 
ouſſer I'Oiſean, en termes de 
Fauconnerie, to let the Hawh 


y. 

ouſſer le tems à l epaule, o uſe 

4e. X 

Pouſſer, inciter quècun à què- 

que choſe, to move (induce, in- 

rice, or perſwade) one ta 4 thing. 

Pouſſer,avancer quècun, to pre- 

fer one. 

Se pouſſer, savancer de ſoĩ me- 

me, t but himſelf forward, 

Il n'a pas le moien de ſe pouſ- 

ſer dans les Charges, he # not 

able taput bimſe If forward to pre- 

ferment, 

Les Vignes commencent 3 

pouſſer, the Vines begin to bloſ= 
. 

Lors que les Vignes ne pouſſent 

pas encore, il faut les four, he- 

fore the Vines begin to bloſſom 
they m he digged. 

Les Bl&s commencent à pouſ- 

ſer, A lever, the corn begins to 

grow 1p. 

Ces terres pouſſent quantire de 

mauvaiſes herbes, ebeſe grounds 

bring forth a word of weeds, 

Pouſſe, puſhed, thruſt. 

Il m pouſſe, he hath puſhed 

Me. 

Paufſe à bout, reduit à l'extre- 

mit, driven to 4 non- lin, or put 

to bn laſt Gifts. 

Une affaire pouſite à bout, a by- 

ſineſs brought on to the laſt puſh. 


Pouſſer * affaire à bout, 
ing on to the lat 


Du vin pouſſe, wine that j tur ud. 


Nos vins ſe ſont poufſez parmi 
ces grandes chaleurs, our wines 
bave been turned by theſe extraor- 
dinary heats. 


Pouſſer en avant, te puſh, or Pouſſe, incire A quèque choſe, 


induced, inticed, or perſiwaded. 
Pouſſement (m. ) 4 puſoing, or 

thrufting. 

Poul! ee (f.) 4 puſh, or a thruſt, 
ouſſee (en rermes d' Archite- 

Cture ) tout ce qui bure contre 

une muraille pour ſoũtenir une 


Voure, a poſt (or prop) uſed to up- 


| bold a Fault. 


Pouſſif, qui a difficult de re- 
2 ſhort-winded, broben-wine 


Un cheval pouſſif, 4 brogen- wii 
ded horſe, 
POUSSIERE (f.) df. 
ouſſiere menue, delice, ſmall 
Plein de pouſſiere, couvert de 
pouſſiere, full of duſt , covered 
with duſt. 
Jerrer de la pouffiere aux yeux 
de quecun, to blind; or bewitch 
one. 
Pouſſif. J Pouſſer. 
* Pouffin. J. Poule. 
POUTRE (f.) beam. 
Poutre d une piece, 4 beam all 
of one piece. 
Poutre, ſorte de meteore ig- 
nec, a fiery beam, a meteor ſo 


power, 
Avoir un grand pouvoir, to have 


— power. 

ela eſt en mon pouvoir, en 

ma diſpoſition, il depend abſo- 

lument de moi, that's in my 

voter. 

Il n'eſt pas maintenant en mon 

pouvoir de me ſervir de vorre 

conſeil, "tis not in my power now 

to make uſe of your counſel. 

Pai cette Ville en mon pouvoir, 

je Vai reduite ſous mon pou- 

voir, en mon obeiflance, I have 

thu Tomn in my power, I have re- 

duced it to my Obedience, 

Sa Vie eſt en mon pouvoir, 5 

Life us in my power. 

Le choix eſt en mon pouvoir, 

it j in my power to ch s s. 

Vous n'avez aucun pouvoir ſur 

moi, you have no power over me. 
e ſuis en ſon pouvoir, I am 40 
„ mercy. 

Celui qui a le pouvoir en main, 
a qui les autres ſont ſujers, he 


| Di 


that bath the power in hand. 
Dieu a un ſouverain pouvoir, 
il peut tout ce qu'il veut, il eſt 
tout puiſſant, God hath a Sove- 
ra1:gn power, be can do what be 
Lee be n ommniportent, 

La Vertu a un pouvoir abſolu, 
il n' eſt rien qui ne lui cede, 
Virtue bath an abſolute 
there's nothing but yields to 15. 
J'emploierai tout mon pouvoir 
en cela, 1 will imploy al my pow- 
er in that buſi neg. 

De tout mon pouvoir, with all 
my power, or with all my might, 
Chacun ſelon ſon pouvoir,every 
one according to his power. 
Pouvoir, credit, autorité, pow- 
er, credit, or authority. 

Jai beaucoup de pouvoir au- 
pres du Roi, I have great power 
with the King. 

Pouvoir, influence, power, ar in- 


* 


fluence. 


Je n'ai point de pouvoir ſur ſon 
eſprit, I have no power over by 
mind. 

Il a grand pouvoir ſur mon eſ- 
prit, he hath a great influence 
upon me. 

Il n'y a rien quiair plus de pou- 
voir ſur lui que fa propre vo- 
lontèẽ & ſon propre juge- 
ment, nothing is more preva 
with him than bs own will and 
judgement, 


m'a donne pouvoir de le 
faire, he hath given me m_ or 
le avs (be hath impomred me) to 
do it. 

Pouvoir (the Verb) to be able. 
Je ne puis pas, I cannot, I am 
not ale. 

Je ne puis que je ne m crie, I 

cannot but cry out, 

Je nen puis plus, I am put to my 

laſt its. 

Comme il n'en pouvoit plus, 

il s'appuia fur fon bouclier, puis 

romba mort fur ſes armes, being 
ute peut, be leaned upon his 

buc ler, and fel down dead upon 

his arms. # 

Son AurtorirtE peut beaucoup, 

hn Authority may do much. 

Vous ne favez pas ce que peut 

la Vertu, you don't know what 

Virtue can ds. 

On peut voir par la, qu'il n'eſt 

rien de plus faux, one may ſee 
thereby, that there's notbing more 
falſe. 


Pouvoir, conge, power, or leave... 


called. 
POUVOIR (m.) puiſſance, II 


vous pouvez le dire 2 lui me- 
— 


— 


„ 


P O 
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— 


1 


me Crone voulez, you may tell 
hamſelf of it sf you pleaſe. 
Vos 4 2 le re ſi vous 
voulez, you may follow him if you 
will, "- 
uand pourrai je vous voir? 
ncaniſeeyou? 
ui pourroit le croire ? who 
could believe it? 8 b 
Le mqajen que je puiſſe main- 
— bhjens ? ho 15 it 
le for me now to be merry ? 
Autant que je pourrai, «s much 
a I can, as much as ever I can. 
Cela ne ſe peut pas faire, bat 
cannot be. | 
Nous mainriendrons norre Au- 
rorire autant qu'elle ſe peut 
maintenir parmi des perſonnes 
fi perfides, we will maintain our 
Authority as much as it can be 
maintained amongſt ſo per fidious 
men, 
Il ſe peut qu'il y ait de ma fau- 
re, there may poſſibly be ſome fault 
of mine. 
Cela peut etre, that may be. 
Peur etre (in an Adverbial ſenſe) 
perhaps, it may be. 
C'eſt une choſe grande, & peur 
etre la plus grande de toutes, 
'th a great thing, and perhaps the 
reateſt of all. 


all = care, 

oſſible ( Subſt ant ively uſed ) 
— might, 

tout mon poſſible, with al 
my power. 
Faire tout ſon poſſible, to do his 
utmoſt, to do his utmoſt indea- 
vour. 
I! fait tout ſon poſſible (tous 


doth all be can to be the ruin of 
me. 

Poſſible,ou Peur etre, perhaps, 
it may be. 


Poſſible vous ne m' entendez 
pas, perhaps you don't underſtand 


me. 
Pofſibilite (f.) poſſibility, lile- 
lyhood. 
POUX, ſorte de vermine.V. 
Ou. 
POUX d'artere. J. Pous. 


P R 


Prairie. V. Pre. 


thice, or uſe. 
Mettre què que choſe en prati- 
que, to put a thing into practice, 


or uſe, 


eut Erre que vous ne le conoll- 
ſez pas, it may be that you dont 
know him. | 
PQ (ebe Preter-Perſect Tenſe ) 
could, 
Je n'ai pũ le faire, I could not 
do it. 


Il ne pũt jamais en venir 2 
bout, he could never bring it a= 
bout. 


Nous ne pumes pas lobtenir, 
we could not obtain it. 

Ils ne purent pas sen empé- 
cher, they could not for bear it. 


Poffible, poſſible , likely, that 


may be. 
Eſt il poſſible que les choſes (oi - 
ent 3 2 yy A5 a | 
ble that thirgs ſhou e 
— to thit — 
Eft il poſſible ? eſt il bien vraĩ? 
it poſſible ? ii it true 1»deed? 
C'eſt une choſe poſſſdle, n a 
poſſible thing, it is poſſivie. 
Je ferai tout ce qui me ſera 
poſſible, I will do whatever lay. 
in my power, I will do my beſt in- 
deavour. 
Autant qu'il eſt poſſible , as 


much as may be. 


Reduire en pratique les pre- 
ceptes d'un Art, eo reduce the 


| precepts (or rules) of an Art into 


5 1clice. 

ratique, experience, practice, 
or expernience, : 
Il a la prarique des Armes & 
du Barreau, he 1s well practiſed 
in Arms and iu the Law, 

La pratique (ou les Cofitu- 
mes) du Parlement , the Rules 
courſe Court, the courſe of plea- 
ding or proceeding in the 
Law. 

Ce Doctcur en Medecine a le 
plus de pratique, this Doctor of 
Phyſich hath mot practice. 
Parmi les Avocats les uns ont 
bien plus de pratique que les 
autres, amongſt Lawyers ſome 
ve 4 great deal more prattice 
t1anothers, 

Pratique, converſation, conver- 
ion, intimacy, or familiarity. 
La pratique de cet homme vous 
rendra ſavant, your converſing 
with him will render you a learn- 
ed man, 


| Aves Four le ſoin poſſible, with 


J'al queque pratique avec lui, I 
ave ſome acquaintance mth 
him, 


ſes efforts) pour me perdre, be | 


; 


PRATIQUE (f.) uſage,pra- | P 


Pratique, intelligence, mence 
ſecrere, a private intelligence. 
Il a des pratiques dans l Armee 
de I'Enemi, he hath ſome Tucella- 
ence in the Enemy's Army, 
aire de ſourdes pratiques, 0 
carry on clandeſtine (or ſecret) de- 
ns, 
prere jamais loreille aux 
riques, aux ſemonces, aux 
res d'un Enemi, never give 
ear to an Enemy's temptation and 
enticements, 
Pratique (Adjective) practi- 
cal, or praftick. 
Une Conoiſſance pratique, 4 
prattical knowledge. 
Ces choſes ne E. pas ſeule- 
ment ſpeculatives, mais auſſi 
pratiques; elles ne demandenr 
pas (eulement la ſpeculation, 
mais encore la pratique: theſe 
things are not only ſpeculativ t, 
but alſo practical; they do not 
only require ſpeculation, but alſo 
pratice, 
Pratiquer, profeſſer, 10 pra- 
ice, profeſs, or exerciſe, 
ratiquer un mEticr, to profeſ} a 
trade. 
Pratiquer la vertu, to practice 
rene. , 
Il n'y a forte de crime qu'il ne 
pratique, there n nu fort crime 
which he M not guilty of. 
Pratiquer les armes, to exerciſe 
Ms, 
Cela fe pratique tous les jours, 
2 is 4 thing pratiiſed every 
175. 
Prariquer; hanter, to frequent, 
or haunt much, 
Pratiquer la Cour des Minces, 
t frequent the Courts of Princes. 
Prariquer, ſolliciter, to ſallicit 
under hand 
Pratiquer les Soldats du Parti 
contraire pour les gagner, to 
draw off the Souldiers of a contra- 
ry Party to our fide, 
Pratiquer la Garniſon d' une 
Place, to corrupt (or debauch) 
an Enemy's Garriſon, 
Il commenca  pratiquer le Se- 
cours de ſes Allies, be began to 
demand aid of his Allies, 
Pratiquer un eſcalier dErobe, 
to contreve a private ſtaircaſe, 
Prariqus, practiſed, profeſſed, 
or exerciſed. 
Ces choſes ont et prariquees 
par nos Ancètres, — things 
have been practiſed by our Ance- 
tors. 
Ceux 


* 


1 


3 


EM 


Ceux qui Vont pratique, qui 
ont hanrte, thoſe that have fre- 
uented him. 
n Aurel pratiquE dans une 
muraille, au Altar contrived in a 


wall, 

PRE'(m.) « meadow. 
Un petit pre, 4 little meadow. , 
Pré de deux ou trois foins, 4 
meadow yielding two or three 
crops. b 
Se porter ſur le pre, c'eſt à dire 
ſur le lieu du bat, te come 
upon the place appointed for a Du- 
el 


Preage (m.) paturage es prai- 
Ties, pate. 
Droit de Preage, 4 Privilege in- 
Joyed by ſome Lords to put at cer- 
tain times and with ſufficient 
Guard their horſes and bine into 
their Vaſſals meadows, for which 
they are at all times bound to find 
one that ſhall keep and look unto 
them. 

Prairie, meadow, or meadow- 
ground. , 

PREALABLE(rerme de Chi- 
cane) previous, or firſt to be done. 
Sans aucune Declaration prea- 
lable,without any previous Dec la- 
ration, 

Prealablement, au prealable, 
auparavant, avant toutes choſes, 
firit of all, 1 any thing. 

PREALLEGUE, cite aupa- 
ravant, b-fore-quored. 

PREAMBULE (m.) pream- 
ble, preface, or prologue, 

Faire un preambule, to make 4 
eamble, 

PREBENDE (f.) 2 Prebend, 

or Ar was 

Prebendier (m) 4 Prebend, or 
Prebendary. | 

PRECAUTION (f.) 4 pre- 
caution, a fore-ſeing, bewaring, or 
providing for before hand. 
Prendre toutes les precautions 
poſſibles, to take all the care ima- 
ginable before hand, 

Se Precautionner, uſer de pre- 
caution, to uſe precaution. 

Precaurionne, fore-warned. 

PRECEDER aller devant, e 
precede, or to go before. 

Preceder qutcun, marcher de- 


before hum. 


or exceed) one in ſomethinę. 


gonebe fore, 


queque choſe, to ſurpaſi (excel, | 


Preced6, devanc6, preceded, 


Le jour qui a precede celui ci, 
* foregoing day, the day before 
the. * 
Fecedent, preceding, forego= 
ing, e f 

C eſt au Chapitre precedent, ta 
in the foregoing Chapter, 

Je len avois averti par mes Let- 
tres ptecedentes, t bad forewar- 
ned him of ut by my former Let- 
ters. 

Precedence (f.) precedency, or 
4 foregoing, 

Droit de precedence, « right of 
precedency, 

Precedemment, auparavant, 
precedently, formerly. 

PRECEPTE (m.) enſeigne- 
ment, 4 Precept, document, or in- 
ftruttion, 

Donner des preceptes, to give 
precepts 

Precepte , commandement , 4 
precept, or command. 

Precepteur (m.) 4 Tutor. 

PRECHE (m.) Sermon, 4 
Sermon of Proteſtants, 

Le preche du matin, the fore- 
noon Sermon, 

Le preche du ſoir, the afternoon- 
Sermon, 

Aller au preche, to go to 4 Ser- 
mon, to go to hear a Sermon, 
Venir du preche, to come from 
bearing a Sermon, 

Retourner au prèche, to go to 
hear another Sermon. 

Precher, faire une predicati- 
on, ro preach, to preach a ſer- 
mon. P 
Un habile homme doit aujour- 
d' hui precher dans notre Egliſe, 
an able man ws to preach to day in 
-w CO” 1 F 

rècher, publier, to preach up. 

Prechs preached, ad F 
]'y ai preche fort ſouvent, I have 
often preached there. 

Precheur, Predicateur (m.) 4 
Preacher. 
Un Predicateur qui a un bel 
Audiroire, a Preacher that hath 
a fine Auditory, 
Un habile Predicateur, an able 
Preacher, 

Predication (f.) « Sermon. 


Une bonne & forte Predicati- 
vant lui, to precedg one, or to go on, 4 good and powerful Sermon. 


* Precieux, Precieuſement. 


Preceder, devancer qu@ecun en V Prix. 
PRFCIPICE (m.) precipice, 
angerous cliff, or ſteep dom mal. 
omber dans un precipice , to 
fall into a precipice. 


Erre ſur le bord d'un precipice, 
ou dans un eminent danger, to 
be upon the very brink of a preci- 
Pico, or in an imminent danger, 

Precipiter, 20 precipitate , t0 
— burl, or caſt down head- 

ons. Fl 
Precipiter quècun, le jetter 

us un precipice, to throw one 
headlong down precipice. 
Precipiter le pas, to haſten bis 

Ace. 

ecipirer une affaire, to precipi- 
tate a buſineſs, to doit raſhly, to 
do it haſtily, to proceed haſtily in 
it, to go unadviſedly ro work, 

Se precipiter, ſe jetter du haut 
en bas, to throw himſelf down 
beadlong. 

Se precipit er dans què que mal- 
heur, to precipitate (or run) bim- 
ſelf headlonę into a misfortune. 
Un homme qui ſe precipite en 
parlant, 4 man that ſpeaks er- 
ceeding fiſt. 
Une Riviere qui ſe precipire d 
un haut rocher , 4 River that 
runs violently down from a rock, 
Precipirer (en termes de Chy- 
— reduire le mercure en 
poudre rouge en le cuiſant, 10 
precipitate mereury,to burn quic - 
fitver into red powder. 

L'argenr vif qui cuit long tems 
ſe precipite, quick ſilver burn- 
ing a long time becomes precipi- 
fare. 

Precipirs, jettẽ (ou tomb 
dans un precipice, precipitared, 
caſt (or fallen) headiong down 4 
precipice, 
precipite, qui ſe hare trop, pre= 
cipitare, precipitow, Yaſh, over 
haſty, fool=bardy, unadviſed. 
Un homme precipitè en tou es 
ſes actions, 4 precipitate ( or 
raſn) man in — ion: 
Precipite, qui eſt fait avec pre- 
cipitation, abrupte, raſs, done 
raſhih, or with preci it ation. 
Vorre depart a et bien preci- 
pitè, your departure ma Very 4 
oriupe, 

Par une joie precipirte, by 4 
precipitate (or overebaſty) joy. 
Mercure precipire, poudre rou- 
ge de mercure cut , mercury 
precipitate, red powder of burnt 
quick-ftlver, 

Precipitation ( f.) trop de 
hate, precipitation, or bead-lonę 
raſhneh, 

La Precipitation n eſt qu'un 


bouillon & qu d 
| ouillon & qu un Amer 


2% a 


P 


R 
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ment de bile, une ſaillie & im- 
peruofice par laquelle un eſ- 
prit ardent & plein d'un feu 
vapoureux & irregulier ſe por- 
re de fougue vers la fin, ſans ſe 
donner le loifir d' en recher- 
cher Jes moiens, Precipitation #5 
nothing but an ebullition or over- 
flowing of the choler, an impetu- 
ous or wolent breaking forth, by 
which a vehement ſpirit full of fi- 
ery and irregular vapours carry's 
it ul abruptly towards the end, 
without groing it ſelf any leiſure 
for the finding out of the means. 

Precipitation ( en rermes de 
Chymie ) ſublimation , preci- 
pit ation, a kind of ſublimation, 

Precipitamment, avec preci- 

Pitation, head-long, over-baſtily, 
rab y, unadviſedly. 

PRECIPUER , avantager 
quecun, to give the greateſt part 
of bis Eſtate to one Child (for ex- 
ample) above the others. 
Il a precipuè ſon Ain de dix 
mille ecus, he hath given by el- 
deſt Son ten thouſand crowns more 
than the reſt. 

/ 


Preciput (m. 
elderſhip, the pri vi 
to the eldeſt or chief, 
Il me Ja donné par your ut , 
= gave it to me by right of elder- 
Ip. 
PRECIS, determine, ſtrict, 
or preciſe. 
Ma Partie me lie 2 un delay 


precis de trois jours, my Adver- 
fary binds me to three days fore 
beararce preciſcly. 

Un homme qui eſt trop precis, 
trop exact, a man wr rig 


birtheright , 
dge belonging 


or exattly, 


a cinq heures, farl not to be here 
at ſix a clock preciſely. 
e ſuis arrive preciſẽment 2 1I' 
eure qu'il faloir, I came exatt- 
ly at the hour appointed. 
Dans huit jours —_— in 
|eiebt day: preciſe y. 
Preciſẽmenr, briẽ vement, brief 
ly, or in few words. 
ReEpondez preciſement, anſwer 
— 8 | 
renez moi un peu plus 
— qui elle en Fed 
me a little more p/arnly who (hr 15, 
PREDECESSEUR (m.) 
Predeceſſor, bum another ſuccee- 
deth in his Office. 
Predeceſſeurs, Ancètres, Prede- 


1 


— 


| 
| 


: 
: 


ceſſors, Anceſtors, or Forefathers, 
REDESTINER , to pre- 
deſtinate, 
Dieu predeſtine à la Gloire ce- 
ux qu il prevoit devoir coope- 
rer a la Grace juſques 2a la 
Mort, Gd predeſtinates toGlory 
thoſe whom he foreſees will coope- 
rate with bus Grace till death, 
Predeſtine, predeſtinated. 
Predeſtinc᷑ à la Gloite ercrnelle, 
Predeſtinated to eternal Glory. 


Predeſtination (f.) Predeſti- 


nation, 
Predeſtination à la Gloire eter- 
nelle, Predeſtination to eternal 
Glory, 

PREDICAMENT (en ter- 
mes d Ecole) m. a preaicament . 
Predicateur, & Predication. 
V. Precher. 

PREDIRE, o fore-te/, to pro- 
pheſy. 

Predire les choſes futures, to 
fore=tell things to come. 

Predir, fore-told, propheſy'd. 
Cela a ete predit par un tel, 
that was propheſy'd (or fore told) 
by ſuch a one, 

Prediſcur (m.) celui qui pre- 
dir, a fo e-teller, or prophefic: . 


a foretellng. 
Les predictions des Aſtrolo- 
gues, h- Ae 2»rs predittioons, 
PREDOMINER, to predo- 
mainate. 
Predominant, predominant, 
Vertu predominante, pre do- 
minancy, or predominane virtue. 


PREEMINENCE (f.) pre- 


ference. preeminence, or prefe- 
rec. 


Preciſement, preciſehy, ſtricdtiyj, Avoir la preeminence, to have 


the preeminence. 


Trouvez vous ici preciſement La preeminence de ! Homme 


ſur les tes, the preeminence 
of Man above the Beaſts. 
Donner la preeminence a què- 


cun , to give one the precmi- ge, prejudice , damage, 


Wence. 


PREFACE (f.) a Preface. 


ro prefer a thing before ancther. 
Nous devons preferer Ihonnè- 


te a1 utile, la vertu a la volup- 


Prediction (f.) « prediction, or 


Tres. ore 


; preicire , dererminc” 
pour comparoirre en ] ugeme: 


r6, we ought to prefer honeſty 
before profit, virtue before pica- 
ure. 
8 vous prefere à qui que ce 
oit de votre profe ſſion, Ipre- 
fer you before all others of your 
rofeſſion, 
Prefere, preferred. 
On la pteterè à tous les autres, 
he was jr:{cyred above all the veſt, 
Il a prefer& mon contentement 
a toutes choles, / bath preferred 
my contentment before any thing. 
Preferable, cferrable,or which 
ought to be preferred, 
Les Citoicns Romains ont toũ- 
jours cte perſuadez, que la 
Mort Eroir preferable à la Ser- 
virude, he R man Citizens bad 
always a perſwafior., that Death 18 
to be preferred before Servitude. 
Prefer ablement, preferr ably. 
Je la donne 2 lui preferable- 
ment I tout autre, {1 grre t te 
hum prefrrath tele s. 
Preference (f.) plus grande 


eſtime, à preference, or greater 


ſtorm. 
Je lui donne la preference, I 
ide Vim the p! e ence, 
Par preference à tous les au- 
f-r7 1bly to al orhors 
PRUFIRE (terme de Palais) 
pour 
5 
to prefix , or appornt , any for 
appearance at Curt. 
Prefis, ou Prefix, prefixed, or 
avporrted before hand. 
Il vint au jour prefis, he came at 
the day prefix. d, or appointed, 
Prefixion (f.) pre i xion, or ap- 
— before ha ud. 
nner prefixion de tems , #9 
e H a time. | 
PREJUDICE (m.) domma- 
tri- 
ment, hurt, hinderance. 
Porter prejudice à quècun, to 


Faire une Preface, to make a prejudice, or indamage one. 


Preface. 
La Preface au Lecteur, the 
Preface to the Mader. 


| the leaft thing to your prejudice, 


Je ne ferai pas la moindre choſe 
votre prejudice , I wil not do 


| Diſcours en forme de Pre- or to prejudice you. 


face, 1 Pref.ttory Diſcourſe. 
PREFECT (m.) « Prefe#. 
Prefecture ff.) a Prefetture. 
PREFERER, to prefer, place 

above, like better, or make more 

wcconunt of, 

Preferer une choſe à une autre, 


_ 


Solfrir un prejudice, to ſuffer 4 
damage. | 
Sans prejudice de mes droits & 
de mon honneur , without pre u- 
dice to my right and honour. 


Prejudiciable , prejudicial, 
burtful, 
PRE- 


EET 


- 


R 


P 


P R 


b R | 


PREJUGE? (m.) Opinion 
— prend, Jugemeat qu on 
orme de letat preſent dune 
choſe ſur des conjectures & rai- 
ſons du paſſc, a Prejudice, or pre- 
Judicate Opimon. 

Avoir des prejugez en faveur de 
quecun, to be prepeſſeſſed in any 
ones bebalf. 
II eſt ſi plein COIN u il 
eſt comme impoſſible di le faire 
venar à la I Le 15 fo fill of 
prejudice that it is in 4 miner 
impoſſible to make him come t9 
reaſon. 
Il n'y a perſonne qui n'air des 
prejugez d'une maniere ou d' 
une autre, here's nv body but hath 
ſom: prejudice one way or other. 
Cependant, pour ne point taillir, 
il ne faut pas decider d aucune 
affaire par prejugè, nevertheleſs, 
to be true and huν⁰eal, one muſ! 
noe decide a buſineſs preſudi- 
cately. D 
Prejugè, Jugement rendu au- 
aravant , 9 — or 
— judgment, 4 Precedent in 


LA. 

PRELAT (m.) 4 Prelate. 
Se traiter comme un Prelat, #0 
beep a good Table, to feed well and 


high. £577 
(f.) Dięnite de 
Prelat, Pyelacy, or a Prelates Dig- 
Nzty. 
PRELE. 7. Aprelle: 
PRELIMINAIRE , prelomi- 
nary, pref ator / , preparatory to a 
Work or Trea'aſe. 
Diſcours preliminaixe, 4 pre- 
lamunary Diſcourſe. | 
Preliminaite ( Subſt antively 
uſed) a prelymunary.  _ 
onclure les preliminaires de 
la Paix, ts corclude the Pr em- 
nary's of a Peace. 
PREMEDITER, to premedi- 
tate, or think of before. 
Premeditẽ, premed: tated. 
Un Crime premedite, 4 preme- 
ditated Crime. 
Premeditation (f.) premedi- 


tat ton. 

PREMESSE (terme de Pa- 
lais Droit de preference, Droit 
de Retrait lignager, Droit de 
racheter dans I'an & jour 
un fonds de ſon Lignage alie- 
ne à̃ un autre qui n'en eſt pas, 
the Priviledge of ecovering , or 
Diſingoging of Land, made over to 


kinſman of bim that ſold it, in- 
ſomuch that in a year and a day he 
may recover it to the Family at 
the ſame rate it was ſold for. 
* Premices, V Premier, 


| 


Premier- (or rather) Aing 
the firſt-born, ( FROG 
Premices (f.) the firſt fruits, 
Droit de premices, :be Right of 


PREMIER 
— firſt, chief or principal l. 


firſt place or rank, 


Il eſt le premier de la Ville, he 
1s the firſt (or chief) man of the 


Town, 


C'eſt le premier des Philoſo- 
_ de ce Siecle, he is the chief 
or greateſt) Philoſopher of this Age. 


Le premier en eſprit & en ſci- 
learning. 


En premier lieu,in the firſt place. 
Le premicr jour que je le vis, 
rhe fri day I ſaw him. 

La premiere ſois que j'y fus, the 
Hit time I was there, 

Les premiers venus doivent 
etre les premiers ſetvis, firſt 
come, firſt ſerve. 

Les premiers amours de què- 
cun, ones-firſt love. 


firſt that put his band to the 
work, 

Il ne faiſoir nulle difficulre de 
ſe trouver le premier à tous les 
Dangers qui fe preſentoĩent, 
be made no difficuity to be fi ſt in 
all Dangers that preſented theme 
ſerves. | 
L'homme, ſelon Vordre com 
mun de la Nature, vient au | 
monde la tete la prennete,&on | 


* 


mieis Man, Acco a e 
rommen courſe of Na ure, comes | 
into the World with the head 
1.remoſt , and 13 carried out of the 
Wor ld rich bis feet foremoſt. 

La premiere choſe que je fis 
fur, de Ialler viſiter, the firſt 
thing I did was to give him 4 
viſt, 

Premier, ancien, ce qu'on avoit 
eu, praſiine, or that which fer- 
merly we had. 

Aiez bon courage, & tichez de 
recouvrer votre premiere gloi- 
re, have a good courage, and in- 
d-avour to recover your former 
glory. | 
Premier que. I” Avant que. 
Premierement, firſt, and fore- 


Priviledge belongs to the ne 


| 4 — to the Family (Which 


6— 


moſt, fir it of all. 


„premier en di- 


tre le premier, avoir le pre- 
mier rang, to be firit, to have the 


ence, the firſt both in wit and 


Cælar Eroirle premier à mettre | 
la main a I'auvre,Ccſar was the | hold of. 


e porte en terre les pics les pre- 


firſt Futte. 


2 — 


* de Primat. Primacy. 


fur. ſdiction. 
Primauté (f) Precedency. 
Prime · vere (t. ſorte d herbe, 
"the primroſe. 
Prime-vere , entree du 


_ Primitif, promunrve, 
Un Nom primirtif, 4 primitive 
wh 


Premier en ordre, firſt in order. No 


primogeniture (f.) aineſſe, 
—_ pr the being eldeſt or fir 
rn, 


Droit de primogeniture, Droit 
d aincfe, birtheripht, 
Se PREMU NIR, to fei 
e before band. 

remuni, fortify'd before hand. 
P. munition f.) premunition, 
or fore g before band, 


PRENDRE, to: kr, to tbe 


P:endre en main, 70 7» 
hend. 

Prendre la lume cn male, 
4 penin A. : 
P cndre avec la mait toe take 
W V the band, 

Tacher de prendre qu que 
chote avec la main, poster la 
main deſſus pour a prendre, 20 
ride-vour to take boid of any 
thing, to lay his band upon't to 
ih” its 

Si je prens un baron, je te mal- 
traiteral, , I take @ ftich, woe to 
thee. 

Si [© re prens, jet'apprendai 2 
parler d une autre maniere, sf 


r0 


rimace, Primacie (f.) Di- 


rimace, Reflort de la ſuri- 
diction du Primat, the 82 


tems, the beginning of Spring. 5 
/ 


timat (m.) 4 Primate, or Me- 


—— — — 


—  - —— 


I take bold of thee I ſhall teach 
thee to ſpeak 0: beywiſe. 

Prendre què que choſe pour ſoi, 
to take ſomething for h»mſelf. 

Il lui donna un fodfler, en lui 
diſant, Pren cela pour toi, be 
g:ve him 4 box on the ear, ung, 
Takz this for your pains,there's for 
70. 

Pourquoi prenez vous pour 
vous ce que j ai dir contre lui? 
why do you take to your ſelf what 
T (aid againſt him ? 

Prendre de la peine, te take 
pains. 


— 


Pren- 


*Rrr 


Z 


mew 


1 


1 


Prendre du ſoin, to take care. 
Prendre ſes repas, to take bis 
meals. ; 
Nous prendrons deux doits de 
vin, we will drink one glaſs of 
Wine. . 

Prendre medecine, to take Phy- 
fick. ; 

Prendre une Ville, to take 4 
Toon. 

Prendre une Ville d'afſaur, zo 
tate a Town by ſtorm. 


him, 


fattor. 


rake one by the collar. 


to tate advice, or to a:k counſel, 
Prendre une commiſſion, to tale 
a commiſſion. 
Prendre lan 
Guerre) sin 
ligence abroad, to find out, 
cover, 
Prendre en bonne part, to tale 
well, to take in good part. 
prendre en mauvaiſe part, to 
take ill, or take in il part. : 
Vous le prenez bien, you tale it 
right, or you hit 1t ** 
Vous le prenez ma! 
prenez pas comme il faur, vous 
I interpretez mal, you don't ta de 
it in the right ſenſe. 
prendre un bienfait pour un 
affront , to take a favour for an 
affront. 
Prendre tout 2 contre- ſens, 70 
take every thing in 4 contrary 
Ae. : 
—— tous les Services 
que vous lui rendrez comme 
rendus à moi mCtme, F will take 
all the Services you ſhall render to 
him as done to my ſe . 
prendre le dueil, to put on 
morning. = 
Prendre un jour pour faire què- 
que chole , to u ( appoint) 
4 day for the doing of a thing. 
Prendre bien fon tems, to time 
his buſineſs well. 
Te prendrai bien mon tems 
pour Faller voir, I rake a con- 
venient time to give him 4 viſit, 
Te n'en prendrois das dix Ecus, 
I would not tak? ten crowns for ut; 


alſo, am as glad of it a5 if one had 


e (en rermes de 
rmer, to get mtel- 


to diſ- 


12 me ten crowns. 

| eft d'un naturel facheux, je 
ne (ai comment le prendre, he 
1 of an odd temper , I know not 
where to have him. 


ele pren pour Juge,pour Ar- 
— I take/bim for Arbitrator, | however tax God Almighty, 


Pour qui me prenez vous ? who 
do you take me for ? 

Tu me prens pour un ſor, thou 
takeſt me for a ſor. 


Prendre une femme par la ma- on my ſe/ a 
in, to tate 4 woman by the hand. Je prens ſur moi la faute dont 


Prendre avis,demander conſeil, vous craignez etre blimE,T take 


vous ne le | 


Il me prend pour ſon enemi , 


prendre un Criminel,s'en ſaiſir, he rakes me for his foe. 
to take (or to apprehend) a Male= | Vous prenez la choſe de tro 


loin, the thing 1s too {ar fetched, 


Prendre quecun au coller, zo; Je le prens fur moi, je m'en 


| charge, x7 repons, I rake it up- 


I warrant it. 


upon me the fault that you fear to 
_- blamed 2 0 

Je vous prens au mot, I take you 
at your word. 

Prendre à partie, to ſue one. 
Prendre, ou prendre racine, to 
take root. 

Si vous faires cela, ceque vous 


aurez plante ou ſemc prendra 
incontinent, / you do that, hat- 
foever you ſhall have planted or 
fowed will preſently take root. 
Prendre terre, to land, to get 
aſhore. 

Prendre feu, to take 7 

Il prir en ſuite une defaillance, 
& tomba ſur ſes genoux, after= 
wards be ſwooned away and fell 
down. 

Un Vaiſſeau de terre qui a et& 
une fois imbu d'huile ne prend 
plus la gomme, ne peut plus etre 
enduit de gomme, an earthen 
veſſel which hath been once ſeaſo- 
ned with ey will never take gum, 
Si tu le crois, il t'en prendra 
mal, f thou believeft him, woe 
to thee, 

Il vous en prend comme à moi, 

it fareth(it falls out) with him as 
with me. 

Se —_ as, 

Le lait ſe prend & fe caille au 
chaud, milk is apt to turn in hot 
weather, 

Ce mor peur ſe prendre enplu- 
fieurs ſens, this word may be ta- 
hen in many ſnſes. i 

A quoi que le feu ſe prenne, il 
le diſſipe & ruine entieremenr, 


whatſoever thing fire tak21 bold of | 


it wholly ruins and deſtroy*s it. 

Queque malqui nous arrive, il 
ne laut — Sen prendre Dieu, 
c eſt à dire, il ne faut pas l ac- 
cuſer d' injuſtice, 


b. 
miſchief befals us, —— 


we muſt not 
On m'a vole mon argent, & je 
ne ſai on men prendre, I 
was robbed pf my money, but know 
not whom to /ay it 1upon, 


Vous prenez l'un pour Vaurre, | S'il ſe perd queque choſe je m- 
Prendre quecun à part pour lui vous vous trompez, you rake one | en prendrai à vous, , any thing 


parler, to rake one aſide to ſpeakto bung for another, you miſtake. be loft, I'le lay it upon you, 


Tu re prens à plus fort que 
toi, thou mc aeſt with one ſtron- 
er than thy ſilf. 

ous ne ſavez pas à qui vous 
vous prenez, you don't know 
whom you meddle with. 

Pourquoi vous prenez vous 2 
lui? why do you meddle or make 
with him? 

S ilne me paie, je men prendrai 
a vous, sf he do not pay me, I 

Hall come upon you, 

Il s'y prend mal, il n'en viendra 
ja mais à bout, he go's the wrong 
way to work, he will never bring 
it about, 

Il s'y prir d'une belle maniere, 

il sy prit de bon biais, he took 4 

right courſe in the matter. 

Pris, taten, took. 

Il n'y a forte de ſoin qu'il n' air 

pris, there it no manner of care 

which he hath not taken, 

Pris en main, taken in hand. 

Lai pris medecine, I have taken 

25 hen aþd 

ris I part, #4 e. 

Pris, ſaiſi, taten, apprehended. 
Pris priſonnier, on ſoner. 
Pris au collet, aten by the collar. 

II acre pris ſur le fait, be was 

taten upon the fact. 

Nous ſommes pris de tous c- 
tex, we are caught (met with, or 
taken) every way. 

Il eſt pris, il en tient, he is well 
mer with, he is put to anon-plus, 
La ville eſt priſe, the Town 1s 
taken, 

Pris en bonne part, well talen, 
or taken in good part, 

Pris en mauvaiſe part, I talen, 
or taten in ill part. . 
La ſemence a pris dans trois 
jours , the ſeed came up in three 


1. 
Le feu $'eſt pris a ma maiſon, 
my houſe took fire. 
Le feus eſt pris à cela, that took 
fire. 

Cette 


— 


— 


N 


— 


_— 


P R 


AF. 
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Cette ardeur avec laquelle il 
s'y toit pris, that ardency where- 
with be wens to work, 

Bien vous en a pris que je ne 
m'y ſois pas trouve, ar well 
for you that I was not there, 

Un homme bien pris, 4 well-ſet 


man. 
Priſe (f.) 4 taking, or laying 

bald of a thing. 
Priſe de Ville, the taking of a 
Town, 
Priſe de corps (en fair de Juſti- 
ce) 4 habeas Corpus. 
Decerner priſe de Corps contre 
le criminel, to order a crimina 
— 2 to be apprebended. 

riſe de medicament, the raking 
of Phyfick, 0 
Priſe de chaſſe, de gibier, the 
game of hunting, or fowling. 
C'eſt une bonne priſe que celle 
d'un jeune Loup, 4 young Wolf 
55 4 game worth catching. . 
Une choſe qui eſt de bonne pri- 
N 4 good, or lawful prize. 

e 


Faire lacher priſe 2 \ to 
make one let go his hold. 

Donner priſe (ou ſujer ) à que- 
cun de faire quèque choſe , to 
give one an opportunity of doing 
any thing. 

Les ſentimens de la douleur 
n'onr point de priſe ſur lui, the 
ſenſe of grief takes not hold of him. 
Fai priſe ſur lui, j ai dequoi me 
plaindre de lui, I have 4 good 
occaſion to fall out with bum. 
Erre aux — ſe quereler, 0 
” quarrelling, or wrangling tage- 
ther. 

Etre aux priſes, ſe batre, to be 
grappled together, to be fighting, 
to tug one another. 

Venir aux priſes, to come to 
handy blows. 

PREOCCUPER, prevenit, 

fo preoccupate, prevent, or pre po- 
7 prepo 
Preoccupe, preoccupated, pre- 
vente, prepoſſeſſed. 
Un eſprit preoccupe , prevenu 
d' une autre opinion , 4 mind 
prepoſſeſſed with another epi- 
nion, 

Preoccupation (f.) preoceu- 
pation, prevention. 


PREORDONNER,to preor- 
dain 


Preordonne preordained. 

PREPARER, 70 prepare, or 
to make ready. 

reparer un ſeſtin, zo prepare 


a feaſt, 


Preparer le dine, to make din- 


Preparer les choſes neceflaires 
a un Voiage, to prepare neceſſa- 
ry's for a Journey. . 
Preparer du poiſon pour em- 
poiſonner quecun, fo prepare 
poiſon to poiſon ſeme body tt hall. 
Se preparer 4 queque choſe, to 
fit (or prepare] himſelf for ſome- 
thing. 
Se pre 
to ſpeak. 
En toute forte d'affaires il faut 
le preparer loigneuſement avant 
que de les entreprendre, in al 
manner of things we ought care- 
fully to prepare our ſelves before 
we undertake them, 
Penſez à cela de bonne heure, 
preparez vous y , think of that 
bet mes, prepare your ſelf for ut, 
2 fitted, prepared, or 
m 


er à parler, to prepare 


7 e — 4 
voir l'eſprit pr A tout, eo 
have 4 — 4292 — for 
all things. 
Je ſuis de long tems prepare Aa 
tous les maux qui pourroient 
m'arriver, Iam long ſince prepa- 
red for whatever miſchief can 
happen to me. 
Tai deja prepare dans mon eſ- 
— tout ce que je dois faire, I 
ave already deſigned in my mind 
all I am to do. 
Il monta en chere bien prepare, 
he went up into the pulpit well pre- 
ared, 
Prepararif (m.) appareil, 4 
preparative, or pr. paration. 

i ſerr de prepararif à ce- 
la,this ſerves as a preparative for 
that. 

Faire de grands preparatifs, to 
make great preparations. 
A e (f.) preparation, 
PREPOSER mettre devant, 
to put (or ſet) before, 
repos6, mis devant, put (or ſer) 


be fore, 
Prepoſition (f.)'s prepoſition , 
one of the eight parts of [peech. 


PREPUCE (m.) the . 

the 1hin that covers the head of 

the vard. 

PREROGATIVE (,) = 
ege, a prerogative,or privi e. 

P _ — by, 4— by; E. 

by, near upon, nigh, nigh unto. 

Pres de la Ville, near the Town. 
Pres du Rivage, near the Shore, 

Il eſt ici pres, he is hard by. 

Plus pres, nearer, 


ner ready. / 


| 


Approchez vous plus pres, come 
nearer, | 
Bien pres, fort pres, very near, 
A peu pres, very near, near upon. 
Ils ſont à peu pres cinq mille, 
they are very near (er, near upon) 
five thouſand. 
Je lui parlai à peu pres en ces 
rermes, I /poke to him very near 
en theſe terms. 
Voila à peu pres ce que j avois 
à vous diretur ce Sujet là, tha? 
# very near what I bad to tell you 
upon that SubjeR. 
A cela pres voila (voila 3 
res) quel eſt far de nos at- 
aires, much after that poſture is 
the ſtate of aur a — 
A cela pres, cela excepté, hors 
de la, except that, that being exe 
cepted. 
A cela pres, il a raiſon de faire 
cette demande, chat being excep- 
tea, he hath reaſon enough for his 
demand. 
A cent Ecus pres nous ſommes 
d'accord, there 1s but a hundred 
crowns difference between us, 
De pres, near, cloſe, or narrowly. 
Regarder queque choſe de 
pres, to look narrowly into a buſi- 
neſ. 
La vraie AmitiEne regarde pas 
de fi pres, fi elle a plus donne 
_ e n'a receu, true Friend- 
ip minds not fo narrowly he- 
ther be hath given or received 
more. 
Combarre de pres, to fight hand 
to hand. 
Suivrede pres quècun, to follow 


one cloſe, to follow him cloſe at 
the heels. 

Il me rouche de pres, he # my 
near _—_ 

Pres d'ici, tout pres d'ici, hard 
by this place. 

Pres de la, tout pres de la, hard 
by that place. 

Pres à pres, near one another, 
cloſe to one another. 

PRESAGE (m) figne d'une 
choſe venir, 4 preſage, or ſign of 
a thing tocome. 

Les Comeres ſont des preſages 
de què ques grands malheurs, 
Comets (or blazing Stars) portend 
great evils, 

Les Devins denoncent de mau- 
vais preſages, Southſayers prog. 
| noſticate very evil things. 

O Dieu, détourne ce mauvais 
preſage, O God, turn away thy 


evil preſate. 
vil preſs *Rrr2 Pre- 


P R 
Preſage, preſentiment de ce 
qui doit arriver, 4 preſage, or 
rore-knowledge of 4 thing to come, 
Prelage, prediction, 4 preſage, 
| or prediction. 
| — to preſage, or ſore- 
tel. 
vreſager quèque malhenr, 0 
preſage ſome evi, to ominate. 
Preſager, conoirre une choſe a 
venir, en avoir le prelentiment, 
' #0 preſage, or have a fore=know- 
7 of a thing. 
' told 


reſagé, preſaged , or ſore- 


told. 
' PRESBYTERIENS (m.) 
ſorte de Sccte en Angleterre, 
dont les Sentimens different 
' fort peu de ceux de I Egliſe 
Anglicane, ſinon en ce qui te- 
arde le Gouvernement & les 
| Ceremonies de cette Egliſe , 
| the Presbyterians, a kind of Sect 
in England, whoſe Opinions dif 
fer very !:t:tle from thoſe of the 
church of E gu, except in ſuch 
| things as Ye.ate to the Government 
and Cerem. »y's of that Church. 
| Le Corps des Presoyreriens,the 
| Body »f the Pres: yterzans, or the 
ext ytery.” 
PRESCHE, & ſes Derivez. 
V. Pre&che. 
PRESCRIRE, ordonner, to 
| preſeribe, /e, apprunt, ordann, 
Il nous preſcira ce que nous a- 
vons 2 faire, he will preſcribe (or 
ſet) us what to do. 
Preſcrire des bornes, o preſcribe 
bounds or limits. ; 
Preſcrire (en termes de D-oirt) 
acquerir titre de proptietè d 
une choſe par preſcriprion,c'eſt 
a dire, par la faiſible jourflance 
d'icclle durant certain tems or- 
donné par la Loi on par la 
Codtume. to gn the propriety of 
a thins by Preſeription, that is ty 
a quiet injoyment thereof during 4 
certain time appointed by the LA 
or Cuſtom of the Country. 
Les Romains preſcrivoient les 
biens meubles par la paiſible 
poſſeſſion d'un an, & les um- 
meubles par la poſſefſion de 
deux ans, the Remans gained a 
propriety t0 moveable goods by the 
met 9 ſ on thereof during the 
Race Fu twelvemanth, and to the 
zmmoveables by the peſſt Fon 
thereof for the ſpree of t years, 
Qui a poſſedẽ un fonds qua- 
rante ars continuels & paiſibles 
le preſc . it contre tous, be that 


P 


R 


hath injoy'd — of ground for- 


ty years ſucceſſively and peaceably 
bath a claim to it againſt all - 
thers, 
Tous Heritages & autres Biens 
ſe preſcrivent par le rerme de 
trente ans continuels & conſe- 
curifs, all Inberitances and other 
Goods become Proprietary to one by 
the Injoyment thereof for the term 
of thirty years uninterrupted, 
L' argent deu pour la fagonde 
toute ſorte d' Quvrages ſe pre- 
{crit par un an en qutques Li- 
ceux de France, the money due 
for the making of any kind of Work 
15 in ſome Places of France loſt to 
the Owner ,if not demanded with- 
in the compaſs of a year. 
Le Rachat des Legars picux ne 
peut ſe preſcrire, the redeeming 
of pious Legacy it not liable to 
preſer. tion. 

Prelcrir, preſcribed,ſet,appoin= 


ted, or ordat ned, 


Preſcrit, acquis à l' une des 
Parties par preſcription, & peri 
a autre, off to the one Party, aud 
gained to the other by preſcrip- 
10. 

Preſcriptible, ſujer à &rre 
preſcrirt, „ale to preſcription. 

Preſcription (f.) acquiſition 
de proprietè par une continuel- 
le & paifible Jouiflance pen- 
dant le tems preſcrit & deter- 
min par la Loi ou par les Coũ- 
tumes d un Pais, Preſcription, or 
gaming of propriety by a continus- 
il and peaceable Tnoyment durin 
the time preſcribed or — 
by the Li or the Cuſtoms of the 
Counti Y. 
Parmi les anciens Romains la 
paiſible poſſefiion de deux ans 
acqueroit juſte titre de preſcri- 
prion au poſlefleur d'un fonds, 
among the ancient Romans the 
peaceable poſſiſſion for the ſpace 
of gvo years gained a juſt title of 


propriety to the poſſeſſor of any 
land. 


Interrompre la preſcription, to 
prevent the propriety of any thing 
by miterrupting the time of pre- 
ſcription, 
Alleguer preſcription, to aledge 
preſcription. 

PRESEANCE f.) preceden- 
3 
Donner la preſcance à quꝭcun, 
give one the preceaency. 
Droit de preſcance, 4 right 


precedenrcy. 


P R 


Avoir droit de preſeance, to 
bave a right of precedency, 
PRESENT, qui eſt en per- 
ſonne ſur le Lieu, Preſent, or 
being upon the place. 
J erois preſent lors qu'ils entre» 
rent en querelle, I was there 
when they b:gan to quarrel. 
A tous preſens & à venir, to all 
that are and ſhall be, to all alive 
and like to be, 
Avoir I'efprir vif & preſent, to 
have a quick and ready wit, 
Remede preſent , qui opere 
ptomtement, 4 ä remedy, 
that works immediately. 
Poiton preſent, qui agit prom- 
rement, qui fait d abord mou- 
nr, 4 pozſon tha: brings preſent 
death. 
A preſent, V. Preſentement. 
Les Romains d' a-pretent, the 
R-mans of this age. 
Des à preſent, m this very in- 
Rant, benceforth, henceforward, 
or frem this time , th. 
Des a preſent je m'y oblige, 
from this very instans I oblige my 
ſelf to do it. 
Je crains des 2 preſent, I begin 
now to fear. 
— preſent, Juſques à pre- 
ent, hitherto, 10 chis very time, 
till now, 
Juſqu'a preſent je n'ai pas ſu jet 
de me plaindre, hitherto I have 
no reaſon to complain, 
Depuis hier juſques à preſent, 
from _— till now, 
Preſent (4 maſe. Subſt.) don, 
a preſent, or a gift. 
Faire un Preſent à quècun, to 
make (or give) one a Preſent, or 
to preſent him with ſometbing. 
Enrichir un Preſent par de bel- 
les paroles, te inrich (or ſet off) 
a Preſent with fair words. 
Preſence ( - preſence. 
En Preſence du Roi, in the 
Kings preſence,or before the Kings 
eyes. 
Cela veſt fait en ſa preſence, 
that was done in his preſence, , be- 
fore hum, before his face. 
Votre preſence y &roit neceſ- 
ſaire, your preſence was requiſite 
there, 
Quand pourrai je 1 aurai 
je le bien de) jouirde votre pre- 
lence ? when can I (when (hall I 


be ſo happy as to) inen your pre- 


ſence ? 


of Rien ne me plait lors que je ſu- 
is 


— ——_ 


. 


——_— 


- 
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1 
P prive de yorre preſence, o- 
thing pleaſes me when 1 do not in- 
17 your preſence. 


ſence, be durſt not appear in my 
preſence, before me, or before my 
Je le menerai ici en votre pre- 
ence, I will bring him before 
you, or into your preſence. 
Jai honte de vous louer en v0- 
tre preſence, I am aſpamed to 
prasſe you before your face. 
Se mettre en preſence, pour ſe 
batre, to put brmſelf inte 4 po- 
ture of defence, 
Les deux Armees ſe mirent en 
preſence en peu de jouis, veth 
Army's within few days appeared 
in ſigbt of each other, 
Deja les deux Armes Crotent 
en preſence, both Army's were 
already in fight of each other. 
Preſence d eſprit, readineſs of 
wit. 
La fermet de fon courage & la 
preſence de ſon eſprit le tire- 
rent de ce mauvais as, the con- 
ſtancy of his courage 14d readineſs 
of his wit got him out of that dan- 


I fair toutes choſes avec une 
eſence d' eſprit merveilleuſe, 
e doth all things with a wonder- 
ful readineſs of wit. 
Preſentement (better than 2 
eſent) now, or for the preſent, 
Fe ſuis preſentement en parfat- 
te ſame, I am now in perfect 
health, 
Je n'en ai pas beſoin preſente- 
ment, I bave no need of it for the 
preſent. 
Preſenter, offrir, to preſent, or 
fo offer, 
Prefenter un Cheval à quecun 
pour monter deflus, to offer one 
4 horſe to ride on. 
Il preſenta ſa rere au Bourre- 
au, be laid down his head to the 
Executioner, 
Son Enemi lui preſenta la poin- 
te de ia itebarde, his enemy 
preſented the point of his halbard 
to his breaſt, 
Se preſenter devant quecun, #0 
come before one. 
Je n'ai pas ole me preſenter 
devant lui, I durſt not core be- 
fore his face. 
Auſſi ror qu'il m"apperceur, il 
ſe preſenta à moi, affoon 4s he 
perceived me, he came to me. 
Se preſenter en 
in udgme nt. 


n'oſe pas paroit te en ma pre- | 


Iuſtice, to appear | 


an Opportunity that Offers ut ſel}. 
Aſſeureꝝ vous que je vous ſer- 
virai, h Voccafion s en preſen- 
te, aſſ ure your ſelf thas I ſhall ſerve 
Jou, whenever Qccaſion ball pre- 
| {ent it (elf. 
Unechole qui ſe preſente 2 no. 
tre eſprit, 4 thing that comes to 
our mand, hat offers it ſelf tu our 
conſider ations 
Il te prefente en cet endroit 
une Guettion un peu difficile, 
here a Queſtion ſomewbat bard 
offers 2t ſelf, 
Preſemte, preſented, offered. 
Il & eſt preſentè un Obſtacle, 
bere an Obitacle came wm the 
way. 
Je me ſuis en fin preſentè de- 
vant lui, I came at laſt before 
bim. 
| Preſentation (f.) rerme de 
Droit, the firſt admuttance to 
put ina bil in Court. 
Acte de preſentation, the in- 
roll meut of a bill or att in a Court 
before pleading. 
La Fete de la Prefentarion de 
la S. Vierge, be Feaſt of the bleſ= 
ſed Virgins Preſentation, kept by 
the Church of Rome on the 21 of 
November, 
PRESENTIR , #0 perceive 
before hand, to fore=ſee. 
Je preſentois (j avois des pre- 
ſentimens) que cela arriveroit, 
I had a forefight that ſuch a thing 
would happen. 
Prefenti , perceived before 
hand, fore-ſeen, - 
Preſentiment (m.) & fore- 


gh. 
VE RESERVER » to preſerve, 
ſave, keep, or defend. 
Preſerver quècun de queque 
mal, to preſerve ( or keep ) one 
from ſome evil. 
Dieu nous preſerve d'un fi 
grand malheur, God keep us from 
fo great a miſery. 
Le Sel preſerve de pourriture, 
Sale preſerves ( or keeps ) 4 thing 
from putrefati.on. 

Preſerve, preſerved, ſaved, let, 
or defended. 


| Preſervation (I.) preſerva- 
110. 
Preſervatif (m) remede , 4 


Avaler du poiſon apres avoir 


. Une Occaſion qui ſe preſente, 


preſervative, remedy, or antidote, | 


PRESIDER, 2» preſide, to be 
the chief of a Court ,or the like, 
3 a genes Conſeil du 

oi, to preſide in t 2 
— 2 e 5 Wray 
Prefider aux Etats du Roiau- 
me, to be Preſident (r Chief) in 
the general Aſſembly of the States, 

reſident (m.)] 4 Preſident. 
Preſident au grand Comſeil, Pre- 
fident in the great Council. 
Prefident au Parlement, Prefi- 
dent in the Court of Parliament. 
Premier Prefident , tbe chief 
Preſident ,or Lord Chief Justice. 
Preſident au Mortier. V. Mor- 


tier. 

Prefidial (m.) Siege de ſu- 
ſtice, 4 Seat or Court of Futtice, 
herein civil Cauſes (not exceeds 
ing 250 livres in mon, or 10 li- 
vres im rent ) are heard and judg- 
ed Sovereignly and without ap— 
peals, or by jugs notwith= 
#anding appeals. 

Les Gens (ou le Corps)du Pre- 
dial, the Fudges of that Court. 

* Preſomprif , Preſomprion, 
Preſomprueux,Preſomprucuſe- 
ment. F. Preſumer. 

PRESQUE (with an S. and. 
not Preque) almoſt, een almoſt, 
2 near, 

ous m.avez preſque tuc, you 
have almoſt 6 — 8 
Il eſt preſque ruine, be j cen 4. 
m-ſt und: ne, 


Nous ſommes preſque 2 ha 


maiſon, me are very near home. 


PRESSE (t) foule, a throng, 
| or crowd of people, 
II ya grand' preſſe, there * 4 
| Lreat crow d of people. 
Il y cut beaucoup de preſſe à 
le voir, there Was a great con- 


' ( urſe Feople to ſee him. 


Si vous me recompenſez fi 

mal, il n y aura pas grande preſ- 

ſe I vous lervir,:f you requite me 
ſp 1%, pcopie will ve oy of ſerving 

YH, 

Prefle d Imprimeur, 4 Printers 

Pref. 


Nlettre un Livre ſous la Preſſe, 


imprimer, to pue a Book, in the 
Preſs. to print ze, 


Preſervareur(m.) 4 Preſ-rver. | Ce Livre eſt ſous la Preſſe, il s 


imprime,this Bookis in thePreſs, 
IS prants” pg. 

Preſſer, fouler, to crowd,” or 
thrift hard. 
| Vous me preſſez juſqu'a me 


is que que preſervarif, ro /iwa/- | ruer, you crowd me to death, 
ow poiſon after an antidote taken. 


| Preſſer, Etreindre ſous la * 
e, 


a 


"_— 


n —_ — — — 


— — 


—ů— 
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N 


ſe, to preſs, or ſquexe out of 4 

preſs 

Preſſer la vendange, to preſs 

the grapes. 

Preſſer —_ pour obtenir 

queEque choſe, to preſs (or urge 

one for ſomething, to be carne 

with him about 1c. 

Il me prefle de lui vendre ma 

mailon, be urg:s me to ſell him 

my houſe. 

Il me preſſe fort 1a deſſus, he 

preſſes that very much upon me. 
cefler quècun A faire ſon de- 

voir, to compel one to do bis du- 


ry 
Quelle neceſſitẽ vous preſſe fi 


fort ? what neceſſity urges you ſo 


much ? 
L'affaire preſſe, the buſineſs re- 
quires haſt, it an urgent buſi- 
neſs. 
Le tems me preſſe, time haſtens 
me on, 8 
Preſſer VEnemi, le ſerrer de 
pres, ro foliow the Enemy cloſe. 
preſſe, fouls, crowded. 
Preſſe, Erreint ſous la preſſe, 
preſſed, or ſqueezed out of 4a 
preſs. 
La vendange eſt preſſce, the 
grapes are preſſed. 
Prefls de la faim, de la ſoif, 
preſſed with hunger or thirſt, re- 
duced to great hunger or thwrſt. 
Il y en eur de fi preflez de la 
ſoif, qu ils recevoient l'eau I 
gueule beante, comme elle 
tomboit, ſome there were reduced 
to ſuch a thirſt that they took in 
the water into their open mouths 
as it fell. 
Prefle, qui a beaucoup d'affai- 
res, being in haft. 
Je ſuis fort prefle, I am in great 
vaſt. 
Preſſant, urgent. 
Une atfaire preſſante, an urgent 
buſineſs. 


agb, enth. 

Vous lui faites la Guerre un peu 

trop preſſamment, you bring the 

War too faſt upon him, 
Preflier(m. )}Ouvricr à la preſſe 

d'Imprimeur , 2 Preſi-man , or 

a Preſſer. 

Preſſement (m.) action de 

| preſſing, or the att of preſ- 
in 


. 
Preſſoir (m.) 4 Preſs, a Wine- 
Pre, or the like, 
Arbre du prefſoir, the beam (or 
timber)of a Preſi. 


n 


Preſſamment, avec preſſe preſ- 


Vis de preſſoĩr, the ſcrew(or ſpin- 
a of a Wine-preſs. 
—_ prefler la vendan- 
e, to preſs grapes, 
. Pre * the 
apes preſſed. 
fei dne prefſuree, Pt - 
wine, or wine that u by pre l 
wrungout of the s already we 
drained by — # difiilled 


Foun them. 
marc d'une prefſur6e, the 
hun of preſſed grapes. 
Tailler la preſſarce, to cut the 
reſſed grapes. 
in de prefſurte avant la cou- 
pe, wine preſſed out of the grapes 
before they be cut. 
Vin de prefſurfe apres la cou- 
pe, wine preſſed out of the grapes 
after they are cur. 
Preſſurier, Prefſoirier (m.) 
Ouvrier au Prefloir, « Mine- 
preſſer, or he that works at the 
Wi ne-preſs, : 
Preflurage (m.) ſalaire des 
Preſſuriers, the Wine-preſſers 


ay. 

Preſſiira e, Droit de preſſurage, 
the fee that M due to the Owner, 
or given for the uſe of 4 common 
Wine-preſi. : 

Prefſure (avec quoi Jon fair 
prendre & cailler le lait) f. 
the runnet, wherewith milk im- 


- mp in cheeſe-making is curd- 


PREST, preſte. “ Pret. 
PRESTER. V. Prerer. 
PRESTRE, & ſes Derivez. 
V. Prerre. IK 
' PRESUMER , simaginer 
queque choſe, 0 - rg con- 
cerve,or imagine ſomething. 
Preſumer beaucoup de fot , a- 
voir grande opinion de ſoi me- 
me, to preſume, or to think too well 
of humelf. 
Preſomprif, preſumptive, lie- 
ly to be. 
Heritier preſomtif, an Heir pre- 
ſumptide. f ; 
Preſomprion (f.) conjecture, 
preſumption , conjefture, gueſs, or 
ibi ion. 
Preſomption de Droit, 4 ruled 
C in the Law,a Caſe which be- 
ing once decided mab*th a preſi- 
dene, ru or example to judge ſe m- 
blably in like matters: 
Jugement fond ſur preſompti- 
on, Judgement grounded upon 4 
Precedent. 


Preſomprion,arrogance 

peton arrogance, or 7, qu 
La Preſomption eſt une eſpe- 
rance immoderèe, & vient de 
la trop grande opinion qu on a 
de ſes forces, Preſumption & an 
smmoderate hope, proceeding from 
#00 great an opinzon one hath of 


2 

reſomptueux, pre 

e ſaucy. 63 
relomprueuſement , pre- 

e arrogantly, ſaucily. 
RET, prepare, ready. 

Le dine eſt i 

read)? 

Il n eſt pas encore pret, it is no: 

ready yet. 

Je ſuis pret a marcher, I am 

ready to go, 

Je ſuis pret à faire tout ce qu'il 

vous plaira, I am ready to do any 

thing you pleaſe, 

Tout eſt pret aff * ready, 


Il n'y a rien de pret, there's no- 


thing ready. 
—— pret A tout entre- 
prendre & à tout hazarder, 4 


man apt ( or ready) to undertake 

and venture any thing, 

Prer 2 faire toute ſotte de cri- 

mes, read) to commit any crime. 

Prer à tout evenement, ready for 

all accidents, or chances. 

Du ble pret a moiſſonner, corn 

ready for the harveſt, 

Une fille prette à marier,« mar- 

riageable maid,a maid ready to be 

marry d. 

Avoir une choſe toute pretre,to 

have a thing ready at hand. 
Preſte (en pronongaat 1's) vi- 

re, virement, quick/y. 


PRET (4a maſe. ſubſt, ) bail à 


il pret ? 25 dinner 


emprunt, 4 loan, or lending of a 
thing. 
Action, Inſtance en fait de prer , 


an action of debt. 

1 choſe prer&e, loan, a thing 

ent. 

Pret d'argent, à loan of money, 

Pret gratuit, fimple, ſans pro- 

fir, money lent 111h0:1t uſe or in- 

tereſt, 

Pret à interet, mony leut upon 

uſe or intereſt. 

Demander de argent en pret, 

to a to borrow me. 

Bailler en pret, to lend. 

Prendre en pret, ts borrow. 
Prèter ed. 

Prerer de argent, to lend mo- 


ney, 
Prerer ſon argent à profir, à in- 
ter- 


8 


—_c 


_— A 


"0 


teret, te lend las money upon 
uſe. 
er de l' argent a pte- 

ter, to 43k to borrow money. 
Prerez moi votre Cheval, lend 
me your Horſe. a k 
Ily a des gens I qui il ne fait 
pas bon pcerer, there are folks 
whom 17 18 not ſafe to lend to. 
Qui prete 41'Ami perd au dou- 
ble, be that lends bis Friend mo- 
ney makes a double loſs ( for be lo- 
ſeth both Friend and money.) 
Prerer la main à quecun, Laſ- 
fiſter , to lend hit band to one, to 
help or aſſiſt him, 
Prerer ſon nom à quècun, o give 
one leave to uſe his name. 
Prerer Voreille aux mediſans, 70 
* ear to backbiters. ; 

prete loreille à tous les bruits 
qui courent, he gives ear to 4 
reports that are ol, 51 
Prerer ſerment, to take his oath. 

Prere, lent. 

Je lui ai ſouvent pretEde Var- 

ent, Ie lent him money. 

m'a prers ſon cheval, he hath 

lent me his horſe, 
Quia prere ſerment, that bath 
taken bit oath, 

RETENDRE, to pretend, 
lay claim to, aim at, ſive (ftand,or 
put in) for, to expect, mean, or 
intend. 

Pretendre à de grandes choſes, 
to pretend to ( to expett ) great 
things. 

Prerendrea quèque honneur,to 
and for a place or title of ho- 
Que d 2 quelles 

e prerendez vous 
ſont vos pretenſionsꝰ ht do you 
aim at? what are your pretenſions? 


Te Joo droit à la moiti de 
ce fonds, I claim a moity »f this 
prece of ground, 

Que pretendent ces miſera- 
bles? what do thoſe wretched 
expe, or intend to do ? 

Ils pretendent de ſe retirer , 
they intend to be gone. 

Je ne prerens pas que vous 
croyiez que je raille, I would not 
have you think but that I am in 


earneſt, 

Te ne preten pas ſeulement de 
vous cenſurer, mais je pretens 
auff de vous punir, I do not in- 
tend only to cenſure you, but more 
than that I expett to ſee you puni- 


d. 
0 prerend quecela n'eſt pas, he 


| pretends that it is not ſo, 


8 


Prerendu, qu on demande & 
qu on fe promet de droit, preten- 
ded, laid claim to, aimed at, ſued 


for. 

Il n'a pretendu que de me chaſ- 

ſer de ma place, he bad no other 

2 but to drive me out of my | 

place. | 

Je ſofttien que le Teſtat eur a 

rerendu que mon frere fuſt ſon 

eritier, Lie maintain that the 

Teſt ator intended that my Brother 

ſhould be bis Herr, 

Pretendu, crũ rel, pretended, or 

thought ſuch. 

Les pretendus Catholiques 

Romans, the pretended Roman 

Catholicks, 

Votre Victoire pretendue me- 

ritoit cet honneur, hour preten- 

ded Victory deſerved that honour. 
Pretendant (m.) one that 

ſtands, ſues, or ſeeks for a Place, or 

the like, 


Nous ſommes trois Preten- 
dans en cette Hoirie , we are 
three Competitors in this Inhe- 
ritance. 

Prerenfion (f) droit que I'on 


PRETEUR (m.) 4 Pretor, 4 
Judge or Officer of great Author i- 
ty among the ancient Romans, 
45 7 m.) Sy yo de Pre- 

Cr, 8 ouſe (or Pavi 
the * al Yong. 

rerure (f.) the Dignit 

Office of the 2, GPL 

* Pretexre, & Pretexter. V. 

yy rent te = 

retieux. V Precieux u 

the word Prix. _ 

* Preroire. V. Preteur. 
 PRETRE( m.) 4 Prieſt. 

Un Pretre Romain, a Roman 

Prieſt. 

Prerrefſe(f.) a(Woman)Prieſt, 

Prerriſe (f.) Prieſthood, the Or- 
der (Place,or Office) of a Prieſt, 
Prendre la Prerriſe, etre fait 
Prètre, to tate upon him the 
Prieſthood, to be A. Prieſt, 

* Prerure. VJ. Preteur. 
PREVALOIR, ſurpaſſer, to 
evail. 
enſez vous que le ſouvenir 

de notre Amiti paſte puiſſe 

prevaloir ſur ma Raiſon & ſur 
ma Juſtice ? do you think that 


croid avoir ſur qutque choſe, 
4 pretenſion , or claim laid to 4 
thing. 


the memory of our former Friend- 
ſhip can prevail above my Fuſt ice 


Jai de grandes prerenfions fur 
cette Hoirie, I have a ftrong 
claim to this Inheritance. 

Pretenſion, deſſein, amm, drift, or | 


deſign. 
Je ne ſaj quelles ſont ſes pre- | 
tenſions, je ne ſai ce qu il pre- 
tend faire, 1 know no: what be 
Am at. | 
Prerexte(m.) pretext, precence, | 
or colour. | 
Prendre pretexte de faire ju- 
ſtice, pour exercer ſa cru- 
aurtl, under a pretence of justice 
to exerciſe his cruelty. | 
Il ſe jette ſur les biens des ris | 
ches, ſous pretexte de prendre 
la protection des pauvres, he 
falls upon rich mens Eſtates under 
colour of protecting the poor. 
Je prendrai ce pretexte, Tc | 
pretend this, 


to pretend, or make a pretence. 

* Prerer, & Prer6, VJ. Pret 
( ſubſt L 

PRETERTT Prerer. 

Le Preterit Imparfair, Parfait, 
& Pluſque parfait (en termes 
deGrammaire)ehe Preter-: mper= 
fett, Perfect, and Preter-pluperfett 


Tenſe. 


Prerexter, prendre pretexte, 
| vin, proceed by colluſion, to betray 


and Reaſon ? 
Se prevaloir de qu&que choſe , 
u profir, 


s'en ſervir, en tirer 


to make uſe or profit of any thing, 


to benefit himſolf by it. 

Se prevaloir d'une Occaſion, to 
make uſe of an Opportunity. 

Il ſe prevaut de mon amitis, he 
rely's upon my friendſhip. 

Se prevaloir de qutque choſe, 
en tirer de lagloire, to glory in 4 
thing, to tabe a pride in it. 

Prevalu, prevailed. 

Certe raiſon a en fin prevalu, 
this veaſim bath at laſt prevailed. 

Tai en fin prevalu ſur lui, I have 
at length prevailed with bim, 

Il Seſt prevalu de VOccafion, 
he hath made of of the Opportu- 
nity. 

PREVARIQUER (en ter- 
mes de Droit) uſer de colluſion 
avec ſa Partie en fait ry het 
Cer, to D co- 


a Canſe wherewith he is truſted 
unto the Adverſary. 
Prevariquer, manquer de fide- 
lit6, to decerve, or deal treache- 
rorfly with one. 

Prevaricateur (m) qui Sen- 
tend avec la Partie averſe, pour 
| trahir celui dont il a — . 

e 


— 


| __ 1 


P R 


de defendre la Cauſe, # Preva- | down orders for the Government 
ricator , 4 treacherous (or per- of many other things in all unpri- 
fidiow) Lawyer, one that pleads | vileaged Places within fix Leagues 
by covin or colluſton, or that keeps 0 the C Pr. 
private intelligence with him a« | Frevort des Martchaux , 4 Pro- 
gainſt whom be pleads, voſt Martial (Wheſe Ofjice 15 to 
Prevarication (f.) colluſion , | puniſh diſorderly Souldiers, Cote 
comme lors qu'on semend | ners, Free-booters, High- way rob- 
avec la Partie averſe, prevarica- | bers,la;y Rogues, Vagabonds, and 
cation, covin, colliſion, or corrup= | ſuch as wear forbidden wea= 
tion in plead! 


Prevenir quecun, to prevent | the Lord Mayor of Paris. 

one. 5 Prevot (ou Maitre de Cere- 
Je previendrai vos deſſeins, I | monies) des Ordres du Roi, che 
Hall prevent your deſigns. a Maſter of Ceremonzes in the Or- 
Prevenir le ſupplice par la fui- | ders of France, 

te, to prevens puniſhment by | Prevore (f.) dignits de Pre- 
ſt;ghe. vor, 4 Provoſtſbip, or Prejident- 
LAmitiè previent. ſouvent le | h 

Jugement, Friendſbip oftzmes pre- Prevorable , ſubjet unto the 


vails above the Fudgement, Juriſdict ion ef a Provo, 

Prevenu, prevented, * Prevoyant , Prevoyance. V. 
On ma prevenu, I was preven= | Prevoiant , Prevoiance , under 
ted, Prevoir. 


Aiant et prevenu par la revol- | PREUVE (f.) a proof, evi- 

te de ſes Sujets, having been pre» | dence, argument, re:ſon, or teſti- 

vented by bis Subjects rebellion. mony. 

Ma langue a prevenu ma pen- Une forte preuve,a ſtrong proof, 

i6e, my tongue did run before my | or evidence, 

wit. Il y a de fortes preuves contre 
Prevention (i.) prevention. toi, there are ſtrong evidences 

PREVOIK, to foreſee, to fore- | againſt thee, 

caſt, On en eſt venu aux preuves, 

Les hommes ſages prevoient | they are come to the proofs. 

les choſes a venir, wiſe men fore- | C'eſt une preuve evidente que 

ſee things to come. vous Vavez fair , 'tis a certain 

Te prevois leur deſſein, I foreſee | proof ( or argument) that you 

their deſign. have done it. . 
Preveu, fore- ſcen, fore-caſt. Nous en avons des preuves aſ- 

Un mal eſt plus ficheux , | ſcurces , we bave certain proofs 

quand on ne la pas preveu , 4% | of is. 

evil 1s the more grievous, when | Faire ſes preuves de Nobleſſe, 

unforeſeen. to prove bis Nobiaty or Gentte 

Il £eleve ſouvent des remperes ig. 

tout d'un coup, & ſans qu on les | Faire preuve de què que choſe, 

air preveuës, a ſtorm rf :entimes | en faire experience, e make 4 


19, — 9 
PREVE NIR. to prevent. revordes Marchands à Paris, 


Je le prouve ainſi, I prove it 
OW, 
Prouve, proved, made good. 
Probable, provable, lutte, or 
like to be true. 
Il eſt probable que cela ſera, ta 
probavle (or likely) that ut will be 


0, 
Cela n'eſt pas probable, that 
1 not probavie, that # not like. 


Probablement, probably, like. 


y. 

P:obabilite (f.) probability, 
like, zhood, 
T PREUSX, vaillant, ſtout, vali- 
ality courage. 
Les neuf Preux ,the nine Nor- 
thies, 

Prouëſſe (i) valeur, prow- 
eſs, couv.:ge, or valour, 

PREZ. L. P. es. 

PRIER, to pray, beſeech, in- 
treat, deſi e, or beg. 
Prier Dieu, co pray to God, 


Je prie Dieu qu'il vous beniſſe, 
I Gud blefs yous 

Prier les Saints, te pray to the 
$2111: . 

— 2 qui veut apprendre 2 
pi ier na qu'a aller ſur Mer, be 
Way t icarn to Pray 45 to go to 
Sea. 


e, OF 4 „Aden and nos to be trial (01 K permet] a tun. 
, f - 


foreſeen. : _ x Faites en vous memes la preu- | 
Prevoĩant, avile , provident » | VE, make you your fei the Expert= 
wary, baving a great fore-caft. ment of 1t. 


Prevoiance (f.) providence, | Faire la preuve (en termes d' 
fore=ſig'»1, or fore=caſt, | Arithmerique ) to prove the 
Avec prevoiance, prodiden ), Rule. 
with a 'Oreſight , or forecaſt. | Donnner des preuves de fa va- 
PREVOT (m.) 2 Provo?t, or leur, ou de a fidelire, 0 give 
Preſident, | proofs (or teſtumony's)of by v.4.our 
Prevor,Chef d'un Chapitre, une or fidelity. 
des Dignitez d'un Chapitre de Je vous donnerai des preuves 
Chanoines,the Dean of a Chapter. afſeurbes de mon affection, I 
Prevot del Hotel, ehe Provoſt, will give you certain proofs of miy | 
or ordinary Fudge of the Kings | aff-:tion, 
Honſehold (Whoſe Office 1s toſer | Prouver {better than) Preu- 
rates upon vittuals, and to ſet ver, to prove, or make goed, 
; 


Prier quecun de que que choſe, 
to beg ſomcethbang of oe, 
Je vous prie, pray, 1 pray you, I 
pray. 
Je vousprie de faire cela pour 
moi, pray, do that for me, 
Je vous prie de croire que je 
luis võtce Serviteur pray, believe 
thar I am your Servant. 
REpondez, je vous prie, anſwer, 
F pray. . 
Prier quecun à diné, to invite 
one to dinner. 
Se faire prier, to look for intrea- 
151. 
Ne vous metrez pas en peine, 
il viendra ſans ſe faire prier, 
don't trouble your ſelhe will come 
tout intreaty's, 

Pric, praid,beſought, intreated, 
deſired. eg d. 
Avez vous pris Dieu ? have 
vo prard to God ? have you ſaid 
prayers ? 
Jai priè pour vous, je vous ai 
recommande a Dieu par mes 
prieres, I praid for you. 
Ily a plus d\un mois. qu'il n'a 
pri, it M above a month ſince be 
ſaid any prayers. 
Il m'a pris de cette grace, he 

bath 
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for 4 that favour of me, he 
bath — (defired, or intrea- 


ney. 
On ma prie de le faire, I am 


2 to do it. 
frere mia pri 4 ſoups, my 
brot her hat h invited me to ſup- 


per. 
Priere (f.) prayer, fup 


intreaty, requeſt, bu 
deſire 


lication, 


Prieres publiques, publick pray- 
ers, 
Prieres particulieres , private 


Here. 

jeu exaucera nos prieres, ſe 
laiflera vaincre à nos prieres, 
God will hear our prayers, wall 
yield to them. 

Obrenir de Dieu queque choſe 
ar prieres, to obtain ſomething 
— God by prayers. 

Il a fair cela à ma priere, be 
hath done that at my re- 


weſt. 
Priez-Dieu,ou Priẽ-Dieu( m.) 

Oratoire, an Oratory, 

Le Roi eſt à ſon Priẽ-Dien, he 


rayers. 


of 4 Priory, 
Prieure (f.) 4 Priorefs,the Head 
of a Priory of Nuns, . 
P:icure f Bene ſice de Pri- 
eur, Priors Place or Office. 


eur. tne Por: bouſe. 

P. imat, Primace, Primacie, 
rimaute, Prime-vere, Primi- 

tif, Primogeniture. V, Premi- 


er. 

PRINCE m.) 4 Prince. 

Jn Prince Souverain, 4 Sove- 
rarpn Prince. 
Prince Vaſlal , 


Prince. 


4 Tributary 


of the Royal Bload. 
Prince des Pot tes, the Prince 

of Poets. 
En Prince, Prince-like, or like 4 
Prince. 
Nous y fumes traitez en Prin- 
ces, there we were treated like 
Princes, 
Un Dinè de Prince, 4 Princeh 
Dinner, 

Princeſſe (f) 4 Prince?, 
Une illuſtre Princeſſe, an illu- 
ſtriou Princeſs, 

Principautè (f) Dignitè de 
Prince, Prancipals:y,or a Princes 
| Digniyy, 


ted ) me to do bim that Kind- 


ng # at | 
RE R(m.)s Prior, the Head 


Principauté, Terre de Prince, 
Principality, or a Princes ITerrito- 


7. 
; PRINCIPE (m.) ori gine, 4 
principle , ground , ur begin- 
ning. 
Les principes d'unArr ou d'une 
Science,theprinciples(or ground) 
of an Art or Science. 


Principal (Adj.) qui ſurpaſſe 


ſure, or le reſte, principall,nain, chief, or 
2 eſt. 


principale choſe qui me dE- 
plait en elle c'eſt ſa ferte, the 


La Seurté eſt la principale 
Cauſe de norre bonheur, & 
la Crainte de notre malheur, 
Security 2s the. principal ( or 
main _—_ of our happineſi, 
and Fear of our unhappineſs. 
Le principal point d'une Aﬀai- 
5 the main point of 4 Buſi- 
neſs. 
Jefais le yr perſonnage 
en ce ſeu, at the chief (or prin- 
ipal) perſon in this part. 
Principal (4 maſe. ſubſt.) 


a, 

Le principal de affaire tant 
en ce point, be main point of the 
buſineſs lying here. 


Prieurie (f.) Maiſon du Pri- 


Lies Principaux 


Prince de Sang Roial, 4 Prince 


ncipal & Lacceſſoire, the 
rincipal and the acceſſory. 
rincipal, capital d'une Derre, 
the principal of a Debt. 

Le principal & les interets, the 
incipal and the mtereſt. 
rincipal, Intendant, Recteur 

d'un College, the Principal, or 


Maſter of a — 
une Ville, the 
Head-men (or Chief men) of 4 


Town, 
Principalement , principal, 
chiefly, eſpecial, mainly. 
PRINSAUT, de prinſaut, d 
abord, d'amblte, ſuddenly, im- 
2 the firſt jump, out of 
* 0 


PRINTEMS (m.) the Spring, 


or the Spring time. 


Les charmes du Printems, the 
charms of the Spring. 

Printanier, of (or belonging te) 
the Spring. 
Ma. „& Priſe. V. Pren- 


re. 

* Priſer, & ſes Derivez. V. 
Prix. 

PRISON(m ) 2 7a:l,Prifon,or 


Cuſtody. 
Etre en priſon, to 


Priſon, or Cuſtody. 
Mettre en priſon, to put (or caſt) 
into priſon. 

Etre condamne 4 priſon perpe- 
tuelle, te be condemned to perpetu- 
all priſon. | a 

— priſon, to carry into 

eon. 

Iirer (mettre) hors de priſon, 
ro get one ont of priſon. 

Priſon libre, 4 Priſon indited 
with ſome ſorts of freedom. 

Avorr ſa maiſon pour priſon, tv 


be confined to his bouſe as to a pr. 
| 3 thing that I diſlike in key | [6 
is her pride, or ſtatelineſs. 


on, 
Priſonnier (m.) 4 Priſc- 
ner, 
Priſonnier de Guerre,a Priſoner 
of War. 
Prifonnier pour crime, 4 Priſo- 
ner for crime. 
Priſonnier pour detre,s Priſoner 
for debt. 
ArrCter quècun priſonnier, to 
take one priſoner, 
Priſonnier Elargi à Caution, 4 
Priſoner being out upon Bail. 
PRIVER, to deprive, bereave, 
or take from, 
Priver quecun dequeque cho- 
ſe, to deprive one (or to bereave 
— ) of ſomething, te take it from 
im. 


Priver quècun de ſon Office, to 
pur (or, turn) one out of hy O 


ce. 

Se priver de ſes plaiſirs, to de- 

prive himſelf of by pleaſures. 
Privée, deprived, or bereft. 

Je ſais prive de cer Heritage, 

I am deprived of that Inberi- 

Fance. 

I! — t de tous ſes Amis, he 

is bereſt (deſtitute, or for ſaken 

all bis Friends, f 

Prive, qui vit en ſon particulier, 

qui n'a point d Emploi public, 

4 — man, one that hath no 

charge, authority, or office in the 

Common=:vealth, 

Une Vie privce, 4 private Life. 

Un Lieu priv&, ſecret, retire, 


private (or ſecret) Place, 4 H- | 


lace, * 
LeConlel rive, the privy Coun- 
ct 


Conſeiller du Roi en ſon Con- 
ſeil privée, 4 privy Comnſllor, 
one of the Kings privy Coun- 
cil. 


priv, ou apprĩvoisc, tame. 
Un pigeon prive, 4 tame pige- 


** 


on 
be in a Jail, | Privs (a meſh retrair, \ 
a | 


— 


„ 


a hoj, of caſement or 4 honſe oj 
vince. 
=— les privez,to empty 4 houſe 
of Office. 
Cureur de privez, one that 
emprjics houſes of Office, a Tome 
turd. 

Privement, familierement,pri- 
vare'y, familiavly. 


valy, cloſely, ſecretly. 

Privarif, prevative. 
Particule privative, 4 privativ? 
particle, 

Privation (f) a privation, de- 
priving, or bereaving. 
Privation de ſes Biens, 4 priva- 
tion of his Eſtate. 
Le plaiſir eſt la privation de la 
doatenr, pleaſure 15 the privation 
reef. 
rivativement, excluſively, by 
way of excluſion. 
Le Roi lui baille 1'Intendance 
des Forèts privativement à tout 
autre, the King makes bim 4 
ſole Ranger of bis Foreſts. : 

Privaure (f) familiarite, pri- 
vac), familiarity. : 
Vivre dans une grande privau- 
te, to live with great privacy. 
Privautè d'une bète apprivot- 
ſee, tameneſ/3. 1 
; PRIVILEGE (m) 4 privi- 
Te. 
Donner des privileges, to grant 
privileges, MY 
Confirmer des privileges, to 
confirm provileges, _ 
Jouir de qu&ques privileges, to 
enjoy ſome — go 2 
En vertu de nos privileges, by 
virtue of our privs edges. | 
Privilege, exention, priviledge, 
or immunity, ; 

Privilegier, to privilege, 
Privilegier une Place, to privi- 
legs a Place. 

Privilegic, privileged. 5 
Un Licu privilegiC,a privileged 
Place. 

PRIX (m.) valeur d' une 


of a thing, : 

Une choſe de grand prix, 4 

thing oft price, or value. 

Une choſe qui n'a point de 

prix,athmgwhich u unvaluavie, 
that cannot be valued. 

Le prix d'une marchandiſe, the 
price, or rate of a commuodi- 


ty. | 
| Dire le prix de ſa marchandiſe, 


— 


4 privy, orj ade, convenient houſe, 


PrivEment, en particulier, pri- | 


choſe, the price, value, or worth | ſay 


Fu 


to tell the price of his commodi. 
ty. 


| C'eſt au Vendeur à dire le prix, 


| 


& al 'Achereur à marchander, 
| ts for the Seller to tell bn price, 
and for the Buyer to chea- 


De 

| Demarder un prix raiſonna- 
| ble, ro ark a reaſonable price. 

' Offrir un prix raiſonnable, to 
22 a reaſonab'e price. 

e vous baille ma marchandiſe 
au prix que vous men offrez, I 
grove you my commodity at your 
own rate. 

Mettre (taxer) le prix des den- 
recs, to ſet 4 price upon ſaleable 
commodity” s, 

Mettre prix au ble, to ſer a rate 
upon corn. 

aire hauſſer le prix des den- 
rees, to raiſe the price of am com- 
modity. 

Ces ſortes de marchandiſes ſe 

vendent A certain prix, theſe 

hands of commodity's are ſold at 4 

certain rate, there 1s 4 ſet price 

for them. 

A quel prix que ce ſoit, what- 

ever it coſts. 

2 ferai2 quel prix que ce 
oit, I will do it whatever it coſts 

me. 

Un prix fait, a ſet price. 

Prix- fait, Ouvrage qu” on doit 

faire à un certain prix, 4 piece 

of wor to be done at 4 certam 
rate, or for a price agreed on. 

Prix, recompenſe, 4 price; or 4 
reward, 

len de Prix, Combat pour le 
rix, 4 Prize, a Fighting for re- 

ward or honour. 

Jour de Combar 8 le Prix, 
the day appointed to fight a 

Prize. 

Gagner le Prix, to win the 

Prize, 

Au prix, en comparaiſon, in com- 

pariſon. : 

Cela n'eſt rien au prix de ce que 

je vai dire, hat's nothing in com- 

pariſon of what I am going to 


27. 
Il n'eftime rien au prix de ſdi, 
he values nothing in compariſon of 
himſelf. 

Que vous &res heureux au prix 
de nous ! 0h ! how happy you are 
in compariſon of us! 

Precieux, precious,of great va- 
lue or worth, 
— pierre precieuſe, a precious 
one, 


4 


Precieux, tenu cher, precious, 
dear, or deav!y beloved. 
Precieux, affect en ſa maniere 
de parler, qui parle Pheebus, 
one that bath an affected way of 
Speech. 
Une femme qui fair la preci- 
eule, 4 coy (or ſtately) Dame. 
Precieuſement, preciou/ly. 
Priſer, eſtimer qu&que cho- 
ſe, en faire cas, to priſe, or eſteem 
a thing, to maks great account of 
it 


Priſer, mettre le prix aux den- 
- 5 to ſet a price upon commo di- 
ths 


Priſeur (m.) a praiſer, or price. 
ſetter, 

Priſable, to be priſed, eſteemed, 
valued,or commended. 
Probable, P obablement,Pro- 
babilire V. Preuve. 

PROBITE (t.) honeſty, inte- 

grity, ſincerity, uprightneſs, or 
true dealing. 
C'eſt un homme du bon tems, 
de cette probitè & loiaurs d 
aurrefois, he n a man of the old 
world, that hath the downright 
honeſty of for mer apes. 

PROBLEME (m.) 4 problem, 
a propoſition made with a queſtt- 
0 


n. 
Les Problemes d Ariſtote, Ari 
flotles Problems. . 
83 „ problemati- 
cal. 
Problematiquement , proble- 
matically. 
PROCEDER, agir, ſe com- 
ter, to proceed, deal, or carry 
1mfelf in a buſine}. 
Vous procedez trop rigoureu- 
ſement avec nous, jon proceed(or 
2 too rigorouſly with us; 
Il faurque vous procediez a- 
vec plus de douceur, you muſt 
proceed (or deal) with more gen- 
tleneſs. 
Proceder (en fair de Procez) 
faire procedures, to proceed in 
Law. 
Proceder au Jugement de la 
Cauſe, to proceed to the debating 
of the Cauſe, to bring it to a fair 
trial. 
Les Parties informeront plus 
amplement, avant que de pro- 
ceder plus avant, he Party's 
ſhall # more at large before 
they proceed further in the 
Cauſe, 
Proceder à fin civile, dreſſer ia 


procedure a un jugement a 
Y 


— — — 


from whence proceed (or ſpring) all 


game 


e n'approuve point votre pro- 
Leden 


bring an Action againſt one, to be- 


os 


F. 0 


tk _ 


vil, co ſee; to recover by Eft are by 
Law. 
Proceder extraordinairement, 
criminellement, to try 4 cromanal 
Canſe, 
Proceder, venir, to proceed, come, 


or ſpring. 
D od procedent tous ces maux ? 


eilt ä 


Faire le procez à quècun, to in- 
dite one. 
Son Procez eſt fair, be 5 con- 
8 don (t = 
roceſſion (t.) 4 proceſſion, 
Ordonner une Procetlion. to 
order (or ap pm) 4 Proceſſion. 
donner des Proceſſions en 
action de graces, to Order Pro- 
ceſſ1ons for a thanksgiving. 


the 

rocede, procetded. 
Il fera — 2 extraordinaire- 
ment contre le Coũpable, the 
Malefattor Sal be proceeded a= 


rocedt, venu, proceeded, come, 


or Prock. : 

"Proced6{4 maſe. Subſt.)mani- 
ere d'agir, ones proceeding, dea- 
ling, conduct, or carriage in any 
bufineſs. 


do not like at all your pro- 
ceeding. 

Procedure (f.) terme de 
Droit, the proceedung, or proceſs 
of a Law-ſure. 2 

Procez (m.) Procez civil, a 
Sure, Lawsſute, Cauſe, or Atti- 
on. 

Intenter procez 2 quecun, #0 


in 4 Lawsſute with him. 
voir Procez (etre en Procez) 
avec quecun,to have a Laweſute 
with one. ! 
Etre en procez pour avoir ſon 
droit, to have 4 Lam- ſute for the 
recovering of by right; 
Inſtruitè un Procez, to snſtrutt 


on ſolennelle en action de gra- 
ces pour la Victoite qu il avoit 
gagnce, the King ordered a ſo- 


4 Thanksgwom 
late Vittory. C 


Proceſſion. 

Aller en Proceſſion, to go in Pro- 
ceſſion, 

ROCHE, near, nigh, adjoy- 


ning, cloſe to, 


Caftle, 

Fort proche (tout au proche) d 
ici, very near (hard by) this 
place. 

Il demeure ici proche, be live: 
bard by. 

Tour proche, hard by, next. 
1 aſſis tout proche du 
oi, I ſate next to the King, 
Proche (Ad.) Voiſin, next, 
near, 

La plus proche maiſon de I'E- 
gliſe, the very next houſe to the 
Church, 

Proche parent, 4 near Mus- 
man, 


his Counſel, or to make his Cauſe 
ready for a bearing. 

Rapporter un Procez, to make 
the report of a Law-ſute. 
Conoitre d'un Procez, to give 4 
Lamw-ſute the hearing. 

Vuider un Procez,ecn juger de- 


Prochain, next. 

Le mois prochain , the next 
month. 

La ſEmaine prochaine, the next 
week, 

Prochain (4 maſe. ſubſl.) 


neighbour, or any man like our 


finitivement, to decide a Law ſute, | ſelves, 


to give a definitive Sentence. 
Juger un Procez en faveur de 
quꝭcun, to give Sentence in fa- 
vour of one, 

Gagner ſon Procez, to carry the 
Cauſe, to have Fudgement given 
on pr fade, 

Perdre un Procez, to be caſt in 
4 Law-ſute. 

Reprendre (remetrre) un Pro- 
cez, to bring 4 Caiiſe about 4. 
tain, 


Aimer ſon prochain, to love his 
neighbour, 

Ne point faire de rort à ſon 
prochain, to do hs neighbour no 
Mross. 

Ne Altes pas 4 vorre prochain 
ce que vous ne voudriez 
que Jon fiſt à vous mème, fire 
bear dong of that to your neig h- 
hour which uu would not have 
done toyour ſelf. 


2 verbal, 4 verbal Pro- 
ceſs, 
Procez criminel,s criminal Pro- 
ceſs, 


E de fait le premier devoir de 
la Juſtice eſt, de ne point faire 
de tort à fon prochain, and in- 
deed the firft duty of Fuſtice , to 
do hu neighbour no wrong. 


| 


Le Roi ordonna une Proceſſi- Proximite, arenté, the next 


[ 


lemn Proceſſion to be made as on. 
to God for bis Proclamer la Guerre, to pro- 


| 


Faire une ProceſCon, to make a Proclamer des meubles à ven- 


| 


Proche du Chateau, near the | liſh:d by proclamation, 


Parler mal de ſon prochain, to 
| 10 J bu nezghbanr, 
Celui qui parle mal de ſon 
prochain doit ſe regarder lui 
meme, he that fpraks itt of by 
= hour ought to look upon bim- 
elf. 


Proximitè (f.) proximits de 


ICU, proximity, ne ar ne, or neigb- 
Hur hood. 


degree of kindred. 
ROCLAMER ; to pro- 
claim, to publiſb by proclamati- 


claim Har. 


dre, to make 
ling of goods, 
Faire proclamer, to cauſe to be 
proclaimed, 

Proclamè, proclaimed, or pub- 


an Outcry for the ſel- 


Il fur proclamE Roi, he was 
proc'aimed King. 

Proclamateùr (m.) a Proclai- 
mer. 

Proclamation (f.) 4 proc lai- 
ming, vr proclamation, 

PR REER, to procreate, 
ingender, beget, breed. 

Procrec, procreated,ingendred, 
bepot, bred. 

rocreareur (m.) 4 —— 

tor, ingenderer, begetter, breeder, 

Procreatrice If.) 4 proc rea- 
trix, or breedevy. 
| Procreation (f.) procreation, 
ingendring, begetting, or bree- 


di 7 

ROCURER, to procure, or 
to get. 
Procurer du bien 2 quècun, eo 
procure one [ome good. 
Procurer les affaires d'un au- 
tre, to manage another mans bu- 
ſineſs, to ſee to by affairs, 

Procure, procured, got, 

Il m'a procure ce bonheur, he 
bath procured me that happi= 
neſs, 

Procureur (m) qui a ſoin des 

affaires d'un autre, a Prottor, 
Atturney, Sollicttor, Proxy. 
Procureur du Roi, he Kings So- 
licitor. 
Procureur fiſcal. J Fiſcal. 
Ce n'eſt pas une choſe qui ſe 
faſſe par Procureur, e not 4 
thing to be done by Proxy. 

Procuration (f.) pouvoir 
donne par ecrit à quècun de 
faire les affaires d'aurrui, ou E- 


*ISſ\(s3 crit 


V. Are 70 : 
PRODIGE (m.) merveille, 
prodigy, wonder, or unnatural ac- 
cident. f 
Prodigieux , miraculeux, e- 
trange, prodig:ow , wondruw , 
ſtrange, out of courſe. : 
Un nombre prodigieux, a prodi- 
grous number. = 
Prodi ieuſement, prodigiouſly, 
wonderful 5 trangely. ; i 
PRODIGUE , qui fait des 
depenſesexceflives,prodigall,pro- 
fuſe, or unt hrifty, laviſh, waſtfull, 
Or rieren. x 
Un Prodigue, 4 prodigal man. 
Vivre en prodigue, to live prodi- 


gally. 

Prodiguer, to ſpend prodigally, 
| co waſt, conſume , ſquander , or 
matte away. : 
Prodiguer ſon Bien dans les de- 
bauches, I'emploier à de folles 
depenſes, to ſpend by Eftate in 
riot and debauchery, to conſume, 
ſquander, or make it away in idle 

EXPENCES, 
Vous prodiguez follement ce 
que vorre Pere a amaſle avcc 
beaucoup de peine, you ſquan- 
der away fooliſhly what your Fa- 
ther bath ſcraped up with much 
trouble. 

Prodigue, prodigally ſpent, ma- 
ſted, conſumed, or ſquandered a- 


way. 

Prodigalite (f.) prodigality, 
profuſeneſs, riot, unt hriſtineſi, la- 
vor waſt · full) expence. 

Prodigalement,prodigaly.pre- 
fuſely uuntbriftily, rxotouſly,laviſpe 
ly, or waſtfully. 

production. . Produire. 

PRO DL IRE, e produce, yield, 
or bring forth. 

La Terre produit des fruits en 

abondance, the Earth produceth 

ſtore of punts. 

Produire ſon fruit, to bring 

forth. 

Chaque Brebis produit ici deux 

Agneaux, here every Ew brings 

forth ro lambs. 

La Vertu produit le Plaifir, 

Virtue produces Picaſure, 

Produire des fruits de repen- 

rance, to produce fruits of rep2n- 

tance. 

Produi: e ſes papiers, to produc: 

hn writinęs. 

Produire des IJemoins, to pre- 
duce Witneſſes. 


2» —— 


thors for by opinion. 
— to appear in Pub- 
_ 

Elle aimoir paſſionnẽment à ſe 
produire, ſhe loved dearly ro ap- 
pear in publick, 

Se Produire, fe faire conoitre, 
faire voir ſon eſprir,to a 


publick, to make bumſe f known, P 


fhew bu parts. 

Produit, produced, yielded, or 
brought fort h. 

Production (f.) production, 


— 
roduction des plantes, the 
roduttion of plants. 
roduction Teiprit, production, 
(fbew) of wit. 
Production de remoins, 4 pro- 
ducing of witneſſes. 


PROEME. V. Preface. 


fo 


PROF ANE,prophane,wicked, 
unholy, ungodly. 
Un Profane, 4 profane man, 4 


man that ſpeaks of Religion ſlight- 
ly or contemptibly. 

Profane, par oppoſition aux 
choles ſacrees, prophane , in 
oppoſition to ſacred things. 


es Hiſtoires ſacrees & pro- 


fanes, ſacred and profane Hiſto- 
ry's. 

Les Auteurs ſacrés & pro- 
fanes, ſacred and prophane Au- 
thors, 

Profaner, rendre profane, to 
prophane, unhallow,put holy things 
to unboly ＋ 
Profaner le nom de Dieu, to 

rophane Gods name. 
— les Egliſes, to pro- 
phane Churches, 

Profan6, prophaned , unbal- 
lowed,turned from a holy to a come 
mon (from a divine to an humane) 
uſe. 

Miro tanadon (f.) 4 prophaning, 
or prophanation, 

La profanation dunom de Dieu, 
the prophaning of Gods name. 

PROFERER, prononcer, 
to ſpeak, pronounce, or utter, 

Il ne profera jamais une paro- 
le. he never /p he a word, 

Pcofere, pon, pronounced, or 
Uerever, 

PROFESSER, to profeſs, 
or mak? preſſion of ſome- 
in. 

Profeſier un Art, to profeſs an 


Art. 


ar 1n | fe 


crit portant ce pauvoir,a Letter Produire (alleguer, citer) des La Science qu'il pcofeflor. 7 
I rag. r PV; Aurcurs pour ſon Optaion: Scrence be 22 * 
* P. odigalement, Prodigalite, 40 produce alledge, or quote) Au | Profeficur (m 


r r (m.) Docteur qui 

; enleigne publiquement, 4 Pro. 
luer pubiick Mer in Un. 
vi or Academy. 

Profefleur en Theologie, ou 
en Philolophie, 4 Profeſſor an 
Deonuaty, or Flulojophy, 

Protefſion (t.) Erar de vie, pro- 

in, or calling. 

rofeſſion, vacation, młtier, 

ones profeſſion, or wade. 

Quelle eſt ſa profeſſion 2 de 
uelle — eſt il ? what's 
4 pro Mond what profeſſion is he 

of : g 


aire profeſſion de la Vertu, 
to make eee of Virtue, i 
Faire profeſſion d'Ignorance, 
ou d etre ignorant, to make open 
profeſſion of 1gnor ance. 

l peche en la Science qu'il fair 

72 d'enſeigner, he erres 
mm that Science which be profeſſe 
to teach. Naas 
Profeſſion de Religieux, lors 
qu'on fait vœu de Religion, the 
entering into 4 Religiow Order, 
the takeng upon him a Voto of Re- 
ligion, 
Faire profeſſion dans un Or- 
re, to enter into 4 Religious Or- 
der, to tal upon him a Vow of Re- 
 ligion. 

Profez (m.) Religicux qui a 
fair profetlion, a pr Monk, 
or one that having made by Vow 
1j admitted to be of a ReligiowOre 


er. 
n Profiler. J. Pour - 
PROFIT (m.) gain, profit, 


gain, benefit, good, or advan- 
rage, 

Faire de grands profits, #0 
make great gains, to get a great 
deal. 

Il- y a què que petit profit 2 eſ- 
— # ſome little profit to 
pe for. 

Tirer tout le profit de quẽque 
choſe, to take all the pre fit of a 
thing. 

Avoit la moirie du profit, o have 
half the profit. 

Les profits d'une Place, the pro- 
fits of a Place, the perquiſites of 


If, 


Mettre ſon argent à profir, to 
put ont by money to uſe, 

Ne chercher que ſon profit, que 
les interets,to ſeek nothing but his 
own 


0 


— A 


— 


P R 


——  — 


P R 
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own profit, to mind nothing but hii 
own intereſt. 
Je ne fais pas cela pour mon 
profit, mais pour le votre, I do 
not do that for my advantage, but 
reer. 

I defire votre profit, be deſires 
your good. 
Ilne m'en revient aucun profit, 
I get nothing by it. 
Il rourne tout A ſon profir, be 
converts every thing to bu own 
profit, or benefit. 
C'eſt ſon profir, c eſt ſon avan- 
rage, tn hu profit, tn bu ad- 
vantage. 

Profirer, faire profit de qu - 
que choſe, to pro fr, get, or gain 

ſomet hing. 

rofiter * Occaſion, sen 
ſervir, to ſerve himſelf of the Oe- 


cafion. 

L'exercice du — vous E 

fire beaucoup — a Sante the 

exerciſe of the Body conduceth very 

much to your health. 

Faire proſiter ſon argent, to put 

his mony to uſe. 

Profirer dans ſes Erudes, y faire 

des progrez conſiderables, to 

profit in learning, to make good 

opreſi in it. 

le ne profire pas beaucoup, je 
= peu de profit, I profit lit- 

file. 

Profite, profited. 

Il a beaucoupprefir en I'trude 

de la Rhetorique, he hath pro- 

fited very much in the fludy of 

Netorick. 

Profirable , lucratif , pro- 

fitable,gainfull, beneficial, conve- 


Nen“. 


I eſt que que fois profitable de 


diſſimuler, it is ſometimes conve= 
nie nt t diſſemble. 
Profirablement, utilement, 
avantageuſement, profitably. 
PROFOND, creux en bas, 
deep. 

Un puy profond, 4 deep 
well. 

Une mer profonde, «a deep 
Sea. 

De profondes racines , 
roots. 

Une Science profonde, 4 pro- 
found (or 4 147 Science. 

Une profonde Ignorance,s pro- 
found (ur deep) Ignorance. 

| Une profonde obſcurite, 4 pro- 
found obſcurity. 

Un profond filence, «4 profound 
or deep) filence. 


deep 


Un profond ſommeil, 4 deep 
200. 
Profond (a maſc. Subſt.) bot 


comm. 
Le 
ſecretes penites , rhe bottom of 
the bears, the moſt ſecret (the myſt 
inward) thoughts, 
Du profond du cœur, from the 
bottom of the heart. 

Profondeur (f.) depth, or deep- 


neſs, 

La grande profondeur d'un fol- 
le, the great depth of a ditch, 

La profondeur d'une Science, 
the profoundneſs (or profundity) of 
a Science. 


- Profondement , deeply , pro- 
ſoundly, 
PROGENITURE. V. Race, 


ou Ligne&e. 
PROGNOSTIQUE (f.) an 
argument , or fign of things 10 
come. , 
Prediction par prognoſtique, 
4 Prognoſtic.tzon. 
Prognoſtiquer , preſager , #0 
prognoſticate , preſage, or fore, 
1 


res. 

PrognoſtiquE, prognoſticated, 
preſaged, or fore-told, - 
PROGREZ (m) 4 progreſs, 
or going forward m a thing, 
Faire de grands progrez en 
queue choſe, to make a great 
ogreſs in any thing, 

A-t-il fair, je vous prie, què. 

que progrez dans la Verru ? 

bath he made I pray any progreſs 

imVireue? 

Progreflif, progreſſive. 

Un mouvement progreſſit, a 

rogre ſſi ve motion. 
PROHIBEKR, defendre, ou 

faire prohibition, to probibit, or 

forbid. a 

Prohibe, defendu, prohibited, 

forbidden. 

Prohibition (f.)defenſe, probi- 

bition, inlubition, forbidding. 

Prohibiroire, probivitery, pro- 

hibiting, forbidding. 

Decret prohibiroire, 4 prohibi- 

tory Decree, 

PROIE (f.) prey, boch, 

ſpoil, 

Un Oiſeau de proie, 4 rave- 

nous bird. 

Donner une Province en prote, 

to grve over 4 Province to pillage. 

Se donner en — a ſes paſ- 

ſions, to give himſelf over 414 


rey to hu paſſions. 
ö PROTET i) deſſein, reſo- 


profond du Cœur, les plus 


fined, 


fick perſon. 


from one Court to another, 


Je me ſuis promené 


ſe (f.) 2 Saller. 


you are 4 great walker. 


mg by project, purpoſe, intent, 


Projet de Guerre, ſtratageme, « 


[tratagem of War. 651 
Projet d un Ouvrage trace ſur 
un plan , 4 model (or ple] of any 
thing drawn upon paper. 
Projeter, deliberer de faire, 
— projet » mean, deſign, or n- 
Projeter, defliner, 
deſign) a things 
Projeter une Egliſe ſur un Plan 
avec un craion, to dra the mo- 
2 4 Church _ 4 Pencil. 
rojere, rejected, meant, deſigu- 
ed, or — — 


Projet de ſſine, drawn, or def 


to dram (or 


Projetement (m.) « projeft- 
ng, meaning, deſignang,incending 
of any 35180 

PROLOGUE (m.) preface, 
4 Prologue,fore-ſpeech,or preamble 


to a Play. 
PROLONGER „ to prolong. 


prolong the time, to draw it out in 
length, to put off, defer, delay, or 
procraſtinate. 

Prolonger (differer) ſon depart, 
ro put off bis departure, 
Prolonger la Guerre, to prolong 
2 out) the War, 

e vous r le terme 
du paiement, 1 Fall give you 4 
* time for payment. 

rolonge, prolonged. 
Prolongement (m.) Prolon- 
gation (f.) delai, 4 prolonging, 
deterring, dolaving. 

PROMENER, #0 walk, 
romener un malade, io walk a | 


Promener ſa Partie par tous les 
Parlemens, to remove 4 Cauſe 


Se promener, to walk,neut. 

Se promener de core & dau- 
tre, to walk up and down. 

Ce fripon ne fait que ſe pro- 
mener tout le jour hig raſcall 
doth nothing but walk up and 
down all the day long. 

Promend, — 
plus de 
deux heures avec lui, 1 walked } 
above tw» hours with him, 
Promencur (m.) Promeneu- 


Vous eres un grand Promeneur, 


Promenade (f.) 4 walk, 
Aller a la promenade , to go to 


rolonger le tems, differer, 7 


walk, Faire 


— 


P R 


P R 


T' oi 


5 


Faire deux ou trois tours de 


promenade, to ta two or three 


urs. 


Promenoir (m.) 4 walk, or 
walb:ng place. 

* P:omefle. V. Promettre. 
PROMET 1 RE, to promiſe. 
Prometrez moi — venir, pro- 

miſe me to come thut her. 
Je vous promet,je vous engage 
ma parole, que je my trouverai, 
[ promiſe you , I ingage my word 
chat 1 will be there, ; 
Promettre une fille en mart- 
age à qutcun, 10 berroth bus 
daxghter ro one. f 
Promertre des montagnes d'or 
a quècun, to promyſe mountains 
of gold to one. 
Se promerrre què que clioſe, to 
rome himſelf ſomerb1 ng. 
Perſonne ne peut fe promettre 
d*brre heuteux, no man can pro- 
miſe himſelf to be happy. 
je me promet (j atten) cette fa- 
veur de votre bonte, Irn 
my ſelf (I do expect) that favon 
from your goodneſs. 
Il ſe prometroit cet honneur , 
he promiſed himſelf that honour. 
Tu te promets trop de cet 
me, thou promiſaſt thy ſelf too 
much from that man. 
Promis, promi ſed. { 
Je ferai ce que j ai promis, 
do what I have promiſed. 
Jai promis d aller ſouper avec 
ui „I promiſed to ge to ſupper 
with him. 


Promeſſe (f.) a promiſe. 


Lie 


| Promeſſe verbale, 4 verbal pro- 


miſe. : 
Promeſſe par Ecrir, 4 promiſe in 
IPriting. 
Faire une promeſſe 2 quecun, fo 
make a promiſe to one. 
Il lui fait de grandes promeſſes, 
he makes great prom:ſ:s to hum. 
m'a fait mille promeſſes, 
ſans en renir pas une, he made 
me? a thouſand promiſes, but ne- 
ver hept one. 
Tenir ( garder, accomplir ) ſa 
promeſſe, s en acquitter, to keep 
(or perform) his promiſe, to be as 
good as his word. 
Te m' acquitteraĩ dela promeſ- 
e que je vous ai faite, I 
acquiit my ſelf of the promiſe I 
made you. 
Faites nous voir maintenant les 
effers de vos pomefles, now let 
us ſe theeffetts of your promiſes. 


Sommer qutcun de ſa promeſ- 


em 


ſe, to challenge one upon h pro- 


miſe. 
Ne pas garder ſa promeſle, 
manquer de parole, no: to keep 
bis promiſe, or to fail of bys 
word. 

Prometreur (m.) 4 frromiſer, 
Un grand prometreur, 4 great 
promiſer, 

* Promeu. V. promouvoir. 

PROMONTOIKE (M.) 4 
Promontory, a Cape, or Hill ſhoo- 
ting forth into the Sea, f 

Tt PROMOUVOIR , avancer 
quEcun aux Digmrez, lelever 
aux Charges, te promoce one, 10 
advance, or prefer him. 

Promeu, promoted, advanced, 
or preferred, 

P:omoteur (m.) promoter. 
Promoteur, Proc urcur de Offi- 
cial d un Eeque, 4 Procter of a 
Biſhops Court. 

—— (f.) promotion, ad- 
vdncement, preferment, : 

PROMT, promt en ſes acti- 
ons, quick, nimble , ready at 
hand. 

Un homme promt & pret à 
tout, 4 quick-nmble man, and 
fit for any thing. 

Promt 2 ſe mettre en colere, 
prompt a fraper, 4 haſty man, or 
one with whom there 15 but a word 
and a blow. 

Avoir I'eſprir promt, ou pre- 
ſent, to have 4 ready wit. 

Promritude (f. ) quickneſs, 
nimbleneſs, or readineſs, = 
Promtitude à fraper, à ſe met- 
tte en colere, haſtineſs, or haſty 
bumour, 

Promtement, quickly, nimbly, 
readily. 

PRONE, que le Cure fait à 
la Meſſe (m.) the Publication 
made, or notice given by a Prieft | 
unto bis Pariſhioners ( when Ser- | 
vice is almoſt ended) of the Ho 
Days, and Faſting Days of the | 

week following, of goods loft or | 
ftrazd,of ſuch 4s deſire to be rehe- | 
vod or prayed for, of banes of Mae | 


trimony, or of any ſuch thing be- 
ſide's their Prayers fit for them 
to 1 derſtand. | 
PRONOM (m.) a Pronoun, | 
one of the erght paits of See cb. 
Pronom reciproque , Pronom 
poſſe ſſif, a reciprocal Pronoun, a | 
Pronomn poſſe we. | 
PRONONCER „ expri- | 


mer de bouche, to pronounce , | 


utter, expreſs by word of month. 


Prononcer (exprimer) un mor 
de mauvaile grace, to Ci eneuunce 
4 word with anitl grace. 
P:ononcer nettement & de 

nue grace, to pronounce neatly 
and with a good grace, 
Demoſthene ne 
noncer la Lettre R, fit tant par 
le moien de l'excercice qui la 
prononga en fin tort diſtincte- 
ment, Demoſthenes not vemng able 
fo pronounce the letter R, uſed 
himſelf ſo much to it, that at laſt 
be pronounced it very diſtinftly, 
Il prononce I'Anglois par faite- 
ment bien, be pronounces Engliſh 
ven wel, be bath the right pro- 
HMNCIation of it. 

rononcer, reciter par c 
torecite (or deliver) 4 thing with. 
out books 
Prononcer une Harangue en 
Public, te delrver 4 Harang (or 
Ora, in public l. 
Il liſoit fa Harangue, au lieu de 
la prononcer, be read his Ha- 
g, inſtead of reciting it. 

rononcer ſentence de morrt, to 
— ſemrence of death. 
— a punter, to publip. 

ononcer un Edit, ts 

an Edict. Gen 
Prononcer ſouverainement ſur 
—— chole, fully to decide a 

ontroverſy, 
Si j avois 2 prononcer Ia deſ- 
lus, if I were to give my verdi 
= that. 

rononcer en faveur de què- 


Vant pro- 


cun, to decide a buſineſs in fa- 


vour of one. 
Prononce , pronounced, utte- 
red, expreſſed by word of mouth. 


Prononciation (f.) pronun- 
CI4ION, 
La prononciation des Lettres, 
the pronunciation of Letters, 
Prononciation d'Arrtr, the pub. 
lſoirg of a Decree, 

PROPHETE (m.) 4 Prophet, 
— — Prophete, a great 
*ropbet. 
Un faux Prophere, a /alſe Pro- 

Yet. 

Prophereſſe (f.) a Prepheteſ. 

Prophecie (f.) 4 Prophecy, or 
Revelation, 

Prophetique, Propherich, or 
Pr «pherical. 
Un Eſprit Prophetique, 4 Pro- 
yPhetich Spirit. 
Il a predit pluſieurs choſes par 
un eſprit prop hetique, he harh 


forts 


P R 


=" 


Fn 


foretold many things by a propheti- 
cal ſpirit, : 
| Livres Prophetiques, Propbeti- 
cal Booker. | ; 
Pr iſer, predire, to pro- 
phecy, to foretel. 
Propheriſe, prophecy'd, or fore 


told. | 
fn PROPICE, propiciow, merci- 
[ 


Rendre propice, to propiciare. 
Se rendre Dieu propice,co make 
God propicious to him. 
Aink Gieu me ſoit propice, /c 
God help me. 
La Fortune vous eſt propice & 
favorable, Fortune 11 propicious 
and [avourable to you. 17:08 
Propiciation (f.) propiciati- 
on, atonement , propitiatory ſa- 
erafice, 2 
opiciatoire (m 
Taberaacts du Temple de Sa- 
lomon, the Propitiatory, part of 
the Tabernacle of Solomons Tem | 
le. | 
"PROPORTION (f) rap-/ 


avec convenance du tout aux 


ring of one thing to another, with 
an agreement f the whole to eve- 
ry part. : 
Il y a une proportion merveil- 
leuſe & raviſſante entre toutes 
les parties du Corps, there u an 
admirable and wonderful * 
tion in all the parts of the body. 
Proportion du pie à la main, 4 
proportion of the foot to the hand. 
Ces deux choſes n' ont aucune 
proportion, theſe two things have 
no propartion one to another. 
A proportion , proportionably, 
according. 
A proportion des forces d'un 
chacun, proportionably, to every 
ones ſtrength. 
Il a les jambes courtes à pro- 
portion de ſon Corps, his legs 
are too ſhort for his body. 
Proportionner , rapporter 
une choſe a une autre par une 
juſte proportion, eo proportion, 
or meaſure out equ ally, to mail: one 
thing anſwerable, or according to 
the other. 
Proportionner la recompenſe 
au merite, to proportion. the re- 
compenſe to the merit. 
Proportionner ſa dEpenſe à ſes 
| rentes, to proportion his expen- 


nues, to keep within compaſs. 

P:oportionne , proportioned, 
* * iN * 

it doit etre rtion- 

ne au Corps, the NG em to 
be fit (er proportionable ) to the 

0 * 
Ces parties ne ſont point pro- 
— theſe — L no 
828228 one te another, 

n Diſcours — rtionne à la 
capacite des Auditeurs, 4 07, 
courſe fitted to the Auditors capa- 


c. 
— par pro- 
Portion, avec proportion, en 
gardant la proportion, proporti- 
onably, beeping of proportion. 
ProportionnEment A la capaci- 
tè du Peuple, proportionably to 


ces to bis incomes, to make hrs i[« 
ſues commenſurate to his reve- 


the Peoples capacity. 
PROPOS" 


Changer de propos, to change | 
his — | 
Propos, reſolution, purpoſe, in- | 


tent, deſign, or meaning. 


purpoſely. 


arler 4 propos, to /peak to the 

177 poſes to ſpeak home. | 
ne fe pouvoit rien dire de 

plus 2 propos, nothing could be 


ud move to the purpoſe, | 


Hors de propos, fans ſujet, | 


without 4 caſe. | 
Vous vous metrez en colere 
hors de propos, you are ang 
[you fly out) without a cand. 


ors de propos, mpertinene, im- 

proper, unfit, — 
. 

ne ſera pas peut etre hors de 
propos d'en dire deux mots, i- 
will not be per hapt improper ( or 
5 to Peak two words 
Fit. 

Propoſer, to propoſe, propound, 
declare, ſet (or a 


Propoſer que que choſe 2 qué - 
cun, ro Propound 4 thing to one, 


| POS (m.) diſcours, a | 
' diſcourſe of any thing. | 


II propoſa le Deſſein qu'il a- 
voit, be propounded bis Defign. 
Apres tout, il faut ſe propoſer 


que que but, when all 15 done, ont 
muſt propoſe to himſelf ſome end 
or or her. 


Propoſer une choſe 2 quècun, 
pour le perſuader à la faire, eo 
move a thing to one. 

Propoſer (terme d' Academie 


port d'une choſe à une autre, De propos delibere, deſignediy, Proteſtante) to deliver 4 trial- 


Sermon, 41 it it uſual with Pro- 


parties, proportion, or the anſwe= | A propos, to the purpoſe, fitly, | reftant Students of Divinity in 
| 2 or conveniently. 


France to exerciſe themſelves in 
Preaching, and to get the right 
nach of it. 
ropoſer erreur (en termes de 
Barreav) to — amt, 
Propoſer, faire deflein, to pure | 


Fai crũ qu'il Eroir à propos de | psſe, mean, intend, or deſign, 
vaus avertir, 1 thought it fit (or Je propoſois de m'abſenter,T in- 


convenient) to gide you notice, 

Il a fait comme il 6roir à pro- 

pos de faire, he hath dene what. 

was fit to be done. 

Il fait toutes choſes à propos, he 

doth every thing to the purpoſe. 

Je le rencontrai bien à propos, 

ou tout à propos, I met hem 

ry oppureunely. 

Mais à propos, comment ſe 

porre-t-il ? but now you put me | 

in mind ont, how doth he do? | 

A propos de ce que vous dires, | 

je me ſouviens, your telling of 

that pits me in mind, 

A tout propos, . &very where, uf | 
never) necaſion, 

Mais à quel propos tout cela? 

but to what purpoſe all that ? 

A quel propos (à quoi hon)rant 


® 1 
1 


de frais? to what purp ſe fo much 


e Nt, or eyperce? 


Mal à propos, hors de tems, un- 


fitly, unſeaſonably, impertinentiy, 


or to i purpoſe, 


ten ded to be abſent. 
Propoſe, propoſed, propound- 


ed, declared, ſet (or laid) down. 


Il a propoſe PAﬀaire au Senat. 
he hach tr-prinded (or moved) 
' the Brfb1off to the Senate, 


It s'eſt propoſe cela, be bath 
propnſed that to himſelf. 

Il a propoſe fort ſouvent dans 
cette Academie, he hath made 


cademy. 

Propoſant (m.) 4 Stullent of 
Divinity (6 far advanced as to be 
amitted e make trials Sermons, 

Propofirtion ( f. ) repreſen- 
tation qu on fair quècun d'une 
chaſe, propoſal, a motion. 
Faire une propoſition, to make 
a propeſul, to make a propoſition 
far ſomething. f 
Te lui ferai cette propofition, I 
will mal hem this propoſal, Ie 
move this (I will propoſe thu) to 
/ 


ſeveral Trial-Sermons in this A- 


»m. 
Droit de propoſitition au 2 
eil, 


* 


_— 


P 


m 4 Council. 
Propoſition de la choſe dont on 
doit traiter, propoſirzon. 
P. opoſition, ou Sermon de Pro- 
ant, a traal-Sermon. * 
—— d'erreur, a la Cour 
de Parlement, a writ of errour. 
Propoſition d' un Syllogiſme , 
the prop»ſition of a Syllogsſm. 
PROPRE, qui eſt a ſoi, ones 
own. 
Chacun diſpole à ſon grEde ſon 
bien propre, every one diſpoſes of 
his own as be 22 
Nous ne poſſedons rien de pro- 
pre, mais tout par emprunt, e 
have nothing that's our own, no- 
thing but what we borrowed, 
Uſe du mien comme du tien 
propre, make uſe of what 1s mine 
as if it were your own. g 
Les choſes meme inanim&es 
ont un Lieu qui leur eſt pro- 
pre & particulier, the very i- 
nanimate things have a proper 
and peculiar place to themſelves, 
Propre, particulier, ou con- 
venant à quecun en particuli- 
er, proper, or peculiar to one. 
La Raiſon eſt propre 4 I'Hom- 
me, Reaſon 1 proper (or peculi- 
ar) to Man. 
Se ſervirde rermes propres, to 
ſpeak properly, to uſe proper words. 
n tems propre à cueillir les 
fruits, 4 proper (or fit) ſeaſon for 
athering of Frus. 
ET propre pour les Vi- 
gnes leſt auſſi pour les Arbres, 
Ground proper for Vineyards u 
proper alſo for trees, 


Teil, rbe right of making motions 


theſe oc lines fit me very well, are 
very fit for me. 
Un homme propre à tout, ca- 
pable de tout, 4 man fit for any 
thing, or capable of any thing. 
Il n'eſt propre à quoi que ce 
ſoit, he 14 guod for nothing. 
Propre, net, neat. 
Tenir une maiſon fort propre, 
to beep a houſe very neat. 
Un homme propre, addonne à 
la propreté, a neat man, | 
Propre en ſes habits, neat in 
his cloaths 

Propre ( Subſtantively uſed ) 
proper, part. 
Le propre de I Orateur eſt de 
diſcourir eloquemment, u pre- 
per for (tis the part of) an Orator 
to ſpeak eloquently, to be well po- 


| hen, 


C'eſt le propre d'un homme a- 


VviSE, "tis the part of a wiſe 


man. 

C'eſt le propre des choſes ani- 
mees d * ce qui eſt con- 
venable leur nature, 71 
natur all for living creatures to de- 
fire that which is agreeable to 
therr own nature, 

Proprement , particuliere- 
ment, properly, eſpecially, parti- 
cularly. 

Proprement, avec juſteſſe & 
— neatly. 

e renir fort proprement ha- 
bill, ro keep himſelf neat in 
cloat hi. 

Proprete (f) nettete, politeſ- 
ſe, nearneſs. 

Proprieté (f.) domaine, pro- 
perty, a juſt and abſolute power 0 
ver. 

Titre de propriete par voie de 
preſcription, a ritle of propriety 
by way of preſcription, 


Propriete, qualitE propre d'une 
| chole, the property, or nature of 4 
| thing, 

Chaque choſe a ſes proprierez, 
every thing bath its proper- 
557. 

Proprietaire (m.) the proprie- 
tary, the owner, or proper ewner of 
a thing. 

Tu ole poſſeſſeur de ce fonds, 
& j en ſuis le proprietaire, thou 


art the 175 of this piece of 


ground, and I am the Owner of 


17. 
PROROGER (en termes 
de Droit) to prorogue, or put 


Ces bas me ſont fort propres, 


off. 
Proroger delai a ſaParrtie,to pur 
off a Canſe, 


Prorogation (f.) prorogation, 


or putting off. . 


* Proſareur, V. Proſe. 


PROSCRIRE, bannir qu&- 


cun, le condamner au banniſſe- 


ment, to proſcribe, or bamib 
one. 

Proſcrit. condamne au ban- 
niſſement, proſcribed, or bani/o- 
4 


ed. 
Proſcription (f.) banniſſe- 
ment, preſcription, bamſhment, 


exe. 

PROSE (f) proſe, any ſtyle 
which 1s net verſe or mee- 
ter. 

L'un fair mieux en proſe, & I 
autre en vers, on? doth beſt im 
proſe, the other in verſe, 


v1. — 


Proſateur (m. one that writes | 


in Bree . 

OSELYTE (m.) 4 Proſe. 
lyte, a Stranger turned to our fa. 
Sion, or converted to our faith, 

PROSNE. V. Prone. 

PROSOPOPE'E (f) Figure 
de Rhetorique, 4 Figure of Ne- 
torch, whereby one feigns ſome 
body to es , 
PROSPERER, to proſper, or 
to thrive, 

Proſperire (f.) bonheur, proſ- 
87799 happineſs. 

ivredans la proſperits, to live 
m proſperity. 
Je vous ſouhaire toute ſorte de 
proſperit6, I wifh you all man- 
ner of happineſ7. 

Se PROSLERNER, 7e pro- 
ſtrate himſelf. 
Se proſterner devant Dieu, to 
8 or humble jhimſelſ before 

0 


Proſterne,proſtrate,proſtrated , 
humbled. 

Il SeſtproſternE à mes pits, he 
proſtrated himſelf at my feet. 

Proſternement (m.) humilia- 
tion, 4 proſtrating, or proſtra- 
tion. 

PROSTITUER to proſtitute, 
or make common for every one, 
Proſtituer ſa fille à tout le 
monde, to proſtitute bis daughter 
to all comers,to make her a common 
Whore. 

Se proſtituer 2 quècun, to pro- 
ftirnte himſelf to one, 

Proſtitue, proſtituted. 

Une femme proſtitute, qui ſe 
proftirue, 4 Proſt:eute, 

Proſtirurion (f.) proſtituti- 


on. 

PROTECOLE (m.) the firſt 
draught (or copy) of a Deed, Con- 
tract, Inſtrument, or Evidence, 
or a ſhort Regiſter kept thereof; 
alſo a Precedent for the drawing 
of a Patent, or Need, or a Book of 
ſuch Precedents. 

PROTEGER, defendre, to 
Protect, or defend. 

1 ſes Amis, to protect his 
Friends. 

Je me tiendrai aſſez afſeure, 
pourveu que vous me prote- 
piez, I fall think my ſelf ſafe e- 
nough, provided you do protect 


me. 

Ce Grand qui te protege, qui 

te tient le menton,ne vivra pas 

tod jours, chat great Patron of 
thine 


4 


— 


| 


Ls P R P R P -R 
= That bold: theeup by che  PROTOCOLE, T PRO- | Provi 77 ; 
T2. live for v7 jo » ONOTAIRE.' V. Protecole, 1 7 — N 
rotenotaire. 
Procege, protetted, ar den- ROTO TvR (m.) the firſt 1 


Il a proteg & vaillamment de- 
fendu ſa Patrie, be hath prote- 
Red and valiantly defended b1s 


Country. 

Protecteur (m.] 4 Protector. 
Cromvel prit le Titre de Pro- 
recteur d'An —_— 


Protectrice (f.) Protettri x. 

Protection (f.) protection, or 
defence, 1 
Se mettre en la protection de 
quecun, to put himſelf under ones 

ocetiion, a 
— quècun en ſa protecti- 
on, to take (or recerwe)one into bis 
protetiion, ; , 

PROTENOTAIRE (m.) 
Protonotary, or prencipal No tary. 

PROTESTER, to proteſt, or 
declare openly, to afſirm earneſtly, 
ſolemnly, or openly. 

Je vous proteſte, que ce n'eſt 
pas moi, I proge#t unto you that it 
25 not J. 

Proreſter devant Dieu, to proteſt 
before God. 

Proteſter de ſes dEpens, dom- 
mages, & interers, to challenge 
(demand, or 1fift upon) ſatisfattie 
on for his damages, coſts,. an 
charger. 2 
Il proteſte de la violence qui lui 
eſt faite, he complains of the vi- 
olence done him. 

Proteſts, proteſted , earneſtly 
eig, or open ) 5 

me la proteſts, be hath prote · 
fted it to me. 

Proteſtant (m.) 4 Proteft ant. 
On appelle Proteſtans ceux de 
la Religion Re forme, depuis 
que les Reformez proteſterent 
contre les Erreurs de I'Egliſe 
Romaine, thoſe' of the Reformed 
Religion are called Proteſtants , 
face that in the time of the Re for. 
mation they proteſted eqn the 
Errours of the Roman Church, 
LeCorps des Proteſtans de ceux 

ui profeſſent la Religion Re- 
ormee,the body of Proteſtants,the 
Proteftant Party, or (as ſome Au- 
thors expreſs it) Proteſtancy, or 
Proteftani(m. 
Proteſtation (f.) proteiTationger 
open declaration. 
Je vous en fais ma proteſtation, 


4 


Cromwell 
called himſelf (or too him | 
the title of) Protettor of England, | C 


tom. 


another, 


become 4 


increaſe, 


I make proteſtation of it to you. 


ritable, que 


'eſt un vieux 
la Liberalitè na point de fond, 
it # an old Proverb, that Libera- 
lity is bottomleſi, or hath no bot 


ow „ type, model, or pattern of 4 
thing. 
PROUE (C) the prow, or fore- 
hare of 4 — 10 
te (ou 
Leo ſnout —— $ 
PROVERBE (Mm.) « proverb, 


ſaying, or commo 


ron) de la 


n ſaying. 
— que 


ur lui 


Ce que dit le Proverbe eſt ve- 
chacun aime mi- 
eux ſon propre bien que celui 
d'un autre, what the Proverb 
ſaith is true, that every one pre- 
fers his own intereſt b fo 


Cela a paſſe en Proverbe,that iz 
paſſed into a proverb, or that 1: 
proverb. 
Selon le vieux Proverbe, com- 
me dir le Proverbe, according 
to the old ſaying, as the old ſaying 
1 


I. 
C'eſt un ancien Proverbe, qu 
entre Amis toutes choſes ſont 
communes, that all thi 
common amongſt friends is an old 
d | Saying. 
Selon le Proverbe ancien, cha- 
cun recherche ordinairement 
la Societe de ſes ſemblables, 
according to the old ſaying,or pro- 
verb, Like will to like. 
Proverbial, Proverbiall. 
Fagonde parler proverbiale, 'a 
proverbial expreſſion. 
* Proutfle. V. Preux. 
Providence. VJ. Pourvoir.. 
PROVIN (m.) Sarment qu 
on couche & qu'on enterre 
dans une foſſe, 
rendre racine, 
a pointe, qu'on fait ſortir de 
la terre. en un lieu un 
loigne du Cep, auquel il tient, 
a Vine=ſprig ſt into the earth 
with the end appearing above the 
ground, and at ſome diſtance from 
the vine-ſtock. 


Provigner, faire des rovins, 
to plant Gr to ſet) V —— for 


faire 
uſſer par 


eu E- 


Provigner un ſarment, to plant 4 
Vine-/prig from the Vine. * 

Provigner un cep de vigne, to 
propagateaVine. 


ngs are 


efore that of 


ge of V igs for in. 
creaſe, 
rovignement (m.) 4 
— ſetting) of Vie) eee in- 
creaſe. : 
PROVINCE(E.) « Province, 
Shire, or Country, | 
Le Gouverneur d'uneProvince, 
the Governour of a Province, 
Provincial (m.) Provincial d 
un 
Provincial. 
Proviſion, Proviſionel, Pro- 
viſionellement. V. Pourvoir. 
PROVOQUER, incirer, to 
— challenge, urge, or in- 
cCenſe. 
Provoquer au combat, to pro- 
— (er challenge) to the com- 
47. 
Il me provoque 4 diſpurer, he 
ans = ro diſs. ; 
Cela me provoque à vomir, 
that provokes me to vomit. 
Provoque, incite, provoked, 
urged, or incenſed. 
rovocation (f.) provocation, 
urging, or incenſing. 
Prouver, & Prouvẽ. V Preuve. 
Proximi te. V. Proche. 
- PROYE. V. Proie. 
PRUDENCE (t.) prudence, 
wiſdom, diſcretion, 
Agir avec prudence en toutes 


88 

Un homme — qui n 

a point de prudence, an impru- 

— perſon, one void of pru- 
e 


Prudent, prudent, wiſe, diſe 
Greer. 

C eſt un homme tout à fait 
prudent, be 1s a very prudent 
man. 

Prudemmenrt,prudenth,wiſely, 

diſcreetly. . | 
Vous en avez agi fort prudem- 
—_ have done very prudent= 


Prud homme (m homme ſa- 
ge, homme intelligent, 4 wiſe 
man, a knowmg man, an under 
ſtanding man. 

Prude (f) femme prude, 4 
noble ſpiriteſ o man. 

PRUNE (f) ſorte de fruit, 
Plum, 

Prune damas, 4 damſon, 
Prune jaune, 4 y:low plum. 


þ 


choſes, to act with prudence in all | 


» 


Ordre Religieux, « Father | . 


Prune-pomme, entce fur un 


*Tcr pom 


— 


— 


— 


Py 


— 


rune-noix, entee ſur un noĩi- 
er, 4 plum grafted upon 4 wal- 
nut- tree. 
Prune-amande, ente ſur un 
amandier, « plum grafted upon 
an almond tree, 
{ Prune franche, 4 grafted plum. 
Prune ſauvage, 4 wild plum 
Pruneau (m.) pruneau ſechE 
au ſoleil, 4 prune. ; 
Prunelle (f.) prune de buiſ- 
ſon, bullace, 4 fort of wild plum. 
La prunelle de I czil, the ball (or 
Pp ) of the eye. : 
runier (m) I Arbre qui pro- 
duit les prunes, 4 plum-tree, 
Lieu plant de pruniers, 2 place 
ſet with plum-trees. ; 
Prunelier (m.) prunier ſau- 
vage, 4 bullace- tree. 


at 


PSALLETTE , ou Sallette 
(f.) Lieu od l'on enſeigne A 
chanter, a Muſick-ſchool. 
Maitre de Pſalletre, a Maſter of 


1 * 
ſeaume, ou Seaume (for the 
P muſt not be pronounced) 4 


alm. 

Pſeaumes du Roi David, 
the Pſalms of King David. 
Chanter les pſeaumes, to ſing 
Pſalms. 

chant des pſeaumes, the ſong- 
in 
Un 


mt. 
5 L de Pſeaumes, a P/alm- 


00 
Pſalmiſte (m.) faiſeur de 
Pſeaumes, 4 Pſalmiſt, or ma- 
of Pſalms. . 
Le Pſalmiſte David, the Fſal- 
miſt David. 
almodie (f.) 4 ſinging of 
Pſalms. 
Pſalmodier, to ſing pſalms. 
Pſalterion (m.) Inftrumenra 
cordes pour jouer & chanter des 
ſeaumes, 4 Pſaltery, a melodious 
nſtrument not unlike the Harp. 
'Pſeautier (m.) Livre de 
Pſeaumes , 4 Pſalter, a Book of 
Pſalms, 


= 
PTISANE. F. Tiſanne. 
P U 


» Puammenr, Puant, Puanteur. 


Le Bien public, the publick Good. 
ublic, conu, — 55-w public , 

hnown, or manifeſt. 

La choſe eſt publique, conue 

de rout le monde, the thing 15 

publick, and known to all the 

World. 


| P u 1 Pu 
e TENG . : _ 
— . afted upon an . — public k, 75 — » Chaſtement , 


UIR, ere puant, ſentir 
mauvais, to ſtink, or to bave an 
1 ſmell. 

Il pùt ici horriblement, here 5s a 
horrible ſtin 


Il puoit 3 dens ſa Cham- 


Un lieu public, decouvert à 
tous, 4 publick Place, a Place open 
fo every one, 
Une-Pacain publique; 4 common 
mw C _ Hackney, 
ublic, (4 maſc. ſubt.) the 

Publick. e. Ant.) 
L'argent du Public, the publica 
Treaſure, 
Le bien du Public, the good of 
the Publick. 
Donner un Livre au Public, ts 
publiſh a Book , or to make it pub- 
lick. 
En public, in publick, 

Publier, divulguer, to publiſt, 
divulge, or noiſe abroad. 
Publier une nouvelle, to divulge 
4 news, 
Publier, proclamer, ſigniſier à 
cri public ou à ſon de trompe, to 

— y Or — 
ublier par affiches, to 

Bills in public places. * 

Publié, publibed, divulged, or 
2 abroad. 
Pablie, proclam&, publiſsed, or 


D 
bliE par affiches, poſted up in 
publick places. 

Publieur (m.) Crieur, a Pub- 
liſber, Crier, or Proclaimer. 

Publication (f.) publication, 
diuulgat ion, proclamation. | 

Publiquemeht, en public, 
publickly , in publick , openly , in 
the face or eye of the world, 

UCE (t.) a fles. 

Plein de puces, full of fleas. 
Herbe aux puces, flea-bane, or 
flea-wort. 

PUCEAU (m.) 4 maid, or 4 
— that bath not loſt bis maiden- 
he 


Pucelle (f.) 4 Maid, or 4 Vir- 
— that hath not loſt her maiden- 

ad or virginity. 

Pucelage, (m.) maidenhead, 
virginity. 

UDEUR ff.) honte honn&- 

re, F. wn Ineſs , (hamefacedneſs , 
mo | oF" 


Pudique, chaſte, cha#. 
Pudicit (f.) chaſterl, chaſti- 
4 #4 = 


V Puir. 


bre, qu'il n'Etoit pas poſſible 
diy demeurer, there was ſuch a 
ſtink in bis Chamber, that it was 
impo! ſible to ſt there. 
uant, ftinking, ſtrong. 

Une haleine — 1 
breath , a ſtrong breath. 

Rendre puant, empuantir , to 
betink. 

Devenir puant, to begin to tink, 
Puanteur (f.) fink , or ſtrong 
ſmell, 


Puanteur de la bouche, 4 ftink- 


ing breath. 

— in hingh. 

Punais, puant du nez ou de la 
bouche, troubled with a ze, or 
ſtanch of the noſe or mouth. 
Vaiſſeau punais, 4 veſſel! that 
mells ſtrong. 

Punaiſe (f.) forte de vermine, 
a bug, or wal-louſe. 
Herbe aux punaiſes, a flea- 


bane. 

PUTS ( the firft perſon of the 
Verb Pouvoir.) V. Pouvoir. 

PUIS, & puis, hen and then. 
Il demande ceci & puis cela, 
be — for this and then for that, 

PuiſnE (or rather Cadet, 4 
younger brother, — 
Puis que, ſeeing that, ſince 
ar 


that. 
Puisque cela eſt ainſi, ſecing that 
ſince) it is ſo, 

uis que vous le voulez, face 
you will have it ſo. 

Puis que je ne me mèle point 
de vos affaires, ne vous mClez 
point des miennes, 4s long as 1 
don't meddle with your buſineſs, 
meddle not with mine. 

Ce fur un Conſul le plus vigi- 
lant qui ait jamais eté, puis 
qu'en effet 1] ne dormit point 
| pendant tout fon Conſular, he 
was the moft vigilant Conſul that 
ever was, ſeeing that indeed be 
ſlept not a wink all the time of bu 
Con ſulſbip. 

PUIS, ou Puy (m.) al. 
Faire (ou creuſer) un Puis, fo 
mate (or dig) a well, 

Faiſeur (ou creuſeur) de Puis, 4 

Well-maker. 

| Bordure de muraille autour d 
un 


— 


— 


P u 


— U- 


een 


un Puy, an incloſure about a well. 
Margelle de Puis, the brink of 4 


wel. 

Eau de Puy, Wel. water. 

Un Puis {hr , 4 well whoſe 

mouth in overgrown or loft, 
Paiſer, to draw up. 

Puiler de l'eau, to draw up wa- 


ter, . 
Il puiſa de ſes Coffres de gran- 
des ſommes, be took vait ſums 
out of his Coffers. 
Puiſc, drawn up. 
A=t-il puiſe deVeau? hath he 
drawn up any water ? 
Puiſeur (m.) Puiſeur d'eau, 
one that draws up water. 
PUISSANT, robuſte, #rong. 
C'eſt un tres puiſſant homme, 
he is a very ftrong man. a 
Puiſſant, qui a grand pouvoir, 
mighty, powerful, — po- 
tent. 
Un puiſſant Roi, a mighty (pu 
one, or potent) King. ; 
uiſſant en richeſſes, en credit, 
en autorite, powerful in riches, 
credit, and aut herit ). 
Tout- puiſſant, Almighty. _ 
Dieu tout-puiſſant, God A 


mighty. f 
Paillance (t.) pouvoir, power, 
or might. 
Rand er une Province ſous fa 
puiſlance, to reduce 4 Prouiace 
utd:r bis rower, or to bis obedi- 
ence. e 
Toure-puifſance , omnipotenc), 
or 'lmrghrineſs, 
Puiſſamment, Hong, Fame r- 
ful. 


pulmonaire, Pulmonique, & 


ſoit puni 
* = 12 A 
n'a i, il a evite la 
peine g nm be went a= 
Way unpuni be ſcaped the pu- 
n:hment which he deſerved, 
— puniſhable, fit to be 
Puniſſeur m.) celui qui pu- 
— 4 puniſher , or be that puni- 
5 


Punition (f.) puni/ament , 
8 correction. 
Ce Crime ne doit pas étre 
ſans punition, ſuch 4 Crime 
oughe not to be without puniſh. 
ment, ſhould not be unpuniſh:d. 
PUPIL ou PUPILLE (m.) 
4 Pupil, or one that is under age, 
R, ſans mélange, pure, 
meer, unmix!t , or without mix- 
ture, 
De 1 Or pur, ou purific, pure 
gold. 
Du Vin pur, pure (or unmixt) 
wine 


Une pure folie, 4 meer folly. 


A pur & à plein, 0 all intents 
and purpoſes. ; 

Fief tenu à pur & à nud, Land 
held in chief. , 


Un Air pur & ſubtil, a pure and 
ſubtile Atv. 

Pur & chaſte, pure and chaſt. 
Purde (f) potage de legume, 
peu ſe- pott age, or the like, 

Purete (f.) purrty, pureneſs. 
La purete de nos mœurs, ebe 
purrty of our manners. 

Purcment, purely, meer ly. 
Purger, to purge, or cleanſe. 
Purger un malade, to purge 4 
ſack body, 


Pulmoniſte. “/ Poulmon. 

PULVE RISER, 70 pulveriſe, 

to reduce (Heat, or make) into 1 
der. 
Pulveriſer la terre d'un Jar- 
din, to break mall the c th in 
4 Garden. 

Pulveriſe, pulveriſed reduced 
(beaten, or made) into powder. | 
* Punais, & Punaiſe. V. Pur. | 

PUNIR chitier , te puniſh, 
chaſtiſe, or inflit a h, nt. | 
Punir qutcun exemplaire- 
ment, to bring one to an exeme 

plary puniſhment, or make him 4 
publick example. 

Puni, chàtie, puniſbed, chaſtiſed. 
Il ſera pugi, he al be puniſhed. 
Il ſerapunide mort, be Gall be 
puniſhed with death, death ſhall be 
bis puniſhment. 

S'll a fait faure, je veux qu'il 


Se purger, prendre medecine, 


to take a purge. 
Se purger ( ſe juſtifier) d'un 
Crime, to purge (or clear) him- 
{ell of a Crime. 

Purges, purged. 

Purge de ſes crimes paſſes, 
purged of bu former crimes. 

Purgarif, purging. 

Remede purgatif, 4 purging 
potion, or a purge. 

Vie purgative (en termes de 
— the time of purgation 
amongit the Monks. 

Purgartion (f.) purgation me 
decinale, remede qui purge, a 
purge. 
purgation, juſtification, 4 pur- 
ging, or juſtih ing. 

Purgatoĩre (m.) Lieu ima- 


ginaire, od les Papiſtes croĩent 


if be hath doe 8 


[queeſe (or preſs) the corrupt mat= 


que les Ames des Decedez fe 
— le — &e 
eurs par les peines qu* 
elles y ſofifrent, che Puręat 
imat. Place, —. 22 
believe that the ſouls of the Be- 
ceaſed — 1 fire, and ex- 
late their | , 
thy 4 her / — pains which 
es P ? & *® 
Souls of . * 
Purgatoire, ſoũfrance, purgato- 


ry, or pain. 
2 fais mon purgatoire dans 
cette maiſon, this houſe is a pur- 
gatory to me, 

Purifier, e purify, 
Purifier un Temple, to puriſy 4 
— n. | 

riſer, to purify himſelf, to 
hom ifi'd, purify himſelf, to 
Les Turcs ſe purifient,ainfi que 
jadis les Juifs , en ſe lavanc 
ſouvent, the Turks purify them- 
ſelves, as did the Fews of old, by 
frequent waſhing of themſelves. | 
L'Or ſe purifie par le feu, Gold 
17 — by fire. 
rifie, purify'd. 

Purification (f.) 4 purifiing, 
or pursfication, 
La Fete de la Purification de la 
Sainte Vierge, the Feaſt of the 
Purification of the bleſſed Virgin 
ary. 
Purificatoire (m.) linge dont 
on eſſuie le Calice à la Meſſe, 
the Puri ficatory or the limen 
— the Chalice is wiped at 

aſs. 
* Purpurin. V.Pourpre. 

PUS (m.) le pus d'une plaie, 
the corrupt ( or purulent ) mat- 
ter that comes out of 4 running 
fore, 

Exprimer le pus d'une plaie,to 


ter out of a wound, 

Cerre plaie jerte du pus, this 

wound throws out purulent mat- 

ter, 

Le pus coule Mille, the mat- 

fer run Onur. 

Plein de pus, full of corrupt (or 

urulent) matter, 

Puſtule (f.) 4 bliſter, blain, 

or wheal. 

Couvert de puſtules, bliſtered, 

or full of blifters, lain, or wheals. 

PUTAIN (f.) a Whore, Har- 

, or Strumper. 

ne Putain publique a common 
| 


Suivre les Purains, E&rre addons 


Whore, a common Hackney. | 
E 


*Trttz n 


nr 


Q 


u 


T U 


nn 


Q U 


Whore, 


green, 


qc 
4 
| 
q 


Un Fik 


mour des 


oh 15 © 


F 
| "PYROLE 


n6 aux Putains, to be given #0 
de Putain, 4 Son of 4 


a Whores Son. 


P 


Effronre en Putain, « bold (or 
1 — 4 Whore, 

Putaſſier (m.) addonn᷑ a La- 
utains, 4 Whore- 
maſter, or one that is addicted to 


ine. 
ATIF, pretendu, ſup- 
poſe, pretended, or ſuppoſed. 
ere putatif, 4 ſuppoſed Father. 
* Patrefier, Putre 
| tif, & Putrefaction. J. Pour- 


4 r1r, : 
PUY, aWel.V. Puis, 


Y 


PYLORE m.) bas orifice de 
| Feſtomac, the maw-gut, or ſto- 


mack-pgut. ; 
PYRAMIDE (f.) « Pyramid, 
{ 4 great Building of ſtone or other 


matter, broader or four Jquere be. 
neath, upward ſmall and ſharp. 
PY HRE (f.) herbe 


medecinale, Bartram, wild or 
baſtard pelitory , having a root 
iting and hot. 

(f.) ſorte d'her- 
| be, the herb Pyrol, or Winter- 


PYRRIQUE (f.) forte de 
Danſe, a Souldiery form of Dan- 
in Armour, invented by Pyr- 
rhbus King of Macedonia. 


2 


[ 


| ture, 


3 


e when? 
— 
2 I be bapp) ?. 


Q 


Dial. 


uadre , 


U 


| QUADRA} ou Cadran 
M.] 4 
2 HOY „Quadra 


Quadruple , 


\Quadrupler, Quadruplication, 


ſerai je heureux.? when 


, Purrefa- | Qu 


Je le ferai, quand ce ne ſeroit 


Quand viendrez vous > when / 
Quand eſt ce qu'il eſt arrive ? 


when came be 7 


will you come ? | 


Quand (without an interrogati- 
on) when, 

Quand vous voudrez, = il 
vous plaira, when you will, when 
you pleaſe. 

Quand je ſerai de retour, by 
that fe I am returned. 

Quand le Soleil ſe leve, when 
the Sun riſes, 

gand il eut oui ma voix, 
when he had heard my voice. 
Quand, Quand memes, though, 
although, 

Mais quand cela ſeroir ainſi, 
but though it were ſo. 


e pour fuir I Oifivere, I will 


Je recois quantite de Lertres, I 


C 


oit, were it but to avoid idle- 


neſs. 
Quand mèmes il n'y auroir rien 
a gagner, although nothing were 
Taſtes by it, * 
uſques 2 quand ? hom long ? 
QUANT A, & to, ds for. 
Quant à cela, as to that. 
Quant au refte, & for the reſt. 
But Quant is not to be uſed with 
— as Quant à moi, Quant 
nous, and the like, except the 
7 in this following ſenſe ; a, 
ſe mer ſur ſon quant à moi, 
he ſtands upon very nice terms, 
he carry's it vary high, he hath a 
good conceit of himfelf. 
QUANTITE' (f.) groſſeur, 
quantity, ſize, bigneſs, or great- 
neſs. 


La. quantire d' un Corps, the 
uantity of Body. 

Quanks nombre, a deal, ſtore, 
nantity, great many, plenty, or 

— 2 * 


Une grande quantire d'or & d 
argenr, de vin & de ble, g_ 
quantity (or plenty) of gold, ſilver, 


wine, corn. 


recerve a great many Letters, 

Jai quantire de Livres, I have 
abundance of books. 

Quanrire de Syllabe, la meſure 
des Syllabes, the quantity of 
SUables. 

Quanticme , what ( in num- 


er, 
Le quantieme du mois eſt ce | 
aujour d hui ? har day of the 
month is to day d 
[What # wanting here you may 


find under the word Quatre. | 


QUASI, preſque, «/mo#, ve 
ry near, 

QUATRE, four. 
Quatre fois, four times, 
Quatre fois autant, four times as 
Muc . 
Quatre de rang, four a breaſt. 


_ quatre ans, to be four years 
oa, 


Du vin de quatre ans, wine that 
is four years old. 
De quarre ſorres, of four ſorts. 
Diviſe en quatre, divided into 
four. 
Il eſt à quarre Journdes de Pa- 
ris, he it four days Journey from 
Pars. 

tre vints, four ſcore. 
— cens, — 1 
Quatre mille, four thouſand, 

Qatricme, fourth. 

Le Chapitre quatritme, the 
fourth chapter, 
La quatrieme fois, the fourth 
time. 
En quatrieme lieu (better than 
Quarriemement) fourtbly. 
Quadre (m.). route figure 
uarr6e, 4 four =/quare, 
re de Preſſe d'Imprime- 
ur, the Platin of a Printers 
Pref. 

uadre d'un Tableau, be frame 
of a ſquare pitture. 

Quadrangle (m.) figure de 
Geometrie, 4 quadrangle, or fi- 
gure —— of four angles, 

Quadrangulaire, quadrangu- 
lar, foureſquare. . 4 

adrarure (f. adrature. 
cher la 2 *— du 
Cercle, to — one the quadra- 
ture of the Circle, 

Quadruple (m.)] quadruple, 

our times as much. 

Tu le paieras au quadruple, 
thou alt pay four fold, or four 
times as much, 

Quadtupler, to quadruplate, 
or make four times a much. 

Quarorze, fourteen. 

rorze fois, fourteen times, 

Quatotziéme, fourteenth, 

Quaranre, forty. 

Quaranre fois, forty-times. 
Quarante mille hommes, forty 
thouſand men. 

—_— fortieth. 

Je ſuis le quarantieme en or- 
dre. I am the fortieth in order. 

Quarantaine (f.) quaran- 
— de jours, 4 term of forty 

Js. : 
Fy ſejournai une quarantai- 

ne 


— 


> 


u 


8 7 


— — 


_—_— 


7 I ftay'd there ſome 
WA. 1 
ta ine, quꝰ on fait faire 
tane, or ſpace of forty days requi- 
red of pt perſon — 7 an 
— — ed Place, before be can be 
Faire Qua 

aire 

the Quarantain be expired. 
Achever ſa Qgarantaine „ fo 
compleat his Quarantane. 

La Sainte Quarantaine, le Ca- 
r6me, Lent. 

uarrer, Qu arré, Quarreau, 

and (Quarrure.V. Carrer, Carré, 
Carreau, Carrure. 

Quart (m.) quatriẽme par- 
tie, 4 quarter, or fourth part. 
| quart de livre, 4 quarter of 
a pound. 
Demi-quarr, balf 4 quarter, or 
_ the eighth part. 

Quarr, efpece de monoie, 
fourth part of a penny. 
Un Quart d'ecu, 3 Cardecue, 4 
ſilver piece of coin worth eighteen 


the 


rantaine, to wait till | C 


pence 3terling. 
Faire le Quart (en termes de 
Marine) faire ſentinelle, to be 
upon the watch at Sea. ; 
Quarre (f.) Quarte de Boiſ- 
feau, 4 French Peck, or the 
fourth part of a French Buſhel, 
Demi quarte, half a peck. 
Quarre, ton de muſique , 4 
fourth, in muſick, ; 
Fievre quarte, 4 quartan ague. 
Quarreron(m.) quart de cent, 
a quartern, or the fourth part of | 
« hundred. 
Quartier (m.) quatrieme 
partie, 4 quarter, or the fourth 


art, 
Un quartier de veau, d agneau, 
de mouton, 4 quarter of veal , 
lamb, or mutton, 
Quartier de pain ou de froma- 
ge, the fourth part à loaf or 
cheeſe. 
artier de la Lune, 4 Quarter 

of the Moon, 

vartier, quatrieme partie d 
Ws ; nn Ry — on eſt 
oblige d' exercer que que 
Charge, one: waiting Quarter, 
Servir ſon Quartier en la 
Chambre du Roi, to Wat (or 
ſerve ) his Quarter in the Kings 
Chamber, 
Jai achevE mon Quartier, my 
waiting Quarter ig our, 
(Wartier, argent deu à chaque 
| Quartier., Quarter, or Quarte- 


_ 


r 


Quarters end, 


en tems de Poſte, the Quaran- Quarter 


arrcer, 
Le quartier eſt Echu , the Quar- 
ter is expired. 


Quartier de Ville ou de Pais, 


Quarter, or part of a Town or 
vunt 


It n'y a rien de tel dans nos 
Quarrtiers, there 5s no ſuch thing 
in or Quarters, 
Il eſt de nos Quartiers, he is our 
Countryman. 
A quartier, 2 part, afide,apart. 
1 vous à quartier, go 
aftde. 5 
vartier ſen termes de Guerre) 
Quarrtier d'hiver, Quarters, Min- 
ter- Quarters, 
Mettre ſes ſoldats en Quartier 
d'hiver, to quarter his Souldiers 
in winter, to appoint them their 
winter-guarters. 
Prendre ſon quartier, ſe met - 
tre en quartier, to quarter, to 
take up his quarter. 
Quartier d Et, Summer- Quar- 
fers, 
Quartier, vie(en termes de 
Guerre) quarter, or life, 
Demander quartier, to call for 
HAYTEVS. 
eux qui demanderent quarti- 
er furent fairs Priſonniers, choſe 
who called for quarter were made 
Priſoners, 
Donner quartier, to give quar- 
ter. 
Il commanda qu on ne donnãt 
point de quartier, he ordered 
that no quarter ſhould be given. 
Quarrenier (m.) hef de 
Quartier de Ville, the Alderman 
of a Ward in a Town. 
uatrain (m.) Quatrain de 


poche 4 ſtanza, or /taff of four 


ver ſes, 
y fo (m.) the Key of a River 
or Haven. 


E (A Relative of all Gen- 
4 520 Numbers) that, which, 
whom, 
Le Livre que Jai acher6; the 
Book that (or which) I bought 
La Chambre que j ai fait gar- 
nir, the Chamber that (or whych) 
I got furniſhed, - 
Les Enfans que j'at eleves, the 
Children that (mhich, or whom) 
T have brought up. 
But ſymerimes the word Que 
may very weil be leſt out in Eng 


| liſh; as, 


rage=money , money due at the La femme que vous mavez 
, _ | Procuree ſe trouve la meilleu- 
Paier fon quartier, to pay his Ks temme du monde; the Wife 


you procured me proves the beft m 
the World. : 


e fix Enfans que jayois, il ne | 
men eſt reſt qu'un ſeul, of fx | 
Children I had, I have now but | 


one . 
' Que(an Interrogative) what? 
| Quedeviendrat je what will | 


become of me ? 
Que fera t-il? what will he do? 
Quedires vous ? what ſay you ? 


ning of that ? 
Qt cela ? what is that ? 
Qu'y a-t-il la? what's there ? 
what's the matter there ? 
. Que (an Adverb) combien ! 
how, bow much , how many ! 
Que la Vertu, eſt belle I how 
beautifull Virtueis ! © 

a'ils ſons inſolens apres la 
Victoire ! Qy'ils ont de 
lors qu ils tont vaigcus ! how 
inſolent they are after 4 Victery 
how de jected if they be vangui- 
ſhed ! 
Qu'il a de fineſſes od il nen 
faur point! how cunning he 1s 
where there is no need 
Que vous eres Eloigne de la 
Verru de vos Ancerres! how 
much you are degenerated from the 
Virtues of your Anceſtors ! 
Qu ils ont grande envie d'Erre 
louez ! how much they deſire ro 
be praiſed ! 
Qui y a de ſoſis dans le mon- 
de ! how. many fools there are in 
the world ! 
Que de choſes en peg de mots 
how many things in a few words ! 
Que plefit à Dieu, ! 0b! char, 
would, would ta God, I wiſh, or 
T wiſh that. 


Que rai je le tems de vous pu- 


nir, comme je voudrois |! 
would I bad (ob ! that I bad) time 
to puniſh you as I would! 

Que je voudrois bien = tu 
m'euſſes creul would to God you 
had believed me ! 

Que ne puis je vousrendfe ſer- 
vice! ob! tbat I could but ſerve 
you ! : 

Que plefit a Dieu, qu'il ne vous 
füt jamais venu dans I'eſprir de 


me donner ce Conſeil would to 
God it bad never come into your 


mind to give me that counſel! 
Que ce verre de vin me ſoit poi 


fon #- 


Que veut dire cela? what} 
means that ? what. 15 the mea- 


re, | 


N 


| 


* —_— 
22 


1. 


n 


Q—————_—_—_—_ 


2 1 
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ſon, fi je vous mens, I wiſh ths | 


glas of wing be porſon tome, if I 
| rel youa lie. . 
Que? poutquoi ? why ? where- 
fue? wwat's the reaſon that? 
Que ne vient il ? why doth not he 
come ? 
Que ne ſe ſert il de loccaſion? 
wozrefore doth not he ſerve himſelf 
of the occaſion ? | 
Que n'tres vous venu plus tor ? 
waut's the reaſon you did not come 
ſooner ? 


Que (before ſi) and. 


Qae & vous faites cela, and if | 


yea do that. 

Que ſi cela eſt vrai, and if that 
be true. 
Vous dites que fi, & moi que 
non, tu your I, and my No. 

Que (after fi, ſi forr, tellement, 
rant, autant, auſſi) as, that, and. 
Je ne ſuis pas fi toũ que de le 
croire, I am not ſuch a fool as to 
believe it. n 
Il eſt ſi fort (ou, rellement) ai- 


vantage, he # ſo well beloved that 
one cannot be more. 

Il eſt ſi incivil, qu'il n'a pas me- 
mes · rẽpondu 2 mes lettres, he 35 
ſo unmannerly, that he hath not ſo 
much as anſipered my letters. 

Les Avantages qui naiſſent de l 
AmiriE ſont fi grands que je ne 
ſaurois les exprimer,the Advan- 
tages that ariſe ſtom Friendſhip are 
ſo great that I cannot expreſi 
them. f 

Il a receu tant de coups qu'il en 
eſt mort, he hath received ſo ma- 
ny blows that he died of them. 


he n out of breath. 


4 and great. : 
lle a autant d'eſprit que de 
beautè, fe bath no leſs wit than 
beauty. 
Il boit autant d eau que de vin, 
he drinks as mich water wine. 
E a autant de vigueur que d- 
addreſſe, he hath as much vigour 
a dexterity. 
Cer Arbre porre autant de 
fruits que de feuilles, this tree 
bears as much fruit as leaves, 

Ce livre coũte autant que le 
| votre , this book coſts as much as 
your own, 

Je Vaime autant que je l'eſtime, 
| = him as much as I admire 
| m. 


me, qu'on ne ſauroit Verre da- 


lla tant courn qu'il eft hors d 
halene, he bath run ſo much that 


Tant petits que grands, both 


Iteft auſſi pauyre que Job, he 5: 
«4s Poe 45 Job. ; g | 
Une Chambre qui eſt auſſi large 


que lontzue, In that is as broad 


long. | 

Que (fer plus, & pluror) then. 
Lor eſt plus precieux que l'ar- 
gent, gold is more precious than 
ſilver. | 

| crie plus que moi, be ci i mare 
than I. | 
It dir plus qu'il ne fair, be talks 
more than he duth. 

Il a plus de valeut que de pru- 
dence, he bath more valour than 
rudence. 

a plus d'or que je n'ai d'ar- 
8 more gold than I have 
ſutver, 

Cela meſt plus agreable que 
vous ne penſez, bat is more plea- 
ſing to me than you imagine. 

But after le plus, la plus, or les 

lus, Que # made by That 3 , 
Ceſtle plus beau gargon que j 
ate jamais ven, it i the fineſt buy 
that ever I Jaw. 

Or elſe it is thus rendred ; as, 
C'eſt le plus bel homme qu'il y 
ait dans cette Cour, be in che fi- 
neft man we have in this Court. 
C'eſt la plus aimable femme qu' 
ily ait dant notre Ville, e. 
the met loving woman of our 
Town. 
Ce ſont les plus grands Guerri- 
ers qu il y ait dans toute I Eu- 
rope, they are the moſt waritke 

eople of all _ ; 

luror que de faire cela, il per- 
dra tous ces avantages, rather 
than do that he will loſe all thoſe 
ad vantages. 
Jecreverai plutor de faim que 
de me rendre, I/all rather cbuſe 
to be ſtarved, than to ſurrender. 
Ve ( after plus ror, or i ror) 

t. 


1 

Il ne fit pas plus ror (il ne fut 
pas ſi ror) arrive que je m'en 
allai le voir, he was no ſooner 
come but I went to ſee him, 

Il n'eſt pas fi ror levẽ qu'il court 


he runs into —— 

Que bien que mal,right or wrong, 

one ay or other, 

Cela fut execute, que bien que 

mal, it was performed right or 

wrong. 

Cinq cens y ſont demeurez,que 

morts que blefſez à mort, 7 

hundred were left upon the place, 

part of them dead and part mor- 
tally wounded. 


4 laCuiſine, he is no ſooner up but | b 


| m'air empCche de me bien di- 


Que ( After 4 negative particle) 
| but, fince, that. ; 
Il y a que trois jours qu'il 
mort, ie i but t bree daies ſince 
died. 

Il n avoit perſonne avec lui que 
moi, be had no body with hum but 
my ſelf. 

Je n'avois que cette conſolati- 
on mes maux, I bad but that 
one comfort (1 had that only cm- 
fort) in my troubles. 
LImpatience ne me ſert que 
pour augmenter ma miſere, my 
_— ferves but (ſerves 
only) to increaſe my miſery. 

Il ne fait que d'entrer, be but 
Juſt come in. 

Il ne fait que de ſortir, he s but 
juſt gone our. 

Il ne fair que ſortir de table, 
— s but juſt now riſen fromthe ta- 
ble, 

Les Dames ne ſortent jamais 
du Logis que pour aller en vi- 

fire, Lady's never go abroad but to 
make vi/its. 

Il ne fait que manger, boire, & 

dormir, he doch nothing but eat, 
drink, and ſleep. 

Je ne vois que des femmes & 
| des enfans, 1 /ee none but women 
| and cb, dren. 

Il necudie que cela, he ſtudy's 
| (or he minds) nothing but that, 
Un y a que cela à dire, chere 15 
put tha! wa? aig. 

Netoit que, bur that. 

Je vous itois voir, n'ttoir que 
je crai'is la plute, I would po 

to ſee ou, but that I fear ihe 

7571. 

Non que, ce n'eſt pas que, not 

thut, not but that, 

Non 2 je le craigne, not that 

I fear bim. 

Non que ce ne fuſt une choſe 

fort raiſonnable, not but that it 

were a very reaſonable thing. 

Ce n'eſt pas que j en doute au- 
cunement, not that I queſtion it 
in the leaſt. 

Que ( letwixt two Negatives) 
kt, 

Je ne doute point que vous 
ne le faſſiez comme il faut, 

I do not «queſtion in the leaſt but 
44 you will do it as it ſhould 


| 


Je ne doute point que cela ne 
dit ainſi, I don't doubt but that 
it is ſo. 

Il n'y a que votre abſence qui 


ver- 


— Ce 


— 


qo 


paſi (or ſlip) without writing to 


525 Sen faut rien qu il ne ſoir 
entierement miſerable , there 
wants little or nothing of by being 
altogether miſerable. 

It n alſo made by Unlefi, or Ex- 
rept 3 for. example, : 
Je ne ſortirai point que vous ne 
ortiez le premier, I will not go 
our, unleſs you go out firſt. 

Que (after Autre, or Autrement) 
than. 

Il eft tout autre que vous ne 


than you imagine. 

Jai un ſentiment tout autre que 

e fien, I am of an opinion quite 

different from his. 

La choſe va autrement que 

vous ne difiez, the thing go"s 

quite in another manner than you 

related. 

Que (after Meme) that. 

Je ſuis le meme que j ai ere, I 

am the ſame man that I was. 

Au meme jour que 1 le vis, the 

ſame day that I ſaw him. 

Que (after Tel) 4. , 
u n'es pas tel que tu devrois 

etre, thou art not ſuch as thou 

ſhouldſt be. | 

Or elſe it may be thus rendred ; 

a, 

Soiez rel que vous voulez Erre 

eftim6, be what you would be ta- 


en for. 

e (after ſuch expreſſions « 
mark the time) when. 
Il ya des tems que nous avons 
be ſoin les uns des autres, there 
are times when we want one an- 
thers help. | 
Le tems viendra que vous au- 
reꝝ beſoin de moi, the time wil 
come when you will want me. 
Le tems a et que je ne croiois 
rien de tel. a time ben I be- 
lie ved no ſuch thing. 
Il y a long tems que nous nous 
conoiſſons, it 1s great while 
fence we bnew one another. 
Sometimes it 1s made as follows 
eth, 
Voici la cnatriethe annte que 
ce fonds fur vendu, ths un the 
fourth year fince thu piece of 
ground was ſold. 
2 que, before , before 
that, ' 


croiez; he is quite another man | 


paper e, after, after that. 

| — tems que, at the ſame 

"time that, 

Depuis que,depuis le rems que, 

— oy that, : 
e rems que je vous co- 

rows nc I — wet * 

e 
mark the place) whore, 
C'eſt dans ce Coffre IR qu'il 


mer ſon argent, that # the | 


trunk wherein be puts by mo- 
ny, 

Or elſe it is ſuppreſſed in Engliſh; 
as, b 
C'eſt ici que je couche, here I 


C'eſt 1a que je ſus bien frote, 
there T was ſoundly banged. 


Que (after Que que, Pour, Tour) 


as, 

Quèque riche que vous ſoĩez, a 
rich as you are. 

Pour excgllenthomme que vous 
ſoiez, rare 4 man as you 
are. 

Tour bon Predicateur qu il 
ſoit, «s good a Preacher & he 


11. 
Que, after ce qui, eſt ce à dire, 
cen'eſt pas à dire, may be rendred 
as followeth. 

Ce qui me conſole, c'eſt que 
jeſpere de le voir 
de tems, my greateſt comfort 15, 
that I hope to ſee bim in a Sort 
time. 

Eſt ce à dire que je fois me- 
chanr, parce que je demeure 
chez un mechant homme ? can 
T be ſaid to be (or doth it follow 
that I am) 4 wicked man, be- 
cauſe I live with a wicked 
man. 

Pour avoir eté une ou deux 
fois enſemble, ce n'eſt pas a 
dire que nous aions fait ami- 
ris, becauſe we have been once or 
twice together, it death not there- 

fore follow that we have contract ed 

au ſtiendſb ip. 9 
Que (after Cauſe) ther, 

Cen'eſt pas fans cauſe, qu'il r'a 
chaſll, it was not undeſervedly 

(or without cauſe) that be put you 
ont. 


Or elſe it may.be thut rendred'; 


a, 

Il a ere Cauſe qu'on a public 
cet Edit, he was the Occaſion of 
publiſh ng this Edift, ') 


* (in the Imperative ſenſe) 
* 


| Qu'on me le fafſe venir au plus 


tot, let him be brought before me 
with all ſpeed, 

Quill ne s'y attende plus, ler 
him wait for 14 no longer, 

Que celui qui en agira autre- 
ment ſoit mis à mort, let him 
that will go againſt it be put to 

e 


e ſuch expreſſions as | death 


Que cela ſoit ainki que vous di- 
tes, let it be ſo as you ſay. 

Que, rien, nothing. 

Je n ai que faire à preſent, I have 
no: hing to do nom. 

Vous n'ayez que faire de cela, 
you have nothing to do with 
that. 

Moreover Que may be thus ren- 
dred as — . 

Que je ſoùfre cet affront ! je n 
en ferai rien, that I ſhould fo er 
that affront | I ſhall never do 
it 


Quel moien que je IVendure ? 
how can I (how is it poſſible for 
me to) indure it? 
Miſerable que je ſuis !Unfortu- 
nate man that I am! 
C eſt etre foũ que de parler de 
la ſorte, 'tis only for a fool to 
ſpeak after this manner. 

eſt terre ſage que de vivre 
— i like 4 wiſe man ſo to 
ive. 


dans peu C eſt regner que de ſervir 


—1 „ be reigns that ſerves 
od, 

Allez, ſor que vous Eres, go, like | 
4 ſot as you are. 

la belle choſe que la Vertu | 
O what a brave thing 18 Vir- 
tue 

Ce neſt pas trop que cela, that 
it not too 5 | N 
Laſtly Que 3s ſemetimes uſed in 
a 1 either A 
two particles „ Quand, or Si | 


as, 

Ce ſera quand vous voudrez, 

& que je pourra, it be when 

you will,and when I can. 

Quand il fera beau tems, & 
ue nous aurons le loifir, when 

it is fine weather, and when we 

have leiſure. 

Sil y va, & que je le ſache, 

if be go thither, and I know of 

oo * 


Si vous le voulez,& que je ne le 
veuille pas, :f you will bave it ſo, 
and I not. 

Que (a Con junction) chat. 
Il m'a dir, qu'il ne partiroit 
pas cette ſemaine, br told me 


that 
g 


— — 


ͤ—ü— 


* 


1 


- 


Q a 


2 


bat he ſhould not go away this 
week. ; 
Je ſuis faehEque vous aiez fait 
cela, I am ſorry that you have done 
thut. 

But ſometimes Que is better left 
out than expreſſed in Engliſh ; 


as, 

Ils crdioĩent que laVille auroit 

ere priſe dans moins d'un 

mois, they thou ht the Town would 

{bave been taken in leſs then a 

month, 

Penſez vous qu'il vienne, ou 

yu ſoir en chemin?do you think 
e 15 4 comprg ? 

Penſez vous qu'il vienne, ou 

qu'il doive venir ? do you think 

e will come d 

Avertiſſez le qu'il ſe nne 

garde, bid him take heed, bid jim 

look to himſelf. 

J'ai peur que ma mere meure, T 

= my mother will die. 
ecrainque vous ne compre- 

niez 22 ce que je ds, 1 

am afraid you don t appre hend well 

what I ſay. 

Sometimes it is made by whether, 

and till; as for example, 

Il importe peu qu'il le faſſe ou 

non, it is no great matter whether 

he doth it or no. 

IN'artendons pas qu'il nous en 

{-prie, ler ut not ſtay till be untreats 


us, 
{Laſtly it may be thus rendred ; 
4s 


12.7 . 
Tatten qu'il ſorte, 1ſtay for his 
omg out. 

ſc croi qu'oui, I believe ſo. 
| croid que non, ke believes 

not, 

e dis qu'oui, I ſay yes. ' 

li dit que non, he ſaith not. 

gage que ſi, I will lay it is ſo, 
e gage que non, 1 will lay it in 
not ſo, 
Qecun. VJ. Quelcun. 
EL (Interrogative) what ? 
which ? 

Quel mal ai je fait ? what evil 

have I done? 

Quel tort vous ai je fair ? what 

rong have I done you ? 

Queſhomme eſt cela? bat man 


} #s that, 


elle eſtime en faites vous ? 
r 4 eſteem do you make of 
im 


——_— 
4 
En quel Lieu eſtil alle ? what 


| Place is he gone to? 


Par quel Lien paſſera- t- il bat 

ace will be go through 

e quel Lieu vient ilꝰ bas place 
doth be come from ? | 
En quel tems d as what time ? 
when ? 

el eſt l homme qui air pit I 

Ne ? which is — that e- 
ver could love him? 
Quelle femme avez vous ? what 
wife have you got? 
Quel arhre eſt cela? what tree 
is that? | 
Quel (without an Interrogation) 
what, or which. 
Je vous dirai briẽvement quel 
eſt ce mal, I ſhall briefly tell you 
what evil this is. 
Confiderez quel homme c- 
toit, conſider what man he was. 
Il declare quel eſt ſon deſſein, 
he declares what his deſign 15. 
Quel qu il ſoit, whatever (or ho- 
ever) he be 


Qualité (f.) quality. 
Leue une qualire na- 


tarelle au feu, beat ws 4 quaizty 
natural (or proper) to fire. 
Qpalite, avantage nature! (ou 
comme naturel) ſoit du corps, 
ſoir de Veſprir, quality , qualifi- 
cation, indomme ut. 
Il poſſede toutes les plus belles 
qualitez de corps & d eſprit, il a 
d'excellentes qualitez, he poſ- 
ſeſſes all the beft quality's both of 
body and mind, be is indowed 
with excellent quality 2. 
Qualirez , noms, titres d'une 
erſonne, ones titles. 
ous prenez en vorre Requere 
des qualitez que la Cour rejet- 
tera, you aſſirme im your requeſt 
ſuch titles as the Court will not al- 
low of. 
Qualit, condition, Quality, or 
condition. 
Un Homme de qualité, une 
Dame de qualité, 4 Man of 
uality; 4 Lady of quality. 
quelle qualitẽ eft il? what 
1s his qualit y? 
lifier , co qualify , term, 
intitle, call, or ſtile. 
Il fe ihe Gentilhomme, 
aoi qu'il ne ſoĩt que Roturi- 
er, be calls bimſelf (or takes 2 
on him the quality of) a Gentle- 
man, although he be but an ordi- 


nary _ lified 

ed. 

Be n 2 „ hatſee- | 
ver 


II n'y eut homme quelconque , 


| any thing wherein you want my 


then Was not 

whatſoever, WP 
Sans exception 
without any exception 


Wan, or ne man 

ue, 
h- 
Sans mouvement ni reſpiration 


quelconque, without | 
or breathing whatſoeve * — 


t 3 45, 
Tellement 1 
—— , „ 


Quelque, ou Què que, ſume, a- 
bout, matter, any. 
ROE choſe, ſomething. 

de ques amis, ſome friends, 
Queque vain en a parle, 
Some Author or other hath made 
mention of it. 
Queque tems, ſome time. 
IV irai quEque jour, I will go 
— day or ather, aun 

qu on vous eſtime que que 

choſe, that you may be For, 
on 4s ſome body, 
bo ai de ja dir queque choſe, 

ave already ſaid ſomething of it. 
Je le trouverai en quCque part, 
[ — find it in ſome 
other. 


Ilya —— trois lieus, "cis 
ſome three leagues off 
Jai receu quèque vint piſtoles, 
I received about twenty piſtols. 
Il ya queques annces, it 15 ſome 
years ſence. 
Nous Etions quèques vint per- 
ſonnes, we were p (we were 
about) twenty people, 
Nous avons fait aujourd'hui 
quEques dix lieuès, we are come 
to day a matter of ten leagues; 
Jai ecric 2 dix ou dou- 
ze Lettres, I have writ 4 matter 
7 * or por * re 

ly a ue choſe od vous 
aiez beton de moi, if there be 


place or - 


help. - 
Si tu le trouves en quꝭque lieu, 
4 you can find it any where, 

i vous le pouvez enqueque fa- 
Fons if you can any ways do it, 

queque tems que ce ſoit, 

at any time. 
En queque lieu que, whereever, 
En qut que lieu qu'il ſoit, 
whereever he is. 
En qu que lieu qu'il aille,where. 
ever he goes, » 
Par queque lieu qu'il paſſe , 
through what place ſoever he paſ- 


es, 
De què que lieu qu'il vienne, 
whatever place be comes from. 


Queque 


2 
8 — EY r n a. 


* 


| 


—_——_ 


— 


raiſons alle- 
e 2 ale 


eque choſe qui arrive, ba- 
ever thing happens. , 
eque lujet que vous en aiez 
— 2 — 
you bave to do it, do it not. 
geque bonne 


En Gudene bes que I affair 
t que PF affaire 
ſoit, whatever the poſture of the 
Taue mkchane quiil ſoi je 

e Olt, 
lo coun pas, os bad as bo 9.7 
fear him not 


2 


e | 4 little, ſome 
— 2 kw. ws 


Queque peu de vin, 4 little 
2 . , 
Quèque peu de noix, ſome nutz, 


4 few nuts. | 

Queque peu auparavant, 4 lie- 

tle afore. 

Qu ue peu plus ſavant, ſome- 

what mare learned. 

Quelques (ou Que&ques) uns. J. 

las fois , Quequefois 
uelquefois , a 

ſometimes, now and then, ever 

and anon. 

Il eftquEquefois heureux, què- 


uefois malheureux, ſometimes 
ei bappy;- ſometimes unfortu- 


nate, 
Quelcun, QuEcun, any body, 
any man. f 
Y a-t-il quècun qui veuille 
endre ſon parti ? i there any 
15 that will take bis part ? 
Qutcun dourtera-t-il apres ce- 
la de ma ſidelite ? will any man 
after that queſtion my fidelity ? 


Une quenouille garnie, « diſtaff 


| with the ſpinning work abou 


t it, 
% 


IOUILLE (1) « di- 


— 


— ſend theſe women to 
1 7. 
their deff 


en 
droit de Succe ſſion des ma- 
faillans 


ille, venir 


_ 's, to 74 to 
7 0 - 
— , — ro 
t 1 | 

La Couronne de France ne 
rombe point en ille, che 
Crown of France never falls to the 
diſtaff. 


cs 
the diſta 


ce 


uenouille de lit, 4 bed-poſt, 
(H.) «quarrel, 
diſſenſiom, diſcord , contention, 


difference, wrangling, or falling 
out, 

Une vieille querelle y an old 
uarrel. 

Querellede deux hommes a 
partage la Ville en deux Facti- 
ons, the Quarrel of two men bath 
divided the Town into two Par- 
11. - 
Avoir quetelle avec quècun, e- 
tre en querelle avec lui, to have 
4 quarrel with ene. 

Entrer en querelle avec 

cun, ſe quereller avec lui, to 
begin a quarrel with one, or to 
varrel with him, , 


cirer (ſemer) des querelles, | ; 


to ſtir up( or to ſow) quarrels, © _ 
Un Semeur de querelles,4 ſow#- 
er of quarrels, or diſſenſlons. 

Renouveler (reveiller) une vi- 
eille querelle, te rent an old 


warrel. 
— (prendre) la querelle 
— — 00 houſe a quar- 
rel. 


Decider une querelle par le- 
pee, to decide 4 quarrel by the 
word, 


Querelle d'Aletnan, 4 drunken 
quarrel, 

Quereller, to quarrel, wran- 
Waere lui dir des 
Quereller ; lai dire 
injures, lui faire querelle , 10 
pick A quarrelwith one, 

Il me querelle pour ce mor, he 
picks 4 quarrel with me for this 
word - 


| 


— 


ö 


| ſtion,to adjudge one to che Queſt i= 


| 


— one. * 
Quere „ qQuarrelled 6. * 
Querelleur'( m.) 4 — 
ler, 4 wrangler, or 4 quarreiſom 


fetch my new hat. l 


Aller querir quecun, to fetch one: 
& ſes Derivez. 


Quere. | 
L — /ESTION cf.) demande, 
Faire une queſtion (ou une da. 
— — one's 
ion. 
r en avant, 


tapis, fs 


la pro 
1 Sache es 
r 


ue 

fi e forme en cet endroit une 
W ha gb pr ee 
what difficult o - 
Decider ( ſ | efti- 
on, 6 decide (or reſolve) a que- 


Queſtion, ce dont il s'agit, the 


matter [or gufineſs) in 
De qudl eh ton ? what 


Queſtion, torture, the Queſtion, 
Rack, or Torture given to wring 
our confe 

uger (ou 


2 au que- 


on. 9 
Donner la queſtion d quicun,le 
mettre (Vappliquer) a la que- 
ſtion, to put one to the queſtion, 
Avoir (ou ſofifrir) la queſtion, 
to ſuffer the queſtion. HERES 
| ionaire (m.) celui 
fait lou frir la queſtion, he that 
purs one to the queſtion, 

ſtions,' to queſtzon 


„ examine, or 
4th of. 


eftionne, queſtioned, era- 


— 


Se quereller avec quicun, 5 


er, faire des que- 


*Vyvyv. 


9 


- 


n —_—_ 
* 


P 


\ 


— — ——ů 


QUE-} ©. 
2 


pO IT 


— 


2 u 


— (f.) recherche, f 
neſt, ſearch,or anquiry, | 
ficre en que te de que que cho- 
ſe, eo go n queſt after a thing . 
aumone, 4 begging. 

Kuere, ce 2 ramaſſe par 
aumone, that which one bath 


Qudre, action de demander I | fiſt 


Q mu 


tiſſent de nos malheurs, 4 
ſages which advertiſe us of our 
misfortunes. 

L'Or eſt un Metal 
een tous nos beſoins, qui 


facilite l' execution de nos 
Defleins, & qui nous fait trion- 


ui nous aſ- 


fer de rouxes les difficulrez,Gold | 


ſeraped- up together by beg- 
erer, faire la qukte, to 
| rm.) 4 begger. 
EUE 3 4 tail, 
4 queue de Cheval, 4 Horſes 
tail. ö 
Queue de robe ou de manteau, 
the rrain of a gown or cloke. 
rer. 
Queuꝭ de fruit, the ſtalk of any 
11 


Queue d'Arm&e, Atriere-gar- 
de, the Rear of an Army. 


d in the Rear. 
Donner en queue ſur I Arrie- 


— _S— 


neut, to fall upon the Rear. 

— Beens — ſur la 
1enE de notre Armée, the 

Enemies fell upon the Rear of our 


Army. - 

L'Infanterie les barit en queue 
autant de tems qu'elle put les 
ſuivre,the Infantry beat them in 
p< bod as long as they could follow 
7 


eus 2 queue, de ſuite, file 
lay one upon the neck of ano- 


ther. 
Queue d' aronde. VJ. Aron- 
E. 


Queuꝭ, ou Queu, de Vin, me- 
fare d'un 109 8 demi, a Veſſel 
containing as much a a Muid 
and a half. if) pi 1 
] pierre 2 aigui- 
ſer, 4 A 
. (a Relative of all Genders, 
er1,and Perſons ) that, who, 
which, whom. 
Un homme qui vir bien, 4 man 
that (a man who) lives well. 
Une ferume _ eſt honnere, 4 
woman that's boneſt. 
Des hommes & des femmes qui 
vivent | honntrement enſem- 
ble, men and women that live ho- 
neſtiy to get her. 
Des maux qui ne ſe peuvent 
imaginer, evili that can't be ima- 


mea. 
Des preſages qui nous aver- 


Porre-queue , the Tram-bear-' 


Le Bagage fuivoir en queue, he La 
Bagage Flows 8 


re-garde, charger VEnemi en 


15 4 which helps ws im all 
our wants, which facilitates the 


us to triumph over all difficul- 
ty's. 


whom thou meaneſt. 


feigned, and then is made by 
- om, or Which ; as for exam- 
pe, { 
Ceux de qui vous parlez, thoſe 
whom you Sade, 

A qui je ſuis fort obligẽ, whom 
I am very much obliged to. 
orrune de 


our. : . 
La Victoire de qui j'ai receu 


whom I received ſo much ho- 
nour. 

LaRenommæe à qui je ſuis fi re- 
devable, Fame hom lam ſo much 
indebted to. 

La Vertu à qui il doit ſa re- 

nommee, Vireue to which be 

ows hu fame. 

Sometimes; Qui-may be rendred as 
followeth. 

La voici qui vient, here ſhe 
comes, 

Qui ga qui Ia, ſome one way ſome 

another, 

Chacun $'enfuir, qui ca qui IA, 
every one fled, ſome one way ſome 

another, 

Cent hommes, qui 2 cheval qui 
a pi, a hundred men, ſome 
on hor ſe- back, ſome on foot. 

Qui que ce ſoit, whoever, whoſo- 
ever, whatſoever be be. 
| Qui que vous ſoiez, whoever you 


are, 


i (Interropative) who ? which? 
4 e 0 


Qui eſt 1a ? who it there d 
Qui eſt ce qui parle? who 1s it 
that ſpeaks ? 


the two bath done it ? 


Qui des deux la fair ? which of 


execution of eur Deſig ns, and makes | 


Je ſai qui ru veux dire, I know 4 Su 
ver 


Note that Qui after de or A 5s on- 
ly uſed for 22 either real or 


Quiconque dit cela ſe ay 
f CO faith 10 15 miſta*s 
en. 8 


De qui avez vous is ces nou- 
thoſe ne ? | 


A qui avez vous parle ? whom 
did you ſpeak to ? 


© quo d'Aporicaire, an 
= — n 
u fais un Qui pro quo, bon ta- 


— Quid pro quo, thou miſtakeſt 


Quiconque (an Infinite Pro- 
noun having no Plural Nunber, 
and = only for perſons without 

ſtantive) whoever, whoſoe= 


Quiconque tu fois, whoever thou 
art, 


Quiconque eſpere an Dieu vi- 


| Vant jamais ne perira, #hoſoe- 


| 


qui j'ai receu 
tant de faveurs, Fortune from Mettre quècun à quia, le met - 
whom I received ſo many ſa- tre au roùèt, to drive one to 4 non- 


ver — in the living God hall ne- 
QUIA ; , 


plus. 
QUIGNON(m.)quignon de 


tant d' honneur, Vittory from pain, 4 cruſt.of bread cut out of the 


corner of a loaf}. 


LIE (t) quille pour 
ue x, 4 pin to play withal. 
e Jeu des Quilles, 


at nine pins, 


the” Game” 


ad | 


— —„— 


* 


Un Jew de Quilles, « -/# of 


pins. 

Acherez nous un Jeu de Quil. 
les, buy us @ ſet of 52 

Jeu de Quilles, ] endroit od ] 
on joue aux Quilles, the Place 
where they play at nine pins. 
Jouèr aux Quilles, to play at 
nine pins, 

Faire (ou abbatre) pluſieurs 


quilles, to ſtrike down many 


ms, 
Ta quatrequilles de venue, & 
de rabbar, I carry'd four pins, 
and _—_ fox, 
Jeu de venue aux quilles, ſans 


| 


De qui parlez vous ? whom do | 
5 of ? 


rabat, 4 Game at nine pins. ufed 
without ripping. 

Dreſſer les quilles, to ſet up the 
pins, 


ille de Navire, Srructure 


ſohde en la Carene, fur &. 


dans laquelle eſt plante & fon- 

de le mir du Navire, the keel of 

a Ship. 

92 de Char, the beam of the 
ain, or the dra ere- 


8 
en the yoke bangeth. 


wag <<. wn 


1 


— — 


QUIN- | 


. 


Tn 


T U 


loc s, immer, or bin- 
ges for 28 byIron-mon= 


an Iron- 


— * ap lo all kind of 
fmal iron ware. 


inquieme, fifth. 
Ce U ne Ge the 
Fifth, 
Quin: Denier (en terme de 
— ) Devoir de Vaſſal ls 2 
th penny , or part of t 
— 7 the Lan that is ſold. 
Paid unto the Lord of the Soil 
6 the Seller, or by the Buyer, 
and in ſome Places equally by 


both.) 
Droit de Quint, ou de Quint- 
denier, 4 Right to the fifth pene 
4 a of the price of that 
34 [0id, 
inter ſes herirages(en ter- 
mes de Fiet) to diſpuſe of 4 fifth 
pare of bu Inberit ance. 
Quinter les fiefs, en partager la 
quote aux freres ez, que 
le Droit & la rume leur 
e, to divide a fifth pare of 
the Fand. Ease among younger 


Brethren. : 
intage (m.) Quintement 


. 


de Fief, A e fait aux 
Dames, feb pare the Lays 
the Feb part of the 


ing out of 
I Doricance for the younger Bre- 


Courre la quintaine, courre le 
uin, to run at the quintane., 
intal (m.) cent livres, 4 
Quental, or 4 hundred weight, 
Deux quintanx,two quintals,tiwo 
hunde r 
Quinte (t.) ron de Muſique, 
4 = {or the proportion of foe) 
in Muſick. 
Quinte, caprĩce, humour, mood, or 
fancy. 


| AILLERIECE,) A 
nd of iton-works, 4 pad | * 


part with, or go from, to for- 
Jake. 

Quirrer quꝭcun, to leave one, to 
part with,or to go from him. 


mais, this child never go's from 


ery. 
thren. Quitter un deſſein, to quit 4 de- 
Quin taine (f.) 4 quintane | ſign, to give it over. 
for Country-Touths to rum at. Il m'a fair quitter ce deſſein, be 


bath made me quit that de- 


ien. 
Ne quittersl tour pour faire ce 
que vous defirez de moi, I wil 
leave all things to do that which 
you deſire of me. 
Quitter le bon chemin, to leave 
the right way. 

fl 
Nd 
Quitter la Vertu, to forſabe Vir- 


Core fois, fifteen times, 
N inzaine (f.) che number 


1 

ne quinzaine d'tcus, fifteen 
Crowns, 
Quinzaine, ou quinzaine de 
— „ the ſpace of fifteen 


Je viendrai dans la quin- 
zaine, 1 will come within a fort- 
night. 
inzicme, fifteenth, 
1 the fi 
En quinzieme lieu, in che fif- 
teent 22 

QUITTER, *#o leave , quit, 


t ne me quirte ja- 


itter les Crudes, to give over 


4 the quinteſſence of a Cet arbre quitte ſon Toorcegthe 

* ffreen bark come off of thu tree, | 

þ , | prunes quittent le noiau, 

— de rang , fifteen - ak plums — from the 
- one 


of part with, or 


> Quinteux, capricicux humos ene. 
row, moody, capriciow, fantaſti- Quitrer les Armdees, la Guerre, 
cal. | to quit the War. 

Quinte-feuille 2 herbe ou | Quirrer le ſoin de la Republi. 
fleur propre des B azons,Cinke- | que, to give over the care of the 
foil,or five-leaved aſs. . Common-wealth, 
| Quinteſſence I 4 quinteſ- | Quitrer une Cofirame, to leave 
ſence, the virtue ( force, or ſpirit) | off a Cuſtom. 
of a thing extratted. Quirter ſon manteau, to pull of 


Lau quintefſence du plaifir, the 
guinteſſence of pleaſure, 

inteſſencier une choſe, 
en tirer la quinteſſence, to | 


his cloak, 
Avant que la fievre le quitte, 
before the ſeaver leaves hi m. 


| Quitter, ceder, to quit, yield, 
or give up. 
utter {on droit, to quit, yield, 
or give up his righe. , 
ne veut rien quitter de fon 
droit,be will not part with a tieets 
of bis rigbe. | 
e vous quitte ce plaiſir, je v 
en laiſſe jouir, 1 — — thes 
pleaſure,T ler you ino it. 
Litter, tenir quitte, to quit 
quit, releaſe, — agg "1 
Quitte, left, parted with, gone 
from, forſaken. 
Il aquitrE la ville, he bas left rhe 


Town, 


I 


Uitre,quit,acquitted,diſcthar- 

au 12 

e ſuis qukte, Jai paie, I an 

wit, La pe 48 
fe vous rien quitte de ce que 
vous me devez,1 forgive you hes 
which you ow me. 
Je ſuis quitte, j'ai fait mon de- 
voir, I am quit, I have done my 
2 p 

u n'en ſeras pas quitte afi 
bon marches, cher — come 
off ſo 


Je ſuis quirre de ce danger, I am 
ree (or lam ſecure)from or dan« | 
er. 
e vous fais quiite du Serment 
_ je pourrois exiger de vous, 

free you from the Oath I nughe 
exatt from . | 

uittance (f.) an 4cquittance 
* — or releaſe. . 
Bailler (ou faire) quittance, to 
give an acquittance, 
QUOI, ou Quoy? what ? 
— ? oſeꝝ vous bien venir ? 
what? dare you come ? 
Quoi donc ? what then ? 

ais quoi ? but what ? 
De quoi parlez vous ? what do 
you ſpeak of e | 
Sonr ce Id les choſes de quoi 


. 


vous faites tant de cas? are 
*V vyva theſe | 


— 
— — 


„ü 


Q U 


| 


| 


A quoi vous divertifſez vous ? 
what is your d ivertiſement ? 


Quoi (being uſed without 4 que- 
on) what, or which. a 
ous faites une choſe de * 

vous vous repentirez, you do 4 

thing which you will repent of. 

e ne ſaid — me reſoudre, I 
now not what to reſolve upon. 

y a je ne ſai quoi dans ma 
bourle, there is I know not what 
in my purſe. 4 
Quoi que vous faſfiez ; quoi 

ue vous difiez, whatever you 

, Ph atever you ſay. 

uoi que ce ſoir, whatever it be. 

i qu'il coũte, whatever it 
coſt. 

Or elſe the wordQuoi is not ex- 

preſſed, but left out 3 aigfor exam- 


C eſt de quoi le monde ſe met 
forr en peine, 4 great matter in- 
deed for the World to be ſo much 
Le Vice 2 quoi il eſt ſujer, tbe 
Vice he is ſubjett to. 
Ce font des affaires à quoi nous 
devons penſer, theſe are things 
we ought ro thinkupon. * 
As for Dequoi, you may ſee more 
of 5 in the Lecter D. 

i que, whatever. 

i qu il arrive, whatever 
happens. 
Quoi qu'il arrive, je prendrai 
patience, whatever happens, I 
will take patzence. : 
Quoi que (4 Conjunttior) bien 
que, encore que, though , al- 


though, 

Quoi qu'il ſoĩt honnè te hom- 
me, though be be an honeſt man. 
Quoi qu il en ſoir, however, 
Quoi que ru coures,ru n'avan- 
ces gueres, thou makeft more 
haſt than good ſpeed. 


A quoi vous le rems? | 
| how do you ſpend your time 


ſomme ou d'un prix, the ba- 
ting, or abatement of a ſum or 
rice. 

Faire rabais du tiers du prin- 
cipal, to abate the third part of 


the principal. 
Rabais e railles; the abating of 


faxes. 
Rabais des monoies, the crying 


down of coins. 
Rabais du prix des denr&es,the 
falling of the price commodi- 


ties, 

Le ble & le vin ſont au rabais, 
— price of corn and wine is fal- 
en. 

Bailler une beſongne au rabais, 
c'eſt à dire, à celui qui en fera 
meilleur marche, to give 4 piece 
of work to do to him that ſhall work 
it 22 a 
Rabaiſſer, diminner les tail- 
les, to abate the taxes. 
Rabaiſſer le taux de qutques 


denrèes, to abate tht price of 


ſome commodity's. 
— ——— — 
to pu the Enemy t pride. 
Rabaills, abated, . 
bumb led. 
Rabaiſſement (m) rabaiſſe- 
ment d'une perſonne, the hum- 
of one, or pulling down bi 


Pi rite 


dequilles, . 
Rabar du Jeu de paume, the 
honſe (or pent-houſe) of a Tennis 
Court, 
Rabat (en rermes de Faucon- 
nerie) Retrieve, in Hawking, 
Rabat, coller, 4 band 77555 as 
ſome men wear about their 
necks. 

Rabatre, diminuer, to abate, 
bate, or diminiſh. 
Rabatre la chaleur, te abate 
the heat, 
Rabarre le vent, to lay the 


ind. 
Rabarre I inſolence de ſon E. 


ABAT (m.) rabat du jeu 


at nine- pin. 4 


will not bate a farthing of it. 
Je rabas la moitit᷑ de ce que ru 
me dois, I forgive you balf your 
debt to me. 
Rabatre, au Jeu de quilles, to 
tip. | 
Rata, abated, bated, dimi- 
ni/hed. 
Jai bien fabatu Vinſolence de 
mon Enemi, I have ſufficiently 
quelled the Inſolency of my EM- 
my. 
Jen ai rabaru la moirif, I have 
aced balf. 
Tour bien conte & rabaru,tou- 
res choſes bien examinces, «l 
things well conſidered. 

— f-) Rabarue du 
Jeu de quilles, ::pping at nine- 
ins, 
ouer à la venue & 2 la raba- 
rue, to make both carrying and 
tipping at nine pins. 

ILLER, raccommoder, 
to mend, or dreſs 2 an old thing. 
Kabiller un os demis, to ſer « 
bone which it out of joynt. 
Rabiller une affaire qui eſt en 
mauvais Erat, to ſettle an affair 
which it much out of order. 
Rabiller une faute, to mend (or 
corre) a fault. 


Rabillé, raccommods&, mend- 


Rabilleur (m.) raccommo- 
eur, 4 mender of old things. 
Rabillement (m.) A mending 


of old things. 
RABLE (m.) the Chine ( or 
parts about tht chine) of a Deer, 


fe. 

RABOT (m.) 4 plane, 4 Je- 
ners plane. 

Raborer, 2 avec le rabot, 

plane, le vel, ſmooth, or make e- 
ben with a plane. 


Rabote „ planed, levelled, 


ſmoothed, made even with 4 
plane. 

Raboteux. rugged, rongh, wne- 
ven, craggy, flony, 


4 _ I | 
— the things you value fo _ to! ( or to 7. te — | 
n . 

Aquoi bon ? a quoi faire? why? | — N faur , pl de leur 
to what purpoſe ? what means vanitE , their vanity muſt be 4 
that? what 18 it to do ? little curbed, 
A quoi faire courons nous ſans R Ces choſes ne rabatent point 
necefſir6 à norre ruine? to what mon-cour theſe things d 

ſe do we run without any ne- not abate as af Bree . K 
ce ſſity to our rum? Rabatre un coup ente. to put 
A quoi ſervent tant de fagons ? by a thruſt. with a ſword. 
by do you Key ſuch ado d R A re d'une ſomme, to bare 
A quoi 5 vous? what do « Sum. : 
you think upon? RABAIS (m.) rabais d' une Je n'en rabatrai pas un liard, 


Un 


. * * 
— 


— 


"A 


27 
an ordinary 
Un Arbte rabougri, 


od le 
petits, 4 Rabbets 


youn ones. 


ple, the r 
RACCOMM 


. or to repair. 
Raccom 
mend a ſite 6 — 
Racc 


| 


ACC 
rivez. V. Racou or 
RACCOUTRER. 
commoder, Rabiller. 
quCeque — 4 to uſe 
Lan to ometh 
RACE. ( ) Jig 


Nerat ton. 


NN or lineage, 
which be is not of. 
mily. 


from generaren te ge 
from age fo « age. 


| 
are hie ſeveral 
| fruits; 


1 KIBOVERt (rerme qu 


Peer ou d une 


grub, or A thee 4520 vp. 

ULIERE (f.) trou 
il fait & nourrit ſes 
neſt, the hole f. 
wherein 4 Does cony nn ber 


ROUFR. V. Rebrouet 
RACAILLE (V) lie du peu- 
rae, ſcum, or dregs 


ODER , 


moder un hahi 


de Chaſſe , zo couple, 
n. 


Se R'ACCOUTUMER 


e rock, ow 11 
Etre de meme race, - to be of the 


Il ſe dit q une race, dont il n'eſt 
pas, he boatts himſelf of a ſtack 


IN ace defaur de race, be has 
this vice naturally from 


De race en race, d' ge en ige, 


Race, ou cſpece, ſort ,or 
Il y apluficurs races de 

& de Chevaux , there are. 
ra! binds of Dogs and Hayes. 
Il y aauſi grande vatiete de 
races parmi les fruits, thy: 


to 


w » #0 


un batiment, 0 25 


r air @ burdens . 
2 —— 4 (ou, Te recon- 


ies avec — ey to come to 
an accommodation with 


RACC ORDER, to reconcile, 


one. 


V. Rac- 


df 144 des Eſclaves,to redeem 


28 
, redeemed. _ 
iſt nous a rachetez par ſon 


Rack (m.) 4 b 


LY; or recovery of 4+ 


ing that 
| Verde ar 
on de toſell a thing with 
condition to og it gn. 
f.) root. 
Un Arbre. qui a de 
racines, 4 Tree that bath taken 
root. 


ſoflirenir ſar 
J 50 fred pes $25 robts. 
n la racine ,; to be very 


Arracher 1 aux racines, to, 
I up by the roots. 
ns | L'Avarice eſt la Racine de tous 
mine, Coutrouſneſs 13 the "0s of 
all evils. 
Radical, quia une vertu nu- 
rririve ain qu une racine, . the 
nature of 4 rout. 


himſelf a- 


, race, lis 


his fa- 


neration , 


'nd. 
ens 


ſeye- 


kinds of 


L'bumide radical (qui ieftcom- 
me la racine de i vie) radical 
(or natural). maſt ure. 


73 at 
Racleur Ja. 


Raclement 


Racloir (a 
Raclures 35 
to tell, or to 


relate. 


Raconter une choſe aquecun, 


to relate 4 hong to one. 
Raconter e menu, #0 tel 
the particulars. 


acontæ. told, er related. 
ne dettre raconts , worthy 
2 155 to be related. 

Raconteur Nix. a relater. 
RACOUR to ſhareen, 
Racourcit ce qui eſt trop long, 

| Horten that which d long, 
Racourcir C abreget) un Diſ- 
cours, : Horten (or, contra] 4 


Ea ETFS" 
2 2 eee 
ms» " RACHETER, to redeem. 


2 une Terre, toredeem _ 


Chrof ht reoemed ub 


for hich 7 
t. ou à conditi-- RA 5 | 
2 (ns ) 

. ming, — 2 
profondes 


tool, | gar 


52 


a doting 
(m.) dotege, or 4 


Raderemane 
"KEdouBER un Navire, to 


aired, 
E 4 Repairer, 
Radoubemenr A Js repairing 


Ne W e 
RADVISER. 3 10 faſten, or 


to make faſt 


fab rmi, ae, or made 
—— (m) « 55 
Kar — re fing 
de Torz te refine gol 


Rafe du ſucre, co re 


*|Ramner fur wy to 
* to refine a thi 

veut raffiner ſur 3 
. s 4 finer ffyle than Horace 


er ſur les manĩeres ufi- 
tees 4 parler, to affect 4 more 
refined manner of ſpeakzng than 
uſuall. 

Un homme qui raffine ſur la, 
morale, 4 man that lives itriflet 
4 moe — 

refine 
td Raffine 


" Raffineur 


Raffineur 3 


e Ned 14 {LM 


” 
n 
— 


b. 


un ſin, 2 


— - 


o 


4 


1 Diſcourſe. 
Racourcir, en rongnant, to cure 


baker. . 


_ 


—̃ — 


— 


* 


_ 3 


: ae — 'of pr apes, 
, forte de Jen aux dez, 


Aas, « refreſpinę, or ref 
.Rafraic 


——- 


——— 


— - 


-R A 


Raffnement (ma realy 
ehe att of refining. 

\ RAFDE: if.) grape dé raſfio. 

pouillte de ſes grains, 1 


Ra 
a Game at three di ce, 28 be 
that throw's all three alike wins 
whatſoever 13, 25 


3 


a chaud, tc 
Nous avons chand; 


thu wind will cb in, 


to refreſh; revive, cheat, or com- 


| Se rafraichir preatiiu's 
rafraichir,prendre du 

le remettre, - refreſs himſe 564 

rake ſome refreſhment , 

Le vent fe 14 

wind dow? fr, — the 

69. w's fre 7 4 

ale of wind. A "7p 

fraichir à quscun la n 

re dune choſe, to cur in mind 


| of « thing. 


Rafraichi, cooled, nol boi 


Rafraichiſſ N 
Adel e 


— — meat; 
bien. 


RAGE (f) rage, 7 
Entter en . ſe Ul i into a [1 
RAGENCER, to put in or 


4g ain. 
Regency, in order again. 
RAG m.) raged, 4 
— of meat dreſſed with a curious 
Aude. 
RAI, ou Ray ſm « beam: 
rais de la Lune, the beams 
ay Moon. 
ai (ou Raion) de miel, 4 bo- 
ney=comb, 
. Raie (f.) ligne tracte avec 
une plume, 4 ſtroge, or line 
drawn with a pen. 
Raie pour effacer un &crir, 
« ſtroke drawn over any piece of 
Joriting to blot it ont. 


Raie ite — terre en labou- 


Nate, forte de Poifſor!, a Ro, 
Scate, or Thornback, 

Raier un papier, Yfairedes. 
races, to draw lines upon paper. 


— —_— 


rtr 
4 = Ms. "1645 da on 


mais ce vent 
nous raftaichira, e are hor, but 
Rafraichir, ' donner dn \repvs, 


b ichir une Arnie, to ref 


ont: has 


u 


. e 


Raier, effacet, te ge, blot, | 


Jer pur our. 
Raier les moms des abſens, to 


pur out the names, of thoſe which. 
are abſent. 


Rai, papier raic, ai, 9s with 
lines drawn uppn tr aper. 

Dams i rouge raif de 2 
dem freaked with | 

Un bois rai6 de — mood 

Rreaked with vent. 

ay eftact, razed, crofſed, blot- 


put on t. 


(bole) a d narrow cleft mt 
[wall of 4 jſon, N 
er, "ary lee) arr "hiv (4 
but ber mw — let into 
room: 
De 7 ) trait de lignes, 
a repartngh lige upon . 
re, 7 N 
ting, or putting aut. 
"Kat fin «ty, or beam of 
he Sun; 
Raion on lee. 
aionner, jetter des raions, 
to cat forth ams , to radiate, 


or "Ronan ek 


| 


radiant,or Pinir 
to grow you 


aga 
9 A to make young 
N _ 
euni, grown young again. 
. — ement (m. a growing 
e again, 


ORT, 122 . 


2 of r 
| 44 LL ag & rire, 


ro rally, jeer, 2H » or make ſport 
with, 


Railler quecun , to jeer one, or 
make ſpore with bim. 

Le railler ſur qutque choſe, to 
jeer him about ſemething. 

Le railler de bonne grace, to jeer 
bim handſ-mely. 

_— — ere de — a fine 
way of rallying, or jeſting 
iere de railler baſſe & in, 
digne d'un honnète homme, a 
ſcu rrilous way of railing, and be- 
neath an honeft man. 

* rally d, jeered, or made 


qd rai ſur ſon Cha 

7 ” _ railterie 25 
il a preſque per rience, 

| il apreivep his Hee, and car- 


— 


A. 
| R f) longue & ktroite, 
Feridere's —_ 'Raill 


a Nen 
| erie pleine de poinre, 2 jeſt 


WO I 


e era 
Fer (8) 4 Jener, or a 
C'eſt! un grand Railegr, 4. 1 4 


ar Feerer, 
Raillerie a rallery, ſeer, jeſt, 
rr len rallerie. & 


1 
ne ſe le 

, be is 2 tue in A 
111 228 he n 
jeered. 


Scipion entendoir la belle e 
lene nueux qu aucun, Sts 
underſtood fine jefti Salina r 


bert er than any one be 
erie pour rire , plaiſante 
ray, 4 "merry. (or iter ) 
Jeſt; oke. 
— 


— a biting (or 


full of wit. 
Une parole de raillerie, a word 
Karate 
51 rie, en raillam, m jeſt, 
Tony en Mikerie queque 
choſe, to 1 a thing — _ 
Raillerie ay jeſlinę a 
15 le dis fans alerts, ſans rail- 
er 


il 9 8 A. p. in earneſt, 
& tes Derivez. V. 
erg t F1 berl 2 


ragere, . ram 75 
10ns, the wild v 
RAIRE. V. Raſer. ' 
RAISIN (m.) grain de raiſin, 


ag ra 

Raifn muſcat, muſcadine grape. 
Rate de paſſe, ſechè au Soleil, 
= de Damas, raiſins of the 


oy 911 


Raiſins de Corinthe, currans, or 


ſmall raiſins. 
Grape de raifin, 4 bunch of 


* Raiſin 2 ) vin cuir, 4 thick 


AS Henne de I'A- 
me — raiſonne & qui juge, 


Bolle ie de Raiſon, Raiſonnable, 
indowed with Reaſon. 
Prendre la raiſon 5 " lede 
ſa Vie, former ur la 
K le de la — uy ts * 
& | Reaſon the rule of bis Liſe, 
frame buy Life by the rules 1 


2 qu'il eut uſage de la Rai- 


4 
1 


— 


ſon 


— * 


— 


ä 


DM. 2 


9 R A 


K 


R 


A. 


| 


lons om 43. ever bt bad the 

7 Ne. 

—— on, or argu- 

ment. 

Une foible raiſon, a weak rea- 

2 1 uſe, ſujer, reaſon, 

cauſe occa | ST 

fa alle ration axed — 
n 040 17 

Cent — — 5 


le veux, ti for this reaſum that 
F will have #t. , 4414%'t & 
raiſons, for ſeve- 


Pour plufieurs 
rall reaſons. 211" 1:44 
Tai eu xaiſon d en agir dela ſor - 
re, I bad reaſon ſo te de. 
Ul n'y a point de raiſon de faite 
cela, there is no reaſon for 
f that, A ; 
ai trouve Ia raiſon pourquoi 
il eſt ſi negligent en 1— 
re, I found out the reaſon where- 
fore be ii ſo —_ this buſineſs. 
Ce n'eſt pas ſans raiſon que 
vous craignez tant. ta not with- 
our ſome reaſon that you fear ſo 
much, , . 25 
Ce n'eſt pas ſans raiſon qu il ſe 
plaint, he doth not complain with- 
out reaſon, or without 4 cauſe; 
Je lui veux. mal, & non ſan 
raiſon, I cannot indure him, and 
not without reaſon, '- , 9 
Vous ne lavez pas fair ſans 
grande raiſon , you 41d net det 
without ſome great reaſon. 
Il allegue pour raiſon,qu'ilEro- 
it malade , he gives this reaſon 
for it, that be was ſich, 31-4 
C'troir la raiſon pourquoi je m 
en allai, chat as the reaſon 
why I went, that was the occaſion 


of my going away. 
Ne Kela que repartir, il 'a 
taiſon de ſe taire having not hi 
at dll to tep!y, be bath reaſon to 
hold his tongue. | 
A raiſon, 2 cauſe, for, becauſe. 
je l'aime à raifon de {a mode» 
e, I love him for hu modeſty. 
A raiſon de quoi, wherefore. 
A plus-fotte raiſon, much more, 
much le f. 
Je Vaimois lors que | n 6rois 
pas familier avec elle,a plus for- 
re raiſon maintenant que je le 
ſuis / loved her men H not fun 
miltar with her, much more nom 
Tum fo. _— ike 122201 
Te hat. 4 eu d' affection 
pour ces choſes, lors memes 
que i (ois jeune, A. plus forte 
raiſon Erant vieux, Incver had 


led 
-1 Il nentend pas la raiſon il na- 
git pas raiſonnablement, il ne ſe 
la raiſon, he under- b 
ſtands not reaſon, he gfisr not ace 
to reaſon, be will not be 


ſans | la 


a fancy to 


» 
right, juftice, or equi 
C'eſt 2 il 
ble, it # bus reaſon. 
Je ne demande que la 
Semettre 3 la 


mer 


— 
ruled by reaſon. 
Se mettre à la 


er (amener, faire 
la raiſon, to bri 
reaſonable terms, 


8 point of buying.) 


je n'ai pd Vamenier I 
could nov bring bim te reaſon. 


les.Volomtez les plus 
hate Ils. 


# 
reaſon, 
rre 


his que de raiſon, plus 


much, 


Aion for the eng done t. 


thus, 
JT aurai 


iece qui 
atufa 


plaid me. 


(je rirerai)raiſfon de 


from him. 


me my due. 
de lui, be bath gr 
on. 


Faire raiſon A celui 


drunk to ut. 


Faiteb moi raifon, pledge me. 


, 


Raiſon (en ter- 
mes de negoce ) to make A fair 
venir) 1 
ng to reaſon, or to 


e nai pd avoir raiſon' de lui, 
Enn la raiſon, T 


Ranger (ou merrre) ala raiſon, 
to reduce to reaſon the moſt obſti- 


Il ny a ni rime ni raiſon en ce- 
845 in thad neither rime nor 


Ia reifon; g redſon. 
ors de raiſon, 2 of all reaſon. 
qu'it 
ne faur, more than enough, too 


Raiſon, ſarisfaction, reparation, 
ſatisfattion. 
Demand 


er raiſon du tort qu'on 
nous a fair, to demand ſatiifg-1 


Tu me feras raiſon tout main- 
tenant des injures que tu m 
dites, thou alt give me preſent 
ſatisfaFion for railing at me 


la}'d 
Im'a faite, I will have |\ 


ion for the trick he hath | faw! called « Rayl. 


Je nen ſaurois tirer raiſon, can | 
ave-ino manner of ſatisfattion 


Fairesmoiratſon,paiez moi, give 
Il ma fait raiſon, j'ai eu raiſon 
quia bu * 
nous, fo" pledge lum who hath 


; T 


hn. » 
of 


| 


| 


ö 


_ | ebus en a ſudden, 


raiſonn 
R'AJUSTER 


nable,Man is a rats 


7 
3 
8 
8 
> 
= 
2 


accords 
Vous 


Liveede Rail Ive de Con. 
res,s Aecdun 

, , Niet L, 8 de men be 
tzonal, or indowed with reg 
raiſonna- L'homme eft un Animal 
raiſe 

un lun what 6 3 
raiſon, to be ru- 


| un homme raiſonna- 
ble, you are a renſinable man, 4 


uſt man. 
e demande eſt raiſ | 
your demand is but reaſon 8 
Une choſe qui n'eſt nullement 


raiſonnable, a thing which iz no. 


way reaſonable. 


þ 
Nl n raiſonnable de 
dire, beer — ps 
re, there 


much |, 


Agir raiſonnablement, ts a8 ac- | 
to Ved ' 
onner, difcourir ſur que. 
ue matiere, 


cord. 


e 


| about any thi 
Raiſonnons un peu 
mariere, let us re 
bout this matter. 

— 
reaſoned, ar 

Us 2 


to reaſon, 


ementim. 


ung, or diſtourſing. 


Un Raſonnement, ou Diſcours 
E, 4 rational Diſcour ſe. — 


VRccommo- | | 
m) Oifeau d eau, the 


er. 
RALE 


facken. | 
Seralenrtir,to Nac hen, or to grow 


ack. 
'L'ardeur de ſa colere ſe ralen- |. 
diſſoĩt de jour en jour, che heat of | 
S'a did flat 
re and more. 


' Ralenti, ace. 


Il ne 


my 


oir Limaginer fwur- 
quai le Combat s toit aiuſi 14. 


lenti tout i coup, he cenld nat 
ine how the Combat coo (od 1 


we 


* 
— 


A 


— _ 


onalCreature, 
with reaſon. 
* rea onable » 


— 1 J 
42 r „ Nt, S 
Cerec e unable i 


ö ns de le fai- 
is no reaſon to tell it, 
to do it. 


Raiſonnablement nably, 
juſtly, righth, — 7 


4 Ip 
aſon 4 little 4 


prouvè pat raiſon, 
wed, or diſcour = 

Diſcours bien taiſo 4 ve- 
ru ratronal diſcourſe. | 
)a reaſoning, 


,rendre lene, by 


en every guy) 


for. 
raiſon 


* 


4ble. 


40 rea- 


argue, or 


| 


| 


—_— 


| Inde; the Indian Rat (an Enemy 


10 the cg 2 | 
ameau. 
Se R/ e. to grow 


i 


row. 

Ramer 2 vau-l'cau, to row wich 
ſtream, 
ner & contre-mont, fo row. 


lean (or, to fall a again. 
Ramaigri, grown lean again,or 
aln away agam. 
*Ramas. V. Ramaſſer. 
RAMASSER , — 2 
divers endroits, fo collect, or 


ather. 
Laren en un monceau 2; to 
le, 
nge Te . ts desTrow- | 
to levy Souldi jug 
Rena See ee. 
to 74 ©d Troops toget 
Ramaſfſer 


quecun fur s neig e 
0 e f 4 24 


bee ill in a kind of 4 1 


Ramaſſe, recneilli de divers 
] endroits; collected, or gathered. 
]Ramaſiten un 2 
heaped up rogetber 
Des Soldats ramaſſes , Souldiers | 


: 
ith l 


| Ramafſe fur la neige , conveyed 
3 ippery bil in a 


/ 
Ramaſſeur(m.)qui ramaſſe di- 


every 


againft the ſtream, 
Ramer des pois. V under Ra- 
meau. 
Rameur (m) 4 rower. 
Un puiſſant Rameur, 4 ſtrong 
wer, 


85 Rang de Rameurs, 4 Row of 
wers. 
e (m.) 4 branch, 4 


or branc 

—— det e 

maik. 

Ramage, Chant naturel de cha- 

que - natural note- of 

Bir 

| onramage chance plus volontiers 
on rama — — quꝰ on lui en- 

igne, a kh ing! better his own 

* t an 

ravgh 5 

Le ramage des Oiſ eaux, the: 

1 7 i 2 of Birds. 


——_— 55 Liber ws: — 0 
ame, Lieu couvert de ramde, 


at which it #8 


AE "BE KM R A R A. | 
Son Affection g; eſt r ntie, bit many "things ef gerber, r — (or Bootk) made 
aFettion i Ms c0 ** Ramaſleur fur la nige Dri-| Place that's 2 

— notenſa Ja ſlacker 7215 of 75 4 f. ſteep and ſlipe 2 2 . — 

1 - ery H 
R'ALITER, to fall into 4 mas (m.) 6 coleſl Berge gen four ae ramee, 
10 6 12425 e choles « to take the cool ſhade of an Ar- 

ALLIER, to rally. 9482 or 4 mingle- n — 85 * bour. . 

Rallier ſes Troppes, ro rally bis .) lorte de chaiſe | Ramer des is, ficher de la 
troops, pour 515 # Sy lr Ane 2 — tame par ——— les ai - 
Se rallier, to rally, nent. of 2574 (\Whereon — Ader 3 monter, to prop up peaſe 
PArm-Garde rompue ſe ral- |\are carry'd do —— | wich — | 

| lia, — Vanguard ing rouzed | /{ RAE (FJ avis, e RameE; 

rally'd again, Javiron, an. — ois ramez, peaſe propped up with 

lis, rally'd. Le plar rame, the flat fide 4, ner pea . 

Iss ſe font en oF rallicz, at laſt] 0 * oar. rf rams, 4 — Deer. 
they ralhed again. Ga rang de rames, 4 row. of ramee de mouſquer , « 
Kall iement (m.) 4 225 a oars, oſi-bar Hot. 

| R'ALLU „to reli . Un u Arames, 8 veſel that (m.) pigeon ſauvage, 
to kindle agam.” 15. rowed Wh cars. Rim dove. 

Se rallumer, to kindle again, 145 les vaiſſeaux a rames ſont |' Ramu, branchu, ful of bran- 
[iy reckon? 424% neu!. de bas bord, al veſſels romed with ches. 

Guerre fe r'allume, the War | oars are low. Kamure (f.) ramure d un ar- 
breaks out dgain. Alle: 1 la . to row, e, ern (orebranche;) of a 
be k ſte ſe — the Plague | A nlp & à rames, 66g. er. * 

reakt out gam. 0474. re de Cerf, the well-fored 
[| clum6/7e Sed, kindle Fe og, waeren, bead of u red Deer ed 
| ren . ae — 8 RAMENER, to bring back. 
Guerre s eſt Fallumc e, che » — ream of. pa- | Ramener quecun a ſon devoir, 
War 15 cones am. | per © bring one back to bis duty 
RAMA (m) Rat d "yy tirer 2 la rame, to | Ramener un homme tr ib 


te de colere, to bring one to 
if wbo transported with cho- 
Ramen, brought back, 


'+FRAMENTEV ORR, remettre 
en memoire, to put in mind of,to 


remind. 
0 — — la rame) & Ra- 
meur. V. Rame. 


* Ramer, & Ramier. V. under 
RAMOLEIR , to ſoſten, of 


make ſoft agen 
Se ramollir,to ſoſten,or 
Ramolli, i , Lara 


grown pf age 
Tas) balay de 
 — 4 ; Chinmey=ſweeper: 


"a.) Ramon- 
neur de Cheminee, «4 Chimney- 


 RAMPER, to creep, to crawl. 
Rampanr (en rerme de Bla- 


Vn Link Rampant, « Lion ram- 

y j (4 maſe, 4 S 
pens CS Montagne, 6 
ne 


or — * rep, 


22 


verſes choſes, one that gat hereth 1 


où lon ſe mer à l'ombre, . 


8 


Ke 


— — 


3 


R 


R A 


"T0 


| 


— 4 reptile, or am kind 
Rau, & Ramure. V. under 


Rameau. | 

AANCE, rank, muſty, tain” 
ted. 5 5 
Se Rancir, devenir rance , #0 
rankle, to grow mutty, or rainted, 

Rancifſure (f. rankneſ# , 
muſti nett, taint. 

RANCON (f.) ranſom, that 
which 1: paid for the liberty of a 
Priſoner of War. py ne 
Mettre à rangon les Priſonni- 
ers, to put «ranſom upon Priſo- 
ners. 

Accorder avec I'Enemi de ſa 
rangon, to agree with the Ene- 
- & about hi ranſom. * ; 
F aier ſa rangon, te pay bis ran- 
m. 
Je lui donnai un gros diamant 
r ma rangon, I gave bim 4 
great diamond for my ranſom. 

Rangonner , to ranſom, or re- 
deem for a ranſom. 

Ranconner un Priſonnier , to 
ranſom 4 Priſoner. 

Rangonner quècun, en tirer de 
Vargent-par force, to exatt mo- 
ney from one. 
— ps le Peuple, le char- 
ger de contributions, to oppreſs 
the People with Taxes. 

Rangonne, ranſomed, or re- 
deemed for a ranſom. 1 
L'Fnemi nous à cruellement 
r er, nous à fair paier 
une groſſe rangon}, the Enemy 
bat h put a cruel ranſom upon us. 

Ranconnement (m.) rangon- 
nement de Captifs, 4 redeeming 
of Slaves. 

Rangonnement, extorſion, r4- 
pine, or (x:017ſt n. 

RANCUNECE.) haine inve- 
terte avec amerrume & diſ- 
ſimulation, rancour, grudge, or 
inveterate hatred. | 
Porter rancune à quecun , to 
bear one a grudge. 

RANDON (m.) 4 #rong, or 
violent Rream, 

L'eau coule de eetre Fontaine 


out of this Fountain by great gu- 
Res, or in great quantity at once, 
RANG (m) « rank, or row. 
Un Rang de Soldats, 4 rank of 
Souldiers, 
Les Rangs ſe portent de flanc 
en flanc de I'Eſcadron ou du 
Bataillon, & les Files s cten- 
dent de tete en queuè, Ranks 


a gros randons, the water runs | 


reach from 
Squadron or Battalion, and File. 
reach front to rear. 

ubler les rangs, de deux ou 
trois nen faire q̃u un, to doub(e 
the ranks. | Lat 
Trente de rang, thirty a breaft. 
Paroitre (ſe preſenter) ſur les 
rangs , s offrir au . 
to appear among the ranks in er- 
der to fight. 
On te met ſur les rangs à tout 
bout de champ, on parle 
vent - — thou gr k ever _ 4= 
nom brought upon the Hage, thou 
art often made mention 4 
On I'a mis au rang des mo- 
queurs, he was put in the rank of 
mockers. 
A ſon rang, in order or by courſe. 
Chacun diſoit ſon avis à ſon 
rang, ſelon qu il Etoit plus avan- 
cE en ige, every one told his 
opinion in order, according to bis 
enmority. 
Rang, qualité, rank, cr quality. 
Il tient le premier rang ſon 
Pais, he holds the firſt rank in bn 
Country. 
On lui donnoir le premier 


rang, they gave bim the firſt 


lace. 
Il eſt dans un rang bien plus re- 
leve que toi, be 1s ina much 
higher rank than thou art. 
Tavois ue rang dans laVil- 
e, I war a man of ſome note in 
the Town. 
Garder ſon rang, maintenir ſon 
autorite, 2 keep bis rank, to keep 
i his authority. 
n Rang de maiſons, a Row of 
bouſes. 
Un rang d'arbres, 4 row of 
trees. 
II plantoit un rang de Vignes, 
& puis un 1ang d Oliviers, he 
planted a row of Vines, and then a 
row of Olrve-trees. 
Ranger, to range, order, place, 
or diſpoſe in good order. 
Ranger chaque choſe en ſa pla- 
ce, to put every thing in ita pro- 
er place. 
anger des Arbres en <Cchi- 
uier, to plant trees checker=wiſe, 
anger bien les mors, to place 
the words right. 
Ranger une Armée en batail- 
le, to ſet an Army in battel ar- 
ray. 
Ranger quecun à ſon devoir, 
to order one, or bring bim to ſub- 


jefion, 


& | to flank in « 


ſou- |-Des Arbres 


Y 


Le ranger (Vamener,ou le fai 
_ Fla traiſon, bring — 
4/o0n, 


E range de vptre care, je 
uis de votre avis, I tabe your 
og I an of y opinion. N 
, , 1 — 

poſed — — bee e 
la eſt fort bien range, that's 


in very good order. 


Les Soldats ętant ainſi ranges, | 


the ſouldiers being thus arrayed. 
rangez en &chiqui- 
er, Trees planted checher=wiſe. 
Range à fon devoir, ordered, or 
brought into ſubjettion. 
rae. a la raiſon, brought to 
reaſon. 

gee (f.) rang, «rank, file, 
row. 
Rangement (m.) the ord: 
ring, placing , or diſpoſing of « 
thing ix goed order. 

RANGIER (m.) bete rouſſe, 

rf metis, 4 Rain=Deer, 

R'ANIMER, to re-incourage, 
to pur into heart again. 

"anime , re-ancouraged , or 
pur inte heart again. 

RANTE. E. Rente. 

RAPACITE' (f) rapacity , 
greedine ſi. 

Rapine (f.) rapine, robbery, 
Vivre de rapine, te live upon ra- 
pine. 

Rapiner, to rob. 

Rapt (m.) enlevement de fil- 
Fagten R 

aireun Rapt, o commit 4 . 

RAPE (t.) lime pour le bore 
ou pour la corne, 4 raſp, or 
4 rough file, 

Rape douce, «4 ſmoother kind of 
raſp. 

Donner de la rape douce à 
quecun, le flarer, to flatter, to 
coxe one, 

Rape,ce qui reſte du raifin apres 
Ju on en a Ote tous les grains, 
the dregs of grapes alrtady drained 
of all their beſt moiſture. 

RapE (m.) vin de rape, 4 
fore of ſmall and courſe wine 
ſqueezed out of theſe dregs of 
grapes. 

RAPETASSER, #o patch, 
piece, mend, or botch. 

Rapetaſſer un habit, to pech 
a ſute of cluaths, 

Raperaſle , patched, pieced, 
mended, botched. 

Rapetaſſeur (m) 4 Becher, or 
mender of old cloat hs. 

RAPID E, rapid, ſiriſt. 

Xxx 


or 


Une 


— 
nn Inn 


—_—— 


— 


a: 4 


= >> 


R 


Une Riviere rapide, 4 rapid (or 
ſwift) River , 4 River that bath 

4 rapid or ſwi | | 
ide (f.) rapidity, ſwift- 

ne fl. 

pidement, violenc hy, ſwiſt iy. 
RAPIECER. V. Ra er. 
RAPIERE (f) vieille & 


mauvaiſe epte, an old ruſty ra- 
ier. 


RAP POINTER, to ſee up 
again, to reſtore to a former Hate. 
R'appointe , ſet up again, or 
reftored to 4 E Hate. 
RAPPORT (m.) fruit, reve- 
nu, 4 bearing, yeslding, or bring- 
ing forth of. Fruit, 
Une Terre de grand rapport, 4 
fruitful foil. _ 
Rapport, recit, 4 report, rela- 
tion, or information. 
Je le ſai par le rap de ceux 
qui Etotenrt preſens, ils men 
ont fair le rapport, I know 1 by 
the report (or relation) of thoſe 
that were preſent, they reported it 
to me. : 
Au rapport de vos Domeſti- 
ques meme, i the relatrongf your 
own Domeſtics. 
Faire de faux rapports de què- 
cun, to tell falſt tales of one, to 
raiſe falſe reports of him. 
Qui vous a fair ce faux rapport 
de moi ? who gave you this falſe 
information of me 
Ce ne ſont que des rapports de 
malveuillans, theſe are only re- 
ports of s[=willers. 
Rapport d'un Procez, the Re- 
rt of a Laweſuit. 
Faire le rapport d'un Procez, 
rapporrer un Procez, to ma 
the Report of a Cauſe, ſuccinttly 
to rehearſe and open unto the 
Court the principal points of a 
Matter already debated at large 


| by the Council of both ſides. 


Rapport, comparaiſon, compa- 
r ſ%n. 

u fais un ra de choſes 
fort in gales, thou mabeſt a com- 
pariſon of things too much diſa- 


Hering. 


Rapport, re ſſemblance, 
blance, lrkeneſs,or affmity. 
Ilya du rapport entre ces deux 
chaſes, there is ſome reſem- 
blance between theſe two things. 
Rapporr;liaiſon, coberency. 
Iln'y a point de rapport entre 
ces parties, there it no cobcrency 
berwixt thoſe parts, 
Toures les parties ont uh agre- 
able rapport entr'elles, all parts 
have an agreeable proportion one 
to another. | 
rau apporter d'un 
eu ce qu on y avoir 
, Y avoi on, to 
Un Arbre qui rapporte beau- 
coup de fruit, a Tree that bears 
much fruit, 
Quel fruit rapporterez vous 
de cela? what will you get by 
that ? | 
Ra a toutes ſes actions 2 
la Gloire de Dieu, to dirett all 
bis action: to Gods Glory. 
Rapporter tout A ſes Interets, 
to make all things ſubſervient to by 
| pam . 
rter, reciter, to report, 
— Sako, relate, or Fe 
Ne me 44 jamais les 
faures qui ſe font chez aurrui, 
never relate to me faults commit 
ted by other people, 
Je rapportèrai les diverſes O- 
pinions de qutques Aureurs, 1 
will — the different Opinion: 
— utbors. 
pporter un Procea, en faire 
le rapport. VJ. Rapport. 
Se Rapporter, r tend, 
Je vois o ceci ſe rapporte, I ſee 
what this tends to. 
Se rapporter a quècun de qu@- 
que choſe, to refer himſelf to 
one about a thing, to leave it to 
him, or to truſt hum with it. 
On peut ſe rapporrer à lui de 
tout, on peut ſe fier à lui, one 
may truſt him with all. 
Rapportons nous 2 lui de rous 
nos Differens , let us leave (or 
refer) all our Differences to him, 
Je m'en rapporte 2 ceux à qui 
cela rouche, I refer the matter to 
thoſe whom it concerns. 
jc 
e 


reſem- | 


Si je fais bien, ou non, je men 
r ce Aux es, Ireſer my 
4 Wiſe men, becher I do gel 


Rapporr& , brought back, 

_ ra E mon mante- 
au # my cloak brought back ? 
Cer Arbre n'a gueres — 4 
te de fruit cette annce, that 
Tree hath born but little fruit this 
year. 

Il nous a rapporte, que les E- 
nemis ſe ſont retirez, he infor- 
formed wi, that the Enemy's were 


one. 
N vous a rapporttè cela? who , 


told you that ? 


e m'en ſuis rapporte à lui, Tree | 


8 (I A 7 to him, 

uvrage e pieces rappor- 
rees, Ouvrage a 1 * 
laid wrk, or Moſaicall work. 

, Rapporteur (m.) 4 tale« tel- 
er. 


Rapporreur d'un Procez , he 


that makes the report of a La- 


ſuit. 

R*APPRENDRE, to learn 
over again . 

N learnt over again. 

R*APPRIVOTSER, 7 tame 
Again. 


rivoiĩsc 


R 2 tamed apain. 
Se RAPPROCHER asus. 


que Lieu, to re-approach a Place, 

or approach it again. 
3 re- approac hed, or 
proached again, 

APSODIE (f.) « rapſody, a 
beap (or collettion) of things with- 
out any good coberency, 

a Ne V. Rapacire. 
RAQUETT 


E (f.) raquerre | 


ur jouer ala paume, 4 rac- 


F. 
Se R'AQUITTER de ſes 


7 es, to —* 22 of bs 
es, to make up bis loſſes agam. 
RARE, em. trouve — 
ment, rare, or ſcarce. 
C'eſt quèque choſede rare, 'ts 
a rare thing. 
Les gens de bienſont fort rares, 
good men are wery ſcarce. f 
are, clair,qui n eſt pas epais, 
thin, 
Les Epis ſont rares en ce 
Champ, the corn is but thin in 


Je ne ſai fi cela eſt vrai, 
m'en rapporte à ceux qui 
diſent, I know not whether that 
be true or no, it remains upon 
thoſe that told it me. 

Si cela eſt vrai ou non, jem'en 
rapporte, whether this be true 
or no, let my Author anſwer it, 


| thai Field. 


Rare, precieux, rare, preciom, ex- 
cellent. 
Rarere (f.) rarity, rareneſ, or 
carcity. 
Rare- 


— 


Q__ 


— — 


| 


| 


— 


R A 


* 


R A 


Trete de gens ſages, argrity of 
w1ſe people. 7 
Rarer#,choſe rare, 4 74747, or 
rare thing. 

Une — raret 


Oer ＋ ron void 
eſt une choſe que 
fort rarement, Arbing. ſeldom 


een. , 
ſoon: cement dI'Egliſe, he , 
dom go's40 Church. 
„ Ras. V. Raſer. 
RASER, tondre de pres, to 


ſhave, or cut cloſe to the 1 


Il faut que je me faſſe raler, 
lex le Barbier pour me ra- 


E,a great rari- 


myſt be paved. 
Appe 


ts trim) me. 
Raſer un Bätiment, #0 r47e 4 
— (or lay it level) to the 


if fit raſer les murailles de cet- 
te Ville, be cauſed the walls of this 
Tewn to be pulled down, or razed 
to the ground. 
Raſer, effleurer, paſſer tout au- 
pres, to touch but lic hh, to graze, 
or glance upon. 
La bale lub ala le nez be bullet 
glanced upon his noſe. 
Il raſoit ſa terre en volant, fl 
ing he ſlightly grazed upon the 
ground. 

Raſe, Saved. 
Qui vous a raſe? who Saved you? 
Ine vous a rasE qu a moitieE,be 
hath but half ſhaved you. 
Un Batiment raſe, a Building ra- 
zed to the ground. 
Meſure raſfe, cloſe (near, or 


hard) meaſure. 


Ras, ſhorn. 
Drap ras, &toffe raſe, /orn cloth, 


ſer, call for the Barber to foave(or | /e 


$7.57 0h » #0 ſatiate, 10 
fill, or ſat ur oe 
C'eſt un G qu on ne peut 


r „ be 44 @ Glutton thas can 
| never be ſatiated, 
| Raſlafier la paſſion de quecun, 

to ſarufy ones paſſion. 
| 7 7 ſe 222 with- 
our ave to be ad. 
e, „[. 22 or ſa. 
t * 


Qui ne peut etre raſſafit, that 
cannot be ſatiated , inſatiable, 
Raſſaſiement (m.) a ſariating, 


WV 80 EMBLER, to reaſſem- 


ble, to put, or sack tager ber. 
R'afſembler le Conſeil, co re- 
the Council. 

R'aflembler des pieces dera- 
cheEes, to put (or tack) looſe piece: 
together. 


aſſomble, re-aſſtmbled, put 


am, 
n'eur and peine 2 le 
faire . was no hard mat. 
ter to make bim ſi down again, or 
— ſat down again without much 


ads, 
Le Vin rrouble par le tonner- 
re ſe raſſied & $'tpure tor a- 
pres, Wine raiſed by the thunder 
15 laid again and clears it ſelf ſoon 


er. 
& trouble &rant paſſẽ, ſon eſ- 
prit commenga 2 ſe r aſſeoir, 
that trouble being over, he begun 
to recollect bimſelf 
Raflis, ſit down again. 
Raſſis, remis en ſon premier e- 
tat paiſible, ſereled. 
Un homme raſſis & poſe, 4 


ſtay'd, ſober, or temperate man, a 


or ſtuff. 


man whoſe wild oats are ſown. 


Raſe campagne, a level(or even) 
ground, 
Donner bataille en raſe cam- 
pagne , to give battel on even 
round. | 
Raſement (m.) raſement de 
il, Saving. 
aſement d'edifice,the razing of 
a building to the ground. 
Raſoir (m.) 4 raſor. 
Un excellent raſoir,en excellent 
raſor. N 
Raſette, ou verre tout plein, 
a full brimmer. 
Boire raſette, to drink a ful 
brimmer. 
Raſute (f.):be ſhavingi(or ſcra- 


De ſens raſſis, with a ſerene (or 

ſedate) mind, 

Du pain raflis, tale bread. 

Du vin raflis,r7pe (or fined) wine. 
R'ASSEURER, to incourage, 

bearten one that fears, 

R'aſſeurC.incouraged, heartned: 

S'6rant raſſeurè, avirg taken 

freſh courage. 

* Raflis. VJ. R'afſeoir. 

* Raſure. V. Raſer. 

RAT (m.) 4 Razr. 
Rat- d Inde, the Indian Rat (a 
Rat as big as aCat,and mortal Ee 
nemy to the Crocodile, whoſe g4- 
ping mouth be creeps into, and get- 


4 ber. 
(NA to ſit damm 4 


Heal 


confirmation, 


une ſeconde fois, to reach (or o- 
wvertake) once more. 


ta fen) once more. 
gain, 


4 uin. 


A bon Chat bon Rat, bien atta- 
duc bien defendu. A Prover® 
appliable to two men that are well 
matche 
Rate, ronge des rats, gnawn 
rats, or mice. 

u pain rate,bread gnawn by rats 
or nuce. | 
Ratiere (f.) 4 mouſe-trap. 
Nature (f.) 4 — * 

PRATE partie interieure d 
rieure du 

Corps yp the ſpleen, 
Incommode du mal de rate, 
troubled with the ſpleen. 
RATEAU (m.) 4 rake. 
Rareau, bares a — er les a- 
venues, 4 var, or lattiſe, a grate 
* creſi- bars and — ye 
things, 
Rareler, to rake, or gather to- 
Nl with a rake. 
— du foin, to rake bay to- 


E * 
Ratelè, raked, or gathered to- 
er with arake, 
Rarelee (£.) ratelee de foin,a 
much bay as # brought at once 
with a rake. 
Fen dirai ma ratelfe, I will 
mand about it. 
Ratelier (m.) 4 Racky to pur 
hay in, 
Lever le ratelier auxCheyaux, 
te raiſe the Rack out of the horſes 
reach, 
Jeleveraile ratelier 2 ce Gour- 
mand, I will tale away the vit- 
tles from this Glutton, 
* Rariere. V. Rat. 
RATIFIER, confirmer , to 
ratify, confirm, or make good. 
Si votre Pere ne ratiſie vorre 
vente, elle ſera nulle, zf you 
Father do not confirm the ſale 
you made,it will be void, 
Ratifié, ratrfy'd, confirmed, cr 
made good, 
Ratification (f.) ratification, 


RATISSOIRE (f.) 2 grater. 
R'ATTACHER, to cy again, 
R*arrache, ty'd again. 

R'ATTEINDRE, arreindre 
Rarreint, reached (or over- 


'ATTRAPER, to catch 4. 


RattrapC, caught (ur catched) 


ting thence into hu bowels cats 


| pings) of a thing. 


them and hills him.) 


RAVAGE 
| * 


* Rature. V Rat. 
m.) ſlegdt, v. 


Xxx2 


14 


a 


R A R --A R -E | 
ba voc k, ſpoil, or waſt, Ravir Thonneur à une fille, co, RAV ; recouvrer, ts 0 
2 firent un grand ra- | deflowr a Virgin. | cover, —.— ain, pr" 
vage, the Enemy made a great | Ravir en admiration,donner de | Jui eu bien de peine à le r- 
bavock. e admiration, to ravi/s (or ſtrike) | ayoir, I had much ads to get it | 
Le Rhone fair un Etrange ra- one into ration. again, 
vage ſur les Terres voiſines, the | Vous me raviſſez de joĩe u r-] RAYE, & ſes Derivez. V 
Reber Rhone makes great waſt | viſh me with joy. Raie, i +: 
upon the neighbouring grounds, | Certe ue me ravit, this 

Ravager, faire du ravage, co | Muſick raviſhes me, I am raviſh- R E 

ravage, ſpul, ranſach. , ed with this Muſick. * f 
L' Armee ravage tout notre Ravi, enlev de force,raviſB- | RRE. Of it elf bath neither 
Pals, the Army ravages (or lay's | ed, robbed, plundered, taten away | fignification not u e, other than 


wal) all our Country. 
vage, ravaged, ſpoiled, ran- 
ſacked, made havock of. 

RAVALLER, abbaiſſer, to 

ull (or to caſt) down. 
Ravaller es penſces à des 
choſes baſſes, to debaſe bis 
thoughts to wile things. | 
Ravaller quẽque choſe par ſes 
diſcours,to viſiſj any thing by bas 
diſcourſes. 
Se ravaller, to debaſe, or to hum- 
ble himſelf. | 
Vous vous ravallez trop , you 
humble your ſelf too much. 

Le prix du ble commence I ra- 
valler, à diminuer, the price of 
corn begins to fall. 

Ravalls, abbaiſſe, pulled (or 
caſt) down. : 

Avoir des ſentimens ravallez, 
to have low (or mean) thong hes. 
Un eſprtit tavallẽ, adejected ſpirit. 

Ravallement (m.) 4 pulling, or 
caſting down. : ; 
Ravaſlement,rabais du prix des 
denrees, a falling in price. 

RAVAUDER, radouber 
de vieux habits, to patch, horch, 
piece, or mend. 

Ravaudeur (m.) 4 botcher. 

RAVE Ferns 

RAVELIN (m) ſorte de 
fortification, a Ravelin, in for- 
ti fication. ; 

RAVINE (f) ravine d'eau, 4 
great floud, or innundation of - 
ter over- Whelming all things that 
come in its Pay. 

Les ravines ont fare nos Ter- 
res, the flouds have ſpoiled our 
Graunds. 

RAVIR, enlever de force, to 
raviſh, rob, plunder, or take away 
by force. Be 
Ravir le Bien d'autrui, to pu- 


2 


der, or take away by force another 
mans Eſtate. EN 
Pourquoi lui ravirai je cette 
gloire ? why ſhould I rob him of 
this plory d | 
Ravir une fille, to ravih 4 
maid, 


ai 


by force. 

denrichir de ce qu'on a ravi, to 
inrich himſelf with bis rapines 
and plunder, 

Ravi de joie, raviſhed with joy, 
very lads mighty glad. 

Je ſuis ravi de ce que vous ap- 
prouvez ce que j ai fait, Tam 
very glad that you approve what I 
have done. 

Je ſuis ravi de ſavoir qu'il eſt 
arrive, I am very glad to know 
that he is come, 

Ravi d' tonnement, aſtoni/hed, 
being in a mage. 


Vous ſerez ravi, you will won- 


der at it, you will be in 4 
maze. 

Etre ravi, tomber en extaſe , 
to be exſtatickh, to fall into an ex- 


Fa. 
aviſſant, charmant, ravi/h- 
ing, charming. . 
Voila qui eft raviſſant, that i: 
raviſbing. 
Raviſſeur (m.) raviſſeur de 
biens, 4 plunderer of mens 
goods. 
Raviſſeur de fille, the raviſber of 
a maid. 
Raviſſement 
ment, 4 ravi/hing, 
ment. 
Raviſſement, rapt de fille, « 
Tape. 
Raviſſement, extaſe, raviſhment, 
extaſy, trance. 
Se R' AVISER, changer d' 
avis, to think better of a thing, to 
change his mind. 


(m, ) enleve- 
or raviſh- 


R'aviſc ; &, 
Je me ſuis en fin r'avise, at laſt 7 
thought better of it, or I changed 
my mind. 
* Raviſlant, Raviſſeur, Raviſ- 
ſement. V. Ravir. 
RAVITAILLER un Na- 
vire, to viftual 2 Ship. 
Ravitaillé, viftualled. 
Ravitaillement d' un Navi. 
re, ou de queque Place, the 
victualling of a ,. ip, or ſome ſtrong 


P lace; 


« muſical or ſenging note, In Com- 
Poſition it commonly fignify's A. 
Zain, and fo it doth in Engligs; 


4, : 
READJOURNER 

ther) Reed to CE 

to gte (or ſummon) again, 
Readjournt, or Reajournc, 

re-adjourned, cited (or ſummon- 

4 ain. 


AIDOPTER , „ re-a- 
dope. 


Readopre, re-adopted. 

REAL E (. — de mo- 
noie, 4 Real, or Spaniſh ſix- 
pence. 

REBAISER, to hiſs a- 


gain, 


Rebaiſc, kiſſed again. 
REBAT 
org 
a fair rebirir ſa maiſon, he 
_ cauſed bis houſe to be re- 
wile. 


to rebuild,or build + 


On rebatit le Temple de 8. 
Paul à Londres, Pauls Church 


at London n now rebuilding. 


an. 
* Ville de Londres eſt toute 
rebarie, the City of London; all 


built up again. | 
REBAT ISER, to re-baptixe, 
to baptiſe again. 
Rebatiſè, re. baptiſed, bapti- 
zed apain. | 
REBATRE fur I enclume, 
to beat back upon the anvil. | 
Ces vieux contes que vous re- 
barez fi ſouvenr. thoſe old m- 
mens tales that you ſo often harp | 
upon, 
Rebaru ; «, 
Je ſuis rebatu de ces ſottiſes, I 
am weary of thoſe faolery's. 
REBAUDIR les Chicns a- 
vecleſon du cor, to incourage 
— bounds with the ſound of the 
born. 


Rebaudi, Chien reba udi, 4 


ſound of the horn. 


Hound that's mcouraged with the 


Rebari, rebuilt, or buili up a= | 


RE. 


—_— 


REBELLE, vebellions, re 
diſobedient,that will not be ruled. 
n Peuple rebelle, 4 rebelliow 
eo le . 
Un Rebelle, 4 Rebel. 
Les Rebelles ont pris les Ar- 
mes, & ſe ſonr de ja rendus 
Maitres de pluficurs Places 
fort confiderables , the 5 
have taten up Arms, and bave 
already made themſelves Maſters 
of many Places of very great conſe- 
g_ 


unix (chà tier) les Rebelles, to 


| 


puniſh the Rebels 
Se Rebeller, fe revolter con- 
tre ſon Souverain, to rebel, 10 
14ſe up againſt (or revolt from) bis 
Soveraign. 
Rebelle, revolrte, rebeled, or 
revolted. 
Il ſe ſont tous rebellez contre 
moi, they bave all rebelled agamſt 


me. 
Rebellion (f.) Rebellion, 4 

publick Revolt, or reſiſtance of a 

lawſul Authority. 

C'eſt rarement qu'une Rebel- 

lion reiiffir, 1 but ſeldom that a 

Rebellion prevails. 


REBEQUEKR, to anſwer ma- 

l apertly, to give a ſaucy anſwer. 
REBLANCHIR, to white o- 

ver again, to waſh over again. 
Reblanchi, whited (or waſhed) 


over again, 
REBOND (m.) a rebound, 
Rebondir, te rebound, 
Les Viandes nouvelles font re- 
bondir I'Eftomac, uncouth meat 
makes the Stomach riſe. 
Rebondiflement (m.) 4 re- 
bounding. 
REBORDE, entouré d'un 
bord, edged. 
Drap argent reborde d' or, 
cloth of ſilver edged with pold. 
REBOUCHER, emouſſer, ee 
dull, or blunt. 
Se reboucher, to become dull, or 
blunt . 


2 R E _ 1 
REBEC zetirviolon,che 1 REBOURS ( ne. ſubſe.) Rebut, ce d — 
fiddle —— Ne - bourre lanifle, le — Ir veut , — — 2 — 


releve 
ged bigh nap of new cloth, 
raiſed ty certain iron-combs, and 


then born off by the Cloth-wor- 
er. 
1 bourre laniſſe tondue 


etre tondu, the rug - fi 


ſur le drap, ar- wool, flocks ſuch 
as Cloth-workers make in Bea 
ring. 

A rebours, prepoſterouſly, the | 


wrong way, croſi,or quite contra 


Fairerour a rebours, to do every 
thing croſs. 
Il fair tout au rebours des au- 
tres, he doth every thing quite 
contrary to others. 
Aller a rebours, à reculon, 0 go 
backward. 
Vous prenez 2 rebours ce qu 
on vous dit en ami, you miſcone 
ftrue what one tells you as 4a 
ftiend. : 
Rebourſer, relever le poil du 
dra p 2 tondre, to raiſe the wool 
or nap of cloth to ſh:ar it 
Rebourſoir (m.) the Iron- 
comb wherewich Cloth-workers 
raiſe the nap of new cloth. 
REBRAS (m.) bord à Ven- 
rour, 4 turning up, 4 tucking, or 
folding upwards or inwards. 


Rebras de manteau, the clap- 
ones 


ping of 4 cloak under 


arm, 

Rebraſſc, turned, folded,or tuck 
up. 
”REBROUER queEcun , #0 
ſpeak frowardly to one, to check, 
chide, or refrove him. 


Rebrouse, ſtoke frowardly to, 
checked, chidden, or revroved, 

Se REBROUILLER de 
nouveau, to fall out 4g. 

REBROUSSER chemin, eo 
turn back, to return the ſame way 
he came. 


REBUS (m.) Symboles ou 


Chiffres parlans, Repreſentati- 
ons of ordinary or odd things, ace 


Rebouchse, duled, blunted. 
Des armes rebouchees, blunted 
weapons. 

Rebouchement (m) A duling, 
or blunting. 


bud again, 
Rebourgeonne , 


gan, 


budded 4 


| 


Rebourgeonnement (m) 4 
bu d ding again. 


REBOURGEONNER , to | 


which, as the ſtant, ſeem to 
mal: 4 Senterc?, but pronounced 
| French libs and without ſtop, de- 
' ſcribe the things repreſented. 
| As for examp'e, 4 Fool being 
painted kneeling with a born on 
his month, and theſe words Fol 
age nous trompe near him, 
pronounce them as aforeſaid, and 
you have Fol à genous trompe. 
EBUT (m.) refus , 4 re- 


a 


company'd b motto or words | 


e. 
Il eſt le Rebut de toute la ViL 
le, tout le monde le rebure, he 


1 the Outcaſt (vr Refuſe) of all 
= — al the 4/1 flights 
= —_— torejeR, refuſe, or 


Pourquoi me rebutez v 
la forte ? wherefore do — 
me thus? 
L' obſcuritE de ce Livre vous 
rebutera, & vous empeèchera 
de le lire, the obſcurity of this 
Book wil diſcour a e You. 
Se reburer, 20 deſpond, 'to be dife 
couraged, or difteartened. 
Je ne me rebute point, quoi 
qu on me refuſe ce que je de- 
mande, I do not deſpond, though 
I am refuſed what I deſire. 
Cer enfant ſe rebutera, vous le 
reburerez, il ne voudra plus - 
rudier ſi vous le traitez de la 
forte, this Child will be diſbeart- 
— ow 75 9 bim, be 
wall bardly ſtu more 1 
af him than, > Y you 
Rebutè, rejected, refuſed, or 
deny'd 


Il a erE rebute en ſa demand 
he was deny'd his demand. 0 
Il Seſt en fin rebute, he was diſe 
heartened at laſt. 
RECAME, brodeè, tiſſu, im- 
Proidered. | 
RECAPITULER, faire une 
recapirulation, to recapitulate , 
or rehearſe briefly, to make aſhore 
repetition of a long Diſcourſe, 
Recapitulé, recapitulated. 
Recapirulation (f.) 4 recapi- 
tularion, 4 Hort rebearſal ( or 
ſuccin?t relation) of things alrea- 
dy delivered at large. 
RECELER, cacher, #o hide, 
or tu conceal. 
Reccler des larcins, to receive 
ſtoln things. 
Se receler ſar ſoi ſen termes de 
Venerie) ne $'Egarer pas de ſon 
forr, no? to 22 its bo'd. 
Recelè, hidden, or concealed. 
Receleur (m.) Receleuſe (f) 
4 hider, or concealer, | 
Recelcur de larcins, 4 ſecret re- 
cerver of toln gouds, 
RECENT, recent, new, late, } 
Lu nom come or done. | 
Recemment, recently, newly, 


late j. 
» Re- 


— — 


— 


— 


J velles, there hath been ill news 


_ 


11 —— 


voir. 
RECEVOIR, to receive. 
Recevoir de I'argent, to receive 
mony s. 
Recevoir de grands honneurs, 
de grandes louanges, to receive 
great honours, great praiſe. 
Recevoir de T ns ou mau- 
vaiſes nouvelles, to receive good 
or bad net. 
Recevoir les tailles d'une Pro- 
vince, to receive { or to gather ) 
the taxes of a Province, 
Recevoir quecun chez ſoi, to 
recetue one at his houſe. 
On regoit tout le monde dans 
{a maiton, ſa maiſon eſt ouver- 


pen houſe. 

le fur recevoir 2 la porte de 

ſa maiſon, he went to receive 

him at his gate. 

Its le receurent dansleur Ville, 

mais non pas ſa Suite, they re- 

ceived him into their Town, but 

not his Retinue. 

Penſez vous qu'il veuille rece- 

voir une telle excuſe ? do you 

think be will receive ſuch an ex- 

cuſe? 

Recevoir quècun 2 une Char- 
e, to admit one into an Office, 

| de faire recevoir, to gain an 


| admuſſion. 


Recevoir , acceprer, to receive, 
| or accept. 


|Recevoir un Preſent, to accept 


Je preſent. : 
Fins de non recevoir ſ en ter- 


mes de Palais) exception de 
Defendeur, Raiſon qu'il alle- 
gue aux fins que le de- 


ur ne ſoirreceu en ſa demande, 
Reaſons of the rejetting of a Plea, 
or for the caſting of a Cauſe out of 
Court, And hereof ſome are tem- 
poral and dilatory, ſome perpetual 
and peremptory. 
Receu, received. 
Il a receu de grands honneurs, 
be hath received — honours 
1 hade been conferred 
im. 
a receu de mauvaiſes nou- 


received. 

i receu un extreme deplai- 
r de ſa mort, I was extreamly 
troubled at bn death. * 
en'ai receu aucune Lettre de 


6 


te à tout le monde, be keeps - 


made him , be met wi 


R E R E * E 
* Recepracle, Reception, Re- Etre receu à queque Charge,,o Recipiant (m.) — 
Fette, & Recervable. V. Rece- | be admitted into an Office, ronde de yerre . os 


Il a et receu au nombre des 
Conſeillers, be was admitted in- 
to the number of Counſellors. 
Il n'a pas et6 receu, be was not 
admitted, be was excluded, or 
ne ont. 

eceu 4 la rſuire de ſes de- 
mandes, admitted Plaintiff. 
Receu en ſes defenſes (rerme 
de Droit ) admitted Defendant. 
Receu, accucilli , received, in- 
tertained. 

ent a-t-il ett receu ? 

how was he recezved ? 
Il a ett fort bien receu, be was 
very well received. 
Il a toũjours receu les norres 
chez lui avec grande affection, 
be ever received our people with 

eat bindneſs at hit houſe, 

eceu, approuve, received, ap- 
proved, intertained. 
Une Opinion receut de tout le 
monde, an Opinion every where 
received and intertained. 


par les Medecins, an approved 
Cure, and uſed by Phyſicians, 

Receu (a maſe. Subſt.) quĩt- 
trance, 4 receit, acquittance,diſ- 
charge, or releaſe. 

Faites moi un receu de cette 
ſomme, give me a receit of this 
ſum. 

Recevable, receivable, accep- 
table, admittable, fit to be taken. 
Une excuſe recevable, a lawful 
excuſe, 

Receveur (m.) 4 Receiver, 
Receveur 720 niers Roiaux, 
4 Receiver of the Kings Revenues. 
— des Tailles, 4 Recei- 
ver of Taxes, 

Receveur de Maiſon de Ville, 
the Treaſurer of a Town or City. 

Receptacle (m.) a receptacſe, 
or 4 place to receive things in. 
| Reception (f.) « Reception. 


On lui fit une fort belle Recep- 


tion, he had a very fine * 
th a fine 
Reception, 

Recette (f.) recette de de- 
niers, 4 receipt, gathering ( or 
collecting) of mony's. 

Livre des Recettes, Livre de 


conte, 4 Book of Receiprs. 

Recerre, remede, medicament 

pn — maniere den uſer, 4 
ical Receipt. 

F Reci (1 Ordonnance de 


I bave not received one Let - 
ter om him. | 


Medecin, 4 Phyſicians Recipe. 


Une Cure receuè & pratique upon che 


ſed for the roundi 


qui diſtille de la cornue an de- 
part de lor & de Vargen, 4 
Reciprent. | 

RE CHAPER, to feape, or 7 
eſcape. 


Echaper d'un danger, to eſcape 
er 


a danger. 

— dune maladie, to ef 

cape, or to recover of a fichneſi. 
eee . 


f.) Ordre 

e nouveau, a new Order, 
Recharge ſur I Enemi, « new 
charge upon the Enemy. 


N'aiant point receude te \ 
Je fais ma recharge,je — 
having received no anſwer, I 
charge bim again. 
Recharger , donner charge 
Ce nouveau, to charge gain, or 
ive 4 new charge or order, 
Recharger I'Enemi, aller à la 
recharge, to maks a new charge 


t . 
Recharger ſon fuſil, o cbarge biz 
un again. | 


echarger un mulet, 0 load a 
mule again. 

Recharge, charged, or laden 
again. 

RECHASSER, chaſſer dere- 


chef, to drive out again. 
Rechaſſc, driven out apain. 
RE'CHAUFER, #0 heat (or 

warm) again. 

Rechauter de la viande, to heat 

meat again. 

Rechaufer le Combar, to make 

the fight grow warm. 

Se rechaufer , to grow hot or 


warm. 
RechaufE, beated (or warmed) 


agann, 

Rechaut (m.) 4a chafing diſh, 
RECHAUSSER un arbre, o 
lay new earth about the root of a 
tree, 

Rechauſſer flancs ou quarre- 
aux (en rermes de Monote) en 
abbatre les quarres , arrondir 
les eſpeces de monoie, ts make 
the money round. 

Rechaufſe, comme un arbre, 
covered as a tree with new earth 
at the root, foot, or bottom. 
Rechauſſoir (m.) marreau 4 
rechauſſer les flans,« hammer u- 
of mony. 

* Rechaur. J. Rechaufer. 


RECHERCHE (f) enquè- 
to, 


— ao r 


8 


* a 


ä 


2 


— 


nn. 


de te Inquire into ones 
quècun, co 1nq 


Il en faur faire une recherche 
plus exacte, 4 more ſtrict ingui- 
ry muſt be made about it. 
echerche d'une fille qu'on de- 
mande en mariage, de woeing 
(or courting) of 4 maid in order 
to marriage, 
Recherche de I amitie d' un 
Grand, the courring of a great 
mans favour. . 
La recherche de cette Alliance 
lui a code bien de argent, the 
ſeeking after this Alliance bath 
coft bim a world of money. 
Rechercher, chercher avec 
ſoin, faire la recherche d' une 
chole, to ſearch into, inquire 44 
ter, to ſeek for, or ſeek af . 
Rechercher ſoigneuſement 
s'enquerir dequoi chacun a be- 
ſoin, to inquire carefully what e- 
very one-ſtands in need of. 
Rechercher la faveur de ſon 
Prince , to ſeek, for bis Princes 
favour, 
Rechercher une Charge, to ſeek 
after ſome publick imployment. 
Rechercher ane fille en mirt- 
age, to court a maid in order to 
Marriage. 
Rechercher d tre lou, to ſeek 
for praiſe. 


Rechercher quecun ſur ladmi- 


niſtration de ſa Charge, lui en 


faire rendre conte, #o call one to 
an account about the adminiſtr a= 
tion of his Office. 
Rechercher (en termes de 
Sculpture) to work neatly upon 4 
figure after it is caſt in a mould. 
Recherch6,cherche avec ſoin, 
ſearched into, inquired after , 
ſought for, _ after. 
Des expreſſions recherchées, 
far- fetched expreſſions. 
Une Charge ſort recherchee I 
cauſe du grand pouvoir qu'a 
celui qui la poſſede, an Office ve- 
ry much ſought after becauſe of the 
great Power attending him that 
poſſeſſes it, 
Cette Fille eſt recherch&e des 
plus grands, thu Maid it court 
ed by the greateſt per ſons. 
Recherche ſur adminiſtration 
de ſa Charge, called to an ac- 
count about the adminiſtration of 


his Office. 


Rechercheur (m.) qui recher- 


—̃— 


& | ther, 


s ou RECITE 
DIVE (t.) rechure de maladie, 
a relapſe, or recidivat᷑ ion. 
Rechure en meme ſaute, 4 re- 
lapſe into the ſame ſauit. 

Recipe, Recipiant. V. Rece- 
voir, 

RECIPROQUE, reciprocal, 
mut uall, interchangeable. wm 
Une faveur reciproque, 4 reci- 
82 (or mutual) favour, 

n amour reciproque, 4 reci- 
procal love, a mutuall love. 

Deux choſes qui ont une de- 
2 reci ue, & dont 
une ſuir ne irement de I 
autre, two things that have 4 —— 
tual one upon ane 


Nom, Pronom, Verbe recipro- 
que, 4 reciprocal Noun, Pronoun, 
and Verb. 


Reciproque (Subſtantively uſ- 
as 


e n 
Uſer de reciproque, rendre le 
reciproque, to reciprocatey or re- 
turn one [or another, 
Reciproquer, to reciprocrate. 
Reciprocation (f.) 4 recipro- 
cation, 
Reciproquement, reciprocally, 
mutually. 
* Recifion. V Reſcinder. 
RECIT (m.) narr&,a recital , 
rehearſal, or narration. 
Faire le recit d'une choſe; to 


thing. 


cite, or ſay without book, 


make a recitall (or rebearſall) of a | conoitre. 
RE 


Recirer, dire par cceur, to re- or 


RK Þ R BE R =K 
- — — hang che avec . = — fe 70 by : 7 
„ , or ſes ' ſoin, diligent ſegr- demande , ng in As 
4 cher » xamner. clams. 
ene des actions REGHICNER. frown, | Reclamer ſon Vaſlal, 4 Lord 


to proſecute or purſue bis Villain, 
Zone —.— 7 leave to le 
*. foreign Province or Juriſdi- 
ion. 
Il ſe reclame Domeſtique du 
Prince, be pretends to be the Prin- 
ces Dome ſtic k. 
Reclamer, s oppoſer, to oppoſe, 
contraditt, gainſay, exclaim up- 
on, or — — 
Reclam, clarmed, demanded, | 
challenged, owned. 
Reclame, oppoſe, oppoſed, con- | 
tradifted , 2 25 , » "Pi 
upon, or complained againſt. 
ns (t.) demande & 
plainre contre le Detenteur d 
un Heritage, 4 Plaintiſſi demand 
againſt the Detamer of bis E- 


ſtate. 


Reclame (en termes d'Impri- 
merie) the direction word. 
Reclamation (f.) demande 
en Juſtice, a claim pur up in 4 
Court of Fadicature, 
RECLUS}; 2, 
Un Air reclus, i#-pent air, or ill- 
ſented air, by reaſon of the cloſe- 
neſs of the room wherein it # 


nt. 

> Un Reclus, un Moine en- 

fermerour ſeul, a Recluſe,aMonk 

ſhut up cloſe. 

Un Lieu = ſent le reclus, an | 

sll-ſented Place, by reaſon of the 

air ut in and wanting vent. 
RECOGNOISTRE, KRe- 

cognu, Recognoiflance. J. Re- 


COIN (m.) 4 corner,nook, 
place. 
ecoigner les Enemis, to 


Reciter ſa legon, to /ay h# leſſon | confine the Enemy within a nar- 


without book. 

Reciter, declamer, to declaim,to 

moot (in La. 

Recirl, dir par cœur, recited, 
or ſaid without book. 

RECLAM (m.) Siflet pour 
appeler ! Oiſeau, 4 Reclaim, in 
Faulconry, 

Reclam, voix d Oiſeau qui a 
elle les autres, the note of 
ird calling to another, 

Reclam, Demande faite en Ju- 
ice, 4 claim, 

Reclamer T'Oiſean (en ter- 


mes de Fauconnerie) le rap- 
the 


ler à ſoi, ts reclaim 
awk. 


Reclamer en Juſtice, former que je puis, Je vous le recom. 


row compaſs. 

RECOLER des Temoins, 
les confronter derechef, to re- 
examine MWimneſſes. 

Recolé, re-:xamined. 

Recolement (m.) Recole- 
ment de TEmoins, «4 re-exami- 
nation of Witneſſes. 

* Recollection, & Recolre. / 
Recueillir. 


RE COMMANDER. to re- 
commend, commend, or ſpeak wel 
of one to another. 
Recommander quecun à un A- 
mi, to recommend one to Friend. 
Je vous recommande cet hom- 
me le plus affectueuſement 


mande 


2 — 


— 


HE. 


mande de rout mon ceur, Je 
vous prie de lui faire tous les 
ſervices que vous pourrez, I 
recommend this man te you 
affettronarely, I heartily recom- 
mend him to you, I intreat you to 
do lim all the ſervice you 
can, 

Recommander une affaire d'- 
importance à quecun, fo re- 
commend a buſineſs of conſequence 
to one. 

Se recommander à quècun, à ſes 
bonnes graces, to throw h1mſelf 
upon ones favour. 


commended, 
Il ma recommande à lui, be 
hath recommended me to him, 
II feſt recommande à moi, he 
| has caſt himſelf upon me for my fa- 
vour and aſſiſtance. 
Je ferai ce que vous m'avez re- 
commande, Lie do what you d- 
fired me. 
Recommandable,loiiable, re- 
commendable , commendable, or 
praiſe-worthy. 
Se rendre recommandable par 
= ue belle action, te render 
imfelf commendable hy any hand- 
ſom action. 
Vorre Vertu vous rend extre- 
ment recommandable, your Vir- 
tue renders you very commenda- 


La premiere choſe qui rend un 
Jeune homme recommandable 
c'eſt la Piers, che firſt thing that 
makes a young man praiſe- wor- 
thy us Piety. 
Il n' eſt recommandable que 
pour ſa Nobleſſe, he 1g no other- 
ways recommendable than by bis 
Gentility. 
Ileſt recommandabie par ſa mo- 
deration & par ſa conſtance, he 
is recommendable by bis moder a- 
tion and conſtancy. 
Recommandation (f.) recom- 
mendation, 
Digne de recommendation , 
commendable, or praiſe- mor- 
thy, 
Avoir quècun en recomman- 
dation, to have a perſon recom- 
mended to one. 
Faires lui mes recommanda- 
tions, ſaluez le de ma part, re- 
member me to him. 
RECOMMENCER, 20 re- 
-ommence, to begin 284m, or to be- 
714 A ep. 
Recommencer ſa beſongne, #0 


| 


— — 


RecommandE, recommended, quital. 
| ſc Lai fait ſans attendre aucune 


renew the fight. 
Recommencer toũjours, to be 
oy beginning. 
Ce ſera roftjours a recommen- 
cer, ainſi nous n'aurons jamais 
fair, there will never be an end 
ont. 

Recommenc&6,recommenced,be- 
= agam, renewed. 

| a tout recommencc, he hath 
begun all anew. 

ECOMPENSE (f.) remu- 


neratiom, recompenſe, reward, re- 


recompenſe, I did it without bope 
of any reward. 

Donner une recompenſe, to give 
4 re ward. 

Recevoir une recompenſe, to 
recerve 4 reward. 

Recompenſer, to remunerate, 
— reward, or reguite. 
Recompenſer un Artiſan de fon 
travail, to recompenſe an Artiſt 
for bs labour. 

Recompenſez par vorre dili- 
gence les detaurs de votre eſ- 
prit,,abe up by your diligence the 
defett of your parts, 

Par quels ſervices recompenſe- 
rez vous mes bienfairs ? by 
what ſervices will you recompenſe 
my good deeds 7? 

Je recompenſerai vorre dili. 
gence, I ſhall requite your dili- 
gence, : 

Recompensé, remunerated , 
recompenſed, rewarded, or regui- 
ted. 

Ceux qui vivent vertueuſement 
ſeront recompenſez, thoſe that 
live virtuonſly. ſhall have their re- 
ward, 

Je me crois bien recompenſe de 
mes ſolfrances paſſées, I think 
my ſelf well requited for my paſt 
ſuffer: ngs. 

RECONCILIEK , to recon- 
cile, pacify, or make friends. 
Reconcilier deux perſonnes, to 
reconcale two men together , to 
male them friends again. 

8 vous reconcilietai avec votre 
ere, je vous remetttai en ſes 

bonnes graces, I will reconcile 

you to your Father, I will bring 

you a24in into his favour, 

Se reconcilier avec ſes Enemis, 

to be reconciled with bis Enemies. 

Reconciite, reconciled. 


Reconciliateur ( m. ) 4 re- 


P 


— — votre reconci- 
tion, I will nde avour your re- 
conciliat ion. 
RECONDUIRE, to recon. 
duct, to conduct (or bring ) back, 
Reconduir, recondutted, con. 
dutted (or brought) back. 
RECONFIKMER, to re. 
—_— or confirm again. 
econfirme , reconfirmed, or 


con firmed again. 
KECONDITRE „ to know 


again. 

Te vous aſſeure que j'ai eu bi- 

en de la peine à le reconoitre, 

I aſſure you had much ado to 
now him gm. 

1 ne ſauroirle reconoitre a ſa 
voix parmi tant de monde,one 
cannot know hum by his voice a« 
mong /o many people, 

1 15 amp des Ene- 
mis, to take 4 view of the Ene- 
my's Camp, to obſerve bow it 1s 
ordered, 
Reconotrre une Place (en ter- 
mes de Guerre) to obſerve the 
nature and fortifications of 4 
Place. 
Comme Alexandre reconoiſ- 
ſoit ces Forrifications, il receut 
un coup de flèche, as Alexander 
was viewing thoſe Fortifications 
he was wounded with an arrow, 
Reconoitre, avouer, confeſſer, 
to acknowledge, or confeſs, 
Reconoirre ſa faute, to ac- 
knowlege his fault. 
Se reconoirre, revenir 2 ſoi, to 
bnow himſelf, to come to himſelf 
agarn, 
Ils ne donnerent pas le loifir à 
Enemi de ſavoir ce qui fe paſ- 
ſoir, ni de fe teconoitre, the 
did not ſo much as give the Enemy 
time to fee what paſſed, or to come 
to themſelves, 
Se reconoitre, ou ſe repentir, 
to repent. 
Reconoitre un bienfair, en ſa- 
voir gre, o ackhnowlege a favour, 
to be ſenſible of it. 
Reconoitre un ſervice, rendre 
5 pareille, to return 4 good of- 
ce, 
Reconoitre, recompenſer, to 
recompenſe, retard, or requite. 
Je reconoirrai les plaiſirs que 
vous m'avez fairs, les bons offi- 
ces que vous m'avez rendus, I 
wil acznowiedge the hindneſſes 


yu 


” 


you bau 


= Js | 
3 
Je Fai recom da vow, I knew 


" 


— 


the Serveces you 
ſhall indeevour to requite them, I | my 


fads r ſon Fief,en 
— ement of tenure. 


— or ere. 


Jaie 

bum (to the 
in the leaf : 
Un bienfait recom, 4 Hin, 


Je le ferai en r 


ce bi 


e 


RE 


* 

ll r med. 

— fee ref fo bs. | 2 
to ſom up 4« 


gam 


Recoupe, cut 
— f.) clipping, or 


DIL 
arts of ſhells. 
E, wreat 


enfair, I will do it in de- 
ne of this good deed. 

R (rermede 
Droit) ſe rendre Demandeur 
par ſes defenſes, of « Defendant 


to become Plaintiff in aCauſe. 
, to wreath 


Recouſu, ſowed up again. | 
RECOUPER, to cut again. 


ain. 


I have not © 


Marge” 


rendus, ze 
les reconoitre, je ne 


TE COURRE, to reſcue. 
Recourre les Prifonniers & le 
Bagage des mains de 1 Ene 


bed up. 


r= 
voir recours à lui, to 
courſe unto one, to fly to one for 


de 


7e 


e 
note) juſte poids, « full weight,in 
Le vrai recours eſt Feſpece 
revienne plus ſur le fort que ſur 
le foible, the true weight it, for 
the ſpecies to have rather more 
weight than 


mi, ts re the Pri s and 


I | Bagage from the bends e Ene- 


Recous, reſcued. 

Pris & recous alen and reſcued, 
Recouſle (f.) 4 reſcue. 

Allons a la recoufle de nos 

gens , let ws go and reſcue our 


#* Recouſu. J. Recoudre. 
OUVRER, to recover. 
Recouvrer ſa ſantt, to recover 
his health. 
Recouvre, Recouverr, reco- 
ve red. 


Il a recouvre ſa ſanté, he hath | / 


recovered bis health. 
Pour un perda deux recou- 
verts, for one loſt two recovered. 
Recouvrable, recoverable, or 
which may be recovered. 
Recouvrement (m.) 4 reco- 
vering, or recovery. 
Rocogyrement d'une choſe 2 
toit perdue, the recovery of 4 


""RECOUVRIR, 


#0 Cover 4 


ligde & arretee par le Crean- 
cer, . of the mom 

agreement wit 
2 — 


— 
ii ſeixed by your Creditor, but you 


Mo- | rerez pour 


hoſe 1 adj & | 
chole litigieuſe , ugte du- 
rant la litispendance à celui qui 
ſemble y avoir plus de droit, 4 
Paſſeſſiom given m 4 Sute unt one. 
of the Party's (who uw that he 
ine d rhe thing all the year be- 
fore) by Sentence 2 or 
upon truſt, until the Cauſe be de- 
termined. 

Recreancer, Recroire, deli. 
vrer (moiennant Caution) les 
Corps ou les Biens ſaiſis ou ar- 
e ou pour autre 
choſe, to delroty up Bail the 
Body's or Goods ſeized or arreſted 
for debt or any bs her thing. 

RECREER, to recreate , ſo- 
lace, divert, or divertiſe. 

Se recreer, ſe divertir, to re- 
create before PID 
Je veux aller à la Campagne 
pour m'y recreer y di- 
vertir, I will go i 
there to divertiſe 


Country 


Recrec, recreare@ſolaced, de- 
lighted, d erted, ſed. 
Recreation (f.] divertiſſe- 


ment, recreation, paſtime, ſolace, 
or drvertiſement. 

Il n'eſt ſorte de recreation qu'il 
ne prenne, be tabes all manner 
of recreation. . ö 


in writing, t 


have the mmjoyment of the fruits 
— : 


| Recrearif, agreable, diver- 

c, recreative, pleaſant, de- 
ligheful. 

RECREU, las, tired, weary, 


toyled, ſpent. 
RECREUE (f.) « recruit, 4 
nu 


Recreues de Troupes, 4 Recruit 
of Forces. 
aire des rec reuès, to make re- 
cruits. 
Le Roi a ordonnE une recreuꝭ 
de cinq cens hommes pour cha- 
= Regiment, the King bath or- 
red 4 Recruit of five hundred | 
men to every Regiment, 
Recreuès de tailles, an increaſe 
(or addition) of taxes. 
RECRIRE, o write again. 
[ ai demeur fort long tems 
ans lui recrire, I have been 4 
long time without writing to him. 
Recrir, wrote again. 
Je lui ai rècrit, I wrote to him 
ag am. . 3 
Recrir, Reſcripr, Reſeripti- 
on, « Reſcript, an Anſwer giuen 
anſiver of a petiti. 
on, or thereturn of a Writ. 
* Recroire. J. Recreancer. 
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RECROISER,to croſs again. | 
Rectoiſe, croſſed again. 
RECKU.TV. Recreu. 
KRECRUE, V. Recreue. 
RECTANGLE (m) figure 

de Geometric, 4 Kettangle, 4 
ſtrait (or even) angie, 4 corner 
whoſe lines are ſo juyned that no 
part /alls out longer or Sort er than 

| another, 

| Rectangulaire, rectangular. 
| Recteur (m.) 4 Rector. 
RNRecteur d Univerſice, che R- 
ctor (or Vice-Chancellour) of an 
| Univerſity. 

Rectorar (m.) Refor/bip. 

| Durant vorre ReCtorat, during 
|; your 5 | 

RECTITUDE (f.) .- 


uae. 

Rectifier , to recti, or to ſet 
right. 

Rectifier les Articles d' un 
Trait6, to rectih the Articles of 
4 Treaty. 

Redctifis , rec ih d, or ſet 

right. 
| * Rectorar. V. Recteur. 
| Recueil. V. Recueillir. 
' RECUEILLIR, 0 gather. 
Recucillir, faire la recolre des 
| fruits, to gather the frars, 


t 


8 'B 


Recueil (m)] 2 Coleion. 


Faire un recueil d'Hiſtoires, to 
make a Colle ction of Hiſtories, 
Recueillement d'eſprir (m) 
Recollection (f.) a recollection, 
or coming te himſelf again. 
Recoſte (f.] crop , or har* 
ver, 
Faire la Recolte, to in (or ga- 
ther in) barveſt, 
La Recolte ſera bonne cette 
annce, there will be a good Crop 
this year. 
RECUIRE, #0 boy! again. 
Recuire des flans, des quarre- 
aux, des pieces de metal (en 


rermes de Monoie) to blanch 
the copings or planchets whereof 
Coyn is to be made. 

Recuit, boyled again. 

Recuir (en tetmes de Monoie) 
blanched. 

Recuireur de flans (m.) 4 
Mancher of the copings or plane 
chets whereof coyn is to be made. 

Recuire (f.) recuite de 
flans, che blanching of the ſaid 
Copinge. 

RECULER, to remove,draw, 
or put back. | 
Reculez cette Chaiſe, remove 
(or draw back) that Chair. 


' Recucillir ce qu il y a de me- 


Reculer, marcher I reculons, to 


illeur dans un Auteur, to pick | zo(or to draw)backsto give ground. 


ont (or collect) the beſt things 
| that are in an Author. 

Se Recucillir, rentrer en ſoi 
weme, to recollect himſelf, to come 
' £9 himſelf again, = 

Qn'eſt ce que ſe recuciilir,fh ce 
n ct reunir & remertre en leur 
place les parties de I'clprit qui 
| avoient cre dill. CS 2 What 15 
to recollett b:mſcit, but to reunite 
and put into 741 dite pl. 
ſpirits which are diſperſed 7 

Recucilli, gate ed. 
Pourquoi n avez vous pas re- 
cucilli ces fruits la? why have 
| not gathered thoſe fruits? 
Quel fruit avez vous recaeilit 

de tant de peind ? wat ſrumts 
have you of all your labour ? 
Il a recueilli cela dans quèque 
Auteur, be hato picked thut Ot 
' ef ſome? Anthoer «r othcr. 
| P. ecucilli, recen, rece:t 
1 


tant recuciili par les Gardcs 
il far men wut en pleurs, 


8 
' {es habirs dechirey, a la Leite 


* 
* * 
4. * 


| 
| 
' 
| 


d 


* 
= 


UL 


Guards be was carried all bathed 


the Kings Tent, 


— 


| Je mourrai plutot que de re- 
cuter d'un ſeul pas, I will ra- 

| ther die than go back one 

| ſtep. ; : * 

| L*ArmCe commengoir dCja 3 
reculcr, the Army Le un already 
tO grieve £rou nd. 

C'en cit tait, il n'eſt plus tems 

de reculer, the buſineſs 13 done, 

there 18 ne going back. 

II eroir fort en peine, & il re- 
culoig he mi hard 
| putt to at, ani ſtall went back, 

Il recule pour mieux ſauter, be 
20's back to leap the better; be re- 


* 'QUTS , 


| tires or withdraws bimſelf_ to 
| mah» his ret urn the more effeftu- 
al, 


Il fair reculer les aurres pour Y& | 


| avancer, to furward himſelf be 
| keeps other prep'e back, 

| Faires reculer ce Cheyal, mabe 
' that Horſe go back, 

Reculc, removed ,drawnl(or put) 
| back. 


Pourquoi avez vous reculè fi 


removed that C ir fo far off? 


in tears, and bis cloaths turn, to Les Pais les plus reculez, hz 
| remeteſt Country's. 


RF 


Tu tes trop recule d ici 

haſt lept — * fo m hence. _ 
L*'Enemi a recale des le com- 
mencement du Combat, ths E. 
nemy gave ground ever ſince the 
Fight begun, 


Je croiois d obtenir ce que je 

| defire, mais je me vois bien re- 
| cull, I was in good hopes tn com- 
| paſs my deſire, but now I ſee I am 
far from it. 

Il Eroir à la veille d etre Con- 
| ful, mais le voila recule pour 
| quèques annees, he was Juſt upon 

the point of being Conſul, but now 
he 1s off for ſome years, 


' Reculement (m.) 4 removing, | 


going (or drawing) back. 
Reculement, retardement, 4 


delayimg. 
ns 3 , 


Marcher (aller) à reculons, to 
4 backward. 
entraina les beufs par Ia 
queue, & les fir entrer à re- 
culons dans fa caverne, be pulled 
the oxen by the tail, and dragged 
| them back into his den. 
Ses affaires vont a reculons, bis 
| affairs fo backward. 
Vous faites tout A reculons, 2 
rebours, du do every thing pre- 
poſteranſly. 
RECUSER un TJuge, to re- 
fuſe one for Judge. 
Recuſc, refuſed. 
, — to be refuſel for 
vape, 
ecuſation (f.) recuſation de 
ſuge, the refuſing of one for 
Fudge. 
*Reddirion. J. Rendre. 
REDEMANDER, to rede- 
mand, or to demand again. 
Redemande, redemanded, of 
demanded again. 
REDEMPTION (f.) 4 re- 
deeming, or redemption. 
La Redemprion du Genre hu- 
| main par la Mort de Chriſt, che 
Redemption of Mankind by the 
| Death of Chriſt, 
' Redempteur (m.) 4 Redee- 
mer. 
| Chriſt eſt le Redempteur des 
Hommes,Chriſt is the Redeemer 
| of Mankind. | 


' REDEVABLE, qui doit, 
| mdebred „ or beg in ones 
debt. 


da Roi, beine 446 uD Ly the loin cette Chaiſe 2 why bave Jodi | Te vous {uis encore redevable 


de dix ecus, Iam ſtill about ten 
crowns 111 your delt. 


Redevable, oblige, indebted, 
obl:- 


—_—— 


i 


_ a 


"or 
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- 
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obliged, bound, or beholden to one. 
C' eſt lui 
car je 1'ai ſervi en pluſieurs oc- 
caſions, he is rather beholder 10 
me, for I have done him good ſer- 
vice upon /tverall eccaſiums. 
Redeva le. (Subſtantively u- 
ſed) Debtor,that is indebted ſobli- 
ged, or bound) to one for ſome ſu- 
vour or other. 
Je ſuis votre redevable, I am 
your debtor, I am mdebred to you. 
Te me ſens infiniment votre 
kedevable, I think my ſelf infi- 
nitely obliged to you. EL 
Redevance (f.) an obligati- 
on. 
Redevance de rentes de Vaſſal 
envers ſon Seigneur feodal, 4 
Vaſſals 4b tmpoſed upon him ty 


his Lord. 

REDEVENIR, to grow (or 
become) again. 
Redevenir mEchant, te grow 
wicked again. 

Redevenu,. grown (or become) 
again. N 

REDHIBITION (,) redhi- 
(om d'une choſea chetee qu 
on rend au Vendeur, 4 reſtieu- 
tion, or legall delivery (or giving 
back) of a thing unto bim that 


ſola it. 

* - Redhibiroire z 4, 

Action Redhibitoire, pour con- 
traindre le Vendeur à repren- 


dre ſa marchandiſe, an Action 
brought againſt one that bath ſold 


it back again. 
IGER par Ecrir,to couch 
{or ſet down) 1: writing. 

75555 par Ecrir, couched (or 


to ta 


ſet damn) in writing. 

RED IRE, dire encore une 
fois, to repeat, rebearſe, ſay (or 
te'l) over again. 

Trouver a redire dans qu6que 
choſe, to find fault im any 
thing, 

Que trouve vous à redire 
dans ce Diſcours d what fault do 
you find in this Diſcourſe ? 

On a trouve beaucoup de cho- 
ſes à redire en lui, he was found 
fault mith in many things. 
Redite (f.) repetition. 

Uſer de redites, c uſe repetitions, 
to repeat the ſame thing over and 


over, 

REDONDER ſur quecun, | 
refl ett upon one. 
| REDONNER, ro fall to it a+ 


gain. 


i nreſt redevable, Ou 


arty bad commadzty to compel him | ful 


Work with the file 


Redonner ſur le Gibier (en 
termes de Fauconnerie) 1atra. 
quer de nouveau, to let fly the 


hank agam. 
Apres d 


| devanr, 


|  REDOUBLER, n 


Une choſe 

tè du Soleil, 4 thing which re- 

n the brigbenen of the 
un, 

Redoubler les Gardes, to double 

the Guards, ; 

Redoubler un habit, to new [ine 

a garment, 

Sa fievre redouble / ſraver in- 

CYTEea/ſ/es, 


Redoubls, redoubled. 
Redoublement (m.) 4 redoub- 


[ "g. 
Redoublement de fievre, the in- 
creaſe of a ſeaver. 

EDOUTER, to redoubt , 
fear, or dread. 
Se faire redouter, to make him- 
ſelf feared. 

Redours, redoubted, feared. 
Il eſt redoute de tous ſes Voi- 
ling, he # feared of all bis Nergh- 
r. 


Redoutable, formidable, dread- 


Se rendre redoutable, to make 
himſelf formidable. 

Redoute (f.) eſpecede forti- 
fication pour la defenſe de la 
trenchEe, aRedoub:(4 kind of Far- 


trenches.) 

Faire une Redoure, to make 4 

Redoubt, ; 
REDERSSER, #o ſer up a= 

4in, 

edreſſer une choſe courbee, 

to make 4 thing ſtrait which 15 

crooked. 

Redreſſer celui qui $'egare, 10 

bring one into the right way. 

Redggfſer celui qui rombe en 
ueque faure, to reclaim one 

Pom any fault whereof be has been 

guilty. 

; RedreſlE, ſer up again, made 

rait, put in the right way, re- 

clarmed from any fault or vice. 

m) redreſſe- 


| mane 


Redonner la lime a queque 
4 a piece of 


eux attaques, nous re- 

donnames encore plus fort que 

after two attacks, we 

Jed on again more fiercely than be- 
ore, 


i redouble la clar- 


ti ſication for the defence of tbe 


= 
ſetting up of a thing which was fal- | 
len down. 
Redreſſement d' une choſe 


thing ſtraight. 


egaree, the bringing 
the right way. 
Reduction. V. Reduire. 
REDUIRE, to reduce, 
back, or bring to. 
Reduire une choſe en ſon pre- 


firſt tate. 

edutre en poudre, to reduce 
into powder, to pulveriſe. 
Reduire à l etroit, au petit pic, 
to reduce one * 
Reduire une Ville en ſon pou- 
voir, to reduce a Town, 


to reclaim a debauched young man 
from hn dibauchery, 

Reduire quècun à la raiſon, to 
bring one to reaſon, 

Reduire, diminuer, o retrench, to 
dimmſh. 

Reduire le nombre exceſſif des 
Officiers, to retrench (r dimi= 
niſt) the exceſſive number e Offi= 
cers. 

Se reduire, to be reduced, to come 
to. 

Tour ſon Diſcours ſe reduir a 
ce point, all his diſcourſe a= 
mounts (or comes) to ths, 

Tour le mal qui en peut arti- 
ver ſe reduit la, a! fte e,, 
can happen from thence will come 
to that. 

Tour cela fe reduira à neant, 
en fumee, all that will come to 
notbing. 

Reduit, reduced. brought hac l, or 
brought to. 

La choſe eſt reduite 2 ce point, 
the thing n reduced to thu 
Dent, 

Nous ſommes reduits à ce 
point de malheur, we are 
reduced to that degree of musfore 
tune. 


Reduit en poudre, reduced into 
dom der, pulve vi ſe d. 

Reduit à Teétroit, reduced to 
ſtrazts. 


Selon les divers &rars olt cha- 
cun ſe trouve reduit, accor- 
ding to the ſeveral conditions to 
which every one finds himſelf 
reduced. 
Cette Ville fur reduire par la 
faim aux dernieres exrremitez 


choſe romibce, the 


& aux dernieres epreuves, this 
*Yyy 2 Town 


5 


p: 
— 


courbee, the mating of 4 crooked 


Redreſſement d' une perſonne 
of one mito 


bring 


mier Etat, to reduce 4 thing to 15. 


Reduire un Enfant d&bauche , 


\ 


© nw —- 


Town was brought by ſamine to the 
greateſt extremuty's, and to the u 


trials. 
Ils furent reduits A ſe retirer, 
they were ſain to retire. 
Il eft reduit ala beſace, 21" 
tremitè, be 3s put to his lait 
ſhifts. a 
Reduit à la raiſon, b ronghe ro 
reaſon. 
Un enfant redult, 4 young man 
reclaimed. b 
Reduit (« maſe. ſubſt.) Lieu 
retir6,a retzred( ſecret ,or private) 


Place, : 
Reduir, ſorre de fortification, 4 


our Conference. 

Reduction d'une Place, the 
Redutton of a Place. 

REEL, real. 

- Reellemenr, really. 

REFAIRE, faire encore une 
fois, to do over again. 

C'eſt to jouts a refaire, à re- 
commencer, we ſhall be always be. 
ginning again, there will be no end 
of this, 

Refaire, raccommoder , 
mend. 

Se refaire , apres une longue 
maladie, to recover, to grow ſtrong, 
to recruit bimſef, to pick up 
bis crums Ain. 

Refait , fait encore une 
fois, done over agnin. 
Refair, raccommodE , 
ded. ; 
Refair, remis en vigueur, qui a 
repris ſes forces , recovered, 
grown ſtrong, recruited, or well in 
heart again, : 

Un homme gras & refait, 4 
plump man, and who 15 in good li- 


king. 

Reſection (f.) repas, reſecti- 
on, Yeaſt, meal. : 
Frendre, la refection, to take 
his repaſt. 
II 10 fair lire pendant qu'il 
prend ſa refection, he cauſes one 
to read to him whileſt be takes 
bi: repa 


Refectoire (m.) 4 RefeAory, 
the Room wherein the Friars eat 


ber. 
"*RREFERENDAIRE (m.) 


to 


men- 


P 


Ee? 


des Princes d 


Ades 2 
4 


— 


again. 
REFLEC to refle2. 
Les raions leil rombans 


ſur un miroir” fe refitchiflent , 
the rays of- the. Sun failing upon 
a looksng-plaſi are re efted back. 

Se reflechir ( faire reflexion ) 
ſur ſoi meme, co reflect npon 


himſelf. 
Refldchi reflected. . 

La muraille aiant reflèchi la 

bale, the bullet rebounding from 

the wall. 

* em , reflefting , re- 


tive, 

Reflechiſſement (m.)] Re- 
flexion (f.) reflecting, refle xion. 
Reflexion de rai 
of beams. 
Faire reflexion ſur qutque 

e, to make a relle ion (to re- 
flet) upon ſomething, 
Si nous y faiſons une ſerieuſe 
reflexion, nous rrouverons qu” 
il eft ainſi, f we do but ſeriouſly 
upon it» we ſhall find it to 

e /0, 

Faites un peu de reflexion ſur 
ce que je vous ai dir, make ſome 
reflexion up2n what I told you. 

REFLEURIR, to flouriſh a- 

aim. 

aire refleurir le Siecle dor, 
to cauſe the golden Age to flouriſh 
again. 
Faire refleurir les Sciences, to 
make Learning flouriſh again. 


Refleuri, flouri/hed Again. 

REFLUX (m.) reflux, the 
ebb (or ebbing) of the Sea, or of a 
River after the tide, 

REFONDRE, e melt (or to 
caſt) again. 

Refondu, melted ( or caſt) 
again, 

REFORMER , to reform, 
mend, or redreſs. 


Reformer les mœurs, to reform 


Manners. 
Reformer les abus, to reform 


Rapporreur en Chancelerie, | (or redreſs) abuſes. Se refrojdir, perdre Vardeur 

an Officer inferiour torheMaſters| Reformer quecun, toreform one, | qu on avoit conceut᷑ pour que - 

of Requeſts, to whom he reports or make bim hotter. que choſe , ts cool, to * of | 
| . _ tha 


of the ſeveral Chaney 
Referendaire, des re- 


me , ſlur ( or cloſed) | ligion 


e raions, 4 reflexion 


| ction de == cool ones con · 


10n 

a re forme cer A | 

buſe hath been — 2 
Refor- 


Reformateur (m.) 4 
Reformation (f) ref ,, 
A 
the reforming of manners. x 
is la Reformation, ever 
ſince the Reformation, 
1 ( f.) — — 
a Reforming : 
REFOURBIR % 
gain. 
Refourbi, furby/Bed k 
— « furbaſerng 


again. 
REFRACTAIRE, refrafte- 
ry, #ubborn, willſull,cbſtinate. 
REFREIN (m.) refrein de | 
poëſie, ou de on, the bar- 
den of a ſong, or ballad. 
Ceſtla votre refrein otdinaite, 
you are alwayes upon that note, 
IGERER, #0 refroge« | 
rate, cool, or refre/b. 
Refrigerer le foie d'un malade, | 
to cool the liver of a ſich body. 
Refrigere, refrigerated, cooled, | 
or refreſhed. 
Refrigeratif , refrigerative , 
cooling, or refreſhing. 
en f.) reßigera- 
tion, a cooling, or refreſhing. 
REFROIDIR, rendre Foid f 
to cool, te take away the beat. 
C'eſt le moien de le refroidir, | 


that is the way to cool it. 
Refroidir le courage ou Vaffe- 


: 


rage or affettion, 

Ceracci le refroidira; that 
accident will cool bim. 

Se refroidir, perdre ſa chaleur, 


to Cool, or loſe ies brat. 


Venez vite, le commens 
ce aſe ex bf wy tb quickly, 
the potage begins to be Cool. 


* 


» * * ö 
* * 
* $ 


"—— > LAEARET an 


R ER 


| 


i, cooled. 

Vales dt rc and fend af: 

tection , Brat das es 

* maid 
ttens encore; il n 

Lies 2 


chere wall be ns bepes lefr for me, 


ſternly, ſullenly, 3 
pee hp 
725 4 Ae, — 


[anttuary, ſhelter, 
Lieu de refuge, azyle, « place 
r 


e choſe eſt notre unique 
Refuge, that is our only ref 
| Se Refugier en quequeLi- 
eu, % fi to a place of ref 


＋ 


f nauary in ſome place of 
other, 

Se refugier aupres de quècun, 
to fiy to one for refuge. 


4 [ run, > 
4d) to 4 2 of (rom, * 


he 1s to me for 1 P 
ſur ſoi (en ter- 
mes de Venerie) a Deer, to go 


back the ſame way. 
REFUS (mJ. ) 5 $ qui on fit 
d'une choſe, « denial! 


Faire refus, to dem. 

fir Pex apy un 7058 1 

uffer a to bade à repulſe 
be dem d in any thing one 

255. 


Refus qu on recoir lors qu on 
e quequechoſe, 4 refive 


Une choſe quin'eſt pas de re- 
"kk « thing not to be refuſed, 
2 ce qu'on nous de- 


Ne Ne nee refutes s cette grace, 
222 me that favour, 
Je ne vous refuſerai rien de ce 


Lo ne 


demande, I will 
you nothing which you ak ef | 
Je oi refuſerai la porte de ma 


— ardot which one bad fob; maiſon 


W OY PN OO os 
Refroidifſement(Mm.)s cooling. ed. 
Le Refroidiſſement de fon at- | Etre — 
fection, the cooling (or abating) Her a denial, to Jobs" 
of his 4 rellen. e crain 3. os, 
ONGNER le vil 
ſe refrongner, to frown, to k 


fore an Oe 
yur look. ement m.) 4 from 55 1. „A 
n m. - — 
ning, ſublexmeſs, fterneſs, or fowr- * c n 
neſs of looks. Refute, c ted. 
REFUGE (m.) « refuge , | Refuration f.) confutation. 


op get _ 
e 
recever 4 thing that was loſt. 


ner, to reach a Place agam. 


. 


t agam. 


+ f hay. 


magnifique , & comme di 
d'un Roi, 4 R al, .a noble 

ptuoms, 
ment, or 4 2 for a King. 


Durant trois; jours ue nous ſu- 
la re 


mes la, ce Re 
de la meme * dur: 
ſpace of three days we were 
it wa 4 continual a Regat 


Regal, ou preſen t magnifique, 


with. 
ler. traiter 
— fol rel 
regal, or 1 one nobly. 


Arete dire Oh oh 
ee eee, FIT 
2 — of I Ray any longer, ya gas — 1 


to regaun, re- 
choſe perdue, to 
Regagner un Lieu, y retour- 


Ils 2 pour regagner la 
run to recover the 


Us furent contraints de quitter 


ues poux regagnex la 
crre, 1h were Yared 2 2 705 
heir boats , and to make again 


Il veſt refugie — de moi, for the hore. 
Regagn®, regained, yecover- 


egain (m.) reyivre,ſecond 
foin, 4 latter math, or late ward 


bay, the after-grafs , or After 
EGAL (m.) traitement 


id) Intert ainte 


C 


e, 


[Rik 


7 Se regaler, 7 Foe (@ ma feed) 
0 


Regaler qutcun dun Prefent, 
n one with 4 
Il nous regalad'une excellente 
zac tres riches preſens, 

ge) „— tout A fait ex- 


ed us with m meats, 

#6 | It ſera ravi Tote 10s Lanes 
& je len re A ſon arri- 
VEE, be will be very glad to ſee 


Jour Letters, and I will intertain 
you with them when be comes. 
Regale, traité magnifique- 
Fang or nobly mm 

— ente 
4 noble Preſent 8 


de © pourvoir aux 22 


— 1 Bobo of the be 
, Abby 2 


i 
2 ber ben unto ws of ha 
and inherent unto 


ore nos to be transferred,commit= 
jor 7 any other. 


during V, and the 

tation of Sue ccefſors unto 4 
Regale, Droits ou Terres 

ne es aux Egliſes par les 
Privileges or Lands given to 
Churches 


185 


Here regard doux & ſony 4 
ſweet and amiable looks 
2 regard. farguche , « fierce 
or 
Oette oy attachdit nos re- 
erde; © Wok were fixed. upon 
obee, des rega 


A 


rebel 
lr le jerroient des 
4, caſt 27 . 25 
Pour mon regard, fer. my pare, 


| pon 


; 


1 


— 


e to [ook, ſee, ar hes 
Rexarder qubqe hoe to look 


| regalled (or intertain* | * 
29 ut * excellent muſick,gave 
us very rich ee and treat. 


Ie de ue recit direr- 
N . 
E (t. 1 Droir Roial |: 


— — — 
* 


2 Fran Al 
the right of his Crown, * ry Fa 8 | 


Hereby he — the profits of them \- 


" 4 % 


| 


Rey 


* 


— 


— 


R E 


R E 


— 


R B 


Regarder en haut, to look up, 
Regarder en bas, to look down. 
Regarder devant foi, to look be- 
fore him, 


Regarder derricre ſoi, to look be- | 


hind him, 

I! futoir ſans regarder derriere 

- oi, be fled without looking bebind 
im. 


Regarder dedans, to look in. 
Regarder à Tenrtour, to look 4+ 
bout. 

Regarder de tous cdtez, to look 
every way. 

Il regardoir de tous cdrez pour 
le voir, he looked every where to 
find him out, 

> mee! fixement, to look Red- 
Faſtly. K 
Regarder fixement le Solell, ro 
hook ſtedfaſtiy npon the Sun, 
Regarder & conſiderer niaife- 
ment tout ce qui ſe preſente A 
nos yeux, fooliſbiy to gate upon 
every thing one ſees. 

Regarder la terre, to loo uren 
the ground. N 
Il me regardoit entre les deux 
yeux, be fared upon mr. 
Oſez vous bien le regarder en 
face? do you. dare to look upon 
him in the face ? 

Regarder de travers, to be ſquint. 
eyed. 

Regarder quecun de travers, de 
mauvais eil, fo look upon one with 
an if] eye. 

Regarder en paſſant, ro /ook up- 
on a thing by the by, 

Nous n'avons fait que le regar- 
der en paſſant, we did but juſt 
look upon it by the by, 

Regarder continuellement , to 
have 'alwayes bit eyes upon 4 


4 . 
Regardez moi, loaꝶ upon me. 
Il me regarde travailler fans ri- 
en faire, he pes me work, but does 
nothing h1mſelf. / 
Se regarder en sadmirant, fo 
lool upon bimſelf with admirati- 
on. 
Se faire reparder de tout le 
monde, to expoſe himſelf to be ga- 
ed at ty al the world. 

tre Maiſon regarde du core 
du Midi, this houſe bobs (or is H- 
tuate] towards the South. 


=” 
- 
- 


wel what you are about. 


Regarder, prendre garde, au 
conkderer, 5 — K heed, | | 
or er. 8 

R ez bien ce que vous fai- 


| Regardez bien ce que vous di- 
well wbat you, are to 


| rex, mong 
a). | 
1 Regardé, looked, or beheld. 


Vous” n'oſeriez ] 


it, 

*Regence. V. Regir. 
REGENERER 

Theologie) to regenerate. 

Regener, regenerated. 


nere, a regenerate man, 


on. 
Regent, Regente, & Regen- 

ter. V, Regir. 

' "REGI 


with the fret. 

C'eſt folie de regimber contre 
I'Eperon, 218 bur a folly to kick 4. 
gainſt the prick, 

Kegimber, reſiſter, to reſiſt. , 


{ Regimber contre ſonSuperieur, 


to reſiſt Authority. 
Regime, & Regiment, TV, 


Regir. 

"REGION „Pais ( in which 
ſenſe it is ſeldom uſed ) A Region, 
or Corntry. : 
Les trois Regions de V'Air, the 
three Regions of the Air. 

TREGIR; gouverner,to govern, 
07 to rule, 

Regent (m.) Regent d'un Roi- 
aume, a Regent, Protector, Vice. 
gerent, or Governour of 4 King- 
dom, during an Interreign, or.the 
Minority , or Abſence of the 
Prance, 

Regent, Maitre d' Ecole, a 
School-maſter, Teacher, or Mode- 
rator of a Ferm in a Colledęe. 
Regent de Rhetorique, a Teack- 
er of Rhetorick, 

Regente(f.)Regente d'unRoi- 
aume, 4 Pucen Regent, 

Regence (f.) Regence d' un 
Roiaume, the R'gency of 4 King- 
dum. 

; Regence de Maitre d' Ecole, a 
S:-hool-maſters Place or Office in 
an Academy. 

Regenter, gouverner, te rule, 
ſway, or govern. 
| Regenrer , maitriſer, faire le 


—— — 


Maitre ſans l' etre, to domi- 


enſeigner, to teach in 


ime (m.) gouvernement, 


tes. confid:r what. you do, mind | rule, ſway, command, or govern- 


ment. 


avoir regarde, 


you would not dare to look upon 
rerme de 


Un regenere, un homme rege- 
; Jens deGuerre 
| Regeneration (f.) Regenerati- 


AMBER, ruer des pics, 
| de derriere, to Het ſtrike back 


— 8 —— — ns 
Regime, maniere de vivre, 4 
courſe (or tritt courſe) of diet, 
Vivre de regime, o keep tritt 
courſe of diet. 

Re de vivre ordonne par 
le Medecin, « ſtrict courſe of diet 
preſcribed by the Phyſician. 
Un Medecin qui traite ſes ma- 
lades par regime, a Phy/ictan who 
puts by Patients to a ſtritt courſe 
of diet. 
Regiment (m.) 


— 


Regiment de 
ous la condui- 
te d'un Colonel en chef, 4 Re- 
iment of Soldiers, 

egiment de mille hommes, 4 
Regiment conſiſting cf a thouſand 
men. 
Les Soldats d'un Regiment, the 
Souldzers of Regiment. 
Un Regiment des Gardes,4 Re- 
* of Guards. 

egiment entretenu, 4 ſtanding 
Regiment. 
Le Colonel d'un Regiment, f he 
Colonel, or chief Commander of a 
| Regiment, ; 

GITRE fm) Minute de 

Notaire ou de Greffier, 4 Regia 
ſfter-book,, a Book of Entries, Atts, 
Orders, or Decrees, a Minute- 
book. 
Coucher (mettre) fur le Regi- 
tre, regitrer, to regiſter, or ſet 


down zn the Minute- bool, 


Extraire du Regitre, to copy out 
of the Minute- bob. 

Regitrer (better than Enregi- 
trer) to regiſter. 

Revgirre, regiſtred. 

GLE (t.) regle de bois ou 
daurre matiete, 4 ruler (to rule 
with. 

Tirer des lignes à la regle, to 
draw lines by the ruler; 

Regle (dans le figure) 4 Rule. 
Prendre la raiſon pour regle de 
ſes Actions, former ſa Vie ſar 
la Regle de la Raiſon, zo rake 
Reaſon for the Rule of by Actions, 
to frame by Life by the Rules of 
Reaſon. . | 
Il n'a point d'autreRegle de ſes 
actions que ſes Intertrs, he hath 
no other Rule of bu Attions but 
ſelf-Intereſt. 

Regle, precepre, loi, ordonnan- 
ce, rule, order, precept, law, pre- 
ſcription, or inſtitutton. 

La Nature nous donne d'excel- 
lentes Regles, & C eſt à nous a 


b 


lui dbeir, Nature gives in extel- 
lent Rules, and we ought to obey 
ber. 

Vous 


- 


—_— 


2 


„ MME Py — 


—— 


* 


I 


6 


4 f 


Vous n'obfervez pas (vous 


laRegi 
do not follow, you don't keep the 
Rule, 

La Regle de norre Art n'eſt pas 
celle que vous obiet vez, te 
Rules of our Art are net what Jon 


obſerve. 

Je n'ai rien d'afſeure qui puiſſe 
me ſervir de Regle, I have no- 
thing certain to jerve me for 4 


Rute. 

Regles d'un Ordre Religieux, 

the Rules of 4 Religious Order, 
Regler,regler avec une regle, 

to rule. 


Regler un livre, to rule 4 book. 
Regler, ordonner, to regulate, to 
order. 
Regler ſa d&penſe, to regulate, 
to order bu expenſes, : 
Regler ſes Voizges, to order bis 
Travels, : 
Regler ſes actions & fa vie fur 
les maximes de la raiſon,-ts re- 
gulate( or to frame] bis ations and 
his life by the maxim of Reaſon. 
Regler ſa vie fur 
grands hommes, to frame his 
/afe by that of great men. 
Je me reglois fur idée des 
— hommes, que je m'Erois 
rmèe dans mon eſprit, I regu- 
lated my ſelſiiy that idea of great 
men which I formed in my mind. 
Vous avez unExemple dans vo- 
tre Maiſon, ſur lequel vous pou. 
vez vous regler, you have an Ex- 
ample at home, by which you may 
repul.:te your le. 
Pretendre regler tous ces 
mouvemens bizarres & incon- 
ſtans par des raiſonnemens fer. 
mes & ſolides, c'eſt prerendre 
regler la Folie m&mes, & la 
rendre ſage, to pretend to regu- 
late all thoſe wandering and in- 
conſtant motions by firm and ſolid 
rea/ons, tit no oth ir thing than to 
go about to rule Polly it ſelf, and 
make it i. 
Regler Vavenir ſur le paſſc, to 
reguiat: the time to come by the 
time f J. F 
Regler quècun lui preſcrire la 
maniere de proceder, to direct 
(or inſtxn1t) one in any br fineſt, 
Regler les Parties ſur leur diffe- 
rent, to give 4 _ in 4 Cauſe. 
Regler e ſort d'une Baraille,to 
| moderate the Evens of a Battle, 
Un Roi qui regle les fortunes 


ſuivez pas, vous ne garderz He 
— yau do not 2 


Regler du papier, to rule paper. 1 


e 
A. des all 


. 


| 


de tous les Peuples, x King why 
governs the ſfartu ne of AN. 
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Regle, avec uneregle; ruled, | 
Du papier reglE; ned paper. 
Regle, ordonne, reg ted, or- 

ered, * 
ne choſe qui eſt ſbienur 1 
thing — 13% 6 
Une Ville bien reglée, 4 Cory wed 
ordered, or governed. I 
Nes. Certain, certain, or regu- 
ar, 
Vn mouvement regle, « certain 
motion, 4 regular motion. 
Uu prix regle, 4 ſer price, « cer. 
tan price. 

Reglement (m.) rracement 
de lignes à la regle, a drawing of 
lines by the rule. 

Reglement, ordonnance, regu=- 
lation, rule,or guidance. 
| 'Tenons nous au reglement que 
les Loix nous donnent » ler us 
ſtick faſt to the rules which the, 
Laws 5 224 
Reglèment (an Adverb] en 
certain tems, en certaine mani- 
ere, conſtantly, exatily , punctu- 
Jo . 
Il ſe leve reglement 2 cinq heu- 
res, he riſes conſtancly at five a 


clack. | : ; 
Reglet (m.) piece d'Impri- 
merie , ' Riglee,, which Prancers 
uſe. 2 
Regatier , conforme à la 
regle, regular, or exact. 
Une Place reguliere,. 4 ſtrong 
Place regularly built. 
Horloge reguliere, 's Clock 
that gow true. ; 
Regulicr, ordinaire, common ., 
nſual, or that comes by courſe. 
Regulier, Religieux de proſeſ- 
fion , a Regular of any Rehgiens 
Order. | 
Chanoines Reguliers, Canoxs 
Regular ( unto greater atten- 
dance and ſtricter. obſervances 
than others.) / 
Regulier, qui garde ſes regles, 
A regular, exact, or -pundtaat 
man, 
Regulatite (f.) conformite à 


la regle, regularity, or conformity 


E 


le, regularly,. era — 
70 the rule, - 0 


ment, d ordinaire, 
nſually, or commonly, 
—— „ religieuſe- 
ment, regular, canonically, or- 
deriy. | 

REGNE (m.) Reign. 
Durant, ſon Regne, iln'y eur 
point de Guerre, during by 
. there was no Mur. 
It mourut ſous le Regne de 
Trajan, ve died zu the Keign of 
Trajan. 

Regner, te Reign. 
Regner heureuſement, t reign 
happily, to have à happy reign, 

egner long tems, to reign 
long. | 
Regner, avoir la vogue, to 
reign, or have the upper hand. 
Avant Ciceron , tenſius 
regnoit dans le Barreau de Ro- 
me, before Cicero came in, Her- 
tenſuts . car's it amongit the 

oman Lawyers. | 

Gemilhomme regne aus 

jourd hui en Cour, Wat Gentle- 
man 15 now 4 great man in Court. 
La Muſique regne en ce tems, 
Muſick reigus now a daies. 
L'Avarice regne ayjourd'hui 
dans le Monde autant que ja- 
mais, c'eſt un Vice commun, A 
varice reighs now in the World 
as much as ever , "tis 4 common 
Vice, 
Regner, $s'frendre, to reach, or 
extend it ſelf. b 
Cette Forer regne quinze lieu- 
es, le long du grand chemin, 
this Foreſt reaches fifteen leagues, 
along the high way. 5 
Vece belle & grande Galerie 
regne tout autour du Palais, 4 
faw and Leut Gallery ſurrounds 
the Palace. 
Des — qui regnent 
juſques à la Perſe , Mountains 
that reach even to Pixſia. 

Reegne, rd ga. 
It a regne ſur toute I Aſie „ be 
hath reigned all over Ajta. 
It a regne ſoixante ans, be bath 
reit ned threefco 

Regnant, re 


Me et. ee et 


to the rule, 

Regularitè, obſervation des 
i regles,4 regularity or ſiritt oojere 
{ vation of rules. ; 
| Regularire,cn matiere de Reli- 
gion, Rogularity, or the State of 4 

Regular Monk. 
| Regulietement, ſelon la reg- 


— ONION 


. 


re bear. 

. 
Le Roy regnahr, + K ng now | 
reigning. 
| REGORGER, etre gein de 
quoi que ceſſoit. © (Full; | 
Re gorger, vomir, is ſpue, or to 
nnn. : . a 
Regorger, debordter, to ober- 


| Hin, or 6: ererun the banks, | 
d'eau 


— = — 


= —_  ._ — — — — — 


a oy 
IF 4 
- 
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R 


of” 


Regrate 
| old cloat hs 


| a old 5. 

EGRET (m.) deplaifir qu 
on ſent de Vabſence ou de 
privation d'une choſe qu on 
aime , « reprety grief, or ſor- 
row. 

Je ſens un extreme regret de l 
abſence de mes Ami, I find 
in my ſelf a great regret for the 
abſence of my Friends. 

II a laiſſt parmi le Peuple un 
tres grand regret de ſa mort, he 


bath | behind beim a great and 

forrewful ſenſe of bis death a= 
the people. 

Il ne me refte qu'une Conſola- 

tion, qui eſt que le regret que 

doit cauſer à fun & a autre 

| Separation ſera addouci 


norre 
ren tes & de longues 
, T have only this comfort 


leſt me, wWhith is that the gri 

our n ought to cauſe 
to each other will 
what allayd by frequent and long 


4 Letters. 
R , douleur cauſee par 
accident, reg ret, grief, or 
| forrow. | 
Jai un regrer ſenſible de le 
voir malade,I am extreamly grie- 
ved to ſee bim fo fick. 
On lui a declare la Guerre au 
—.— regret de tous les gens 
e bien, War hath been proclai- 
med againſt him to the great ſor- 
of all good people. 
Ty ai conſenti à mon grand re. 
Brer I conſentedto it to my great 


uſt ebe grain. 
egret, tar 

e meurs de regret d avoir of- 

enſc mon — Jam een ſor- 


} unto deat for baving of- 
fe and wy 

E I am that I have offen- 
ded you. 

Tai un grand regret de ce que 


je ne vous ai pas tenu compa- 
gnie dans les Dangers, I am wee | 


ones mind, or ag a 


| 


[17.609 


» ſcowred, 
Branco tm) 4 Scowrer of 


Regratement (m.) the ſcow- | 
cloath 


la Il a ett᷑ fort regrete des 


regret A contre · cœur, againſt | in my face, oyn 424m. 
l 2 Le deshonneur rejaillir ſar les | Rejomdre ceux de qui nous 
the diſgrace refletts upon | 


de vous avoir offen- Maid. 


onne ab- 
is 490 


to bewasl, wr lament. 
Je e. ſon malheur, I be- 
wail bis misfortune, 
| , maſſed 7 wanted 3 
Sed for, lamented, 
gens de 
bien, be was very much lamented 
by all good people. 
Sa mort fut regretee de tout le 
monde, bir Heath was lamented 


by all the world. 
REGUELICE (c) licori. 
REGUINDER. terme de 


Fauconnerie ) faire nouvelles 
ou up ag 222 yp 
oar , 

2 — wo 1 R 

; 1 , Ke ier, egu- 
Loreen. V. Regle. 

raiſe, ghren, or ſet by . 
Rehauſker, — = to ſet 


0 . 

Cn fond dor rebate leca ds 
iamant, 4 ground of gold ſets 0 

4 diamond. i i 


be ſome- Les ombrages des Peintures re- 


hauſſent Teclar des couleurs, 

the ſhadows of Pictures ſet off the 

colours, | 
Rehaufſe, raiſed, or ſet higber. 

Un drap d'argent r d' u- 

ne erie d'or, «cloth of 

ver heightened with an imb 

of — 

Rehauſſement (m.) eleva- 

— raifing , or ſetting up 


Amis 

Friends. 
La gloire de la Maitreſſe reja- 
illit ſur Ja Servante, the glory of 
the Miſtris reflect: upon the 


up. 


Rejailli, ſpurted 
Rejailliſſement (m.) 4 ſpur- 


je8, refuſe, or cai off. 


T did nov bgep you > 


| 


| 


| 


4 


igher, 
Rehauſſement de couleurs, a ſet- | de rei e, au Action for 
ting o iir the ig of 22 taken 
, to ſpurt from one k or any o- 

II fir rejaillir ſon 2 ur ma | ther indirett means. IE 
face, he made his blond ſpurt up | | JOINDRE, 0 rejoyn,or te 


| 


Reje 
os bs che 


Rejettable, reject able, fit to be 
rejected, refu Sg es » Or 
_ 

ejettement (m.) 4 rejetiing, 
refuſing, er — 9 * 
Re jettement avec dédain, « 

being, or ſcorning. 

ejerron (m.) 4 young boot 
that ſprings from the root or ſtock 
of a plant, 


Roi. 
REINS (m.) the reins (but 
BF — My) the back, 


, to have « 
weak back, = 
Diabetes de reins, « weakneſs of 


bac 
Douleur de reins, a pain(or ach 
in the back, — 
Rompre les reins à quecun , to 
break ones back 
RER (rerme de 

Palais) to redintegrate, re-in- 
Rate, or reftore unto bis whole - 

ate. : 

Reintegre, redintegrated, re- 
inſtated, reſtored unto bis whole 


ate. 


Reinregrande (f.) Action 


REJETTER, refuſer, to re- | 


nous &rions ſeparez , 20 return 
to thoſe from whom we had ſepa- 


rated. 
rejoyned, returned, 


Reioi 
REJOUIR quecun, to exbj- 
—— rejeyce, make merry , or 


C - 

Cene choſe me rejouit, thi; 
thing rejoyces me. 

Vous me r6jouifſez, lors que 
vous me jettez ces douces cil- 


—_— 


—_— — 


\ 


Ko 


R E 


2 "'B 


x R E 


lades, you rejozce me when you 
caſt thoſe ſwe et glances upon me. 
Les approches du Soleil rejou- 
illent la Terre, the approaches of 
the Sun rejoyce the Earth. 

Se rejouir le diverrir, co be mer- 
ry, to cheer up. 
Se r6jouir de queque chole , 
to rejoyce at ſomerbingy to be gi 


its 

ſ me rejouis de vorre bon- 

eur, I rejoce at your bappineſs. 
Se rejouir du mal d autrui, #6 
reſoyce at another mans 12 
Se re jouit lors que tout le 
monde pleure, #0 reyoyce when 
all the wor ld mourns. 

Se r6jouir ſans ſujer, ſe repal- 
tre d'une vaine joie , ts reſeyce 
without 4 cauſe, to feed upon van 


1. 
* joui, rejenced, glad, cheer- 
full, or merry. 1 
Rejouiflance ( f.) rejoycang » 


Une Re&jouifſance qui ſe termi- 
ne en querelles , 4 Rejoycrng 
which ends m quarrels. 
ITERER, repeter, to rei- 
terate, or repeat. 
Reitere, repett, reiterated,or 
repeated, 
ay rater ( uh ) reſt, re- 
it, eaſe, or refreſhment, 
1 ne — donne aucun reliche, 
il ne me laiſſe pas reſpirer ,. be 
gives me no manner of reſpie , he 
1 me no breathing time. 
0 uis trouver aucun rela- 
che, 1 can find no refreſhment. 
Reliche, intermiffion, intermiſ- 


fon, E 
Parler ſans re lache, ſans diſcon- 
tinuer, to ſpeak without any in- 
termaſſion. 
Vous liſez conrinuellement, & 
ſans reliche, you read conrinudl- 

, and without intermiſſion. 

ous ne prenez aucun reliche, 
you take no refreſhment. 
La fievre donne qutque rela- 
che, the feaver intermits, Or 
bath ſome inter mi ſſ on. 

Relaicher laiſſer aller, to re- 
leaſe, or let go. ' 
Relicher un Caprif, to releaſe 
a Slave, to give him bs liberty, 
Relicher de ſon droit, to remit 
of by right. 
Relicher de ſa ſeverite, to re- 
mit of bis ity. 1 
Relicher (en termes de Mari- 
ne) to be driven back by contrary 
pinds, _ 


% 


ad Rats 


La tempete nous fit relacher en 
ce Lieu lay the Storm drove us to 
that Flace. 

Se relicher quEquefois leſprit, 


to give ſome relaxation to bis 


mand. 
Se relacher dans le repos, to 
with idleneſs, 

E, releaſed. 
Un Caprif relach&, 4 Priſoner 
releaſed, that hath got bis liberty. 
II a beaucoup reliche de ton 
droit, be bath remitted à great 
deal of bus right. 
Il s'eft relache Veſprirt , he bath 


given ſome relaxation to his 
mand. 
KRelachement (m.) 4 relea- 


ing. 
— dans la Diſcipli- 
ne, 4 l in 72 
RELAIS (terme de Venerie) 
m. certain endroit od l on met 
les Chiens lors que la Bete paſ- 


lera, 4 certain place where Dog: 
laid for 4 backer held. 
4, or 


Chiens de Relais, freſb 

Dogs laid for a back=ſet, and held 
by the fide of a long courſe , to be 
hounded -= 4 Deer already pure 
ſued by other Dogs. a 
Lacher les Chiens de Relais a- 
pres la Bete, to let looſe freſh 
dogs after a beaſt. 

Le Relais, la meute des Chiens 


fg bounds. 
elais, Lieu ſur les grands 


vaux frais pour ceux qui cou- 
rent la , 4 Poit-Stage. 
Cheval de Relais, a freſh horſe to 
run poſt upon. 

Etre de relais, n'avoir rien 2 
faire, to be idle, or to have no- 


thing to do. 

RELANCER la Bete (en 
termes de Venerie ) la jetter 
derechef hors de ſon fort, to 
rouſe, or thruſt up a Deer the ſe- 
cond time, to imprime a Stag. 
Relancer un Lievre , to recover 


de Relais, 4 Cry (or Company ) | Se 


paroles, farph rebuked. 
RELANT. V. Relen 
HE, & ſes Deri- 
i A 
RELAI ERſen termes de Pa- 
lais) faire rapport de fon ex- 
ploir en fait d Ajournement, to 
the return of a Writ , to 
make the report (or grve an de- 
count) of the ſerving or execution 
hereof. 

Relateur (m.) 4 relater, 4 re- 
porter. 

Relation (f.) relation. 
Ecrire la Relation d'une Am- 
baſlade, to write the Relation of 
an Embaſſy. , 

Relatit, Relative, 

Un Pronom Relatif , 4 Pronown 
Relative. 

RELAY.V. Relais, 

RELEGUER qutcun, to re- 
legate, or remove one by way of ba- 
nit ment into 4 — Country, 

Relegue, relegated, removed. 

RELENT, h 
rant mal, muſty, 
Sentir le relent , to ſme muſty. 


* Releu. V. Relire. 
RELEVER, 7e raiſe (lift,get, 
or take) up again. 
Relever celui qui eſt rombe, to 
2 up one that's faln down, 
relever lors qu'on eſt rombe, 
ro get up after a fall. * 


relever de couche , to ger up 
agen after child-birth, to get out 


Chemins od I'on tient des Che- R 


of the ſlraw, to go abroad again. 

elever le courage à quècun, 
to raiſe up ( heighten , or in- 
creaſe) ones courage, to put cou- 
rage in bim. 

Relever un Soldat de gar- 
de, to relieve 4 Souidier being up- 
on duty. Ed 
Relever ( rerme qui ſe dirt du 
Cerf) ſortirde ſon buiſſon pour 
aller viander de nuit, 4 Deer to 
£0 ont of bis lair to feed abroad 
by night, 

Relever de maladie, ou de 
queque mauvaiſe affaire, to re- 


a Hare, or to ſtart her again. 
Relancer quecun, to rebuke one. 
Relancer fon Adverſaire, le pi- 
quer au vif par des paroles, to 
uſe ſoar p words againſt bis Adver= 
— to rebuke him ſharply. 
Se relancer ſur quècun, tofal 
upon one again. 
Relance (en rermes de Ve- 
nerie)umprimed (4s a Deer) reco- 


vered (as a Have 
Relance ,piqut au vif par des 


* 


you think he will recover ? 


commence par un autre, & le 
* 


cover of a diſeaſe, or of any trou- 
bleſom Kt „to get up again, 


Croiez vous qu il en releve 2 do 


Il n'en relevera jamais, be will 
never recover. 

Une Nymphe dont la Ma jeſté 
releve inſiniment par deſſus 
toutes, a Nymph whoſe majeftich 
meen exeeeds mfinitely all others, 
Relever un ſujet de diſcours 


umide & ſen- 


— 


— 


2 2 


pour | 


| 


| 


tre, to pay the Relief and Rights 


. 


R E 


pourſuivre encore nueux , fo 
rake 1p A Diſcourſe begun by An 
ther, aud proſecute at much better 
than He. 
Relcver (rehaufſer) une Pein- 
ture, to ſet out 4 picture tu ita full 


c p,j,]q. : 
* (rehaufler) I'tclart des 


couleurs, to heighten the colours. | 
Iln'y a rien dans ce Poeme qui 
releve,rien de releve, there's % 
eat matter in that Poem. a 
elever quècun, lui faire voir 
la faute qu'il a faite en parlant, 
to take one up, or find fault with | 
what he ſay's. 

Relever le Mineur d'une Ven- 
te prejudiciable, to re-enter one 
under age into the poſſeſſion of 
what was ſold to bis prejudice, | 
Relever par Lettres Royaux | 
celui qui a perdu ſa Caule, to 
relieve by the Kings Letters one + 
that was cat in a Law-ſute. 
Relever de Sermenr, de Vobli- 


gation de prerer Serment, to ac- 


uit 0140 of an Oath, 

elever ſon Appel, faire ex- 
rraire I'Acte de fon Appel aux 
fins de le pourſuivre, co ſue, or 
— out an Appeal. : 
Relever le Fief, la propriet ou 
les heritages du Fief, relever & 
droiturer fon Fief, racheter du 
Seigneur feodal le droit d'In- 


veſtiture de Fief auquel on en- 
due by a Tenant upon bis firſt en- 


try. 
Rele ver le Fief, pafſer au Sei- 
gneur feodal reconaiflance de 
fon Tenement, to do homage 10 
the Lord for bis Tenement. 
Relever de quecun, Erre fon 
Vaſſal , lui devoir foi & hom- 
mage, e be ones V-:ſſil, ro ow 
him all-giance and homage. 
Ce Fief releve d'un tel, this 
Land 1s beld of ſuch a one. 
Releve,rarſed,/ifred,got,or ta- 
en u apa. 
Il s eſt en fin releve , be hath at 
latt gut up agam. 


= 8 


nes 70 City raiſed up from itt , 


. 
Ce Pais a ett fi extremement 
deſolẽ par les Guerres, qu'il au- 
ra peine de ſe relever par une 
loague Paix , this Country hath 
been ſo extreamly ruined by the 
Wars, that it will bardly recover 


(or come to it ſelf ) again by a long \ | 


Peace. 
Un Diſcours releve, an excellent 
o 4 855 Diſcourſe, 

eleve de ferment, acquitted of 
an Oath, 


Appel releve, an appeal ſued ont, 


| and whereby a Sute id removed by 


Writ from one Court to another. 
Femme relevee de couche, 
4 Woman churched , or got out 


| of the ftraw. 


Relevement (m.) a rai ſing, liſi- 
ing, getting , or taking up agam. 
elevement, en matiere de fief. 
VRelevoiſon. 
— = - 
the getting up (or : 2 
+ 4 — Rhnth n 


Faire ſes relevailles, ſe relever 

2 >, to riſe _ Child 
irth, to get out of t aw, to be 

— 1 to go —_ 

| Relevee (en termes de Pala- 

is) tout le tems de I'apres-dine, 

the afternoon, or all the time be- 

tween dinner and the evening. 

A quatre heures de relevee , at 

four a clock in the afternoon, 

Relevoiton (f.) Relevoiſon 2 
plaifir, paiement des revenus 
d'un an du Fief, a chaque mu- 
ance d'icehui Fief, Rclief, or a 
Years rent paid unto Lords upon 
every ch .of Tenants , Cenfi- 
ers, or for any Eftate in the 
Land they hold procured by them- 
ſelves. 

Relief, ou Relievement (m.) 
pouvoir = donne le Prince 
par ſes rres au Supphanr 
de ſe relever, ou faire relever 
& retablir en Juſtice du Droit 
dont il eroit dechu , Relief, or 


Cela lui a beaucoup releve le 
courage, that bath very much 
ra'ſ-d p (beightned, or increaſed) 
hrs conroge. 

Un Soldar relev6 de garde, 4 
Sruldier relieved. 

Releve de maladie, ou de què- 


que mauvaiſe affaire, rec vered R. 


of a di, er troubleſm baſine fi. 
Une Ville relevée de ſes Rui-, 


| 


Remedy granted by the Letters Pa- 
rents of a Sovereign Prince unto 
a Subjett incommodated, or fallen 
into an Inconvenience by the 
Sentence of a Fudge, or ill dealing 
of ot hers. 


Lettres de Relief, a Letter | Or 


elief. 

Relief, ſaillie en Ouvrage de 
Sculpture ou de fonte, reli, or 
imbeſſed work, 


R 


ꝶꝓͤ— ———_— 


E 


Demi relief, half relief, or bal 
round. 

Bas relief, Ouvrage à demi 
relief, a piece of Work balf re- 


1e. 

RELIER, lier derechef, to 
ty , or bind again, 
Relier un Lievre, co bind ( to 
bind up) 4 Book, 
Reliet en marroquin de Le- 
vant, to bind in Turi le- 
ther. 
Relier un Tonneau, to hoop 4 
Cark. 

Relic, lie derechef, 9 or 
bound again. , 
Un Livre bien relis, 4 book curi. 
0 bound, 
Un Tonneau reli, 4 new-hoop- 
ed Cath, 

Relieur (m.) Relicur de Li- 
vres, 4 Book-binder, 
Relieur de tonneau, « Cooper, 

Relieure (f.) relicure de 
Livre, a binding, or a book-bind-= 


ing. 
— de tonneau, the hoop. 
ing of a Ca. 

* Relievement (terme de 
Droit.) V. Relief, under Rele- 


ver. 

RELIGION (f.) gien, 
the Worſhip of God or of things 
held ſacred, 4 reverend and con- 
ſcrientious affettion unte them, ar 
fear of offending them. 

La Religion Chrecienne , the 

Chriftian Religion, 

La Religion des Juifs, the Jew- 

1/5 Religion, 

La Religion des Turcs & des 

Infidelles, the Religion of Turks 

and In ſi deli. 

Un homme qui n'a poim de 

Religion, 4 man that hath mo 

Religion, 4 Prophane ( or impi- 

— man, — 2 eh, 

Religion , re Religieux, 4 

Ne Order. oy 
eligieux, picux , religious, 

$999, piou, devour, 

ne femme religicuſe, 4 reli- 
grow ( prous, godly, er de vout ) w- 
man. 

Religieux (m) qui eſt d'un 
dre religieux, « Mont, er 
Friar, one that 1s entered mito 4 
religious Order, 

Se faire Religicux, to turn 


Monk, or Friar. 
* Re | 


— 


— 


ing 
U 


on, 
Faire des r 
que choſe, to 
| upon ſomething. 
ue eſt fort bonne, 
that 1s a good obſervation, 
Mettre ſes remarques par Ecrit, 
to ſet down his obſervations in 
4 ring. 
Remarquer, prendre gar- 
de, to mar, remark, note, mind, 
obſerve, or tabe notice. 
Remarquer queque choſe, to 
a thing, to 
it, to tab» notice of it. 
Remarquez bien ce que je dis, 
mind well - I fay. hed P 

Re „ marked, noted, 

7 5 


ved, or taken no- 


mar 
mi 


minded, 0 
rice of. 
Vous avez remarque cela forr 
a propos, that you obſerved very 
well 


| 


R 


E 


« 5 


R 


Religieuſe (f.) « Nun. 
Religieuſement, ve 
devourt iy. 


ELAN Sede (in which 

ſenſe the word, ſays M. Menage, 
bigh ſtyle) rer, 

remnant, or remainder. 


Reliques , ou Reliques des 


may be uſed 1n an 


Saints, Relics, or Reliques. 


Reliquaire (m. 


wherein Relicks are kept. 


RELIKE, lire encore une 
fois, ro read, to read over gun. 
Releu, ou Reld, read (read 


over) again, 


REL 


luſtre. 
Les armes 


wy a point de feu 
luiſe à legal du Soleil, there 
is no fire whoſe brightneſs ex- 


in 
IRE, to Sine, or glit- 
ter, to yield a radiant. or bright 


polies reluiſent de 
loin, polised arms glitter afar 
0 


ceedi that ef the Sum. 


— reſplendifſant , 
ſhining. or glittering. 
REMARIER quecun „ 0 


marry one again. | 
Se remaricr, to marry again. 


Remari&, marry'd Again. 


er 


( or obſerve 


Remarquable, digne de re- 
marque, remarkable, fit or wor- 
thy to be remarked, minded , or 
ſobſerved. 

Remarqueur (m.) 4 marker, 
an obſerver. 


Remariement (m.] 4 marry- 


EMARQUE CH) obſer- 


vation, 4 remark , or obſervati- 


— - fur qu 


make obſervations 


4 Shrane 


ni re- 


* 


| 


REMACHER, „ char a 

aim. 

emicher , ruminer, repaſſer 
dans fon eſprit, ro ruminace, or 
revolve in bis mind, 

Remiche, chawed again, 
Remiche, rumine, ruminated, 
or revolved in ane mind, 

REMBARRER , repouſſer, 
to repell, beat, or drive back. 
Rembarrer, refuter, to conſute, 
K 

embarreé, repel- 
led, beaten, or driven back. W 


Rembarre , refur6 , confured , 
or diſproved, 
ITER un os, to ſet 


4 bone into joynt again. 
Remboite, ſer into joyne 4- 
garn. 
Remboirement (m.) rem- 
boitement d'os, the ſetting of 4 


bone into t again. 
REMBOURRER , to ſtuff 

up again — _ * 1 
Rembourre, ſtuffed again with 


ocks, 

REMBOURSER , to rein- 
burſe, to reſtore (or pay ) money 
[pent, Oe. 

Rembourſe, reimburſed, re- 
ftored, paid. 

Rembourſement (m.) 4 re- 
imburfing, reftoring, or paying. 

Se REMBUCHER (en ter- 
mes de Venerie) rentrer dans 
ſon buiſſon, dans ſon fort, ts 
enter again (as wild beaſts do) in 
to ther lair after that they have 

end or paſtured. 

aire rembucher la bete, #o 
= 4 beaſt back again into the 
air. 
Rembuche, entered (or dri- 
ven back) gain into the lair. 
Rembuchement (m.) a wild 
* back again into the 

— 


REMEDE ( m-) medecine, 
remede à une maladie, 4 medi- 
cine, a remedy. 

Remede 4 toutes ſortes de 
maux, 4 catholicon. 

Appliquer un remede, to apply 
4 remedy, 

Un bon (un excellent ) reme- 
de, 4 good ( or excellent) reme- 


y, 
Remede efficace, remede pu- 
iſſant, « preſent remedy, a ſove- 
reign medecine. 

Une maladie ſans remede, an 


give you my hearty thanks ) for 
them. 


favours that I receive every day 


donne des remedes à ceux 
dont on deſeſpere de la Sant c, 
Hippocrates will not have any 
medicines beſtowed upin thoſe 
page health is deſpaired of. 
Le Tems eſt le Remede de nos 
maux, il remedie à tous nos 
maux, Time ts the Remedy of our 
evils, it wears ont all our m- 
fortunes. 
A la verité c'eſt un remede 
lent & tardif, mais en fin c'eſt 
un certain remede que celui 
= le Tems, Time is 4 
o, but a ſure Remedy, 
Avoir recours aux derniers re- 
medes, to be * to bis laſt iti. 
Apres cela il n'y aura plus de 
remede, after that there will be 
no remedy. 
Remede, en fait d'aloi, that 
allay which Goldſmiths, Fewelers, 
and Money-makers are permitted 
to add unto the allowed imbaſe- 
ment of gold and filver, As where 
with a ſilver piece of eleven pence 
value, there 1s a twelfth part of 
copper allowed to be mingled, the 
Remede #s about two grains over 
and beſides that twelfth, This 
advantage they have gotten nb 
allegation, that they cannot pre- 
ciſely bit, or juſtly keep, the ſcant- 
ling required of them by the Law. 
emedier, to remedy. 
Remedier 2 une maladie, to 
cure a diſo aſs, 
Remedier à que que mal, to re- 
medy an evil, or miſchance. 
Remediable, that may be re- 
medy d, or helped. 
REMENER, to carry back. 
Remene, carry'd _ . 
REMERCIER, rendre gra- 
ces, to chank, to return (or giv?) 
thanks. 
Je vous remercie de toutes les 
aveurs que j'ai receuës de 
vous, I thank you for all the fa- 
vours that I recerved from you. 
Je vous en remercie, je vous 
en ren graces de tout mon ccœ- 
ur, & avec toute I affection 
poſſible, I thank you bearrs'y (or 


Les bienfaits que je recois tous 
les jours de vous ſont ſi grands 
cu: je ne rrai jamais vous 
en remercier comme il faut, the 


Hippocrate ne vcut pas qu on 


922 — 


incurable diſeaſe. 


from you are ſo great that I Pall 
*Z72:2 never 


n.2 


Remercie, thanked. 
Il ne m'en a pas ſeulement re- 
mercic, he hath not ſo much 4 
thanked me for it. 
Remerciment (m.) thanks- 
wing, thanks. 
aire des remercimens, to give 
* 
MESURER, to meaſure 
over again. 
Remeſurs, meaſured over 4- 
gain. 
REMETTRE, mettre dere- 
chef, to pur, lay, or ſer again. 
Remettre une choſe en ſa 
place, to put a thing again in ts 
right place, 
Remettre (rerablir) une choſe 
en ſon premier ètat, to reſtore 4 
thing to its former ſtate or condi- 
tion. 
Remettre un Magiſtrat en ſa 
| Charge, to reſtore a Magiſt rate 
te bis Place, or Office. 
Remettre en grace le Fils avec 
le Pere, to reconcile the Son to 
the Father, . 
Remettre une Armèe ſur piE,to 
ſet again an Army on Foot. 
Remettre ſur pie de nouvelles 
forces, to rai new forces, to 
| make 4 recruit. 
Remettre un d&Egoure en appe- 
tit, to get one 4 good ſtomach that 
bad non: at all. : 
Remettre qutcun au droit 
chemin, to bring one into the 
right Way. . 
Remettre l'eſprit 2 quecun, to 
revive one. 
Se remettre, to grow well again, 
ro recover. 
It commence à ſe remettre, he 
begins to recover, to grow well - 
gain. 
Ce Pais a ere fi fort deſole par 
les Guerres qu'a peine pourra- 
t· il ſe remettte par une longue 
Paix, this Country hath been ſo 
ruined by the Wars that it will 


N 


Peace. 


gether, to become friends again. 


to recollett bimſelf (to come to 
himſclf again) after a fright. 

Se remerrre à bien faire, to ſet 
himſelf again to do well. 


gain to his ſtucy, 


— 


— flight than before. 
remertre à quècun de què- 
que affaire, to refer 4 buſineſs to 
one, to leave it to him to decide 
t. 

Remettre à quècun le ſoin d' 
une affaire, to leave ( or com- 
mit) to one the care of a buſineſs. 
Je me remets à vous de cette 
atlaire, je m'en repoſe ſur vous, 
Ileave the whole buſineſs to you, 
I refer it to you. 

Je mien remets 2 vous, je vous 
en fais Jage, I leave it to you, 


you ſhall be Fudge. 


look to it. 
Remettre une dett e, to forgive 4 
debt. 
Remettre au cofipable la peine 
u'il merire, te acguit (or to 
free a male fattor from his deſer- 
ved puniſhment. 
Je lui remets pour l'amour de 
vous le Chatiment que je vou- 
lois lui faire ſoùfrir, I acquit him 
for your Fs from the Puniſh 
ment I deſig 
him, 
Reme ttre, renvoier, te put 0 
defer, or delay. put offs 
Remerrons le à une autre fois, 
let w put it off till another 
time, 
Vous me remettez toũ jours, 
you always put me off, 
Mettons fin à cette affaire, & 
ne la remettons plus, let us make 
an end of that buſineſt, and not put 
it off any longer. 
Remis, mis, derechef, put, ſer,or 
laid again. 
Je lai remis en ſa place, I have 
put it in its right place a- 


| 


am, 
Renie en ſon premier erat, re- 


ſtored to its former ſtate, or condi- 
tion. 


hardly recover it ſelf by a long Remis en grace, reconciled, come 
to favour again, 

| Seremertrre bien enfemble, ſe | Remis au droit chemin, brought 

reconcilier, to be reconciled to- | into the right way, 


Etre remis, ſe porter bien apres 


Se remettre de què que fraieur, une maladie, ro be recovered, to 


be well again. 
Remis de què que fraieur, re- 
collected, or come to himſelf again 
after a fright. 


Se remertre à crudier, to fall a- | Il Feſt remis à Erudier, be has 
betook bimſelf again to bis ſtudy, 


be able ledge them ) I! ſe remir 2 fuir plus fort qu Il ma remis ſon be bath 
s I ougbe. I au paravant, be 1— — to | left bus ſword — * 


| 
| 


ned to inflict upon | de 


5 


Je lui ai remis toute Vaffaire 
— — I — ot 0G 
uſine(s to I left it wholly i 
his bands. Nn wy 
Il mia remis le ſoin de route 1 
affaire, il sen eſt remis à moi, 
he hath committed to me the care 
of the whole buſone ſ3,he bath refer. 

red it to me. 


Remis, pardonn&, remirted, for- 


hs acquatted, or releaſed. 
| m'a remis la dette, he hath for- 
iven me the debt. 
emis, renvoic, put off, deferred, 
layd. 


or 


Je m'en remers à vous, c'eſt à Il m remis juſqu'a la c maine 
vous à y prendre garde, I prochaine, be hath put me off till 
leave it to you, "th you that muſt next week, 


delay, or put off. 
a deſer- 
ring from day to day. 


Remiſe (f.) delai, « deferring, 
Remiſe our aL autre, 
Uler de remiſes, to uſe delays or 
put off 5. 


Que ne me paiez vous? pours ' 


uoi uſez vous de remiſes ? why 
ont you pay me? wherefore do you 
put me 0 


Sans remiſe, without any further 


Remiſe (en termes de Faucon- 
nerie) le buiſſon od le gibier ſe 
cache fuiant I'Oiſeau, che elter 
where the Game hides it ſelf from 
the Hawk, 


/ 


| 


| 


| 


| 


1 
| 


Remise, change, ſalaire qu'on 


donne au Banquier, pour fai- 
re tenir de Vargent od Jon veur, 
the change, or reward paid ro the 
Banker, in order to return mony's 
where one hath a mind to. 

Ona fair une remiſe de cent 
mille ecus en lettres de change 
pour la levee d'un Regiment, 
there are a bundred thouſand 
crowns remitted by bills of ex- 


change for the raiſing of a Regi- | 


ment. 
— de Caroſſe, 4 Coach- 
ouſe. | 
emiſſion (f.) pardon, rem;- 
ſſion,pardon, or forgiveneſs. | 
La remiſſion des pechez, the for- 
giveneſi of ſins. | 
Remiffion d'un accez de fifvre; | 
the ſlackening of the fit in a fra- 

ver. 
Remiſſible, pardonnable, re- | 
mittable, or pardonable. | 
REMOLIN (m.) petit Cer- | 
cle de poil retords & fait en 
co- 


_— 


© — 


| 


[ 


| R E 


R E 


— 


R 


coquille au corps d'un Cheval, 
in e of re- 
torted or curled hair on the fore- 


_—_ creſt, or any other part of 4 
2 
ONSTRER, &c. / Re- 


montrrer. ' 
REMONTER, to go(or get)up 
ain, | 
emonter une riviere, to ge up 
the tber again. 
Remonter une perſonne tom- 
bee de ſon Cheval, to belp 7 
0 


on 8 that is falen 

bon rſe. n ; 
emonter un Cavalier qui a 

perdu ſon Cheval, to mount 
ain 4 Horſeman that bath 

bes Horſe. 

Remonter (remettre) un Mar- 


chand quia rout perdu, #o 
"p again a Merchant that had 
44. 


Remont&, gone (or got] up 4. 
gun, helped as — up, ſet 


1 * 
5 1 EMONTRER, to remon- 
ſtrate, warn, repreſent, or ſhew by 
reaſon or smſt ances. 
Remontrer au Prince la Pau- 
vret de ſon Peuple, to remon- 
ſtrate to the Prince the Poverty of 
his People. 
Remontrer auRoi le danger de 
la 222 to — to the 
ing the danger of t ar. 
82 (f.) avertiſſe- 
ment, a remonſtrance, warning, 
or tion. : 
Remontrance au Roi pour en- 
rreprendre la Guerre, 4 Remon- 
ſtrance (or Diſcourſe) made to the 


| King to advice (or perſwade} bim 


to make War. 


Faire au Roi de tres humbles 
remOontrances, to make mo 
bumble remonſtrances to t 


ing. 
AREMORDRE, mordre de- 
rechef, to bite again, 
L ſcience ne me remord 
— my Conſcience doth not up- 
ard me. 


Remors m.) remors de 
Conſcience, remorſe, 4 remorſe 
of C I 
Eroufer les remors que nous reſ- 
ſentons, to fliſl the remorſes that 
we feel within ws, 

REMOROQTUER un Navire, 


le tirer apres Tavoir arrache à la 


ale (or row K « Ship. 
REMPART (m.) « rampier. 


AR 


Remparer, to fortify, to antloſe 
with a 3 


REMPEIR, #0 fill, or to f. 
up. ä 
Remplir ſes Coffres d or & dar- 


gold a 

Remplir quècun d'eſperance, to 
fill one full of hopes. 

Se remplir de viandes, to fil 
himſelf with meat. 

Une expreſſion qui remplit I 
oreille, an expreſſion that falls the 
car, 

Cer Orateur ne remplir pas 
roQtjours les oreilles, this O- 
rator doth not always ſatisfy his 
Auditors. 


to fill up agam. 
Rempli, filed, filed up, 


Rempli de viandes, filled with 
meat. 

Un homme rempli de mechan- 
cer6, 4 man full of wicked- 


ne 
Une Ville remplie de Soldats, 
4 Town full of Souldiery. 
Remplage, Rempliſſage (m.) 
a filling, or 7 — up. 
REMPLUMER , to feather 
anew , or to put on new fea- 
thers, | 
Les Oiſeaux ſe remplument a- 
pres I'Hiver, Birds after Winter 
on new feathers. 
Te richeral de me remplumer 
de tout ce qui me fera neceſ- 
faire, I will indeavor to — 
up whatever I fall ſtand in nee 


back. 
Il faut que vous le remporrtiez, 
you — carry it back, 
Remporter le prix, to bear the 
bell away. 
Remporrte, carry'd back. 
Quel profit en avez vous rem» 
— qu y avez vous gagnd : 
what have you got by it? 
REMUER, to remove, or ſet 
away. 
Remuer une chaiſe, to remove 4 
chair. 
Remuer, mouvoir, to ſtir, move, 
jog, Sale, or wag. 
Remuer une rout de moulin, to 
ſtir a mull-ſtone. 


2 


le. 


— 


gent, * — his . Coffers with | ſt 


attiouws, ſeditionws, t 
R'emplir, emplir de nouveau, 2 a 


of. 
) REMPORTER , to carry 


body dead. 
Remuer la queue, ts ag bis 
ral, 


Remuer ciel & rerre, to leave no 
— —— 

e ne d RT t qu'tl ne re- 
mue Ciel & Terre en cette Af- 
faire, & qu'il ne faſſe tous Jes 
efforts imaginables, I doubt not 
but he will attempt al means in 
this Afar, and that be will do 


all imaginable mdeavours. 


to ſhake bu bead, his ears. 
Remuer, iller, cauſer du 
trouble, to be ſtirring, trouble- 


ance. 
Prenez garde qu'il ne remue, 
u il ne faſſe point de deſor- 
e, tate beed he makes no diſtur- 
bance. 
Un homme plus propre 2 re- 
muer qua execurer aucune 
choſe, a man fitter to raiſe broili 
than to execute any thing. 
Remuant, TI qui ne ſe 
donne point dedrepos, ſtirring, 
ungquiet, or buſy. 
Des yeux remuans , fparkimeg 
Sei. 
Remuant, qui ſe plait 2 brou- 
iller, ſtirring, ape to raiſe broili. 
Remueule (f.) femme qui a 
ſoin de remuer & netteier les 
— enfans qui ſont encore au 
rceau, a Tender of infants in the 
cradle. 
RENAITRE, to be born 4 
an, 
Renaiſſance (f.) « 


irt. 


RENARD (m.) ao 
Fecher un renard, to fes 4 
OX, 


Ecorcher le renard, vomir a- 
pres qu on a bien bt, co ſpue, or 
to vomit upon exceſſive drinking. 
Which expreſſion came in uf: (ac- 
cording to Cotgrave) either be- 
cauſe ix ſpuing one maker a noiſe 
lihe a fox that barks, or (which 
I think moſt 1 ecanſe 


the — of ſo unſavoury 4 
beaſs will provoke 4 man to 
Due. 


Coudre la peau du Renard 3 


celle du Lion, to patch a Foxe, 


| E | 
mort, the Heart ſtirs Ne 


Remuer la tete, les oreilles, 


— 


— —— 


— —— 


tail to 4 Lions thin. That 1s, te 


Remuer ure table, te jog A ta- 4 both f S590 
eut d'un autre Vaiſſeau, 2 5 J proceed both craftily and 810 


| lently, both by ſtratagems and 


Le Cour remue apres la ſtrength, or toattemp? that by or:f 


| which he cannot obtain by force, 
O- 


— ——_ 


bg 


to raiſe the price of wine, or of 
corn, 
Rencherir ,' devenir cher, co 
riſe, or to grow dear. 
Les Bad rencherifſent, de- 
viennent cheres,al proviſions be- 
gin to riſe, 

Rencheri, riſen, or grown dea- 
rer. 
Le ble eſt rencheri, corn is ri- 
en, 

n homme qui fair le rencheri 
a moroſe, churlyh, or froward 
mo. a man hard to be dealt with« 
all. 
Rencheriſſement, the making 
(or being) of a thing dearer than it 


Was. 
RENCONTRE , comme 

lors que diverſes perſonnes ſe 

rencontrent (f) 4 meeting, or 

rencounter. 

Faire rencontrgde quecun, le 

rencontrer, to meet one. 

Ce ne fur pas un Duel, mais u- 

ne Rencontre, t was not a Duel, 

but a Rencounter. 

A la premiere rencontre ils ſe 

querellerenr, at their firſt mee- 

ting they fell out, 

La rencontre de deux Armdes , 

the meeting of two Army's. 

La rencontre des voielles, the 

meeting of vowels, 

Un homme d'agreable rencon- 

tre, c eſt à dire, de bonne mine, 

4 man of a good meen, or pre- 

ſence, 

Rencontre, hazard, hap,chance, 

adventure. 

Par rencontre, par hazard, hap- 

51h, by chance, per adventure. 

Par une heureuſe rencontre, 

happily, by an happy chance. 

Par une mauvaile rencontre, un- 

happily, or by an ill chance. 

Rencontre, occaſion , occur- 

rence, occaſion, — 

Te le ferai à la premiere rencor- 

tre, I will do it with the firſt op- 

port unity. 

Une bonne rencontre, un bon 

mot, 4 witty ſaying, 4 good jeſt 

| come forth unpremeditated. 

| Un homme qui dir de bons 

mots, qui fait d'agreables ren- 

contres, 4 Witty mar, 4 man of a 

ready wit, 


e vien de le rencontrer, I ju 
now met him. 
Si vous ſorrez, il vous rencon- 
trera, if you go out, he will meet 


. to meet, to, meer 

one another. 

Od nous rencontrerons nous ? 

where hall we meet 7 

Je crain qu'il ne ſoit vrai, tant 
ſe rencontre de choſes qui 

rendent ce bruit vraiſembla- 


ble,1 fear it is true fo many things 
meet together that make this 
rumour prebable. 


Selon que les choſes ſe rencon- 
rrent, 4s things fall out, 

encontrer bien, reuſſir, avoir 
du bonheur, to bade good luck , 
to bit right, 
Vous rencontrez toũ jours bien, 
tout vous reuſſit, you are very 
lucky, or ſucceſsful. 

encontre, mer, or met with, 

Etre rencontre de quècun, to 
be met by one. 
Je Vai rencontre ce martin, I met 
bim this morning. 
Vous avez bien rencontre, vo- 
tre conjecture n'eſt pas mau- 
vaiſe, you have hit it right, you 
have gheſſed very well 
Vous n'avez pas bien rencon- 
tre cette fois, vous n'avez pas 
bien juge, you have not hit it 
right this time, you have not judge 
ed right. 
Vous aver bien rencontre,vous 
avez rouche le point, you have 
hit the mail on the head. 
Vous avez bien rencontre (par- 
lant à une perſonne qui à dit 
quèque bon mor) your jeft was 
much to the purpoſe. 
* Rendez-vous. V. Rendre. 

Se RENDORMIR, ro fall a- 
ee again 
Des qu'une fois je ſuis eveills , 
Jai une peine incroiable a me 
rendormir, when I am once awa- 
hed, I can hardly fall aſleep 
agam,. 

Rendormi, faln aſleep again. 

Rendormiſſement (m.) 4 fal- 
ling aſleep again. 

RENDRE, reſtituer, to ven- 
- wn „to give back apain, to re- 

ore, 


R E R E R E 
Renardeau (m.) petit renard Rencontrer, to incounter, to Rendre aquecun ce qui lui ap- 
a fox cuv, or young fox. meet. tient, fo give one bis due, 
RENCHER HN. to raiſe the trer quecun, to meet | Il faut que je lui rende Largent 
price of any thing, to make it dea- e. qu'il ma prere, Im pay bim 
rer than it . | Je vous rencontre tout I pro- 41n the money be lent me. 
Rencherir le vin ou le bl6, well met. endre une aux Aſſiege- 


ans, ts ſurrender 4 Toton to the 
Beſe gers. 
Rendre Vame, to give up the 
bot. | 
endre conte, togive an ac- 


count , 
Rendre ſes contes, to give up by 
Rendre aces , to give ( 

en , ive (or re. 
turn) * L 4 
Rendre une raiſon pourquoi, 
to render (or give) 4 reaſon 


PDy. 

Rendre la pareille, to render 
tbe for like. 

Rendre une choſe, la tourner, 
la traduire d'une Langue en 
une autre, to render (turn, or 
tranſlate) a thing out of one Tongue 
into another, 

Rendre, produire, to yield, or to 
roduce. 

Un Terroir qui rend le centu- 
ple, 4 Soil that yields an hun- 
dred fold. 

La roſe rend une douce odeur , 
the Riſe yrelds a (weert odor. 
Rendre, faire, ro render, do, or 
make. 

Rendre juſtice, to do juſtice. 
L'exercice des Armes rend le 
Corps robuſte, exerciſe of arms 
m hes the Body ſtrong, 

Ta Vanite te rendra pauvre , 
thy vam will make thee poor. 
Cela vous rend or eux, 
that makes you proud. 

Ceci rend un homme digne de 
louange, this makes a man praiſe- 
wort hy. 

Se rendre,s'avoutr vaincu, ren- 
dre les armes, to ſurrender, to 
lay down his arms. 

Je me rends, je me confefſe va- 
incu, I ſurrender, I conſeſ I am 
overcome. 

Se rendre ſans coup ferir, to 
ſurrender m1thout a blow. 

Se rendre à diſcretion, to ſurren- 
der upon diſcretion, 

Se rendre Marire d'une Ville, 0 
make bimſclf Maſter of a Town, 
Se rendre digne de quèque 
grand Emploi, to make himſelf 
worthy of ſome great Impl. 

Se rendre en que que lieu, to re- 
pair, reſort, get, or go to ſome place, 
e. 


to rende- vous ther 
Te 


ä — — 


A 


R E 


— 


nn. 


R E 


Je my rendrai ſans faute, I wil 


leur commanda de fe rendre” 
dans Armee preciſement ce 
jour Ia, be commanded them to 
repair to the Army that day pre- 
ciſely. 

Le Rhone ſe rend dans la Mer 

Medirerran6e,the Mone runs in- 

to the Mediterranean. | 

Rendu, reſtitut, rendred, gi- 
ven back again, or reftared. 

Il m'a rendu le Livre que jelui 

avois prere, he hath given me 

back the Boch I bd ſent 
him, 

Je lui at rendu Vargent qu'il ma 

prèté, I paid him again the mo- 

ney he lent me. 

Une Ville rendue , 4 Town ſur- 

rendred. 

La Ville stant rendue, on la 
illa, & on la brüla, the Town 
eing ſurrendred was pillaged and 

burned. 

Il Seft en fin rendu, be ſur ren- 

dred at laft. 

Il a rendu Vame, he hath given 

up the ghoſt, be is expired. 

It a rendu ſes contes , be has 


5 thither iwrtbour fail, 


prend) toutes les Vertus, uſtice 
includes all ether Virtues, | 


Renterme, Hat up, locked (elo- | 


Je ne puis pas ſolifrir que Von | 

me nenne ainfſi renferme, 1 

cannot abide to be ſo ſhut up, or 
t wp. 

n Jardinrenferme de murail- 
les, a Garden walled about, or 1 
veroned with walls. 

L'eau renfermee ſe corromt fa 
cilement, water cloſed up is eaſily 
corrupeed. 

RENF LER 4 ta ſwel again, 


Renflé, /weled again. 
RENFONDREMENT, en 


rermes de peinture & d'Archi- 
tecture, 4 ſhadowing , or over- 

ado wing. 

enfondrement, lieu enfonce, 
comme une — un ar- 
moire pratiqu epaiſſeur 
d'une — any bellow place 
within a wall. 

RENFORCER, to reinforce, 
or ſtrengthen again, to double the 
force or ſtrength. 
Renforcer un Corps de Garde, 


iven up his accounts, 
Fe lui ai rendu la I 
rendred bim like for lil. 
Rendu, produit, yielded, oy pro- 
duced. 
Rendu, fair, rendred, done, or 
made. 
Cela m'a rendu foible, rhat 
hath made me weak, or that bath 


pareille, 


weakened me. : 
Rendu en queque lieu,reparred, 
£440 one to ſome glace. 


irion ( f.) ſurrender, or 
Surrendrang. 

La reddition d'une Place, the 
ſurrender (or ſurrendring ) of a 
Place. 


to reinforce a Court of Guard. 

Il commanda qu'on renforgaſt 
les Gardes, be commanded that 
the Guardsſhould be reinforced. 
Se renforcer, devenir plus forr, 


La Juftice tenfetme (ou com- 


ſed, or pent) up. | 


ts reerwat bimſelf, to gather 


ength more and more, to recover 
his former vigatr, 

Renforcs , reinforced , or 
ſtrengebned again. 


Vn homme renforce, membru, 
fort, 4 ftrong and brawny man. 
Renforcement (m.)] a ren 


forcing. 8 
Renfort m.) ce qui forrifie, 

a Succonr, Relief, Aud: 

Renforr (Secours) de Gens de 


Rendez-vous (m.) Lieu aſſi- 
gnE, 4 Rende-vous, or Place ap- 
pointed for a meeting, 

Renegat VJ. Renier. 

RENES (f.) renes de bride, 
the rein of a Bridle, 

Tenir les renes de I'Empire, #9 
bald the r «ans of Gavernment, or to 
fit at the helm. 

RENETTE (f.) pomme re- 
nette, 4 prppin,, 

RENFFRMER, to/Sue wp , 
to lock up , toc/oft up. 
Renfermer de murailles une 
Ville, to wall a Town about. 
Renfermer, comprendre, 10 in- 


Guerre, 4 Relref of Souldiery, 
Envoier du Renfort à I'Arm&6e, 
to ſend relief (or ſuccour) unte the 


Army. 

R'ENGAGER, to re-rmgage. 

R'engaget, re-ingapged. 

R'ENGAINER , remetrre 
une epte dans lefourreau, 70 
put 4 $word again into its ſcab- 
bord. 

Se RENGORGER pour fai- 
re paroitre le viſage plus repler, 
to bridle it, to hold derwn the _—_ 
or thruſt the chin mto the nec 
that the face may look the fuller. 
Se rengoryer, prendre un air 


dumm (of to trat] the clan unt | 
_— CO „ 4s [ome do out of 


pri * 

KENGRAISSER , e fen 
again, 

Rengraiſſe, made (vr grown) 
fat again. | 
T RENGREGER ,, augmenter 
un mal, 19 aggravdiegexaggerate, 
make wor ſegor exaſperate, 

e rengreger, ts grow wor ſe. | 
 RENIEK, 0 deny ſtiffly,co ave 
Jure, or forſwear, 
Remer tes Parens & ſa Pattie, 
to deny bis Relations and nate 
Country, 
Renier Pere & Mere, to deny his 
Parents, 
Renier ſon Dieu & ſa Foi, to 
deny bis God and Religion. 
Renier Dieu en jurant, to deny 
God in ſwearmg Nr 

Rene, dem a, abjured, or for- 


1 — 
l a renie ſa Patt ie, he bath for- 
ſworn b1s Country. 

Renieur de Dieu, Renegat 
(m.) #4. Renegado, or an Apo- 


ate, 
Renieur de Dieu, qui fair coũ- 
tume de le renier en jurant, 4 
blaſþhemer ine that is uſed to deny 
God in ſwearmg. 

Reniement (m.) reniement 
de Dieu & de la Foi, Apoſtaſie, 
apoſt aſy. 

eniement de Dieu, en ju- 
rant, 4 blaſpheming. 

RENIELER, to faule, or 
fmatrer gain. a 

RENOM (m.) renown, fame, 
or great name. | 
Un bon ou mauvais renom, 4 
god oy ill fame. 

Un homme de grand renom, 4 
man of great fame or renown, 4 

fumou man, 

Vous acquerrez un grand re- 

nom, une grande reputation, 

you will get a great name. 

Une femme de mauvais re- 

nom, 4 woman that bath an ll 

name. 

Renommer , te celebrate, or 

bring to great renown. 
Vous vous ferezrenom mer, vous 
acquerrez du renom, you 1:41 
make your ſel! famous, au will get 
fame by it, 

Renommè, celebre, de grand 
re nom. renomned, or fem. 
Un Voleur renomme , 2 «0+ | 
rie Robber. 


— 


| clude, contain, or comprehend. 


wc 


wy dedaigneux, to bo'd 


— 


Re- | 


*7 UW 


— 


— 


E 


porte les choſes au vrai, Fame 
never repurt things as they 
are. 

La Renommte fait roftjours 
les choſes plus grandes qu'el- 


les ne ſont, Report mabes e- 
ver things ſeem — — they 
are. 
RENONCER, to renounce, 
u, or forſake. 
enoncer a ſa Fol, to renounce 
his Religion, 


Renoncer au Diable. to forſabe 
the Devil. 

Renoncer 2 une Alliance, .. 
for ſake an Alliance. 

Renoncer à ſon Office, te quit 
his Office. 

Renoncez vous vous m&mes , 
dit notre Seigneur, you muſt 
deny your ſelves, ſaid our Lord and 


Saviour. 


don't acknowledge you for my M- 
ther 


or forſaben , 

Vous — renonce à la Vertu, 

you bade forſook al Virtue, 
Renoncement (m.) Renon- 

ciation (f.) renouncing, re- 

nunciation, quitting, or forſa- 


Renoncement : Alliance, the 

orſaking of an All; ance. 

l RENONCULE (f.) ſorte 

de fleur, 4 ſort of flower ſo cal- 
d. 

* Renovarion. V. Renouveler. 
RENOUER, to ty /aſt with 

another knot. 

Renou&r amiti avec quecun, 

to renew friend/Þ:p with one, to be 

reunited with him. 

Renoucr I Amiri6 entre les 

Parens, to reconcile relations, to 

mite them friends again. 

Renouer une Affaite découſue, 

to ſettle (or Wmpoſe) again a bu 

fineſs out of order. 

Renoudt, ty'd faſt with another 

knot. 

Renoutmenrt (m.) 4 tying 

ſoſt with another knot. 

Renoutmenr d' amitiE avec 

.quecun, 4 reunion. 

Renouc e (f.) ſorte d herbe, 

not-praſ/s, 


RENOUVELER, to renew, 


— a 


% begin again. 


Je vous renonce pour Mere, I 


RenoncE, renounced, quitted , 


Se renouveler, to renew. 


rene again. 
Renouvele, renewed, begun 
again. 
Renovarion (f.) Renouvele- 
ment (m.) «4 renewing, or re no- 
vation. h 


Renouveau (m.) renouveau 


de Lune, the new moon. 
Renouveau de lan, the ſpring 
of the year. 

RENSERRER, to include, or 
ut up. 

Renſerr6 , included, or Hut 


up. 
RENTE (f.) revenu, a rent, 

vr revenue. 

Rente cenſuelle, cenſiere, fonſi- 

ere, feodale, 4 rent- ſervice, rent 

charge, or fee=farm rent. 

Rente conftirute, an annuity, 

or rene upon 4 mortgage, 

Conftiruer une rente fur un 

fonds, to ſettle an annuity out of 

a piece of ground. 

Rente en argent, 4 mony rent. 

Rente en denr&es, 4 prev 

ry rent. 

Rente volante, c'eſt 4 dire, 

Rente en denre&es reduite en 

argent, & non a ſomme limi- 


tec, mais au choix du Credi- 
teur, prenant A ſon point le 
plus haut prix des denrèes, 4 
| Rent im proviſions reduced to mo- 
ny, at the higheſt rate that Pro- 
viſens are (old at. 


on his revennes. 

Renter, to indow with a YEUYe 

ly rent or revenue. 
Renter une Egliſe, to indem a 
Church with a yearly revenue, to 
ſettle a yearly revenue upon 4 
Church, 

Rents, indywed with a yearly 
rent or revenue. 

Rentier (m.) 4 Tenant, one 
that pays rent, or that fits at a 
yearly rent. 

Renrement (m.) the indom- 
ing of any thing with 4 yearly 
rent. 

RENTRAIRE, coudre 2 
colrure toute couchee, plate, 
non apparente, to dearn. 

Rentraieure (f.) 4 dearning. 

RENTRER , to re-enter, to 


79 in again, 


Renouveler une vicille querel- 


— 


Rentrer en qutque Lieu, to go 


| ens, to re- enter me 


Vivre de ſes rentes, to lite 9 


R E R 7 2 

Renommee (f.) Fame, R- le, to rene an old quarrel. ante ſome Place again. 
. . * Renouveler — — to re- Rentrer en poſſi ſſion de ſes 
Ts la Renommte ne rap- | new an-Allance. 5 poſſeſſion 


of bis Eſtate, 


Le mal ſe renouvele, the evil | Rentrer dans les bonnes graces 
*| e Quecun, to enter agen into 


| ones ſavoury, 
| Rentrer en ſoi m&me, to recol- 
lect bimſelf, to come to bumſelf a- 
gain. 
Rentte, re-entred, gone in 4. 


$410. 

RENVERSE, à la renverſe, 
backward. 
Coucher quècun 2 la renverſe, 
to lay one _ has back, to 


ive him a fair 
Couchs a la renverſe, laid 
down upon bas back, 


Tomber à la renverſe, to fal 
upon bis back. 

Renverſer, to ſubvert, over. 
| tarn, throw down, or overthrow, 
| Renverſer une muraille, to 
| throw down a wal. 

Renverſer ꝗ uècun, to throw one 
down, 

Renverſer ſans deſſus defſous, 
to turn upſide down, or topſy tur- 


vy. 
Renverſer de fond en comble, 
utreri to overthrow a thing, 
Renverſer les Deſſeins & ſes 
Enemis, to overchrow his Ene. 
' my's Deſigns. 
Renverſer toute ſorte de Droit, 
to ſubvert all manner of Right. 
Renverſer ( refurer.) I Opini- 
on de quècun, to confure 4 mans 
Op: non, 
Ceci lui renverſera la cervelle, 
this will diſt 1b bis brains, 
| RenverſC,ſ:overtedgoverturn- 
| ed, thrown down, ov overthrown. 
Renverſe ſans deflus deſſous, 
turned upſide down, or topſy tur- 


OY. 
Renverſe de fond en comble, 
utterly overthromn, 

Renverſeur (m.) he that ſub- 
verts, overturns, throws down, or 
overthrows. 

Renverſement (m.) 4 ſiub- 
verſion , overturning, or 0ver- 
throw. 

RENVOI (m.) « diſmiſſien, 
ſending back, or referring from 
one to another. 

Demander ſon Renpoi vers ſon 
Juge ordinaire, fo require 4 
tiſemiſſion to his ordinary Fudge. 

Orrroier le Renvoi au Reque- 
rant, tn grant one that is appealed 


or called before a Superiour Judge 
4 


A 


* 


2 


— — 


% 


R 


E 


4 Diſmi to the proſecuting 
of oy ute already ro. before 
_ inferiour ( bis ordinary ) 
Kage. : 
— dans — Dictionair A 4 
reference in a Diction, as where 
the Reader is referred about 4 
_ from one place to ano» 
ther. 
Renvoier, to ſend back, 
Il lui renvoia ſon Preſenr, be 
ſent him back his Preſent. 
Renvoier, mettre hors de fa 
maiſon, chaſſer d'aupres de ſoi, 
to ſend (or turn) away. 
Renvoier un im 
end away an 


man. 

Renvoier I'Afſemblte, to diſmiſs 
the Aſſembly, 

Renvoier qu@cun content, to ſend 
one away ſansſy'd. 

Renvoier une affaire a quecun, 
to refer a buſineſs to one, or to leave 
it to him, # 
Renvoier dans un Dictionaire, to 
refer. 

Renvoie, ſene back; 
Je lui ai renvoie tous ſes papt- 
ers, comme il men avoir prie, I 
ſent him back al his papers, as be 
deſired me. 

Il a renvoic ſon Valet, be 5 
ſent bis man away, bath tur- 
nod him out of den. 

Il la renvoic content, he hath 


import unate 


ſent um . 
Une Affai e que hon arenvoiee | 
& un autre, 4  jiveſs which 3s | 
referred to another man. ; 
Renvois, dans un Dictionaire, 
referred to another place. 
REPAIRE de bere ſauva- 
e, the Lair of a wild beaſt, the 
u lor covert) wherein 4 wild 
beat lurks. 
*Repairre. VJ. Repas. 
REPANDRE, verſer, to il, 
to ſhed, 
Repandre du vin, de la biere, 
to ſpill wine, or beer. 
REpandre du ſang, t ſbed 
bloud. 
REpandre le ſang innocent, to 
ſhed innocent bloud. 


-— — 


ſpread it ſelf. 

| Dn coule & ſe. rEpand juſ- 
u'ici, the water runs and diffue | 

fo it ſelf to this place, 


ries dans tout le Corps 


| from thoſe parts all over the 
through the veins, 


Serepandre, to diff uſe it ſelf, to 


Ceſt par cette arrere que la 
Voix ſe repand & fe fair en- 
rendre, n by this artery that 
the Voice elevates it ſelf, and 
makes it ſelf to be heard. 
Ce mal te repand tous les jours 
d'avantage, & ſe fortifie de 
plus en plus, b Msſchief ſpreads 
14 ſelf, and gathers ſtrength daily 
"Repandu, foil ſhed 

R „Pele, or 8 
C'eſt du Vin qu on a r6pandu, 
Nine that 15 (pult. 
Chriſt a r ſon Sang pour 
le falur du Genre humain, 
Chriſt hath ſhed his bloud for the 
Salvation of Mankind. 
Ce bruit s eſt rEpandu par tous 
les coins de la Ville, bar ru- 
mour hath ſpread it ſelf all ver the 
Town, 
Ce mal $'eft repandu plus loin 


qu'on nes imaginoit, that evill 


hath ſpread it ſelf further than one 
imagined. 

Une Erreur qui seſt rEpandue 
bien loin, an Error that bath 


read it ſelf far off. 
2 Doctrine el repanidue bi- 
en loin, hi Doctrine hath ſpre ad 


it ſelf far and near. 
REPARER, remettre en e- 

rat, to repair, to recover. f 

Reparer une perte, to reparr 4 

loſs. 

Reparer ſes forces, to recover 

3 or o recruit bm 

20. 

Reparer le tems perdu, to re- 

deem loſt time. 

Keparer une faute de negli- 

gence, to mae amends for 4 


fault commicted by negligence, 


Reparer une injure, reparer le 
tort qu on a fait A autrui, 70 
give TariefaBtion for an injury 
done one, to make amends for 
it. 

Vous ne pourrez jamais repa- 
rer les injures que vous ma- 
vez faites, you will never be 4 
ble to repair me for the injury's you 
have done me, 


2 — on I'a | ſomething to eat. 
ore, faire reparation d hon- Repaitre un Cheval, ts feed (or 
neur, to repair one in bis honour, ' 


or to make bim a reparation of ho- 


Nor. 


Repar, remis en état, repai- 
red, recovered, 


Le ſang ſe rẽpand de ces par- A- t- on repar6 le tort qu on lui cours inutiles, thou feedeft our 

: r les a fait ? was be reparred (or | ears with idle diſcourſes. 

veines, the blend diffuſes it i , ſatizafy'd ). for the wrong 
% bim? 


done 


fed. 

Une injure reparce, an injur 

repdired. 7 
Reparable, reparable , that 

= be repaired, or men- 


fay. 
REPAS (m.) repaſt, meal. 


R E _ 


Une perte reparce, 4 loft re- 
paired, made up, or recompen- 


Repar ateur (m.) 4 repairer, a 
menaer 


Repa ration (f.) raccommo- 

ment, 4 repauring, repair, or re- 
paration. 

Les reparations d'une Maiſon, 
the repairs of a Houſe, 

Faire les reparations d'une Mai. 
lon, to repair a Houſe, to beep it 
en repair, 

Les reparations de cette Mai- 
ſon me cofitent beaucoup, the 
repairs of this Houſe coſt me a 
grear deal of money. 

eparation , amendement, /a- 
trif ation, 

Jeſuis prer à faire reparation 

e la faute que j'ai commiſe, 
I am ready e give ſatisfattion 
— the faule I have commit 
ted, 

Repararion d'honneur, a repara- 
tion of honour, 
Faire reparation d' honneur 2 
quècun, to repair 4 man in his 
honour, or to make him 4 re para- 
tion of honour, 

REPARTIR , repondre , 
— reply, or to make à repar- 
EE, 

Repartie (f.) reponſe, « repar- 
tee. 

Une repartie promte & ſub- 
tile, 4 quick and witty re par- 
tee. 

Ce grand parleur 
point de repartie, that 
talker had not one wor 


neut 
car 
70 


Prendre ſon repas, to take his 

repa#t. 

Apres le repas, after meal. 
Repairre, donner a manger 3 


| to feed 


uecun, to feed one, or give him 


to bait) a Horſe. 

Repairre ſon eſprir de curioſi- 
rez inutiles, to feed his mind 
with unprofitable curio ſity i. 

Tu repais nos oreilles de diſ- 


Se repaĩtre de mauvaise viande, 
upon bad meat. | 


*Aaaa Re- 


2 — 


So. 


| R E 

| Repaitre , prendre ſon repas, 

te feed, or to tate bis repaſt. 

| 2 fed. 

| Un Cheval bien repeu, 4 Horſe 
well fed. 

Nos montures avoient mal re- 
peu cette nuit, our borſes had fed 
very il that night. 

| — (1. ) 4, 

Vn Che:tcheur de repeuts fran- 
ches, 4 punger, a ſmel-feait. 
1 REPASSER, to paſs (or go o- 
| wer) again, : 
Repaſſer par le meme chemin, 

| ro go the ſame way agaim. 

| Repaſſer une Riviere, to croſs 

„ | again over 4 River, 

| Repaſſer, revoir, retoucher , 

to conſider, ponder, or examine, 


Repaſſer qutque choſe dans 


ſon cſprit, to revoſte a thing in 
his thoughts, 

Repaſſe, paſſed (or gone bver) 
484. 

REPENDRE, # bang ip 
again. 


Rependu, hanged up again. 
REPENSER  , to think of 4 
thing again. 
| Se REPENTIR , eo repent, 
or to be ſorry for the doing of 4 
thing. 
Se repentir de ſon pechE, to re- 
pent of his ſin. 
| Creſt le propre du Sage de ne 
| rien faire dont il puiſſe ſe re- 
| pentir, tis the part of a Wiſe 
man never to do any thing which 
he may afterwards repent, 
Vous vous cn repentirez un 
jour, you wil! repent it one day 
or other, 
Pour ſe repentir il faut conoitre 
ſa faute, to repent, one muſt know 
his fault. 
Ils ſe repentent de leur fanre, 
they are ſorry for what they have 
done amiſs. : 
Je n'ai pas ſujet de me repentir 
u peu de profit que j'y ai fait, 
I bave no reaſon to be ſorry for 
the little T pot by it. 


rard, che King was ſorry for t, 
but it was too Late. i 

Se repent il de ce qu'il a fait ? 
remoigne t- il ſeulement quꝭque 
honte par le moindre change- 
ment de viſage? it he ſorry for 
what he hath done ? doth he ſeem 
ſo much as to be ſhame-faced by 
any change in hu countenance 2 

Repenri, repented, ſorry. 
Il Sen eſt en fin repenti, he re- 


2 


R B 


8 pented it (be was ſorry fort) at 
4 


Filles Repenties, an Order of 
Nuns, which bave been profeſſed 
P bores. 

Repentant, Repentant , Peni- 
tent. 

Repentance (f.) repentance , 
pe nitence, ſorrow for his fins, 
Avoir une vraie & fincere re- 
pentance, to bave 4 true and fin- 
cere repentance, 

Une repentance feinte, 4 coun- 


* c 
EPERCUTER (terme d' 
Art) reflechir, e repel, force, 
beat, or ſtrike back, to reflet, 
to reverberate, 

Un medicament qui repercute 
(qui dfrourne) I'bumeur, a me- 
dicine that repeils the bu- 


monr, 

Repercurg, repeled, forced, or 
beaten back, rellebied reverbe- 
rated, 

Un ſon repercute, à reflefted 
ſound. 

Repercuſſif, repercuſſive, 
Medicamens repercuffifs,reper- 
cuſſive medicines, medicines that 
repell or drive pain from the 
place whereunto the ſame are ap- 
ply'd. 
Repercuſſion (f.) reverbera- 
tion, re gercuſſiun, diverſion; 
Repercuſſion, diverſion d'hu- 
meur en fait de Medicine, à re- 
pellinę (or diverſion) of humours 
in ones body. ; 

REPERDRE, 0 loſe again, 

Reperdu, loſt again. 

REPETER, 20 repeat, to re- 


Le Roi Sen repentit, mais trop 


hearſe, to ſay over again. 
LEcho repere le dernier mot, 
the Fccho repeat the laſt 
word, 
Reperer (en termes de Droit) 
demander en Juſtice, to demand 
by Law. 
Reperer ſon Bien en Juſtice, to 
demand hu own by Lam. 

Repeté, rehearſed, or ſaid o- 
ver again. 
Repeté, demande en Juſtice, 
demanded by Law. 

Repetition (f.) a repeating , 
repetition, rehearſal, 


* Repeu, & Repeut᷑. VJ. Re- 
as. 
a REPEL PLER ; to repeople, 


rope again, 

Repeupler une Ville, un Pais, 
to repecple a Town , or Coun- 
try. 


—— —_ 


R E 
Repeupler une Vigne, to plant 


Re: V. ny v 
eupler un Verger, to 
4 — Grebard _— 
Repeuple , repeopled, peopled | 
again. 
Repeuplée (f.) 4 new flock, 
Repcupice de Leah, 4 = ock 
9 Cactel, 
Repcuplee d Arbres, a newſtech 
of Irces, 
Des baliveaux laiſſez pour la 
repeuplee , old trees left ſtand- 
ang to arigraft new ones on, 
epeuplement (m.) a repeo- 
Nes. or peopling agam. 
epeuplement de Vigne , the 
planting of new Vines. 
REPIT (m.) relache, relaxa- 
tion, reſpit , or breathing time. 
Il ne me donne point de tepit, 
be gives me no reſpit, no breathing 
time. J 
Repit, delai, prolongement de 
terme en fait de paiement, 
a farther time granted for p- 


ment. * 
Donner du rEpit 2 ſon Debi- 
teur, to give bisDebtor ſome reſput, 
to forbear him for ſome time — 
ger, to give him a further time to 
ay. 
, REPLACER, 0 put 4 thing 
gan in its right place, 
REPLANCHER une mai- 
ſon, to ne- floor a houſe, 
Replanche , new-floored. 
REPLANTER, to replent, 
or * agam, 
eplante, replanted, ſet again. 
REPLAT (m.) Plaine ſur une 
Colline, ou à ſon panchant, « 
Plain upon a Hill, or the ſide 


of ze, 

REPLET , gros & gras, 
plump, or far. 

Il eſt ſi replet qu'il ne peut ſe 
remuer d'une place, be u ſo fat 
that he can hardly ſtir. | 

Replerion (f.)Repletion de 
chair & de graiſſe, plumpneſs, or 
fatneſs. 

Replerion de viande,repletion, 
Repletion d humeurs , «bun- 
dance of humours, 

REPLI (m.) a fold, or platt. 
Le repli d'un Acte public, the 
fold in the, bottom of a Deed, 
whereon we ſen, and whereints 
the label is put for the Seal. 

* repli de la jambe, be 
am 


Les replis d'une Riviere , the 
winding 1( and turning) a _ | 
C- 


— 


” 


—_ 


*Replier, 70 fold, or lait 6 
am. 2 1 4 
15 lier une ſervicte, t , + 


| 
Aale „ folded, or plaited a- 
* REPLIQUE (F.) r6ponle re- 


irer6e, 4 reply, or ſec 
wer, : 
Fare une replique , to make 4 
reply. 
Faires ce qu'on vous comman- 
de, & ſans replique , do what 
you are bid , without anſws- 
ring gin. 
Repliquer , to reply, to an- 
wer, 
Reepliquer a ce qu' on nous 
dir, y contredire , #0 7 
to what it ſaid to us, or to find 
fault with u. 
Repliquer en ſe fachant, to re- 
ply mn anger. 
Replique, reph'd , or anſwe- 


red. 

REPOLIR, to repoli/h , or po- 
liſh again. 

Repoli, repoli/Sed, or poliſbed 
agam, | 

— (m.) 4 repoli- 
in. or poir/hing again. 

REP NDRE, donner re- 


ponſe, to anſwer , to give an an- 


wer. 
Epondre à une queſtion, leo an- 

2 queſtion, — 4 doubt 

or b 

Voulez vous rẽpondre ou non ? 

will you anſwer or no ? ; 

Te re pondrai 2 chaque point, 
will anſwer every particular, 
Il n'eſt pas mal ais de repon- 
dre A cela, it is no hard matter 

7 anſwer to * * 

ne r6pond pas preciiement , 
he doth = 142 exattly , be 
doth not give an exaft anſwer. 


Qui mal entend mal r&pond, he 
that muſtakes the ueſtion 


cannot ſpeak to the purpoſe, be 
that conceives amiſs anſwers 
amiſs. : 
Reduire quecun à ne ſavoir que 
repondre, le mettre 4 rouer, to 
drive one to a non plus, or to ſtop 
his month, 
Repondre , recrire a celui 
qui nous a crit, to anſwer , or 
write an anſwer to him that writ 
to us, 

Je vous Ecrirai ſouvent , ne 
manquez pas de repondre à 
weg mes Lettres, I wil write 


| 


| to you, fail not to anſwer al 4 


my Letters. 


actions ne repondent pas a 


diſcours, ou nes accor- 


R&aondre. cautionner. to be {e- dent pas, your attions 47% net an- 


curity for one, 
his word for 


pay's the debt. 


Repondrez vous de I argent ſwer the honourable eſteem men 


to bail bim, to paſs 
him. * 


werable to your diſcourſes. 
ousner 


ont de vous, you do not an- 


que je lui prererai ? v you paſy have for you, 


foal lend him ? 


ment der e pour moi de 
cent Ecus, you will oblige me er- 


your word for the money which I 


REpondu, anſwered. 
A-t-il repondu ? what at 


Vous m'obligerez extreme- Jwered be ? what anſwer did he 


we 5 


I a repondu, qu'il n'en fe- 


ceedingly, of ſo be that you will roit rien, he anſwered he would 


Rand my Security for the Sum of vet. 


4 hundred Crowns. 
Repondre pour un Criminel, co 
bail a Malefattor. 
Repondre des defaurs de que - 
ue choſe, to make good the de- 
{et of ſomet hing. 
epondre des paroles, des acti- 
ons de quècun, to anſiver (or 
be accountable) for ones words,and 
ations, 


mage que m'a fait vorre BE- 


ail, you ſhall make good to me | of 
the Damage I received by your F 
Faire reponle,co make(or to give) 


own Cartel. 
Si vous les avoutz pour Dome- 
ſtiques, vous devez repondre 


Domeſtichs, you muſt be account a- 
ble for the faults which they com- 
mit at your hon ſe. 

Je repons de la faute que vous 
craignez, I will anſwer for that 
faule which you ſtand ſo much in 
fear of, 


Vous me r&pondrez du Dome! 


des ſautes qu ils font chez vous, 
if you acknowledge them to be your | 


Je vous repons, je vous aſſeure, 
_ vous ne recevrez que plai- 
r de cet homme, I warrant you, | 
you hall have all manner of far 
ſaction from that man. | 
Je vous rEpons que cela ſera, 7 
warrant ycuſor, tale my word )that 
it ſhallbe ſo. 
T'ofe repondre, que I'Enemi ne 
Sapprochera point de nos Fron- 
rieres, I durſt warrant it that the 
Enemy will not come near our 
Borders. 
Vorre Tere en répondta, your 
head fall anſwer for t. 
REpondre, correſpondre, ou a- 
voir du rapport, #9 anſwer, or to 
correſpond. 
La finde ſa Harangue ne re- 
pond pas au commencement,the 
end of bis Speech doth not anſiver 


bim his cloke back. 


the beginning. 


7 o ——— 

al r u r lui, je Vai 
nd. I baited him, I = his 
Security. 

H a falu que jaic repondu 
des fautes qu'il a commiles, 
I was fain to be accountable 


for the faults which he bath com- 


mitted, 

Il n'a point du tout repondu 
aux eiperances qu on avoir 
conccues de lui, he did not an- 

2 im the leaſt the hopes men had 
mm. 


Reponſe (f.) an anſiver, 


an anſwer, 

Faire reponſe 2 ceux qui nous 

Ecrivent, to write an anſwer 

to thoſe who write to us, 

Si tu parles, tu n echaperas pas 

ſans reponſe, f thou ſpeabkeſt, 

thou hall not eſcape wit bout an 

anſiver, 

Reponſe, petite racine qu'on 

mange dans les ſalades, rampi- 

ons, 4 ſullad root. 
Reponſable,-reſponſeble. 

Je ſuis reponſable de ma tète 

au Roi, I am reſponſible with my 

head to the King. 
REPORI ER, #o carry 

back. 

Reporrtez lui ſon manteau, carry 


Report, carry d back. 
REPOS (m) paix, quiet, 
eace. 
tre en repos, vivre en repos, 
live in peace, or quiet. 
Tout le Roiaume eſt en grand 
repos, the whole Kingdom 11 1, 
great quiet, 
Tenez vous en b. 
quiet. 
Laiſſeꝝ moi en repos, let me a. 
lone, 
Il ne m'a jamais donne un mo 


repos , 


dez pas à Teſti. 
Qui repond paie, the Security | Me avantageuſe que les hom- 
mes 


*Aaaz ment 


— — 


* % 
„ * 
| | 


| 


— 


— 


R 


r 


E 
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Su, 


menr de repos, I could never be 
wet a moment for ham. 
— Apres le travail, reſt 27 


met. 

Prendre du repos, ſe repoſer, 

to reſt, or to take reſt. 

Terres de repos, falows. 

Prendredu repos,dormir,to take 

ſome repoſe, to take ſome reſt, to 
ee p. 

 - NOT prendre du re- 
s, to begin to /leep. 

Paſſer toute la nuit ſans pren- 

720 the 


eaſt re- 


dre aucun repos, 0 
whole night without the 
oſe, 

ous ne prenez aucun repos, 
ni jour ni nuit, .you fake 10 
mannerof reſt day nor night. 
Mon eſprit veille inceſſamment, 
& je ne prens aucun repos, 
my Spirit watches contunu- 
ally, and I tale no kind of 
ſt 


ret. 
Ces penſces ne me donnent au- 
cun repos, theſe thoughts will 
not let me reſt at all. 
Sa douleur fur fi grande, qu'il 
en perdir le repas & le repos, 
his grief was ſo great, that be 
could neither eat nor ſleep for 
it. * 
Repos de leſprit, quiet, or quiet- 
neſs of mind. 
Son eſprit n'eſt jamais en re- 
pos, il ne demeure jamais en 
repos, il n'a jamais l' eſprit 
en repos, his mind 1s never 
quiet, be hath no quierneſs of 
mind, ES 
Mon eſprit eſt en repos, je vis 
dans un grand repos, my mind 
3s quiet, I los in great quiet of 
mind. : 
Tai maintenant l'eſprit en re- 
pos de ce qui me tourmentoit 
autre ſois, now my mind 1s pretty 
niet as to thoſe things which 
before troubled me ſo much. a 
Je ne puis Erre en repos que je 
ne Laccuſe, I can't be quiet till I 
accuſe him. 
Se remettre Teſprir en repos, 
ro reſt himſelf ſatisfy'd, not to be 
troubled, or concerned, 
Mettez vous i'eſprit en repos, 
cela n'arrivera point, reſt your 
ſelf ſatisfy'd (or be not troubled in 
y ur mind) that will never come to 


Paſs. 

Pour la Mediſance, il faut sen 
mettre en repos. lors qu on ne 
la merite point, & for Back- 


biting, one needs not trouble him- 
ſelf jor it when wt i undeſer- 
ved. 
Des Eſprits qui n'ont point de 
repos, & qui ne cherchent qu'a 
remuer, turbulent, unquiet, and 
reftleſi Spirits. 

Repoler, dormir, to reſt, or 

eep. 
Je * vai repoſer, I am a going 
to ſleep. 
Repoter, appuier, to reſt, or lay 
down, 
Il repoſoir ſa tete ſur mon gi- 
ron, he laid down his head upon 
my lap. 
Se repoſer, prendre du repos, to 
reſt, or to take reſt. 
Se repoſer apres le travail, to 
reſt frer work, 
Apres tant de peine je me re- 
poſerai, je prendrai du repos, 
after ſo much toil I will take ſome 


reft, 

Repoſer ſa Marcharidiſe chez 
quecun, 70 lay up his Commodity"; 
at ſome body's houſe, 

Se repoſer ſur qutcun de 
que que choſe, lui en remerrre 
tout le ſoin, to repoſe 4 thing in 
one, or to antriuſt him there. 
with, 

Repoſez vous de cela ſur moi, 
ſur ma fidelite, leave that to me, 
or to my fidelity. 


Je men repoſe ſur vous, je | & bou 


vous en remets tout le loin, 1 
leave it all to youor I commit it to 
your Care. 

Repoſe, reſted, ſept. 
Fai tort bien repoſe la nuit 
paſſce, 1 ſlept very well laſt 
night. 
Mener au Combat un Soldat 
qui s'eſt repoſe, & qui a ſes 
forces entieres & du Corps & 
du Courage, to bring a Souldier 
tothe Battel afreſh , having hi: 
whole ſtrength both of Body and 
Courage. 
Aiant dir cela, & m'erant un 
peu repoſ&, having thus ſpoken, 
and made a little pauſe, 
Un Oiſeau stant repoſt que. 
que rems ſur mon bras, a Bird 
having ſet awhile up»n my arm. 
Un eſprir repoſc, raffis, a ſedate 
mind 


RepoſCe (f ) the lodge of a Stag, 
ec 


Repoſoir (m.) 4 


| reſting 
lace, 


Repoſt (m.) a Repoſitory , or 
eyed en 


| Reprendre halene, to rake breath 


g4am. 
8 ſes eſprits, to _ 


— — — 
repoſt ſa marchan 
up bis Commodity. 


OUSSER, ro repel,chy 
puſh, force, or — n. 
8 quecun, to thruſt one 
ack, 
Repouſſer I'Enemi, to force the 
Enemy back. 


Repouſſer une injure, une ca- 
lomnie, to repel an injury, 4 
ander. 
Repouſſer les efforts de que. 
cun, lui taire reſiſtance, to re/iſt 
one. 
Re pouſſer la force la force, 
ro LT: force with free. 
Repouſler, repulluler, to bud our 
1 bruſted 
epouſle, repelled , tbruſte 

—— forced, = driven back. | 

ous fumes en fin repoullex, 
we were at - forced back, 
Il a 2 E le mal qui me 
pendoit ſur la r&re, be hath re- 
pelled that evil which bung over my 
ye 

epoullement (m.) 4 repel. 

ling, — Reed 
driving back, 
Repoux, platras, pierres bri - 
{tes dont on uſe en premiere 
couche d'un pave, od - cou- 
vrir un lieu de paſſage humide 
Fux, rubbiſs or rubble mux- 
8 = _ | 

uche de repoux, « laying 0 
rubbiſh, a — with "© 
and like ſtuff tempered with 
ime. 
Couvert de repoux, laid on 
with rubbiſt, paved with rubbiſh, 
a we ſes divers Cauſeys 


E. 

ke PRENDRE prendre une 
autre fois, to take back, or to 
take again, to reſume, | 
Reprendre ce qu'on a vendu, | 
to take again that which one bath | 
fold. | 
Reprendre une Ville, to take 4 
| Town again. 
Reprendre {on Diſcours, to re- 
fume his Diſcourse., 


agam, 

Reprendre ſes forces, to recover 
ſtrength. 

| Reprendre cœur, reprendre 
courage, to rake Courage 4» 


ett, 


— 


R RE 


3 


lect himſelf, te come to himſelf a- 
£41n. | 
Reprendre une Charge qu'on 
avoir quittee , to . reſume an 
| * which one had before quit- 
ted. 
Reprendre ſes Etudes, to fall to 
his Study's again. 
Reprendre ſa premiere fagon 
d'agir, to reſume his former 
W4Ys. 
Reprenons la choſe d'un peu 
— loin, remontons un peu plus 
aut, recherchons en la u- 
ſe juſques dans la ſource, et 1 
fift further into the matter, let us 
go 4 little higher, let us ſearch 
that buſineſs to the very bot- 


com. 
Keprendre, repliquer, to re- 


. 
ke rendre, trouver à redire, 
er, to reprebend, reprove, 
rebuke, carp, check, to tale up, 
blame, or find fault with, 

Reprendre —— en Ami, 
to tell one of bis ſauit in a friendly 

way. 

Reprendre aigrement, rude- 
ment, avec de grofles paro- 
_, to rebuks ſharply, ſe vere- 

me — de cela, he blames 
me jor that. 

S'il er fair cela, on n'efit pas 

eu raiſon de le reprendre, had he 

done that, there had been no rea- 
ſon at all to blame him. 

Je ſavois bien qu'on ne man- 
ueroit pas de trouver diver- 
es choſes à reprendre dans le 

Travail que N entreprenois , I 

knew well that many things 

Sould be found fault with in 

| che Work which I was a- 

bout. 

Repris, raden (or took) back, or 
again, reſumed, 

Il a repris ſes marchandiſes, 

be bath took again his commodi- 

*. 

La Ville fut d'abord repriſe 
par I'Enemi, the Town was pre- 

ſently re-taken by the Ene- 


my. 

It a repris halene, he has taken 
breath again,he hath had a reſpit, 
a breathing time, 

Avant qu'tl eũt repris ſes for- 
Ces „ before he bad recovered 
. . 

| On it qu'il a repris courage, it 
is reported that be bath reſumed 
courage. 


| Jai repris mes &rudes, I am faln 
to my Book zgain, : 
Tu as repris ra premiere fa- 
con d'agir, thou hajt reſumed thy 
for mer ways. 
Apres avoir repris la chole d'un 
peu plus loin, + having fifted 
ſome what further into the mat- 
ter. 
| Repris, blim&, reprebended, re- 
proved, rebuked, carped, checked, 
took up , blamed, or found fault 
with, 
Vous le ferez ſans Erre repris 
de perſonne, you may do it withe 
out any body will find fault with 
you. 
Pourveu e je ne donne 
int de ſujet d' etre repris 
e temeritẽ, provided I give 
no occaſion to be accuſed of raſs- 
nejs. 
Ira repris rudement, he hath 
rebuked me arply. 

Repreneur (m.) qui trouve I 
redire, a reprover, a carper,check- 
er, or fault-finder. | 

Reprimende (f.) 4 reprimend, 
check, reproof, or rebuke. 

Faire une reprimende 2 que- 
cun, to give one 4 check, or re- 


Je lui ai fait une verte repri- 
mende, I gave lim a ſmart repri- 


mend. 
Il eſt bon de ſe ſervit pour lor- 
dinaire d'une reprimende dou- 
ce, y mèlant touteſdis une ſe. 
verite qui ne ſoit point? miu 
rieuſe, iu , good to uſe common- 
ly a mild rebuke, minglm gut bo- 
ever with a little ſeverity not b1- 
ting tos cloſe. ls. 
Une Lettre de reprimende, 4 
rebuking Letter, = 
Repriſe (f.) repriſe de ce 
qu'on nous avoir pris, 4 re- 
tuhing of that which was ours be- 
fore. 
Parmi les beaux Exploits de 
ce grand Homme on conte la re- 
pri e de cent Villes, among it 
that great mans Exploits, the re- 
taking of a hundred m i 
one, 
Repriſe,recommencement,a re- 
ſumption, repetition, reiterati- 
on. 
Faire ajourner ſa Patie à re- 
priſe de Procez, to big by Ad- 
verſary to a new Preceſi, 
A diverſes repriſes, by fits, ar ſe. 
verall times or turns. 


— — 
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Ils ſe batirent a diverſes rep:i- 
tes, they fought by fits. 
Reprelailles (t.) Droit de 
Repreſailles, Ryriſali, Power 
grven (or Leave granted) unto a 
private man which hath been (or 
Jears to be) robbed, impriſoned, 
ra — „er otherwiſe wronged by 
4 foreigu People, to right bin- 
elf upen them, or any of their 
Cuuntrymen, 
R- 


Lettres de Repreſailles, 
or Letters of Reprie 


priſalls, 
falls. 
REPRESENTER,exprimer 
la forme de quèque chole, 70 
. (deſcribe , or expreſs) 
the forms of any thing. 
Repreſenter l'idee d'un Ora- 
teur acheve,to deſcribe a compieat 
Orator. 
Dans idée que je formerai 
de I Orateur parfait, je vous le 
reprelenrerat de telle ſorte 
que peur etre il ny en a ja- 
mais eu de ſemblable, in the i- 
dea I intend to form of 4 compleat 
Orator I will /o deſcribe him to 
you that perhaps there never was 
the lille. 


Le Peintre ne porveir pas re- 


prefenter parfairement Vaffti- | 


Ction du Pere, the Painter could 
not fully repreſent the Fathers 4 
ittion, 

Je vous repreſenterai de telle 
orte ce qui $'eſt paſſe, qu'il 
vous ſemblera le voir, I wil 

ſo expreſs to you what paſſed, that 

you will fancy to be your 


own ſelf an Eye<witneſs of |. 


ir, 

Je veux lui repreſentet ma mi- 
lere, I will expreſs (or de ſcribe m 
miſery to bim. 

Les Monſtres & les Prodiges 
nous repreſentent les Pechez 
des Hommes & la Colere de 
Dieu, Mionſters and Prodigy re- 


preſent unto us Mens fins and Gods 


Anger. 

Repreſenter 2 quecun I &clar 
d'un faux honneur, pour lui 
ebloucr Teſprir, to dax;lle ones 
eyes with a Phew of falſe ho- 
nour. 

Cet Erang repreſente une vraie 
Mer, this Pond looks libe a 


Ses. 

Repreſenter une Piece de The- 
arre, #9 act 4 S'age-play. 
Repreſenrer ſur un Theatre la 
Ruine de 'I roig, t a 1 onthe 
Stage the Ruin of Troy, 


Les 


4 


ö 


— 
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Les Poëtes ne repteſentent ja- 
mais Tirefias deplorant ſon a- 
veuglement, Poets never repre- 
_ Tirefias deploring bis blind 
neſs 


Repreſenter quècun, tenit ſa 
place, to repreſent one, or to be in 
his place, 
Un Ambaſſadeur repreſente 
la perſonne de ſon Prince, an 
Ermbaſſadour repreſents the perſon 
of bus Prince. 
Je reprelentois le Roi en ce ſeu, 
[ 1 the King in this 
ay. 
Reptenſenter le Criminel, dont 
on eſt Pleige, co bring the Cri- 
manall to appear to ſave hu Secu- 
rity. 
Repreſenter ſes Contes, to give 
& his Accounts. 

e repreſenter, ſe figurer que - 
que choſe, ſe la mettte devant 
les yeux, to fancy a thing, to lay it 
before his eyes, 

Repreſentez vous(figurez vous) 

de voir cette Ville, fancy that you 
ee that Town. 

ſ me repreſente 0 me ſem- 
le) de voir) mon Pais, I fancy 

that I ſee my Country, 

Repreſente , pigs „ex- 
preſſed, or deſcribed. 

— 4 Phraſes, I refer you to t he 

5. 

Repreſentatif, repreſentative. 
Poëſie repreſentative, drama - 
tick Poeſie. 

Repreſentation (f.) reſſem- 
blance, a repreſentation, reſem- 
blance, or libeneſ5. 
Repreſentation de Theatre, « 
Stage-play. 

Repreſentation , exhibition, 
an exhibition. 

Repreſentation (en rermes de 
Funerailles ) a monument, 

# Repreſſion. J. Reprimer. 

* Reprimende. J. Repren- 


dre. 

REPRIMER, #o0irepreſs, 
quell, or tame. 
Reprimer I'audace, la fureur, 
les efforts de qu cun, to repreſs 
= audacionſneſs, fury,and efforts 
of one, 

Reprimè, repreſſed, quelled, or 
tame, 

Repreſſion (f.) 4 repreſſion , 

ue Le, Or taming. 

* Reviſe. J. Reprendre. 


REPROCHE ( m. ) blame 
objects, a repruach, diſgrace, bie 
miſh, or impitatibn. 


| 


Il a vècu ſans reproche, be hath 
lived without ble miſh. 

La Vie de cet homme eſt ſans 
reproche , that mans Life 15 un- 
blamable. 

Reproche, action de reprocher, 
a reproach, twittung, upbraiding, 
or caſting in the teeth. 


proche, mais pour vous donner 
un avertificement, I don't cell you 
that ro upbraid you with it, but to 
warn you by it. 

Ce que vous venez de me dire 
eſt comme un reproche de 
mon ingratitude, what you told 


you laid Ingratitude to my 
charge. 
Reproche, rejection de TEmo- 
in, en lui objectant ce qui peut 
rendre nulle ſa depoſition , a 
diſproving of a Witneſs,by objett-= 
ing to him ſuch — as may 
make bis depaſition voz 
Reprocher , to reproach, twit, 
upbraid , tax, or caſt in ones 
teeth. 
Reprocher 2 quecun ſon ingra- 
tirude , to upbraid one with by 
ingratitude, 5 
Il me reproche que je ſuis in- 
grat, he taxes me with ingrati- 
tude, 
u'y a t-il de plus odieux 
uun Homme qui reproche 
{ks bienfairs ? Car en fin ce n- 
eſt pas à celui qui les a faits, 
mais à celui qui les a receus, à 
sen reſouvenir ? What 35 more 
odious than be that reproaches 
a man {or bis good deeds ? For at 
1s not for lum that gives, but him 
that receives to remember in ſuch 
2 caſe. 
Que me pouvez vous repro- 
cher? quels reproches pouvez 
vous me faire ? what can you 
upbraid me with ? what re- 
proaches can you put upon 


me 
Elle lui reprochera ceci, & lui 
chantera cette chanſon route 
ſa vie, bh: will tit him with 
this, and will be 40 his liſe time 
barping upon that ſtring. 
La Conſcience vous reproche 
vos Crimes, your Cenſcience 49 
br aids you with your Crimes, 
Reproche, reproached, ewit- 


'ed , upbraidec, caſt in ones 
cet h. 
Il ma reproche que j c tois un 


Je ne vous dis pas cela par re- 


me juit now 15 in 4 manner as if 


or putting away of ones wife. 
s'oppoſer , to repugn, or be con- 
frary. 


Repugner, ſe contredire, to be 


ply contradittion. 


= choſe, tv have an aver- 
I 


ingrat,be hath taxed me with in- 
gratitude. 

Reprochable, meritant re. 
8 reproachable , blamea- 
5 


Reprochable, recuſable, di, 
88 diſallom able. 

n Temoin reprochable, 4 di- 
provable 50 
REPROUVE' (en termes 
de Theologie) a Reprobate. 
Les Reprouvez, the Repro- 


ate. 
Reptile. L Ramper. 

RE UBLIQU (F.) 4 Re- 
public i, or a Common-wealth ; 4 
polatich State governed by the 


People, or the better ſort of 
hem 7 


them. 
Les plus fameuſes Republi. 


2 de IEurope ſont celles 
e Venife, Suiſſe, & Hollande, 
t he moſt famous 1 of Eu- 
rope are thoſe of Venice, Swiſſer- 
land, and Holland. 

Republicain (m.) membre 
d'une Republique, one that 
lives as a Member of a Common- 
— * 

epublicain, alien & Enepi 
de FEcar Monarchique, « lever 
of Popular or Ariſtocratical Go- 
vermment, and a profeſſed Enemy 
to Monarchy, 

REPUDIER, to repudiate, or 
to put away. 

Repudier ſa femme, to repu- 
diate (or pt away) his wife, 

Repudie, repudiated , or put 
away, 

Qui merite d etre repudie on 
repudice, repudiable. 

Repudiation (f.) 4 divorce, 


EPUGNER , contredire , 


repunant, or contradittory, to im- 


Vous avancez des choſes qui 
repugnent, you alledge things that 
imp/y contradiction. 

epugnant, contraire, repug- 
nant, or contrary. 

Repugnance (f.) repugnan- 
cy, —2 averſion , reluct- 
ancy. 

Avoir de la repugnance pour 


on for ſomething, 
Avec repngnance, repugnantly, 


| 


or with {ume repugnancy. 
I! fair cela avec rant de repu- 
gnance, 


_ 


—— 


* 
— . 


3 


R 


E 


RK .8 


gnance , be doth that ſo repug- 
mant. 
REFPU TIER, eſtimer. 0 re- 


pure, bold, eſtcem, count, 

Repure, reputed, beld, efteem- 
ed, counted, 

Etre repute ſavant, to be count- 
ed a learned man. 

Reputation (f.) repute, re- 
pucation, eſteem, credit, name, 
or fame. 

Etre en reputation, fo be in 4 
a good repute. 
Vous &res dans une haute repu- 
tation, you are n great credit. 
Il eſt en reputation di etre un 
vaillant homme, & ſon frere d 
etre un vrai poltron, be 15 re- 
puted a Valiant man, and his bro- 
ther a Coward. 
Un homme de repuration, 4 
man of good fame. 
Il s eſt acquis la reputation d'un 
homme de bien, he hath got the 
name of 4 good man. 
Se mettre en reputation, to get 
a name, 
Chercher de la reputation, to 
ſeek for fame. ; 
Avoir ſoin de ſa repuration , 
ſofirenir ſa reputation, t keep 
up his reputation. ; 
Ne rien faire qui ſoir indigne | 
dela reputation qu'on S'eſt ac- 
uiſe, to do nothing unworthy of 


tation de quEcun, to wound 
8 to blemiſh) 4 mans reputation. 

uiner ( perdre) quecun de 
reputation, fs rm 4 AN repu- 
tation. 
Ala Guerre tout depend de la 
Reputation, Repuration 1s all in 
all in Wars, 

REPY. V Repir. 

REQUERIR , 


demander 


, intreat, or beſeech. 
uerir, exiger, to require, or 
ps hay] » Exiger, quire, 


Le Cas requeroit que vous fuſ- 
fiez preſent , the Caſe required 
your preſence. 

Requis, pris, earneſtly requi- 
red, praid} mereated, beſoughe. 
Requis, ſommè d obeir, ſum- 
moned to obey. 

Requis, neceſſaire, reguiſite, or 
neceſſary. 

Requere (f.) demande, 4 
requeſt, petition, or ſupplication. 
A vorre requète je lui pardon- 
ne, at your requeſt I forgrve him. 
Requète par écrit, 4 Petition 
i riting. 

Preſenter une Requere, to pre- 
ſent a Petition. 

Requè te Civile, 4 Petition beg- 
ging a Review, Repeal, or Arreſt 
of Judgment, upon ſuggeſtion in 
the Chancery , that the Fudges 


that credit or repute which one 
has got. 

Cela vous acquerra une gran- 
de reputation, that will get you 
a great name. g 

Perdre ſa reputation, to loſe 
his name, to loſe bu reputation. 
Il a perdu toute la reputation 
qu'il s etoit acquiſe, he hath /oft 
all the credit he had got before. 

Il ſe met en danger de perdre 
ſa reputation. he runs the hazard 
of loſing bis reputation. 
Un homme perdu de repurati- 
ona man that has loſt his reputa- 
tion, loft as to his reputation. 
Une femme perdue de reputa- 
tion, a Woman utterly ruined in 
her reputation, 
Nette pas en fort bonne repu- 
tation, to be in no good repute. 

Il a la reputation d tre un 
Yvrongne, he hath got The name 
of a Drunkard. 

Ily a long tems qu'il eſt en 
mauvaiſe reputation, 1 15 4 
great while ſince be went under 


an evil y 


% 


have been decerved by falſe alle- 
gations , forged evidences, and 
perjured Witneſſes, and otherwiſe 
abuſed by the cunning ſhifts and 
devices of the Adverſary. 
Repondre une Requète, to an- 
[wer a Petition. 
Accorder (appointer) une Re- 
qucre, to grant a Petition. 
Faire fignifier ſa Requtte re- 
ndue a ſa Partie, to /ignify to 
is Adverſary that his Petition 
was granted. 
Maitre de Requètes, a Maſter 
of Requeſt:. 
Requere, recherche ſoigneuſe, 
diligent inquiry. 
Etre de requere, to be ſonght af- 
ter. 
Les bons Medecins fort to- 
jours de requꝭ te, goed Phyſici- 
ans are always ſought after. 
Requere (en rermes de Vene- 
rie) nouvelle quttre de la Bere, 
a ſeek, or hook again (a term of 
Hunting.) 
Requiſition (en termes de 
Droit] f. «4 requiſition, or re- 


inſtamment, earne#tly to require, & 


RESA CRER 1Atoreeconſecyrate» 
or conſecrats dg ain. 
Refacrer un Aurel, to reconſe- 
* 2 Altar. i 

elacre, re-conſecrated. 

RESALUER, to Yeeſalute,or 
ſalute again, 


Reſalus, re-/aluted, or ſalu- 


ted apain. 


I AUTER, to leap up 4 


RESCHAPPER, RES. 
CHAUFFER. V. Rec 
Rechaufer. Rechaper, 
1 —*— (en termes 
e Droit) annuller, 
annull, or make void 3 
Reſciſion, ou Reciſion (f.) 4 
eciſton, 
Reſciſoire, action reſciſoire, 
an atizon to ſoredo (or make void) 
a thing. 
Jugement reſciſoire, 4 J 
_ . i" A Res . — 

, Reſ 
Reſcouſſe.V. Recou — 9 
RESCRIRE, Reſcript, Re- 
ſcription. /. Recrire. 
* Reſeau.V. Rers. 


vir. 
RESERVER, garder, met- 

tre en reſerve, to reſerve, ſave, 

preſerve, lay by, keep, or lay up. 

Reſerver des proviſions 

toute Janne, to lay up proviſions 

or all the year. 


viande, fave me this piece of 
meat. 

Se reſerver queque choſe, to re- 
ve ſomething to himſelf. 

Il fe reſervoir 2 punir ſeve- 
rement les fautes confiderables, 
ne ſe mettant point en peine 
de chatier les petites, be reſer- 
ved t to bimſelf to ſee great 
Hues ſeverely puniſhed, but mind. 
ed not the leſſer fault a. 

Reſerve, garde, mis en re- 
lerve, reſerved, ſaved, preſerved, 
laid by, kept,or laid up. 

I! a reſerve des provifions pour 
plus de fix mois, he berh /aid up 
Pr ou: Nluns for abou? fix months. 
Um referve ceci, be hath ſa- 
ved this for me. 

Mon Pere m'a donné ſes E- 
rangs, mais il Sen eſt refervs 
la peche de deux ans, my Father 
bath given me his Pounds, but bath 


— 


——_—— 


TAS BD - TI ad 


* 


ro ard 


| RESERRER,&c. 7. Refſer-| 


Reſervez moi ce morceau de |. 


reſerved to himſelf the fiſhing for 


wa years, 


f. 
| Bleſſer (noircir, rernir) la re- 


| queſt. 


Ce point eſt eptreſſe ment re- 
3 * ſerve 


ͤ—ü— 


* 


| of ut with caution, 


6 


1 


R E | 


ſerve en IOrdonnance du Roi, 
tbe Kings Order makes an expreſs 
Proviſo for this, 

Je me ſuis reſerve à ce tems Ia, 
1 reſerved my ſelf for that time. 
Relerve, diſcret, circonſpect, 
reſerved, diſcreet, wiſe, cloſe, 
wary, cautious, or circumſpett. 
Reſerve, retenu, loth, ſparing , 


ſoy. 
Je ſuis fort reſerve à deman- 


to . 

Soions reſervez à parler de ce- 
ci, parlons en avec reſerve, let 
us be ſhy to ſpeak of this, let us ſpeak 


Reſervation (f.) reſervation. 
Reſervations mentales, mental 
reſervations . 

Reſerve (f.) Reſervement 
(m.) a reſerving, ſaving, preſer- 
ving, keeping, laying by, or laying 
10 


eſerve, garde, ſtore. 
Avoir des denrees en reſerve 
pour Varriere-ſaiſon, to have a 
ſtore of proviſions for winter. 
Poires de reſerve, pears that 
will keep, winter=pears, 
Une choſe de reſerve, dont on 
peut ſe paſſer pour le prelent,a 
ſpare thing, a thing that is more 
than we need, more than we muſt 
of neceſſity uſe. 

ems de reſerve, ſpare=time , 
ſuch time as may be ſpared from 
important Hat,. 
Un Corps de Reſerve (en ter- 
mes de Guerre) 4 Reſerve (in 
War.) 
Reſerve, exception, reſervation, 
exception. 
Sans reſerve, without any ex- 
ception or reſervation, abſolutely, 
or to all intents and purpoſes. 
Il fur fait Chef del Arme ſans 
reſerve, he was made chief Com- 
mander without any reſtriction. 
A la reſerve, except, but. 
Ils vinrent tous à la reſerve de 
vous deux, they all came but yon 
two. 
Reſerve, reſervation, ou circon- 
ſpection, reſer vation, caution, 
circumſpe ct ion. 
Les Anciens uſoient de grande 
reſerve ( apportoĩent beaucoup 
de reſerve) lors qu ils vouloi- 
ent declarer la Guerre, the An- 
cients were very cautions about de- 
clarins of War. 


der, Iam very loch (or very hy) \ fe 


RESJOUIR; & ſes Derives, 
V. R&jouir. 
1 RESISTER, to re ſiſt, to with- 
and. 
Reſiſter vigoureuſement, #0 re- 


fiſt ſtout iw. 
eliſte; reſiſted, or withſtood, 
Refiſtance (f.) refſtance, op- 


Friends with too much obſer- 
vance, or ceremony's, 
Avec reſerve, avec retenue, ſba- 
ringh, moderately. 
Donner ſans reſerve, to give 
prodigally. 

Reſervoir (m.) Lieu od I'on 


met què que Choſe en reſerve, 

any Place wherein things are kept 7 on. 

or laid up for another time. aire reſiſtance, to make à reſi- 

Reſervoir d eau, a Stue, or Pond | ſtance, 

Sans —— — „ without 

any reſiſtance, or oppoſition, 
"RESNE. . Rane. 
*Reſoln,Reſolument, Reſolu- 

tif, & Reſolution. VJ. Reſoudre. 

or remain at one Place. RESONNER, rendre du 

Il fut ordonne que les Ev&ques ! ſon, to reſound, or to ring again, 

reGderoient, (ou, ferbient leur La Vallee reſonne du t des 

refidence ) en leurs Ev&chez , Bergers, the Valley rings agam 

it was ordered that Biſhops ſBould | with the Shepherds ſinging. 

reſide (or make their refsdence)in | Reſonnanr, — , 

their Bifboprichs. Une Voix reſonnante, 4 Hril 

Refident (4. maſc. Subſt.) qui and loud voice. 
reſide dans une Cour Errangere | Reſonnement (m.) a reſound- 
pour le Service de ſon Prince, reflected ſound. 


or 75 1 

* Reſeuil. Y.Rers.- 
RESIDER, faire ſa demeu- 

re ordinaite en queque Lieu, 

to reſide, ſtay, continue, abide in, 


Reſident, one that by order of bis 
Prince makes a conſtant reſidence 


Court about publick buſineſs. 


ing,or 
'K UDRE, diſſiper, #o 


ſeatter, or diſſipate. 


for ſome years in another Princes | Reſoudre (difſiper)une humeur, 


to diſſipate an humour. 
Une humeur 


Reſidence (f.) reſidence. ui ſe reſout, an 
Faire fa reſidence en queque | u which diſfipares 1c ſelf. 
Lieu, to make his reſidence in 7 Cette groſſe enflure ſe reſoudra 
Place. en pus, this great ſwelling will 
Reſidence, ou Charge de Refi- | turn into purulent matter. 
— Reſidence, or Office of a R- | Reſoudre, expliquer une diffi- 


W. cult, to reſolve, clear, explicate, 
RESIDU(m.) reſte,reft, over- | or explain a difficulty. 

plus, reſidue, or remainder, C'eſt un homme qui reſour ſur 
RESIGNER, 20 reſign, yield | le champ queque difficulte qu 

up, make (or give) oder. 

4 


on lui propoſe, he is 4 man that 
Reſigner ſa Charge à quecun, | reſo/ves ex tempore any difficult 
to reſign his Office to one. ueſtion that is laid before him. 
Reſigner ſon efice entre les | Reſoudre, faire reſoudre, ou 
mains de I'Eveque, to reſign his | perſuader, to induce, or to per- 
Benefice up to the Biſbops hands, + ade. 
Se reſigner a la Volont& de 


; Eſſaie de le reſoudre (ou, de le 
_ to reſign himſelf to Gods | faire reſoudre) à ſerendre, try 
”; 4 


to perſwade him to ſurrender. 

Se reſoudrea queque choſe,s'y 
determiner, to reſolve upon ſome- 
thing. 

Il ſe reſout d' endurer toutes 


Reſigne, reſigned, jielded up, or 
made over. 

Reſignataire(m.)celui à qui! 
on reſigne, 4 Reſignee, to whom | 
a thing is reſigned. | choſes avant que de fe ren- 

Reſignation f.) a reſignation, | dre, he is e to ſuffer 
reſigning, or refiznment. | any thing rather than to ſurren- 
Reſignation à la Volonte de | dey. 
Dieu, 4 Reſignation to Gods | Aquoi me reſoudraije ? Je ne 
Will. : | ſaia quoi me reſoudre , what 

RESINE (f.) ſorte de poix, | Ball I reſolve upon > I know not 
roſin, | what to reſolve on. 


Vous traitez vos Amis avec un 
peu trop de reſerve, you uſe your 


— —„— 


Abondant en refine, full of r0- Il ne peut ſe reſoudre 2 rEpon- 
ſn, dre, be can't find im his beart to 


give an an ſer, 
Re- 


9 


Reſolu,Cclairci,explique,reſo/- mouſquet ou de carabine,s kind 
ved,cleared,explicared,explained. | ene 
Relolu, arrete, conclu, reſolt ſuis fi weſpeR,or regard. 
on, concluded, determined. (ma reſolurion eſt in. Reſpecter,bonorer, 20 reſpe#, 

* reſolu(jſaireſoln,/'s pris orien he Taller voir, nom I am benen, or reverence, 

3 de partir, I am re- | 7 (now F purpoſe) to ge to ſee — = 3 NY „lui 

to 5 | . r „ to honour one, to 

our moi, j ai reſolu de ne point Reſolution, hardiefle, courage, — 4 che reſpeRt — him, * 
ſortir d ici, « for me, I am reſol- | reſolution, valour ,, ftoutneſs , or Reſpetter les ſaintes, a- 
ved not to fir om hence. 7 _—_ Ii voir du reſpect pour elles, to re- 

Je me ſuis reſolu de ſolifrir [| RESOUVENIR,ſe Reſou. | verence hoh; thongs, 

toutes choſes avec Jem. F | venir, to remember. Reſpecte, reſpe ed, honoured, or | 
am reſolved to ſuffer atbthings a- Vous me faites reſouvenir de | reverenced. 

tiene iy. cela, 2 put me in mind of that. On la fort reſpects, he was very 
I &toit reſolu d'Eprouver la | Reſouvenu,remembred. much reſpecteꝗ. 
fortune de la Guerre, he was re- | Je m'en ſuis en fin reſouvenu, { Ref x, reſpeAfull,or full 
ſolved to try the fortune of the War, | I remembred it at laſt. 7 reſpett, 
Reſolu, ferme en ſes reſoluti- | Reſouvenance (f. remem- Vous ętes trop reſpectueux, you 
ons, reſolute , confident , or cone | brance, are too ve Gul, 

ftant ro by reſolutions. RESPANDRE, Refpanduy, | Re euſement, reed - 


Vous faites trop le reſolu, you 
| are a little too confident. 
Reſolu, hardi, reſolure, hardy, 
valiant, ſt out, undaunted , courd= 
105. 

eſt un homme reſolu, he i 4 
reſolute man, a ſtout man. 

Reſolument, hardiment, re- 
pr or with great reſolution, 

efolumenr, avec fermere, cer- 
tainh, or with full reſolution. 
Reſolument je veux parnr au- 
jourd hui, Lmill certainly go 4 
way to day, I am fully reſolved to 
fo go today. t 

eſolurif, diſſolvrng. 

Medicament feſolutif, « diſſol- 
ving medicine. 
Reſolution (f.) Nackening; a, 
Reſolution de nerts, 4 flache 
ning of the fine wi. 
Reſolution, eclairciſſement de 
que que doure, the reſolving, or 
clearing of ſome doubt: 
Reſolution, determination, reſo- 
lution, deliberation, determinati- 
on, mind, intent, or purpoſe, 
Prendre une zeſolurion, te tak? 
— to geſ ole upon ſome- 
thing. 
Il m a fait prendre la reſolution 
de fuir, he made me reſolve upon 


flight 


fy irai, la reſolution en eſt priſe, 


on a priſe, y demeurer fetme, 
to perſitt zn, (to ſtand to) his re- 
ſolution. | 
Changer de reſolution, quitter 
la reſolution qu'on a priſe , to 
nog by reſolution, to alter hu 
mind. 


Iwill po thither, I am reſ6lved on't. | 


: 


Perſiſter dans la refolarion qu” | pagnie,en diſant,Sauf vorre re- 


Jeet, regard, honour,or reverence. 
voir du reſpect pour qutcun , 
lui yorrer du reſpec, to be re- 
Jpetifall to one, to bonour him. 
e rat jamais manque de re- 
envets vous, I never wan- 
ted reſpect for your perſon. 
Rendre fes ref} quecun , 
to pay his reſpefts to one, 
Il eſt revenu 2 ſoi,gagne par les 
gay reſpects que je lui ai ren. 
us, he is come to himſelf again, 
being overcome by the great reſpeAs 


I gave him. 
Le reſpect eſt den aux anciens, 
reſpeRted, 
igne de _ worthy of re- 


old men ought to be 
65 *, or regar 
ous parlez toũ jous le premi- 
er, {ans avoir reſpect aux plus 
| honorables, you ever ſpea þ& , 
| without any regard to 2. who 
| are above you. 
Sauf le reſpect de la Compa- 
gnie, under correction of the Com- 
pany. 
auf vorre reſpect , Meſſieurs, 
il a menti , under correction, 
| Gentlemen, be lies, 
Lors que nous voulons dire 
quèque choſe qui n'eſt pas a- 
geable, nous avons coliume 
e demander pardon à la Com- 


ſpect, ou de faire quelqu autre 
ſemblable Compliment , When 
me have g mind to ſay any thing 
that 18 unbecoming , we uſe to 
crave ng the Company in 
theſe words, Under correction, or 
with ſome ſuch Complement. 


Faire changer de reſolution à 


Porre-reſpect, une ſorte de 


_—y 


ndre, Re u. 
PECT (m.) honneur, re- 


fag. 
eſpectivement, mutuelle- 
ment, reſpettively, mutually, in- 
terchangeably. : 
RESPIRER, to breath, to tale 
(or fetch) breath. 
Avoir peine de reſpirer, te fetch 
hrs breath with much ado. 


culty of breathing. 
L'Air que nous reſpirons , the 
Air which we breath. 
Quoi de plus commun aux vi- 
vans que I Air qu'ils reſpirent ? 
what 1s more common to living 
Creatures than the Air which they 
breath ? 
Mes Occupations ne me laiſ- 
ſent pas reſpirer , ne me don- 
nent point de relache, my Buſi- 
neſs groves me no reſpit , no brea- 
thing time. 
Ne reſpirer que le lucre, que 
le gain, to gape only for lucre. 
Il ne reſpire que la cruaure , he 
breaths nothing but cruelty, 
Reſpire, breathed. 
Reſpiration (f.) breathirg , 
reſpiration, 
Il na pas la reſpiration libre, be 
takes not hu breath freely. 
Ce grand Vent empèche la re- 
ſpiration, this great Wind tabes 
a y a mans breath. 
RESPLENDIR, to fire, ts 
glitter, to caſt a radiant gloſs, or 
to yield a great Ii;ſtre. 
Reſplendifſant , re/plendant , 
h:ning. or pliftter iv, : 
RFSPONDRE,& ſes Deri- 


vez. I. REpondre. 


my (» [the unto. 


loans 


„ p b 


— 


— 


_— 


_— 


RESSEMBLEKR, to reſemble, | 


Difficultè de reſpirer, a diffi-| 


{ 


Reſſembler à ſon Pere, ro r- 


U 
1 


R 


R 


ther, 

Ils ſe reſſemblem fort, chen are 

much altke. | 

Vous lui refſemblez en qu 

choſe, you are like him in 

things, or in ſome reſpett. 

Ce Portrait ne vous reſſemble 
mal, this Picture # not little 


Fe you. 

Cee pierre precieuſe reſſem- 

ble au diamant, this precious ſtone 

15 like a diamond. 
Reſſemblance (f.) reſemblance, 

or likeneſs. 

RESSENTIR, to reſent, to 
feel, or be ſenſible. 

e reſſens votre affliction, I am 
enſible of your affl:ttion. 

L'on refſent plus fon mal apres 

avoir receu le coup qu'en le 

recevant , one 4s more ſenſible 
of hu hurt after the blow n recei- 
ved than in receiving it. | 

On ne me fait point de dẽplai- 

ſir que je ne le reſſente vive- 

ment, there is no diſpleaſure done 
me but I am very ſenſible of it. 

Je vous ferai refſentir une ex- 

rreme douleur, I all make you 

feel a great deal of grief. 

Reſſentir un affront, s en reſſen- 

tir, to reſent an affront. 

Il ſe refſent fort de quẽques pa- 

roles facheuſes que vous lui a- 

vez dites, be takes much to beart 

Some ſharp words you ſpoke to him, 

Se reſſentir du mal d'autrui, to 

be ſenſible of another mam miſ- 

fortune. 

Il ſe reſſent encore de ſes per- 

177 he 5 not = l 7 

loſſes, his loſſes ſtick by bim ſtill, 

he it yet the poorer by them. 

Reſſentir, to ſavour , or have 4 

raft of. 

Cette action reſſent ſon Pedant, 

this aftian ſavours of a Pedant, 

Des Diſcours qui refſentent I 

Anriquite, Diſcourſes that ſavour 

of Antiquity. 

Voici une Lettre qui reſſent la 
recipitation & la pouſſiere du 
oiage, here's a Letter that ar- 

gues a great deal of haſt, as if the 

Bearer had rid through thick and 

thin, 

Reſſenti, reſented, felt, or 
whereof one hath been ſenſible, 
en ai refſenti une douleur ex- 
treme, I have been very ſenſible 
of it. ; 

Il a reſſenti vivement cet af- 


ſemble (er be like). bis Fa- 1 


e me ſuis reſſenti du mal des 
autres, I was ſenſible of other 
mens evil, | 

Reſlentiment ( m. 


o 
* 


) reſent- 


benſi/ 


met hing. 


Reſſentiment du malqu'on nous 


a fait, 4 reſentment of ſome hurt 
done us. a 

Je n'at point de reſſent iment du 
tort qu'il ma fair, I am not 2 
ſible of the wrong that be hath 
done me, I forgot it, tis gone out of 
my remembrance. 

Je uitterai mon reſſentiment, 
will leave off my reſentment. 


Reſſentiment, gratitude, ou re- 
conoi 1 acknowledgment , 
atitude, or thankfulneſ., 


ous m'ayez oblige, je vous en 
tEmoignerai mon reſſentiment, 
ma gratirude , you have obliged 
me, I will teſtify unto you my 
gratitude. 

RESSERRER , raccourcir , 
to contratt, or make ſhorter. 
Reſſerrer une choſe qui eſt tro 
Etendue, to horten a thing whic 
18 too long. 

Refſerrer une matiere en peu de 

paroles, to wrap up à buſine ſi in 

a few words. 

Si Jon reſſerre ces choſes en 
eu de paroles, elles donnent 
en plus de priſe à la Cenſure, 

if theſe things be included in a 

few words , they will give more 

ground for Cenſure. 

Une Viande qui reſſerre le 

Ventre, qui a une Vertu ad- 

ſtringeante, coſt;ve (or binding) 

Meat. 

Les Sorbes reflerrent le Ven- 

tre, Sorb=apples are binding. 

Reſſerrs, contracted, ſhortened, 
or made ſhorter. 

Avoirle ventre reflerr6, to be 

bound. 

Reſſerrement (m.) the con- 
tracting of a thing, the making 
of it ſhorter, 

Refſerrement de ventre, the co- 

ftiveneſs of the belly. f 

R RT (m.) reſſort de 
ſerrure, the ſpring of a lock, 
Derente de reſſort, piece qui 
lache le reſſort, a tricker. 

Cette Tour de bois ſe remue d- 

elle meme par des reſſorts, thus 

Wooden Tower moves by Springs. 

Reſſorr, ſecret moien d od de- 

le branle, le progres, & 
execution d' une ire, 4 


front, he hath exceedingly reſent- 
ed this affront, 


| ſecret means upon which depend; 


U * or 4 ſenſible appre- lone 


the firſt motion, progreſs, 4 
execution py neſs. e 
remue lui ſeulles principaux 
reſſorts de . „ be @- 
manages the chief 
this Aﬀair. RE 
Il a fait jouer tous les reſſorts 
de ſon eſprit, mais en vain, he 
bath ſet all the wheels of bis wit 
En 

A nde Juge ou 
d'autre Superieur ſur ſes Sujets, 
4 Judges, or any other Superiour 
Officers Juriſdittion, 

eſſort, trendue de Reſſort, 
the extent (or circuit) of ſuch a 
* dittion 

effort, Juridiction & Droir de 
reconoitre des Appels, des Sen- 
rences dont on a appele es Sie- 
ges ſubalrernes, abſolute power 
to take and determine of Appeals, 
Le Lieu (le fiege) du Reſſort, 
the Seat of hat JuriſdiBtiom, 
Premier Reſſort, the firſt Ap- 


al. 
— Reſſort, the Laſt Ap- 


al, 

uge en dernier Reflorr, 4 
Juge whom there it no A ad 
Jugemenrt en dernier Reſſort, 4 
final Sentence, a Judgment wirh- 


out further appeal, or ſcope left for 


any appeal, 
Les Prefdiaux jugent en der- 
nier reſſort de certaines ſom- 
mes, the Preſidential Court has 
power to judge of ſuch a Value, 
without — appeal. = 
nc en premier re 

2 OP reſſort, ca 
in t ap „ but come 0 
with flying —— in the laſt. g 

Refforrix, etre du Reflorr de 
qutque Parlement, to be remove- 
able out of an inferiour into 4 


ſuperiour Court. 
RESSOURCE (f.) remede 

aux maux qui nous ſurvien- 

nent, remedy, Mp, recovery, re- 


e. 
Ge un Malheur ſans reſ- 
Ource, 71, an irrecoverable miſ= 
chief. 
Je ſuis perdu ſans reſſource, I 
am undone to all intents and pur- 
T's OS 
ai fait une perte qui na point 
de reſſource "7 ſuſtained y loſs 
without bopes of recovery. 
Reſſource (en termes de Fau- 
connerie) pointe d* Oiſeau rei- 
terfe au defſus des nucs, the 


cancelcering of 4 bigh flying Ham. 
4 RESSOU- 


„ nee 


— 


— 


* 


0 


R E 


2 2 or raiſing from 


Reſurrection, retour à la vie, 
Nfſurrection, or coming to life a- 


41. 

e Myſtere de la Reſurrection 
de notre Seigneur, the Myſtery 
of aur Lord and Saviours Mſur- 
rect ion. 

RESTABLIR, & ſes Deri- 
vez, V. Re&rablir. 

RESTAN CHER; &c. F. 
2 — 

50 ir, to 
2 — to bit former 


ate. 
Reſtaurant (m.) bouillon ex- 
cellent, « broth that is reſtora- 


bade. 
Reſtaurateur (m.) 4 Reſtorer. 
Reſtauration (f.) retabliſſe- 
ment, reſtauration. : 
La Reſtauration du Roi d' An- 
gleterre , the King of Englands 
eſfauration., 

ESTE (m.) le reſte de qu&- 
que choſe , reſt, reſidue, rem- 
nant, or remainder. 

Le reſte de Vargent , the reſt of 
the money. 
Le refte du dine, the fragments 
of dinner, or the broken meat 4 
ter dinner. 

our de ſon reſte, to ſer all at 


A:. 
Ace coup de dez il jouẽ de tout 
ſon reſte, this very caſt of the 
Dice runs for all. 


his farce. 
II chargea I Enemi 2 toute 


R E a” 
'  RESSOUVENIR, & ſes II n'y a moten de nous ſauver Il Eroir refte ſeul avec le Roi» 
Derivez. V. Reſouvenir, qu en jouint de tout norre | be wa? left alone with the King. 
'  RESSUIER, eſſuier encore | reſte, there is no way to recover | RESIIE. . Rertif. N 
une fois, to wipe again. our ſelves but venturing at all. RESTITIUER, faire reſtitu- 

Reſſuie, wiped again. I 7 >. de norre reſte , our laſt | tion, to reſtore , return, or give 

Refluy * Cerf, 4 is in hazard. back, ; | 
en termes de Venerie, lors que | Pourſuivre (paſſer) au reſte, #0 | Reſtituer, rEablir, to reſtore to 
le Cerf ſe couche Tur le ven- proceed (or go on) to the inſuing 1 former ſtate. 
tre pour $'eſſuier de la roſte de | matter. eftitus , refored, returned, 
la nuit, the lying down of a Deer | Au reſte, t au reſte, for the | or given back, | 
upon his belly to mſelf after reſt, as for the reſt, .; { Reſtirus, retabli, reſtored to its 
he bath been wet by the dew. Fen aide refte, I have more than | ſormer ſtate. 

RESSUSCITER, o reſſuſci- enough, I have ſome to ſpare. Reſtituteur (m.) « reſtorer. 
tate, reſtore to life again, or raiſe | Vous me rex conte de ar- | Reſtitution (f.) reſt itution. 
from the dead. gent qui ſera w = . ule aire reſtitution, reſtituer, - to 
Reſſuſciter un mort, to r4iſe one | give me account of the remai make reſtitut jon. 
from the dead. N I of che money. RESTRAINDRE, Reftrainr, 
Reſſuſciter, retourner en vie, | Je nai point de tems de reſte, Reſtrictif, Reſtringeant, Re- 
to riſe again from the dead, to I have no ſpare=time. ſtriction. V. Rerraindre. 
come to life again. Iln'ya rien de reſte, there's no- | RESTRECIR. V. Reætrecir. 

Refluſcire, reſſuſcitated, or rai- thing remaining. RESVE. V. Reve. 
ſed from the dead, reſtored to life De toute ! Armee nous ne ſom- | RESVEIL ,, & ſes Derivez. 
again. mes de refte que 2 V. Reveil. 

riſt eſt reſſuſcitẽ des morts, mes, we are bur five hundred leſt | RESVER, & ſes Derivez. V. 
Chriſt roſe again from the dead. | of the whole Army. ver, 

Reſſuſcitation, Reſurrection | Bute Reſte is Feminine in this | RESULTE(f.)Reſalrar (m.) 
following expreſſion. 4 reſult. 


A route reſte, amain, or with al 


reſte, he charged bis Enemy with 
all bis Forces. | 

Reſter, etre de reſte, to re- 
main, be left, or be behi | 
Il reſte encore qutque eſpe- 
* „ there's ſtill ſome hopes 
eft 


It ne refte plus aucun ſentiment 
dans le Corps apres la morr, 
there remains no ſenſe at all in a 
dead body. 
Que reſte- t- il, finon que je 
vous remercie ? what remains, 
but for me to thank you ? 
De routes ces Troupes il ne 
reſte pas un Soldat, of all thoſe 
* there 15 not one Souldier 
eff, 
Il ne me reſte plus que vous, 
there it but you left to me. 
Il vous reſte peu de jours à 
vivre, you have but few days left 
ro live, k 
Il ne reſtoir que ce point pour 
vous rendre miſerable, there ve- 
mained but that to make you mi- 
ſerable. 
Je reſtai, & tous les autres ſor- 
tirent, I Haid bebind, and all the 
reſt of the Company went away. 
1 0. — lefe. 


Dires moi, je vous prie , quelle 
en a etEla reſulte, tel me, I pray, 
what was the reſult of it. 
Le reſultat d'une Conference, 
ou d'une Diſpute, the reſult of 4 
Conference, or Diſpute, 

eſulrer, to re/ale, 
Wet ce qui reſulte de Ia? 
what reſults from that? 

Reſulrs&, reſulted, 

RESUMER, reprendre & 
reperer ce qu'un autre a dit, to 
—— or repeat what another 
ſaid before. 

* Reſurrection. V. under Reſ- 
ſuſcirer. 

 RESUSCITER. V. Reſſuſ- 
cirer, 

RE'TABLIR , remetrre en 
ſon premier &tat, to re-efta- 
bliſh, re-inſtate , or reſtore to its 
former ſtate, 

Rerablir quècun dans ſa Char- 
e, to riſtore one to bis Place. 

Erablir une Ville ruince, #0 
raiſe again a ruined City. 

Rerabli, re-eſtabliBed , re-in- 
ſtated, or reſtored to its former 
fate. 

Il eft rtrabli dans ſes Biens , 
dans ſes Charges, he n reſtored 
to hm Eſtate, to bis Place. 

RerablifMement (m.) reffau- 


raf. 


Eft il reſtẽ queque choſe de no- 
tre dine d it there any thing leſt 


of our dinner ? 


Le R&rablifſement du Roi, the 
Niet Reftauration, 


RETAILLER, to c gin. 
B bbb Reraille, 


— — 


_— 


men 
| out 0 


R E 


SY 


R E 


—Reraille, cue again. 


Retaillement (m.) 4 cutring 


4841. 
Kerallles , 3 (f.) 
ſhreds, clippings, a the like. 
RETANCHER , to ſtanch 
or ſtop) again. 
etancher 127 de ſang, to 
op the blond flux again, 
i Recanche » ſtanched, or Rop- 
ped a 
Reranchement (m.) 4 ſtanch- 
IVig again. 


EIA DER, empeè cher, to 


retard, let, hinder , ſtop, or de- 
lo 


41N., 


oici une Affaire qui a - 
ment retardera ſon Voiage, th 
# 4 Buſineſſ which in all appear= 
ance will retard bu V oyage. 
Rerarder quecun, I'arrerer, to 
ſtay, or detain one. 

Retarder, s atreter, to ſtay, ſtop, 
or make a ſtop. 

Je ne rerarderai pas un mo- 
ment, I will not ſtay a minute. 
Fai cri qu'il faloit le pourſui- 
vre ſans retarder un ſeul mo- 
I thought fit to purſue him 
hand, or without loſing any 
time. 

Rerarder de jour à autre, to put 
off from day to day. 
Il retarde trop. il rarde trop de 
venir, he flag too long. 
Retard, retarded, let, hinde- 


red. topped, or delay d. 

Voila qui m'a fort retard, that 

thing hath retarded me ( has hin- 

dered me) very much. 

Par votre long Diſcours vous 

m'avez tetarde & mis à la nuit, 

your long Diſcourſe hath beld me 

ſo long that I am now benigbted. 
Retardement (m.) #op , let, 

hinderance, Hay, put off, or 

delay. 

Apporter du retardement 3 

— — affaire, to put a ſtop t. 

ſome buſineſs. 

Chercher des rerardemens , to 

ſeek delays. 

Il n'y aura point de retarde- 


| 


ment en la pourſuire de cette 
affaire, there , be no ſtop ( or 


| aelgy) in thn aFair. 


Te ne Vai pd 2 cauſe dy retar- 
dement des Meffagers, I could 
nor do it becauſe of the Meſſen- 
2rs delay. 
RETEINDRE, to & again, 
to put into à new colour. 
Rereint, dv'd agarn. 


RETENDRE, tendre une 


* Wie 
—— 


1 


Retendu „ ſtretched out 4= 
aun. 
RETENIR, to derain, to beep. 
Rerenir le Bien d' auttui, to 
detain (or to keep) anuther mans 
Eſtate. | 
erenir ce qu'on apprend par 
Cceur, es rec amt (or keep) in me- 
mory what one hath: learned by 
heart. 
Rerenez bien ces choſes.gravez 
les bien avant dans vorre eſptit, 
qu elles y ſotent fortement em- 
preintes , keep theſe things faſt 
in memory, imprint them in your 
mind, 
Rerenir ſon ſoſifle 
to beep in his breath. 
Rerenir ſes paſſions, les don- 
ter, to bridle bis affettions. 
Rerenir ſa colere , to contain his 
anger. 
Retenir les larmes , to keep in 
hs tears, or to forbear crying. 
Rerenir un val, Lempecher 
de courir, to keep in 4 Horſe , or 
to hinder his running away. 
Rerenir, arreter quècun qui 
s'echape, to ſtop one. 
Rerenir, retarder quecun ; to 
detain one, to keep bim longer 
than be ſhould tay. 
Il eſt ſurvenu queque choſe qui 
le retient dans cette Ville, Jome- 
thing n faln out which keeps bim 
fo long in that Town. 
Se rerenir, ſe commander, etre 
rerenu en què que choſe, to for- 
bear a thing. 
Rerenu, detained, kept. 
Ila retenu monBien plus de cinq 
ans, he hath kept my Eſtate above 
five years, 
Il a bien retenu cela, il sen eſt 
bien ſouvenu, he hath, Apt it well 
in by memory, 
Uma retenu à dine, he b-pt me 
to dinner, or to dine with bim. 
Je me ſuis retenu de faire cela, 
. from that, I forbore doing 
of it. 
Qu'eſt ce qui vous a rerenu fi 
long tems à la Campagne? w 
bath detained you ſo long in the 
Country ? 
Retenu, modere, /tayd,ſober,mo=- 
derate, drſcreer. | 
Retenue (f.) moderation,d:/- 
cretion, ftayedneſ, or moderation, 
Un homme qui ph de re- 
renue, 4 vb, or undiſcreet man. 
Avec retenue, diſcreetly, mode- 
rately. 


ſon halene, 


| 


KR fois, to ſtretch out again. | 


Sa ns retenue, indiſcreetly, immo- | 
— | 
Droit de Retenue. V. i 
Cenſuel, &c. l TW 
Retention (f.) retention, 
Retention d'urine, retention of Þ 
urine, 
Rerentive ; , 
Faculte retentive, the retentive 


F 2 | 
« RETICENCE (f.)Figurede 
Rherorique, Silence, 
RETIF, qui recule quand on 
le pique, re/ty, chat wall not go 
forward. 
Un Cheval retif, a refly horſe, 
Retiver, faire — retif, to be 
reit or play the reſty jade. 
RET {NE (t.) retine de 1'e- 
il, che fifth thin membrane of the 
eze (which membrane s ſoftawhite, 
and a nourifter of the glaſſy bu- 
mouy. 
TIRER, to withdraw, to 
7 (draw, or take) out, 0 
eurer ſon 'epingle du Jeu, ſe 
mettre a couverr, ſe tirer du 
danger, to draw hu neck out of the 
collar, 
Retirer ſon Obligation d'entre 
les mains du Creancier,to gerſor 
recover)bs bond from the hands of 
by Creditor. 
Reriter à ſec un Vaiſſcau, to tow 
(or bale) 4 Ship a ſtore, 
Rerirer Vargenr qu'on avoit mis 
A interer, to call in bj money put 
out to uſe, | 
Retirer 22 chez ſol , to rake 
one into by houſe. 
Retirer quècun de ſes debau- 


ches, to take one off {rom hu de- 
baucheries, 


Retirer ſa parole, la degager, to 
go from by word. 
Retirer du profit de queque 
choſe, eo get by ſomething. 

gel gain retirez vous de ce 
pegore'® what do you get by this 
tr 
Retirer, reſſemblet, to be ſome- 
thing lille. 
Cette pierre precieuſe retire 2 
la couleur du Vin, cs precious 


. tone # ſomething like the colour 
| of wine, 


Faire retirer qutcun, to make 


| one to retire. 


Faites le retirer en ſa maiſon, 
mat bim ga 


home. 

N faut faire retirer la foule, 
room muſt be made, the crowd muſt 
be drſperſed. 

Aiant fait retirer tout le mon- 
de, 


— 


ö 


1 


R E 


is | 


ces termes , baving cauſed every 
body to withdraw, he ſpoke to me in 
theſe (or the like) terms. 
Retirer (ou faire retirer) la 
Garniſon d'une Place, to take out 
the rr of 4 Place. 

Le froi 


fait retirer les nerfs, 
cold makes the ſmews rank, 
Se retirer, faire retraite, to re- 
tire. 
Je ne ſai od me retirer, I know 
not where to go. 
Se retirer de què que lieu, to re- 
tire (or go) from a place. 
Renrez vous d'ici, get you gone 
from hence. 
Retire toi d'ici, punais, get thee 
one, thou ſtinking rogue. 

etirez vous, je vous prie, de 
mon Soleil, pra, do not ſtand be- 
twixt me and the Sun, 
Se retirer de la foule, to get out 
_ crowd, 

retirer de qu&que danger, 

to get out of ſome danger. 
Se retirer du Vice, to forſake 
Vice, 
Seretirer en què que lieu, #0 re- 
tire into ſome place. : 
Erant pourſuivide ſes Enemis, 
il ſe retira dans une Caverne, 
being purſued , his Enemy s be 
ran into a Cav”. 
Se retirer à la Ca:nragne, to re- 
tire into the Country, 
Se retirer, ſe racourcir, to 


forimk. 
wn ſe retirent, the ſinews 
ſhran 


La Fair d'une vicille bete ſe 
retire quand elle cuit, the-fleſs. 
'of an old beaſt ferinks whennt 
is dreſſed, g 

- Retir6, withdrawn, got ( dramn, 
or taken) out. i 
A pas encore retire mon 

ligation, I bave not het reco- 

vered my Bond. 

Il a retire Vargent qu'il avoir 
mis en banque, be hath called 
in by money from the Han- 
hers. 

Apres V'avoir retire chez moi, 
after I had taten bim into my 
houſe. a 

C'eſt moi qui Vai retire de ſes 
debauches, ir I who took him 
off from his debauchery's. 


parole, he is gone from his 
word. ; 
_ — en avez vous retire? 
what bave you got by it ? 


a retire (ou degage) fa: 


— il me parla à peu pres en 


| Tour le monde $'&rant retire, 


every one being gone, 
Od ſe ſont ils retirez? where did 
they retire or whuther are they 
one 7 
ly a plus dedeux heures qu'ils 
le ſont retirez d'ici, it is avove 
two bours ſince they went away 
[rom hence. 
Aſſeu ment, ils ſe ſont retirez 
dans leurs maiſons, ſure enough, 
they are gone home. 
Ilnes'eſt jamais retire de mes 
yeux, be never went out of my 
fight, he always kept cloſe to me. 
ous vous eres retire de mon 
amit ic, you have loit my friends 


ip. | 
Je me ſuis en fin retire de la 
toule, I gor at laſt out of the 
crowd, 
Vous vous “tes retire d' un 
grand danger, you got out of 4 
* danger. n 

etire, racourci, run. 
Rerire, ſolitaire, qui aime la 
lolirude, a lone/om (or ſolita- 
5 man. 
n Lieu retire, EloignE du 


bruit, 4 ſolitary Place, 4 - 


place, 
Retirade 3 retranche- 
ment, eſpece de Fortification, 


a Place retreat, or of ret iral, 
for Defendants behind à breach. 
Retirement (m.) retirement 
de ners, a ſhrinking of the ſinews. 
Rerraction (f.) retraction 
de nerfs, a farming of the f6- 


news. 


. Retrair (m.) prive, 4 houſe |: 


of Office, 4 Privy. , 

ctraite (f.) action de ſe 
retirer, a retiring, withdraw:heg, 
or drawing back, 
Retraite du Combat, 4 Retreat 
in a Bartel. 
Sonnet la Retraite, batre en 
retraite, to ſound a Retreat, 
Faire la Retraite, to make bu 
Retreat. 
Nous avons fait une honora- 
ble Retraite, we made an o- 
nourable retreat. 
Faire une honorable Retraite, 
ſe retirer avec honneur de quc- 
que Charge publique, to ma 
an honourable Retreat, to leave 4 
Publick Imploy with honour and 
credit. 7 
Retraite, Lieu de retraite, 4 
Retreat, or Place of Retreat. 
Le Camp eſt la Retraite du 
Victorieux, & le Refuge du 


| verniflce, de 
. Cornemufe, ſervant aux diſtil- 
' lartons, 4 Limbeck of varniFed 
. earth of the ſhape of 4 Bagpipe, 


Je Conguerour, and the Ke uge 
of the Conquered, s 


creat, a Place of Refiuge,or Suresy. 
Cette Piace ett une bonne Re- 
rraite en tems de Guerre, 701 
Fiace 15 an excellent Retreat an 
tame of War. 

Retraite, Lieu à I'(cart, 4 by 
Pace, 4 retiring Place, or a Place 
one of the way. 

Ceit la ma Retraite, c' eſt IA 
que jc me retire pour ctudier, 
there 5 my Retirmg Place to ſtun 


8 an. 
etraite de Beres ſauvages, the 
Place where wild beaſts retire. 
Retraite de Voleyrs, the Place 
where Ibie ves meet, 
Rerraite (en termes d' Archi- 
recture ) tetreciſſlement, di- 
minution d'epaifleur, the taking 
off of the thickneſs ofa wall, or 
the like. 

REITTRE, to weave again, 

Ketiſlu, woven again. 

Retiflure (f.) 4 weaving a- 
gain. 

*Retiver. VJ. Retif. 

REIOMbER, to return, fal 
back, or fall again. | 
Ces injures retomberont ſur 
vous, theſe ſlanders will return 
agen your ſelf. 

oute cette affaire retombe ſur 
vous, all this buſineſs . falls heavy 
,upon you. 
Rerombe, faln back, fallen a» 
gain. 
Il eſt rerombE malade, he 5 
Falu fick again, 
RETONDRE, to ſhave, or 
ſheer again. 
Rerondre ſes Brebis, to Peer 
his Sheep again. 

Rctondu, nem-ſbaven, or nets 
orn. 

REIORDRE du filet, to 
ewaſt (or to tine] thread. 

erort, twiſted, or twined. 
Du fil retort, twiſted (er twi- 
ned) thread. : 
K 


Vaſe de terre 


Retorte (f. 
figure d' une 


u ſed for ſtilling. 7 
| RETORQUER, to retort. 
Rerorquer les raiſons de ſon 
| Adverlaire contre lui meme, 
to i4tort his Adverſary's reaſons 
ngon bim, 


— —_ 


Vaincu, the Camp is tue Ketrea: 


Kerraite, Lieu deſeurt6, 4 e- 


— 
* 


—— — — 


| 


' 
Re 


| 


11. 


| 


derechef, ts touch again. 
Reroucher un Pome, ou autre 
choſe Temblable , 
Poem, or the like. 
RerouchE, touched again, 


to poliſh a 


| Rerouche, poli, poli/bed. 


RETOUR (m.) 4 return, 
returning, or coming back. 
Depuis mon retour, fince my 
return, or ſince I came back. 
Votre retour a et trop preci- 

ice, your return was too abrupt. 
ſer de retour, rendre la pa- 
reille, to render like for like. 
A beau Jeu beau Retour ſquare 
play, one good (or bad) turn for 
another. 
ReErour, rembourſement de ce 
qu'on avoir paic ou livre de 
trop, the returning of the over- 
plus ef what money was given. 
Il me faut deux ſols de retour, 
þ muſt bave two pence back a= 
am. 

aillez moi mon retour, give 
me back again the overplus. 

Retourner, to return, come (or 
10 back. 

erourner d'un long Voiage,to 
return from a long Vorage. 
Retourner en ſon logis, #0 go 
home again, 

Retourner ſur ſes pas, to go 
back again the ſame way. 
Rerournez vous en vite,go back 
- jr quickly. 

m'a fair rerourner de mon 
chemin, he made me come back 


am. 

— urnons I nOtre propos, 

let us reſume our former diſ- 

courſe, 

Vos menaces retourneront à 

vous ſans rien faire, your threat. 

nings will return upon you mit / 

out any execution. 

Il retourne toſi jours à la meme 

faute, he is always committing of 

the ſame fault again. 

Y retournerez vous ? will you do 

ſo again? 

Se retourner vers quꝭque lieu, 

to turn about towards ſome place, 
e il me riroir en arriere, 

je me retourne,& lui demande 

pourquoi il me retient , 4 he 

pulled ms back, I turned about, 

and asked him why he took hold of 

me 


Rerourne, returned, come (or 
gone) back, 


come back) from Italy, 

Il eſt rerourne de la Cour avec 
la bienveuillance de rous les 
Grands, be it returned from the 
Court with the favour of all the 
Grandees there. 

Il Sen eſt rerournE, be in gone 


8 

RETRACER, tracer dere- 
chef, to trace again, to repeat. 

Il retragoit dans ſa memoire 
toutes les paroles qu' il avoir 
dites, he revolved in bis mind 
every word be had * 


RACIER, to retrag, 
or fo recant. : 
Retracter ce qu'on a dir, fe 


rerracter, ſe dedire, to retratt 
that which one hath ſaid, to make 
4 rec antation. 


Vous &res condamne à vous re- 


tracter publiquemenr , you are 
condemned to make 4 publick re- 
cantation. | 
Retrract6, retracted. 
Retractation (f. rerractation, 
or recant a tion. 
Retraction. V. Retixer. 
RETIRAINDRE, to re- 


bertẽ de quècun, to reſtrain the 
— liberty that one tales. 
Erraindre ( limiter) une Loi 
trop Vague, to bring a Law with- 
in ſome certain bounds. . 
Retraindre les cordages d'un 
Vaiſſeau, ou quelqu autre choſe 
ſemblable , ro tale Sorter the 
cords of a Ship, or the like. 
Rerraint, reſtrained. 
Rerrainte (f.) 4 reſtraining, 
or reſtraint. 
Reſtrictif, Reſtringeant, re- 
ſtrictive, reſtringent. 
Reſtrictif, limitant, reſtrictive, 


or binding. 
Clauſule reftrictive, 4 reftri- 
ive (or a binding) clauſe, 

Reſtricti f.) limitation, 
reſtrifion, or limitation. 

RETRAIRE un fonds (en 
termes de Droit) racherer par 
Droit de Retrait un fonds d'un 
de ſes Parengmliene 2 un Etran- 
ger, to redeem by right of Retrait 
Land ſold away by a near Kinſman 
to a Stranger, 

Retraĩant, ou Retraicur (m.) 
celui quirachere par Droit de 
retrait, he that redeems 4 thing 
by that right. 


R E R E R E. 
Retorquè, rerorted. Il eſt retourn depuis peu d'T- Retraiant, qui a droit de Re- 
RET "CHER , toucher talie, be 15 newly returned ( or | traite (ou de ſe retirer en cas 


de beſoin) pour ſoi & les fiens 
& ſon Bien, chez ſon Seigneur 
feodal, 4 Vaſſal that bath right | 
of fo of need. ime ＋ a retire in 
caſe of need, bimſelf, bis fam. 
and good into bis Lords Ars P | 
Rerrait (m) Retrait ligna- 
ger, Droit de tacheter Van 
& jour le Fonds alient de ſon 


ligna 90 Power — by —_— 
unto the neareſt Kinſman one 
that ſells — redeem it wit h- 


in à certain time( commonly a year 
and a day) for as much a was 
paid for it; but this muſt be a 
kinſman of the Rock or fide by 
1 the Land came to the Sei- 
er. 


Retrait Lignager, rachat de tel 


Reætraindre la trop grande li- . 


Fonds alien6, the redeeming of 
Lands ſo alienated. 

Rerrait Cenſuel, ou Feodal, 
Rerrait (ou Retenue) par Droit 
de Fief, Droit de rachat quia 
le Seigneur Feodal d'un Fonds 
vendu, mouvant de ſon Fief, 
the Power a Lord Cenfuel and 
Feodal have to redeem, evift, or 
draw back from a Purchaſer the 
4 gotten by bim of their Vaſ- 

4. 


Retrait de Barre, ou de Cour, 
Conteſte entre le Juge Supert- 
eur & ]'Inferieur, à qui 6cher- 
ra la Conoiflance d'un Procez, 
| 4 Conteſt betwix! the Superiour 
| and Inferiour Fudge: , about the 
| Cognizance of a Cauſe, who ſhall 
| carry it. 
Rerrair, PrivE. V. under Reti- 
rer. 
Retraite. VJ. Retirer. 
REIRANCHER, diminu- 


er, to retrench, cut off , or di- 


mini/þ. 
ave roy _ Tones © VAr- 
mee, to retrenc or diminiſh 
the Souldiers — 5 5 ö 
Retrancher les d es ſuper- 
flues, to retrench ſuperfluous ex- 
nces. 
errancher de fon Ordinaire 
pour ſoulager les pauvres, to 
take off from his ordinary expen- 
ces torelieve the poor. 
Se rerrancher, ſe forrifier, to 
| intrench (or fort in] himſelf. 


Retr diminu& ,retrench- 
ed, cut off, or dumini/hed. 
On nous a retranche les Vivres, 
our Proviſions are cut off. 


Re- 


R E 


R E 


R E 


Rerranch&, forrifis, increnched, 
fortity d. 
Is ſe ſont rerranchez dans leut 
Camp, they have mnerenched 
them(elves in the Camp. 
Retranchement (Mm.) dimi- 
nution, 4 retrenching , cutting 
off, or diminiſhing. 
Recranchemenr, tranchces, ſor- 
tiſication de Camp, an merench- 


ment. 

REIRECIR, to train, or 
ma arer, 

ry other , ftraitened, or made 
traiter. 


Retreciſſement On ) a ſtrait= 
emmy, or making 4 #91 rarer. 
RETRIBUER, — 
Retribut, retributed. 
Retribution N13 retribution. 
RETROG ER, to retro- 
grade, or go back. 
Retrograde, retrogr aded. 
— 28 retro- 
gradat ion. 1 


Se retrouſſer, rettouſſer ſon 
habit, to tuck up hi cloaths. 

R tucked up. 
Une robe retrouſſce, 4 gown 
that's tucked up. 
Rerroufſe, qui a retrouflet ſon 
habit, whoſe cloatbs are tucked 


up. 
Il avoir les bras retrouffez juſ- 
qu'au coude, he bad has ſleaves 
turned up to hut very elbow, 
Retrouſſement (m.) 4 racking 
up. 
"RET ROVUVER, trouver de- 
rechef, to find again. 
Rerrouve, found again. 
ai retrouve mon Livre, 1 
ound my Book again. 
RETS (m.) 4 net. ; 
Reſeau (m.) ſorte de petits 
filers pour prendre les Poiſſons 


& les Oiſeaux, 4 kind of little 
1 to take fiſhes and birds wit h- 
Reſeuil (m.) 4 ſort of net- 
work. 
REVANCHE (f.) revenge, or 
retaliation. 


Il m'a offenſ6, mais j'en aurai 
ma revanche, he hath offended 
me, but I will be revenged on 
him. 

Revanche, en joũant, 4 revenge 
(in play) or playing ag4ins 


Donnez moi ma revanche, give 

me my revenge. | 

Je ne jouꝭ qu'a condition que 

vous me donnerez ma revanche, 

ſi je perd, I play but upon condi- 

on that you willgroe me my revenge 

if T loſe, 

Fai — mais vous me de- 

vez la revanche, I loſt, but you ow 

me the revenge, 

Je jouerai, mais ſans revanche, 
je gagne, I will play, but 

I won't be ty'd to play on, if 1 


wn, 

Revancher qu&cun, to take 
me part, to eſpouſe bis quar- 
re 


Se revancher, te defend bimſelf,to 
ftribe again. 
It n oſe pas ſe revancher quand 
on le frape, be dares not ſtrike 4 
= when be is ſtruck, , 
revancher, rendre la pareil- 
le, to return (or retort) 4 di 
pleaſure „ to render like for 


RETROUSSER , „ tuck | like. 
up. FY N F evanche, revenged , deſend- 
Retrouſſer , to tuck up | ed. 
a gown. IT 4 Il Feſt bien revanchs, he bath 


defended himſelf very well, 
* Revaſler. V. Rever. 

REUBARBE (t.) Rubarb (4 

* 0 called.) 
Marc es qui entrent dans 
ueque Lieu, ou qui en ſortent, 
roit de foraine, an ancient 
Tax or Impoſition of — in 
the pound for Merchandiſe, and 
ten ſols Tourn. upon every Pipe 
of Wine brought into or ſent out of 
the Regen. 

REVECHE, intraitable, un- 
ruly, untrattable, or froward. 

Un Jeune homme reveche, 4 
oung man unruly. 

Un Cheval revtche, 4 reſty 
horſe, 

Reveche , opinidtre , ſtub. 
bor n. 

Revtche (f.) eſpece d' toffe 
de laine, courſe bahn, or ftize for 
linings. 

REVEIL (m.) the time when 
one awakes. 

A mon téveil, when I am a- 
wake 

Rd&eiller, to awake. 
Reveiller quècun, t awake 


one. 
Reveiller le Char qui dorr, 
chercher ſujet de querelle, ro 
awake the /leeping Lion. That 


is, to vub 4 bidden fore, to 


VE 105 Peage ſar les $ 


. Revendu, ſold — 


fur up a miſchief, or to pro- 
vobe a man agamfſt his will. 

Reveiller une Querelle aſſou- 

pie, to revive (or renew) 4 Quar- 

rel that was in 4 manner for- 
ot. 

Se reveiller, te awake, neut. 

Reveillst, awaked. 

Je Lai reveillé, I awaked him. 

Reveille-matin (m.) celui 
qui Eveille les autres, 4 Bel 
man. 

Reveille-marin, horloge qui 
reveille, an alarm watch. 

RE , decouvrir,to re- 
veal, diſcover, or diſcloſe. 
Reveler (dEcouvrir)un Secret, 
to reveal a Secret, to diſcloſe it, 
to diſcover it, | 

Revele, decouvert, revealed, 
diſcovered, or diſcloſed. 

Dieu a revelè aux Propheres la 

Venue de fon Fils, God revealed 

— Prophets the Coming of bis 
on. 

Dieu lui a revelé pluſieurs 

choſes, God hath revealed ſeveral 

things to him. 

Revelation (f.) « revealing, 
er revelation, diſcovering, or di- 


clofing. 
Roveladien d'un Secret, the 
revealing (or diſcovering) of 4 
ecrer. 


I fair cela revelation, 
he knows that 85 revels tion. 


LApocalypſe, ou Revelation 
de S. Jean, the Apocalypſe, or S. | | 


Fobns Revelation, 
REVENCHE, &c. J. Re- 
vanche. 
REVENDRE , to fell «- 


a0, 


Fai revendu mon Cheval, I fold 
my Horſe again. 


Revendeur (m MRevendeuſe 
(f.) one that ſells ſmall things by 


retail. 


REVENIR, to return, come | / 


back, or come again. 

Quand crotez vous qu'ilrevien - 
ne2when do you think he will come 
back? 

I! reviendra dans un mois d' 
ici, he will come back a month 
hence. 

Faire revenir qutcun de qu@- 
que Lieu, to call one back from 


a Place, to cauſe him to come back 


2 tin. 


Went. 


— 


Il le fir revenir d' Exil, he} 
| called bim back from ban 


Re- | 


 ——_— - 


r 


R E 


R 


E 


Revenir à la Charge (en ter- 
mes de Guerre )to give 4 jre/h one 
Jet. 
L'Herbe revient apres qu on I 
a coupce, Graſs grows up again 
after at 18 cut, 
Revenir a ſoi,to recollect himſelf, 
to come to himſelf again. 
Revenit à oi, reprendre cœur, 
to take freſh courage, to pluck, up 
hs beart. 
Revenir d' un 6Evanouiſſement, 
to recover of a ſwoon, 
Peu à peu revenant A ſoi, il 
reconoiſſoit ſes Amis qui E- 
tolent autour de lui, coming 
to himſelf again by d-grees, be 
new by Friends who were about 
im, 
Faire revenir qutcun de pa- 
moiſon, to recover one out of 4 
ſwoon. 
La Chaleur naturelle excitée 
par le mouvement les faiſoit 
un peu revenir , the natural 
Heat ſtirred up by motion made 
them by degrees come to themſelves 
agam. 
Revenons anorre propos, let ws 
reſume our former diſcourſe. 
Cela me revient tod jours dans 
I'eſprit, that ever runs in my 
mind. 6 
Tour revient 2 un, routrevient 
au meme, it # the ſame thing, 
it comes all to one andthe ſame 


thing. 
Que cela ſe faſſe de cette ma- 
niere ou d'une autre, c eſt tout 
un, tout revient a un, rial one 
whether it be dane ſo or ſo, tis one 
and the ſame thing. 
Revenir, to get. 
Ilne m'en revient jamais que 
du deplaiſir,I never get any thing 
by it but trouble. 
Il ne m' en revient point de 
profit, I get nothing by it. 
Revenir, to amount „ or to 
come. 
Mon habit revient à vint &cus, 
my ſiite of cloaths com2s to twenty 
CYOWNns. 
Cette ſomme revient à cent - 
cus, this Sum amounts to an hun- 
| dred crowns, 
| Revenir, plaire, co pleaſe, 
| Sa maniere d'agir me revient 
fort, his carriage pleaſes me, I am 
pleaſed with (or I like) his care 
L tee. 

Revenir, reſſembler un peu, to be 
met. 8 U þ » 
Ce fruit terient à la 


prunc, 


— — — —— — 


— 


this fruit is ſomething like a 
plum. 

Revenu, qui eſt de retour, 
returned, com? back, or come 4- 

an, 

Revenu (a maſc. ſubſt.) rente 
annuelle, a revenue, yearly rent, or 
Inc ome. a 
Avoir de grands revenus, to 
have great revenues. 

Celui Ia ſeul doit paſſer (dir 
Ciceron) pour un homme riche, 
qui a peut entrerenir une Ar- 
mee de ſes Revenus , he alone 
(ſay's Tully) ſhould paſs for à rich 
man, that can keep an Army with 
his own Revenues, 

Depenſer rous ſes Revenus, to 
— all bis incomes. 

acinq milleecus de revenu, 
& il en depenſe dix mille, be 
hath five thouſand crowns a year, 
and be ſpends ten thouſand. 

Ce Revenu ne manque jamais, 
that Revenue never fails, 1 4 
ſure Revenue, 

Il avoir un petit Bien la Cam- 
pagne, qu il faiſoit aflez bien 
valoir, & dont les revenus n- 
Eroienrt pas petits, be had a ſmall 
Eſtate in the Country, which he 
improved pretty well, and that 
yielded no ſmall profits, 

Les Prairies ſont bien de 
moindre entretien, & de plus 
grand revenu, Meadows are leſs 
chargeable, and yield a great deal 
More. 

Revention, on Revenres (f.) 
Droit deu au Seigneur feodal, 
outre les Lods, par I'Achereur 
d'un Fonds de ſon Fief, a Fee 
due to a Lord Feodal, beſides 
the Lods, from a Purchaſer of 
Land that is held of the ſaid 
Lord. 

REVER, extravaguer, co 
_ dote, talk (or jpeak) id- 

Y, 
Il reve, il ne ſait ce qu'il dir, 
be talbs idly, be dotes, he know's 
not what he ſay's. 
Sa ſievre le fair rever, his feaver 
makes him talk idly, makes him 
light- beaded. 
Rever, {longer à queque choſe; 
o dote upon ſomething. _ 
Rever, ſonger en dormant, to 
dream. 
Reveur (m.) radoteur, 4 r4- 
ver, doter, or one that talls ide 
ly. 


Reveur, penſif, 4 bs: 


— —— —— — 4 


man, 4 man that looks as if be 
were in 4 dream. 
Reverie (f.) delire 
dot ing, or idle talking, 
Reverie, zune choſe de peu 


» raving, 


d 


importanee à quoi l on a fort 


ſonge, an idle fancy, or an idle 
notion. 

Qu'ai je à faire de vos reve- 
ries ? what have I to do with your 
idle fancy's ? 

Reèvaſſer, paſſer la nuit en re- 
vant, ſans pouvoir dormir, to 
paſs the night with troubleſom 
dreams or fancy's that run in ones 


mi 
REVER BERER, reflechir, 
to reverberate, to reflett. 
Reverberation (f.) reflexi- 
on , reverberation „ reflex 


on. 
—— to flouriſh (or 
grow green) again. 
Reverdi 
green) again. 
7 (m.) 4 flou- 
riſhing (or growang green) again. 
REVERER, 2 — fn 
rence, or bear reſpect. 
Reverer (porter reverence à) 
quècun, to reverence one, or to 
reſpect him with an awfull ob ſer- 
vance. 
Revere, revered, reverenced, 
reſpected. 
Reverend, digne de reſpect, 
reverend, or venerable. 
Reverence (f.) reſpect, reve- 
rence, or reſpett. 
Avoir de la reverence four 
quecun, lui porter reſpect, to 
be reſpettfull to one. 
Apres la reverence qui eſt deuE 
a Dieu & aux Choles ſaintes, 
la plus grande eſt celle que 
nous devons porter aux Prin- 
ces, next to the reverence we 
owe to God and holy things , 
that which we ow toPrinces ij the 


reateit., 
Temoigner de la reverence I 
quecun, to reſtsfy reſpett to any 
one, 
Parlant par reverence, ſauf vo- 
tre reſpect, under correttion, 
Reverence exterieure, qu'on 
fait en ſe courbanr, ou flèchiſ- 
ſant le genou, a mans congy , or 
a man cur fy, 


Il ne ſair pas faire la reverence, 


be doth not i#derſtand' the way 

of malung congy's , be know's not 

to mak» a bow. 

Apprencz lui à faireSla reves 
rence, 


— — 


uriſted (or grown | 


' 
| 


| 


R E 


7: 


— 


8 


— — — make bir con- 


s, 
Fare la reverence à quècun, #0 
bow to one , to make by cong) 
to him. 
Allez — faire py — 
ſortir de ſon Logis, go te w 
| upon him (ge andſhew your ſelf to 
him) as be goes out of bus Houſe, 
Reveremment, avec teveren- 
ce , reverent hy, or with reverence. 
* Reverie. V. Rever. 
REVERS (m.) envers de 
drap, the wrong ſide of Cloth. 
Revers de la main, the back of 
the hand. 1 
Vn coup de revers de main, 2 
back-blew, a blow with the back 
of the hand. 
Un revers d'ep6e, un coup de 
revers d'epte-, 4 backsſtroke 
with a ſword. 
Revers de fort une, 6 croſs for- 


tune. 

REVERSION (en termes de 
Droit) f. Droit de Reverſion en 
fair de fonds alien& , 4 Reverfpon 
(in Law, ) 

REVESCHE. V. Reveche. 

REVETIR, to cloath, attire, 
or apparel. | 
Revetir le Roi de ſes Habirs 
Roiaux, to attire the King in his 
Robes. 

Revetir un habit ſur un autre, 
fo put on an r garment. 
Revetir une Galerie de beaux 
Tableaux , to ſer off (or adorn) 
a Gallery with fine Pictures. 
Reverir de pierre de taille une 
muraille, te garn 4 wall here 
and there with free ſlone. 

Revery, clad, habited, attired, 
apparelled. . 

Prètre eſt revetu pour dire 
la Mefle, the Prieſt 13 babited 
to 4 „ Maſs. 

evenſſement , Revetement 
de Fief ou de Vaſſal en fon 
Fief „4 re-mnveſting, or re-inveſt- 
ment. 
* Reveu, Keveut, Reviſion. 
V. Revoir. 
* Reveur. V. Rever. 

REVISITER , vifiter pour 
une ſeconde fois, to viſit another 
time. i 
Reviſiter, rendre la viſite, to 
return 4 viſit. N. 
Reviſiter {es pan ers journaux, 
to reviſe bis papers , to peruſe 
them in. n a 
Reviſgement (m.) reveue de 
Nu que choſe, a reviſing, or re- 


REVIVRE, revenir en vie, 
to revive, recover breach, or re- 
turn unto life, 

Cette boiſſon Ia fair revivre , 
that drink revived him, 


tit ſoin, lateward hay. 

REUME. VJ. Rheume. 

REUNIK , rejoindre , to fe- 
unite, is reconcile. 

Reiinr des choſes ſepartes,to re- 
unite things that were ſeparated. 
Reiinir à la Couronne le Do- 
maine du Roi aliens, to re-unite 
(or bring back again) to the Crown 
the Kings Demeſn alienated. 
Reilnir des perſonnes diviſces 
& enemies, #0 reconcile people at 
variance. 

KReüni, rejoint, re- united, re- 
ſeyned, reconciled. 

Ils ſe ſont en fin reiinis, they are 
at laſt reconciled. 

Reiinion (f.) a reuniting , re- 
union, conjunttion, | 
Lareiinion de quèque Province 
ala Couronne , the reuniting of 
4 Province to the Crown, 

La reiinion des parties, the re- 
joyning of Parts, 

Reimon, reconciliation, reuni- 
on, or reconciliation. 

* Revocable, & Revocation. V. 
Revoquer, 
OIR, voir derechef, to 
ſee again. 
Revoi r quècun, to ſee one again. 
Nous nous reverrons au premĩ- 
er jour , we will meer again 
ſhortly. 
Revoir qu&que choſe , pour la 
mieux conoitre,to reviſe a thing, 
to YEvier . 

Revoir un Procez, to recognize 4 
Law: ſuit. 

Reveu, veu derechef, ſeen 4 


ain, 
Te Fai reveu du depuis, I have 
ſeen him ſince, 
Reveu, examine, reviſed, or re- 
viewed, 

Reveue (f.) ſeconde entre- 
Veue, 4 ſecond interview, anew 
meeting. 

A la premiere reveuè, la pre- 
miere fois que nous nous rever- 
rons, next time we meet. 

Nous parlerons plus amplement 
de cette affaire I norre premi- 
ere reveuè, we will | tk of thus 
more at large next time we meet. 
Juſqu a la premiere reveure, :{ 
next tune we meet. 

Reveut d'Armee, « Muſter, or 


Faire la Reveug, to mutter. 
Reviſion (f.) 4 reviſing, re- 

viſall, reviewing, or recagnuzance. 

R un Procez de ja 


JugE, the recognizance of a LA 
11 


Revivre (4 maſe. Subſt.) pe- A¹t 


Reviſion de Contes, the review- 


ing, - or caſting of an Account 


— 
enir 2 reviſion de Contes a- 
vec les Fermiers, to come ta new 
Account with the Farmers. 
REVOLTE(f.) a Revolt,a N- 
bellion. 
Se Revolrer, faireune Re- 
volte, to revolt, to rebel. 
Se Revolrer contre ſon Prince, 
to revolt (or rebel) againſt his 


Prince. 


Revolte, revolted, or rebelled. 

REVOLU , acheve, expire, 
rags » Paſt, expired, being at an 
end, 


Avant Van revolu, before the year 


** A 
Revolution, (f.) revolution, 
change, or alteration. 
La Revolution (le tour, le 
cours) des Aſtres, the revolution 
of the Stars, 
Revolution, changement, re- 
volution, or change. | 
Revolution (changement) d'E- 
rat , the revolution of a State, or 
Country. 
Notre Vie eſt ſujette 2 beau- 
coup de revolutions, our L. 17 
ſubjett to many changes and al- 
terations. 

REVYOMIR, ro vomit again. | 

REVOQUER, to revoke, re- 
call, or make void. 

Revoquer une Loi, I annuller, 
to revoke a Law, to null 17. 

Revoque, revoked, recalled, or 
made void. 

Mon Pere a revoque ſon Teſta- 
ment, my Father hath altered 
bs Will. : 

Revocable, revokable,or which 
may be recalled. 

Une Sentence revocable, a re- 
vokable Sentence. 

Un Office revocable au bon 
plaifir du Collateur , an Office 
that is revohable at the pleaſure of 
him that gave i:. 

Revocation (f,) 4 revoking, or 
N a-recalling, or calling 
Ace. 

— de Sentence, ou de 
Decret, the revoking of a Sen- 
tence or Decree, 

Revocation d'un Teſtament , 


— — 


— — 


0 


— 


* 


— 
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„ 


viewing of a thing, [ 


Muſtering of Forces, 


— 


— 


— 4 


with him, be throves in every 
thing be undertakes, hu affairs go 
well with him, 
Si cer Ouvrage me reũſſit, com- 
me je le dehre, je n'aurai pas 
u ma peine, f this Work 
ceed well with me, as I'wifh, 
I 3 think my labour ll be- 


owe 
On me fait eſperer que la choſe 
me retiffira, qu elle aura . 


believe that the buſineſs 'will go 
well on, that it will come to a good 


iod. 

Te pris Dieu qu'elle reũſſiſſe, 
I pray God it may ſpeed wel. 
Je ne reũſſis pas rottjours bien, 
mes affaires n ont pas roltjoars 
un bon fuccez , it doth not al- 
ways thrive with me, my buſineſs 
doth not always ſucceed wel. 
NT — pour Vordinaire 
des Hommes par les Evene- 
mens. Car, ſi que que choſe 
reiiflit bien 2. nous di- 
ſons qu il a eu beaucoup de ſa- 
geſſe & de prudence; &, sil 
arrive au contraire, nous Vac- 
cuſons auſſi ror d'avoir man- 
que de conduite: We com- 
monly judge of Men by their 


apt to attribute wt ail to bis 


wiſe conduct; and, if it falls 


R'HABILLER, &c. T Ra- 


biller. 
 RHETORIQUEC(F.) Art de 
bien dire, MWetoric k or the Art of 


cioguence. 


fuccez favorable, they make ms \ 


Succeſſes. For, if any thing pro- 
ſpers well with one, we are 


out otherwiſe we preſently lay it 
to bis want thereof. 
La Chaſſe reũſſit 4 vous autres, 


mais non pas A moi,you are lucky 
In Hunting, but ſo am not I, 
Il ne vous reiiflira jamais de 


vous prevaioir du Bien d' au- 
trui, t ill ne ver thrive vel with 
| you to incroach upon another mans 
on. 


| Rciiff}, ſucceeded. 
| Te voudrois bien ſavoir com- 
ment cette affaire a reufli, I 
mould fain know how this Buſineſs 


ſucceeded, 


Ce moien ne nous a pas reuwf;, 


— 


Entendre bien la Rhetorique, 
to be well thilledsn Rhetoric , to 
be @ good Rbetorician., 
Rhetoricien (m.) 4 Rhetori- 
clan. ' 
RHEUBARBE, ou Reubar- 
_”_ . Rubarb (a Root ſo cal- 
ed, 

RHEUME (m.) 4 Rheum, 4 
running cold. 

Cuire un rheume , to ripen 4 
cold. © 

Rheumarique, incommode d 
un rheume, rheumatich, er trou- 
bled with rheum. 

RHINOCEROT (m.) ſor- 
te d Animal, a Rhinoceros, Beaſt 
having 4 born in his ſnout bending 
upwards. 

RHOMBE (m.) figure de 
Geometrie, a figure in Geometry 
that bath equall ſides and une qual 
angles. : 

Rhomboide(f.)figure de Geo- 
metrie, 4 figure having unequal 
fades and angles, 


R 


*Riant, & Riard. V. Ri- 
re. 
RIBAUD (m.) 4 Ribald, or 


Raffian. 

T RIBLER, to rove, and wrong 
every one, to boot=bale, rob, ran- 
ſack, prey upon Paſſengers or poor 
Corntryepeople, 

RIBLETE (f.) menue leche 
de lard, a thin ice of bacon, 
Riblere, aumelette au lard, 4 
dis if bacon ann eg. 


il en faut renter un autre, the} RIC, coupure (on taille) d 

| means thit we haveuſedin this] Arbres jul u'a la racine, che 
Affair hath net len ed with us, | CHIME Guilt trees to toe very 

| therefore we muſt cen try ance he. 

eber. Ric à tic, à la rigueur, ſtrily, 


R E R I R I 
the altering of a Will, REVULSION (f.) rewulfion, , exatily, preciſely, 
REU ,to ſucceed,thrive, | 4 drawing (or eng bumours Vous allez wy ric A ric en tou- 
7 proſper Dok from one part of the body into antes choſes, you de every thing with 
Tourlui reũſſit, il reùſſit en tout | ther, too much preciſeneſi. 
ce qu il entreprend, ſes affaires RICHE, rich, opulent , weal- 
ont un heurenx ſuccez, every thy, well lmed, that bath great 
thing ſucceeds (or proſpers) well 33 | means, or A great eſtate. 


| Riche en argent, 4 mony'd 
— 
* en betail, well flock- 


Vous tres tres riche, vous poſ- 
ledez de grandes richefles , 
you art very rich, you have great 
means, 
Rendre riche, to make rich. 
Devenir riche, te grow,or become 
rich. 
Une Ville riche, 4 wealthy 
Town. 
—_ oude grand prix, rich,or 
coſtly, 

ne riche tapiſſerie, 4 rich ta- 
eſtry, 

ne riche vaiſſelle, « rich 


late. | 
Ricke, ay 
Un riche Diſcours, an elegant 


Diſcourſe. 
Nichte (f.) riches, wealth, 


means, 
Acquerir (amaſſer)des richeſſes, 
to heapup riches, 

Richement, abondamment , 
richly, abundantly. 
Richement , ſplendidement , 
ric bly, or / lendialy. 

RIDE (f.) « wrinkle, or fur- 
rom. 


Plein de rides, full of wrin- 
es. 

Rider, to wrinkle , or make 
wrinkles. 


Les Soins vous rident le vi- 
lage, cares make wrink/es in your 
face. 

Rider le front, to wrinkle the | 
forehead, to frown, to bend his 
brows. 


Ride, wrinkled. 
Un front ride , 4 wrinkled 


fore head, a forebead full of wran- 
des. 
Ridement (m.) 4 wrink- 


ling. 

Rideau (m.) 4 curtain. 
Rideaux de fenètre, windows 
CHTFAINS, 

bed-cur- 


Rideaux de lit, 


tams. 
Tendre un ridcau,to draw a Cure 
| £410, 
| Tirer le rideau, pour décou- 


vrir, to open 4 curtain. 


Ri- 


— 


\ 


—_— 


R 1 


— 


1 4 


R. 1 


Ridelles (f.) forme de Clot- 
ſon aux c6rez d'une Charrer- 
re, pcur atrerer ce qu on Y 
met defius, the rail of a Cart. 

* Ridicule, Ridicule ment. V. 


Rire. 
RIEPFLE (m.) ſorte d herbe, 


GCeeſe- gr. 
a if Win nethirg. 
Nous ne difterons en rien, we 
4 er im nothing. 

Je n'en ſavois lien, I knew ne- 
thing ent. 


De rien on ne peut rien ſaire, que m impoſer une 


1 nothing nothing comes, 

I ne fait rien que badiner, be 

doth nothing but play the feol. 

Il n'eft rien (il n' choſe du 

monde) que je defire d'avan- 

tage, there n nothing in the world 

that I deſire more. ; 

Je n ai tien veu de plus magnt- 
que, 1 never ſaw any thing more 

magnificent. 

Rien moins que tout cela, ne- 


thing leſi than ſo. 

N'y a-t-il nen plus? # there no- 
thing more ? ; 
Rien autre choſe , nothing 
elſe. 


7 
: nai plus rien, I have nothing 
t. 

Qui n'a Santé n'a rien, 
he that wants Health wants all 
th fo * , 
Je nen ferai rien, I will not do 


it. 

Il n'eft bon rien, he is good for 
nothing. 

N'avez vous rien de nouveau ? 
what news have you ? TIE 
Ne ſavez vous rien du bruit qui 
court de la de faite de nos Ene- 
mis ? do you know nothing of the 
rumour that go about of our Eue- 
mys defeat, 


R 
Tenir grande rigueur à ſon fils 
| to keep Bis Son very ritt. 
Si Ton me dient tant de 
que de me retuler ce la, 
be fo ſee 
to be reſuſed ſe ſmall a thing. 
Lon me tiendroit une rigueur 
fans (xample, this would be an 
unparalelled ſfevernty. , 
Prendre les choſes trop àlari- 
gueur, #0 take things tos anſtere- 
5. | 


A toute rigueur on ne peut 


amende | Il $' pus rour 4 coup A rire, 
when the worſt comes to the worſt | * 75 out all of a ſudde n into 
augbter. 


there can be but a penalty laid on 
me. 
Rigueur d'hiver, /oarpneſs of 


winter. 
Pendant les plus grandes ri- 
ueurs de Vhiver, during the 
* eſt time of winter, 
Rigide, rigid, trict. 
Rigidement , rigidly , ſtrict- 


Rigoureux, ſevere, rigorow, 
ric, or ſevere. 
Des paroles rigoureuſes, hard 
words, 

Rigoureuſement, ſevere- 
ment, r:gorouſly, ſtritily, ſevere- 


by. 

d RIME(F.) rimede vers,rime, 

or meeter. 

Des vets qui n'ont rien que 

la rime, rime-deggerel, or plain 

rime. 

Il n'y a ni rime ni raiſon en 

tout ce qu'il dir, there 35 nei- 

ther rime nor reaſon in any thing 

he fay's. | 
imer, avoir une meme rime, 

to rime, 

Faire rimer un vers avec un au- 

tre, eo make one verſe rime with 

another, 


Rien, any thing, ought. 
Voulez vous rien mander I 


Londres d . you command me | gar Tongue. 


any ſervice to London ? 

®* Rieur, ! Rire. 

* Rigide, Rigidement, Rigou. 
reux, Rigoureuſement. V. Ri- 


Rimer, faire des vers en Langue 
vulgaire, to make verſes in 4 vile 


Rimailler, faire de m &chans 
vers, to mak? but ſorry verſes. 
Rimailleur (m.) 4 ſorry R- 


gueur. 
RIGUEUR (f.) ſeverite, i- 
gour, ſtritineſs, or ſeveriqy. 
La rigueur de la Loi, the rigour 
-_ 4. 
raiter que cun I la rigueur, 2 
one ſeverely, to be ſevere with | 
im. | 


Aller la rigueur, agir en tou- 
re rigucur, to be-extreamly rigo- 
rous againſt one, 


| 


mer. 

RINSER, to ranſe. | 
Rinſer du linge, to rinſe linnen 
clone ht. 

Rins6, rinſed, 

RIORTE (t.) lien de verge 
rordue, the band of a faggot or 
baven, 

RIRE, to laugh. 

Ne rire que du bout des le- 
vres, to laugh with his teeth out- 


Tigutur Je n'aime pomt ces 
muſt qui riem, lors qu ils fone en 
er eh dealt witbal, & Colere, I don't love 4 man that 


 Rire, lors qu on eſt en totere,p 
laugh un his anger, | 
ens 1a 


Ke m his anger. 

re fort, rire de toute ſa for- 
ce, to laugh bearti ij. 

e me ſouvien que nous times 
1en,l remember we laughed bear- 
I * 


1 
Mourir de rire, s etodfer de 


rire, to burſt with laughing. 


uand je vous voisje ne puis m' 
Trecker de rire, when Free $7) 
: 9 but laugh, I can't firbear 
aughing. , 

Avoir le mor rire, to be 

2 pleaſant , or full of 
Oe. 

Une choſe qui eſt dite ou faire 
pour rire, 4 thing ſpoke, or done 


in jeſt. 
Je le diſois'pour rire,Iþobe it in 
e 


aire rire quècun, to make one 


— 


Il ma fait rire tout mon ſaoul, 
be made me laugh ſufficiently, be 
made me laugh heartyly. 
Se faire nre , ſe chatouiller 
our ſe faire tire, to make bim- 
77 merry with idle jeſts. 
veur faire rire le monde, be 
will make ſpore for people. 
Donner ſujet de rire, to give oc- 
caſion to laugh, 
Rire, paſſer le tems en riant, ſe 
divertir, to laugh, or be merry. 
Jen viendrai $ bout en riant, I 
can do it without any trouble. 
Marchand qui perd ne 
nre , he cannot laugh that fer, 
or (as the Engliſh bath it) let him 
laugh that wins, 
Se rirede quècun, to laugh at 
one, to make ſport with him. 
Il ſe rit de vos menaces, he 
laughs at your threatnings. 
Apprerer à rire, ſe faire mo- 
uer de foi, $'expoſer à la riſèe 
u monde, to make himſelf 4 
lavghing ſtock. 
Riant , gay, chearful, or ſmi- 
tung. 
Us viſage riant , 4 chearful (or 
ſmiling) countenance. 
Il vint au devant de nous avec 
un viſage riant , he came to meet 
us ith 1 chearful countenance. 


c 


ward, or to laugh but faint h. 


Riard (m.) one that M very 4pt \ 
* Cccc2 Zh 


- - — ——_ 


R I 


ther. 
Rieur (m.) Rieuſe (f.) une 
perionne qui ne fait rien que 
rire , one that doth ever laugh, 
| chat doth nothing but laugh. 
Ridicule , ou qui fair nre , 
ridiculous, or to be laughed at. 
Une queſtion, penſec, ou acti- 
on ridicule, 4 rediculous queſtion, 
thought, or action. be 
Un homme ridicule, un ridicu- 
le, 4 ridiculous man. 
Traiter quècun de ridicule , to 
make a Fool (or an Aſs) of one. 
Tourner queque choſe en ri- 
dicule , to turn 4 thing into ri- 
dicule. : 
C'eſt un homme qui rourne en 
ridicule ce qui eſt de plus ſe- 
rieux, be is one that turns even 
the moſt ſerious things into ridi- 
cule. 0 8 
Ridiculemenr, d'une maniere 
ridicule, ridiculouſly, or in 4 ri- 
diculous manner. 
Ris, Rire (m.)] laughing, or the 
faculty of laugbing. 
Le Ris ne convient qu'a I'Hom- 
me, laughing is proper (or pe- 
culiar) to man. : 

Riſce (f.) moquerie, laughter, 
S' expoſer 4 la riſce de tout le 
monde 


„faire rire le monde à 


b 


folaugh, that will laugh at 4 fea-1. Courage, mon Rival, voions 


— 


R 1 R 0 
verſe par le milieu, ver bar 
qui Temportera, Courage, my | runs 1. the — fo 1 


Rival , let us ſee who all car- 
ry it, 
NE, bank, fore, or water- 
ide, 


I! eſt plus aiſe (dir le Proverbe) 
de ſe tirer de la riye que du 
fond , better may a man get from 
the brink, than from the bottom. 
Rivage ( berrer than Rive) 
m. bank, ure, or water-ſide. 
Rivage (bord) de Riviere , the 
bank of a River, the waterſide, 
Rivage de Mer, bord de la 
Mer, the Sea-f1de, or Sea-/bore. 
Coroter le Rivage, to ſail along 
the hore. 

RIVER, to river. 

River un clou, to rivet 4 nail, to 
faſten (or turn back ) the point of 
a nail, 

Je lui riverai les cloux ( fagon 
de parler Proverbiale ) je lui 
empEcherai bien d' executer 


nail, Lie put a flop to his De- 
n 


ſen. 
RIVIERE (f) = River. 
— may ſee under the word 
leuve, the difference there is be- 
twixt Fleuve and Riviere.] 
Le Lit d'une Riviere, the chan- 


Le 


ſes depens, to make himſelf a 
lone Boks or expoſe himſelf 
to every ones laughter, 
Il toit la Riſce 0 etoit I'Objet 
de la riſce ) du Peuple, he was 
the laughing ftock of all. 
Faire riſees de quecun , fe 
aer de lui, to laugh at one. 
Rit (the Participle) laughed. 
Ons en eſt bien rit, he was much 


laughed at. : 
RISQUE (f.) hazard, risk, 
danger, jeopardy, peril, chance, ha- 
24rd, or venture, 
tir riſque, Erre en danger, 
torun arith, to be in danger, 
Riſquer , hazarder , to ven- 


— 


fure. 
| Riſquer (bazarder) tout, to ven- 
1 ture all. 

Riſque, ventured. bi 
Tai beaucoup riſque , mais je 
nai rien perdu, I bave ventured 
hard. but oft nothing. 

RITUEL (m.) a Ritual, 4 


** 


nel of a River. 

Kos d'une Riviere , the 
current (or rams) of a River, 
Bras de Riviere, an Arm of 4 
4 1 3 

ne Riviere diviſfe en plu- 
fieurs bras, 4 River divided into 
ſeveral Arms. 

Repli de Riviere, the winding 
(or turning) of a River, 
Bord de Riviere, the water-ſide, 


or the bank of a River. 


ſon Deſſein, I all clinch the | Les 


C . 
Une Riviere. paſſant au pie 7. 
une ne, 4 
at the foot — a n. 
La Riviere fend la Plaine par le 
milieu, the River dinides the 
Plain in the middle. 
Toutes les Rivieres ſe dechar- 
gent _ 1 Fra all Rivers dif- 

ogue charge , 

res. into the & 1 
Un debordement de Riviere, 


an overflowing of 4 Rider. 


Gens e Riviere, | ateromen. 
Olſcanx de Riviere, Water- 
MIS. 


4 kind of Corn, 


R O 


ROBE ff.) a Gown. 

Gens de robe, Gown-men. 
Une robe longue, long Gown, 
Homme de longue robe, 4 Law- 

ver. 

Une robe qui traine, « long-tail- 
ed Gown, * 

Une robe courte, 2 Gown, 
* — de robe courte, 4 

apiſtrate wearing a ſhort Gown. 

Robe de — 2 * Nig he- 

Nb or a Morning-gemn. 

obe de femme, « Womans 
Gown, 
Robe d'enfant, 4 Childs Gown. 


ROBINET (m.) the Cock of 


a Fountain, or of a Ciftern: allo 
a Taps head. — 


ROBUSTE., robuſtious , or 


ſtrong. | 


Un homme robuſte , 4 ſtrong 


La ſource d'une Riviere , the 
ſource (head, or ſpring) of a R- 
ver. 

L'Embouchure d'une Riviere, 
the mouth of a River. 

Une petite Riviere , a ſmall ( or 
little) River. 


River, 
Les petits ruiſſeaux font les 
mite a mickle. 

Une Riviere qui arroſe, qui 
mouil!c les murailles, qui lave 


Book — the Rites or Ce- 
remonies of a Church, 
* Rivage. V. Rive. 
RIVAL 
—_— in love. 


. —— 


vin by the malls of a Town. 


(m.) 4 Rival, a Com- Une Riviere qui paſſe par le Une Mer Parſemte de 
milieu d'une Ville, qui la tra- a Sea full of Rocks. 


Une grande Riviere, 4 great 


grandes Rivieres , many littles 


man. 
Robuſtement, -rongly, 

ROC, ROCHE, ROCHER 
the laſt of which i: moſt m uſe) 


4 - 

Il y avoir Ia un Roc eſcarp& du 
core d'Occident, mais qui vers 
Orient prenoit une aflez douce 
pente, there was a ſteep R 
Weſtward, but whoſe deſcent was 
not ſo ſtrep Eaſt wards. 

| UneRoche vive, ſuch a Rock, a 


8s all of Stone, without any bed 


or mixture of Earth or Sand a- 


le pie des murailles d'une Ville, | mont #2. 
4 River that waters a T-wn, that Un 


ieu od il ya beaucoup de 
Rochers, a place full of Rocks. 
Rochers, 


— 


RIZ (m.) eſpece de blé, rice; 


och 


Us | 


— — 


R 0 


= 9 
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Un Rocher eſcarpe , 4 mighty 
Heep Rock, Reb 
Rocailles (f.) perires pieces de 
roc, rocky preces, or ſmall piece. 
9 . 
Une Gore faire de rocailles, 
decriſtaux, & de coquilles , 4 
Grot made of 5” rocky pieces, 
5, 


85 and (ſh: 
OCHET (m.) VEremenrt 
de Prelat, a Rocher, 4 Prelates 
Rocher, 

RODER , to roam, wander, 
go up and down, 


derer, one that gres up and down. 
RODOMONT (m.)un hom» 
me qui ſe vante des grands 
—_— qu'il na jamais fairs, 
4 7 „Hector, Munter, 
buffing Blade, or Swagg-rer. 
Ce terrible Rodomont va bou- 
leverſer la Terre, ſi le Ciel n- 
appaiſe ſon Courroux, this huf- 
fs bragging Fellow will turn the 
Earth topſy turvy, if Heaven don't 
peaſe by wrath. 


du t, to Hector it, or 
play the Hector, to rant, or (wagger. 
Rodomontade (f.) folle van- 
rerie d'un Rodomont, 4 
montade , or vVain=glorious 
vado, 
Faire des Rodomontades, ſe 
vanter, to Hector it, or play the 
Hector. 
Rodomontade, menaces pleines 
d'inſolence & de vanterie, 4 
Rodomontade, or inſolent threat- 


nings. 
ROGATIONS (f) Regati- 
on-days, or Rogation=weebs, 


ROGNE, & Rogneux. V. 
Rongne. 
ROGNER , & ſes Derivez. 


V. Rongner. 
ROGNON. V. Roignon. 
+ ROGUE, arrogant, arrogant, 

proud, ſaucy. 
ROT (m.)] 4 King. | 
Roi hereditaire , an bereditary 


King. 

Rot electif, an elective King. 
Un grand Roi, 4 great King. 
Un perit Roi, 4 petty King. 

Se faire Roi, to make himſelf 4 


imp. 
Nolde la Feve , the vn 
Les Rois, la Fete des Rois, . 
Twelſth-Aay. 

8 Roial, Royal, Regal, or Prince. 


odo- 
74 


Y, 
Palais Roial, the Royal Palace. 


Rodeur (m.) 4 rer, or Wan | 


a 
Fire le Rodomont, trancher | q 


felled by a deadly blow. 
Roide, violent, ſwift, ſtrong, or 


Pouvoir Roial, the Regal Power. Se roidir, 
Roialemenr, Rozally,or Prince- 7 


| 


li 
oiaume (m.) 4 Kingdom. 
Un Roiaume florifſant, 4 flou- 
riſhing Kingdom. 
Roiaurd( f.) Royalty, 


S'opinidrrer , to be 
bent to ſomething. 

tus on Fexhorre, plus il fe roi- 

dir, the more be is mtreated, the 

worſe he 11. 

Vous vous roidiflez tous contre 

la Raiſon, you are all bent againſt 


Les marques de la Roiaute, the | Reaſon. 


| Enſigns of Royalty. 


Roidi, ftiffened, or made ſtiff, 


Il a voulu ulurper la Roiauté, ſtretched aut. 


he had nund to uſurp the Roy- 


pe? King. 
oireler, petit Oiſeau, 4 Wren. 
Reine (t.] a Queen. 


flexible, 

Avoir le coũ roide , to be ftiff- 
nec ted. 

Devenir roide, to grow tif. 

e Corps d'un homme mort 
devient auſſi ror roide, the Body 
of a dead man ſoon grows ſtiff. 
Il romba roide mort du coup 
u'il receut, he fell ſtone-dead 
with the blow he received, he was 


violent. | 
Le courant de cette Riviere 
eſt trop roide , je ne ſaurois 


Une grande Reine, 4 great + 
ueen. 
ROIDE, inflexible, iff, in- 


paſſer 2 la nage, this River runs 
too ſwift, I cannot ſwim it over. 


Un Chemin roide, haut, 4 ſteep 


ay. 
Roide, inflexible, rigide en ſes 
reſolutions, ſtiff, inflexsble , un- 


tract able, ſturdy, that will not be 
oy arr one of his humour. 


enir roide, ne point ceder, to 


ſtick to bis reſolution. 


Roidir, rendre roide, to ſt:f- 
fen, or make tiff, 
L'empois roidit le linge, le fait 
devenir roide, Starch makes the 
Linnen ſti. 
Roidir les nerfs ou les bras, 
r mieux aſſeurer ſon coup, 
to ſtretch out bis ſinews or arms, 
to be the more ſure of bis blow. 
Tous les nerfs lui roidiſſent, 
lors que Vapoplexie le ſaiſit, 
all bis ſinews grow ſtiff, when the 
Apoplexy ſeizes him. 
Roidir toutes les forces de ſon 
eſprit pour venir à bout de 
queque belle action, te mploy 
all his wagonur to bring about 4 
noble deſign. 


ces, 
' bath 


Se roidir, bander toutes fes for- 
| to uſe all the ftrength” one 
bath. 


| 


' 
[ 


|, Roideur if) fiffneſs, in- 
a bility. 
oiteler (m.) petit Roi, «| 


Les roideurs des monta 
the ſteepneſi of mount aun: ry 


Roideur, imperuoſite , violence, | 


vebemence, or impet non ſueſi. 
. — » ri- 
——— flifly, inflexibly, 


ement , avec vehemence, 


violently, vehemently, or impetu- | 
ouſt: 
OIGNON (m.) partie in- 


rericure du Corps , t 1dney, 
* Roiteler. V. Rot. CPE 


ROLLE (m.) liſte, 4 rob, | 


lift, ſcrowl, or catalogue. 
Mis au rolle, pur into the liſt. 
Rolle de Cauſes, the Catalogue 
Cauſes to be heard. 
tour de rolle, by courſe,one af- 
ter another. 
Appeler en audience les Cauſes 
a tour de rolle, to cail Cauſes by 
courſe, 


Paier les Ouvriers 2 tour de 


rolle, 0 72 the Wirk-men one 
perſonnage- en 
une action de Theatre, ones pare 
na Stage-play. 


| after anotber, 


| -Roller (m. 


Jouër bien fon roler, to play h 


part well. 

ROMAN (m.) Hiſtoire fa- 
buleuſe , 4 Romance. 
Lire les Romans, to-read Ro- 
WmAances. 

ROMARIN m) forte d- 
herbe, Roſemary. 
* Rompement , & Rompeur, 
V. Rompre. 

ROM PRE, to break. 
Rompre un baron, 1 break 4 


ich, 
Rompre (cafler) un verre, to 
break a glaſs. 
Rompre-une porte, t break 4 


door. 


« 


Rompre (duvrir) une muraille, 
to mile a paſſige in a wall, 
Rompreun Accord, to break an 
Agreement. 

Rompre les meſures de ſon E- 
nemi, to drſ1ppormnt bis Enemy. 
Il vouloit rompre mon Deſſein, 


* 
-4 


— 


be | 


—— 
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he had a mind to ſpoil my deſign. 
Rompre la cadence, to ſpoul the 
harmony. 

Rompre commerce, rompre ſo- 
cietè, to break ſociety, 

Rompre une Alliance, ou rom- 
pre avec ſes Alliez , to break off 
an Alliance, 

Rompre une Regle, ou-une 
Loi, to go our of Rule, to infringe 
a Lay. 

Rompre & defaire un Eſca- 
dron , to break, through, and de- 
feat a Squadron, 

. la glace, fraier le che- 
min à une affaire difficile , to 
break the Ice, or make way for 4 
difficult buſineſs, 


A tout rompre, au pis aller, 
when all comes to all, when the 
worft comes to the worſt, 
Rompre, dechirer, to tear, or to 
ear . 

es Eilers vous rom t vos 
habits , the briars will tear off 
your cloaths. 

Rompre avec quecun, rompre 
amirie, rompre d'affection avec 
quecun, to break off friend(hip. 


{Rompre la tete a quecun, to 
break ones head, or to beat his 
brain with ſomething. 


Vous me rompez la tete, you 
break my head, 
Ne me r plus la r&re fi 
ſouvent des mtmes choſes , do 
not beat my bram ſo often with 
the ſame things. 
Se rompre la tete, en tombant, 
to Heat hu head by a fall. 
Se rompre une jambe , ou un 
bras, to break his leg, or an arm. 
La Corde romt = ſe romt) 
Erant trop bandte , the rope 
breaks, berng too ſtrait. 

Rompu, broke, or broken. 
La Grtle a rompu toutes nos 
vitres, the Hail hath broke all 
our plaſſes. 
Les pluies ont rompu les che- 
mins, he rains have galled the ways 
Un chemin rompu , 4 broken 


way, 
Dans huir jours de Chaſſe il a 
rompu un Habit tout neuf, in 
eight days hunting be hath tore a 
nem ſit of cloaths all to pieces. 

Il Feſt rompu la jambe, he hath 
broke his leg. 

Fai rompu ſes deſſeins, ſes me- 
ſures, I have ſpoiled his defions, 


. 


| 


his ſports, 
Pourquoi avez vous rompu a- 


| 


Rompu de travail, over-toiled, 
Rompa aux affaires, fit for bu- 


ſmeſs. 
Une Armée rompue, an Army 


. 
ompu, qui a les boyaux aval- 
lez, 5 Bhs 

Rompeur (m.) 4 breaker. 

Rompemenr (m.) rompement 
de tete, bruit import un, « trou- 
ble ſom noiſe. 

Te ne puis plus ſupporter un 

grand rompement de tete, I 
cannot bear this troubleſome noiſe 
any longer, 

Rompement de tete, ſoin, ou 
peine d eſprit, great care, or 
trouble of mind, 

Je ſuis delivrE de. ce rompe- 
ment de tète, I am free from 
this vexatious buſineſs. 

Ruprure (f.) a rupture, or 
breakang. 

Ruprure d'amitic , rupture of 
friendſhip. 

Ruprure de Paix, rupture ( or 
breach) of Peace. 

Ruprure, deſcente de boyaux, 
4 7. or —— 

R NCE(£.)a amble, or briar. 
Un Lieu plein de ronces, 4 
place Hol of brambles, or briars. 

ROND, de figure ronde , 
round. 

Rond en long, long and round. 
Rond en pointe, round and ſharp. 
Rond en cercle, round like a cir- 
cle, circular. 

Rond, complet, full, compleat. 
Faites moi mon conte rond, py 
me all you owe me. 

Rond (a maſc. ſubſt.) « circle, 
Tracer un rond, to draw a circle. 
Un demi-rond, a ſemi-circle, 
En rond, round. 

Tourner en rond, to turn round. 

Rondeur (f.) roundneſ3. 

La rondeur d'une boule, the 
roundneſs of a Bowl. 
Rondeur, fincerir6, fenceriry. 

Rondemenr, en rond, round. 
Rondement, franchement, round- 
ly, or freely. 

Un homme qui va rondement, 
a ſincere, or down-right man, 

Rondache. V. Rondelle. 

Ronde (f.) Viſite de Senti- 
nelles, the Round , or thoſe that 
walk the Round. 

Faire la ronde,to walk the round. 
A laronde, round about. 

Boire à la ronde, to drink round, 
or to d-inb about. 


vec moi? h did you break of | A dix lieucs la ronde, ten league: 


with me firſt ? 


| about, 


| — (m.) 4 round pile of 


Rondeau, piece de Poëſie Fran- 
Foiſe, 4 1 

Rondelle, Rondache (f. Dou- 
clier rond, 4 round Buckley , or 
little Target. 

Rondelier (m.) Soldat pieton 
armè de rondelle , 4 Fooreſoul- 
dier ſerving with ſuch' a Buckler. 

RONELER, to ſnovre. | 

Ronfleur (m.) 4 /ſnorer, 
Ronflemenrt (m.) 4 ſnormg, 

ONGER, to gnaw. 
Ronger un os, to gnaw 4 bone. 
Ronger ſon frein , diflimuler ſa 
NN . fret — 1 

riſtefle e Feſprir, /ad- 
neſi damps the ferries, brit, 

Ronge, gnawn. 

Rongement (m.) 4 gnawing. 

RO — 5 , or ſcurf. 

N ſeabby, 

RONGNER, #o clip, or cut 
away. 

Rongner la monoie, to clip mo- 


ney. 
Rongner les ailes 2 qutcun, to 
keep one under, to keep him from 


ri . 
Rongne, cl: 


„ Cut away, 
Monoie ron 


e, clipped mo- 


Rongneur (m.) Rongneur 
de monoie, 4 Ct of money. 
Rongnemenr (. « clipping, 
or cutting away. _ 
Rongnures (f.) clippings,that 
which is clipped or cut away. 
Rongneu x. V. Rongne. 
ROQUET. V. Rochet. 
herbe, t ts 
ROSACE (f.) fleur de l her- 
be Acanthe, en feuillage d' Ar- 
chitecture, the flower of Brank- 
urfine (or Bears-breech)termed ſo 
by Ingravers. 
Roſace , Laurier-roſe , Roſe- 
lawrel. 
* Roſar. V. Roſe. 
ROSE (f.) ſorre de fleur, « 
roſe. 
Roſe rouge, 4 red roſe. 
Roſe blanche, a whe roſe. 
Bouton de roſe, 4 roſe-bud, 
Eau de roſe, roſe-water. 
Roſier (m.)] 4 Roſe-rree, or 
Roſo-ſwrub., 
Roſat (m.) fair de roſes, 
made of roſes, 
Huile roſat, o/ of roſes. 
Roſette (f.) roſette de bride, 
piece courbee en arceau, the 


roſe 


—_ 


en rouge r faire couleur 
, © clades vermilion, 


lour, 

Roſette, cuivre de 
foare, 4 kind of Copper. 
Pain de roſette, 4 round plate 


premiere 


of copper. 
ROSEAU (m.) 4 reed. 
ROSE'E (I.) dew, the dew- 
of beaven. 


La Roſce ſe forme, comme la 
Bruine, par la froideur de la 
nuit, mais mediocre, & rombe 


Rorurier (4 maſc. 
| ordinary, or — 


R --B R E 2 R E 
roſe t the end of the cheek of « Roturier, | ignoble , unnoble , | Maleſattor upon the Wheel. — 
Lit. 4 Rouer de coups quècun, t bang 
Roſette, croie blanche deinte ition Roturiere. VJ. Ro- | one deadly. 
ture. ö , Roaug, contourne en rous, 


Bien roturier, Land held by 


rouge A | 
Loci 4 bright ruddy co- | Rents or Cens, or any other gu 


ble ſervice. 

Subſt.) an 
man, any 
lay-man that 15 no Gentleman. 


C'eſt un Roturier, un homme 
de bafſe condition, be 1s an or- 
— — 4 plebeian, or no 
* Rouige. V. RouE: 
ROUCOULER, to croo like 


ena ance ſur le martin des 
Jours d'Er&, the Dew is forme 
«as the Hoar-froſt by the coldneſs 
of the night, but moderate, and 
alls very thick, in 4 Summere 
morning. 
La roſee rombe, the dew falls. 
* Roſerre, & Roſier. V. Roſe. 
ROSSIGNOL (m.) 4 Nigh- 


4 Dove, 
ROVUE (f) 2 wheel. 


d | Rout I rais, 4 wheel with ſpokes. 


Rais de roue, che ſpokes of 4 
wheel, 

Jantes de rout, the fellows of 4 
wheel, 

Bande de fer couvrant les jan- 
tes d'une rout, the iron where- 
with the rounding of 4 cart wheel 


tingale. . 
Roſfignoler m.) petit roſ- 
ſignol, 4 little ( or young) nigh» 


tingal. 
ROSSOLI Cm.) ſorre de 
boifſon, 4 drink called Rrſa ſolu. 
ROT ( * belc h. 
CDs! 


Roter, to 
e 


reſt beef, or mutton. 
Ron, roſted, roſt, 
Ceci n'eſt pas aſſeꝝ rori, this ii 
not roſted enough. 
Du beuf rori, roſ# beef. 
Roti ( maſe, Subſt.) 
meat. 
Tourner le röti, t turn the 
its 
Rorie (f.) 4 teſt. 
| Rotie au beurre, « toſt and but- 
ter. 
Rötiſſeur (m.) 4 roſter of 
meat, a Cock that ſells roſt meat. 
Rotiſleuſe ( f.) 4 woman 
Cook, 
Roriſſerie (f.) « Cooks ſhop. 
ROTURE (f.) condition 
roturiere, the eſtate, condition, 
or calling of ſuch as are not Gen- 


roit 


1s bou 

Moyeu de rout, the nave (or 
ſtock) of 4 wheel. 

Aiſſieu de rout, the axel-tree. 
Aiſſe de roue, cheville au boar 
de Vaifſieu, the axel-pin. 

| Rout avec quoi Ion route un 
Criminel, « Wheel upon which 
a Malefaftors Limbs are bro- 


*. 

Nose a lever des fardeaux, la- 
uelle on tourne en marchant 
edans, the great Wheel of a 

Crane, wherewith men raiſe up 

a weights. 
out pour puiſer de I eau, 4 

Windle to draw up water. 

Rout de conte, dans une hor- 

loge. 4 no:tch-whbeel in a clock, 

Rout de rencontre, the balance 

wheel of a clock, 

Route de Paon, de queue de 

Paon, the ſpreading of a Peacocks 

rail. 

Le Paon fait la roue, the Pea- 
cock ſpreads bis ta (when in the 
herght of hit pride he covers bim- 

ſelf all over with his tail.) 

Rouige (m.) wheels, wheel» 
work, or furniture of wheels. 
Routlle (f.) tranche coupce 


tlemen. 

Tomber en roture, devenir 
rorurier, to loſe his Gentility. 
Tenir un Heritage en roture, 
— roturierement, to hold Land 


or other ig noble ſervices, 


in ſocage, to hold it by Cens, rent, 


en rond, a ſlice cut round. 
Routlle de Veau, the broad end 
| of a leg of veal cut round, and di- 
| vided from the hnuck/e. 

Rouer, contourner en roue, 
to whee!, or to turn round, 
Routr un Criminel, tv break 4 


— 


wheeled, or turned round. 

RouE, comme un Criminel , 
broke upon the wheel. | 
* de coups, deadly bang - 
ed. 

Roner (m.) rouꝭt pour filer 
ou pour tordre, 4 wheel, @ ſpin- 
ning wheel. 

Router de fuſil, the wheel-locE' 
of 4 gun, 
Detente (ou decli) de router, 
rot tricker, £ 
en de rouer, 7 

wheel-lock. 2 Vu - 
Baſſinet de roueèt, the pan. 
Clef de rouꝭt, the /panner. 
Bander un router de fuſil, 0 
Han up the wheel of a lock. 
Mettre au rouet quecun, lui 
fermer la bouche, le reduire a | 
ne pouvoir repondre, Vacculer, 
le mettre au fac, le rendre 
muer, 10 drive one to 4 non-plus, 
to ſtop bis mouth (4 Phraſe bor 
rowed from the hunting of a Hare, 
which being ſo far ſpent that ſhe 
can run no more end-ways, is 
fain to wheel about the Dogs, and | 
then the French ſay of ber, le 
Lievre eſt mis au router. ) 

ROUGE (m.) couleur rou- | 

e, red, or red colour. 
Rouge obſcur, dwky red. 
Rouge ſanguin, bloud-red: . 
Rougede feu, fire-red, 
Rouge d ccarlate, ſcarlate-red, 

Rouge (Adi. une choſe rou- 
555 red, a red thing. 

/ne Livrée rouge, à red Live- 
55. 
Terre rouge, red earth; 
Un nez rouge, 4 red noſe, 

Rougeirre, un peu rouge, 
red s, or ſomewhat red. 

Rougir, devenir rouge, to 
Fro red. 

Rounir de honte, to bluſh, | 
Vous me faites rougir de hon- 
te, o, me bluſh. 

Rougeur (f.) redneſs, or bigh 
colour, 

La rougeur lui monta au vi- 
ſage, he bluſbed. 

Perdre ſa rougeur, to loſe bis 
high colour. 

Rougeole (f.) ſorte de ma- 
ladie, the meaxels. | 

Rouge-gorge (f.) rubeline, 
ſorte d'Oticau, the bird called 


* 


— 


Robanered-breafſt, 
Rouger, 


ͤ— — 


> 7 
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me 
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Rouger (m.) Poiſſon de Mer, 
ber 


the 1 
NLE (f.) t. 
Rouille de fer, ou d airain, 

ruſt of iron, or braſs, 
Se Kouiller, 6 ruſt, to grow 
rutty . : 
'RouillE, couvert de rouille, 


ruſty. | 
Rouillure (f.) ruſtineſs. 
ROULR, detremper le 
Chanvre ou autre choſe ſem- 
blable dans de eau, to ſteep 
bamp, or the like, 
Rouiſſement (m.) the ſteep- 
ing of bemp, or the hikz. 
OULER , rouler en bas 
(dans un ſens actif) to rumble 
down. 
Rouler des pierres du haur d 
une montagne, to tumble None: 
down a hi. 
Ils rouloient des pierres du 
haut d'une montagne, qui fai- 
ſans pluſieurs bons ſur les ro- 
chers en romboient avec plus 
de violence, they tumbled ſtones 
down a bill which bouncing upon 
the rocks as they went, fell down 
with greater force. 
Se rouler dans la bout, to wal- 
low in the dirt. 
Ce fleuve roule une eau ex- 
uiſe & delicicuſe à boite, h 
— produces a delicious water 
to drink. 
Rouler une choſe dans fon eſ- 
prit, to revolve a thing in bis 
mind, to think upon't. 
Rouler, plier en rouleau, to rol 
(or to fold)up, to turn round. 
Rouler (dans un ſens neurre) 
to turn round (in a neutral ſenſe. ) 
La meule roule à force d'eau, 
Limpetuoſitè du cours de l'eau 
fait rouler la meule, the water- 
mill turns by force of the ſtreams, 
the impetuo:1ſneſs of the ſtream 
turns the mill about, 
Faire rouler quècun dans la 
boue, to tumble one in the dirt. 


& d autre, to ir up and down 
like an idle fellow, 

Roulé en bas, tumbled down, 
Rouls, pliẽ, rolled, or folded up, 
turned round. 

Roulade (f.) roulade de 
voix, the trill in ſinging. 
Faire des roulades en chantant, 
to run diviſions in ſinging. 

Rouleau (m.) 4 roll of paper, 
or parchment. 

Plier en rouleau, to rol (or {old) 


27. 


— 


Rouler en Vagabond d un core | 


Rouleau de bois, 4 rolling pin. 
Roulcau, ſervant 4 raſer la me- 
ſure du grain, the ſtrickle (or 
round pin) uſed in the meaſuring 


* corn, 
ouleau, qu' on met ſous un 
fardeau pour le faire rouler, 4 
leaver, 

Roulier (m) Voirurier 4 
Charrette, 4 Carrier, or Waggo- 
ner. 

Roulement (m.) 4 rolling , 
turning, running along. 

ROUPEAU (m.) eſpece de 
Heron, 4 little Heron which 
haunterh rocks and bills, and bath 
a peak of feathers falling back- 
wards on the "hinder part of bu 
head. 

ROUPE ( f)\morve, the ſnot, 
ſnrvel, or watery — that hangs 
at the noſe end in cold weather. 

ROURE (m.) * de 
Chene, the moſt hard, mol 
frong , and moſt branchy kind 


of Oak. 
ROUS, & ſes Derivez. V. 


oux. 
ROUTE (f.) chemin, way. 
Prendre la route vers queque 
lieu, to ſet out in a Fourney to 
ſome place deſigned. 
Te pris la route de Paris, I went 
for Paris, 
Tenir une mtme route, ſuivre 
la meme route, to keep (or follow) 
the ſame way, * 
| Suivre ſa route, pourſuivre ſon 
deſſein, to purſue hu deſign. 
Ce fut la ſeule Ville que nous 
trouvames ſur la route, that 
was the only Town we met in 
our way, 
Notre Armẽe navale ſe mit fur 
la route de celle des Enemis 
pour la combatre, our Fleet ſtzer- 
ed the Enemy's courſe to fight 
them, 
Route (en termes de Venerie) 
ſentier, path, or by-path. 
Route de Cerf, the tract (or foot- 
ing) of a Deer, 
| Batre à route, fraper a rou- 
| res, aller batant de la houfline 


| les buifſons & haillers du fort 
| de la Bete, faire la batue a coup 


de gaules pour lancer la Bere, 
to rowſe a Deer. 
Routier (m.) qui ſait les rou- 


res, an old Traveller, one thay by 
much trotting up and domn 15 
grown acquainted with m 
Ways, 

Routier, 


experimenté, verſe, | 


that bath got 4 great deal of 
ex . 

Un vieux Routier, a mu; 

by « long practice and c — 
* become an abſolute maſter of h 
profeſſion, an old Fox, an old bea.. 
ren Souldier. 

Routine (f.) longue prati 
rote, or long — M7 
Apprendre une Langue par ro- 
tine, to learn 4 Language by rote, 
Il a un peu de routine, & rien 
d'avantage , be bath got a little 
by rote , and that's all. 

II fait la routine du Palais, be 
knows the practice of the Court, 

ROUX (m) couleur rouſſe, 
4 ruddy, or (ad yellow. 

Roux (adj) ruddy, or of 4 rud- 
d1/þ colour. 

Bere rouſſe, « red Deer. 

Chaſſer à la Bete rouſſe, to bun: 
a red Deer. 

Barbe rouſſe, red beard. 

Rouſſeau (m.) 4 red=baired 
man. 

Rouſſarre, Rouſſeler, un 
roux, reddiſh, or between red and 
yellow. 

Rouſſerole (f.) Oiſeau de 
Mer & de Riviere, 4 kind of 
Kings fiſher , 

Rouſſeur (ſ.) couleur rouſſe, 
reddiſh co 

Rouyflir, deve nir roux, to be- 


come (or grow) red. 
"ROF, & ſes Derivez. N. 
OL, 


. 


* Ruade. V. Ruer. 

RUBAN (m.) 4 ribbon, 

Un Habit garni de rubans, 4 
— of Cloths trimmed with rib- 
ons, 

RUBELINE,ou Rouge-gor- 
ge, (f.) forte d'Oiſeau, a Rin- 
red-breaſt. 

RUBIS (m.) ſorte de pierre 
precieuſe, 4 ruby. 

RUBRIQUE (f.) a Rubrick. 

RUCHE kf.) a bee. brve, 

Les vieilles abeilles chaſſent les 
jeunes hors des ruches , old bees 
drive the young ones out of their 
hives. 

Faire miel en ruches, to make 
honey in hives. 

Ruch e (f.) ruch6e de miel, 
an bive- Full. 


RUDE 


# 


| palſ-ge through. 


"uk 


R u 


s Vers extremement rudes, 
verſes that are 1 
Rude, difficile, bard, difficule. 
Une monte rude , 4 bard (or 
difficult) aſcent. 
Rude, ficheux, ſevere, rough, 
hard, churliſh, froward, ſevere, or 
YIPOTOUS, 
Son Pere lui eſt exrremement 
rude, le traite ayec rudeſſe, bs 
Father is very ſevere to him, uſes 
bim ſeverely. : 
Il en agit d' une maniere bien 
rude, be # very hard, he deals very 
rigorouſly, 
Avoir Ihumeur & la le ru- 
de, to have à clowniſh behaviour 


and ſpeech. 
neſt, churli/oneſs, frowardneſs, ſe » 


verity, or rigorouſneſs. 

—— — 
Krane. 

raiter quècun rudement, avec 
rudeſſe, ts uſe one roughly, ſe- 
verely, rigorouſly. 

Parler rudement à quècun, fo 
r to one. 

RUE (f. 4 ſtreet, a lane. 
Une rue large, 4 broad ſtreet. 
Une rue &rroire, 4 narrow freet, 
or lane, 

Une rue ferm&e à un bout, un 
cul de fac, 4 Street that hath no 


rue en rue, from freet to 


reer. 
5 pleine rue, in the open ſtreet. 
rir les rues, to run up and 
down the ſtreets. 
Des Chanſons populaires qui 
courent les rues, balad: ſung up 
and down 1 ; 
Ruelle ( 2 ruelle de lit, the 
bed-ſide , or the ſpace between the 
bed and the wall. 
Ruette (f.) petit rue, « lane, 
4 little ſtreet. 
RUER, jetter les pits de 
derriere en Lair, to kick, or h 
out with the heels. + 
Un Cheval qui rue, 4 _ 
— is apt te fly out with t 
els, 


Rudeſſe (f.) ſeverits, rough-| R 


freyed, undone, or overthrown. 


RUGIR, toroa7; to bellow. 
Rugiſſement (m.) 4 roaring, 


or be lloming. 
RUILE (£ ſorte de regle de 
Maſſon, de . pend un 
cordeau & du p au bout, 
ren plumberule, or plumbe 
ane. 
RUINE (f.) chfite , ruin, fal, 


or overthrow. 


Les ruines d'un Biriment, the | Le 


mint of a Building, 

Etre accable ſous les ruines d 
une maiſon, to periſ under the 
ruins of 4 alli 
Menacer 


to conſpire ones ruin. 

Comme il toit ſur le panchant 
de ſa ruine, je lai ſecouru, « 
be was the very brink of per- 
dition I brought him off. * 
Bitir ſa fortune ſur les ruines 
d'aurrui, to_buil@ by fortune upon 
another mans rum, 

Ruiner to ruin, 

roy, or overthrow. 
Ruiner un bariment , te pul 
down a building. 
Ruiner, ravager, gater , to ruin, 
ravage, ranſack , pillage, or plun- 


der. 
Ruiner * er) une Ville 
(pillage , or plunder) a 


to ranſac 
Town. 
Ruiner le Commerce, to ruin 
or ſpoil) Trading. 
uiner quecun, etre la cauſe 
de ſa truine, le ruiner de fond en 
comble, te be the ruin of one, to 
undo him. 
Il veur me ruiner, be will be the 
ruin of me. , 
Se ruiner, laiſſer perdre ſon bi- 
en, to rum (or undo) himfel!, to 
let his Eſtate go to mat 
Ruiner qutcun de reputation, | 
to ruin 4 mans reputation. 


Ruins, ruined, p. led down, de- 


ull down, de- 


ftratage 


uineux, Twin, dec 
NIR . Roni. 


[mall ftream, or rivulet. 

Une Campagne arroſte de 
quantite de petits Ruifſcaux, 4 
large Field watered with a great 
many Rulers. 

Ruifſeler, 20 run , or glide 4 
long like a — 

{ang ruifſeloit de ſa plaie , 
the bloud did guſh out of bis 
wound, 

RUM (m.) lis de vent, en 
termes de Marine, Rumb, or 
4 line drawn direttly from wind to 
wind in aCompaſt,Traverſeboard, 
or Sea=card. 

Rumer une Carre(en termes 
de Marine) y tracer les rums 


du diamerres des Vents oppo- 


ſez, to draw Rumbs in 4 


4 
UME. V. Rheume. 
TRUMEUR (t) bruit, ru- 


mour, 
RUMINER, to ruminate, 
or to cha the cud. 
Ruminer,penſer attentivement, 
to ponder, weigh, examine, confi- 
der, or think of. 
Ruminement (m.) 4 rumina- 
——— of the cud. 
* 1. * V. 2 
RUSE (f) finefle, cunning, 
or cunning trick, ſleigbe, or 
wile. 
Emploier toute ſorte de ru- 
ſes, to uſe all manner of cun- 
Ning. 
Ruſe d guerre, ſtratageme, 4 
Ruſes en Venerie } dow» 
blings, 
Defaire (dem&ler) les ruſes du 
Cerf, to put the Hart hard to 
Ie. 


Ruſs, fin, cunning, ſly, craf- 


wy 


v. 
Les plus raſez ſont les premi- 
ers pris, he that ſeeks others to 


Geguile is overtaken in bis 
Pri”, 
RUSTAUT (m.) homme 


*Dddd groſ- 


RUISSEAU (m.) . brook, 


R U R u 
_— Ruade I 4 bor, ITT Un Bitimen . T nel 
> — wg cho f, rough, | ane the AL : — Hue dus | 28 IF. n dreay 4 
i | une e, ts fly out 4 erre a ruine norre Pai 

— #1 rude; to have 4 Longer * 2 Jy cheer bath — — 
Un rude coup, 4 hard blow. * Ruerre. V. Rue. * , | | Ruins, qui a tout perdu , rus 
Rudea Louie, harſh, or obſtrepe= | RUFIEN (m.) maquereau, | ved undone, : 

rous. 4 run. La epublique eſt entierement 
Un mot rude d prononcer, «| , Rufiene (f.) maquerelle , « | ruinèe, the Common=wealth us ur- 

ord harſh to pronounce. bawd. : x rumed, 


| 


——— _ 


S A 


ON. 8S A S A 
groffier, a Clown, Churl, rude or ſinking ſand, that ſinks at every 
—— all, rude, boo Weener, anth, r 


, or clowuiſh. | 
Raſticire (t.] ruſticity, rude- 
neſs, or clowniſhneſs. 
Ruſtiquement,7uſtically,rude- 


ly, clowni/hly, 
RUSTRE (f.) piece d'Ar- 
moirie quarrèe en lozange & 


e rond, 4 enge (un 
—— — — mid- 
dl 


Ruſtre, ou grofſier. J. Ru- 


ut. 
Nr de Cerf(m.)chaleur de 
Cerf, the rut of a Deer. 


A. 
* Sa (the femin. of Son.) V. 


SABAT (m.) Sabat des Sor- 
ciers, 4 Convention of Witches. 
| SABBATH (m.) le Sabbath 
des [uifs,the Sabbath,or the Fews 
Sabbath. 
Le Jour du Sabbath, he Sabbath 


day. 
"SABLE m.) ſand. 
Du gros 


le, great ſand, or 


avel, 
Du ſable menu, /mall ſand. 
Sable (en rermes de Blazon) 
the colour Sables, or black, in Bla- 


on. 
i porte de ſable bande d'ar- 
gent, he bears ſable aband ar- 


ent. 
K Sable, couvert de ſable, gra- 
velled , or covered with gra- 


vel. 
Une Allèe ſablèe, 4 gravelled 
Walk. 
Sablier(m.) an — 
Sablon m. j menu ſable, ſand, 
or ſmall ſand. | 
Separer le ſablon d'avec Tor, 
to feparate the ſand from the 
gold, s 
Un Sablon dont on a grand 
ine 2 ſe tirer , & qui fond 


— 


Sablonier (m.) tireur de ſa- 


— » 4 Labourer in a gravel- 
7 Sabloniere (f.) 4 ſand (or gra- 


vel] pit. 
"$ABOR (m.)terrou 
ſ = pore d'un Canon 
un Vaifleau, 4 port-bole in a ſhip 
for preat Ordnance. 
T ( m.) Soulier de 
bois rout d'une piece, a Wo- 


den Shooe all of a preceyſuch as the | A 


country-people wear in moſt parts 


of France. 


Sabot, roupie, 4 top (co whip, or 


lay with. 
4 SABRE m.) Coutelas, 4 ſa- 
ble, a hind of Cutrela. 


ABU (f) gravier de 
Vaiſſeau, balaſt for ſhips. 

SAC (m.) 4 ſack, 
On grand fac, « greet ſack, 

n tt 3 
22 1 de i 2 

ack. 
t tirer du Sac que ce 


On ne 

ut y eſt,chere cam come no more 
þ wot a man than is in him, 
Trouſſer ſon ſac,plier bagage,to 
pack away. 

Pren ron Sac, & tes quilles, & 
ſauveroi,take thy bag and b 
gage — for thy ſelf, get t 
away 0 

11 22 fon Sac & ſes 
uilles, he # turned out (ſaid of a 
ervant whom his er bath 

t awa).) 

n homme de Sac & deCorde, 
4 lew'd Knave, 4 Rake-bell, or 
wicked Raſcall, one that's fit for 
nothing but to find theExecutioner 
work, whether by drowning him 
in a Sack, or choaking him with a 


pe. 

G de Sac, Rue ferme pax un 
bout, a Street that hath no paſſage 
through. 
Sac . Ville, the ſacking of a 
Torn. 
La Ville fut miſe 2 ſac,the Town 
was ſacked, or ranſached. 

Saccager, to ſac ł, ranſach,pil- 


: | ous les pics a chaque pas,a deep | 


lage, plunder. 
Saccager une Ville, to ſack a 
py JED ſacked, ranſac bed 
„ ſacked, ranſac 
pilleged, plandered, Ea, 
Sacher (m.) 4 bag, or bttle 
' ſack, 


r od 
* 


Sacoche (f.) . or bud. | 


er. 

, SACERDOCE (m.] Prieſt. 
Sacerdoral, Sacerdot al, Prieſt- 

ly, belonging unto * * ** 

Sacramental. 


ment. 
Sachant. V. Savoir. 

SACRE m. Oiſeau de Fau- 
— Saler, 4 Harl ſo cal- 
ed, 

Sacret , le mile du Sacre, 
the Taſſel, or male of the Sa- 


Sacre- 


er, 
SACRE (m.) conſecration; 
Conſecration. A 

Roi, the Kings 


Le Sacre du 
Coronation, 
Les Solennirez du Sacre du Roi, 
the Solemnity s of the Kings Coro- 
nation. 

Sacrer, to conſecrate, dedicate, 
or devote unto religious uſes. 
Sacrer une Egliſe, un Aurel, 
fo conſecrate a Church, or an Ale 


tar. | 
Sacrer un Pretre, #0 conſecrate a 
Prieft. 

Sacrer un Roi, to crown 2 


King. 

Sacrs, dediE à Dieu, conſe- 
crated, dedicated, devored unto 
religious uſes. 


Un Roi ſacre, 
Kong. 

. ſaint, ſacred, or bo- 
Le facr6 nom de Dieu, the ſa- 


cred name of God, 
Des Loix facrtes, ſacred 
Laws, 

SACREMENT(m.) 4 Sacra- 
ment. 
Les Proteſtans ne tiennent que 
deux Sacremens, le Bartme & 
la S. Cene, the Proteſtants hold 
but two Sacraments, the Baptiſm, 
and the Lords Supper. 
Les Catholiques Romains en 
content lepr 5 ſavoir le Sacre- 
ment de Batème, de Confir- 
mation, de Penitence, d Eu- 
char iſtie, d Ordre, de Maria- 
ge, & d' Extreme Onction, 
the Rma Catholic t reckon ſeven 
Sacraments ; viz. the Sacrament 
of 3 Confirmation, Pe- 
nance, Euchariſt, Orders, Mar- 
riage, and Extream Unction. 
Le Saint Sacrement, le Sacre- 
ment de T'Euchariftie, the $4- 
crament of the Euchariſt, or the 


4 Crowned 


| Lords ſupper. N 
es 


* 


* 


. 


8S A 


a 


tent le S. ement ſous un 
Catbolicks carry the Sacrament 
under a Canopy of State in Proceſ- 


. . 
* of (or belonging 
to) the Sacrament. 
Les paroles Sacramenrales, the 
words uſed in the Sacrament. 

Sacramentaires , Sacramen- 
tarians (as the Reman Catholicks 
call Proteſtants. 

* Sacrer. V. . ; 

SACRIFICE (c.) a Sacrifice, 
or an Offering. ; 

Sacrifier, faire un ſacrifice, 
to ſacrifice, offer a ſacrsfice, or 
oe 25 in ſacrifice. 

criſier au Dieu vivant, to ſa* 
crifice to the living God. 
Sacrifier ſes Biens & ſa Vie 

ur ſa Parrie, to ſacrifice his 
F ate and Life for bis native 
Country. 2s 
Te facrifie mon ambition à Fa- 
mour que je vous porte, I ſacri- 
fice my ambition to the I 
have for you 

Sacrifice, 
in ſacrifice, f 

crificateur (m.) 1 Sacriſi- 
cer, or Jacranrozn 4er. 

SCRE (m.) 4 Sacri- 
lege, or Church-robbing. 

Sacrilegue (m.) 4 Sacrilegi- 
ous perſon, 4 Churcherobber , a 
* of holy or hallowed —_ 

rilegement, ſacrilegiouſly. 

SACRISTIE (f.) 4 22 in 
4 chureh. 


W 1 2 or 
eftry-heeper in a Church. 
| Re Rome(f)s Sextons Wife. 

SAFRAN (m.) Saffron. 

De couleur de ſafran, ſaffron- 
coloured. 

Safran&, ſeaſoned, or coloured 
with ſaffron. 

Safranier (m.) Lieu ſemẽ de 
ſafran, 4 Saffron-field, or a Plot 
ſomed with ſaffron. 

SAFRE (m.) roche minerale 
4 heavy Mineral, which melted 
with glaſs, or ſome other the (he 
ſubſtance ( for alone "twill not 
melt) reſolves into a blewiſh wa- 
ter, wherewith glaſſes and earth- 
en veſſels be painted. 
+SAGACITE' (f.) ſagacity, or 
quickneſs of ſpirit. 

| SAGE, prudent , aviſe, de 


bon ſens, ſage, wiſe, or diſereet. 


Daiz, en Proceſſion, the Roman d 


* (acrificed, offered up | 


ſeulement ce qui eſt devant ſes 
Jeux, mais de - prevoir ce qui 


ha man 's bow to live (or 
hath 7s the right — 
bappineſi ) that males bimſelf 
wiſe at another mans coſt. | 
Les Sept Sages de Grece,the ſe- 
ven Wiſe men of Grece. , 

Chacun eſt ſage apres le coup, 
an aſter-wit i every body's wit, 
any man can tell after a blow gi- 
> wage it might have been avoi- 


Une femme ſage, diſcrere, « 
4 or diſcreet woman. 

ne femme ſage, ou modeſte, 
4 wiſe (modeſt , or honeſt) wo- 
man, Y 
Une Sage-femme, une Accou- 


e, 4 M e, 
1 Sagelſe () Kernel, wiſdom, 
eſt fort age, eſt doùẽ d'une 


e e, he 1: very wiſe, 
is indowed with great wiſdom. 
Dans Ia Jeuneſſe od vous 
eres, Vous avez moins de lumi- 
ere pour voir les choſes, beau- 
coup de paſſion pour les defi- 
ber. & peu de ſageſſe pour vous 
y conduire, in the Touth that 
you are in, you have the leſs in- 
| /ight into things, much paſſion to 
what you defi and very little 
— to —— 
ement. mment, ſage- 
ly, wiſely, diſcrenth, — hs 
Vous ferez ſagemenr,vous vous 
comporrerez ſagement, "twill 
be ſh done of you 
SAGITTA (m.) Signe 
Celeſte, Sagitrary , one of the | 
twelve Celeſtial Signs. 
SAIE (f.) 4 long-rhirred Face 
ket, Caat, or Ca 2 
0 nee, & Saigner. V. Sang. 
SAILLIE (f.] bourade, 4 
Fa runni 
Tai arrere les faillies & la fou- 
gue de ce jeune event6, I have 
opped the current of that young 


mans fury. 
Saillie d'eſprit, « flaſs of wir. 
Saillie d'eloquence, 4 ſnap of 


uence. 
Saillie, ou for jet (en termes d 
Architecture) an out- jetting (in 


etre Sage, de ne voir pas 


Architecture.) 


* Sain, Sainement. J. Santé, 


Bible. 
La Semaine Sainte, the Weeks 
— before Eaſter, the Paſſion- 


Le Vendredi Saint, Good Fri. 


Les Hiſtoires Saintes & pro- 
fanes, the ſacred and prophane 
Hiſtories. 
n Saint, 4 Saint, 
Un Saint Canoniſe, « Canonized 
Saint. 
Invoquer les Saints, te cal upon 
— bo 
anctity, bolineſs, 

or ſacredneſs. An 4 
Un homme de — Sainteté, 
4 man of great Santtiity. 

Saintement, holsly,or:ſacredly. 
Vivre ſaintement, to live boldly, 
to lead a holy life: 

* 5 , rendre lac, to 
if, ballow, or ma Y. 
Canctier — Fetes, 

Sanctiſic, ſanctiy d, ballom d, 
or made holy. 
Ton Nom ſoit ſanctifie, hallom- 
ed be thy Name. 
Sanctiſication (f.) a ſanctiſy- 
ing, hallowing, or ſanctiſication. 
Sanctuaire (m.) a Sanctuary. 
SAIQUE, forte de Navire, 4 
fort of Ship ſo called. 
SAISIR , to ſeize, take ( or 
lay) hold. 


Saiſir (prendre) 
one, to rake (or lay) hold of him. 

Pour le jetter à terre, il vous 
faut le ſaiſir par le milieu du 
Corps, to throw him down, you 
moſt rake hold of him by the mid- 


Saifir I'Heritier de ſon Hoirie 
(en rermes de Droit) le mettre 


&cun, to ſeiʒ 


en poſſeſſion de fon Howie, to 
put the Heir into his lawful poſ- 
Kies. 


Le Mort ſaiſit le Vif, c'eſt à 
dire, met par {on decez I Hoi- 
rie entre les mains de ſon plus 
roche, capable de ſuccedet 
ans autre formalité, the decea- 
fed puts by bis death the Inheri- 
tance into the hands of his next 
Kin, capable of ſucceeding, with- 
ont any further trouble. ; 
Le Pie ſaiſit le Chef. VJ. Pié. 
Se ſaifir du Bien d' autrui, 0 
rake poſſeſſion of another mans 


own. 
Dad dd 


to obſerve (or celebrate) holy days. | 


ü — 


| 
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— 


e e 


Seſaific d'un Paſſage, ou d'une 
Ville, to ſerxe upon 4 Paſſage, or 
4 Town, 

: 1 , 75 talen (or laid) 

old of, poſſeſſe 

Erre ſal de queque choſe, I 
avoir en ſon pouvoir, to be ſei- 
zed of a thing, to have it in bis 


ton. 
—— ſuis ſaiſi le premier, 1 
cook hold (I rook poſſeſſion) of it 


N. 
Tous les Biens des Debiteurs 
-| ſont ſaifis, all the Debtors goods 
are ſerzed. 
Il fur ſaifi d'une grande peur, 
he was poſſeſſed with a great fear. 
Depuis que la peur a une fois 
ſaiſi les elprits, ſince fear hath 


fion of. 

Saifie (f.) ſaifiſemenr , redu- 
tion de fonds ou de meubles 
ſous la main du Prince ou de 
la Juſtice, a Seizure, or Atrach- 
ment of Goods to be delivered up 
under the Princes or the Juſtices 
—_ 

aiſine (terme de Droit) poſ- 
ſeſſion, joaiſſance, en 
Mertre en Saiſine (ou en poſ- 
ſeſſion) donner la ſaifine, to give 
poſſeſſion, to put into poſſeſſion. 
Droit de Saiſine, deu au Sei- 
neur Fonſier par le nouvel 
cquereur, the Money due unto 
the Lord Cenſuel, by 4 Purchaſer 
of an Inheritance Cenſuel, mhen 
be is tmſ-iſined, and put into poſ- 

6 ſſinn thereof. 

SAISON (f.) ſeaſon, time. 
Les quatre Saiſons dc Annce, 
the four Seaſons of the Year, 
Les diwerſes Saiſons font croi- 
tre & meurtr tout ce que la 
Terre produit, the ſeveral $:4- 
fons of the Tear ripen all things 
that the Earth brings forth, 

Le changement (la viciſſitude) 
des Saiſons, the change (or vi- 
ciſſitude) of Seaſons. 
Chaque choſe a ſa Saiſon, every 
thirg hath its proper time. 
Une choſe qui eſt de ſaĩſon, 4 
thing in (ex/on, ſoſonable. 
Une choſe hors de ſaiſon, 4 
thing out of ſeaſon , or unſeaſon- 
able. 


Cet habit n'eſt plus de ſaiſon, 


—ͤꝗ———— H⏑— 


onable to go to Sea. 
Mine Linde ber- 


It n'eſt pas encore ſaiſon de ſe 
mettre fur Mer, s& 5s not yer 


bes, 4 Sallet, a Sallet of berbs. 
Salade de es, 4 Cu- 
cumbers Sallet. 

Un grand mangeur de Salade, 
a great Saliet eater, 

Salade, ſorte de Caſque quaſi 
plar & ſanscrere, 4 hind of Hel- 
met, or Head-prece. 


4 Salage, Salaiſon, Salain. V. 
SALAIRE (m.) Salary, Wa- 
1 


E 
5 lui donne un grand ſalaire, 
give bim a great Salary, or 1 
give bim great < r1 
SALAMANDKRE (f.) a S$a- 
lamander (a beaſt in ſhape like a 
Lizard, full of ſpots , which, as 
old Authors a , liveth much in 
the fire, and either is not hurt by 
it , or within a while quenches 
mt. 
* Salan. V. Sel. 
SALE (f.) 4 Hall. 
Une grande Sale, a great Hall. 
La Sale du Palais, the Palace- 
Hall , the Hall wherein moſt 
Judges do fit, as they do here in 
W:ſtminſter- Hall. 
Une Sale d' Armes, 4 Fencing- 
School. 
Sale, Chàtiment public dont on 
uſoit autre fois dans les Ecoles, 
a publick puniſhment ef School 
boys whipped in a Hall. 
Salette (f.) petite Sale, a lie- 
e Hall. 
Falette, ou Pſallette, Lieu ob 
Jon enſeigne a chanter, a Mu- 
ficheSchs MA, 
Maitre de Salette, a Muſich- 
Majter, 
ySalerte, ou Olcille, the berb Sore 
re.. 
Salon (m.) une grande Sale, 
4a great Hall. 
SALE (Adj ) foul, naſty, fil- 
thy, impure, or beaſtly. 
De l'eau ſale, foul (naſty) water. 
Des paroles ſales, naſty, filthy, 
beaſtly, or imp expreſſions, 
Un homme ſale, a naſty man. 
Un homme ſale, ou impudique, 
4 = ATT 8 
alete (f.) foulneſs, naſtineſi 
hlthineſs, —— hs 
Salers d'eau, fonlneſs of water. 
SalerE d'un homme qui n'eſt 
point propre ou net, 4 Mans nd- 


this ſuit of Cloaths 1s not fit for 
te ſeaſon. - 


——_ 


ftineſs. 


Salers, impurete d expreſſions, 
filehineſi, 9 5 2 


foul ones hand. 


— 


aſtline ſs, 1mpurity, or 

naſtine/s of expreſſions, 
Salement , naſtily , filethily , 

beaſtly, mn 

ir, to foul,dirty, ſoil,or fully, 

Salir les mains de — 5 to 


Salir ſes habits, ſon viſage, to 
dirty his cloaths, or _ ce. 
_ fouled, dirty d, ſoiled, or 


igot (rerme Provincial) 4 
Sloven. 

Saligot, ſorte d herbe, Saligot, 
or water=caltrop. 

E. V. Sel. 


* Saliere, Salignon, 
Sel. 

SALIQUE , ſalick. 

La Loi Salique , the Salick Law 
—_ Males were only to in- 
exit.) 

* Salir. V. Sale (Adj.) 
SALIVE ct) /ſprerle. 

Lors que je vois cerre Viande, 
la ſalive m en vient à la bouche, 
when I ſee that Meat , it makes 
my teeth water. 

SALMIGONDTI (m.) ay 

urri, ragoũt compoſe de dif- 
erens MOrceaux,« kind of Ragoo 
made up of divers ſorts of meat. 
* Saloir, & Salperre V. Sel. 
* Salon. V. Sale. (f.) 
SALVATELLE (t.) veine de 
la main, 4 Yen of the hand fo 
called ( which being a branch 
ſpringing out of Cephalica in the 
outſide of the Cubit , at length 
ſtretches above the Wriſt, and ex- 
tream parts of the hand, berween 
the little finger, and the Ring- fine 
RY. 

* Salvation. V. Sauver. 
* Salve,& Saluer. V. Salur. 
* Salure. V. Saler. 

SALUT (m.) terme de ſa- 
lutation dans les Lettres Pa- 
tentes, Sc. greeting. 

A tous ceux qui li ront ces Let- 
tres, Salut, to whom theſe Pre- 
eur come, Greeting. 

Salut, ou benediction du S. Sa- 
crement, the benediclion of the 
holy Sacrament . 
Aſſiſter au Salut, to be preſent at 
the benedition- of the holy Sacra- 
ment. 

Salur, ſalvation, 
Travailler à ſon Salut, avec 
craime & tremblement, te work 


4 
- 

4 
* 


0 


* 
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out bis Salvation with fear” and 
trembling. 
Saluer, to greet, or to ſalute, to 
take notice of one in a kind, Ci- 
vil, and re _ way. 

Saluer quecun , lui tirer ſon 
chapeau, to take notice of one, 
to pull off bis bat to him. 

Il a paſſe ſans me ſaluer, he 
went by, and took, no notice of 


me. 

Saluer quècun du bon jour, to 
bid one good morrow. 

Il me ſalue tous les matins, e- 
very morning he bids me good 
morrew. 

Saluer quècun, 'aborder en lui 
failant la reverence, to ſalute 


one. 

En fe ſaluant, l'un d'eux ex- 
pita, & they ſaluted one another, 
one of them fell down dead. 
Saluer une perſonne abſente, 
to ſend commendations to one, to 
convey his ſervice , kind love, or 
reſpetts to him. 

Il vous ſalue ſes Lerrres, 
he deſires in his Letters to be re- 
membred to you, he remembers his 
hand love to you in his Letters. 
Saluez le, je vous prie, de ma 
part, faites lui mes baiſemains, 
pray, remember my — love ( ſer- 
vice, or reſpetts) to him. 

II ne nous — tout le 
r qua coups de Canon, t 
— (ov e ns all day — 
with nothing elſe but Cannon- 

bullets. 

Salu&, greeted, ſaluted, taken 
notice of in 4 hind, civil, and 
reſpeſtſul wy, | 
Laiant falue il ne me ſalua 
point , having ſaluted him, he 
did not ſalute me in. 

Uma ſalute de la part de fa 
mere, be hath remembred his 
mothers ſervice to me. 

Salutation (f.) greeting, or ſa- 
lut ation. 

Salutation reciproque, ou mu- 
tuelle, & reciprocal (or mutual) 
ſalut ation. 

Salve (f.) ſalve de mousque- 
tades, 4 volley of Muzsbet-/hot 
(gien for a welcome to ſome great 

en, — 7 
2 une Salve, to give a Vol- 

. 

Saluraire (from Salut in the 
ſenſe of Salvation ) wholeſome , 


Il y a Marché tous les Samedis 
en ce Lieu IN, there u in that 
Place a Market every Saturday. 
* Sanctifier, Sa . 
fication, Sanctuaire. VJ Saint. 
SANDAL ( m. ) eſpece de 
bois qu on apporte des Indes 
Sanders, a ſivet- ſmelling wood 
brought ous of the Indies. 
SANDALE df.) ſorte de 
chauſſure, the Sooe called a San- 
dal, open or faſtned with latchets 


on the 8 
SANDARAQUE (f.) gom- 
me dont on fait le vernis, gum 
of Juniper, or of Cypres. 
KN 
it ler e t e red Arſe- 
nick, or Orpine ( 4 bright Pam- 


kinds, the beſt found in Mines 0 
Gold and Silver, the other m 
of - burned Ceruſe.) 
SANG (m.) 6!oud. 
Tirer du ſang a quècun, to let 


one bloud, 


ifie, Sancti- I 


ters red, whereof there be two | Sai 


to lay it on till the — 
— race, eſtoc, bloud, race, or | 
Roval Aang. 8 N erties | 
, ger jetter du lang, to 


La plaie 72 encore, the 


wound bleeds 
La plaie ſai (dans le 
figure) le ſouvenir de V'affron 
receu <{t encore recent, the 
wound bleeds fill, or the affront a 
Ai freſbhun our memory, 
Saigner du nez, o bleed at the noſe 
Il ſaigne du nez (dans le ſens 
pe courage, he 


encore 


Proverbial) il 
15 faint-bearzed. 
quecun , lui ouvrir la 
veine, lui tirer du ſang, 0 blond 
x , or to let bim bl 

i un jeune homme eſt foibl 
on fait mal de le ſaigner + 


Se laiſſer rirer du ſang, 10 ſuffer 
himſelf to be let bloud,or to breath 
4 vein, 
Se laiſſer tirer du ſang, ſofifrir 
volontiers le tort qu'on nous 
fait, parrencly to endure an injury. 
Erancher (arrerer) le ſang, #0 
ſtanch (or frop) the bloud. 

Le ſang s arrete, ne coule plus, 
the bloud is ſtopped, runs no more. 
Du ſang gate, corrupt blond. 
Tremper {es mains dans le fan 
de quecun , to imbrue hu hands 
in another mans bloud. 

Une Victoire qui a bien covire 
du ſang, 4 Victor that hath coſt 
4 great deal of blond. 

Il y a bien eu du ſang repandu 


4 great deal of bloud ed on both 
ides, 


chauf&, il n'y a encore point de 


it 15 not come yet to bloud. 
Courage, Soldars, i faur que 
nous aions du ſang de! Enemi, 
ou qu'il ait du norre , Conrage, 
Fellow Souldiers, we muſt have the 
Enemies bloud, or they muſt have 
Hr. 

Mettre tout à feu & 2 lang, t 


put men tothe ſword. 


to kill one in cold blond. 


1 z comfortable, or pro fita- 
SAMEDI (m.) Saturday. 


4 ——— 


— 


Perre de ſang, leſi of blond. 


Fouꝭ᷑ tter quecun juſqu au lang, 


Tai ſai cinq onces d ſang, 
11 bled 8e — of bloud 


des deux corez, there hath been fig 


Le Combat neſt pas fort - 


ſang , the Fight is not very bot, 


deſtroy all, to burn the houſes and | ry, bloudy, or bloud-thirſty, cruel. 


Tuer un homme de ſang froid , 


Il faur le ſai 
muſt be let bloud in the tongue. 
Saigner un foſſc, 2% let the wa- 
ter out of a ditch, 


SaignE; bled, blouded. 


» If & 

Joung man be weak, 1 il 4 
to bloud him. 

er 2 la langue, be 


Jai etè ſaigne plufieurs fois, I 

ave been let blond ſeveral times. 
Saignée (f.) bloud-letting , or 

letting of bloud, 

Quand la doulenr eſt grande 

& recente le remede c'eſt la 

ſaignée, when the pain is great, 

and but newly coming on, it 1s 4 

' good expedient to let bloud, 
Sanglanr, bloudy. 

Un Combat- ſanglant, 4 bloudy 
2 


leech, a bloud=ſucher. 

Sanguin, ſznguine, or of a ſan- 
guine complexion, full of Blond. 

Sanguin (4 maſc.. Subſt.) ſorte 
d' Arbriſſeau, *t rple- grub 
called Hounds-tree, Elan i. herry- 
tree, Dogs-berry-tree , Gates (or 
Gater) tree, 
| Sanguine (f.) pierre preci- 
euſe, the bloud<itone (erer 
Cutlers do fanguine their hilts.) , 

Sangninaire, cruel, ſarguyna- 


Saneuinaire, ou Sanguine (f.) 
herbe &ranchanr le ſang, bloud- 
wore. 

SANGLE, & ſes Derivez. J. 
Cengle, under Ceindre. 


Sangſue 1 4 leech, a horſe- | 


2 


SANGLIER| 


Il en eft venu à bout ſans etre 


| 


E 
en 


est. 4 
Le Sanglier eſt d'ordinaire plus 
rugs que le Porc domeſtique ; 
il eſt arme de plus A 
aigues, & plus forres defenies ; 
il pair, & demeure le plus ſou- 
vent au milieu des Bois , the 
wild Boar is commonly bigger than 
14 * be 5 armed 
with longer, ſharper, and ftronger 
Tus 1s 4 feeds, and for the moſt 
part remains in the middle e 
IWoods, : - 

SANGLOT A fingultiendo) 
m. 4 ſob, or ſigh. 


glots , 4 voice interrupted with 


Jigs. 
Les Sanglors I'emptchent de 
parler, bing hinders his ex- 
preſſion , or he cannot ſpeak for 
obbing. 
Fangloter, to ſob, 
* Sangſue, Sanguin , Sangui- 
naire, & Sanguine. V. Sang. 
SANICL 7 ſorte d her- 
be, Sanicle, or ſelf- heal. 
t SANIE (f.) pus, matter, pu- 
rulene matter, corrupt (or filthy) 
blond. 
SANS, without, 
Vivre ſans crainre & ſans ſouci, 
t live without fear or care. 
Etre ſans argent & ſans amis, 
to be without money , and without 
friends, 
Sans doute, without doubt. 
Sans meſure, without meaſure. 
Un homme ſans jugement , 4 
man without judgment. 
Un homme ſans prevoĩance, ſans 
honneur, ſans piti6, 4 man that 
hath no foreſight , no bonour, no 
ity. 
Vn homme ſans biens, ſans foi, 
ſans eſperance, 4 man without 
ate, faith, or hopes. 
eſt pas ſans ſujer , it not 
without a cauſe. 
Before an Infinitive it 1s alſo 
made by Without; as, 
I! ne partira pas ſans me dire 
adieu, be won't go away without 
taking his lexve of me. 
Il eſt ſorri ſans fermer la porte, 
he vent out wit bout ſhutting the 


door after him. 


aide de perſonne he hath brought 
it about without any body's help, 
Il vic ſans aimer, & ſans crre 


Une Voix entrecoupte de San- 


a ) 

Ila beaucoup d'argent dans ſes 
Coffres, ſans parler de ſes re- 
venus , he hath a great deal of 
money laid up in his Coffers , not 
to ſpeak of bis revenues. 

Sans faire ſemblant de rien, 
diſſemblingly , as though he did 


not, 
Sans y penſer, unamwares; 
Il viendra ſans etre appeléè, he 


of | wall come uncalled for. 


Sans, beſides. 

Sans les autres depenſes qu'il 

me mov pe 25 efides ot her 

expences that I mu 6. 

Sans, were it not A2 it not 

been for. 

Sans moi (ou, ſans mon aide) 

il mourroit de faim , were it 

not for me (or, did I not help him) 

he ſhould be ſtarved. 

Sans vous, je Veuſſe bien frors, 

had it not been for you , I had 

banged him ſoundly, 

Sans deſſus deflous, Sans de- 

vant derriere. V. Sens. 

Sans que, without. 

— que of parle 1 —— I 
, or without my ing. 

Cans que le Maitre "le ſache, 

without the Maſter knows 


Ce Cheval ira tod jours de bon 
pas, {ans que vous lui donmez 
e + 53> ſans qu'il ſoit be- 
ſoin de lui donner de 1'Eperon, 
that Horſe will keep 4 good pace 
without your ng of him. 


5 E Gab, funds 


y. 

t va la ſantE? how goes 
our health? bow 15 ut? 

Te ſuis en bonne ſanr& , par la 
ace de Dicu, I am * 
ns (I am very well) I thank 

God. 

N'erre pas en bonne ſante, n- 

avoir bonne ſanté, not to be 

in good health. 

Petite ( foible ) ſanté, 4 weak 


condition. , 
Il avoir une petite ſavte , on 
(pour mieux 5 e) il n'en avoir 


point du tout, he was but in a weak 
condition, or (to ſay the truth) he 
had not his bealth at all. 
Mauvaiſe ſantt, indiſpoſition. 
Etre en mauvaiſe ſante, to be in- 
diſpoſed. 

Vos dEbauches ont ruine vorre 


of it, 
or without the Maſters knowledge. | | 


S A S A S A n 
SANGLIER (m) Porc ſau- | aim, he lives without loving, and ſante 7 Jour deb auc he rie: have 
vage, 4 wild Boar. without being beloved. rumed your health. 
Chair de Sanglier, 4 wild Boars | Or tlſe it may be thus rendred; | Une ſanté ruinfe, 4 decay d 


health, 
ſen 'ai pd encore recouvrer ma 

ntE, je ne ſuis pas encore re- 
mis de ma e, I have not 
yet been able to recover my health, 
I am not get recovered of my late 


— 

emettre qu cun en ſante, 
guerir un malade, te reftore one 
to health, to cure a ſick perſon, 
Avoir ſoin de ſa ſante, tw take 
care of bis health. a 

— on Go ; FO. 
tenir, to beep himſelf in health, 
Qui 1 ik 64 rien , Qui a 
ſanrs a tout, he that hath bealth 
hath all things, he that wanes it, 
nothing. 

Demander à un Malade &il 
veut la ſant&, to ack a ſick man if 
be would be ſound, to make a 


* * of things unqueſtionable. 
tte viande n'eſt pas bonne 
pour la ſanté, this meat it not 

ood for ones health, is not whole- 


om, 

Sante, que I'on boir, a health. 
Boire une ſanté, 7% drink 4 
health. 


Les ſantez courent a la 
the healths 5 — 9 
ſanre de quecun, 


ReEpondre 

ors qu'on nous la porte, 1 
Pledge one. |. 

Sain, gaillard, qui ſe porte 


bien, ſound, wholeſom , health- 
15 in good plight , or in good 
ing. 

Un corps ſain, « ſound ( or 

beatthful) body, 

Il eft incommode d'un bras, 

mais il a le reſte du bien 

fain, he is troubled with an arm, 

but the reſt of bis body is well. 
Corps qui avoient ett affli- 

gez de e commencent 2 

Etre plus ſains, the Bodies that 

had been afflicted with diſeaſe be- 

in now to be more healthful. 

endre ſain, guerir, to cure, or 

reſtore to health. 

Avoir — ſain , to have 4 

ſound mind. 

Ce malade na pas Leſprit ſain, | 

this fick perſon is diſturbed in hy 

mind. 

Un Lieu ſain, 4 healthful ( or 

a wholeſom) Place. 

Cet Air n'eſt pas ſain, this Air 

is not whol-ſom. 

Un homme mal ſain, « crazy 


man, 


| 


4 


Ry 4 


u— 
2 


came off ſafe, or clear. 

wee [is de bon ſens, with 
4 (ound mind. : 
Le malade parloit encore ſai- 
nement , lors qu'il teſta, the 
fick mans brains were good when 
I — & ſans paſſion 

juge t & ſans 
de cela, he judges ſoberly and 
without paſſion of that. 
Sainement , fincerement, ſin- 
cerely, 
A parler ſainement, je ne pen- 
ſe pas qu'il y ait rien de rel, #0 
Kd ſuch thing. 

SAOUL (or, 4 it is pronoun» 
ced) Sou, plein de viande, ful 

lutted, clened, ſatiated,that bat 
75 much of 4 then that be is rea- 


dy to loath it. 
Il ne croid pas avoir dine, gil 


not think he hath dined, unleſs 
be be full to the very ( broat. 
Le Pigeon ſaoul rrouve les ce- 
riſes ameres,'he fnl-ftuffed mam 
finds bu terneſs in (weet things. 
Celui qui à la panſe pleine 
croid que tous les autres ſont 
ſaouls, he that's full-belly'd thinks 
all or bers full. 
Saoul, yvre, drunk, 

oul, ennuiẽ de queque cho- 
ſe, weary «/ a thing. 
Je ſuis ou de le voir, I am 
weary (or, I am fick) to ſee him. 
Ne ſerez vous jamais de 
parler? will you never be wear) 
of talking d 

Saoul ( Subſtantively uſed ) 
full, belly full, full doſe. 
Les Betes ne mangent que leur 
faoul, mais vous mangez plus 

varre ſaoul, Beaſts do eat 

© fill, but you eat beyond 
digeſtion. 
Il a pris du vin tout fon ſaoul, 
he hath taken his fill of wine, 
Il a eudes coups tour ſon ſaoul, 
be had his back full of blows, 

Saouler, to fill, glut, cloy, or 
ſatiate. 
Fe ſaouler de viande, to fill bim- 
felf with meat , to glut (or cloy) 
bimſelf with it. 


* 


n'eſt ſaoul à plein fond, he doth 


erely, I do not think | fit une 


| 


S A S A S A 

man, that ſel dom bath his health. Saouler, enyvrer, to make drunk, Sarcle , weeded , grubbed 
UaLieu — lain, an unhealch= | Se — a ravvver , to — with a weeding book, oo * 
ful (or unwboleſom) Plage. bumſelf drunk. Sarcleur (m.) leuſe (f 
Sain, & ſauve, ſafe. oulé, filled, glutted, cloy'd, | « Weeder. | 

Je mien retournal ſain & ſau- |” ſeriared, Sarclure (f) Sarclement (m.) 
ve, I came back ſafe. Saouls, enyvre, made drunk 4 weeding, 

Jen ſuis ſorti ſain & ſauve, 1 | Od Feſt il ainſi ſaoulk > where Sarcloir (ni. 4 weeding book. 


places, 
Aiant fait ſaper les murailles, il 
rande breche — la- 
quelle il entra dans la Ville, ha- 
ving cauſed the walls to be under- 
mined, he made a great breach, 
through which he entered into the 
Town, 
Sape , undermined , or digged 
at the foot. 
SAPHIR 2 ſorre de pi- 
erre proce e, 4 Saphir-=ſtone, 
SAPIENCE (f.] W:/aom. 
La Sapience de 
mon's Wiſdom. 
SAPIN (m.) forte d'Arbre , 
the Firetree. 
Sapin, bois de lapin, Fir. 
SARABANG (f.) 4 Sara- 
and. 
La Sarabande eſt une Danſe. 
ionn6e, dont les Maures 
e Grenade ſont les Invenreurs, | 
& que 1'Inquifition d'Eſpagne | 


omon , Solo- 


defendir ; tant elle la jugea ca- 


p ble d'Emouvoir les paſſions 


rendres, de derober le coeur ſatisfy, to give content, or ati 
par les our, - rroubler la faction. fan 
rranquillite de l'eſprit, 4 Sara- Sarisfaire, paier,to ſatizf9,topay. 
band 13 4 paſſionate kind of Dance, Sarisfaire a la — 2 
whereof the Granadin Moors were cun, to ſatisfy ones demand, 

the firſt Authors, and which the Sarisfaire 2 ſa Charge, to per. 
Spain did forbyd ; | form h1s Office. 


Inqu:ſition e 
— —＋ 


too apt to move ten- 


der paſſions , to ſleal the heart que faure, to mat: (or give) ſa- 
tbrough the eyes , and to diſturb  trifaFion for a ng (or grne) fa | 


the tranquillity of the mind, 
SARBATANE (f.) 4 long 


trunk to Hoot in. 


SARCELLE (f) Oiſeau d' le ſoupgon qu'il a de moi, 1 
eau, the Water-fowl. called 4 | will ſattify bim about the ſuſpi- 


Teal. 
SARCLER , to weed, to grub 
(or dig) up weeds. 


foe, or ſearce, 


Sarcler les blés, to weed Corn. 


SARCOCOLLE (t.) gom- 
me d'arbre du meme nom, 4 bu 
ter Gum which iſſues from a thbor- 
ny Perun Plant. 

SARDE (t.) ſorte de poiſſon, 
2 

rdine (f.) petit poiſſon, « 
Sardan. 

Mon, ( ol foes de 

rre precieuſe, : . 

SARGE. V. Serge. ; 

SARMENT (m.) branche 
de Cep de Vigne, the twig (or 
ary branch) of a Vine, &c, 


In 


Sarpetie, ou —— r- 
pron im.) aVine-knife, — 
e e. 

SARPILLIERE (f) a Sar- 
Pliar, a piece of canvas-cloth (or 
other fluff) to wrap or pack up 
wares in. 

SARRASINE (f.) forte d 
herbe, Saraſenes Conſound , or 
Comfrey. 

SARRIETE (f.) herbe de 
Jardin, Savory, Summer-ſavory, 

SAS (m) bluteau, ramis, 4 


Safſe, ſifted, or ſearced, 


P 7 (m.) Satin (a fort of | 


SATISFAIRE, contenter, to | 


| 


n 


Satisfaĩre, lors qu on a fait ” 


Satisfaire en-S'excufant, to f- 
ri by may of excuſe. 
Te veux le ſatisfaire touchant 


tion he bas of me. 


Vous m'avez fait du mal reel 


lement & effectivement, vous 


ne me latisferez point par des 
paroles, 


6 


1 


as 


have done me ſuch 4 


|] real and THeftual miſchieſ, that 


your fair words can't ſatisfy me. 
Je promet de vous ſatisfaire 
zur les injures que je vous Al 
aires , I promiſe to make you ſa= 
tigfaction for the injuries I bave 
done you. 
Se ſarisfaire, ſe conrenter , tv 
ſatisfy, or to content bimſelf. b 
Sat sfait, content, ſatii) d, 
contented. 
Je ne ſuis pas ſatisfaĩt, 1 am no? 
, I am not contente 
Il sten va peu ſatisfait, he goes 
4w1y diſcontented, diſpleaſed. 
C'eſt le Defaur od nous rom- 
bons d'ordinaire, que nous ne 
ſommes jamais ſarisfairs de no- 
tre Condition, it # 4 commun 
Error we fall into, never to be 
atis d with our preſent Conditi- 


on. = 
Satisſait, paie, ſatizff'd, or 


414. 
— d'une injure, ſati jd 
for an iu. 

Satisfaction (f.) contente- 
ment, content, or ſatufatts- 
on. 

Ce me ſera une grande ſatiſ- 
faction, 'twill be a great ſatigſa- 
tion to me. | 
Satisfaction, contentement qu 
on donne de ſa maniere da- 
gir, content, or the ſatizfattion 
one gives of by deportment. 
Il me donne grande ſatisfacti- 
on en tout ce qu'il fair, he 
gives me great content (be pleaſes 
me very much) in any thing be 
do's. 

Il donne ſatisfaction 2 tout 
le monde, be contents every bo- 
dy. : 
Je pren beaucoup de peine 
pour vous inſtruire, & vous ne 
me donnez point de ſatisfacti- 
on, I take abundance of pains to 
teach you, and you do not anſwer 
them. a 

Satisfaction, paiement, p- 
ment. 


| 


Satisfaction. peine ou amende 
de que ue faure, a ſatiifaction for 
any fault committed. 


Faire ſatisfaction de fa 
faure,to make jatisfattion for b:s 
fault, 


Vous l'avez oftensE, c'eſt 2 vous 
A lui faire ſatisfaCtion, you gave 
him the offenſe, tis for you to give 
bim ſatisfattion, 


SATURNE (m.) nom de 


1 


S A 


Planerre, & d'un faux Dieu, 
Saturn, one of the ſeven Planets, 
_ the name of an Heatheniſh 
Saturnales (t.) les Fetes de 
rne, the Feaſt of Saturn, ce- 
lebrated by the ancient Heathens 
im December 
SATYRE (m.) « Satyr, er 


hal} goat, 


4 kind of Monſter half man and 


font le diſcernement) des 
—_ —— and the Ton- 
1 4vours. 
2 „ titer, to ſavour, 
* reliſs. 
voureux, ſavoury, taftful 
or of a good = { by ful, 
— — ( — ) 4 ſavou- 
ring, taſting, or reliſhing. 
Drenden] f.) herbs de jar- 
din, the berb Savory. 


Satyre (f.) Potme ſatyrique, 
4 2 or an pan Poem, 
rynque, Saryricall, 
Un Poere Satyrique, « Satyrical 
bet. 
Satyriquement, Satyrically , 
butingly. 
Satyrion (m.) ſorte d herbe, 
Satyrion, rag- wort, or ſt ander 


= 
Savamment, & Savant. V. Sa- 
voir. | 
SAUCE (,) a ſauce, or ſeaſon- 
ing for meat. 
Faire la ſauce aux viandes, to 
make ſauce to the meat, to ſeaſon it 
with ſauce, 

Saucer,tremper dans laſauce, 
to dip in the ſauce. 

Sauce, dipped in the ſauce. 

Saucement (m.) 4 dipping in 
the ſauce. 

AUCISSE (f.) ſauſage. 

Saucifle de Boulongne, 4 Bolo- 


np 
Saucifle 1 de Guerre, 
4 warlihe Engine covered with 
leather, and made thr unto (but 
much greater than) a Sauſage, 
which writhen by one end between 
the ſtones of a Wall, and fire given 
to it, breaks it down how ſtrong 
ſoever ut be, 
Faire ſauter une Muraille avec 
une Sauciſſe, to batter a Wal 
with that engine. 

Sauciſſon (m.) a thick and ore 
ſauſage, 

SAVETIER (m.) a Cobler. 
ry riche Savetier, 4 rich Cob- 
er. 

Savererie(f.) art de Savetier, 
Cobling, or a Coblers trade. 

SAVEUR (f.) ſavour, ſmack, 
rtaſt, or reli/h. 
Une douce ſaveur,a ſweet ſavour, 
or taſt, 
Une ſaveur ipre, 4 harſh: 
faſt, 
Ce Vin a la faveur d epices, 
this wine hath a ſmack of [pie 


[ 
CEF, 


Le Palais & 1a Langue jugent | 


* Sauf, Sauf-conduir. VJ Sau- 


ver. 
SAUGE (f.) herbe de = 
cn, Sage — herb ſo — 
uce à la auge, a ſags-ſauce. 
INI ) ſorte d 
—— „the Savin=tree , or 


SAULE (f.) « fallow, or 
willow tree. 

Sadſaie (f.) Lieu plante de 
Saulen 4 Plot (or Grove) of Wil- 
low trees, 

SAUMON (m.) forte de 
poiſſon, «4 Salmon. 

Saumonnce, Truite ſaumon- 
nde, 4 great Salmon Trou. 

* Szumure, & Saunier, V. Sel. 

SAVOIR, avoir conoiflance, 
to bnow. 

Je veux ticher de ſavoir de lui 
ce que C'eſt, I will indeavour to 
know of him what it is. 

e ſai tout — * ſe R. 1 

now every thing that paſſes. 

e ſai que celacitaink, I know 
it to be ſo. 
Jele ſaide bonne parr, I have 
it from good bands. 
Je ſai tous ſes ſecrets, I know 
all by ſecrets. 
C'eſt ce que je veux que vous 
ſachiez, that's it I would fain 
have you know. 
Je veux qu ils ſachent, 7 je 
ne les crain point, I will have 
them know that I fear them 
not. 
Sacher que cela n'eſt 4. 
ſure — that is not * f 
Je ne ſai que faire, I know not 
what to do. 
Je n'en ſai rien, I know nothing 
ont. 


Je ne ſai qui, I he not 
who. 

Je ne ſai quoi, I ew not 
what. 

Elle a je ne ſai quoi de char- 
mant, e bath I know not what 
charms about her, 

Te neſai comment I bnow not 


Lot. 
] d 


—— 


2 — 


A 
n 
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* 
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S A S A Wo: 
Un homme de grand ſavoir, « 4 SAUT (m.) « leap, jump, or | © 
man of great learning. 4. | 2 
fer Savoir (Adverbialy uſed in þ Saut en haut, « leap upwards. 

Pere le ſaura? what will you Jo voir) to wit, vi. Saut en avant, « leap fer- 
de when your Father s on't ? T (the Participle of the | ward. 
Tour le monde le lait, «l the | preſent Tenſe of Savoir) knows Saut en arriere, 4 leap back- 


world khnow's it. ing. ward. 


repondit il n'en ſavoir ri- | Sachant bien, que ſi celui 14 | Franchir le ſaut, to leap clear a. 
— d tours, be anſwered , that | demeuroiren Paix, rien ne ti- | ver. * 

he bad no certainty of it. | endroirdevantlui, well knowing Plein (ou plain) ſaut, plain 
Vous ſavez I e auſſi bien | that, sf be did but ſtand ſtill,ino- | jumping, an even leap upon plain 
que moi, you know the buſineſi as | thing could reſiſt him. + ome ; 

well as I do. a" Hep Il na = ifls de continuer ſu t les Bretons an 
Si Ton vient 2 ſavoir ceci , c'eſt | dans ſa laute, 


laute, ſachant bien le =o ut, be exceeded the 

fair de moi, sf this come to be | malqu'il faiſoir,be ſtill continued tons in plain jumping. 
nown, I am u . in by fault, though be knew well | Saut uieux, de rout le 
ous ſavez combien cela eſt | the evil be did. Corps, faiſant le tour en air, 

difficile, you know how difficult | Savant, learned, knowing, bil · la tete premiere, a =ys tum- 


that is. full , or well-verſed in ſome- bling round about bu be 
| Afin que vous le ſachiez , that | thing. Fairele ſaut perilleux, to cum- 
may know 1. ; Un ſavant homme, 4 learned | ble round about his head. 
— bon gré, to tale it wel. man, or 4 knowimg man. Saur de Riviere, 4 fall of 4 Ri- 


Je lui en ſa bon gre, I take it Les plus ſavans sy trompent, ver. 
well of him. the wiſeſt men may miſtake in | Sauter, to leap, jump, er 
Faire ſavoir, to let know, to in- that. thep. 
form, to tell, or to give intelligence. | Un homme ſavant en qutque | Sauter en haut, to leap up- 

e vous ferai ſavoir qui je ſuis, | Art, 4 knowing man in any | wards, 
| will let you know who Tam. | Art. Sauter en bas » to leap down- 
Plefit a Dieu qu'on m'efit fair Un Diſcours ſavant, od il y | #ard. 
ſavoir votre ein, would to | a beaucoup de ſavoir „ learned Sauter en avant, to leap for- 
God I had been informed of your Diſcoiſ ſe. ward. | 
Deſign. vamment, learnedly. Il recule pour mieux ſauter, 
Il le fir ſavoir 2 ſon Pere, il le | Il a parle de cela fort ſavam- | be go's back to leap the better; be 
lui rapporta, be told bis Father | ment, be ſpoke of it very learned. | retires o withdraws himſelf 20 
| of it. ly. make his return the more eſſectu- 
—_— — Je nen ai rien ſeu, I knew — 

lic, to proclaim by the Crier. e n'en ai rien ſeu, no- Sauter en arriere, to leap bac 
Il ſe Lek en grande colere | thing on't. ward. . r 
E quand il le ſeur , be flewour in» | Il sen eſt all ſans que je Laie Sauter an coide quecun, pour 

to 4 great rage when be heard ſeu, he went away unknown to me, | embraſſer, to fall upon ones neck 

of it. or he went away without my nom | to imbrace him. 

e ne ſaurois, I cannot. os Sauter contre quecun, 20 fall 
Je ne ſaurois le voir ſhes — AVON (m.) ſoap , or | es one. 
rer, I cannot ſee bim bus I muſt | ſope, urer ſur ſon cheval, to leap 
cry. ; Savonner, to ſoap,or waſh with apes bis horſe, 
Je ne Tai jamais offenſe, que fog. uter de joie, to leap for joy. 
je ſache, I never diſpleaſed him, yvonne, ſcaped, or waſted in | Sauter, omettre, to hip, or to 

0 


that I know of. = paſs by. 
Perſonne que je ſache n'y eſt vonniere (f.) ſorte d herbe, Sauter du Coc à Ane, to di. 
entr6 , no body that I knots (or to | ſoap-wore. 1 the matter, or to leap 
my knowledge) went in thither. Savorte, Savourement, Sa- ſuddenly and diſorderly from one 
Savoir, to underſtand, pets - | vourer, Savoureux. . Sa. | matter into another, 
Savoir le Latin, 0 ſtand veur. Saute, leaped, jumped, or rhip= 
Latin, SAUPIQUET (m.) 4 Gary(or | ped. 
Je ſai fort peu de Grec , I un- | piquant) ſauce. Jai ſaure bien plus loin que lui, 
derſtand but little Greek. SAU DRER, to ſale, I leapt agreat deal farther than 
Ne ſavoir rien, etre un vrai i- | or powder with ſalt, to lay in | he did. 
gnorant, to know nothing, to be 4 ſalt. Vous avez ſaute (en liſant) you 
meer ignorant. 1 Saw re, ſalted, powdered | have thipped, ſlipe, or paſt over. 
II ne fait rien, be knows nothing. | with ſalt , laid in ſalt. Saure, ou vaſe en ſautoir, ſal- 
Qui ne ſait rien de riennedou- | SAUR. Sor. teer wiſh, 
- a: Tory know's nothing doubts 1 V. — 5 Sautement (m. )action de ſau- 
of nothing. es Denivez. V. | ter, 4 leaping, jumping, or ht 

| Saris maſc. Subſt.) learning. Sauce. . ping. 1 7 


*F eee Sau- 


„ - 


* 


—— 
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S A 


rn 
| Sauterelle 7 a Lecuſt, or 
Gra/bopper. 


Saureur (m.) Saureuſe (.) 2 


Sautoir (m.) piece de Blazon, 
aiteer, in Heraldry. | 
Paſſe en ſautoir, ſalteer-wiſe. 
| SAUVAGE, non apprivoiſc 

ſavage, wild, untamed. 

Une bete ſauvage , 4 wild beaſt. 
| Un homme d'une humeur (ou 


d un narurel) ſauvage, 4 man e 
| 4 [ſavage humour, or nature. 
re ſauvage , effaroucher, 

to make wild. 
Devenir ſauvage & farouche, 
ro grow wild. | 
Demi-ſauvage, half wild. 
Une SP; e, 4 ſavage ( or 
i ind of life. 
652 arbre ſauvage, 4 wild tree. 

Sauvage ( ſub antively uſed) a 
ſavage, or wild man. 
Apprivoiſer (civilizer) un Sau- 

e, to tame 4 wild man. 
A uva 2 jeune — 
auvage fur lequel on ente 
2 2 tree fit to be 
grafted on. IM 
Sauvagin (m.) chair de bete 
ſauvage, Veniſon. 0 
Ojſeau qui ſent le ſanvagin , 4 
Fowl that hath a ramage taſt. 
Les Chiens ne mangent point 
des Oiſeaux qui ſentent le ſau- 
vagin , Dogs do not eat of Birds 
that have a ramage taſt. 


| 
| 


ſanyez, : 
f | ſhall be ſved, 


s C 


Sauves, ſaved, 

23 uveE la vie, I ſaved 
is life, 

Tai ſauve ma Patrie, I ſaved my 

Country. 

Il s'eſt ſauvs, il s eſt enfai, he 5s 

run away, be hath made bis e- 


for ſhelter to me. 
Ceux qui „ Dieu ſe- 
ront ſe who fear God 


Sauveur (m) a Saviour. 


(Cape. 
| s'eſt ſauve chez moi, he fled | h 


Chriſt eſt le Sauveur des Hom- 


Mankind, 

Salvation (terme de Palais) 
reponſes & defenſes, contre- re- 
proche de 'TEmoins, & contre. 
refutation d'&crirures , 4 bill, 
reply , or pleading , whith mam- 
tams the truth 2 an Account, the 
2 of Witneſſer, or the 
goodneſs of a Deed reproached or 
contradified by another Bill, 

Sauf, ſave, excepted. 

_ le — 4. ——— r 
ut il appartiendra , the right o 
| os > excepted to the 


tender. 
Le Ré nt condamne 2 
paier la dette, ſauf ſon recours 


Security condemned to pay the debt, 
but with an allowance to take his 
courſe at Lam againfit the Princi- 


Jemerejo ſain, entier, ſafe. 
e 


me te jouis de vous voir ſain 
fauve, I am glad to ſee you 
well and ſafe. a 
La Garniſon a et renvoice, 
vies & bagues ſauves, the Gar- 
riſon march't away with bag and 


baggage. 

1 rendre ſauve, to ſave, 
Sauver la vie a quecun, to ſave 
ones life. | 
Sauver ſa Patrie, to ſave his 
Country. ; 

Se ſauver, s enfuir, to fly,or run 
away, to make hit eſcape, 

Je me fauvai de nuit, I made 
my eſcape in the night. | 
Se ſauver à la fuite, to ſave him- 
ſelf by flight. 
Sauvez vous, tandis 
le pouvez, ſave your ſe 
you may do it. 

Ils ſe fauverent 2 la nage, they 
| {aved- themſelves by ſwimming. 
ge ſauver de la Priſon, to break 
Priſon. 


Vu—— 


va vous 
F whilit 


— 


neur de la C 
your correction, 1 
of the Company. 
| Sauf-conduir (m.) 2 Safe con- 
duct, a Paſs, or Paſi-port. 
Lettres ou Patentes de ſauf con- 
duir, "Letters of ſafe conduct. 
Jai mon ſauf-conduirt pour me 
retirer en mon Pais, I have my 
Paſs to go back into my Country. 


e, under 
correction 


Sauve 
ſafeguard. d defence, or protection. 
Etre ſous la ſauvegarde d'un 
Grand, to be under a great mans 
protection. 
| Se mettre ſous la ſauvegarde 


(ſous la protection) du Roi, to 
put himſelf under (he Kings pro- 


tection. 


garde, ou en ſa protection, #0 
take one into his proteſtion. 
Lettres de ſauvegarde , Letters 
Patents of proteFtion. 
Sauvegarde, Ecuſſon du Prince, 


mes, Chriſt is the Saviour of herbe, the 


contre qui appartiendra , the |. 


en ſigne de fa „ 4 Scut. 

cheon, Penon , or Flag , 

with the Arms of a Protettoy, 

and affixed to the door of the Par- 

ty, or on the corner poſt of the Ci. 

4 whoſe Protection he hath un- 
raten. 


SAXIFRAGE (f. forte d- 
erbe, the berb Sazifrage , or 
Stone=break, 


SAYE. V. Saie. 


S C 


SCABIEUSE (£) ſorte d' 
herb called Scabious. 
SCAMMONEE (f. herbe 


medecinale, Scammony, purging 


Bind-weed. 
SCANDALE (m.) action 
a ſcandal, or ſcan- 


ſcandaleuſe, 
oy — d Scandale parmi 
eſt un le I 

le Pea i hs 14 4 great ſcare 
dal in the eyes of the People: 

e, mauvais exemple, « 

or a bad „om oc- 
caſion (or cauſe) of another mans 
— ren 

le, reſſentiment quꝰ ont 
ceux qui voient une t 
ſcandalcuſe, candal, or the re- 
ſentment rhe have who ſee 4 


lous attion, 


dalous man. 
Une action ſcandaleuſe, a ſcan- 
rom. 


al. ö 
Saur votre reſpe@, ſauf I hon- delows 


Scandaleuſement, avec ſcan- 
dale de tout le monde, ſcanda- 


rde f.) protection, 2 | lomn 


Prendre quècun en fa ſauve- 


louſly. 
iſer, donner ſcandale, 
to ſcandaline , or give occaſion of 
ite. 


row uare piece of cloth, &c. 
worn by Monks Sz reſt ef 
their Habit, and falling on both 
s from the neck (which goes 
bit by a flit or hole made 
at purpoſe) down . almsſt to 
bot. 
SCARIFTER, to rig, 
eighth to open or make inciſon 
in the ain with a Fleam, Laun- 
cet, or other Inftrument, either to 


give ſome iſſue unto ſuperfluous 


— 


— 


— 1 


— 


| 


| 


Ss C 


S E 


8 E. 


bumour: and blend, or to 2 


a place for the better extracts 


Cupping Glaſſes. 
e to Geri 


—— 


4 arify'd. 


or far Heston. 0 
iin (. ſorre d en- 

dive, ſcariol, or a kind of endtve. 
SCAVOIR , Savant, Sga- 

vamment. V. Savoir. 


ver I? man. 
CENE (t.) « Scene. 

Scenique, Ou apparrenant A 
Scene, fomwal: 

SCEPIRE (m.) 4 Scepter. 
Le Roi avoit alors la Couron- 
ne ſur la r&re , & le Sceprre en 
main, the King had then the Crown 
upon his head, and the Scepter in 
has hand. 

* Sceu. V. Sen, under Savoir. 

SCHISME (m) 2 Schi/m, or 
4 Divifion in the Church, 

Schiſmatique, 4 Scbiſmatick, 

SCHOLASTIQUE , Schola- 
ical, Scholarolthe, 

SCIATIQUE (t.) the Scia- 
tica, or Gout in the hip, 

SCIE. V. Sie. : 
SCIENCE (f.) 4 Science. 
Une Science profonde , 4 pro- 

found Science, 
; CR, a wy 0 = 
, bnowimngly,or of ſet purpoſe. 
Agr ſes Derivez. A r. 
SCION (m.) rejetton, '4 


* 


c rb (F) Che- 


mille d eau, the Scolopendria (4 
reddiſh, many-legged, and veno- 
mous ORD 

SCORPION (m.)inſecte ve- 
nimeux, 4 Scorpion. 

Scorpion, Signe Celeſte , Scor- 
pron , one of the twelve Celeſtial 
Sons. 

*SCROFULAIRE (f.) ſorte 
d'herbe,Scrofularia,Pilewort ,Fig- 
wort, or Kernelwort. 

SCRUPULE m.) doure , 
difficulrte , 4 ſcruple, doubt, or 


_—_— f 

II ne fait point ſcrupule de nier 
cela, he makes no ſcruple of de- 
nying that. 

Scrupule , ou remors de Con- 
ſcience,” 4 ſcruple, or remorſe of 
Conſcience, 

Entrer en ſcrupule, to begin to 
be ſcrupulous. 


Faire ſcrupule , to make a ſcru- 


SCELERAT, 4 profligate, or | one 


des hommes ne font 


* . 
E e ſcru 


pule de mentir, 


moſt men make no ſcruple of hint, | bold 


make no bones of a lie. 
I! faiſoir ſcrupule de ſortir, he 
made a ſcruple to go our. 
Donner du ſcrupule, mettre en 
— to give occafion of ſeru- 


Geer un ſcrupule à quꝭcun, Ven 


delivrer, to remove a ſcruple from 


Il me reſte encore un ſcrupule, 
qui me tourmente jour & nut 
there ſticks one ſcruple more whic 
troubles me day and night. 
D'od vient ce ſcrupule ? from 
whence comes this ſcruple ? 
Scrupule, vint & quarrieme par- 
tie de! Once Romaine; 4 Scru« 
ple, or a weight amount ing unto 
the third part of a Dram. 
Scrupuleux, ſcrupulous, nice, 
or precsſe. 
Une hnmeur ſcrupuleuſe, 4 
ſerupulous (or a nice) humour, 
Vous eres trop ſcrupuleux , you 
are tas ſcrupulous. 
Scrupuleuſement, ſcrupulouſly, 
nicely, preciſely, . 
SCRUTIN (m.) recueille- 
ment de Voix & de ſuffrages en 
fair d Election, ſcrutiny. 
Une Election qui ſe fait par 
ſcrutin, an Elettion that's made 
by ſcrutiny. 
SCULPTEUR (m.) 4 Stone- 
cutter, 
Sculprure (f.) art de Sculp- 


reur, Sculpture, 


S 2 


SE ( Relative of both Num- 
bers , and ever placed before a 
Verb) bimſelf , ber ſelf, it ſelf, 
ſand in the Plural) themſelves. 

ſe trompe, he deceives him- 
elf, or he n deceived. 


eSaime wo pour faire cela, 
-— her ſelf too much to do 


that, 

Siggmais I Occafion ſe pre- 
1 70 , uf ever the Occafion offers 
ot ſelf. 

Ils shabillent eux memes, elles 
$' babillent elles m&mes, they 
dreſs themſelves. 

But ſomer1mes Se is not expreſſed, 
when it makes reciprocal the Verb 


vllows, 


E is joyned to; but is rendred as 


Se re jouir, to rejozce, or be glad. 
Se promener, ſe taire, ſe plain- 
dre, ou ſe vanter, to waik, to 


bis peace, ro complain, or to 


boa * 

La choſe ne ſe de la 
ſorre, the thing did —— ſo. 

Il ſe peut faire, it may be. 

On ſe querelle, on ſe bat, on ſe 


rue, they are quarrells bt 
e 
Il Sen alla le trouver, he went 
to ſee him. | 
Il ne s'Emfit point de ſes mena- 
ces, be was not moved at all 6 
his threatnings. 
Il &'offenſa de mon diſcours , be 
ms offended at my diſcourſe. 

n 


vre qui ſe vend bien, 4 
Book that ſells well. 
Une onne qui ſe trouve 


foible, one chat finds himſelf 


| ed. 

SEAU (m.) Vaiſſeau puiſer 
& porter de Veau , 4 Bucket, or 
Water-pail. 


SEAU, avec quoi Lon ſeelle, | 


4 ſeal. . 
== (appliquer) le ſeau 2 
queEque Ecrit, t put his ſeal to 
4 Writmg. 
Grand ſeau, the great ſeal. 
Lettres du grand ſeàu, Letters 
Patents under the great ſeal. 
Petit ſeau, a ſigner. 
Seau, plaque de cire marquee 
du ſeau, 4 ſeal, or mark of the 
ſeal upon the wax, 
Des Patentes fGignfes, mais ſans 
ſeau, Patents ſigned, but not 
| ma a 

eau, ſeellement, ſeal, ſealing, 
or the att of meat, 4 
Paier le ſeau des Lettres, te pay 
the ſeal- money. 
Seau, ou Charge des ſcaux, the 
Seal-office. 
Tenir les ſeaux, to keep the ſeals, 
Garde des ſeaux de France, 
the Keeper of the Seals of France. 

Seeller, to ſeal. 
Seeller des Lettres Roiaux, y 
appoſer le ſeau, to ſeal the 
Kings Patents, 

Seellé, ſealed. 

SEC (m.) ſeche (f.) dry. 
Un tems ſec, dry weather, 
Du linge ſec, dry linnen. 
Des figues ſeches, dry figs. 
Un homme ſec, qui n'a que la 
peau & les os, 4 lean man, a man 
that is all 1hin and bones. 

* Eccez 


V. Si 
) 


Un 


— 
. 


——— 


8 E 


15 
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S E 


Un homme ſec dans ſes diſ- 
cours, 4 dry man in bis diſcour- 
ſes, one whoſe diſcourſes have not 
much in them. 
Un homme ſec dans ſa conver- 
ſation , 4 man of a barren con- 
verſation. 
Un homme ſec en ſes reponles, 
4 rough man in his anſivers. 
Un Mairre ſec, 4 Riff and for- 
mal Maſter. 
Il ne faut pas moins eviter un 
Maitre ſec, ſur tout pour des 
Enfans , _ Terre ſeche & 
ſans humidite pour des Plantes 
ui ſont encore rendres , one 
ſhould no leſs avoid a ſtiff and 
formal Maſter,e _ for Chil- 
dren, than a dry and barren 
ground for Plants that are yet 
tender. 
Un Diſcours ſec , une fagon de 
diſcourir ſeche, c'eſt a dite, lans 
ornement, 4 dry Diſcourſe , or 4 
plain way of diſtourſing without 
any ornament. 
Je ne m'epouvante pas d'un 
Torrent de paroles, ni de la 
| Subrilire des penſtes, quand le 
Diſcours eſt ſec, I fear not a Tor- 
rent of words, nor the Subtilry of 
notions , where the Diſcourſe 15 


5. 
. à ſec, to be on dry ground. 
Mettre a ſec, to put to fore. 
Tirer les Vaiſſeaux à ſec, to tow 
Veſſels aſhore. 
cher, to dry. 
Secher un linge, to dry linnen. 
Secher wry du foin au So- 
leil, eo dry hay in the Sun. 
Secher, ſe ſecher, devenir ſec, 
to dry, or become dry. f 
La miſere & le chagrin me fair 
ſecher ſur pie , . — and cares 
make me pine or Waſt away. 
Seche, dry d, or become dry. 
Sechement (m.) action de 
| ſecher , 4 drying, or the aft of 
dying. : 
| Sechement (an Adv.) mai- 
grement, drily, barrenly. 
| Diſcourir ſechement, to diſcourſe 
drily. 
Sechement , rudement , rough» 


H. 

Te lui ai rEpondu ſechement, I 
anſirered him roughly, I gave him 
a rough anſwer. 

Sechereſſe (f) drought. 
Voici une grande ſechereſſe, 
here 13 a great drought. : 

SECHE (f.) ſorte de poil= 
ſon, the Cutele-ſiſh. 


— 


SECOND, ſecond. 

Le premier, ſecond, & troi- 
ſieme, the firſt, ſecond, and 
third. 

La ſeconde fois, the ſecond time. 
II fur Conſul pour la ſeconde 
tois, he was Conſul for the ſe- 
cond time, 

C'eſt un ſecond Alexandre, be 
1s 4 ſecond Alexander. 

Second ( 4 aſe Sul.) ſes 
cond de quècun, ſon Aide, a Se- 
* or Aſſittant in a ſingle Com- 

at. 
Prenez moi pour votre ſecond, 
take me for your ſecond, 
econde, en termes d Aſtro- 
nomie, 4 ſecond in Aſtronomy, 

Secondement, ſecondly, in the 
ſecond place. 

Seconder, to ſecond, back, 
help, ſuccour, or aſſiſt. 

Je vien pour vous ſeconder, I 
come to aſſiſt you. 

Prenez bien garde de ſeconder 
mes paroles par les vorres, ſe- 
lon qu'il en ſera de beſoin , be 
ſure to ſecond my words with 
yours , according as occaſion foal 
require. 

Seconde, ſeconded, backed , 
helped, ſucconred, or aſſiſted, 

SECOUER , to ſhake, toſs, or 
ſoult. 

Secouer un arbre, to Hate a 
tree. 

La Tempere ſecouꝭ ( ou ab- 
bat) les fruits des Arbres, the 
ſtorm beats down the fruit from 
the Trees, 

Un Cheval qui ſecoue celui qui 
le monte, un Caroſſe qui ſecouꝭ 
ceux qui ſont dedans, 4 Horſe 
that joulrs his rider, a Coach that 
joults thoſe that are in it. 
Secouer un Habit, pour en ab- 
barre la pouffiere, te Hate 4 
Garment, that the duſt may fly 


off. 

Secouecr le Joug de la ſervi- 
rude, to ate off the Yoak of 
Bondage. 


2 
Secouer quecun , le bien batre, 
to bang ones ſides, 
— „Rated, toſſed, or joult- 
e 


Jamais je ne fus tant ſecoue, I 
never was ſo toſſed. 

Secouement (m.) 4 baking, 
toſſing, or joulting, 

Secouſſe (i. . ſhake, toſs, 
joult, 


Coach, 


or | que vous me confiez, I will by 


Secouſſe de Cheval, de Caroſſe, 
| &c. be joulting of a Horſe, or | 


SECOURS (m.) Juccour, re- 
lief, aid, help, or aſſiſtance. 
Demander du ſecours, to «hk 
for ſuccour, 
Donner du ſecours, to bring ſue- 
Cour, 
Aller au ſecours de quꝭcun, 20 
o to the aid (or 4520 0 of one, 
| leur envoia au ſecours un. 
Regiment, he ſent a Regiment 
to their _ 
Courir au ſecours, to run to ones 


a fance, or relief. 
8, renfort de Troupes, 4 


Succour , Relief, or Reinforce- 
ment, 

Secourir, donner ſecours , to 
ſuccour, relieve, aid, help, aſſiſt. 
Secourir quècun dans {a nuſere, 
to help one in his miſery. 
Secourir une Ville qui eſt aſſie- 
gee, ou qui craint de l etre, to 
relieve 4 Town beſieged, or in dan- 
ger of being befor. 

Secouru , ſuccoured , relieved, 
aided, helped, aſſiſted. 

Je Yai ſecouru dans ſa pauvre- 
r6, I relieved him in time of 
need, 
Il vid que Ia choſe toit re- 
duire 2 Vexrremire , & qu'on 
ne pouvoit etre ſecouru de per- 
ſonne, he ſam matters reduced to 
— 4 and no ſuccour to be 
expected. 
La Republique a tte ſecourue 
dans ſes plus grandes neceſſiteꝝ 
par les travaux de Brutus, the 
ommon-wealch was relieved in 
its greateſt neceſſity's by the la- 
bour and care of Brutus, 

SECRET (m.) ce qu'on tient 

cache, a ſecret, or a hidden mat- 


ter, 
Dire (confier) un ſecret A que - 
cun , to tel one a ſecret, to in- 
truſt bim with it. 
Il fait tous mes ſecrets, je lui 
fais part de tous mes ſecrets, 
he knows all my ſecrets , I truſt 
him with all my ſecrets. 
Je voudrois que vous puſſiez 
voir tous les ſecrets de mon 
cœur, ou mes plus ſecretes pen- 
ſees, I wiſh you could dive ind all 
the ſecrets of my beart, that you 
might ſee my moſt ſecret thoughts. 
Decouvrir un Secret, to diſcover 
diſcloſe, or reveal) a ſecret. 


ene decouvrirai point leSecrert 


no means diſcover the ſecret you 


intruſted me with. 
Sonder | 


— 4 


. 


—_— — 


LEM 


: — f 


Colours in Painting 11 loit, 
Un Secret pour faire paſſer la 
fievre quarte, 4 Secret (or N. 
coupe) for curing of a quartan ague. 
En ſecret, ou ſecretement, e- 
cretly, privately , in ſecret , in 

wate. 2 
Cette nouvelle ſe diſoit en ſe- 
cret & à Voreille , this news was 
told in ſecret , and whiſpered in 
mens ears. 
Quir une choſe en ſecrer , la 
prendre ſous ſecret , te bear 4 
ſecret rumour of a _ 
Je vous dis ceci en ſecret, que 
perſonne ne le ſache que vous, 
1 tell you thu in ſecret, let no body 
elſe know it. 

Secret ( 44.) ſecret, private, 
cloſe, or hidden. 
Tenir une choſe ſecrete, la ca- 
cher, to keep 4 thing ſecret or pri- 
vate, to conceal it. 
Un Lieu ſecret , 4 private Place. 
Le Lieu le plus ſecret d'une 
Maiſon, the m ſt ſecret place of a 
Henſe. 


Secrerement , en ſecrer , ſe- 

eretly , privately , in ſecret , in 
vate. 

Conduire ſecretement une a- 

faire, to manage 4 buſine ſi ſecret» 

ly , or with great ſecrecy. 
Segreraire (m.] 4 Secretary, or 

Clark. 

Cette Lettre eſt ecrite de la 

main de mon Secretaire, this 

Letter is written by my Secre- 

tary's own hand. 

Vous pouvez conoitre par la 


SECURITE (t.) city, 

careleſneſs. | 
Vivre dans une grande ſecurite, 
to (ave in great ſecurity. 

* Sedentaire. V. Seoir. 

SEDITION (f.) Sedition 

publick, Diſſenſion, Mutiny, or 
Fattion, 
Exciter (emouvoir, faire) une 
Sedition, toftir up (or to make) 4 
Sedition, 
L'Auteur d'une Sedition; the” 
Author of a Sedition. 

U y eur une grande Sedition en- 
tre le Peuple & la Noblefle , 
there was a great Diſſenſion be- 
twixt the People and the Nobility. 
Les Sedirions ont ruin la Re- 
publique, Sed:itions have ruined 
the Common-wealth, 


pie une Sedirion, to p 


peaſe (or ſuppreſs ) a Sedition. 
Ineur, ſeditious, mutinous, 
fattious, 
Seditieuſement, ſeditiouſly, 


murinouſly, fattiouſly. 
EDU to ſeduce, miſlead, 
beguile, or decerve. 


Seduire quEcun, le ſurprendre, 
& le porter à faire qutque me- 
chante action, to ſeduces one to 
any miſchievous add ion. 

Seduire un Valet à voler ſon 
Maitre, to. induce a Servant to 
rob hu Maſter. 

Se laiſſer {eduire, to ſuffer bim- 
ſelf to be ſeduced. 

Prenez garde 4 ne vous point 
laifſer ſeduire, take heed you be 


no: ſeduced, 


main de mon Secretaire , qui a 
ecrit cette Lertre , que je ſuis 
occupe, you may ſee by my Secre= 
tar y's (or lars) hand, who writ 
this Letter , that I am taken up 
with buſineſi. 
Secretaire du Roi, the Kings Se- 
cretary. 
Secretaire des Commande- 
mens du Roi, 4 Secretary for the 
Kings private Commands. 
: eraire. d Etat, 4 Secretary of 
tate, 


SECTE (f.) Se, or a 


| of people of a different Sah 


— 


——_ 


Seduir, ſeduced, miſled, begui- 
led, or deceived. 

Seducteur (m.) 4 Seducer, 
Mi ſle ade r, Beguiler, or Deceiver, 

Seduction (f.) 4 ſeducing , 


S E 8 E 8 E | 
Sonder (tacher de decouvtit) , from the: Qrehodow Truth, | Seiage (m.) Seicure f) 
les — — to dive in- 'La Secte des Stoiciens, the Se | reaping,” er Ar 
to the depth of A not ber man fe. of the —7 * S. . | 
crets, to de all one can to diſcover L Autcur d une Secte, the Head | SEIGNEUR (m.) Lord. 
the ſame. {or King-leader ) of a Self. Dieu qui eſt leRoi des Rois & 
Les Secrets d un Arr, the myſte- eur (m.) adhergnr 2 | le Seigneur des Seigneurs, G04 
ry's or ſecrets) of an Art. queque Secte, 4 Se dt ary. who i the King of Kings , and 
Le Secret des Couleurs en | * Secularizer, Seculier, Secu- | Lord of Lordi. | 
Peinrure eſt perdu, the ſecret of | lierement. I. Stecle La Chambre des Seigneurs, ow 


Chambre Haute du Parlement 
d Angleterre, the Houſe of Lords, 
or the Upper Houſe of the Parla- 
ment of England, 


— Seigneur de marque, a great 
d. 
Faire le Seigneur, dominer, #0 


Seigneurie (.) Dreit Sei- 
— a Lord © Right , of 
ower 


Seigneurie, ou Terre Seigneu- 
riale, 4 Lordſbip, or Mannor, 


Seigneurial,of (or belonging to) | 


a Lord. 

SEILLE (f.) ſorte de ſeau, 4 
pail, or a bucket. 

SEIME (f.) menue fleur & 
legere crovite qui ſe prend au 
deſſus du Vin dans le tonneau, 
the flower (or coat) of Wine , the 


white ſtuff that floats on the top-\. 


of it being in a cat. 
| EIN m.) poitrine, boſom, 


eaff. 
Gliſſer la main dans le ſein, to 
flip his hand into ones boſom. 
II lui a plonge Vep6e- dans le 
ſein, He eat hed bis Sword in bu 
Brea. 
Il porte la Mort dans ſon ſeiny 
be carry's Death in his boſom 
(according to the Exgliſt) be 
Death in his face. 


Sein, mammelles; 4 womans 
breaſt: 


Les femmes qui ſonr fort mo- 


deſtes ne decouvrenr point leur 
ſcin , the moſt modeſt ſort of wo- 
men don't go bare-nec led. 


Sein, graiſſe de pourceau, 


rede. 


bs | 


bogs, | 


* 
% „5 * 


SEINE (f.) efpece de filers | 


a pecher, 4 very great and long 


or ſeduction, miſleading „ begui- 

ling, deceiving. 

* Seeller, & Seelle. N Seau. 
SEGLE (m.) He. 

Du pom de ſegle, rye-bread. 
SEIER du ble, to reap, or cur 

down corn. 

Seier les foins, to mom the graſi, 

to make hay. 
Seic; reaped , ar cut down. 


H. net called a Sn. 

SEING (m.) Signature (f.) 
ones ſignature, or fign manual. 
—_ fon Seing à un Ecrity 
le ſigner, to ſign a tung. 
Signer, to 5 


Signer un Teſtament, y appo- 


| 


ſer (y mertre) ſon ſeing ; to fn | 


a Will. 
Signer de ſon ſang;-to ſign with 


| 
bs ond. 


C 


| 


Je 


n th 


—_ 


_— 
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e fignerai de mon Sang tous 
— — . — Foi, I wil 
Eu all the Articles of our Faith 
with my 
Signer une Lettre, to ſubſcribe 
"Signs, fiened, ſubſcribed 

ign6, ſigned, ſubſcribed. 
Signe de ſon ſang, ſigned with 
1 
Un blanc fign&, « blanck ſigned. 
— 9 1 V. Seing. 

SEJOUR (m.) habitation or- 
dinaire, abode, or reſidence. 
Durant I'Er& notre Sejoureſt 
aux Champs, & durant I'Hiver 
en la Ville, in Summertime we 
live in the Country, and in Min- 
ter=trme in Town. 

Faire un long Sejour que que 
part, to make a long abode ſome« 
where, 

Nous y fimes fort peu de ſe- 
jour, we ſtayd there but a lictie 
while. 

Sejourner ; to ſojourn, tarry, 
ay, or remain in a Place, 

* Seize. V. Six. 

SEL (m.) ſale. 

Sel marin, Salt made of Sea» 
water, 

Sel d'cau de fontaine, Salt 
made of fount ain-water. 

Grenier a ſel, 4 * 
Gabelle du Sel, the Impoſt of 
Salt ( which it 4 beavy one in 
France.) 

Ferme du Sel, the Salt-Farm. 
Fermier du Sel, he that takes the 
Salt to farm, 

Sel armoniac, armoniack Salt. 

Saler, to ſale. 

Sa ler ha viande, laſſaiſonner a- 
vec du ſel, to ſale (or powder) 
meat, to ſeaſon it with ſalt. 

aler, mettre en ſalure, to pick- 
le, 641 (or lay) in brane. 

Salc, ſaleed, ſalt. 
Avez vous ſale cette viande ? 
have you ſalted (have you powde- 
red) that meat ? 
La Mer eſt falfe , the Sears 
ſalt, or bracki/h. 

Salure (f.) action de ſaler, 4 
alring, or pomdering. 


— qualité ſalce, 4 brachiſt 
ea 


Salure, viande ſalte , /alt meat. 
Salie re (f.) « ſalt-ſeller. 

Salage (m. ) Salaiſon (f.) cer- 
taine Penſion de ſel à lever fur 
les Greniers du Prince, « cer - 
tain Penſion of ſalt to be taken out 
of the Princes Salt=ſtore. 

Salage, ou tribut de Sel deu à 


for Maleſactorg. 


cet tains Seigneurs, 4 tribute of 
Salt due to certain Lordi. 

Salain, ou Salan (m.) eau 
propre à faire du Sel, water out 
— alt 15 made. 

rais ſalan, 4 Salt-marſh, or a 

M whereon Salt is gathered. 

Salignon (m.) pain de ſel 
blanc fait d eau de fontaine, 4 
loaf of white ſale extracted out of 
fountain water. . 

Saline (f.) le Lieu od ſe fair 
le Sel, 4 Sale=pit , or Salt=bouſe , 
4 Place here Salt is gotten, or 
made. x 


Saunier (m.) Ouvrier aux 
Salines, 4 Worker in the Sali- 


ts, 

unier, qui tr e en ſel, a 
Lege, may - 

aux Saunier, qui trafique 
Sel ſans aveu, So tient du Sel 
de contrebande, an unlicenſed 
Salt Merchant, or one that trades 
in Salt without Authority. 

Saumure (f.) pieke, or the 
brine of ſalt, the liquor of fle 


alted, | ed 
Poitln de nd „ Pickled 


Chair ou poiſſon qui a trempe 
dans la ſaumure, fie powder 
ed, or fiſh pickled. 

Salperre (m.) Salt-peter. 
SELLE (f.) a ſeat, or ſtool. 
Entre deux Selles le Cul à ter- 
re, between two ſtools the breech 

0's to the ground. 

elle percce, 4 * 
—— _ pr 2 
the pan of a cloſe- tool. 
Aller a ſelle, decharger ſon 
ventre, to go to ſtool. 
Faire aller à ſelle , lacher le 
ventre, to give one à ſtool. 
Faire deux ou trois ſelles, to 
have two or three ſtools. 
bs fair deux bonnes ſelles, I 
ad two good fools, 
Selle de Cheval, « Saddle. 

Seller un Cheval, mettre la 
ſelle A un Cheval, te ſaddle a 
Horſe, or to put on bn ſaddle. 


Selle, /adg/ed. 
il ſellEe? s my 


Mon Chev 
Horſe ſadd 

Sellier m.) faiſeur de Selles 
de Cheval, 4 Saddler. 

Sellerre (f.) 4 low ſtool uſed 


ool, 


e percce, 


Un Priſonnier aſſis ſur la Sel- 
lerte, a Priſoner fitting upon the 
Malefators ſtool. 


- — 
— la Raiſon, according to 


Selon les Cofirumes du Pals, 
according to the Cuſtoms of the 
Country. 

Selon le tems & le lieu, accord. 
ing to time and place, 

Selon moi, ou ſelon mon ſens, 
n my opinion, or in my judgment, 
Selon que, 4, eben 2 

Selon que l Occaſion ſe preſen- 
tera, according as Occafton ſhall 
require, 

Selon qu'il en ſera de beſoin, 
as there will be occaſion. 

Selon que le ſujer le requiert, 
—_— the Matter requires, 
* Semaille. J Semence. 


ce de 
ſepr jours, & — cin- 
quante deux ſemaines, 4 Week 
conſiſts of ſeven days, and a Tear 
of two and 12 weeks, 

SEMBLER, to ſeem, think, 
or fancy, | 
Ce ſemble, it ſeems, 

Tu es, ce onde un peu fl. 


che, thou art, ut ſeems, 4 little 


angry. L 
Nous ſuivons , ce ſemble, de 
bons conſeils, it ſeems we follow 
ood counſels. 

me ſemble, it feers to me, 


met hunks. 

Ce Vin eſt meilleur, ce me 
ſemble, bn wine ſeems to me to 
be better, or is better in my opi- 
non. 

Vous 6res tous deux; ce me 
ſemble, rrop hardis , you are 
both, methinks, tos bold. 

Il ſemble bon, ze ſeemeth good. 

Faites en ainſi qu*il vous ſem» 
blera bon, do with it what you 
ſhall think fit, what will ſcem 
beſt to you. 

e vous ſemble de cette Vil- 
le? what think you of this 


Town? 

Elle me ſemble fort belle, i: 
ſeems to me 4 wn fine Place. 

Il ſemble qu' ils ſont eronnez, 
it ſeems they are aſtoniſhed, or, 
they ſeem to be aſtoniſhed. 

Il ſemble aux Ignorans que les 
Etoiles ſont plus petites que la 
Lune, Stars appear to ignorant 
people leſſer than the Moon. 

Il ſemble aux Enfans que les 
Cieux ſe fendent lors qu' il e- 


— — 


claire, Children fancy when it 
lightens that the Heavens ſplit a- 


SELON, according to. 


nder. 
1 II 


—— —ͤ— 
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Il me ſemble 
tort, merbinks 
you are wronged, 
Il me 


U me ſemble que je pu 


u'on vous fait 4 
G, I fancy) that 
ſemble'de voir deux So- 


teils, 7 bat TI tm Suns. | Il faiſe it 
ancy 4 fee is dire " vre be. precended to be poor. 


be mere df 


it, 


ceci avec verite, methings 1 — 2 porte —— mais n' 


may ſay this truly. 
Il lui ſemble d 
fancy's bimſelf to be a Sant. 
Il leur ſemble qu ils 
parl6, ou d'avoir bien 


etre Saint, he 11, but he will 


— dl rams mr | 


Ne faites pas {; 


. lant de le fa» 
e qu' ils ont bien | voir, de not ſeem to take notice 
e, | that you knaw it. 


they fancy that they have ſpoken Sans faire ſemblant, withoue 


very well. 


Il vous ſemble que je ſuis fa- 
vant, you fancy — 12 4 learn blant d etre mes Amis, they have 
betrayed me under 4 pretence of 


ed man. 

Cela ſemble fort beau, that 

looks (or ſhews) very fine. 
Semble, ſeemed, ow 

Il nous a femble bon de 

it ſeemed beit to ws (or, we chought 

it beſt) ſo to dd. a 

Il ma ſembleE que je vous avols 


veu, I fancy'd I aro you. 
Beers able, like, a- 

like, 28 ' 

Semblable à ſon Pere, like bs 

Father, | 

La Metmoire eſt en queque fa« 


con ſemblable a Ecriture, Me- 
mory us ſomething like to Mi- 


np. 
Vos affaires ſont fort ſembla- 
bles aux miennes, our caſes are 


much alike. 
La fin ſemblable au 


mencement, the end. i, like — 


de pes e qui ef rol) 

ne pet ſonn 

6 8 2 one that 
ways Ieh. 

I 7 — cela, ou què- 

que choſe de ſemblable, be 41 

ways doth fo, or ſomething like 

it. 

Tai erũ qu il arriveroit qu&q 


ueque 
| choſe de ſemblable, I thought 


ome ſuch thing ould happen. 
42 ne ſou - e rien i ſem- 
lable en lui, I ſaſpett no ſuch 
U bing in hem. 
Semblablement, ſemblaby , 
like wiſe, or in like manner, 
blant, ſbew, colour, pre- 
tence, or appearance. 
It exerce {a cruaute ſous un 
beau ſemblant de faire juſtice, 
he exerciſes bs cruelty under pre- 
tence of juſtice, 


Faire ſemblant, to ſeem, or make 


a if, 
Il fait ſemblanrt d etre offenſe, 
be ſeems to be diſpleaſed, be make: 


* 
faire, 


Aae 
* V 


ſoulier, the 7 of a oe. 


f. 0 
Semence de — — of 


| 4 Plant. 
Tous les blés viennent par ſe- 
mence, 41 


from ſeed, 
Jetter la ſemence en terre, ſe- 
mer, to caſt the feed into the 


earth, ro /ow 1. „ 

Se multiplier par voie de ſe- 
mence, to-mul:rply by ſeed. 
Semence d'Animal, the ſeed of 
/ Creature; 
— jetter 
terre, te fas. 
Semer — fonds 
4 e 0 
— u froment dans ſes 
Terres, to ſow wheat in by 


Foun 

on ſeme pour moiſſonner, & 
Lon moiflonne pour ſemer, men 
fow for'a harveſt, and reap for. a 
ſeed time. 

Semer un chemin de cailloux, 
to ſtrom a high way with ſtones. 
Semer une lance de fleurs de 


lis, to cover 4 lance with flowers 


Semer un faux bruit, to ſpread 
4 falfe rumour. N 
On ſemoir ſecrexzrement des 
diſcours, they ſpread rumours in 
ſecret. | 
Semer des querelles, des dif- 
ſenfions, ou des divihons, to ſow 
quarrels, diſſenſions, or didiſions. 
Seme, d. or ſawn. 
Sem de diverſes plantes, ſawed 
with ſeveral plants. 
Une Vigne ſemee de divers 
ants, a Vneyard {68 with dzvers 


orts of plants. 


mont trahi en faiſant ſem- 


Semence. | 
(f.) femelle de 


la ſemence en 


de terre, . 


| 


Jo faiv frmblanedene voir pet. 
cela, I ſerm to rake no notace of | 
ſemblanr d tre pau» 


blant, be 5s very 


f corn are pro- 


ö Days in which 


Une Prairic ſemẽc de Troupe- 
[aux & de Paſteurs qui lies l- 
dent, 4 Meadow-gr 04 S 
ad with Flocks and the Sbep- 
ds that keep them. L 
Vn faux bruit que Ion a ſeme, 
a falſe. rumour that 1s ſpread. | 
Semeur (m.) 4 ſower. 
Semeur de querelles, 4 ſower 


of quarrels 
Semaille T] action de ſe- 


mer, ſowing,or the att of ſowing. 
Les Semailles, la ſaiſon de ſe- 


mer, che ſawing time. 

minaire (m.) 4 Seminary , 
or Nurſery. 
Seminaire de Jeunes gens de- 


. | SEMESTRE (a.) aterm of 
fox months. (This Word properly 
belongs to the Parliament of Brit- 
tam, half the Judges and Officers 
whereof do fit and attend par Se- 
meſtre, or ful 2 months , which 
ended , the other half ſucceed for 
as long in their 7 

* Semeur Seminaire. * 


mence. 
tSEMON DRE, inviter , 
{ommer, to Invite, or tu Warn. 
_ Semonce (f.) invitation, an 
inuten, or warning. 
SENAT ( 4 Senate, or 
|. Council of CitzZens. | 
Senat, le Lieu od ſe tient le Se. 
nar,the Senate,or the Place where: 
| the ſame 1s Apt. 
Aſſembler, convoquer, ou faire 
aſſembler leSenat,co aſſemble,or 
call the Senate. 
Le Senat S'afſembla dans le Pa- 
lats, the Senate met in the Pa- 


lace, 
Tenir le Senat, to hold the Se. 
nate. 
Les Jours ordinaires auxquels 
le Senat ſe tient, the ordinary 
the Senate 


es. 

Ten Laſſemblée du Senat, to 
determine the $:ſſions, 

Arret du Senat, 4 Decree of the 

Senate. | 
Le Peuple Romain avoit le 

rouvoir de commander, & le 

Senat d'autoriſer les comman- 

demens, the R»man People had 
power to command, and the 

Senate power to authoriſe the com- 

mands. 

Se nateur (m.) a Senator. 


Le, 
— 


* 


z g 
- 
. 


4 


oF 


714 


Le Corps des Senateurs, the Se- 
na 


te, 
Chaſſer un Senateur, le met- 
tre hors du Senat, to pu 4 Sena- 
tor out of the Senate, 
Le Cenſeur Romain, en liſant 
le role des Senateuts, paſſoit 
ſous filence le nom de ceux 
qu'il metroir hors du Senat, 
the Roman Cenſor, reading ebe 
lift o nateri paſſed by the names 
| of thoſe whom be put out of the 
Senate. 


| SENE (m) forte d' herbe, 


7 pour les Uſages neceſ - 
ires, the 7 
terpreters and Meſſengers 
Thengs, were mals and plere in 
the Head with an incomparable 


artifice for neceſſary Uſer. 


Avoir 'uſage de tous ſes ſens, | 4oub 


to have the uſe of all his Senſes. 

On a trouve mille inventions 

pour rafiner les plaifirs des Sens 

de VOdorat & du Gollt, they 

have found a thouſand devices to 

pes the. pleaſures of the Smell 
4 


Perdre I'uſage de ſes ſens ,. to 


In. | Un 
s, beamg the In- I; 


the ſenfe of this period. 
n mot 


7. 
Donner un bon ou mauvais 
ſens à une choſe, tv take a thing 
in the beſt or the worſt ſenſe. 
Vous donnez à mes paroles un 
ſens tout contraire, you put a 
Zuute Contrary interpretation upon 
my words. 

dens, dimenſion, chaque cdre 


ſene, a purgateve plant. 
SENEG AL(m) a Seneſchal, 

the * re or Magiſtrate of a 

Precintt, 3 


Le Senechal de France, juſ- 


loſe the uſe 2 . ſenſes. Tune choſe Erendue en dimen- 


Sens, faculr6 de conoitre & de 
juger, ſenſe, apprebenfion, judg- 
under ſt 


, reaſon. 


Le Cube re ſolide, 


ace Alum mil deux C 


the Seneſchal of France, till the 
year one thouſand two 
was General of the Kings Ar- 


mi. 
echauſſce( f) fiege de Ju- 

ſtice, a Seneſchals Court, 

Senechaufice, la Juridiction 


4a Seneſchal, or the Precintt mit h- 
in which be governs, 
SENECON (m.) ſorte d 
herbe, the herb Groundſel. * 
SENEGRE' (m.) ſorte d 
herbe, the herb fenegreek. 
SENER, chirrer un Pour- 
ceau, te geld (or pay) a young 


| ENEVE/ m.) ſenty (or mu- 
— ſeed, whereof muſtard i: 


ma * 

SENI (m.) Oiſeau de ra- 

mage, the little isbin bird. 
ENS (m.) faculté de fen- 

tir, ſenſe, or one of the five ſen- 

es, 


y a cinq Sens externes, la 
Veue, I'Quie, VArrouchement, 
le Goũt, & I'Odorar, there are 
five externall Senſes, viz. the 
S:gbt, the Hearing, Touching, Ta- 
Hing, and Smelling. 

y mettrai tous mes cinq ſens, 

will imploy my beſt indeavour in 
the matter. 

Une choſe qui tombe ſous les 
ſens, a thing which falls under our 


_ —— 


Les ſens, qui ſont les Interpre- 
res & les Meſſagers des Cho- 
ſes, ont ett fairs & Grablis dans 

la Tere avec un artifice incom- 


ment 
fur | Le fens' commun, . 
eneral des Atmees Roiales, | ſen/; 
hundred, 


du Senechal, he Juriſdiction of 


common 
enſe. ' , 
Il na pas le ſens commun, il na 
preſque point de ſens, he hath 
not —_ ſenſe , be hath ſcarce 
any ſenſe, 

Un homme de bon ſens, de 
grand ſens , 4 rational! man, 4 
man of great reaſon, 

Il fir en homme de grand ſens, 
de ne ſe pas ſoucier de la per- 
redu Bagage, he did very wiſeb, 
not to- mand the loſs of the Bag- 


ape, 
Je conoitre en bon ſens, to have 
— judgment. 

tre en ſon bon ſens, to have bis 
witil or bis — about him. 
Perdre le ſens, devenir fol, to 
loft hut wit, or hi brains, to grow 


—＋ 4 

roiez vous que j'aic ſi peu de 
ſens? do you think I have ſo little 
rt? 

Il n a point de ſens, il a perdu 
le ſens, be is out of bis wits. 
Vous lui renverſerez le ſens, 
vous le ferez ſortit hors de ſens 
fi vous le preſſez d avantage, 
you will put him out of his wits 
{or you will make him run mad) 
if you urge him further. 


{ Recouvrer le ſens, to come to 


himſelf — 

Sens, ſentiment, opinion, ſenſe 
thoughts, or opinion. am 
Selon mon ſens, in my opinion. 
Un homme addonne à ſon ſens, 


ſenſes. un opiniitre, 4 man addicted to | evils, 
Le ſens commun, the common | bu own ſenſe, or wedded to bis | Cette partie de mon Ame qui 
ſenſe. own opinion. &roit autrefois le Siege de la 


Sens, ſigniſication, ſenſe, ſigni- 
fication, or meaning. = 

Dites moi je vous prie le ſens 
de cette periode, tell me, I pray, 


fible 


uarree de tout ſens, « Cube 5s a 
Jar figure, four=ſquare every 
Y. 


Sens defſus deſſous, ar/j-varſy, 
topſyoturvy , top over tail, u 
Pn. 


loſophie) f. ſenſation. 

La 2 u Cerveau od ſe fait 
la Senſation commune , that 
part FA the Brain where the com- 
mon ſenſe r 4. 


. qui a bon ſens, ratio- 


e, qui ſe fair ſentir N 
feble, or which may be felt. 
Une douleur ſenſible, 4 ſenfible 


ef, or pain. 
r des nerfs eſt fort 
ſenſible, ebe pain of the finews i: 
very ſenſible, ; 
C'eſt une choſe bien ſenſible 
que de retourner avec infamie 
en un Lieu d'od Von eſt parti 
avec honneur, tis « thing very 
ſenſible, to return with diſgrace to 
a Place one had left with honour, 
Etre ſenſible au Plaiſir & à la 
Douleur, to be ſenſible of Plea- 
ſure and Pain. 
Je ne ſuis pas ſenſible à ces 
maux , I am not ſenſible of theſe | 
ls | 


Colere n eſt plus ſenfible, that 


part of my Soul which formerly was 
the ſeat of Anger it no longer ſen- 


Sen- 


— 


3 


enübilite (f, enfibility . 
La fenfbilits d fon == 
* mand. 


the 


emenograndemen ſen- 
* — — 2 
= ge me , you oblige 
lement affli 577 ſenſibly (or 
d dene de e a 
pay ſenſible, that hath ſenſe 
| Ame ſenſitive, the ſenſitive | on. 
g. agel, appartenant à ſens, 
lai ſenſuels , ſenſual plea- 
CE (or 
82 

or 2. to ſenſual pie a- 


u res. 


Pe fac) fe n wally, 
Senrir, — — par qus- 
ſens, % perceive by any 


1M FVatrouchemenrt,to fee/, 


„ vifiblement ," 


2 ge, bis Converſation ſavours 


(or hath ſomething) of a ſavage 


Te ſens ce que vous youlez di- 
-, © e 


. 3 4, 

Jeme ſens encore de ma * 
flu Jnav þ for 4 fall, I feel 

* get, 4 ſenjible of 

it, 

Elle avoirle cœur 

ſentoit du Lieu 

_ ſhe *r 4 great heart, and 
« ſenſe of her noble extracti- 


Senri, felt, ſmele. 
Avez vous ſenti ce coup 
have you felt that 'blow ? 

el ie? 
ai ſenti de loin cette 
— I ſmelt out that ſtink afar 


Senteur (f.) « ſmel. 
Senteur douce, « ſweet ſmell. 
Senteur mauvaiſe , an 
-| Sean fi peritrran 
reur forte te, 4 
ſtrong ſmell. a 1 
Senreur foible, . 4 weak 


Ia ? 
you 


— perceive by the ſenſe of fo 


ſolons une grande douleur de 


Les pierres meme ſentent le 
froid, ſe ſentent du froid, the 
very ones are enfbl of cold we4- 


Senrir, flairer, to ſmell. 
this roſe a little. 


= odeur, 
STM eur 


mg. 

Sentir, to ſavour. 

Son Diſcours ſent l affectation, ing 
— Diſcourſe ſavouri of afſeRati- | 


Sa Haran ſent le Pedanr, 
Ms Hrang favor of Peda 


SHI fo © row yr in my | bal. 


Che boeizde ſent ſenteurs , 4 "bit 
2 — de ſenteurs, a ſweer 


Sentiment (m.) action de 
ſentir, ſenſe, feeling, or ſmelling. 
e ſuis ſi fort acco rume à ſoll- 

que j en ai perdu le ſenti- 
ment, 1am ſo much uſed to ſufe | t 


7 — 


ſering , that I am grown Ty 
Sentex un peu cette roſe, ſmell ſible. * as 


Sentiment, penſce, avis, opini- 
T | on, nee deter , 2 
non, or Meaning. 

e veux vous deconvrir mes 
entimens, I will diſcover my 
mind (or my thoughts) to you. 

Il avoir les ſentimens elevez & 
le courage grand, be had bigh 
elevated thoughts, and great cou- 


yage. 

Dieu m'aidera, puis que je n ai 
que de juſtes ſentimens, God 
will belp me, ſince I have no- 
thing but good and honeſt mean- 


el eſt votre ſentiR yr what 
Jour opinzon ? 

Je vousdirai It deſſus mon ſen- 
timent , 1 will cell vou my of inion 
it. 


Sa Converſation ſent le ſau- | 


Fon 22 8 ded 


e vous entreꝝ Al dn er 


ſentimens ! how 8% un mi- 
ſtake' my means 

Se rendre au ſentiment dau- 
trui, to yield to another mans 


e ſuis de vorre ſentiment, Tam 
TIP mind, I am of your opi- 


Te e ſais dun ſentiment contrai- 
re, je ne ſuis pas de vorre ſen- 
timent, 1 am of a contrary mind, 
I am not of your mind. 


OO 


Tous ſont de ce ſentiment, - 

eft le ſentiment commun, af | 
— are r 837 the, 
Des choſes qui dans le fenti- 


mauvaiſes, 2 which in the 
opinion of al the world are naugb- 


Kroir peu de ſentiment de ſoi 
meme, te have but 4 
ceit of himſelf. 
Sentence (f.) jugement, 4 ſen- 
tence, decree, judgment 
award of a Court. 
2 — — an Or- 
er Of 4 Toure ter mining ome 
Circumſtances of a Cauſe, 1 


Sentence rendue en defaut, « 
Decree ' paſſed for default, or non 


appear ance 

Sentence definitive, a definitive 
Sentence. 

Sentence en dernier reſſort, 4 
Sentence from which there is no 


—— de condamnation, 
Sentence of condemnation. 
Sentence abſolutoire, an 4bſol- 
ving Sentence. 

Rendre (porter) Sentence, to 
pronounce ( or 8 e. 


ment de tout le monde ſont 


2 


— — 


ſmall con- 


, order, or |' 


*Ffrff Fro 


* AD 0 <4 TÄ 


— — 


— — We wp -—* 


| 
| 
| 
| 
| 


, 


- 
4G w# ++ —=2— 


S E 


Aa 
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Prononcer Sentence en faveur 
de qułcun, zo give Sentence in 
ones behalf, 
D- fol Juge brieve Sentence, 
bol holt is ſoon (hot. | 
Execurer une ſentence, to exe- 
cute 4 Sentence. 
Mertre une Sentence au neant, 
to diſannull a Sentence. | 
Le FPatony d'une Sentence, 
he tonte 

o (ou teneur ) Pune 

the form of 4 Sentence, 


mort aiant ett 
Criminel, chi 


2 ence de morale, 4 moral 
ſentence. 

| Une belle ſentence, « quaint (or 
| near) ſentence. 

| rencieux , abondant en 
i ſentences, ſententious, or. full of 
thy, or full of matter. 


cencier,condamner to ſen- 
Fence, or co 
Sentencie, condamnd&, ſenten- 
(ced, ate y een d. 
| - 


Sens, 

SENTIER (m.)] 4 path, or 

Day. 

aire un ſentier au travers d 
2 4 path over 
4 piece . 
—— V. Sens. 
ron (f.) che Sink of 4 

SE ELLE (f.) faire 
ſentinelle, ro ſtand and watch in 


a certain place. . 
rer en ſentinelle, to go to by 


Lever de ſentinelle, to relieve 
ebe Sentry. 

Sentinelle, un qui fait ſentinel- 
le, 4 Sentinel, or Sentry, a com- 
mon - Souldier appointed to ſtand 
and watch in a certain place. 
Sentinelle ſimple, a ſingle Sentry. 
Sentinelle double, « double Sen- 


"try. 
'Sentinelle perdue, 4 perdue. 
Poſer une Sentinelle , co ſet 4 
| Nentinel, 
| Vifirer les Sentinelles, to viſie 
| rhe Sentry, or to walk the round. 
! Relever une Sentinelle, to re- 
ede the Sentry, 
 ' * Senrir. L Sens. : 

Se SEOIR, ou s'afſcoir, to ſr, 
or to fit down, 


Seez vous 12, lt you down there, 


ant; à, 

| malade — peut ſe mettre en 
n N on i no 
able to fit up in Foy Uk 
G Seance (f.) 4 ſeat, or a place to 

5 I. 

Regler les ſeances, to order the 
Seats. 

Les ſeances tant priſes , every 
one having taken bis ſeat. | 
Seance, aſſemblee, 4 Seien, or 
meeting. 

Les Seances du Parlement, the 
Seſſions of Parliament. 

L Affaire s'eſt debarue à diver- 
ſes Seances, the Buſineſi mat de- 
bated at ſeverall Seſſions. 
taire , qui eſt d'ordi- 

naire aſſis, Sedentary, or ever ſit- 
ting. 

Uz Artiſan ſedentaire, 4 ſeden- 
tary Tradeſman. 
Sedenrtaire, que Jon fait frant 
aſſis, ſedentary , which 5s dong 


feeting. 
ſentenci- Un Oavrage ſedentaire, « ſe- 


dentary Wark. 
Las ie ſedenraire, a ſedentary 


ife. 

SEP. V. Cep. 

SEPARER, to ſeparate, ſever, 
part, or put aſunder . 

rer une choſe d'avec une 
autre, to ſeparate one thing from 
Le: ren ſeparent la F 

$ es rent ran- 
cede Eſpagne, the Pyrenees ſe. 
parate (or ſever) France from 
Spain, 

Separer des gens qui ſe batent, 
to part people that 2 

Se ſeparer de quecun, to ſepa- 
rate himſelf from one, to ge 
from him, or to leave him. 

Je ne me ſeparerai jamais d'a- 
vec vous, I will never leave you, 
or go from you. 

Que les bons ſe ſeparent des 
mechans, let good people ſeparate 
themſelves from the wicked. 
Les freres ſe ſeparent d'habi- 
tation, the brothers ſeparate theme 
ſelves, or go to live aſunder. 

Un homme qui ſe fait ſeparer 
davec ſa femme, a man that 
cauſes himſelf to be divorced from 
his Wife. 

SeparC,Ahwrate, or ſeparated, 
ſevered, fafted , or put aſunder. 
Je les ai tous ſeparez, I bave 
ſeparated them * Lowe. put 
them al aſunder, 


Ils ſe ſeroient tue, fi je ne les 


men 


euſſe erer, they bad killed 
one another, if I bad | 
2 — » if 1 net parted 
e me ſuis en fin 

at laſt got vp wg * 
Cer homme s eſt ſepare d avec 
ſa femme, that man is divorced 
from his Ae 

e, that may be 
rated, ſevered, * 2 


Sepa ration (f.) ſeparating, or 
eparation, ſevering, parting, or 
28 aſunder, 

. Separation de Ame d'avec 
e Corps, | 
Soul from the Bac. me. e008 
—_ notre Separation, ſince 
inp. 
Separation, en fait de mariage 
4 — of man and wife,a 4 
vorce, or divoroement, 


Denoncer à ſa Partie i 
on de Mariage, te. — 
Wife à Divorce. 

Separation de Biens & de 
Corps d'avec ſa Partie, « ſepa- 
ration of Body and Goods upon. ej 


ther part. 
SeparEment, 2 part, ſepar ate- 

[ * ſeveraly , a under, 
nterroger les I Emoins ſepart᷑- 
— to examane the Witneſſe; 
SEPT (pronennced Set) ſeven. 
com de Sept, the / 


ſeven. j 
40 ſept, ſept de tang.ſẽ ven 
Sept cens, ſeven hundred. 
Sept mille, ſeven tbouſand. 


Is, [even time. 


» ſeventh. 
Sep le 8 the ſeventh time. 
En ſepriCme lien, .ſevench}y, 6r 
in the ſeventh place. 

1 { or rather) ſoix- 
ante & dix, ſeventy, or three- 
ſcore and ten. 
Les re Interpreres . (in 
which _ only the word Sep- 
tante ro be: uſed) the Sep- 
tuagints, or the Seventy Interpre- 
tert of the Holy Bible. 

Septembre ſm. ) un des douze 
mois de ! Année, September, ane 
of the twelve months of the Near. 
Did 2 (m.) the Ways. 

c u Septentrion, oma 
the North, Northwards. 4 | 
tri , tron 
Northern, non! os k 17 
Les Pais Seprentrionaux , the 
Northern Country's. gu- 


9 At 22 I” LACS 


—— — 


— 


— — 


E nuages 
when the 


Mettre dans le ſepul- 
cre, to 25. man in the 
gr ave, 

Sepulrure (f,) ſepuleure, bury< 
ing, aneerring, 


or in d 
Donner {epulrute à un mort, l 


laying in a grave, 


dre ſi it on an iron comb. 
— combed, as flax, Ic. 


Serancement (m.) 4c 


f flax, &c. 


Saki, beau & clair, „e- 


rene, fair, clear, calm, or open 
weather. : 
Un jour ſerein, « ſerene (or fair) 


n air ſerein, 4 clear air. 
ous allons à la Chaſſe lors 


que le Ciel eſt ſerein, & nous 
— lors 


qu'il eſt couyert 

„ we go to Hunting 

Weather it fair, and 4 
when it is gloomy. 

Ciel eſt devenu ſerein, the 


Shy 5s become clear, or is cleared 


up 4aparn. 

Un Viſage ſerein, 4 ſerene look, 
Sodfrir un Affront avec un vi- 
ſage ſerein, to bear an Afﬀront 
with a chearful countenance, 


Serein (4 maſe. Subſt.) air du 


ſoir, the cold and raw air of an 

evening. 

LeSerein de ce Pais eſt mau- 
vais, the night-air 1 this Coun- 
try it unwholeſom. 

| Ne ſorrez pas au Serein, don't 

you 29 out in the air ſo late. 


enrerrer, to bury 4 dead nan. . 

Laiff mort ſans ſepulrure, ) Serenade, or e- 

"cleave a dead man unburied. F NOT owe at the door 

Priv& de ſepulrure, ſeſt unbury'd. | or the window of a lovely or 
SEQU (m.) he into | beloved Creature, _ 

whoſe hands a thing 12 equeſtred. | Sereniflime , Titre affect 
Sequeſtrer , mettre en ſe- | aux Princes, Mof? Serene, 4 B. 

queſtre, to ſequeſter, or put into | tle attributed 20 Princes. 

another mans — Le Sereniſſime Roi de la Gran- 

E, 4 

Se Cs) a ſequeſtra= | | 

tion, the delivery' of « litrgiow | Seremre £3. 

thing into the bands of « third in- SERENE. J. Sirene. 

different man, or the ſeparats SERGE (5) forts d' Stoffe, 
it from the poſſeſſion of choſe the ſtuff called Serge. . 

that contend for it. ; ERGENT (m.) Officier de | 
SEQUIN (m.) Sequin de | Juſtice, a Bailiff. 

Veniſe, piece d'or 4 golden dier le Sergent à quècun- 

Coin — than | to ſend 4 Bailiff to one. 

the crown. 3 Les 5 fog —— (exes | 

peigne e cutent) les es ſu- 

nen whereon ges, the Bailiffs execute the com- 

flax 18 dreſſed. mand: of the Magiitrates. 
Serancer,. to comb flax, or 


ta verge, 4 Royal Oſher, 
| or ant, who arreſting any 
| 0108 _ 4 — to 
carry in bi 4 rod or _=_ 
mace, and therewith to touch him 
whom he doth arreſt. 
Sergens d pic, the Ordinary Ser- 
geants of 4 good Town , within 
DEE 
and not el e) they may are 
reſt, — — 1 ; ? 
Sergens à cheval, They are Off- 
cers that ride through all the Vil- 
lages and Fields of the Reſſort or 
Bailliage whereto they belong,and 
do ſuch other Officer as are 
formed by abe — — I pic with- 
in the principal Town and the I. i- 
berties thereof. 
ent dans une Compagme, 
ou dans un Regiment, 4 Serge- 
ant in a Company, or Regiment of 
| Souldiers, 
Sergent major, Chef des Ser- 


mayor, 


SERTEUX, ſerious, grave, or 


4 grave man. 
Une choſe ſerieuſe, 4 fe rim, 1 


| earneſt bu ſi ne ſi. 


Faire pre ter Serment de fide- 
lite aux Soldats, ts receive the 


gens d un Regiment, Sergeam 


earneſt, 
Un homme ſcrieux, 4 ſeriow, or 


with er comme nanct, 4 
faculty which he could command at 
any time. 


plaiſanterie que tout votre ſe- 
rieux, I bad rather a little of but 
good humour. than al. your ra- 
gr | ; ' 190.0 
1 
10 J or eve . : 
tout de bon ſeri- 
ouſly, earne ly, or in earne . 
Il me Fa dit fort ſerieufemenrt, 
be eget me very ſeriou | 
SERIN (m:)peric Oiſe au de 
chant, 4 lictle ſinging bird of 4 
N 1 | 
INGUE (f.) AH e 
SERMENT (m.) juremen t, 
an oath, | 
Aﬀeurer queque choſe avec ſer- 
many to affirm « thing with an 
arb. 


0 
On ne me croid pas ſi je ne fais 


ſerment, I am not believed unleg I 
ar to it. i 
m'a fair un grand ſerment, 


qu'il viendroir, he ſwore 4 great 
oath to me, 1 he Seuld 
come. 

Serment, qu'on prete au Ma- 


giſtrat, ou au General d une 


Magiſtrate, or the General of an 
Army. 

Faire faire un Serment 2 que 
cun, to put one to his oath, 
Serment de fidelirs, the oath of 
all-p1ance. 

Preter Serment de fidelir6, to 
tale an Oath of allegiance. 


Souldiers Oath of alegiance. 
2 ſon ſerment, to keep h 
oath. 


| brea 


Jaime mieux un moment de. ſa | 


gravement, Ir. 


Armée, an Oath talen before the 


| 


2 


LIES 


he hath made à very fine Ser- 
mon, 
| *Fiff 2 


_ 


in 


— — — 


| 
| 
| 
| 
| 


S E 


Cm 


It a fort invective dans fon 
3 contre 2 
2 very — 
Sermon 417 Drunkenne . 
Barer Sermon, hear a Ser- 


mon. 
SERPE. /. Sarpe. 
SERPENT (m) 4 ſerpent, 
nate, or adder. , 
p * la ry * 
d. „ 4 Serpent, 
whom « boon birten bleedeth 
to death. a 
Serpent, dont la morſure cauſe 


whoſe bite cauſes 4 de 
thirſt, d , 

| qui vomir de loin ſon 
\venin, kind of Serpent that ſpits 


venom into folks eyes. 


that leaps off the trees upon 
aſjengers. | 
Corwen aveugle, the blind fer- 


Ferpem cornu, t be borne N 
erpent pat, aiant patte d Oie, 
a ge- ſoote d ſerpent. 
Serpent mouchete, the ſpotted 
— crètẽ̃, abe ereſted Serpent. 


chaque bout du Corps, 4 Ser. 
nent which hath an head at both 
ends, and goeth both ways; 
Un r . de colere, 4 
Serpent ſivelled with anger. 
als en mue, changeant de 
peau, 4 "ay nt that changes its 
_—_ 2 on. : 

ue (peau, ou depouille) de 
ſerpent, the kin which the Ser- 

t puts off at the ſraſon. 
Fair en ſerpent, made like 4 
„or ſnakeelthe. 

Un Elephant dont la wo 
eſt faire en Serpent, au Ele- 
phant whoſe erunk is made ſnake- 
like. 

83 (m.) petit ſer- 
pent, 4 little ſerpent, or 4 little 

arte 


ä 3 de poudre, 4 ſort of 
fire-work made like a ſnake. 
* Serpenraire (f.) ſorte d' her- 


wore. 


| zen in and out. 

C'&toirt un plaifir de voir de fi 
belles Rivieres { er par- 
mi ces vaſtes Forèts, it 4 4 


— — 


— — 


= 


” 
& 
UneRiviere qui ya ſerpentant, 

and turn- 


Serpent à deux tetes, une à 


| be, the herb Dragons, or Dragon- clo 
Serpenter, ts turn, or wind of- | | 


2 — in the midſt of that 
eat Forreſt, 


River that go's winding 

ng in and out. 

Une Riviere qui va ſerpentant 
de telle ſorte que ſouvent on 
diroitqu'elle retourne vers ſa 
ce, 4 River that ge win- 
„ ſuch a manner tbat one 
would think it to go back to its 
Spring. 

Serpentin, of 4 ſerpent, liks a 


ſerpent, long and wreathed as a 
une mortelle ſoif, « 4% ſerpent. 


one, ym / there be divers 
lack, bard 


venomous beaſt 


—— ou Se taire, ſor- 
te be, abe ber Dragons, or 


Dragon-wort. 

— 5 — de mouſquer , the 
cock of a murket. _ 

1 er = SO =— 
rine e to ſail 4 
Way by all heb, oo be put eo 


flight. | 
, (m.) herbe odori- 
ferante, running (wild, or eree- 


ping) t4 


4 hawks tallon, 
Les Serres ſont les armes of- 
fenfives & defenfives de l Oi- 


ſeau, the Hawks tallons are by 


offenſrve and defenſive Arms, 
fore s Erreindre, preſſer, to 
bind (or ty) faſt, to preſs bard. 
rrer les cengles d'un Che- 
val, to gireb 4 Horſe pretty hard. 
Serrer les lignes d une Ecri- 
rure, to write cloſe. 
Serrer les rangs d'un Bataillon, 
to draw a Battalion in cloſe or- 


er. 

Serrer I'Enemi, le ſerrer de 

pres, le preſſer en le pourſui- 

Vant , te purſue the Enemy 
1 


Ce Regiment les voĩant Ebran- 
ez commenca 2 les ſerrer de 
pres, that + .apay tr them 
Sine groups begun to ff, hf upon 
t 


Serrer la main a qu&cun 
4 man by the —. * 


greet delight to ſte ſuch fine Rivers 


Serrer- la bride ,' to rein — 
the bridle cloſe. 
fruits de la terre, 

us of the earth, 
NN le — 

us cher, to | 
OI tr 
ui ferrent des 
— nos — — 
e 43 it were) cla 

La | iſp 4 Neck 


Serrer, conſti 
* 


x = a ent le ven- 
rpentine, ou tin 
ierre Do > ny, bell 


tre lache, hard eggs bind a looſe 
J. 
and bea- q 


ſerrant ſur — gauche, 
t wy 2 
Serre, &rreinr, preſſe, 


ee 
ſont crop ſerrtes, 

the girts are 200 rat. 

— lignes font _ 2; 

theſe nes are c — 

Ils etoĩent fi — les * 4 

tre les autres, qu ils ne pou- 

voĩent lancer leurs jave lots, bey 

\ ſtood ſo cloſe one to another, that 

they could not make uſe of their 

time Sores. lewd, betet ſbut) up 

. or . 

* e. V. under Sarpe. Ai ſ. oviſions, 

SERRE(£) ongle d'Oiſeau, | I fer ame 

Il eroir deja nuit ſerree, nuit 

cloſe, it was already dark 

Tai le cœur ſerre de d 


my heart is forunk, (or oppreſſed) 


Expliquez nous p 
ment ce qu'il a dit d'une ma- 
niere ſi courre & ſi ſerr6e dans 
ſon Diſcours, explain to us more 
at large what be did but give 4 
hint of in his Diſcourſe. 
(m.] action de 
ſerrer, 4 binding (or tying) faſt. 
Serrement d rs per- 
ſonnes dans un meme lieu, pour 
faire place. a ſtepping afide ( or 
making room ) for another. 
Serremenr de ventre liche, 4 
binding of a looſe belly, 

Serrure (f.) a lock, 
Serrurea reſſort, 4 Spring- loc l. 
* une ſerrure, to ſer on 4 


— 


anple- 


er une fexrure, to take off 


Ser- 


— 


» 


— 


F4 


rag © * __ 


en toute ſorte d'affaires , be 
doth me great ſervice upon all ac- 


counts. 

Un homme de grand ſervice, 4 
very uſeful (or neceſſary) man. 
Je ren tire preſque aucun ſer- 
vice, it doth me very little ſer- 
Dice. 5 

Il S'agir du ſervice du Roi, le 
ſervice du Roi eft intereſſe᷑ dans 
ce fait, this concerns the Ng 


all the ſervice I was able., I baue 
ſerved bim un all Occaſions which 


erVIce. 

Ces Armes ne ſont de ſervice 
que dans le Tune, tbe 
2 are only good upon an A- 


arm. | 
Ces choſes ſeront alors de ſer- 
vice , theſe things will be then of 


ſome uſe. ; 
Cette bleſſure mir le General 
hors de ſervice ,- that wound 


made the General uncapable f 


ſervice; | 
Faire offre de ſervice 4 quꝭcun, 
lui offrir ſes ſervices, to offer bu 
om to one. 

is je vous rendre que que 
ſervice ? can I do you any fer- 
2 can F ſerve you in any 
thi 


r, 


cun , to ſerve one , to be bis ſer- | 


vant, to wait upon him. — 
Servir une perſonne de qualité, 
N AC 
— A table, te wait at -bis 
table. 5 

Servir ir ſon quartier, t wait his 


8 

= _—_ rude de — 
on n ien recompenſe, 

O bow hard a thing it is 10 

Sur, unlef one be well rec | 


£ % 


| II neſt rien que je ne ſaſſe pour 
vorre ſervice, je ſuis tout vo- | 
tre ſervice,there's nothing which | 
T will not do to ſerve you', I am 
wholly at your ſervice. | 
Il S'eſt tout emploi 2 mon ſer- 
vice; 65 hath wholly zmploy'd 
| himſelf at my ſervice. 
Le ſervice que nous rendons 2 


Dieu, the ſervice which we ren- 
v ce, 

Ger 
vice. 
Service ſolennel, fait pour une 


Servir queècun d'une ſorte de 


viande , to help one 0 ſome ſort 


of meat or other. 

8 vous prie de me ſervir de ce 
hapon gras, pray, belp me to 4 

piece of that far Capon. 

On ne nous ſert que de volaille/ 

we are treated with nothing but 

fowls. a 

Servir (en termes de Guerre) 

porter les armes, to ſerve in the 

War, to bear arms, 

Servir Dieu, to ſerve God. 

Servir, etre utile; , 

Il ſert extremement de bien 


commencer, 2 15 4 great matter 


to begin wel. 
Dequoi vous ſervira de com- 
mencer, ſi vous ne pourſurvez ? 


der to Ged. 
Le Service divin, tbe divine Ser- 
Faire le ſervice diviu, to 
form (or celebrate) divine 
Afifter au ſervice divin, to be 
preſent at the divine ſervice. 
perſonne deceute, 4 ſolemn Ser- | 


to what purpoſe will it be for you 


preſenrtes, I have rendred bm Ce 


8 E S. E 8 E : H 
Serru rier (m. 4 Lock-ſmith, - vice for a perſor deceaſed. * | to begin, winleſs you go on? | | 
SE RKIETE (t.) ſorted Service , ike, office, ſervice, | Une choſe ol ns ſert de rien, 

herbs, tha bers Savoury... / + | kindneſs, pleaſure , good tin, or | thing of ue uſe', to” nd purpoſe, ' 

IIR (-en-termes.d'Or- good 2 To 24 2, 4 anus 22 Fir 
ferretie ) enchaſſer, 1 incbaje, | Rendre(ou faire) ſerviced que- | II ne me ſervira de rien de 

or to ſee, cun, to do one 4. piece of -ſer= | prendre cette peine, 1 ol 
SERVICE (m.) ſervice, vice. . | not be worth my while to take thi 

Un homme de fervice, un Ser- —— de qutcun par n. 3 

viteur, 4 man ſervant. | | les ſervices qu on lui rend, 2» Cela ne ſert de vien pour etre 

Une femme de ſervice , 4 . | gain * love by the ſerexces we aye — ail 

man jervant. render him, . wv b ones 3 | 9 $3 54 

P Te lui ai rendu tous les ſervi- Son ne vous ſert de 

ones ſervant. ces que j ai pd, je Tai ſervi en. rien, hir affettion ſignsſy's * 

Il me rend de grands ſervices, toutes les Occaſions qui ſe ſont bung ce gen. 5 


I muſt de to you — 
e vous ſerviraide Pete, I will: 


4 Father #0 you, © \ 
Cela ſert de pain & de ſel, ba- 
ſerves inſtend f bread and — 
Ce Trou me ſert de Maiſon, 
this Hole ſerves me for a Houſe. 
Servit à queque choſe ,- to be of | 
eme uſo', te be good for ſime- 


—— 


ed am envoy uyon my ſelf, I ſhal 


inde dvr that it may light u 
thoſe who envy me , — that's 
may turn to my glory. 

| Servir quꝭcun en queque ehoſe, 
Yaider, Yaffiſtery to ſerve one in 
| any thing, to help; or aſſiſt bum. 
Puis je vous ſervir en cela'? 
can I ſerve you mit 7? 

Il r'eſt perſonne plus propre | 
pour cela que lui, ni qui pu- 
iſſe mieux vous y ſervir, there's 
| no body fitter for that than hen, 
or that can do you more ſtrvice in 


if, 
Se ſervir de Nea choſe, 
ſerve himſelf o r to wfe, 
or make uſe it, to imploy 1. 
Servez vous de cette Occaſion, 
ſerve your ſelf (or make uſe) of 
this Opportunity. | 
| Je me fers de lui en toutes chbe 
cs, I | make uſe of bim in al 
| 1 bangs. 5 
Nous nous ſervons des. Ehiens 
pour la Chaſſe, & des Che- 
vaux pour faire Voiage, me ut 
Dogs) 


* 
— —— 


„%„äö„ moet os: 


r, rr 4 6 7 7 AE + —— . ̃ FüN eee. oe 


— — 


— — 


vcur la Raiſon que Dieu 
Men eftentimes make ul. 1 of 


chat Reaſon which God bath given 
them fer. a good end. 

Se ſervir ſouvent de qut que 
mot, io uſe one word bern 


= me ſervit du mot de So- 


{ lon, mord. 


t s | 
Les Sui 22 ſervent extreme - 
mens bien. de la Pique, Suiſſer. 
h 4 Pike mighty mel. 
Te me ſers de toute ſorte d In- 


ventions r retenir ce Jeune 
homme, 1 al manner of ways 


to in this Young mani '\. 
Jede dal ferai . ſans me ſer 


vir de ommandement, , ill 
make him da it without bi ) 
On ſe ſert de cela a divers u- 


ſages, that: i or ſeveral 
things, or — — uſes. 


R » attended, or 


„*ù — 


has often waited on me at table. 
Sous quel Chef avez vous ſer- 
vi? ber Commander did you 
| ſerve under? [ 
Cela ne m'a ſervi de rien, that 
hath'availed me nothing. 
| Te me ſuis fort ſervi de lui en 
pluſieurs choſes, I impleyed him 
very much in many things. 
Ons eſt ſervi de cela pour me 
tourmenter, that bath been made 
uſe of to trouble me. 

Serviteur (m.) 4 Servant, Ser- 
vitor, or Serving man. 
Les Serviteurs d'une Maiſon, 
the Servants of a Houſe. 
Il tient plus de cent Servireurs, 
he heeps above a bundred Ser- 
vants. 
Setviteur, Amant, 4 Servant, 
Lover, Gallant, Wooer , or Sweet- 
heart. 
Le Serviteur de cette Demoi- 
ſelle eſt extremement paſſion- 
ne d amour pour elle, , Gen- 
tlewomans Gallant bath an ex- 
tream paſſion for her. 
Serviteur, par forme de Com- 


— 


— 


2 2 


able, 
one. 


Servile, ſervile, or flaviſs 
Une crain 


(or 4 
Serv 


viſhly, \ 


ver 
1 


Cervir quecun en qu 8 
| Handmade 9 
Richeſſes ne — 
bles Pere. lea — bs: | 
Vertu, Riohes are net capable of Il vaut mieux etre ſeul que mal 
being Ser uanes to Virtue, | 

Servame 1 


en {i 
dage. 


pin. 


eſamum. 


rigorous. 
too ſe vere. 


'Y, rigeur. 


table, officieux, fervice- | 
afficsons , or ready to. ſerde Il ne m en eſtreſtE qu un ſeul, 


Saw) fears. - \ 
ilement, /ervs 


S E 8. E 8 E 

Dogs for Hunting , and Horſes for j pliment, Servant, by way. of trop de ſeyerite, you uſe too much | 
Travelling. Complement, _ | | wt 4. er 
Nous nus ſervons de J addreſſe | Monſieut, je ſuis votre tres Severement,rudement, ſevere. | 
nararelle des Chiens, pour no- humble ſerviteur, Sir, I am your | iy, hardly, regorouſly. -- 7 
tre profit, e mate uſe of the'| moſt bumble 2 ITraiter ſeverement quècun, 0 
natural ſagacity of Dogs for our | Servante (f.) femme qui eſt | uſe one Foo | 

refit.” || en ſervice , 4 Servant, Hand- > SEVERONDE (t) Severon- 
urea les Hommes ſe ſer-| mid, or Woman 


qualite de 


am Servant. 


te ſervile, « ſcrvile 


Delivrer de ſervitude , to deli- 


VIETE (£) «nephin. 
Une ſerviete 


, 4 clean 


na 
Une ſerviete ſale; « foul naphi 
* Ses. V. Soi. z « foul pen. 


SESAME m.) forte de le- 
, the oily pulſe (or gram) 


SESELI (m.) herbe mede- 
cinale, the berb Seſeli, or Hart- 
wart # 


SETIER (m.) forre de me- 
ſure tant de choſes ſeches que 
liquides , 4 certain meaſure uſed | to be by himſelf. 
for dry and liquid things, 

SEVE (f.) tbe ſap, juice, or 
moiſture of "plants. 
La ſeve ſepare & de joint le. | Place, 4 By-place. 
corce de ſon bois, the ſap ſepa- 
rates and disjoyns the bark from | vately, or in a ſolitary manner, 
the wood of the tree. 
Les Arbres ſont en ſeve, the une vie ſolitaire, to live ſolitari- 
Trees are in ſap. 


SEVERE, rude, ſevere, hard, 


Vous eres trop ſevere, you ave | Aimer la ſolitude, 0 love ſoli- 
Severité (f.) rudeſle, ſveri- 


Vous traitez le monde avec ades. 


— — ͤ ʒœf—êp — — 


Jen ae alone of that eini- 
Os 
Cet lui ſeul que je ctain, be 


lely, or fleas. 


Servixude (f.) eſcla - 
vitude, —— 2 rg yy 
Etre en ſervitude, t be in bon- | other 


un Toit, the babe of 4 
houſe. t 5 25 
EUL, alone, h, "one, bis 


one. | 
| Toix tout ſeul; I al. 4 


| ber ter alone than in 
ill company. 
Vous ætes ſeul en cette 928 


the only man bar. 


F have but one left, 
Vous n'en ſautiez nommer un 
ſcul, „ou canner name one, you 
Se 
bk n'a r 
fanyle, n 
On Maiko? ir den fn 


Seulement, only, but, but 


one. 

nor only. 
Non ſeulement je depla aux 
A ey mo, 
me, 14m not 0 1 0 | 
others, our to my ſelf 415 Y 

e ne demandois que cela ſeu- 
ement, I demanded but that.. 
et amy ſeulement , but one 
word, , 


Solitaire, ſeul, /olitary; lone- 
Jon, private, without company, al 
alone. j F 

Solitaire, 2imarit la ſolirude; 
l ſolitary man, a man that loves 


Solitaire, retiré, ou I Pecart, ; 

ſolitary, br put of the way, © 

Un Lieu — „ 4 ſolitary 
Solirairemenr, ſolitariſy, pri- | 


Vivre ſolirairement , mener 


ly, or lead a ſolitary life. 
| Solitude (f.) Lieu ſolitaire, 
4 ſolitude, r ſolitary place. 


tude. 


De grandes & afreuſes Soliru- 
des, great and freightful Soli- 


SEUR, 


—— 


8 I | 


evrerai de ce Plai 
yur ſol wean wy 
Sevrl, weaned. | 

® Seuretẽ Seurté. F. Secur. 


SEXE Ser, or ka | 
— — 


ſemale Sexe, 
Aimer le Sexe, £6 lebe tbe Je- 
male Sexe, to love the Sexe, 
.*. Sere, & ſes Derive; 
F. Six 


SL, . 
Si cela eft, of it be ſo. 
— veut s en aller, if he will be 


E Si v vous pouvez TI afliſter, faites 
Je, if you can aſſiſt him, do it. 


tha demi, f you went me; 


Sexe feminin, le Sexe, the Il eſt 
the Sr ir 


har; ring trompe, zf 1 e or 


Si je e de credit, je ne 


8s 1 8 1 '$ 
| SUR, qui eſt enafleurance a e. Lene bm af 10 179% ſhall en tas I can, br bd: 
ou hors de danger, Aue, ſecure 23% i will fall out, Ce. A 
or out of danger. Si — etiea (ape , vous ne 1 S, ern | 
Un Lieu ſeur, 4 ſtcyre Place, | FANery of you were wiſe, vun 8 6 ſais bien, 
Mettre gutcun en ſeute garde, Would believe me. tho no know bim? yes 1 do. 
to. ſecure one. Si tu en ma place, tu au- Wen ne vous obeifſicz, be 
Seur, ou fidelle, truſty , faithe rois bien d autres ſentimens, if | you muſt £2 
ful, loyal. thou wert in my place, thou Si ne venx je pas perdre ma 
Seurte, ou Seurete (f.) ſafe no madre der Temes | an peine, but I will noe loſe my 10 
rdonnerez à maT eme+» 
2 de Ie Rani, 4 Place of ſafe as, routefois il peut y avoit imes Si i fuppreſſed in 
1 e la remerite , pardon my te- 3 4 for example | 
Hay a point ici de ſeurtb, bere mericy, at ltaſt if I bave been Sil toit honnè te homme, je ſe- 
55 no ſafety. 82 Pr. fo hed avoir à faire a lui, 
Pourvoiez à vorre ſeurete, pro- $i non, | but an boneft man, I 
vide for your own ſafety. Comme fi, « if. aue be glad to deal with bun. 
Tout eſt en ſeurts, every thing Comme fi. ene un peine S il mn Stoit poſſible, je le ferois 
# ſafe, or ſecure. du mot, & non pas de la choſc, 7 —— , Were it in power. 
ri quècun ſeutete de fa | « if one were concerned ſor the willingly do it. 
parole, 10 give one g of by Fra and nit for the thing it ee chaps 
word. I not. 
Quelle ſeurer& puis je avoir ſur | Si, whether, 275 would gladly take 4 —— 
parole ? ha: e can | Je ſuis en doute ſi jedois lui &- |- SiC nt” 2 . 
I build upon bis word x aupres crire, I am in whether 
Prendre ſes or no I fall write to him. 
quecun, s' _ E. vous importe de ſavoir ſi 
promeſſe ou — 2 | ie uis riche ou non ? 3 
the ecurity of 4 mans word od bm ee | 
| oat am rich or not? for pr 
< SEVRER, . : Si ce n'eſt, but. — 1 1 
er un te j 4 a vous ce ce n | 4 Siole (an ol 
2 2 — 2 you call that | TE ects * 
ſevrer u ve plaifir, #0 4 
EX: — Sice welt que 6 ce n'eſt pour, Ster *r 


©, 


4, 


vous aier beſoin 


Seen 


Dame qui ne ſort jamais Ji 


Une 

du Logis ſi ce n'eſt pour aller 
en vilite, 4 Lady that never go 
«broad unleſs it be to make 1. 


Si eſt ce que, — 
fach. | 


J ne dit l 
etre d ; be 18 fo well 
beloved that one cannot be more. 


| 


£ 
* * . 


Jene ſuis pas fi fot que de vous 


croirefi civil, I am not ſo 

ple (or, I am not ſuch 4 foot) a 

to think you ſo civil. 

La Mort eſt elle un ſi grand 
mal? is Death'ſo great an col? 
IT n'eſt rien de fi commun, 
there's noching ſo common. 

Il en far fi fort cmeu qu'il en 
rombamalade,he was ſo concern- 
ed at it that he fell ck thereupon. 
Si bien que, ſo that. 

Si, oui, yes, yes forſooth. 

Vous dites que Si, & moi que 
Non ; , your 'T anid my No- 
Il neſt pas encore jour, fi eſt it 
1 nor day yet, yes #t 17," -* 


| wanquerai pas d affection, I Vous verre que fi, you wil fee 


E. 


Sier — cede bois, to ſuw 


de 
pouſfer des Eve ae — 5 
— & faire 1 
— rs or fall a- ſtarn 
[4 avigation.) | 
Sis, '/awed. | 


; Salye,qpi peut ttre — 


Sieur (m.) a Sawer, or 


Eo. (m.) Sieure (f. P 4 yes 
Sure, pouſſiere de bois ſił. 


5 | 

SIECLE '(m.) eſpace de cem 
— „ange, er ſpace of an bun- 
dred years. 

On ne vid jamais plus de-me-" 
chancerez qu*en ce Siecle ever: | 
was there ſo much wickedneſ3 ern 
aim this Age. 

Ees gens du Siecle, Secular men, 
Lay-men. 

Seculler, — 350 Erche- 
ſiaſtique, ſecular, I temporal. 
Seeulter. non tegulier; Leenhr, 
nat rr gu lar. | 

Uo: 


| 


— 


S I 


S 1 


— eculier, 4 ſecular 
| lierement, en Laique , 
þ ——_— or like 4 Lay-man. 
Secutarizer un R , to 
make 4 Secular Prieſt of 4 Regu- 


en imperſonali Verb yt 


third peſo 6n inflead of Monũ eur) 


La Modeſtie fied bien à tous, 


nes gens, Modeſty becomes all | 

men, but Toung people above all. 

Les grands cheveux lui 
bien, long hair becomes him ver y 


| Ge qui Ged bien a l'un fied mal 
a autre, that which becomes one 
1 /cems ill in another. * 
It Ged mal d un pauvre d etre 
oricux, it dot h not become 4 
ar to be proud. 
vous ſiera bien, that wil bee | 
come you very wel. 
Scant,convenabie, fe; fitting, 
comely, convenient, decent,proper, 
om. | 
Il eſt bien ſeant (c'eſt une choſe 
bien ſeante) aux de rou- 
gir, it * 4 very comely thing for 
Children to bluſh. 
Mal ſeant, qui n'eſt pas ſeant, 
undecent, un fitting. . 
In eft mal ſeantſil n'eſt 
ant a un Viet Je — 2 1 


da 
Saat (from the vb Seoir) V. 


f SIEGE m.) fiege-pour s aſſe- 
oir, 4 ſeats 4c | 
chair. 


Un e 
Seat of J- 


Un petit 
=. N 4 
4 BiſhopsSee. 
e devant une 


— 


On ne voir e cette 
Ville à pow prong former un 
Siege, that Town could not be ta- 
hen without a formal Siege. 

j un ſiege, to indure (or 


—— 2 le Siege d'une Ville, 
to cauſe. the Siege of 4 Town to be 


ras 


Lever le ene, to raiſe the ſiege. 
| *Sten. V. 
*Sjer, & ſ. ivez. / Sie. 


SIEUR ſometimes uſed in the 


** 


mais particulierement aux Jeu - 


nor decent (or handſem)] for an old 2 


n.. 
- 


S 1 


Sire, Sir (4 Title which wiabene | | 
addition 15 given only to the King, 
but with addition unto Merc 
or Trade men s Sire Fierre Sire 
Anroine, &c.) 

SIFLET (m.) Whiſtle 
Donner un coup de fifler, to give | omen 
one whiſtle. 

Sifler, ou conduir de la — wn 4 
tion, the Weaſon, or wind- 


; On laia coupe le fifler,be bad bis 
ſicent wind- pip 


e cut. 
Sifler, to whiſtle. 
Sifler quecun, to hs at one. 


— — led, ed at. 
4. be fears to 


e a Whiſtler. 


| Fitemen m.) 4 — a 


I ILLER(£,) — be, 
ſorte de craie rouge, 4 


red ch 
err N V. 
88 E . — to- 


„or notice. 
des yeux, de la main, ou 
by la tete, « wmk with the eye, 
4 beck with the or anod 
_ 


I 
— 
bn eyes — 
e 22 
leaſt 


but 
me 


Je ſerai pret au premier 
que vous me ferez, 1 
— pk firſt notice that you 


- | ſhall give 
Packet 3 par ar Ganes „ to ſpeak by 
— — par ſignes, to 


e — oc Ge des ſignes word 
evidens de ce que vous cher- | $ 


chez, I will give you evident ſigns 
of what you ſeek, 

Ce font des ſignes de ſante,rhoſe 
are ſigns of health. te 
Quand vous verrez mes 
Lettres Ecrires de la main de 
mon Secretaire, ſachez que c 
eſt un Signe que je ſuis occu- 


has when you ſee any Letters from 


be | b 


gnale, ſignalized. 
A 
3 
Ye ſelf by 4 gloviow 


ns wrle wich my Secretary's hand, 
it @ 8 ortai — 


twill be 
Sign, that 1 2 wi 


Tine, preſage, a ſign, preſage,or 
Un Un bon ou mauvais figne, « go 


or an ill fign, or omen. 

Si le Soleil eſt beau en ſe cou- 
chant, c'eſt un Signe qu'il fera 
beau tems, of ibe Sun ſits 
— % a Sig of — wea- 


Cela eſt un ſigne de mort, that s 
Keel cles 
7 rm Conſtellation, « 
78255 ne Ele Balance gh Sign 
— 8 r, token, 
Donner en Hure) fignal, to give 


2 ce ſignal, they 


45 
; r de 


Si 


E, V. Seing. 
ts fie, fo 


eroken, to mean. 


Ce mot ſigniie beaucoup de 
rang this word Jigyify's many 
thi ing.. 

e ne vois fi 
— 2 ar t nie ce 
- mo th or what's meant 55 this 


A pet! preſager, to fen, 
end, or preſage. 

Ceci = rien de 

ch pen s no good, this bodes no 


Signider, Aces denoncer, 


to ſignuſy, declare, or inti- 
mate. 
Signifier au Criminel 1a Sen- 


rence de Condamnation , te 
4 


—— 


O— 


8. 1 


S I 


S 1 


ſignify to the Criminal the Senten- 
ce of Condemnatron. 

Signifier à ſa Partie une Requt- 
te appointte, to intimate to by 
Adverſary that his Petition was 
granted. . 

Sienific, fpnify'd, betokened, 
or — 0 ds, boded;or pre- 
ſaged; declared, intimated. 

Significarion ff.) ſignification 
d'un mot, ſignifi cation, ſenſe, er 
Meaning. 2 
Ce mor a diverſes ſignifica- 
tions, ths word bath diverſe fig- 
nifications, 
| Ces deux mots ont une meme 
fignification , theſe two words 
have one and the ſame fignt fica- 
tion, 

Signiſication de ug ren- 
du, an intimation of a Judgement 
eden. : 

SIL (m.) terrte minerale 3 
faire cdulè urs, 4 yellow earth 
found in gold and filver-mmes, 
whereof (being burnt) Painters 
make a hind of vermilion. 

SILENCE (m.) filence, 


Va grand (un profond) f 
n un - 
nth great, or 4 profound fi- 
lence. 

Obſerver (garder) le filence, 
faire filence, ſe raire, ts keep 
filence, or ro bold his peace. 
Vous commandares qu on gar 
dat le filence, you ordered that ſi· 
lence ſhould be 1775 

Aiant dit cela, il fe fit un grand 
filence, on obſerva un long 


followed a great 
Ily ear queque tems filence, 


filence, having thus ſpoke, there | peu 


— — Tiers 
— une Terre, y faire 


des ſillons, to furrow, or to turn 
up the ground into furrows, 

Sillonns , furrowed; made into 
furrows, 


SIMAGREE , SIMARRE. 
V. A812 Cimarre. 

S LE, SIMMEIRIB, 
SIMIER. V. Symbole, Symme- 
trie, Cimier. 

SIMILITUDE cr) compa- 
raiſon, à ſunilitude, or compari- 


on. 
Faire une fimilirude, to make 4 


Amilitude, or a compariſon. 


SIMONIE (f.) Simony, the 
buying or ſell;ng of (pirituall fun- 
tons or preferments. | 


Simoniaque, att eint de fi- 
monie, 4 Smut, one that ſelleth 
or buyeth Church preferme nts. 


SIMPATHIE , SIMPHO- 
NIE. J. Sympathic, Sympho- 


nie. 
SIMPLE, herbe -medeci- 
nale, a /imple, or phyſical herb. 
SIMP » non C © 3 


_ „ wnmixt , uncompoun- 
de 


Un habit Gmple, ſans parure, 4 
po ſute of cloaths. ; 
ne caſaque ſimple, ſans dou- 

blure, 4 coat without - 


nung. 

Ce n'eſt pas un Feſtin, mais un 
ſimple ſoupc, tn not 4 Feaſt, but 
« lei ſupper. 

n homme fimple, niais, ou 
fin, 4 fmple (weak, or filly) 
man, one that u unskilIfull, fooliſt 
or ignorant, that bath but ſeal 


there was e made for ** 
time. N 

Faire faire con — filence, to 
cauſe ſilence to he made, to impo ſe 
command) ſilence. 


low brains. 
Un fimple Soldat, 4 common 
Souldier, 

Simplicits (f.) niaiſerie, im- 
plicity, weakneſs, ſillineſs, folly, or 


e Silence ſemble un Aveu, ' Salowneſs of brains. 


Silence gives Conſent. 

Votre Silence augmenta mon 
ſoupgon, your ſilence added to my 
ſuſpicion, 

Rompre le Silence, to break ſi- 


nce, 
Paſſer une choſe ſous ſilence, 
to paſt a thing over with ſilence, 
Je paſſerai _ ſous filence, I 
will paſs that by in ſence, 

Pendant e filence de la nuit,du- 
ring the ſtilneſs (or ſilence) of the 


night, 
SILLFR.V. Ciller. 
| SILLON (m.) terre relevee 


Voiez la ſimplicitè de cet hom- 
me, ſee that mans ſimplici- 
ty. 
Simplement, fans appareil, 
lain hy. 
f arlerſimplement, to ſpeak plain. 
y. 
Veru fimplement , that 
plain, or in plain cloaths. 
Simplement, naivement, in- 
genument, ſans diſſimutlation, 
aunly, ſincerely, roundly, 
= _ 5. 0 iy 
ement, Y, ſly, weak, 
fooliſhly. 


£0 5 


Simplemenr, abſolument, ab- 


ſolurely. 
» Sinagogue. 
Syna 


S 
V. I 
SEA „ Jincere , 


umcorrupted, juſt , wupri, 
downright, bone, — 
true-hearted, plain 
4 — eint diff es ne, 
ui n i{Imule, aqui 
on peut ſe fier, he u a nerve 
(er 4 downright) man, hben one 
may truſt to. 
4 incerirE (f.) fincerity, can- 
our, integrity, ingenuity, 1 
rigbtneſt, honeſty Nas 
or erue-beartedneſs. 
Sincerement , ſincerely , can- 
didly, intively , roundly, ingenu- 
ouſly,  uprightly, honeſtly, without 
fraud or guile. 
En agir ſincerement, to deal 
ſincerely, roundly, or bone ft ly. 
SINDIC. V. Syndic. 
SINGB (m9 an ape. * 
ingerie (f.) poſture e- 
ſtes eedicules, X iſh trick, - 
N fai ngeries , he 


1 ＋ ls 
Paid a t and api tricks. 
SINGLER, ny. plei- 
nes voiles, to ſail, or to cur the 
water with a full wind, 

Singler en haute Mer, to ſail 


""SINGULIE 

U R, quir de 
un ſeul, rr ger, n 
Le Nombre Singulier, the Sin- 
— Number. 

ingulier en quèque Opinion, 
ſingular m an Opimon, 

— — particulier, ſingular, 
= iar, particular. 

e Crocodile a ceci de ſingulier 
entre tous les Animaux, * 
remue la michoire de deſſus, 
& non celle de deſſous, the Cro- 
codile hath this thing peculiar to 
him a all living Creatures, 


! 


| 


Lum C — 


— 


that he moves the upper , and not 
the under jaw. * 
Singulier, excellent, rare, n- 
gular, excellent, eſpecial, rare. 
Singularité (f.) ſingularity, 
excellency. 
Singulierement, ſingularly, e- 
ſpecially. particularly. 
SINISTRE, 2 fie 
niſter, unhappy, fatal, unluc y. 
2 » finiſterly, un- 
luckily, fatally, unhappily. 
Siniſtrement, en mauvaiſe part, 
in il parte. EO. 
Vous interpretez ſiniſtrement 


mes penſces, you finiſterly in- 
ggg terpret 


S I 


8S 0 


S 0 


ter pretation of) my thoughts, 
INODE, V. Synode. 
i SINO N, hormis, except, 
ut. 
Sinon que, fi ce n'eſt que , but, 


18 

SINOPLE (en termes de 

Blazon) m. couleur verte, Sino- 
in Heraldry) green colour. 
NUS ( mor Latin que Ion 

emploie quequefois en parlant 

Frangois) m. bollow turnings , or 


windings. - 
Les Sinus & les Cavitez du 
Cerveau, the cavity's, or the hol- 
low parts of the Brain. 
Sinucux, crooked , full of bol- 
low turnings, windings , or crin- 
le-crankles 


*embouchure finueuſe d'une 


4 River. 
Sire. V. Sieur. 

SIRENE, SIRINGUE. V. 
Serene, Syringue. 

SIROCO Co ) Vent entre 
Veſt & le ſud ſur la Medirer- 
rante, 4 Smth-eaſt Wind, ſo 
called upon the Mediterranean. 

SIRO „ or Sirò (m.) Sirrup, 
or Sirrup. 

SISAME. V Seſame. 

SISTEME. V. Syſteme. 

SISTRE (m.) Tambour d' 
Egypte, 4 kind of brazen Tim- 


vrel, 
SITUER, to fituate, ſeat, or 
place. 
Siru6, ſirnated, ſeated, or pla- 
a 


ced. 
Une Ville ſituce fur une Col- 
line, 4 Town ſeated upon a Hill, 
Situation (f.) ſeat , or ſitua- 
tion. 
SIVETE. V. Civete. 
SIX, fox, half a dozen. 
Six de rang, fir a-breaſt. 
Six fois, ſix time. 
Six cens, ſix hundred. 
Six mille, fix thouſ md. 
Six (Subſt antively uſed) m. the 


tx. 
Le fix du jeu de Cartes ou de 
Der, the fix of Cards, or Dice. 
SixiEme, ſixth. 
Le fixieme en ordre , the fixth 
| an order. | 
La fixitme fois, the ſixth time. 
En G6xi&me lieu, vr. : 
Sixain (m.) fixieme partie 
d'un tout, 4 ſixth, fixth part, or 
the proportion of ſv. 
Sexre (f.) ron de Muſique, 4 


5 


Riviere , the winding mouth of 


ſeize, (or, as ſome [pell it)Se - 
ze, fixreen. 
Seize de front, ſixteen 4-breaft. 


Seize fois, ſixteen times. 

Seizieme , ou Serleme, ſix- 
teenth, 

La ſcizitme fois, the fxteenth 
tame. 

Soixante, ſxty, or threeſcore. 
Soixanre fois, threeſcore times. 
Soixante moins un , threeſcore 
manting one. 

Soixante moins deux, threeſcore 
wanting two. 

Soixante & dix, threeſcore and 
ten. 

Soixantitme, ſixtieth. 

La ſoixantiẽme fois, the ſixtieth 
fame. 


Ss © 


SOBRE , moder& en ſon vi- 
Vre , ſober , or temperate in his 
t 


Diet. 
Sobre en ſon boire, temperate in 
be, that drinks but ſober- 


derate in ſpeaking and paſſing his 
ud 2 


Si vous etiez plus fobre à par- 
ler, plus retenu dans vos Diſ- 
cours, vous ne feriez pas tant 
d Enemis, if you were more mo- 
derate, more reſerved in your Pi. 
courſes , you would not raiſe ſo 
many Enemies, 

Sobriete (f.) ſobriere au vi- 
vre, ſobriety, temperance. 


SobrierE au boire , ſobriety in 
arinking, 

Sobriere, retenue, moderation, 
ſoberneſs, or moderation. : 
Sobrement, ſoberly, temperate- 

Y, 

Vivre ſobrement, etre ſobre en 
ſon vivre, to live ſoberly , tempe- 
rate lu. 

SOBRIQUET (m.) 4 nick- 
name, or by- word. 

SOC (m.) ſoc de Charrue, 
a ploughe/hare, 

Socage (m.) Courvee de ſoc 
& de Charrue, deut auScigneur 
par le Vaſſal, S:cage. 

SOCIETE' (f.) Society, Com- 

pany, or Fellowmfhip. 
Entrer en Societe, faire (ou 
conttacter) ſocietẽ avec què- 
cun, to enter into ſociety with 
one. 


Y. 
Sobre à parler & à juger , mo- depe 


terpret (or you give 4 faſter 1 Wy or proportion of fix, in Ma- Prendre (recevoir) quècun en 


locietE, to recerve one imo his 

ſocrety. , 

Rompre ſocietẽ, to break ſeo. 
ty. 


qui n'eſt 

ciable, 4 man not ſociable at all, 
SOD OMIE % 

Crime, Sodomy, or 5 1 1 
Sodomite (m.) 4 Sodomite, or 


Bu , 
SOEUR (f.) Siſter. 


Sceur de pere & de mere, Siſter 

both by Father and Mother, 

Sceur de pere ſeulement , Siſtey 

by the Fathers fide only. 

Sceur de mere ſeulement, Siſter 

by the Mothers fide only, 

Sceur du mari, belle ſceur , the 

Husbands ſiſter, or foſter im law. 

— de e 

t ifes faſter, or ſiſter in law. 

F 01 ſoi mème, bimſelſ, ber 
e * 


Avoir ſoin de ſoi, to take care of 
himſelf or her ſelf. 

Etre a fot, ne dependre de per- 
ſonne, to be bis own Maſter „ to 
nd upon no body. 

Etre A ſoi, ou avoir Teſprit pre- 


1 ſent, t hade a ready wit. 


Etre à ſoi, n'&rre point trouble, 
to be right in his mind, or per feti 
in his ſenſes, to have bis mind un- 
diſturbed. 

I! n'troir pas bien à ſoi , he was 
not right in bis mind, or perfect in 
his 2 

Faire une choſe de ſoi meme, 
ou de ſon plein gre, to do a thing 
| of himelf, or of bis own accord. 
Par ſoi m&me , by himſelf. 
Lors qu'on ſe plaint de I Inju- 
ſtice des autres, il ne faut pas 
foi meme ętre injuſte, when we 
complain of ot her peoples injuſtice, 
we ſhould not be unjuſt our 
ſelves. 

Son ( joyned to Nouns of the 
Maſculine Gender) his, her. 
Voici fon Coũteau (parlant du 
Codteau d'un homme) here's hy 
knife, 

Voici fon Fils (parlant de En- 
fant d'une femme) there i her 
Son. 

Sa (emed to Nouns of the Fe» 
mmine Gender) his, her, 

Jai veu {a femme, I have ſeen 
us wife. 


Tadmure ſa beaure, ou la beau- 


_ 


int ſo. |, 


| 


mn — 


x 


. 
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» 
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beauty. | 

Ses (in the Plural) his, ber. 
Ce ſont ſes enfans,ou les 
de lui, theſe are brs children. 
Ce ſont ſes enfans, ou les en- 
fans d'elle , theſe are ber cha- 
dren, 

Sien (a word not to be uſed but 
at the end of a ſentente) bus , or 
hit own. : 

zi mon Livre , & lui le ſien, 
have my Book , and be beth 


*. 
ll a mon Livre, & moi le fien, 
he hath my Book, and I have 


his. 
Sien ( ſubtantively uſed) 4 
mans own, his own. 
Chacun eſt ſoigneux du fien, 
every one minds bit aan. 
Chacuny a mis du fien, every 
one hath contributed ſomething to- 
wards it: 1 i 
Quoi qu'il n'air rien mis du 
fien, il demande part au profir, 
though he hath contributed no- 
thing of his own , yet he expect. 
part of the profit. 
S'ily alloit du ſien, je le rem- 
bourſerois , sf he were at any 
loſs, I would make it up to him. 
Les Siens, ſes eſtiques, his 
282 or ſuch as belong to 


Mm. 
Les Siens, ſes Parens, & Alliez, 
his Relations, his Kinred. 


IE (f.) ſviede ver a ſoie, 


Eroffe de foie, 4 f 81 
Marchand de ſoie, 4 Silk- Her- 
chant ,orSilk-man. 

Ver à ſoie, 4 flk-worm. : 
Soies de pourceaux , bogs bri- 


files, | 

SOIF (f.) thirf. 
Cauſer la ſoif, te cauſe thirſt. 
Augmenter la ſoif, to increaſe 


thirſt. 

Avoir ſoif, to be dry. 
Etre preſſé de la ſoif, avoir 
grand” ſoif, to be reduced to great 
thirſt. 

On a beau mener le Beuf à I 
eau, sil n'a ſoif, in vain # an 
Ox led to the water, if be be not 
a-thirft, or (according to the 
Engliſh) a man may lead his 
Horſe to the water, but cannot 


e. 
enfans | Mourir de ſoif, to die for thirſt. 


** 


fontaine , to ſuffer want in the 


1 to quench ones 


thirſt. ' 

La ſoif paſſera auflitor que l 
accez de la fievre ſera foi, the 
thirſt will be gone as ſoon as the 


e 
jet I if, apt to be diy. 
SOIN (m.) care, 
Donner le ſoin d'une Affaire a 
quècun, to commit the care of 4 
Lot: to one. | 
Prendre le ſoin d'une Affaire, to 
take upon him the care of 4 buſi- 
neſs. 
Jen ai pris bien du ſoin, It 4 
great care of it. 
Avoir ſoin de què que choſe, 70 
cow A care (to take care) of ſume- 
thing. 
En avoir grand ſoin, to take 

eat care of it. 

n ſoin continuel , 4 continual 
care. 
Un ſoin trop grand & aftectE, 
an exceſſive and affected care. 
Jai plus de ſoin de mon hon- 
neur que de ma vie, I am more 
ny of my honour than life. 
Je e ferai avec toute ſorte de 
oin, I fall do it with all man- 
ner of care. | 
Donner une partie de ſes ſoins 
& de ſes penſces a queque 
choſe, to beſtow part of his cares 
and thoughts upon ſomething. 
Fai attache ( j'ai donné T rous 
mes ſoins & toutes mes penſces 


t hits upon that thing, 
Mane open ſoin . Af- 


faire, to give over the care of 4 
buſineſs. 

Vous n'avez point de ſoin de 
votre ſante, you take no care of 
your health. 

Vous n'avez point d autre ſoin 
qued'acquerirdes richeſſes, al 
your care is to get riches. : 
Laiſſons ce ſoin à nos Deſcen- 
dans , let us leave this care to our 
Poſterity. 

Soigneux, careful. 
Soigneuſement, avec ſoin, 
carefully, or with care. 

SOIR (m.) the evening, 

Le ſoir &rant venu, che evening 
being come. 

LErtoile du ſoir, the Evening- 


ar. 
Il arriva le ſoir, au ſoir, ſur le 


malte bim drink , U be liſt. 


EL cette femme, I admire ber Sodfric la ſoif aupres. d' une 


a cette choſe, I have bent al | & 


pay. 


8 
| ſoir , be came in the evening _ 


the dusk o the even. . 
Le — 4 dura j « ſoir, 
the Fight laſted till ug br. 

Souree jt) the evening, or e- 
, 

Ce qui ſe fait durant la ſoirce, 
the work of the evening, 

SOIL que, whether, or. 
Soit qu'il vienne, ſoit qu il de- 
— » whether be comes, or 

a7es. 
þ4 Soixante, & Soixantieme, J. 


IX. 
* OL (m) plan, 4 ground- 


n Ecu Sol, 4 Crown of the Sun, 
the French Crown, whereon a lit« 
tle Sun or Star is figured. 

Sol, er (as it is pronounced) Sou, 
4 ſous, or French . 
Solaire. V. Soleil, 

SOLAN (m.) herbe de Jar- 
din, the berb Night- hade. 
SOLDAT (m.) 4 Souldiey. 
Un ſimple Soldat, 4 common 
Souldier. 

Un uns Soldat, qui ne fair 
que de commencer à porter les 
armes, 4 young, ram, or une æpe- 
rienced Souldier. 

A jeune Soldat vieux Cheval 
4 young Souldier would be fitted 
with an old Horſe (both to temper 
bis heat, and to help bis igno= 
rance, 


Oh vieux Soldat, an old Sou 


] 


iT, 
Soldat de fortune, « Souldier of 
fortune. 
Un Soldat frais, a fre Soul- 
Jer. 
on Sold at fatigue, 4 tired Soul- 
ier. 
Soldateſque (f.) the Train- 
bands. 
Solde (f.) paie de Soldats, 
ſouldiers pay. 
Etre à la ſolde de quècun, to be 
under ones pay. 
Soldat a — ſolde, 4 ſouldier 
that hath but ſingle pay. 
Soldat qui tire double folde, 
4 ſmuldier that receives double 


Soldoier une Armee, to keep 
an Army under pay. 
SOLE (f.) forte de poiſſon, 
the fiſh called Sole. 
SOLECISME (m.) 4 Sole- 


85 


| 


ciſm, or incongruity 0 b. 
Sol Ell. (m.) « = 


Le Soleil &claire tout le Mon- 


—— Ü 


663882 de 


— 
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de, the Sun gives lipht 10 all the 
World : by 


Le Soleil fair le Jour & la 
Nuit en ſe levant & en fe cou- 
chant, the Sun makes the Day und 
the Night by ies riſing and ſetting. 
Le Soleil fair meurir les raiſins, 
the Sun ripens Grapes. 
Le Soleil levant, the riſing Sun. 
Ad orer le Soleil levant, to adore 
the riſing Sun. 
Lelever du Soleil, the Sun-riſe, 
= Sun rifng , or riſing of the 
un, 


Le Soleil ſe leve , the Sun riſes. 


Le Soleil eſt lev, the Sun w | fi 


Ia clarrE du Soleil, the Sun- 


ine. 

Le Soleil luit, the Sun bine. 

Secher 2 choſe au So- 

hel, to dry a thing in the Sun. 

Se chaufer , ſe renir au Soleil, 

5 warm himſelf, to Rand in the 
1% 


Vous vous mettez devant moi, 
& mempechez de recevoir la 
chalcur du Soleil, you ſtand be- 
fore me, and hinder me to receive 
the heat of the Sun. 
Je vous prie de vous derourner 
tant ſoir peu (dit Diogene à A- 
lexandre) & de ne me pas ter 
le Soleil, pray, ſt and F. 4 litelè 
(faid Diogenes to Alexander) and 
take not away the benefit of the 
Sun from me. 
Se promener au Soleil, to walk 
in the Sun, 
Le coucher du Soleil, Sun. ſer, 
or Suneſetting. 
— Soleil couchant, the ſetting 
un. 
Le Soleil ſe couche, s abaiſſe, 
& precipite ſa courſe vers le 
Couchanr, the Sun ſets, declines, 
and baſtens its courſe towards the 


Weſt. 
_ de Soleil, an Eclipſe of 


the Sun. 


Un Cadran au Soleil; 4 Sun- 


AT. 

Solaire, /olar. 
I *Ann&e ſolaire, the ſolar year. 
Herbe ſolaire, 4 ſolar Plant 
that is eſpecially influenced by the 
Sun 


Solſtice (m.) Solſtice, or Tay of 
the Syn, the longeſt or ſhorteſt 
day of the year, or the Seaſon 
wherem the days be at the longeſt, 
or the ſhorteſt. 


Solſtice d'Ere, the ſummer-Sol- 
ſtice. 


| 


Solſtice d Hiver , the winter 


8081. b 
LENNITE" (f.) appareil 
extraordinaire , 4 ſolemnuy. 
Solennel, ſalemu. 
Solennellement , ſolemnly. 
Solenniſer , to ſalemnize, cele- 
brate, or obſerve ſolemmly. 
Solenniſé, ſolemnized , cele- 
brated, or ſolemnly 1 g 
SOLICITER, & ſes Deri- 
vez. V. Sollicirer. 
SOLIDE * maſſif , fo olide * or 


maſſive. 

Solide, ferme, ſolid , faſt, or 
rm, 

nn, parfait, ſolid , ſound , or 


Une Doctrine ſolide , ſaid (or 
ſound) Dottrine. 
Des raiſons ſolides, ſolid Reaſon: 


or 4. 
Solidirs (f.) ſolidity. 
Solidement, ſoldly. 
Solidairement , wholly, or for 
the whole. 


Solitaire, Solitairement, So- 
liruds. V. Seul. 


SO LIVE (I. tre, the 
iece of timber A Fendt, (or 
01ſt) between two Summers. 

Soliveau (m.) 4 little Girder, 


8 3 
LLICITER , to ſolicit , 
Move, or intice. ? 
Solliciter quecun à faire que 
que choſe, to intice one to do 4 
thing, 5 
Solliciter quècun à mal faire. 
to ſollicit (or intice) one to do ill, 
Solliciter un Procez, to ſollicit 
4 Cauſe, 
Sollicite , ſolicited, moved, or 
inticed. a 
Sollicireur (m.) Solliciteur 
de Procez, 4 Sollicitour. 
Sol licitation (f.] 4 ſolliciring , 
or ſollicitation, motion, intice - 
ment, or per ſwaſton. 3 
Jai fait cela a vorre ſollici- 
tation „ I did that upon your 
motion. 
Sollicitation de Procez, the ſol- 
liciting of a Cauſe. 
Sollicitude (f.) ſoin ſouci, 
ſolicitude, care, cark, or thought- 
fulne ſi. 
* Solſtice, V. Soleil. i 
SOLVABLE , qui a dequoi 
pater, ſolpable, . or able 


fo pay. 
Il n'frair pas ſolvable, be was 
not ſolvable. 


Solution. V. Soudre. 


SOMB 
chad? mobſter, cloſe,dark 


Un tems ſombre, cloſe (cloudy, 


1 weather. 


Jn homme ſombre, melanco- 
lique, « dul, beavy , or me lan- 


choly man. 
Sombrer une Vigne, lui don- 


ner la premiere fagon, ts dig u 
aVinezard the firſt time (rheveb, 
to ſupple and ſoften the ſoil there. 
0 


MME (f.) 4 ſum. 

Une grande ſomme d'argent, a 
1555 um of money. 

] e de grandes ſommes 
d'argent , he hath great ſums of 
money by him. 
Amaſſer (faire) une grande 
lomme , to make (or heap) up a 

eat ſum, 

Somme totale d'un Conte, 
the tetall ſum of an Account, the 
ſum produced by ( or coming of ) 
4 mumber multiply'd, 

i admer tous les Articles d 
dun re doit avoutr la 
Somme qui en reſulre , be that 
allows all the particulars of an Ace- 
count ought to admit of the total 
Sum. 

La ſomme de vos moiens n'ar- 
nw a deux cens tcus , the 
total of your Eſtate dath not a« 
mount to two hundred crowns. 
Une Bere de Somme , « Beaſt 
whoſe help we uſe in Carriage, 

Sommage ( m. ) Voiture de 
Bete à charge, the Carriage of « 
thing upon Beaſts of burt ben. 

on de ſommage, fiſh car- 

ry'd upon horſes , or other beaſts 
of burden, 

Somme (f.) charge de Bete 
” Voirure , 4 horſe-load, or the 
Ive, 


maire (m.) abbrege, 4 


ſummary , or abridgement. 


Sommairement, par abbre- 

E, ſummarily, ſuccmAly, brief- 
„ compendiouſly. 
Conoitre ſommairement d'un 
Procez, to take cognixance of 4 
Cauſe without any formality, or 
formal proceeding. 

Sommer, reduire diverſes 
moindres ſommes à une totale, 
to ſum (or to caſt) up. 
Sommer les articles de chaque 
page d'un Livre de raiſon, to 
caſt up the particulars of every leaf 
in a Book of accounts. 


Sommer, aſſortir de comble, to 
top, 


— 
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76, furniſh ( or cover ) at the 
Sorm mmer un Chapireau de ſa 
corniche , to ſet the cornſe upon 
the Chapter. 


mon. . 
Sommer le Debireur à paie- 
ment, to challenge bu debt. 

Sommer ſa Partie de ſatisfaire 
au Jugement ou à la Sentence, 
to ſummon bis Adverſary to 
anfiver the Decree paſſed againit 


im. 
Sommer la Garniſon de rendre 
la Place, to ſummon the Garri- 
fon to ſurren the Place. 

Sommer quècun de ſa paro- 
le, to challenge one upon his 


word, 

, reduir à une ſomme 
totale, /ummed (or caſt) up. 
Somme, aſſorti de e, 
topped , fur nuſbed (or covered) at 


the top. 
Somme de ſon Chapiteau, ha- 
ving his Chapter ſet on. 
La Couronne du Roi ſom- 
m6e d'une fleur de lis 7 the 
Kings Crown with a flower de luce 
on the top. : 

Sommer (m.) cime, the top, 
or higheſt part of 4 thing. 
Le ſommet d'une Montagne, 
the top of a Hill. 
Sommer, corniche, en fait d'Ar- 
chitecture, 4 Corniſh, in Archi- 


tecture. 
SOMMEIL (m.) ſleep, or 


ret. 
n doux ſommeil, ſiveer ſleep. 
Un ſommeil inquiet, unquiet 


: 
' 
F 


74 diſturbed) ſleep. found 
ou 


n profond ſommeil , 


beg. 
. d'un profond ſommeil, 
to ſleep ſoundly. 
Un ſommeil leger, 4 flumber. 
= ſaifi de ſommeil, co be 
eepy. 
= - mon = vous prend, vous 
aifr, if. eize upon you. 
Erre 5 — formal, to be 
bury'd in ſleep. 
Se laiſſer aller au ſommeil, to 
ive himſelf over to ſleep, or to 
740 aſleep. 
Un — 
ſommeil, 
me in my ſleep, 


Emptcher Ie fomnaeil, to hinder 


eep. 
|; "OR dela fievre emp- 
che le ſommeil, the violence of 


m'a apparu durant le 
an Angel appeared to 


— 


Somme r, faire inſtance , te ſian- | po 


the feaver hinders ſleep. 
1roubler le ſommeil de què- 
cun, to difturb ones reſt or ſleep. 
Jai paſſe toute la nuit fans 
prendre aucun lomme1l , fans 
uvoir trouver le fomme1l, 
{ paſſed the whole night without 
ſleep, I took no reſt all the night 
lon 


Provoquer — — ſommeil, 

to provo or cauſe) /ieep. 

1— — — 
SO (m. | 


) qui a 
ſoin de la depenſe du Vin dans 
une Maiſon , 4 Butler. 


Sommelerie (t. Chas ede 
Sommelier, the A 5 — 
or Office, : 
Sommelerie,le Lieu od le Som- 
melier diſtribue le Vin, 4 Bur- 


tery. 
* Sommer , & Sommer. V. 
Somme 


SOMMIER (m.) matt reſſe 
poutre, the piece of Timber cal- 
led a Summer. 

Sommier , dernier Cercle de 
Tonneau tenant en raiſon le 
fond , 4 truſſing hoop, or the 


Son caſſe, à boarſe kind of ſound. 
Son rude, 4 han ſound, 
Les Oreilles jugent des ſons, 
the Ears judge hands, 
ner faire du fon, to ſound, 
to make a ſound or noiſe. 
_ une cloche, to ring 4 


— ner en branle, te ring out the 
e 


Sonner en tintant, to tot A bell, 
Sonner le Sermon, 70 ring all in, 
Sm tocſin, to ring the as 
Sonner la trompette, to ſound 
the trumpetr. 

Sonner (ou batre) le tambour, 
to beat the drum, 

Sonner la charge, to ſound the 
charge. 

Sonner monte-a cheval, te ſound 
to horſe, 

Sonner la retraite, te ſound the 
retreat, 

Sonner, rendre ſon, 10 make 4 
ſound.. 

Les Trompettes ſonnent, the 
Trumpets ſound. 


Il a fait ſonner ſi haut cette fa- 


double hoop which is next above | veur, he made that favour ſound 
the head-hoop * Cark , and fo bigh. 

which bes rettly over the Sonneur (m.) ſonneur de 
Croſs doth bear more ſtreſi than | Cloches, 4 Ringer of Bells, 

all the reſt of the hoops. Sonnerie (f.) « ringing, 
Sommier d'Orgue , the Sound- | Une ſonnerie de Choc Ring 
board of an Organ. of Bells. 


SOMPTUEUX, de grands 
frais, ſumptuous , or coſtly, 
Somprueux, magnifique, ſump- 
tuous, ſplendid, or magnificent. 


Sompruofire (f.) grande de- 
neſs. 


ſumpruouſneſs , 


magnificence, 


mprueuſement , magnifi- | 


q— = ſplendide 
ly, magnificently. 
* Son 11 Pronoun) V. Soi. 

SON (m.) ſon de farine, 
bran. 

Plein de fon, full of bran. 

SON (m.) bruit de choſe re- 
ſonnanre, ſound, or noiſe, 
2 ſon des cloches , the noiſe of 

els. 
Son d Inſtrumens de Muſique, 


dance at the ſound ef a pipe. 
Son aigu, 4 loud ſound. 
Son clair, a clear ſound. 


Son clair & 


ſound. 


enſe , ſumptuouſneſs , or coſt | about the neck of 4 
Un Fcd n'a 
Somptuoſitèẽ, magnificence , nette, a Foo 
ſplendor , or mor bable, bu words and attions 


| 


the morſe of muſicall Inſtruments. | 
Danſer au ſon de la flute, 70 + the depth or bottom of a thirg 


percant, 4 Ari of any ford. 


ſonnerie de norre Egliſe eſt 
tres belle, our Church hath 4 
very fine ring of Bells, 

Sonnaille, Sonnette (f.) any 
ſmall tinkling bell, as the bel 
Leather. 
yes beſoin de Son- 

needs neither bell 


will qiichly diſcover him, 
 SONDE (t.) Sonde de Mari- 

nier, a Marriners ſounding Plum- 

met. 

Sonde de Chirurgien, 4 Probe, 

an inſtrument here with Chirur- 

gions do ſearch wounds and ul- 


cer. 


Appliquer la ſonde à une plaiĩe, 
to (c 4 wound with the probe. 
Aller toũjours la ſonde en ma- 
in, eo proceed adviſediy, to go wa- 
raly ro work. 

Sonder, to found , feel, ſearch 
Sonder le fond de J eau, te ſound 
the depth of the water. 


Sonder le gue, to ſound the depth 


Sonder 


— — 


2-0 


S O 


$ 0 


Sonder une plaie, to ſearch 4 
Wound. 

Sonder la pierre dans la veſſie, 
* ſearch the ſtone in the blad- 


Sonder sil y a du danger, #o 
try if there be any danger. 

Sonder quècun, ſonder ſes deſ- 
leins, ſes intentions, tv ſound one, 


or fit out his deſigns, 


| Te Vai dit pour le ſonder, I ſaid 


17 to try hum. 
Sonder les forces de quècun, #o 
ſound the depth of ones fre th, 

SondE, ſounded , or — ed. 
II paſfa la Riviere ſans avoir 
ſondè le gue, he croſſed the Ri- 
ver without ſounding the depth. 
Fai ſonde ſes deſſeins, T fifred the 
bottom of his deſigns, 

Sondeur (m.) he that ſounds, 
= „or ſearches the bottom of a 
thing. 

ment (m.) a ſounding, 
feeling, or ſearching. 

SON E. (m.) a dream. 
Faire un ſonge , to dream a 
dream. 
Faire des ſonges agreables, to 
dream pleaſant dreams. 
Sujet a faire des ſonges , apt to 
dream. 
Par la confuſion des fantomes 
& des eſpeces laiſstes dans no- 
tre Eſpr it des choſes que nous 
avons faites ou penſees durant 
le Jour, nous faiſons en dor- 
mant de merveilleux ſonges, by 
the conſuſed fantaſms and notions 
left in our brains of things we 
have done or thought in the day 
time, we dream in our ſleep ſtrange 
dreams. 
De ſort homme ſor ſonge, a 
fooliſs man hath fooliſs dreams. 
Les Songes ſont Menſonges, 
Dreams are Deluſions. 
Songe, ſolie, r&verie, a dream, 
an idle ( or fooliſh) thing. 
Vous me contez ſonges , the 
things you relate to me are idle 
things, 

Songer, to dream. 
Songer en dormant, to dream in 


bu ſleep. : 
Songer des choſes horribles, to 
dream horrible things. 

Vous ſongez, vous revez , you 
dote. 

Songer (penſer) 4 què que cho- 
ſe , to think of ſomething , 10 
mind it. : 
Tongs a ce que vous faites, 


25 what you are doing. 


Songez y bien, avant que de 
l'entreprendreglook well before you 
undertabe it, 

Songer 4 ſoĩ, prendre garde 4 
les affaires, te look ro himſelf , to 
mind his buſineſs. 

Il ſonge au moien de fe ſau- 
75 „be minds how to ſave him- 
ee. 

ſonger, unawares. 

ont des choſes auxquel- 
les on ne ſonge pas meme, 
theſe are things which are not ſo 
much as thought on. 

Songe, dreamed, or dreamt. 
— ſongE que je marchois ſur 
es eaux, I dreamt that I walked 
upon water, 

Je ne Vai pas fair, panes que 
je n'y ai pas ſonge, I did not d. 
it, becauſe I thought not of it. 
geard, Songeur (m.) qui 
ſonge ſouvent en dormant, 4 
Yeamer , or one that 15 apt to 
dream in his ſleep, 
Songeur penſif, 4 thoughtful 
man, one that M always muſing 
and meditating ,and ſeldom ſpeaks 
a word, 
Il eſt loge chez Guillot le Son- 
geur, Prov, he n put to his 
trumps, 

Songe- malice (m.) an imagi- 
ner of miſchief, a continuall plot- 
ter of vin f. 

* Sonnaille , Sonner, Sonne, 
Sonneur , Sonnerie , Sonnet, 
Sonnetre. V. Son. . 

SOPHISME (m.) a Sophiſm, 
fallacy, or trick of Sophiſtry, a 
ſophiſtication , cavill , or guid- 


ty. 
Sophiſte (m.) 4 Sophiſter, a 
cunning , or cavilling Diſ puter. 


Faire le Sophiſte , to play the 


gue cunningly, 

Sophiſtiquer , to ſophiſticate , 
counterfeit „ falſify , or adul- 
terate. 

Sophiſtiquer le vin, to ſophiſti- 
cate wine. 

Sophiftique , ſephiſticated, 
counter frited, falſefy'd , or adul- 
terated, 

Des Marchandiſes ſophiſti- 
quees , ſopbiſtic ated wares. 

Sophiſtiqueur (m.) one that 
Gele biete: „ Ccounterfeits , fal- 
fify's , or adulterates any thing. 

Sophiſtiquerie(7.) 2 ſophiſtica- 
ting, counterfeiting , falſiſying, 
or adulterating of any thing. 


Sophiſter, to diſpute ſubtilly,or ar- 


SOR , hareng ſec, « 
| —— "4 7, 

aucon ſor , paſſager, pris ſur 
le paſlage,dans ſa premiere an- 
nee, dans ſon ſorage, dans 
les premieres plumes , 4 ſoar- 
bawk. 

Sorage (m.) premiere anne 
de I Oiſcau Sor, the firſt year 
of a Soar-bawk, * 

Sorer des harangs, to dry (or 
make red) berrings in the ſmoak, 

SORBE (t.) ſorte de fruit, 
the ſorb-apple, or the fruit of the 
Servicetree, 

Sorbier (m.) I Arbre qui 


porte ce fruit, the Service-tree. 


SORBET (m.) ſortę de 
breuvage , Shearber, a Fort of 
rink. 


SORCIER (m.) a Witch, 4 
Sorcerer. 

Sorciere (f.) 4 Hag. Witch, or 

orcereſs. 

Sorcelerie (f.) Witchcraft, 
or Sorcery. 

SORDIDE, /ordid, baſe,niy- 
garaly. 

* Sorer. L. Sor. 
arm (f.) a merry 

tale, 

Vous nous contez des Sornet- 

res, you tell us a tale of a Tub. 

Un Conteur de Sornettes, 4 

Tale-teller, 

SORT (m.) hazard, lor. 
Mettre au ſort, to chuſe by lot. 
Mettre au fort le choix des 
Magiſtrats, to chuſe Magiſtrates 
VY (OTF, 

Tirer le ſort, to draw lots. 
Qaeque ſort qu'il m'arrive, je 
Faccepterai, whatever lot befalls 
me, 1 will ſtand to it. 

Tirer au ſorr, to draw lots. 

ai emportè au ſort cette 
Charge, I got this Office by lor. 
Nos Ancetres ont ordonne que, 
ſi plufieurs avoient failli dans 
la Guerre, on les tirir au Sort, 
pour en faire la punition, afin 
que tout le monde craigniſt, & 
que peu fuſſent punis, our An- 
ceſtors did order, that if many 
had done amiſs in the War, they 
ſhould draw lots, which of them 
ould be puniſhed, 4 that every 
one ſhould fear, and but a fer un- 
dergo pumſhment. 

Pour ne pas perdre un trop 
grand nombre de perſonnes 
par la rigueur du dernier Sup- 
plice, on a voulu qu'on les ti- 


red | 


| rat ainſi au Sort, rather than 


lefe]. 


— 


5 


O 
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— 
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loſe too many men by the ſeveric 
capital puniſhment , it was or- 
_ we ever _ 2 — 

ts which of t uld 1 
— 1 
Le Sort en eſt jette, the lor # 
ca 


Sort, le principal d'une dette, 
the principal ma debe. 
Sort, charme, « ſpell, or charm. 
Jetter ſon ſort, faire ſon char- 
me, to ſet 4 ſpell. 
Sort, enſorcelement , incanta- 
tion, 

Sortilege (m.) Witchcraft, or 
divination by lots. 


SORTE (t.] eſpece, fort, or 
1 t.] eſpece, f 


Diverſes ſortes d Animaux, ſe- 
veral ſorts of living Creatures. 
Des fruits de cette ſorte, fruits 
of this hind, 

Sorre, maniere, manner, way. 
II lui parla de cette ſorte, he 
he to bim * this manner. 

Affaire $'eſt paſſte de cette 
ſorte, the Bufineß went t hun. 
De — ſorte que cela ſe 
ſoit in what manner ſoc ver 
it happened. 
En mille ſortes, — — ways. 
Tonte ſorte de mechancetez, 
all manner of wickedneſi, 
De ſorte que, /o that , inſo- 
much that, 
De ſorte que vous avez un 
grand tort de m'accuſer,/o that 
you accuſe me very mrong fully. 
. | Il s emporta de telle ſorte, qu 
1 sen prenoit au bois & à la 
pierre, he flew out into ſuch 4 
rage, that he fell out with any 
thing that came to hand. 
Faires en ſorte que tout ſoir 
pret, ſee that all things be ready. 
Sortable, convenable,ſurable, 


t. 

» Sorrti, & Sorrie. J. Sortir. 

® Sortilege. V. Sort. 
SORTIR, to go ont, to go 

forth, or abroad, to ſtir out. 
Sortir 2 ieu, t0 go 

out of ſome Place. 

Vous ne ſortez jamais de votre 

mbre, you never ſtir out of 

your Chamber. 

| Sortir en foule, to come ore in 
a crowd. 

| Sarrir hors de I eau, tg come 

out of the water. ; 

Tamòt ce Serpent ſe cache, 

tamòt il ſort, ſometimes that 


Un Danicur qui fort hors dé 

cadence, 4 Dancer. who dances 

out of time. 

Sorur d'affaire, to rid bimſelſ of 

a bu ſi neſi. 

Sortir de procez, to make an 

end of a Law+ſuit. 

Sor tit d'un mauvais pas, ſe de- 

meler d'une mauvaiſe affaire, t 
et ont of a ſcurvy buſineſs. 


rtir d'un danger, to get out of 


danger, 

Sortir. de Charge, to quit bs 
Imployment. 

Sortir de bas lieu, to come out 
of a mean family, to be meanly ex- 
tracted. 

Sortir (ou $'&garer ) de ſon 


Les bles commencent I ſorrir,a 
ufſer,the corn begins to comeup. 
n Arbre qui ſort aupres d'un 
aurre, 4 Tree which comes out 
near another. 
Fumce qui ſorr de la Chemi- 
nee, ſmoak that comes out of the 
Chimney, 
— _ to get, turn, drive, 
rike, or ſqueeze out. 
Faites 85115 ce Chien, turn out 
that Dt or get him out; 
Faire ſortir un clou par force, 
to drive out a nail by force. 
Faire ſortir du feu d'une pier- 
re, to ſtrike fire out of a lone. 
Faire ſortir du lair d une mam- 
melle, en la preſſant, — 
milk out of a womans breaſt. 
Sorrir (dans un ſens actif) faire 
ſortir, to get out. 
Sorrez.le de 1a, get him out of 
that place, 
Sorrez moi de cette affaire, 
bring me out of this buſineſi. 
Sortir fon effet (en termes de 
Droit) avoir ſon effet, to take A- 
feli. 
Sorti, gone out, ſort b, or abroad. 
Il eſt ſorti, be # gone out, he # gone 
forth, he j gone abroad. 


Combien y a-t-il qu'il eſt ſorri ? 


how long hat h he been gone out ? 
Il y © plus de heure quꝭ il eſt 
ſorti, 17 15 4 an hour ſince he 
ment ont. 


went out without ſpeaking a word, 
Mon Maitre a ſorti ce martin (c' 
eſt à dire, qu'il eſt ſorti & reve- 


nu) my Maſter bath been abroad 
this morning. 


Serpent hide is ſelf, ſometime: | Un homme ſorti de bas lieu, 4 


comes forth. 


man come out of a mean fim. 


— — — 


e 


t the r, or 
5 1 from — * fi 


Sorti de queque danger, got one 
of ſome danger. 
Sorti de lon propos, gone om 


the purpoſe. 
. (f.) action de ſortir, 


mans of going out, forth, or a- 


Sorrie, en fait de Guerre & de 


ge de Ville, 4 Sally. 

aire une vigoureuſ; a 
make 4 bruk . ung 
Sortie de grains, de marchan- 
diſes, an exporting of corn , of 
c ity's, 


Sorrie,Licu 
os | 0 out by. 


ne fore entrepriſe, a ſorti/#(or 
ly) enterprize. 
froth for jmple) thing dec” 
Un Sor, un Ly ſor, ou- 
fol, a ſor, fool, or coxcomb. 
Un Sor, une bere, un grofſier, 
a fot, a dunce, block head, or lag- 
erbe ad. 
n Sort glorieux, «4: proud (or 
vain=gloriow) Coxcomb, 
Une Sore, femme ſore ou fol- 


le, 4 forth, foolifh, le, or 
filly - 4 = ſor, 2 — 
Allez, vous eres une Sate, go, 
£0 , you are a Sor. 

Sotiſe (f.) indiſcretion, foly , 
ſenſpmeſs imple (fo 22 
Fre . 


Vous avez fait une grande ſo- 

tiſe, you plaid a very fools 

Tice. 

Sole betiſe, ſorti/aneſe, blocks. 

He. 

Sorile, bagarclle, «trifle, or i- 

ale thing. 

Il ne s oecupe qu'a de ſotiſes, 

— mind runs altogether upon 

rie. 

Il ne dit que des ſotiſes, he 1 4 

ſimoleton, he talks like an aff. 
Sotement, indiſcrerement , 

fotri/oly, fooliſh;y, ſimply, or indi- 


creettiy. 


od I'on ſort, «4 


Sotement, niaiſement, ſort1Gly, 
block;Bly, fllily, abſurdly. 
SOU. Saoul. V. Saouk 


SOT7BASSEMENT ( m. )} 
Il eft ſorti ſans dire mot, he | Soubaſſement de Colomne, the 


baſs (or fror) of Pillar. 
SOTUBRESADUT (M.) gam- 
bol, or fruit, an afirve or nimble 
trick in tumblixg. Gc. 
Faiſeur de Soubreſauts a maker 
of g 1mbols. 
SOUBSCRIRE, SOUBSI- 
GNER, 


— — — M 


- 


; 


et fol, bus. 


* 


| 
| 
| 
| 


S O 
GNER. V. Souſcrire, Souſſi- 


gner. 

SOUCHANTRE (Mm.) n 
Under-Chanter, an Officer in 4 
Cathedral Church inſeriour to the 
Head-Chanter. 

SOUCHE (f.) the ſtock, 
trunk , or body of a tree. 

«ire ſouche, ſe former en 
ſouche , tro grow up into the 
body. f a tree, 

, eſtoc (en termes de 
Genealogie) the main ſtock, or 
direct line of a pedigree, progeny, 
or family. 

Souchet (m) ſorte d herbe 
Cyperous, or Galingale, 4 Bulruſh 
whoſe root [mells very ſivcetly. 

SOUCI (m.) ſoin, care. 
Avoir beaucoup de ſoucis, ts 
have a great many cares. 
Soucis ficheux & ennwans, 


('roubleſom cares. 


Je ſuis dans un Souci continuel, 
ui ne me donne aucun repos, 
am in ſuch a continual care, 
that I can take no reſt. : 
Vivre ſans ſouci, ts live with- 
out care. 
Sonuci, ſorti de fleur, « mary- 
gold. 
Se Soucier, avoir ſoin , to 
Care. 
e ne me ſoncie ni de Sceptre 
i de Couronne, I neither care 
or Scepter nor for Crown, 
Je ne me ſoucie d'aucune cho- 
e, je nai d' affection po 
uoi que ce ſoit, tout m'elt in. 
different, IT care for nothing, 
mind nothing, all things are in- 
different to me. : 
Ceux qui aimenr les Plaifirs ne 
ſe ſoucient beaucoup des 
Honneurs, thoſe that are addict - 


ed to Pleaſures care not for (or 


mind not) Honours. 


Dequoi vous ſouciez vous ? 
what do you care? 
Vraiment je me ſoucie bien de 
cela, indeed I care much for 
that. : 
Je me ſoucie fort peu des ti- 
cheſſes, j en fais fort peu de- 
tat, I little care for riches, I make 
little account of them. 

e vous le dirai fi vous voulez 
je ne m'en ſoucie point, I wil 
tell it you, if you will, I don't care 
if I do. 

Maintenant je ne m'en ſoucie 
point, qu ils faſſent ce qu ils 


voudront, now I care not, let 


them do what they lift. 


3 * 
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Soucit, cared. 

Il ne Sen eſt point ſoucic, he 
cared not for it. 

SOUCONTROLEUR (m.) 
a Sub-Comprroller, 

SOUCKIRE , &c. V. Sou- 
crire, 

SOUCURATEUR (m.) he 
that bath the charge of a thing 
under another, 

F SOUDAIN, prompt, ſud- 
en. 

Une pluie, une rempere ſou- 

daine , 4 ſudden rain or 
orm, 

Sou dainement, ſuddenly, 

4 SOUDER, to fodder, or ſol- 
er 


Souder des metaux, #9 fodder 


metals. 


Souder un os rompu, to ſet & | fi 


broken bone. 

Souder une plaie, to conſolidate 

4 wound, 

Se ſouder, ſe prendre, ſe rc join · 

dre, to heal 8 

Les jambes des Chevaux rom- 
es ne ſe ſoudent pas, 4 Horſes 

roten leg will not heal up. 


Soudse, ſoddered, ſet, conſolida- 4 


ted, healed up. 
Soudeur (m.) 4 Sodderer, 
Soudure 8 Soudemenr de 
meraux,s 2 
Soudement, Soudure dos rom - 
u, the ſetting of a broken 
one. 
Soudure de Plaie, the conſolida- 
ting ( or healing up) of a 
wound, 
Soudure, la matiere dont on ſe 
_ pour ſouder , the ſod- 


7. 
SOU DIACRE (m.) 4 Sub- 


Deacon. 


Soudiaconat (m.) Sub-Dea- 
con/h1p. 
SOUDRE, to reſolve, or ex- 


pound, 
Soudre une queſtion, to reſolve a 


ſt ton. 
Coudre un — to ſolve (or 
to reſolve) a ridd, 

Solution (f.) Wurion dune 
difficulr6, ſolution, or the reſol- 
ving of a difficulty. 

Donner la ſolution d'une dif- 

ficulte, to give the ſolution of any 

hard abies. 

Solution de mariage, the diſſo- 

lution of marriape. 

* Solferr. V. Sofifrir, 
SOUFLE (m.) reſpiration, 


halene, breath , or reſpirati- 


on. 
Ce grand Vent emp&che le ſoũ- 
fle, chu great Wind takes away a 
Soliiedu b 
edu Vent, 4 puff, blaſt, or 

gale of Wind. . 
Le ſeul ſoũfle du Canon a ren- 
verſe la Muraille, the very breath 
of the cannon hath overthrown 
the Wall. 

Sodfler, reſpirer , to breath, 


15 » Or blem. 

| n'ofe pas ſoùfler, he dares not 
fetch bu breath. 

On ſofifle fort, lorsqu'on S ap- 
—_— a ce _ — rt 
makes one puff and blow to be ſet 
to ſuch a 22 of work, 4 

Soifler le feu, to blow the 


re. 
Soifler & &6rcindre une chan- 
_ to blow and put out a can- 


e, 
Soùfler qu&que choſe pour la 
netteier, to cleanſe a thing in 
blowing the duſt off. 

Soũfler a lorcille, dire en ſe- 
cret, to whiſper (or to huge) a 
thing in ones ear. 

Soũfler dans quèque choſe, ts 
blow into any thing. 

Un vent qui role fort, a Wind 
that blows hard, 

Le vent nous ſoifle contre le 
viſage ,the wind blows juſt in our 


faces. 


Il ſolifle un vent chaud, the 
wind blows warm, 
La Bize ſofifle ici fort en hi- 
ver, the North wind blow's here 
2 much in — 1s Ch 

er, s occuper ymie, 
to — Chynift . 

E, blowed, blown. 

Fai ſodfl6 le feu, I blowed the 


re. 
Ce Vent a long tems ſofifi, 
this wind hath blown a long 

time, 
ecun leur a ſod fl aux o- 
reilles ce beau Deflein, ſome 
body hath buzzed in their ears 
thu fine De len. 
Il a tout ſodſſe, & le charbon 
& la bourſe, be hath blown 
all away, both coals and 


rſe, 
Süßer (m.) a breather, blos 
er, or puffer. 
Sodfleur , Chymiſte, 4 Chy- 
miſt. 

Solflement (m.) a breathing, 


So. 


| blowing, or puffing. 


” 
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— or os the — n 


| 2 endures, to ſuf + 
fer, bear, abide, or indure. 


je ſodfre m'elt | So 
— the pam I ſuffer is 
to me in 


valle. 
Plus on vit plus on ſoũfre, the 


1 or ful of 


m. Iuſtrument pour Softfrir':le Vice, to *(uffer (tot. de was ts give von con- 
. a afar , avs, pri) Vice WET, _ 5 7 | 
Sollfrez que je vous r „ Souhaiter rer, to wit, 0 
ory wi ſur la j e bex(caff, give mz leave to 2 . ei for, to 42 e, to bur. Wy 
Banner an folfleraquicun, m | dared. wack te; 75 wy hon 
un eraquecun, to | dur | oiage, I w 4 Our = 
— ga) ren Pai beaucoup foliferr dans ma | ney, or - age. ak , 
——. un ſoſiflet, to receive 4 | vie, 1 have ſuffered very much in | Je ne vous ſouhaire aucun mal, 
box on the car, "= 1 time, 1 wiſh you no ill. 
Soliflerer, donner des fol» | J'ai lollterrſes im s le Je ſouhaite de Vembraſler, J 
lere to 80 (or 7 ane. plus 2 que io Abu. I 8 to imbrace him. 
pa, wer] fuffered bi rmnency's with . ſauroit dire avec quelle 
Sate 2 | Coffer, or 4 | much mildne}s a I could.” pak on je ſouhaite d' tre en 
Sodfrance (t.) uffering. ille, it js not to be expreſſed 
Soliflerement(m.)« cuffing,or | Les ſolifrances de notreSeign= | how much 7 long a 
boxi eur, the ſufferings of ourLord and po 
OUT 7 — * 1 — — 4 tout ce 125 'on ſouhaire, 
Mm.) lorte mi- mariere de Ti. | fo ever ang 4ccor to 
neral, faipber, or * nances) nance) enten de queque | bis mind n * 
Soltfriere (f.) Carriere d' o Article qui met les Contes en Souhaire , defirs, 8 or 
Jon tire le ſoffre, 4 Sulpber— | delai, ehe leaving ſome particu- | wi Sed for, defi red, 


lar undecided which delays the 


Aceompe. 
Sodfrance, le delai, ou la ſuſ- 
penſion des — 2. cauſe de 


0. ene Article indecis, the de- 
, Or 


of the Accompe 
2 m 47 om foine AA left 


au nouveau 
22 de — foi & hom - 


mage, Reſpir of Homage, or the 


longer we live the more we have to | Lord: , g. of a Tenant to 
Fer. injoy his Eſtate before he have 
Soufrir ue thoſe avec pa -| done him homage. 
tience, ts ſuffer a thing patiently, $0UGARDEm. ) an Under 
to bear or to indure it with pa- Guard. 
| tience. SOUGORGE (f.) Sougorge 


Je ſodfrirai ce e er 
innocent que je ſuis, Ii ſuffer 
that — 2 though I be ne- 
ver ſo innocent. 

Pourquoi donc ſolifrez vous ces 
choſes > why then do you ſuſſer 
thoſe things ? 

Sodftir beaucoup,s'expoſer ade 
LET dangers pour acquerir 
de la Gloire,to ſuffer very much, 
or to expoſe himſelf to great dun- 
gert, to purchaſe Glory. 

Solifrir à regrer,a contre-cœur, 

to ſuffer agamſt his mind, 

Je ne ſollfrirai jamais ce Co- 
uin chez moi, I fall never 

2 (er indure) that Raſcal in 

my houſe, 

Je ne ſaurois le ſoflfrir non 
lus, I cannot abide him (I cannot 

[7 ufer him) neither. 

Solfrir, permettre, 70 ſuſſer, to- 


lerate, or it, 


| 


autres, to bear with one anothers 
infirmity's. 


wy 


Solfrir les defauts les uns des 


de reriere, courroic traverſant 
la gorge d'un Cheval, & ſe li- 
ant Acote avec une boucle, the 
throat- thong, or throat-band of 4 
bridle. 
p SOUHAIT (m.) %, or de- 
ire, 
C'eſt le comble de mes ſou- 
hairs, this is the heigth of my wi- 
ſhes. 
e ſuis arrive au comble de mes 
ouhairs, I am arrived to the 
height of my wiſhes. 
Je me ſouvien qu'alors nous a- 
vions toutes choſes 2 {onhair , 
I remember that then we had all 
— according to our hearts de- 
e. 
out lui vient à ſouhait, il a 
tout ce qu'il ſouhaite, every 
thing falls ont as he would have it, 
he hath his wiſhes in every 
thing. 
C ir tout won ſouhair que 
de vous contenter, aff my 


| 


| 


Nene Mi. 8 rermes de Fief) — 


Je n'ai jamais rien Labeled de 
rk I never wiſhed for any ſuch 
thin 

Soubairable, defirable , or to be 


wiſhed. 

SOUIL (m.) Souil de Sang- 

lier, le bourbier od il ſe veau- 

tre, the ſoil of 4 wild boar, the 
h or mire wherein he bath 
owed, 

"EL — ſalir, to pollute , or 

defile. 

Se ſouiller dans toute ſorte de 

crimes, #0 defile humſelf with all 


manner of crimes. 
d, or defiled. 


Souille, pollute 
Souillon (m.) Marmiton, 4 . 


Scullion, or Drudge in a Kitchin, 
Souillure (f.) filth, filtbineſs. 
SOULAGER , to belp, > | 

* aſſiſt, relieve „ caſe, 


Lay. 
Soulager les miſerables, leur 
donner du ſoulagement, to re- 
lie ve, (or aſſiſt thoſe th that are in 
trouble or 2 , to bring them 
belp or relief. 
Soulager quècun dans fon tra- 
vail, to belp one in bis work , or 
to eaſe him. 
Le tems ſoulagera votre dou- 
leur, addoucira vos deplaiſirs, 
Time will allay your pain, will 
ſweeten all your diſcontent. 
Soulage, helped, eaſed, comfor- 
ted, afſi ed, or relieved. 
Ilm'a aucoup ſoulage dans 
ma miſere , he hath aſſifted me 
very much in my miſery. 


? 


Je me ſens f. E lors que 
be arle, 1 find my ih eaſed 
8 _ 54 8 

. 


» — 


1 


S O S 0 8 O 4 
Soulagement (m.) eaſe , or | les ordres, a ſon j gement, & On commence à ſoupgonn 
- DA os * — — bas power, orders, and | cela de vous, people rand beve 
ma donn ueque - 1udgeme 4 . ' 

x. Tour ce Pais ſe ſoũmet à vo- Cn aſpen 2 


gement, that hath been ſome 
comfort to me. 

+ Soulas. / Soulagemenr. 

* Souler. V. Saouler,under Sa- 


oul. 

SOULEVER, lever de terre, 

to lift, raiſe, or heave up. g 
lever le menton, to hold up 

t be chin. 

Se ſoũlever ſur la pointe des 

— z to ſtand a tip-toe, 

e ſodlever contre ſon Prince, 
ro riſe ( or to rebel) againit by 
Prince. 

Faire ſoũlever (faire rebeller) 
une Ville, to cauſe an Inſurrecti- 
on in 4 Town, 

Cela me fait ſovlever Veſto- 
mac, that makes my ſtomack 
ra/e. 

Solleve, levEde terre, lifted, 
raiſed, or heaved up. 

Ils ſe ſont ſodlevez contre leur 
Prince , they are riſen againſt 
their Prince, they hade made an 
Inſurrection againſt him. 

Foũlevement (m.) 4 lifting, 
raiſing, or heaving up. 

— d —— a vi- 
ng of the ſtomach. 
Sodlevement, rebellion, a re- 
bellion , an in ſarrection. 
SOULIEK (m.) 4 ſhooe. 
— paire de ſouliers, a pair of 
E 


Semelle de ſoulier, the ſole of 
a ſhooe, 

Soulier à fimple ſemelle, « ove 
with a ſingle ſole. 

Soulier à double ſemelle, « 
ſhove with a double ſole. 

Talon de ſoulier, the heel of a 


oe. 

Un grand talon, 4 high heel. 

Un petit talon, 4 /ow heel. 

Chauſſet ſes ſouliers, to put on 

his ht. 

+ SOULOTR, avoir colirume, to 
wont , or accuſtomed. 

SOUMATIRE (m.) an Le 
in a School, 

SOUMETTRE, fo bring . 
der, humble, or ſubdue. 
Sofimertre quccun à un autre, 
to bring one under another. 

Nous aurons dien de la peine a 
les ſoũmettre, w all have much 
ado to bring them under. 

Se ſolmettre a quecun, to ſab. 
mit to one. 

Se ſolimettre à ſon pouvoir, 3 


tre Pouvoir, all this Country ſub- 
mits to your Power. 
Il 1e ſoùmet à tout, be ſubmits 
to any hinge 
Il aura de la peine 2 ſe ſoũmet- 
tre à ces conditions, be will 
bardly come to ſuch terms, 
Solumis , brought under, bum- 
bled, or ſubdued. 
ai ſoumis (j ai reduit) cette 
le 2 notre Empire, I ſub- 
du ed that Town, I brought it un- 
der our Dominion. 


miſſion, reſpect, or bumility. 
Il a r& u avec beaucoup de 


ſolimiſlion , be anſwered with a 

great deal Ar xy 
SOUPCON (m.) ſuſpicion , 

doubt, fear, jealouſy, diffidence, or 

diſtruſt. 

Avoir 


__ _— to have 
r. 


ſome ſuſpicion or ot 

Je nai pas eu le moindre ſoup- 
con de cela, I had not the leaſt 

ſuſpicion of that. 

Donner lieu de ſoupgon, faire 
ſoupgonner , faire entrer en 
{oupgon , to give occaſion of ſuſ- 

Prceron, 

Ce ſoupgon ne tombe pas ſur 
moi, on ne peut avoir ce ſoup- 
con de moi, no body can have 
that ſuſpicion of me. 

Je me mettrai hors de ſoup- 
gon, I will cleer my ſelf from all 
ſuſpicion. 

Je lui orerai tout ſujet de ſoup- 

fen, je levetai (j effacerai) tout 
e ſfoupgon qu'il a, I will 
take off from him all cauſe of 
ſuſpicron, 

da Verru a toſijours ere hors de 
tout ſoupgon, his Virtue was 
ever free from all ſuſpicion, 

Cela ne ſervit pas aſſez pour 
confirmer un tel ſoupgon, chat 

as not enough to confirm ſuch a 


ſuſpicion, 
youpgonner , avoir quꝭque 
ſoupgon, to ſuſpeR, fear, 2 


or be jealous of. 

Soupgonner quecun, to ſuſpeF, 
or miſtruſt one. 

On vous ſoupgonne d'avoir fair 
ce Crime, you are ſuſpetted to 
have committed that Crime, 

I! n'eſt perſonne qu'on ne pa- 


Sohmiſſion (f.) bumilite, ſub- C 


On luĩ a fait de tel pain ſoupe, 


ne e qu'on ne peut 
ſou er d aucune faurte , 
one that cannot be ſuſpetied of any 
Fault. 
Votre ſilence me fait ſoupgon- 
ner _ _—_ eſt mort, 
your ce es me Ht 
3 that my Father 7 
pyonnè, ſuſpected, feared , 
doubted, or miſtruſted. 
Etre ſoupgonne de larcin, to be 


{uſpefted of theft. 
ous 6res ſoupgonneEde ce Cri- 
me, you are ſuſpected of that 
On m'a fauſſement ſoupconne 
m a fauſſement ſo j 
I was wrong fully ſuſpected. 
Soupgonneux, ſuſpicious, diffi- 
dent, or di — — 
Il arrive ordinairement que 
ceux qui ſont dans l incommo- 
dite & la mauvaiſe fortune ſont 
plus ſoupgonneux que les au- 
tres; Ils s offenſent & fe pi- 
uent plus aisement de toutes 


choſes, parce qu ils croi ole 
jours qu'on les mepriſe a cauſe 


de leur impuiſſance & de leur 
foiblefſe : It commonly ba 1 
that thoſe who are in adverſity are 
more ſuſpicious than others; Eve- 


ry — is apt to make them E 


viſh, becauſe they always. t 

they — * their impo- 

tency and low condition. | 
Suſpect, ſuſpeted, ſuſpicions: 

Un homme ſu » 4 ſuſpeied | 


perſon, 

— de trahiſon, ſuſpeſt ed of 
t reaſon. - 

Je riens cela pour ſuſpect, I 
doubt of that. 

Je vous tiens pour ſuſpect , 
T look upon you 43 a ſuſpicious per- 


on, 
Des Lettres ſuſpectes, ſuſpicious 
Letters, 


SOUPE (f.) Soup, or French 


Nr. 
vre comme une ſoupe, as ; 
drunk as a toſt. 


| 


A Proverb ſaid when a Babler 1s 
put down by words, a Liar con- 
fuſed by his own «Urgations, a De- 
ceiver over=trought, a Quarreler 
cudpelted , or a proud Scab over= 
crow'd, 


SOUPE' (m) Souper, repas 


iſſe ſoupgonner de cela, there's 
body but may be ſuſpected of | 
that. 


du ſdir, Supper. 
Preparer le (oupE, to make Supe 
per ready. In- 


— - — 


— 


— — — 


N 8 0 s 0 Ss 0 | 


Inviter quꝭcun i ſoups, to invite eg, «Fivity ; and hence dement , 4% umu wene 4 | 


one to ſupper. 40% a feat of attivity, a tumbling | «bout, but noe 

Lill ure bring in Supper. 25 > Sourdine, à Ia ſourdine, pri= 
Souper, prendre ſon ſoups, | Joutur de ſoupleſſe, one that | ehh, ſecretly, in bugger mug- 

to ſup, to eat bis ſupper. Bet tricks in the air. , under hand, without much 

Avoir appetit de .. to have | Tours de ſoupleſſe, cunnihg 38 7. 

a fomac R for ſupper. tricks, vir = 4 N (m.) forte de 

Aller ſouper, #» go to ſupper. _ Soupleſſe, docilir6 , docility, or coquillage, a kind of little gel- 

Souper ſouvent dehors , to ſup | f74tablenef. Ab. 

ae abroad. | Souplement, avec ſouplefſe, |  SOURDRE (terme qui ſe 


en aller coucher ſans ſouper, nimbly,with great ſuppleneſs,nimm- dit proprement des Fontaines) 

to o to bed leſt, bleneff, or activity. to vie, run, or burſt out, as wa- 
Coupe (the 5. ſupped. Souplement, avec addrefſe,cun- | ter out of 4 narrow place, 

'ai ſoups, I have ſi ningly, neatly, Sourgeon (m.) jetton de 

'avois ſoupe, & je dormoisde- URCE (t.) « ſource, head, | plante, 4 young oor. 

ja, quand il vint, I had ſupped,and | er ſpring. + Fe SOURIRE, to mile. 

was aſleep already when he came. La Source d'une Riviere , the Softrire à quècun, to ſmile upon 

Una pas encore ſoupE, he hath | ſource, (head » Or ſpring) of a Rim | one, _ ; 

not ſupped yet, he is ſupperleſs, ver. ; Sodiris (m.) 4 ſmile, or ſmi- 
Soupte (f.) la depenſe du | La Source du Nil eft inconue, g. 

Soupt chez un Bote, bat which ſe he fpring of the RiverNilus is un- URIS (f.) a mouſe. 


one pays for bis 8 in 4 pub- | known, Ilya une antipathie entre les 
lic — 7. __ e echercher une choſe juſques | Chats & les Souris, there u an 
PENDUE ,SOUPEN.. | dans fa ſource, to f out 4 thing | 4nr1patby betwixe a Cat and 4 
TE (f.) faillie, piece de Bati- te the bottom, to ſeek rbe bottom _ 
ment portant en dehors & en | of it. 4 US, under, below, or be 
Pair, ſans autre appui que de | L' Oifivere eſt la ſource de tous | eats. | 
la muraille dont elle ſort, a Fut- | les maux , Ialeneſ is the root of Regardez ſous la Table, look 
ty, or part of a Building that jute | all evil. | wnder the Table. 
teth beyond (or leaneth over) the] SOURCIL (m.) an cye-brow. Je ai trouvè ſous vorre Lit, I 
reſt. Sourcilleux,orgueilleux, ſur- | found it under your own Bed. 
SOUPESER un fardeau , to | H, or of a proud countenance. Sous pretexte (ſous ombre) de 
lift up a weight. SOURD, deaf, hard of hea= | Paix. under pretence (er under 
SOUPIR (m.) marque de | ring. or that cannot hear, colour) of Peace, 
triſteſſe ou de quelque autre Erre tour a fait ſourd, o be quite Sous le Regne d Auguſte, un- 


aſſion, 4 fich. deaf. der the Reign of Auguſtus. 
Ferrer de — ſoftpirs, pouſ- | Rendre ſourd, to maks one deaf. | Sous grofle peine, under a great 
ler de profonds ſoũpirs, to ſerch 4 Devenir ſourd, to grow (er be- penalty, 
great (or deep) hi. come) deaf. e jurerat ſous la forme de ſer - 
Soupir, reſpiration , breath, or | Faire la ſourde oreille, to be ment que ma Partie voudra, I 
deaf of that ear. will ſpear to any terms of an Oath 


49. 
47 dernier ſoũpir , the laſt | Un bruir ſourd, a ſeeret rumour. that my Adverſary requires, 
breath, or gaſp. Un Lieu ſourd, o l'on a peine | Tout ce qui eſt ſous la Lune eſt 
Il a combaru juſques au derni- | de ſe faire entendre , an odd | ſujer 2 la corruption, all ſublu- 
er ſoũpir, be fought to the very | Place where one cannot under | nary things are corruptible,or ſub- 


laſt 26d. fand another. — to corruption. 
Il a rendu le dernier ſolpir, be | Une Lanterne ſourde, 4 dark e ſous les armes, to be under 
hath given up his laſt breath. Lenthorn, arms. 

Solipirer, jetter des ſollpirs, | Un Sourd, «4 deafman. Sous, upon. : 
to ſigh, or to fetch ſighs. Vous parlez à un ſourd, you | Sous cette condition, upon that 
Soũipirer apres queque choſe £36 4 deaf man. condition. 
avec paſſion , to be eager after 4 Il n'eſt point de plus mEchanr | Sous peine de mort, upon pain 
thing, to be greedy of it. | Sourd que celui qui neveur pas | of death. 

Sollpirail (m.) 4 vent, or; ouir,nomanis more deaf than he SOUSCRIRE, # ſubſcribe, 
— 4 hole, a paſſage for air that will not hear. to ſign, or ſet hu hand. 
or breath to come in and go out at. | Furdite (f.) deafneſi. Souſcrire une Lettre, to ſub- 
Solpirail-de Cave I vin, the Sourdement, ſans faire bruit, | cribe à Letter. 
window of Mine- cellar. privately, under- hand, in hugger- | Souſcrire une cedule, to ſign a 


SOUPLE, pliable , mugger, ſilenely , without any din | note under hu hand. 
pliant , limber — eaſy to . or gene Souſcrire le Decret à la Re- 


Souple,dociles erat able. On parloit ſourdement de cela, udre, to grant the Requeſt. 
Soupleſſe (f.) ſoupleſſe de | they whiſpered that. Te ſouſcrirai à tout ce qu il 
Corps , ſuppleneſs , plianeneſi, | Le bruit courut auſſi, mais ſour- | vous plaira, Iſhal '- ey 70 4- 
ae. 
hhhz 


ny thing that you Þ 
10 H So 


—_—W 


8 O 


1 


— — 


Ss 0 


ä 


Se ſoulcrire, to ſubſcribe, 

Souſcrit, ſubjcribed, ſigned. 
Souſcription (i. de 

ſoulcrire, a ſubjerivmg, er the 


att of ſubſcribing. 
— 9 ſubſcripti= 
on, nature. 
SOUSDIACRE. V. Soldia- 
cre. 
SOUSMETTRE,& ſts De- 
rivez. . Soumettre. 
SOUSPESER. V. + 
SOU SIR, SOUSRIKE, & 
leurs Derivez. V. Softpir, So- 
rire. 
SOUSSIGNER, te ſubſign , 
ſubſcribe, ſet his hand (mark, or 


on manual) under. 
A band 


ſſigner ſon Teſtament 


ſubſcribe by Will, to ſer bus 
to ut. 
Se Souſſigner, to ſet his band to 
a writing, + 
Souſſigne, ſubfgned , ſubſeri- 
d, underwritten. 


Nous ſouflignez atteſtons avoir 
er6 preſent a l Accord, We whoſe 
names are underwritten do teſtify 
that we were preſent at the A 


greement. 
SOUSTENIR, & ſes Deri- 
vez. V. Solirenir. 
SOUSTRAIRE , 
draw, or to take away. 
Souſtraite au Soldat ſon pain de 
munition, to cozen 4 Souldier of 
bis ammunitien-bread, or brown 
George ( Souldiers commonly 
call ze.) 
Souftraire, en fair d'Arithme- 
rique, to ſubſtract, in Arithme- 
tick. 


Souſtraire un Serviteur du Ser- 
vice de ſon Maitre, to wheedle 
4 Servant away from bis Maſter. 
Se ſouſtraire de I'Obeiflance de 
ſon Prince, to deſert the ſervice 
of his Prince, 

Souſtrait, withdrawn , taken 


away. 

Souſtraction (f.) 4 mith- 
drawing, or taking away. 
Souſtraction, partie PArithme- 
_ , Sulſtraction, in Arithme- 
tick. 

SOUTANE (f.) 4 long and 
looſe Coat, or Caſſick, ſuch as 
Churchmen wear under their 
Gowns. 

SOUTENIR, porter, to ſu- 
tain, ſupport, uphold , bear (or 
heep) up. i 
Le fondement ſoũtient I' edi- 
fice, the foundations ſupport (or 


to with 


— 


Vous folirenez mes 


bear up) the building. 
Sen m LF or yoo la 


tation. 
olitenit᷑ celui qui tombe, e ſu- 
ſtain one from falling. 
Sofirenirle parti de quEcun, to 
he ones part, or to bear bim up. 
"Sourenir le foible contre la vi- 
3 
with t againjſe t ung. 
: Enemis,you 

tate my Enemy's part, you bear 
them up. © 
Sofirenir le choc des Enemis, to 
ſuſtain (or to bear) the Enemy's 
onſet. 
Il engages de ſoũtenit les ef. 
forrs des Enemis auſſi long tems 
ue le corps d un ſeul homme 
eroit capable de les ſoſite- 
nir, be ingaged to ſuſtain the on- 
ſet of the Enemy as long a1 it were 
10 ble for one man to do it. 

| ſofirint queque tems avec 
eux le premier la pre- 
miere 


ie du Combar, be bore 


u 

25 brunt and the firil onſet. 

Ces vieilles Bandes &oienrt 
ranges aux ailes & à la queue 
dela Cavalerie, afin de ſodte- 
nit les trois Bataillons du Com- 
bat, thoſe old Company's were 
ranged in order upon both the 
wings and the rear of the Cavalry, 
to — the three Battalions, 
On fir ferme, on ſoũtint cou- 
rageuſement le choc, they kept 
their ground , they bravely bore 
the onſet. 

Nous ſoũtimmes l Aſſaut depu- 
is le matin juſqu'au ſoir, we 
beld out the fight from morning 
til night. 

Softrenir le Siege d'une Ville, 
to defend the Siege of a Town. 

Il ſoũtint le Siege durant deux 
ans, be defended the Siege to 
years together. 

Soũtenir affirmativement une 
choſe, to maintain, aſſert, or jus 
Hi a thing. | 

Je ſofirien que cela eſt bien 
fair, I maintain it to be well 
done. 

Celui ci le nie abſolument, & 
celui Ia le ſoũtient, h man 
deny's it abſolutely, and that 
man maintain it. 

Softrenir une Opinion nouvelle, 
to maintain a new Opunon. 

Ils ſoũtiennent avec opiniitre- 
re, que la Volupte eft le Sou- 


| 


for ſome time with them the | ſe 


; verain Bien, they maintain with 
reputa- | Obſtmacy, that Pleaſure 15 the 


tion, his merit keeps up bis re- 85 


ftand up, or upon his legs, | 


þ 


Happineſs. 


oütenir, to bear bimſelf, tl. 


Auſſi tot qu ils peuvent mar. 
cher, & qu ils ſe „ ſol. 
renir, ſeon & ever they can 
and f. upes thei hex” * 
A peine puis je me ſoũtenir, I 
can hardly ſtand upon my lags. 
Il ne fauroix ſe ſoũtenif long 
tems, fans tomber de lui me- 
me, be cannot bear up long,with= 
out falling. 
Les Grues ſe ſoũtiennent, tan- 
tor ſur un pie, tantòt ſur Lau- 
rre, 4 Crane and. now upon one 
45 and then upon another, | 
a Diſcours qui fe ſoũtient, « 
Diſcourſe that bears up it ſelf, 
Ces choſes ne ſe fofitiennent 
pas, ne S'accordent pas, theſe 
things don't agree well together. 
Tour ẽtant perdu,laVerru peut 
ſe ſofitenir d'elle meme, when 
all i5 loſt, Virtue will bear up it 


elf. 
Sofirenu, ſuſtained, ſupported 
held, ba, Jo he 1277 q 
Comme il alloit romber, je Vai 
ſolirenu, & be was juſt faling 
down, I kept bim up. 
'ailofitenu- ſon Parti fort & 
erme, I :ook bis part ſtoutly. 
n'y a que nous quiaions ſol- 
renu le Choc, we are the men 
that bore all the brunt.. - 
Il a ſoũtenu une choſe, & moi 
une autre, be maintained. one 
thing, and I another. 
Sodrenable, texable,deſenſible. 
Une Place ſofirenable contre 
un Siege, 4 tenable ( or defenſi- 
2 Place. 
te Opinion n'eſt pas ſoũte - 
CC Opinion —— main- 
tainable, 
Solitien (m.) appui, Support, 
or Help. 
SOUTRAIRE , Softrradti- 
on. V. Souftraire, Souſtraction. 
Se SOUVENIR , to remem- 


ber, or to call to mind, 


Se ſouvenir du pafle, to remem- 
ber things paſt. 
Autant que je puis men ſouve- 


nir, & Ir er. 
Du plus loin que je puis me 
— a far as I can remem- 


Ii ſe ſouvient de bien loin, be 
remembers paſſages of ed. 


Je me ſouviens d avoir dit . 


n 
9 


. 


— 


—_— —ę—-— 


* 


— 


| 


—— 


S P 


8 0 =. 
eber bat, 'allois- ſouvent à Paris en ce 
12 me — du jour, I — la, I went often to Pars at 
4 


| 


| 
: 
' 
4 
* 
' 


' 
1 


—  — — 


1 the very 44y« , 
L'un me fait ſouvenir de | 
autre, ous thing pars me in 
of anot her. 2 
L ſouvenit d une 
autre choſe, aue thing came 
naw into my m 
ous me faites ſouvenir de ce- 
la, vous men reveillez la me- 
moire, you — me in mind of 
that, you rub up my Memory. 
Je me ſouviens fort bien, que 
vous y tie, I do very re- 
member, tbat you we ve there. 


Ils ſe ſouviennent (il leur ſou- 
vient) encore combien d' Ar- 
mes ils ont mis en deroute, the) 
have not yet forgot bow many Ar- 


; my's they have routed. 


| — — 


Je ne me ſouvien pas de ces 
choſes, I do remember no ſuch 


12 


enne mieux, there is nothing 


— OS 


' member (1 foal 
mory ) the Obligations you have | of. ) 


} 


, 


| 
' 


' 


| remember the 


cher) e ſouvenir + 


— — — 


r 


more eaſy to r. 

Souvenez vous de vos promeſ=- 
ſes, remember your pronnſes. 
Je me ſouviendrai (je con! 
verai le ſouvenir) des Obliga- 
tions que je vous ai, I all re- 
preſerve in m 


lasd me, 
On ſe ſouriendra erernelle- 
ment de cette action, this acti- 
on will never be forgotten. 

, remembred , called 
to mind. 


sien eſt bien ſouve nn, be re- 
membred it wel. : 
Souvenance (f.) Souvenirſm.) 
ance. 


, remembr 
Alex — des pauvres, 


(er che- 
of one. 

le ſouvenir d'un Af- 
front, to forget an Affront. 

On en a le ſouvenir, the 
thing is quite and clean forgot- 
rem, 

Je n'aurai deſormais ni ſouve- 
nir, ni i ur aucune 
femme, herea will neither 


think 0 nor love woman, 


n, often- 
times. 


0 


bet time. ; 

e me trouvois ſouvent avec 
ui, I was oftentimes with 
b 


1 V. Souvent. 
SOUVYERAIN, ſover aign, ſu- 
or above all 


E Court. 
Souverain Bien, the $ 
mam Bonum , or chief happt« 
ne 
Un Remede ſouverain, 4 ſeve- 
reign Remedy. . 
Un ſouveraine contre 
la Goutte, 4 ſaveraign remedy 4- 
gain the Gout, 
uverain ( 4 maſe. Subſt. ) 
ince Souverain, 4 Soveraign 
_—_— one that ack; 4 no 
Douveraineretf) Droit &pou- 
voir de Souverain, Sovera:gnty, 
or Supreme Power. 
Droits de Souverainer6, the 
Rights of Soveraignty ( Which 
are generally Six ; v. the en- 
ating of and diſpenſing of Laws, 
the creating s, the ma- 
king of War and Peace, the ha- 
mg of le dernier Reſſort de la 
Tuftice, the coyning of Money, 
and the raiſmg or impoſing there- 


Souverainement, abſolument, 
ſoverainly, or abſolutely. 
Commander ſouverainement, 
command abſolutely. 
Juger ſouverainemenr, to judge 
wi J. 
Souverainement , excellem- 
ment, not aby, fingularly,or excel- 
lente ly. 

SOY, & SOYE. P. Soi, 
Foie. 


+ Spacieux (fom Eſpace) /pact- 
ous, vaſt, er large. 
Un Birimenr acieun,s ſpacious 


Building. : 
Une Campagne large & ſpa- 


cieuſe, 4 large and ſpaci- 
ous Field. 
Spacieuſement, ſpaciouſly, 


SPASME (m.) contraction 
de nerts, 4 /rinking of - the 
ner. 

9 (f.) che ſlice 
wherenwh 4 $ 
— urgeons ſpread 
* Special, Specialement, Spe- 
cieux, Specicuſement , Speci- 
fer, | Specific 5 pecificarion, 
3 V. Rſpece. 

SPECTACLE (m.) a $ 
cle, or publick Sighe. 
ous avez fait voir un 8 
cle que 
— ed 4 th ö 

4 thing t 
— could "Febold F [with je 


eyes. 

Voila qui fair un bean 

cle, that mates a fine Sight. 

5 2 pectateur (m. j Spectator, or 


4 


S 
or — be holder. 
PECULER, to 


Vous ſpeculez wous regar- 

por an trop pres eh depenſes 
ur le font, you or too 

ck _ the «Pryor ep) 

Speculateur (m.) 4 Speculs- 
* Contemplator, Od con- 

rer. | 

Speculatrice (f.) 4 Sprculs- 
trix, 4 contemplative woman. 

Specularif, Speculative. 

Une queſtion ularive,s ſpe- 
culative queſtion. 

Un homme Specularif,, « /pecu- 
lative man, 

SPELONQIUJE(F.) 4 hole in 
a 3 beaſts den. 

SPERME (m.) erm, ſced, or 
4 — moiſture, 

rmatique, ſpermat ich. 

S HERE (£) 1 or 4 
figure in parts equally 
round, 

Que peut on $s'imaginer de plus 
beau que la figurede la Sphere, 
qui contient en foi toutes les 
aurres, qui n'a rien de rude, ri- 
en qui $'enfonce ; Il r'arrive 
u'a cette Figure, que toutes 
es parties ſoient ſemblables 
entr'elles, & que le Centre y 
ſoir Egalemenr Eloigne de la 
Circonference, & la Circonfe- 
rence du Centre : What can 
be imagined handſomer than the 
figure of the Sphere, which con- 


hath. nothing rugged 4 


ko 


pectarrice (t) « SpeFtatrize, 
e 


— obſerve , 22 | 


| 
1 


—— ne pouvoit re- 
pleurer, you have | 


tains in it ſelf all thereſt, that} 
tt, 
Noel, 


51— — 


nothing cut by angles, nothing of 


F .X 


3 


bya, nothing that ſticks aut, no- 
thing that ſinks 2 Tus proper 0 
thisFigure only to have allits parts 
alike, and that the Center there 
is equally diſtant from ehe Circum- 
ference, and theCircumference from 
the Center. 
SPHINX {(maſc. & fem.) the 
$ — * on faces, 70 * 
caſt, rou ody'd lite an Ape, 
of tbe king whereof he 15. 
SPIRAL, ſpirall. 
Ligne ſpirale, « ſpirall line. 
2 Fpiriruel, Spirituellement. “ 


Eſprit. 
CPLENDEUR (f,) lueur, 


| 2 brightneſs. 


Splendeur du Soleil, the 

ſplendor (or brightneſs) of the 

Sun, 

Splendeur, magnificence, ſplen- 

dor, magnificen ce. 

Il fur receu avec beaucoup de 

pe & de ſplendeur, be was 

received with a great deal of pomp 

and ſplendour. 
Splendide , Eclatant , bright, 

littering, ſhining. | 
Jol e, magniſique, {plendid, 


mfacent. 
- — magnifique- 


ly. ; 
SPLENIQUE, qui a mal de 
rare , — 2 — the 


n. 
— V. Eponge. 


. 


SQUELETTE(m.)s Skeleton, 
or Carcaſs whereof nothing is left 
but the bones. © 
Vous ſemblez un Squelerre, fi 


- Tmaigre vous Eres, you look like 4 


ſkeleton, ſo lean you are, 
SQUILLE ( 0 Oignon ſau- 
vage, the Squill or ſea-Oni- 


on. , 

Squilles d'os rompus, little ſcales 

(or (plints)f broken bones, . 
SQUINANCE. V. Eſqui- 

nance. 


6 


> oi ſtable, firm, 
dfaſt. 

1 Sabilte (f, ſtability, ſtab[e® 
neſs, or ſtedfaſt ne ſi. 


er EEE 


ment, ſplendidly , magnificent | 


— 


& © 


STADE - (m.) meſure de 
chemin, « furtong. 

STALION Tt.) Station aux 
Egliſes, 4 ſtation, or place of re- 


ore, 


tions to gain Indulgency s, 


vory, or ſtone, 


de | — to ſet 
the bonour of one. 
Une Statue faite au naturel, 4 
Statue made to the life. 
UneSratue ki bien faite & ſi bien 
planree, qu'elle paroit anime 
& vivante, 4 Statue ſo well done 
and ſo exattly ſet up, that it ſeems 
to be alive. 

Rechercher une Statue de fon- 
te qui na pas ſa perfection.. 
Rechercher. 

Staruaire, l Art Statuaire, ou 
Art des Statues, the Art 
of Stone=cutting, or making of 
Statues, 

Statuaire(m. )a Statuary, Stone- 
cutter, or Statue-maker, 


STATURE (f) raille, the 


feature, pitch, or heigbeh of one. 
STATUT (ms Stature, or 4 


| Law. 


STERILE, feeril, barren, or 
unfruitful, 
Ons erre ſterile, 4 barren 
So1 l 


il. 
Le Sel ſemè rend la Terre ſte- 
rile, Salt ſowed on the ground makes 
it barren, 
Une femme ſterile, 4 barren mo- 
man. 

Sterilire(f. teriliii, barrenneſs, 
unfrui iu . 
STILE, & Stiler. V. Style. 
STIPULEKR (en termes de 
Droit) to ſtipulate, to require and 


done for him with ordinary words 
of the Law. 

Stipuler, contracter muruelle- 
ment, to make 4 covenant toge- 
ther. 

Stipulateur (m.) 4 Stipula- 
tor. 
Stipulation (f.) ſtipulation, 
Faire une Sti 2 to bind 
himſclf by ſtipulat ion. 

* Stomacal ( from Eſtomac ) 
ſtomachall, or good for the ſto.. 


mach, 
STIGMATIQUE,qui a que- 


ifirer les ſtations pour gagner | the 
les Indulgences, to viſit the Sta- * Stradior (from 


STATUE (f) a Starue, aftan- \ nairement I 
ding or maſſive Image of metal, i- light Ho 


Dreſſer une Statue a I honneur tagem, or trick in War, 
up a Statue to | 


demand a thing to be g iven him or | Co 


IF ¹¹ ũ · 


ue Inflammation 
cere dans la Xr 


bath 4 ſore or ſwelling in the 
mouth 


STORAX (m.) ſuc oderant, 
peer ginn, called ſtorax. 
a ade) Che- 
vau leger deſtint à batre ordi- 
eſtrade, a kind of 


e. . 
STRAT AGEME (m.) a Stra- 


STRETTE (,) a pinch, or 
re ſi. 
TRUCTURE (f. ftrufure, 


fabrick, frame,or compoſure, 
Que la ſtructure de toutes les 
parties de norre Corps eſt ad- 
mirable ! how admirable is the 
— of all the parts of our 
Body? 

* Srudicux (from Etude) ſtudi- 
ous, or boo 


109. 
STU PIDE, Pupid, dull, block- 


iſh. 

Il eſt ſtupide comme une ſou- 
che, he 15 4 very blockbead. 
Rendre ſtupide, eo ſtupiſy. 
— ſtupide, to grow ſtupid,or 


Stupidite (f.) ftupidity,dulneſ3 
or Locki/Gne 7. ne 15 
— ftupidly, dully, or 


St 
1 


LE(m, 4 Style, or wa 
Wriei rr 


Un de confus & embaraſſc, 

a confuſed and perplexed ſtyle. 
| Un beau ſtyle, un ſtyle net, ele- 

gant,« fine, neat, curious, polite, or 
elegant ſtyle. 
C'eſt par la beaure duSryle que 
Lon dectit nettement ſes pen- 
ſEes, & 7 = r 
ce qui e ſu u, "tis by t 
—— of the Style that one ut 
ters his mind neatly, and cuts off 
all that is ſuperfluous. a 
mme chacun a un Style qui 
lui eſt propre & particulier, Ion 
diſcerne aiſement un Auteur 
par ſon ſtyle quand on y eſt ac- 
coutum, every one having a pro- 
per and peculiar Style by himſelf, 
it is an eaſy thing for one to di ſco- 
ver an Author, being accuſtomed to 
his way of writing, 
Le Style du Palais, the Practice 
of the Court. 
Faillir au 
rour in pleading. 
Styler, arefſer, faconner qut᷑- 
cun a queque choſe, to fit, or 4- 


le, to commit an er- 


dapt one to ſomething. 
1 


. — 


ment. 
Siege de Juſtice ſubalterne, an 
inferier * Juſtice. 
ur ſubalrerne, 4 ſubor- 
nate b dition. 
uge lubalterne, 4 ſubordinate 
or inferiour) Judge. 
Subalrernation (f.) ſubordi- 
nation, 


SUBDELEGUER, to ſubde- 
, , nt 
_ M — or appoint ano- 


Subdelegue,ſubdelegated, ſub- 
ſtituted, or appoznted under. 
Subdelegarion (f.)s ſubdele- 
gation, or ſubſtitution, 
SUB VISION (f.) 
Jjubdivifion, or a diviſion of g di- 
* 


v 

Faire des ſubdivifions, to e 

to /ubdivide. 72 
V.. 


ubds 
* SUBHASS TATION. 
Encan. 


j SUBJECT , Subjection. P. 
"30 JONCTIF , gan- 
Joe 


Le Mode Subjonctif, the Sub- 

%. — hoſ 
er une choſe 

ficheuſe, to undergo. 

Subir un chàtiment, to undergo 

4 r | 

SUBIT, ſudden, untbought of, 

unlooked for, 

Une mort ſubite „ 4 ſudden 

death, 


Mourir d'une mort ſubite , to 
die 8 , to die a ſudden 
death. 

Subitement, ſuddenly , una- 


ares. 

SUBJUGUER., . ſubju- 
gate , ſubdue , or to bring into 
— ſubjngated, ſub 

u ubjugated , ſub- 
2 w_ 1 44 lg 
S » haut, Eleve, ſub- 
| lime, exabted,high, er lofey. 


— — 


or the att of ſublimat ing. 
S GER, to drown, or 
plunge under water, 
— drowned, ſunk, or 
8 1 mater, 
de nos Navires furent 
ſubmerg6s, two of our Ships were 


ſunk, 


Submergement(m.) the drow- 
ning,or plunging of a thing under 
at 


9. 
SUBORDINATION (f.) 
dependance, ſubordination, de pen- 


SUBORNER un Temoin , 
to ſuborn, or corrupt, a Witneſs, 
Suborne, ſuborned., or corrup- 


ted, 

Il les a ſubornez pour m'orer 
la vie, — ſuborned them to 
take away my life. . 

« — ( m. ) Suborneur 
de Témoins, 4 Suborner, or 4 


Corrupter of Witneſſes. 
— (f.) Suborne- 


ment ( m.) 4 ſubor ning, or 4 cor- 
rupting of Witneſſes. 

ROGER, to ſurrogate, 
ſubſtitute , depute, or appoant in 
the room of another, 

Subroger qu&cun en la place 
d'une aurre, to ſubſtitute one in 
the place of another. 

Subrogè, ſurrogated, ſubſtitu- 
ted, deputed, or appointed m the 
room of anot ber. 

Subrogation (f.) 4 ſurrega- 
ting, or ſurrogation, ſubſtitution, 
deputation, or appointing of one in 
the place of another. 

SUBSECUTIF '» SUBSE- 
ENT, ſubſecutive , conſe- 
quent, immediately following, er 
depending on. 

Subfecurivement, ſubſequent- 
ly . conſequently, immediately. 

SUBSIDE (m.)] aide,rebef, 


aid, or ſuccour. 


re, 


peut ſubſiſter hors du 
Corps, che Soul may ſubſiſt wit h- 
out the 3 
Subſiſte, ſubſ ted. 
Subſiſtence (f.) ſub ſiſten ce. 
Nous avions toutes choſes 
neceſſaires * notre ſubſiſten- 
ce, we had all things requiſite 
bfiſtence 


ce qu'on paie pour les en- 
rrerenir, Souldiers pay. | 
Les Tailles & les Subfiſtences, 
Taxes and Subſidy's. 

SUBSTANCE (f.) « S- 
ſtance. 
Une Subſtance corporelle, ma- 
rerielle, & viſible, 4 corpere- 
al , materiall, and viſible Sub. 
ſtance. 
Une Subſtance ſpirituelle, im- 
materielle, & inviſible, 4. ſpirs- 
twall, immateriall, and 1 
ſubſtance. | 
Lo — — 77 ' 
the ſubſtance of ſomething. 
La Subſtance d'un Diſcouts, 
the ſubitance (or main point) af 4 
Diſcourſe. F 
Une Viande qui n'a poim de 
ſubſtance, meat that hath no 
ſubttance in it. 

ubſtantiel, ſubſt ant iall. 

Lepoint ſuhſtantiel d'une Af- 
faire , the Subſtance (or main 
pany of a Buſineſs. 
ne viande ſubſtantielle, ſuc- 
culenre, ſubſtantiall ( or juxcy ) 
meat. 

Subſtanrif, Nom Subſtanrif , 
a Subſtantive , or Noun Subitane 


nce de Gens de Guer- 


e choſe, 


8 wx 8 u S U 
Un eſprit ſublime, a ſublime (or —. taille, impor, Subſidy 
ex wir. 4X, ka, 
SublimirE(f.) ſublimity. Subſidiaire, ſubſidiary, ſuccou- 
8S U 1 Sublimement , hautement , N | 
big bh. ISTER, s ſubſiſt, or to 
Sablimement , excellemment , Hand. 
* Sgaire, V. Suer. excellently. Le moien de pouvoir ſubſiſter 
+S$SUAVE, ſieet; Sublimet (en termes de Chy- | dans cer frat ! bow can « man 
SUBALTEKRNE, infericur | mie) co ſublimate. | ubfiſt in this condition? 
avec dependance , ſubordinate,  Sublimer les mineraux, to ſubli- | J© ſubſiſtois purement par 
inſerior, ſubjett. mp — 4 _ moien, 1 ſubfiſted meerly by 
L'Agriculrure , ſelon Varron , ublime, ſublamate means, 
eſt — a la 5 erie , | Sublime (« maſe. ſubſt.) ſubli- La Vertu ne peut ſubſiſter ſans |} 
Agriculture, according to Varro, u | matum, or ſublamy. 4 * la Raiſon, Virtus cannot ſubſaſt | * 
ſubordinate to Shepherds Imploy- | Sublimation (t.) ſublimation, ( or tand) without Reaſon. 


fave. 

SUBSTITUER\to fubſtiente 
appoint, ordain, or put in the room 
+ another, 

Subſtirue, ſuliſtituted, appoin- 
ted, ordained, or put in the room 
of another, 


Sup, | 


LEI 


8 U 


8S Uu 


2 


S U 


| 


* 


— c- 


- 


Subſtitut (m.) 4 SubRtrente., 
Subſtirurion f.) « ſubſtitution, 
the appointing (or 


inther anot 


t e, ſhift, or evaſion. 
ae des ſubrerfuges , to 


ſeek, for ſubrerfuges , His, or 
evaſions. 
| Eri. , fin, ſubtile, cun- 


-| ning, Wt). 


Un eſprit ſubril, a ſubtile wit. 
C'eſt un homme qui a bo og 
ſubtil, qui diſcourr fi 
merſt , be # 4 man that bath 4 
fine delicate wit, who diſcourſts 
wittsly. | 
Un homme qui affecte de pa- 
roitre ſubtil, 4 man that af- 
fſetts to appear witty. 

Un Diſcours — — (cun- 
ning, or wetty ) u[cour/e. 

Une veu# ſubrile , an acute (or 


Un 
Je „to ſubtilige. 


La Meditation & la Diſpute 
ſubtiliſent Velprit , Median 
and Diſpute ſubtilige the wit. 
Subriliſer une matiere, la trai- 
ter ſubrilementgeo handle 4 mat- 
ter ſubtilly. 
ubtiliſe, ſubtilized. 

Subrilire (f.) ſubrilty, wit, or 


cunning. 
La ſubtilitẽ d'un Diſcours , the 
ſubriley of a 


* ys 
Une Subrilire, « ſubtile erick, 
Subtilement, ſubtilly, wittsly, 
or cunningly. : 
Il a fair cela fort ſubtilement, 
he hath done that very wittily. 
Ce Vice ſe gliſſe ſubtilement 
dans les eſprits, that Vice inſinu- 
ates it ſelf ſubtilly into the mind. 
.- SUBVENIK, aſſiſter, to re- 
lie ve, belp, aid, ſuccour, or aſſi#t, 
Subvenu, relieved, helped, ai- 
ded, ſuccoured, or aſſfted. 
Subvention (f.) relief, Nl, 
aid, or ſuccour. 
+ SUBVERTIR , renverſer, to 
ubvert , to overthrow. 
| Subverſion (f.) ſubverſion, vu- 
in, or overthrow. 
SUC (m.) juice, gravy. 
Le ſuc de quèque fruit, the juice 


of any fruit. 


— —— — — —— —ñßFä— --. ˖ — 
- 
* . 


Suc de viande, the gravy of 
meat. 
Un Diſcours qui n'a point de 
ſuc , Diſcours ſec, 4 dry Diſ- 
courſe, that bath litele or nothing 
in it, 

Succulent, ſucculent, juicy, full 
nice, or gravy. 


ä peg) eee 
SUBTERFUGE (m.) 4 ſub- S 


Une viande ſucculente, faccu- 
lent (or juicy) meat, meat full of 
raty. 
Sucer, to ſuck. 
ucer la mammelle, to ſuck the 
bre aft. 
Sucer I Erreur avec le lait, to 
ſuck in an Errour with his mo- 
thers milk. 
Sucer les bonnes mœurs 
dant qu'on eft jeune, to ſuck in 
5525 manners while one 15 young. 
oi yon qui face juſques aux 
moelles du Peuple , 4 Tyrant 
that ſacks the very marrow of h 
2 
E, ſucked. 
Ege ; 
e lait, 4 paſſion ſucked in mat 
his W t“ * | 
Suce ment (m. a ſucking,or the 
att of ſucking. 
CCEDER , venir apres, 
— ſucceed, ro come next , to fol- 
ow, 
Succeder a quecun en que. 
que Charge, to ſucceed one in 
any Office. 
Je vous ſuccederai, je prendrai 
vorre Place, I ſhall ſucceed you, 
I hall come in your place. 
Apres la morr de mon Frere, 
je ſuccederai en Heritage, 
after my Brothers Death, I ball 


| — of another. 


mauvais ſuccez, ne reuſſiſſent 
tolijours, my Aﬀairs have 
ometimes an il ſucceſi, do not 
always ſucceed well. 
|, ne ſachant quel 
ſuccez avoit eu le Roi en I Aile 
droite, retint ſes gens, Par me- 
nio, not know what Succeſs 
the King had 24 right Wing 
kepe m bis Souldiers, 
Succeſſeur (m.) « Succeſſor. | 
Je dois 6re fon Succefſeur, 7 


am to be his IT Iv 
Succeſſion (f.) ſucceſſion, a 
ſucceeding or following in the 


en quèque Charge,« 


4 ſucceſſion in ſome Inheritance. 
aer len „ heritage , hoirie, 
Succeſſion, or Inheritance. 

5 3 to ac- 
cept of a ſucceſſion. 
Recuillir une 
ter into à ſucceſſion, 
Renoncer à une Sncceffion, to 
renounce 4 Succeſſion. 
Succeſſion , ſuite d' anntes, 4 
traſt, or continuance of time. 

Succeſſif, ſucceſſive. 
Succeſſivement, ſucceſſively , 


one after another. 


SUCCINT, court, fuccin8, 


to en- 


ucceed in the Inheritance. 

Amour ſuccede 4 la Haine, 
Love ſucceeds Hatred. 
Le Plaifir ſuccede à la Don» | 
leur, Pleaſure ſucceeds Grief, | 
Les Anne&s ſuccedent aux An- 
nees, one year ſucceeds another. 
La rroifieme Legion ſucceda 
a la premiere, la ſuivit, la 
ſof\riar, the third Legion relieved 
the firſt . 

Succede, ſucceeded; 
Il m'a ſuccede en ma Charge, 
he bath ſucceeded me in my 


ce. 
— reuſſi, 
brought to a good iſſue, 
Ce = m'a heureuſement ſuc- 
cede , which ſucceeded happily 
with me. 

Succez (m.) ſuccef, or iſſue. ' 
Un heureux ſuccez, 4 happy ' 
ſucceſi, or a good iſſue. | 
Mes affaires ont eu un heureux 
ſuccez, my Afﬀairs bave had a 
happy ſucceſi, or are gone well with 
me 


Un mauvais ſuccez, an ill ſuc- 
ceſs, 
Mes Affaires ont que quefois un 


1 , or | 


c 1008, ſhort, or brief, 
Un Recit ſuccinr, a ors Narra- 
we or — Ah Mort 
ccintement. ſucci * 
ly, brief, —— 2 
SU þ O 5 fo fucremb, 
yield, ſink, or ſal under. 
Succomber ſous la charge des 
affaires, to fink under the weight 
7 — ccombed, | 

Su » fit yeelded, 
ſunk, or yk ny 
Succulent, Sucer, Snc6, Su- 
cement. V Suc. 

SUCRE (m.) .: 

Du ſucre candi, /ughr candy. 
Un = de ſucre, 4 ſugar loaf, 
Rafiner du ſucre, to refine ſu- 
gar. 

Rafineur de Sucre, 4 Sugar- 
Baker. 

Sucrer, mettre du ſucre deſ- 
ſus, to ſugar, to put ſugar upon, 
or to ſweeten with ſugar. 

, Sucrer, confire au ſucre, to pre- 
ſerve with ſugar. | 

Sucre, od il y a du ſucre, ſu- 
gared, or ſweetned with ſugar. 
Sucre, confir au ſucre, pre- 
ſerved with ſugar. 

SUD 


- 


ee) ſucil de pon 
threſhold, t od of 8 

SUER, to ſwear. „ 
Suer. de tous corez, etre tout 
en ſucur, to — every where, 


to be all in 4 wear, D «1 
— pag eau, to ſweat bloud 


Hater a ” | 
Suer la verole, to ſwear for the 


Des Starues qui ſuoient du 
ſang en abondance, Statues that 
ſ[weated abundance of bloud. | 

_ _ to make ſweat, or to 
Cela m'a fair ſuer d'une belle 
maniere, that made me ſiveat 20 
N. Fee: 


ſweated. | 
T ai beaucoup lu&, I ſweared 


much, 
Un homme qui a ſuc pluſieurs 
fois la verole, 4 man. that bath 
often ſweated for the pox. 
Suement fm.) 4 ſweating. 
Sucur (f.) {ivear. 
Une ſueur moderfe, 4 fine 
breathing ſweat; 
Une . grande ſueur, 4 great 
ſweat. 
Fondre en ſucur, to melt into 


wherem the face of a dead man u 
wrapped. 
pk IRE, to 


ſufficient, or enough. 

1 que cela ſoit, it ſufficeth 
that it is ſo. 
Il ſuffit, c eſt aſſez, it ſaufficeth, 
or ti enough, 
Il vous doit ſuffire que je vous 
ai deja averti une fois, you 
ought to be contented that I have 
already warned you once. 
Ne vous ſuffit il pas que je diſſi- 
mule d i not it enough for you 
that I diſſemble ? 
Jai peur que route cette Jour- 
nee ne me ſuffiſe pas pour fai- 
re ce que je pretens, 1 fear tha: 
all thu day will not ſuffice for me 
to do what I intend. 

Vos Richeſſes ne ſuffiſent pas a 


Nane (m.) the piece of limen 


Hefe. to be | br 


— —.— ————. 


— 


Ss u 


. 


Suffiſant (m.) qui fait l' en- 
rendu, 2 ſelf-conceited (or a bo- 
Ling) ow, & braggadochio. * 
— le 


ad 
— » ſuffirroncy , or ſufftiem 
Suffilance, eapacite, ability or 


Capacity. 
n homme de grande. ſuffi- 
* = t ſavant , man 
of great learning, or abjlaty 4 
1 learned man. Ae 
Sa ſuſſiſance en toutes choſes 


lai a acquis un grand etedit, bs 

abu in al tung, bath gained 

him great eredit. L 
Suffilamment, ſufficremly, e- 


nough, 
Il a ſuffiſamment de moiens, he 


bath means enough. 
Plus que ſullſamment more 
than enough. 
— Q 12 — 
date, choak, ſmother, ſtifle, 
fa op the — of. a 
uffoqus, troufe, ſuffocated, 
choabed, ſmothered , ſtifled, or 
- whoſe breath in flopped. 
flocarion (f.) eroufemenr, 
a ſuffocation, choaking, ſinot her- 
ing, Ang , or ſtopping of ones 
eath, 
* SUFFRAGANT (m.) Eve. 
que Suffragant d'un autre Eve. 


que, 4 Suffragan, or Biſhops De- 


iy. 
P"SUFFRAGE (m.) voix dans 
une Election, 4 ſuffrage, vote, 
or voice in an Rlection. 
Avoir droit de ſuffrage, to have 
right of ſu fr age. 
Donner 


to give his vote for one. 


nera ſon ſuffrage, al the Aſem- 
bly will give you their votes. 

Il a tout autant de Suffrages qu 
il en faloit pour obrenir ce qu 
il demandoir, be hath as many 


voices as be needed ta have for the 


— 


— cleaning of this. which be feed 
01 N * 


Nr 
oubliez, 7 — ue. you 


Suffiſant, t play the Deflein 
(f.) abondance re- 


on ſuffrage 2 quecun, | V 
oute I Aſſembl&e vous don- | 


ON Cf.) fluxion 
1 we) 
SUGGERER, to ſuggeR, 


fi vous l. 

* * 

em t, ff ſobe 24 ew it, 

833 77 ed, prompred, 

Qui vous « uggerE cela ? who 
4 


| Ce ale lui al fi 


ete ce 
that pat him on to 

that A b 7 
Suggettion (f.) 4 2 | 
fon). 


or putcing in 
| en ai fair gs par 
YI 3 what T have 
one was by your own on. 
SUIE (t.) * 8 


- 


the ſoot of a chimney. 
oirci (ou couvert) de ſuie, 
Sri vof. 
E (m.) argument, 4 


Subject, Argument, or Matter, 
Un beau Sujet, 4 fine Subject, or 
matter. 
Un Sujet maigre & fterile, 4 
barren matter, or ſubje&, 
Il a ravi ſow Auditoire ſur un |. 
Sujet maigre & fterile, he bath 
raviſhed bis Auditory, though 
18 n a barren Subject. 

| a dir plufieurs choſes ſur ce 
Sujet, be ſaid a 
upon that Subje 
Sujet, occaſion, motif, occaſs- 
on, cauſe, or reaſon. 
Une parole indiſcrete a donn 
ſujet à cette Guerre, 4 word in- 
diſcreetly ſpoke hath been the Oc- 
caſion of this War, 

ene vous ai donne ſujer 

e me barre, I gave you no oc- 
caſion to beat me. 
Quel ſujet avez vous de ꝓrĩer fi 
fort? what reaſon have you to 
cry out ſo loud ? 
It ne Vauroir pas fait, s il n'en 
eur eu qutque grand ſujet, be 
had not done it , unleſs be had 
had ſome great reaſon for it. | 


great many things 


ous m'en avez donne queque 
ſu jet, you gave me ſome occaſion 
or 38, 

Ce n'eſt pas ſans ſujet que je 
me fache, tu not without cauſe 
that I am angry. ; 

Jai plus de ſujet de me facher 
* vous, I have more reaſon to 


e angry than vom. | 
*Tiil Te 


_ 


— — 


—— 


s zU 


S- Uu 
n rebelles,rebeljowSub- * ·· and next to them thy 
gets, | WS. 4 f 24 
Les Sujets d'un Seigneur Vaſ- * ſuivre, 20 folow one another. 
lal, ebe Subjetts of a Lord, tbe Pea- 


Ils ſe ſuivem les uns les autres, 
4 nts and others who depend upon | they follow one another. 
uri ſdiction. ' 


8: - UW 


de vous oterai tout ſujet de 
vous facher contre moi, I 

take a from you all occaſion of 
being angry with me, 
Comportez vous donc de tell 
ſorte que perſonne n ait ſujet 


Votre Diſcours ne ſe ſuir pas, 
de vous 


. 


= 
1 ſujer, to give occaſion. 


| Te vous donnerai plus de ſujet 


, carry your ſelf 
hen in ſuch a manner that no 

ay may beve reaſon to blame you, 
Le ſujet qui ma fair venir ici, 
c'eſt pour voir, Oc. ebe gecaſion 
of my coming hit her # to ſte, 
Pour ce ſujet, for that cauſe, fot 
that reaſon. hog 
Vous avez ſujet de vous rejouit, 
& non de vous attriſter, you 
reaſon to rejoyce, not to be 


de rire que de vous ficher, 1 
ſhall give you more occaſion to 
laugh than to fret. . 
Je ne vous donnerai pas ſujet 
de m'accuſer de negligence, 1 
[hall give you no occaſion to accuſe 
me of negligence. Ty * 
Nous donnerons ſujet de par- 
ler, nous fetons pat lex le mon- 


of WS. g 

je ne laiſſerai aux mediſans 
aucun ſujet de rler, I wil 
leave backbiters no occaſion to 


9 : 

IIET (44j.) oblige 1 
"Dy ſe, ſubjeFt, bound, or 
table. 


Etre ſujet aux Loix, to be ſub- 
zeſt to the LA.. ; 
Etre ſujet aux Tailles, to be li- 
able to Taxes, to be bound to pay 
Taxes. : 
Sujet à quècun, ſubject to one. 
Je ne veux etre ſujer4 perſon- 
ne, mais je veux etre mairre de 
moi meme, I will be ſubjed to no 
body, but mill be my own maſter. 
Sujet, enclin, ſubjef, apt, prone, 
iaclmd, inclinable. 
Suſet 4 derober, apt to ſteal, 
Su jet a l'yvrongnerie,onclined to 
drunkenneſs. 
LaVieillefſe n'eſt pas tant ſujer- 
te à T'Ambition qu'a I Avarice, 
old Age # not ſo inclinable to Aqp- 
bition a« to Avarice, 
Un Sajer, 4 Subject. | 
Le Roi & ſes Sujets, 4 King 
and hi Subjetts. 


bis 
d 


de, we ſhall make the world talk | 


jection (f.)| ſubjeftion, la- 
ery. 


be (or live in Subjeton. 

Vivre dans une &troire ſujerri- 

on, to live in great ſlavery. 

Tenir quècun en ſujettion, to 

i! one under, to keep hum in aw. 
e n'accepte ms ce Benefice, 

parce que la ſujettion de Refi- 
ence eſt — ye my ol will 

nas dece pt of that Benefice,becauſe 

Rat of being Refi 5 

too troubl 


yo. 
SUIF (m.) log. 
Chandelles de ſuif, talom-can- 


dies, 
SUIFFB,ſorte de poiſſon,che 
Dace . 


(f.) humeur craſſeuſe 
tenant ala laine, & exhaler da 
1 — — 
0 e it be w 

* Falte. V. hot 

er apres, o follow, 
to go (or come) after. 

Suivre quecun pas 2 pas, to fol- 
low one ſtep by ſtep. 

Suivre un aveugle, to folow « 
blind man. 


Etre (ou vivre) en ſujettion, to |. 


"A | 
— eſt ſuivie de la Gloi- 
rie, Virtue 55 attended by Glory. 


your Diſcourſe is not coberens, or 
banner not topetber, , 
ivi, folowed, attended. 
Apres que je I eu ſaivi pas à 
pas, 4 [ bad folowped hum ſtep | 
Il a en fin ſuivi mon avis; be 
hath at laſt folowed my advice. 

Il &toit ſuivi par la plus grande 
partie de ſes Domeſtiques, be 
was followed (or attended) - by the 
Ne part of bis own Dome 


Une maniere d'agir ſuivie de 
—5 perionnes, 4 way fol- 
owed by many N 
La ceflation de la douleur eſt 
faivie du plaifr, ebe ceafing of 
pam is ſucceeded by pleaſure, 
Suivant, ou qui (uit,folowing, 
next. 
Au Chapitre ſuivant, in che fol- 
lowing or mn the next) Chapter. 
Le Suivant, ou celui qui ſuit, 
the next man. 
Suivant, ou ſelon, according 
960. 


Suivre Vavis qu on nous donne, 
opinion qu on nous propole, 


to u, of the opinion which u pro- 

poſed to us. 

Suivre Vexemple de ſes Anc&- 

tres, to follow the example of bis 

Anceſtors. 

Suivre ſes inclinations, to folow 

his inclinations. 

Suivre ſes appetits, ſa paſſion, to 

follow his appetites, to grove way to 

his paſſion. 

Suivre le parti de qutcun, ro 

take party with one, to fide with 
im 


Suivre quècun Par honneur, 10 
wait upon one, to attend him. 
Suivre (dans un ſens neutre) to 
follow, in a neutrall [en-. 

Que ſuir il de cette reponſe > 
what follows from that anſwer ? 
Cela ſuir de vorre rEponſe, that 
follows from your anſiver. 


Un Rot-mtprife & haide ſes 
pejers, a King that is ſleighted 
and hated by hi Subjefts, 

Des fidellesSujers, faithful Sub- 


Apres le front ſuivent les yeux, 


les jouès le menton, next to che 


js. 


| 


apres les yeuxles jouts,& apres 
forebead are the eyes, after the eye 7 


Vo 
to Flew the advice which is given | 


Suivant les Regles de V'Arr, ac- 
cording to the Rules of Art. 
Suivant votre defir, ſaivant la 
bonne inclinatiom que vous a- 
vez pour moi, according to your 
deſire, according to the good in- 
clination which you have for me. 

Suivante (f.) Demoiſelle 
ſuivante, 4 Lady's waiting Gen- 
tlewoman, 

Suite (f.) train, train, reti- 
nue. 
Un Prince avec toute ſa Suite, 
a Prince with bis whole Retinue. 
Il eſt à la Suite du Rot, he at- ' 
tends the ing, be waits upon the 
King. 
Suite, connexion , liaiſon, cs- 
herency, or connexion. 
Il n'y a point de ſuite dans ce 
Diſcours, there 25 no coberency 
at all in his Diſcourſe, 
Il y a entre ces choſes une fi 
merveilleuſe ſuire, que June 
ſemble &6rre*atrach6e 4 l'autre, 
ou qu'elles ſemblent toutes ſe 
renir, there is ſuch a marvellous 
coberency betwixt theje — 
that the one ſ:ems to be ty d t⸗ 2 

or 


— 
— 


2 the jequel of his Diſcourſe, 
Suite, ou continuation, 4 
. or unintermitted courſe of 


Une, 2 * — d 4 
5 8 ſuite des tens 


ficer une —— par une 
ſuite —.— to —— 
clußom by. 4 ary con 
Voir, les * — 
les — „ to 7 55 the Cauſes of 
things and their Conſequence. 
_ effet, conſequence, or e 


Le _ eſt leger en apparence, 
mais {a ſuire eſt dangereuſe, be 


evil 15 light in arance, but the 
con = ck fs — ; : 
— 232 one after 4 


A lk trois nuirs de ſuite, c 
Lip ten hours together. 

ai dormi dix heures de ſuite, 

Los uagy three | nights one after 


7 jour de ſuire 


il fut en voiage,. the three fol- 
— day's be was upon 4 Jour- | Le 


5 


Gindes-t-d en ſuite ? what 

hapned next? 

La Cavalerie en ſuire donna 

— the Cavalry next fell upon 
hem. 

On fir en ſaire un Feu de joie, 

after that 4 Bone « fire was 

made, 

Apres que j aurai fini mon 

Diſcours, nous ouĩrons en-ſuite 

le votre, ben I have made anend 

of my Diſcourſe , we ſhall give ear 

to yours next. 

Vous verrez en ſuite mon Deſ- 

ſein, you all ſee next to that my 

De 


ai dit ces yn to tout de ſaire, 
pole 18 all taget 
5 e — — to tha t, After 


da ce que je venois de faire, 
next to that, he aihed me what 1 
bad been a doing. . 

En ſuire de, conformement 2, 


n. 
En ſuite de cela, il me deman- le 


- exce 


8 U SS UV n © NT 
other, or that they all ſeem to r deſinit que rien n 
„5 £55 Seri air rien J tapers 
Vous Pentendrez la ſuite, | En ſuite this is 4 Rule of Art, that one 
du Diſcours, you bil beer bimr | da Hd ker ought ſo to e the nature ofthe 


— wanting nor nothing ſuper- 


Superfur Cf. feet. 


more than 


L ſuperfluité dans les Habits 


eſt une marque d un eſprit | 
ger, aße ang im Cloath ren 
ent. of 4 ow t 
a ſuperbe Palais, « ftately Pa- iour. 
| — 5 —— Wu Superiour 
Un ſuperbe Cheval, 4 ftately| in gnity, 
Horſe. Superiorits (f.) ſuperiority, 
Superbement, amment, nence. 
pv haughtily, arrogantly. | SUPERLATIF, Superlative. 
uement, Degrt ſu perlatif (en termes de 
gifs fry, or magm ficent- Grammatre) the Superlative Oe 
- SUPERCHERIE (f.) cheat, "SUPERSTITION (f.) / 
cel 
uper. 
or —.— ploy. * Fition, idle ee. or ill-gover- 


to uſe foul 
Ave ſuper cherie, fandulenthy, 
"UP OGATION. V. 


CE (t.) the , or ſig 
face, 2 e 5 


of a thin 
Le fondtc la ſuperficie,che bot 
tom and the ſuper 


Rete. 
La ſurface 42577 la Terre ou de 
Eau, the ſurface of the Earth or 


Water. 
Superficiel, 2 fleur de, u- 


. outward, exteriour, ut- 


Une amitic ſuperficielle, & 
ſans fond, « ſuper ficiall (or out- 
ward) kindneſs. 
Une dodtrine ſuperficielle , 4 
ſuperficial doctri — that 
# not ſound or ſoli 
Superficiellement , 
ment. ſuper ficrally, lightly, 
SUPERFLU , ſurabondant, 
ſuperfluous, that is overmuch, or 
too much, 
Superflu, excell:t, ſuperſtuous, ex- 


ceſnve, 


- Ap ASAP uſe- 


n'y a 771 de ſuperflu, there's 
G HOWS. 
eſt > Io on te de VArr,qu' 
1 x — exprimer la 


legere- 


pur ſuant ( or acco'd. mg) to. 


nature de la choſe que Ion 


ſupercheri, to — pe coxen,, 


e 8. 
SUPERFICIE, ou SURFA- 


Fes ſer 


Ceux qui n'ont Feſprir al- 
ſez fort ſe laiſſent facilement 
allet aux Superſiions, thoſe 


that have not a ſtrong brain give 


themſelves over eaſily to ſuperſtiti= 


Superſtitieux, ſuperſtitions. 
CATE — 
ous. 


rftirieuſement ,  ſuperſti- 
| SUPPLANTER „ to ſup- 


on ter quècun, to ſupplant 
ende one, to prevent bim 
w + bis damage. 
Supplante , ſupplanted. 
N plante, e fripon qu'il 


h 3 me, Like 


— {fo 4s he 


UPPLEER, to ſupply, to fill, 


or co make up 

Suppleer 2 i manque, fo 

ay op that which is — 
uſe 


er pour un abſent, 

ply — . rag — 
Supplec, ſupph d, filed, ur made 
Supplement (m.) 4 ſupple- 


7 2 pliant , Supplication. V, 
Sapp ier. 

'PPLICE (m.) puniſhment. 
Le lieu du ſupplice, the place of 
punitment, the Execution place. 
Menerun Criminel au Lieu du 
ſupplice, to conduct a Malefattor 
to the place of Execution. 


Iii to 


| 


| 


| 


—__— 


cur , I b:artily ([ earneſtly) ins 
treat you. | 
* » ſupplicated , bumbly 
ay'd, or mtreated, _ 
I m'a * de lui faire cette 
race , hath intreated ms to 
3 him that favour. 4 
Supplication (f.) requere, 
4 ſupplication, prayer, or humble 


requeſr. 
5 PPORT (m.) aide, ſup- 
t, . —— or 9 
upport, taveur, ſup part, or favenr. 
ett (ou e d' Armes, 


Supporter a, in Her y 
Tp reer, ſolfrir, to ſuffer, 
bear, abide, or indure. 
Je ne ſaurois le ſupporter, 1 
Cannot ſuffer (bear, abide, or in- 
dure) him. a 
Supporter avec patience les af- 
Aickions , to bear affiitions with 
atience, 8 
eſt pourquoi je vous ſupplie 
de ſupporter ceci avec votre 
douceur & votre bonte ordi- 
naire , therefore I intreat yon to 
bear this with your uſual lenity 
and goodneſs. 
e, , favoriſer quꝭcun, 


fo Jul ys Or to [avour one, 
Tons, ſodferr , ſuffered, 
_ rn, 8 1 
Ai rtE tout cela avec pa- 
Lare bore all that with pa- 
pence. 
Supporte , favoriſé, ſupported, 
or — ſufferable, tol 
rtable, ſufferable, tole- 
rable, 7 be born, or indured. 
Une choſe qui n' eſt pas ſup- 
portable, a thing unſi ferable, in- 
ſuppor table, not to be born, or in- 


red. 
SUPPOSER , prefuppoter , 
to ſuppoſe, grant, or put t e caſe, 
our prouver ce qu ils diſent, 
ils ſuppoſent (ils 72 , 
ils poſent) ce qui n'eſt pas, to 
prove what they ſay , they ſuppoſe 
that which is not. 
Suppoſons, preſuppoſons , po- 
ſons que cela ſoir ainſi que vous 
dires, let us ſuppoſe (or grant 
what you ſay. 
Suppoſer un Teſtament , 20 
counterfeit a Will, or to make 4 
falſe Will, 


a 
tendez vous ? e ut to be 
fo (although it — 4 Gag 
Celt un fair ſuppoſe, cen 
z. C'eſt une 
un up 194 


* "(184.4 * 


Un Bla ſuppole , 4 Change- 
Un Teſtament ſuppoſt , « coun« 
" appoſeur ba) — ſuppoſe 
— . f eſtamens, 4 maker 0 
- SnppolSion (f.) hypotheſe, 


40, 


rion t faire, 

— made. 
Suppoſiti 
quelqu* autre Ecrit, the co un- 
terfeiting of Mil, or any other 

riting. | 
Sappottion d'un Enfant; che 
changing of a Chy{d. 
Sappoſitoire ( en termes de 
Medecine) m. 4 S ,made 
of honey and ſalt boiled unto the 
conſiſtence of paſt, and faſtioned 
ſamewhat like a finger, 
_ Support (m.) inferieur , ſu- 
jet, 4 Subſtitute, Agent, or one 
that acts by the direction and or: 
der of an higher power. * 
Le ble & tous ſes Suppors, 
the Devil and all bis Agents. 


$ / N L. Supprimer. 
SUPPRIMER , to ſuppreſs, 
hide, or conceal. 


Supprimer un Ecrit, to ſuppreſi 
—— or hide) 4 ae f 
Supprimer (caſſer) un Edit, to 
ſuppreſs an Edict. 

Supprimé, ſuppreſſed. 

Un Libelle ſupprim# , a ſuppreſ- 
ſed Pamphlet. 

Les Jeux nont pas et inter- 
rompus ou reavoiez , mais tout 


or put off, but utterly aboliſhed 
and ſuppreſſed, 

Suppreſlion (f. ) a ſuppreſſing, 
or ſuppreſſion, 
Suppreſſion, abolition, ſuppreſſi- 
on, or abolition. 

SUPPURER, ſe reſoudre en 
bus, to ſuppurate, or reſolve into 
Mer. 


Suppoſer un Enfant, to change 4 
Child, 


2 


d'un Teſtament, ou 


s u Ss U S u 
SUPPLIER , to, fuppiteare, | Quel crimg pouvez vous lui ſuppure, >, Fil n'eſt tire, che pron 
bumbly to W - ſappoſer̃ — can ej ed out of place ſuppurares 
Faires ml n je vous Med e pum? SED an of oe oem i. | , 
e, pray, do me that [avour. u * Alabougb. | Suppurer, jetter du pus, #» 
row Tapplic de tour ok Sup I ons cela ſoir, que pre- out matter, to run ad rye or 


L' Ulcere ſuppure, the Ulcer 
runs with matter. 


ppuratoire, qui fair ſuppu- 
ER, calculer, Con- 


faiſe 2 to compute, to caſt, or calcu. 


* ter . VA * 

eee 
ex to compute / 

| and Subftrattion the 1 

manmung ſum. 


SUPPUrE, computed, caſt, cal. 
— (m. ) 4 caſter of 


Supputation (£ ) « ſapputa- 
— caſting, computing, or caleu- 
ating. > 


R, upon. 

Il etoit monte ſur un Ane, by 
was mounted upon an A. 

On le mir ſur un Chariot, he 
was laid upon a C art. an; 
Batir fa fortune ſur les tuines 
— to buzld bus foreune upon 


another mans ruins. 
— Wer ros Tribur fur 
C ue e, e 1 4 heavy 
Tax laid upon every Town, 
Je ne puis rien gagner fur ſon 
eſprit, I cannot gain any thing 
_ his pirit. 
ne Ville ſituce ſur le bord d' 
une Riviere, a Town ſeated upon 
the bank of a Rwver , or by the 
ver- ſede. 
S appuier ſur le coude, to lean 
on — ) his elbow, 
Il Sappuic ſur ces raiſons , he 


Le ſang amaſſi hors de ſon lieu | 


reſts upon theſe reaſons, 


5 N Se jetter ſur quècun, 10 fall up- 
a fair abolis & ſupprimez , the | on one. 
Games were not only interrupted | Ajoflter crime fur crime, to 


heap crime upon crime, 
Envoier lettres ſur lettres; to 
ſend letter upon letter. 
Le mal tombera ſur vous, the 
N il fall uyon your own 


Sur ces nouvelles il envoie 
promrtement ; upon thy news be 
preſently ſends, 

Sur cet avis, upon this advice. 


| 


„ a 7 


* 


8 U 


Ss. Uu 


* bruirde ſa venue, «pun 
the news of bis coming. 
Condamner quecun tur un fim- 
ple ſoupgan , ro «condemn one 
upon 4 meer ſuſpicion. 

r le rapport. d'autrui , upon 
another mans report. . 
Sur vorre parole je lui prere 
cetrelomme , upon your word I 
lend lum this ſum of money. 
Sur mon je vous le 
promet , upon my honour I pro- 
miſe it you. L ; 
Sur la creance que j'avois qu il 
viendroit , upon the thoughts I 
had of bis coming. Z 
Etre ſur le point de faire quE- 
que choſe, co be upon the poine 
of doing any thing, 

avez vous arr@r6 ſur ce 
point 2 what have you concluded 
upon this point ? 


Sur, about. * 
Sur les trois heures apres midi, 
about three a clock in the after- 


noon, 

Fur le point du jour, about the 
dawning of the day. g 
Sur le commencement du Prin- 
tems, about the beginning of 


r la fin de Yannte , «bout the 


ars end. 


X. | 
Ils font en different ſur un ſeul 
point, they differ only in one 
int. 
Fi a @< pris far le fait, be was 
taken in the fat, or in the deed 
dos 


. ä 
Vous parlea tod jours fur le ron 
imperarif , you always ſpeak, in 
an rmperious tone. 
Sur, by. | 
e me reglerai ſur ſon exemple, 
ſhall regulate my ſelf by bis ex- 
ample. 
Sur, of. Z : 
Sur vint &cas il y en avor dix 
de faux , of ewenty crowns ten 
were found naught. 
Sur toutes les Villes celle ci a 
cet ava e, of all Towns this 
bath this nt age. 


Sur, 4bove. 

Sur toutes choſes, ſur tout, par- 
ticulierement, abe all thing? 
1 
Je vous le e ſur tou- 


res choſes, I recommend this to 


von above all things. 
Il faut aimer la Vertu ſur tou- 
tes choſes, Virtue ought to be be- 


loved above all things. 
La Luxure eſt un Vice honteux 
a toute ſorte d Age, mais ſut 
tout dla Vieillefle, Luxury 35 4 
ſhamefiil Vice in any part of mans 
life, but eſpecially in old age. 

Il ne lui reflembloir mal, 
ſur tout Lle voir de loin, be. was 
not unlike him, eſpecially at a di- 


Leftly Sur may be thus rendred; as, 
Sur ces entrefaites, in the 
mean while , while theſe things 


were 


＋— 


il from the Enemy, { 
e vous Vaccorde ſur vorre 
e mine, I like your counte 
nance ſo well, that I am willing 
to grant it you. 
Le Roi na rien repondu aux 
Ambaſſadeurs fur le point de la 
Guerre, the King anſwered the 
Ambaſſadors nothing as to the 


point of War, 

SURANNE"', ſuperannuated, 
ſtale, paſt the beſt. 
Une Eloquence froide & ſur- 
annte ,. 4 cold and ſtale Elo- 
quence. . 

SURCENS, on SUR- 
CENSE, 4 Cenſe raiſed upon 
a Cenſe , a ſecond Cenſe or Rent 
created upon the altenation of 
Lend Cenſuel ; 4s ben 4 Te- 
nent Cenfier paſſes away his F- 
fate with reſervation of a Cenſe, 
or - to himſelf , beſides that 
which was formerly due, and i: 
ſtill to be paid unto the Lord. 

Surcenſier, 
ſiere. V. Surcens. 


* 


| 


* 1 CS . 
rcharge , arc 4, or 
—— 7 * 4 
Surcis. VJ Surſeoir. 
SURCROIT (m.) overphy, 
vantage, or addition, 
claque Sol- 


Qurre les Gages, 
dat a cu dix EO de ſurcroit, 


beſides the Pay, every Souldier had 


ten crowns 1, 
Cela eſt arrive par un ſurcroir 
de malheur , that bapned by an 
. 

un furcroir d' Obligati 
ons , this will be 4 further; bla 
© SURDIRE 

terme d' 

chere) V. Encherir. * 


SURDORER, to gild over, 

SURAT (ws Torre 4 
bre, an elder Ac wk og 

SUREROGATION (r) fi- 


Des ation. 

Work 72 de Sur 
org 1 

> fla rhe mee. U At are 


SU V. Superficie. 
SURFAIRE , en ternies de 


Vente, to 4 too much for a 


thing , to hold it at an over-dear 
rate. 


SURGE, laine ſurge, laine 
avec ſa craſſe, wool 
K e greaſy before 

ON, V. Rej On. 

SURGIR au Fort, to arrive 
at the Porr. 

SUR HAUSSER, hauſſer plus 
haut que d'ordinaire , to boiſe, 
raiſe, or lift up higher. 

SURINTENDANT (m.) 
a. Super-intendant , or principal 
Over ſeer, 
— des Finances, the 
„ per-int 
1 

Surintendance (f. Super- in- 
tendency, 

SURMONTER , ſurpaſler, 
to ſurmount, excel, ſurpaſs, or go 
beyond. 

Surmonter, vaincre, to ſur- 


Rente ſurcen- | mount, overcome, or vanqui/h. 


Surmonte,furpaſſe, ſurmount= 


SURCHARGE (f.] nouvel- | 24, excelled, or ſurpaſſed. 


charge. 
Surcharge de taille, an increaſe 
of taxes. 


le charge, 4 ſurcharge, 4 new 


rmonte, vaincu, ſurmounted, 
overcome, or vanquiſhed, | 
SURNAGER , to ſwim over, 


or to ſwim upon. 


Surcharge de commandement, L Huile furnage fur toutes les 


additional commands. 


Surcharger, charger trop, ts | «ll other liquors, 


| liqueurs , Oy! ſwiras on the top of | 


SUR. 


— OY mm EET 


4: 


ſus, to grow ver, or upon. 
| Surnaiſlance (f.] an over- 
growth, or growing _ 
SURNATUREL , ſuperna- 
triral. 
Une choſe ſurnaturelle, « thing 
ſuper natural. 
SURNOM (m.) « ſurname, 

or ſirname. n 

urnommer , to ſurnane., or 
give 4 ſur name. 
Surnomme, ſurnamed, 
Caron ,- qui fur ſurnommE le 


Sage, Cate that was ſurnamed 


the my 

SU NUMERAIRE , [* —— 
nume rary, over and beſides t he juit 
| or prefixed number, ſuperfluous, 
redundant, overplus. 

SURPASSER, to ſurpaſs, go 

ond, exceed, or excel. 

ous les ſurpaſſez tous en gran- 
deur de corps & d'eſprir 


|go 

5 and mind. 
11 me furpaſſe en eloquence, be 
exceeds me in 3 
Perſonne ne le 
— „ „ body ſurpaſſes bim in 


milan ,. 
Surpafle, ſurpaſſed , gone be- 
youd, — 2 Leal 

Il a de beaucoup ſurpaſſe tous 
ſes egaux, he 5s gone far beyond 
1all brs equals; 

SURPLIS (m.) 4 Surplice. 
Il preche vetu d'un Surplis, he 
preaches with a Sup ice on. 

SURPLUS m) le reſte, le 
reſidu, ſurplus, or ſurpluſage, re- 
mainder, overplus. 
| Surplus, ou ſurcroir , over-plus, 

o mtape, or addition. 

POIL,ou Surplus, * 
ues petits meubles que Jon 
onne à fa Fille outre ſa dot, 

marriage-gcodi, or acceſſory move- 
ables given to ones Daughter upon 
marryinę. beſides her portion. 

SURPRENDRE, prendre a 
['impreveu , to ſurprize, to take 
nappirg, or in the deed doing , to 
os to intercept. 
Surprendre une Ville, to fur. 
die 4 Town. : 
Tacher de ſurprendre une Vil- 
le, to indeavour to ſurpriſe a 
Town, to indeavour the farprife 
of ut, 

Surprendre quècun en faute, to 
tat“ one napping. 
Sur-prendre un Larron, to take 
 « Thief in the falt. 


— 


» you 
beyond them all in ated. of 


urpaſſe en dou- 


SY 


—— 


S u 


SURNAITRE, notre deſ- Se laifer ſurprendre, 7 ſuffer 


himſelf to be ſurpriſed. 
Surprendre, Eronner , ro ſur- 
iſe, amaze, or aſtoniſb. 

ous me ſurprenez, you amaze 


me. 
La penſce de cette choſe I'6ron- 
na, le ſurprit, the very choughts 
— amazed him. 

e yur ne re ſurprir elle 


pas ? not that word ſurprize 
thee ? 


ur prixe me. 


ceide, beguile, 
vent, over-reuc 


Prenez garde que vous ne ſoiez 
ſurpris, eake heed that you be not 
ſurprized. 

* rit eſt plus tot ſurpris de 


prevoir cette ſurpriſe, pour y 
mettre ordre, the mind is ſooner 
overtaken with choler than it # 
for Reaſon te prevent it. 

Je fas bien ſurpris de me voir 
ainfi trahi, I was very much ſur- 
prized (or, I was at aſtand) to ſee 
my ſelf ſo betray'd. 

Etre ſurpris en que que crime 


—— — — 


| 


tobe _ in amy crime. 
Il fur ris en adultere, be 
was taken in adultery, 


4 diſeaſe. 
e Vai ſurpris comme il dero- 
it, I took bim in the very af 

of ſtealing, 
Surpris de la nuit, benighted, or 
overtaken by the night, 
La nuit l' aiant ſurpris, night 
having overtaken him. 
Etre ſurpris des Voleurs, to be 
ſet upon unawares by Robbers, 
Mes Lertrres furent 2 
my Letters were intercepted. 
Surpris, rromp6 , deceived , be- 
eurled, = 9 ms . circumvented, 
overeretched. 

Surprenant, errange, ftrange. 
C'eſt une choſe fort ſurprenan- 
te, 'tis very ſtrange thing. 

— (f) 4 ſurprize, or a 
ſurpriſal, 

Surpriſe, tromperie, erick , fal- 
lacy, fraud. chear. 

SURROGER , & ſes Deri- 
vez. V. Subroger. 


SURSAUT (m.) 4 ſudden 


Nulle de ces choſes ne me ſur- 
—.— none of theſe things will 


Surprendre , tromper , to de» 
Velen, circum- 


Pers, pris à l iinpreven, 
urprized, took napping, or in t 
2 ee. 


lere, que la Raiſon na pũ 


—5 d'une maladie, ſeied 
wit 


ſtarting , or ſur prise that males 
one ſtart. 
—— — ſurſaut, 7 
/tarred out of my 
* Surſeance. . Sarſeoir. 
SURSEMER, ſemer deſſus, 
to = upon. 
urſeme, owed upon. 
SURSEOIR , .:o ſuperſede, 


ceaſe, leave off, or lay aſide. 

i, ſees ceaſed, left 
off, or abae. 
22 lupplice fut plutòt ſurcis 
que ſon Crime ne fut pardon- 


ne, bis Puniſhment was rather 
1" og » than bis Crime par- 


Toutes hoſtilirez ſont ſurciſ 
all hoſtilities are ceaſed, or lai 


a ſurcis leur depart, their 
departure is laid afide. 

2 221 ſurſeance de 
plaid, de cauſes, de barreau, 4 
ceaſing from the proſecuting of the 
La” f 


Surſeance ſ ou Ceſſation ) d' 
Armes, 4 Ceſſation of Arms, 
SURVENDRE, to 'over-ſel, 
or to ſell roo dear. 
RVENIRK , to come in un- 


looked for, to drop in, or to come 


Nl ſuryin. au milic de cette 
REjourflance , be dropped in in 
the midſt of thrs Follity. be 


* Way. N 
urvenu, come wunlog 

or on 4 adden, blefaln. e 
Il n'eſt ſurvenu un flcheux 
accident, 4 ſad accident is befaln 


me. 

Cela m'eft encore ſurvenu par 
un ſurcroit de miſeres, this 5s 
alſo beſaln me, 4 an addition to 
all my former troubles, 

Queque refroidiflement Erant 
ſurvenu , ils ſe ſeparerent, « 
hind of coldneſs, or indifferency of 
friendſhip coming on, they ſepa- 
rated. 

Le Roi ertant ſurvenu, ils ſe re- 
concilierent , the King happen- 
ing to come in among them, they 
were reconciled. 

SURVIVRE , #o ſurvive, or 
outelive, | 
Le Pere a ſurvècu ſes Enfans, 
the Father out-lrved bis Chile 
dren, 

Survivant (m.) 4 ſurviver, or 


— 


th: longeſt liver, 
Su- | 


þ 


verſion of the Government, 
Il lui a accorde la ſurvivance de 
ſa Charge pour ſon Fils, be hath 

ranted bim the reverſion of bis 
Place for his Son, 

SUS, up. 

Sus, qu'on ſe leve, , and 
riſe. 


Sus marchons , qu'on ſe dep&- 


or capable, 
Les Enfans font ſuſceptibles 
du mal & du bien, Children 


are ſuſceptible both of evill and 
x SUSCITER, 7 ſuſeitate, to 


ra . 

Suſciter un Procez à qutcun, 
to commence 4 Sute 4 420 one. 
Suſciter des querelles, s raiſe (or 


fir up) quarrels, 
ite, ſuſcitated, raiſed, 
SUSCKIPTION (f.) fuſe 
cription d'une Lettre, the ſuper 


ſeriprien of a Letter. 
8 U. V. Sureau. 


* 8085 V Sou 
SU PENDRE, :g/i/pend, to 


defer, or put off. 
Suſpendre 2 jugement, ſuſ- 
endre ſon conſentement, to 
uſpend his judgement, to ſuſpend 
bis conſent. 
Su re la condamnation d' 
un Criminel, to defer ſentence a- 
872 a Malefattor. 
uſpendre unOfficier,le ſuſpen- 
dre de ſa. Charge pour — 
tems, to ſuſpend an Officer, to 
ſuſpend him from hnOffice for ſome 


fame. 

Suſpendu, ſuſpended, deferred, 
or put off. 
Apres avoir long tems ſuſpendu 
ſon jugement, having ſuſpended 
a long time bis judgement. 
Suſpendu en Lait, banging up in 
Suſpendu de fa Cha 

ulpendu de ia rge, fuſe 
— from his Office. bes of 

Suſpens, doute, ſuſpence , 
doubt. 
Etre en ſuſpens, to be in ſuſe 


ence. 
Tenir en ſuſpens, to keep in ſu[- 


ence, 


our ne pas vous tenir plus long 


DT USEEPTIBLE, /eeprible, | b 


S u 7 8 Y 
Survi * ie (f. tems en ſi not :. held you Batiment, there is nothing of un- 
nn * wy. — e. a Jimi inthis Building. f 
Roi lui a accords la ſurvi- | Suff (f.) « ſo/penſ-on, | Symmetrique, fait ayec ſym- 
vance du Gouvernement, rhe | ceſſation, or deferring. metric, unform, or done in m- 
King hath granted bum the re- | Sul] d Armes, 4 Suſpenſion | merry, 


or Ceſſation) of Arms, 
4 42 Condamnation, 


uſpenſion 
* 4 — — RX 
penſion e pour que · 
que tems, 4 ſuſpenſion 2 Office 
or /ome time. * a 
USTENTER, to ſuſtain, 
de ſes moiens les pau- 


feed, nouriſb, or relieve. 
ter 
vres, to relieve poor people out of 


s eſtate. 

Py, fed, nou- 
re 

Suſtentation (f. )- ſuſtenance, 


ood, nour! „relief. 
b SUTU (t.) — ſeam 


of the cull. 
2 E. J. Suie. 


* 


r 


S 


A (f.) 4 Ste 
e, 


Un mor de deux, trois, ou qua- 
tre ſyllables, a word of to, bree, 
or four Syllables. 

SYLLOGEME (m.)-4 H- 
giſm, or way of arguing- according 
to Logich Rules, 

SY LE (m.) « ſymbole, 
5 ſign,or token to knowa thing 


Deux Mains jointes & s entre- 
renans ſont le Symbole de la 
Fidelir6, tao Hands joyned and 
— — together are 4 Symbol of 
Fidel 


ity. 
Le Symbole de la Foi Chretien- 
ne, the Creed, or ſum of Chriſtian 
Belief? 
Symbolique, Symbolical. 
Symboliquement, Symbolical- 


[y, 

Symboliſer, avoir un rap- 
port muruel, ts ſymbolize, to con- 
cur, or agree in ſomtbing. 

-. Symboliſation (f.) 4 ſmbe. 
lizong, ſymboli7 ation, or mutzald 
agreement, 

SYMMETFRIE (f) Sy- 
metry, or Unformity, a juſt and 
mutual propurtion of each pare in 
re dect of ebe hole. 

Une choſe faite avee ſymmerrie, 
a thing done in juſt [ymmetry,or duc 
proportion of pres. 


* n'ya. point de ſmmyerrie en ce 


* 
— 


- Symmetriquement, ou avec 


parts. 
* SYMPATHIE (£.) parby, 
hd natural paſſion of one #s t 

Fai une grahde ſym ie avec 
vous, I have 4 great — with 


—— de leur naturel, their 
— proceeds from the ſym- 

pathy of their natures. 
Sympathiſer, avoir de la ſym- 


o NR (£) Gmphon 
| (t.) 

or tunable ſinging. without — 

i 


y *: 
YMPTOME{(m.) « Symp: 

(an effett, accident, 2 Faſſion fol- 

lowing any ſekneſs 4 | | 

joyned wit 

with an 


agne.) 
SYNAGOGUE(£ — 


Synagogue. 
SYNCERE, & ſes Derivez. 
V. Sincere. 
(m.) s Nudie cn. 


SYNDIC 
jul, or Cenſor, 

Les quatre Syndics de Geneve, 
the four Syndicks of Geneva, 
Syndic, ou Procureur de Com- 
munauté, an Attorney, er Agent 
for a Commonalty. 

Syndiquer, cenfurery to ex4- 
mine, cerſire, or controll men; 
conver ſations or courſes, 

SYNODE (m.) a Synod, or 
Aſſembly of Churchmen about ve- 
gulating matters of Religion, or 
ChurcheGovernment, 

Synodal, Seda, or of a S 


nod. 

SYNONYME) Smonymovs, 
that bath the [ame ſfignification 
with Ant ber word. 

Synonymie (.) Figure de 
Rh. tor ique, Synonymy, 4 Figure 
of Rietorich 

SYNTAXETEY.) partie de la 
Grammaire, Stasi, or that | 
part of Grammar which rasch: 


ſymmerrie, wth /ymmerry, u- 
Jormuty, or. due. proportion of | 


— 


_ 
Leur Amitil eſt nee de laſym- | 


pathie, to [ympathize, or agree in | 


1 b 
le 
Nei ar aeg 


gue , Aſſembly , or Conęregat i 
on, J 
La Synagogue des]uifs,che em: ; 


Conſtruttion. 
— 


T A 


SYRINGUE (f.) a - 


ringe ge. 


2 clyſtere, 4 ęliſter 
S to. to ſyringe. 


Sirot. 
SYSTEME (m.) 4 - 


Us Syſteme de Theologie, 4 
— of Divinity. 


&- 3-0 
be ws the feminine of Ton. V. 


TABAC (m. ) tobacco. 

Tabac d'Eſpagne, Spani/s To- 
bacco, 

Tabac de Virginie, Virginia To- 
bacco. 

Prendre dn tabac en fumee, to 
ſmoak tobacco. 

— pipe de tabac, 4 pipe of to- 
bacco. 

— bote à t abac, à tobacco 


fa en poudre, ſnuff, or 


Provire du — > poudre 
rlenexz, to take ſnuff. 

. TABERNACLE Tm.) 2 Ta- er 

bernacle. 

La Ftre des Tabernacles, the 


Feaſt of Tabernacles. 

ABIS, ou TABIT (m.) ſor- 
te d'&roffe de ſoie à gndes, tab- 
by, 4 3 of ff ik-ſtuff. 

TABLE, (f.) 2 table. 


— * manger, 4 table to eat 


U ne table ronde, 4 round table. 
Table en ovale, an oval table. 
Table carre, a [quare table. 
Couvrir la Table, y mettre la 
nape, to lay the table=cioth. 
Se mettre (s aſleoit) à table, to 
1 at table. 

'enir bonne table, ſe bien trai - 
ter, to beep 4 good table, to fare 


well. 

Entree de table, the firſt courſe. 
Deſſert de table, the deſſert, or 
laſt courſe, conſiſting of fruits, &c. 
Lever la table, deſſervir, to tate 
away the table, to take away. 

| La table rant levte, stant le- 


Laux 


T A 5 2A 

vez de table, che Table being ta- , Tacher un habit, to fhain 

pa being riſen from a- 4 2 of 52 N 
potted, or ſtained, . 
+ ** de table, to riſe from Vous avez taché votre habit 
aids = * raed — & derriere, you 

g ave ſport 
17 —— e — — ad i behind, * 
ble d 0ignons „a bed of oni= acheter, marquerer deta. 
ches, to ede. 


Table d' un Livre. the Table, or 
Index of.a Book. 
Tableau(m. ) tableau en pein- 
ture, 4 Picture with a frame to it. 
Un riche Tableau, a rich (or fine) | 
E Tableste (r) petite tabl 
Ablette re ©, 4 
lixtle table. _ 


\ Tablerres ) a table-books 
2 — the pin of a 
— 
Table (m.) Tablier a jouer 
» Tables to play on, 
Tablier d'Artiſan ou de Fem- 
me, 4 Tradesmans, or a Womans 
Apron, 
TABOURET (m.) petit ſie- 
e ſans doſſier & ſans accou- 
oir, a ſtool, or a low ſtool. 
Tabourer, — d herbe, the 
herb Mya, Caſe-weed , Pick- 
urſe, or ur ſe. 
s. J. Tambour 
1140 m.) ſorte de maladie, 
the name of a ſtrange diſeaſe (ra- 
ging in the year 1411.) whereby 
the Patient — beth reſt and appe- 
51 feeling did cat a 
fit of __ cpu, — 
upon amendment 
— , r= of bloud at h 
mouth wo and fundament. 
TACHE (t.) 4 ſpor. 
Tache d'huile fur un habit, 
2 of Oyl upon a ſute of 
oaths. 
Faire une tache I ſon habit, to 
t his cloaths, 


ſs 

ver une tache , to waſh off a 
Ger ter une tache, to take off 4 
Tache qu'on ne peut pas oter, 


Tithe naturelle, qu on porte du 
ventre de la mere, a mole, or na- 
turall mark. 

Tache en I'honneur, a reproach, 

diſgrace, or diſreputation, blur, or 
blemiſh. 

La tache dont vorre Repurati- 
on a ere fletrie, the ſpot (or ble- 
miſh) wherewith your Reputation 
was blurred, 


Tacher, to ſpot, to ſtain, 


| 


Ce ns tw. 


-- 


achere, marquert, ſpec led. 
TACHE . — — 


pris, ris, 4 tak, 
er (iller) a tache, to ap= 
4 tark. 


by wy a Nas, to rake 4 tai 


Der i d' Ecrire ces 


ror ye was their tant to write 
2 ſa rache, to reſume, 


or take his tash in hand again, 
acher, s efforcer, ts indea- 
_ „attempt, or go about to wo 


tak. de me ruiner, he indea- 
vours (or attempts) my rume , he 
1 's about to rum me. 

I riche de corrompre (il fair 
tous ſes efforts pour corr — 
ma ſide lite, he endeavours (be 
— he can) to corrupt my Ge 


Ticher de parvenir e 
choſe, ro gr 1deavour to drrive to 
omething. 
acher de ſe faire eftimer, to 
sndeavour to gam eſterm. 
Il rache a me ſurprendre, hego's 


_ ro wrprize me. 
indeavoured ,atrempred, 
or ſe- 


TACITE, tacit, filent, 
cret, 
Son Silence eſt un Conſente- 
ment tacite, bis ſilence is a tacit 
Conſent. 
Une haine tacite , a ſecret ha- 
tred. 

Tacitement, tacitely, filently, 


ſecretly. 
Il conſent tacitement, he tacitly 


2 
aciturne, ſilent , or one that 
ſpeaks but little, 


lence, 
TAFETASYtm.) taffata. 
Une Caſaque double de ta- 
feras, 4 Coat lined with _ 
Tafetatier (m.) faiſeur de ta- 
feras, 4 Ta fata mater. 
TAIE(&. ) rache dans lil, a 
web m the eye. 
TAILLE (Ff) 


the edge of a 
weapon er fool, 


-— — 


Taciturnité (f.) raciturnity, fi- 


Fraper 


| 


| 
| 


- 
3. 


T.A 


T A 


be edge. 

— d eſtoc & de taille, to 
every way, to ſtrike with 
— int and the e 2 Wt 
2000 — for the ta- 


Vine. 

Taille de bois, the {opping of 
trees, or the cutting of wood. 
Faire la taille d'un Bois, to lop 
trees in a Wood. 
Un Baliveau de pluficurs tail- 
les, an old tree d ſeveral 
times. ; 
Acheter la uille, la coupe d'un 
raillis, to buy the lopping of trees. 
Taille, pierre de taille, free- 


one. : 
Un Biriment de taille, « Buil- 
Us Eliſe route batie de pier 
ne e route bane de - 
re de Alle Church all built of 
free Stone. : 
Une Maiſon batie de pierre de 
taille & de brique, a Houſe built 
of free ſtone and brick, 
Taille , entaillure de figures 


ſur un ſond avec un fer aigu, 


$ngraving. Ks 
Taille plaine, plate, lineaire , 
comme celle des Images gra- 
veesiſur le cuivre, 4 graving{ m 
at ſtich upon copper plates. 

aille — 4 ſmooth Kind of 
raving. 

e en taille douce, 4 Pi- 
ure, or Cut, in that kind of gra- 
Ding. 

Bake taille, taille melee de re- 
lief ſur le bois ou ſur la pierre, 
carving. 


Taille, biton marque d'oches 


| Taille, tribut, « ſore of Tax, or 


our tenir conte, 4 tally , or ſcore 
hope on a piece of wood. 


Impoſt , which formerly was only 
lewy'd in time of War, or upon ex- 
traordinary Caſes, till Charles VIT. 
made it ordinary. From which 
However all Gentlemen, Church. 
men, the Judges of Soveraign 
Courts, the Maſters of Requeſts 
and Secretarys of the Kangs 
Hough, the Secretarys or Clarks 
of the Chancery, the Governours, 

aduate Scholars, and divers Of- 
; of Univerſity's, the Bur- 
gers and Inhabitants of many 
great Towns, ſome Officers, and o- 


thers by ſpecial Privilege are exe 


Tal 


ng out of the tone, 
Fate dc — the cutting of 4 fonds 


ſur les perſonnes meme, à per- 
ſonalTax, impoſed upon the per- 
ſons of men according to their 
means, 
Taille ſur chaque tete, Pol 
money, or 4 Tax upon 
Taille reelle, — fur les 


feu, 4 Tax 
2 Chimneys, or Fire-earths , 
himney-money 


Impoſer des Tailles ſur une 
Ville, to lay Taxes upon a Town, 
or Cy. 
Aſſeoir les Tailles ſur une Pro- 
vince, en faire le departement, 
to tax 4 Province. 
Paier les railles, to pay the 
Taxes, 
Taille jure que le Seigneur 
t r diſcretion ſur 
on Vallal, « Tax which a Lord 
may at his own diſcretion impoſe 
on bis Vaſſal. 
aille morraille, Taille ſerve, 


4 Tax led Villains or ſervile 
Tenants yearly , and at the reaſo- 
nable pleaſure of the Lord, as he or 
they can agree. 

Taille, grandeur de corps, fe , 
8 — 

n homme d une taille enorme 
& exceflive,a man of an exceed- 
65 bigh ſtature. 

n homme d'une taille haute, 
4 man of a tall ſtature. 

Un homme d'une riche (belle, 

ou jufte) taille, « proper hand- 

ons man, or 4 man of a good 
xe. 

Taille mediocre, middle ſtature, 

or ſize. 

Tails baſſe, ou petite taille, 

low (or Dwar fi ) Para . 

Taille, en Mufique , the tenor 

part in ſinging. 


Chanrer la taille, to ſing the 


tenor. | 
Taille, Muſicien chantant la ta- 
ille, be chat ſings the tenor. 
Tailler, entamer du taillant 
de què que fer, to cut. 

Tailler en pieces une Armée, 
to cut an Army in pieces. 

Tailler, pour orer la pierre, tc 
make an immc:ſion for the taking out 
of the ſtone. 
Tailler un Bois, une Forèt, 20 
fell, or lop trees in a Wood, © 
Forreſt. . 

Tailler une pierre, to cut 4 


CN 


bead. ot of boots. 


qui ſe leve ſur les Vaflaux ſerfs, | Laill 


ſuch Taxes as go/by the name of 


Taillable hau 
tion, A taille jure, 4 Villain 
that may be taxed at his Lords | 
pleaſure. 


may taxe) his Tenants,or to whom 
Taxe 1s due from them. 


Copſe, Grove, or V 
ſuch Wood as felled or lopped e- 


very ſeven ar eight years. 


Tailler, graver en cuivre, en 
en yvorre, &c. to grave, 


carve. 
aller un habit, to cut ont 4 
or cloaths._ 


a des bores; to cut out 4 


- 


ailler une plume, to cut « 


ailler la vigne, to cut the vine, 
Taille, — * 

Notre Armee fut taillee en pie- 
ges, our Army Wazcut in pieces, 
Une pierre taillke, « ſtone cut, 
or praved, 


aille , grave en cuivre, en 
en yvoire, Sc. graved, or 

carved. 

Un habit taillé, 2 ſure of cloaths 

cut Our. 

Une plume bien taillee, 4 pen 

well cur. 

Une vigne à demi taille, Vine 

alf cut. 

Tailleur (m.) Tailleur d' 

habirs, 4 Taylor. 

eur de pierres, dans la 

Carriere, 4 hewey of ſtone. 

Tailleur de pierres, qui les 

quarre & les polit, 4 Stone- 

cutter. 

Taillure (f.) 4 cutting. 

Taillader, to /laſh. 

Taillade, /afbed. 

Taillant (m.) trenchant d' 

un fer, the edge of a tool. 

Fraper du taillant, to ſtrike | 

with the edge. 

Taillandier (m.) Ouvrier en 
fers taillans, à maker of bateh- 
ets, hedging bills, axes, chopping 
Dives, and ſuch other great cut 
ting inſtruments or tools of iron. 
_ Taillanderie (f.) art de Ta- 
illandier, the Trade of ſuch as 
make great cutting inſtruments or 
tools of iron. 

Taillable , ſujer 2 paier la 
taille, ſubjet (or liable) unte 


. 


Taille. ( 
t & bas, adiſcre- 


Taillablier , Seigneur Tail- 


lablier, a Lord that taxes (or 


Taillis (m.] Bois taillis, 4 
nder-wood, 


ſtone, 


empted. 


Tailloir (m.) Tailloir de 
*Kk kk Cha- | 


— 


—— 


- 


_—— 


T A 


T . .A 


n.... 


1 


de Colomne, the up- 


4 Ti - 

 TAION (m. ] baliveau, che- 
ne qu on laifſe croirre en f- 
taie, an Oak of three years lop- 
xty years growth. 


to paſs by (or to paſs over) in f- 
lence 


Se taire, to bold by tongue, to 
hold his peace, to hold his pratmg, 
to be 1 er quiet, to forbear 


talking. 

Tais toi, hold thy tongue, hold 
thy prating. 

Les Fofls ſont Sages quand. ils 
ſe taiſent, Fools paſt for Wiſe 
men while they are ſilent, * 


parler mal, better no words than 
words unfitly placed. F 
Celui qui ne peut pas ſe raire 
n'eſt pas capable de faire ja- 
mais rien de grand, be that can- 
not hold his tongue is not fit for 
any great matter. 
Donner de argent à quecun, 
aſin qu'il ſe raiſe, & qu'il ne 
die pas ce qu' il ſair & qu'il 
devroiĩt dire, to give one money 
to hold his tongue, and conceal 
that which he knows and which 
| be ſhould tell. 

Il ſe teut en ſuire durant que - 
que tems, he beld his peace after 
that for ſome time, 
| Faire taire, commander de fe 

taire, to impoſi (or command) fi- 
lence. 

Je te ferai bien taire, f je re 
prens, :f I come to you, Lie make 


Chapi 
permoRt Fare ofthe Chapiter of | | 


pings, or of i 
AIRE, paſſer ſous filence, | «l. 


| Il vaut mieux ſe taire que de /, 


291 . and a noble, another 400 
Talent, qualitè naturelle, don 


e nature, 4 gift of nature, 4 
natural indowment, 
Vous avez le talent de tout pa 
ter, you have the gift ſpeyling 
* Talion. V. Tel. 
TALISMAN (m.) 4 Taliſ- 
man, or figure of any perſon made 
under Je Conſtellation, — 
ing to the heeping or i 
pe And, the perſon either 1 2 
ſerved er waſts away. 

TALOCHE (Cf.) « rap over 
the 18 ends, 

ALON (m.) heel. 

Le Talon du pie, the heel of 4 
bor. 
Talon de ſoulier, the heel of 4 


Une Robe qui deſcend juſ 
aux 2 — bs —_ 
down to ones heels, 


ſbew a fair pair of heels, to be- 
tabe himſelf to bu legs, to fly, to 
run away. 

Talon de Gouvernail, la partie 
qui donne dans l'eau, the bot= 
tom of the back of a Rudder. 


cloſely to follow, or to purſue. 
Talonner I Enemi * fuit, 
cloſely to purſue a flying Enemy. 
.Les maux qui nous ralonn 
the evils which follow ws as the 


s. 
Talonne, ſuivi de pres, cloſe- 
by followed, or purſued. 
Talonnieres (f.) les Talon- 


ou hold your tongue. 
ar cette action vous ferez rai- 
re le monde, by fo doing you will 
ſtop peoples mouths, 
Apres qu il eur parle, tout le 
monde ſe teut, ben he had ſpobe, 
every body was ſilent. 
Teu, ou Th ; 4, 
and je Vai veu venir, jeme 
ſuis teu, when I ſaw him a co- 
ming, I held my tongue. 
Il eſt tu tout court, be was fie 
lent of a ſudden. 
TAISSON (m.) ſorte d'A- 
nunal, « badger. : 
TALC (m.) :/inglaſs. 
TALENT (m) piece de 
monoie, 4 talent in money (of 
which, according to Corgrave , 
there are three forts, one worth 
about 175 |. ſterling , another 


' heat of choler. 


Soo of Mercury. 

Talus, ou Talut (m.) the 
Roping fide or deſcent of 4 hill, 
' bank. or cauſey. 

' TAMARINDES (f.) dates 
. &Inde, a ſmall, ſoft, and dark- 
red Indian Date, 7 4 laxative 
property, and a good purger of the 


TAMARIS, ou TAMARIN 
( m. ) ſorte d' Arbriſſeau, the 
Shrub called Tamaruk. 

TAMBOUKR (m.) 4 drum. 
| Barre le tambour, t beat the 
drum. 

Le tambour bar, the drum beats. 

Une Garniſon qui ſort rambour 

batant , 4 Garriſon that comes 

out with drum: beatings. 


Le fon du Tambour, the noiſe 


of the drum. 


ſieve 


Montrer les talons, $'enfuir, te 


alonner, ſuivre de pres, LAT 


nieres de Mercure, the winged | T 


„ 4 Drummer. 
TAMIS(m 
Tamis 
4 to t flower with, 

arce, to fift; 
al, ain) through a 


eve, 


Tamile, 
or /ifted; al 


4 Jearce or 


au ramis, ſear- 
> ſtrained through 


„ or opple. 

(m.] 6corce de Che. 
ne dont on ſe ſert pour taner 
les cuirs , the 'w; of 4 youn 
Oak, wherewith ( being AR 
beaten) leather # tanned, 
Tan, Conroyeure de cuir an- 
ning, the art or att of tanning. 
Tan, groffe mouche. V. Taon. 

Tane, de coulcur de tan, 
tawny. 

Taneur (m.) « Tanner. 

Tanerie (f.) « Tan-houſe, or 
place wherem leather is tanned. 


be, the berb Tanſj. 
TANCER. F. Tanſer. 
TANCHE (f.) forte de 
Poifſon, we fi/b called Tench. 
quoi qu'a demi 


an 
frire, ſaute hors de la poile, the 


of the frying pan. 
TANDISque, pendant que, 
whilſt, ſo long as. 


Il ſe rair randis que je ſuis avec 
lui, he quiet ſo long as I am 
with him. 

* Tané, Tanerie, Taneur. V. 


an. 

TANIERE (f.) a den, cave, 
or burrow, the lurking hole of a 
wild beaſt, 

* ... — (4 word — He 
ed) to rebuke, reprove , take up, 
ole or >] F F 


up, chidden, or checked. 
'TANT, fo. / 

Si tant eſt que vous le veuillez, 

if ſo be that you will have it. 

Tant il eſt ſavant, fo learned he 


#, 

Tant il eſt important de $'ac- 
colirumer des ſa jeuneſſe , /o 
material a thing it # to be accu- 
tomed to a thing from ones youth, 
Tant il eſt mal aiſt dy parve- 
nir, ſo bard it to come to it. 
Denis le Tyran, aiant et chaſ- 


—— 
* 


TANAISE (,.) forte d her- 


Tanſe, rebuted, reproved, tool 


ſe de Syracuſe, s ètoit mis 2 


enſeigner 


4 A 


| 


2 — qui bat le tam- 


| T A T A TT. 
enſeigner des Enfans à Co- Tant sen faut que, ſo far. iſſerie-(f.) Big. 
rinthe, tant il avoir, de peine à Tant &en 4 Mort Tapiſſerie gl — lite. tapi- 
3. er de commander, 2 pr 4 r CEE Is ner tapiſtry hangings, , 

t Dyon being nous delivre d' infinit i i e 
out of Sram, undertook — de maux, Death is þ far from | 0 — - —— ng piety goes 


Children at Corinth, ſo bard it 

was to him not to 

Tant il eſt vrai que, ſorrue it # 
at 


Tant, ſo much, à much. 


roit l'etre d'avantage, he # /o 
much beloved that one cannot 
more. 

Il eft tant eſtime qu'il n'eſt pas 
croiable, Cc. he is ſo much e- 
fteemed, that it 13 not to be be- 
lieved, Kc. . f 

Je n' ai pas le loiſir de railler, 
tant j'ai d affaires en rere, J 
have not time to rally, ſo much bu- 
fuſs I have in my bead, 

Iny ena pas tant qu'on en 
dit, there is not ſo much in it 
men talk, | 
Je ne Vadmire pas tant pout 

es ticheſſes que pour ſa vertu, 
I admire bim not Rach for hs 
riches as for his vertue. 

Tant que je puis, much a 1 


can. 
Tant qu'il ſera poſſible a much 
as may be. 

Je boirai tant que vous vou- 
ney I all drink as much as you 
will. 

Qu ils tient tant qu ils vou- 
dront, let them laugh much as 
they pleaſe. 

Tant, ſ many. 
Il y a tant de mecontens, there 
are ſo many diſcontented people. 

Il ya tant de Trompeurs dans 
le monde, ſo many Cheats there 
are in the world. 

Tant de fi grands Vices, ſo ma- 
ny great Vices, 

ant, 4s long, ſo long. 

— que je vivrai, 4s long as I 
ive, 

Il me favoriſera, tant que je 
ſerai en mon devoir, he wil 
*| favour me ſo long as I do my du- 
ty. 

Tant que je Vai permis, 4 long 
as I ſuffered it. 

Tant ſoit peu, 4 little, but 4 
little, never ſo little. 

U Eroit rant ſoit peu plus 
grand, he was alittle taller, 


Sil m'en donne tant ſoit peu, if | M 


be gives mo never ſo little, 
Atrendez tant ſoit peu, ſtay 4 


ry ue 
number of evils. 
Tanty a, however, 


Tant y a qu en fin je Vai obte- 
Il eſt tant aim qu on ne ſau- nu, however T obtained it atlaſt, 


Tant, boch. 


Tant petits Fu grands, both 


| great and ſm 
Fant, more or leſs. 


En ces ſoixante tant d' annces 


qu'il a vecu, for about 
years more or leſs that be lived, 


TANTE(F.) an Aunt, D 


Tante du cbt du Pere, an Aunt 

by the Fathers ' 

Tante ducore de la Mere, an 

Aunt by the Mothers fide. 
TANTOT, ſometimes, now 

and then, one while, 

Tantòt il court, rantor il ſe re- 

pole, ſometimes he runs, 

time he reſts himſelf. 


rantort d'une autre, ſometimes I 


another, 

I! prenoit rantor un Deſſein, 
rantoOrt un autre, one while be was 
for a Deſien, and another while for 
another. 

Les Grues ſetiennent tantor ſur 
un pie, tantor ſur autre, Crane: 
now ſtand upon foot, and then upon 
another, 

'Tanror, ou bien rot, anon, fort h- 
with, incontinently, immediately, 
by and by, preſently. 

Ty irai rant6t, I will go anon 
thither, 

Il eſt rantor tems que vous y al- 
liez, tit high time for you to go 
thither. 

TAON (or Tan, « it is pro- 
nounced) m. forte de mouche, 4 
gad-bee, or dun-fly, 

Se TAPIR, to crouch, lurk, 
ſquat, or duck under, to ly cloſe 


for fear of being ſeen. 


TAPIS(m.) tapis de table, 4 
Carpet, 4 Table carpet. 
Tapis de Turquie, 4 Turky- 
work Carper, 
Tapis fait a Vaiguille, a need/e- 
worþ-Carper. 
ettre une choſe ſur le rapis, to 
74 (er move) 4 buſineſs, . 


offer it to conſideration. 


little. 


—— 


being an evil, that on the contra. 
delivers w from an infinite 


þ 


ſome= 
Je ſuis tantòt dune Opinion, 


am of an Opinion, and ſometimes of 


ſer, hold} aft, or peum- father. 


e 

venomous Spider Taraneulayſo c al- 
ranta, near unte which there be | 
more of them than in any other 
part of Italy. 


I eſt rard, il eſt preſque midi, 


too late. 


enture (ou Tents) de tapiſſe- 
rie, 4 Sute of tapiſtry. — 
Tapiſſerie a — a Tupiſtry 
with pillars, 


Tapifſerie à figures de bet 
4 Tapfr — with , 
beaſts. | 


Tapifſerie à perſonnages, 4 Tu- 
paſtry with figures of men. | 

apiſſerie à pailage, à feuilla- 
BE, Tapiſtry full of foliage and 
＋ 


Tendre une tapifſerie, to bang 
tapiſtry 


ravailler en tapiſſerie, to _— 
in tapiſtry. 

Tapifſer une Chambre, to hang 
(or furn1h) a _ 

La tapiſſer de haute lice, to hang 
it with tapiſtry. 
Tapiffer le pave, le parterre, to 
cover - wy with rapiſtry. 

Tapiſle, hung, or ſurmiſbed with 
hangings. 

Tapiſſè de haute lice, bung with 
48 bangings. 

apiſſier (m.) Tapiſſiere (f.) 
fai ſeur, ou faiſeuſe de —— 
a Tapiſtry maker, or one that mor- 
heth in eapiſtry. 

TAQUIN (m.) 4 niggard, mi- 
Taquinerie, niggardlineſs, or 
ſordid miſery.” TW 
Taquinement, niggardly, or 


ARANTULE (f) ebe moſt | 
led of the Neapolitan City Ta- 


TARD, late. 


"tis late, tit almoſt noon. 

Il eſt rard, il ſe fair tard, ou Ia 
nuit $'a 7 pur tis late, it grows 
late, or the night draus on. 

Vous venez trop tard, you come 


an hour. 


Trop tard d'une heure,too late by 


Quoi que la Juſtice Divine par- 
re tard, elle ne laiſſe pas dar- 
river 4 tems, although Divine u- 
ſlice is ſlow in coming, yet it fai's 
not to come at laſt, 

Sur le tard, «bout ev nivg, 


*Kkkk2z 


—_ 


_ 47 , 


I A 


1 — 
| 


= -& 


— 


T A 


Au plus tatd, pour le plus tard, 
at furt heſt. . 
e vien jours pout 
e plus md, of ome ork ts 


le Ciel, & rarderont moins a y 
arriver 
our bedily priſon, our ſouls 

the more eaſily aſcend up to Hea- 
— and will get thither ſo much 


1 ſooner. * 
N me tarde que, I think long 


tal. 
Il me tarde (il me dure) que 
je ne m'embarque, I think 
- | long till I am a board the 
ip. * 
Rien ne me tarde tant que võ- 
tre retour, I long for nothing ſo 
much as your return. 
Tard&, tarry'd, ſtay d, lingered, 
or delayd. 
Od avez vous tarde fi long 
tems d where have you ſtay'd/o 


ay, © 

ardif, qui vient tard, tarqh, 
flow, back-ward, ſlack, lingering, 
remiſs, or long in coming. 

Un homme tardif en tout ce qu 
il fait, 4 man ſlow in all bis atti- 


ons, 
Tardif à ecrire, flow to 
write. 


Vendanges tardives, 4 backward | po 


Vintage. ; 

Tardif d' eſprit , 
ted. : 
Avoir I'eſprir tardif, to be heavy, 
or dull-witted - 

Tardivete (f.) tardineſi, ſlow- 
neſt, backwardneſi, ſlackneſs , or 
remaſnehſs. 

Tardivement, tardily, ſlowly, 
ac iy, remiſſeiy. 

TARE (t.) dechet, diminuti- 
on, waſt por decay. 

TARELLE,ou TARIERE(F.) 
an auger. 

Tareller, percer avec une 

tariere, te bore a bole with an au- 


gar. : 
TARENTE. . Tarante. 
TARGE, ou TARGUE (f.) 

bouclier barlong, 4 Target, or 

| S"ield, almoſt ſquare,and much m 


dullewit- 


| uſe along the Spaniſh Coaſt lying o- 


$'eleveronr plus facilement vers | q 


when we are got _ lo 


ver againſt Afric whence it 
ſeems the faſhion gf it came. 
Se Targuer, to ſecure himſelf 


ten days as furtheſt. 1 y 

Tarder, demeurer tard, to | Se targuer, ſe couvrir de què- 
tarry, ſtay, linger, or delay. ge ptetexte r excuſer {a 
Sans tarder, without any ſtop, or taute, ro excuſe himſelf by ſome 
delay. * r or _ Tann 
Quand nous ſerons ſortis de IERE. V. Tarelle. 
priſon du Corps, nos eſprirs | TARIN (m.) petit Oiſeau 


— —. — 6 — , 2 
luttle fungi 17 ving 4 ye 
wiſh 2 an aſh- coloured 


head. 
TARIR, devenir ſec, to dry 


up. 

Un Puis qui ne tarit jamais, 4 
Well that's never dry d u 

Pendant les grandes Chaleurs 
de IEtè certaines fontaines ta- 
riſſent, during the great heats of 
Summer ſome ſprings dry up. 
Tart, dry'd up. 

Des fontaines taries durant les 
chaleurs , ſprings diy d up during 
the beats of Summer. 

TARTE, ou TARTRE (t) 
eſpece de patiſſerie, 4 tare. 
Tarte de pommes, tartre de 
ceriſes, an apple tart, a cherry 
tart, 

Tartre de creme,de fromage, 4 
cheeſe=cake. 

Tartre de ronneau ( m.) lie 
"= 12 fe ( * — or 
reps that fick te the des o 
— . hard and Ale 
cruſt, 9979 
patted that one may beat it unto 

wder.) 
IVI 4 Tart-pan. 
TAS. V. Monceau. 
TASCHE, & ſes Derivez. V. 
Tiche. 

TASSE (f.) a bowl, or cup to 
+ 

TASSETTE(f.) herbe de pre, 
the Shepherds purſe, Pick-purſe, 
Toywort, poor mans Parmace- 


ty. 
TATER ,to feel. 
Tater le pouls a quècun, to feel 
ones pulſe. 
1 are, felt. 
Ie Lai rar, T fel: it. 
Tirons, à tätons, groping 
along. 
Nous marchions 2 rirons, ſans 
lumiere, me went along groping in 
the dark, 
Tironner, aller 2 ritons, to 


grope along. 


4 


En ratonnant, a tůtons, groping 


AVAYOLE (f) « Cuſhion- 
clath, or a good big pitce of linnen 
commonly wrought and ſervmg 
« Cover for Night-chaths, (5c. 
or to the bay wherein they be 


Wk 
UDIS (m.) 4 booth 
Rremd , or * made 3 
""FAVELER 
to ſpot, or be- 

ſpeckle,to mark with ors of divers 
—_ " 

avele, ſpotted, ꝓecttled, or 
— with ſpots of — co- 

Tavelure (f. l 
of der. e * 

TAVERNE (f.) « Tavern, 

enir taverne, to keep 4 Tis 
vern, 

Frequenter les tavernes, to baun: 
Taverns, 

Tavernier (m.) qui tient ta- 
— 4 Tavern-heeper, aVint- 
Tavernier, qui hante les Ta- 
vernes, to baunt Taverns. 


TAUPE (t.) the beaſt called a 
* _— 
*, aupiniere (f.) a Mole- 


Ces Seings qu'il a ſur ſon Vi- 
ſage ſont tout autant de tau- 
pinueres, thoſe riſinę ſpots be hath 
upon his face are juſt like ſo many 
mole-hills. 


TAUPE, mot dont on ſe 


ſert au Jeu de Cartes, done, I 


wall. 

Taupe, mot dont on ſe ſert lors 

qu on boir 2 notre ſanté, T'le 

pledge you (from whence comes the 

Engli/ word to Tope. 
AUREATU (m.)z Bull. 

— Jeune raureau, a young 


Mener la Geniſſe au Taureau, to 
bring the Herfer to the Bull, to 
ſell a Virginity, proſtitute a Maid, 
or any way to bring a Wench to a 
mans bed, 
Taureau, Signe Celeſte, the Sign 
Taurus. 

*Taux. V.Taxe. 

TAXE (f.) ce que les Aiſez 
& les Comtables doivent pai- 
| er, 4 Tx. 
Taxe des depens d'un Procex, 
the ſetting of the coſt and charge 
of a Law-ſute, 

Taxer, eſtimer, o tar,et,rate, 


or value. 


Taxer 


— 
— — 


— 


— 


| T 2 Ti TO 
& Depensd' d dire, bien vive, forte, & de] que vos paroles, your ations ar 
= N 7 gt and | durCe, a deep colour, . wut anſwerable to your words, 
charge of a Law<ſute. Donner au drap. la ere] Un Tel, ſuch a one. 
Taxd, taxed, ſer, rated, or va- | teinture,ou (felon les t esde | Il faut que ce ſoit un tel, it muſt 


lued. : 
Vous m'avez taxC(ou determi- 
ne) le prix auquel je devois la- 
cherter, you have ſet me the price 
at which I was to buy it. 
Vos Interers & Depens ſont ta- 
xez à diz mille ecus, your In 
tereſt; and Taxes are rated (or va- 
lued) at ten thouſand Crowns. 
Taxation (f.] ce qui eſt deu 
auxTreſoriers & Receveurs ſur 
argent qu ils regoivent , the 
Fee due to Treaſurers upon money 


Pere: * (m.) le pri y 
aux (m.) le ue Von 
mer aux Cordes & 2 toute 
ſorte de marchandiſe, 4 certain 
rate ſet upon Commodities. 


TAYE.V. Taie. 


KY 


IE. . Toi. 

TEIGNE (f.) /curf, or 4 hot 
ſcabbinef on the head, the ſeurf of 
4 ſcald-pate. 

Teigneurx, ſca/d-pated. 

Herbe aux teigneux, butter- 


TEILLE(f.)eille de chanvre 
ou de lin, the rand, or piling of 


_ &c, 
eiller du chanvre, to pill, or 
to nale hemp. 

eille, pilled, or baled. 
; NDRE, tg dy, or to dip 
in colour, 
Teindre en laine, to dy wol. 
Teindre de la foie en cramoiſi, 
to dy ſe! of a crimſon-colour. 
eint, dy'd. 
Une laine qui n'a point ere te- 
inte, wool that never was dy d. 
Teint (a maſe. ſubſt.) couleur 
u Corps, the complexron, or co- 
lour of ones body. 
Un beau teint de viſage, 4 good 
complex ion. 
Elle a le teint bean; uni, & lu- 
ſtre, e bath a fine, ſmooth, and 
clear complexion. 
Rt moi j ai le reint vermiil, and 
T have.a ruddy complex ion. 
Mais c' eſt un teint farde, yes 
but it ; painted. 
Teinture (f.) 4 dye, or colour. 
Teinture fine, 4 fine dye. 
Teiature chargèe & haute, ceſt 


8 


Art) le premier pi de la tein- 
ture, to give cloth ici firſt dye. 
Donner à un enfant les premi- 
eres teintures des bonnes Let- 
tres, to grove 4 chiid the firſt ſea- 
ſoning with good Letters. 
Avoir que que legere teinture 
des Lettres, to have 4 little ſmack 
of learning. 
er au drap Ia derniere 

reinture, to give cloth its laſt 
dye. 
La teinture penetre les draps, 
cloth takes in the dye. 
La laine notre ne regoit aucu- 
ne teinture, black wool takes no 
colour, 

Teinrurier (m.) 4 Dyer. 

Teinturerie (t.) I'art de tein- 
dre, dying, or the are of dying. 
Teinturerie, le Lieu od l'on 
teint, 4 ſe, 

TEL, ſuch, or the like, 
Que feriez vous avec un tel 
homme ? what would you do with 
ſuch a man ? 
Il eft d'une telle humeur que 
perſonne ne peut compatir a- 
vec lui, be # of ſuch an humour 
that no body can agree with bim. 
On ne voir point en ces Pals de 
rels Animaux que ceux qui ſe 
voient en Afrique, there are no 
ſuch Creatures to be ſeen in theſe 
Country's as thoſe which are in A. 


ck. 
Tel Maitre tel Valet, like - 
Po like Man. 

el que, what, 
Vous n'&res pas tel que vous de 
vriez 6tre, you are not what you 
ought to be, 
Sorez tel que vous voulez etre 
eſtimE, be what you would* be 
thought to be. 
Je ſerai tel (je ſerai tout rel, 
que jai etè, I will be what I have 
en. 
Taccepteraĩ telle condition qu 
il vous plaira, I will accept 
what condition ſoever you pleaſe, 
Or elſe it may be thus rendred, as, 
Les enfans ſont tels qu'on les 


they are bred, 
Les Pteſens ſont tels qu'eſt - 
Accueil qu'on leur fair.Gifts are | 


actions ne ſom pas telles 
x 


forme, Children are accordirg as | 
font Mitneſſes, to bring them face 


valued according as they are acce= | prove the Witneſſes. 
fron 
os 


be ſuc h an one. - 
alion (m.) genre de peine, 
4 pain equal ro harm done, 4 pu 
nt countervailing the of- 
fence committed, one bad turn for 
another, 
Ti{llement que, /» that, in- 
much that. 
Il fut tellement batu qu'il en 
mourut , he was ſo beaten that 
be died of it, ; 
Tellement que ce n'troit pas 
ſans ſujer que je me fichois, /o 
that F was not angry without a 
cauſe, 
Tellemenr-quellemenr, ſo /o. 
TEMERITE' (m.) cemerity, 
raſbneſi, want of due conſiderati- 
on, 
5 2 — te me- 
rity, preſumption, boldne 
— ON 
conſiderate. 
Temeraire, qui a trop de pre- 
ſomprion, preſumptuous, or 0 
bold. 


Temerairement,ra/#ly,at ran- 
dom, at rovers, at of dis 
ures. 


TE'MOIN (m.) 4 Witneß, 4 
Deponent,or one that gives ix evi- 
e. 
Un Temoin oculaire, an ocular 
6 an eye) witneß. ; 

In ſeul TEmoin oculaire vaut 
plus que dix TEmoins qui ne ſa- 
vent les choſes que par ouir di- 
re, one eye Witneſi 11 more to be 
valued than ten ear Witneſſts. 
Un Temoin irreprochable, ere · 
—_— wieneſi, worthy to be belie- 
ved. 
Un T&moin de peu de creance, 
a Witneſf of little credit. 

Un —.— _ x pr” ſub- 
orne,a , 4 falſe witneſ\. 
=p > Tn to pro- 
duce falſe Nitneſſes. 

Ouir des Témoins, to bear wirt- 
neſſes. 

Recoler les TEmoins (en ter- 
mes dePalais)les ouir derechef, 
to hear the Fieneſſes again. 
Confronrer les'I emoins, o cone 


to face. 


Reptocher les TEmoins, te d- 


Servir de Tẽmoin à queeun, to 
be a Neues for one. 
Vou. 


n 


Je vous prens à tẽmoin, pray, bear 
Hitze f. 

Vous me ſere 2 Temoin que je 
luis en mon devoir, you ſhall be 
Witneſs for me that 1 do my duty, 
Je prens Dieu a TEmoin, Dieu 
m'eſt Temoin, I rake God to wit- 
neſt, God u my Witneſ. 
Je prens a Temoin le Ciel & la 
Lerte, 
to witneſs, 

TeEmoin un tel, Witneſs juch 4 


one. 
Antiquite, Mieneſ 


Philoſophers, a 
Ce Camp ſera T&moin de ma 


thoſe ancient 


Valour. 


magnificence , ths Temple # a 
great Teſtimony of by magnsficen- 
CY 

Temoigner, donner à conoi- 
tre, cotceſt h, to ſhew, to expreſ,,or 
make known, 
Tetmorgner 2 quècun ſon affe- 
ction, en donner des rEmoigna- 
ges, to reſtify(or ſhem) bu affection 
ro one, to give teſtimonys there- 


. 
"Emoigner bien de la joĩe, to 
| expref great joy, II 
Cela me fache un peu, mais je 
n ai pas voulu le lui remoigner, 
that troubles me 4 little, but I 
would not tale notice of it to 
him. 
Je ne manquerai pas de vous 
entemoigner par tour ma reco- 
noiſſance, I will not fail to reſtify 
every where my gratitude to you, 
} Temoigne, 1% d, ſh:wed , 
expreſſed, or made known, 
Je lui en ai remoignE mon ref. 
ſentiment, I have teſtiſied (or 
made known ) my reſentment to 
bim. 
Le peu d'affection qu il m'a re- 
moignE, the little affettion he 
hath ſh wed me. 
Temoignage (m ) depofirion 
de Temoins, evidence, witneſs, 
roof, teſtimony, or depoſition, 
orter (ou rendre) temoignage, 
to bear wit neff. 
Rendre temoignage à la Veri- 
te, to bear witneſi to truth. 
Je prouverai ce que je dis par 


raiſons & par temnignages, I ö 
will prove (or make good) what T | Temperament chaud ou ſroid, 


I call Heaven and Earth | 


Temoin ces Philoſophes de 1'- 


Valeur, thu Field fall reftify my ' 
Ce Temple eſt T&moin de a ' 


Avoir droit derGmoignage, de 
porter temoignage, tv be in 4 
capacity of berg a witneſs, 

Les n'ont point droit 
de rendre tEmoignage Infamous 
perſons are not capable of being 

itneſſes. 

Ajourner quècun pour porter 
temoignage, to ſummon one to 
bear witneſs. 

Temoignage, indice, marque, 
proof, evidence, mark, , or teſtimo- 


Je vous donneraides remoigna- 
(des marques) de mon affe- 


es 
Sion, I will grve you teſtimonies 
(evidences, or proofs) of my affe- 
ion. 
Le Livre que vous m avez en- 
voie eſt un rEmoignage de vo- 
tre affection, I take the Book you 
ſent me as a Teſtimony of your af. 
ect ion. 
n TEmoignage,ou Certificat, 
4 Teſtimonial, or Certificate. 
EMPERER , moderer, #0 


temper , atremper, moderate, or 


| CO — 


ualify. 
fo Soleil d'hiver rempere la ri- 
gueur du froid, the Winter-Sun 


_ the ſbarpneſi of the 
cold, 

Le feu rempere I'acrimonie des 
metaux, & les trend ſouples au 
marreau, fire rempers the acri- 
mony of metals, and makes them 
malleable, 

En lalliage des metaux l'un 
rempere ] autre, & tous en de- 
viennent plus obeiſſans a Ia 
main, in the allaying of metal; 
one tempers the other, and they all 


MH E T E T E | 
Voudricz vous bien me ſervir 9 both by pw and evidences. , ſec ou humide,' hor or cold, dry or | 
de TEmoin ? wouldgou be a Wit- | Porter faux tẽmoignage, to bear | moiſt remper amen. | 
neſs for me ? falſe witneſs. Temperament, dans le figure, 


means,remedy. 
Ce different Saigrirad'ay e 
ſi votre prudence n'y apporte 
ueque temperament, 7 Dif- 
—.— will grow worſe and wore, 
of your prudence do not bring ſome 
remedy. 
Le Temperament qu'on avoit 
propoſe pourterminer ces Aﬀai. 
res a ett᷑ refuse, the means pro- 
ſed for the determining of that 
ineſs was not acce +4 
emperature (H.) tempera- 
ture. 
La temperature de Air, the 
temperature of the Air. 
Temperature de metal, the tem- 
perature of metal. 

Temperant, temperant au 
boire, temperate, ſober, moderate 
in drinking. 

Temperant au manger, of 4 tem- 
perate diet, temperate in ca- 


fine. 

Femperance (f.) temperance, 

moderation, or ſobreety, 
il eſt bon d'uſer d'une 6 exacte 
remperance a notre boire & I 
norremanger, que l'un & lau- 
tre ſerve A reparer nos ſorces, 
& non pas 2 les etoufer, 'ris good 
to uſe ſo exact a temperance in tat- 
ing and drinking, that both one 
and the other wy the re- 
pairing, and not obſtruttung Na- 
ture, 

Temperement, avec tempe- 
rance, temperately, ſoberly, mode- 
rarely. 

*'Tempdre, & ſes Derivez. V. 


become by that means more pliable 
to the hand. 
Tempere, temperate. 


Une Saiſon temperte, a temperate 
ſeaſon. 

Cette Joie fur un peu remperte 
par une ficheuſe nouvelle, thts 


news. 

Temperament (m.) tempera- 
ment, temper, temperature, or con- 
ſtitution. 

Etre d'un bon ou mauvais tem- 


temper. 

Il eſt d'un temperamenr robu- 
ſte, he is of a ſtrong temper, or con- 
fitution. 


— _— 


In was a littie allayd by fad 


TEM 
TEMPLE (m.) 4 Tempte, or 
Church, 

Temples (f.) the temples, or the 
fides of the head between the ear; 
and the forehead. 

* Temporel, Temporellemenr, 
Temporiſer, & ſes Derivez, V. 


Temps. 

"TEMPS , ou TEMS (m) 
time, 

Le tems paſſc, preſent, & à venir, 
the time paſt, preſent, and to 
come. 

En tems & lieu, in time and 


perament, to be of good or an all place, 
| Je n'ai pas le tems de faire ce- 


a „ I have not time. 6 
that. 

Si vous aviez le tems, if you had 
time, 


| | Je 


— — — —— ——— 


i Jeme fujs remis I Arrendez tant ſoit peu de tens, 
e 
= Rl ety j as Hong: tems diſcontinubes, Venit à tems, ou au temsgu'il 


Toutes choſes ont leurs tems, 
every thing bath its proper 
time, 
Faire choſe en ſon 
tems, to do every thing in its pro- 
tame. 
ce tems, at this time, nom, nom 
adazes. 
Je croiois qu'il viendroit en ce 
tems, 1 chought he would come at 
this time. 
En ce tems les Enfans ont plus 
de malice que les Hommes du 
tems paſſe, Children now adaies 
have more malice than Mien in ſor- 
mer times. 


En ce malheureux Tems od nous 


ume d 
bave ſo 


tens, 3 
ſtard for you a long time. 


time. 


come > 
not very e. 


long eſpace de tems, 


ſommes il n'eſt perſonne qui vi- 
ve content, in theſe unhappy times 
we lrve in, no lives conten- 


En meme tems, 47 the ſame 


time. 
On perd le ſentiment & la vie 
en meme tems, ons loſes both ſenſe 
and life at the ſame t1me, 
Peſperois, & en meme tems je 
craignois, I hoped and ſeared at 
the ſame time. 
Jui receu pluſieurs de vos Let- 
tres en meme tems, Irecerved ſe- 
verall of your Letters together. 
En ce tems la, then, at that time, 
in thoſe times. 
En ce tems Ia ſa converſation 
me plaiſoir exrremement, in 

| thoſe times I was mughtily pleaſed 
with his company. 
Dans peu de tems in 4 ert time, 
in 4 little time. 

moins de tems que vous 

ne penſez,an leſs time than you 1- 
magine. 
Pendant (ou durant) ce tems, 
during that time. 
P t quẽque tems, for ſome 


| 
| 


4 long time, a long 


. 
Une choſe qui dure long 
tems, 4 thing that laſts along 


time. 
Long tems auparavant, 4 bo 
— 2 — ore. Y 
Long rems apres,4 long time af- 
ter, long after. 


Des mots — depuis long tems 
be 


ne ſonr plus en uſage”, word: 
| that have been a long time out of 


4b. 


| 


ime. 
Je ſuis ici ue tems, I 
am here for | — 

le tems 
auquel il vivoit, be was learned 


— 1 for the time wherein be li- 
ved. 
Du tems des Apòtres, in the A- 


of mand. * 

e tout tems le Droit des Gens 
a et receu comme une choſe 
facr6e, the Right of Nations was 
ever beld ſacred. Z 
Un homme du bon rems, du vi- 
eux tems, de cette probite & 
loiaute d'aurrefois, 4 man of the 
old world,that hath the downright 
honeſty of former ages. 

2 2 Momzere a ett du 


rems de ons. it is ſaid | 
that Homer lived in the time of 
Lycnrg'ts, 


Nous avons et de ce tems, we 
lived in thoſe times. 

Ces choſes ſont arriv6es de no- 
tre tems, theſe things bapned in 
our time. 


De mon tems on etudioirt bien | occaſion. 
mieux qu'on ne fait 
tenant, in my time : 
much better than n. | 


main- | 
ſtudy'd | 


by 


| 


Du tems que, when. 1 
Du tems que Rome floriſſoit, penſer, J bad no time to think 
when Rome was flouriſhing. | 
De tems en tems, de tems à au- 
tre, from time to tie. ; | 
A qutque tems de 1a, ſome time 
after. 


former Study's which I 
diſcontinued, 
Il ya long tems que je vous at- 


vous ai atrendu long 


Il long tems qu'il me doit 
col be = ok 4 long 


Vril tems qu'il eſt ve- 
nu ? — long bath be been 


Il n'y a pas bien long tems, 'ti- 
Un long tems stant EcoulE, a- 


faut, 
come in due time. 
Il eſt venu plus à tems que 
— be came more timely than 
Ceſt bien le tems de venir 
quand il faut Senaller,you do 
well to cane 4 4 time when we 
— be ging. 

ous Eres venu devant le tems, 
Zou cams before the time. 

Se rejouir devant le tems, to re- 


75 2 the trme. 
n'eſt plus tems de s endormir 
& de s amuſer dans cette Affai- 


re, 18 15 not time now to fall 
and to ſet mufing about thatBuſi= 
neſs 


Avec le rems, par ſucceſſion de 
tems, in time. 


wall be done in time. 

La triſteſſe s addoucit avec le 

— jorrow is 4 “ by 

A contre t s du re 

— 
ous venez 

come unſeajonably. mum 

long tems, depuis long tems, 

4 long time ago, 4 long time 

ſince. 

Depuis le tems que j'ai com- 

Ty ce Livre, ce 1 begun this 
008. 


S'accommoder au tems, o 4cccm- 
modate birſelf to the times to be a 
Time-ſerver, 
Ajuſter ſes inclinations au rems 
& aux humeurs des perſonnes, 
to Jute his inclinations tothe time 
and humour of people, 
e nai rien omis de ce que je 
evois faire la conſiderati- 
ondu tems, Ihave omitted nothing 
of what I ought to have done in or- 
der to the time. 
Servez vous du tems, de locca- 
hon, make uſe of the time, of the 


Le tems viendra que vous au- 
rez be ſoin de moi, 4 time will 
come when you will want me. 

e rat pas eu du tems pour y 


ont. 

Je prendrai du tems pour 

3 I will take time to __ 
er. . 

Prendre le tems propre pour 


que=- 


to come timeſy or 14 time, 4 


Cela ſe fera avec le tems, tha 


* 


| 


—— 


— 
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A — 


què que choſe, to take 4 fit time 


for Jomtbing. : 
Je p-endrai le tems propre (je 
pcendrai bien mon tems) pour 
aller voir, I will take a conveni- 
ent time to go to ſte him. 

Il n'eſt pas encore tems, it is not 
tum yet. 

L'Hiver n'eſt pas un tems pro- 
pre à faire la Guerre, the Winter 
1s no fit ſcaſon to make War in. 
Ce n'eſt pas le rems (il eſthors 
derems) de ſemer quand il ge- 
le , st 45 no fit time to ſow when it 
freezeth. : ; 
Il eſt toũ jours tems de bien fai- 
re, ut 1s always time to 
to do well id always in ſeaſon, 


high time to 11/0. ny © 
Il eftrems d'y penſer, 'tis high 
time to think ox'e, 

Gagner tems, to gain time. 


delays, to procraſtinate. 


it. 
Perdre le tems, ttavailler en 
vain,perdre ſa peine, ne rien a- 
vancet, to loſe tune, or bis labour, 
to 3 vain. 3 

Paſſer le tems, ſe divertir, ſe 
donner du bon tems, to paſs a- 


| way the time, to divert (er re- 


create) himſelf. 

Paſſer le = en jouant, to paſs 
away the time with playing. 

Un Paſſe- tems, 4 Paſtime. 
Tout ce tems I fe paſſoit à lire, 
all that time was ſpent in read- 
7p, 

bs tems paſſe , s coule, time 
runs amy. 

Le tems des Viſites tant paſſe, 
je me retire dans mon Etude, 
the time for Viſits being paſt, 1 
retire my ſelf into my Study, 
Le tems me dure de vous voir, 
I think it long till I ſee you. 

Faire par ſon addtreſſe ou par 
ſes diſcours que le tems ne 
dure point, by by wit and con- 
verſe to make the time ſeem ſhort. 


Un beau tems, un tems ſerein, 


Tems, weather. 


fine ( fair, or ſerene) weather, 
Il fait beau tems, it fine wen- 
ther. 
Il fait toũ jours beau tems en 
ce Pais, we have always fine 
weather in this Country. 

Il y alla par un beau tems, he 
went thither in fair weather. 


— 


© 


* 


7 


Mauvais tems „ bad ( or foul) 
weather, 

Mauvais tems pour les Voia- 
eurs, bad . weather for Travel- 
ers. 


Tems pluvieux, tems ſale, vai. 
ny weather, dirty eat her. 
Tems nubileux, tems ſombre, 
; weather, dark weather. 
polE aux injures du tems, 


expoſed to the imury s of the wea- 


Pouſſer le tems a I'Epaule, to uſe | — 


Perdre le tems, ou Vemploier | 
mal, to loſe bis time, or to miſpend | . — term, or boiſterous mea- 


ther. 

On ne fair quel rems il fera, no 

ny knows what weather it will 
e 


Selon le tems qu'il fera, accord- 


do well, | ing as the weather will be. 
| Sonner 


Il eſt bien tems de ſe lever, i foul weat 


r le = ; to ring 
away (a tht e- 
tended in forein Country. — 
Roman Catbolicks. 

Conjurer (exorciſer) le tems, 
to exorciſe foul weather. 

— tems, the Four Eme 
r Weeks. 

Tempere (f) mauvais tems, 


Une Temptere ſur Mer, a Storm 
ah the Sea. 

ne furicuſe 'Temptre stant 
lev6e, notre Navire fit un pi- 
toĩable naufrage,a furious orm 
being * » our Ship was ſadly 
wracked. 

Etre batu de la Tempe te, to be 

— and torn by foul wea- 

ther, 

Une Mer ſujette auxTemptres, 

4 ſtormy, turbulent, and unquiet 
ea. 

Exciter ane Tempere, to raiſe 

a Tempett, 

Une grande Tempète va fondre 

ſur moi, a great ſtorm will fall up. 

on me. 

Tempdter, faire grand bruir, 
to ſtorm, bluſter, keep a horrible 
e oil or (tir, 

— ry regen 
ſtuous, bluſterivg, ſtormy, troubl 
ſom , unquiet. : 

Temporel, qui ne dure que 
quèque tems, temporal, tempo- 
rary, or laſting but a while, 

La Vie temporelle de 'Hom- 
me, the temporal life of Man. 
Temporel, ſeculicr, rempora!, er 
ſecular, 

Une Charge temporelle, a tem- 
pora/Office. 

Juridiction remporelle (ſur les 
corps & Biens ſeulement) a tem- 


poral Juriſliti ou. 


Seigneur temporel iri 

47 — al and pi 1 42 — 
Le — d'un Eccleũiaſti- 

que, ebe Iemporalities of a Church 


man. 

Saifir le Temporel d'un Prelat, 

Te Crmpe lives of Pre 
e 


Temporiſer, & accommoder 
au tems, #0 temporixe, or to ac- 
commodate himſelf to the times. 

1 amporiiour (m.) a TIempori- 
er, or Iime· ſerver. 

Temporiſement (m.) 4 tem- 
Pori ing, an obſerving or fallow- 
ang of the times. 

enable, Tenaille, Tenailler, 
Tenant. L. Tenir. 
TENCHE. V. Tanche. 
*Tendon. V.Tendre. 

TENDRE, bander, to bend 
reach, or ſtretch out. 

Tendre un Arc, to bend a Bom. 
Tendre les cordes d'un Lut, 20 
ferew up the firings of a Lute. 

_— une Tapiſſerie, to bang 
up tapiſtry ings, ' 

—— 221 ſet up à bed. 
Li roy un rideau contre leSo- 

eil, fo bang up 4 curtain, to be 
out the heat ofthe Sun, * 
Tendre des embiiches à que - 
cun, to lay ſuares for one. 
Tendre la main, to ſtreteb out h 
hand. 
Tendre les mains au Ciel, to bold 
(or lift) up his bands to Heaven, 
endre la main a quꝭcun, qui 
s en va tomber, to reach (or give) 
hu hand to one ready to fall, 
Tendre le cod au Bourreau, to 
yield (or ſubmyt) buy neck to the 
Executioner, 
Tendez moi mon epte , reach 
me my ſword. 
Tendre, buter, to tend. 
La Choſe tend 2 une Revolte, 
Things tend to a Rebellion. 
Toutes ces ſecretesmences ten- 
dent à une Sedition, all theſe un- 
der hand dealings tend to Sedition, 
Je ſai od tend vorre Diſcours, 
I know what your Diſcourſe tends 
toy what you drive at by your Di. 
courſe, 
Ma Partie tend à me ſurpren- 
dre, my Adverſary goes about to 
ſ[urprize me. 
L'Armte enemie tendoit ſur 


'norre Frontiere , the Enemy's 


Army was coming to our Bore 
ders. 
Norre Etat tend à ſa ruine,our 
State tends to ruin. 

Ten. 


— 


T F 


Te © Tence, ou Tenture 
de tapifſeri 


piſſerie, 4 Sure of tepiftry 
hung 


Tente, Pavillon, « Tent, or Pa- 
villion. 

Dreſſer une Tente, to ſet up 4 
Tent, k 
Tente, qu onmet dans une plaie 
pour la faire ſuppurer,s tene for 
4 wound, 


Mettre une tente dans une 
pn, fs pat 4 tent inte 4 


wound. 
Tendon (m.) ſorte de nerfs, 


cle (a certain inſtrument of mo- 
tion in the top of muſcles, 
on in the top of muſcles, made of 
finews and ligatures, and knitting 
them te the bones. It it harder 
than a finew, and not ſo hard as 4 
liga 2 
n RE (A4dj.) tender , 
oft. 
Cette viande eſt fort rendre,this 
meat 15 very tender, 
Tendre, delicar, nice, puling, 
delicate, effeminate. 
Il eſt ſi tendre & ſi peu accol- 


tumè I ſoddfrir, que la plus le- 
gere douleur lui t inſu 

—— he is ſo tender and ſo 
ittle inured to ſuffering, that 


ö — leaſt pain is to him unſuſfera- 


Avoir le cceur tendre, to be ten- 
der -bearted, 
Tendre à pleurer, apt #0 


7. 

Tendrelet, mollet, ſomewha: 
tender. 

Tendreſſe (f.) tendreſſe 
d'une choſe molle, tender nes, or 
3 

endreſſe, affection tendre, ten- 

derne ſi, or tender love. 
Elle a une tendreſſe incompara- 
ble pour tous ſes enfans, He 
hath a wonderfull tenderneſs for 
all ber children. 

Tendrement, mollement,ten- 
derly, ſoftly. 

Tendrement, delicatement, ten- 
derly, delicately, gingerh. 
Tendremenr, aftectueuſement, 
avec tendreſſe, tenderly, affeti- 
onately, 


Tendron (m.) tendron de 


4 tendon, or top of 4 muß t 


| Neace 


plant, 
* Tendu, Tendue. J. Tendre, 
the Verb. 


TENEBRES (t.) darkneſs, ; 


obſcurtey. 

Erre dans des tenebres, to be in 

Les Tenebres car jo oe fulquai 

onr je ne 
de v qui iſt les ef- 
5 

ne ſi amet & not 
a —— which ſe ixes the 

minds with a religiom aw and de- 

vout fear. 

Aſſiſter aux Tenebres, durant la 

Semaine ſainte , ro aſſiſt at the 

Service uſed in Popifs Churches 

the three days next before B- 


er, 

Aimer les tenebres, to love dark- 
Ne. 

Des Enfans de tenebres, Children 


1 

dar Y 

—4 — tenebres dans un 
Kas 7 to obſcure (or darken) « 


Diſcourſe. 

Toures ces choſes ſont cach&es, 
& couvertes d'Epaifſes tene- 
bres, «ll theſe things are hidden, 
and involved in thick dark- 


8e. 
— dans des profondes tene - 
bres d erreur & d'ignorance, fo | f; 


be in a profound darkneſs of errour 
Beater les renebres, to diff 
es renebres, to di 

the midſt of darknejs. * 

Tenebreux, tenebrem, dar, or 
obſcure. 
® Teneur. V. Tenir- 

TENIR, to bid, to have, to 
keep. 
Tenir une epee à la main, te hold 
4 ſword in his hand. 

enir le Loup par les oreilles, 
to hold (or to bave) a Wolf by 
the ears. 

e tien le Larron, I bold the 
_ I got hold of him, I have 

im. 


Je vous tiens, vous eres pris, 
vous ne ſauriez nier cela, there I 
have you, now are youu caught, you 
cannot deny that. 

Il en tient, il eſt pris, il eſt at- 
trape, he n put to his erumps, or to 
a non-plus. 

Tenir les Etats, to bed the 
States. 


Tenit un march, une foire, to 


hold a mar let, or fair. 


its d'une — religieuſe & 
i them 


ou d'arbre, 2 tendrel, Tentr 
the tender branch or fprig of 4 7 


ic 


Je tiendrai fort dans mon opi- 
d'avis "all Ric 10 157 pap 
e 


r certain | 
Cieux ſont fluides, be fer + 


— y, that the Heavens are 


ls tiennent que le Plaiſir eſt le 
ſouverain Bien, they bold that 
Pleaſure is the Summum 


774 ſperſees, qui ne 
tiennent point les unes aux au- 
tres, ſcattered houſes,that are not 
contiguow one to another, 

Temr à de bons cloux, etre 
bien arrache, to be faſtened with 
ſtrong nails, | "I 
Cela tient bien, eſt bien atra- 


ened. 
Tenir par Ia racine,to bold by the 
roots. 
La Ville ne ſauroir tenir,fi on l 
aſſiege, the Town cannot out, 
if it come to be beſieged, 
Il depecha vers lui pour Vaver- 
tir, qu'il ne voĩt tenir plus 
long tems, s il n'6toir ſecoury, 
he ſent to him to give him notice 
that. be could hold out no longer, 
if be were not relieved, 
Alexandre ſavoir bien que, fi 
celui la demeuroit en paix, rien 
ne riendroit devant lui, Alex- 
ander knew well, that if he did but 
2 il, nothing could withſtand 
im. 


Pour qui renez vous ? who are 
3 for ? whoſe fide are you 
of 


Il a os tenir contre le Roi, he 

was 1 daring as to take party a= 
ainſt the King. | 

It eſt ſi plailant qu'il n'eſt point 

de melancolique qui puiſſe te- 

nit contre lui, he n ſo pleaſant 

that there # no man, be be never 


*L111 7 


che, that is very faſt, or wel 
* 7 ſt very | 


| 
| 


T E 


Wie. 


ſo melancholy, that can ſorbe ar 

laughing in bu Company. 

O 77 — ue je diens tout 

41 Tu, vm on I bold at I 
ave, 8 


T avout que je tiens la vie de 
vous, I acki ARE that I hold my 
life of you, F : 
Ce que je dis, je le tiens d'un 
bon Auteur, what I ſay, Ibave it 
om 4 good Author. 
enir ja main à un Enfant qui 
apprend a &Ecrire, 10 4 
Childs band that learns to 
write, 
Tenir la main 2 quꝭque choſe, 
avoir foin qu elle ſe faſſe, to tal 
care of a thing, to look to it, or t 
eq it done. 
renoit les yeux ouverts vers 
le Ciel, be held bi eyes open to- 


wards He > 
— to bold, or #o 


Tenir, 

contain, 

Ceci tient une pinte, this bolds a 
int 


Terre, the Sea covers 4 
Earth 


v. 

Vous tenez 
le, trop grand train, you keep too 
' great a fam, or tos great 4 reti- 


nue. 
| Tenir ſa parole, ou ſa pro- 


to 
Bed. 
Tenir la Chambre, to keep his 


res parts, they keep us blocked up 
| every WAY. 


a thing ſecret. 


iſadvantage of one. 
cours 
offended at your diſcourze. 


them. 
Vous n'avez pas 
que vous reniez de 


were lik: your Father. 


Mer tient une partie de la | (bor 
part of the 


Tenir famille, to keep 4 fami- 
grande famil- 


meſſe, to keep bu word, or pro- 
i ep bn 


er. 
Tenir le milieu, to keep 4 me- 
drum 


| On nous tientrenfermez de rou. 


Tenir une choſe ſecretre, ro keep 


Tenir des diſcours deſavanta- 
eux de quecun, to ſpeakto the 


Plufieurs Soffenſent des diſ- 
ue vous tenez, many are 


Tenir de ſes Ancètres, to be 
like bis Anceſtors, or to take after 


fair voir en cela, 
vorre Pere, 
you did not ſhew by that, that yu 


Je telou?, tu tiens de ton Pere, 


I commend thee, thou tabeſt after 
thy Father, 
ous renez encore de yorre hu- 


fill of your . 
Cette temeritt᷑ tient un peu de 
la folie, this temerity ſavonrs 


omethz „ 
Feuer, AI i., here. 
enez, comme il m'a fendu 
levees „ bow he bach ſlie my 
ip. 


Tenen, voila ce que je vous de- 
vois, here, tate what I owed you. 
A quoi tient il que je ne te bare? 
2 me from beating of 
t 


Il ne tint prefque à rien qu ils 
ne ſe batiſſent, they — 
near coming to bandy blows. 
Je deſire de me faire aimer des 
miens ; Bil ne tient qua donner 
& à Erre complaiſant,jene ſerai 
pasdesderniers, I deſtre to 71 
my ſelf beloved of my 3 uf He 
berality jr whe I will not come 
t of am. 
A moi ne tienne que vous ſoiez 
content,it all be none of my fault 

vou are not contented. 

Ine tiendra pas en moi, it won't 
be long of me. 
Il ne ent qu'a vous que la Paix 
ne ſe faſſe, lis only long of you that 
Peace is not made, 
Tenir, detenir, to keep, or #0 de- 
tan. 
Cer Harangueur nous tiendra 
deux heures, hi: Orator will keep 
w ewe hours, 
Pour ne pas vous tenir plus 
long tems, not to detain you any 
longer, 
Tenir , to take, to look up- 


on. 

Je riendrai cela 4 faveur, II 

take it as a favour, 

Je le tiens à affront, rale it as 

an affront. 

Jele tiens pour mon Enemi, I 
hk upon him as my Enemy. 

| Tenez moi pour vorre tres af- 

fectionne Serviteur, look 

me «s your moſt affe tionare d- 

vant. 

On le tient pour perdu, he i. 

deſparred of, he is quite given o- 

ver. 

Se renir, to ſt and. 

Se renir debour, to ſtand up. 

Se tenit ſur un pic, to Hand upon 

one leg. 


abondance avoir tellement de- 


meur —_—_ bave ſomet binc b 


Se tenir 


— his guard. 
renir aux Conditions arr&. 
tees, to land to the Conditions a- 
on. 
"ns mall and of whe beg 
* 
= hr * 
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ep himſelf privace. 

Sent dans la maiſon, n'en 
point ſortir, #0 keep at home - 
ver to fir out, 

Pendant V'Er6 il ſe tient aux 
Chams, in Summer time he keeps 


y a entre ces choſes une fi 
merveilleuſe ſuire, que lune 
ſemble &tre arrach@& à 1'aurre, 
ou qu'elles ſemblent toutes ſe 
renir, there is ſuch a marvellous 
coherency berwixt theſe things, 
that the one ſeems to be ty'd ** 


Les Graces ſe tiennent 
main, the 


La pluie qui Eroit rombte en- 


ber, or th 7 
— 
par la 


Graces are hand in 
hand together. 


Se renir fort, ſe croire aſſeurc, 


to preſume. 

fe tient fort (il ſe croid aſſeu- 

= — le — credit ue a, 
ume muco Hos t reat 

cools he hath. on a 

Se renir, s empècher, ts for- 

bear. 

Il ne ſauroit ſe tenir (s'empt- 

cher)de medire de ſon prochain 

he cannot forbear ſpeaking ill of 


hy neighbour. 
A 


A — 


" . 5 
4 ** 3 p 
9 T ” 
wy Ky 
. yy 
% 


T E 


A peine puis je me tenirde le 
batre, l * bardh forbear to ftiriks 
Je ne puis me tenir de Taccu- 
ter, I cannot but accuſe bim. 
Tenn,beld, had, kepr. 
Tai tenu bon (jairenu ferme) 
tout ſeal contre tous, I held a. 
all alone againft them all. 
Il eſt tenu 
me, be # 


man. 
| Il n'a pas tenu ſa promeſſe, he 
hath not kept bis word. 
Il ra pas tenu 4 lui, 174 not 
bis fault, it was not long of bim. 
Tenu, oblige, bound. 
Je ne ſuispas tenu de le dẽdom- 
mager, Iam not bound to ſave hm 
ba 


rmleſs, 

Tenable, capable de defenſe, 
tenable, or defenſible. 
Cette Place n'eſt pas tenable, 
an Place is not tenable. Ms 

ne Opinion renable,s war? 
table Opinion. 

Teneur (t.) le contenu d'un 
Ecrit, the tenure, contents, or 
ram * writing. 

iverſes Lettres de meme te- 
neur, ſeveral Letters of the ſame 


tenure. 
Tenue (f.) la Tenue des E- 
rats, the Sitting of the States. 
Fortune errante & ſans te- 
nue, fickls and uniteble For- 
tune. 
Un homme qui u a point de te- 
nue, 4 man — whom there us 
no certainty. 
Tour d'une tenue, all together. 
Tenant (m. limite d'un fonds 
par les cdrez, the limit of a 
22 of ground on the longeſt 


es, 

Les tenans & aboutiflans de 
queque affaire, the whole ſum of 
the buſmeſs, the chief points and 
circumſtances of the ſame. 
Tenant 1 4 — 4 52 
fendant in a Juſt or Turnament 
that bolds and makes good a Place 
againft'any Aſſailant. 

s Tenans & les be 
Defendants and the Afſſat» 
lants., 

Tenans, Supports d'Ecu d' Ar- 
moiries, the Supporters in Heral- 


®% enaille (.) a pair of pin 


Prendre un fer chaud avec des 
renailles, | £0 take Bold of a bos 


home» 
Hoke pp holy | taiſe 


f 


T E 
iller un Criminel, te te- 


T 


a Maleſatiors fleſh off with « pair 
of 3. 
0 ile, whoſe flefS i; torn off 
4 pair of L 


entrant la mortaiſe,s tenon, 
the end of a rafter (fc, put inte 4 


merriſe, 
Mertre le tenon dans ſa mor- 
, to put the tenon into its 


| 


T E 


Terme dun an, de deux ans, de 
— ans, the term of one, two, or 


years. 
Terme de paiement, he tame /or 


terme, fo give 4 certain | 

time. 

Prendre terme, to rake A certain 
ime. 

— - why expirer, the time is 
Le terme du paicment eſt E- 


mor tiſe. 
Tenon d'un etui, piece rele- 
vee & troute par — la 
corde, that pars of a caſe ftic 
ing out from the reſt, throug 
ich the ftring rums. 

Tentateur, Tentation, Ten- 
tative. V. Tenter. 

*Tente. V. Tendre. 
— TENTER,ſfolliciter,to rempr, 
inte, or ct. 
Le Diable vous tente à mal-fai- 
re, the Devil : you todo ill. 
Tenter, ſonder,eprouvereo ty, 
or fo S 
Tenrer toutes les voies d' Ac- 
commodement, to try all means 
of Accommodation. 

enter le Combat, ou le ha- 
zard d'une Bataille, to venture 4 
Bactel 


5 3 fol- 

cited. 

Tentè, ſonde, Eprouve, try d, at- 

1 
enteur (m.) celui qui tente, 


4 Temprer. 
122 [f.) a temptinꝑ, or 


| 


— int en tenta- 
tion, lead s not into temptation. 
Se rendre( conſentir) à une ten- 
tation, to yield to a tempration, 
Tentarive(f. eſſai, an attempe, 

of. or eſſay. * 

aire ſa 852 = . 
to make hs eſſay in Theology. 

*Tenrure. V. Tendre. 


cheu, the tune for payment is ex» 


erme de Treve, the time of 8 
Trace. 
Terme de groſſeſſe, the time of « 
Womans going. 
Un enfant qui n'eſt pas venu a 
terme, an abortive, a child that 
came before its time. 
Terme, limite, borne,s term, or 


Se mettre aux termes de la Rai- 
ſon, to come to reaſonable terms. 
Ce que vous demandez n'eſt 
pas dans les rermes de Phonne. 
re, ni du raiſonnable, that which 
yon is neither within the 
bounds of boneſty nor reaſon. 

Se tenir dans les termes de la 
Raiſon & de ſon Devoir, to keep 
_— the bounds of Reaſon and of 

1 


ty. 
Is ſont en termes des accorder, 
they are upon terms of agreement. 
Je les ferai venir aux rermes 
que je voudrai, I will make them 
come to what terms I pleaſe, I wil 
make them ſubmit to my own 


term. 
Terme, Erar * choſe, the 
caſe, point, or paſs of 4 thing. 

oe athizes ont en Ee 
mes, out affairs are in 4 good caſe, 


en ces ter. 
mes, the buſineſs is not come 80 
that paſs. | 


* Tenue. V. Tenir. 
* Tercer. V. Tiercer, under Ti- 


ers. 
TEREBINTHE (f.) the Tur- 
tree. 
e (f.) Tormenti- 
ne, refine de Lerebinthe be ro- 
12 Fe = of — «rs tree. 
which # the right Turpentine , 
whereas that which # commonly 


old h but the liquid 
pn bop — of the 2 
— | 


iron with 4 pair of pincers. 


a 


Terme, mot expreſſion , term, 
word, or expreſſion. - | 
Des rermes bons & propres,good 
ag | bo 
ny a pas un bon terme en 
rour ce Diſcours, there it not one 
good expreſſion in allthisDiſcourſe, 
la parle de vous en fort bons 
ſpoken very well 


Sex er en beaux rermes, to 
7 imſelf in fine ter mi. 
Des rermes mauvais & impro- 


| 


rermes, be 6 
of you. 


p V. Tarelle. 
TERME (.) jour preſis, 4 


term, time, or day. 


| pres, improper terms or expreſſi- 
ns, 
*L1l1lz Vos 


——_— 


—— 
— 


- 


T E 


Vous dites de honnes choſes, 


41 things, but expreſi — 
I 


ter mes, he bath ſpoke il of you. 

2 Termes d Art, Terms of 
't. 

Terminer, achever, te end, fi- 

niſh,or determine. 

Terminer un Different, to end 4 

C onteroverſy. * 

La Nuit termina le Combat, he 

Night ended the Fight. ; 

N Hut rerminer les Periodes 

rantor d'une fagon,tantor dune 

autre, Periods muſt be ended, ſome 

in one faſhion, ſome in another. 

Se rerminer , to terminate, te 


La Pyramide ſe termine en 
pointe,« Pyramid terminate in 4 
int. 
n mot qui ſe termine en e, 6 
word that ends in e. 
Termins, ended, fini/hed, de- 
termine d. o 
Terminaiſon (f) 4 termina- 
tion. 
La rerminaiſon d'un mot, the 
termination of a word. F 
Ces mots ant la meme rermi- 
naiſon, ſe terminent de meme 
fagon, tbeſe words have the ſame 
termination, or end in the ſame 


manner. 

TERNIR, to eclipſe , obſcure, 
blaſt , or bring to decay. 
Ternir Yeclat de queque choſe, 
to eclipſe, or obſcure the brightneſs 


of s thing. ; ; 
maladie, les deplaifirs,la yet 
ne, & la vieilleſſe terniſſent le- 
clat de la beautt᷑, fickneſi, grief, 
pain, and old age bring beauty to 
cay. — 
L*hatene ternĩt le mige brea- 
rler. 


ZAV. ; 
Ternir la reputation de quE- 
cun, to blaſt any mans reputati- 


on 6 
Les excellens Ouvriers terniſ- 
ſent la reputation des wellig 
cres, excellent Normen obſcure 
the reputation of indifferent ones. 
Se rernir, ts fade away, to begin 
19 fade. - 
La Roſe ſe ternit lors qu'on la 
rouche,a fc begins to fade when 
it 1 i760 bee, ll 
erm, eclipſed, abſcured, diate 
ed, brought x; decay. 
Eclat rerni,e luſter (ir 4 brigbi- 
neſs) obſcured. 


ak | decayed) colour. 


TY . 
Une couleur ternie, « faded (or appelle Aineriquez contiens 1s | 
. Teruanc : the | 

Il a terni ma reputation, be bath | Old World contains 4 

erniflure (f, Jan eclipfin$,ob | wi — 4 Americ 

. * e 

EAN IT'S fading. Mos 
Earth 1.) la Terre, be La Mer tient une partie de la 


s Terre, the $ 
Toure la Terre, he whole Earth. | Earth. mA pee of the 


La Terre eſt placte au milieu Terre, ou Pais Land, or c 
de I Univers, & ſe reſſerre en Seigneuri . 
Globe 8 tous * 7 — —— rr 
pre teur, ths place Vai banni de mes Terres, I 
in the my the Univerſe, and | baniſbed-bi Doamims 
— ee «Gl by — — 4 vim out of my n+ 
weight, Terre, fonds, poſſeſſion, 4 9. 
Lene eſt environnce de tous CL or & piece of — "ee 
_corez de cette nature animale Bicns de rand, 4 Land E. 
& ſpirale, d qui Ion ene, Hate. ; 
nom ft th # imorone fruits ' 
on al fides with that aximal and ofthe 2 n cdofiucs 
ir nature, which we call Air. i 
2 ** Crean fp mill & tiver la Terre, to manure 
cinq cens lieuẽs deFrance,de di. | Il n'eſt rien au Mond 
ametre deux mille & quatre | excellent qu'une _ — 
gens lieuts , & a ſon | cultivee, ſolt que Yon confide- 
Centre (qui eſt ſon demi-dia| re les riecefiitez de la Vie, ſoit 
merre) elle en contient mille & | que Ion regarde ſes divertifle. 
deux cens, it # in — 7 jooep mens; There # nothing better. in 
thouſand and froe bundred French | the World than 4 wel manured 
leagues, in diameter two thou piece of ground, whether we regard 
and four bundred leagues,and rea- the neceſſaries of a mans life, or 
4 2 the Center (which # half | the recreation it affords. . 
— — 1 one thouſand and | Par Mer & par Terre, lj Sea and 


Er,quoi qu'il y air tant de Mon- Faire la Guerre far Mer & fur 


tagnes, dont les unes ſont d une T 
haureur prodigieuſe, cela n'em- 2 War bath by Sea 


que la Terrene ſoit | Aller par ter 
Pine fp roger Kos | Men 68 Tet 
— 
tires verrues à leg gArd de la ou din, 
grandeur de ſon Globe: And, Un Cheval qui va terre 3 wel 


though there be ſo many Mo 3 ' 
— — of «| Vat 4 die % Ps. 


* 


* j 8 I 
odigious height, yet they de not | cap Terre A terre, | 
— 2 binder the roundneſ} of — r de terre, the flying of a bird 


to che earth | 
the Earth, thoſe Mountains be- i 4 | 
ing ” more t — * Parts in —— * wann 
reſpedt to the whole Globe, . | Mertre en terre un arbre, le 
4 — —_— — deux — to ſet (or plant) 4 tree, 
5 * Inconue, the _ # | a dead — een 
rwided into tio principdl Parts, Mertre ; | 
the — Known,and the other Tu- renverſ. on forrer) — — 
nown, * II i ili 
Terre Conue eſt diviſte en Corps, pd the — 2 a 
deux Parties, le Vieux & me jetta par terre, la tete la 
le Nouveau Monde, ebe Known | premiere, he took me by the mid- 
Earth # divid-d into er Part, die, and having lift me up ſrom 
viz.the Old. and the New World. | the ground be threw me down 
Le Vieux Monde contient 1A 


— 


, - th my head formoſt, 
Ge, J Europe, & YAfrique ; & | Prencs 
le Nouveau 'Monite; que Fon | Treats tans, aborder,to Land, 


Trou. 


—— 


| 


* 


= 
4 * Dog 4.4 
* 


Trouver terre dans une Rivi- 
ere, to touch in 4 Rover, 


Ponies terre, 3s 2y tbe * 


Mou Cheval iaar perdu 
mia ſauve à la NAgey my my Hor, 
going beyond bis depth faved me ” 


eee 
Des Maiſons fonr ſous | ground. 
_ Houſes that are under 


Des Animaux qui vivent ſous | T 
— Animals that love under 


A dit qu il voudroir etre cent 
pies ſous * he [aith be wi- 
— he were a hundred foot deep in 
t 

n de terre. an 
2 » fol, earth, ground, or 


foil. 

La uns de la terre fair re- 

courber la racine de cet Ar- 

bre, the bardweſs of the Earth 

_ back, the roots of this 
9. 


Terte cuite au four, earth baked 
in an oven. 
Ouvrage (ou Vaiſſelle)de terre, 
earthen ware. 
Potier, qui fair des pots de ter- 
re, a Potter, or one that ways ear- 
* ware. ö 4 þ 
-errage (en termes de Fie 
droit de Gerbe qu'a le 322055 
eur ſur le Champ, Fiela- rent, or 
Country- to (Which 1, if in the 
Tenants Grant or Leaſe there be no 
cert ain rate ſet down, the twelfth 
Sheafe or bundle of all ſorts of 
Corn, Oc.) 

Terra . Terrageau, Terra- 
gier, obli ige A rerrage, liable to 
the payment of Country-=tol. 
Terrageau, Terragier, qui a 
droit de terrage, 4 Lord that 
— Terrage em brs Te- 


[FerrangouTerrein(m ground, 
or 0s . 
Apres avoir reconu la ftuarion 


|.& la nature du Lieu, il fic faire 


feerertement des Conduits ſous 
terre, a quoi le Terrain fe ren- 
comroit favorable, having ob- 


re of 


1 ö 
propre a faire rouler les Tours, 


[is 


parce que les routes scnicngoi- | 


grand” peneFrournet, 
A nn Tho wheel, fink 
— 2 


up 


| 


ſame 
and e 


oy 1 le Terrein, # gain 


= po anedes 


7 e de Baſtion, de Cita- 
delle, ſorre de Fortification tbe 
Terr or Cittadel, 


re, an earthen 
""LFerraffer fe dedans d'une 
EE to iv o up with earth the 


err vr, renverſer par terre, 
to fell or caſt down to the 
earth, 5 


Terra une mu- 
— E # filed up with 


T Farad, renverſt 
feles, or caſt down to 
ement (m.) 2 
of the infide of 4 wall wit 
2 
. , reprerſementys | 
1 caſt eng down to. the 
— 
* e, Terrien, de 8 
ial, ferrene, 
Un Animal Temchre l T8 4 Terre- 
ftriall Animal. 
Le Globe Terreſtte, the Terre- 
Fes Globe. 
'r hoſes terreſtres, N. 
earthly (or periſhable) th ng 

210 15 (a maſe. 9 un 

SS e 
that batt 4 at arte in 
land. * 

Terrier (m.) raniere de bete 
ſauvage, 4 coney.burrow, 4 hale 
or paſſage under ground. 

Terrier, Livre de Cenſes, the 
Courtero or catalogue of aff the 
names of a Lords Tenants, and 
all the- _ they pay, and 

ces they ow bim. 

Terrine (t.) baffin de terre, 
an earthen pan. 

Territoire (m.) 4 Territory, 


| the compaſs of Land and 


— to 4 . Den, P 


Ap, or Ma "i 


Ws e 0 terroir fer- 


e as 


Terri on grand plar de ter- 


. rerre, Ordora 


Dif leT diſpute 
purer ie errain, 70 dier og 


. 
SS 22 — Te- 


amen. 


Faire 2 Teſtament, to mae 
72. dran 


4. 
[i le ferai Heritier 
* I * 
I 


N ne mr 


Falk un Tena to falls. t 


ge Will. 
ppoſer un faux Teſtament, to 
forge a Will, 


Un  Teftament ſuppol6, « forged 


Le Views & le Nouveat Teſta. 
mem de la Bible, the Old and 
New Teſtanint of the Bible,” 

Teſtamentaire, appartenanrt | 
a Teſtament, Teftamentary, of 6 
Will or amen. 

TESTICULE (m.) a teſticle, 
or ſtone. 


Na Teftiere, V. Teviere, under 
Tapsrn- ro 70540, 255 


ne, or bear record, to prove 
teſtzmony, or to canfirm by Wie. 
nee. 


eftifie, teſtiffd, wirneſſed, 


2 by teſtimomy. "ar confirmed 


Tegen Crew ) 7 2 
dr teſtificarion, 32 


. — 4 confirmi 
- "_ 3 


—————— 
— 


; 


W n 


1 & E T H | 
* Teſton, & Teſtu. / Tere, 1 Uo dll things of bis own head. tete d homme de Guerre 
TEFTE (f.) the bead. | Vous faires tout de votre tete, kind of n 
Le ſommet de la tete, rbe crown | you do all things of your own 
of the head. head. 4 | 
devant de la tte, the fore- | Qui vous a mis cela entre ? 
— of the head. who bath put that into your 
derriere de la tete, the hin. | bead ? 
der part of the bea Ils fe mettent en tete que ce la 
Une bonne Tere,un homme de ne leur — they per- 
bon ſens, 4 good Head-piece. ' ſwade themſelves that that will | 
Une groſſe tete, un ſtupide, un not fail them. tre angles, quddrangular, or ba- 
lourdaur, 4 biocthead, a ſault- Faire de la tete, ts n ving four angles. 
bead, one that hath more hegd than | 2 to mate aſign with ; 1 ELTON (m.)] mammel- 
wir. i e 4 . 
Mal de tete, the head- ach. | Il me fir ſigne de la tete, qu'il le Tetter, to ſuck. © 
Rompre la tete à to t bien, be made 4 fign | Un enfant qui tette, 4 ſucking 
break ones head. | come with bis head, that he was | child, 
Vous me rompez la tete, vous 2 | Tetté, ſucked. 
41 — » you break my E e 1 Head 1 rertine de truĩe, | 
or your weary me, „„ wor Fre an Army. the teats of 4 ow. 
Laver la tete Taqudcun, lai fai- hd ee la Tere d'une Ar. Terre ore » Oiſeau de 
re une i , fo » Or me, to fight at the Head of an | nuit, 6 bird like a Gull, thet in 
8 buteerly. Army. the night fucketh Goats, and mor- 
Un Vin qui donne à la tete, un | Il ſe mit à la tete de deux cens | tifieth their udder. 
Vin fumeux, Wine that h | Chevaux, be pur himſelf at the | * Tru, V. Tete. 
rp into ones bead, ftrong, heady \ bead of two bundred Horſe. T Teu. V Taire. 
Wine. . 1 Tourner tete (en termes de | TEXTE (m.) « Text, the O- 
Tomber la tete la premiere, to | Guerre) to face the Enemy. gina words or ſubjeR of a Boo 
fall down headlong , to fall dn Fai i Se. whereon Comme nes and Di 
with his head fo . Jr courſes are ſometimes made. 
 Voici Fendroir oft il ſe jetta la ne cirerai que le pur text 


T 


the ave From hence be threw 
U le prit var is milieu 1 
& relevant en haut lui oy eg 
tete contre terre pour lui Ecra 
ſer la cervelle contre le pave,be 
rook him by the middle, 

bim up, turned down bis he, 
fo d out his brains ag the 
U perdit la tete, on lui 

* » ON cou 

la tete, be loſt his bead, be 
his head cut off. 

Il a mis ma tete dUix mille 6- 
cus, be rated my bead at ten thou- 
ſand cropns. 

Paier tant par tete, o pay ſo much 


a 
Il nous donneravint Ecus par 
tete, be will give 18 twenty crowns 


— de la tte contre une 
muraille, to bit his head againſt a 


Wal. 

Il ne fait od donner de la tere, 
be know's not ich way to turn 
himſelf, be R,] . not what to do, 
he is driven to 4 —_— 
Marcher la rere to bold up 
his beads walk boldly or daring- 
t eets. 


Faire tout de ſa propre tete, to 


tete la premiere en bas, here 5s | 


olent, 
arty of Foot ro make head agas 

the Enemy's that purſued 2 

Vons anrez un Adverſaire en 


tete, qui vous fera de la peine, 
you will have to do with 4 22 
Se voians ſurpris, ils firent tè - 
te de tous cõteꝝ ſeing themſelves 
furprized, they head every 


Way. 
be fol moſt fte, or meſh af 
mo souſly (or mo - 
ately) upon the Enemy. 
ere à tete, face to face. 
Ils parloient tète à tete, they 
ſpoke face to face. 
erer tete A tète, to lay 
their heads together. 
Teres, Cornes de Cerf, the 
head, or horns of a Stag. 
Tere de Chou, 4 Cabbape-bead. 
Le Chou prend tre, — tete, 
age turnt, or grows into 


the cabb 
4 head, 
Tere de clou, ou d'autre choſe 
ſemblable, the head of a nail, or 
the like. 

Tetiere (f.) habillement de | 


e 
e la Loi, I will alledge nothi 
but the meer text of the — 
Texruaire (m.) Livre ne 
contenant que le Lexte, 
gloſe & ſans commentaire, 4 
hk containing only the Text, 


without any notes or comments 
*. 
extuaire, qui fair bien le 
Texte du Droit, 4 learned (or 
— 1 Lawyer, that # well 
verſed in the Lam. 


1 H 


THEATRE (m.) 4 Theater, 
4 Stage. 
Un Theatre mouvant, 4 moving 
Theater. 
Une Piece de Theatre, 4 Stage» 


lay. 
22 — — de Theatre, 4 
Deſgner Ones, 
Entendre bien le Theatre, etre 
bon Acteur, te humonr the Stage 
well, to be a Adder. 
Entendre bien le Theatre, com- 

ſer ſavamment une 

heatre, to under and mell the 

humour of the Stage, to compoſe 4 


good Play. Le | 


COT 


- T 


7 


| 


erci 


de Pilaſtre 


e 


IIEDE, 


Le Theatre de la Guerte, le 
Lieu on l'on fair la Guerre, "tbe 


HEME Crt Them 4'B- 
) Theme dE- 
cole, an Exerciſe, 4 Scbrol-Ex- 

LOGIE (t) be- 


— Folie 5 K a 


"THEORIE (£) Font con- 


"Fit (c 4 Theſis, or Sub- 


aq upon. 


_ — Cs TRE, to 


TN m. force de de Poiſ- 
fon de IN BE 


THRESOR -_ 
FV. Treſor. 
THRONE. V. Trone. 


THYM (m.) herbe odori- 
ferante, the ſweet herb thyme. 


3 


TIARE (f.) & round Orna- 
ment foy the head, which Princes, 
| Prieſts, and Women of old time 
did wear in Perſja. 


» Theologi- 


ou de Colomne, «4 


Architecture. 


„ 


1 2 


1 Tierce (f.) 


— une choſe en main 
tierce, ce put 4 thing into « third 


— tierce, 4 


© Tiers ( Subſtantively uſed ) 


Partie, 4 third, Ts 
n — 
Le tiers de tous les proſits m 
eſt deu, the third of all I 


s #5 due (or comes) tome. 


4 tertian a= 


tous les ans le tiers de 
mon Revenu, I ſave every year 


| Tierce Ar a Trerce maj 


. | nerie, the Taſſel, or male of ſo — 


Ralk of an her 


the thn d Revennes. 
Tiere Bahia antively uſed ) ) 
£ 44 6 
bour of the art. 


tem in Wineer,) 

Tierce mojenr (eo en n—_ de 
t 

Tierce — 7447 — 

Tierce, au Jeu de 5 4 

Tirerce. 


=) be mite ts 


certains Sibaur de Faucon. 


— of 0 fo called, as 
us the third pars leſs than the 
female.) 

Tiercer, on Tercer une Ter- 


re ſ en rermes FA trure ) 
lui donner ſa — 
to 7— — break (or dig) up 2 | 


bird time. 
iercer, accroicre d'un tiers, 
to riſe, or increaſe 4 third part in 


v 
— ploughed the third 


time. 


Therch, accreu d'nn tiers, in- 
aſed "of a third part. 
iercement (m.) 4 third 
long hung. 


iercement, addition d'un ti- 
ers, an adding of a third part unto 
4 Sum. 


TIGE 2 ) zige d herbe, the 


Monter en 8. to grow 10 4 
[ 


lukewarm ," neither 


— nor cold, between bet and | main flock, of a Family, or Pedi- 
Rendre tiede, to make luke- 


Cee. | 


falk, 
Tige de famille, de race, the 


eig be of the Clock in ed | 


"TONE © Ve 


Er 


. 


. 


Av Fer qui 200g 10nge 
_LIGRE ( 7 renin 407 
ES 100 

de dice: ) phanchs 


Vaiſſeau 


. 


che Deck 17 


& TILLAU . 2 


cn Linden tree. 
T IMBALE * 
©, 


Timbalier. 7. 


Cloche d' 


(m. 
5 » the %z of 4 little 
 CArmoiries, the Creft, 


motries, 
Helmet with a C 
Timbré, ti 


with 4 _ 


dr 


— 
the 


2 Arms. 
fe Goo 


born ugon 


en Ar- 


to timber, or furni/h 4 
d, furniſhed 


timorow, or ſear. 


ON (m.) Timon de 
erte, rhe beam, or the 


brcree. 


2 of Vintage. 


Tinter une 
Bel. 
Tintement (m.) 4 tinkling. 
Tintarharre (m.) 4 thunde-. 
ring noiſe. 
Avez. vous entendu le tintamar- 
re du Canon & de la Mouſque- 
rie d did you bear the thunderm 
noiſe both of great and. 
guns? 
Timoin (m.) bruir d'oreille, 
1m. the ear. 

HYMAL (m.) Iherbe. 
au lait, the herb & 
male, or Wo.ves milk, 


TIRER, to draw. 


aug 
Timon ( Gouvernall) de Na- 
vire, the be 
— , — le timon, to 
fit at the beim. 
TIMPAN. L Tympan. 
TINE (t.) Cave, « Stand, or 
open Tub, moſt in uſe during | the 
TINTER, rendre ſon, to nun- 1 


125 oreilles me tintent, my ears 
tingle. 
La Cloche tinte, the bell rolls. 

-loche, to toll a 


"inch 


ge, Tithe 


Ti- 


. 
„ —— — 


— 


* 


* 


— — 


_ ” 


——— ————— 


Noòtre 


Foot water. 


the life. 


1 4 


Tire: 


Titer Lor 
Choſe, 
any thing 


e,T 
Morality, 


| 


EVs 


Tirer de 


force. 


Te ne ſai 


buſineſs. 


— ———. 


) 


* 
TirerV contre 
Lee ode one, 
8 vire ne tiroit que fix 
&s d'cau, our Ship drew but jix 


it, ta draw ones pi 
Le rirer au vit, te draw bim to 


N 
wer au ſort 
elui duquel on tireta le 
ſera puni, he whoſe 


drawn, is the man to be 


-- 


n, 
re. 


NI. 
, to draw lots. 
name 


" 


& Fargent en 


wiredraw gold and flver. 
Tirer une Similitude de qutque 
to draw a Comparyſon from 


Fargent de 


- . 


Titer à quatre chevaux (&car- 
telet) un Criminel, to draw and 


Malefattor. 


irer de eau d'un Puy, to draw 
mL 
2 


Ie tire cette Raiſon de la Mo- 
draw this Reaſon aut of 


Tirer, to get. 
Tirer de la gloire d'une action 
criminelle, to get glory by a cri- 
munal action. 
Dicu' tire ſa Gloire du 
— , God 15 glorify'd even out 


mal 


| 


quecun 
par fineſſe , ou-par force, to get 
money of one by cunning , or by 


1 pi tirer un mot de ſa 
che, Icould not get one word 


from bim. 
Je rirerai cela des tenebres, I 
will get that ont of the dark, 
el June rirez vous dela? 
t do you get by that ? 
II le tira de force hors de a 
maiſon , he got him out of bis 
honſe by force. 
Tirez moi de cette miſere , get 
me out of this mi err. 
Te veux le tirer de priſon, I 
will get him out of priſon, 


quels moiens je 


eme 


derournerai ces maux, ni com- 
ment je pourrai mien tirer, 1 
know not how to avoid theſe miſ= 
chiefs, nor bow to rid my ſelf of 


poſſible de me tirer 
de cet embarras, it is 4 


for me to get out of this trou 


1 poche, 10 tl (or te pul) « thi 
poker 5 | te fa) « hing 
be Iirer 
Kler, * 


— 
16s A ue pas, it Were 4s en 
ern of «rp — whic 
il Yr f 47 every . 

8e Urer de la foule, te get Lay of 


the crowd. 

Ther 6 Tord Coffre, & des 
irer or.d un 

Livres d'une Bibliotheque , co 

take gold out fa , and 

Books out of a Library. | 

Tirer une belle de que 

que Liyre, te take «4 fihe notion 

out of a Book, 


Tirer ge - choſe de ſa 


nd part, 40 Fake one 


9 Tirer may be ren- 
Th 212 — du Jeu, ta // 

irer ſon Epingle du Jeu, ta ff. 
bis out of the Collar 4 
Tirer le ſuc d'une herbe en la 
preſſant, to ſqueexe- out the juace 
0 an berb. 0 8 


Tees une Vache, traire le lait 
d'une Vache , to milk a Cow. 
g tire * mille cus = — 
onds » tes FROMjal 
crowns of his . 4 
Tirer une choſe & conſequence, 
to make an example (or precedent) 
927 thing. 

irer une affaire en longueur , 
to ſpin out a buſineſs. 
Tirer Voreille a quecun, to pluck 
one by the ear, or to lug him. 
Tirer le ver du nez à quecun, 


to pump a ſecret buſineſs out of 
one 


Tirer, inferer, to draw, infer, or 
conclude, 

Je tire ( jinfere ) de Ia, I con- 
clude from thence. 

Tirer, tendre, to bend, or to in- 
cline. 

Le Rhone tire au midi, the 
—— bends its courſe Sour h- 


| 


a la mort, che on draws 
towards his end, A 
De 
which way doth this Travellour 
ſteer his courſe? 

Une Eroffe qui tire ſur le noir, 
a ſtuff that inclineth to black. 
Tirer fur le blanc, ſur le rouge, 
to incline to white, to red, 


r de la Violette, this 


wards, 
Le malade tire ſa fin, ou tire | Les 


* core tire ce Voiageur? | f 
C 


0 ” 
un mouſquet, to boot off « 
mus bet. 
Tirer un canon, to boot of « 


Firer pluſenrs ps de canon 
irer coups de 

TN le , to 4 
charge a great many. guns againſt 


4 Wa 
Tirer de l'arc', 0 ſhoot- with « 
bow 


On riroit de tous corez ſur lui 
e deſſus les Tours, they bot e- 
very way upen him from the top of 
the Towers.” 
Il regevoit dans fon Bouclier 
tolls. les traits qu on lui tiroit 
R he recerved' upon his 
Ker all the darts which were 
flung direfily at him. 


i * dr . 
25 for Phraſes look the word 
irer.] 


Iireur (m.) Tireur d'or, « 
gold Wire-grawer, 

Tireur d'armes à feu, 4 Shooter, 
— 255 les _ d'une 
le, k: anps of a r. 

Tirade, Tire (f.) 4 purſe 
Tourd'une tirade all as once. 
A tire d'aile, with one ſtreteb of 
the wings, 
Le Pigeon vole à tire daile, '« 
Pigeon flies without flapping its 


WINgs. 
Le Faucon prend le Ramier à 
tire d'aile, be Hamk ftrikes the 
4, — with one ſweep. 
irage (m.) 4 drawing. 

Tirage d'or en filet, the drawing 
of gold into wires, 

Firemen; (m.)rirement d'ar- 
mes A feu, 4 footing. 

Tirailler quècun, o drag, hale, 
pull, or tug one. 

Tiraillt, dragged, haled, pulled, 
or 

Tiroir (m.) 4 drawer. 
Trait (m.) dard, 4 dart. 
traits enflammes duDemon, 
the firy darts of the Devil. 
ro d'Arbalere , the fot of a 


one bow, 

Il n'en eft tloigne que d'un 
trait d'arbalere, it is not above 4 
ftones caſt, 

Trait de plume ou de pinceau, 
4 draught, line, or ſtroke made by 
4 pen, or pencil, 

Les premiers traits d'une Pein- 
rure , the firſt draughrs of a 


Cette pierre precieuſe tire ſur 
la — 


Pifture, n 


— 


** 


— —— 


rait en beuvant, 4 draught, 
Boirea traits , 10 


A 


ce 


traits, to drink but 


jour — de nenfou 
Aix lieuss, be went no leſs than 
ng or rem {agus 4 da 1age 

K fc 
Tour d'une rake, . all | your 


Drote de r > rite , 2 — 


3 Com- 


| Tit (f. priſanc, or 
4Y 
rand. 
e. 


to 


G8 1108 une ẽtoſſe, a woven 
l.. 7 | 6 
Un tiſſu de miſeres, 4 cemplica- 


tion of miſery s. 
Tifferand ( m.) a Weaver. 
Tiſſerande (f.) 4 Ru. 
Weaver. 
Ouvroir (Boutique) de Tille- 
rand, « Weavers work-bouje, or 


Miter de tiſſerand, od il fait 


| monrrez en 


carry d eur bell, 


0 


8 8 FN 


Title, or In 
Le Tired 1 the Tithe of 
4 Book, 


— Nobleſſe ; 4 Title of 


Tirres A. 
— 
25 du p plus haut —— 2 
us 
— and fi fine fore of gold. 
Tier quion we e 2 ſar 
e pour marque d 
breviation , ae » or 4 ſmall 
line drawn ever as mos 


2 the te the letters wantn 


. — title, ata, 
A quel ritre ( fur , yp &f e 


pg — your p 
7. ou C 

jafle tire * bon tre, by « 
en 


11 - 22 5 4 falſe title. 


Tires, lers qui concernent 
it qu on a ſur queque 
choſe, Dee , and Evidences of 4 
mans Title to an Eſtate. 
Si ce fonds vous apparrient , 
les titres, this 


— / _ be your own , ſhe w 


Ry ralaire „ fitular , or only in 
tle. 
« | Abbe Titulaire , 4 Titular A- 
bot. 


T O 
TOCSIN (m.) an Alarm- 
Sonner le tocſin, to ring the A 


larm-bell. 

TOI, thou, thee, 
C'eſt roi que je cherche, 
art the man I look for. 

Ceſt de toi que j atten cela, 7. 
from thee I do expett it. 
Je my en iraiavec toi, I will go 
thither with thee. 
Toi meme, thy ſelf, thy own fell. 
213 meme, go thither thy 


P 4. , thee, thy ſelf. 

Il re trompe, he cheats thee. 

Tu te trompes , thou deceiveſt 
2 ſelf, thou art deceived or mi- 


thou 


SE... AY 


Ta te promenes tout le jour, 

theu walkeſt al the day long. 

Tu roffenſes de 4. 2 "1 5 

22 pet as what 1 ſay. 

jojned to Nouns of the 

2 thy, or be 

ing to thee, 

Voici ton Livre, bere s thy 
Ta ( jormnd 00 Nome of obo fo 

minene gender ) thy, or be 

to thee, 

Voila ra femme, there's thy 


Les the Plural, uſed for beth 
Tor 


15) thy, or belonging to thee. 

bai „ thy own 
Tee inclinations, thy inclina- 
tions. 

Tien, m. Tenne, f. (words not 
to be uſed but at the end of gen- 
Fence thine, or thy own. 

tien, ou à toi, this 37 
| Elle eſt tienne, ou à roi, ſbe 53 


TOILE (f. cleth,linnen cloth. 
Toile de See 71 cloth, 
Toile de coton, C 
Toile de Cambray, Cambric l. 
Toile d'Hollande, Holand. 
Toile de e, howſbold lin- 
nen cloth, good ſtrong cloth. 
Toile fine, fine cloth. 

Toile groſſiere, courſe cloth, 
— des roiles, to whiten 
clot 

Un Blanchifleur de toiles, 4 
pit ſter. 

Blanchiſſerie de toile, the Place 
where linnen cloth is whitened, 
Toile d' aragnce, cobweb. 
Toiles , filers , teilen, nets , or 
hates (wherewith Woods, Pax 

or Foreſts are beſet to rake wild 
beaſts. 

Donner dans les toiles, dans les 
filers, to fall into the net. 

* 5 Ct.) a toilet, or dre. 

oth 
oilier (m.) Marchand de | 
toile. « Linnen Draper, 

Toilerie (f.) Trafic de toile, 
trading in Linnen. 

Toilerie, marchandiſe de toile, 


linnen ware. 


TOISE (f.) forte de me- 


| 


fed, when the Verb is reciprocal; ' 


ſure de diverſe longueur, ſer- 
vant à bicir & arpenter, « fa- 
dom ( which 2 euntains 


2 ſometimes Te is not expreſ- 1 


ſox ſoot in 1 8 — Toi- 


aw 
— 


„ 


* 


— 


%N 


| 


— n 


Toir plain & ſans pante, 4 flat 
t 


Toit a pante, 4 bending top. 

Toit couvert de tuiles ou d'ar- 
doiſe, 4 top of 4 houſe covere 
with tiles or ſlates, a 
Severonde de Ioit, la partie 
du Toit qui avance hors de 
la muraille, che eaves of a houſe. 
Canal recevant les gourneres 
du Toir, a Gutter. 
TOLERER, ſodfrir, to to- 


wmh at. 

Toleré, tolerated , ſuffered, 
itted, born, or winked at. 

Tolerable, tolerable, or Juf- 

ferable, 

Tolerablement, tolerably, or 


ufferably. 

ole rence (f.) rtoleration , 
iſſion, ſufferance. 

Talnbe. Tomber. 
TOMBEAU (m.) ſepulcre, 
4 grave, or à ſe pulchre. 
er un mort au tombeau, fo 
carry a dead man to the grave. 
Le mettre au rombeau, I en- 
rerrer, l' enſevelir, to put him 
in the grave, to bury him. 
Tombean, ou Tombe, « Tomb. 
Les Tombeaux des Rois & des 
Reines, the Tombs of Kings and 
Heens. 
OMBER, to fall, to ſal 
down, or to get a fall. 
Tomber en devant, to fall for- 
ward. 
Tomber en arriere, to fall back- 
mard. 
Tomber de ſon long, to fall all 
at length , to meaſure hir body 
with the b 
Tomber la rere premiere, to 
fall down headlong. 


| without ſlipping.” 


lerate , ſuffer , permit, bear, or | f, 


down a h1 


Rock. 
Il va tom 


, fofitenez le; be # 


4 going to fall, bear hmm up. 
d th Beo I on ne — 1. 


marcher ſans romber, ou du 
moins fans faire qu que faux 
pas, 4 Place where no body can 
go without falling, or at leaſt 


Il m'a poutſe, & mia fair tom- 
— he puſted me, and made me 


Le Cheval ſe cabrant fir rom- 
ber ſon homme, the Horſe kick- 
ing up by beels threw his Rider. 
S empecher de romber, to keep 
himſelf from falli ng. 

Tomber mort, to fall down 
dead, 
Themiſtocle aiant aval du poi- 
ſon tomba mort ſur la place, 
Themuſtocles having drunk up Pos- 
ſon fell down dead upon the place. 
Tomber en faute, to fall into 4 
fault. | 
Tomber malade, to fall fiek. 
Tomber dans un malheur, to 
fall into a miſchance, i 
Tomber en la diſgrace du Roi, 
to fall into diſgrace with the 
King. 
Tomber entre les mains du 
Vainqueur, to fall into the Com. 
querors hands. 
Fai brülée la Lerrre, de peur 
qu*elle ne rombir entre les 
mains de mon Pere, I burnt the 
Letter, 7 it Sui fall into my 
Fathers hands, 

Tomber far quꝭque Diſcours, 
to fall upon a Diſcourſe. ] 
Je conois à vorre Diſcours od 
vous allez romber, I l by 
your Diſcourſe what you aim (or 


drive) at. 


1 O = © 120 
Toiſer, to ſadem, or meaſure Tomber à la renyerſe, co fal Laiſſer romber queque chioſe, | 
by ſadem. bu back. e e thing fall Choſe, 
Toiſe, fadomed , or meaſured | Tomber de bien haut, 4 fall II laiſſa to ſon Chapeau, 
by fadom. | fom « very high place be let bis Has fol. 
Toiſeur (m.) 4 Fadomer. Un Nain qui efta tetre ne peut Une Maiſon qui va tomber, x 
Toiſage, Toiſemenrt (m) 4 | pas romber de bien haut, « | Houſe that's ready to fall. 
fadoming, or meaſuring by Ja- Dwarf being the ground can | Une groſſe pierre tomba ſur 
dams. have no great fall. | les j a great ſtone fell up- 
TOISON f.) « fleece of | Tomber de {a hauteur, de ſon | on 5 legs, 
cool; haut, to fall bis full bejghe. La Guerre qui me va tomber 
La Toiſon d'or, the golden | Tomber fur ſes pics, 70 fall wp» | fur les bras, the War which 51 
Fleece. on his fret. | commy upon me 
L'Ordrede la Toiſon d'or, the | Par bonheur il telle On ne Vie ſur qui tombera le 
Order of the golden Fleece. ment * qu il tomba ſoupcon de ceite mechante 
Chevalier de la Toiſon d'or, 4 ſur ſes pits good luck be jo action, no body knows upon whom 
Kmghe of the golden Fleece. ballance bus hoch that he fell upon | the 1 cron of this wic ted action 
R 
Houle. ne ere qur un rs me I hb 
4 haur Rocher, 2 River that falls | all my teeth, EP 


bres, the leaves fall from the 
trees. 
Tour: à coup une groſſe pluie 
— b , ſuddenly 4 
eat ſhowy of rain began to fall, 
es Choſes qui tombent ſous 
les ſens , the Things which fall 
under our ſenſes, 
Cette Fere tombe le Lundi, 
this Holiday falls upon u Mun- 
day. 0 
Tomber d' accord, to come to 
an agreement, to agree. | 
Pourveu que nous rombions d 
accord, & que ce ſoit un point 
arrett entre nous, provided we 
agree, and that the mat ter be de- 
cided between us, 
Tombe , faln, fallen down , 
that hath got a fall, . 
ſais rombe, I yr 9. 
ombe malade, 2 4.5 
Tombè dans q malheur, 
fallen into ſome misfdytine, 
ombe fur un Diſtcours, fallen 
* 4 Diſcourſe. 
Il eſt arrive contre mon inten- 
tion, que je ſuis tomb fur ce 
Diſcours, it hapned contravy'to 
my deſign,that I fell upon thu Di/- 
con ſs, 52 | 
Les Armes me ſont romb&es des 
mains, my Weapons fell out of my 
hands. 
Une Maiſon qui ef rombbe, 
a Hnuſe that's faln doton. 
Tombereau (m.) 4 Tumbrel, 
Dmyg<ivt, or the like. 
Un rombereau de ſable, « Tim- 
bre! ll of ſand. 
TOME (m.] Volume, « 


| 


Tome 


— 


% 


— 


1 0 


T 0 


> 


Tome , or 4 Volume 
22 or work in ene Pilons, 
on, tien. V. Toi. 


U I k lto 
rn ns «tres 


La — — venant à s'&chaufer, 
c'eſt à qui le prendra d'un ton 


lus haut, the Diſpute 
: 2 


Hot, ay one 1 * 

Lal —. ſur le ton grave, 
be anſwered in a grave tone. 

voy qualiteè de ſon, « note, or 


Un ron haut & Clair, 4 high 


and clear note. 
Un ton bas & cafſe, 4 low and 


faint note. 

Donner le ron aux Chantres, to 
begin the tune. 

Celui qui baille le ron , the, 


Chanter, he that begins the tune. 


15 the Cloud, which burſts fort 3 
224 of t the incloſed Wind. 
horribles ronnerres , it 
12 borribly. 
TONDRE, to cut the hair. 
Tondre quècun, to cut ones hair. 
Se faire rondre , to get his hair 
cur. 
Le Senat ordonna à Marc Li- 
ve de ſe faire rondre, the Senate 
ordered Marcus Livius to get his 
hair cut. 
Allez vous faite tondre, get your 
hair cut. 
Tondre du drap, to ſbear cloth, 
Tondu , whoſe hair ir cut. 
Du Drap rondu, ſhoyn cloth. 
Tondeur (m.) Tondeur de 
rap, 4 Sheer-man, or Cloth-wor= 


Ton ſure(f.)Tonſure de Clerc, 
the Prieſts Tonſure, or ſhaving of 
hs Crown. 

2 05 la 1＋7 tonſure, 


pare of 4, R 


"TON (m.) ron de la Voix, | ſure 


Tonner, to thunder, things wi 
Il ronne 1 it thunders very n 2 de paille, « wif of | en 
Il tonne tant qu'en fin il pleut Torcher to wi 1 malle 
ſo much it — that at lenge clear. | 4 
rain falli. Torchez mes ſouliers, wipe my 
Tonné, thundered. 7. 
Apres qu il eur bien tonne, Torchez vous les mains avec ce 
when it had thundered much. linge rude, * your hands with 
Tonnerre (m.) thunder. his cour . clot 
K . eſt Veclar de la | Se torcher le derriere, to wipe 
te qui ſe creve par la violen- | hi back-ftde. ] 
— du ent dont elle eft groſſe, Torche , wied, or made 
the Thunder is a * brea clean, 


ecevoir la tonſure, 
te recerve the +7 tonſure. 


Droit de , 4 right of ton 
TONNEAU (m.) 2 Cath, or 


4 Veſſel for wine, or the 
Un Tonne au de vin, 4 Veſſel of 
ine. 


Ton. 


ondre. 
_, TOPAZE (£) ſorre de — 
precieuſe, 4 — ſtone cal- 
4411 Topax, of . 
and Sininę much in thick 
neſs. 


he 


T JE (t 
— egg 
Jus old men, 


TORT Fe ( 2 clowe, 


or any 4414 


Un Torche-cul, bum-fodder. 
TORDRE, to wring, wreath, 
twine or twiſt, 


Tordre la 


mouth, 
—_— le coli à un pigeon, to 
s geons neck, 
Se tor ele pie, to wring (or 
ſpram) his foot. 
n ors, wrung, mreat hed, 
twined, or twiſted. 
e me ſuis rordu le pie, I wrung 
or ſprained) my ſoot. 
ne Colomne torſe, 4 wreathed 
Column, 
Torcoũ (m.) Oiſeau tordant 
* ordinaire le — 1 pr core & 
d'aurre, 4 neck (alittle a/b- 
coloured, 4 11 Bird. 
Tortillé, wreathed, twined, or 
twiſted. 
Des neuds tortillez, wreatbed 
(or ewiſted ) knots. 
Tortis (m.) tortis d Epines , 


e, to wring hs 


thorny twigs wreathed into 4 cir- 


6 Tortu, crooked, bent, or bowed. 
Un baron tortu, « crooked ſtaff, 
— (f. ) torture, rach, 


” TORE (m.) moulure — 

en road d'une Colomne ou 

as — piece d — — 

2765 bick and round Carcle | 
* 


5 or et oal. 
TI 


(f.) ture 

TORPILLE (f.) forte de 
the Cramp- 4 Fi 
— be numme the bands of of ſuch 

or ouch 32. 

RRENT 4 torrent, 
land- loud, or fall of waters from 
4 hill cauſed by rain or ſnow. 

Une Riviere qui a le cours ra- 
pide comme un Torrent, 2 N- 
— run. ruh like 4 Tor- 


Semblable a un > Torrent, qui 
$'irrite par les obſtacle — 
renverſe ſes digues, & qui de- 
vient plus rapide par la refi- 
ſtance, lte 4 Torrent, whoſe vie- 
lence all obſtacles rather increaſe 
than reis, which overturns ic. 
banks, and grows the more rapid 
where it finds refiſt ance. 
TORRIDE, torrid. 

La Zone torride, the Torrid (or 
fiery) Zone ( a certain breadth in 
the Firmament , under which, by 
reaſon of exceeding heat, few peo- 
ple inhabit. 

Tors. L. Tordre. 

TORT (m.) injure, injury, 
wrong. 

Faire tort 2 quecun, to do one 
wrong, to wrong him. 

Vous me faites tort , you do me 
wrong, you wrong me. 

] empecherai qu on ne vous faſ- 
le point de tort, I il ſee that 
no wrong ſhall be done you. 

Il vaur mieux ſodfrir qu'on 
nous fafſe torr, que d en faire 
aux autres, it 10 berter to ſuffer , 
than to do wrong. 

Vous faites tort 2 votre Repu- 
tation, you wrong your own Repu- 
fation. 

Mais apres tout, je ne vous al 
fair aucun rort, but when all 
comes to al, I bave done you no 
mMYong. 

Vous m'avez fair tort d'un cu, 


tonſure. 


"ets 


*Mmmmz you! 


T O 


out 4 cauſe, 

It me condamne 2 torr, c'eft à 

rort qu'il me condagane, be con- 

demnes me wrongfully. 

A droit ou à tort,right or wrongs 

by hes or by crook. 

Vous avez torr, you are to blame, 

you are in the wrong. 

Jai droit, & vous avez tort, I 
am in the right, andyou are in 
the wrong. 

Je vous ferai voir que vous a- 
vez en cela plus de tort que 
moi, I wil nſtrate to you, 
that you are more to blame in that 
than I am. g 

Vous avez tort de le dire, you 
4s il to tell ve. 

Je n'ai point de vort, Tam is 
no fault, Ian by no means to 
blame 


; On vous en donne le torr , on 


jette le tort ſur vous, the fault | me 


11 laid upon you, the blame on't 

# laid at your door. 
MNMettre qutcun dans-ſon torr, to 
' lay all the fault upon one. 
| TOR (f.) forte de 

plante, water=creſſes, rocket-gen= 
| ele, 1 ; 
| * Torulle, Tortis, Torru. V. 


Tordre. 
JR ro (f) forte d'Ani- 
mal, a Tortoite. 
La Torrue marche fort lente- 
ment, 4 Tortoiſe go's very —_ 
9 


| Demarche de Torrue , 4 
march. 


Ecaille de Torrue , Tortoise- 


el. 
id'6caille de tortue, 4 Caſe 
of Tortoiie · ſhell. 
Torture. V. Tordre. 
TOT, ſoon. 


you came not ſoon enough, 

dom come back agam, 
come back too ſoon. 
Je ſuis — 

came ſooner than you. 

£2 ay ſo ſoon. 

o” late, die we muſt, 

it be long, 


La Flote arri 
Fleet will arrive ſp:edily. 


Vous n'eres pas venu aſſex tor, 

e retou rnerai bientot, I will 

ous retournez trop tt, you 
us tòõt que vous, 
Ne vous en allez pas ſi tor, don't 
Tor ou tard il faut mourir, ſoon 
Tor, /peedily, in a ſhort time, ere 


vera bien to:, the 


: T 0 1 0 
70 ed me of 4 crow bien ror, I hope ere it be Ils fe toucher a me; 
Cet A tort que — — /hall ſee 983 N 11 en ligne daccord ——— 
you ſtrike m2 wr ongfuly, or mith= | Je vous declare que vous mour- in token of friendſhip. 


rez bien tor, tate notice that 
you will die in a ſhort time. 
— 1 Totalement, T orglire. 


* Tour. 
* Touchant, Touche. V. Tou- 
cher. 


TOUCHER ( a maſc. SubR.) 
IArtouchemenr, the feeling. 
—. — Corps thn 
u tout 
— — iſſions reflentirdes 
coups, les atteintes du 
e 
ee 85 e fu over 
the Body , 2 we may 
11 


L'Aragnee a le toucher extre- 
—— / — s have an 
exquiſite e of feeling. 

oucher ( the Verb) to touch. 
Ne me rouchez pas, do not touch 


Pour 
crie alarme, for the leaſt rouch 
be cry's out. | 
Toucher du bout des doits, to 
touch with by fingers end. 

Se roucher l'un Fautre, to touch 
one another. 
Toucher les 6croutelles, to touch 
for the evil. 

Le Roi men — 
aux principales = 

— for the evil in the — 
Holy day's. 
Toucher Tor, Veprouver à la 
rouche , to bring gold to the 
touch. 
Toucher un Inſtrument de mu- 
ſique, to touch a muſicall inſtru- 
ment, or to play upon it, 
Il rouche bien un Lut, il joue 
bien du Lut, be touches 4 Lute 


nely. 
oucher” delicarement un Ta- 
bleau, to touch 4 Picture lighth 


over. 

Le toucher hardiment, to touch 
it boldly. 
L'Air touche la Mer, & lai eſt 
continu, ebe Air is contiguous to 
the Sea. 
Mon fonds rouche le fien , my 
ground is adjoyning to his, 
Toucher quecun dans Ia main , 
to tabe one by the hand. 
Le Rotlui roucha dans la main, 
& lui rendir ſes Etats, che King 


| 


_— — — 


Je penſe que nous nous verrons 


took him by the hand, and reſtore 
him to bis Domanions. 


Toucher, ts reach. 
Les 


qu'on le touche; il | Cela 


main, be windows are ſo bigh 
that they cannot be reac ; 
pray ous with 


I rouche le — de lat. 
re U t [ 
wed ble beak, OY 


Toucher, to meddle. 
perſonne ne touche à cer- 
te bourſe,let no body meddle with 


that | vn 
Gardez vous bien diy toucher, 
forbe ar meddling with it. 
Toucher , to touch upon. 
Je ne toucherai point cette rai- 
on, I will not at all touch upon 
this argument. 
Je ne veux 2 — — 
qu en pray Ul only touc 
you this point by the by, 
» #0 concern, 
yousronche, prenez y gar- 
de , that concerns you, look to it. 
Cela ne me touche point, that 
doth not concern me at all. 
Ses menaces me touchent fort 
pou Ian little concerned at his 
[4 
Toucher , to receive, 
e viens de toucher cent 6cus, 
received juſ# now one hundred 
crowns. 
Faires moi roucher cetteSomme 
& vous en aurez la moitie, pro- 
cure me that Sum, and you /hall 
have half on't. 
Toucher, to drive, or to drive 
on. 
Touche, Cocher, car il ſe fair 
tard, drive on ,Coachman, it grow: 


late. 
Il rouchoir devant ſoi un Ane, 
he drove an Aſi before bim. 
Toucher quecun de ſort pres, 
etre fon proche parent, to be 
nearly related to one, to be his near 
* 

ouche, touched, medd ad, 
handled. 
Vous m'avez touche, you touched 


me. 

It m'a touch dans la main, be 

tool me by the hand. 

fone Lai pas m&mes touches du 
t des doits, I did not fo 

— ax touch him with my finger: 


1. 
Perſopne ny a couch, no body 


hath meddled with it. 
On 


*& 3 


| 17 5 1 17 58 
kn. jamais touche à ce | to come 0 the touch, or tri= Faire deux ou trois tours de | 

Treſor, this Treaſure was never | 4. 9 „ 16 take two gf three 
medled with. Touche, ſtyle avec quoi Lon fr. 
Il n'a touchè ce point qu'en | Ecrir ſur des tablettes, 4 pen, | Allons faire un rour,/er us Fake a 
| paſflant, be bath but curſorily rou- er pin, for « pair of writing | *urn, or fetch a walk, 

ched upon this point. — 4 Nousayons fait un grand tours 
CerOrateur a touch trois points , de marmente- "te 4 great way about. 
fort i that — bath au, 4 little thick Grove of high | Env faiſuns chm Jai fait un 
handled three very material | trees, eſpecially ſuch an one «4 # | tour chez ma Sceur, in my way, T- 
Fr. near a Houſe,and ſerves to beautify | 190% a turn at my Siſters. 

a touchEle blanc, be bas bit | it, er 43 a mark for it. Faire demi tour à droit ous 
the mark, TOUFFE' (f.) rouffe de | gauche (en termes de Guerre). 
Vous avez touch le point, you Bocage touffu, « Tuft of Trees | e turn to the right, or to the 
have hit the nail on the bead, | growne near 4 Houſe, and ſerving | left. f 
Un Tableau touch hardiment, | Jer 4 mark or grace unto the ſear | 2 our, enceinte, circuit, com- 
a Pifture boldly touched. - | thereof. 157 
Un Tableau touche delicate - Eclaircir la touffe des Bois trop tour d'une Egliſe, the com. 
| ment, 4 Picture lightly tou to thin Woods by the lopping 17. 5 mr 

abou 


the trees, pies de tour, it is ren bor 


ched. 
Touche, emeu, 4, ne rouffe de Palmes, 4 0 9. 
mung 2 — __ Le tour du viſage, the ape of | 


| ' his | Touffe de cheveux, 4 loc ones face. 
Diſcours ma rouche, e eux, 4 & of | ones . 


2 moved me. curled baur. 8 

Sa taille & ſa bonne mine Touffu, thick, thick, growing, | tour & le grand air, Letters 
mine vous ont fort touche, you 8 cloſe together. P .— penned. . 

were much taken with his band. Un Bois — * 4 thick, For- | Un tour de Cod, pour vempeé 


ſom ſtature and good meen. ref | cher d etre enrticume, any thin 
Toachs dune forre inſpiration, | Un Arbre touflu, « Tree thick of | haris worn about the neck againſt 
frongh 1 _— the barpneſs of weather. 

ouch, 1 ' ronched, „ 9 80 5 1 — 15 4 — de Lit, fine — 
ne m.) tou e mcompe 4 faſoion 
4 — Jags fort ſenſi. cheveux, 4 lock of, * of a Bed that commonly wanteth 4 - 


blement, his death be Toupet, touſfe d | qui pend| teſtern. 
ene 


very ſenſibly, th mam 
ſuis rouche de votre indiſpo- 10 ftrengehyor with all the force of his 
, IT am troubled for your | T E (f.) 4 top, to play] arms, 

indifpoſition, I am ſenſible of it. | withall. ; Fraper le fer à tour de bras, 
\ , receu, received. Joutr à la toupie, la faire tour- t ſtrike the iron with all b 

Je n'ai rouchE que vint &Ecus, I. ner, te whip 4 top. foree. 

received but twenty crowns. TOUR m.) Inſtrument dont Le tour de quèque Pi, the 
Touchant, fenfible , /enſi- on ſe ſert en Menuſerie, 4 Iur - tour, or whole compaſi of a Co 

ble. ners Lath,or Lare. wt ww” 7 j 

Voila qui eſt en effet fort tou | Travaille au tour, turned by the | Faire le tour de la France, ro 

chant, that is very ſenſible in- lath. male the teur of France, to travel 

deed. Ouvrage de tour, Turners | it all ovey; 1 


Plaifirs ſenſibles & fort rou- | work, Le tour des Aſtres, the motion 
chars, ſenſible and very taking | Tour, router 2 filer, a ſpinning | (or revolution) of the Stars. 
Plea —4 . Pradis') — pe , 3 + me 25 = why la Ter- 
ou nt { 4 11101 Her au tour, te /pin witg . Fe; the f chen compaſs 
r 4 for, | wheel. F about the Earth. 4 
4 fo. Tour, moulinet à F rer fardeaux, | Tour, rang, ordre, turn, or or- 
| e vous Ecrirai touchant cette 4 crane, der 


faire, Tl write to you con- Tour, promenade,a turn, ſtep, or Faire tour 2 tour ce qu'il faut, 
cerning that Buß neſi. walk. y - obferver Lordte Erabli, & s 
Touchant la Paix, on n'en parle Faire un wur en queque Lieu, en acquitter dignement, to do 


plus, & to the Peace, there 13 no | to ſtep, to walt, to make « ſtep, to] every thing in its turn, to obſerve 
more talk of it. ; — * — turn fome- | the 2b ses order, and to ac quit 


— 


Touche (f.) pierre de touche, where. ; himſelf wort huly in it. 
4 touc h- ſtone. Faire un tout de Ville, to tate 2 Chacun commandoird ſor tour: 
Eprouver Lor 2 la touche, to | turn about the Town. every one commanded in bn; 
try gold by the touch ſtone, En un tour de Ville je ferai turn. 


Epreuve de touche, the trying of | mes affaires, in taking one tn Chacun travailloit à ſon tour, 
1 d by the touc h. ſtone. | about the Town I (bai! do my buſi- | every one worked in his ow. 


craint la rouche, be fears | neſ$, / / 


- | 


— 


| 


| 


— 


LL 


T O n 
Chacun 4 ſon tour allle d la gages en ander- band dealing or 4 te contre la Ville , this nos 
garde, let every one go to the guard way to get monys beſides his own | makes me look ee the 12 
m his turn. wages, be Tourner le dos, fuir, 2 turn 
T'y ai affiſte4 mon tour, I have | Tour (f.) forte de bariment, « | bz back, to fly, 


done my part, I was there in my 
turn. 


Taiſez vors, que chacun | 


reponde à ſon tour, bold your 
tongue, and et every one ſpeak in 
his turn. 


every thing bath ts courſe, 


A tour de rolle, ſuivant Yordre Wall of 4 — 
qui eſt Ecrit, by courſe, one 4. Siſters :unſeerng ana 


Tower. 


Les Tours d'un Chireau , the 
Towers of a Cattle, 
Rad en Tour, made tower 


| Tour, aux Parloirs & aux En - 
Toures choſes ont leur tour, trees des Couvens de Religieu- 


ſes, the open turning Box ia the 
whereby the 
unſeen receive 


ter another 4s they ly in the pa- in and deliver ont things. 


er. 
Tour a rour, by turns. 
Ils font la garde la nuit tout 4 
rour 4 la porte de ſa Chambre, 


Tournelle, Tourelle, Tourette, 
t.) petite tour, a Turret, or ſmall 
Tower, 


La Tournelle, Chambre de Ju- 


they watch every night by turns at ſtice, 4 Parliamentall Court for 


his Chamber door. 

Tour, action, trait, 4 good or 
bad office,a good or ili turn, a trick, 
or prank. 

Un tour d'ami, 4 friendly office, 
a good turn, 


Vous m'avez fait un tour d'ami, ' 


you have done me a friendly 
office. 

n tour de Maitre, un Tour de 
tois, an old cunmngę Foxes 


tricl. | 
Ce Matois — — un de ſes 


rours, & ma paſſe la plume par 
le bec, this cunning Fox plaid me 
one of hit old trick ＋ and bath made 
4 fool of me. 

a fait un tour de ſon merier, 
il m'a jou un tour de ſoupleſſe, 
be bath plaid one of his cunning 


pranks, he hath put a trick upon 
me 


Il m'a joue un mauvais tour, il 
ma jou nn tour de Traitre, 
he hath done me a forew'd turn, 
be hath plaid the Traytor with 


me. 

On lui jouꝭ᷑ un tour, dont il doit 
ſe reſſentir, they play 4 trick 
upon him, which he ought to re- 
ſent. 

Quel eſprit pourroit concevoir 
rous les tours que la Fortune 
joui aux uns 


criminall Cauſes,wberem the Fud- 
ges of the other Courts do fit by ſe- 
veral turns. 
Les Conſeillers, les Juges de la 
Tournelle , the Judges of that 
Court. 

Tourner, rourner au tour, to 
turn with the lath, 
Tourner une Colomne, la tra- 
vailler au tour, to turn 4 PI- 
lar. 
Tourner, rouler, to turn round, 
or te turn about. 
Tourner une rouet , to turn 4 
wheel round. 
Tourner ſens deſſus defſous, to 
turn to turvy - 
Tourner 2.V'envers, à rebours to 
turn the wrong ſide outward, 
Tourner un habit, to turn «Jute 
of Cloaths. 

ourner Caſaque, changer de 
Parti, ou de Religion, to be 4 
Turn-coat, to break bis faith and 
oath, to quit his Prince or Religion, 
and follow another or a contrary 
one for what reſpett ſoever. 
Tourner de biais, te turn obli- 


HE, 
fe rourne ſon eſprir, je le tour- 
ne comme je veux, 1 turn and 
wind him as I pleaſe. 
Comme vous ave bien de leſ- 


aux autres? | prit , vous tournez les choſes 
what heart can conceive all the comme il vous plait, as you have | 


pranks which Fortune plaid as | a great deal of wit, ſo you turn 


well ro one as the other. 


things which way you pleaſe. 


Ceux que ru vois ſe parler 4 I | Tourner le Canon contre la 


oreille te braflent un mauvais 


muraille, te turn the Cannon 4 


tour, thoſe whom thou ſeeft whiſ- | gainſt the wall. 
per in eachothers car conſpire (or | Tourner ſes Armes contre ſa 


combine) againft thee, 


| Parrie, to turn h Arms againſt | 


Le tour du ba ton, le gain que hu own Country. 


—— 


— 


— — — — — 


Tourner face 4 I'Enemi, tour- 
ner contre I'Enemi , lui tour. 
ner tete, to turn upon the Ene- 


m * 
Tourner ſon eſprit ( ſon affe- 
ction) vers qudque choſe, to 
bend bis mind ( or affection) to- 
wards any thing. 
Dieu tournera cette Revolte a 
votre Ruine, God will turn thy 
Revolt to your Ruin. 
Tourner quècun en ridicule, eo 
turn one to ridicule. 
Il rourne la Vertu à blame, & 
le Vice à louinge, be blames 
Virtue, and praiſes Vice. 
Tourner, rraduire un Livre, to 
tranſlate a Book, 
Tourner, ſe tourner, to turn 
(neur.) to turn round. 
Girouètte qui tourne A tous 
vens, 4 weather-cock that turns 
to all winds, 
La tète me tourne, lors que je 
regarde de ce Rocher en bas, m 
head turns round, ben look down 
thatRceb, ' 
Il rourne avec une extreme vi- 
teſſe, be turns with extream 
wiſtneſs. 

ſortant de I elles tourne- 
rent dans cette Allee, going our 
from thence they ſtruck into that 
Alley. 
Toures choſes rournent 2 bien 
aux perſonnes verrueuſes, al 
things turn to good. to vertuous 

ons . 
2 a rournera à vorre deſavan- 
tage, that will turn to your diſ- 
advantage. 
Cela vous tournera à louinge, 
that will turn to your praiſe or 
commendation. 
Se rourner de tous cotez, to 
turn every way. 
De què que core que vous tour- 
niez, whatever fide you turn (and 
metaphorically) whatever ſhift you 
Mate. 


Il ne ſavoir de quel core ſe 


| rourner, be knew not which way 


to turn himſelß, or what ſhift to 
male, be was put to bis laſt 


| 2 177 f, 


Lon fait par addrefle outre ſes Ce bruit me fait tourner la tè- | Son aſſeurance ſe tou 


rna + en 
cramt g 


| 


e 


1 6 


1 0 


1 0 


dence was turned inte 
erplexnny. : 
Ln tourne, wine grows 
ſowr. . 

Le tonnetre fair tourner le 
Vin, thunder makes the wine 


Tourn » roule , turned round 


I 
urned about. 
[4s for more Phraſes ſee the Verb 
1 


ourner. g . 

Tourneur (m.) qui travail- 
le au Tour, 4 Turner, or be that 
works with a lath. ; 

Tournement (m.) & turning. 
Tournemenrt de rere, 4 424 
| neſs, or dizzineſs, 4 ſwimming 


the bead. 
Tourne-broche (m.) 4 turn- 


ä —— — 


2 urne-fenitter { m. ) 4 re- 
gifter uſed in Books ſor the point - 


ut of places. 
| kbar) (m.) ſorre de 
fleur, the flower called Turn- 


ſol. | 
| —— (m.)] 4 Turn- 


Tourndier, #0 turn round, of 
to wheel about. © 

; Tournoier ga & HA, to rin - 
bout this way and that way. 

| Tournoiant, turning, or wind- 


ing. 
| Us Chemin rournoiant, 4 tur- 
| ning (or 4 WAY. - 
| ournocment (m.) 4 fur 
| 2 or vg, bows” 
- Tournois (m.] « Turnament, 


Tournois 4 cheval, 4 Turna- 
ment on horſebath * . © 
Tournois 2 lances & A coutelas, 
4 Turnament with & and 
cuttelaſſes. | 


Les Tournois ſont proprement 
des Courſes à cheval en rour- 
noiant avec des 
de Lances, Turnaments are mou 
perly Courſes on horſeback where 
| they turn about with Canes in- 
ſtead of Lances. 
; FTOURBE, troupe con- 
fuſe & desordonnte, 4 crowd, 
07 4070S of people crowding toge- 


billon d'eau, 4 wh:r/-pool. 


4 whirl-wind, 


LO 


ſouci , bis confi- 
crainte & en 2 


nnes au lieu T 


* Tourelle. F. Tour. 
LOU RET (m.) forte de 
poinſon à percer choſes dures, 


with holes are made into me- 
tal, Ge. 
Touret, boucle de cuivre at- 


— 4 lutle ring whereby a 
4 
zeſſes. 
OURMENT (m.) grande 
r, fcorment, torture, of 
at pam. 

e ſolifre un extreme tour- 
ment, I ſuffer 4 very great tor- 
ment, I am in great pain. 

Tourmente (f.) aftorm, or 4 


8 * 

ourmenter , fo torment , or 
t to 4 horrible pain. 
ourmenrer, donner de la 

peine, :orment, trouble, vex, 


or greeve. 

Pourquoi vous tourmentez 
vous de la ſorte > why do you 
trouble your ſelf thus? 


Je ſnis afflige au dernier point, 
& mes es miſeres ne me 
tourmentent pas plus que les 
tres, I am extreamly troubled, 
and your miſery's affti# me no leſi 
than my own. 

Tourmenté, tormented, or 

t to 4 horrible pain. 

ourmente, à qui Ion donne de 
la peine , tormented , troubled, 
vexed, or grieved. 
"*©Tourne-broche , Tourne- 
feuiller, Tourner, Tourne , 
Tournement , Tourne- fol , 
Tourneur , Tournoier , Tour- 
noiant, Tournotemenr, Tour- 
nois. V. Tour. 

TOURTE (f.) « fort ff 


Cake. 

" TOURTERFLLE(CEf.) for- 
re d'Oiſcau, « Turtle Dove. 

* Tous, Tousjours, Touſlaints. 


V. Tour. 
* Toufſer, & Touſſeur. V. 


our. 

TOUT, al, whole. 

Tout le Monde Vaime, at the 
World loves him. 

Te ſuis tout a vous, I am al 


" XOURBILLON (m.)rour- | 


yours, 
Avant toute autre choſe, before 
all things. 


old, 


' C'eſt tout un, u all one, 


ent the whole day in playing. 


4 drill, the inſtrument wbere«| A 


tach e aux gets de I'Oiſeau de I 
lure # faſt ned unte the I 


Ceci eſt tout d'or, b is al of 


Tour, every. 
Tour homme eft ſujer a faillir, 
every man # ape to fail. 

tout moment, à tout bout de 


0 
— » Every moment , ever Ho 
Tour, any. | 


oute eau peut ſervir 2 cela, 
any water may ſerve for that, 
Our autre que vous m'en au- 
roit fait dourer , any body but 
Jou would bave made me doubt 
17. 
Vous me reponde: toute autre 
choſe que je ne demande, you 
— me to every thing but 
what I ash, 
C'eſt toute autre choſe, thi # 
ute another thing. 
out ce que, any thing, what- 
Tour ce que vous trouverez 
» any thing that (whatever) |. 
ou hall think fit, 
our ce qu il y a d'honneres}. 
— * dire” Sv ot 
there are 1 
—— 
igeè rout ce qu on peut V'E- 
tre quècun, 2 46 
much as may be. 
Tous (in the Plural) al. 
e, they are 


Ils ſont tous enſ 
all t - 
Ils ſont tous de braves gens, 
they are all of them brave men. 
Ils ſont tous Econnez, they are 
7 ina maze. _ 
ous tant qu' ils ſont 3 every 
one of them, as many as they are. 
Tour ( Subſtantively nſed ) 
whole. 
Diſtribuer le rout en ſes 
ries, to divide the whole into it: 
everal parts, 
our, every thing, any thing. 
Donnez un peu de rout, give 4 
little of every thing, 
Il fair tout avec eſprit, he doth 
every thing wittily, 
Un homme à tout, pret & pro- 
pre a tout, 4 man ready or ＋ for 
any thing. 
Tout, all things, all. 
Tour bien confiders, all things 
being well conſidered. 
Antoine faiſoit tout ſelon les 
Regles de Art, Anthony did 
all things according to the Rules 
of Ave. 
9 n' eſt pas tout, thus is not 
| AT. 


Tourbillon, rourbillon de vent, Il a paffe tout le jour au jeu, he Te lui aĩ tout donns, I gave him 


| all. 


A 


Oo 


Il eſt tout 2 fait porte à ce Vice 
Ia, be is quite = is altogetber ) 
addicted to that Vice. 
Il ne ſait tout à fait rien, be 
ws nothing as all. 
out tout beau, not ſo faſt, 
enough I ſay. 
Tour bellement, ſof+!y. 
En zour, in all. 
Ils ne font que trois en tout, 
they are but three in all. 
En tout & par tout, all about, e- 
ve where, on every fide. 
Du tout, at all. 
Rien du tout, nothing at all. 
Point du tout, not at all. 
Par tout, every where. ; 
Je Tai cherche par tout, mais 
je n'ai pd le trouver nulle part, 
loo ted for him every where, but 
could find him no where. 
Par tout od, whereever. : 
Par tout od je vai il me ſuit, 
here ver I go, be follows me. 
De par tout, from every place. 
De par tout on le void, i ſeen 
from every place. | 
Sur tout, above all, eſpecially. 
Il aime le bon vin, ſur tout 


quand il fair froid, he loves good 
wine, eſpeci ally in cold weather. 
Tout A point,opp rrtunely, ſeaſon- 


meur, he # ever of an ill humour. 
Parler roftjours, to ſpeak continu- 


All-ſamnts day. 

oure-bonne (f.) ſorte d' her- 
be, the herb called good Henry, or 
all-good, 


Tourefois, yet,nevertheleſt, how- 


ever. 

Quoi qu'il ne diſe mor, il n'eft 
pas tourefois fot, though be 
ſaith nothing, yet be n no fol, 

Il eſt toutefois neceſſaite, it # 
however requi ſite. 


puiſſante (f.)omniporent, almigb- 
ty. 
Dieu Tout- puiſſant, Cod Almigh- 


ty. 
Toute-puiſſance (f.) Ommipe- 
te ncy, 2 2 Almighty 
Oper. 

— 7 "__ eſt un des 
Attributs de Dieu, Omniporency 
x one of Gods Attributes, 

TOUX (f.) 2 
Avoir la toux, to have à cough. 
La Toux du Cimetiere, the 
Churcheyard cough, 
Pas de Cheval, herbe contre la 
Tour, Coltsfoot, an, herb good for 
the Covph. 

Touſſer, to cough. 


ably,in as good time a may be. 


ally. 
Touſſaints (f.) la Touſſaints, S 


Tour-puifiant (m.) Toute- q 


1 o—_ T 
rompre be | Tour outre,through and through, 8 & 
our ] edu ren- . c ? 
dred ſeveral way: 4 2 25 ance, I out au plus, 2 rout rampre, a. Tooflour (m,) — 
Tout a coup, all of «i | the moſt, when all comer ro al. TOY. V. Toi. 
Tour — 1 — incon- — de bon, in earneſt , ſeri- 
tinent, tout 2 Theure, ente | ouſly. 
ly 2 28 PR — | , by br nt oy de bon, they PA | 
4 arnejr. 
Tour autant, & much. arlez vous tout de bon ? do you 
Tour nn d'or que d'argent, ſpeak ſerionſy ? TRACAS (m.)embaras, trou- 
as much gold as filver, | out, &. Ele, or turmoil, 
Il y a tout autant de peine, Tour pauvre qu'il eſt, il vit con- Etre dans le tracas de queque 
there 18 4s 4 trouble, 1t # & tent, as poor as be #,be lives con- — 2 2 (or tur mon- 
reat at k rencedily. 4 N 
— que je puis, 4s Tout finqu'il eſt, je ai attrapẽ, | Vous me donne du tracas, vous 
much as ever Ican, as cunning be u, I too bard | me jetteꝝ dans Vembaras, you 
our auſſi, as, every whit ar. er bim. . (you trouble) me. 
Ces fleurs font tout auſſi freches Total, total, whole. racas à aller & venir , much 
(fonr 1 que le _ * - totale, the total (or __ (er burrying) up and 
\ ies, = um. . 
— — © frels and fine Une ruine totale, 4 total ruin. Tracaſſer, s embaraſſet dans 
( are every whit as freſh and as Totalement, totally, vboly, ur- des affaires, to pefter(or to trouble) 
fine) as the day when they were terly, altogether, himſelf with buſneR. 
athered. Tod jours (q. d. tous les jours) | Tracaſſer quꝭcun, lui donner de 
out ainſi que, even 4s. elways, ever, evermore, continu= | I'ennui & de 1 ion , ts 
Tour A fait, very, quite, altege- ally, plague one, to create hum trouble 
ther, at all? oy : Serai je trofijous malheureux? | and diſcontent 
Une douleur tout à fait grande, ' bal T go alwayes unhappy ? Tracaſſer, ne faire qu'aller & 
4 very great pain, Il eſtrofjours de mauvaiſe hu- | venir, te trot up and down. 


Tracaſſeur (m.) « buſh body; 

TRACE (f.) 4 trace, . 
print of the foot , ſtep, or ſoot-ſtep. 
— 1 de ſon Pere, ts 

ow hs Fathers footſteps. 

Tracer, fraier 1 3 d 
quecun , ts trace one rÞe way to 
one, 
Tracer, &baucher, faire te deſ- 
ſein d'un Ouvrage, to the 
4 — 1 of a piece o 

racer le plan d'une to 
mate a model of « Houſe, 

Trace, traced out. 


(f. radition. 

Les Traditions de 1'Egliſe, the 
Traditions of the Church. J.. 

TRADUIRE, #0 tranſlate, to 
or render any thing out of 
one into one another, , 
Traduire de Frangois en An- 
glois, to tranſlate out of French 
into Engl:ſh. 
Traduire mot à mot, to tranſlate 
word for mord. 
Pour bien traduire, il ne faur 
pas tant S'atracher aux es 

u au ſens de l Auteur, ro tran. 
To well, one muſt not mind ſo 


much the words as the ſenſe of the 
Author. 
Tra- 


turn, 


— — 


l 


* — 


or commerce. 


Faire grand trafic, #0 drive 4 


eat trade 
LAmiti6 i intereſſce eſt un Tra- 
fic d interèt & d'urilir6, an inte- 
refſed Friend/>ip 1s no coke than 
raffickh or Commerce for 
Ce Mercenaire ly 5 
= = de tout, be is 4 merce- 
nary man that dath all things for 


am. 

Faire trafic des choſes ſacrees, 
t oy 4 trade of ſacred 82 
ra er, to ir ti 

or deal —1—— 
Traſiquer en pierreries, to trade 
(to deal) in precious ſtones. 
Trafique, traded, dealt. 
J'ai beaucoup rrafiqud, mais je 
n'en ſuis pas — I have 
traded much , but never the 
"Trakiqueur (m.) meh- 
eur (m.) 4 Tr , 
Dealer, <4 Merchant. 
TRAGEDIE (f.) « Tragedy, 
a Play whoſe concluſion e 
and doubt ful. 
| Exhiber une Tragedie, toalt a 


| Tee. 
Inge tragicall 

ement, tragicaly. 

Tb IR, to — * 
rahir quecun, , to betray one, 

to deal treacheroufly with one. 
Trahir ſa Partie, au lieu de la 
defendre, in ſtead of defending | 0 
to betray his Client. 
Trahir ſes ſentimens, to betray 
—— own thoughts , to diſcover 


Trahir ſa conſcience, {a foi, ſon 
devoir, to att a | bis conſes 


7 


guided by a Rope faſtned to 2 


| T XR 2 T K 

Tradair, tr ed. put, matte — trahiſ- j- be drew after bim 4 
— yn of one Tongue ws! — — — 7 Liſp. Il traine ſes — 
another. — their 2 rant, be — out bis words in" 
Ce Livre a etc traduit en An. —_ their 1 urds bely their . | * 
t this Book was Se trainer, te crawl along, to 

7 into 0a a, berray'd. creep, 

214405 — Fra pave g = yo Ilſe trainoit s'aidant des pits & 
I Tete fide ment traduit, 76 11 des mains, he crawled along 
4 Laos * 10 f = hrs —— 455 himſelf with bis fret and 

m.) 4 Tran — er. 
Un. tle Tra Traitre — ) a Trayeor , or 4 8 75 ne puis marcher , je my 
Tranſlater. FI . as pi . if I cannot go, K wil 
* action de tra- aura point de 
duire, « 2 turning, put* pour les Traitres , there will be Trajncy uae affaire, la tirer 
ting, or . — thing out of | 10 mercy for Traytors. en longueur, to frin our 4 b. 
one Ton ue into another. Naiez rien à faire avec lui, ſs. 
Traduction, ou Choſe traduite, c'eſt un Traitre, have nothing | Trainer, dans un ſens neutre, 
a Tranſlation, or 4 Book tranſta- 2 —— 2 he % a moſt tre a= ** La Robe — Davin 
TRAFIC (m.) trraffick, trade, = Traitre, treacheroufly, like a | ne par derriere, that G I 


1 — (f.) 4 treacherous 
woman. 


Trahiſon (f.) reaſon, or trea- 
chery 


Brafſer une trahiſon, te hatch 
treaſon, or to be brewing of a plot. 
braſſent une trahiſon con- 
tre leur Patrie, they hatch trea- 
/on againſt their own Country, 
Haute Trahiſon, high Treaſon. 
— de haure Trahiſon , 
of high Treaſon. 

raict. V. Trait, under Ti- 


""TRAICTER, & ſes Deri- 
vez. Traiter. 

TRAJET (m.) paſſage d un 
bord en Vautre bord, a narrow 
Pagerun rae , or the like. 


er un trajet, te pas (or to go) 


"TRAILLE, aſſer une 
Riviere , ſuch ers boat as 17 


thing on either ſide of 4 
* Train , Traineau , France. 
V. Trainer. 

TRAINER, to drag, to draw 
by force. 


Trainer qu#cun à la Potence, 

to drag one to the Gallows. 

Les Principaux de la Ville y 

accourent, & trainent avec eux 

toute l Aſſemblee, the Headmen 

of the City flock thither, and 

— aw with them the whole Aſſem- 
N. 

La Guerre traine apres ſoi de 

grands malheurs, great miſ- 

chiefs attend Wars. 

Couverr de ſon Manteau Roi- 

al il trainoit une longue queue, 


ence, faith, or 
Leur Vie trahit tout 2 fait leur | 


Vocal buſine 


41 iſeaſe. 


—— qui en ſont atteints, & 


— 


wn trails ber, 


Ee Flongue 2 traine, the 


Walfes Tel is 3 v 
that it trails after him. 1 
Tous les Meubles de cette 
Maiſon trainent terre, af 
the Guods of thu Houſe ly ſcarre- 
ring up and down. 

Ce Procez traine trop long 
tems, this Law-Siute bold's out 


too lo 
Je n pas bonne iſſue d 
une affaire qui traine rant, J 


can hope for good from fo lin- 


equi fa long rems 
e, 4 lingermg 


12 fait que quefoiĩs trainer 


ne maladie 
trainer le 


* — il les emporte 

e tems, /omerimes this diſ 
emper cauſes men to linger a long 
time, and ſometimes it carry's 
them "off in 4 ſhort time. 

Trains, dra ogped drawn. 
Il ſera trainé 1 la Porence, he 
will be dragged to the Gallows. 
Je me ſuis traine juſqu ici , 1 
crawled along to this place. 


Un homme qui a long rems 
train dans queque maladie, 4 
man that hath a % time linge- 
red in ſome diſea 


L'Auromne eſt — auquel 
meurent pour ordinaire ceux 
ui ont traine pendant le reſte 
de I Annte , the Fal of the leaf 
ir the time wherein thaſe perſons 
commonly die who bave been lin- 

gerinp the reft o, the year. 
Un Procez qui a traine long 
Nnnn tems, 


being covered in bis Royall mantle, | 


— ——7ö 


was. 


T X 


T R 


tems, 4 Law-Sure that hath been 


France ) trainte de pou- 
der. 
Traineau (m.) « Sledge , or 


Il fut conduir ſur un Traineau 

au Lieu du Supplice, be was 

carry'd 1% 4 Sledge to the place 

1 inea | "forre de filer pour 
raineau e 

ja chafſe des Oiſcaux & la Pe- 


che, 4 drag-net. 
Train fa Train de que que 
Seigneur, Train, Retinue. 

Il a un fort beau Train, be bath 
4 very fine Retinue. | 
E mettre en train de faire 
que que choſe, to ſet himſelf to 
wor 


Etre en train 932 — Ou- 
'Vrage en main e uivre, 
2 band in, _ | 
work, to be plodding upon 4 bu- 


ne ſi. 

Si une fois je ſuis en train, f e- 
ver I ſet my ſelf to it. 

Terois bien en train, lors que 
vous m'avez d E, I was 
very hot upon t, when you came to 
interrupt me. 

Je confiderois quel train pren- 
Aroĩent les affaires, I conſidered 
which way the buſineſs would 
tend. 

Tout d'un train, d'un meme 
train, teget her, at one clap, at 
once. 


rate. 


N by a wild Beaſt. 


com, or the like. 
Trait, Traite: V Tirer. 


ment. V. Traiter. 


rertain , or to gide a treat. 


one (or intertain oy at ſupper. 
Se traiter bien, 


table. 


ter his own ſaſinon. 

Traiter quecun bien ou mal, ſe 
comporrer bien ou mal avec 
lui, to uſe one well, or ill. 

1 me traite comme fon En- 
fant, be uſes me like bu own 
bid. 


Un Cheval qui va de grand tra- 
in, 4 Horſe that go's at a great 


Train, ou traces de Bete (en 
termes de Venerie) the way, or 


ATRE le lait, te milk a 


* Traitable , Traite, Traite- 
TRAITER , to treat, to in- 
Traiter quecun a ſoupe, to treat 


aire bonne 
chere, to eat well, to keep a good 


Se traiter 2 ſa mode, to live a- 


dre a feu, 4 train of gun-pow- | crop 


rez en Eſclaves, yon are too rough 
to your Domeſtichs, you uſe them 
libe ſo many Slaves. 


Vous me 2 en one ri- 
eur, you uſe me very ly. 
Fraites mot avec moins de ri- 
gueur, «ſe me not with ſo much 


rairer quècun, te uſe one 
14. 
Mal-traiter qu 

| 11 


ecun de paroles, 
te gde one Ee. 
lime traite de Coquin, de Vo- 


leur , de tout cequ'il ya 
de plus odieux , be cals me 
95 Thief, and any thing that ts 


Oden. 


bis | Traiter avec quꝭcun de que que 


— M. treat with one about 
any 7. 

Traiter de la paix avec l Ene- 
mi, to treat of Peace with the 
Enemy's. 


Traiter de quẽ que matiere, en 
diſcourir, to treat of (or handle) 
a matter, to diſcourſe of it. 

que nous traitons 
preſentement, the Queſtion which 
we are now upon. 
QuCque Sujet qu' ils aĩent en- 
_—_— de traiter, whatevey Sub- 
jelt they have undertaken to treat 
(or diſcourſe) of. 
Traiter qutque choſe legere- 
ment, nen parler qu'en paſſant, 
to handle a thing curſorily , to 
ſpeak of it only by the by, 
rater un malade, to have 4 
fick body under cure, 

rait6, treated, intertained. 

Ce fut là que nous fumes Roi- 
alement trairez, tbere we were 
treated like Princes. 
Jamais homme ne fut rraitE 6 
indignement que moi, never Was 
any man ſo baſely uſed as It. 
Il na traité en Eſclave, he hath 
nſed me lil a Slave. 
Il m'a mal-rtraite de paroles, he 
hath given me il language. 
Il nous a trairez avec plus d'e- 
quire, he hath dealt more juſt- 
ly by us. 
Nous avons trait6 enſemble de 
cette Affaire, e h:1vs treated 


— 


| 


trgether about this Buſineſs, 
Platon n'a point traité ces 
matieres, Plato hath not treated 
of this matter. 


Traits 28 
Nous elf bf.) Chaſe. 


rence - 
es | Congreſs , or Conference in order 


2 the \ 
rair6, 

777 TERS 
raite de Paix, « Treaty of 


Les Articles d i 
Article of a Treas, the 


un Trairs, 
Treas. to break a 


Traits , Diſc ; 
* CE 
Traitable , raiſonnable, avec 
qui il fait bon traiter, tractable, 
— that may be dealt wit h- 
Un naturel traitable ou docile, 
« trattable , or genele temper, 
Traitement (m.) traitement 
de table a treat, 4 treatment , or 
Trakemenr 4 
ement d'un 
ſage. e perſonne ,, 
Faire un bon ou un mauvais 
traitement à quecun , to uſe one. 
well or ill. 
* Traitre,& Traitrefſe. V. Tra- 
TRAME (f.) trame de toile,. 
4 woof in weaving, 
— — —— 4 Plot, or 


Tramer, to weave. 


Tramer (ou brafſer ) la perte 
de quecun, to — — 
ruin. 
Vous tramez ma ruine, vous a- 
vez fait deſſein de me penn, 
you conerive ruin, you * 
to undo me. * * 
Tramé, woven; alſo contrived. 
TRAMONTANE (f) vent 
de bize, ſur la Mer Mediterra- 
ne, the North-wind. 
Tramontane, Etoile du Nort, 
the North ftar. 
Perdre la tramontane, to wander 
from the purpoſe. 
Il perd la tramontane en par- 
lant, be is out in bis diſcourſe, 
TRAMPE. V. Trempe. 
TRANCHE (f.) « ſlice. 
Une tranche de pain, 4 ſlice of 
bread. 
— groſſe tranche , 4 great 
Ice, 
Tranche d'un Livre, the bead- 
band of a Buok. 
Tranche dorée, 4 gold-twiſted 
head-band. 
Trancher, couper , to cut, to 
ſlice, or cut in ſlices, 


| 


Tran- 


— 


—_— 


"— 


1 oi 


;T -f& 


T R 
Trancher la tete à un Crimi- 
nel, to cut off a Crimmals bead, 
to bebead a or. 
97 err cut 4 
cour . 
Pour trancher court, o cut Sort. 
Un homme quicranche court & 
net, qui reſout d'abord les dif- 
ficulrez qu on lui 
that 134 conciſe acute in bis 
Diſcourſs , who preſently reſolves 
any di laid ham. 
—— 2 _ 
at deal of tate 
— 
e Roi, this man takes un 
him like a King. _ 
Il tranche du Philoſophe , be 
pretends to be a Philoſopher. 
Tranche, coupe, cut, ſliced, 


©,4 man | 2 


. » ran 
cendent, ng, ſurpaſſing, 
or exceeding others. 
Avoir un eſprit 
have 4 8 it. 8 
IRA RIRE. . Copier. 
IRANSE (f.) crainte ango- 
iſſeuſe, an extream fear, or dread, 
an anxiety, or xity of mand. 


cut in ſlices. 
Tranche (f.) terme de for- 
tification, « Trench, 
Les T ranch&es d'un Camp, the 
Trenches of a Camp. : 
Tranch&e — de paliſſade, 
28 Trench. 

aire (ou tirer) une Tran- 
che, to make (or throw up) 4 
Trench, 
Conduire ſes Tranchees, to car- 

on bis Trenches. ; 
orcer une Tranchee , to break 
into 4 Trench, 
Ouvrir la Tranch&e, ts open the 
Trench. 
Tranchees (f.) douleur de 
ventre, the Gripes , or griping in 
the guts, 
Tranchant , cutting , arp , 
keen, or well edged. 
Un fer tranchant, « cutting tool. 
Fer tranchant des deux corez, 
4 two-edped tool. | 
Une — bien tranchante, 4 
ſhatp-edged ſword. 
Un Ecuĩer tranchant, 4 Carver. 
Tranchant (Subſtantively uſed) 
m. le tranchant d'un fer, edge, 
the edge 4 4 weapon, or tool, 
Fraper du tranchant, to ſtrike 
with the edge. 
Tous paſſerent par le tranchant 
de Vepce , they were all put to 
the ſword. 
Tranche-plume (m.) ganif, « 
pen-knife. 
Tranchet (m.) Tranchet de 
Cordonnnier,s & ra cut- 


pe ace able. 


Etre en grande t᷑ranſe, to be in 
great fear, to be in great perpleæ- 


uy. 

Tranſi, tranſi de fraicur, Ba 
dead for fear, fallen into a trance. 
Trank de froid, benummed with 
cold all over. 


tranſmit, or make ever to one. 
Te vous transfere mon Droit, I 


my over my Right to you. 
ransfere, transferred, tranſ- 
mitted, or made over 


TRANSFIGURER, tranſ- 
former,to eure, or to tranſ- 


form, ' 

Transfigur6 , transfigured , 
transformed, 
Transfiguration (f.) Transfi- 
ation. : 
Transfiguration de norre 
Seigneur, Chriſts Transfigura» 


ton. 

n to 
tr ans alter, c e, or turn 
out of one ſhape into another. 

II la transforma en Vache, be 
transformed her into a Cow. 

Se transformer, to turn, or to 
be transformed. 

Le fromenr ſe transforme que 
quefois en avoine, wheat ſome- 
times turns (or degenerates) into 
0atr. 

Transforme, transformed,al- 
tered, changed, or turned out of 
one ſhape into another. 

Il fur rransforme en Loup, he 
was transformed into a Wolf. 
Tra ion (f.) action 
de transformer, 4 transforming, 
or the act of transforming. 

ion , changement 
de forme, « transformation, al- 


TRANSFERER, to transfer, | ct 


ebe Articles 


= 


_ one that = 2 L. 


E . 
fu SEOSION . cranſ- 
Tranafubon de ſang, trengfyb. 
on of blood. 
RANSGRESSER, # 
tranſpreſi, to rreſpaſs. 
—— Ing 
7 * rranſqreſſed or 
tre . | 
Zee. (m.) 4 Tranſ- 
eee d Lais m/ 
greſſor of Laws. 
ranſ} (f.) 4 trans- 
z * treſpaſi, offence, or miſ- 


* Tranfi. V. Tranſe. 
TRANSIGER #70 tran/at, 


or an reemenese. 
Trandgh, treanfatind. i; 
Tranſacteur (m.)] 4 Tranſa- 


or. 
Tranſaction (f.) tranſaction, 
accord, or agreement. 


Paſſer Tranſaction, to make 4 


Tranſatt:on, or an Agreement. 
Les Articles d'une Tranſaction, 


iT err 
FRANSITION ( £1 Tees 
me de Rhetorique, 4 Trans- 
tion, or going. from one point of a 
Diſcourſe to another. 
Tranfitoire, tranſitory, 
TRANSLATION (f.) a 
remove, or removal, 
Faire la Tranflation des Reli- 
2 d' un „ to remove 4 
mts Relicks from one place to 
another. 
TRANSMETTRE,#o ran 
mit, or to give a thing from bum- 
elf to others. 
ran{merrre à ſes Succeſſeurs 
la Gloire que Von a receut᷑ de 
ſes Ancerres, to r to bs 
Succeſſors the Glory that one hath 
from bu Anceftors. - 
Tranſmis, tranſmitted; 
TRANSMIJER, transfor- 
mer, to tranſmute, or transform. 
Tranſfnue, tranſmuted, or 
transformed. 
Tranſmuable, tranſmutable. 
Tranſmutation (f.) tranſmu- 
tation, or transformation. . - 
TRANSPARENT, tranſpa- 


rene, or which, may be ſeen | 


8 or 
| In eſprit tranquille , a ſedate 
mind. 


through, . 1 
*Nnnns TRAN 


— K__ 


— — 


_- 


— 


1 R 1 1 2 
"TRANSPERCER, 7s pierce, ) Tranſpori de joie, de colere, , accuſtome and inure bemſelve 
ae through. a 1 ou = r, , ed with 8 labour. - : 
Tranſpercer quecun d' une e- „ Or 7. n vre homme qui vi 

, 50 run — through with a 22 tranſ- | fon — poor . 
er d. | — with grief. - bis labour. 
— „ pierced, or run S = 4 — travail, to Sun labour, 
hb : oi, ed, or bei 5 | Travail, peine, ; 
through: NSPIRATION (f.) * 3 


tran ſpiration,cvaporation, break- 


ie b. 

FRANSPLANTER, 
to tranſplant, to plant cal 4 
thing from one place to another. 
Tran un arbre , 
tranſplant a tree. 


ranſplant6, tranſplanted. 
Tranſplantem 


40 


ent m.) tranſ- 
planting, or the att of tranſplant- 


F 
Ars ANSPORT (m.) tranſ- 
port d'un Lieu en un autre, he 
tranſporting, carriage, or removing 
atbing om one place to ano- 


| they, 

Tranſport, ceſſion de queque 
Dok doe autre, the making 
over of ſome Right of his to au 
be 


ther. 

Tranſport de queque paſſion 
violente, 2 tranſport of paſſion. 
Tranſport de joie, 4 tranſport 


4 Jo). 
erre Joie exceſſive eſt un 
tranſport d: eſprir ſans raiſon, 


rhe mind without reaſon. 


of anger. 
| "Tranſporter, to tranſport, car- 
ry, or convey over, to remove 4 
| thing from ane place to another. 
Faire tran r {es Marchan- 
Riſes d'un Lien en un autre, to 
canſe his Commodity i to be tranſ- 
| ported from one Place to another. 
Od me tranſporte la douleur ? 
mbither doth grief tranſport me 
Tranſporter ſon Droit à un au- 
tre, to make over bis Right to 4- 
nother. ; 
Se tranſporter en quèque Lieu, 
{ fo go to ſome Place. : 
Se tranſporter ſur les Lieux, to 
go upon the Place. 
Se laiffer tranſporter 2 qu*que 
Mon, ro aßen himſelf to be 
pranſported with any paſſion. 


i one place to another. 

Il m'a rranſports toute haffe- 
Qion qu'il avoir pour vous, h 
| hath transferred upon me alt the 


"E RANSPOSER. , eo tranſ- 
poſe, or ſet in another . 


this exc Foy 1s 4 tranſport of 
Tranſport de colere,s tranſport | f 


| Tranſports, tranſported, Care 
'd, or conveyd over, remuved' 


ranſporteur (m.) 4 Tranſ- 
ter. 5 
I ranſportement (m.) « tranſ- 


porting, or the att of tranſport- 


Tranſpoſe, — {rae ſet 
in another place. 


Tranſpoſition (f.) 4 #ranſpo- 
TRANSVASER, # — a 
ſhift, or remove out of one Veſſel 
into another, 

Tranſvaſer (frelater) du Vin, to 
rack wine, toftift ( or pour) it 
it out of one Veſſel into another. 


TranſvaſC, ed, ted, or 
removed out of one Veſſel into a- 
not her. 

TRANSUBSTANTIER , 

en une autre ©, 
to rranſubſtantiate, or to change 
into anot ſubſtance, 


Traaſubſtantic, rranſubſtan- 
trated, 

Tranſubſtanciat Bott. ATran- 
ſubſtantiation, or change of ſub- 


ance. 
L' Opinion des Catholiques 
Romains touchant la Tranſub- 
ſtantiation, che Roman Catholicks 
Opinion concerning Tranſubſt an- 
tration. 

TRAPE (f.) a trap, or ſnare. 
Tendre une trape, to ſet 4 trap. 
Prendre à la trape, to tate in 4 
trap, or ſnare. 

RAPE ( Adj.) un homme 
rrape, 4 well ſet man. 
4 — gt m. —— 

e Moulin, ebe c or cla 

of a Mill. * {pl 
Traquer, ſorte d'Oiſean remu- 
ant continuellement les ailes, 
the Bird called a Bunting, 

TRAVAIL ( m.) exercice, 
occupation , labour , work, im- 
ployment, buſineſs, 

Aimer le travail, #9 love buſt. 
neſ;, to love to be imployd. 
Supporter le travail, to inudure 
labour. 


Des qu'ils ſont perirs, ils $'ac- | 


cofrramenrt & $'endurcifſenr au 


affetion he bad for you. 


Ale you were ſpeaking of requires 
great pains. 


Une beſongne de grand 
vail, 4 labor tous (or toilfom) — 
wor 


Style dont vous parliez d 
mande beaucoup de travail ther 


n'a jamais im aux Sol- 

dats plus de — travail 

— 2 4— 
never is Souldi- 

ers — and toil, than 

be underwent himſelf. 

K ſoliferr de grands travaux, 

ave gone throug 
yy of bardfip. 4 very great 
Travail d'enfantement, 4 wo- 


mans labony. 
Etre en travail d'enfant, to be 
n labour 


in s 
Les Travaux d'un Siege de Vil- 
le, the Works raiſed by the Beſe- 
82 n. 
n ſe diſpoſoir 4 former le 
, & on avoit commence 
les Travaux, all things were ma- 
ing ready to form the Siege, and 
the Works were already begun. 
On commenga d'ouvrir 
vaux de ce core I, they 
to open the Trenches on that fade. 
Travail, Cage de Cheval retif, 
od on Venferme rle ferrer 
ou pour le penſer, the Frame 


wheremto Payriers unruly 
—_— when they 1 or dre ſ 
r 


Travailler, Soccuper 4 que- 
que Ouvrage, to work, 
—— y_ to work 
to ſome e, or profit. 
Travailter en vain, to work in 


vain, to work to little or no pur- 


poſe. 

La Vieilleſſe prend plaifir à tra- 
vailler, & fait rotjours qu que 
choſe, Old age delights in work- 
ing, and n ever doing of ſome- 
thing. 

Vous rravaillez inceſſamment, 
you work continually, 

fe travaille à un grand Ou- 
vrage, I am about a great piece of 


travail, from their infancy they 


re. 
Je rravaille pour tes autres, & 
non pas pour mes i F 


work 


* 


e 


1 N 


1 R 


T R 


vailler dans ce peu 


ſoonld we toil and moil ſo much in 
that little time we have to lrve in 
this World? 


the — 
Ae. 


Traviiller un Diſcours, to make 
an elaborate Diſcourſe, 


les moiens de ſe venger, 1 la. 


ont ſome means for v 


; trouble, 


m vain. 


piect of Work will done. 


in ie. 
Un Diſcours travaillé, an elabo- 


Etre travai 


prone wor king. 


cela, pourquoi pant tra- 


nous avons i vivre au Mon- * 
? were it not for that, why | w 


Travailler : la Vigne, co work 1h 


en ſoic, to work in 
Trnillr un ſens actif)to 


Travailler ſon eſptit 2 chercher 
bour (or buſy bis thong ber) to find 


Travailler quecun, Jai d donner 
de la peine, ro put one to much 


[ny un Cheval, to break a 


Ce" Cheval me travaille beau- 
coup, , this Horſe doth tire me very 


Travaille, worked, wroughe. 
Tai travailld en vain, I worked 


Yous n' int, rravaille 
22 tout. e worked ar 
ai fort travaille a moienner la 

„I have laboured very much 
in the mediating of 4 Peace. 


De la laine travaillée, wrought 

wooll. 

Un Ouvrage bien rravaille, 4 
ne Statue bien travaillée, 4 

Statue that hathgobd — 


rate Diſcourſe. 
6 d'une ficheuſe 
waladie, to be rroubleg with a ſad 


dif Welt 
fort travaillt des gourtes, | 
be A very much troubled with the 


oor fir exbarsygnd wee for m9 von | or the by 


So ther de travailler, to kill bim d 8 — 


4 nails 
LE 
that rule. 

Si ru bouges du len od mes du 
travers du doit 


du de Fongle, 
* ſeras ſeverement — if | you. 
22 lirele, . 


Jade croſf the Church. 
Il lui 


1 
he run among ft the — dex K. 


A travers, creg. 
A travers chams & vignes, crof | t 


17 


TR AVEE (C) ref ace qui eſ | 


entre deux poutres lan- 
che, the ſpace — two beams 


ee (f. LF rl or ary 
U 4 ry © 3 
by op! he 22 . 


pow ee. 
ums (m. che crof part, | 


2 


— 
12 


. 


to the En- 


de cette 
le travers d'une ongle, I 
not go 4 hairs breadth from 


(or, ace 
,4 — —.— breadth. 


ftirreft from ty place never 


Salt be everely pu- 
ai Tages au travets de I'Egliſe, 


del au travers 


e jetta au 


lds and vineyards. 
I 83 ou à 


* corn- 


he runt A 
down the Fields or the Woods, 
withour hnowing whether , be 
9 1. 
n Sentier d travers d'une 


les Bois, ſans ſavoir od 2 
Plain. 


Fraverle, v 2 — * 

raverſe, a facheus & 

inoping, 4 er or ultexpetied 

Sober ſeq ted traverſes de la For- 
croſſes. 


Si your emregrener cence A 


re, il fe 
b#. jertera d'abord KA tra. 


e pour vous 
underrahe that 
will come 


ES 
in your way 2 


Traverſer, to creſete £2, or to 
47/5 over. 


raverſer une riviere, une rue, |. 


to croſs a river, or 4 

Traverfer un 8 deb R. 
OO £0 through a Battalion of 
Des Pooch 
Des Pourres i rtaverſent d 
une — autre dans * ü 
Barimenr, Beams that go croſs 


piling „ one tot — 


La Riviere traverſe la Plaine 


Traverſer , Soppoler 4 , tal. 


thwart. 
qt] 


— wn" Path' croſſing a piece of | ſigns. 


7 Atravets les Ecyeils, [ed 


be run mung the Rocks. 
Len. Cavalerie A a travers 
it le Bataillon, ebe Horſe 

— on broke through the Bat- 

talion. 

Regarder I travers dune Jalon- 

fie, to look through a Grate. 

je fas blefle à travers demon 
aſque, I me wounded thiough 

my can br Helmet. 

A tort & à travers,by book and by 

crook. 

De travers, crofi, croſi-wiſe, o- 

vert hwart. 

Une choſe miſe de travers, 4 


Traverſer les Deſſeins de 
cun, to thwart 4 mans 

T ravers6, croſſed, gone, or 

ng 

4 
NS, avoir traverſe tant de 
Pais, having run over (or gone 
8 nany Fran 4. 

eſt lui qui a roftjours travers 
mes Befla, be tver thwarted 
my Deſigns. 

Traverlement (m. ] «croſſing, 
gorn z or pa 


— 
laid creſ; 


Traverſin Kaen che vet de lit, 
4 bolſter, a be 

Traverfin de —. 4 beam 
whereon ballances and "feales do 


er, Eng de rrav ers, 


thin — 2 croſs-wiſe, or o- hang 


vert 
F wow wk ttave rs, to give a ſlan- 
tin 

Meck de travers, to £9 any). 
Regarder à travers, ro look a- 


TRAVESTIR, to Aiſguiſe, or 
/hift ones apparel, 
| > of traveſtir, to diſguiſe bim- 
7 
en traveſted, or diſeni-! 


thew, or awry 1pon 4 th ing. 
Paroles de 
words. 


Traverſe (.) Chemin qui 


travers, croſs | 


8 * traveſti en Serviteur il 


| entia , heying diſguſed bimſelf 


like a Serv mnt be entre 


2 un autre, 4 croſs maenner \.) balance 

a peſer lan or & dar- 
Droirde traverſe, Tel that a paid gent, a pi ofg - ighes; + 
for 7 ng over a private” mans | Tre- 


ground 


/ 


| SEEKS. hc 


W.-M 


Trebuchet, trape à prendre les 
Oiſeaux, A pit-jall for Birds. 

'Trebucher, ſurpeſer, etre 
plus peſant, te over-weigh, or 
bear down by weight(as in 4 
lance a heavier thing doth a ligh- 
ter. | 
Je ne vous donne aucune pi- 
ſtole qui ne trebuche, qui ne 
ſoit crebuchante, I give you no 
Mol but what is of weight. 


Sail in a Ship. 

T aef, forte de Pavillon, 4 Tent 
(or a Pavilion) of Rrong can» 
vas. 

TREFLE (m.) forte d hetbe, 
erefoil, or three lea ved graſs. 
Trefle, au Jeu de Cartes, 4 
Club in Cards: 

TREFONDS (en termes de 
oy ) m. fonds de terre, the 
ol. : 
Trefonfier , Seigneur Tre- 
fonfier, the Lord of the Soil, he 
in whom the property . thereof 


is, 

TREILLE (f) treille cou- 
che, ou voutét, an Arbor, or 
Walk ſet on both ſides with 
vines. 
Raiſins de treille, grapes that 
come from an Arbour of Vines. , 
Treillis (m.) barreaux qui ſe 
croiſent, trellis, or lettict before 
4 door, hole, or window,a grate ſet 
thick with crofi bars. 

Treillis, roile gommte, calen- 
dr6e, glaʒed calicve. ; 
Treilliſſer, mettre des treil- 
lis à une fen tre, to lettice, grate, 
0” creg-har a window. 

Treillifſ®, ſerriced, grated, or 
croſi=barred.. , 

REMAIL (m.) melange d 
orge, d avoine, & de veſce, bar- 
ley, oat i, and verches mingled tege- 
— . 

* Tremblant, & Tremble. Y. 
Trembler. 

TREMBLER, to tremble, 
quake, or ſhake, 

Trembler de peur, to trembleſ(or 
quake) for fear. 

Je rremble quand je le vois, I 
tremble every time I ſee him. 
Il rremble toſijours lors qu'il 
commence à parler en public, 
he ever I for fear when be 
begins ro hea in publick. 


| 


to quake for cold. ' 

Tre | 22 la fievre, to 
ant 4 an * 

L ” IM tremble” che Earth 

Ha4REF, 


aire trembler le Planche ſous 


{es pies, to make the Fl 

icky bis * * 
Faire trembler quècun, to make 
one tremble 


Treble, trembled, quale d, or 


rebucher, r, to ſtumble, Baked. 
to fall down, La Terre a tremble 1 d'une 
EF (m.) poutre, « beam. | heure, the Earth hath quaked a- 
Tref, voile de Navire, 4 kind of | bove an hour. 


Tremblement, trembling. 
D'une voix tremblante, with 4 


trembling voice. 
Trenvlents (a) ſorte de 
Secte parmi les Anglois, ainſi 


En 


lors qu” | Tre les mains dans le { 
ils croĩent d tre PICs, 2 de ſon Enemi, o imbrue hs hams 
hers , 4, fort of Set ſo cal» | in the bloud of bu Enemy, 


led from a Cuſtom they have a-|T 


mongſt them to quale when they 
fancy 3 to be inspired. 

Tremble (m.) peupſier blanc, 
ſorte d'Arbre, an #73 


or Aſpen- 
tree. 
Tremiblement (m.) 4 tremb- 


——— 


ment de dens, 4 /Saking of the 
head, a chattering of the teeth, 
Tremblement de terre, an 
Earthegquake. 

Il ſe fir un grand Tremblement 
de terre,there was a great Earth- 
quake. 

Trembloter, to ver. 


lin, Vaiſſeau de bois, d'od le ble 
coule fur la meule, the Mil- hop- 


per. 

IREMOUSSER, to .der, 
or to be ſhivering. 
Son Corps tremouſſe ſouvenr, 
he hath oftentimes a (hivering in 
hs body. 
L'Abeille tremouſſe des ailes 
2 entre de la ruche, the Bee 
makes 4 ſoft motion of ber wings 
at hey entrance into the hive, 
Tremouſſement (er 


Trembler de froid, ter, or 


mms. 


ine. "> 
TREMPE (t.) trempe de fer 


| Tremper le dans la ſauce, 
to dip bu bread in the ſauce, 
Tremper des pois les cui - 


rrem- anger out thy dayes in Priſon, .. 
r 


TREMIE(F.)rremie deMou- | ; 


qualité de I the good temper 
of iron or ſteel s upon the 
22 of the water. 
Ferrament de fine trempe, 4 
ece of iron nel tempered, 
er la trempe au fer ou 2 l 

acier, to temper iron or fleel, 

Tremper, to dip, ſoak, or teep. 


re, to ſteep peaſe in water apain 
they are 22 to be boiled. ** 
Tremper des herbes potage- 
res pour les attendrir, #, ſoak 
— to make them tender. 

remper le vin, to mix wine with 
water. 


remper, dans un ſens neutre, to 
2 . water. 
e poiſſon trem r deſſa- 
ler, the fiſh M laid in 3 to tale 
* ſome of its ſaleneſ. 
remper pluſieurs anntes en 
priſon, to lye lingering and waſting 
in priſon ſeveral cara. 
Je te ferai tremper enPriſon ju. 
ues à la mort, I wil make thee 


emper long tems dans que. 
que Vice, to he buried a long time 
in any Vice. n 
* „ dipped. ſoaked, or tee 
I a trempè pluſieurs anntes en 
priſon, he hath lain ſeveral years 
in Priſon. 
Vous avez tr dans le meme 
crime, you have been concerned in 
the ſame crime. 


Lage. — t (m.) d&trem 
ment, a dippeng, Ae or Anke 
ng. 

TRENCHE, & ſes Derivez. 
V. Tranche. 
TRENTE, thirey, 
Trente & un, thirty and one, or 
one and thirty, * 
Trente-deux, thirty two, or two 
and thirty, 
Trente de rang, thirty a breaſt. 
Trente fois, thirty times. 
TrentiEme, thirtieth. 
Le trentit me en ordre, the thir- 
tieth in order. 
| EPAN (m.).a Trepan (an 
Inſtrument having a round and in- 


dented edge wherewith Chirurge- 


ons 


5 ——}{ 


— a 


—_— 


R 


BI 2 


&- 


| T 

s Paftured ſeull, and by 
the 21 Leva: 1 it | 
_ t — 4nd depref} 
ſed parts thereof, and tale 
our pieces of bones and _clotred 


bloud.) . 
Trepaner le crane , fs 1 

the Seull, to open rhe ful (or bere 

holes into it) with a rrepan. 1 


Tas m.) decez, death, 
or deceaſe, a departure out of« this 


world. 

TrEpaſle, dead, deceaſed, or de- 
arted this life. 
Faire le Service pour les Tre- 


La Commemoration des Fidel- 
lesTr lg Fete des Morts 
All-Souls day., the Feaſt of al 


ie. V. Trois. 
TREPICNER, trepigner des 

pits, to mate a clattering motion 

with the feet. a 


Trepi er de de pit ou de cole- 
re, to 2 anger. 
Trepignement (m.) « clatrer- 
ing motion with the feet. 
ES, marque du Degre Su- 
latif, 


moſt 
e un Pee 
t C. 
Un tres bonne te homme, 4 very 
| honeſt man. 


Blazon, « Treſſeur, in 

TRESOR (m.) Trea 
Treaſury. 
* reſor public, the publick 

Treaſury. 
—. — 2 — ; - 

F. LTeajur He 
ho of 120 Exchequer, after the 
defraiment of the ordinary Charges 

and extraor neceſſities of the 
— ) 

reſor des Chartres, the Ni, or 
am Place wherein public Records 
(and eſpecially ſueb as concern the 
Kg) are kept. 

teſorier (m.] « Treaſurer. 

Le Treſorier de France be Ta- 
farer of France. .. 
Treſorier de VEpargne, the 
Treaſurer of. that particular Ex- 
chequer called Treſot de I Epar- 


e. 

Theſauriſer, to treaſure up. 

TRESPAS, & Treſpaſfe: V. 
Trepas, Trepaſse, 


— 


on. 
, or 


—— to Performa the ſtroice for | Rompr 


Trepigner de joie, to leap for | 
time. 


de T 


TRESSAILLIR de joie; to 
Ar (g) rrefle de ü 
. —— r 

A vo . 

Treſſer — toy to male 
hazy into treſſe . 

Treſſe, made into treſſes. 
TRETEAU (m.) « ere el, 
Fa en treteau, like « 

treſſel. 
REVE (f.) Truce, or limited 


ceſſation ffom War. 
aire Treve, to mate « Truce, 
ela Trove, ire ate d 

irs durant la tre ve, to break 

the Truce. 

e la Treve dun commun 

accord, to break the Truce with 

one common conſenc. 

La Treve eſt preſque expirce, 

the Truce is almoſt expired. 

Treve de Complimens, forbear 


your Complements, 
TREUVER V Trouver. 


En rrezieme lieu; in the thir- 
teeth place. 

(m.) demi ſezain 
de quarteron de livre, ou demi 
quart d once, hal a quarter of an 
ounce in the weight of ware or | 
merchandiſe. 

Triage. V. Trier. 


*Triangle , Triangulaire V. 
rois. 
TRIBULATION, (f.) eribu« 


lation, affiz#:on, 

TRIBU (f) = Tribe. 
Les Douze Tribus du Peuple d' 
Iſrael, ebe Twelve Tribes of Iſrael. 
Le Peuple de Rome Eroit au- 
rrefois diriſe en treme· cinq 
Tribus, the. People of Rome were 
anciently dituded into five and 
thirty Tribes. 

Tribun (m.) 4 Tribune of the 


People among the ancient Ro- 
»” 


4X9, 

Tribunat (m.) Office. de Tri- 
bun, the Office and Dignity e the 
Tribune. 

Ttibunal (m.) 4 Tribunal , or 

Judgment - ſcat. 
Il nous faut tous comparoitre 
—ä ͤ — — as 
muſt all of 1s appear before: the 
Judgment - ſeat 1 Ged. 

Tribune (f.) Lieu elevẽ us 
haranguer,ou exhiber une Acdti- 


— make Speech 
(m.) unpor, . Ti- 
riburaire, tribut 


TRICHRER,tocheat,or uſe faut| 


Map. 
be 
Tricheve nt I 


E 2 r thick boſe 


Porn in dof 4 


TRIC-TRAC m) ſorte de 
J ng the game 


Trident, & Triennial. V. 
enn 

TRIE 
o7 cull out from 1. 
Trier (rechercher, choiſfir ) les 
_ les plus propres, t pick out 


Tri hene Mind 
2 57 phes, Trigone, Trinitä. 


'TRINGLE. V-Ecliffe. | 

TRINQUET (M.) Tadr de 
Vaiſſeay. ente ſur le grand mar, 
—_— 07 Top-gelane on. any 


Triomphe) m. 
ſolemn. Rejoyci 
Decerner ua Trionfe au 
Neux, to decree a Triumph for the 
Conquerour. 


Marcher en Trionfe, to march 


in Trium 


b. 6 
Mener - Caprifs en Trionfe, 
to lead thi Caperves in Triumph, 


I navoit pas fait des choſes aſ- 


ſez illuſtres pour meriter l hon 
neur du. Trionfe , be bad not 
done things illuſtrious enougb ty 
merit the honour of a Triumph, 

Trionfe, au Jen de.Cartes, « 


Trump. 


Jouer ſes trionſes, ts play bis | 


trumps, or to trump at cards. 


La Carte de trionfe, the RV 


card. 

Trionfer, marcher (ou ens 
trer) en Trionfe, to triumpb, 
or be tri mD. 

Ce fut la premiere fois. qu on 
trionfa, that mas the firſt time 
that any Triumph was made. 


| on de 


tre, 4 Place raiſed up, 


Triog«! 


-| 


; 


i N chuſe, 


| 


4 


i1Hory. | 
Vido-| 


1 


£ 


| 


1 


| in? 
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> 
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7 
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lamment, mais vous trionfez 
— DE bien dire, you do all 
things gailanely, but you triumph 
chiefly in the art of wel 12 
C'eſt ici que mon Diſcours 
—— a — it iz that my 
Diſcourſe might be triumpbant. 
Kracht triumpbed. 
Fai rrionfs 


— 


bave- triumphed over mine Ene- 
my's. 
——— (m.)] 4 Trium- 


Phe r 
Trionfal, Triumphel. 
Droits Trionfaux , les 
Droits de ceux qui trionfent, 
Triumphal Rights, 


Trionfamment, en 


55 
TRIPES (f) tripes. 
| Fricaſſfe de rripes,e diſb of fry'd 
tries. 

Tripailles (f.) 4 quantity of 
tripes 


Triperie f) le Lieu od Von 
v les Tripes „ the Place 
. are fold ere (f) 

. ripiere (.) 4 
Tri — * $f tripes. 
Triple, & ſes Derivez. V. 


Trois. 
TKRKIPOT (m.) Jeu de 
paume, 4 Tenn: Court. 
TRIST 


* 


choly. 

On ne le void jamais triſte, on 
ne le void jamais le yiſage tri- 
ſte, quèque accident qui lui 
ſurvienne, ns body ever ſees him 
fad, he never appeares with a ſad 
countenance,mbatevey befalls him. 
Un Lieu triſte, 4 melancholy 


Place. 

„ — 
ne, ſorrow, preef. 

——. de la triſteſſe de 
Aa choſe, to be affected with 


neſs. 
Se laifſer aller (sabandonner) 
d la triſteſſe, te give himſelf o- 
ver to melancholy. . 5 
Dans quelle profonde triſteſſe 
penſez vous qu' il ſoit ? Sh 
deep melanchely do you think be # 


de mes Enemis, I 


On dit qu'il mourur de triſteſ- 
ſe, tu ſaid that be died for 


neſs, or s 
chaſſer — triſteſſe, 


e veux 


ivrer, I will expell your ſadneſi 
I ail dab i amep; 1 I free you 
from it. 
— K ad ir (je veux ſou- 

er) — — 7 e, y mi- 

„or ſiveeren ) your 

1 

nya capa- 
ble de OE & * — 
14 — A hows 1: not bing more 
capab erming - and van 
fron [acne 

uſer de la triſteſſe 4 quꝭcun, 


tigare 


E, melancholy , diſ- 


to — one occafion of ſaducſi, or 
metanc 


Triſtement, ſad!y. 
IVIAL, commun, trivial, 
or common. 
TROC (m.) 6change, euch, 


bartering ,or exchange of one thing 
anot 


Troquer, to truck, chop,bar- 
by or exchange one thing for an- 
k * 
ſe. ne troquerois 

en contre ron 


uld 
Ne ee WY 


Troqu6,trucked, chopped, lur- 
tered , or exc 4. 

TROCHEE (f.) « clufter of 
apples, or a bunch of nuts, &. 


growing cloſe together ben one 
h 


bovgh. 

Wai (f.) Trochure de 
Tere de Cerf, en termes de 
Venerie, the troching on the top 
of a Deers head. 

Tere de Cerf ſommee en tro- 
chure, 4 Harti troched head, ar 
whoſe top # divided into t bree or 
four branches. 

ROCHISQUE (m.) com- 
poſition medecinale, 4 Trochts 
or a little Cake wheremto diver 
medicinable things be reduced, 
the better to be kept and the rea- 
dier to be uſed. 

TROENE (m.) Arbrifſeau 
dont la fleur eſt blanche & de 
bonne odeur, « bu/ty Plant come 
monly called Privet,or Prune.- print. 

TROFFE. V. Trophte. 

TROGNE. V. Trongne. 

TROIS, three. 

Trois de rang, three a breaſt. 


Trois fois, three times, thrice, 


. 
Chaſer la rriſtefſe, to expelſad- 
er rriſtefſe to expel ſad- | bigger 


e veux vous lter, vous n de- 


Cheval, 7 


Much. 
Trois fois plus grand, three time: 
Ty ai ett trois fois, I war there 


thrice, or three ſeveral times, 
vs trois en trois jours, every third 


*. 
Troiſicme, third. 
La troifieme partie de quoi 
= ce ſoit, the third part of any 
thing. 
La roifime fois, the third time. 
En troifieme lieu, chirdly, in the 
third place. 
1 (m.) 4 trivet. 
Trident (m.) 4 Trident. 
Le Trident de Neptune, Ne- 
tune, Trident, 
Triennal, qui 


triennial, or 


trois ans, 
ng three years. 
Triglyphes (en rermes d 
Friſe Doriquz, Trghptes, but 
file giyphes, Bol 
low gravings lil — furrows 
or gutters, q 
+ Trigone (m.) quiatrois an- 
gles, trigone, or triangle, 
Trinire (f.) Trinzry. 
La ſainte & adorable Trinitk, 
the bleſſed and gloriow Trini- 


Trio, en termes de MuGque, 
4 Conſort of three. 
Trioler (m.) ſorte d herbe, 
trefosl, or three-leaved .. 
Trioler, ſorte de Pothe Fran- 
' Colle, 4 Stanza of a few lines be- 
ginning and ending alihe. 
Triple (m.) trois fois autant, 
| mips, three fold,or three times as 


much, 
On vous donne le triple de ce 
2 vous demandez, you recerve 
, threefold more than what you de- 
mand. 
Vous euſſiez vendu vorre Che- 
val au triple, ſi d'abord vous en 
ez autant you had 
fold your Horſe three times as much, 
f you had arked ſo much at the 
| word. 
Si vous faites quẽque perte, je 
vous en recompenſeraiĩ au tri- 
= — any — will 
make you A triple recompenſe. 
lr om wg de Muſique, « treble, 
in Muſick, 
Tris, to triple, treble, o, 


make 22 

Tiseler I Paie au Soldat, to 

treble a Souldiers pay, 

m_ on fait dix-huir , 
| tre- 


6 


— 


* 


—_ * 


—_ 4 


U 


FLAGS A AS” And 
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— 
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3 


1 


| crebling fix (or multiplying fx) 
bree you — 2 


three * * . 
Triplication (f.) 4 tripling, 
trebling, of making three- 
fold. 
Triplique (en termes de Pa- 
lais) x 0 
ur à la ſeconde refu- 
— du Defendeur, a ſecond 
Reply, or the: Plantiffs anſwer to 
the Defendants Re jomnder. 
Tripliquer, en termes de Pa- 
lais , 0 mabe 4 ſecond Reply, ur 
70 anſwer to the Defendants Re- 


ſeynder. 
TROMPE (f.) . Trump, or 
Trumpet. * 
Cries wa Criminel à ſon de 
trompe, to ſummon a Criminal 
with the ſound of the trumpet. 
Trompe d'Elephanr, the trunk 
(or the long ſnout )of an Elephant. 
Trompette (f.) « ITrum- 


7. 
Conner la trompette, to ſound the 


trumpet, 

La trompette ſonne, the trum- 
t ſounds. 

Te ſon de la tromperre,the ſound 

of the trumpet. ; 
Trompette (m.) celui qui 

jou de la Lrompette, a Trum- 

petter, 


Le Trompette & le Tambour 
doivent ſavoir ſonnex toute ſor. 
te d'Ordonnances ; la marche, 
le doublement de pas, Yalarme, 
la diane, la chamade, la re pon- 
ſe aux chamades, be Trumpeter 
and Drummers ſhould know bow | 
to ſound all manner of Diſcipline, 
the flow march, the faſter march, 
an alarm, the laſt round, « parley, 
and the anſwor te it. 

Sommer une Place par un 
Trompette, to fimmon a place 
| by a Trumpeter. 

; Tromperre, Crieur public, 4 
common Crier, one that publiſtes 
an d ſets forth t hings. 


Trompetter, divulguer, faire | C 


ſavoir par tout, to trumpet, or 
droulge a thing, 

T OMPE , to cozen, cheat, 
deceive, beguile, delude, circum- 
vent, ode y- reach. 

Songer à tromper quècun, to ge 
about to cheat one. 

Tromper quècun finement, ou 
par de belles paroles, tu cheat one 


Si je tr d-eſcient, je deus 
Biene ent, je v 


1 J. 


omper, ſe m&prendre, 10 


miſtabe. 
[ eſt ainſi, f je ne me trompe, | H. 
| 4 ſo,if I am not miſtaken. 
& inſtance du | V 


ous vous trompez fort, you are 
very much miſt a 

Ceux I fe trompent lourde- 
ment, qui croient, &c. : 

do groſſely miſtake , wha be. 
lieve, Cc. 

La reflemblance fair que l on ſe 
rrompe, reſemblance is the cauſe 
of — — 

Trompe, coxened, cheated, de- 
cerved, beguiled, deluded, circum- 
— — — 

e rrom ns ſon ei 
ce, to be — in his fo erg 
Quoi que certe eſperance m' 


ait de ja ſouvent rrompe, though 


this hope bath already decerved me 


ow. 

I m'a trompe de deux Ecus, 
he bath cheated me of two 
crowns. 

L'horloge ma trompè d'une 
heure, the clock hath deceived me 
an hour, 

Mais cela ne m'a point trompe, 
but that bath not —— — 
Trompè, mepris, miſtaken. 
O1quil Veſt bien rrompe ? ob 
how be it miſtaken ? 

Je me ſuis trompt dans I'Opi- 
nion que j avois de vous, I was 
— in the Opinion I bad of 


You. 

Il eſt cauſe que je me ſuis rrom- 

PE, be is the occaſion of my being 
Agen. 


rompeur (m.) 4 cheat. 
la chicane c eſt un fin 
Trompeur, he is 4 cunning Snap 
at the Law. 
A Trompeur Trompeur & de- 
mi. A Proverb appliable to 4 
nave-over-matched. 
2 (f.) a ( woman ) 
— 0 


Tromperie (f.) a cheat, fraud, 
or deceit. 

Inventer quèque tromperie 
contre quecun , lui faire une 
tromperie, to contrive 4 cheat 
Fase one. 


uder une tromperie, ts diſ- 


cunningly, or by fair words. 
Ler er gentiment, te cheat 


gm 4 cheat. 
rom e, erreur, 4 error, 


or miſtake 


Ce une horrible trompetie, 


I | 


que; Dien me e, If 
cheat wilfully, God deal by. me ac= 


| be 


A horrid 


Trompeux (m) 
(f.) deceitſul. 


nee 
7 - 


ce 150 
| rompeuſement , decitſul- p 
TRONC 


e, the trun 
4 Tree, 4 log. 
Ote ce tronc d'Arbre d'aupres 
de norre porte, remove that log 
from before our der. 
Le tronc d' une Colomne, the 
body of a Pillar between the Cha- 
ter and the Baſe. 

tronc du Corps de I'Hom- 
me, the trunk 
his body without head. 
Tronc des Aumones, the poor 
mens box in C s. 
Tronc d'une Race, en IArbre 
de Genealogie, the ſtock, in 


Genealogy, 


 Tronquer, mutiler, to mu- 
tilate, to main. 
Tronquè, murile,mutz/ated, or 


maimed, 


Trongon (m.) 4 trunc heon. 
ner, to trunk, lap, 


Tron 


or cut o 


tO — 
leſs, or memberliſs, to mutilate, 


or manm. 


Tronconne , trunked, 
or cut off, made headleſs, 
leſs, or memberleſs, mutilated, or 
maimed, | 
TRONE (m.) 4 Throne, or 
N22 Seat. 
11 froir aſſis ſur ſon Tròne, he ſat 
npon his Throne, 

TRONGNE ( 4 word com- 
monly taben in ill part.) f. ones 
look, or countenance, 

Que veut cet homme avec -cet- 
re trongne & ce viſage refron- 
gae ? what mill that man have 
with his ſemr and ſupercilions 
countenance ? ; 

A la trongne on conoit I Y- 
vrongne, two things 4 Drunkard 
dot h diſcloſe, a fiery. face and 


crimſon noſe. 


* Tronquer, Tronſon, Tron- 
fonner, Tronforne. V under 
Tronc. 
TROP, too, too much, too 


many. 


Il eſt rropſage pour ſe Jaiſſer 
aller à ces ſottiſes, he 1s roo 
wiſe to be carried away with ſuch 


1mperrinency's. : 
Il eſt trop ſavant pour Vigno- 
* Oooo rer, 


n 
——— 
— 


Trompenſe 
trompeuſe, ade 


- 


Carta; 


a mans Hd, 


beadleſi,branc 


d, 
brite 


1 


one gentuely, 


| T X 


mi... 


T R 


ter, bers too knowing 4 man to 
be 1 it. . 
Vous Etes trop ſevere, & moi 
je ſuis trop facile a 

you are too ſevere, 


Nous y avons demeure trop 


long tems, we ſtaid there too 


2 
Je vous aime trop, I love you too 


much, 

Vous en dires 
much of it. 
Vous criez 


trop. you ſay too 
„ you make too 


eat cry, 4 or clamonr. 
' ai trop de paſſion pour la 

ore, 1 too great 4 paſſion 
or glory, I am too greedy ( or c0- 
vetous) of glory. ; 
Vous aimez trop vos commodi- 
rez pour vous reſoudre & cou- 
cher ſur la dure, you love your 
| #4/e 200 much to he pon the 


| ground. 

| Nous ſommes trop de gens, we 
are too many people. f 
Nous ſommes trop de la moi- 

tic, we are too many by hal. 

| Trop (Subſtantively uſed) o- 

| vermuch. 

; La Mediocrit᷑ eſt entre le 
& le trop, the Medium (or Me- 
diocrity) is between tos little and 


overmuch. 
TROPHEE (Mm.) « Trophy, 
' or. Monument of a Vittory gotten. 
Dreſſer des Trophces, to ſer up 


hey 

OPIQUE (m.) Cerclede 

la Sphere, 4 Tropick (a Circle in 

the Firmament, Whereunto the 

Sun once coming either 22 17 

deſcends, as at t | 

= $ —— it is that 

there are two che.) 

He T _ ” Se 
ropique d'Er6, the Tropick o 

Cancer, or Summer Tone 

when the Sun being at the 

eft enters into the firſh point of 


Cancer. 


TROT (m ) allure de Che- 
val, the trot of a Horſ+. 
Votre Cheval a un rude trot, 


— — 


Which is about the 12 of Fune, | 
igh= 


Troter, aller le trot, 20 #rot. 
Trover , courir ga & 1d, to trot 
(or #0 gad) up and down. 

TrortE; 4, 
Od avez vous trote tout le 
jour ? where have you been trot- 
ting up and down all this day? 


roteur (m.) Coureur, Va- | ce 


— abend, or lojter- 
"Sfroceuſe (f.) Coureuſe, « 


gadding buſwije. 
TROU (© ) rrou qui ſe fair 
— 4 bole, ſuch a hole 


4s 15 
Un grand trou, 4 great hole. 
Un petit trou, 4 little bole, * 
Trouver I Trou une 
Cheville, to bave an anſwer for 
every objettion, a ſolution for eve- 
queſtion, an excuſe for every 
ault, or a colour for every errour. 
Trou, creux, —.— or narrow 
pa to go in and out, 
3-4 me ſert de Maiſon, 
this Hole ſerves me for « Houſe. 
La Taupe fort de ſon trou, the 
Mole comes out of ber hole, 
Les Rats ont tod jours deux ou 
trois trous pour ſe ſauver, Rats 
ever have two or three holes to 
make their eſcape througb. 
Troude chon 1 ; _ of Tronc 
the (er lem) of a 


er une muraille, 70 make 4 
hole in 4 wall. : 
Se troubr, to grow ſul of holes. 
Trouc, that hath one hole, or 


more. 

TROUBLE(m.) confuſion, 
trouble, or confuſion, 

Nous ſommes dans un 
trouble a cauſe de cela, we are 
in great trouble for that. f 


? what uproar 4s there 
in the Market ? 
Un-homme qui ſe plaitd cau- 
ſer du trouble, « Tronble-bouſe. 
Troubles de Etat, che Troubles 
of a State, 


Exciter rai 

— 
aura du Trouble 

I'Erat,there will beTroubles — 

Common-wealth. 

Durant les Troubles de la Re. 

publique, during the Troubles of 

the Common-wealth. 

Vous voiez dans quels troubles 

e 


ſont les Affaires 
Tron (7 the As * m, 
rouble J thick, muddy 
troubled. ( 5 ; 


De eau trouble, thick ( mud. 


2 


cher en eau trouble, to fiſh in 
troubled waters, to ſeth for gain 
our of other mens ls or loſe 
- 
er, to di- 
vet. 
. dans ma 
ſolitude, he came to diſturb me in 
ſolitude. 

j t — —1 notre 
die, that chance diſturbed 

our Merriment = 


Ces Soins me troublent gran- 
— theſe Cares diet me 
muc h. 

Troubler la Paix du Roiaume, 
- the Peace of the King- 


— ena — 
frou e or /[ometping. 
Trouble, 1 — diſturbs 
ed, troubled, | 

Vous avez trouble rour le Voi- 
ſinage, you have troubled all the 
Nei booed. 


ne fievre chaude lui 2 trou- 
ble Veſprir, la fait romber dans 


grand | un delire, 4 hot feaver bath made 


him light-headed, or hath put his 
mind out of order. 

Troubleur (m.] Auteur de 
Troubles „ an Author of Trou- 


Trour, & Troiie, V. Trou. 
TROUPE f.) troupe de 
monde, aſſemblèe de gens, « 
troop, multitude, or company of 
people. 
II Eroir accompagne d une 
gs de Jeunes gens, be was 
attended by a Company of young 


men. 
Une Troupe d Avocats, de Phi- 
loſophes, 


— 


— 


* 


T R 


T R 


T KR 


loſophes, # Company of Lawyert, 
Þroupe de gens de Guerre, ; 


vieilles N 
De nouvelles Troupes , freſb 


Troops. k 
Lever des Troupes, to riſe 
Forces. 

Troupes levees à la hate, Fer- 


ces 1 — in ba '\ Je 
roupeau (m.) troupean 

Brebis, 4 ſock, a flock of Sheep. 

Les Paſteurs 


Egliſe doi- 
vent prendre ſoin de leurs 
Troupeaux, the Paſtors of the 
Church ought to tale care of their 
Flocks. 
— IM de gros Betail, 4 
drove of Cactei. 

oupeau pourceaux, 4 
Herd of Deer , and a Herd of 


Swine. 
TROUSSES (£) forts de 
hauſſe r1unkebreec J. 
— — rrouſles de l Enemi, co 
be upon the heels of the Enemy. 
Ils avoient à leurs trouſſes le 
Caroſſe du Prince, the Prince 
Coach followed them. 
Et ceux ci marchoient 4 leurs 
trouſſes, and theſe followed them 


|, Trouſſea CB. ) faiſſeau, «4 
tr tr, FAY or bundle. 
, M 2 


Trouſſeau de 


* 
upper iron (or mould) that i - 
e amping of coin. A 
, to k 
| Troufler ſa robe, 20 — 


own. 
Troufle moi ce Coquin,& con. 
dui le en priſon, ſe:ze upon that 
Rogue, and carry bim te priſon. 
Trouſſe „ packed up, tucked 


Wa trouſſe bagage, he has pack- 
ed up his bag and baggage. 
Il avoir ſon manteau ti 
bad. bis cloak tucked up. 
TROUVER, to Sud, to find 
out, to meet. 
Trouver ce qu'on cherche, to 
find what one looks for. 
rouver une Invention, to find 
out A Device, Ld 
On ne trouve rien ici, here i 
nothing to be found. . 
Te le trouverai q e part, I 
nd him out ( I fall meet 


| bim) ſomewhere. | 


— 
a 


I THIS We Wane" 
com rd — — 


Je le rrouyai une fois en mau- On 


vais &tat,[ met bim once in an ill 
caſe. 
trouver quècun, t go 10 
one, to go te ſee bum. ; 
e Iirai trouver 4 ſon Logis, 
'le 2 to ſer lum at bis Houſe. 
Je le trouve plus raiſonnable 
qu'autrefois , I find bim more 
rational than formerly he was, I 
. bim much improved. 
Il n'eſt perſonne qui ne trouve 
votre Harangue digne de com- 
paſſion, there's no body but finds 
your Speech worthy of compaſſion, 
Je rrouve que vous n'avez pas 
—— I find that you are not to 


Trouvez vous que j entende 
aflez bien la force des mors? do 


you find that I underſtand pretty 
ell the energy (or force — 
Trouver bon, to lie, good, 
approve of, or thi . 


tage, I do not like this petage at 
att. 

Je trouve ce pain beaucoup 
meilleur que l autre, I like thy 
bread much better than the 6 


ther. 
e viendrai, ſi vous le trouvez 
„Ie come, / you think «t 


 Senat le trouve bon comme 


the | cela, the Senate will bave it ſo. 


Je trouve bon que vous vous re- 
tiriez devant I'Hiver, I think 
it beſt for you ta retire before Min- 


ter. 
Je ſuis bien aiſe que vous trou- 


vier ce que j ai fair, I am 
very glad that you approve what I 
have done. 


Je lui ferai trouver bonne vo- 

tre Excuſe, I will make bim ap- 
of your Excuſe. 

— mauvais, ne trouver 


he | pas bon, not to like 4 thing, not 


to approve of it, to take it all. 

Le Medela trouve mauvais 
que vous preniez les Bains en 
ce mois, the Doctor doth not ap- 
prove of your going to the Bath 
this month. 

Il riche de faire trouver mau- 
vais tout ce que je fais, he indea- 
vours to make the worſt of every 
thing Ido. 

Trouver à dire, te find wanting. 


Apres cette Bataille on ne trou- 


vaa dire que fix 
thatFight there were only 
diers wanting. 

es un K * 
argent, of all the Moweables there | 
wes nothing manting bus 4 Solver 


Trouver à redire, to find faul. 

——— 

ou ault wit 

2 bien Rt, 2 N | 
ul rrou 

* — - 
rrouver, to be found, 

La Temerir& ne ſe trouve ja- 

mais avec la Prudence, N 

and Prudence are never found 40. 


ether, 
15 sen trouve i ne 
ſont pas de ce — gr 
are many to be found of a diffe- 
rene ohn. 
Apres dix annces d'&rude il ſe 


trouve auſſi bete qu aupara- 
vant, after ten pode, A he # 
2 


Se trouver en q Lieu, to 
be (or appear) at 4 Place. 

Je my trouverai ſans faute, I | 
will be there without fail. 

Je me trouvai preſent lors qu 
on fir le Teftament, I was there 
when the Will was made. 

Une ſe trouva point de Victi- 
me pour faire le Sacrifice, there 
— no Offering found for the Sa- 
cromnce. 

Se trouver, to find hi fel 

Je me trouve mal, 1 find my ſelf 


mieux, he 
finds himſelf a —— 75 
Je me trouve fort en poine, fort 
embaraſſe, I find my ſelf in great 
trouble, or m great diſtreſs. | 
On ne ſe trouve jamais bien de 
le revolter contre {on Prince, 4 
man gets nothing by revelning from 
bis Prince, 
Je me trouve bien du conſeil 
- vous me donrates, I have 
ound much good by the counſel you 
ave me. 
u t'en trouveras bien, thou wilt 
ſpeed (or thrive) well with ie. 
Trou, found, found out, met. 
En fin j ai trouve ce gue je cher 
chois, «t laſt I found out what I 
was loobing for. 
Tai trouve ce Pais dans un mi- * 
ſerable (tat, 1 found thu Caun- 


Il ſe trouve un 


try in a miſerable condition. | 
*Oooo 3 Fr 


— — 


if bs 5 © 


= 
LES 4 * 
— 


T KR 


T u 


* 
—— 


n 


| 


Er moi j ai trouve que la choſe 
| Etoir — „ and | found it 
to be otherwiſe. ad 
Il I'a trouve qui ſe promenoit, he 
met him walking. YON 
Apres I avoir bien examine, j ai 
trouve qu'il, Eroir un menteur, 

having well examined him, I found 
that 1 was 4 yar. 
Aiant trouvt᷑ une fi belle Occa- 
fion,' having found (or met) ſo fair 
an Opportunity, 


Il ne a pas trouve bon, il Va 


tears of Som, cnt hey the day 
1 ee m A rare 
the ancient Romans, 
TRU (f.) forte de Poiſ- 
ſon, 4 Trout. 


Truire ſaumonnte, the great Sal- 
mon trout. 


cer 
amo 


T U 


TU, thou (A Pronoun never us 
ſed but with the ſecond perſon fan- 


trouve mauvaisy he did nos like 


i. 
| Qu'y a-r-il trouve à redire? 
what hath he found fault wth ? | 
Il s'en eſt bien trouve, he found 
much good by it. 
Il s'er eſt trouve mal toute cet- 


1 of a Verb in its ſeveral Ten- 
erz) as, 

Tu manges, thou eateſt. 

Ta bois, thou drinkeſt. 

Que manges ru ? what doſt thou 


ear * 


te nuit, be was ul upon's all this 


night. wy a 
TRUAND (mor trivial) fai- 
neant, 4 vagabond, an idle fellow, 


Que bois tu? what deſt thou 
drank ? : 
Tutoier quècun, to thou one. 

TUBEREUSE (f.) ſorte de 


or 4 lazy rogue. ; 
CensTruand(en termes de Fief) 
Cens dormant , qui ne porte 
point de Lods auSeigneur Feo- 
dal, any dead or bare Cens, which 
yield no further profic unto the 
Lord the ref. 

TRUC ENT (m.) « 
Trucheman, or an Interpreter. 
Servir de Iruchement à quècun, 
to be an Interpreter to one. 

Parler par I ruchement, to ſpeak 
an Interpreter. 

TRUELLE (f.) rruelle de 
Maſſon, 4 trowel, a Maſons or 
- + "wr trowel to dawb with- 
all. © | | 
Enduire une muraille de platte 
avec une truelle, te plaſter a 
wall with a trowel. 

" Traell6e/Ff.) truellee de plarre, 


TRUFE (f.) Sow-bread , or 
ſwine bread (a moſt dainty hind of 
round and ruſſet root or rvoot=lihe 
excreſcency growing in forreſts or 
dry and ſandy grounds and within 
the ground, but without any ſtalk, 
| leaf,or fiber, 

TRUIE (f.) = Som. 
Truie d'une ventree, qui n'a 
porte qu'nne fois, a So that hath 
farrowed but once. 

Truie de pluſieurs ventrees, 4 

Sow that bath bad Pigs more than 

once. | 

Les tetines ou mammelles de 
ruie, rate apres avoir coc hon- 

ne, Eroient un friand morceau 


4 rrowel-full. | 


fleur, the name of a fine flower. 
TUER, to kill, ro flay. 
Tuer quecun a force de coups, 
ro Kone with blows. 
Ils tuerent un grand nombre de 
ceux qui fuioĩent, = flew a 
reat number of thoſe who fled. 
uer par trahiſon, to murder. 

Vos plaintes me tuent, your com- 
— kill me. 

chagrin od je ſuis me tue, I 
am almoſt dead with melancholy. 
Apportez moi qutque remede 
au mal qui me tue, ling me ſome 
remedy for this killing pain. 
Se ruer, to bill, or to murder him- 
felf, to mabe himſelf away. 
Il fe rua de ſon epte, he killed 
| himſelf with his awn ſword. 
Il ſe tua de la meme main dont 
il avoir i ſouvent donn la mort 
a ſes Enemis, he killed bumſelf 
with the ſame hand which had 
been fo = fatall to bis Ene- 


mies. 


Il ſe tua lui meme pour evirer |- 


la rigucur des 


, be billed 
himſelf to avor 


uges 
n Jadges ro. 


our. 
Se lair tuer, to ſuffer bimſelf 
ro be hilled, 1 — 
red. 
vous vous tuez de peine 
bill your ſelf with toiling. 
Tuc, killed, or flain. 


» You 


TY 


was hilled in a Fight. 
Ils furent preſque tous ruez, 
they were almoſt all lain. 


chez les anciens Romains, the | 


Tuc par trahiſon, murdered. 


Ha et tue dans un Combat, be | 


Peu — 
tue, be miſſed 


il ne fe ſoit 
quit e Te fo: 
Uerie 


or — . 


TUF (m.) ſorte de pi 
Joſt and bructle fone, Hunte, 
* ing(or hung in flakes on) good 


rouver le tuf, ou le vif 
en creuſant les Pm mma 
find the ground firm m digging of 
foundations, 

TUIAU (m.) tuiau de tige 
de ble, the ſtalk of corn, 

Luiau de plume, 4 quil. 
Tuiau de tontaine, the pipe of « 
fountam. 

TUILE (t.) 4 tile. 

Tuile plate, 4 flat cle. 

Tuile creuſe, 4 holow tile . 
Tuile a crocher, a hooked tile. 

| Tuileau (m.) petite ruile, « 
little tile, a broken tile, a tre 

Hard, or piece of a tile, 

Tuiher (m. faiſeur de tuiles, 

4 Tiler, or I er. 

Tuilerie (f.) le Lieu od I'on 
fair les ruiles, che Place wherein 
tiles be made. 

Four de ruilerie, 4 tile-kilw, 
Tuilerie, ouvrage de rules, i- 
ling, or tiles, 


LIPE (t) ſorte de fleur, 
tulip. 
TUMEUR (f.) 4 tumonr, or 
well:ng. I 
TUMULTE (m.) 4 tumule, 


an uproar. 

Faire (ou cauſer) du tumulte, to 
make (or to cauſe) an uproar, to 
rumuleuate, to rage (or to make) a 


tumult. 

Avec tumulre, tumultuouſly, 
Tumultueux, cumuleuow,tur- 

bulent, ſeditious, mutinow. 
Tumulruairement, cumultu- 

ouſly, 0 
TUNIQUE (f.) a ewnick, or 

wnder-coat..' "7 * 


TUORBE (better than. ei- 
rr 
4 muſical] In t called 4 


* Turban. V. Turc. | 
TURBIT(m.) forte d'herbe, 
an Herb Turbith, 
TURBOT (m) forte de 
Poiſſon, the Turbor-fifþ. 
TURBULENT , turbulent, 
bluſter i ng,buſy,or unguiet. 
TURC (m.) « Turk. : ' 


Une Turque, « Turk-woman. 


7 


Turban (m.) 4 Turbant, or 4 


Turks 


— 4 


| chirectare, ebe £4 


li 
| 


— N 


— — — 


A i 


[= . 1 r 
Cap 7 2 and, (wbgther at * aman, or 4 WITT, = point 
as nnen oaths into 2 7 1 6 
ale, 9 ever to we. rangie (f.) . cruel . rambling. 
he tear overnment ff 
the cop for 2 ee not for the publick - wb (m.] «Vagabond, 
Prendre le Turban, ſe faire * Faire Ie U Leaks fellow, 
Turc, to receive the Turbant bant , ar er, t0 eee * » mener une 
to turn Tur | Pr or ie * * to live likg « 
Quirrer le urban, to. leave off N Ty- 
the Turbant, 1 * 22 PETTY 1 7 at, Vallance, Vail- 
OR gi tr; e eee, and, erguéllleur, qua de 


ur quoiſe (f.)ſorre de pierre 
precieuſe, 4 Turquozſe,or Turki/ 


_ TURIFERE, 'Porre - en- 
cenſoir, the Incen/e-bearer. 
TURPITUD ( f) curpitude, 


or filthineſ3. 


TELE (f.) Frais. ; 
Guardianſdip, the Cuſtody 0 
Child under age. 

Etre en rute le, te be under Wards 


Sari de tutele, to come out of 
Guardianſbip. 
Erre hors e rutele, to be out of 
Guardianſhip . 
Tutelaire, Tutelary. 
Ange Turelaire, 4 TutelaryAn- 
el. 
6 Tuteur (m.) m, Cuar- 
diam, or Over (cer. 
er un Tuteur I un Pu- 
pil, co put 4 Guardian over 4 
Ward. 
Tarcur Teſtamentaire, &tabli 
pat Teſtament, 4 Guardian ſet 
over wad, 7 wil. 
Exercer l'Offite de Tuteur, to 
exerciſe the Office 4 Guar» 
diam. 
Tutrice (.) 4 Tutrix, ,4 wo- | 
min Guardian of a Child. | 
* Tutoier. V. Tu. 


TUYAU. V. Tuiau. 


3 
, I TMBALD (f.) 4 kettle- 
| " Fymbalier(m)s wl. -drum- 


TAN (m) piece d r. 


le end of 4 
700 4 
rmpan de e the D 
3 if the ear. 
Ap ore, a.eype, or\ 


ſhadow of a thing 
, TYRAN 7 ) 4 Dran 


0 RN & Turquoiſe. 


— 


— 


V 


| _ 2 
* Va (from the Verb Aller.) V. 
All 0 , 


er. 
* Vacance, V V 

VACARME (m. n 

uarter, hurley burley. 

aire vacarme, crier, tempèter, 2 
to keep a great coil, to keep a bea- 
2 uarrer, 

acation, V. Vaquer. 

"VACHE (f. J Cow. 
Une jeune Vache, une Geniſſe, 
young Cow. 
Une. Vache picine , porrant 
fruit, « Cow wit 
Une Vache ſterite, 
Cow. 


Du lait de Vache 2 


melk, 
Une Etable 2 Vaches, 4. Com- 
houſe, or ow for kine. 

ger de la Vache enragee, 

to bite on the briale, to indure much 
Sarda. 
Vaches ou monceau de $el, a 
heap of new made Salt. 

Vacher (m.) Paſteur de Va- 
ches, 4 Cow-berd, or Cow-kee- 


4 barren 


Cows 


"per. 


VACIET, on VACET (m.) 
forre d' Arbriſſcau, the blue, or 
purple Facinth, or Hyacinth, by 
one termed a Crow. toes. 


ver, or ro ſtagger. 


VACUTITE'(E&.) vacuig en- 


"VAGUE * ) flor, 5 
Les Va de la the 
Waves, mad or billews of the 
$24. 
Une Cote de Mer fujerte aux 


Stormy Sea. 


| in, nor fruit upon it. 


'vaineParure , that bath the pri- 


+FVACILLER,chanceler,to w 


| Vagues, 4 Sea-Coaſt expoſed ro 4 


la N — 1 » no proud, or vine 


Nr ei ſoiez ſt vain, 
cerre es Fas be not 8 


leave off this vanity. 
Vi, dub ſe-vante, '4 boaſting 
e low. 

aine gloire, honneur vain , 
van glory, 
Par vaine gloire , * vain 


U 
eune homme v 
vente; 4 vain fer — 1 


08 eſtet; vain ,' 9 


Mine eſperance, a vain 

Un coup vain, a blow — 
es, 4 blow that”, given in vain, P 
aine Terre, a waſt Ground, ar 

4 Ground which bath neither ſeed 


Vaine T Terre, Place vuide od 
il ny a niBirement, ni $a wid 
ni Jardin, a g Ground ich 
hath neither Building on it , 
Garden in it. 

Vaine Pirure, meadows whoſe 


hay, 8 ound whoſe corn 1s 
got in. ſo from S. Remies 
day unto mid-March, 


Vain Pirurier, qui a droit de 


enlege to turn bis Cattel. mto (or 
to let them run in] Grounds beld 
Vaine Pature. 
En Vain, ou yainement, vainly, 
in vin, or to no purpoſe. 
Parler en vain, e ſpeak". 
vain. 
Travailler en vain , to work in 
Vain. 

We (f.) orgyeil , vanity , 

rides f. 
Nr ny a que Vanite dans le 
e; e is nothing in the 

= 5210 but Vayity. 


Aimer la Vanité, te love Vu- | 


my. 


Je nai pas cette Vanité, que 
de croire , &c. I have nx ſo 
much vanitj (or, I am not fo vam) 

as 


* 


9 » o 5 
- 


— — 8 


V = 


as to believe, Ofc. II n'y avoit point de plus gran- 
S'enfler de Vanite , monter ſur | de de la Victoire par- 
les ergots, ts be paſſes ug wwe | mi les » que les 
pride or vanity, to ſtand upon | Vaincus preſentoient de I her- 
h'gb terms. be aux Vainqueurs ; ce qui e- 

ainement, en vain, vainly, toit une marque, que ceux Ia 
Se Vanrer, te vaung , » | ſe demetroient de tout le Droit 
E, crack, or vapour . qu ils pouvoient avoir de ſe ſer- 


* 


V A 

i 51 not 

2 ey to 12 
fo — 8 
Victoriat (m.) petite monoie 
5 
mains , 

la Victoire, & valant — 


A 


| 


br 
de vanter de ſes Richeſſes, to 
boaſt of bis Recbe a. 


— 


loi, 4% vannt, to beaſt of bumſelf, 
ro vapaur. : 

Je puis me vanter d'avoir ſau- 
de ma Patrie, I can very well 
boaſt that I have ſaved my Couns 


fry. 
* vaunted, boaſted, brag- 
e 
H g eſt vant6de l avoir fait, be 
brapped that he had done it. 
anteur (m.) qui fe van- 
te, a veunter, boaſter, or brag- 


nene (f.) « veunting boaſt 


; "or br ny. 

"VAINC — vanq uiſd, beat, 

ſubdue,overcome, or conquer. 

ſe vien de vaincre le plus fier 
ow nan ſted the f 
now vangu the fierce 

r 


Je vainctai ſon opiniatretè, 7 
will conquer bis obſtinacy. 
Se rainere, 70 ſuffer le- 
elf to be vang [ * 2 
Der overcome , or conguere 
Se laifſer vaincre 2 la douleur, 
to abandon himſelf to grief. 
Les Cocs ont accoũtumè de ſe 
raire quand ils ſe ſoar laiffez 
vaincre, & de chanter quand 
ils ſont victorieux, Cocks uſe to 
be mute when they are vanqui- 
Sed, and to crow when they overe 


come. 

Il n'eſt pas raiſonnable que ce- 
lai qui n'a pit Erre vaincu par le 
travail ſe laiſſe vaincre par la 
volupte, it doth not ſt and to rea- 
fon that he who could not be over- 
come by hardſhip ſhould be congue- 
red by voluptuouſne ſs. 

Vaincu, vanquiſhed , ſubdued, 
beaten, cvercome, or conquered. 
Le Roi a vaincu ſes Enemis, a 

agne la Bataille, che King hath 
b or vanquiſhed)bs Enemies, 
he hath got the Day. 
Fai vaincu mon Camarade à Ja 

arſe, I have outrun my Com- 

rede. 
Te les ai vaincu tous deux, 1 
have canquered them both. 


2 


Se vanter, parler vainement de 


vir de la Terre, ie pour ſe 
nourrir de ſes fruits pour 
etre enſevelis dans fon fern a- 
pres leur mort: There mas no 


greater Sign of Vittory 


the Ancients,than when the Van- 
— the Turf to their 
onquerours; which was a token, 
that they yeulded up all the right 
they had to the Sen, whether to 
lide upon its fruits, or to be inter- 
* erem after death. 
ueur (m.) Conquereur, 
— 0 — wk 
(bet her it be a Man, or 4 We- 


man.) 

Vainqueur d'une Nation, the 
Co our of a Nation. 

Un Peuple Yainqueur, 4 Vifte- 
rious People. 

Victoire (f.) « Vitory. . 
Remporter (obtenir) la Victoi- 
ire „ #0 get ( or to obtain) the 
Victory. 

Remporter la Victoire ſur ſes 

nemis , to get the Viftory over 
bis E 's 
Une Victoire qui a cot bien 


* deal of bloud. 
ne Victoire ſans ver- 
ſer du ſang, 4 Fiftory got with- 
our Hedding of bloud.. 
La Victoire avoit eté long 
tems en balance, the Vittery 
had been a long time dubiow , or 
uncert am. . 
Nous avons la Victoire preſque 
entre les mains, we almoſt 
ot the Victory. 

Vidtoire eſt à nous, la Vi- 
Qtoire nous eſt aſſeurte, nous 
ommes aſſeurez de vaincre , 
the Viftory is ours, we are aſſured 
of it. 
Arrachons la Victoire des 
mains de nos Enemis, let ns 
ſaatch the Victory from the hands 
of our Enemies. 
Nous leur arrachames des ma- 
ins la Victoire qu ils penſotent 
de ja tenir , we ſnatched out of 
their bands the Viflory they had 


gotten. 


Je ne permettrai pas qu'on 


m'arrache des mains la Victoire | 


du ſang, « ViRtory that beth coſt | [* 


denier,s mal filver-Com among ſt 
the ancient Romans, having the 
Image of Vittory upon xt. 

Victorieux (m.) Victorieuſe 
112 Vittorious, 

eſt demeure victorieux, he re- 
maimed vittorious. q 
Des Arm&es victorieuſes, viRo- 
runs Army's. 

* Vainemenr. “. Vain, 
* Vainqueur.V, Vaiacre, 

VA —.— vair, mine- 
ver , 4 precious ſort of fur, 

Vain (en rermes 45 Blazon) 
Verry (in Heraldry) diverſity'd 

T how and azure. 

* 7 7 2 — — 
Fele what de ver. 
Va de Mer, Navire, 4 
Sea-Veſſel ,a Ship. 

UnV u de Guerre, « Man 

of War. 

Une Flore compoſe de cent 

Vaiſſeaux de Guerre, 4 Fleet 

confi ing of an hundred Men of 
ar 


Couler aan Vaiſcay a fond, to 
4 Hautlelle (f.) «veſſel of ay 


ore. 

Vaiſſelle de terre, earthen veſſel. 
Vaiſſelle d'or, ou d argent, late. 
* Valable, Valablement, Va- 
lant. Valoir. 


VALEE L. Vallce. 
VALERINE (f.) forte d' 
po , the berb Valerian , or Set- 
wal. > 
VALET (m.) ones man, or 
hous- bold ſervant. 
Valet de Chambre, « Yaler de 
Chambre, 4 Gentlemans Man 
that waits upon him in bis Cham- 


ber. 

Yar d'Etable , 4 Groom, or 

Helper in the Stables. 

Valet de pic, 4 Frorman. 

Faire I'Officede Valet, ſervir 

de Valet, te wait upon one 4s 

bis Man, Groom. or Footman, 
VALETUDINAIKE, 

maladif, ſickly , crazy , apt to be 


are (F.) valor, 

La Nature n'a rien fair de 

inacceſſible, od la Valeur * 
iſſe 


1 


% 


— 


V A | 


| Sauce ants" 
— Nerare barb made  * Valide I it bien valoir ce gt, 
ere, * bus that 4 tbe ff of — 
alour is ro reach it. 5. 
La Valeur eſt une Vertu noble choſes valent autant qu on 


eſteemed according to the value 
r 
tue, which = aire valoir ſes Terres, 10 im- 


lone van fight, overcome, and tri- * mes, 
umph, alley ſurr vaut mieux, ic is better, 
C'eſt la Valeur qui a &rabli tou- with Hills and Hillocks, Il vaur mieux ſe taire que trop 
tes les Puiſſances & tous les Ce Monde n eſt qu une Valle parler. its better for a man to buid 
Empires du Monde, qui a fair de miſeres, this World is but 4 #17 peace than te talk, too much. 
tous les grands Princes & tous Yale of miſery's. alu „%%%  __ 
les Heros, qui la premiere a ou- V m. ) « little Valley, or Cet homme na jamais rien va- 
Dale. lu, har man was never good for a= 
de I'lImmorratire, & qui ſenle | _ VALOIR , 2e be worth. ny thing, 
i- | Que vaur-ce Livre? combien | , V: tout ce qu on poſſe- 
ctoires; III Valour that bath ſer | dites vous qu il vaur® b 1 all bs 
all the Powers and Empires of | thu Book worth? how much do re — 
the World , that hath made all | you ſay it is worth? 1 Ecus 
great Princes and all the Hero's, Il vaur tour autant que j'en | 5#17 wor worth ment ſhilli 
that firſt made the way to Glory demande, ta worth 4s much as Valeur (f.) prix d une choſe, 
and Immortality , and which a. | T ak for it. value, worth, rate, or price. 
lone lawfully di Victory. L'Or valoir plus jadis qu'en ce | Cen'eſt pas une choſe de grand 
En fin c'eſt la Valeur quinous | tems, Gold was of « bigber value | Valeur,'r# « thing of no grear va- 
inſpire cette noble ardeur la — 4. 228 
guete = 21 _ . — _ vaut plus que la —— Valide, valid, being 
es les plus hautes & ouſe worth more force. 
i * Ce Teſtament n'eſt pas valable, 


qui fair rronſer 3 alor g 4 me 
genervus 


les plus iles , nous | then yours. 
price des armes i me. Elle vaut mille Ecus de revenu, faure de Temoins bt Wall 5s 
ne des forces pour les donter, Near. *. ; 
& qui apres — avoir fait | Les choſes ne ſe vendent pas Ce Contract n'eſt pas valide, 
rrionfer de tout ce qui peut to jours ce — valent, | his Contract # invalid, | 
s'oppoſer à nous nous met en | things are not always fold what | Valider, -rendre valide, 40 5m 

_— 9 CS Wy . 3 farce, ſtrengthen, ratify, or maks 
ne finira jamais, Laſtly n Cela —— peine, it good 
„ that noble ardor th Un homme qui vaut ſon peſant | ſtrengeh, force. 
attempt che bigheſt 2 | d'or 54 Hs” that's were bis 4 Validement, legally. ; , 
into our hands to incounter our | Vous. ne confiderez pas ce que | ment aliener ſes fonds, 
Enemy's with , which giver us | Vaut le Perſonnage, you do not | under age, he bad no legal power 

baving made ws to tri. | ſon- Valon. . Vallon, under Val- | 

umph over all that fe | Ne valoir rien, e be worth no- 16 

2 of 


tre nos Enemis, qui nous don | it # worth 4 thouſand crowns 4 in valid, for want of Witneſſes to 
d'une Gloire qui they are worth 

Valour which inſpires us with | it not worth ones while. - Validirs (f.) validity, weight, . 

ficule things , which puts arms | weight in gold. Erant mineur, il na pd vali 

firengeh to overcome them, and | confider the worth of the Per- | to diſpoſe of his land. 

uw, puts ws into the thing, to be invalid, naught. VALVASSEUR. V. varaſ⸗ | 


— _— 


4 Glory that will mer end. Ne faire rien qui vaille, es do | ſeur. | 
Valeur , prix d'une choſe. V. nothing right, or well. VALVULE (f)) « flap in the 
under Valor. Le Teſtament qu il a fait ne | inſide of che mouth of « Veſſel, 
Vaillant, valiant, valorous , | vaut rien, the Willthat be hath | which keepeth the liquor id con 
four, couragrous. made i mvalid. tains from running, ſerting., of 
N eſt vaillant comme ſon epc᷑e, Cette Raiſon ne vaut rien, chat | gu/Ging our. 
bu Valor is as keen as the edge of | Reaſon it worth nothing. Les Valvules du Cœur, eleven | 
bu ſword. tre Piſtole ne vaur rien, this | ſmall open gates or em in the 
Vaillant, tout ce qu'on poſſede. | Prffol is nanghr. Heart, whereby paſſuge 11 given | 
V. under Valoir. Cela ne vaur rien pour ma ma- ts the bloud and ſpirits thas come | 
Vaillance. V. Valeur. ladic, thar iz nanght for my di- unto ut from che veins aud arte. 
Vaillamment, valiantly, velo- | temper. *. 
rouſly , ſtoutly , cauragiouſly, Un homme qui ne vaut rien, « | VAN (m.) « Van, or NI 
Il fe comporra vaillamment | man of no good principles. ing lic ve. | * 
_ — mobo , be ** Faire valoir, to make the beſt of | aneau (m.) Oiſeau de Rin 
ves bimſelf vali on that | a thing. viere, 4 lap-@1ng. 
— þ- 1 ng Vaner\ 


Im 


—_— 


| 


* 
— 


% * 


Aa 


v A V A 8 r 

Vaner le ble, to wamen Vacation,, metier 4 4 trade; or 4 5 4 to attend his Lord in pes, * 

J.. wy 2 He de qutque Vacation, 10 be | kd ws chow bi — 
» 7 . | 

Vaveur Im. « Winnawer ef of any Trade. - | 4d, Or to allem him money 


corn. 
VANGER , &c. V. Venger. 
Vanirte, Vanter, & ſes Deri- 
vez. V. Vain. 
VAPEUR (f) vapoler, fume, 
or exbalation. 
Le Soleil <leve les vapeurs des 
caux, the Sun draws up vapeurs 
out of the water. - 
Les Marais jettent (ou exha- 
lent) de pernicieuſes vapeurs, 
Marſbes caſt up (or exhale) not- 
ſom vapour: 
'Vapeurs de | Eſtomac montant 
au cerveau, fumes (or vapours) 
the ſtomack flying up to the 
aim. 


Plein de vapeurs, vaperous ,full 
of vapours, or fumes. ; 

Vaporation (f.) 4 caſting of 
vapours. 

VAQUER, etre ſans em- 
ploi, to ceaſe (or be vac ant) ffum 
any impl. y ment. 

Les Ecoles vaquent, ont va- 
cance, it 15 vacation- time in the 
Schools. 

La Cour vaque durant tout ce 
mois, there is no Court kept all 
thus month, 

Nos Terres vaquent à cauſe 
des Guerres, elles ne ſont point 
cultivces, our Land |y's falbe by 
reaſon of the War. 

Vaquer aqueque choſe, to at- 
tend (or mind) a buſineſs, 
Vaquer al 'frude des Lettres, to 
mind ( or apply bumſelf to ) bis 
Study's. 

Je vaquerai ſoigneuſement I 
ma Charge, I wil be mindful of 
my Duty. 

Vaquant, ou Vacant, vacant, 
or void, 

Un Benefice vaquant, 4 vacant 
Benefice. 

Un Office vacant, une Charge 
vacante, 4 vacene Office, « Vacan- 


oy. 

Vacance (f )vacance d'Ecole, 
4 vacation in Scheel. | 
Donner Vacance aux Ecoliers,ms 
break np School. 

Vacation (f.) Vacations de 
Cour, Vacation, or ceafing from the 
proſecution of the Law. 

Vacation, emploi, calling. or pro- 
foſſion. 
Quelle eſt vorre vacation? what 


78 em.! 
e an Wy ligeance, 
proche, ſans moien, Vaſſal te- 
nant fon Fief immediatement 
b du Prince, a Voſſabthat holds hi; 
VAR 55 Combe, la Land of has Prince. 8 
plaine d'une Vallée, the fat part Je ne ſuis Vaſſal que du Roi, 7 
Valley, - | am« Vaſſalto none but the King. 
VARECH, ou VARESQUE | Exiger de ſon Vaſſal !! homma 
m. j tout ce que l eau pouſſe & ge qu il doit, to require due Ho- 
jette à bord , 4 Sea-wrack, a | mage from his 22 
that is caſt a land by chance or Preter foi & hommage en qua- 
tempeſt, or that comes ſo near the litè de Vaſſal, 70 eld fealty and 
land 22 2 uk. bor ſebac k may | mace as 4 & 
reach it with his lance. aſſelage (m.) Vaſſaloge , or 
* Vaciable, Variation. V, Va- 648727 a WA . 
ier. | STE, fort grand,vaſt, buge, 
VARICE -(f.) groſſe veine | or ſpacious. r * , 
ent ce, 4 crooked vein (welling | Un Pais d'une vaſte Erendue, « 
with corrupt blood in the temple, | Country of a vaſt extent, 


YARANGUES f.) pieces de 
bois qui ſont — PR 
d'un Navite, the ubs, or floor- 
timbers of a Ship 

( 


belly,or legs. VAU ; « 
VARIER, diverGker, to dar, Aller a vau Veau, (en rermes de 


diverſify, change,or alter. 

Varier en fon Diſcours, to vary 
in his Diſcourſe, 

Le malade varie, commence à 
rEver,the ſich perſon begins 30 talk 


1d. 

Vari, varied, diverſiſied, c han- 
52 or altered, 

n Oiſeau beau & varie, a fine 
Bird with feathers of ſeveral co. 


lours. 


Batelier) to go down the ſtream. 
Fuir à vau de route,to fly amain, 
or to run headlong along. 

Vau-de Ville, 4 Country-batad,or 


LVAs Et R m.) Valvaſ- 


ſeur, Arricre-Vaſlal,au Under - 


. 
AUTOUR (m) ſorte doi- 
ſeau de proie, 4 Vulture, a ſort of 
: ' raverow Bir | 
Il a varie en ſes rEponſes, be | YAZE (£) mud, or ſoft dirt in 
tripped in his anſwers. ' the bottom of water. 
ariable, variable,changeable, 
uncertam, > | 
Un tems variable, variable (or 
uncertain) weather. 
Variant, fpark/ing. 
Leclat variant d'une pierre 
precieuſe, the ſparkling luſter of 
4 precious ſtone. 
Variation (f.) changement, va- 
riation, mutation, or change, 
Variete (f.) diverfite, varie- 
ty, diverſity. 
Variete d' Animaux, Variety of Une poitrine de veau, « breaſt of 
Animal. | veal. 
Variete, changement, variety, or Un quartier de veau, 4 quarter 
change. f of veal. Srl 
Aimer la variete, to love variety, Se Veautrer dans la bout, to 
to love change. allow in the dive, 
VASE, Vaiſſeau. V. Vaiſ-| Yeeller, faire ſon veau, to 
ſeau. | calve. 
Vaſe, limon. V.Vaze. | Veellé, calved. 
VASSAL (m) fendataire, « | La Vache a veell6,a fait le veau, 
Vaſſal, Subjett,or Tenant ana ( pro- the Cow hath calved, 
perly ſuch a one as holds hx land of | * Vecu. V Vivre. 
* another by Knight Service „ or by | *Vedetrre, . Voir. . 


1 


VEAU (m.] 4 Calf. 
Veau marin, ſorte de Poiſſon, 
a Sea-calf. 
Faire le pie de Veau, to make a 
clowniſh leg. 
Veau, chair de veau, veal. 
Une — de Veau, 4 foulder 
of vear. 


: 


4s your cailing © 


Homage and Fealty, and ij thereby VEGETABLE, vegetable, ba- 


vi ng 


_ —  —— 


ap— 


a ou vegerative,the vegetative 


v1 ce. 


violently. 
VEHICU LE (m.) « vehicle. 
VEILLE(f.) jour precedent, 
the da _ 
Il arriva la veille de ce jour, be 
arrived the day before. 
Veille d'un Jour de Fre, aVi- 
4 or the Eve of a holy day. 
5 Veille de Paques, Eaſter- 
ve 


Celebrer une Veille, to celebrate 
the Eve of a boly day. 

Nous ſommes à la veille (ou 
en veille) de voir de gra 


malheurs, we are upon the brink 
of very great mi hich. 

Nous ſommes à la veille dune 
grande Guerre, 4 great War a 
coming upon us. : 
Veille, ou action de veiller, 
watching, or fitting up. 

Ty emploierai mes veilles & 
mes ſoins, I will impley all my vi- 


t'lancy and care. 
Veiller, ne pas dormir, to ly 
2 not to ſteep, or to get no 
eed. 


Je veille toute la nuit, ſans pou- 
voir dormir, Ih awake all night, 
and am not able toſleep. 
42 a deſſein, to watch, or to 
up. 
Pourquoi veillez vous fi tard ? 
why do you fit up ſo late ? 
Il faut veiller les nuits,& (com- 
me dir 12 — boire la fu- 
mee de la lampe en ctudiant, 
we muſt fit up every night, and 
(as Quintilian ſay's) ſuck in the 
[Fon of the lamp in reading of 
Books. 
Vous veillez long tems inutile- 
ment, apres avoir dormi tout 
le jour, iin vain that you fit 
ſo long, after having ſlept all the 
BY 


y. 
Veiller à ſes affaires, en avoir 
ſoin, to mind bis bufineſs, to be 
vigilant, heedfull, or care full. 

e veille 4 Ja conſervation du 

als, I watch for the preſervation 
of the Country. 


| Veiller quecun, 1'epier, lohſer · 


— — 


Avec vehemence, vebement ), or 


Tai veille toute la nuit, ſans 
pouvoir dormir, I lay aw 
all night, without taking of any 


reſt, 

Il veillé fort tard dans fon E- 

28 did fit up very late in 
Stu 


Vigi nt, vigilant, or watch- 
full, wary, provident, cautiow, 
— that looks well about 


Vigi (f.) vigilancy gvatch. 
Pu ark 5 circumſpetti- 
on. 

On ne ſauroit apporter trop de 
vigilance au maniment de cet- 
te Affaire, one cannot be too vigi- 
lant in the management of this 

4. 


Bu 
nds Vielamment, avec Vigilance, 
vigilantly , watchfully , waril, | 


providently, cautoufly, circum- 


ſpeAth. 
Vigile (f.) veille de Fere. V. 
vie (7) 


VEINE (f.) 4 vein, 
La Veine eſt faite d'une peau 


vement, & contient le ſang le 
plus groſſier & leſprit le plus 
craſſe, 4 Vein # made of a thin 
thin, it hath no motion, and it 
containes the courſeſt ſort of bloud 
and the gel ſpirits. 

LUſage des Veines eſt de con- 
ſerver, cuire, perfectionner, & 
diſtribuer le Sang par toutes 
les parties du Corps, d'y 
avec leSang la chaleur & les 
eſprits qui Ianiment, che Uſe of 
the Veins is to preſerve, concoFt, 
— and diſtribute the bloud 
through all the parts of the Body, 


and to convey through them along 


ere; which animate it. 


Veine Cave 


the or her leſſer veins. 


parties exterieures du foie ſe 
rEpand preſque par tout es les 


rties du s, the hollow Vein 
oy the . all, and iſſuing 
from the outward parts of the liver 


— 


2 Pork the 


delice, elle na point de mou 


E V 8B NEED 

* Je Yer, to have an bpin one, to diffuſeth it ſelf almoſt all over the 
os BS re y cf nk ; : dons bo 

Faculte vegetative, « vegetative | Veiller un malade, to watch (or | La Veine Porte nal des par- 

faculty, vegetation. 60 (eu) with a ſick perſon. ties creuſes du foie, & jerre ſes 

; cille; 4 s dans le ventticule, 


dans la rate, les inteſtins, & l 

the Port Vein Ae 
allow parts of the liver, 
and ſpreads irs branches inte the 
ventricle, ſpleen, entrali, and e 


iploon. 
La Veine Bafilique, the Baſlick 
em. 
La Veine Cephalique,the Head- 
ven. 
La Veine Mediane, the Middle 


Vein. 


i. Veine Saphene, the Mother- 


ein, 
Chaque Veine eſt — 11 
de ſon Arrere,excepre la Veine 
de I'Epaule, qui nen a point, e- 
very Vein bath its Arte with it, 
except the Shoulder-Vein, which 
hath none, 
Les Veines & les Arteres qui 
viennent du Cœur ſont condui- 
res par tout le Corps, the Veins 
and Artery's iſſuing from the 
Heart are conveyed all over the 
Body. 
Ouvrir la Veine, tirer du ſang a 
un malade, tv open A Vein, to let 
1158 perſon bloud. 

faut lui ouvrir la Veine, he 
muſt breath aVein,or be muſt be let 
bloud, 
Veines de bois, de pierre, & de 
metal, Veins of wood, ſtone, or 
metal, 


— — 


er 


Veine d eſprit, a vein of wit. 
Veine Eoëtique, 4 Poerical 
Vrin. 

VELIN (m.) vellamyor the fi- 
neſt ſort of parchment. 
Un Livre relie en velin, «4 Book 
bound in vellam. 
Velours. J. Velu. 

VELU, couvert de poil, bai- 


with the Bloud the heat and the | ry. 


Vela par tout le Corps, hairy all 


& la Veine | over his Body. 

Porte ſont les deux Sources de Velu à gros & rude poil, rough 
toutes les autres plus petites with hair. 

Veines, the below Vein and the Une Couverture velue, 4 
port Vein are the two Heads of all | Rug. 


Velours (better than) Velous, 


La Veine Cave eſt la plus m. drap de ſoie velu d'uncore, 
grande de toutes, & ſortant des | velver. 


Velours ras, Born velvet. 
Velours a long poil, unſtorn 
velver. 

Velours figure, branched vel- 


ver, 


*Pppp Tiipe , 


_ 


* 


—_—__C 


| 


V E 


* bu 


1 


Tripe de velou velu d 
un beg, r de 


Velours, 4 VPelvet-maker , or 
* of Velvet, 

f.) Chair des 

a la Chaſſe, 


JAISON 
Boe qu'on a 
Veniſon, the fleſh of Beef, killed 
in Hunt wine 

Il y a toũijours de la Venaiſon 
chez nous, we are never without 


Preſent de Venaiſon,« Preſent of 


Veniſon. 
Pate de venaiſon, «4 Peniſon Pa- 


r qui ſent la Venaiſon, a 
that _ of Veniſon. 
= 1 Venaiſon deus au 
Prince, Rights of Veniſon belong. 
to a Prince. 

Venaifo enaiſon, haute graiſſe de la 

Bete, the fat of Veniſon, 
En Juin, Iuillet, & Aoftr, c'eſt 
la grande — du Cerf, in 


Jane, Fuly, and Auguſt, red Deers 


are in ſeaſon. 

Veneur (m.) Hunter, or Hunt - 
man. 
Le grand Veneur du Roi, the 
* s chief Hunti-man. 

Veneri ie (f.) Verner, or Hunt- 


2 & ſes Derivez. Y. 

Vendre. 

* Venant. V Venir. 

* Vendable. L Vendre. 
VENDANGE (f.) action de 

vendanger ,Y mtage,or Wine-ma- 


in 
IM les Vendanges , during 
the Vintage. 
Sur la fin des Vendanges, at the 
latter end of Vintage. 
Les Vendanges ſont faites, che 
Vintage 1s over. 
Vendange, raiſins 
danger, grapes ready 


frage. 


rets 2 ven- 
for Vin- 


tat- in the Tub. 

Vendanger, faire vendange, 
to make wine of grapes, to cut and 
gather grapes for wine. 

Vendangeur (m.) Vendan- 
_ (f) a Vintager,or Vineer ea- 


* Vendeur, & Vendeuſe. 7. 
6 nd 
VENDRE, eo ſell. 


nd qui ne vend qu'en | more 


gros, a Merchant that ſell; only by 
we great. 


les vendee pile mele & ores | Le 2 17755 = 
re 


le. mè le 
— * ell All tongs beta 


Vendre bien“ vendre chere- 
ment, ou avec „ to foll a 
thing well, to ſell ut it dear enough, 
to get a good deal by it. 
2 ne pouvois pas mieux ven- 
mon Cheval, I conld not 
27225 Horſe better, I could 


3 more money for bums | 


pa pane vendre 22 
dant, to loſe by the ſale of « t 
Yeadre a credit , to fel up 


Vendre argent contant, 10 ſell 
ready 

e vendez vous ceci what 
do you ſell this for ? what #% the 

e of uf ? 

e le vend deux Ecus, I ſell ie 
" two crown, Or te crowns is 
the price. 
Vous le vendez trop, you ſell it 
too __ 5 

v as plus r 

22 autres, I do — ſel 4 
than other e 
Je vend mes marchandiſes - 
meilleur marche que vous 
ſell my commodity's cheaper * 
you do yours. 
A queque prix 5 je le vende, 


—— I fell it for. 


Vendre 2 rachat, ou 2 conditi- | Le 


on de rachart, to ſell a thing with 
condztion to redeem it again, 
Vendre i I'encan, à VFenchere, 
to ſell by an Outcry, 

Vendre des Eſclaves, des Pri- 
ſonniers de Guerre, to ſell laves 
or Priſoners of War. 

Unechoſe 2 vendre, qui eſt à 
vendre, 4 thing to be ſold, or for 


Vendange dans la Cuve, vin- ſale. 


Expoſer une choſe 2 vendre, to 
ſet a 2 to ſale, or to expoſe it 
to be ſol. 

Se vendre, to ſell, to be ſold. 
Ce Livre ſe vendra bien, this 
Book will ſell wel. 


La Juftice ſe vend argent con- 


| 


wy! ee e 
_ was ſold for a great deal 
Je Taurois vendu à tout autre 
vous dir &cus, I bad ſold ir 
ten crowns. 


vendus 
9 were {old 


that man. 
alloir etre yendu , he was « 
goung to be - 
V enal,venal, vendi- 


ble, e 

Il a une langue venale, avecde 

Vargent on ui fait dire tout ce 

qu on veut, n 
pours e 8 


4 venal tongu 
him ſay any a thing, 227 ſells may 


e endlem 
4, 


* * (m.) Vendeule (t.) 


7 dEſclaves, a Seller 
4 
n Vendeur d' Alumettes, 
Seller of matches. 
d'un mauvais Vendeur 


* 
one 1D4t cannoe warrant 


cho 


qui ne 
to bu 

the ſale. 
Une Vendenſe de fruits, « w- 
— that ſells fruit, 4 fruit- o- 


\ Ven (f. 2 4 ſale, or ſelling. 
Metrre ſes Biens en vente, e ſet 
his Goods to ſale. 
Vente, ou Lods, « Fine for Ali- 
enation, 
VENDREDT (m.) Friday. 
I Vendredi faint, good Fri- 
ay. 


* Vendu.V. Vendre. 

VENE, J Veine. 

VENELLE.V. Ruelle. 

VENERER, avoir de la ve- 
neration pour quecun, to revere, 
reverence, or honour one. 
Venerer les Licux Saints, to;re- 
verence holy Places. 

Venert, revered , reorenced, 
honoured. 

Venerable , venerable ; reve- 
rend, or honourable. 
Un Vieillard venerable, à ve- 


nerable old man. 


rant en ce Pais la, Fuſtice in 


that Country is ſold reach money. 
Vendu, ſold. 


Veneration (f.] veneration, 
p, aw, honour. 
moigner de la veneration Þ 
——4 tee (of give) vene- 
ration to one. 

® Ve. 


* 


— 


„ 


V 


V E 


TVanene. J Venaiſon, 


eaje. 
SN cncar, V.Venaiſon. 
VENGER, to avenge, to re- 
vente, to tate vengeance of. 
Venger un ont, sen venger, 
to revenge 
e revenged of one 


ance of. 
En fin je men ſuis vengé, =» 
= I am revenged, 

i meme nous a venge du torr 
qu'il nous a fair, be h1nſelf bath 


Vengeur (m.) 4 revenger, 4* 
er, or puniſher of wrongs. 
82 (f.) an avengereſi. 

Vengeance (f.) vengeance , 
or revenging. 
Tirer —— d'un Affront, 
s'en venger, ts be revenged of one 


for an A one. 


vous qu'il air com- 
mis ce Crime, ſans en prendre 
aucune V ? will you 


ſuffer bis Crime to go unpumiſhed ? 


Laifſer à Dieu la Vengeance du 
ort qu on nous fait, 10 leave 
to God the revenging of the wrong 
dane to ws. 
Vindicatif, revengefud. 
Vous eres — —— you 


are foo r 


f 
VENIN (m.) venom, or poy- 
fon. 


Un Venin qui opere ſur le 
Gn_P, 4 Try oe or 4 ve- 
nom that hath a ſpeedy operation. 
Un Venin lent, qui opere tard, 
a lingering Poyſon, which operates 


owly, 
Infectè de Venin , invenomed, 
inſected with ven m. 
A la queue gir le Venin, the ve- 
— Iy's _ tail. PRIN 

s qu'il s agit de di r 

quecun ,. ia — ne diſtille 
plus de Vencre, mais du venin, 
when he is about to defame one, 
his pen doth not drop ink, but ve- 
nom. 


Venimeux, venomous, or full 


of venom. 

Une bete venimeuſe, 4 veno- 

mons beaſt. 
VEN 


ming. 


, to come, to be & co- 


| 


r 


E dehors, I come from 


Le Roi vent, eſt Gn CR 
— | | . 

9 17 upon 
Il va & vient, he go's and comes, 
he comes 10 and again. | 
Faires les venir, make them 


come, 


Je venois vous voir, Iwas 4 cos 
ming to ſee you. 
La' voici qui vient, here ſhe 


—_ | 


Venez ga, come hither, 
Venez tous avec moi, come all 
me. 

e lieu, to come 
ome place, 

apres cela en France , I 
came after that into France. 
Venir de que que lieu, te come 


into 
Je 


any place. 
D'od — vous ? from whence 
come you 


4 . 
Je rien de 1'Egliſe, I come from 
ureh. du Camp, I 
e vien recemment du , 
— come ffom the Camp. 
De mon plaifir vient ſa doule- 
ur, from my pleaſure proceeds by 


$a folie vient de la „ bis folly 


comes from thenct. 

Les Veines qui viennent du 
Cour, the Veins which iſſue 
from the heart. 


D'od vient que ? fom whence 
comes it ? bow comes it to, pa 
what is the reaſon that ? 

Dod vient que vous venez fi 
tard ? what's the reaſon that you 
come ſo late? * 

Te vien d'arriver, je ne fais que 
de venir, Tam newly (I am but 

juſt now) come. 

Je vien de me promener, I come 
rom walking. 

Il vient de dè jeuner, de diner, 
be comes from break faſt, from 
dinner 


Je vien de querir mes Livres, I 
ave been to fetch my Books, 


Je vien de chez mon frere, I| 


come from my brothers houſe. 
Je vien d'avec lui, I come from 


im. . 

je vien de faire pro ion de vi- 
andes, Icome from making pro- 
— of victuali. 

enir 4 la penſce, te come into 
ones mind. 
Fn venir aux mains, to come to 
handy blows. 


to bring g buſineſs 
e to accompliſh it. 

— N 428 2 
ths ucceed to bis wiſh. 
Lela vient en dormant, 


good fortune comes to lum ſleep- | 


ing. 
Venir, to grow, to thrive. 

Toutes ſortes de bit ne vien- 
nent pas en tout terroir, al ſores 
of corn do not grow in every cor- 


La Vigne ne venir en ces 
the Vine will not thrive 
i to perſettion ) in theſe 


arts. 
enir bien , to fit, become (cr 
agree) well, 
habir ne lui vient pas bien, 
that ſure of cloaths doth not be- 
come him. 
Cerre Charge lni vient bien, 
that Place is very fit for him, he 
is very fit for the Place. 
S'en venir, to come away, tobe 
coming a. 
Venez vous en, come amay. 
Venu, come, arrived, 
22 venu, he is _ l 
venu au point qu'il ſe pro- 
—— be 18 — to the — 
aimed at 


Cela m toit venu en penſce, la 
penſce mien Etoir venue, that 
came into my mind. 
Je ſuis __— ne ſai com- 
ment, à parler de cela, I came, 
I know not how, to ſpeak of that. 
Fen ſuis venu à bout, I broughe 
it about, I compuſſed it. 

Une rumeur lui eſt venue ſous 
le goſier, a ſwelling is riſen in bis 
throat. 

La Paix eſt venue apres la 
Guerre, Peace bath ſucceeded 

ar 


Bien venu, well-come, _. 
Vous ſerez le bien venu, you 
will be well-come. 
Il eſt bien venu parmi tous les 
Grands, be is well come among ſt 
all the Grandees. 
Il a ett fort bien venu aupres 
du Roi, he was very well. come 
to the King, 

Venant (m) comer, 
A tous venans, to all comers. 


*Pppp2 


| 


un 


— 


V. 


E 


11 fair du bien au hazard & 2 
tout venant, be doth good at 4 
venture, and to all comers. 

Venue (f.]) arrivee ,; coming. 
or 


arrival, bs 
Je me rc jouis de vorre venue, 
1 am glad of your coming. 
Bien- venue, el come. 
Faire la bien venue à quècun, 
to make one wel- come. 
Paiet {a bien venue, to pay for 
bus well- come. f 
Venue, au Jeu de Quilles, Car- 
rym ,at nimne-pins. 
out X'la venue & 2 la raba- 
rue, to make both carrying and 
tipping at nine-pins. 

une venue, tout d'une ve- 
nue, tout de ſuite, ſans diſcon- 
tinuer, 4 at once, or at the ſame 
time, while bis hand is in, or 
while be is at it. 

VENT (m.) wind. 
Un petit vent, « little blaſt (or 
$57) of wind. 

n grand vent, 4 great ( or 4 
high) wind. ä 
Le vent stant rafraichi(en ter- 
m5 — — ) having got 4 

ale of wind. 

I vent, le vent ſoufle , the 
wind blow's. 
Le vent saugmente, ſe renfor- 
ce, the wind increaſes, or grow : 
ſtronger. 
It a fait cette nuir un Vent hor- 
rible, 4 horrible wind blew laſt 
night, : 
Le vent de Bize nous a fort in- 
commode, the North wind hath 
very much incommoded us. 
Il faiſoit un Vent 6 impetueux, 
& dont le bruit s augmentoit 
de telle ſorte par I agitation 
des branches des Arbres qui 
Sentrechoquoient ſans cefle, 
qu'on ne $s'entendoir pas I'un 
Lautre, ſuch a ſtormy wind blew, 
and the noiſe whereof increaſed in 
ſuch a manner by the agitation of 
of the branches of the trees that 
juſtled continually. together, that 
one man could not hear another 
ſpeak. 
Vent en pouppe, bon vent, vent 
favorable, good ( favourable ) 
wind, 1 
Avoir le vent en pouppe, avoir 
bon vent,to have a good wind, to 
fail before the wind. 
Il ne faut pour perdrede tems, 
lors que le vent de la Fortu- 
ne nous eſt favorable, we muſt 
loſe no time, when Fortune blows 


4 favour able gale to us. 
oarner la voile du odr6 que 
le Vent ſoufle, ro turn the Sail 
that way the Wind blaws. 
Selon e Vent la Voile, il ſaut 
Saccommoder au Terns, we muſt 
fit our ſails to the wind,or accom- 
ge our ſelves to the juntture 
2 12 : 
ent Sappaile , $'abbat 
the Wind 1 : 
Les Vens ne ſoũflent pas, no 
Wind 15 ſtirring. 
Il ne fait point de vent aujourd 
hui, there 1s no wind to day. 
Il y a rrente-deux ſortes de 
Vents, ſavoir quatre Vens Car- 
dinaux, & vint-huit Collateraux, 
there are twa and thirty Winds, 
viz. four Cardinall , and twenty 
eight Collaterall Winds, 
qui void voler le 
vent, 4 man quick-ſighted in 
buſineſs. 
Avoir le vent de quèque choſe, 
to have ſome notice of a thing. 
Venrer, expoſer au vent, to 
air in the wind. 
Venter le ble à Vaire , to win- 
nor corn, 
Venteux , ſnjer aux vents, 
windy. 
Ventoſité (f.) ventofity, win- 
dineſi. 
entaille (f,)Jouverrure en un 
Heaume, aupres de la bouche, 
pour la reſpiration , the brea- 
thing part wo a Helmet, 
Vente. V. Vendre. 
VENTOUSE (f.) bouteille 
de verre, 4 cupping glaſi. 
Ventouſer que cun, lui appli- 
quer des ventouſes, to cup , or 
aD cupping glaſſes to one. 
Ventouſe , cupped with a cup- 
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NTREC . the belly. 
Le petit ventre, le bas du ven- 


tre, the lowermoſt ventricle 

of the body, or the belly from 

the bulk to the privity 3. 

Mal de ventre, belly-abe. 

Flux de ventre, looſeneſs of the 

belly. 

Arrtrer le 2 ( 2 le — de 

ventre „t ſtop t oſeneſi 0 

oro "oh RI 

Coottiper (ſerrer) le ventre , to 
bind the belly. 

Avoir le ventre conſti 

coſtive, or bound, 

— le ventre, to looſen the 
elly. 


pe, to de 


Hay 
Un homme qui eft ſajer a 
ventre , un — 2.28 
Fear to bu belly. 

entre affame n'a point d'oreil- 
les, an hungry belly bath no ears, 
222 ro —— is the Latin 

erje, jcjunus Venter non audi 

verba — _ 
Il n'eſt horloge plus juſte que 
le Ventre, there 3x no truer clock 
than the Belly, g 
Cela lui mit le cœur au ventre, 
that cheered him up, revived , 
comforted, beartned bim. 
Paſſer ſur le Ventre de I'Ene- 
mi, to defeat (or to trample up. 
on) an E . 
Un homme quiale Ventre ex- 
rremement gros, 4 man that 
hath an h. 
Une Muraille qui fait ventre, 
4 Wall that juts out. 
Venrre, les tripes, les inteſtins 
d'une Bete, the inwards (or en- 
trals ) of « Beaſt. 

Venrree (f.) — d'une ſe- 
melle, ce qu elle porte en une 
fois, that which a female brings 
forth at once, | 
Ventt ce, fruit ſortant ou ſorri 
d'une meme porte e de femelle, 
that which # brought forth at 
one and the ſame birth, 

Ventricule (m.) che ventricle, 
or the place wherem the meat ſent 
from the Stomach is digeſted. 
Les Venrricules du Cour & du 
Cerveau , the Ventricles of the 
Heart and Brain. 
Ventru , qui a gros ventre, 


big-belly d. 
Venu, & Venue. V. Venir. 
VEPRES, Veſpers, or Evening 


prayers. 
Chanter Vepres , to ſing Veſpers, 
6pres Siciliennes, the Sicilian 
Veſpers( ſo called from a general 
= of the French made on a 
ſudden and ——_—_— all Sicily, 
when they were Maſters of it, by 
the incenſed Iſlanders, on Eafter- 
day in the year 1282, and about 
five of the clock m the afternoon.) 
ER (Cm.) ver de terre, 4 

worm, 
Ver coquin, 4 certain worm bred 
in 4 mans bend, and making him 
cholerich, humourſom, and fan- 
tafticall when it bites. 
Ver luiſant,aglow-worm, a worm 
ſhining by night. 

Vers qui Sengendrent dans le 
ö tumain, Worms that 
re 


— 


Ventre trop lache, a belly too 


laxatroe. 


in 4 mans body, 


At 


> 


45 V BE 


— 


V E 


V E 


Etre plein de vers, te be full cf 


Ver d foi ſil - rm. 
era ſoie, 4 fi 
Le ver a foie, apres s etre en- 
raiſſe de feuilles de meuner 
lanc, & s etre rempli de mati- 
ere propre à filer, ceſſe de man 
er, & monte ſur une branche 
Acbriſſeau, pour y batir ſa co- 
que, tbe filk-worm , having fed 
upon Mulberry leaves, and filled it 
ſelf with matter fit for ſpinning, 
ceaſeth from ſeeding, and gets upon 
4 branch of à little tree, there to 
make up bu cod. 
La Coque (oule Cocon) du Ver 
a ſoie eſt une bourſe de figure 
ovale, dune matiere auſſi ferme 
que le parchemin; autour de 
laquelle aiant ourdi route ſa 
toile, il s'enferme dedans, & ſe 
change en papillon, apres il 
perce le cocon, coupant la foie 
pour en ſortir, ſi on ne le ſuffo. 
que auparavant: the Cod of Sil 
worm # 4 kind of apurſe of an oval 
figure,of a matter as firm as parc 
ment, round about which 1 


— and — M into 4 
utter; afterwards it mabes 
as "7 . — cod, beaten 
the filk to get forth,unleſi it be ſino- 
ker, before hand. 4 
Tirer le ver du nez à quècun, to 
4 ſecret out of one. 
Vermine (f.) poux, vermine, 


. 

La Vermine le mange, be is 
eaten up by worms. 

Vermiſſeau (m.) 4 litele worm, 

Vermoulu, worm-eaten , full 
of pormeholes. 

venir vermoulu', to grow 

iorm-eaten, mouldy, rotten. 

Vermoulure (f.) 4 being 
worm eaten, er full of worme« 
holes. 
Le bois tant ainſi coupe n'eſt 
E ſu jet à la vermoulure, wood 

ing cut after this manner is not 
apt to be worm=eaten. 

Vereux, wormy , or full of 
worms. 

Vermeiller (terme de Vene- 
rie qui ſe dit du ſanglier)cher- 
cher les-vers de terre, to root 
for worms, like a wild boar. 
VERBE / m.) partie d'Orai- 
ſon, a Verb, one of the eigbe Parts 


of Speech. F 
Un Verbe actif. « Verb active. 


Verbe neurtre, 4 Verb neuter. 
Le Verbe divin , the Word, 41 
the Son of God caled in Scrip- 
ture. 

Verbal, 4 & ball.” 
Procez verbal, 4 Verbal Preceſ?. 

Verbal (m.) nom derive d'un 
Vetbe, « Verbal, or «4 Noun de- 
rived from a Verb. 

VERD , ou VERT (m.) 
couleur verte , green, or green 
c 


Verd ga , 4 poppinjay green. 
Verd he? — 
like green. 


Verd de pourreau, 4 lee lie 
een. 
erd de mer, Sea-green. 
Verd brun, dark green. 
Verd d'herbage , gr/-green. 
Verd , matiete pour faire une 
couleur verte, 4 mineral with 
which Painters make their green 


he 
woven all its web, it (Puts it ng 


Verbe paſſif, a Verb paſſive. 


colours, 

Verd d'azur, forte de mineral, 
4 certain blewiſh green ſtone , 
found in Mines of copper mingled 
with ſilver, and being an excel 
lent purger of melancholy. 

Verd de , ou de glayeul, 
4 greens colour made ofthe bruiſed 
leaves 4 the flower de luce. 
Verd de gris, verdigreaſe, a Spa- 
niſh green. 

Verck de terre, ſorte de mineral, 
4 y__ of green munerall chalk or 


and. 

erd, feuille verte dont on ſe 
ſert pour jouer, green leaves 
uſed in ſome parts of France for 
4 ſport, ſo that be that is taken 
wit hout a greAF# leaf about him 1 
liable to 2 4 forfeit 4 is 4. 


| on, 

rendre qu&cun. ſans vert, le 

ſurprendre, t tale one nepping, 

or unprovided. 

Couper les branches d'un Ar- 

bre juſques au verd, to cut off che 

deed part of the branches, 

Emploier le verd & le ſec , to 

leave ns ſtone unturned, to uſe (or 

to imploy) all the means one hath 

( 4 Phraſe borrowed from thoſe 

who, to make a fir. bg enough , 

lay on green wood as well as dry.) 
Verd,ou Vert (m.) Verte (f.) 
reen, or of a green colour, 

Du drap verd, green cloth. 

La Campagne eſt dé ja toute 

verte, the Fields are all geen al- 

ready, 

De tout cet Arbre il ne reſtt 


* * verd 
this Tree there 1s noths 
reen but tbe root. WN 
ne jeuneſſe verte, & vigorous 
Geil youth. 
n Vieillard qui eſt encore 
vert, an old man that bath ſome 
vigeur left, a brith old man. 
Verr, non encore meur, green I 
| or unripe. 
Des raiſins verts, green grapes. 
Des figues toutes vertes, green 
J. 
vin vert, tart wine. 


peu trop verte , one whoſe tem- 
17 ſomewhat too barſy, 
faut meurir I'humeur un peu 
trop verte de ee Jeune homme, 
h young mans rough temper 
muſt be 1 ſoftened. | 


Une verte reprimende, a ſharp 


or not dry. 


Du bois verd., 
— green , or wes 


, or ſomewhat green. 

Verdeler, qui n'eſt pas bien 
meur, harh, or not fully ripe, 
Le Vin de ce Terroir eſt un 
verdeler, the wine of thu Soil » 
ſomewhat 5 


* 


or gree nne. 

La verdeur des pres, be verdure 
(or greenneſt) of the meadows. 
Une Campagne tapiſſce d'une 
agreable verdeur, Fields adorned 
with mm excellent verdure, 
Verdeur, ramure,rameaux, feu- 
illages verds, green boughs. 
Verdeur de la Jeuneſſe, vigour 
(or brukneſs) of youth, 

Verdier(m. )Oiſeau qui chan- 
re en cage, the little ſinging bird 
calted a Green-finch, 

Verdon (m.) Oiſeau qui cou» 
ve & nourrit les uts du Cocu, 
an hedg-Sparrow , the bird that 
hatcheth the Cuckoos eggiy thinks 
ing that they be her own. 

Verdir, Verdoier, to flour:Þ, or 
wax green, 

Verdoiant, verdant; or green, 


brukly. 


they were brukly repulſc 
Vereux. V. Ver. 


VERGE (f.) 4 rod. 


Fou uer qu cun avec une ver- 
ge, to whip one with a rod. 
| 


Is 


—_— 
— 


que la racine, a 


Une perſonne qui a la tete un 


| Verdarre, un-peu verd. green- 


+ ak grooms 
erd, par oppoſition à ſec,green, |. 


us| 


Verdeur, Verdure T.) verdure, | 


Vertement, vigoureuſement, 


Ils furent vertement 1 


| 


— 


V E 


V E 


S 


11 a peur de la verge, he u afraid 
of the rod. 

— baguette, 4 rod, or 4 
[mai jtick, 
Verge, houſſine, rameau depou- 
ile de ſes —— a — 4 

erge, partie virile, 4 mans yar 

Veste tronc de Colomne, the 
body of aPullar between the Chapi- 
ter and the Baſe, 


| Verge d'or, forte d herbe, the 
| herb called Golden Rod. 


Verges,mereore lumineux, a fort 
of fiery meteor ſo called, being only 
rayes which paſi through a thick 


cloud. 
Vergettes (f.) ẽpouſſettes, 4 


nes t.) Vergues de Na- 
vire, the Sr of a Ship. 

Vergues hautes,wth hoiſed ſails, 
or ſaul- yardi, (ſaid of a Ship, that 
bath weighed anchor, and wants 


but wind to go with.) 
Virgule 8 marque de di- 
ſtinction, a comma. 
VERGER (m.) an Orchard, 
Un beau Verger, 4 fine Orchard. 
VERG (m.)a glazed froſt, 
4 kind of froſt," after a mixling 
rain, whereby the ground ſeems in 
a manner to be glazed, 
Cette menue pluie va ſe chan- 
ger en verglas, thu miſling rain 
| * — into pens froſt. 
erglacer, to freeze upon rain. 
Cerre nuit il a verglace, laſt 
night it freeʒed upon ram. 
+VERGONGNE (f.) honte, 
ame. 
* Vergues. V. Verge. 
* Verification, Veriker, Veri- 
fie, Verirable , Veritablement. 


V. Verite. 
VERITE' (f.) Verity, Truth. 
Je dirai la verité, I will peak 
the truth. : 
Il n'eſt rien de plus aimable que 
la Verits ſans fard & déguiſe- 
ment, there n nothing more love- 
ly than an unfeigned Truth, ; 
Verit toute nue, & ſans dEgui- 
ſement, naked, and unfeigned 
Truth. a 
Le malheur eſt, qu aujourd hui 
la Complaiſance ſe fait des A- 
mis, & la Verite ſe fair des E- 
nemis, the miſchief of it in, that 
now a dayes Complacency makes 
Friends , and Truth makes Foes. 
Nous avons(dit Caton)des Ob- 
ligations plus grandes à des E- 
nemis qui ſont trop ſeveres, qu 


a des Amis qui font trop doux; 
— que ceuxlaà diſent * 
verite, & que ceux ci ne la 
ſent jamais, We are (ſaith Cato) 
much more obliged tyEnemies that 
dre tos ſevere than to Friends that 
are too mild, becauſe thoſe often 
ſpeak the truth, and theſe ſooth us 
up in our Vices, 
Le Peuple eſtime peu de choſes 
r la Verite, & beaucoup par l 
8 — the — Peop _ 
ve not things ſ much accer 
to the Truth meer Opinion. be 
C'eſt la Verits, il eſt vrai, il eſt 
ainſi, n true. 
Etre Enemi de la Verité , to be 
an 22 to Truth, 
Je deſeſpere du Salut de ceux 
— ferment leurs oreilles à la 


1 


eritE, pour ne la pas entendre 
quand elle fort de la bouche de 
leurs Amis, I deſpair of the Good 
of thoſe who ſtop their ears to 
Truth, that they may not appre- 
bend it, even when it proceeds 

rom the mouth of their Friends, 
veritse, à la verite, truly, in 

truth. 
Un! qui ne dit jamais la 
Verite, aan that never ſpeaks « 
word of truth. 

Veritable, true. 
La veritable Juftice, true Fu- 
ftice. 
Ine dir rien de veritable , he 
doth not ſpeak, a true word, or a 
word of truth. 

Veritablement, verily, truh. 

Verifier, prouver, to verify, a- 
ver, prove or make good. 
Verifier, approuFer, confirmer, 
autoriſer, to ratify, confirm, ap- 
prove, — — a 
Verifier (autoriſer) un Edit, to 
_ — (ratify, or confirm) an 
Edi 


Verifier la Grace d'un Criminel, 
to confirm by the Court of Parlia- 
ment the Kings Pardon for a Ma- 
leſactor. 

yon.) — verify'd, aver- 
red, proved, or made good. 
Verifi6, approuve, confirm, r4- 
yd, confirmed, approved, or au- 
t horixed. 
Les Graces donnees par le Roi 
ne ſont valables qu apres que le 
Parlement les a verifies, the 
Pardons given by the King are in- 
valid till they are ratified (or con- 
firmed) by the Court of Parlia- 


— 


rafying, or _— an aver. 

D 8 od. 

Veri 5 — a 

ratification, approbation, or con- 
ion. 

eriſication d Edit, the ratifica- 
tron of an Editt by the Court of 
Parliament, — 

Vrai, ou conforme à la verti- 
tE, true, conſonant to truth, 

Si cela eſt vrai ou non, je men 
rapporte, whether thu be true or 
nor, let my Author anſwer it. 
Il n'y a point d Oracle d Apol- 
lon qui ſoit plus vrai que cela, 
no Oracle of Apollo is truer than 
that 17, 
Ce que vous nous dites Ia eſt il 
bien vrai? 1 that true indeed 
which you ſay d | 
Eft il donc vrai qu'il 8'eſt en- 
fui ꝰ but it it true that be 10 run 
away ? 
Cela eſt vrai, il ny a rien de plus 
vrai, that's true, there is nothing 
22 true. 
vrai que, t true that. 

C'eſt le vrai ſens des paroles d 
Ariſtote, that 15 the true (or genu- 
ine) ſenſe of Ariſtotles words, 

rat, right, 
Le vrai moien d etre Savant eſt 
d etudier, fludying is the right 
way to be a Learned man, 
Cela eſt du vrai vin, thar is right 
wine. 
Vous eres un vrai Boufon, you 
are a right Buffoon, 

Vrai ( Snb/tantively uſed) m. 
truth, right, 

Le Faux prend bien ſouvent l 
apparence & le nom du Vrai , 
Falſhood takes often the habit and 
the name of Truth. 

Vans 0p way vous avez devi- 
ne, vous y etes, you ſay right, you 
gheſſed right, you baue bis the nail 
on the head. 

A dire vrai, je n'enten ce 
qu'il veur dire, to ſpeak the truth, 
I underſtand not what he means, 
Savoir quEque choſe au vrai, to 
be ſure of a thing, to know it for 
cerranmn. 

On nen ſait rien au vrai, tbere 
15 nocertainty of it. 

Je le ſauraiau vrai, Lal know it 
of A certainty, 

Vraiment, eruly, indeed. 
Vraiment vous le meritez bien, 
truly you deſerve it wel. 

Out vraiment, yes indeed. 


ment. 
Verification (f.) preuve, 4 ve- | ly, 


Vraiſemblable, probable,/ibe- 
like (or ſeeming) to be — 2 


J 


— 


_— 


th. 


| * Vermeiller. Vermine, Vermiſ- 


the 


—_— 


« 
— 


raiſemblance (f.) probabili- 
fore] 
1 ny a point de vraiſemblance, 
there 15 no likelybood. 
Vraiſemblablement, probable. 
= =o ea with ſome like- 
lyboo 
VER m. ) verjuice, eſpeci- 
ally — 8s ned of ſour and 


""VERMEIL m.) couleur ver- 


meille, ver million, 4 clear and 


beautiful red. 
Un Buffer de vermeil dore, 4 
Cup-board of plate gilt. 


Un Chandelier de vermeil dore, 


a ſilver candleſt:ch gilt. 
Vermeil, de — vermeil- 
le, of 4 ver million colour. 


Des jouts vermeilles, cherry- 
cheehs, cheeks of a ſreſs vermilion 
colour. ; 
Vermillon (m.) ſorte de mi- 
neral, vermilion, 4 "an of red 
earth, berng a Mineral, 
Peindre en vermillon, to paint of 
a ver million colour. 
VermillonnE,painted of 4 ver- 


million colour. 
ſeau, Vermoulu, Vermoulure. “ 


er. 
VERNIS (m.) Varniſh (made 
of linped oyl, and the gum of the yu. 
naper tree. + 
Verniſſer, coucher du vernis, 
to varn/h, or to glaze over with 
varnyh, 
Vernifſe, varniſhed. 
Vernifſure (f.) action de ver- 
— 4 varniſhing, or the att of var. 
ng. 
Verniſſure, vernis de ja 1 
qué, the varm(h already laid on. 
VEROLE (f.)mal de Naples, 


the French Pox ( ſo called very pro- 
bably becauſe the Exgliſs got 1t of 


the French, as the French of the 
Spaniards, who having firſt 
brought it out of the Indies into 


Chriſtendom beſtowed it among 
ench their Enemies at the 
Siege of Naples, in the year 
r528.) 

Suer la verole, te ſweat for the 
x. 


petite Verole, the ſmall pox. 
Viſage marque de ihe 
role, 4 face marked (er du figu- 
red) with rhe ſmall pox. 

— pocky, — bath got 


liffed (or il-fpapen) verſes. 


der 


| V E — 2 
» 7 F VERON 5 i VERSER, to p 
Cy en, Ea cd den = | Yerer dota, ſepa in 


VERONIQUE f) forre d 
herbe, the herv ATA Speed- 
well, Pauls betony, Ground-beel. 

T (m.) pourceau 
mile, « bore, 4 tame bore. 
VERRE Im) glaſs. 
Une fenètre de verre, « glaſs- 

ow. 
Une belle glace de verre, « fine 


— glaſs. 
erre, vaſe à boire, « glaſs, or 
drinking glaſs. 
verre de cryſtal, «crytall-glaſs. 
Verre de Veniſe, « Venice=glaſs. 
Un verre à vin, 4 wine-glafs. 
Un verre à biere,  beer-gl/aſs. 
Un grand verre, à great 2455 
= e font donner à boire dans 
e 


—— ? all fo 
drink in — glaſs. e 


Un verrè de vin, ou de biere. 
4% of wine or beer. 
Me, be barb rale renglaſe 
ure, th drunk off ten gl 
. Ly wine one aſt er + Fore, 
errier (m.) faiſeur de Ver- 
res, 4 Glaſr-maker. ; 
Verriere (f.) fenètre garnie 
de verre, 4 plaſs- window. 
Verrerie 17 a Glaſs-bouſe. 
VERROUIL (m.) 4 bolt for 
a door, &. : 
Fermer une porre au verrouil, 
to bolt a door. 
VERRUE (f.) 4 wart. 
Plein de verrues, ful of warts. 
Verrucaire (f.) ſorte d'her- 
be, the herb wartwort. 
VERS, du core de queque 
lieu, toward, towards, to. 
Il alloir droit vers ce Lieu, he 
went ſtraight togards that Place. 
Toutes les parties tendent vers 
le Centre, al parts tend to the 
Center. 
Vers le midi, toward the Son th, 
Southwards. 
VERS (m.) poëſie, 4 verſe. 
Faire des vers, te make verſes. 
Faire des vers à la louinge de 
que cun, to make verſes to the 
2 one. 
raiter = Su jet en vers, 
to treat a Subject in verſe 
Merrre (dire, exprimer )- en 
vers queque choſe, fo put « thing 
ines verſe. 
Vers. mal polis, mal fairs, unpe- 


Verſifier, ty ver ity, or to malie 


of the XII Sign, of the Zodiack. 


ble ſont tous diviſez en Ver- 


lampe s ſi on n 
verſe de I huile, « lamp go's a7 
if not ſupp d with oft; 
Verſer de I eau ſur 
choſe, te pour water pen (or u- 
15 any thing. 
erſer du vin rouge ſur le 
o pour red wine into white, 
to grove white wine a daſh of red. 
Verſer de Veau, donner de 1 
eau 4 laver les mains, co pour 
water ayes ones bands. 
Verſer à boire 4 quecun, 10 fil 
drink for one, 


Verſer , epancher, to ſil, co 


ous verſerez ce verre de vin, 
jou wall _=_ that glaſs of mine, 
erſer du ſang pour fa Patrie, 
to ſhed bloud for bis Country. 
Verſer, renverſer, to overturn, 
or to overſet. 
Le Caroſſe verſera, the Coach 
will overturn, 
Il n'eſt ſi bon Charretier qui ne 
verſe, the beſt Carter may over- 
turn his Cart. 
Verſe, poured. | 
II ma verſe de Veau ſur mon 
Vin, be bath poured water into 


— 


w 22 
erſE, „ pile, or ſhed. 
Il a versc ſa bode be hath 


Heilt his mony out of bis purſe. 
ai plus verſe de ſang pour 
mon Prince qu'il n'en a dans 
roures vos veines, 1 have ſhed 
more blood for my Prince than 
there it in your veins. 
Verse, renverſé, over/et, ober- 
turned. 
Verſe, experiments, entendu 
en queque choſe, wel- ver ſed,or 
Shilled in any . 
Verſe- eau, ou erſeur d'ean | 
(m. )Signe Celeſte, Aquarius, one 


Verſement (m.) « pouring out, 
on, 4 /pilling, or ſhedding. 
ERSET (m.) 4 verſe, or 

ſentence im proſe, 


Les Chapitres de la Sainte Bi- 


or 


ſers, the Chapters of the holy Bi- 
ble are all divided into Verſes. 
* Verſifier , Verſiſicateur. N. 


ers. 
VERSION (f.) Tradaction; . 
a Tranſlation, 

VERT. FT verd. 
VERTAU (m.) bondon de 


the French pox, 


er, or maler of yerjes. 


s. 
erGficateur (m) a Verſify- 


tonneau, 4 bung, or Nepple. 


Ver 


— = _— 


Os 


* 


— 


E 


.priat., the Zenith, or point of the 
Firmament which s frettl over 
ones heal. 

VERTIGE m) a dixxineſi, 
giddineſi , or ſwimming in the 
head, a d ſcaſe wherein the Pati- 
ent thinks that all things turn 
round, 

VERTU (f.] habitude de 
Ame, Virtue, an habit of the 
Soul, 

La Vertu eſt une habirude de 
Ame, conforme à la Nature 
& Ila Raiſon, Vrtue 1s an ha- 
bit of the Soul, conformable to Na- 
ture and Reaſon. 

La Vertu eſt une qualite per. 
manente, la quelle rend dignes 
d honneur ceux qui la poſſe · 
dent, Virtue 11h rmanEꝭjt qua- 
lity, which render thoſe that poſ- 
ſeſs it worthy of honour. 

La Vertu a ceci de propre & d' 
excellent, qu'elle perfection- 
ne ce qui eſt de bon dans I 
homme, & change en bien ce 
quelle y trouve mauvais, Vir- 
tue hath this propriety and excel- 
lency, that it brings to perfection 
what ſever is good in a man, and 
converts into good what e finds 
il m bim. 

La Vertu a un ſouverain pou- 
voir, Virtue bath a ſovereign 
power. 

La vertu eſt ſuivie de la Gloire, 
Virtue is attended by Glory. 

La Vertu fait le vrai bonheur, 
Virtue mabes true bappineſs. 
C'eſt avec grande raiſon que les 
anciens Philoſophes ont aſſeurẽ 
que, fi la Vertu etoir viſible, 
tout le monde deviendroit paſ- 
fionnement amoureux de fa 
Beaute, "ris not without great 
reaſon that the ancient Philoſs- 
pbers have aſſured ws, that if Vir 
tue mere viſible, all the World 
would become paſſionately in love 
with ber beauty. 

Parmi les Verrus les unes ſont 
naturelles. les autres ſurnatu- 
relles, of Virtues ſome are natu- 
ral, and others ſupernatural, 
Parmi les Verrus morales, il y 
en a quatre principales que Jon 


Aimer la Vertu, to love Virtue, 
S'addonner a l etude de la Ver- 
tu, to addict himſelf to the ſtudy 


1 Virtue. 

e n'ai point d'autre deſſein que 

de vous enſeigner la Vertu, I 

I have no other defign than to 
teach yu Virtue, 

Une Vertu inebranlable, inſur- 
montable, an unſhaken and in- 
vincible Vireue. 

Une Vertu exacte, achev6e,ac- 

complie, an exatt, and compleat 
Virtue. 

Un homme douè de toute ſorre 
de Verrus, a man indewed with 
all manner of Virtues. 

Une femme d'une Vertu fingu- 
liere, 4 Woman of ſingular Fir- 
fue. 

Vertu, civilite, good manners, 
morality, or civility, 

Je frequenre les hoantres gens 

pour apprendre la Vertu, I con- 

verſe with honeſt men to learn 
ood morality. 

ertu, force, efficace, virtue, 
3 z or efficacy. 

n vertu dequoi demandez 
vous cela ? by vireue of what (or 
upon what account ) do you de- 
mand it ? 

En vertu de cet Edit, by virtue 
of that Edict. 
Verru,faculr6, propriete, virtue, 
or property. 
La vertu de VAimant à attirer 
le fer eſt admirable , the virtue 
of the loadſtone in drawing iron n 
very remarkable. 
Les herbes ont de grandes ver- 
tus contre les maladies , herbs 
have great virtue againſt diſeaſes. 
Vertueux,douc de vertu, vir- 
tuous, or indowed with virt ue. 
Une femme verrucuſe, 4 virtu- 
ous woman, 
Verrueuſement, virtuonſly. 
Une action vertueuſe, a virrcuous 
attion, 


| Vivre vertueuſement, to li ve 


virtuwoully, 


— (t.) varvels for 
a: Hawk. 
VERVENE (f.) forte d'her- 


 a& af * Y 2 
VERTEBRE (f.) . turning | appelle pour cela Cardinales, be, vervein, or boly ber. 
pynt, a joynt AL the — 4 the moral Virtues, there VERVEU im.) ſorte de fi- 
mect ſo 4s they may turn, as in | are four principal ones, which are | lets a pecher, 4 Sweep-ner "Y 

the backle-bone, c. therefore called Cardinal Vir- | Drag-net. 
* Vertcmenrt. V. Verd. ues, VESCE (t) ſorte de legume, 
VERTICAL, en termes d' | Les Vertus de Eſprit, du Juge- nb Verch. 
Horloge, vertical. ment, de la Volonte, the Virtues | Veſceron (m.) veſce ſauvage, 
Le point vertical, ebe vertical | of _ " ay of the Jildgment, | the wild vetch, ſtrangle=tare, or 
and Wil. tine. 


* Veſcu ( from the verb Vivre.) 
VJ. Vecu in Vivre. 

* Velicaire „ & Veſicule, V 
veſſie. 

VESPRES. V. vepres. 
VESSE (t.) « ſoiſt, er xxle. 
Vefler, to foiſt, or let a Ile. 
Veſſeur (m.) 4 foifter, or a 


fag: 
ESSIE (f.) « bladder. 
Faconne en veſſie, made like a 
9 Rs 

elfie, ou , 4 bln, 
bliſter. A 


Veſicule (f.) petite veſſie, 4 
veſicle, or little X 
Veſicaire 7 ſorte d herbe, 
the berb called Alcakengy , or 
Winter-cherries, 
* Veſte. J. Verement. 
VETEMENT(m. )habit,cloa- 


thing, garment, or habit, 
Veremens Sacerdotaux, dont 
lePrerre ſe ſert pour dire meſſe, 
ou pour faire l'office divin, the 
Prioeftly Habit whevewith the 
Prieſt iz clad to ſay maſi,or i per- 
form divine Service . 

Se Vètir d'une robe, ou quel- 
que choſe de ſemblable, eo put 
on 4 gown, or the like, 

„ Clad, 

Richement veru, richly clad, 

Verure (f.) Veture d' une 
Fille qui prend I habit de Re- 
ligion, the Habit of a Nun when 
ſhe enters into Religion. 

Veſte 477% 
VEII (f.) a trifle, 

Vetiller, conteſter pour une 
verille, to conteſt for a trifle, 

* Verir, vetu, & Veture. . 
Veremenrt. 
* * V. Voir. 
(m.) qui a du ſa 
femme, a 22 1 

Veuve (f.) qui a perdu ſon 
mari, 4 Widow. 

Veuvage (m.) Sido hood. 


V 


* Viage, Viager. V. Vie, 


* 


VIANDE 


* — * 


1 N 


ing at the forf but tbe or 
Lieutenant Earl 3s | | 
"Town po nil of as hon op | 
bimſelf ; wr by the King "made « 

an of a County, wntill he 


* 


. T1 


r 


en 


ne addonnẽ a 
Viande nourtiſſante, ſorre de vices, a men ui ed (a 


meat. man given) to al manner of 
{ Viande 


, beavy meat. 


Viande delicate, delicate (er dain- 


prendre Bl | 5 
Slut (or fill) bimſelf with meat, to 
edt more than one needs, | 
La Nature ſe contente de peu 
de viande, Nature is ſjatizH'd 
with little meat. 
viande, chair, meat, or fi: 
meat, 

Viander{en rermes de Vene- 
rie) prendre ſa parure , ce 
feed (a word peculiar to red 


Deer. 
Le rr dort le jour, & viande 
Ia nuit hors du Bois, the red 
Deer ſleeps in the day time, and 
go's to feed in the night out of the 
Wood. 8 
Viandis (m.) parure, paiſſon 
de Cerf, the meat which a Deer 
feeds on. : : 
Viandis, le Lieu od le Cerf 
rend ſa piture, the Paſture 
2 Ground) wherein the Deer 


red! 2 
VIATIQUE (mJ) 4 viati- 


cum. ; 
Donner le ſaint viatique à un 
+ |-malade,to give the ſacrament #0 4 
iel perſon upon his departure out 
of this 0 | 
VIBAILLIF (m.) He- 
Bayhff, an Officer that in ſome 
Provinces examines and puniſhes 


** 
VICAIRE (m.) 4 Vicar, or 
Vice-gerent, + oth 
Vous ſerez mon Vicaire, you (bal 
be my Vicar, 

Pape ſe vante d' etre 


le Vicaire de Chriſt , the 
Pope boaſts that be 13 Chriſt bi, 
Vicar, 
Vicaire du Saint Empire, the 
Vicar generall of the boly Em- 
ire. 

Vicariat (m. Vicarſsip, or H ice- 


Ferenc. 

Vier m.) defaur, a deſect, 
blemi(h, or imperfectiion. 
Un Vice de Nature, «4 natural 
imperſetticn, 


vices. 


La Jeuneſſe le Vice 


learns Vice eaſily and without 4 
Maſter. 

ne | extre- 
— peut qu avec une 
Jon a contract 
vaiſe habirude, 77 4 


. A il Habit. 
j 22 qui 

es Vices, 
man that bath 
hisVices, a new Convert. 
Un homme qui n'a point de 
vice, dont la vie eſt innocente & 
irreprochable, 4 man without 
vice, who leads an innocent and 
unblameable life. 
Un Vice qui eſt commun, a com- 
mon V ice, 
Jamais ce Vice, ne fur plus 
commun qu'il eft aujourd hui, 
never was this Vice more common 
than nom it is. 
Les Vices del Eſprit, du Juge- 
ment, de la Volonrtt, the Vices of 
the Mind , Judgement, and 
Wil. 

Vicieux, vic, wicked. 
Un homme Vicieux, addonne a 
toute ſorte de vices, 4 vicrous 
man, one ther is addicted to all 
manner of vices. 

Vicieuſement, viciouſly, 

VICE-AMIRAL (m.) a Vice- 


Admiral. 
VICE-CHANCELIER (m.) 

a Vice-Chancelour, 
VICE-GERENT(m:)s Vice- 

gerent, 4 Deputy, or Lieute- 


nant. 

VICE-RECTEUR (m) « 
Vice-Principal. 

Vice-rectorat(m.) Vice-prin- 


cipalſhip. 

ICR. RO (m.) a Vice=Roy, 
or be that in the Kings abſcence 
repreſents his perſon and governs 
his Kingdom, _ 

* Vicieux, & Vicicuſemenrt. V. 


Vice. 

VICISSITUDE (f.) vicsſſi- 
tude, or interchangeable coun ſ:, 
La Vicifſirude des Choſes du 
Monde, the Viciſſitude of H ord- 
ly things. 


VICOMTE(m.): Vicount (be- 


Y — 


1—— 


— 


ſans peine & ab Maitre, Youth | & 


le Vice que pol 
une mau- COMET 

par hard ne Juſtice « $0 are called in ſome 

matter to correct a Vice which is Paris of France ſuch Viſcounts as 


'eſt defair de 
ui s eſt converti, 4 on, and : 


lefe (or ferſaken) | the 


| Have not bit 
| Paſs more than a mean Juriſdicti- 


had ſurniſbed it with an Earl.) 
Vicomreſle (f.) a Yicounts La- 


Vicomte (f.) 4 Vicounty , the 
Territory, a of 4 N. 
count. 
Vicomtier (m.) Seigneur vi- 
n'a que la moien- 


berto been able to com- 


efore not meriting 
ce or eftcem of abſolute 
args are not qualify'd Vicom- 
tes, but barely, and in difference 
from the reſt, Seigneurs Vicom- 
tiers. 
. Vicomtiere, ſuch a 
icounts Juriſdiction. 
Chemin Vicontier, de moienne 
largeur, 4 bigh-way of an indiffe- 
rent breadth, 
Le Chemin Royal eſt de 60. 
pits de large, le Vicomtier de 
30. & le Chatelainde 20. pic, 
the Kings high-way is 60. foot 
broad, the Vicomtier 30, and the 
Charelains 20. 
VICTIME(F.) an Offering. 
* Victoire, Victoriat, Victori- 
eux. E. Vaincre. 

VIDAME (m) a Vdume, the 
deſcription whereof take thus in 
Corgraves own words. A Vidame, 
ſarth he, was originally the Fudge 
of a Biſbops Temporall Furiſdittt- 
on, or ſuch an Officer to hum as 
the Vicomte was tothe Comte. 
Bur in proceſs of time of an Of. 
ficer be became a Lord, by alter- 
ing his Office into a Fief held of 
the Biſboprick it belonged unto. 
So that even id this day the 
Eflate of all Vidames depends of 
ſome Biſhoprick, or it is annexed 
unto the Temporality thereof. 
And therefore they be no better 
than Seigneurs mediocres, al- 
though the firſt of that rank, and 
in al other proviledges and rig bes 
equal to Viſcounts, with ſome 
advantage of credit in reſpect of 
bieb FuriſhAim, which theje 
bave nſirped by degrees wpon 


their Earls, and theſe bad at the 
firſt by the gift of their. B.- 


p. 
VIE (f) 7. 


| 


*Q1qq Ceſt 


.. SY 


— 


* N 1 Y 1 LAS * 
| | 
* | C'eſt Dieu qui nous donne la Je perdrgi plurat la vie que de uon: life, ro lead a B He... 
| _ — — 12 quitter, 1 will ratber le my n 
God who gives us life, motion, and | life ban ben. Chercher ſa vie, to feok «tive. 


being. e ement ma vie, | Hb 

Prendre vie, to cam: to life. | I will loſe wy life at 4 dear agner ſa vie en travaillant, # | - 
Avoic vie, Etre en vie, te have life, | rare, : ger ; lroelybood by ny of 
to be alvoe, ur to be living. Oter la vie a quècun, le ruer, | La Vie a venit, la Vie — c ne, 


Si je ſuis en vie, if I live, if Tam de take away -ants ie, or #0 | the Life to come , or eternal Life. | 
rrlnt i bum. | ws 1B y « un certain Lieu tt; 
On dit qu'un malade eſpete er la vie ſans aucun ſenti- Ciel, qui eft comme leur Ap- 
rojours randis qu'il eſt en vie, |.ment de donleum, to taht away partement, od- ths menent une 
they ſay of a ſick many that ſo long | ones life mirbour any — 2 vie nas de bonheur, & qui 
e de | ne mais, 


as there 18 life there it hopes, uſques au dernier peri | hexe M a certam | 
Tenir la vie de quecun,ro be in- la vie, 10 the very laſt period of | Place in t , which is a1 it 
debted to one for bis life. | ones life, | were their Apartment , where 

JT avout que je vous dois la vie, | Les Medecins font un rrafic de 2 4 happy life without end. 
que je la tiens de vorrelibe- | nos Vies, Phyſicians mai trade] Viage, ] e durant la 

— parce que vous neme [' | of our Lyves, vie, Ulufruit, the Injoyment of 
avez pas otee, quand vous pou- | Loutes nos eſperances ſom | « thing during life, © 


viez, 1 acknowledge that 1 ow my | fond&es fur la Vie d'un ſeul] Bien tenu 4 viage , an&/tate 
life to — — I have it from your | homme , 41 our s depend | for life, 18 ** 
liberality, ſeeing that you did not | upon the life of one 77 man. Viager,ortroi la vie durant, 
| take it away from me when you Vie, ou etat de vie, life, or courſe Fran for life, or during life. 
18h of life. Uaire vi 
t& 


might. | | re Viager, 4 ture for 
Ilm'a ſauve la vie, he bath ſaved \| Prendre un tat (une — 0 7% ö 
my life. | de vie, 10 pitoh apo ſome cour e Penſion viagere, a Penſion | 
Dieu lui donne une longue || of life. k (or Ammiicy) for life. 
bonne vie, God grant him « long | Choifir un genre de vie, 4% Vit, vivant, ahve, living, live= 
and happy life. | _ choice of ſome may of tively= | ly, quick. _ 
Le Roi a donn& la vie à ce Trai- out ce qui a un mouvement 
tre, be King bath ſpared the life of | Le tems que la Nature a don- naturel eſt vif, whatever beth 
this — 4 * ne aſin que _ choiGfle le - natural monies is living, 
Le Jugen'a donne qu'une heure || genre de vie &. Is profetſion | Il craignoirde toner vif entre 
de 222 ce Criminel, rhe Fudge — doit embraſſer, abe tame a- les mains de ſes Enemis, be 
bath retrieved the life of this Cri= | lowed by Nature for every one o | was afraid of fallong dive int arhe 
mina but for an hour. chuſe bis Way of livelybood and '| hands of bis Enemy's. 
Notre Vie eſt courte, our life is | the Calling be is to imbrace. Vif, vigoureux, ache, quick , 
bort. | Ceſt m'a vie que la Chaſſe, — nimble, or full of met=- 
La Vie des Cerfs & des Cor- c eſt Ia tout mon plaifir , al wy | the. 
neilles eft plus longue que cel- || deligbe 15 in bunting, | Pour un Vieillard, il eſt encore 
le des Hommes , the life / Mener une vie auſtere, to live bien vif & vigoureusx , for an 
Harts and Ravens 1s longer than | an auſtere hind of life. Old man he is yet very lively and 
a Mans life. ; Faire une vie pauvre & vaga- vigorous. 
Il eſt defendu far peine de la || boade, to lead 4 wretched and a | Un eſprit vif , a quick (keen, or 
rie, it is prohibited npon pain | rambling life. ſharp) wit. 
of death. Il a fait (il a mens) une me- | Un vif reſſentiment, une vive 
S'orer le neceflaire 2 la vie, to chante vie, be bath led a wicked douleur, 4 lively reſentment, or 
_ himſelf of the neceſſary's | life. = pain. F 
of life. , ; Paſſer (couler, conſumer) ſa vie 1 —_ vif teſſentiment 
Etre ſur la fin de ſa vie, to dans les Plaiſirs, to pant (or to | de 1'Aﬀront qu'il a receu , be 
have one fort in the grave. ſpend) bis life in Pleaſures. frm 4 lively reſentment of the 
iF 


| 


— 


Je ne puis pas demeurer en vie En quoi emploiez vous votre | Arent be bath received, 
plus long tems, I cen live no lon- vie ? quelle vie faites vous, ou | Mf argent, quic ¶ fil ver. 
por. menez vous p how do you Vif (Subſtantrvely uſed) life. 


' Finir ſa vie , to end his life, your life time ? what life do you | Tirer au vif, faire au naturelle 
Perdre la vie, mourir, to loſe | lead ? : Portrait de quecun, to draw one | 
his life, to die, Je paſſe ma vie dans les Pro- to the life. 


Ce n'eſt pas perdre ſa vie que cez , I ſpend al my life in Lan- Vit, quick 
de la donner pour ſa Patrie, Sure. i Couper la chair morte ju 
mais c'eſt en acquerir une im- Te paſſe ma vie dans les ſoft- | au vif, to cut the dead fleſh to the 
morrelle, 4 man dorh not loſe by | frances , I paſs all my life im ſuf- quick. 
life that gives it for hi Country, | ferings. k Tailler le ſarmant juſques au 
but rather gets an immortal. Mener une vie vertueuſe, me- | vif, 70 prune a vine by cutting it 
| nam?. ner une vie lainte, to lead a vir- to the quick, 

I | 


— _____—_ 
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Vivement, au vif , eo the 


* 


v 4 


v I 


De e 
Des que j'en enten parler , je 
ſens mon coeur au 
born 5 . 
7A rected Keidel 
Ffracie du ; the livela- 
meſs (or reſoneſs) of a colour. 


Les parties vitales, the vital. 
Les eſprirs vitaux , the vita! 


* * vitale, the vital 

beat; ef, 
Vivans, qui eſt en vie, living, 
ve, 

La condition des Vivans eſt de 

mourir 4be } of all lrumg Crea- 


fures 14 to 


—— 
1 t . 
""Vivan(Subſtantively uſed) life» 


trnme . th, 
De ſon vivant , in his liſe- time, 
while be loved. _ 

Vivement , vigoureuſement , 
brit. a 
11 les chargea vivement , & 
les mit en droute, he gave tbem 
4 brit and round charge, and 
routed " 
Il m'a touch vivement, 2 45 
touched me to the quick. 

Vivifier , animer, to quicken, 
revive, or give life unto. 5 
La chaleur du Printems vivi- 
fie les Iaſectes que la rigueur du 
froid avoir ruez , the warmeb 
of the Spring revives thoſe Inſetts 
which the cold of the winter bad 
killed. | 

Viviſic, quickned, or revived, 

Vivifiant , Vivifique, quick- 
ning, or giving life. 

We: avoir vie, to live, or 
to have life. ; 
Vivre, &re en vie, to live, or be 
alive. : 
Iln'y a perſonne qui ſache aſ- 
ſeurtment combien de tems il 
a à vivre, no body knows for cer- 
tain how long he hath to live. 
Je ne puis pas vivre plus long 
t ems de cette fad on, I can live 


| no longer after this manner. 


Sils avoient plus de tems à Vi- 
| vre, if they had any longer time 
to . 

Je le ferai, ſi je vis,fi je ſuis en- 
core en vie, I will do ut, I live. 
Le Pere de mes ans! Pere 
vit encore, my Grandfathers fa- 
ther is ſtill lroang. hd 4 

je vivrai, « «1 
n * 
une belle choſe de vivre 
de telle ſorte que d etre dans 
les affaires ſans danger, ou dans 
le avec honneur, i: 5:4 
fine thing ſo to live as to bave bu 
ſineft in chelWor id without danger, 
ar to xnjoy 4 ꝙquiot life with honour. 
Vivre eternellement, ta live 
for ever, to live eternally. 
Il a vecu fort long tems, he harb 


lived a very great while. 


y 
Cen 


Les premiers vivoient 
juſques à mille ans, che fi. in- 
babat ant of the World lived to 
the age of 4 thouſand years. 
Les Cor vivent mainte- 
nant plus long tems que les 
Hommes, Ravens live longer now 
adarts than Men. 
Fai afſez vecu, je ſuis afſez vi- 
eux, Thave ſided long enough , I 
am old . 
| Que me ſerrivoir il de vivre a 
avantage e to what purpoſe ſbaul 
1 22 ? d 
Vivre ſans ſouci, fans ſe ſoucier 
du lendemain , to hve without 
care, without taking care for the 
morrow. 
Vous vivrez ici en 
affeurance, you . 
reater ſecurity. 
Je vis fort content Id od je 
tuis, I live very contentedly where 
I am. 
Comment vivez vous ? quelle 
vie menen vous ? bow do you 
live ? what life do you lead ? 
Je vis verrueuſement, I live bo- 
neſtly. 
Pour bien mourir il faut bien 
vivre, he that will die well, let 
him live well, 
Vivre bien enſemble, gPaccor- 
der bien, to live (or agree) well 
topether. : 
Ils ne ſaurotent vivre enſemble 
en bonne paix, they canner live 
quietly (or peaceably ) tegeatber, 
they can't agree rogetber. 
Vivre autrement qu on n'a pas 
fait durant ſa Jeunefſe, to rake 
another courſe 4 life than one 
lived in his Touth. 


ru grande 


live here in 


Les Porflons vivent dans I'cau, 
demeurent dans les eaux, 
Fi es live in the water. 
Vivre de queque choſe, sen 
nourrir , to lave, or feed upon 


— c 4 


7 0s A 
ivre de ſes rentes, to live upon 
bis incomes , or revenues. 
Vivre ſplendidement, tenir 
e table, co love | mas n 
or to Sep a good table, 
En vivantdelicieuſement, com- 
_ vous faites, yo allez —— 
beſace, ſitung ſo luxuriouſly as 
you do is the high way to beggary. 
Vivre avec Epargne , ou avec 
meEnage , to live parſimonzouſly , 
to lrve near. 
Vivre de peu, to live upon 4 
little: ; 
Il vit de peu & de viandes 
les plus communes, ſeulement 
pour fufttenir la vie, be les 
upon A little, and upon the coure 
{eſt fare, onely to keep himſelf a- 
lave , or to keep life and ſoul 
together. 
Il a peine de vivre de ce qu'il 
gagne du jour la journce, 
be can ſcarce ue with what be 
ts every day. 
out ce qu il peut faire c'eſt 
— vivre, he makes juſt Gift 0 
10. 
Qeques uns ont cru que le 
Cameleon vivoit de l air ou du 
vent, ſome hade believed that the 
Cameleon lived upon air or wind, 
Vivre (Subſtantively uſed) m. 
meat, food, ſuſtenance , mam- 
tenance. 
Le Vivre & le VEerement ne- 
ceſſaire, neceſſa Food and Cloa- 
thing. 
Son Vivre lui eſt ordonnt du 
Public pour toute ſa vie, bs 
main tenance is ordered him by the 
Publick for his life time. 
Les Abeilles deſtinent une par- 
tie du miel qu'elles font pour 
leur vivre — the Bees de- 
u one part of the honcy the 
. to ia them darin 2 
Vivres, proviſions de bouche, 
vittnals, proviſions for the month, 
Les Vivres font chets, proviſions 
are dear. 
Cherre de Vivres,dearth of Pro- 
vrſions, 
Faire encherir les Virtes, to 
canſe a deavth. 
Faire ravaler le priz des Vivres, 
to cat ſe the pric of Proviſions t 


; 
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La Paix Grant faite, les Vivres Un vieux Avocat, an eL 
commencerent à le vendre A zer. | 

meilleur marché, Peace being Un vieux. cheval, un vieux 
made , Proviſions began to be | , un vieux habit, an 


ch-aper, horſe, an old tree, an old ſute of 
Abondance de Vivres, plenty of | cloatbs. 
\Proviſtens, Du vin vieux, old wine, 


L'Abondance des Vivres rend 
les Artiſans faineans, ple of 
Proviſions m 1he Tradesmen idle. 
Vrvres pour une Armee, ou une 
Multitude, Proviſions for an Ar- 
my, or Multitude of people, 

Nous n' õns de Vivres que 
pour un mois, e have proviſi- | 
ons but only for one month. 


Du vieux rems, of old. 

Les hommes du — tems, the 
men of the old world. 

Une vieille dette, an old debt. 
Une vieille coũtume, an old (or 
ancient)cuſtcm,cr a cuſtom of old. 
Une vieille inimitiE, an invete- 
rate hatred. x 

Vieille monoie, decrice, hors 


— — 


Commiſlaire des Vivres. V. 
Commiſſaire. 

Portes des Vivres a VArmee, to 
carry Proviſions to the Army, 
Par ce moien il donna paſſage 


d'uſage, old coin, coin cry d down, 

or out of date. 

De vieilles armes, old arms. 
Vieillard (m.) an old (or aged) 


man, 
au Convoi qui lui venoit, & à Un Vieillard decrepit, à decre- 


ceux = eroienr allez aux Vi- pic old man, | 
| vres, & remit Vabondance dans | Un Vieillard vigoureux, 4 brisk 
le Camp, thus he made a free paſ- old man. 


Un Vieillard facheux & de 
mauvaiſe humeur, 4 moroſe and 
qc old man. ; 
crache comme un Vieillard, 
be ſpits and ſpawls like an old 


ſage to the Convoy that was coming 
to bim, and to thoſe that were 
gone for Proviſions, and brought 
plenty ag tin into the Camp. 
Couper les Vivres 2 I'Enemi, 
empecher qu'on ne lui porte 
des Vivres, to cut off ebe money 
ons from the Enemy, to hinder 
them from bringing in Proviſions. 
Vivandier (m.) Vivandier 
d'une Arm&6e, 4 Suttler,one that | 
fells Vitual: in an Army. 
Vivorer, to live poorly, or but 
from hand to mouth, to make 4 
hard (hift for a living, to keep the 
. Wolf from the door. | 
| VIEIL (a #ord not to be uſed 14 
but in theſe following expreſſions, Des contes de Vieille, d wo- 
or the like) old; as, ment tales, 
' Depouiller le vieil homme, co | Vieilleſſe (f.) old ages 


man. 
Les Vicillards reviennent en 
enfance, an old man is twice 4 
Child, 
5 n'ai jamais ouĩ dire, qu aucun 
jeillard air oublic I'endroit od 
il a cache ſon Lreſor, I never 
could hear, that an Old man bad 
forgotten the place where bis 
Treaſure was hidden. * 
Vieille |) une vieille fem- 
me, an old (or aged) woman. 


| put off the old man. La Vicilleſſe ſuccede auffi ror a 
Depouiller le vieil Adam, to put la Jeuneſſe, Old age ſoon follows 
off the old Adam. Youth. 
Vieux (m.) Vieille (f.) old, La Vieilleſſe 


qui vient derriere 
ancient, aged. ; nous attrape lors que nous y 
Je ſuis vieux, je ſuis devenu penſons le moins, Old age which 
vieux, je ſuis ſur la fin de mes follows us cl1ſe at the heels over 
jours, 1 am an od man, I am takes us when me leaſt think ont. 
' grown old, I am drawing towards Une grande vieilleſſe, 4 great 
my end, | age. 

Je ſuis aſſez vieux, j'ai aſſe Une extreme vieilleſſe, extream 
| vecu, I am old enough, I bave | old age. 

| lived long enongh. f Un homme caſſé de vieilleſſe, 
| Te ſuis plus vieux que lui, Tam | extremement vieux, 4 man 
| oder than be. ſmitten with age, extreamly old. 

| Un vieux Soldat, an old Soul- Les Enfans ſoulagent la vieil- 


— — 


r nel 
L Autorite reluit avec tant de. 


old clat dans une Vieilleſſe vertu- 


eule, qu on en fait plus de cas 
ue de toutes les voluprez des 
cunes gens, Autboricy fbines [4 
1ght in a virtuom Old mam, that 
be 11 more regarded than Youth 
with all its frolichs. 
Vieillir, devenir vieux A 
old, to become aged, 
lus on vieillit, plus on devi- 
ent avare, the older a man grow: 

more covetuus he is, J 
Une choſe 
fin 
date. . * 

— grown old, or become 
ed. 

VIELE (f) Instrument à 
cordes dont on joue, a bar 
2 id by * 

ually plaid on ind men and 
forry Falles, 

Vieleur (m.) Joueur de vi- 
ele, . arly Fiddler. 

VI E (f.] Pucelle, 4 Vir. 
1 or 4 Maid, 

a Vierge Marie, la Sainte 
Vierge, the Virgin Mary, or the 
Holy Virgin. a 

Vierge (AdjeRivelyuſed) vir- 
115 e, clear, or prime. 

el vierge, virgin Honey, the 
honey which of it ſelf pas Fry 
out any preſſing diſtills from the 


Parchemin vierge, la peau d 
un petit Agneau; virgin Parch- 
ment, the aun of a young Lamb. 
Huile vierge, quicoulede lo- 
live fraiche, pure, & non chau- 
fee, the firſt or pureſt op! that 
comes out of the preſs, or om a 
flullatory, 
Virginal, maidenly. 

Une modeſtie & pndevr virgi- 

nale, maidenly modeſty and baſu- 

fulneſs. 

Lair Virginal. V. Lait. 
Virginitl (f.) virginity, mi- 
nhead, 

VIEUX. V. under Vieil. 

MI. . vie. 

*Vi pllance, Vigilant, Vigile./. 

Veille. 


VIGNE (f.) cep de Vigne, 4 
Vine , the — 2 8 — 


qui vieillit, qui prend 
„ 4 thing that — 25 of 


4 


— 
lanter une vigne, #0 ſee (or to 


ier. ; leſſe de leurs Parens, ils ſont | plant) avine, 
Un vieux Routier, V. Rou- | leur biton de vieilleſſe, Ch. _— une vigne J la ligne, to 
tier. dren are a help to their Parents | ſet a vine in a direct line. 
Planter 


7 


0 


* : 9 23 


l An . 


Les Vignes ont des tendrons, 
par lesquels comme par des 
mains elles s attachent aux C- 
Cchalas, & ſe relevent comme 
feroient des Animaux ; Vines 
have tendrels, by which as it 
were by bands they catch hold of 
ſtabes, and help themſelves up as 
lroing creatures do, 


Vigne, fonds de vigne, 4 Vine- 

* (f. ) * „ 
ignette (f. te vigne, 

Fs ©) rok hs 


Vine. 
Vignerre, termes d'Art,Vignets, 
branches, or , border s 
or flouriftes in Painting or Ingra- 


"Vienenter , embellir de vi- 
— to make Vignets, to bor- 

r or flouriſo. with the branches of 
Vines or of other 7. 

Vi le m. 4 _m of ground 
contin of Vineyards. 

igneron (m.) 4 Yille-dreſ= 

ſer, or Vineyard Keeper, one that 
works in (or K Vineyard. 

Vin (m.) wine. 
Vin qui n'a point encore bouil. 
li, muſt, wine that bath not yet 
worke. 
Vin de mere-goutte, coulant 
de foi mime de la cuve ſans - 
tre 2 . age > ſuch 
43 of it ſe 4 m the grapes 
— +> after they be 2 in 
the preſs. 


grapes 
which is diſtilled from them. 
Vin nouveau, new wine. 
Vin vieux, old wine, 

Le vin vieux 
wine loſes its ſtrength, 
Vin- 
keep. 
Vin d'un an, ou d'une feuille, 
wine that is one year old. 

Vin de deux ans, ou de deux 
— wine that is two years 
old. 

Vin de trois feuilles, meur & 
pret T boire au bout de trois 
ans, wine that 4s three years old, 


that will not keep. 

Vin blanc, white wine. 
Vin rouge, red wine. 
Vin clairer, claret wine. 


in doux, ſweet wine. 
Vin muſcat, muſcadine wine. 
Vin 4pre , ou vin rude, rough 
Vine ( harſh) i 

in vert, tare (or wine. 
Vin fort, vin puiſſant, vin fu- 
meux, ſtrong heady wine,that fly's 
up to ones bead. 

in t. rafy wine, 
Vin ; & piquant, ſiveet and 
raſy wine, 


ye gros, wine that hath a good 
=_ 

* leger, wine that hath no bo- 
.* 

Vin foible , petit vin, ſinal 


wane. 


Vin èvente, flat wine, wine that | you. | 
Vinee (f.) recolte de vin, the 


bath loſt its 
Vin pouſſ- 


* it 4. 
[ * 
that 45s turned. 


ou tourne, wine 


Vin miſtionne, medicated wine. 


Vin qui eſt aigre, ſowr wine. 


Vin cuit, wine boyled on ole ho fe 


to a certain thickneſs, and then 
put into veſſels, and reſerved for 
ſweet ſauces, 

u vin pur, ſans eau, wine 
without water. 


ter together, | 

Tremper le vin, to mix wine 
with water. 

Le vin lui monte la tète „ the 


Vin de prefſoir, vin de preſſu- wine fly's up into hu head. 
rage, preſi-wine, or wine that Il chancelle pour avoir trop pris 
is by. preſſing wrung out of the de vin, be Na 

eady dramed by that drunktoo much wine, 

Loe vin fait chanceler, entre, 
| trouble la raiſon, wine makes one 


gers for baving 


reel, flys up into ones bead,diſturbs 


d ſa force, old his reaſon, 


Etre ſujet au vin, ou 2 boire 


garde, wine that wil trop de vin, to love wine too 


much, to be apt to drink, too much 
wine. ION 
Fi, tu · ſens le vin, ore toi d'ici, 


Hubon ſmelleſt ſtrong of vine, get | 


thee gone. 


as a toſt, 


as — 
vin, lors qu on a 


Cuver. ſon 


trop bi, to digeſt his wine by 
to be drunk at three years end, | ſleeping. 


4 
Vin qui n'eſt pas de garde, ine , Defendre 4 un maladede boire 


du vin,to forbid wine to a ſick per- 
ſon, 
Permertre à un malade de boire 


| 1 e rele noe 


—— 8 — — — - 
Planger la vigne en 6chiquiergto ) Vin p Paris wine, du vin, to ſuffer a fem to 
(ow 4 Vine checher-wiſe, Vin chargé, obſcur , couverr, | n wine. 
igne ſauvage, the wild vine, | deep colour wine, 


the lis 


* 2 2 ö 4 
to e bis legs 
2 2 . N 
* Cave à vin, 4 Mine- cel- 
ar. 
Un por à vin, a wine-poe. 


Un verre à vin, 4 wine-pot. 
Vin que l'on donne à un Valet 
pow tre (ou pour avoir etc) 
ien ſervi , 4 ſmall gratuity 

wen to an ordinary Servant. 
vous ne donnez le vin auxVa- 
lets, vous ſerez mal ſervi, of 
you don't give ſomething to the 

Men, you will be ill at d. 


vous donnerai votre vin, do 
that for me, and I (hall requite 


fruit (or profit) of 4 vineyard, 4 
cr Mage We 

inargre MN. vs 0 
Vinaigre roſat, —— of ro- 


es, 

Faiſeur ou Vendeur de vinai- 
re, a Vinegar maker, or one that 

fell vinegar, 

Vinaigrier. (m.) vaſe X tenir 


Vinette (f.) ozeille, ſorte d* 
herbe, ſorrel, or ſowr-dock, 
Epine-vinette, barberry, or bar- 
berry tree. a 

VIGUEUR (f. ) 27 
ſtrenęeb, brithneſs, livelineſs. 

Un Vieillard qui ade la vigueur, 
n 
eur de la vigueur juſques 
extreme vieillefſe A gon yore 

88 to the very laſl. 

'n Corps ſans vigueur, 4 de- 
cay'd (or weak) Body. 
Un Vieillard ſans vigueur, 4 de- 
cay'd (or a weak! Old man. 
La Vieillefſe ore cette vigueur 


que Ton a durant la Jeuneſle, 
Old age takes away the vigour 
which 15 natural to Youth. 


- = . | * 
Plein de vin, comme une ſoupe, Donner vigueur, remettre cn 


— to reſtore to vigour. 
's 


ueur d'clprit , vigour of the - 


mind, 


vigueur de courage, briz\neſs: 


of courage, 


Faites cela pour moi, & je. 


du vinaigre, 4 Finegar»bote-| . 
Du vin tremp&, wine and wa- | le 


| 


p | N | 
Vigoureux , vigorous, brit, 


lnſty, Rrong, livehj. 


Un Corps vigoureux, 4 vige 


rous (ſtrong , or luſty) Body. 
| > Un 


— 


- 
— — — 


- 


- — 
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„a vigorous 
mind. 


V 


Un eſprit vi 
e goronſe 
ement , vigor 

ly, ny, luftily. 
VIGUIER (m.) the ordinary 
Fudge of a Country-Town, or ſuch 
a Magiftrate in Languedoc as 
the — is in the reſt of 
France. 

VII., mepriſable » vile 3 baſe, 
low, mean, or 5 rs f 
Une choſe de vil prix, 4 vile 
thing, or a thing of little worth. 
JI weſt — Follies ſi vil qu'il 
ne faſle pour de Vargent, there 
13 nothing ſo baſe but be will do 


it fr money. 

VilirE (f.) vileneſs, baſeners, 
{| lowneſs, meanneſs , or deſpicable- 

neſs - 

"Vilain ( m.) un Vilain, un 
homme ſale , 4 dirty, or a naſt 
man. ; 
Vilain,nmnier, ſorte de Poiſſon, 
the Chevin, or Pollard fiſh ( fo 
caled, 1 it feeds upon no- 
thing but filth.) 
Un Vilain, un raquin , 4 mer, 


inch- „or ther. 
e ) fale : — , fil- 
t 


Vilain, indigne, ou infame , vil- 
lanous , foraid , baſe, unworthy. 
Une action vilaine , 4 villa- 
nous ( ſordid, baſe, or unworthy) 
ation. | 

Un Vilain affront, 4 baſe af- 
Front. 

Vilainie, ou Vilenie (f) ſa- 
lerE, naſtineſi, or filtbineſſ. 
Vilainie, raquinerie, niggard- 
lineſs, or ſordid miſery. 

Vilainie, ou action vilaine, 4 
villanous action. 

Vilainement, ſalement, naſti- 
ly, fiithi'y. 

Vilainement , raquinement , 
WE or like a miſer. 

ilainement, indignement, ſor- 
didly , baſely, or unworthily, 

* 1 94 V. Ville. 

VILLE (f.) 4 Town, 4 wal- 
led Town, or City. 


CO ——=Er 


upon the Border. 

Ville qui eſt la Clef d'un Pais, 
a Town which is the Key of 4 
Connery. * 

Ville qui n'eſt pas frontiere, an 
inland Town . 

Ville ſur une Riviere, 4 Town 
ſerted upon a R wer. 


— — 


VB 


firongly ſeated. ' 


© — — — - - - — — — 


I + 


v 1 


V I 


Ville ſar les Frontieres, a Tm 


| 


Ville forte d'affiere, 4 Town | fir ſ-ore. 


—— — — 


twenty. 


— ̃ —ä Tn 


Une Ville de Guerre, « fortifi- 
ed Town, 

Une Ville forte a la main, & foi- 
ble a la bater ie, 4 Town ſtr 
enough for defence, except agai 
the Cannon, 


Ville marchande,s traded Town, | | 


Ville fort peuplée, 4 Town very 
much peopled. 

Ville puiſlante, riche, & belle, 
28 and fair Town. 

| ille d Orage, 4 Cantionary 


Town. 

Erendre (aggrandir) une Ville, 
to enlarge 4 town. 

LaVille Capitale d'une Provin- 
ce, the head (or chief City) of 4 
Province, 

Ville, ou les Habirans d'une 
ville, a Town, or the Inhabitants 


thereof. 
Toure la Ville y aſſiſtera, the 
whole Torn will be there. 
Les Coùtumes d'une Ville, the 
* of a Town,or City. 

illette (f.) petite Ville, 4 
| lietle (er a vwn,) 

Village (m.) « Village, or ſmall 
Country Town (conſiſting E many 
Honſes joyned together, and ſo dif- 
fering fon | _ 4 —— 
which confiſts of a fem, thoſe 
ert ber 2 or not very — 
together, ) 

Villageois (m.) natif de vil- 
lage, 4 Country-man, one that 
born in a Village or ſmall Country- 
Torn, 

Un Villageois,un Paiſan,« Coun. 
tryman, aPloughman, or Hub 


man. 

Villageoiſe (f.) « Country-wo- 
man. 
þ Villageois ( Adj. ) Country- 
7 


Fagon de faire villageoiſe, ma- 
niere · d agir qui reſſent le vil- 
lage, « Country-l1he way. 
Ala villageoiſe, after the Coun- 
try-faſmon. 
*VIN, Vinaigre, Vinaigrier, 
Vince, Vinetre, V under Vigne. 
*Vindicartif. V. under Venger. 
VINT, tent), a ſcore, 
Eſpace de vint ans, the ſpace of 
twenty years, 
Apres vint ans, after twenty 
Years, 
Vint fois, tweney-times. 
Ty ai ere vint fofs, I ra there 
fen times. 


Quatre vints, ſix vints, four ſcore, 


Vintaine (f.) nombre de vint, 


Une vintaine d'&cus , twenty 
crowns. 

Vinrieme, rwentieth, 
La vintieme fois, the twentieth 
time. | 

Vidlateur, Violation. V. Vio- 


er. 
VIOLE (f.) Inftrument de 
Muſi uc, 4 mhſical Vl. 
Jouèr de la viole, to play upon the 
Viol. 
Violon (m.) 4 Violin, or little 
Viol 


jouer du Violon, to play upon the 
Violin, 
Un Joutur de Violon, 4 Player 
4 Violin. 
e de Violons, a Band of Vio- 
ans. 


VIOLER, to violate, break , 
mfringe, or tranſgreſi, 
Violer les Loix, to infringe, 
(break, vr tranſgreſ) the Laws. 
Violer Amine, te break Friends 


Vater une femme, 20 force (or 
abuſe)a woman. 
iolè, violated, brebe, infrin- 


ged, or tranſgroſſed. 
F emme — woman forced, or 


iolateur (m.) 4 Vwwlator, In- 

fringer, or Tranſpreſſer. 

Violation (f.) a violating, or vi- 
olation, an mſymging, breahing,or 
tranſpreſſing. 

iolement (m.) violement de 

femmes, 4 forcing of women. 

Violent, violent, impernous,ve- 

„ ontragious, fierce, 

Un vent violent, a violent wind. 
Un homme d'un naturel violent, 
a man of a violent nature. 

Violence (f.) violence, impetu- 
| ouſneſſ, outrage, vehemence, or 
fiercenep. 
Faire violence 4 quecun,ſe jet- 
ter ſur lui avec grande vio- 
lence, ro offer vialence to one, to 
fall violently upon him. 
Hs exercent fur eux des violen- 
ces extraordinaires, they exer- 
* extraordinary violence upon 
them 


S' emporter à des violences, to 
break out into ourrage. 
Violemment, avec violence, 
| violently, imperuouſly, vehement=- 
| ly, frercely. 
| Violenrer quècun, to uſe vio- 
lence againſt one, to lay violent 
hands upon him, 
VIOLET (m.) couleur vio- 
lette, 


— 
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lerre, a violet color. VISAGF/(m.) face, v. uce, funil, the aim g 
Violet de pourpre, yurple-vio- Tn viſage r e — N gow. : of great or ſma 
ler Vifage de petite verole, | Vilfe, deſſein, projet, aim, 


Teinr en violet, dy'd of a purple 


colour. 
Violet (44j.) de couleur vio- 
lere, of 4 woler colaur. 
Une robe violete,s gown of 4 vi- 
olet colour. 
violete (t.) forte de fleur, the 
5 called Violet. | 
iolere double, 4 double violet. 
Parterre de violetes, 4 bank (or 
bed) of violets. 
Siro de violetes, frrup of violets, 
Violier (m. autre ſorte de 
fleur, the wall lower, or winter 
il:-flower. 2 
ioller jaune, the yelow gilli- 
wer, 
*Violon. Y. Viole. _ 
VIORNE (t.) Arbtiſſeau E- 
piocux, the wild Vine, or Bend- 


with, 

VIPERE (f). Viper,the name 
of a Serpent. 1 
Vipereau (m) petite vipere, 
4 WIR Viper, a little 

VI 


ge & de Paiement) emprunter 
pour paier, to b 4 ſum 
one to pay it to another, 
Virole (f.) anneau enc au 
d'un e, an iron-ring 
put about the handle of any thing. 
Vire-volte (f.) 4 wheeling a- 
ut. 
Vire-volrer, to wheel about. 
*Virginal, Virginite. “. Vi- 


e. 
"Vir le. V. Verge. 

VIRIL, virile , — or 
manly. 1 
Un Courage male & viril, 4 
maſculme — 
Un -Diſcours fort viril , 4 very 
manly Diſcourſe. 
Les es viriles , 4 mant ge- 


t 4. 
L'Age viril, the age of manhood, 
the viril age. 

Virilement, menly, 
#Virole. Y. Virer. 

VIS (H) 4 vice. 
Vis d'un Preſſoir, be Fice(or ſpin. 
dle) of a Preſs. 
Tourner une vis, to turn 4 vice. 
Un E ſcalier à vis, 6 minding Stair- 
caſe. 
Vis à vis, over againſt. 


mine. 


he 


Viper. 
(en rermes vi Chan- ſol 
of | nance, when there is no change or 


Vire-brequin (m.) a mimble, | fi 


ſelf reſolute again 


| Prendre viſec, to ta im. 


a face dafigured with the ſmall 
ox, = 
Un Viſage bien fair, 4 64ndjom | 


face, 

Il ſe baroir le viſage, he fl «| 

Fring of bu face. 

It fe coucha tout de fon long, le 

vilage contre terre, he lay al 2. 

long with his face to the ground. 
Erojent tous couchez ſur le 


vilage, they al lay upon their fa- 
ces 


Vi de bois, (expr 
viale) 4 door ſhut bun one. 
iſage, mine, ones looks, or conn- 
tenance. 
— qu'elle Tur eſſuic ſes 
pleurs, & remis un peu ſon viſa- 
ge, after be bad wiped off ber 
rears, and compoſed her counte= 
nance. 
La froideurdu Vi 
il ne change point 
u'il demeure ferme & con- 
nt, & qu'il paroir froid & re- 
ola 2 la rencontre des Difficul- 
tez, an indifferency in the Counte- 


e, lors qu 


alterat jon of colour, but it remains 
m and unmoved, and ſhews it 

all difficul- 
ies. | 


Faite paroitre ſur ſon Viſage 
què que choſe, to ew 7 
has countenance, | 
e conois 2 ſon Viſage, ou d ſa 
mine, qu il me veut mal, I know! 
by bis looks that he wiſhes me il, 
that his mind is bent againit me. 
Un Vilage riant, 4 ſmuling coun- 
tenance. 
Un Viſage diſſimulé, 4 diſſem- 
bling Conntenance. 
Un homme à deux viſages, 4 
man with two faces, 
Le Roi lui montre bon viſage, 
the King Heut bim conntenance, 
or looks upon him with a favoura- 
ble countenance. 
Il me fait mauvais viſage, he 
loobs upon me with an ill eye. 


*Viſcofire. .V. Viſqueux. 


er project. 
elle eſt votre Vilte 7 od vi- 


effion tri · | Sou 


e couleur, viſe, I 


— que pretendez vous? 
11t yo 
— 7 4 4 do you 
ous prenez vorre viſée bien 
haut, you aim at great things. 
Viſer, prendre viſce, to a.m, or 
to take aim, 
Ou vifez vous) quel eſt vorre 
defſein?what do you aim ati what 
1s your deſign ? * 
vent nous viſons & droir, & 
a gauche, often:ames we 
arm on the right, and ſhoot to the |. 


Visc, aimed, 

ous eeux qui m'ont viſt m'on 
failli, al * that aimed at — 
miſſed their arm. 

e donnerai toll jours un travers 

e doit pres du point od j aurai 
ne, I mill ever ot within an 
inch of the mark. | 
U eſt {i ageuré del'ceil & de la 
main, qu il ne manque jamais de 
donner au milieu du Plane od 
il a viſthe 1: ſo ſure of lus eye and 
band, that he never fails to 2 the 
very center cf the white. 

*Viſible, Viſiblemenr, Viſiere, 
Viſion, Viſionaire. J. Voir. 
VISITE (f.) Vt. 

Faire une vifite I un, lui 
rendre viſite, to make, or give one 
4 viſit, 4 

Il fair ſes Vifites , he makes bis 
round of Viſits. 

Depuis mon Retour je ne fais 

ue des viſites, ſince my Return 1 
all my time in making Vi- 


es, 
aire la Viſire d'une Place, on 
d'une Province, to vifr 4 Place, or 
4 Province. 
Faire 2 —— _ Dioceſe, to 
make the Viſitation of a Dioceſs. 
Mer, to viſte, or go to vi 7 
Viſiter un Ami, to viſit a Friend. 
12 les malades, to viſit the 
ſiek. 
Vißiter une Province, to viſit a 


VISE'E Tf.) mire, aim. 


Vous prenez vorre viſse trop 


Sa Maiſon eſt vis à vis de la mi. | blanc, t. Scot right. take your aim 
enne, bs bouſe # over againſt | three inches above the mark. 


haur, you t 7 your atm too brgh. 
Pour tirer droit, prenez votre 
viſte trois doits au deſſus du 


Provmce. 
Viſiter un Dioceſe, to make aVie | 
ſiration in his Dioceſe, 

Vibre. . ed. 
Ette viſit de qu que maladie, 
to b- viſited with any ſickneſs. | 

Vifirenr (m) Heer. 

Viſirarion (t. la Viſitation de 
la S. Vierge, the Feaſt of the V. 


La Viſee d'un Canon ou Fun 


t ation | 


— — 
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Hall break your 
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frtation of our Lady, celebrated 4 | 
mong the Roman C at holic is on the 
ſecond day 4 uly. 

VISQUEUX, gluant, viſcous, 
clammy, or rere 

Viſcoſitè (.) viſceſty, clammi- 


neſs. 
STE, & ſes Derivez. V. 
Vite. 
* Viſuel. J. Voir. 
VIT (m) a mans yard, a beaſts 
pixzle. a 
* Vit (from the derb Vivre.) V. 
Vivre. 
* Viral. V. Vie. 
T VITE, ſwift, quick, or nim- 
E. 


Vite de pic, vĩte au marcher, ou 
a la courſe, /1ght=foored,or. lig be- 
hee led. 

Vice, Virement,quickly, ſp:edi= 
ly, faſt. 
Ouvrez vite la porte quecun, 
open the door quickly ſome body. 
Courir vite en quc que lieu, to 
= ſpeedily (or quickly) into ſome 
ace, 
Allez vite, go quickly. 
Vene vite, je vous prie, come 

uickly,pray. 
Marcher vite, aller vite,to walk 
to go) faſt. 


or 
| Pros vite que le pas, ſaſter than 


ordinary, with all ſpeed. 

Enemi nous aiant apperceu a 
deloge plus vite que le pas, the 
Enemy having ſpy'd us ran away 
in all haſt, 

Od allez vous ſi vite ? whither 
oze /o faſt? 
arler vite, to ſpeak aft. 

Vireſſe (t.) ſwiſt neſs,quickneſs, 

ſpeed, nimbleneſs, 

teſſe I courir,/viftneſs in run- 
ming. . 

Viteſſe 2 parler, volubility (or 
quickneſs) of tongue. 

VITRE j f. fene tre de verre, 
4 glaſi- md 

Je vous romprai vos vitres, I 
glaſi-win- 

.. 

Virrer, to glaxe. 

Virrer les ſenttres d'une Sale, 
les garnir de vitres, to glaze the 
windews of a Hall, to put up glaſi. 
qindows, _ 

VirrE,g!/azed. | 

Vitrier (m.) aGlazter,0r Work- 
er in glaſi. 

- Virrifier,to turn (or mabe) ir- 
7 


5 Kiel (m.) Vitrio! , coppe- 


} 047; 
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* Vivacite, Vivant, Vivandier /. 


ie. 

VIVE (t.) Poiſſon de Mer, 
Quaviver, or Sea-Dra- 

gon. 

Vivelle (f ) autre ſorte de 

rand Poiſſon de Mer, 4 huge 
ind of Whale in the Indian 
Seas. 

Vivier (m.) Vivier pres de la 
Mer pour les gros Poiſlons, 4 
great Pool or Pond near the Sea- 
fide where great fiſhes are taken 
and ſalted. a 
Vivier, Reſervoir de Poiſſons, 4 
Fifpod, Vn 
*Vivifier, Vivifique, Vivifiant, 
Vivoter. V. Vie. 


t 


ne: © 


ULCERE (m.) an Vlcer, 
raw ſcab, or runnimg ſore. 
Le pus d'un Ulcere,the purulent 
matter of an Vlcer. 
Un Ulcere jertant du pus, an 
Ulcer running with matter , 4 
running ore. 
Le pus flue de I Ulcere, the 
matter runs from the Ulcer. 
Faire ſuppurer un Ulcere , to 
make an Vlcer run with matter. 
Cro be CR 0 a: 
on (or drying up) of an Vicer. 
L Vicere 16581 crofite ; the 
Ulcer begins to dry up. 
Faire prendre crodte a1 Ul- 
cere, to bring the Ulcer to a cru- 
ſtation, 
Faire nairre & croitre la chair 
aun Ulcere, to feb an Ulcer, 
Fermer (ou faire fermer) un 
Ulcere, to cloſe up an Ulcer, 

Ulcerer, faire un Ulcere, to 
mite an Ulcer. f 
Ulcerer Veſprit d'une perſon- 
ne, to exaſperate one. 

Ulcers, atteint d'un ulcere, 
that bath got an ulcer, 
Un eſprit ulcert, an exaſprra- 
ted mind. 


1 


UN (m.) Une (f.) one. 
Un ou deux, one or to. 
Un Ala fois, una un, lun a- 
pres Vautre, one by one, one af= 
ter another, 


On ne peut paſſer par cette por 


te qu un à la fois, ou qu'un a- 
pres I autre, there is no going 
through that but one by one, 
or one aſter another. 

un à un, Fun apres 
autre, go one by one, ont 4 
ter another. 
Les Temoins ont et interro- 
gez una un, Vun apres Vaurre, 
the Witneſſes have been examined 
one by one, one after another. 
Un contre un, man to man,hand 
to band. 
Ils ſe batent un contre un, they 
fight hand to band, 
Un de vous, one of you. 
Un des deux, one of the two. 
Qui en conoit un les conoit 
rous, be that — one of them, 
— them all. 

un ou autre, either. 
De un à Vaurre, from one to 4 
nother, 
De deux jours l'un, every other 
27. ' 

De trois jours un, every third 
day. 
Pas un, pas un ſeul, not one. 
Nommez en un ſeul, name but 


one, 
De dix l'un, one of ten. 

L'un autre, one another. 

Ils &'aiment lun lautte, he love 
one another. 

Nil un, ni autre, neither. 
L'un portant I'aurre,one with a- 
nother, 

L'un ant l'autre, ils ſont 
tous de meme prix, ene with 4. 
nother, they are all of the ſame 
price. 

Un certain homme, 4 certain 


man. 

Lun d' avec Vautre, one from the 

other. 

Je neveux pas ſeparer lun d'a- 

vec I autre, I wil not ſeparate 

them one from the other. 

Tout revient à un, c' eſt tout 

un, tis l one, it comes all to one. 

Ce m'eſt tout un, il m'eſt indif- 

ferent, "tis all one to me. 

Qa il vienne ou non, ce m'eſt 

tout un, whether be comes or not, 

tn all one to me. 

En donner d'une 2 quecun, to 

put à trick upon one, to make a 

fool of bim. 

Un, 4. 

Je parle à un homme d'eſprit, I 

ſpeak to 4 witty man. 

Uns, Unes; à, 

Les uns, quꝭ ques uns; les unes, 

qu qves unes, ſeme. N 
es 
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Les uns & les aurres, les unes 


Uniquement, ſingularly intire- 
[ * 
je 'y — uniquement, I love 
im inexely, 
Unite A unity, or ſingleneſ,. 
UNA E, unanimous , of 
one mind, or of one accord. 
Unanimite (f.) unenmity,or 
Cc ent of bears. ; 
nanimement , unanimouſly, 
with one conſent, or with one 4c- 
cor 
Uni. V. Unir. 
+ Unieme.V.Un. 
- | UNIFORME , uniform , of 
one form, proportion, ſhape, or 
jon. 
th Batiment d une ftructure 
uniforme, « Building of an un- 
form ſtrutture, | 
Divers ſons uniformes , 
notes agreeinę together. 
Uniformire f.) uniformury, 
= Fs form , proportion, 
ape, or faſhion. 
Uniformits de yolontez dans 
une Communauté, uniformity 
of mind in a Society. . 
Uniformitè de mœurs parmi 
des perſonnes de differentes 
Nations, uniformity of manners 
among people of different Nations. 
Une meryeilleute u 
de Voix parmi une grande 
Troupe de Muficiens, 4 won- 
| = pb of Voices among 4 
great number of Muſicians. 
Uniformement, uniformly. 
* Uniment, Union. J. Unir. 
Unique, Uniquement.Y. Un. 
UNIR, 's unite, to joyn (put, 
or ſet) together. : 
Ui en emble des choſes di- 
verſes, to unite different things 
rogether, s 
Unir quantite de pierres en un 
Joyau, to ſer ſeveral ſtones tage- 
ther in 4 Jewel. | 
Unir par affection, ts unite by 
affettion. 
La Nature unit les Hommes 
la communion du langage, 
de I'habiration, du commerce, 
& par divers autres liens de la 


divers 


Unir ? applanir, to level, or to 


rendre plain 2 e 


& les autres, «ll cogetber, 
Unieme ( ts another 
Number) one; , 
Viat & unicme, ene and twen- | ciory, 
tieth, N 
Trente & unieme, one and moot 
eine, ond 
0 . 
Mon ; unique, my only Son. | bigh way, or to it level. 
S'Unir, ſe joindre enſemble, s' 


ee 22 
. 


P! 


producing 


pearl. 
Diverſes feuilles s'nnifſent pour 
compoſer une roſe, divers leaves 
* teget her for the making up of 
4 YoJe. 
Sunir à quecun, te joyn with 
one. 
Tai envoic vers eux, pour les 
defire them to joyn with us. 
Les Ciroiens n' ont point de 
moien plus efficace pour ſe 
conſerverque de $'unir enſem- 
ble par les liens de l affection 
& de I amirie, Citizens have 
not more effetiual means for their 
preſervation than to unite tage- 
ther in the bonds of love and 4- 
mity. 
Sunir avec quecun (faire alli- 
ance avec lui) r commet- 
tre quteque mechante action, to 
joyn (or to combine) with one in 
any wicked action. 

ni, united, joyned , put (or 


te | ſee) ropether, 


je ſuis parfaitement uni avec 
ut, nous vivons dans une par- 
faite union, we are linked toge- 
ther in 4 frat bond ef friend 
ſhip, we live in perfedt union. 
Toutes les villes de la Province 
ſe ſont unies pour faire la Guer- 
re i I'Enenu, aff the Towns or 
City's of the Province joyned toge- 
ther to make War againſt the 
common Enemy. 

Uni, * levelled, ſinoot h- 
ed, level, ſmooth. 

Les Alltes du Jardin &roient 
unies au niveau, the walks of 
— Garden were made exactly le- 
vel. 
Union (f.) union. 

Union de choſes incorporces 
enſemble, an umen of things in- 
corporated tagethtr. 


prier de s unir à nous, I ſent to | Sc 


reconcile perſons divided, at 
Variance. 
Rompre I union, 20 break the 
kKnion, 


Uniment , à plain, d gale 
Panere, Egalement plain, le- 
ves. 


* Unite. V. Un. 

UNIVERS (m.) the Uni- 

verſe, the World. 

niverſel, general, unver- 
fal, general, common. 
Un Eſprit univerſel, qui fair 
tour, man of 4 generall (or uni- 
ver ſal) knowledge. 

Univerſellement, «univerſally, 
generally, commonly. 

Univerfits (f) Academie od 
Lon enſeigne toutes ſortes de | 
iences, an Univerſity, an Aca- 
demy where are taught al manner 
of $crences, 

ne Unixerſité celebre en 
Droit, an Univerſity famous for 
the Study of Law. 
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VOCABULAIRE (m.) « Ve=[ 
cabulary ,N,menclature,or Store of 
* words, 

OCATIF (m.) Cas de 
Nom, Vocative, a Caſe of a Noun, 
VOCATION (F.) Yocation, 
or calling. 

VOET (m.) 2, or reli- þ 
— 4 aA deep and devour 
roteſt at ion. 

aire un vau, sobliger par 
vu, to makes vow, to bind 
himſelf by a vow. 

Sacquitrer d'un Vœu, Vaccom- 
= „to perform (or fulfill) 4 


ow. 

Abſoudre d'un Vœu, to abſolve 

one of his Vow. 

Veeu, defir avec prieres, a Vow, 

or d:fire with pray:rs. 

Oftrir 3 Dieu ſes Vœux & ſes 

prieres, toeffer up bu Vows = 

pravers to Ged.. 

Off-ir ( preſenter) a Dieu ſes 

veeux pour le ſalut de fa Pa- 

trie, to offer up bu te, tu God 

for the ſaſety of ba Country. 

Youer, faire vœu, to vcw. 

*Rrrr Vous. \ 


—— vc 


Y. 0 


V O 


0 


. 1 7 00G 
Vouer vie pour 
ſon of Gare nnd life for bu 
Country. ' e 
vous, vowed, devoted. 

Une choſe voiitc a Dieu, «thing 
vomed (or devoted) to God , con- 
ſecr ated to God by vow. 

otif , promis par vecu, ou 
apparrenant à vu, that 1. 


V E (f.) mouvement 
de Vaiſſeau par la rame, the 
motion of a Sb by oars. 

Vogue, vogue, common uſe, cre- 
dit , or eſteem. 

Donner vogue aquEque choſe, 
to give 4 thing the vogue. 

U a donnc vogue à ce mot, be 
bath brought this word inte come 
mon vſe. : 
Ce Livre a vogue, thi Book i. 
in great vogue. 

La Muſique avoir vogue (ou 
regnoir ) en ce tems la, les Mu- 
ciens Erotent en vogue, 


Muſicians were in eſteem. 


Ces ſorres de Sciences ſont en 


vogue, ſonr en credit, theſe ſors 
of SCLences are in vogue; or cre- 
dit | 


Se mertre en vogue , commen- 
cer às acquerir de I eſtimo, a 
le mettre en reputation, fo put 
himſelf forward, ro work bimſel 
into credit or, eſteem in the 
World. 

Voguer, pouſſer le Navire 
avec les rames , to make « Ship 
£0 with oars. 

Voguer, aller 2 rame, to go with 
90474. 
Voguer , naviger, ts ſail. 
Voguer en haute mer, to ſail 
into the main $*4. 
Voguer heureuſement, avoir le 
vent en pouppe , to ſail with a 
ood wind, 
+ Voiage. V Voie. 
* Voici. I. Voir. 


VOIE {f.) paſſage, way, or 
p? 


ge. 
Se fire voie en queque lieu, 
to mate way to ſome place. 
Voie, moien , ay, or means. 
S*enrichir par des voies honne- 
tes, par des moiens licires, 0 
grow rich by lawfull means. 
Des voies illicites , unlawful 
Ways, or means. 
Voicur(m)IntendanrdesVoies 
ou Chemins, Places publiques, 
Paſſages, Ponts, &c. « Surveyor, 


| 


Muſick 
was in vogue in thoſe trngs , the 


Over b,, ö 
e * 
i An J vouage par terre 


. » 

Entreprendre un long Voiage, 
ro 
Aller (ou ſe mettre) en Voiage, 


— —— to ſet out for 
Etre en Voiage , to be upon 4 


aire bon Voiage, te mate 4 

*. Fourney, 

evenir de Voiage, to return 
from a Fourney. 

Voiage par eau, 4 Vage. 
Vaiage Mer » 4 Sea- ge. 

Voiager , faire voiage „ # 
— fogo 4 Padre ourney. 

er toute I to 

— al — Europe. es 
Voiager I pie, a cheval, en ca- 
role, to travel 4 foor, on borſe- 
* in a coach, R 

oiager mer r terre 
to — Bb by ſes and fend, 4 

Yotage , travelled, FOG + 

ai jours voia epuis I 

ge de quinze — 7 —— ever 
been aTravellor ſinas I was fifteen 
years of age. 

Voiageur (m.) 4 Traveler. 
Un grand Voiageur , 4 great 
Traveler, 

* Voila. V. Voir. 

VOILE (m.) voile dont on 
ſe couvre, 4 vail. 

Voile de femme à couvrir la tè- 
te, 4 womans vail to cover her 
bead with. 

Voile de Religieuſe, 4 Nun: 
Vail. . 

Donner le Voile 4 une Religi- 
euſe , to give 4 Nun the Vail, or 
to put ber into the habit of Rei- 


ion. 
— le Voile, ſe faire reli- 
gieuſe, to take the Vail, to enter 
47 a Nun into a religious habit. 
Voile, tente pour ombrager , 
4 Curtain, or other cloth to cover 
6 lay over) a thing. 

oile, pretexte, colour, or pre- 
tence. 
Chacun cache ſon naturel ſous 
divers maſques, & ſous des voi- 
les de diſſimulation ou d' hypo- 


criſie every ene hides his own pro- $/ 


per nature under ſeveral mai: 
and vails of diſſimulation or y- 
pocrtſy, 

Vous aver donc quitt ces voi- 
les de diſſmulation dont · vous 


vous couvriea, ſo you have put off | 


theſe vail; of dig tn where- 
with you uſe to cover your ſelf, 
Voiler, couvrir d'un voile 
te vail, or cover With 4 val, 
Voiler fon viſage, ſe voiler , 
2 vail, or put 4 vail over the 
ace, 
Les femmes voilent leur viſage 
( le voilent ) lors qu elles vont 
au Soleil, Women vail their f- 
ces when they go to the Sun, 
Il ſe voile les yeux de ſon mou- 
choir , be puts bis handkerchief 
over by eyes, * 
Voiler une fille, qui ſe fait Re- 
ligieuſe , ts ee 4 Nun the vail, 
to put ber into the habit of Reli- 


ien. 
5 Voile, Voilée, vailed, or co- 
vered with avail. 

VOILE (t.) Voile de Navi- 
re, 4 Sail, the Sail of a Ship, 
Hauſſer les voiles, mettre à 
voile , te horſe up the Sails, 

Aller a voiles , 20 go with ſails. 
Vaiſſeaux qui vont à Ja voile, 
Ships that go with Sails, 
Faire voile, partir, ſe mettre 
en mer, prendre la mer, to ſet 
ail, to make out to ſea. 

ploier ( etendre) la voile, 
to diſplay the Sail. 
Voguer en haute mer à pleines 
voiles, to pur into t he main with 
full ſazls. | 
Me volant venir à toutes voiles, 
ſeeing me come on with full ſails, 
Aller à voiles abbatues, to go 
with lowred ſails. 
Baifſer (amener) les voiles pour 
les plier, to pull down the ſails 
in order to furl them, 
Baiſſer les voiles, par honneur, 
ro lower the ſail, in honour to 


one. 
Caler les voiles ( caler voile ) 


cu, to lowr the ſail, in token © 
ſu biettion, ö * of 
Si je le vois mieux atmè que 
moi, je calerai voile, if I ſee 
him berter Jew to fię bt than 
T am, I will lowr my ſails. 

Selon le vent la voile V. vent. 
Cordages de voiles, the rigging 
for ſails, ; 
Voile, Vaiſſeau, Navire, Sail, or 
"Pp, 

Une Flote compoſte de cent 
Voiles, 4 Fleet of 4 hundred 
Sail. 

| Voilier (m) Navire à voiles, 
a Sail , or Ship gomg with 
fails, 


Six 


| 


savouint plus foible ou vain- 


— 


- 4 


— 


\ 


. $ S O 


, O 


V 0 


Six des meilleurs Voiliers fe 
ſauverent, fx of the beſt Sails 
made ther ejoape. / 
VOIR, «re doi dela fa- 
cults de la-Veue, to /eo, 
Les Chiens ne voient que neuf 
jours apres leur narfiances Piy= 
D ſee mot till after nine 
5 


Il ne voit pas le long de ſon 
— 4 cannot fes the Jength of his 
noſe, 

Voir, regarder, ſe ſervir de la 

veue, to ſee, look, or make uſe of 
14 5 

Voir de — to ſee nigh hand, 

Voir de loin, te ſte & far off, to 

ſee at 4 diſtance. == 

Je vois de ma chambre, étant 

aſſis, cette grande Plaine, firting ; 

in my Chamber, I can ſte all over 

that great Plain, 

Voir fort clair, to ſer ny clearly, 

or to be very clear gi 

Il voĩoit devant ſes yeuxl image 


toute entiere du Peril od i] al. 


er into which he was running. 


loir s „ be ſaw before bis | fear 
50s « 7 50 image of the Dan- 


choſes rout N la fois, I willler 
75 ſie ſeverall thrags toge- 
they. 


Faires nous voir ce beau , 
let us ſee (or ſbew u. that fine 
822 verſes, 

Un peu dl argent fait ſouvent 
voir la legeretE de certaines 
perſonnes, 4 little mony often 


deſeovers the lavity of ſome per- |/i 


ons, 
ites yoir que vous avez du 
cœur, em your courage,ſbew your 
elf a man, 

a fair voir cla irement à tout 
le monde ſes deſſeins, be bath 
clearly - a” his defigns to «ll 
the world, 

I faiſoĩt voir ſa paſſion dans ſes 
eux & ſur ſon viſage, he ſhewed 
or diſcovered) bis paſſion in his 
eyes and upon bu face. | 
La Fortune nous a voulu faire 
voir par là ce que nous devons 
ehender, Fortune thereby de- 
d to ſhem us what we were to 
Je vous ferai voir (je vous ferai 
conoitre) l affection que je vous 


ous m de voir cela, 
Je voudrois 
wit le fond de mon cœur, I my6 
heart. 


Vous 
void, you deny what it ſeen by al 
the World, 


A le voir vous le prendriez pour 


— binder me from ſeeing of | 
| 
2 Lee voir, tee bimſelf, to 
you could ſee into the bottom of nay | 4 


niex rom ce que lemonde | 


porte, je vous en donneraides 
marques, I will demonitrate to 
you the affettion I bear ye, I will 


ve you ſome teſtimom of it, 


Te n'oſe pas me faire voir 3 mon 
ere, I dare not ſhew my ſelf to 
my Father, I dare not appear before 


m, 
Tantòt Etoile de Sarurne ſe 


un homme de bien, by 5s 
looks you would take bim to be an 
boneft man. | 


thing. | 
On * void goutte en ce Lieu, 
one can ſte noetbing in this 


Place. 

On je n'y void ou C'eſt 
an meme, if T ſee any thing, it us 
um. 


Le tems ᷑toĩt & couvert qu on 
ne voioit goutre, the weather 
was ſo evercait that one could diſ- 


cern nothing. 
y ene vois goutte dans toutes ces 
affaires, /ee nothing in all theſe 
affair, 
Faire voir, to let ſee, Sew di/cover, 
ſtrate. 
Je vous le ferai voir, je vous le 
rendrai vifible, I will let you ſee 


| Te vous ferai voir plubcurs 


tt. 


Ne voir goutre, e fee . 


cache, ranror elle ſe fait voir, 
mes the Star of Saturn 1s 


obſcured, and ſometimes ap- 


1. 

Obe choſe belle à voir, 4 fine 
thing to ſee. - f 

Qu il fait beau voir cette Cam- 
pagne | what a fine thing it #to 
be this Plain! 

vous fait beau voir ronfler 
dans vorre Lit juſques à midi, 
"tis a fine thing to hear 2 nor- 
ting in your bed at noon day, 

N Faifoir beau voir notre Ar- 


mee, it was 4 fine thing to ſee our | fog 


Army. 

On ne pouvoir rien voir de 
lus beau, nothing finer could be 
een. 

Gow quecun de bon eil, to ſee 

one with a good eye. 

Je ſuis content lors que je vous 

vois, I am ſatis/y'd when I ſee 

Jou. 


Le Roi ne le void pas 
FF 


On en void 22 qui ſe 
moquent de cela, there are mam 
to be ſeen who laugh at it. 
Aller voir qu&cun, aller trou- 
ver, I viſiter, e 40 
to ſee one, to go rs groe him 4 u- 
x ' 


Je Tai eté voir, I wene 10 ſee 
him, I mens to give him a vifit. 
Voir,entendre,ou L 
24. to underſtand, or to appre- 


Je ne vois pas pourquel ſujetil 
a fair cela 77 — for (1 50 
under ſtand ) hat bath moved bum 
vous ce que je 0 

underſtand — ? * 
Il eſt ais de voir ce que je dis, 
'tis an eaſy thing to apprehend 
what I ſay. | 
Voir, ou examiner, to ſte, or en- 
amine. 

Je veux voir, ſi vous avez del 


eſprit, 1 will ſee, / you have any 
w1t 


Voir un Procez, l'examiner, to 
examine 4 Law-ſunt, 


Voir, prendre garde, to /ee, loo 
Voir,pr garde, to /ee, look, 


Voiez bien ce que vous ferez, 
prenez y garde, mind well what 
you do lool to it. — 
Pour ce qui eſt de cela, ce ſera 
a vous de voir ce qu il faudra 
faire, as to that, it will be your 
part to ſee what muſt be done. 
C'eft ivous de voix ce que vous 
avez à faire, i, for you to look 
what you have to do. 
Veu, ou Vd, ſeen. 
Je ne Vai point veue d'aujour- 
d'hui, I bave not ſeen ber all this 
4 


day. 
Elle ne veut pas etre veue, ne 
veut pas ſe faire voir, ce will not 
be ſeen, 
e V'ai veu qui ſe promenoir, I 
4m him walking. 
A boule venue. F. Boule. 
Veu ( Subſtantively uſed ) 
bt 


Au veu & au ſceu de tout le 

monde, in the ſight of all the 

world. : 

Veu ( Adverbially uſed) eu E- 
ard, ſeeing, conſidering. 

II ne parloit pas mal, yeu le 

tems auquel il vivoir, be ſpoke 


federzng the 
time wherem he lived. * 


indi ſerent well, co: 


Pour 


— 


*Rrrr2 


— 


— — 


* — _ 


8 nn AS oo ne i eernnch Dc. cat... 


: 


| 


F 


plus loin, cette montagne ter- 
mine notre veue, one canner ſee 
further, that mountain terminates 


Tourner la veue d'un core, tr 
turn his eyes on one ſide. 
Artreter (afſeoir) ſa veuꝭ᷑ ſur 
que que choſe, to fix bis eyes upon 
any thing. 

II avoir la venue atretee fur 
cette Image, be bad bis eyes fixed 


Tar this Image. 


my eyes are always upon them. 


femement; now we have them 
in ſight. 

Derourner ſa veuꝭ de queque 
Objer, co turn away bis Sight 
from any Ol ject. 

La Nature a cachè ces parties 
du Corps dont Ja deformire 
choqueroir 


<p 
4% "% 


Sv O 


and piercing fight. _ 
Une veut trouble,s dim Abe. 
Veut courte, ou baſſe, ert 


8 
Avoir la veue courte, to be ſbort- 
la nuit a la veuk, that is bad 


the . 
Perdre ee * loſe the ſight, 
bi > 
A font l Objet de 


loin que la Veut peut s cten- 
dre, 4 Field ext ng it ſelf as 

ar 41 the eye can reach. 

erdre de veut᷑ o loſe the fizht of 

any thing. 
A peine les eus je apperceus 
que je les perdis de veuł, I bad 
no ſooner ſ d them but I loſt the 
ight of them, 

e dEcouvre des Paisa perte de 


veue, I diſcover new Country's 4s 


la veue, the things which are the | far as my eyes can reach. 


real Obj84 of the ſag bt. i 
Des 2 — on = — — 
veuk, things whic 
Ys judged of by the ſight. 
Agreable 2 la veue, pleaſing 
to the fight, or pleaſing to the 


Porter fa veut fur qudque| h 
choſe, to caſt his eyes upon 4 
thing 


On ne peut pas porter la veue 


our fight. 


ai rotjours la veue ſur eux, 


ous les avons en veuè pre- 


Na- 


la veut, 


Nous habirons ſur une Colline 
a perte de veuꝭ de tous corez, 
we dwell upon a Hill where nothing 
terminates our fight. 

Diſcourir d'une choſe à perte 
de veue, to make a rambling 
(or extravagant) Diſcourſe upon 4 
thing. 

Derober, emp&cher la veue, to 
20 the fight of, or 40 hinder the 

t 


Vous me derobez la veut de 
cette choſe, you rob my Sight of 
this thing. 


La grandeur du gain deroboir 
a ſa veuꝭ᷑ la grandeur du 
ger, the greatneſs of the gain ſo 


linded his fight that he could 


not ſee the greatneſs of the dan- 


er. 
, maiſon derobe la veuꝭ᷑ à 
la notre, your houſe ſtops up our 


lights 

ny avoir entre-deux des haies 

fort-epaifles qui emptchoienr la 

veue, there were between many 

thick hedges that bindered the 
h 


ſe ht. 

Se derober à la venue, ts eſcape 
ones fight, 

Hy a des Etoiles fi petites, qu 
elles ſe derobent à norre veuè, 
there be ſome Stars ſo little, that 
they eſt ape our f ht. 

tere bath bidden theſe parts of the Il ſe derobe a ma veut, je com- 


| 2 
Pour moi, je ſuis tout reſolu, Body whoſe deſermity would offend | mence 4 le de veug, 
Yeu Tear preſent des Aﬀaires, | the Hebt, begin to loſs oh ſighs of bm. 
de meloigner de cette Ville, | Mettre (expoſer) en veutque- | A veut d wil, by ocular view. 
for my part, I am fully reſolved, | que Choſe, te expoſe 4 thang to | Je puis le lire d'une veuk, d'un 
ſeeing the preſent poſture 7 af- be. d wil, tout d une veus, [can 
fairs , to remove out of this Cela fur expost à la veut de | read it as one view, with one caſt 
Town. tout le monde, that was expo- | of the eye, 
Veu que, puis que, ſeeing that, | ſed to the ſight of all the | Veue, preſpect. 
5” thet. | World. Ola belle veue! 0 ! what a fine 
0 faculr6 de voir, the Cela fe fir 2 la veut de tout 82.5 this is |! 
br, the eye ſight. le monde, that was done wn ce Quartier de Logis la 
— <_co N | the 5 er face Y of all the | veut eſt tres belle, from that 
and clear ſight, | World, 1 5 part of the Houſe there is 4 very 
C'eſt lui, jai bonne veue, "14 Par tout oh la veuE pouvoit 8 ne preſpect. 
be, if I jee any thing, if my fight ctendre, 4s far as the fight could De ce core ci la veut eſt trop 
2 reach, ; lumir6e, on this fade the fight in tos 
Veue aigue & pergante, a keen | Une Plaine $'tlargifſant auſſi | much lamuced.. 


Cette Galerie a une tres belle 


Aller 4 la veue (en termes de 
Venerie) te go te barbour 4 Stag, 
or lodge a Buck. 

Veut, inſpection de letat d'une 
choſe, view. 

Veue, ou examen de Procez, 
the examination of a Law-ſurt, 
Diftribuer un Procez auxRap- 
porreurs pour en faire veus, 
to appoine ſome of the Court 
to examine and make 4 report of 


Le Revporrour d gui of 
eur ut - 
miſe Net d'un Proces, , 


whoſe examunation theCanſe is aſe 
Ayes to make report yi 17. 
eue de Marchandiſe, pour en 
— eſtime, the prigong of a Com- 
"9. 
Veut d'OQuvrage, the giving of 


ones j upon any Work. 
On fait aujourd'hui la veue de 
mon Bariment,thss day t hey take 
« views of myBuilding to give judge 
ment upon it, ; 

La Veue faite, le Bariment na 
pas er6 avoiis des Experts, 
the Survey being-made, the Buil- 
ding was not approved of by shalfull 
men 


Veue, viſite de Lieu, viſite d 
I'&tat d'une choſe ſur le Lieu, 
the ſurveying (er view) of any 
Place, or of 4 thing upon the 
Place. 

Ordonner que veuẽ de Lieuſe- 


ra faite, te order a Survey to be 


— 


v 0 


S0 


V 0 | 


Les Veuly June Maiſon, the 
Lights of 4 . 
Je lui b roures ſes 
veues, I flop up all bs 


bes, 
Wedette (f.) « Sentry on horſe- 
back, placed without 4 Fore or 


Camp. | 
Vitble,qui peut etre veu, vi- 
fable, or which may be ſeen, 
Les choſes vifibles & les inviſi- 
viſible, and invijible 


ſible, evident, clear apparent, ma- 
nifeſt, 
Plus ils sefforcent de cacher ce- 
la, plus il ſe decouvre & ſe rend 
viſtble,the more they ftrive to hide 
it, the more it . it ſelf, and 
becomes viſible. 

Viſiblement, ſous une forme 
viſible,vsfibly,or in a viſible man- 


ner, a 
viũblement, clairement, vif6ly, 


clearly.. ; 
Viſiere f.) Vifiere d'un Caſ- 
| cam viſer (or the ſight) of an 
elmet 


Haufler la viſiere, to lift up the 

Baill la viſiere, to pull down the 

Vierte, petite canoniere de 

Vaiſſeau, 4 port -hole for 4 mur 

47 L piece in the fore · caſtle of 4 
br * 


Vigonſf.) action de voir, the 


gbe. 

5 quelle partie de I wil ſe fair 
la vifondꝰ bat part of the eye deth 
the fight reſide in? | 
Viſion, apparition,s Vifon,Sight, 
or Apparitzon. . 
Avoir une Viſion duCiel, to have 
« Vifton from Heaven. | 
Les Prophetes avoĩent de fre- 

entes Viſions, be Prophets bad 

equent Vijons. 

= op ſujer à des 

Illuſions, 4 Fanarick, _ 
Vifionaire, homme qui radote, 
4 doting man. 

Viſuel, viſiial , belonging to 
the ſi be. 
Les raions viſuels , the viſual 
145. 

Voici, bere u, this 12. 
Voici I homme que je cher- 
chois, here's the man that I looked 


or, 

Le voici, here be it. 

La voici qui vient ,, bere Ge 
comes. 


| Me voici, bere am I. 


Me voict tout à vous ren- 
dre ſervice, bere I am ready ts 


ſerve you. 


Voici des Preſens que l on vous 


envoie, bere i ſome Preſents ſent | d 


En voulez vous ſavoir la rai- 
ſon ? la voici, will you know che 
tn af it's bere 3t 1. ie Vai 
oict on pourquoi 
fair, bun 4s the reaſon why I did 
WH. 
Voila, there is, that it. 
Le voila qui traverſe la rue, 
there be is croſſing of the Street. 
Le voila, le qu'il eſt, 


there gaz the Tr aytor. © | 
* 4 K ſu 2 


jet de notre 
relle, that 11 the occafion 
Wang 

r va bien, that is very 
wel, 
Voila ce que j avois 4 dire fur 
ce Sujet, that's af I bad to ſay 
upon that SubjeR. 

N but, nay. 

VOIRIE (f.] les ordures 
des Villes, & le Lieu od on les 
decharge hors des murailles, the 
dung and filth of a Town ; alſo 4 
Lo-, or the Place where it 
is carry'd out of Town. 
Porter un Cheval mort 4 la 
Voirie, te carry 4 dead Hoyſe to 
the . theRerepeacle of all 
the filth and erdure out of the 
T 


own. 
VOISIN., he , neigh- 
bouring, fa fray psf Bay, 1 
ſoyninę. 
n Pais voiſin, 4 neighbouring 
(or adjacent) Country. 
Nous fimes des courſes ſur le 
Pais voifin, we made incurfions 
into the neighbouring Country. 
Voiſin, habiranr aupres, neigb- 
bouring, or dipeling near. 
Peuples voifins des Fares , 
neighbouring Nations to the 
Turks. 
Les Peuples voiſins de la Mer, 
People living near the Sea-(ide. 
Un Voiſin, une Voiſine, 4 
Neighbour. 
Tous les Voiſins le haiſſent, al 
the Nerghbours hate bim. 
Bon jour, Voiſin, comment vous 
rrez vous good morrow, Ne1ghs 
our, bow do ye do ? 
Un bon Avocat eſt un mauvais 
Voiſin, 4 good Lawyer is an ill 
Neięhbour. 
H fait bon étre aimé de ſes 


— —— 


Voifins, 'tis « comfortable thing 
. 
= is bien le favoir 1 cauſe 
* 
bour hood. 


Voifinage ; ou les Voifitis d'un 
Lieu » the Neighbourbood , or 
Neighbours of « Place. 


Une Fontaine commune 2 tout 


le Voi F 

— - -10% gan 

Selon la Cofirume du Voiſi- 

2 * m7 harps > Rows 
D 1 Y | 

E 


VoOlruRE (f) port, care 
riape, 
voiture, carriage, or that which 


Paid for the carriage. 


— 


e re quitterai volontiers la 
chandiſe pour la Voiture, I 
ſhall be willing to part with the 
Commodity to pay for the Curri- 
e. 
— Charge 1 
une e ou un 4 load, | 


4 borſe (or a cart) load.” 
Un Cheval de voiture, 4 Horſe 


0 CATTIAge, 

Bateau de voiture, « Ve of | 

burden. 
Voiturer, porter, faire voi- | 

rure; to carry by cart, Wain,wag- 


62 r. 

oĩturier, faire le metier de 
Voiturier, zo 7—— the trade of | 
a Carter, or Waggoner. 

Voirurier (m.) Voiturier 2 
Charrette, 4 Carryer, 4 Carter, 4 
Wair(or Hagen) man. 

Voirurier a monture, 4 Carryer 
that go's with pack-borſes. 
Voiturier à bateau , 4 Ferry- þ- 
man, a Waterman. 

voIX (f.] voice. 

Une bonne voix, 4 good voice. 
La bonte de la voix eſt une 
qualité fort avantageuſe pour 
exceller en Vart de I Elo 
quence, rhe goodneſs of the Voce 
15 very advantageous to render one 
eminent in the art of Eloquence. 
Une voix groſſe, 4 great (or a 
big) voice. f q 
Une voix forte, haute, puiſſan- 
te, 4 ſtrorg, à loud voce. 

Une voix d homme, male, & vi- 
rile, a mant voice, a maſculine 
voice. ; 
Une voix de Paiſan, 4 ruſtical 
voice. Une 


— 


1 


— — — 


| 


1 


— 2 


= — — 
* 


Une voix 


—— — 


Vv © 


v 6 


V 0 _ 


Une voix de femme, a womani/# 


nante, eclatante, 4 clear, fine, 
8 and loud voice. 
ſbril 


ne voix pergante, 4 

Dice. 

Une voix caſſe, « faint voice, 

Une vom enroute, 4 hoarſe 

voice, I | 
prele, mince, perite, 

toible, 4 

voice. 


Une voix douce, delicate, a ſweet 


(or delic * 
Une vo pe able, rude, 4“ 
pre, gtoſſietèe, an apa“, 
rongh, bam, and courſe voice. 
Une voix baſſe, 4 low bose. 
Une voix lugubre, 4 dolefut 

monrnful) voice. 

ne voix enttecoupce, 4 bro» 
ken voice. 8 | 
Une voix diſcordante, an un- 
tunable, voce. 8 
Une voix flexible, maniable, « 
8 or manafreable) voice. 

n ton de voix, 4 tone of the 
voice. 292 
Les divers tons de la voix, the 
ſeveral tones of the voice. 


ce 
Hauſſer la voix, e lift wp bn 


vdice, to ſpeak loud. ' 

Dans les Reprimendes il faut 
hauſſer la voix, in ſharp Reproofs 
tbe voice oug be to be elevated. 

A voix haute, with a loud voice. 
Je crain qu'en hauſſant ſa voix 
la plajey qui eſt encore tendre, 
ne S'ouvre, 1 fear leſt ſtraming 


of his voice, his wound that is yet | 


, may be apt to open. 
Faller if 22 depreſs bis voice, 
to ſpenk lower, | 
A voix baſſe, with « low voice, 
—_—_ de voix, the trill, in 

Irginp., 

Pare Jes roulades en. chan- 
tant, to run diviſions m ſinging, 
Une choſe qui ſert à fortifier 
la voix, a goed thing to ſtrength= 
en the voice. 

On dir que les noix garent la 
voix, they ſay that Wallnuts are 
apt to ſpoil ones voice. 

Muſique de Voix & d Inſtru- 
mens, Vocal and Inſtrumental 
M. fel. 
Voix, ſuffrage, ſuffrage, voice, 
or voce. 
Avoir voix en Chapitre, avoir 
droir de dire ſon avis dans une 
Aſemblte, to have ſome autho- 


' r1ty, to bear ſome ſway in 4 pub. 


* 


1 —— 


ender, ſmall, and weak 


— 


lick Aſſembly. 


voice. = Aller aux voix, opiner, 10 giv 
Une voix claire, belle, refon- | hi —— 


vote. 


Donner ſa voix à qubcun, to 


ve bis vote to one. 


a emportt de deux voix, he 
carryed it by two voices. 
Ila en les deux tiers des Voix 
de VAfﬀembl&e, he bad the two 
thirds of the Notes of the Aſſembly. 

LOL m.) Vol d'Otſeawy 
action de volcr,flight, the flight 

flying) of a Bird. 


nt 
viron A Ventour dune Mai. 


que Va 


Jo 


iſſue ma oy, 
or want 
ov 2 K 


» takes wit 
Houſe by right of eld i ß. 
Vol, Chaſſe de Sn ee 


the Brin of birds ey at 
E of of pr any 


Le Faucon ſe porte naturelle- 
ment au vol du heron, de la 
grue, & du canard, "ts the na- 
ture of theFaulcon to fly at Herons, 
Cranes, and Ducks. 

Vol, volerie, bti ge, robs 
ben, robbing, or ſtripping by the 


bigh-way fade. 

— de vol, convicted of 
robbery. 

Condamne en cas de vol, con- 

demned for robbery. 

Vol (en termes de Fauconne- 

rie) de pouille d Oiſeau mort 

ou mye, plumes des ailes & de 

la queue, the feathers that are 
— off from a dead or fledged 
Ard. 


vol (en termes de Blazon) les 
deux ailes d'un Oiſcau, 4 Lure, 
in Heraldry. 

Voler, fendre Lair en volant, 


to fly. 
Voler en que que lieu, to fly in- 
to ſome Place. 8 

Voler en haut, #0 fly upwards, 
Voler en bas, to fly downwards. 
Voler autour, voler al'entour, 
to fly about. 


Le Papillon vole autour de la 


| 


Vo de pigeon, the flight of «| V 


ape juſques à ce qu'i 
Ape, I 

b 8 — fs ffy's ok, 115 
cp burns ut fe. 
Voler par deffus, to fly above, 
Les Oiſeaux les plus forts vo- 
lent a deflus les nues, & les 
plus foibles volent au deſſous, 
the Prongeſt Birds fly above the 
clouds, the weakeſt underneath, 
Volerau de IA, wy . 
Les Cailles volent au de Ia de la 
Mer en ſe retitant, Quatls rerie 
ring themſelves fly beyond Sea, 
oler gudevant, to fly before. 


Nr 17613 ire Ke £1 | Bee ne vole au de- 

97.2 que, traĩte de vol, the | Fant de lui qu ii ne Tatrape, 

794 flaght of « bird. rw þ Bird fiy's before bim but be care. 
ol du | » | ir if 2 a 


ole A 4 
— wen e 


Voler tired aile, ſans barre 
i ag to fly without flapping 
4. 


0 
Voler” en barant continuelle- 
meut des ailes, to fly with con- 
thaudl of wings." 
Voler, prendre ſon vol, 0 fly, or 
to take bis flight. 
On ne peut pas voler ſans ailes, 
one cannot fly without wings, we 
cannot compaſs gredr matters 
without means. .. , 
IN lui fit voler la cervelle du 
coup qu'il lui donna , be made 
bn br aims fly out with rhe low be 
ave him, N? 
aire voler une mine, te ring 
4 mine. 
Les nues volent par Lair, the 
clouds fleet in the- dir, 
Le 4 cette Yiftoire vola 
juſqu'a Texttremite de Orient, 
the fame of that Viftory flew to 
the utmoſt parts of the Eaſf, 
Voler, - chaſſer avec I'Oiſeau, ro 
be hawhing, 
Le-Faucon ne vole que le. gros 
Gibier,ſavoit a Grue,le Heron, 
le . N 1 157 
the Faulcen flies at the bipge 
tame, a Cranes Hrront, Ducks,and 
the like, 
Faire voler VOiſeau, le cher 
ſur le gibier, to fly 2 Faulcon at 
the game. 
Voler, faire le métier de voler 
ſur les grands Chemins, ou dans 
les Bois, to rob, to drive 4 trade of 
robbing n the Highways, or in 
Woods, 
Voler [ derober ) le bien d'an- 
trui, to rob, or ſteal another mans 
cods, ; 


Vole, flew. 


—_C 


Ces 


* v © * v 0 S O 
er Oiſeau ; "there be - Thieves in the LA Volonte ne fe porte d au- 
— anos eines] _ h Met cun Objer, que ſous la conduite 
« whole hour withaut refting.'| Volerie(f.)chafſe de | de 'Entendement,tbeWil 15 nos 
Vols, robbed. . | proje fur ta Volaitle, the Hu f | £arreed te any Ubjett,cxcepe under 
the Hawk or Feulcen at the Game. | #he condutt of tbe Underſtund- 


'aiere volt ſurle chemin 
7 was robbed upon EA. way. " 
Volant, hing. 
Un Camp Volant (en termes de 
Guerre) 4 hing Camp.” 
Volant (a 220. .) 4 Shittle= 


cock. 
Jouer au Volant pour ſe rEchan- 
ter, to play ar Shurtlecock to get 
himſelf a beat. 
Volage, giddy-beaded, raſh, or 
incoaſiderate. 
Vous Eres trop volage pour un 
de cette nature, you are 


too giddy-beaded for ſuch an Im-- 


.. 
volatile, u2latile. 
Votre addreſſe fixera Teſprir 
volatile de ce jeune homme, your 
Ingenuity will fix the volatile bu. 
mour of chu men, 
Volte (f.) vol d' Oiſeau, the 
flight of 4 Bird. 
Dune volte, 47 one flight. 
Chaſſer à la volc e, ro — 4 bird 


Ine. 
'ai Ta cette perdrix \ la volee 
| 2 fleche, "he 4% arrow I 
hi Led thi p wtridge flung, 
volte, troupe Diet, wbole 
flight, (or company) of Birds. 

Une volde de perdrix, 4 covey of 
Pareridges. 

Vole, ordre, ou rang (ar Ac 
demical word) a claſi, or form. 
Volte de Canon, great many Can- 
non bot off together, a Diſcharge 
of Cannons. 

Apres la premiere volte de Ca- 
non, vous ne ſerez plus receus A 
compoſi 
charge of the Cannon, you will not 
be xc + for to compoſition, 

Ala volte, inconſiderẽment, ſans 
reflex ion, at random , at robert, at 
4 venture, raſh'y, unadviſcaly, in- 
conftderately , 

Il fair tout 4 la volte, be doth al 
thives raſhly. 

Voleur (m.) 4 Robber. 

Voleur ſur les grands chemins, 
4 bigh-way man. 
Tomber entre les mains des Vo. 
leurs, ee fall into the hands of Rob- 
bers, or High-way men. 
Les voleurs lui ont pris tout ce 


qu'il avo the High-1may men took | 


ibu from hum all that be bad. 
Voleur. Larron, 4 Thief, 


ition, after the firſt di- O 


1 d fi . 
Volerie haute, de haut vol, url riots que la Volon- 


le gibier de haut vol, the flying oi 


Faul be b t of | re ne ſuir pas la lumiere de la 
l 4 ſor of Raiſon, mais ſe laiflc rter 


ame. 

Le Faucon pratique(ou exerce) 
la haute volerie far le 
the higheſt game the F aulcon fly: at 
# the Heron. 

Paula — bes oa + the fly 
ing of « Hawk at t ame. 
Le Lanier & le Tierceler — 
cent la baſſe volerie ſar la Per- 
— —— & ſur les yo 
tres Oiſcaux u ou point de 
defenſe, the Gam: which el Lane 
ner and Taſſel fly at # the Par- 
tridge, Quail, and other birds of 
little or no defence. 


Volerie, brigandage, robbing, or 
* . 


Un in ſajer anx voleries, 
« High way ſubyect to robbery, or a 
robbing Place. 
Volerie, larcin, theft. 

volet (m) trait, fleche delice, 
a flight, or 4 light fr. 

t, aiſſeau, petite table ſer- 
vant à faire triage de choſes 
menues, 4 little table for private 
uſes. 

Voler, huiſſet de croiſon de fe- 
* 4 wicket, or flap of a win- 


. | 

Voleter, to lutter, to fly thick,or 
move the wings often. 
L'Abeille volere par deſſus les 
fleurs, the Bee flatters upon the 
flowers. 
Volaille (f.) fowl. 
n vend en cette Ville toute 
ſorre de Volaille, here x /old in 
this Town al manner of fowl. 
Te ne ſuis pas grand amateur de 
volaille, je nen mange que ta- 
rement, I am no great lover of 
fowl, I eat for! but ſeldom. 
Volaille, Oiſeaux qu on nourrit 
dans les baſſes Cours, poulery. 

voliere (f) a great Cage (or 
Coop ) wherein Birds have room e- 
nogh re fl ter. 

* Volontaire, Volontairemenr. 

V. Volonts. 

VOLONTE f.) faculrs de 
Ame, the W I, or the Mind. 
La Volonrte eſt une faculre libre, 
mairreſſe d' elle meme & de ſes 
actions, che Will is a free Faculty, 


I y a des Yoleurs dans la mai- | 


_— of her ſelf and her own a- 


140 5. 


— — 


— ——_ 


a impetuoſitè de la Paſſion 
qui Ta prevenue, ic often falls out 
that the Will doth not follow the 
lebe of Reaſon, but ſuffers it ſelf 
to be carry d away by the vio- 
lence of a preventing Paſſion. 
Si võtre volonte s'y e, vous 
le pouvez , sf your Will mclnes 
that way, you may do it. 
Voloare, — plaifir, wil, mind, 
or pleaſure. 
Si c'eſt "vorre volonte 
vienne, if it be your Lleefure to 
have me come. 
Si vous avez queque volontt de 
m aſſiſter, faites le des à pre- 
preſent, ifyou have any mind 
to «ff me, do it preſenthy.. | 
ele ferai de mon plein gre & 
5 RN — ; o_ - 10 
reely and willingly, I wi it 
of my on — 
Et moi je ſuivrai en toutes cho- 
ſes votre volonte, votre volon- 


tè ſera la regle de la mienne, 


| 


and 4 for me I will obſerve your 


will in all things , your will Ball | 


be the — > 

J'ai permi de faire tout à 
ma volonte, I bave leave to do 
every thing as IT hit, | 
Une Volontt᷑ reſolue & deter- 
mine vient à bout de tout, & 


trionfe d elle meme , a reſelute 


mind brings any thing about , and 
triumphs over 1t ſel}. 

Volonte, affection ou haine ; 
, affe ion, or hatred. 


Bonne volonte, bien veuillance, |. 


good mill, or affetiion, 


Il a toũjours ev beaucoup de 


bonne volontE pour moi , he 
ever bore a good will towards me. 
Je conſerverai :oſ jours la bon- 
ne volonte que j'ai eu pour 
vous, I will alway: preſerve the 
god. had for you. 

Vous avez mauvaiſe volonte 
contre lui, you bear him an ill 


_ or yen, have 4 ſpigbe againſt 
1”. 


Derniere volonte; reſtamenr, |. 


ones laſt wi”, 
Volontai:e , ſpontaneous, vos 


; 


| 


unt ary. 
Une 


— 


— — 


—— — 


—— — — EGS —ꝛ 2 


73 
. 


ite, be 


— — 


| fe voudrois bien qu'il er re- 


0 0 Vv 0 hy.” 
Une mort volontaire , 4 volus- vint, I would {ain have him come Volre-face,rerme nerre 
—— 5 I back, * 4 aboue ,* de G , 
Un Manceuvre Volontaire, vondrois bien ſavoir de lai, | Faire volte-face en ſe retitant 


ſerr gratuirement & ſans obli 
gation, one that ſerves , or do's 

any thing without pay or compul - 
0n. 

- Volontaire ( 4 #ngſe. Subſt. ) 

Soldat Volontaite, 4 

fe er. 

Volantairement, de gr, ſans 
contrainte , ſpmtaneonuſly, vo- 
luntarily , freely , of ones own 
accord, 

Il s'y porte volontairement, be 
doth ut of bu own accord. | 

Volontiers,.wil:ng ly, readily, 
freely, pladiy. 
Je le — volontiers, I ws 
do it very willingly, 524 
Al-g'eſt —— avec qui je ſois 
plus volontiers qu avec vous, 
there's no bedy wit h whom I would 
more willingly converſe than with 


your ſelf. 
Vel ,defirer, to will, or 

to be willing. 

Vaus le pouvez, f vous le 

2 „ you may de it, if % 


will. 
Tandis que je ſuis ſous un Pe- 
re, je ne puis & ne dois vou 
loir que ce qu il veut, b 
I am mader 4 Fatber , I cannot 
nor ought not to will any thing 
but what he 4 
Il le veur abſolument, reſolu- 
ment, he will have it abſolutely. 
I veut ce qu'il yeur, on ne lui 
ſauroir faire rde volon- 
will have what be will, 
ne man can mate bim change bis 
mind. 2 
Te veux tout ce que tu veux, je 
ſuivrai ta volonte en toutes 
choſes, I will do whatſoever 
pleaſeth thee, I will follow thy 
will in all things, 
Je ferai ce que vous voudrez , 
ou tout ce qu'il vous plaira, 
I mill do what you pleaſe. 
Comme (tout comme) vous 
voudrez. , een as you pleaſe. 
Vous n tes pas donc de I'hu- 
meur des Femmes, qui veulent 
rol jours ce qu on ne veut pas, 
& ne veulent jamais ce qu on 
veut, fo you are not of the tem- 
r of Women, who would al- 
ways have that which 1s forbid 
den, and wonld never have that 
which is de ed. 


2 


cela eſt vrai ou non, 1 would | du 


[ain know of bum, whether chat be 
true or no, p 
Dieu le veuille, would to God 
„ were. 

Pais que ce que vous veulez 
ne ſe peut ＋ richez de 
vouloir ce e peut, ſees 
that N 2 — | 
would have, indeavour to will 
that which you can have. 

Te produirai des Ttmoins , tels 
que vous voudrez , I fall prov 
2 ſuch Witneſſes as you would 


ave, 
Vouloir du bien à qu cun, to 
wiſh one well , to be bu hearty 


mes | 
me veut beaucoup de bjen, be | 1 


wiſhes me well, be i; my very good 

friend, . 

Err vouloir 2 qu@cun, lui vouloir 

mal, te bear one ani ill will, to 

N 4 pic be (er a grudge) againſt 
2 | 


On lui en veut, on lui veut mal, 
il eſt mal voulu, be hath the 1/1 
will of men, be * ill beloved. 
Ce ſont N des marques d'un 
Cœur qui m'en veut de longue 
main, & qui porte envie a ma 
gloire , thoſe are the marks of a 
mind which hath leng fince bore 
4 grudge againſt me, and which en- 
vy's my glory. / 
Je veux que cela ſoit, ou je poſe 
e cas que cela ſoit, ſuppoſe it 
were ſo, I grant it. 

e veut dire cela? what mean! 
that hat is the meaning of that? 

e veulent dire ces paroles ? 
what mean thoſe words ? what i. 
the meaning of them ? 

Voulu, would. 
Il n'a pas voulu le faire, be 
would not do it, 

VOLTE (rtermede Manege) 
f. rournoiement, 4 horſes run- 
ning at the ring, 
Faire faire des voltes à un 
Cheval, to teach a Horſe to run 
the Ring, 
Le Cheval fait ſes voltes, the 
Horſe runs the Ring. 


me ſur la rerre dans lequelle 
Cheval fait ſes volres,the Ring 
or Circle which a Horſe rung, 

Mettre le Cheval dans les vol- 
tes, fo put 4 Horſe into the 


ring. 


volte, Cercle, on Rond impri- | 


Combat ,-r0 turm ſuddenly 


Voltiger un Cheval, to cur- 
2 - 4 Horſe ma Cite 
4 4 . | 
Voltiger, faire des voltes , # 


rue: 44 Horſe. 
"Vokigeniens (m.] « curvet- 


OY 07 0qneg U a 
i 1 4 . 
VOLUME (m) Livre, 4. 
lume, or a Books 


Un gros Volume, a great Volume, 
4 nous Boo 
V LUPTE N) plaifir ſen- 


ſue — 7 8, ſen- 
4235 er wor ets” as 
La Voluptè eſt la Cauſe de tous 
cs aun, Voluptuonſneſs 13 the 
Cauſe of all evils. 
La Nature n point donn de 
© aux plus dange- 
| reuſe & plus mortelle que la 
Volupté, Nature bath not gi- 
ven 4 more 0s and 1 
ous plague toMen than Voluptuouſ- 
meſs 


ll em impoſſibleque la T 
rance — lace od la Con- 


— Royaume de * 
perance ts find * where Con- 
cupiſcency 15 prevalent, or that 
Virtue can dwell in the Kingdom 
of Voluptuouſneſs. 

Volupre, cette Enemie irre- 
conciliable de la Raiſon, eſt cau 
ſe que nous ne vons nous 
donner à nous mꝭ mes des con- 
ſeils ſalutaires ; elle &blouir, 
| pour ainſi parler, les yeux de 

Entendement, & n' aucun 
commerce avec la Vertu, Ve- 
luptuouſneſs , that irreconcilable 
Enemy to Reaſon, hinders us 
from conſulting well for our ſelves; 
it daxxles, if I may ſo ſay, the 

eyes of the Underſlanding, and 
; hath no commerce with Virtue, 

Le divin Platon appelle la Vo- 

luptè VAmorce des , 
| _ que les Hommes 8 laiſ- 

ent ——_— » comme les 
Poiſſons a I'hamegon , divine 
Plato calls Voluptuouſneſi the Bait | 
of the Wicked, becanyſe Men ſuf- 
fer themſelves to be takin with it 

as Fiſhes with a batt. 
Pius la voluptè eſt grande, plus 
grands 


— — —Z—àũ—4ã2aa . 


KOUS A man 1s, the greater are 
2 diſordets which bus Volu 


cars. producecrh in bu 


Volupte de I'Eſprir, pleaſure of 
— addonob  £ 

uptueux, es 
vol oluptuous, wall, 
— b — 5 
delights. 


Une vie voluptueuſe, « volup- 
tuous life. 
Voluprueuſement, voluptuou- 


fly, jenſually. 

EO cc) piece r- 
chitecture, 4 Row!, _— or 
Cart-bouſe, the writhen Circle 
or curl Tuft that bangs over 


(or 1 ous of) the Chapter of 4 | 


lar 
VOMIR, to vomit, fpue, caſt 
or 1g) up. 
omir la viande toute telle qu 
on Ia priſe, to vt but meat up 
undigeſted. 
Une Viande qui fair vomir, 
qui provoque a vomir, meat 
which provokes one to vomit. 
Un homme qui ſe fait vomir I 
deflein, 4 man that makes bim- 
felf vomit on purpoſe, 
Quand il _ _ 1 — 
vomir, qu'il te couche, & qui 
— ies he hath ph. 0 
to vomit let bim ly down, and. fo 
Vomir desparol f 
omir des es outrageuſes 
contre . to belab out re- 
4 agamſt one, 
omir des blaſphemes contre 
Dieu, to beleb out blaſpbemy's 4 
2 God. 
omir ſa colere contre Vinno- 
cent, to wreak, his fury upon the 
innocent, 
Vomi, vomited, ſpu ed, caſt (or 
brought) up. ; 
Il vomi tout ce qu'il avoir 
mange, he hath vornted up all 
be had eaten. 
Vomifſement (m.) 4 vomi- 
ting, ſpuing, caſting (or bringing) 
u 


Vomirif, faiſant vomir, nau- 

ſeating, apt to make one vomit, or 

that provokes vormting. 
Vomiroire (m.) medicament 

our faire vomir, 4 vums, 
rendre un vomitoire, fo take 4 

v mie. | 

Vomiroires, amples ſorties des 
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grands les deſordres qu'el- les anciens Romains , par od , Subvenir aux urgentes nec eſſi- 
© cauſe a I'Blprir, . ſe dechargeoit la foule des [res 2 apply che urgens 

„ Vomitory's, or | neceſſiry's of the State. 


large paſſages out of the Theaters 
amongit the ancient Romans, 
through which the crowd of the 
Spettators get out. 
* Vos. F. Votte. 
Votif. / Vœu. 


= Ne (.) urine, piff, * 


Retention (difficult) d'urine, 
retention (or difficulty) of urine, 4 
img of ones water. 


Sodifrit difficult d'urine, n'uri- 


VOTRE, your, yours, 
Comment ſe porte vorre Pe- 
re ? how doth your Father do ? 
Monſieur, je ſuis vorre Ser- 
viteur, Sir, 1 am your Ser- 


vane. 
C'eſt moi qui ſuis le vorre, Sir 
Jam yours. 

Vos (the Plural of Vorte) 
your, 
Fai deux de vos Livres, I have 
two of your Books, 
Od-ſonr vos Ecoliers ? where be 
your Scholars? 


* Vouer, & Voie. J. Veau. 
VOUGE (m.) <picu de Ve- 

neur à large fer, « hunting (or 4 

Hunters) flaff 

* Vouloir, & Voulu. VJ Vo- 


onte. 
VOUS, you. 

Allez, vous Eres un honn6re 

homme, go go, you are an honeſt 

man, 

A vous Monſieur, to you, 

Kr. 

Pour vous, for you. 

Avec vous, with you. 

A vous, vorre, yours. 

Ceci eſt à vous, this it yours. 
VOUTE (f.) «Vault, 
Vourer, to vault. 

Vourer une Egliſe, te vault 4 

Church. 

Vouteé, vaulted. 
yours boſſu, crooked, or crook- | 
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* Voyage, & ſes Derivez. V. 
Voiage, under Voie, 
VOYE, & Voyeur. V. Voie. 
© V. Voila, under 
olr, 


1 


grand! peine, bt te be able. 


* Urai, Uraiment, Uraiſem- 
blable, Uraiſemblance, Urai- 
ſemblablemenr. . Veritce. ' 
+URBANITE'(f,) urbanity, or 
crvility, 

* Urerteres Y. Urine. 


URGENT, preſſant, urgent, 
Eſcaliers des Theatres parmi preſſing, or forcmg. 


ner qu avec peine, to have 4 dif 
ficulty of — make _— 
with pain. | 
Le ſable de la veſſie arrete l'u- 
rine, the gravell in the bladder 

ops the urine, 
Le raifort &rant t ſerr 
contre les retentions d urine, 
radiſbes being eaten are good - 

ainſt the age of urine. 

lux d'urine,forte de maladie, 
diabe tes, or not being able to bold 
ones water. N 
La chair de Cheval marin ẽtant 
2 arrere le flux d'urine, 
the Fleſh of theSea-horſe being ca- 
ten ftops the diabetes. 
Faire voir ſon urine au Mede- 
cin, to ſtew the Doctor bis ts 
rmme, 

Uriner, to urine, to pſi, or to 
make water, 
Ne voir uriner qu” avec 


to make water but with great 
ain. | 
aire uriner, te provote who 


ine. . 
Ureteres (f.) conduit par od 
fle Purine, — = p1 

or conduit) by which the urme 
paſſeth from the reins to the blaa- 


URNE (f) Vaiſſeau od Von 
mettoit les cendres & les os 
des Trepaſſez parmi les anciens 
Romains, an Urn, a kind of Vf. 

ſel into which the ancient Romans 
_ to put the aſtes and bones of 
the dead. 


8 


USAGE Cm.) %. 

Un mot qui eſt fort en uſage; 4 

word very much in uſe. 

Ce mot la n'eſt plus en uſage, | ' 

eſt hors d'uſage, that word is no + 

longer in uſe, 15 out of uſe, 

Mettre uneColirume en uſage, 

to bring a Cuitom into uſe. 

Remettre une Codtume en u- 
of ſage.) 


_— 


— — 


n 


U T 


u 


lage, to renem 4 Cuſtom, to bring 
it 4g4in into ufe. 
Il va tout mettre en uſage pour 
me ruiner, he will put all engins a. 
work for my ruin, 
Ubze ordinaire, common uſe. 
Uſage, accolicumaace, exerciſe, 
Ad habit. 

| eſt devenu bon Soldat par un 
long uſage des Armes, be 35 be- 
| came a good S1uldier by long exer- 
| ciſe of Arms, 
Uſage, ou fimple jouifſance d 
une choſe, the uſe of any thing 


without propriety. 
| Je nai que! alage de ce Che- 
val, I have only the uſe of this 
Horſe, 
Faire uſage de queque choſe, to 
| put 4 thing to uſe. 
Quel uſage a-t-on fair de cet 
argent ? what uſe was this money 


| 41. to? 
len a fait un mauvais uſage, 
be hath put it to anill uſe, 

Il a converti cet argent à ſes 

uſages, be hath converted that 
mone to his awn uſes. 

' Uſager (m.) qui a droir de 
ſimple uſage, he that hath the 
uſe of a thing,but neither the fruit 
nor the propriety. 

i Uſer, ſe ſervir, to uſe. 

Il uſoit de ce mot, he uſed that 

word, 

Uſer de redires,to uſe repetitions, 
to be apt to repeat a thing over and 
; over, 
| En uſer franchement, to deal 
frankly. 
| C'froit en uſer franchement, 

que de ne le point amuſer d'une 
vaine eſperance,it was frank de- 
| ling, not to amuſe him with vain 
| hopes. 

4 n'eſt pas ainſi qu'il en faut 

uſer, que vous en devezuler, 

you do not well in ſo doing. 

Uſer un habit, to wear out 4 ſute 

of cloat hs. 

S'Uſer, to wear out. 

Il n'eſt rien qui ne s uſe avec le 

tems, there's nothing but wears 

out in time. 

Mes dents commencet 4 s' u- 

ſer, my teeth begin to decay. 

UE, gat, worn out. 

Mon habit eſt tout us&6,my cloaths 

are all worn out. 

Uhire, qui eſt en uſage, com- 
mon, or being much in of 


Uſufruir (m.) the uſe and pro- 
E of a thing, but not the preper- 
ty. 


Vous aurez Tuſufruic de ce Bi 
en, & moi iere, you 

bave the uſe v bee Eſtars, and I 
will beep the propriety to my 


jel 6 

ſufructuaire (m.) qui a 
droit d uſutruit, one that hath 
the uſe and reaps the profit of 4 
thing, whereof the property reſteth 
in another, 

USURE (tf) uſvry,extorfion,ean 
unlawful and unreaſonable Inte 
reſt of money. 

Uſure 2 vint pour cent, V/ury 
at tiventy in the hundred. 
Pratiquer I'Uſure, donner à u- 
ſure, to practiſe uſury. 
Preter donner) fon argent I 
uſure, to lend money upon an un- 
reaſonable intereſt, to take extor- 
* for mony. 

rendre de largent à uſure, #0 
take money upon an unreaſonable 
intereſt. 

Uluraire, appartenant 2 u- 
ſure, of (or belonging to) uſu- 


rY. 

Argent uſuraire, provenant d' 
uſure, gagn uſurairement, mo- 
ney got by uſury. 

Profit uſuraire, profit got by uſu- 


ry. 

Uſurairement, by uſury. 
Contracter uſurairement, 0 
make a bargain upon an account of 
wſury. | 

Uſurier 12 an Uſurer. 

USURPER, to uſurp. 

Uſurper le Bien d'autrui, #0 u- 
ſurp (or to ſeixe upon) another 
mans Right, to incroach upon 


it, 
Uſurpè, uſurped. 
— Nm) an Uſur- 


2 
F Ufarpation (f.) an nſurping, or 
uſurpation. 


2 


* Urenfile. V. Utile. 
UTERIN, of one belly,or born 
of one mot her. 
Frere Uterin, brother by the mo- 
thers ſide. 
UTILE, neceſſaire, uſeful, 


neceſſary, convenient, or bene fici- 
al. 

Voila qui eſt fort utile, that is 
very uſeful, 

Ce Livre vous ſera fort utile, 


vous en retirerez de grandspro- 


firs, de grandes utiliteg, this 
Book wil be of great uſe 20 508 

ou B=® am er pro e 
— by & . — 7 . 
Faites le, s il vous eff utile, ũ c 
eſt votre proſit ou avantage, do 
ity af wt be any ways convenzent or 
beneficial to you, 

Vous n tes utile I rien, you are 
good for —_ 

Utile (Subſtant ively uſed) m. 
rere, 4 gun, 

Ine cherche que I'Utile, ſans 
ſe ſouciet de I Honnète, he ſeeks 
nothing but profit, without min- 
ding any thing of honeſty. 

Il faut faire plus d'&rar de 1 
Honnere que de IUtile, we 
ought to value Honeſty more than 
Pro fit. 

Utilité (f.) utility, commodity, 
gain, profit, advantage. 

Utilement, oofitabl, or to 
good purpoſe. * ö 

Utenſile (m.) an Utenſil, any 
— Huff, implement, or 
tool, 


Les Utenſiles de la Cuiſine, the 
Utenſils of a 1 
able, the ſurniture 


Urenfile de 
of a Table, 
Utenſile de Chambre, the fur- 
niture (or houſbold ſtuff) of 4 
oom. 

iS (m.) Arbrifſeaux I 
ſolitenir la Vigne, Shrubs along 
which the Vine grows up. 
Utins, piece de Terre od la 
Vigne eſt ſoũtenue par ces Ar- 
brilleaux, 4 Plot of Vines grow- 
ing up along Shrubs or little 


tree. 


oF 


VUIDE (commonly pronounced 
By — 

n plat vuide, an empty diſh. 
Le pot de hb ft il vui- 
de ? 3s the Chamber=yot emp- 


ty ? 
Une Chambre vuide, an empty 


oom. 
Une Ville vuide d'habitans, 
an empty Town, a Town uninha- 
bued, 

Plein & vuide 2 6gale diftance, 
laid at an equall diſtance from one 
another. 

Les Soliveaux d unPlanch po- 
ſez tant plein que vuide, the 


Plan k. 


— 


— 


— ———_—_— 


' 


| E 
| verſary. 
| Vuider ſes mains de la Somme Si vous y 
deut pour les biens etrouſſeꝝ à bien venu, sf you come hither, you 
| ſhall be welcome. 


du une 


| 


uſual. 


— 


3 


* 


— 


ance ' 

Vuide (Subtantively uſed) m. 
4 vod (or N b 
Le Vuide qui eſt entre le Ciel 
& la Terre,the Void Space which 
is betwixt Heaven and Earth. 
Le Vuide d'une Caverne, the 
vacutty (er bollow) of a Cave. 

Vuider, to empty. 
Vuider ſes Greniers,to empty hui 


Granary's. 


cher, to draw the water out of 4 
Well, and fo drain it. , 
Vuider I'eau d'\unEtang,to drain 
4 Pond. 
Vuider le vin d'un Tonneau, 
to draw all the wine out of 4 
Cas. : 
Vuider (en rermes de Palais) ſe 
deflaifir de ce qu'on tient, to 
give or deliver up. g 
Vuider ſes mains du Depor 
commis, to deliver up 4 thing de- 
fited. | 
Vuider ſes mains de Heritage 
a 


age à ſa Partie, to give up an 
are adjudged by Law to his Ad- 


Lencan, to pay down the money 
for goods purchaſed at an out- 
cry. | 
Vuider un Procez, to determine 
4 Lawſuit. 


Vuider (decider) un different, Cependant Venvie me prend 
— = A decide 4 Con- dy 


trover ſy, or Quarrel. 
Vaider un Different avec I'e- 
pee, ou à coups d'epte, to de- 


cide a Controverſy by dint of Paſſez y, 


word, ; 
uider, dEloger, ſortir dehors, 
to avoid, fly, run, or depart. 


Il fut oblige de vuider le Roi- ] 


aume, be was forced to fly the 


Kingdom, 

Vaide ,empty'd. | 
Un Procez vuidè, 4 Lan- ſuit de- 
termined. | 
Un Different vuidé, 4 Contro- 
verſy decided. 

uidement, Vuidange (m.) 
emptying, or draining. 
Faire vuidange d'un Etang, to 
drain a Pond. 
Vuidange, ce qui ſe vuide, that 
which 1 empty'd -out of any 


hing, 
, VULGAIRE,ordinaire,com- | 


CS en For 


Vuider I'eau d'un Puy, & le ſe- 


rien 
— 
[4 

_ 
cr 


Le Vulgaire, la le 
Commun du Peuple, the Ful- 
gar, the Common ſort of Peo- 


ple. 
A la mode du Vulgaire, after 
che eahzer faflien. n 
Vulgairement, communé- 
ment, vulgarly, ordinarily, com- 
monly, or uſually. 
— gate, Vl ar. 
L'Edition Vulgate de la Bi- 
on, the vulgar Edition of the Bi- 
t. 


7 for 4 ſe- 


* 


| Ty ſuis pour cinq ou fix . 


mun, vulgar ,ordinary,common, or 


Y, en ce lieu, ici, here, hi- 
ther 


Te m trouve bien, I find my ſel 
well we þ 2 


here I am for five or ſix months. 
venez, vous ſerez le 


Y, en ce lieu, 12, there, thi- 
ther, 

T'y ai demeure trois ans, Ilie 
there three years. 


retourner, nevertheleſs 
I have a mind to go thither a- 
am, 

„ par 1d, that way. 


ä waa rv | 


Uy a 
there s a Traytor 


BY a it is, 

va un an, it i; 4 year : 

I Jo deux ans ary 

seſt fair, it r two years ſince 11 

was done. 
YEUSE (f) eſpece de Che- 

— the French Oak, or bulm- 
ak. 


g that way. 

Y, dans le ſens des vieux Pro- 
noms Icelui, & Icelle, in , to 
it, in them, to them. 

ai ld ſon Livre, & j'y ai mè- 
mes remarque quèques fautes, I 
have read bis Book, and ſpr'd in 
it ſome faults. 

Je Vai reld, & j'y ai ajodte plu- 
ieurs choſes, I bave read it over 
gan, and added many things to 
17 


Y, cela, it. 
Je n'y ai pas pris garde, I did 
not mind it. 
y penſerai, I will think of it. 
ous vous y prenez mal, you 
take a wrong courſe in 1t, you go 
the wrong way to work. 
Ily a, there is (for the Singular 
number) there be, or there are (for 
the Plural.) 


* Yeux. V. Oeil. 

. YYOIRE (f) Ivory, Elephants 
both. 

Un Cofiteau à manche d'yvoi- 

-= þ 4 Kmfe with an Jo- 
arr, 


Ouvrier en yvoire, « Worker in 


Ivory. 

YVRE, drunk, fuddled, foxed, 
or cup-/hotten, 
Yvre comme une ſoupe,as drunk 


a 4 (op, or tet. 

Le 10250 ot toll jours yvre, la 
Femme ne left =_ moins, & 
toute la Famille I'eſt auſſi, the 
Husband is always drunk, the 
Woman no left, and fois all the 
Family. 

Devenir yvre,s'enyvrer, to mak: 
himſelf _—_ ! oy & 

Yvreſfle (f.) 4 drunk mans con- 
dition, 

Yvrongne (m.) 4 drunken man, 

4 drunkard, or one that 1s often 
drunk. 
C'eſt un Yvrongne, il ne fair 
que boire & qu yvrongner, he 1s 
a very Drunkard, he doth nothing 
but drink and play the Drunkard. 
A la rrongne on conoit I 
Yvrongne, we things 4 Drun- 
hard doth diſcloſe, a for face and 
crimſon noſe. 

Yvrongneſfle (f.) 4 drunken 
woman , or a drunken ſow. 

Yvrongner, to drink without 

meaſure, to drink himſelf drunk, 
vrongnerie (f.) „ 

the vice 

drunkenneſs. 

L'Yvrongnerie ſans contredir 

eſt un des plus infames Vices 

dont un homme foir capable, 

Drunkenneſs without doubt 15 bne 

of the moſt beaſtly Vices a man 

can be capable of. 

Yvroie (f.) « viciow grain cal- 
led Ray, Darnel, or Tares (Which 
c ly grow's among wheat, 

SIT and 


——— 


* 


— 


un Iraitre parmi nous, 


Y 
— fir 


(cuſtem, or habit) of | 
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2 


Z 


and i i be eaten is bot bread 


makes the head gidd 


Z 


* (m.) Zeal, or ardent af- 
th 
Avoir bien du Tele, etre bien 
Telé, to be full of Zeal. 
Bruler (etre enflammẽ) de Ze- 
le pour le Service de Dieu, to 
_ with Zeal for the Service of 
Go 
Avec beaucoup de Zele , very 
Zealonſiy, or with 4 great deal 
of Zeal. 

Tele, Zealout. 
Vous n ctes point Tele du tout, 


you are not Zealous at all, 5 
1 . ENITH (m.) 12 


lb. oy or the of &* Fir- 
mament e oe ones head 
oy bever he 
HYRE (m.) petit vent 
Sedan 4 21 Weſt wind, 
4 little Weſtern gale 
Zephyrs (in Ade Plural num- 
ber) gent eſt=wind;s. 
O (m.) Zero en Chifre, 
4 Cypher in Arithmetick, a thing 
that ſtand: for nothing. 
Cela ne vaur pas un Zero,there 
is no more value in it than there 
ir 2 4 . her. 
(m.) ebe thick 5 
film) 8 whereby the Kerne 


in (or 


of 4 


ee is divided. | 


un Zeſt; th 
= "nw | 
it 85 not worth tab: 
ZiBELINE 0 fourrur 


ol m. Gare — 

4 e 

Circle of the 1 in w ry — 
E (t.) 4 Zone, or certain 


XTI Signes are placed.) 

breadth in the Heaven or Earth 
from North to South. 
It y a cinq Zones; une Torri. 
de, deux Temperdes, & deux 
| Froides : ehere are five Zones ; 
one Torrid, two Temperate, axd 
two Cold. 


FINES. 


TX NEW 
IDICTI O NARY 
Engliſh and F I ench. 


A 


ea Participle of the Pre- 
ent renſe, it * e thus ; 


„or at work, 
tre à ſon travail, travailler. 


a begging, «ler mendiant, 


dis a doing, on) travaille, 
e is long a doing of it, l de- 
meure long tems 4 le faire 


Laſtly, in rion,ir ſeldom 
akers whe e of the ſfunple ; 


So, 
Afar off, loin, is the ſame as far 
= rabattre, the ſame as 


Except ſuch es 4 as theſe, 
when a6 in or at; as, 


decontenancer. 
Abaſhed, honteux, confws, de- 


contenance, 
fait honte, 


tre, diminuer. 
Toabare of a ſumm, rabattre d 
une ſumme. 

Ibated, rabattu, diminue. 
My adverſaries infolency is 
much abated, / ai bien rabattu 
Pinſolence de mon enemi. 

bater, celui qui rabat. 
Abatement, rabas. 
7 une Abbaye. 


Abbe. 
Abbe une Albeſſe. 
rern ehargel es la dig- 
a" un Abbs. 


or a-bed) tre au 


Fo ABBREVIATE, abbre- 


ger, racourcir, 


choſe 
To ABATE, or to bare,rabat- 


A B A B 
a 771 afoot ( or a-foor, ) aler — „aAbbregé, ra- 
Ts ſera veſſel abroach, percer 1 8 
The article, un, une, | um tomneam. To ABDICATE, ercer, 46. 
A good man, un bon (terme dren.) 
homme , un honn#te A B Sei own child, de- 
homme. 2 renoncer 4 ſon propre en- 
A good woman, une | To ABANDON, abandouner, | fan. 
bonne femme. Nr, laiſſer à P abandon. Abdication, 4bdic 
Sometimes the Article is not » 4 , t ABE ATION ,.or aan 
expreſſed in French, as, ie 8 [ abandon. „ away, egarement 
— a man, pluſicurs perſon- \ To ASE, abaiſſer, bumi- 2 ABE i 54 7 liguer, 
re un, tre 
Tis ren a clock, il eft dix hen- basel abbaiſit, humilis. N gn 4 
2 So, | An abafing, or abaſemenr , D qui et du 
— it is turned into | 4ha:ſſement, liation. A de qu 
the French Prepoſition par; as, e, or obeiſance, hom- 7: PEAT in hor- 
He allows me fo a rour , abhorrer, detefter , avoir 
week, or, ſo much by the To ABASH,or make one a- borreur de quique e 
eek, il me donne tant par ſe- ed, faire bonte 4 qutcun, le | Abhorred, abhorr „ deteRts, 


An abhorrer, «bberre, 
qus deteite, = * 


abhor xin of a thing, 
P borreur qu _— de zue ue 


Ta ABIDE, or to ſuffer, ſai- 
ir, ſupporter. 
I cannot abide him, je ne ſawroz 
{je ne pup) le fie 

0 abide or to dwell, demeu- 
rer, habiter en queque lieu, ) fate 
re ſa demeure. 
I am not able to abide in that 
houſe , je ne ſaurou Arne 


dans certe maiſon. 


128 
1 


11 


—— — 


ment, abolition, aboli 


| 


To b 
—— . 
tion, abjuration. 
ABLA T IVE _ le Cas 
, I. 
ABLE cs 2 © wk q 
| = not bers go It, je ne puns 
a (je ne ſauros) le faire. 
4 4 ſtrong, or mighty, puiſ- 


e, or rich, 1 


riche. = 
Able, or learned, habile, ſavant. 
Ablenefs, or ability, capacite, 


pouvoir, richeſſe, ſavoir. 


+ ABLUTION , lavement , ou 
action de laver 


+ ABNEG ATION; deni, ref, 
Aon. 
. ABOARD, as, to go aboard, 


Aller à bord de navire. 
*ABODE, demeure. V. to 


de. 
To ABOLISH, abolir, an- 


nuler, effacer. 
by vn 2 aboli, annulle, effa- 
ce, hors d'uſage. : 
An kr; , or aboliſh» 
ement. 
ABOMINABLE, abominable. 
Abominably, abominablement. 
To abominare, voir en abomi- 
nation, avoir horreur de queque 


5715 8 
bominatibn, abomination, ou 
choſe abominable. 

ABORTION, avorrement. 

Abortive, avorton. 

ABOVE, en haut, Ia haut. 
'Tis above, or above ſtairs, il eſt 
la haunt. 
Sometimes it is rendred au 
deſſus de, plus de, au de la de; as, 
Cæſar could not abide to have 
an . ar — 75 it 

oufrir perſonne au deſſus de lui. 
; al rhouſand men were 
ſlain that day, il y eur plus de dix 
mille hommes tus s ce jour id. 
Above our ſtrength, a de 12 de 
nos forces. 

Over and above, par deſſiu. 
From above, denbaut. 
As above, comme ci deſſis, com- 


1 me ul] acre dit ci devant. 


The thing above mentioned, {a 
a done on a deja parle. 
o ABOUND, abonder, etre 

(ou vivre) dans Pabondance. 

Aboundance, abondance. 
Aboundance of all things,abon- 
dance de choſes. 
Aboundantly, abondamment. 

ABOUT, autowr, à emen, 
emviron. 


It is about two a clock, i eſt 
environ deux heures. 
houſe, it reſt as loin de la 
ſon. , 4 * 4 
Sometimes ir muſt be rendred 
ur, dans, de, touchant; as, 

will write to you about this 


have no money about me, je 
n'ai point d argent ſur moi. 
What is cry d about the ſtreetsꝰ 
1 eſt ce qu'on crie dans les rues ? 
rouble not your ſelf about 
that, ne vous mertez pa en peine 
de cela. 
I come about that bufinefs you 
have acquainted me withal, je 
viens touchant cette affaire dont 
vous mavex informe. 
Bur, when ABOUT fignifies 
a readineſs, it is commonly 
rendred as followeth. 
He is about to do it, il i en va 
le faire. 


are about to fight, ils ſont 
42 Þ poi nt de ſe hoe 4 


o bring a thing about, venir oli 


4 bout d une choſe. 
To go abour, faire le tour, tour- 
Noter. 


into the ditch, / vaut mieux 
faire le tour que de tomber dans 


2 
e is too long about that bu- 
ſineſs, il eſt trop long à faire cela. 
Round about, tent A tour. 
He is gone round about, z/ 4 
fait tout le tour. 
From about, d“ autonr , d en- 
vIron. 
He came from about Rome, :/ 
vint d autour de Rome. 
+ ABRENUNCIATION, e- 
noncement, ou renonciation. 
To ABRIDGE, abbreger, ra- 
courcir. 
Abridged, abbrege, rarourri. 
Abridgment, un abbrege, un 
racourci. 
ABROAD, dehors. 
To go abroad, ſortir. 
Far abroad, bien lon. 
From abroad de de hort. 
To ABRO GATE, abolir,an- 
nuller, caſſer, abroger. 
n aboli,annulle,caſis, 
abroge. 
Abrogation, abolition, abroga- 
tion. 
 ABRUPT, precipite, trop ha- 
if. 


tif, 


8 je Fc, ur ce ſu- + 


ceux qui ſont abſens. . 

. To abſent himſelf, “ abſenter 
etre abſent, 7 
Abſence, ab, 
To A350 VE, ab ſoudre. 


"i 


To abſolye one from his du 
di 7 
0 


fo 

Abſolved, abſous, ab ſoure. 

Abſolution, — : 
The Prieſt has given him the 
abſolution, le Pretre lus a donne 
P abſolution. 

ABSOLUTE, abſolu. 
He is an abſolute Knave, e eſt 
um vrai - n. 

Abſolurely, abſolument. 
Abſoluteneſs, un poutvorr ab- 


olu. 
To ABSTAIN, . ab#teniy. 

To abſtain from wine and wo- 

men, 5" abitenir du vin & des 


Better to go about than fall | femme 


1. 
Abſtained, abftenu. 
Abitainer, ui i abftient, - 
An abſtaining or abſtinency, 
abſtinence. a 
ABSTERSIVE, ab#er/if. 
ABSTRACT, up abbrege, un 
racourci. 
To Abſtract, ſeparer , reſ< 
fſerrer, 
Abſtracted, ſepare, reſſerre, 
Abſtractedly , ſeparemene. - 
-ABSTRUSE , abitrus, cache, 
difficile a comprenare. 
ABSURD, abſurde, irperti- 


nent. 
Abſurdity, abſurdite, imperti- 
nence. 
Abſurdly , abſurdement, im- 
pertinemme nt. ; 
ABUNDANT, abundance, 
abundantly, V. To aboirnd, 
+ ABUSE, abw, mamba u- 
ſage. 
An abuſe, or affront, moquerie, 
annrone. 
To Abuſe, abuſer, mal uſer de 
queque cheſe. 
You abuſe my patience , vow 
abuſe; de ma patience. 
To abuſe one, abuſer quecun, ſe 
moquer de lui, Þ a 1 | 


_— — 


N 


— 8 19 
— | 
% 
* ” 
4 
” 


Accepted, accept. 
1 , acceptable, tre- 


Acceptableneſs, agrement. 
Acceptance, agrement, appra- 
bation. 
Some Books find more acce- 
ce than others, 11 4 des 
res qui ſort mieux recew que 
d* _=_ . he 
CCeptation 5 , evera 
acceptations of words in Scri- 
pture, les divers ſens que F on 
donne aux termes de Þ Ecri- 


ture, 
ACCESS, accex , entree , 4- 


venue. 
A place of a difficult a ceſs, 
une Place dont I enerte eſt diſſi- 


cile. 
Acceſſible, acceſſible, de fact- 
le accez. 
Acceſſion, acceſſoire, addition. 
Accef] or 
in — 
Acceſſory to a great crime, 


2 
CCIDENT, or ſudden 
event, un accident. 
Accident or miſchance , 4cci- 
dent, ou malbeur. 

Accidence, Accident de Gram- 


3 


| mire. 


Accidental, caſuel, aceidentel. 


Accidentally, par accident, ca- 


fait. | 
An accompliſher, celui ou celle 
fo accomplit , qui acheve , ou 


nit. 
Accompliſhmenr, accompliſſe- 


ment. 
ACCOMPT, and its deriva- 

tives. V. Account. 
ACCORD, accord, conſente- 


ment. 

They are all of one accord, 1. 
ſont tous d accord, ils ſont de md- 
me ſentiment. 

"Twas done with one ac- 
cord, cela eit fait d un commun 
accor 


I did it of my own accord, je 


le fis de mon propre monvement, 
To — — der, mettre 
accord. 


To accord, or agree, #accor- 
der, tomber d accord , demenrer 
4 accord. 
I accord with you, F conſent, 
je M y accorde, f en tombe d ac- 
cord avec vous. 
Accorded, accorde. 
According as,ſelon que, comme. 
According to, ſelon , ſuivanc , 
c ement 4. 
According to the preſent rate, 
au prix courant. 
Accordingly, conformement. 
To AC one, accofter , 
aborder, aboucher quecun, i acco- 


fer de lui, # aboucher avec lus. 


. Abuſed, abu, mogul, af- | X ACCLAMATION, 1 Accoſted, accoits , abordt,” a- | 
7 An abuſer, 1 abuſeur, qui | fTo ACCLOY accabler, jincom- 1 pany „ . 
. * SF . 
ve language, paroles cho- __To ACCOM M ODATE, . * — —— or accompt, 
quantes. commoder. 7 n upputarion. 
Abuſiveneſs, humeur, parole, —— — accommodate me 22 caft ) accounts , 
ou action choquante. WI ele things ? power vou (ou n 
el abufivement , par yy m' accommoder de ces cho= 22 of Accounts, un 
O0 ABUT upon 5 abouo Accommodated, o Account ar eſteem, conte, eſti- 
tir 4. "Is 7 c 5 ) | | We 
abyme. dement. 2 To make great account of one, 
* We had very good accommo- fazre 2 de quècun, en faire 
* — nous c tion: fort bien ac- — 7 — how 
man of no account, un 
3 8 To ACCOMPANY, accom- me de nulle eftime , de qui Þ on ne 
ACADEMY, une Academie. pagner, faire compagnie a quecun. | fait aucun conte. | 
Academical, Academique. To accompany with a woman, | Account, or Profit, gain, profit. 
To ACCELERATE , hater, | jour d une femme. A thing which turns to ac- 
preſſer, depecher. ; 428 d. accompagne. count, une choſe à quoi on gu- 
ccelerated, hate, preſſe, de- Io ACCOMPLISH ,accom- ge. ; 
peche. flir, achever, finir. | ccoynt, or recital, conte, recir. 
ACCENT, accent. Accompliſhed, accompli, ache- I le oye you an account - of 
To accent, marquer d un ac- es Ani. : that fight , je vows feras le conte, 
cent. well accompliſhed young _ ferai le recit de ce-combar. 
To ACCEPT, accepter, rece- | man, un jeune tres ac-| He gave us a very good ac- 
voir, agreer quꝭ que choſe. compli, un jeune homme bien] count of his travels, :/nous fit un 


recit tres exatt de ſes Voiages. 
To make account, or to pur- 
ſe, faire etat, faire deſſein. 

Te account to go to Pa- 
ris in leſs than four dayes, il fair 
frat d aller à Pari dans moins de 
_ Jours. 

count, or reſpect, ard. 
Upon a double account, 4 
deux egards, ou deux raiſons. 
I did it meerly upon his ac- 
count , je 222222 fa 
c ration. 
o account, conter, tenir comte, 
rendre conte. 
He muſt account to me for ſo 
much as he has received, 1: 
aut qu il me 'tienne come de 
tout ce qu'il a receu, | 
To account, or eſteem, efti- 
mer. . 
Accounted, eftwme. 
He is accounted ro be a learned 
man, on le ent pour un ſavant 
homme 


Accountable, contable, repon- 
Ws quz dort rendre conte. 

ou ſhall be acountable for 
this, vous rendreꝝ conte de ceci. 

Accomprant , wn faiſeur de 


contes. 
To ACCOUTER, accoxtrer, 


er. 
1 accoutre, pare, 
Accoutrements, 4ccourremens, 


OT nemenys. 
pe To 


* 


— 


accuſatif. ; 


* * 7 c 
a - N 2 y 
p . 
- 1 


nen avec ſom. 

T's ACCUSE. accuſer 

0 ac . 

To accuſe one of a i 
crime, accuſer qutcun d'un crime 
capital. 

Accaſed, accu. 
To be falſely accuſed, and 
unjuſtly condemn'd , etre ſauſ- 
— accuit & injuſtement con- 
damne. 


= accuſer, un en x 

uſation, accuſatio 

The Accuiative Cafe? le cas 
Accu atoire. 

To ACCUSTOME himſelf, 

i accolitumer, habit 
Accuſtomed 


Her. 


me. 
Accuſtomably, par colrume,par 
accoutuma 


Nice. 
ACE, either of Cards, or Dice 
as, de carte ou de dez. l 
Cntr, — 
ACE „Aprete au goitr. 
ACHE, V.cke. 


V. ake. 

To ACHIEVE, achever, c- 
complir, effetuer. | 

Achieved, acheve , accompli, 
effefne. 

Achievements, exploits. 

ACID, aigre. 

, a1 


| Acidi 


eur. 
To ACKNOWLEGE, rece- 


nuirre, confcſſer, avoutr. 


hay — wlegment iſe 
owle „ recess; 
ſance 8 a un. 

ACORN, gland, fruit ou baye 
de chene. 
The cup of an acorn, baſſinet de 
gland. 

To ACQUAINT , communi- 
quer, informer, faire ſavoir. 
Vie acquaint you with it, je vow 
le — — # | 

inted; as,he is 

— ——— the whole buſineſs), x 
Vir toute Vafſare. . 
I have the honor to be acquain- 
ted with him, ai  honneur de le 
conoitre. 


, accolitume, habi- 


| Acknow leged, reconu, comfeſc 


| 


oy de Sande nicks 3 * 
Acquirer, aer, | 
Acquiring, or acquiſition, ac- 


* ToJCQIT, _ ren 
dre quitte quecunyle delivrer de ſes 


derte. 1 * 
Acquirred, ac 5 
Acquirtance — de- 
ACRE, un arpent de terre. 
En Angleterre un Arpent contient 
quarante perches de & 
quatre de — à dire deux 
cents ſoixante gere hes quarrees, la 
perche tant longue de cing s 
demie, & la verge de trou pres 
ACRIMONY, aigreur, 
ACT, ation, atte. 


2 act of a Play, acte de Come- 
ie. 
An Act of Parli Ae de 
Parlement. — 

To Act, ir, commetere, prati- 


er. 
To act a Play, auer une Comedie. 
To act oe v, etre Afteur d 


t. F 
A Preacher full of action, un 
Predicateur — de geftes. 
Action, Ox »ſure, action, Pro- 
cet. 
To enter (or bring) an action 
inſt one, — une attion 


: en : 
al, homer queen, K 


S 
wk erb, un Verbe attif. 


viteſſe, 


ADAMANT, Aman. 
To ADAPT, appliquer , ad- 
ed, applique, adapte, 
To ADD, {ron 
Added, ajodte. 
Addirion, addition, 
„A Rule of Arithme- 


tick, / Addition 
7 Ariehmeri * Ave 


An Additional, acceſſcure. 


ADDICE, doloire deTonnelier. 
To ADDICT himſelf to 4 


thing, s addonner à qui que choſe, 


He was addicted to all manner 


of vices, il toit addonne & toute 
e de vices. 


*ADDITI iti 

nal. Fade ON,and Addirio- 

egg, ans germe. 
An addlehead, —— 2 na 
2 DD! make his 

3 V, t e 

addreſſes to one for . buſineſs , 
# addreſſer à quicun pour une 
affaire 


ADE ATE, * 
| QUA. | propre , pre- 


r was much more adequate 
— 257 cela etoit bien plus 
1 


Fo ADHERE, 


T7. 
adberer, de- 
4 MEenrer. 


— — — 


— 


— 


— 


AD CENT countries, Pars 
— aloutiſſene Fun à Tau- 


Ip adiew. 
16 Ea lends adieu, dire 4. 


dieu & ſes ams 
To ADJOURN, or pur off, 
& un certain jour. 
renvore. 
The Parliament is adj le 


Parlement rem 40 ance 4 n 
autre jour. 
An adjourning, or — 
remiſe, renvoi, de 


ment, 
3 IN, joindre , ajod- 
Adj ined, joint, ajokte. 
ery” 


3 
NT, aide, afſiſt- 


CT. V. to Adj 
To "Gon ST, =_ — 
—— ace egaler une choſe 
" Adjuſted, ajuſts, agence , ac- 
An pry ry" REN 
cement, 


ANT, adjutant, aide. 
+ 3 me- 


een 


227 2 * les a TT, d un —— 


Admirartion; ation. 
Taken u with — ra- 
vi en admuration. 

ne, admi- 


An ADJECTIVE,z nom ad- | 5 


„ aucou 


ornement, 


Admirrance , „per- 
miſſion d encrer _—_— part, re- 


ception, æven. 
To "ADMILY, mdler. 
o ADMONISH , exhorter, 


avertir, 
Admoniſhed, exhorre, avert. 
An admoniſher, qus exhorte, 
ON Jus vertr. 
5 — 
or — " exborration . 
vis, 56 a6 we 
, we got away with 
72 out en VIMMES 
To have 


— mach a ado, avoir be- 


To r ( — to keep) much 
ado, faire beaucoup de faon. 
After much ado , en fin , apres 


woo CY 


— — 


To ADORN, orner, embellir. 
Adorned, orne, embelli. 
An adorner, qui orne, qui em- 
rang, or actornment, 
— _ 


To ADV avancer, 


jaw, = — avance. 


— — avance]. 
To make advances » faire des 
avances. 

An advancing, or advance- 
ment, avancement. 
1 83 ; gain, 


t, commodit 
8 to the bea — 
le tant que vous 


"Admiral, mereeidenſimens ; | 


To rake advantage of ine 


| 


0 ADVERT, 


prendre garde, 


To A ADVERTISE, avert. 
Advertiſed, averts. 
Advertiſer, — qui avertit. 


Advertiſemen — yr 
ADVICE, avss, conſeil, ſenti- 
ment, 


In vain he craves advice that 
will not follow it, à quoi bon de- 
mander aun i on ne veut pas le 


apts 
o give advice — a thin 
is done , l 
"LEY 
gh old and wiſe yer 
ſtill adviſe , quelle experience, 
[ex render ann, il eff 
de prendre avs 


avs, con- 


To 


— 


— 


A AB 


A F 


K G 11 


un.. , 

o adviſe, or give advice, 
conſeiller, donner confest avertir. 
For my part I adviſe you to 


do it, pour moi je vous le con- 


eulle. 
/ — nh _ — I on a \ 
r# conſeil, item conſeills, \averti. 
4 Adele » ſagement , avec 
meure deliberation, 


avs. 

Adviſement, conſultation, de- 
liberation. 
ADULATION, flatter. 
Adulatory words, paroles flar- 


. on ter mes de flatterie. 
O ULI TE, fal- 
fer. 
—_—— , or adulrerared, 
Ai fc. 
4 Adulrery, adultere. 
An Aduirerer, un adultere. 


Adulrereſs, une adultereſſe. 

Adulrerous, addonne 4 U adutl- 
tere. 

Adulrerouſly, en adultere. 

To ADUMBRATE, ombra- 


er. 

2 Adumbrated, ombrage, 
AD UST, brule., 
Aduſtible, combuſtible,. 
Aduftion, aduſtion. 

' ADVOCATE, Avocar. 

To ADVOW, avoutr. 

Advowed, avoie. 


bonne compagnae ? 
AFFABLE affable. 
Affability, affabilste, 
Aﬀably , affablement. 


AFFAIRS, Zaire. 
Urgent affairs, des affaires preſe 
ſantes. 


He very well handled his af- 
fairs, 21 a fort bien manie ſes A 
fares. 
To AFFECT, afﬀeter. 
Aﬀected, affeRe. 


To. adviſe» with one, 'conſalcer III 
dn. * i wealth, mol affeftionne iexvers, Þ 


ated 70; The Common: 

Etat. te a 

He is affected with the ſame 

diſeaſe, 11 a la mme maladie. 

N Affection, amitie, amour, affe- 
ion. 

He has a grear affection to her, 


elle. 


Affectionate, 


| affeAtionne, 
Adviſable, done on doit deman- Aectionarely athecigully of dev 


fettuenſement, de bon cau?. 
Aﬀectare, afferte. 
Curious affectate with 
ſtrange words, un afﬀetts qui ne 
parle qu en termes — 
Aﬀectedneſs, or affectation, 
affetrerie, ou afſettation, _. 
FER avec affetation. 
AFFIANCE, or betrothing, 
faangailles. 


AFFINITY , affinite , rap- 
Tongue hath a 


rt, 

he Engliſh 

reat any both with the 

rench and the Dutch, I Lan- 

gue Angloiſe a beaucoup de ra 

port au Frangos & a Þ Alleman. 
To AFFIRM, affirmer, Mu- 


rer, confirmer, 


Lo mn affirme, aſſure, con- 


Advowing, 4veu. To AFFIX, afficher, 
Advowſon, droit de Patronage, | Aﬀxed, affiche, 
| _— hement. 
A E AFFLATION , inſpiration. 
o AFFLICT, iger, mole- 
* AERIAL, V. ar. ſter, tourmenter, perſecuter. 
Afflicted, affiage. 
&' x An afflicter, celui (ou celle) 
ui afflage. 
AFAR OFF, lon. F An, iction. 
AFEARD, qui a peur. Afflictive, affligeant. 
He is afcard, il a peur. AFFLUE CE, affluence, a- 
How came he to be ſo afeard | bondance. | 
in ſo good a company d com- To AFFORD, donner, fournir. 
ment avoit il ſi grand peur en iI cannot it at fo ſmall 


a rate, je ne ſauros te vendre à ſi 


bas 2 
FFORDED, donne, fourni. 
To AFFRANCHISE, for to 
enfranchiſe, affranchir. 
To AFFRIGHT. V. # 


ight 

AF FRONT, un affront. 
To put up an affront, cacher le 
reſſentiment qu on 4 d un 4. 
front, 


To affront one, affronter que- 


cu, 


il a beaucoup d affettion pour pr 


I never w: ſo much affronted 
in my N 
N A recen WB 

r 


vant. 


To be 


A foregoing, precedent. 
Aforeſaid, done on 4 parle ci 


ant. 
AFRAID, qui a peur. 
He was fore afraid, / avoir 


== peur, 

o make afraid, &pouvanter, 

effrayer, faire peur à qutcun. _ 

ng afraid, intrepide, qui 

n' a point de peur. 

He that's afraid of leaves muſt 

not come in a wood, qui 4 peur 

des feuilles ne doit aller au box. 
AFRESH, de nouveau, rout 

noudellement. 

1 AFTER, apres, apres que, ſe- | 
N. 

After dinner, apres dine, 

After 1 departed from you, 4 

pres que je vous en quitte. 

After the ancient cuſtom, ſelon 


[' ancienne colitume. 


g after, peu apres. 
The next day after, le beau len- 
de main. 


4. 


After what manner d comment ? 


de quelle maniere ? 
Aﬀer this manner, ainſi, de cette 
maniere, 


I called him — 17 . own 
name, je 4 as 1 nom. 
When i 1 erb, tis of- 
ren part of its ſigniſication; as, 
To look after a child, avorr ſom 


d' un enfant. 
Afternoon, Fa, + hurt 
Aſter-ages, la Poſterite. 
Afterwards, in the after- 


times, apres, en ſuite, dans Ia 
ſuite, | ; 


= WW 


AGAIN, derechef, encore une 
fos, de plus, d autre cite. 
Bur coming after a Verb, ir is 
often part of irs ſigni z 
both the Verb, and again, 
being expreſſed in one French 
word ; as, 
o come again, revenir, 
AGAINST , contre. 
He is againſt me, #l eſt port 


contre moi, il m eſt contraire. 


——— 


7 2 


1 


eee 

Over-againſt: , z 

| aint, 50 & vi, aue 

| v# 4 v, tout contre. 7 

He got all things ready a- 
we came, 


10 — = routes 
MK agaric , ma, 


efpece de —.— | 
+64 , or . 
GATE-ftone, pierre 
el f 
AG 

To live to a great age, vivre 
long tems, mourir extremement 
vieux. . 
Non-age, or under-age, mi- 
mori 


To AGGERATE, entaſſer. 

o AGGLUTINATE,coler. 
utinated, cole. 

o AGGRANDISE, ag grau- 


dir. 
Aggrandiſed, randi. 
To AGGRAVA TE,exaggerer. 
Aggravared , e.xaggere. 
Aggravation exaggeration. 
o AGGREGATE, n- 
bler, joindre enſemble. 
. AGG R, aggreſſenr. 
1 AGILE, agile. 
Agility, agz/rte. 
Wich great agility , fort agile- 
ment, avec grande agilite, 
To AGITATE, agiter. 
Agitated, agite. 
— cation, gration. 
AGNAILE, or ſore between 
the finger and the nail, onglse, la 


chair du doit dejointe à la racine 
des ongles. 
+ AGNITION, confeſſion. 
AGO, as, long ago, n long 
tems, 11 4 long rems. 
A while ago, ily a queque tems. 
Twardays ago, depun deux 
jours al y a deux jours. 
- AGONY $ agonie. 


To be in agony, agoniſer, 6- 
tre 4 Þ agomie. 
He chat is in agony ,agoniſant, 
p AGONIST, un Athlete, un- 


n. vol 

To AGREE, conſentir ,, con- 

venir, raccorder, demeurer d' ac- 
ommoder de | 


cord, #' acc ! 
1 agree with you, je tombe 


age ; vieuleſſe, fiecle, \ 


This do's not agree with me, 
ceci ne me revient phat. 

I could better. agree with a 
great talker than a filent man, 
je m accommoderois mieux a un 
grand Parleur que d'un tac itur- 


ne 
Agreed on, dont on eſt conve- 
mt, on eſt rombe d accord. 
— accurd, conventi- 
on, contract, compoſition, accam- 
modement poſh 


To make an agreement, 
un, accord. 
We are come at laſt to an a- 
greement, nous en ſommes en fin 
Venus aun Acc . 
Articles of agreement, arti- 
cles d un contract. 
Agreeable, agreable, conforme. 
Agreeably, agreablement, cun- 
formement , item d un commun 
accord. 


1 AGRESTICK, , 
rujriqne. 
AGRICULTURE „i- 


culture. : 
.- AGRIEVED, atrriſte, — 

Agrievance, triſteſſe, facherie. 
+AGRIMONY, an herb, 4 
grimoine. | 

AGUE, fievre. 
To be ſick of an ague, avoir la 
faevre, terre en fievre, 
A little (or flight) ague, une 
peeice: feur e. 
A quoridian ague, that comerh 
every day, fievre qulatechenne. 
A continual aguc, fievre conti- 
nue. . MY 
A tertian ague, fievre tierce, 
A quartain ague,fievre quarte. 
An hectick ague , frevre 
Aiqueyin rn 
A burning aguc, fievre ardente. 
A fit of an ague, un accez de 


ſievre. 

When the fax of the ague is 
over, lors que I accex de la ſievre 
eſt paſſe 


To cure an ague, guerir une 


faire 


agreſtical, 


An ague in the ſpring) dg Phy- 
hck.: a Ning. — a | 


Printems eſt une. Med:cme pour 
unRoy. C' eſt à dire, qu une fievre 


| x Tra — me- 
decine, en cas que / on en releve. 
Aguiſh, fievreux, 


A I 
Alb, or help, aide, ſecours, 
aſi þ 


ance 

p aid, aider, ſecourir, aſſiſter, 
ALE 3 as, yr A. 10 ? 

vous 2 qui eft ce gui vous 

010 r 
ail nothing, je 45 rien. 

AIM, mure , viſee. 

Toaim ar ſomething, prendre 
viſte (ou viſer) 3 qutque choſe. 

Aimed at, w/e, mire, 

An aimer, qui viſe, qui prend 
vaſe 


An aiming at, vice. 
„ © arr. 

To go into the air, aller 2 Þ air. 
To take the air, prendre / air. 
A man cannot live by the air, un 
ne peue pas vivre de Þ air. 
Itis an ill air where nothing is 
to be gained, / air eſt manu, 
(cd; il ut mal uidre ſ 12 ot un 
ne gagne rien. 
A new air of Muſick, un air 
nouveau de Muſiquz. 
The air of ones face, Þ air (I. 
contenance, ou mine ) du vi ſige. 

To air a ſhirt or a pair of 
ſheers by the fire, ſecher une che- 
miſe ou une paire de draps aupres 
du feu. 

An airy man, un homeme d' un 


ur libre & enjoue, un hemme de 


Vonne fapon. 


Aerial, qui eſt d' air. 
1 


AKE zas, the head-ake, mal 
le tele. 
Tooth-ake, mal de dents. 
1 7 mal de dentre. 

o ake, faire mal. 

My head aketh, Iz tete me f1:t 
mal, j'ai mal a la tore, 
His belly akes, /A mal au ven- 


tre, le venere lui fait mil. 
1 
ALABASTER, albarre, eſbe- 


ce de marbre blanc, 


An alabaſter bax, une boere d 4. 


barre. 

ALACRITY, eic, all e. 
With great alacrity, avec beau- 
coup de oe & d ail-grefſe. 

ALARUM , alarme. 


2 


». œ— 


. 


To give the alarum, eat] 
To ſound che alarum , ſonner 
Palarme. 


ALBETT, bien que, quoi 


encore que. 
ALB N colour, grit brun. 
rr MIE, or Alcumy, 
C E. 
chymift, or Alcumiſt, Al- 
5 
ALCORAN, the Turks Law, 
P Alcoran. 
ALDER-Tree, “ uns, eſpece 


4 arbre. 

ALDERMAN, Senateur d un 
Conſeil de Ville. 
ALE. Cet une force de 
biere, qui ſe fait ſans hobelon. 
On en fait de la forte, que les Ang- 
lvis appellent ſtrong-ale, & 44. 
petite qui ils appꝛllent ſmall- ale. 


elle eſt nouvelle, on Þ a 


new-ale, & quand elle 

— ſtale- ale. : 5 
Good Ale is meat, drink, and 
cloth, la bonne ale ſert de vian de, 
1: borſſon, & de v tement. Et de 
Fait elle eft ncurriſſante, elle de- 
ſaltere, elle e&chaufe. 

An Ale-Brewer, un braſſcur 
4 ale. 

An Ale-houſe, 
luete. 
An Ale-houſe-keeper, un Caba- 
| retier. 
1 An Ale-houſe-haunter, hanteur 


| de cabaret. 


ALECOST, auge Romaine. 

ALEMBICK: . 

1 FEE I D, froid, glace. 

, Etranger. 

To alienate, alener. 

Alirnated, aliené. 

Alienating, or alienation, 4 
lie nation. 

ALIGANT. forte de ceinturt. 

To ALIGHT, or light off his 
Horſe, deſcendre de —— 
— , ſemblable , rout de 


me. 
They are all alike, ls ſont rows 
ſemblables. 1 
ALIMENT, aliment, nowrri- 
ture. 
ALIVE, vivant, en vie. 
Is he alive ſtill ? eft 1 encore 
devant 
ALL, ene, tous. 


Cabaret a 


| 


hacun 


ral, Ge 
Io be all in all with one, etre 


en particulier. 


No at all, nulle part, 

All under one, tout di un comp, 
rout d un train, tout à la fois, 
When all comes to all, en fin, 4 
bout de conte. 

All che better, tam mieux. 
Without all doubt, ſans doute, 
By all means, à toute force. 

Al at once, tout 4 la fois. 

All over, par tut.. 

All along, cout du long. 

He lies all along, il eſt couche 


rout de fon long. 
7 It —— 15 all along, pa tou 


jours ers de mme. 
ALLAY, or alloy, alloy, al- 
Te give bis pation fore alla 
o give ome , 
mederer a 2 N 
o 


= fin. | 
o allay Wine with Water, 
mettre de Þ eau dans ſon vin. 


To allay his paſſion, moderer /a 
Nile mele , derrempe, ſou- 
lags » 6. * * 

o ALLEDGE, alleguer, 4- 
vancer, mettre en 8 


the Oath of All — — 
e of Allegiance, preter 
ſerment de fidelirt a ſon —— 
ALLEGORY, allegorie. 
Allegorical, allegor:que. 

To ALLEV E, alleger, 


oulager. . 
Alleviated, allege, ſoulage. 
Alleviation, allegement, ſoula- 


ALLEY ,allte,ruelle romenoir, 
Allied, albe. 
Allied to, or kin byamarriage, 


parent par mariage. 


2 


Alliance, alliance. 


Nature. 
otted ro iſhment, puns 
per he fore, on — 

n, 


To W. approuver, per- 
mettre, accorder. 
To allow himſelf in any known 
fin, J abandonner & une action que 
Lon ſait itre criminelle. 
To allow one twenty 


1 


Yours donner à quetcun vint livre 


ling par an. 


He hath rwen pounds a 
ed him, - lui — 
pieces par an. 
Allowable, ui doit &rre ape 
, Fecen, permit, accorde. 
a thing is not allowable, 
c* eft une choſe que Þ on ne doit 


"Allowance, penſion 
er 


—— par and \ 
ou muſt ex no further al- 
lowance for your work, i ne 
faut pas que vous prete ndiex d a= 
vanta votre travail. 

4116 22 — 2 

To ALLUDE to ſomething, 
faire alluſion à queque choſe. 

Alluded, à quos on a fait allu- 


Allufion, a//uſion. 

To ALLURE, attirer, amo- 
cer, gagner quecun. 

Allured, atrir6, gagu amorce. 

An allurer, celui (ou celle) qui 
attire, amorce, ou gagne un au- 
tre. 

An alluting, or allurement, 
lar terie, appaſt, artrait. 

Alluringly, finement, adroite- 
ment 


* ALLUSION, V. eo alhude. 
ALMANACK , un almanac. 
ALMS, unnd ne. 
To give alms, donner Þ aumine, 
faire la charite: ' o 
Le dy by.alms „vivre d'. 


Altnſ umu ne, ce que Þ on 
deed, au r= 


— 


— 


— 


"fs 


— ä 


A -M 


kn. i 


: 


ALMOST, preſque,quaſi,a pen 
iT his Book i s almoſt perfected, 


e lire eft 
l TSA oe ut, — 


To ſeralofr, 'hauſſer, elever, 
ALONE, all alone, ſeui, tout 


eul, 
me alone, laiſſex moi 4 repos. 
Let him alone Kone — 
to help himſelf, I le * 
aura bien f dter de 
et him alone for 
faire, 
To leave one alone, 2 
quo cum tout ſeul, 
ALONG; as, go ont or go 
owalong, marchex, avancex. 
ake him along with you, pre- 
nex le avec vous. 
T. e — — 
ou not forget prenez gar- 
Ap ee vous de ce 4 


dai Vous 


N alws. 


To lie — couc her de ſon 
All al ag, com Jen long; 
He has been very croſs all a- 


long, il 4 toi jours i fort me- 
chant. 


"ALOOF, de loin. 
ALOUD; as, ſpeak aloud , 


ALPHABET, Alphabet ,Þ a- 
5 haberical alpbhaberique, 

415 habericall wo — al- 
— army 


ALREADY, 4%. 
— already what you are 
t to do, je m fox ddja 


de ce que vous voulex faire. 

ALSO, auſſi, de plus, autre 
ALTAR, 2 — . * 

| Altar-wiſe, « en ſaon d autel. 


** ALTER,changer,fuire du 

c 

Altered, c change. 

Dr 
Alteri alt 12 


To lye 


1 


« * 
— 


Fn alternative had ber 
„ui que, ben 


. 1005 le | ner. 


I was amazed at it, j'en fius tone 


22 


Amazedneſs, or amazement, 
ſurpriſe, i comme ment. 
——_— odious, &rrange- 


leu x. 


© AMBASSADOR , Ambaſſa- | b 


2 es, ambre gri 


1000 Us, — 
== Incertain. 


ry, ambiguite, Gonble 
* AMBITION,, — 


1 or ambling pace, 
Pamble. ' 


IBREY , a place of alms, 
| — auUres. 

ator ORY , ambula- 
AMBUSCADO, of ambuſh, 


e (ore) auth, ; ſe | 


fort il. 


12222 4 


o AMEND, 7 onander, {+ 


en core 
le. amends fi 


(je vous — ) queque pg 
Al. alien. rec 
' ALWAYS, or alwaies , te- To CE, condamner à 
jours, erernellement. une 
Am Lcondamne 2 amend. 
A „ An Amercer, celui qui canden- 
ne 4 amende, 
I AM, V. to be. An amercement, amende. 
IN; as, he runs amain, AMETHYST, une amethyfte. 
» cours de toute ſa force. AMIABLE, or lovely, L 
0 AMASS heap u amaab » 0 ane. 
= Pang Amiablenefs , humeur douce, 
Amaſſed, amaſie. aimable, obligeante ; 3 douceur, af 
ToAMATE, 6ponvancer. ect ion. 
o AMAZE, ſurprendre, 6ton- Fr ly, avec douceur, avec 
Affection. 
,ſurpr# d tonns. 2 or friendly, ami- 


or it, j* vun fer 


ab 

To compoſe a difference in an 

amicable manner , compoſer un 

different à amiable. 
Amicableneſs, doucenr. 
wes 21 amiable, amia- 


—_ amitie, 

o be at amity with one, etre en 
ne amitie avec quecun. 
Amours, amour. 
Amorous, amonurenx. 
| Amoroully, — con 

AMISS, mal, mal a s. 

Whar hath he done ai > quel 
mal 4=t=il fait en quos de 


AMMUNITION, — 
de guerre ou de bouc he 

Anununition bread, pain de mu- 
Mition. 


* AMNER, V. alms. 
AMONG,or amongſt, parmi 

enere. 

We muſt remove thoſe 5 
and contentions that are a= 
mongſt us, it faur drer les querel- 
— les diviſions qui ſont entre 


** O S, amorouſly. J. 


— 
un bomme 


| 22 


or amortify d, 


ND 
rait, qui 4 Fefpric 
To AMOUNT mmoner, reve- 


My bill amounts to ten 
ma partie monte a dix libres ſter- 


line. 
V C 


— 


His | 


. 


- WE. 


His meaning does amount to 


va jnuſques id. 


*AMOURS.V. amiable:: 
AMPHITHEATER, un am- 
phithearre. | 
AMPLE, mple, large, ſpacienx, 
| ecendu. 


An amplifier,amplsficateur,qui 
ampli fic. * : 

bo amplifying or amplificati- 
, amplification. 
AMPUTATION, retranche- 


on 
ment. 

AMULET, un contrec harme. 

To AMUSE, amuſer, entrete- 
nir, arreter, occuper. 

Amuſed, amuze. 

An amuſer, un amuſenr. 

An amuſing or amuſement , 
amuſement, 


Fa... 


AN, un, une, C'eſt l article A, 
avec | addition d un N devant 
wne voyelle ; comme, 

An N. une aigie. 

ANABAPTIST, an Anabap- 


tiſte. 

ANAGRAM, an anagramme. 

— analogie. 

nalogical, analogique. 

ANA CHY , — 

ANATHEMA AH. heme. 

Io Anathemarize, «nathema- 
tixer. 

Anathemarized,anathematize, 

ANATOMY, anatomie. 

Anatomical, anatomique. 

To Anatomize, 4natomaſer. 

Anatomiſt, un Anatomiſte, 

ANCESTORS, Ancttres. 

A , the ſame. 

ANCHOR, ue ancre, 

To come to an anchor, venir 4 
Þ ancre. 

To caſt anchor, jeeter ! ancre, 
monifter. | 
| Toride (or be) at anchor, irre 
a Pancre, mouiller. 

To hoiſe (or weigh) anchor, 
lever / ancre. 

ANCHORITE, un hermite. 
ANCHOVES, des anchor. 
n 

tene, on Porte-Enſergne. 

ANCIENT , of old, vieur, 
ancien, 


The Ancicors ; e: Ancient, Au- 
To become {or grow ) - 


that, cet 4d ſa penzee, ſa pensbe x 


Cur after an antick manner, ta- 
ile à F antique. 

An Anrtick, une antique. 

' . "To danſe anticks , danſer 4 


boire. 

Sometimes it may be rurn'd 
7 for Example; 

if I ſhould do by you as 

you do by me, que ſi je vaulon 
vous rendre la pareille. 

ANDIRON, landier, chenet. 

ANET, aner, herbe odoranze. 

ANEW, de nouveau, tout nou 
vellement. 

ANGEL, un a. Item [a 
valeur de deux. ecus a Angleterre. 

Angelical, Angelique. 

Angelica, an ſo called, 


ange lique. 
"ANGER , colere, depit. 

Apt to ſudden anger, prompt. 

o ANGER, facher, mettre 
colere, irriter. 
| Angered, fache, mu en colere, 
"_— ef 

, qui eſt en colere. \ 

He we - at me, or he is an- 
gry with me, il eit fache contre 


mol. 
To make one angry, facher 
a — 


utcun, le mettre en c 
e that is angry without a 
cauſe, be pleaſed without 


Antick, or antique, antifur. 


2 
ANGUISH, angoiſe. . 
ANGULAR, F Angle 

, To ANIMADVER „ pron 
garde. 

—— remar que. 
ANI. amm. 
The animal ſpirit, Pefprit viral. 


| antique. : 
Ati , qui entend bien les Io animate, animer, encoura- 
Antiquitet. 3 ger. 
Anti devenu antique. Animated, anime, encour Yb. 
ANCLE. V. ankle. Animoſity, animoſite, 
AND, S. C'eft une Conjoncti- ANIS, anis-ſeed, ant. 
on que les Anglos affectent beau- ANKLE, ralon. 
1 ue, comme on The ankle-bone, la cheville du 
e peut remar ces exeme | pie. 
obs, _— ANNALS, annalez. 
And therefore, pour cer effer,c'eſt | Annaliſt, Annalifte,qui ecrit les 
pourquoi, c'eft pour cela que. Annales. 
yer, neanmoins. Anniverſary,orannual, annuel. 
Let us go and drink, alons| An Anniverſary, or folemn 


F 2 yearly kept, Fere ſolen- 
Nele. 
Annuity, revenu , penſion. an- 


ne lle. 

Annate, annate, revenn de “ 
annee ene Eccleſiaſtique 
a * 


IE, anean- 
tir, reduire (mettre) au neant. 
Annihilated, aneants , reduit 
(mu) au neant. 
Annihilating, of annihilation, 
ane 


+ ANNIVERSARY, V. An- 
ANNOTATIONS „ remar- 


ques, notes, 
Io ANNOY, ure, mcom- 
moder 


He has annoy'd me very much, 
il m' a beaucoup nuit. 

Annoy'd, incommode. 
= 3 3 =_ 


amends , celui qui ſe fache ſans mal, 


cauſe ſera appaize ſans fapon. 
| 40 yori anger, encolere, 
un angle. 


lar, anexlaire. 
Toft la ligne. 2 


'To angle with a filver hook, 


cher, nes — X 
2 — n 


* 
2v—22 — — —— 


I 


** 


At P\ | 


tout de md ” 
ANSWER, une r 


ſwer , re 


Anſwerable, re 
This his 
* — to his 


ants, une formilliere. 
ANT 


mite. 


precedent, 


Annumerating, or 
tion, addition an nombre. 
110 ANNUNCIATE, 


He 12 ſuch another , 


-- 


e. 


To anſwer, or to give an an- 


To anſwer to the purpoſe, re- 
pondre finn, repondre an 


2 can never anſwer it, vous 
ne Kae er en jur. 


Anſwerer, ! re pondant, 4 76 


able. 
is neither 
nor co 


education, ſon procede ne re- 
— ni a /a nance Pines [ns 


„ forms, 
An ants hole, or hillock full of 


» 108 ant4go- 


ANTARTICKivic) ils Pole | 


P ANTEDATE, 8 


g, 
Tr or foro- 


*, Is MAE" x1! 


[4 


7 
*. 


neechriſt. 


"2 ee. 


onge —_— 
— 2 


eum de vous gui en 
ace ? 


ing, quoi que ce ſoia 

e, ON que ce ſoit, en 
guel hien que ce ſort. 
ä— cp cou cmms 
Fora, oy Ou qus ue ce 


Nr 


-APACE; b 

aller & un = to Fo apa go ies, : 
APART, & pare. 

To ſtand apart, 475 renir à part, ſe 


mettre 4 cds. 


A hom — or ſeparate, ſepare, 


un ei 
The h 
more rug oy Fe yy we 
. 00a voir [a 


1 
| 
ö 
* 
| 
0 
» 


belle ſencence 


Ape goes, the | 


| doucir, calmer 


1 "To APPERTAIN, » pee 


The Apothecary's Trade, * 
, apopbrbegme, 


* 0 b. AH eee 
Al. habillement, 07 | 


roitre, 


Tope in — 


c 


To ap appear in the favour of an 
opinion, ſaùtenir, favoriſer, ap- 
Ne une oprmon 

An Angel appeared to him in a 
—.— un Ange lus apparite en 


12 im before me, 
uy 11 F e — 72 10 compa- 
NN — apparu, com- 
Paru. 
— — 2 
Appearance or  likelyhood, 


ance. 


oy 4 aug — 2 | 
Tt APPEASE, appai , ad 


* denne, Nee, 


— -; APPETENCY, appetite, de- 
7175 *APPLAUDE, applaudir 


al. 
— 


A 


F 


e de pommes. 


il. 


To APPLY, 
s ap, 
bour 
ami touchane 
App 


plaquer. 
Application, 


finer, 


To 


- 


nommee. 


\ſarſir un criminel. 


Apprehend 
CONcen, e 


A mal 


The apple of the 
nelle de 


Apply'd, applique. 
licable, que 


Make your application to him, 
41 vous A lui. 

To PPOINT, aſſigner, de- 
ordonner, donner ordre. 

an hour, nommer, | 
ner, prendre une heure. 


Appointed, «ſine, deſtinc, or- 
At the hour appointed, à I heure 


Appointment, aſſgnation. 
I came to wait on you accordi 
to your own 


To APPORTION. partager. 
APPOSITION, pon 


Appolke, _ of 4 
— —_ compren- 
Jo apprehend a malefactor, 
To a ehend, or fear; 
bender cramdr pug „ | 
Is, — | 
criminel pris priſanmer.. 

concept ion, ju- 
According to my apptehenſion, 


4 mon J kme. 
A man of a good apprehenſion, 
un homme de bon „1 
D 
, or cram, 
Apprevention, of fear, Foun, 
Apprehenfive , qui 4 L grit 
prome £& ent.” . 
APP CE, apprenti. 
To bind one an apprentice, mei- 


— 
He ended his ap- 
ceſhip, 2 


evo, l pri 


friend a- 


er 4 un 


e. 


Lon peut ap- 


plication. 


e ſuil 


op. ; 


, or to 


- un 


An apple-ſeller, een e 


To apply himſelf fo fomerking, pr 
uer Al liquer ſon eſprit) | 


1% ppl himſelf 
o apply 2 to a 


iatzon, 

To "APPROVE „ « 4pprouver, 
trouver bon. | 

rendre agreable à Dien. 

Approved of, approine. 

I am very glad that I have your 
© | wr. je ſuis ravi d avoir 
vo tre f 

* URTENANCE. V. 


en April 
good for hay and corn, quand 
Avril ſonne corntt (cd. quand 
il tonne en my eſt un bon 


1 pour le les bles. 
RO „ un —— 

APT, propre, avenant, enclin. 
Apt to do any thing , propre 4 
= Faire. — 

apt. un bon men. 
1 am apt ro think otherwiſe of 


him, / 41 du panchane (ou je ſuis 
& humear) of crave — hs 
choſe. de lui. 5 


ptitude or aptneſs, panchene, 


inclination, naturel, 


Aptly, commodemenr, pr apre ment. 


„A 
'. AQUA-Forris, de d farte, 
Aqua-vitæ, de { eau — — 
X of the twelve 
: al Signs, ie Verſtur d eau. 
: quatile, age » dquati . 
. Aqueduct, e en com- 
duit A can. 1 
Aquofity, abondance d eaux. 
8 A 5 R „N 
ARABLE-Land, Terre arable. 


* 


Py 


To approve himſelf ro God, „e | 


blows his horn, irs [1 


| Stretch 
than your ſleave Will reach, »” 


Architect, Architefte. 
Architecture, ArchiceBiare. 
maſter-beam 


/ ardemmens. 
To ARGUE, argumenter, di- 
= 7 aaſonner, prouver, faire voir. 


To 


diſpute, 


An arguer, qui argument, di- 
ſpure, raiſonne, ou . 


ation , di- 


raiſonne, 


cien. 


ARK, 
ARM 


une webe. 
Ark, Leeb, n Net. 
un Gra. 


'your arm go further 


enerepren rien au deld dt ta porte. 
4 portbe 


— 


— 


7 


A poor ny of an Army, un Corps 4 


. the head of his Ar 
1 la tte de fon Ar- 


The Heads of = an Army, 42 


Gentilhomme, ſes Armoiries. 
* ut S, braſſars. V. 
* —* ARMORER, Armory, Ar- 


e aro 


4 | Arſe-ſmarr, an herb, cu rage. 
Arſe- wipe, un torche cul. ; 
Arſe-poſle,culbute, culebute. 

To give one an arſe-polle, cu. 


—_ udcun. 


L, Arſenal. 
"ARSENAL . 
AR , rey addreſſe, arrifice. 
21 Arts, 5 Arts libe- 


— 0 


The Mechanick-Arts, les Are 


mecd argues. 


ma- A thing done witha great deal 


"Ak le Abr 


GN, Faire le 
a 4 qui 3 
x criminel. 


E 


252 et an 8 


Ons: A 
| To be made Maſter of Arts, Gere 


of Arr, une choſe faite avec beau- 
d Arti ſice. 

of Arts, Maitre aux 
Arts. 


fait ( 
Artil 


arts 


, avec artifice. 


An —— 


g, un Artiſan, celui qui 
ers, 


5 Ar 


* rebours, ſans deſ=.\ ſore. 


2 23 wool, chard comme 
2 cold as. Ice, froid comme 


gl Ace. 
As ſoſt as Silk, doux comme de la 


As ſtrong as — ax rd, fort com- 
me de la moiitarde 
As ſweet as Honey, dou x comme 


Miel. 
a bitter as Gall, amer comme 
As white as Snow, blanc comme 


neige. 
As black as the Devil, noir com- 
me le diable. 
As clear as the Sun, clair comme: 


le jour. 


As * as Aſhes,pile comme cen- 
As dark as pitch. C eſt aimſi que les 


Angivis ordinaireme nt expriment 
les tenebres, en les comparane à 14 
noirceur de la 

As dead as a erring, more com- 
me im harang. Ce Proverbe eſt ve- 
nu de ce que les harangs meurent 


des WT; 1 ils one lan de 
4 7 


TERY, tere. 


— 


As hungry (as greedy) as a tag 
affame 


A Kd A 
Ie or arm-bole, 7 a 2 ARREARAGE, and arrears, |, ARTICHOKE, aroebas. 
fan arm _ the yg bras de l ARR arr aw 4 | \ ARTICLE 15 5 
As to withal, de To _—_ — ticles d un Conmatt 
to fight x le faire pri n mY The Articles of the 
| and defenfive arms, feb arrete. Faith, les Articles de la Nees 
arme: 1 wes. P attion d arreter Cbretienne. 
Fire-arms, des armes A feu. | put ef lo aire priſonnier, | Article by article, urticie par 
To take arms ro fight, e Fr qrrever en qud= 1 l , 
les armes pour ſe battre; armer. Je Hen. * AR IEIC par articles. 
p54 * under armes, irre ſans len Arrived, arrive. TI Arrtificer, ar- 
bey al * (ſooner arrived _ rial, anincally . V. — 
down his arms, Quite ellu me, je ne fus „ Artillerie, 
Tok lay dow mettre 2 pas plus t — gu" $7 ſe jette- The gre de . de guer re. 
To give up his arms, rexdre le; | vent raus ſur moi. fy; er of the Artil- 
armes, F avout'r Vaincu, Arrival, arrivee. and Maitre de Þ Artil- 
To arm, armer. To ARROGATE, pretendre, — 
, arme. attribuer. * ARTISAN, and Artiſt. V..4r:. 
Arming, armement. Arrogant, arrogant. ; 
2 ee pes armuye = „ arrogance. AS.c A _ * 
Armory antſy, arrogamment. omme, a, 
Armorer — AR ow. ry As you pleaſe, Sis il vous 
; An Arrow Head, fer de fleche. | plaira. 
Army , Armee. 2 fer de flec 2 
A Naval army, une Arme navale. A wound with an arrow, bleſ- — as tall as you, il eſt auſſi 
— Ara Armee de terre. 7145 re dium coup de flec he. 7 8 
y of an Army, le I» an arrows at one, tirer ö T im as can be, il 
ous le gros d une Armee. (decocher) des flec hes contre que | * parfartement bien, 1. 
o ſet an Army on foot, mettre | gun. ſe reſſemblene comme deux goures 
22 ſur Pierced with an arrows ſhot, | 4 eau. 
To rout (or [wo the Ene- | perc# d um coup de fleche. Here I thought fir ro inſert 
mies Army, mettre en deroute (de | ARSE , or the Fundament, ſome of the chief Proverbial Sis 
| faire) P Armde des Enemis. ** * — 7 * * A as — example, 5 
reinforce an Army, renfer- e-gut, culier. 
2 une Arme. 1 The Aufe-Bole, le trou du cul, que c »yſt at. ; nf K 


— 


* 


„ 


n. 


— 


= 
— — 


A 8 8 
aff me temme ln chien. ( ——— of it, il 


As weary 
1 b. * 
* 
mouc he. 
As wild as a Buck. Ceft un 
Proverbe qui ſe dit d un volage ,ou 
4 un etourdi, 


As cunning (as wily) as a Fox, 
fin comme un renard. 


as à dog, las 'comme 
chien. 
tas a fly, leger comme une 


lard qu un grillet. | 
As proud as a Peacock, pim- 
pant comme un — N 
As proud as a Cock on his own 
dunghil, fer comme un coc ſur 
fon fumier. . 
As true as God is in Heaven, 
auſſi vrai qu ily a un Dien au Ciel, 
As much as, autane que. 
As little as, auſſi peu que. 
As well as, anſſi bien que. 
As ill as, auſſi mal que. 
As oft as, auſſi ſonde unt que. 

ſoon as, auſſi tdt que. 
As long as, auſſi long tems que. 
Stay there as long as you will, 
7 e tant que vous von- 

re 


As Ke as, juſqu” a, tam que. 

He is gone as far as Paris, il ef? 
allt nuqu” a Paris, 

As far as my mony will go, tan! 
que mon argent durera. 

As ns as tO, quant à, pour ce gui 
4 


| 


it were, comme, par maniere 

As is th beginning , ſo is the 

is the ing, ſo is 

end, tel eſt, le commencement , 

telle la fin. 

Foraſmuch as, car, d autant que. 
To ASCEND, monzer. 
Aſcended, monte. 
Aſcendable, que F on peut 

monter. 

Aſcendent, aſcendant. 

I gained this aſcendent upon 

him, / en cet aſcendant ſur lui. 
Aſcenfion-day, [ Aſcenſion. 
The aſcent of a "Tower, la 

montee d'une Tour. 


To ASCERTAIN , . Murer, 


a , 
Aſcerrained, aſſeure, 4 b. 
An aſcerrainer, qui aſſeure, ou 
qui 4 


E make one "aſhamed ; faire 


As merry as a Cricket, auſſi gail» | 


An aſcertaining , aſſexrance, 


honte & quecun, le 'rendre confus, 
le jetter dans la confiifton. 

ever be aſhamed to eat your 
meat, n aye pas honte de manger, 
Ce Proverbe revient an ndrre, Nui 


vre. 
ASHES, cendves, i 
To burn to aſhes, to bring (or 
reduce) into aſhes , redure en 
cendres, 
Aſh-colour, couleur de cendret. 
Every man muſt eat a peck of 
aſhes before he dies, il faut que 
chacun mange un picotin de cen- 
| dres avant ſa more. 
Aſh-wedneſday , le Four des 
Cendres. 
ASHORE, à terre. 
To be aſhore, eere à terre. 
ASIDE, 2 c6rs. 
Draw a little aſide, tirex vous 
un fon à c6t6, 


o ASK, demander. 
Toask forgiveneſs of God, de- 
mander pardon à Dieu. 
Ask him if he will do it, deman- 
__ i il deut le faire. 
I did ask all the day long after 
you, je vont as chercht tone le 
jour. 


Asked, demands. 
Was I asked for 2 on de- 
mana: ? 

An asking, demande, ou Faction 
de demander. : 

not your asking chat will 

the buſineſs, il ne ſuffic pas 
gn_ demandiez la choſe pour 


"Tis 
do 


4 bone de manger 4 bonte de vi- 


diffamer qutcun , le noircir de 
queque crime. 


ASPICK, a Serpent, 41 
1 A e thc 


2 


A * ** X | 


To look aſquint, regarder de tra- | 


vers, comme un louche. 


* ASS. V. . 
To ASSAIL, or aſſault, Wal- 
lir, attaquer. A 
Aſſailed, or aſſaulted,  afa#ll, 
attaque. 1 7 
Afailable, que Þ on peut atta- 
wer, 
a An Aſſailant, aſſailer, or aſ- 
ſaulter, aſſaillant, celui qui ate 
taque, qui donne le premier coup. 
An aſſault, aſſaut, atraque. 
ASSASSINAT, aſſaſin, aſſaſi- 


nat. 
To aſſaſſinate, or commit 
an aſſaſſinate, aſſaſiner, 
Aſſaſſina ins, 
* ASSAULT. V. ts A ail. 
AY, eſſay, eprevve, tent4- 
T ,i\ Fprowver, 
Alayed ft, eprouet 
eſſay . 
An yer, eſſayeur, qui eſſaye, 
un ine ; 


. 


UE 
27751 
: 


725 
E - 


IT 


8 


ASP, or A pin-tree tremble, 
penplier blanc, 


mardi 

Wih af] 

de Dien. 
ASPERITY 


To ly afleep, dormir. 

To, be faſt * dor mir d un 
» mel, 

Ir. de biay 

To ſtand aſlope, biaiſer. 

To make aſlope, faire biaiſer 


PARAGUS, «ſperge. | 
ASPECT, vewe, ed, regard. 
He has an ill aſpect, sf 4 un 
en God, 4 Pegard' 


To IRS. Ine, ca- de 


5 
. 
FD 
N 
=: 
: 
[- 
FT 
Q 


: 


faire les choſer ſans raiſon, ſans 


o ASSEMBLE 


- — 


rr 


I 


4 ſoin des 

agit par droit 
To aſſign, 

donner 


as it lies in 
aſſſteras de tout mon poſſible. 


aff, 


Cie; 


Aſſiduity, affidure, diligence. 
ASSIGN, un Procureur , qui 
affaires d un autre, qui 


de procuration, 
—— , deſtiner, 
Aſſigned, a/ſigne,deſtins,donns. 


Affiignment,aſignarion, 
Aſſignable, 2 peut aſſig= 


ner. 
To ASSIMILATE, comparer, 
| rendre ſemblable. 


— , compare , rendu 


ſemblab 


Aſſimi lation, comparaiſon, rap= 


Pore. 


ASSIZE, or Aſſizes, Aſſes, 


Afſemblees., 


o hold the Aſſizes, tenir les 


es. 
To aſſiſe meaſures, &rablir (reg- 
ler U les 


meſures, 
0 ASSIST , aſſiſter, aider, ſe- 


\ Aid, aſſiſts, aide, ſecouru, 


Aſſiſtant, afiftant, aidant. 
will de 22 to you as far 
my power, je von-: 
e, aide, ſecours, appui, 
o ASSOCIATE, affocier.: 
Afﬀociated, or — 
Afociable, affociable. 
To ASSOIL , or abſolve, 
0 


: ASSUME, prendre,# attri- 


buer 
He 


"ſe 


» s approprier. 

—_— — himſelf, 
paſſer pour Dieu, 

Al pris, attribute, appro- 


.. 


| Aſſuming; as, the monopo- 


5 * A ·˖ 
* i — love you, 


ſoulagement, uciſſeme ne. 
To ASTONIS 
tourdir. 
Aſtoniſhed , &ronne ,. tour 6 
tourds, 
Aſtoniſhmenr, &ronnement, &- 
teur diſſement. 
{ST V. ftradle, 
2 Y ; as, to go aſtray, 
1 egarer A 
To lead aſtray, derourner du bon 
chemin. 
They were led aftray from 
the right worſhip of 


furent detournts du vrai culte de 
Dien. 


A going aſtray, 6garement. 
RICTION , arrache- 
ment. 
7 Aſtrictive, or aſtringent, 4- 
ringe nt. 
ASTRIDE, jambe de ga, jam- 
be de 44 


ASTROLABE, whereby the 
motion of the Stars is gathered, 


etonner, &= 


SS TROLOGY Aſtrologi 
a ologie. 
pron 6 ng 
0 ue, 
ASTRONOMY, 4/trmomi 


5 AS, TO Curt . 


— — — en — 

o under, ſeparer. 
ASWEL, 7 en, aut ane, 

I am as well here as there, je 
je F aime autant que je vous 
ame, 


A T 


An aſſwagin 7p Sorry 


od, ils | 1 


| R 8 ATT 
Aſſent, conſentement à | avis of diſcourſe is one of the 
4 a . . eateſt aſſumings i e; 
Aſſentation, flaterie. de vaulour parler tour ſeut en com- 
To ASSERT nainzenir,aſſtu- | pagnie oft une auſſi grande pre- 
rer, ſolrenir. ſomtion (ou uſurpation) que I on 
erred , maintenu , aſſeure, | puiſſe 1maginer, 
dure nu. 0 RE, aſſeurer. 
Aſſertor, aſſerteur. I aſſure you of ir, je vont en 
Aﬀernon , aſſertion, » | aſſenre, * 
| To ASSESS, rer, mettre des | Aſſured, au 
impdrs. Aſſurance, afſeurance. " 
eſſed, taxt. Aſſuredly, A ſurꝭ me ne. He was at Conference with 
Aſefior, raxenr , ou qui met | To ASSWAGE, appiſer, ad- them, il duet en Conference avec 
P N duucir, ſoulager. enx, 
eſment, taxe, impot. Alwageck „ appaiſe, addouci, They are at open War, ils ſont 
ASSEVERATION, affirma- | ſoulage. en guerre ouverte, 
tion, fron arion, An aſſwager, qui appaiſe, qui I was angry at him, f d f- 
UOUS,afſidu, diligent. | ſoulage, ou qui addoucit, che contre lus 


our of that 
Country, 4 on deconvris ce 
Pat's la. 


I am not at leiſure, je n' 4; pas 


dr. 

To be at the pains of doing a 
yr , aver i peine de faire 1 
Coe. 

To be at a great deal of charges, 
depenſer beaucoup. 

Ar all, du tour. 

I do nor like it at all,je ne aime 
point du tout, 

Ar firſt, an commencement. 

Ar laſt; or at — en fin, 

Ar the moſt, au p s, 
At leaſt, at the leaſt, an moins, 
du moins, 

Ar beſt; at the beſt, rout au 


b ol worſt, au pis aller. 


At any timef, en tout tems”, en 
= tems que ce ſort, 
t any time, Or ever, jamais: 


ſe marier, 
At this preſent , maintenant, pre- 


ſentement. 


Ar once, tout dq un coup. 
At adventure, par hazard, 
At hand, rout pret, 


If at any time he chances to be 
— „i jamais il lui arrive de 


— 


XT. 3. At the, au, 4 Ia, aux. 


_ — 


7 3 


” 


| 5 7 AU A V 

 ATOME, an atome. Atteſtation, remoignage, arte= | ence at parting, audience de Con- 

F ATONEMENT , . ſtation. ge, la derniere —— 

on, paix, reconciliarion. ATTIRE, atonr de femmes. Auditor, Andi teur 

| "F ATROCITY, atrocite, Arrired; as, a woman well | Auditory, Audzzoire. 

Io ATTACH, ger, faire] artired, une femme bien parte, To AVENGE, venger, 

Sſazjie de gages faure de payement. * ATTONEMENT. V. «4-| Avenged, venge. 
Attached, gage, tonement. Avenger, ur. 
Attachment, gagement, ſaiſic} ATTORNEY , Procureur, FO vengereſſe, 

de gage. A Letter of Attorney, Procu- | + AVENUE, paſſage, avenue: 

o ATTACK, or attaque, | en, pouvoir donne 4 qutcun de | AVER, or average penny, 


attaquer, 
Attacked, attaque. 
An atracking, ara 
ToATTA 
nir. 
Attained, atteint, parvenn. 
Attaining, attainment, acꝗui- 
ſicion. 
Towards the attainment of e- 
verlaſting Salvation, pour abre- 
nar la vie eternelle. 

accuſe de 


ATTAINTED,, 
qudque crime. 

ATTEMPT, tentative, eſſay, 
entrepriſe, 

F To attempt, entreprendre, eſ- 
Her. 

Arrempred, enzrepris, eſſays. 

Attempting; as, the attempt- 

ing of that muſt needs be very 

dangerous, une telle entrepriſe ne 

peut qu etre tres dangereuſe. 

To ATTEND, or wait up- 
on one, ſurvre quscun, le ſervir, 
dependre de ſes ordres. 

I ſhall attend you there, je m 
| trouveras pour recevoir vos com- 
ma Ns. 


Artended, ſervi, reſpectẽ, obei. 


HO, 
,atterndre, parde- 


ſervi, avoir beaucoup de ſervi- 

teurt. 

Attendant, ſerviteur, qui eſt 

au ſervice (ou de la ſuite) de que- 

que” Seigneur. 
Arrendance , ſervice , obeiſ- 
ſance, reſpett, ſoilmiſſion, 

To give attendance to his Ma- 

ſter, ſervir ſon Maitre, ſe tenir 
et à :ece voir ſes comma ns, 

o have a good attendance, 

etre bien ſervi, avoir grand nom- 

bre de ſorviteurs. 

Attentive, attentif. 
Attentively, atrentivement, 
Attentiveneſs, or attention, 

attention, 

To ATTENUATE, exte- 

nuer, diminner, 

Attenuated, extenue, diminuse , 

Attenuation, extennation, di- 

minution. 

To ATTEST, atreſtey, rendre 

remorgnage. 


To be well attended, etre bien} d 


faire les affaires d autrui. 
Artorneyſhip, ls gqualitẽ, ou 
charge de Procureur. 
O ATTRACT, attirey, 
Arrracted, attire, 
Attractive, attraftif. 
An attractive, atrrait, amorce, 
charme, tout ce qu 4 une vertu 
attractive. | 
Attractively, par une vertu at- 
trattive, 
Attraction, attration, 
To ATTRIBUTE, attribuer, 
mmpurer, 
To attribute ſomething to him- 
ſelf, 5 attribuer qu#que choſe, 
Arrribured, attribue, impure. 
The Attributes of God, les 
Attributs de Dieu. 
* ATTURNEY, V. Attor- 
ney. 


A V 


er. ö 

It availeth little, / en importe 
furt pen. 

TAV A NT, or away, arriere 
ici. 


AVANTMURE , un avant- 


mur. 
AVARICE, avarice, 
Avaricious, avare. 
Avariciowlly, avarement, en 
avare, 
AUDACITY, bardieſſe, au- 
dace, valeur, courage. 
A ious, hardi, andacienx, 
vaillant, courageux. 
Audaciouſly , hardiment, au- 
dacieuſement , vaillamment, con- 
rageuſement, 
AUDIBLE, intelligible , que 
Þ on peut e 
une voi intelligible. 
Audience, Audience. 
To give audience, donner audi- 
ence. 
The King has given audience to 
the Embaſſadors, le Roy a donn 
audience aux — 2 
The laſt audience, or the audi- 


Arreſted, atteſte, 


To AVAIL, or profir, grofi | 
te 


An audible voice, une voi x forte, | vuide 


droit de voiture ou chariage que le 
Vaſe doit à ſon Seigneut, 
o AVER, prouver, verifier. 
Averred, prouve, verifie. 
| Averment , preuve, verifica- 


tion, 
To AVERT, detourner, preve- 


nir. 

Averſe to (or from) a thing, 
2 4 de I averſion pour queque 
choſe, 

verſenels, or averſion, aver- 
ſion, 


7 FF, un fot, un mal a- 
droit. 
To AUGMENT, angmenter, 
accroitre, aggrandir, multiplier. 

Augmented, augment, accreu, 
aggrandi, multiple. 

An augmentcr, un anugmenta- 
teur. 

An augmenting, or augmen- 

augment , angmentation, 


entative, qui augmente, 
A or augur, fariere, 
AUGUR, Augure, Devin. 
To augurate, augurer, predire, 


Ager. 
ee „ auguye , predit, 
age. 
— , or auguration, 
augure, preſage. 
40A Aouſt, 
AVIDITY, avidite.: 
AUMELET, une aumelete. 
AUNCESTORS, Auncient. 


V. Anceſtors, ancient. 


A Tante. 
AVOCATION , detourne- 
ment, hement, interruption, 
To "AVOID, or ſhun, + 205 
To avoid, or to empty, vuider. 
Avoided, evits, vuide. | 
An avoider, qui evite, ou qui 


ou de vuider qudque choſe, 


848 livre 
To \VOUC „or avow, 4- 


vouer, confeſſer. N 


. 4 
. 


ä — — 


ow - — - 


3 TT TT, avdiie,, 

Mag: "or avoWwedble, 

aven, confeſſion, * | 
A 


1 ” 
URICU , quriculdire: | 
The Auricular Confeffion, 14 "AWARD ron ds. 
— ion auriculazre. | ce donnte par un A 
e two Auricles, or bes off To — wrt donner ſentence d 
— heart, les deux er es du, Arbirre 
To rwardlorbear off)a blow, | 


 O$PICIOUS, belies, del 


Ain, auſtere, ſevere, | 


rude, 
Auſtereneſs, or auſterity, au- 


ſtevite, 


Auſterel — + qa 

AUSTI riers , les Augu= 
#AUTHENTICK, authenti- 
able, 


ſtins, 


cal, authentique, incom: 


— Authentically „ aut bentique- 
"AUTHOR, Auteur. 
Authority,  autorice; Item, 


ou ＋ ecrits ; as, 


teurs les moin — 
To authorize, autor: 
Authorized, autorvre. 
An authorizing, or authoriza- 
tion , autorifſation, ' 


Yr the fall ofthe 


leaf) 
AUXILIARY Thbops, des 
mengen ee, | 


AW, crainte. 
To otie in a, tenr en- 
crainte quecun ,, tres * la 
crane.” . 1.1 
To ſtand in W, craindre. 
To aw, tem en craime. 
Toaw the Nee into fear 1 


— — F 
Dance. 

Awed, ten en eraime. 
Io be awed. into the conni- 
vence of a crime, itte reduit pur 
e crainte à conniver à um crime, 
To be awed into an obedience, 
fon — Par la crainte a Pobeiſ< 


ah 


eng donne de la erainte, 
R A nent. 
7 2 V. to wa. 
XEN eier. 
eee. 


* an RE, prudent; evict, dre- 


— 
10 be aware of a thin ing, {e do 
ner garde d une choſe, ſe 
_—_ de que que coſe. 

Aware, , pernez g 

AWAY be gone 
tex vous dit. gone, ale + 
x nay with tha, 411 ceci. 

I could away. V wich ir better, 
je ponrrom mieux m en defaire, je 
pourrom mienx m'en debaraſſer. 
Away, bein x joined to a Verb 
is part of its ignification FLO 
To be away, 25 abſent. 
To flip away, {+ derober de gut 
E bien, ſe rericer 2 la derobfe. 

Yenfiltr.. 


75 2 ; donner que 


7 


arde. 
ns 


To take away, ter. 

AWKWARD ; un maladroit, 

AWLE, 2 xt þ „une alene , 
nhtrament de — — 

ui va de bia 

Po rr (or ſer ior, haber, 
faire aller de biaw. 1 
To ſtep, or go awry, aley le p 
To look awry; 1 aa 
vers, avoir le — lonc he. 


I rortu, marc 


* 


AX e or axe, en 
A broad ax, or chip-ax, de- 
lorre, inftrument de C 147 pentier. 
Pick-axe, pioche, hone. 
Pole-ax&, hache 4 armes. * 

AXELTREE, ai/feu, aiſſien 

de run, © + 
'AXIOM, axiome, 
Foy the diameter. of a 

9 2 7 — — 


v. # h. 
AZUR one, e, 


Azur colour, e 


To aur, (fs 


lh * Arred, ere ne. 


— 1 un petit enfant. | 
c pepper for children 


bibles. * 
A babler, babillard. 


babling, babil. - 


Bacchus, les Bacchanales. 
. . quis 


A A Kia = 10 
"lier de F Ordre des 
4 1 50 item 
ac he 

le dos, le derriere de 


BAC 
u#que choſe. 
12 wich een ſor the back 
for the head, ce 419 eſt bon 
2. une choſe eſt ſouvent Mauuas 
he une autre. 
e back of the hand, le dos de 
la main. 
The back of a chair, le doſſier d 


une chaiſe. 


Back, being joyned to Nouns, 


doth... commonly go before the 
Noun ; when to 28 it ops 


Ves to its 12 


„. 3 as, 
or chine of 


back-bone 
the back; Tepine di dos; Pechine. 


A mans or a womans backſide, 
Te derriere d un homme ou 4. 


A bick-Chamber, une arrierg 
chambre, 


A back-corner, im arritye coin. 
A back- door, porte de derriere. 
A back-yard,ume arriere Cour. 
A back-ſhop, 2rriere-bouti ; 
A back-ſtjrch,un arriere poine, 
A back-\word;epee qui N g 
n un Coutelas.” © * 


Tom hack, recourngr ſur ſos, * 


Joys bag, ow: a4 

1s come bac If- 
ile re 70 

To deeper 23 
75: (hl ore ace Is 


88 hg 


o gre — 


lows the 
Nbvuns 3 


O 


— x eg —-O— ̃ 


r — « . 4 * , . N 
N n : 4 b f mY 


. 2 — 1 1 AA. — = 
= 0 . 9 
1 
— — — — — 5 W — — — — —' e 1 0 * A * 5 
B A a 


To caft back, jerrer en arriere. 1% de lieu en lien . tar. cdtelette de 
To back a > g colt, monzer To BAFFLE, 7 | 


un jeune _— 
To — uphold, appuier, &= 
— — * 


1 — — 


24 

A bag-pi 8 
i po Hr chef ** | aueur 5 „ ABALKor beam, un poutre, 
To be backward in his Dury, . BALK, or peg bevyera two 


Fg _— 
2 , ſur le derriere. * 
His Chamber i auves 43 
Lars | F. iſe ſam - dans 4. —— 
— al. 
Imites, ou 
De 4 r= 55 — 


ö 
. — aller 4 ume cant ion. 
Backwards 


and forwards, de- BAILIEE or Baily, un Ser- 
vant Cf 


derriere. 
I walkr above two hours back- Bailiff, or Overſeer of Lands, 
wards and forwards, j as 5 — celui qui a la Charge & FI make a balk in ear- 
plr de deux we! a cher © re- _ Bien: de terre & un ſeig- ing ofland, Aer faire de: ſil 


"To backbire,parler mal de que Ear gien 4 C tin Fer- To baulk, avoid or omit, - 
2 45 calomnier , le diffamer Ferder Bene de me, 
en — — BAIN or Ba 


ter, un diffamateur gen 
umn qui parle mal d 
un autre en ſon — Toh lay bait i foe Fiſhes or Birds, 
12 kbiring, d:ffamation, ca- amorcer, mettre I amorce. 
"BACON, 4. lard. 5 dear rat ene w_ 
ait route en an 
A finch of Bacon, fliche de lard. | To * 
mamon of Bacon, un jambon. | 
4 eller ler of Bacon or of gam- 
mens, Jane mer. 
| BAD, mar «du lard gy 
manvar, mec hant, mas | repait 
hcienx. To BAIT a bull 8 
To be very bad, sere fort me- battre un Taureau ou un Ours con- 
| chant, item nj 1 fort mal. tre les Chiens. 
A bad buſk is better than the | A baitin place, le liew on cf 
field, mieux vant une me- Combat 
| ebante cabure, qu une pleine cams | BA or fine frieſe, friſe. 


To BAKE, cuire au four. 
Nins berrer than none, Baked, four. 


mirux vaut une pare reſſource 
Ju de wen __ 


0 e matt dans ons | A bee 
cequilys une 
a in 2 erie, ou fart de 
badneſs of a man, la malice 
BALAD, ü Bd. VN. 


* the Verb. / to bid. lad, ballaſt. 


or token, une mar- 


Abadgoor cagnizance, det ave 
- ta 
Irem ZI eh: 


. 


A 


2 
B 


AND, 
Verb to F 
A band of 

ldat 


emprumer 


A 
A 
A 
dean. 


bandeletre 


bord de Riviere, 
| or 


J. 


Balſamum, ban. 
am wh 

bande, lien. 

„ bande de | bat 

Soldats. 

A Band for the neck, cole. 

A good face needs no band, un 

—— . 


Barr balew, grande gn - 
me. 
To BALLOT, baloter ume 


pa befoim d 


ow na 
alling band, rake. 

ruff band, fraixe. 

ha , im cordon. 


A head-band,or little band, bun- 


He. 


A ſwaddle (or ſwadling) band, 


„A quiles 


| oreilles pendent, cumme celler q un 
pages. 
o BANISH, br, exiler. 


banni, exile. 


. 


of a River, rivage, 
ſand-bank, banc de 


converte. 


les j s Wes, *. 
montre la corde. * 


To ſtand bare, fe tenir tte de- 


bon marc hi 
la h 


bargain isa pi 


+ ene 


A good 


c 


barque. 


Parbre. 


rked, ecorce. 
r 


ToB 


„ qui abboye. 


. 


ment. 
BARLEY, orge. 


asf Ie elle cude. 
| Fange. 


8 


d'un arbre. 
RON. Baron. 


Barony, Barone. 


Chevalier Baronet, 


A bark-man, battelier. 
Barge, petite hargue, bateau 


BARK of a tree, tcorce 


To bark a tree, &corcer un ar- 
bre, lever [ecorce q un arbre, 


Baroneſs, Baronue. 


d'honneur celui de Baron. 
; Trl D 2 BAR 


Pr A B 
leſt. To make a bargain with one, | 
' BALLBE. F: Belt. | | N. 
AI LISTERS, balultres, | rerer . * . 
l " « | To ſtand to, his bargain, * 
SEXTLOCK, conile, conillon. an. ——— arreth. 1 te 
- Ballock 5,comlow de chien. That muſt come into the bar- 


$ain, 5! fane gue cole fois N 


e, 
argent de 


marc handeʒ vous? que vonle⁊ vous 

acheter ? . 

— — 
ng, ation de m- 

9 


BARK, or little Ship, une 


tcorcement. 
like a dog, 4b- 


To bark, like a Fox, gleprr. 


Barley water, txane, ou pti- 
ane. 
1 BARM, or yeſt, #cume de la 


keeper , granger , 
BARNACLE, fora horſes 


noſe, caveſſon 2 donter un cheval. 
A barnacle , or Scorch | 
barnaque , ou Oye d Ecoſſe, qua 


on 


Ce, 


Baroner, or Knight Baronet, 
degre 


" a 


B KF 


ty 


1 
Barred, barre. 
Croſs-barred with wood, treil- 


"Barr ers, 4 de barrean, 
Ju ſont licenc 
|, Barrertor, — qui fait 
profeſſion de Chicane 
| „ barricade, 
To barricado,  berricader. 
Barricadoed,barricads. 
fight at barriers, combattre à la 
barriere. 
BARRACAN ſtaff, harracam. 
" BARREL, wn baril. 
A — of beer un baril de 


A lire barrel, bariller. 
A — — tonnelier. 
To bowel up, entonneler. 
N Feel | 


arenen, Lee 


—— — barrie 
BARROW , or wheel-bar- 
row, brouette. 
hand - barrow, civiere 4 
bras. 
A neck-barrow, civiere à col. 
Barrow, ar hillock, monceau de 
terre. 
To BARTER, traquer. 
Barrered, rroque. 
er, troqueur. 
Bartering, roc. 


1 ; FRAR BARTON, or poulrygpou- 
Al 
BASE, or baſis, boſe, fonda- 


_ ſoubaſſement- 


he baſe, in muſick , fp baſe 


2 
Baſe- Court „or back-Court, 
baſſe Cour. 

BASE, adj. indigye, ja che, in- 
fame, uulain. 
A 8 baſe ſcoundrels, ca. 


Kb baſe action, une aRion- la- 
Alion indigne d un lunnote 
homme. 

Baſe-born, Ata. 

. Baſeneſs, baſſeſſe, Iachetẽ i- 
cenie. 


— „lachement, vilaine- 
He « did” very baſely by me, -s/ 


le barreav. - ; 
To bar, or ſer with — 


För der Tur 


i 


2 | | honeeur, pudeur, 
_ ie. 


Baſhfully, avec. oY avec 


"BASH 
pay & artillerze, 9 agel. 


baſilio. 


— 2 as , to play, or A 


1 veſourts. 


our. V. bachetoar:. 


To BASK in the Sun, 46 


ſin. 
o-waſh his hands i Lila 2 
laver les mains He ans mY 


—— . batard. 


To BASTE, or beat, barere & 
coups de verges, 'bcqurgees, ou de 
baton. 

To baſt roſt meat, arroſer le rors. 

Baſted, baren. 

Baſted meat, , vsande arroſee. 

Baſting, or ne, coups 


baton. 

p —— 1 ION, baſtion, eſpece de 
yt 

BAT. or 82 maſſue. 

ABAT, or . 


TCHELOR, ot batche- 


To BATE;-rabattre; dimitu- | 
er, raluiſſer. 


To bars, as: Hawks do; s 'abe 
batere. - 

Bared;- rebattu, diminus, ra 
baiſſe. 

ating, rabas." 

BATH, bain. 
Publick baths, Bains _ 
Hor baths, bains g 


thed,. 
ther, quz 55 F. 
Bathing 85 bargnement. 
A ere ae bu tub, bulgwoir, ou 


Are as, touchie 
eee vater an 


Barral field, le chavip deibe- 


We er me 
boweurnodeſte Ba 
Nn 


, Barrel, bataille combi. 
et batrel;baraille e 
— — . 2 
To B Le — to futten, 


e battre , ven- 
verſer, fracaſſer 
— A with Ordnance, ca- 


1 barru, renverſe , fra- 
c4l[/e. 

e had our ears a long time 
battered with their Muſick,nous 
eumes loug tems — es — battu- 
es de leur M 
Battered wi — ca- 
nomns, battu à coup de canon. 

ering, fracaſſe mem. 

Battery, une batterie. 

To raiſe à battery, lever la 
batrerie, mettre les canons en ba- 
terie. 


- BATTLE, or fight. V. bat- 
BATTLEDORE, palette 2 


ſoue r au volan. 
ATTLEMENTS of a 


wen „ creneakx dunes murail- 


BAUBELS, bagatel les. 

BAUD, vieille Putain, ma- 
querelle. , 

— i e. 


UC, 


RO 7 
we udy, diſcourſes are 


theſe ? quels — "x1 font 


cecs.? 
A bau houſe, bordel. 
BAVEN, arbriſſ eaux dont le 
* bon 1 A briilev. | 
AWL, crier, criailler! 


ard, cri : 
A Bawlin Arier ic. 
To BAULK, V. balk. 
„ BAULM, baume. | 
. BAY, or creek, uns baye. 
ren bay. | 
» 0008) laurier- 
48 BAT, or blear; beeler: 
AYLIFF, J. B 


B B 
To BE, &rre. 
To be in great trouble, #rre 
fore eine. 
Jo be with child, tre enceinte. 


421 


1 atre⸗ gi envers moi. 


— 


A Bawler run Crjelly s cm- 


Be it what ĩt wil, quit ſoit oe 
voudra.. 


| 9 = 'E B : : 8 OE 8 | 
bo. r fa chad, bu The winter kepe it frotri beidg ai dre pay,” 
— ary fern os ba 41 i one, Pluver arempechs 2 * 
[ am very dry, E ene fe Rn, : apc en 
( { © 48 ſignal. =? m1 ; 
— YearsiO@3{ D}  BEADLE,bedeas. | tr rag) ſlipper - 
| am four'games;00"tht-thr Bens Ore 4 ceux pour To bear down violent] 45> 
bm! a oj ON qus le Prerre Eroir renu de preer. battre, accabler. 1 


J 5 — 
ra . 'F BEAGLE, baſſer,. petit chien To bear down chat, 2 
Tis very hot,  « fait bien | de chaſſe, | ue. ö 


, BE K, or bill of a Fowl, | To dear one dt, g#edtir, de. 


ae Id, l fait froid, 
I is cold, I fart reid. 0 
Tis dirty weather, / fait un | Abeak full, bechee, . 
4 9 NE — as long beaked, ui To bear as a matter, faire 
is dry weather, il fair un | un long bec. mau van jeu bonne mine. 
np 9 n ve R, conpe, taſſe. To bear off a blow, parer un 
Tis windy weather, il fait be- „un poutre. coup, ou pater au conp. 
—.—.— f The Beam of a great ballance, | To beat with, Mer , ſoit" 
Sometimes it is turned by the | renn (ou flea ) de balance. | frir. Gaye 7 
French verb, je doit: as, A weavers beam, navette de ti | You muſt bear with him, vor 
am ro receive twenty rand. | deve; le ſupporter, | 

pounds this morning, je doi: re- The great beam of a wine- | One thing bears -reſemblance 
cevoir vint livres ſterling ce ma- Preſs, le fuſt d un preſſor. with another, une choſe reſſem- 
tins A beam of the Sun, rayon. ble à une autre, 

I am to play, c'e/# 2 moi 2 jouer. A beam of the Moon, ray: To'bear one to another, avoir 
It may be allo thus rendred; as, | BEAN, feve. du rapport enſemble. 

How are ye, bow is it with | French (or Roman). beans, fa- See how the parts of the body 
you d comment vont va ? comms | ſioles, fives Romaines. l bear one to another, and what. 
uo vont vos affaires ? BEAR, «n Ours. proportion they bear, voie; 
1 beft to do that, / waur | Aſhe-bear, une Ourſc. comment les parties du corps fe. 
mieux pour moi que je taſſe cela. Nou dear as well rake a bear'| rapportent Pune à Fautre,ffquele 
You do'nt know whu you by the tooth, 1 vaudroit autant proportion il y 4 entre les mem 
would be at? vous ne ſavex 4 | # 2 ” Onrs par les — _ p 

w0i vous reſoudre, vous ne ſave e hath as many tricks as a zorn, porte, ſupporte, fou fert. 
» que vous ke fever dancing Bear, det auſſi badin * A 250 to be born 
Laſtly, when 7 be. goes be- qu" un Ours qui eft dreſie a la | c'eſt une choſe inſupportablr. 

fore a participle of the preſent | danſe. 1 A bearer, porteur. 

renſe, it is rendred in French | Sell not the Bears ſkin before | I thought fir ro write to you by 
by the Infinitive of the active | you have caught him, ine | the bearer hereof, 4 jugs 4 
voice; as, I faut pas conter ſans ſon hte. propos de vous ecrire par le preſent- 
To be eating, manger. To BEAR, porter, ſoifrir, | porteur. 

To be drinking, bone. Heer. A patient bearer of troubles, un 
Being, etre, eſſence, exiſtence, | To bear fruits worthy of re- home patient, qui ſuppurte aiſe-" 
Cod gives a bei N pentance, porter des fruits dignes | ment les mathenrs de cette vie. 


Dien donne Petre à routes c 


fendre, appuier, ſolltenir gud- 
gun. 7 i 


de repentance. Bearing; as, there is no,beat- 

— To bear one a grudge, porter ing of this, c'e/t une choſe inſup- 

Being, or preſence, preſence. de la haine 4 gudcun, lui en von- table. 

"Tis not your being here that I | lor. BEARD, barbe, 

lain of, votre preſence #'eſt | bear him on back, / faut Bearded, or full of beard ;bar- 

pas le-ſujer de ma plainte. we je me venge de lui. I bn. | | 
Being, the Participle, stant. | cannot bear him for my lite, e A red bearded fellow, barbe 

It being thus, cela 6tant ainſi. | ne ſaurois le 'ſoifrir fiſt ce pour | ron. 

Being queſtioned, they gave rio | me ſaver la vie. © _ | Beardleſs, 2 #'a puint de bar 

anſwer, étant interregex ils ne To bear one anothers infirmi- be, 

repondotent rien. ties, ſupporter les infirmites les | BEAST, bete. 

Bur ſomerimes it muſt be thus | uns des durrer. A wild beaft, bee [auvare., 

rurned ; as, To bear one Company, faire Tolive like a beaſt; vie en be- 

Being that I have undertaken | compagnie 2 qutcun. 83 

it, I will be a man of my word, He bore all the charges atone, | To become a beaſt, ald, 5'a-"] 

pus que je Paz entrepris, je veux | il a ſupports lui ſeul tous les fray. | brutir. 

zen; keins de parole , To bear a good price, etre de | A Game called the beaſt. ſa hte. 

Itis ſo far from being new or miſe, bien vendre. Beaſtly, beftial, brutal. 

ſtrange, tant Fen faut que ce ſoit | Tis fit that we ſhould bear our | Beaſtly,adv. beſtialement, bru- 

aud ue choſe d itrange ou de non- part amongſt them, il eft juſte | ralement- 


vean. . 


—_ —_ 


—_— — 


—— 


mee F 


B 
beſtialit® , bnute- | - beante, The , le core du lit. 

lire. - o beautify, orner, embellir. | » ia garniture 

; bartre, frapper. aurified, orne, embelli. du lit. -—"h 

. A Beautifying, ornement, em- A bed-chamber, Ia chambre on 

cun "wake ferme. lelliſſement. Pon dort. 
To beat the drum, battre le tam- e BEAZIL of a ring, tete Bride bed, lit nuptial. 
bour. | eau. Bed fellow, compag non de lit. 
To beat, or pcal, piler, broyer, BECAUSE, parce que. Bed-rime, tems de ſe coucher, 


To beat pepper, pier, du poi» 


Vre. 


He bear us five ſers tog 
picket, 11 nous a gagne cong par- 
ries de ſuite au pig uct. 
After a great conflict we did 
beat them at laſt , apres une lon- 
gue diſpure now eumes en fin I a- 
| Vantage. 

To beat out ones eyes, pocher les 
yeux 4 queeun, 

To beat one out of counte- 
nance,faire changer de contenance 
a quecun à force de coups. 

To beat a thing into ones me- 
mory, imprimer une choſe dans 
la memoire de quecun, 

We beat them back into their 
Camp, nous les forgames 4 ſe re- 
tirer dans leur Camp. 

The wind did beat us back, ie 
vent nous repouſſa , le vent nous 


8 
ey did beat down our walls, 
ils renverſerent nos murailles. 
To beat his head againſt rhe 
Wall, ſe donner de la tote contre 
1 — a ; 

ten, battu, frappe. 
A beaten way, 6 La -; 
Beaten pepper, du porvre pile. 
Beaten, or overcome, gagne , 
VAINCU. 


A Beater, qui bat, qui frap- 


pe, &c. 

The Beating of the drum, ie 
bruit du tambour. 
The beating of him do's no 
good, il ne ſert de rien de le bat- 


tre. 
BEATIFICK, ui rend heu- 
reu x. 
Beatitude, bonheur, felicite, 
BEAVER, un Cattor. 
A beaver-hat, caſtor, ou chape- 


au de caſtor. 
Y, beauté. 


BEA 


There is no beauty like yours, i 
weſt point de beaute ſemblable à la 
re 


votre. 
Beautiful, beau, bel, belle. 
A beautiful gitle, uns belle fil- 


le. 
A beautiful man, un bel homme. 


bh 


He el down beca —— the way 
was 111 „ ul romba parce que 
le 2 e j 
I know him not, becauſe I ne- 
ver ſaw him, je ne le conois pas 
Aves que je ne Vai jaman. ven. 

ecauſe of you I would not of- 
fer to do it ,4 canſe de vous (2 vo- 
— conſideration, ) je nai pas voulu 
e faire. 

ECK, /igne de main ou de 


tote. 


ou de la main. 

Beckened,2z qui [on fait ſigne. 

To BECOME , devenir. 
Whar do you think will become 
of you ? que croieꝝ vous devenr ? 
— penſeq vous que vous de vien- 

rex? 

[Oo ever becomes ont, quoi 

u i] en arrive, 

t becomes (a Verb Imper- 
ſonal ) z/ eſt bon, 14 eſt a propos, il 
eſt juſte . 

Ir becomes any man tobe pa- 
tient — = == 42 «2 eſt 
in ity, i eſt bon & tout 
—— Side pardons en adverſite 
(5 modette en profperite. 

It does not you to do 
ſo,c'eſt au deſſous de vom den agir 
de la forte. 

Any thing becomes him well, 
tout Int vient bien. 

Become, the Participle, de- 
ven. 

What is become of him ? qu'eſt 
il devenu ? 

Becoming; as, his becoming 
rich did never make him the 
better, pour riche qu'il ſoit devenu 
il n'en eſt pas plus honndte homme. 
It is not becoming , ce weſt 
pas bienſeant, ce n'eſt pas de Ia la 
enſeance. 

BED, wn lie. 

A little bed, un petit lit. 

A feather bed, lic de plumes. 

A flock hcd, rte. 

A ſtraw bed,paillafſe. 

Arrundle bed, fous-lit. - 

A bedſtead, box de lit, chalit. 
Le bed-poſts, les colomnes 4 


un lt, 
The beds head, le chever. 


To becken, faire ſgne de la tete\ [a 


To go to bed, ſe metre au lit, 

aller ſe couc her. 

He that goes fo bed thirſty, xiſes 

healthy, celul qui ſe couc he aiant 

ſoif en porte mieux quand if ſe 
e 


ve. 

Early to go to bed, and early to 
riſe, makes a man healthy, weal- 
thy, and wiſe, cenx qus ſe coun 
chent de bonne heure, 975 le- 
vent de matin, ſont d' ordinaire le: 


plus riches, les plus ſages £5 les plus 
ains 


To lie a bed, etre au lit. 
* lie ſick a bed, etre au lit ma- 
ade. 
To be brought to bed of a boy, 
6ere acconchee d um gar ſon. 
A bed of a garden, carrean, ta- 
ble, couche de jardin. 
To bed his wife, recevoir 0 
femme en ſon lit, coucher avec elle, 
Bedred; as, to be bedred,gar- 
der le lit. 
+To BEDAGGLE.V.to daggle. 
To BEDASH. . to daſh. 
o BEDAWB. V. to Dawb. 
To BEDEW,or to dew, arre- 


er 
Bedewed, arroſe. 
* BEDRED, V. bed. 
To BEE. V. to Be. 
A BEE, une abeille. 
A ſwarm of bees, eſſuim d ale- 


ther. 

A humming bee, or drone, un 

bonrdon. 

A bee-hive, une ruche, 
BEECH, fav, eſpece de ch#ne. 


BEEF, beuf,chair de beuf. 
Martlemas beef, beif ſalt de la 
Martin. 


Roſt beef, beuf röti. 

Stewed beef, beef ala mode, beuf 

a ernte ,benf 2 la mode. 
BEER , de la biere. 

Strong beer, forte biere. 

S petite biere. 

Srale beer, de la vieille biere. 

New beer, biere nouvelle. 

2 and ale, biere molte avec de 


ale 
BEER, or bier, to carry the 


dead, biere, cercucil. 


1 &. _ amt . 


3 0 


— 


. 
— — 


caill dans les tetins 
melle un peu aut la naiſſ auce de 


BEET 


it. 
B of flax, batoir à chanvre. 
B "I . 
A paviers beetle, batoir de 
A waſhing beetle, batoir de la- 
©, 
vandiere. 
BEETS, bettes raves. 


To BEFALL, avenir, arriver. 
A my ſtrange accident befell 
mes ii m'arrrva 

F. 


un Errange acci- 
Befallen, avenu, arrive 
To BEFOOL one, ſe 
de qudcun, le — (ou le fa re 
pajyer / pour — 
; Abefooling ofone, e. 
ation wer de quecun. 
— 


BEFO . 
Before the Cenate, devant le 


Cent. 

Before the Judge, en la preſence 
du Juge. 

An hour before, une heure aupa- 


ravant. 
Long before this, s/ y 4 long 
tems. 

| The day before he was kil- 
led, le jour avant qu il fuft rue, 
Go you before and I will 
follow ,: allex deuant & je vous 


41. 
© prefer a moſt diſhonorable 
Peace before a juſt War, prefe- 


rer une Paix la plus honteuſe du 
— nas Guerre la plus ju- 
. 


; v4 1 A, I . 
_ | po As Sor lus faire un | 


pe 


cerf volant | 


ac 
commance. 


, traits en ami. 
demander 


la | deſor- 
D 


Begged, demand. 
Abe , or er, cueux, 
9 begger, g 


A beggar woman, une gueuſe, 
To become as idle and lazy as a 
begger, 5 accoquiner. 
maſt be no chooſers, ce 
net pas aux gueux & choifir. En 
ndtre nous diſons vulgare 
mene, Il ne choifit pas qui em- 


prunte. 
de gallop, Proverbe qu 
ce e a , Proverbe qu 

reviIent au | Ilweſt nies 
plus orgueilleux qu im homme pau- 
| ore enrichi. 

Begg 

Beggarly, parrvre. 
He looks very beggar ly, 1/4 la 
mine d tre bien pauvre. 

S — 
9 « — — 

ar S, Cuenſerie. 

*BEGAN, C 4 un Prerit du 
Verbe to begin. 

To BEGET, engendrer,canſer, 
produire. ö 

Begot, or begotten, engendre, 
cauſe, produit. 

A begetter, celus qui e, 
A. cauſe,qui produit quò que c ho- 


A begerting,engendrement, ge- 
"T "ECG | be 
0 » » ar, 
dez. — 


, V. to 
Fo BEGIN, commencer. 
To begin to ſpeak, commencer 


Tob begin with a thing, cemmen- 


cer par une choſe, 
Fo begin a — rudely, bau- 
| cher un ouvrage. 
To begin the World, ſe mettre 
en train de viv j ctablir de que- 
— maniere. 
o begin again, recommencer. 
- Begun, ho LF 
A thing begun and not yet end- 
| ed, jw choſe commencbe & non 


is half done, c'eſt a- 


» £ueuſerie. 


humble- | The 


templer. 


que — — wi j me fait 


= e 


rofthe World, b 
Monde | 


commencement du . 
In the beginning it was not ſo, 
il n'en toit pas ainſi au commen- 


— 4 

rom the beginning ro the 
end, deux i commencoment ju 
4 * ; 
At the very beginning of all, 
tout au commencement ö 


ger. 

ToBEG r, 

Beguiled, crompe, " 
—— trompeur. 


e behaved himlelf very 
well in his Office, = tret bien 
comporte dans ſon Emploi. 

Behaviour, conduite. 

An endearing behaviour, un- 
conduite charmante. 

Bound to his good behaviour, 
bride,tenu de court. 

To BEHEAD, decapieer. 

Beheaded decapite. 

He cauſed him tò be beheaded, 
11 le fit decapiter. 

A beheading, decollation. 

*BEHETD. F. ro bchold. 

BEHEST, promeſſe. 

BEHIND, vive, derriere. 
He was attacked before and 
behind, / fut attaque par devant 
Spar derriere. 

To be behind-hand in the 

World, &re en mauvaiſe paſſe, 

faire mal ſes affaires. 

To be left behind, or live after, 
urvivre. 

o come behind, ſarvre. 

He comes far behind him in 

point of learning, il en fant beau, 

coup qu'il ſoit auſſi ſavant que lui. 
He left a ſtink behind him, s/ 

il nous a luiſſe une pnanceur en 
artan?. 

To BEHOLD, regarder fixe- 
ment, remarquer, conſiderer,con- 


Behold, voics voila. 


I beheld him as he came alonp, 
[© 


emcee. 


— 


E 


8 


2 
1 * 
5 17 


3 


7 TT." 
E 


BELATED ; as, we ſhall be 
belared,now y ſerons trop tard. 

To BELAY, tendre des embu- 
ches d qudcun. 

Belayed, 2 qui [on a dreſie det 
embuches. 

BELCH, un rot. 

To belch, roter. 
To belch out blaſphemy's, vomur 
des blaphemes. 

A Belcher, wn roteur. 

A Belching, rocemene. 

To BELEAGURE,  aſſteger. 

Beleagured, aſfege. 

A Beleagurer, aſſiegeant, qui 
aſſiege. 


of 12 -leaguring,ſicge,ou l action 


Ikikr, creance, foy,. confi- 
2 


Light of belief, eredule. 

Hard of belief, incredule. 

Paſt belief, incroiable,i item incre- 
dule. 

To believe, or beleeve, eraixe. 

I believe you, je vom crow, 
Better believe it, than go where 
it was done to prove it, encore 
vaut il miau x le croire que Þ aller 
voir. 
To believe in God, crozre en 
— mettre toute ſa confiance en 


Believ ed, crew. 
Believer, croiant, fidele. 


Believing, creance. 
* — ik. N vraiſem- 
i. c| 


ttle (or ho) bell, clochete. 
Are ori grillet. 
A little clocks bell, cimbre. 
2 — rocſin. 

A bell-man, reveilleur. : 


* W fondeur de clo- 
To ring the bells, ſonner les clo 


* 


mm 


d 


words, ce ne ſont pas (es belles 
paroles qui rempliſſent le ventre, 

A gore ( or paunch) > 
glos ventre, une gro 

To make his God ES belly, 
fazre de ſon ventre ſon Dieu. 

The belly ake, mal de ventre. 
The gripings in the belly, te- 
trenchees de ventre. 

The belly of a Lute, le ce 
fre (ou le ventre) d'un Lut. 

To BELONG, appartenir. 
That belongs to me , cela eſt 4 
moi, cela m'appartient, 

BELOVED, or well belo- 
ved, aime, bien aims. 

Dearly beloved, eres cher & 
bien aims. 

Intirely beloved, cher, aime 
cherement. 

Beloved of all men, aims de 
tout le monde. 

BELOW, en bat, Ia bas, au 
de [ious de 

e is below in the cellar, i 
eit dans la Cave. 

Tis below you to do fo, c'eſt 
au deſſous de vors den Agir de la 


ſorte. 
BELT, bauarier. 


| A ſhoulder-be Ir, un grand bau- 


— 


— 2 


tre 75 plem, les os. cherchent a ſe A 


I B B 8 i 
i 11 ſonnerie. * 
. er * Reden of ſtruck two a clock; 1 A bemoaning, rerer) £ . 
egarde, erer | ICH, =w kane. : * 
rener pas, edge- bells, herbe aw clockes, The King's Bench, ie! Banc d. 
Betiolder, Raceur. campanele, Re. Cen le nom d'une Cour de pu. 
Beholding, gui regerde,ou qui A Belirey, wn Clecher. þ itice, & d une Priſon dans Lon. 
conſidere, item obligè. To BELLOW,mugr,m: 2 * * 
I am beholding do him for his | The nan hm? of an Ox, \ — 1 — 6-217 
Kkindneſs, je. lus 6 de la | muziſſement d'un benf. to lean on, acc 
5.—4 l - iy b1 LLOWS, to blow the. fire A Bench er. On appelle ainſi dan; 
n ; as, he is beholden with, REY | a ſoujler le. fen. un College de Tur eo — ues, ceux 
to me, ilm le ventre, Jus tzennent le pu m qua 
Flr AED dl 7 oy il eſt The belly hath no ears „veutre | ſont les plus vieux ES Colege 
requs, expedient, neceſſazre. affame n'a point doreules. . o BEND, ↄloyer, flechir, cour- 
+tBEHOUEFULL, expedient. When the ellis full;he bones] ber 
I BEING. / to be. would be at reſt, quand le ven- Tobend a bow, bauder (ou tem. 


re) un arc. 


repoſe | To bend back, recourber. 
he belly i is not filled with fair Xo bend 


0 forwards, r acrom 
bend bimſelf unto Dane. 
— +rp liger ( addonner ) | 
101. ue choſe. 
, Or eſchew Vie 
75 E a, 
y to bend, fort ploiabir. 
Beſt to bend While tis a twig, 
Proverbe qui re au nirre, Ce 
que Ponlain prend en ſeuneſſe il le 
conei nue en vie illeſſe. 

Bent, ploye, _ courbs. 
Bent u a g, addonns à 
une 1 
Bent againſt one, bande contre 
quecun. 


Bending, flechiſſement, courbe- 

| Senfible-plyabte, flexible 

ar + BENEATH, en bas. From 
h, 4 embas. 

* BENEDICT ION, betedifti 

- BENEFICE,or ſpiritualPro- 


motion, un Benefice, une Cure. 
Beneficed, benefici6,) 4 un 
Bene ice. 
Benefit, faveur, bienfeit. 
All thisI have contriv'd for your 
own good and benefit, F as fait 


tout ceci en votre faveur, pour vo- 


Arier. tre hien, avantage, ou interet. 
A waſte belt, un ceinturon. 1 7 To benefit er 1 
A belt-amkes, faiſeur de baudris | qutoun. : i; | 710 
Beneficial, — » 
© To BEI Y ,accuſer fauſſement, This Deſign of yours will cer- 
Belyed, fauſſement 4ccuse. tainly prove very beneficial to 
2 belying, calomme, fauſſe ace dee gu — . 
cuſation. rev? 
To BEMIRE, LE, embourber, n- -| — 1 +, gene- 
foncer dans la boue 1A ; bane, bn: 4 l: 4 "2-0 
1 embeurbe, 3 , faiteur, 
o BEMO 27 Egreter opiaine abr; 1. 
dre gemir, lamentor. ek e. 
Bemoaned,vegre: lane — 2 
lame nt. Benjamin 


— — - * — tt 


c 


F ˙Ü2 i. At. 4 


n * . C - 
: ; 
, 
S EB 


3 


BENJAMIN » benyoin, ſorte 


BENIGHTED, as, we ſhall 
be certainly benighted, aſſeurt- 
mens la nut nous ſurprendra. 


ment. . 
To BEPISS his clothes, piſſer 
ſur ſes habits. 


defied » piſſe deſſus. 

1 ToBE erke, aſſign a 
Legacy faire un legat, donner par 
te tame nt. 

To bequeath himſelf to death, 
ſe woiter à la mort. 


Bequeathed, donne par voie de 
at 


e party to whom the ching 
is bequeathed, legatazre. 
ueather, le Teftateur. 


Bequeathing, bequeſt, or le- 


, legar. 

82515 BER AY , ſalir de fiante. 
To Beray, or to diſcover. . 
ro Bewray. 

Beray d, ſali de fiante. 

A beta 17 Laction de ſalir. 

10 BER AVE,priver, deſſat- 
fir, depouller. 
To bereave himſclfof the dear- 
eſt thing one hath, ſe priver de ce 
que Fon a de plus cher. 
Bereaved,or berefr,prive de / 
ſ#iſi, depouille, 
A Bereaving,or b»rcavemen”, 
privation, deſſaſiſſeme nt, de pou- 
i emen. . | 

BERGAMOT pear, poire her- 

gamote. ; 

BERRY, bao, grain, eraine. 
A black berry, or bramble ber- 
ry, meuron, meure de ronce. 
,ooſe-berry, groſelle. 
Rae — ſe 

, framboiſe. 

Strawberry, fraiſe. 
To BESEECH, przer. ſupplier. 

me that favour, I beſeech 
you, faites moi cette gracege vous 
en ſapolie. 
I beſeech you with all my hearr, 

e vou⸗ I de tout mon canr. 

To beſeèch with rears, prier la 
larme 4 Poeil. 1mplover, 


Beſeeched, or beſought, prie, 


ſupvlie. 
Beſeecher. ſuppliant. 
It BESEEMS , or becomes, 


fumer, om notreir de fumee. 


beſecch. 
To BESPATTER, ſalir. 


eſt ſur le point detre 
garnu de clous 


lir de fiante. 
ſali de fiante. 

ToBESHREW, maudire, 
faire des imprecations. 

BESIDES, euere. 
Befides thoſe evils 1 do per- 
ceive another, which is, that 
the woman he privately marri- 
ed is big with child, autre rows 
ces Manx ſ en voii Eng Ire un autre, 
qui eſt, que la femme qu'il a ſecre- 
tement epouſee eſt groſſe. 
There was no body beſides, / 


2 avoit perſonne d autre. 
o be beſides himſelf, etre hors 
de ſor, bors de ſens, hors de bon 


ens. 

Beſides, or beſides that, on- 

tre que. 

Beſides that he had been worſt- 

ed, outre qu'il avoit eu du pire, 
To BESIEGE a Town, aſſi- 

eger une Ville, mettre le Siege. 
Beſieged, aſſege. 

To relieve a beſieged Town, de- 

livrer une Ville aſſegee. 
The beſiegers, les Aſſiegeans. 
The befieging of a place, e 

Siege, ou Patiion d' aſſieger une 


ace. 

To BESMEAR, /alr, — 
beuiller, 

Beſmeared, ſali, barbouille. 
Beſmearer, barboiullenr. 

A beſmearing, barbouille- 
ment. 

To BESMOAK , enfumer , 
notre i de flu e. 

Beſmoaked, enfiums, noirci 
de fumec. 

A beſmoaking, Paition d' en- 


To BESMUT, barbouiller. 
BESOME, or bee ſom, 6ba- 


lay. 

To BESOT, aberir,mmfatuer. 
To befor himfelf, fire le /cr. 
Beſotted, abers, 1:fatue. 

A beſotting. nf1tnation. 


*B CHT ph. V. to 


Beſpattered, ali. 


116 bon, il eſt convenable , il eſt 
8 
Beſet, aſſiege, environne, qui 
eels beſer with nails, calons 
To BESHITE, \embrener, ſa- 
Beſhit, beſhirren , embrene , 


| A beſpattering. Faction 
A-, ſalets. 


ſpoke it before hand 


Jait faire par auancr. 


beſpoxen 


Fa donn; à fare, 
Beſpeckled, teachers, 
To BESPEW, womir deſſus. 
To beſpew his cloaths 
fur ſes habits. 


vilente. 


To BESPIT, cracher deſius. 


etort route converte 


ſpe 
To BESPOT, tacher. 


— 


1 arroſe. 
Beſprinkler, qui arroſe. 

A beſprinkling, arroſemene. 
To BESPUE. V. to beſpew. 


dod, le meilleur. 

is the beſt thing can be taken, 
C'eſt la meilleure choſe qu on ſau- 
rot prendre. 
To adviſe what one had beſt 
to do, aviſer à ce qu'il fait 
faire. 
He had beſt hold his tongue, 5! 
feroit nueux de ſe taire, il va. 
droit mieux pour lui qu'il ſe reuſt. 
"Tis a queſtion whether I am 
belt to ule herein my authority, 
je ne ſay vu eſt bon que je me ſer. 
ve ici de mon autorite. 
Speak ro the beſt of your 
wledg, dites tout ce que vous 


ſavez, pm lex ſans reſerve. 
Do your beſt ( do the beſt you 


can) to get that employment, 
faites tou vos efferts ( Hites rout 


vdere poſſible) pour avoir cet en- 
lor. 
At beft, at the beſt, au plus, cunt 


au plar. 

Beſt of all, tant micux. 

The beſt is beſt cheap, les meil- 
ets cheſes ſont toi ours à me. 
leur conte. Lt robs de ceProverbe 
eſt, que les men/lenres choſes fone 
tem ours plus d' bonneur, & ren- 
dent plus de ſervice. 

The beſt things are wo-® to 
come by, /es meilleures choſe: ſone 
celles que on a av:c plus de pei- 


ne. 
E To 


— 


To BESPECKLE, tache:er. 


„ Uni 


eſpewed ; as, his coat was 
all over beſpewed, /a caſaque 


B 
1 2 couvert de crachats 
o POKEN. TV. robe- 
ak. 
Be boring, Pattion de tacher. 
To BESPRINKLE , arrefer. 


BEST, the ſuperlative of 


2 
To BESPEAK ; as, 1 be« 
s © Pat 


Beſpoken. It has been long 
ily a long tems qu' on 


| 


j 


S -8 B: B 
make the beſt of a bad bar- ed, deconvert, trahi. To BEWAIL 

—_— conſoler d'un mautvais | I never was ſo betrayed fince | mener, regrerer.  __ 
marche. L was born, c'eſt Ia plus grande deplori lamente,re. 
; To BESTINK, empuantir. | piece que Fon m ait jamais jolie. gers. 

Beſtunk, empuantr. A er, celui qui decou- 2 lame mation. 

To BESTIR himſelf, &rre | vre un autre, qui le trahit, ou t o BE RE, „e garder, 
4g. aut. lui fait piece. | " | prendre garde, ſe de 
10 BESTOW, emploier , de-] Aberra trahiſon arde, 
penſer, fournir, donner, To BETROTH.. er, 4c are of falſe une x 
4170 beſtow his upon corder une fille. vous garde des faux Prophetes. 
2 en A berrothi- * ailles — Nen T 

nun i, 7 8 . re, 
fon argen en des bagate 8 2 — preneʒ ſibien vos meſures , aiex 


Jo beſtow a favour upon one, 
fmire une faveur 4 quecun. 
I-bzftowed a ſure of clothes 
upon him, je lui ai fourns ( don- 
ne, ou fart faire) un habit. 


ploter, 
|. Beſtowed , emploic , depenze, 
fourni, donne. ; 
A beſtewing, or laying out, 
Aepenſe. 
BESTRID, monte par un au- 
tre. 
BET, gageure. 
Io bet, parier, gager. 

une 


e RE TAKE himlelf zo 


'. To RE 
ſomething, F adonner (appliquer 
ſon cfprat 7 


a queque che 

1 
ou a ing,  /e jetta 
For la dure Sen 7 lit ＋ — 
To BETHINK or muſe upon 
a thing before hand, ſonger, pen- 

7 a queque choſe, 
o bethink himſelf what to ſay, 
mediter fonger par avance 4) ce 

que on veut dire, 


A bethinking, meditation,con- 


ation. 
To BETIDE, avenr, arriver. 
| Betided, avenn, arrive. 
BETIMES , de bonne heure, 
| de bon matin. 
Very betimes, de fort bon main. 
Berimes 1 


in the morning, de bon 


» 


matin. 
To BETOKEN ,, ſignifier, 


edire, pre "up 
Ne predit preſags. 
A berokening,predittion, pre- 


ſage. 
SETONY. betoine, 
* BETOOK. V. to berake. 
To BETRAY', decuuorir , 
trahit. 
To berray one to deſtruction 
and ruine,perdre quecun par deſ- 


eus main. 


He has betrayed me into the 
hands of. my Enemies, i m'a 
fait tomber entre lex mains de mes 


] 


— 


. 


To beſtow amils , ma em- demande 


of good, meilleur, mieux. 

Wine is better than beer, e 
vin eft meilleur que la hiere. 

I defire no berrer play, je ne 
as plus beau jen. 


To make beiter, corriger, rendre 
mei leur. 
228 better, ſe corriger ,. 


nir meilleur. 
To grow better in health, ſe 
remettre. 
1 ſhall chink the better of it, 
en auras moilleure opinion. 

he better to perſwade you of 
it, pour vous en mieux perſuader. 
Who has got the better ont? 

ui a eu Pavantage ? 

is better, vant mieux: 
Somewhat better, un peu mieux. 
Far better, beaucoup mieux. 
Never better, jamau mieux. 
So much the better, tant mieux. 
Our bettets, ceux qui ſont au 
deſſus de nous. 

ſays he is a berter man than 
you, “/ dit qu'il n'y a pas-de com- 
paraiſon entre Ini & vous, il dit 
que vous Eres beaucoup au deſſiu 
uw. 

To better, rendre meilleur. 

Berrered, rendu meilleur. 

A bettering, action de ren- 
dre meilleur. 

BETWEEN, or betwirt, 
entre, entredenx. 

There is no other difference 
between you and him, / ny 4 
ö ) d autre 
u. 


e is ſomewhar a fool, betwixt 
ou and I, :/ eſt un peu foil, pour 
dire entre vout & moi. 
The BEVER of a helmet, /a 
viſiere d'un caſque. 
BEVER or beaver,un caſtor. 
BEVER,.or a drinking be- 
twixt meals, collation. 
To bever, faire collation. 
Beverage, beuverie. 
BEVY , volte, troupe d oiſe- 


u. 


| 


vous ne ſoie7 pas en fin obligè de 
dire 75 'enſſe ſeen. * 1 


pond au dire Latin, Non eſt i 
dicere, non putabam, 


Beware, yguare. 

BEWILDERED, egare, qui 
eft dans * : 

To BEWITCH , enſorceler , 


charmer,enchanter. 
Bewitched, enſorcels, charme, 
enchante. 


To BEWRAY, decouvrir. 
Bewray'd, decouvert. 
291 O 5. 7 2, au de I, 
au deſſus, par de ſſus. 
Beyond Sea, de [autre cute de la 


= 
Beyond meaſure , trop, outre 


me 9 
Bl. V. beazil. 
BEZOAR, or bezar ftone, 


var, ! 
To BEZZLE » Faire la de- 
bauche. 3 


BIAS. V. byas. 
BIB, baverre, haverer. Item 
bouteille à lait que on donne aux 


petits enfans à ſucer. 
To BIB, or bub, fucer, beu-- 


voter. 

Bibber, qui ſuce, qui beu- 
vote. 
A wine-bibber, un biberon, qui 
aime à ſucer le vin. 

A Bibbing, ſucement. 

BIBLE, I Bible, Þ Ecriture 
Sartre. 

To BICKER, difpurer , con- 
teſter. 

A bickering, diſpure, conte- 
ation. 

To BID, dire, commander. 
Bid him come hither, dite, 
lus qu il vienne ici. 


Did not I bid you to go home ? 


| ne vous 4s je pas donne ordre (ne 
vou. 


tolljours tant de precaution , que | 


N 


— — —_— —___ — 


9 


en 
To bid one farewel, dire adieu 
188 
I bad him morrow, and 
ſo we je lui dommai le bon 
25 a inſi now nous ſeparames. 
o or invite one, inviter 
o bid two or three friends 
to dinner, inviter deux ou tros de 
er 5 amis 4 dine. 
bid you all welcome, vous ite: 


tous les bien _ 
To bid, or to offer frir 
5 plus * 
les avances, cuntribuer 


15 0 bid faireſt, offr ir 
30 him 


G, 
A wane be wich child, une 


femme groſie. 


de 2 — 


He lockt big upon it, / par ut 


1 


fach la — 
10 grow 2 groſfir. 
» is bigger than 1 
deal, il of plus gros 2 
He grows bigger and bigger, i 
fe far rigors ple grand, _— 


52 gros. 
— 
aucoup. 
— e, le 
ö og 4 ou * ee 


BILE, or PR ulcere. 
| 2 out into es, ulce- 
ick, as de navire,le fond 
| tun tan. 
Bi! ec hoi. 
BI in his expectati 
qui eſt beonteuſement fruſtre de ſes 
455 ances. 
B billet. 


A bill of things due, partie, dette. 
11 3 | P lettre de 


2 1 
— fun — —- 


wefoir une 


„ item e 


bow. 
Billers —— or Silver, billoes 


To at bil ou 
2 liards, joutr au 
The billiards ball, boule de 


„ flot onde. 
To BIND, lier, attacher, ob- 


Fs bind one an Aprentice, mer- 


ih utcun un en apprentiſſage 
— to 


To bind, or make coſtive, con- 


33 lie, attachs, oblige. 
They that are bound muſt o- 
bey, 0 faut obeir, quand on eſt en 
ujerrron 

nd in chains, enchaine. 
To be bound for a friend, 
Vobliger pour un ami, le caution 


fort obligh de tdtre ci 
Whither are you 
en daten? 

We are bound for London, 


2 nous ow alone 4 —— 
ommes — s L 
A — 


very well bound, un 
livre bien 
Bound or confipared, conſtipe. 


A binder, celui ws lie. 
A binder — books, ox a book 
binder, relieur. 

A binding of books, velieure. 


This ene is binding, cerie vi- 
ande 


4 wag 55 
Bondman, or bondſlave , un 


bondage, 


d' 
" BILLIARD, bi, jeu de | Bird-lime 


af ſo de 


| 5 I HH INS 
. — 
a Rn | 


A bi une cage. 
Birds of > feather ack roge- 
res nr ages choſe aime Tn ſem- 


One bud in the hand is worth 
two in the buſh. :/ ne faue jamais 
To Kal Fincertain pour le certain. 
kill rwo birds with one 
„ faire d' une pierre deux 


5 n de coiffure 


emme. 
BIRTH, naiſſance. 
The bink day , le jour de la 
A man of a noble birth, un 
homme de naiſſance, de grande na 
pence, de extraction. 

h is much, but breeding is 
more, nourriture paſſe nature. 
A man of an obſcure (or low) 
birth, un homme de baſſe neiſſence, | 
ou de baſſe extraction. 


Birth-right, le droit de primo 


| New | birth , or regeneration, ; 


nouvelle naiſſance,on regeneration. 


monde, tre enfant 

Where was you born > dn eres, 

vous ? 

What year was you born in ? en 

uelle annee naquites vous ? 

The King was born in the 

| you 1630. "py naquit i an 

1630. 

To be born a renaitre, 
BISHOP, Evdque. 


A Biſhops Crofier , 14 Croſſe 


dun Eveque. 
Bi ick, Eveche. 
| BISK, ar tennis, b:ſque , /a 


atrieme partie de que. 
Auk or dith of Ach potrage, | 
une biſque. 

— biſc uit. 

*RIT, V. to bite. 


BITCH, une chienne. 


To BITE, mordre,ronger. 
A thing that bites the tongue, 


une cheſe qui pique la langue 
Tobis 0 the bridle, &: tire re- 
duit fort à Vetruit, item -s empor 


r PS « ; 
E 2 110 


ö 


— 


— 


— 


16a 


ren, der babies noms di vrotem | mab 


- B L 


+ eron ve em fin du poiſon. 
o bite off, emporter lu piece en 
mordant. 
irren, mordu. 
"Though I be bitten, I am not 
all caren, men mal n' off pas ſans | 
ve ſſource. 
A bice, or biting, morſare. 
Abit, un morcean. 
[Never a bit, pas un morcean. 
X har ſe-bit, un Frein, 
— bite on the bit, mordre (von- 
ger) on frem. | 


TTER , amer, irem fier, 


22 te. 

＋ Kae, quarrel, une Fariuuſe 
—.— 
You are too bitter, vous eres tr 
Ner, trop empor:e, trop enveni 1 
Bitter language, un langage 


* 


temen. | 
You uſe me with too much bit- 
rerneſs, vous me traitex avec trop 
22x herts. 

| Birrerly „ amerement , fiert-. 


igh birrerly againſt one, 


£ 
LEM 
F 
a 


Toi in 


"CW. 
B RN . 
BITUMEN, b:eume. 


B- L 


8 
A BLAB, or blabber, an de- 

bagonleur, my four ce qui lus 

vient dans la penſee. 

He that is a blab is a ſcab, ey ad 

rien de plus incommode 4 "un 


ouleur. 
o blab, or brabber de ba- 
gfe levrer. 


8 
— lipped, ui 4 de groſ- 


"BLACK. noir. 
Black will rake no other hue, le 
now demeure tou jour noir. 
He that wears black muſt hang 
a bruſh at his back, cewx qui pore 


_—Y 


* berter des c ponſſorter. 


and 
force de coups. 


uſer de rudes invectives contre que- 


If you cannot bite never ſhew | White, une pri! auſſi 
oar tecth, 4 quoi bon montrer \ douce 2 "une 7755 2 
dents quand on ne N quor, N 
v1 rdre? de notre anagi — 
He that bires on every weed Black and blew with — 
muſt needs light om poy ſon, ce- — 4 force de coups. 
[ui qui mand tout ce qu'il rencons | To make (or beat) one black 


blew , meurtrir quteun 4 


A black bird, un merle, 
Black berries, moures de ronce. 
Ihe black art, /4 negromence, la 


m 
A black mouth un mei ſane. 
* black letter, la leere Gotbi. 


ue. 
Black Fryers, les Peres Domini- 
Cans. 
The black Rod, Þ Husffier de 
Ordre de la Joeriere. 
Black brown, noir hrun. 
Cole- black, noir de charben. 
Blackiſh, norrarre. 
A Blackmore, un More. 
To waſh a Blackmore whire, 
blanchir un More, laver ls tote 
d'un ane; 


peine. 
A Blackmore woman, une Mo- 
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Blackſmith , for geron, mare- 
chal ferrant. 
To Blacken,or to make black, 
noireir. 
Blackened, noirci. 
Blackening, noireiſſement. 
2 andre - 
BLADD 
BLADE = 2 fwor, "Lene d' 


Phi ſhoulder blade, es de' 6. 


an 
A notable blade; ct u 
bon drille, un bon campag nom, un 
homme pret 4 tone &5 ” tour pens. 

BLA * 

BLAME, 6 ame, Faure: 
To lay the 
mettre la ſaute ſity un axe, rejet- 
ter le blame (ſe ger) ſur lui. 

To hlame, hammer. 

He is tos blame for that, il" 4 


Iwas blamed for” a thing very 
commendable, on m'a lame 
d'une choſe tres loviable. 
Blameable , or worthy of 
blame, blamable. 
The blameableneſs * a 
thing, ce qu ue. chend 4 de bla- 


A blamer, cehui u blame. 
Blamefull, codpable. 


z © 


black -plum is as Faveer as a 


They blanched however their | 


ceſta dire, perdre fa |- 


upon another, 


s, Fler dr. 


- 


— Tore words, i; | 
one Mon, COiore FEWT I 
vee des terms — LN 1 
Blanched — 1 10 
blan- 


BLANDIL 
— langage 95 54M flatte. 


"BLANK, blanque, carte blan- 


che. 

Blank, a ſort of French coin,un 
, valant erngq demers. 

BLANKET, couverture de tit, 

t ToBLARE, mugler, mu- 


Zu. 

BLASPHEMY, bl — | 
Fo blaſpheme, blap 
Abbe blapheme. 

blaſphemer, un blaphema- | 


— Hlephrms. 
totre. 

Blaſphemouſly, avec blapheme, 
avec impiere. 

* BLAST, V. to blaze. 

2 BLATANT , un braileur, 


teu 


and brailleur. 

oBLAZE, * ng. 
To blaze abroad, diulgner, 
publier, 


Blazing, blaze, or blaſt of 
fire, la lueur ou clartt du feu. 
A —__ un Comere. 
A blaſt of fire, boufte de fru. 
A blaſt of wind, bonfee de vent. 
To blaſt, bier, fletrir, ga- 
ter. 
He has. blaſted all the buſineſs, 
A gat romre Puffarre.” 
Blaſted, 1 ; Peep} are. 
| Blaſting, br ulure,yuele 
ToBLAZE, or 1 51 
2 les Armes d un 
cn | 
Blazed, or — 
A blazer or blazan 
 fonneur, dechiffrenr de B N 
A Blazing, or blatonin "bl 
Daf N Secs firemen 2 85 
mes d'un Exu. 


Blazon, le bafen,t "art du Bla- 
on. 
To BLEACH in the Sun 


nch dels rode ts ole, . * 
A bleacher, blaychiſſeur 
roiles. *© 
BLEAK, 


Bleached; bunch. 4 
Bleaching, blanchiſſerie. 


nit. 


3 


„ 


— 


we 2 


r 


vas out of Countenance, / coit 


th. 


8 L 


. 1 * - 


B La 


= 


de 
A et wind, un vent W n 
Bleek r 
Bak! baſſ 
= — chaſſienx. 
— chaſſ ſeux. 


—— Fs ſar les he- 
a 
Toll Er. like a ſheep, bee- 
8 
A bleating of ſheep , beele- 


ment. 
*To BLEED. Y.bloud. 
BLEMISH, rache,difformits. 


difforme. 
lemiſhed, cache, rendu dif- 

forme. 

To BLEND, meler. 

Blended, or dient, mult. 

Blender, qui moe. 

Blending, melange 

To BLESS, SS. 
God bleſs the King with a long 
and happy Government. Dieu 
beniſſe le Roy, & le faſſe jou ir d'un 
long £9 floriſſant 

"Vion, 2 * benit, faint, 


or bl 
Hheureux. 


Bleſſed be God, Dieu ſoit henit. 
The bleſſed and 2 Trini- 
„i Sainte & glorieuſe Trimte. 
he bleſſed thiſtle. ¶ chardon be- 


Bleſſing, Benediſt ion. 
To ask his fathers bleſſing, 2 
mander la be nediction à fon per 
Bleſſedneſs, or bliſs 7 ranch 


felicité. 


1 9 105 rei 


Pai meurtri 2 force'de coups. 


He lookt blew upon t, or he 


tout decontenance, 
. ui tend ſur be blew, 
dog V.ro a7 4 | 


Who ſo blind as he that will 
not ſee ? qui eſt plus aveugle que 


_ BLEAK, pale, rout engourds. 


To blemiſh , racher, render ſie. 


— made him black wt Blew, / je | 


To blot our, effacer. 


Blindly., 2 /avevgle, —— 


lement. 


To blind, 
To blind, or to b cold, bander 
5 velux a quecun pour | empecher 
e voir. 


2 d, avenge, Item, qui 4 


vers, 

Blinker, or Blinkard, louche. 

* BLISS bonheur, ; V. to 
bleſſe. 


BLISTER, puſtile, veſſie. 
To Bliſter, „g former en veſ- 


Bliſtering, inflammation. 


BLITH, or Blithſom, joreux, 
alat aillard 
BLOATED lineaments, trait: mon 


groſſiers, traits imparfuits. 
BLOB-CHEEKED, qui 4 de 
groſs jones, 

LOCK of wood, billet. 
The block ( or ſtem ) of a 
Tree, le trone (ou la ſouche) d'un 
arbre, 

A mounting block, an mon- 


toir. 
A block-houſe, un Fort. 
Ang tn 3 groſſe- tete, lour- 


Blocked, or —— u „gn. 

The Blockin up of a Place, 
le bloc d'une Place, 

BLOOD. V. bound. 

' BLOOM, 
Ae Bloc es bieten 

or eurer, 

pulſer des fleurs, | 


feuri. 
BLOT, or blur, une cache. 
To blor ; rather, barbeut lier. 
wok Taper blocs , er  paprer 
it 


Blotred, rache, barbgwll 
Blotted our, effacs. 

- Blorring, barbau/lement. 
Blottin "wah qui boit, 


un brout 


eux bande 
"to BLINK. regarder de tra- 


or, bloſſom, la fleur 


1 
1200... 
3 la /a 
To let one 


2 


Let 


bloud, ſa: 

To ſtop is bloud, ttancher, avs 
reter le [a 
To Kill a. man in cold bloud, 
tuer un homme de ſang Froid. 
He ſays, he will unbrue his 
hands with my bloud, d qu 
i 272 tremper. fes mains dans 


That tory has coſted a great 
deal of Bloud, certe Viftorre 4 
bien colts du ſan 

To whip one kite very bloud 
comes out, fougrrer.quecun jus 
qu'au ſane. 

Loſs of bloud; perte de ſa 

To breed ill bloud, or to exaſ- 
perate , animer, aigrir les ef 


fs. 
To be of: the ou bloud, tre 


Bloudy; 425 a ploudy man, 
un homme ſanguinazre, cruel. 


Ie bloudy flux, le flux de ſang. 
To Blou 
— with bloud, enſanglan- 


loud d, enſanglanté. 
Vd, enſang 


"The wound bleeds ſtill, la plug 
* — 5 | 
ö Ing, /41 
Bleeding ee 
A blow on the Ear, un ſouftet. 
He had a deadly blow with a 
— 11 a recen un vilam coup de 
ton, 


7 | 


How ma 
you d combien de_coups vous 4- 
dumme ? 


o come to handy, blows, 2 
— aux coups de main. 
That is a great blow to them 


mandam coup pour eux. 


oud, NN fs gud- 


cun, lui onorir [4 beine, * tirer | 


rr or ling of 


A 1 Barrel, an combat ſan- 


„make bloudy, or f 


10 b. oudiy, evi, Ager. 3 jecter tu 
e at the noſe, * ar N 


_— 


* 


* 


blows, did he give | 


* — . M. 
6 
* 6 


C'eſt uo mauuaiſe affare, c'eſt un | * 


gel aui ne vent pas voir s BLOUD 
ig rp, dent. 8 of Baud —— * 
lind, rent a für averigie; | de fog. 
Hal ; 2 demi avengle. Bloud-thirſty, ſa 2 b 
Ir peut courte. * 20 enſang- 
ind of an eye, borgne 
7 Blindneſs, ement. | A bloud-ſucker, ſangtue. 


— 


g . 


To BLOW, ufer, reſpirer. 
To 


4 


6 


— 


2 — 


Poe a - _—_ —— — G9 « _ 


9 — 


1 Nara 


—— 


—— - 


/N 


| Jo blow a . 


| Toblow, as a 2 Nad poſſe 
—— dluſter 


pouder, faire ſauter les maiſont 
en Fair avec de la poudre 99 


re. 

It muſt be a great Wind that 
can b * —ä— 
11 A qu un prod E 
gel abbarre le Cl ber de 1 


10 low out a Candle, ereindre 

une C lie. 

To blow on (or upon) ſome- 

thin — * A» que choſe. 

To thing, ſoufler — 
tre me os ter de ſa 

ng 7 gow ; ſe . 


22 


ment de 9 
Blowa, Aae, A fletri, 
A Blower fo r, qui ſoufle. 
A Blowing , fouflement , ou 
Patton de ſoufler. 
BLUE. . blew. 


To BLUNDER, &rre 6rourdi, 
Faire les choſes bruſquement, pre- 
cipitamment, 

A blundering fellow, un 6- 
tourds. 


A blunder-buſs, » eſpece dar- 
— II fe —— auſſi qus- 
uefom par met 
12 Ford — 1 


i. emouſſe, groſſier, he- 
6 I or make blunt, e- 


mon 
B — emouſſe. 
of Blunrneſs, groſſierett ,  lour- 


Bum. groſſierement, lourde- 


"BLUR, une tache. 
To blur, tacher, fletrir, 
To blur our a thing, decouorir, 
deceler une choſe. 
To BLUSH, rougir de honee, 
She bluſhed ar it, elle em cur 4e 
la honte, cela fit monter "la 
au viſag 

x bluſh, — oi de viſage, qui 

vient de la pudeur 


- Bluſhing ; pers binſring is vir- 


— A... 


12 ter, faire bien du 
bruit. — J 


A bluſtering, the ſame as 
Bluſtering winds, des vents 


A bluſtering ranting ſtyle, un 
ſtyle extravagant. 


B O 


BOAR, an verrat. 
5 | A wild boar, 2 


A full grown W 
rant. 
A ſhe wild boar, une le. 
A young wild boar, un mar- 
caſſin 

B. un. an, planc he, table. 
A cheſ-board , tablier 4 joutr 
aux eche 


"| The Copacil Board, la table du 


Cones: 

o board, or lay boards to- 
ether, jundre des an enſemble, 
aire un plancher. 

To board, or diet people, tenir 
des enſionarres. 

Boarded, lanche, 

A boarded floor, un planc her. 
Boarded, or dieted, qui eſt en- 

—.— chez qutcun, qui a ſa ta- 
le (ou qui mange ordimairement ) 
chez un autre. 

Boarder, un penſlonaire. 

To keep many 'boarders, tenr 

9 A de 5 W- bon 
BOAR 


hip-board, bord, 
navire. 


I went on board his Ship, j'al- 
lai me rendre 4 ſon bord. 
BY caſt a thing over board, jet- 
ter quique choſe hors du . Navire, 
la jetter dans la Mer 
To board a Ship; venir 2 Þ g= 


bordage 

To BOAST, ſe vanter. 
Boaſted of on ſe vante. 

A Boafter, un vanteur, 

A Boaſting, vanterie. 

7 — „ par vanterie, ou 


en 

Af OAT, barre; 
t, m bac. 

A brigantin. 

A fly-boar, e boat, or the 


waterman, barelier. 


[ils ire)” 


The body of a Church, nef 4 

The body 

wok dun arbre, 
ye an Army, corps d 


ſoit. 


body of a tree, le corps 


No body, one. 
82 


222 ö 
he quantity, form, and con- 
ſtitution of che body, e cor- 
ſage. 
A womans DG, or a pair of 
bodies, corps de jupe. 

Bodied ; as, a big- bodied 
man, um gros homme. 

Bodily, corporel. 

Bodily, adv. 2— 


2 
To boggle, dre peine, 
0 rre — 
3 7 mo 


ILE. V. to boyle 
BOISTEROUS, v 


tenx, 
Borſerous weather WT 


ous wind, um Four 
billon de vent. 
Ss un torrent. 


you ſo bold as to ftrike 
him ? avex vou ett fi bardi que 
de le frapper ? 

Are you ſo bold as to rebuke 
me 2 avez bet bien la hardie 42 
bien tres vom ſi bardj que de me 
? 


2 


BO . A 


traverſin de lit 


2—ꝛ 


0 


BONE, os. 
The nearer the bone, the ſwee- 
ter the fleſh, la charr qui tient aux 
05 eft la meilleure. 
There is a bone for you to pick, 
— do Ceſt| 


To make 2 — of doing a 
thing, faire une choſe ſans ſcru- 


Bonefire, feu de joie. 
Boneleſſe, qus wa os. 
2 Bony, or full of — plein 


or Regiſter 
„ Bati- 
Stair 

An old book ————— livre 
dont on fait peu deft ime. 
The news „la gaxerte. 
Tolearna thing withour book, 
5 une choſe par cœur. 
To be in another mans 8, 
6rre dans les ; Inn autre, 
cd. etre an rang de ſes amu. 

'A A Book-Printer, un Impri- 


A "A Book-binder, relieur de Li- 


ores, 


thand Libraire. 


A Book-ſcller, Libraire, Mar- 


| Booriſh, or clowniſh, nes 


79025 — 
BOOT ,une bore 
To put on * boots, prendre la 


le gi — 
je von 


ou > 
1 — fix ſols de e 
tour. 


— u” gui nc rapporte au- 


bad 1 
PEEP, jeu d enam, o 


To ow near together, or to 
u confiner, about ir en 


meme endroit. 


ORE, or boor, un 2 

BORE, un verrat. V. 

BORE, or a bored hole,. un 
fron. 

To bore, percer,trower, . 

Bored, rh 

A borin " percement. 
4 , port6, ſupports. V. to 


* BOR N,nay. V birth. 
8 or burrough, 


"Burgrave, or Burgomaſter, 


Bourgmeſtre, Conſul. 
ae rgeſſe, Bour- 


Te NG enpromce 


In borrow's her light of 


— or bordure, bor- | foin 


To Botch, mend, or repair , 
rabiller, refaire, ra 2 475 
Botched, rab. refait, ra- 


» 7 


BOTH ; as they were both. 


-| nn tto ient tous deux en- 
Sense. it is not expreſſed 
Bock did and young, jeunes & 
— it is rendred by tant 


or er 3. as, 
He was 5 mighty re rofſed ro and 
fro, both by Sea and Land, 1 4 
ets terriblement agits de cute 5 
autre tant par Mer que par Irr- 


fron- 33 


a horſes diſeaſe, ma- 

ladie de 22 trenchees de ven- 

tre 4 317 les Chevauzx Ton ug: 
bout eille. 


A bottle —— botte de 


To bottle beer, or put beer 
into 8 mettre de la biere en 


"Bottled beer, biere qu on 4 
Mm bourerles. 
tl — „or rather. buttler, 


BOTTOM, fond | 
The bottom of the Sea, le fond 
1 | | 


de la Mer. 

To fink to the 
ler & fond, mettre à fo 

To fink to the bottom, paſl. 44 
ler (couler)3 fond. 

I ſpeak ir from the bottom of 
—4 heart, je le du du fond du 


The botrom of a buſineſs, 2 ond 
dune affaive. 


s 


A bottom of thread, um pelc ton 
—— de fil. at. 


—— 


BOOK, or bore, un paiſan. 


. 


——_— — 


— 


—_ — —é— 


— 1 1 - F 
5 4 — — 
3 ; O 
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A great bottom or deep Valley, | ' Bountifulneſs , the ſame as ; ABOX on the ear,” re | 

une Valle enfoncee. nd bounty. To box one pm af — 
To bouem, as, there muſt | Bountifully, liberalement, f-] flet 2 gudrun le ſouflerer , lus por- 

needs be ſomthing to borrom | vorablemens. ter des de poing. 

on, faut neceſſairement ſe fon- — "ay as many bouts, pa- Boxed, ſoufters? battu à coups 


| der ſur queque choſe. fieurs fois. de poing. 
— 2 broad and | A drinking bout, une debauche. Berks, condo 2 coups de 
flat bottomed „ fair a fond de A quarrelling poing. l 
| cuve. rele. Y , garſon , jeune enfant, 
Bottomleſs , ui n' 4 pas de | I ſhall have another bout with 2 n'eſt pas en age. 
im, ſauras encore un de mele a- | A great boy, un grendgarſon. 

A bortomleſs pit, un abyme. vec lus. A boy, a quarrel- 
Ta BOUGE our,/enfler. BOW, nn arc, ſom boy, manvasn garſon, prom: 
* BOUGH, bran:he, V.bow. | A bow-ſtring , I corde d un | 2 ſo batere. 
* BOUGHT, bert. VJ to | arc. Boyiſh, enfantin, appartenant 
buy. To bend a bow, bender un arc. | 4 enfant, pr — 

BOUL, to drink in, une coupe | To ſhoot in a bow, tirer de arc. Boyiſhne b, fagon enfantine. 
a boire. Tounbend a bow, deband erun Boyiſhly, en jeune enfant, en 

garſon, 


BOULE, to play wich. | arc. | | | jeune on 
wle. He hath many ftrings to his | To BOYLE, borilir, faire 
.BOULSTER. J. bolſter. 2 Jl a pluſicurs cordes & ſon arc. | bout ir. 


_ 


To BOULT, or range meal, | A bow-man, or an archer, un | To boyle away, dechoir, ſe di- 
bluter, crebler, tamiſer la farme. | archer, qus tire de Parc. minuer à force de bouillir. 
To boulr a cony, donner {a chaſ= | A crols-bow, arbaleto. To boyle over, verſer. 
fe 2 un lapin. A ſtone-bow, arbalere 4 bale. Boyled, bowls. 
Viſits arc often made * — to The bow of a viol, un archer. | Half-boyled, à demi bonilli. 
boult our ſomething ridiculous | A bow-ner, une naſſe. A boylin , | ation de bouil- 


wherewith ro ſport ones ſelf,0v | The rain-bow, [arc en ciel. lir ou faire bouillir què que choſe. 
fart bien ſouvent des wiſites = A Bow, or reverence, reverence. | Boyling hot, uu. 
pier ſeulement queque choſe de : A Bowyer, un Archer, 01 fai- | The oyl is boyling hot, / huile 


icule , afin d en faire un paſſe | ſeur arcs. elt bon lante 
tems. Bough, la branche d'un arbre, +t+BOYTSTE ROUS, V. boi- 
+ Boulred, blurs, crible, tamise. | un rameau. ſterous. 


A boulrer, bluteur, cribleur, Full of boughs, branc hu. 
Bovlring, / action de bluter ou Bower, treile, feuillage. 
gribler. To bow, plier ,flechir, cour ber. B R 
A boulting tub, un blutoir. Better to bow than break, mi- 
BOUNCE, bond, ſaur en air, | eux vaut plier que rompre. 
ou pluzor le bruit d'une choſe qus | To bow to one, faire la reve- | BRABBLE, diſpwe, querele. 


bond. rence 4 quecenn, To Brabble, aiſpurer, quereller. 

To bounce, bondir, faire umn | To bow down, 1abaiſſer, hu- Brabbler, un quereleux. 
bond, faire des bonds. milier, ſe 7 eſterner. BRACE, the meaſure of five 

Bouncing, bondiſſement. Bowed, or bent, plif, flechi, | foot, une braſſe, 

A bouncing Laſs, une grefſe | conrbe. A brace, or cable, greſſe corde 
(une vigourenſe ) fille. Bowing, flechiſſeme ne. de nature, cable. 

*BOUND, and bounden, BOWELS,neſtins,entrailles, | A brace of dogs, une couple de 
two * V to bind. baux, chiens. 

BOUND,or boundaty, borne, To bowel, eventrer. A brace of hundred pounds, 
lmte. * BOWER, and bowing. V. | deux cents livres ſterling. 


Io ſet bounds to a thing, mettre A brace of iron, crampon de 


W. 
( dinner ) des bornes 4 queque | A BOWL, to play with, une fer. 
choſe. bon le. BRACELET, Dt. 
To keeep within the bounds of To bowl, jerter lu boule, jor- | An Archers bracelet , braſſal 
his duty, ſe te dans les bornes | &r a la boule. 4 Archer. 
de Vn devorr. Well-bowled, bien fou. BRACKET. modillon. 
| To bound, or ſet bounds, r-] A bowling green, un Jen de | PRACKISLH, ſale, qui a le 
ner. limiter. 1 boule. gent de ſel. 
Bounded, berne, limite. To BOWSE, boire avid:. Brackiſhneſs, gout de ſel. 
A bounder, un hornet x. ment. To BRAG, ſe vanter d' avoir 
Bownding, limitation, BOWSER of a College, le | fait de grands exploits, faire des 
N Boundleſs, qui n' 4 eint de 9 _ 1 ge. * rodomontades. 
07 Res, * . V. bow. . ochio 
BOUNTY, [tberalite, ont. BOX, une beere. *. — Broggng N 
Bountiſul, /:be-al, bon, A box tree, un buy, A Bragging, ora brag, rode- 


1 montade, 


+» re Ce. LC n . 


B R 


knock out) his brains, ecerveler 
2 lus faire ſanter Ia cer- 


EC. 
Brained, ecervels, à 


| > qui Þ on 
4 fait fauter is cervelle. 7 
Flair Framed „ cock-brained , 
or w A 
le eſt renverſce. 

— or that hath no 
brains, 4 n's peine de cervelle, 


um cou 


taurnc e, un maniaque. 
Brainfickneſs, mane. 
BRAKE, or fern, fougere. 
A brake tor flax or hemp, bat- 
torr & chanvre. 
A brake, ſuch as Bakers uſe, 
may, mais 4 trix. 
*BRAKE, the Verb. V. to 
break. 
BRAMBLE, ane rence. 


c - 

BRAN, du fon, 

Much bran and little meal, pen 
de farine, & beaucoup de ſon. 
ranny, pore de ſon. 

BRANCH, ane branche. 
The brariches of a tree; ramage 
dun arbre. 

The Branch of a Vine, ſarment. 
To fit {or pearch) ona branch, 


© branc her. 
„ Mmarrem. 


The branches of. a on bir, 
les gardes d'un Canon. 

The branch of a pedigree,brax- 
che en matiere de genealogie. 

To Branch out. faire 
chage, item partager, diviſer. 

ranched , branchy, or full 
of branches, branchu, _ 
Branched work, in painting or 
tapeſtry, feuillage. 
Branched, or divided, partage, 
divise, 

A Brancher, or young hawk, 
newly come out of the neſt, i- 
ſeau de proye branchier. 
Branchineſs, branchage. | 


Brainfick,qui 4 la cervele mal | d 


bran- | 


2 

A , or diſgraceful mark, 

une diſgrace publique, fletriſſure, 
nie. f 


ner um crmmel ,' 
er- — | 
o brand cartel, marquer ie be- 


tail. 


Branded, decrié, diffams , 


Herri. 
A Sanger — mers * cri- 
mine! marque ou 16. 
A — diff amation, fle- 
triſſure. a 10 
randiron ,or trivet, un trepic. 
Brandewine, or — 
de vie. 
A draught of brandy, un trait 


ran de vie. 


To BRANDISH, brendir, | braire comme un Ane. 

Brandiſhed, brands. A falſe bray , fauſſe-braye, a- 

To BRANGLE, quereller, | vazemur. 

A Brangling, querele. BRAYLE, or the pannel of 

* BRA » V. bran. a hawk, le brayer 4 un oiftau de 

BRANTGEESE , efpece d' prove. 
Mer. * BRAZIER. V braſs. 


BRASS, airain, bronze. 
A braſen face, or braſen-faced 


man, un effronte. + 
2 Chauderonnier. 
Al, wn petit in. 
BRAVE, — yu kt ge- 
nereux. 
He is a brave man, c eft un ga- 
lant homme, un excellent bomme, 
nn brave, 1 2 
A brave young man, un brave 
jeune e 
To 
brave. 
Do not brave it ſo much, ne fai- 
tes pas tant de bravade, ne fates 
a tant de I entendu, 
| Braved; aus. = 
Bravery, braverie; fafte.”. ' - 
Bravely, bravement, vaillam- 
mene, excel Je Ne 


Brave it, braver, faire le 


branle de danſe. 
To BRAWL, Hailer, crier, 
page faire grand bruit. 

A Brawler, un braillexr, qui 
che, Ou qui: te. 
A Brawling,braillement,bruir. 
Brawlingly, en brailLane. 
BRAWN, cal, durillon, chair 
endurcie. Mais on appells prin- 


Brazen,d'airain, ou de bronze, | break. 


BRAWL, a ſort of dance, 


cipalemenc de ce nom la chair de | 
pore miſe en rouleau , boutlie 
aſtatſeunce 4 ls maniere 


terre, Apparemmene an { 
brawn 2 ceuſe de ſa fermets. 
C'eſt un plat d biver, rout parti- 
culzer aux Angloau, qui le man- 
gene froids — la moiltards. 
rawn of a capon , par- 
tridg, &c. te blanc d'un * — 
The beatrwotrke legs; & 
e brawn of 8, les muſe 
cles des jambes, 2 = 
A Brawny man, un puiſſune 
bomme, un homne charnu, plein 
de muſcles. 
To BRAY, bruiſe, or grind, 
broyer, piler, 
To bray, or cry out like an aſs, 
braire comme font les ines. 
Brayed, bruiſed, or ground, 
broye, pile. 
A Brayer, broyeur, pileur. 
A Braying , breyemene, ou!“ 
«tion de piler. Irem Þ attion de 


* BREACH. breche, V. to 


BREAD, pain. ' 
| Leavened bread, pain /eve. 
| Unleavened bread,pain ſans le- 
v. 


vnn. 
Wheaten-bread, pain de fro- 


ment. 

Rye-bread, pain de ſegle. 
Barley-bread, pan d orge. 
Oaten-bread, pain d ab,. 
White bread, pain blanc. 
Brown bread, or courſe bread, 


Houſhold-l 
d- bread, pain by de ma- 


nage 

Mould -bread, pain moiſi. 

The —— of BET la mie de 
in, - 0 

cruſt of bread, Ia crete. 

The ſweet bread of a breaſt of 

vealy ner vn de veau. 

To BREAD bair, lier (ou 

frifer les cheveux. 

* BREADTH , largeur. V. 


broad. 

To BREAK, rompre, brifer, 
caſſer, ſt rempre, ſe briſer, ſe caſ= 
fc 


CT, 
The hail has broken all our 
Windows, la grels 4 rempu tous 


nos vitres. 
F To 


1 X 


5 ee eee "is — bd. 


[Fo break the i — la glace 


3 aire 


2 


bring me 
a plaiſter, faire du mal à aueria 


wr y du r 
o bre open the doors, yom- 


e, — — les 
0 — open a — 


une Lettre. 


To break his Oathy. ſe parju- 
To break ſmall, breyer, menut- 


To break wind back»wards, 
licher des vents par —— 


To break, or tame, addaucir, ap- 
yk 
o break, turn (or become) 
bankrupt, faire banqueroute, 
To break looſe, /e detacher , 
rompre ſes liens. 
— ice , la glatt ſe e 


Ta break off: or leave off for a 
time, quitter une choſe, la remet- 
tre 4 un autre 

— — Child e tricks 
—— re an enn. aur. 


broke in upon them, les Tartares 
fondirent ſur eux. 

Io br in pieces, rompre en 
pieces. 

To break into a Houſe, e 
une maiſon. 

To break over Paſſer par af 
ſus avec 

To break our, fortir avec view: 
lence. 

To break our of the Priſon, or 
to Priſon, forcer Ia Priſon, 
& ſauver. 
To break out into wrath, 7 em 
— > fl 4 co- 


05 hen the War broke our, quand 

la guerre commend. 

To break forth ; * water out 

of a d {pring, for dre, ſaillir. 

He broke forth into tears, i{ de- 

bonda en larmes. 

2 break aſunder, rompre en 
x. 

To break up the ground, bouer, 


Fila terre, 


| 


e ns 2, the hems [j 


To break thron paſſer # 
— #oxurir 865 frayer ) be 


ry 7. 


A broken glaſs —— 


rompu 3 Lo 

accable , 7 & — 

A broken Merchant, bangne- 
routier, Marc hand qui 4 fait batt» 


The nd wü bold 
72 fac perch ne pent nenur 
ain 
N of his. faith, qui 4 
1 ng, Laction de rumpre, 
briſer, on caſfer. 
ere is no breaking of ir, on 
ne ſarvuit le 
reach, brec 
Te. make a' — faire Fre- 
To — 7 breach, repa- 
y — of Peace, rupture de 
A — dP of Articles, violation 


4 Artic 
5 The Break of day, le point au 


breakfaſt, de/en 


An 2 Fab. brame, peiſ- 
BREAST, poitrrine, eſtomac. 

A breaſt of Mutton, or of Veal, 

— A. n de Mouton ou de 


A A breaſt-plave, con. | 

The breaft of « Deer, bampe de 

BREATH, balene, ſoufle, 

Toke hi — prendre ha- 

To * (or ferch) his breath, 
the ſame. 


I could hardly draw my 
— & peine powrays je reſpi- 


Cong, mee FEcole ure [ 
ert. 


b 15 


ler dans queque 2 
Fo breath upon 

To breath out the erer, 
rendre le dernier va/pur, 

Breathed, 1. 

Breathed into, dans qu For 
a ſonſte. 

Breathed upon, far gave Por 4 


Short-breathed, qui a caurte ha- 
2 Breather, 3 ſoufle, qui re- 


A Breathing, reſpiration. 
The of the Soul af- 
ter God, clans d"eſpric, elouarion 


du caur « Dieu. 


4 Ie hole, in folipi- 
"BRED, the V. 
participle. J. to 


 BREECH, les feſt, le cul. 
— whip, ones. broech, faneereer | 


Fi br rr. _ — il 
Cc cn /77 * 
1 


the Breeches, maibeur. à celui 
done ls femme poree les chan/. 


fes. 

To BREED, ro- 
duire, multipher. AR 
A body that breeds lice, un 
corps qui engendre les pont. 

To breed exceedingly, multi- 
lier extraordinarrement. Fr 
o breed confuſion, can 
confuſion. 2 

To breed, or conceive, ceme- 
voy. 


Children that breed teeth, en- 


T break up School, downer | rer. 


fans à quii les dents viennenc. 
To 


— 


4 a ——Q 


SB R 


To breed, or bring up, nowir, 
clever. 

Bred, engendr6, produit, cau- 
2. 

red in one naturally, ru 
4 quecun. 
Brod , or brought up, nowri , 


F. - 

Bred up to the Chriſtian Reli- 
ion, nourrs & eleve 4 la Mig: 

en Chretienne. 


Child well bred, un enfant 
iem eleve. 
A Child ill bred, un enfant mal 


eleve. 
That that's bred in the bone 
will never out of the fleſh, 
1 eſt bien difficile de ſe defaire 
des inclinations nature des. 
' A>Breeder, qui engendre, on 
115 12 

is Father and Mother were 
excellent good breeders, ſon 
pere & ſa meregerozene de gens 
tres fertiles. 
A good breeder of Children, 
qua eleve bien ſes enfans. 

Breeding , engendrement , 
Good or bad breeding, bonne 
ou mainvaiſe education. 
A woman that's breeding, fem- 
me Jiu coe. 

A Breed of cattel, tronpeau de 
berail ſor't d'une mime race. 


BREEZE, un, groſſe mon- 


che. 

* BRETHREN, freres.C eſt le 
plurier d. — f 
* BREVIARY, breviate, bre- 


viry. VJ. brief. 
0 BREW beer, braſſer de la 


biene, la cure, la preparer, 
Brewed, braſſe. 
Brewer, br de. biere, 


Brewing, Farr, on Pattion de 
braſſer la biere. 
A whole brewing, toute la 
65 de biere que on brafſe 4 la 


og. 
A Brewhouſe, une Braſſerie, 


z trenches de pain 


B 
'| arrostes de graifſe de bouillon: 


* BRIBE, pre 


us brigne, 
1 Bribe will enter without 
knocking , la porte eſt toi jour: 
ouverte aux Preſens. 

To Bribe, briguer, gagner qut- 
cun, le corrompre ou ſuborner par 
argent ou * ; | 

ribed, brigue, gg, corrom- 
Pu, ſuborne wn 

A Briber, briguenr, ſuborneuy, 

u corrome par ſes preſens, 


une perſonne | | 


Bribing, or Bribery, brigue. 
BRI bri "4 
To make bricks, faire Ia bri« 
ue. ' 
The art of making bricks, brix 
quererie. 
Brick-maker, briquetier. 
Brick-hill , few en ſe fait 14 


brique, 
rer Maſſon gui tra- 
vaille en brique. 


Brick- work, ouvrage de bri- 
nes. 
3 BRIDE, epouſe, epoucte, fem- 


e 7 nt mariee. 

e Bridegroom, /epourx. 

The Brideman, „ or OY 

the Bride to Church, cui qui 

mene IE uſe à 992 
The ride 


, ia 


To make a Bridge over a Riv- 
er, faire un Pont ſur une Rü- 
vVIere, : 


To break a Bridge, rompre un 
ne. 
A Draw-bridge, un pont le- 


vn. 
BRIDLE, ane bride. 
- Bridle-bir, mort de bride. 
To Bridle a horſe, or put on 
his bridle, brider un cheval. 
Bridled, bride. 
This horſe cant - abide to be 
bridled, ce cheval ne ſo laiſſe 
point brider, ne peut pas fodfrir 
gu'on le bride. 
BRIEF, breviate, breviary, 
bref, brever, breviaire. 
In brief, to be brief, en fin, paur 
1 * couxe. : 
rief, adj. ſuccine, court. 
-- F wg = „ une brieve 
Moire, une Hiſtoire en abrege, 
un abbrege e 
Brig els, or brevity, bric- 


z ronce. : 
To leave one in the briers, 
abandonner un homme au be- 
NA. 


Weet brier, eglantio r. 


A Briet- plot, or à ground full | B 


of briers, un lieu 
= 


in de rom 
p 5¹ 


Pai: 


EL, 
BRIEZE, vene 


ſant , comme ceux 
chan1s, 


a 


| 


ſtone is 


BRIGADE, er troupe. 
3 8 it : Oe "| 

TIVIEYe. ' 
BRIGA NDINE, an old 
faſhioned Armour, curraſſe 4 ia | 
vieile mode. 


BRIGANTINE a ſwift * 


| 8 brigantin, Varſſcau de bas 


bord. 

BRIGHT, luiſant, cleir, bril- 
lane, 6clatant. 

Brighineſs, leur, clarté, bril- 
lane, ou ſplendeirr. 

Brightly z avec lueur avec 
ſplengevr. 

The BRIM of any thing, /e 
bord de qu&que choſe. 
The brim ot a Hart, «ile de cha- 

4. 

Brimmer; as, to drink 2 
brimmer, boire un verre tout 


plein, boire 7 
BRIMSTONE, du ſfoufre. 
The mine (or pit) where brim- 
otten, ſoufriere, car 

rere doit Lon tire de ſonfre. 
. ſaumure. | EP 
riniſh, i 4 rrem 4 
ſaumare, x le 2 de ſau- 


mure. 
To BRING, or lead, 


/ | mener, 
To bring, or carry, apporter. 


— bring ill „porter m- 

. 

To bring ſteep, faire dormur. 

To bring in, mener i. 

troduire, apporter une choſe en 
ueque lieu. | 
ou brought in all theſe miſ- 

chances, vous eres la cauſe de tous 

ces UT 5. E 

To bring in one in place of an- 

other, mettre quicum en Ia place 

d'un autre, ubſticuer en [a 


e. 

will bring your hand in, 
or brin —. to your 
hand, cela vous rendra la man 


o bring one into troubles, 

are qudcum 4 la miſere. 
To bring into a fools Paradiſe, 
nourir de vaine eſperance. 
To bring a ag ons faſhion, 
introduzre une , 
To bring into parts, deduire. 
ring me into acquaintance 
with him, faites mos fe congyſ- 
ance avec lui. 

o bring one to reaſon, faire 
ve nir quecun 4 la raiſon, 


F 2 


To) 


* 


* 


A brick man , un homme af, 


ä Fw" ok 4 , 


4 


nn 


He had much ado to 1 his 
ſtory out, / cut bien de la peine 
4 nous reciter fon hiſtoire. 
To bring forth, -produire, enfan- 
ter, faire ler petiti. 

o bring aſide, mener à part, 


* — 4 cots, 


To bring * about, venir 4 Broad-leafed, 7¹ 4 


Feuille. 


bout d'une choſe. 
Jo bring back, or to bring 


blier ( ſemer) de nouvelles 
reurs. 

A Broached Veſſel, ranneau 
peree, tonne iu mn en Perce. 

A Broacher, celui qui perce, ou 
' qui met en perce. 


Broaching , or the act of 
ROAD! lege” perceure, 


This cloth is vey broad, ce drap 
cs eft fort large. 

To ſpeak broad, avoir un 4c- 
cent rude , parler Tun ten grof- 


fier. 


'Tis as broad as long, cet /a | Half-b 


＋ cho ſe _ revient 4 un. 
To make r 
grandes 


Broad-brinmed, qui a un grand | mai 


again, ramener, rappor- bord 


To —_ word again , _— 


To ring under, ſubjugner,; 4. 


z a, he brought 
buſineſs” 10 
= cemte mauvaiſe 


bring off; as, you will 
bring — off, 1 hope, „ eſpere 
gne e vows m'en delivrerex, qne vous 
men ferez ſortir. 

Brought, amenẽ, apporte. 
Well bon hr up, bien eleve. 
|S. _ — — to bed —— 

accouc hee 


; — what * 
it 4 5 — 4 — | 
? 

none ur — apporte 561 
The brink of a Well, ls mar- 

gel un - 

A BRISK colour, a brick raft, 
8 vive, un geit 


A broad . V. piece. 
Bread 3 _w bredth 3 late 


geur. 
BROCADO , brocatel., bro- 


catelle. 
BROCK, tuifion, blerean. 
BROCKET , broquer , jeune 


OIL, rumulee, ſedition,que- 
relle, brousHerie. 
YOU raiſe broiles, ſuſcicer des tu- 


' muiltes, 


[A raiſer of broiles, querelleux, 


mutin, ſeditienx. 
To r griller. 
Broiled, grille 
A Broiler, 71 grille, 
A Broiling, grilement. 
— or broken. V. to 


Roxx. court ier, courre- 
tier, un moy enncur, mediatenr,ou 


A Broker or ſeller of old 
Cloches, un 2 
1 Ie. 
A brokers Row, the- — 
* Brokage, friperie, ou Fart de 


p- fripier 


＋ BROOCH, collier, car- 
can. 


- 


ſure, 


B R . B R 
To brin ud — un bomme- tout det To BROOD, or fir on brood, | 
To brizg to paſs, en "BRISTLE, h 4 f- Brooded, come. 
0 to eAuer oye - 
To bring a child ts know the ee Wo A Brood,or fitting on brood, 
difference betwixt and Ser. Ser up ſtaring like briſtles, aur] corvement. 
_ faire 3 4 peu * 7 1 ITTLE, 1 — — chat ſits, poale 7¹ 
4 ue. 
Sr aer Hates. & brood of chickens, convie & 
To bring out; as, to bring a To BROACH a Veſſel, per- pouſſuns. 
Lady out of one room into a- cer un tonneau, mettre un tonneau OOK, vn rufſcax. 
„ mencr une Dame d'une | en perce, To BROOK, endurerſodfrir, 
chambre & une autre, To broach New Errors, . 


He delicate ſtomack could not 

brook it, / avoir [ eftomac trop 

delicat pour le digever. 
BROOM, wn bal. 

To ſweep with a broom , ba- 


BROT H, bonilon. 
Excellent and. v delicate 
broth, bouillon excelent & tre- 
delicas. 

BROT HEL-houle, bordel. 

BROTHE 
An eldeſt bror yo ain. 

A younger brocher, — A 
rother, frere r ou 
ulement "ey 


mere ſe 
Foſter-brother, frere de lait. 
Brother in law, beap frere, 
— children, couſins ger- 


12 frater nit. 
Brotherly, fraternel. 
Brother ly dv. rater ne lement. 
* BROUGHT. V. to bring. 
BROW, fourcil. 

The brow of a thing, le bord de 


queque choſe, 
BROWN, brun, obſcur. 
Browniſh , or ſomewhat 


brown, brunet,tirant ſur le brun . 
To BROWSE, brouter. 
Browſed, bronts. 

A er, qui broute. 
A Browſing, broutement. 
BROYL. V. broile. 

"Be BRUISE, briſer, froiffer , 
over, 

Bruiſed,brize, froifie , broye. 

Bruiſer, qui 0. qus froiſſe, 
on qui broye. 

Bruiſing 15 Faction de briſer, 

Foiſſer, ou breyer. 

ruſe, contuſion, meurrriſ- 


A or — bruit. 


To- bear 28 of the day, 

ſeutenir le choc du combat. 

2 not be able to ſtand 
the leaſt brunt in the battle, :/ 


mandt che te ember fourencr le 


BRUSH, 


- 


N Brutiſhly, 


u 


Al. 
— 2 brutabte. 


brutalement. 


B U 


BUBBLE of water, bouteille 
d'eau,bourllon qui f c leve ſur I tau. 
Io Bubble, boulonner. | 


, of —_ leſſive 
To waſha buck faire la 

A Buckin rub, cuve 4 kf 
BUCKET, / forte d _ 
BUCK LE, une boucle 
Apr of buckles, une paire de 


10 Buckle his ſhoes, artacher 
ſo fenkers, les attacher avec des 


Backled, attaches. 
BUCKLER, un bouclier. 


oe 


Fin ine buckram, bocaſſin. 

ID. ), bourgeon,bouron, germe. 
— 7 —— 

ted: bourgeonne. 

ne. 

Langer. 

5 e, coffrer. 


getier, qui 


45 4 ſorfleter. 
BUFFLE, or wild C, , 
ou beuf ſarrvage. 
Ruft-leather , be. 
2 33 coat, bufle, colet 
A Abutleather belt, baudier de 
BUFFOON, bouſon, que | fait 


rire. 
or — 


* BUCKRAM, eſpece de cane- To 


% 
| _ 


— build a Town . bau une 
Ide. 
To build an houſe next to ano- 
ther, batir une maiſon pres d'une 
Autre. 
8 cy up, achever de _ 
ild Cattles in the air, 6 
— wy "Ow en air. 
Builded, or — — 
A Builder, 6 
” CHE f (or Maſter) builder, un 


A Baldag. ba terments. 
The art, or feience ot building, 
Architecture. 
He has undone himſelf by his 
buildin il Left ruins à bàtir. 
down a building, de- 
molir un b4timent. 

The BULK of a man from 
=_ - ro the muddle, le corps. 

y the bulk, en gros. 

A Bulky — — gros homme. 

42 Popes bull, bulle 


75011. taure au. 


Bull-bating, Combat de taure- 
aux. 
| Bull-begger, or bug-bear, fan- 
tome. 

Bullock, or a young bull, un 
ſeum FAanrean. 


* fiſh called Bull- head, un 
BULLACE, prunelle , prune 
Bullacere, prumelier, prunier 
""BOLLET, bale, boules de 


*BULLION, billon. 
i e de bilen. 


Bullion monnote 
* BULLOCE. L. bull. 
21 ellow, or a bul- 
ly rock, un — 
BOTRUSH 
BULWARK, | =" I) 
BUM, les feſſes. 
A Bum baily, wn Serpent 
BUMB war 


To ſtuff up with bumbatt cot- 
Scuffed up with bumbaſt, cot= 


1 


* 


BUMBASINE ed. 
BUMBAST, coecon. 


Bumbaſt words or ſtyle,di/cours, 


"HOMME, V. — 
BUMP, V. 
BUNCH, or er kellng boſs, 


1 


e, neter, 
Bundled, or made up into a 
bundle, empaquere. 

BUN, benden, bouchon de 
ronmedu. 
To ſtop up with. a bung, bou- 


The bang-hole of barrel, n- 
le milieu d'un ronneau. 


110 BUNGLE, 25 
(ou faire) queque choſe 


vaiſe grace. 


er, un maladroit. 
BUR, ſores de gicean 


* 


— 


* 


oe 
5 
T. 
. 
Y 
8 


He is my pretty bunting, e 


mon oF 

EN, fardean; charge. |. 
I ſhall carry the burden you 2 
laid upon my ſhoulders, je Por- 
reras le fardeau que vous m ave; 
my "fot les pales. 


en, charger, income 


ay — WAS | 
| Bardenfome , n. _ 


RGANET. brte de caſque. 
To BURGEON, bud, or 
ſprour our, bourgeonner 


 * BURGER, and burgeſſe.Y 
9 N RNL AR v. Vel, qui ſe fat 


par vrolence dans une maiſon. 


. ——— V.bo- 
BURIAL, and buried. V. 


to bury. | 
To BURLE, carder la line. |” 
BURLESK } 


— 


_ 


— 


; ” IEEE —— Gr — ß NR — 
3 2 —— r —— 4 — — — 
5 - 


N —— 5 tn 


- 
+ « 2 |; 
a x} — — 1 


„ — 


u 


'T ESK or merry Ver- 


: — goes bow 
me. 
. To BURN ſomething, brii- 


ler queque choſe. 

He burnt my hair, / m' « brile 
les chevenx, 

To bern, or conſume away, 
briller, 6tre en fru, etre embrace, 

| Burned, or burnt, bus. 
His houſe is burnt, ſa maiſon 
7 eft briilte. 

He was burnt upon a Grid- 


chien echauds cram can froide. 
Burnt to aſhes, redus en con- 
' dres, 
Burnt-offering, ine balocauſte. 
| A Burning,orulement,ou I atti- 
an de bruler. 
A burning-glaſs, miroir ardent. 
Burningly, ardemment 
ET 82822 
To BURNISH, fourbir. 
To burniſh a Sword, fourbir une 
epec. 
— fourbi, 
Eurniſher, fourbiſſeur. 
om , — oo 
Bur e, rbiſJable. 
BURK; —— Furs 
SL RREL- ny, -an, greſſe mou- 


che. 
BURROUGH. V. Borough. 
BURROW of Rabbers, ga- 
rene de Lapins. 


BURSE, or Exchange, ls 


* 
| BURSER, un Baunſier. 
To BURST, crever. 
To burſt out into laughter, &cla- 


ter de rare. 


Burſt * creve. 

BURTHEN. V. burden. 

To BURY, enterrer, 

Buried, encerre. 

Burying , or burial, enzerre- 
ment, finerailles. 
To be at ones butial, ter 2 , 
enterrement de quecun. 

BUSH, buifſom. 
A great thick buſh, or a buſhy 
place, hallier. 
A buſh of hair, ue de che- 
Denk. * 
A Tavern-buſh, bouchon de Ta- 
"Buſhy, or full of buſh 

or full o es, plein 

de — 2 0 pl 
BUSHEL, un boiſſeau, 


* 


— buſy, occups, 5 
ares 


action. 
Who more buſie than they that 
have leaſt ro do? Ceux qu ont 
le moms. d affaires, ſe les 
uw affairts 


vorr 1e affalge en main. 


iron, , fut briile ſur le gril. 0 buſineſs, faire /e: 
Burar alive, briile rout wit. affaires, panrvoir a ſes affaires. 
' Sun-burnr, 41s. A man of buſi homme  af- 
| The burnt child dreads the fire, | faires, intelligent, vera dans les 


affares. 

o be plunged in buſineſs, ro 
be over head and cars in buſi- 
neſs, etre accable d affaires, 

To handle a buſineſs, faire uns af- 

faire, conduire, traiter une 4ffarre. 

To effect his bufineſs, faire (ex- 

_ ) une affaire , en venir 4 
t. 


'Tis your buſineſs, cet wvitre 
Affaire, c eſt vorre ir. 

buſineſs cloſely carried, m 
affaire bien ſecrettement conduite. 

BUSK, un buſc. 

BUSKIN, borzze, brodequin, 
A Fuskin-maker, Cordonmer, fai- 
ſenr de batines. 

BUSS, un baiſer * 

7 


Buſſed, 64¹ë. 
A Buſſing, baiſement. 
BUSTARD, or biſtard, an- 


ling together, , entrebeurter. 
x buſtling, ſe bruit d' un con- 


BUT nais,que,ſinon,ſeulenent. 
I went to ſee him, but he was 
not at home, je men allai ie 
ebercher, man il n' etoit pas chez 


lus. 
I go but ſcldom abroad, je ne 
oy que rarement. 

hat remains but that in the 


wretch ? reſte=t-il ſmon 
— 5 fin il 2 qui ul ſort miſe- 
* 3 


If you would but take the pains 
to go thither, ſi vous vouliex ſeu- 
lement la peine dy aller, 
* it muſt be thus zurn 
ed; as 85 

I would — but that I am 


des : 
A buly-body , qu: eft rodjour: | Bur 
n. 


end he become a miſerable ben 


our a 
— but cry, Je ne au 
/ Be met Dons, laif vor 
, 1 
44 conduire 4 =. 
e is but juſt now gone, ii ne 


fait que de f en aller. 
If you do bur rake my part, 
2 que wous face m 


cbs, 

The laſt but one, le dernier moin. 
un. 

Laſtly, when it begins the mi- 
nor nan of a Syllogiſm, 
it 388 rendred, Or. 


when he had it in his Mouth, 
le Boucher chercheit fon coliteau 
und il le tenoit dans ſa bouc he. 
A Burchers Shop, and Sham- 
bles, Boucherie. 
Burchery, Boucherie, maſſacre, 


c . 
©* BUTLER. V Burrery. 


A Burr, or Pipe, Pipe, Tonneax 
"To BUIT wi 

To with Horns, beur- 
ter des cornes. 

BUTTER, Beurre. 
To churn Butter, batere le beur- 


re. 
To ſeaſon with Butter, A uiſon- 
ner qu que choſe de beurre. 
To rub with Butter, frotter de 
beurre. 
A Seller of butter, Beurrier, ven- 
deur de beurre. 
Butter-Milk, lait de benrre, lait 
ebeurre. 
7 make butter- milk, ebeurrer 
ait. 
A butter-pot, un pot à beurre. 
A — ey 
To Butter a cake, mettre du 
rre au gateau. 
A Burtered cake,g4reau on Þ on 
a mu du beurre. 
BUTTERESS. V. Burtreſs. 
BUTTERY, Sommeler:e. 
— E un K. . 
OCK, . 
But tockedʒ as, great buttock- 


ed, qui a de , 
80 110d. re deer 4 
habit. > 


BUTT, to ſhoor at, une 1 


ter argent contant, 


2 upon truſt, ac herer 4 cre- 
＋ 


Who buys hath need of an hun- 
dred eyes, who ſells. hath e- 
nough of one, à peine deux yeux 
fu a Þ achetenr, man un ſen! 
ſuſfie an vendeur. 
ght, acheré. 

A Buyer, acherenr. 

Let the buyer look to himfelf, 
que colus qui achere prenne bien 
garde & ſoi mime. 

A ing, Faction d acheter. 


BUZZARD, or bald, Kite, 


n ard. 
T Buzze, bourdonnement. 
0 


ad buzzes into à mans 
„donner ombrage 2 qutonn. 


rale. 
nothing by 
me, / f rien de mor. 
mes ir ſignifies near; 28, 
To be by, terre preſent. 
Hard by, cor pres. 


- #4 2 


de; 48, 

By far, or, by mach beauronp, 

By ay, de jour, x 

8 — de r. . 
Towers are higher by 

foot, than the Wall, es Tur: 

de dex pies plus hante que la mu- 


A by-job, une beſongne qu viene 
entredeux. 


A by-word, ſobriqnet , nom de 
s 


mepry. 

By, proceed Participle of 

the ſent Nik, i rurnsd ls 

Princes grow richer By giv 
row wn 

than 2 by reicht Ie 

Prinees ſt fort plut riches en dun- 


nant que leurs Swjets en recevant. 


Laſtly, ir may be thus rendted ; 
as, 
Be ready by fix à clock, ſoiex 


r 4 ſix heures. 


By break of day, 4 f aube du 
our. 

By Moon-light, au clair de la 
Lu 


Ne. 
By this time twelve moneth, 
dams un and ici, 
F ſhall have done by that time 
in, aura fait 


qu on vou faſt. 

If I mould do 
by me, /i je votrlon en agir avec 
vous comme vour en ave; gi en- 
very moi, ſi je voulou vous rendre 
La pareille.. 
To weigh the generous actions 
of Princes by the ounce, pefer 
les action: 8 des Princes 
au poids de Þ once, 
By the bulk, en gros. 
By little and little, or by de- 
grees, par degris, inſenſiblement, 

14 pen, 

no means, millement. 
By reaſon that, parce Cue. 
By turn, eur 4 tour. 
R it ſelf, à part. 

ere he is by himſelf, le voila 
rout ſend, 
By the by, or by the way, en 
yy 

VA, biat, dane ban, ante. 
To go byas, biaifer, aller de 


fas. 
To place, or to fer byas, 5 


| ſer, faire aller de bian, mettre 


you as you do | / 


CABALT, Cabak. 
He is of their cabal, „ e# de 


E,ot cabbidge,chou. 
cabbage — — 


e of the Deers head, 
menle de tire de Cerf, bofſe doit 
fort ſa corne, 

ABBIN,; or cabin, cabinet de, 
2 


are kept, cabinet, ou "on tien - 
run 
LE, cable, grofſe corde de 


navire, 

To CACKLE, caquete#. 
Cackling, caquetement. 
The cackling of a Hen, ie chant? 
de la poule apres qu elle à fait 
N. 
A CADE lamb, agnear nourri 
4a la 5 8 

CADENCE, cadence. 


The cadence of a period, [4 
cadence & une periode. 


c 


Ol 


t cage, voliere. 
AGG; caque, baril. 
To CAJOL , cler. 
Cajoled, cajole. 
A Cajoler, un cajoleur, 
A Cajoling, cajolement. 
CAITIFE, un eſclave, un me- 
chant, un ſeelerar. 

E, un gatean. 
Plum-Cake, garean fait avec 
des raiſins de Corinthe. 

A maker or ſeller of Cakes, 
faiſcur ou vendeur de gareanx. 


ALAMINE ſtone, cala- 


mine. 
CAL 


— 


eee 


8 


C A 


8 


C A - 


--CALAMINT herb, ca- 


-CALAMITY, <c Ht. 
To bear all manner . of cala- 
-miries, ſoiifrer route ſorte de cala- 


-3 Mites. : 
To CALCINE, or to calci- 

nate, calcener, 

Calcined, or calcinated, Cale 


cant. 
|  CalGining, calcinating,or cal- 
Cination, calrmement. 

To CALCULATE, ceneer , 
| calculer. 

He has calculated himſelf for 
preferment, il a fair fon conte 
qu" il ſeroit infailliblemene 4- 
Dance. 

Calculated, conte, calculs. 
Calculating, and calculation, 


calcnl, 2 utration, 

CAL DER. Calendrier. 
To CALENDER, or fleek 
Linnen cloath, calendrer, liſſer, 
polir des toiles., 

Calendred cloth, toile ca- 
ndree. . 


CALF, un veau. 


Calves foot, pie de veau. 
Calves ſnour , tete de veau, 
muurron violet. 


The Calf of the leg, le gras de 
la jambe. 
To Calve , weeler, faire le 


veal. 

CALIBRE, the quantity, 
ſtare, or degree of a thing, cali- 
bre, | srendue d'une choſe en gran- 
deur, & grofſeur. 
+CALIDITY, chaleur. 
CALIVER, arquebuſe. 
Caliver ſhot, arquebruſade. 

A Caliver-maker,arquebuſier. 

To CALK. V. to caulk, 

To CALL, appeler, nom- 


mer. 
To call one with a loud voice, 
=— quecun à haute voix. 
o call a thing by irs name, 
appeler queque choſe de ſon nom. 
o call to account, fare rendre 
conte. 
Call him in, dites lui gu il en- 
rf, 
Io call his money in, retirer ſon 
argent . 


Call him out, dizes lus i 
orte. 
12 call one up, faire monter 


udcun. 
To call down, faire deſcen- 
re, 
To call one away, dire 2 gud- 
cun quit ren vienne. 


_ 


— — 


— 


'To call back, rapeler, ove] 


Gall to him 


A fortifi'd or a 


le, 
39 ral ret Ged. invoquer 
Call upon him as you go along, 


le; le en paſſant. 
0 call —— demander 


une choſe. 
Call. appel. 


We are called ro repentance, 
nous ſomes appeles 4 la repen- 
france. 

A Calling, vocation. 

ACall ; as, give him a call, 


appele; le. 
Hei ready at a call, i! eft fait 
au bola. 
CALLICO-loth, du callico. 
CALLOSITY , calleſite. « 
2 tranquile, calme, pai- 
E. 

A Calm, at Sea, wn calme, une 

bonace. 


calmey , rendre calme, 4p 


fer. 
Calmed, calme, rendu calme, 
apparſe.. 


Calmneſs, calme, tranqullite. 
Caimly 1 
CAL OP, or caltrop, 


chauſſe trape. 
: CALVES. C'eſt le plurier de 
alf. 
To Calve , V. calf. 
CALUMNY, calomme. 
To Calumniate, calomnier. 
Calumniared , calomnie, 
Calumniator , un calomnia- 
feu. 
CAMARADE, Camarade, 
GAMBRICK , eile de Cam- 


bray. 

* CAME, C'eſt un Preterit du 

Verbe to come. 

CAMEL, cba. 
CAMELION, Cameleon. 
CAMISADE, camiſade, atta- 
que d une Place avant le jour. 
CAMLET, camelor. 

Woolſted camler, camelot de 

laine. 

Hair-camler, camelot de poil. 

> 4 camler, camelot à on- 
1. 

- CAMOISE noſe, nex camus. 
CAMOMIL, c Le. 
CAMP, Camp, logement d une 

Armee en C 1 

A Camp- » Marechal de 


Camp. 
A Camp-Maſter, Maitre d: 


| Camp. 


To Calme, or make calm, F 


arrets. . 
7 Camp vo- 


aign very ſuddegy, e Roy 


© mettra bien tit en Campa-" 


ne. 
Ve had a good cet in this 
Campaigne, cette Campagne now ' 
« reuſſi. 
ANEL, campanele 
herbe fleur. CY my 
C HIRE, the name of a 


camphre. 
kire - water, can cam. 


phbree. 
To Camphire, ro make, (or 
with Camphire, Cam- 


CAMRADE, 
| „je pun. | 
To do what — can, faire ct 
75 Fon peut. 

man can do no more than he 
can, un homme ne peut pas faire 
plus qu'il ne peur. 
Can it be ſo? ſe peut il bien 
faire ? cela ſe peut il ? 
I cannot beleeve it, je ne pus 
as le croire. 


It cannot be, cela ne pent pas 
etre. 
CANARY bird, canarin, moi- 


neau de Canarie. 
R wine, vin de Canarie. 
To ANCEL, canceler, croi- 
ſer une écriture. | 
Cancelled, cancele, — 
A Canceller, qui cancefr, qui 
croiſe une Ecriture, 

A Cancelling, or cancella- 
tion, Pattion de canceler une 6cri- 
ture. 
eee 

ignes, eviſſe. 
CANDID, /incere. i 
idly, fincerement, 
Candor, candeur, ſincerite. 
4 —— „ I DALE, Candidat, 
e nt 4 queque Charge, 
CANDLE ad le. 
A wax-candle, e, cierge. 
To work by candle light, tra- 
vailler à la chandelle. 
Candleſtick, chandelier. 
A hanging candleſtick, chande- 
lier de Sale, 


— tt 


A 


— 


n v - 
. [Ie FS 
—— — 
a wy tie ths » 


1 


— 


8 


* 

; 

— | 
C 


Fn candleſtick, fambeau 
d*argent. 
Chandler,Chandeticr faſeur & 
vendeur de chandolles. 
* CANDOR. V candid. 
CANDY, ſugar candy, du 
ſucre candy. 
Candy d, or ſweetned, fucre, 
HCI. 
CAN or reed, une cane. 
C „ cancre, chanere, 


To Canker, gangrener. 


kered, ene, 
, CO Sie 4 borre de 
* 
e de char bon. 


CANNEL, e 
bone, Pos du 


The CANN 
geſier. 

CANNIONS of breeches , 
canons de 388 

CANON, or great gun, 
canon, piece de canon. 


ſhor, canonade. 


4 la portee du Canon. 
Canon-wheels, a hs de Canon, 
alſarage, 
Canon-buller, bouler de canon. 
A. cer, or Gunner, Ca- 
non me 
A CANON, or rule, Canon, 
Decret, Ordonnance, 
< ical, Canonique, ou le- 
gitime. 
CI hours, Heures Canoni- 
ales. 
CANON of a Cathedral 
Church, Chanorne, 
” Canonſhip, the Place or Of- 
fice of ſuch a Canon, Canonicat. 
To CANONIZE a Saint, 
canomſer un Saint. 
Canonized, canoniſe. 
Canonizing, canoniſation. 
CANOPY, un Daz. 
CANOW; an Indian Boar , 
Canot, on bateau + FIndienne. 
| To CANT, or uſe canting 
Language, Parler un Langage 
incony. 
| CANTTE, une piece de que- 
que choſs. | 
CANTON; as, the Thir- 
teen Cantons of Swiſſerland, 
les Treize Cantons de Suiſſe. 
CANVAS, canevas. 
To -CANVAS , rechercher , 
onder, briguer. 
CAP, bonnet. 
A nighr cap, bonnet de uit. 
A black'cap, ro wear under rhe 
har, une calote. 


To be within Canon-ſhor, etre] A book fitted 
pacit y, un Livre fait pour / uſage ce, par une boutade, 


To put on his cap, mettre le bon- 
ner. 
To pur off (to off) his 


cap, mettre bas le bonnet, 
"A Ca mak 
or cap - maker 

— de —— 4 
_Cappingzas,a man full of ca p- 
ping and crouching, n homme 


fort reſpectueux, qui i E | 
point 2 — & 52 | 


des reverences , qui fait le chien 
Tins, cpa, ces 
, capable, 
joe 4 queque 22 4 
har man's genius is capable of 
any thing, cer e 4 un 
Ju capable de tontes choſes. 

e is not capable of that em- 
ployment, 4/ n'e#t pas capable de 
cette Charge. 

Capacity, or capableneſs, ca- 

ite 


t goes beyond my capacity, 
cela ſurpaſie ma capacits, 
tothe meancſt ca- 


des efprats les plus mediocres. 
To — himſelf,ſe ren- 
dre capable. 


Capacirared, rendu capable. | de Cavalerie. 
| A Foot-Captain, Capitaine d In- 
A man of capacious thoughts, un fanterie. 


Capacious, vaſte, 6rendu. 


homme d une vaite imagination. 


CAPARISON,caparaflon,or- | Place 
| - CAPTIOUS, carieux, trom- 


* d- —— 
o Ca on , caparaſſonner 
un Clem.” ** 
Capariſoned, caparaſſonne. 
CAPE, grand collet de ca ſaque 
ou de mantean. 
CAPE, or a rifing land ſhoot- 
ing forth into the Sea, un = 
e Cape of good hope, le Cap 
nne eſperance. 
The No 
Nore. 
CAPER, in dancing, capri- 


ole. 
Tocur ca faire (ou paſſty ) 
To Caper, caprioler, item faire 


des caprio let. 
Þ entendu ou le rodomone. 
A Capering, capriole, ou P 
attion de cabrioler. 
A CAPER, or a Pirats Boar, 
un Capre, Vaiſſean de Pirate. 
CAPERS, a ſort of fruit, des 


Capres, 


pe, le Cap du 


1 The caper-tree, caprizy. 


CAPILOTADE, ftewd 
mear of veal, capon, . 
ns parrridge minced, capilo- 
tade. 


dean, groſſe 
72 | A Capiral crime, un crime ca- 
it 


* 


Cap. 
| "GAPRICHIO, or fantaſti- 


' 


CAPITAL, chapiteau. 
A capital, or great letter, ca- 
r lettre. ö 


is a capital erime to be ſilent 
on this occaſion, c un crime 
= de ſe taire en cette oc 
ion. 

CAPITOL, the cheif plac 
of old R Ca tefe, * 

To CAPITULATE , c. 


tu 
Capitulated, capituls. 
Capitularior, — 
C N. un chapon. 
t ca un chapon gras. 


„in picker game, ca- 
i" OAPPER, and capping. V. 


umour, caprice, boutade. 
Capricious, capricieux , bou- 
tadeux. 


Capriciouſly , Jar capri- 


APRICORN, capricorne, 
CAPTAIN,C ap itaine, 
A Captain of Horſe , Capitaine 


8785 1a Charge ( on 


de Ca 1tdine. 


peur. 
A captious reaſoning, un raiſon- 
nement dang-reux. g 
Captiouſneſs, humeur cap- 
tienſe. 
Captiouſly, dq une maniere cape 


* 
APTIVE, captif, eſclave. 
Captivity , caprivate,, eſclt= 


vage. i 
To Captivate, captiver, ren- 
dre eſclave, 4 3 
Captivated, captive, aſſujetti,- 
. Caprivating, action de caps 
tiver qudcun. | 
CAPTURE, captiire. 
_ CAPUCH, or Monks cowl, 
caprichon. | 


Capuchine Friar , un Capu- 
u. 
y CARAT, the third part of 


CARAVAN, 

 CAYAVARE. 

CARRONADO , carbonade. 
Carbonadoed , grill ſur les 


chatboxns. 
CARBUNCLE , ecarboucle. 
G Peftilenti:| | 
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withal , carde, inſtrument pour 
carder. 
Io Card wool, carder la lame. 
Carded, cards. 
A Carder, cardeur de lame, 
Carding, cardement, ou tra- 
vail de cardeur. 
CARDS, to play withal, des 
cartes. 
A pack of cards, un jeu de carter. 
A coar-card, un * 
A ſure of cards, des cartes d un 
meme point. 
An heart, un cœur. 
A diamond, un carrean... . 
A club, an trefle. 
A ſpade, un pique, 
The Ki ! 


Pa. 


e rrump, ls carte de trionfe, 
rrump, un trionfe. 
The ſinall cards,les petites cartes. 
To ſhuffle the cards,batrre (ma- 
ler) les cartes. 
To play at cards, jouer aux car- 


res, 
To cut the cards cauper lercartes. 
To deal the cards, denner les 
carte,. 

S e 

, Car . 

CARE, /orn, ſoucs. 
To have care (to take care) of 
a. thing, avoir ſein d' une choſe, 
prendre le ſoin à une affaire. 
I will do it with all care, je ie 
ferai avec toute ſorte de ſoim. 
You rake no care of your 
health, vous n'avex point de foin 
de votre ſante. 
All your care is to get an eſtate, 
vors nav N point d autre ſoin que 
d'acquerar des 2 
My r is tor chat, /* 41 
attaches ( ai donne] tow mes 
Joins & toutes mes penſces 4 cette 
cheſe. 
That was always in my parti- 
cular care, /* avon roiljours un 


c A A -c-A 
Mer * don particulier de cel ii. rouſſe, beuverie à Þ Alemande. 
eee e 
bien vous, , carpe, boi 
Cane 2 — wool | A man full of cares, un homme Io CARP ar! * 


na beaucoup de ſoucis, qui e 
— un ſouci — 1 1 
Care, or conduct, conduite. 
The whole care of my buſineſs 
lies upon him, / 4 route Ia con- 
duite de mes affaires. 

To Care for a thing, ſe ſoucier, 
avoir ſoin d'une choſe, avozr egard 
&+queque choſe. 
do not care tor that, je ne men 
ſencie point. 

What do you care? de quoi 

vous ſouc te q vous? 

He never cares to prove what 

he ſay's, il ne ſe ſoucie ſamau de 

prouver ce qu" il dit. 

A man that cares for nothing n 

homme qui ne ſe ſoucie d aucune 

choſe, qui vit ſans ſouci, qui n'a d' 

affettion pour quei que ce ſoit, 2 
ui tour eſt indifferent, 

Thar cares neither for Crown 

nor for Scepter, qui ne ſe ſoucie 

ns de Couronne ni de Sce pere. 

Cared for, done on prend ſoin, 
a quos on a de Vegard. 

Careful, ſoignenx, diligent, 

Carefulneſs, ſoin , diligence. 

_ Carefully, ſorgneuſement, di- 


Careleſs, qui n'a an cun ſoin, 
um vrai negligent. 

Careleſly, negligemment, ſans 
ewes —_— Join. TP 

0 etre en gr ine. 
CARESSES, careſſes, — 
e d' Affection. 
oCareſs one, careſſer quòcun, 

lus temorgner bien de Affection. 

Careſſed, careſſè. 

C ARION, charongne, 

*CARK. V. care. 

CARENET, carcan de pilori. 

CARLE. V. churle. 

CARLINE chiſtle, carline. 

CARMELITTE Friar,Carme, 
Religienx du Mont Carmel. 

NAL, Char nel - 

A * man, un homme char- 
ne 


Carnally charnellement. 
Carnarion colour , Incarnat , 
cauleur de chair, | 
nos * — 95 
eſpece de caroſſe. 
CAROQLL , 


item Ire oy 
CAROTS, C'eſt le non dts 
racines communes de nos Fardins, 


CAROUSE, of drink , car- 


ce de danſe ,| To carry on the War, continu- 

To cany bs kofivefi doch 
oc | 0 

Forts, | 5 Her. 


tiler. 
CARPENTER, Charpencier, 
nrers work, Charperge. 
rie, Ouvrage de Charpente, 
To work Carpenters work, 
cbarpenter. f 
ARPET, taps. 
A Turky-Carper, Taps de Tur. 
Hite. 
"CARRACK, or Carrick, 
2 rand Vaiſſtau de Mer. 
CARRAT. V. carat. 
CARREER, carriere, lice , 
lieu de la Courſe. 
To run from the beginning of 
the carreer to the — ot it, cou- 
rir deputs le commencement de 14 
carriere AA aun bout. | 
* CARRIAGE, and Carrier; 
V. to carry. 
CARRION.carrot,carrouſe, 
V. Carion, carot, carouſe. 
To CARRY, porter, mener , 
conduire. 
To carry a burden, porter un 
fardeau, 
That man could carry an ox,ce: 
porteroit un beuf. 
To carry a corps to be buried, 
rer un corps more en terre. 
will give every one as much 
as he can carry, /en bailleras au- 
tant & chacun qu'il en pourra por- 


ter. 
He carry's ſire in one hand and 
water in the other, / porte ie 
feu & eau. 

, emporter. 


o carry a 

To carry back, ter. 

To carry from one place to a- 
nother, tranſporter. | 
To carry up, porter em haut. 
To carry down, porter em bas, 
To carry in, porter dedans. 

To carry out, porter debeys. 

To carry a thing ro one, porter 
une choſe a quecun. 

Carry it to him, portez be lus, 
To carry before, porter devant. 
To carry behind, porter derrieye. 
To carry about him, poregr (a- 
voir ) ſar ſoi. 5 ; 
To carry over, tranſporter. | 
To carry on his buſineſs, pn 
fer à bout ſes affaires. 


He carry'd a good humor * 


c 


At tht 


>” 


* — 4 


* * 
. * v 


— — er EE 


G A 


8 * 
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row, e de tres belle humeur 
rout te Tong, 
— ic fair, faire beau ſem- 


To carry it high, le porter han. 
To carry his bubheſs cloſely 
and ſecretly, faire ſecretrement 
- | ſes affaires, conduire une affaire 
avec bien de la prudence. 
He had carried the Cauſe had 
he been wiſe, / auroit eu gan 
de cauſe vil n'avoit manque de 

udence. 

ho carried it at laſt > qui 4 
eu en fin [avantage ? qui 4 rem- 
ae la wrong 1 

carry a ore them, 

Ws — toute choſes à commande 
ment, z/s ont tour 4 ſouhait. 
He knows how to carry him- 
ſelf amongſt them, / ſalt bien 
de quelle maniere il faut ſe con- 
duire (ou ſe comporter ) parms 
enXx. 

Carried, porr& , mens, con- 
duit. 

Carrying, or carriage, port, 
chariage, voiture. 
Carriages for Artillery, aſfutage 
4 Artillerie. 
Beaſts of carriage, b#tes de ſom- 


me. 

Carriage, or behaviour, con- 
duite, 

A man of a good carriage, un 
homme de conduite, qui ſe com- 
porte ſagement. 

Carr, or carr, charrete, cha- 
riot, char. 

he beſt cart may overthrow, 
5 n'eſt point de fi bon Charioe 
8 ne puiſſe bien render ſer. 

o ſer the catt before the hor- 
ſes, mettre la charrue devant les 
be. 

Cart- rut, orniere. 

Cart-load, charrerce. 
Cart-wright, Charron, on fai- 
ſeur de Charretes, 

Carrier, Car-man, or Carter, 
an Charretier. 


CARIEL, of defiance, car- 
tel. 
CARTHUSIAN Friar, 


Chartreux. 

CARTOUCH, and Car- 
tridge, cartouche, piece d archi- 
tetture. Item Cartouche dont on 
charge les Canons, pleine de bales 
de mouſquet de ferrail.. 

To CARVE, trailer , graver 
en emvre, en bon, en yvoire, 

Co 


To carve meat, couper (decou- 


la viande. 
nel. taille , grave , buri-| 7 


7 
Carved meat, viande compte. 

A Carver, un gravenr , un 
ſeulpreur. 
A carver of meat, un Ecuier 
trenchant. 


Carving, graveure, ou ſculp= | Ba 


ture, 
CASE, un &tuy. 
Comb-caſe, un tu 4 peignes, 
A caſe-ſhor, cartouche. 
CASE, cas. 
Par the caſe, poſex le cas. 
By is a ſtrange _ — 
c'eſt un cas 6trange r. 
In caſe it be ag cas (au cas) 
ue cela ſort. 
is my own caſe, voila mon 
vrai Cas. 
How do's your caſe ftand ? 
comment vont vos affaires ? en 
nel etat ſont vos affaires? 
is a hard caſe, c'eſt bien fa- 
chenx. 
If mine were your own caſe, 
Jt vous eriex en ma place. 
I ſhould be in a fad caſe, je ſeron 
dans un triſte erat. - 
Caſe of conſcience, cas de con- 
cience. 
e Caſe of a Non, le car d un 
Nom. 
Caſual, caſuel, accidentel. 
Caſually, caſuellement, par ac 
cident. 
Sr —— hazard. 
ſuiſt, Caſirſte, qui enſeigne 
les Cas de — N 
CASEMENT, fenttre qui 
Vonvre. 
CASH, une caiſſe. 
A 12 caſh , caiſſette, petite 
caiſſe. 
A Caſh-maker, Caiſſer, fai- 
ſeur de Caiſſes. ; 
A Caſhier, or Caſh-keeper, 
Caiſſier, qui 4 ſoin de Ia G 2 


E, 

To CASHEER a Company of 
Souldiers, caſſer une Compagnie 
de Soldats. 

.Caſhiered, caſe. 

CASK, un caſque. 
CASKET, caifſerte, ou petite 


t 8 
10 CASSE, caſer, ann 
er 


We never thrived ſince he caſ- 
ſed our = es, _ n avons 
jaman proſpere depuis le tems qu 
il caſſa nos Privileges, 


Nd wt. 
CASSOCK, longue c. 


ue. 
To CAST, jerter. 
To caſt tced into the ground, 
ter la ſemence en terre, 
o caſt ſhadow, ſecter de Pome 
brage. a 
To caſt his adverſary, at the 
r, gagner [a cauſe. . 
To cat hiniſelt at ones feet, ſe 
etter au pres de quecun. 
o caſt Nartivitics, faire un ho- 


* | | 
o caft a project, projecer, faire 
un projet. 
To caſt an ill ſmell, exhaler une 
odeur puante. 
To caft his skin every Year, 
muer toutes les annees. 
To caſt his cap at one, fe recon- 
oitre vaincu. C eſt une Phraſe em- 
pruntee de ts Corſe, ot le perdant 
4 de colitume de jetter ſon bonnet 
an Vainqueur. Elle 4 bien du 
rapport 4 celle des Latins,qus di- 
— herbam porrigere. 
o caſt a reproach upon one, 
faire un reproche 4 quecun, 
To caſt his eyes upon one, fetter 
les yeux ſur qudcum. 
He did caſt much ſcorn upon 
it, et fort moque de cela. 
To caſt up, jerter en haut. 
To caſt up his accounts, dreſſer 
S contes. 
o caſt up his dinner, rendre 
tout ſon dine. 


To caſt down, jetter en bas, al- 
batere, hinnilier. 


He is = much caſt down, i 


7. fort afflige, extremement ab- 
attn. 


To caſt down headlong, preci- 


zeer, 


o caſt away, jetter, perdre, con- 


umer , odiguer. 
o be caſt away, etre noye, etre 


2 g 
o caſt himſelf away in a 
match, ſe marier avec precipita- 
tion. | 
To caſt off, quitter, mettre bas, 
depourter, abandonner, 

o caſt off, or reject, rejerrer, 
re er, reprenver. 

o caſt a far off, jetter loin. 
To caſt back, jetter en arriere. 
A cask, or wine-veſſel, ronneau. 
To caſt forth a ſmell, echaler 
une odenr. 
To caſt over, jerter deſſus, jetter 
de Pantre cote, 
"To caſt a ſtone over the River, 


G 2 jette 


s —_— 2 — 


* n. 


* C A 


r 


— 


jetter une pierre par dold 4a Ri- 
vier 


b. 
To caſt a miſt over, couvrir d 
WA? Mee, 
To caſt in, 
dedans. 
Tocaſt in ones diſh, or teeth, 
reprocber, 
To caſt in his mind, conſide- 
Yer, 
To caſt into ; as, it did caſt me 
into a fine ſlumber, cela ma bien 
dit dormir. 

his will caſt you into a fea- 
ver, ceci dun mettra en fievre. 
To caſt our, etter dehors,exclure, 
chaſſ-r. | 
To caſt againſt ; jetter .cuntre , 
objefter. 
To calt through, jetter à tra- 
Pers. 

Caſt, the participle, jette. 
He is caſt, 11 4 perdu, il eſt con- 
damne, il 4 perdu ſa cauſe, 
Caſt down, abbattu, affligè, hu- 
mulic. 
Caſt away, noe, feomergy : 
{ A Caſting, action jet- 
ter. 

A Caſt, coup, jet. 
A caſt of the eye, willade, ou 
un coup d wil. 
They are men of your caſt, 
ce ſont des gens, faits comme vous. 

CASTANIETTOES, or 
finger knackers, caſtagnettes. 

5 To CASTIGATE, cor- 
riger. 

Caſtigation, correction. 

CASTLE, zn Chateau , une 
Fortereſſe. . 

CASTOR, or beaver, un 


e iſtor. 

*CASUAL, caſually, ca- 
ſualry, caſuiſt. V. caſe. 

CAT, or cate, chat, chatte. 
A wild care, chat ſauvage. 
Pole-care, eſpece 15 
ls Polongne produit en abon- 
dance. 
The Care loves fiſh, but the is 
loath to wer her feet, le chat 
a me le * mau m aime pas 4 
mail la pate. 


jerter dans, jetter 


| maid be a fool ? ji la ſervante 
| une foll:, il nen faut pas bla- 


mer le chat. 
A Cat may look on a King, 
un chat peut bien regarder le 


ÞÞ »y y 
Vhen the Cat is away the mice 
Pay, les Rats ſe promenent ſans 


de fu, er, que d 


How can the. Cat help it if the 


crainte Ia ot ul n'y a point de 
Chats. 
When candles are out all cats 
are grey, quand il cſt nuit tous les 
chats ſont pris, 
Cat-mint, herbe aux chats: 
Cats foot, parte de chat. 

awl, le bruit que 
fone de nuit tes chats ſur les 
toits. 

Kirling, or kitt, petit chat, 
chaton. 

To Kirnle, or bring forth 
young cats, fare les petits 
chars. 
| CATALOGUE, bſte, denom- 
brement, catalague. 

CATAPLASME ,. emplarre , 
cataplame. 

ATARACT, cataratte,eciu- 
ſe, ſaut de rwiere. 

CATARRHE, or rheume, 
catarrhe, reume, defiuxien. 


CATASTROPHE, cataſtro- 


De. 

p To CATCH; prendre; attra- 

r, ſurprendre. 

o catch cold, prendre froid. 
To catch an ague, prendre la 
fevre. 

To catch his death, by working 
too much, je tuer de peine. 


attrapper quecun ſur le fait. 
To catch at ones exprefiions , 
ointiller, faire des — 

o catch hold of, empoigner, 
embraſſer, Farreter à .qutque 
ehoſe. 

Catched, or caught, .pris, at- 
trappe, ſurpru. 


He is catched, il en tient, il eft 


attrappe. 
A Dudcher, qui prend, qui 
attrappe, ou. ſurpre nd. 


dre, d'attrapper , de ſurpren- 


re 
A ere un gent. 


A CATCH, 27 de chanſon. 
Irem une forte ae Vaiſſean leger 
4 la voile. 


CATE, char. V.car. 

To CATECHISE, catechiſer, 
inſtruire. 
7 Catechiſed, catechiſe, in- 

rnit. 

Carechiſm, an Catechuſine. 

. Carechiſt, Carec hiſte, celui qui 
ca 85 

. CATEGORY caercgorie. 


Categorical. cat gerique. 


Categorically , categeri u 
ment. 


To catch one doing a miſchief, 


1 


A Catching, Cacti de pren- | | 


The CATER point, at cards or 


dice, le quatre, au jeu de eartes uu 


ae * a 
A CATERER, or provider 
of victuals,un Ecuyer de Cuiſine, 


un Depenyter. 


Carcs, proviſion, vivres, fli- 
andiſcs. 


CATERPILLAR, cle 


nille; 

CATHEDRAL Church, Eg- 
liſe Cathedrale. 
_ CATHOLICK, or univer- 
tal, Cat helique, ou nniverſel, 
The Catholick faith, Lt Verita- 
de Foy, la Foy Catholique. 
A Roman Catholick, un Cathc- 


lique ain. 


purge, un-remede univerſel. 

CATLINGS of walnut 
trees, chatons de noyer, 

GAL LBL, or carrie, gros be- 
tail. 

* CATTERWAWL. V. Cat. 

CAVALCADE, une Caval- 

cade. 
CAVALIERS. On entend 
proprement par ce nom les Roy- 
aliſtes, cd. ceux qui 4 le 
Party du Roy Charles f. contre 
Vſurpation du Parlement dans les 
Guerres Civiles. 

CAVALRY, Cavalerie. 

CAUDLE, boiſſon tomachale, 
faite avec du vin, des c, du ſu- 
cre, & d'autres epices. 

CAVE; cavern, grotte, tan- 
iere. | 

Cavity, cavite, 

CAVESSAN, or caveſſon, 
caveſſon, bride forte, 

* CAUGHT, V. to catch. 

CAVIARE, or Caviary, 
caviare, des anſs d'ttourgeon fa 
es. 

To CAVIL, / vir de terme. 
capttenx. 

Cavil, terme captieux. 

A Caviller, un quz ſe fert de 
termes capticux. 

A Cavilling. ſubrilit&,raiſonne- 
ment ſubtil. 

CAUL, covering the bowels, 
coe e, peau convrant les inte- 
img. 

A womans caul, or-coife, coeffe 
de femme. 
. CAULDRON), chanderon. 

To CAULK 'a ſhip, calfe- 
utrer un Navire. 

Caulked, calferttre, 

A Caulker of Ships, calfeu- 


treur. 
Caul- 


uM at —_— — 


22 — 


A Catholicon; or univerſal | 


& *% 2 


— 


"— 


S8 1 


| C 

" Culifns , Calfeutrement, 
CA E cauſe, occaſion, rai- 

ſon, : 

You are the cauſe of my grief, 

vous. Eres la cauſe de ma dau- 

feur. 

H- ſtrikes me without a cauſe, 

cell ſans cauſe qu'il me frap» 


Pe. 

T would fain know the cauſe 
of his raſh departure { von- 
dros bien ſavoir la cauſe de ſon de 
part ſi precipite. : 
An efficient, formal, material, 
final cauſe, cauſe efficiente, for- 
melle, materielle, finale, 

I will proceed as I ſhall ſee 
cauſe, je regleras toutes mes de- 
marches par les occaſions qui nai- 
trons. 


Cauſe, or law-ſute, cauſe, pro- 


cex. 
To, loſ his cauſe , perdre ſa 
cauſe, 

To Cauſe, cauſer, produire qu?- 

we choſe. 

o cauſe ſorrow, donner de la 
facherie. 

Cauſed, cauſe, venu, produit. 

Cauſeleſs, ſans cauſe, ſans 
rasjon. 

Cavsey, chauſſee, digue. 
To make a cauſey, faire une 
chauſſee. 

CAUSTICK, canſtique. 

CAUTELOUS, ruze,. fin. 


finement, 


8 


* 


CAUTERE, cantere. 

# To Caureriſe; cauteriſer, 
Caureriſed, canteriſe. 
Caurerifation, cauteriſation. 
CAUTION, caution, precau- 

ton. 

Caution, or waning, avertiſſe- 

ment, ordonuance, defenſe. 

This caution was given to the 

Jews, not to confound the ha- 

its of the ſeveral ſexes, 

Loy defendoit aux J uiſt de con- 

fondre I habillement dex deux 

ſexes. 
Cautionary Towns ; Viles 
orage. 

Cautious, prudent, circonſpett, 
qui uſe de precaution, qui prend 
toutes les precautions poſſibles, 

Cauriouſly, 'pr avec 
precaution, avec circonſpectann. 


C.. 8 
To CEASE, ceſſer , {+ repo- 


ſer: 


Ceaſed, ceſs. | 
Ceaſiag, or ceſſation, ceſſa- 
wn 


tion, 
Without ccaſing, ſans ceſſe. 

A ceſſation of Armes, ceſſation 
Armes, trove. 

CEDAR tree, cedre, 

To CELEBRATE, celebrer. 

Celebrared, celebre , famenx. 

Celebrating, or celebration, 
celebration. 

Celebrity, celebrits, ſolem- 
nite. 

CELERITY, celerite , vi- 
teſſe. 

CELESTIAL , celefte. 

CELIBACY, le celibar. 

To have an averfion to celi- 
_ avoir de Paverſion pour le 
celibat. 

CELL, cellule. 

Cellar, cave, cellier. 
Wine-cellar, Cave à vin. 
Beer-cellar, Cave à biere. 

CEMENT, cimene, 

To Cement, cimenter. 

Cemenred, cimente. 

CENSER, un encenſoir, 

CENSOR,Cenſenr, repre- 
neur, 

Cenſor-like, en Cenſenr. 

Cenſure, cenſure. 
Eccleſiaſtical cenſure , Cenſure 
Eceleſiaſtique. 

To Cenſure, cenſurer. 

Cenſured, cenſure. 

Cenſorious, enclin à cenſurer, 
cenſeur. 

enſoriouſneſs, panchant 4 
cenſurer, cenſure. 

CENTAURE, centanre, forte 
de Monſtre. 

C R, centre. 

To Center upon, concen- 

erer. 
All your cares and joys do wor- 
thily center upon your ſon, 
weſt a bon droit que vorre fil: 
fare Punique objet de vos ſoins & 
de vos eſperances. 

CENTINODY,, herbe noute 
de S. Innocent. 

CENTRY, /entrinelle. 

To relieve, withdraw, or take 
off a Centry, relever, lever une 
ſemtinelle, 

CENTRY, or fanctuary ; 
ſanctuaire. 

CENTURION , Centenzer , 
Capiraine de cent foldats. 

CENTURY, fiecle, Centurie, 
eſpace de cens ans, 

CEREMONY, ceremonze. 
Ler us make no ceremonies, ne 


tiſation. 
| * CESSATION, cefſation.F. 


Faiſons point de ceremonies. 
I uſe my friends withour cere- 
mony, je traite mes amis ſans ce- 
remonie. 
The Ambaſſador was condudt- 
ed ro Audience, with the utuat 
—— „ Ambaſſadeur fur 
conduit 4 Audience avec Ia Ce- 
remonie ordinaire. 
A Maſter of Ceremonys, Mai- 
tre des Ceremonies, | 
Ceremonial; Ceremonial. 
emonious, ceremonieux, 
homme ple in de ceremonies, faiſcur 
de compliment. 
Ceremoniouſly , avec beau- 
=_ de ceremonies. 

.ERTAIN, certain, aſſeurs, |, 
vrai. | 
Ir is a certain thing, il eſt certain, 
ceſt une choſe certaine. 

I am certain that it is ſo, je ſuir 
certam que cela eft ain ſi, 
know it for a certain, je le ſay 


ur choſe aſſenree. 
Tt is ſaid — certain, on le. tient 


certain. 
o do a thing at a certain time, 


faire queque choſe 2 certain temti,, 


4 certains jours „ à certaines 
heures. 
Certain others, d"antres; | 
Cerramly, of certain, aſſeure- | 
ment, 
Certainly he is much miſtaken, 
aſſeurement il ſe — vt, : 
Certainty , certitude, afſcn- | 
rance {une choſe, 
Fora certainty , aſſeurement, 
Io leave certainty and ſtick to 
chance, quutter le certain pour pren- 
dre Pincertain. 
To Cerrtify , certifier, A u- 
rere queque choſe. 
Certil's; certiſic. , 
A Cerrtifier, cererficatenr, 
A Certifying, affeurance. 
Certificate, un cert: ſicat. 
CERUSE, or Spanifh- white, 
blanc d' Efpazne. 
To CESS, coriſer, mettre 4 
taille. 
To ceſs a fine, or penalty, me- 
tre une amende. 
Ceſſed, corife. | 
A Cefler, celui qui cor iſe. 
Ceſſing, or Ceſſement, coc- 


fe 


to cealc. 

+ CESSTIONART ban- 
krupt., whach renonnceth his 
goods in open Court, un - 

— 


— 


_ — —_ 


, a 


2 


C HH 


me inſolvable qus fait ceſſion de 

biens. | 
CESTERN, citerne. 

Ceitern ro rinſe glaſſes, or 

cool wine in, baſina laver tes 

verres, ou à mettre rafraichir le 

vin. 


_—— 


CHACE. V. chaſe. 
CHACKSTONE, a game fo 
called, jew que on fan avec de 
To CHAFE, froteer, £ baxfer 
0 „Frotter, 6c ! 
Tochafe, fret, or fume, 5 echau 
fer,s'emporter, ſe mettre en colere. 
Chated, rote, echanufe , em- 
Porte. 
A C hafing, frottement, ec hau- 
fement, emportement. 
A chating diſh, un rec haut. 
Chatern, to heat water in, un 
coquemar. 
Chafern » ſienifie auſſi une ſorte 
d'inſette. 
C HAFF, paille. 
A chaft-heap , paillier , moncean 
de paille. 
A chaft-finch, un pinſon. 
74; Nein de paille. 
CHAFFER, marc handiſes. 
To Chafter, iger. 
CHAIN, chan. 
A little chain, chainerte , petite 
chaine. 
To bind (or ty) in chains, en- 
chainer, mettre 4 la ehaine. 
To Chain, encharncr. 
Chained, encbarne. 
A C haining, enchainure. 
CHAIR, che 2 & aſſcoir, chai- 
ſe a ſe faire porter, 
A folding chair, chasſe briſee. 
A chair with clbows, chaiſe 4 
1744. 
A Chair of State, chaiſe de pa- 
rade. 
A Chair-man, un porteur de 
chaiſe, 
To go in a chair, aller en chaiſe, 
Calts CHALDERN,frazze de 
de au. 
CHALICE, calice. 
CHALK, craze, ou croje. 
To Chalk, or mark, marquer 
avec de la crhye. 
Chalked, or Chalk't, marqui 
avec de la croye. 
A C halker, marqueur. 
A C halking, marquement. 
C halky, or full of chalk, plein 


de croye 


To CHALLENGE a ching, 


| C— 


pretendre à quò que choſe, la de- 
mander comme * 2 'droit. 
To challenge, or give a chal- 
lenge, donner un dejy, 

hallenged, pretendu, demande 
item. A qui Pon 4d, un defy. 

hallenger, pretendane , qui 
donne un defy 2 un autre, 

A Challenge, n defy. 

A Letter of challenge, us cartel. 
-HAMBER, mune chambre. 
Bed-chamber , chambre o% Ion 
conche. 

1 chambre nupti- 
ale. 

Chamber- fellow, compagnon de 
Chambre, qui demeure en meme 
Chambre qu'un autre. 

A Groom of the Chamber. C'eſt 
un Office qus regarde auſſi la 
Chambre, mais que Jon diſtzngue 
pourtant en Angleterre de celui 
d'un ambre. 
Chamber pot, pot de chambre. 
To keep his chamber, cenur 
(garder) ia chambre. 

A Chamberman, or Valet de 
chamber, homme de Chambre, ou 
Valet de Chambre. 

Chambermaid, Servante, fille 
de Chambre. 

Chamberlain; as the Kings 
high Chamberlain, le grand 
Chambellan du Roy. 

The Chamberlain of a City, ie 
_— (ou Receveur ) d'une 
Ville, 

The Chamberlain of an Inn, 
celui qi» a le ſoin des Chambres 
dans un Lops, 

To CHAMFER , caneler, 
faire un chanfrein, creuſer la pier- 
re ou le bon. 

Chamfered, canele, 

A Chamfring, / action de ca- 
neler, cane lure. 

Chamfrer, chanfrein,canelure. 

CHAM 


„ camelot, 


ler. 
CHAMOIS, chamor, peau de 


chevre ſauvage. 
To CHAMP, mac her. 
Champed, mache. 


Champer, macbeur. 
Champing, machement, 
CHAMP AN , or plain 
ground, campagne, plat Pas. 
CHAMPION, un Athlete, un 
Cham 
C 
accident. 
By chance, par hazard, de ha- 


10. 
NCE, avanture, hazard, 


ard. 
The chance at dice, le ſore de 
I. 


V. I fe 


Chance-medly , or ill 
anfortane, malheur, 

To , venir, arrivey. 
We chanced ro meer there, 
ba;ard nous nous y rencontrames. 
If ever I chance to go thither, 
ft jamas ii m' arrive 4 aller. 

CHANCELLOR Chancehier. 
The Lord High-Chancellour of 
England, le grand Chancelier 4 

terre. 


A pe Chancellor, un Off- 
c 


tal, 
Chancery Chancelerie, 
The Courr of Chancery,la Cour 
de Chancelerie, 
* CHANDLER, faiſcur, on 
vendeur de Chandelles. V. candle. 
CHANGE, changement , vi- 


2 

o Change, changer. 

To change his opinion, changer 
d opinion. 


2 change his lodging, changer 
i, 
Changed, change. 


Changing, changement, ou 
Paition de changer, 
Changeable, inconſtant, vari- 
able, changeant. 
Changeablencſs , mutabilite, 
inconſtance. 
A Changer, or Banker, un 
11 
ngeling, un enfant ſu 
poſe, mis Xa pc 4 — a 
CHANN L, un canal, 
The channel of a River, le 
lit A une Riviere. 
To CHANT, or ſing aloud, 
chanter. 
Chanter, Cham re, Maitre dn 
Cbæur. 
CHAOS, confuſion, chaos, 
5 1 K * e, Hege 
0 , ſe crevaſſer,ſe re. 
Chapped , chappy — 
endu, entr\ouvert, 
The CHAPE of a ſcabbard, 
bout de fourreau depee. 
* CHAPLAIN V. Chappel, 
C HAPLET, or garland, cha- 


pelet. 

CHAPMAN, chaland. 
To allure chapmen, attirer, ac- 
querzr ( ſe faire ) des chalans. 
Toloſe his chapmen, perdre ſes 
chalans. 
His chapmen begin to leave 
him, ſes chalans commencent 4 | 
Sutter. 
To have a great many Chap- 


men, avoir beaucoup de chalans, 


©, 


etre bien achalande. 
CHAPPEL, 


re 


To have 


Aue.. 


Tote 


2 


To 


accuſer, 


To give 
nem. 


ToC 


lus en 
marin. 


cha He Share 


e is an 
be receiv 


1 faut — 
fon carattere. 


bien de laſa chay 


To Charge, char 

l e 

charger quo cun ueque affaire, 
Landy wr nah, F 


according to 


, | Charged , or accuſed , c- 


DEU 
2 2 — 
le rmo4ns 


of | tems 


Chriſtian, 

5 caractere 4 —.— 
o give a 

one, . bien de qudcun, dire 

beaucoup de choſts 4 | ſo avant 


ador, he muſt 


his 


il eff Ambaſſadenr 
les ee 3 


Sanol. charbon de 
"CHARGE , charge , 


obligation , c 
Torake charge ofa 
dre une _ charge. 


devorr, 


eng, pn: 


ge over ſome ba- 


— fraiz, 
at a great 


_ avoir charge de qudques 
2 1 ee 1 acquittey de 
— | 
cal o 


es, depenſer beaucoup, * — 
e la depenſe. 
Charge, or accuſation , char 
ou accuſation, 


lay to ones Charge, charger, 


Enenyes a round 


accuſer, 


6s him) 


crime.. 


harged, chargé. 


Fharge „ charger vigowreuſement 
10 ſomething, 


He — 2 to riſe be- 
times ro morrow, i/ m's com- 
' mands do me lever demain de bon 
Tockarge his gun, charger fon 
=Y Char pe or to lay ro ones 


with . ſeveral 
cries 77 accuſe ( il le charge) 


. 


T has born foray your e: 
ry car eable to me, ett 4 
gp Ons ifieurs annees, il mA long 


n un 
bh 8 great diſh, 


— IOT , or Charret, 
arior, on rere. , 
CHARITY ITY, chou. 


Charity begins at home, charite 

— ar ſoi mame. 5 

Charitable, charitable. 
Charitableneſs, charite, diſpe- 


* 4 dow, des — c 


Coram or Mounte- 
bank, Charleten, 


. 


chadtic 
A Clatier, celui qui charie, 


To 


CHARM, charme , attrait, | macher 


enchantement. 

To Charm, or bewirch one, 
charmer , enchanter z enſorceler 
quecun, 

Tocharm the cod-piece, not r 
F 6omilleree. 

harmed, charme. 
I was charmed with ir, / en ce 
tout charme. 
A Charmer, charmeur, en- 
chantenr. 
A Charming, forcelerie , 
enchantement, 
CHARNEL houſe, Charmer, 
lien des offemens der mores, 
| CHA TER, Chartres, Pa- 


"CHARVEL, or Charvil;cer- 


He is a 1 young man, 
c'eſt un event res chaſt 
Chaſtity , chaſtete. 

Chaſtly, chaſtement. 


les 


chere, 


| | 


* CHATTELS, bien meubles. 
CHAT, or charting, di/tours 


wer. 
ve took the boldneſs to 


quand Eve 
courir de (5s entretenir, 
der diſcuurs famuliers) avec le ſer- 


pene. 
To Chat, or to chatter, cague- 


T 
- Tochater + for cold, fe, 


. — des 
e e Nee Jargon. 


0 CHAW , or to chew, 
To chaw Tobacco , micher le 


tabac. 

Tochew the cud, rumzzer. 
Tochew the cud upon a thing, | 
ruminer, X50 acteutiveme n 4 


Fruits are extreamly cheap, {es 
fruits ſont 4 tres bon marché, on 


You fell hinge too cheap, vors 


mander le prix d une marc handiſe. 
C heapened, marchayde. 
CHEAR, or cheer , mine , 


Chat with the , ſerpent, 


it la liberte de d 
de remr 


chatter with the teeth, 
dents. 


hatterer, qui caquette, ou 


harbon, conconant — 


quaſi pour rien. 


fenil. vende les choſes à trop bon mar- 
CHARY,or careful of a ching, 
Le . 4 I had it as cheap as could be, je 
- CHASE; chaſſe Vas en & Fro bon march# qu il 
To Chaſe, chaſſer ctoit poſſible 
Chriſt chaſed the: ſellexs our | Dog cheap, Agra march. 
of the Temple, Chr chaſſe Better cheap, 4 meilleur marche, 
les Vendeurs bers du Temple, Io make imſelf too cheap, 
Chaſed, chaſie. ſt rendre trop famulier. 
15 HAST. To Cheaben, marc hander, de- 


” 


rs who or chewed. , 
mache. 

A — or chewer, qu 
— or chewing, a- 
chement. BD. 
CHAWN, or chink, fence. 

C P, 4 bon marc . 


1 


Trm 


* 
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To be of good chear, etre alai- 
1 gre, joyeux, de bonne none ur. 
Jo make good chear, ſe rejouzr, 
tare bonne c here. 

A cold and poor chear, froide 
mine, maigre ( pauvre, & mau- 
vaiſe) chere. 

When good chear is lacking , 
our friends will be packing , 
des ques {a bonne chere manque nos 
amis ne reviennent plus, 

To Chear one up, or make 
him chcartull, rejourr quòcun. 
To chear up, or to be cheartul, 
ſe rejoutr, ſe mettre en bonne h- 
menr. 

How cheat you? or what chear? 
comment vous du 

Cheared up, rejour. 

* Chearing, rejou:ſſance, careſſe. 

C kearfull or chearly, joyeux, 
gatllard, de bonne humenr. 
Chearfulneſs, joye, bonne hu- 
menr, g.ullardiſe, 

Chearfully. , joyenſement , 
alargrement, gaillardement. 

A CHEAT or cheating trick, 
frurbe, fourberig, tremperie, im- 
poſture, ericherie, 

A Cheat or cheating man, un 
fourbe, un trompernr, 

To Chear, rromper. | 
He cheated me of an angel, 1 
m'a trompe de deux icin. 

Cheared, trompe. 

I never was ſo cheated fince I 
was born, jamas de ma vie je ne 
furs trompè comme alors. 
A Cheater, rrompeur, fourbe, 
A Chearing,tricherie,tromperie. 
TheCHECK, at chefs, “ 
echce. 
Check, or correction, repri- 
men ie, cenſure. 
To Check, reprimer, donter, 
cenſerrer, faire une reprimende. 
To check a mans inſolencie or 
fury, arreter ( reprimer ) U au- 
dace, la fureur, ou les efforts de 
quecun, 
Checked, or checkt, reprime, 
donte . cenſure, 
A Checking, reprimende, con- 

Nye. e 
l Checker- board, &chiquier,ta- 
blier à jotier an x echex. 
Checker-work, onvrage en chi- 
Jer. . 
To plant trees checker-wile , 
diſpoſer (ou ranger) les arbres en 
echig'iney, 

CHEEK, la jore. 

The cheek bone, la machorre, 
| Checkt; as, blob-cheek't, 


Fm IO I 
1 


fall checkt, or puffcheck t, 


44 les ſomes profſes, on enflec i. 
* CHE A hap 
EESE, fromage. - 


New-checſe, fromage nouwveat. 
te, du vieux fromage. 


Fat-checſe, fromage gras. 

Dry and lean-che e ſee 

Nenne: 

Jo make cheeſe, ſuredu 8 

Cheeſe dary, fromagerie, lien 

— — le 44x | 

e-monger AST 

To CHERISH, cherry; aimer 

tendrement. 
Cheriſhed, cheri, aime. 
Chermhery gui cherit, ou qui 

ame tendrement quecun. 
Cheriſhing, amour, tendreſſe. 
To CHERN. V. to churn. 
CHERRY, ceri/c. 

Cherry-ſtone, neyau de ceriſe, 

A Cherrygtree, un ceriſier. 

A Cherry-garden, ceriſaye, lien 
nee de ceriſters, 
CHERUBIM, Chernbin: 
CHERVILL, ceyrfeus|, 
CHESLIP, eſpece de vermine. 
CHESS, chez. 

Chels-boord, &chiquier, tablier 

a jouer aux eche;, 

To play at cheſs oer aux echex, + 

' CHEST), une caiſſe. 
A Cheſt-maker, caiſſer, faiſeur 


de . — 
CHESTNUT, chatazgne, ou 
chatagne. 
The great cheſtnut, groſſe cha- 
tagne, marron. 
rough ſhells of cheſtnuts, 
bogue (bourre ) de chatazgne. 
Cheſtnur colour, chatain, cou- 
leur de chatagne. 
A Cheſtnut tree, un Chatapnier. 
A plot of ground full of Cheſt. 
nut-trees, Chatagneraye , 
Plants de Chatagmers,”. /' 
CHEVERIL leather, prau de 
chevrensl, chamors. 19414. 9 
To CHEW,micher.V.to chaw. 
CHIBBOL, riboule, perit oig- 


nov. 
CHIC ſe, poit chiches. 
CHICHLINGS, ciceroles,; © | 
CHICK, or chicken, pouſ- 
ſm, boulet. | 
To CHIDE one, cenſurer 
guscum, ſe fac her contre lus, 
Chidden, cenſure, 
A Chider, qui cenſure. 
A Chiding, - cenſure, 
Chidingly, en ſe fac hant. 
98 chef, premier, princi- 
Pal. : 


lien 


| CHILI. chilly , of 


He is the chicf man pf d 
2 11 eit le premier de "(a 


. g * 1 
The chief man for wir and 


learning, le premier en eſprit 8 
1ence 1. _y 


en ſcience. 

is the chief thing of all, to 
1 voic⸗ 

0 8 —ů — 


S d4aimer notre prochain. 

- Chiefly, — ſur 

tout, ſar toutes choſes, 
+ CHIEFTAIN, Capiteine. 


CHILD, fu. 
it enfant. 


That woman has had a child by 
her cette femme a eu 


. many chil. 
dren by his Wife, « 4 eu pluſi- 
eurs enfans de ſa femme. 
A farherleſs child, un orfelin. 
A child born after his farhers 
dearh , hume, ne apres la 
more de ſon pere. 
It is a wiſe Child knows his 
own father, Prov. l faut qu'un 
enfant ſort bien fin pour conoitre 
on pere. , 

hen the child is chriſtned you 
may have God-farhers enough, 
apres que Penfant eſt hatiſe, tout 
em vent etre parrain. 
Children _ 2 If — truch, 
es enfans 5 folls di tout. 
Children and fools have m 
lives, les enfans (5 les foils vi- 
vent les plus contens. 
To be great, or big, with child, 
tere proſe. 
To fring forth a child, faire un 
enfant. 
To be in child-bed, etre en 
couc he. 
A womans being in child-bed, 
acconche ment. 

Child-hood, enfance. - 
From my child-hood, des mon 
enfance. 

Childiſh, enfantin. 
A chiidiſh trick, un trait d en- 


fant, fagon (ou manicre 4 agir) 


ene: 
o uſe childiſh tricks, faire len- 
fant, faire des tours d enfant. 
Childiſhneſs, humeur, facon, 
ou mamiere d gir enfantine. 
Childiſhly, en enfant, comme 
un enfant. 
Children, les enfant. C' eſt le 
plurier de child. ä 
ſhaking 


— 
92 


with 


* k © 
0 5 * | I 
A 7 l 
* 4 4 * — * 
, | 


"22. 
* 
. 


——__ 


Perer warmed himſelf 
ar the fire of the Priefts Hall, 
his zeal for his Maſter was chil. 
led, pendants que Pierre I chan- 
fort aupres du feu duSouverain Sa- 
grand yr for — ll avoit pour 


Ex. * bells, carillon, 


carillonner. 
HIMERA, = rs conceir, 


CHIMNEY, cheminee. 
A * ſweeper,ramonneur 
1 — mon le 
gue e le Roy Py 2 — — = 
5, Jui 


4 raiſon de deux 
chelins EAN an pour chaque foyer, 
Ts hold b 


menton. 
the chin one that 
learns to ſwim, tenir le menton 
a celui qui a 4 na 
8 NE, &chine, 
hin-cough, ronx rude & ſe 
45 2 quos les enfans ſont ſujets. 
To Chine [echine. 
8 done 


echine eſt rom- 


* , 


C 
A chip of old block , un 
tchantillon de la piece. Proverbe 
qui Fg toi jours en — 
art, & qui au Latin,Pa- 
e 7a 
*. See tailler avec une 


1 ip bread, , chapler du pain, 
en 6ter la croitte, 
N — hac b, taillẽ avec une 
ache 
A Chi IJ aftion de hacher, 
ou tailler avec une hache. 
CHIROMANCY , chiro- 


mance, ou chiromancie, | art de 


deviner par Þ inſpeftion de Ia 


"'To CHIRP, as birds do, g 
e Chi birds, / 
r 

CHIRURGERY. Chirurgie, 

88 Chirurgien 


talons, 

Chilneſs, froid , tremblement |. 
de 

Chilled or cold, ghd pr . 


C 7 e — on 
2 
Ns les in- 


CHIVALRY, Chevalerie, C or 


Be 2 ces Cheva- 
nous parlent les 


| hay terme 4 
ers de jadis, 
vieux Romans. 


To 


trangler. 
Choaked, ttrangls. 
I am almoſt choaked for want 
ny *. — 121 meurs de ſoiſ. 
hoaking, &trang/ement. 
75 CH one under the 
chin, lever le menton à qutcun. 
CHOCOLATE, chocolat, bo- 
ſon cordiale , fort commune en 
4 lererre. 

CHOICE. V. to chuſe. 
CHOLER, b, colere. 
Cholerick bilieux colerique. 
The CHOLLICK diele, 

la coleque.* 
To CHOOSE. V. to chuſe. 
To CHOP, or cut, hacher , 


couper 


To chop, or change , changer , 


"Cho 
„Hache, cou 
— — 


| Chopper , qui hache, ou 
Ns C0 . 
2 
A ping boy, un gros gar- 


= qua _ deja travailler 
ſa vie. 

HR OGRAPHY,or a de- 

— of a place, Chorogra- 


1 Corographical , chorographi- 
HE. 
Fs CHOSEN, V. to chuſe. 
CHOUGH, n chouces. 
To CHOWSE , impoſer 4 
quecun, le tromper. 
A Chowſe, une dupe, um nian, 
qui fe laiſſe facilement du 
CHRISM, the Oyl where- 
with a baprized 
ed, chr#me, rr ooary 


CHISEL, ciſean de Menuſier, 


CHRIST, Chrift, 


OAK, or choke, &- | 


is anoint- 


N e e 
1 —— un Monument 

onicler, Hiſtorien, qui fait 

des Chroniques — 


nales. 
, Chronography, 
1— 


CHRY 
n _ 


Chronogra- 
OLLA, Cbry- 
ra I1quer de — 
14 * elite, pierre 
CENB2 4. o 
A Chub, or Country Chuff, un 
homme groſſier , maroufle, paiſan, 
ter, &clater de rire. 
CHURCH, or Temple, une 
arochial Church, Egliſe Par- 
rosſhale. 1 Far 
A Cathedral Church, Egliſe Ca- 
A 2 Church, Exliſe Col- 
nearer the Church. the far. 
l oin de Dieu. 
Where God hath his Church , 
— 8 on Dieu 4 une Egliſe, le 
veur tom jours avoir une 
A Church, or Congrogutien of 
Church, “ Egliſe Catholique ou 
Univerſelle. 
l ormees. 
Ie Paal Church, P Eglife 
lifes de France. 
Church-men, Ty e. 


Chronologie. 
LIIE, a preci 
cien 

bot on, — — 
groſſe tete 

f CHUCKLE with laugh- 
en D un Temple. 
thedrale. 
ther from God, pres de ! Egliſe, 
the Devil will have his 
The Cali Cor Univerſal) 
The Reformed Churches, les 
1 Gallien Churches, les Eg- 


3 


the Engliſh 


* 


— — 


AChurch man, or a member 
Church, Membre 
Egliſe Anglicane. | 
A 1 une ſemme 
qui of FEgliſe Anglicane. 
Fe dans Ee Angie 
un o dans Egliſe Angli- 
cane, . repond 4 22 245 
cien dans les Egliſes Reformees de 


France. 


d'un Church-warden. 
Church-porch,Porche, au Por- 
tique d Egliſe. 
Church-yard, le Cimetiere. 
A womans Churching, le re- 
levement d' une femme accouchbee , 
qui vie nt rentre publiquement gra. 
ces a Dieu dans I" Egliſe, 
CHU „ un ruftaut. 
Churliſh, uſtre, groſſier. 
Churliſhneſs, ruſticice. 
8 ruſtiquc ment. 
CHURN, 


beurriere, baril a 
faire du beurre. 


To Churn, batrre le beurre. 
CHUR-WORM, efpece de 


vermine. 

To CHUSE, to chuſe out, 
to chuſe rather, choifir, aimer 
mieux, faire chois de quique 
choſe. 

He has given me power to chuſe 
what I liſt, il m'a donne le pou- 
voir de choiſir ce que je voudrai. 
He has choſen to interpret it all 
to the beſt advantage, 1 a mi- 
eu xaimẽ le prendre en un bon ſens, 

cannot chuſe bur be miſe- 
rable, i ne peut qu etre miſerable, 
quoi qu'il faſſe il ſera tuiljours mi- 

er 


able. 

Choſen, cho:/i. 
„ _ to rule over us, 
il fut choiſt pour nous gou de rner, 

A Choſer, or chuſer, celui 2 
choifit, qui a le chou, qui fait choi⸗ 
de queque choſe. 

Chuſing, cbois, ou action de 
choiſir. 
This was of your own chuſing, 
c'etoit worre chazs, vous I aver 
c hoiſi vous meme. | 

Choice, choirs, 

To make choice of a thing, faire 
chon de queque choſe. 
Take your choice, choiſiſſez,*fai- 
res ce que vous voudrez. 
If ir were in my choice, ſi/en 
qo le chois. 3 

ve you your choice, je vou 
dewne le chorx. : 
I leave it to your choice, je le 
laiſſe à votre chois. 


| 


* 


of | Achoice 
de 


Church wardenſhip, la charge | 


chow. 

'CHY LE of meat, chyle, le ſac 
augquel ſe change la viande apres la 
premiere concottion qui ſt fait 


ns Peſtomac. 
855 MIST, un Chymiſte. 
m . k. 
4 my ,. — , de la 
N 


CIBBAL, or chibbol, ciboule. 

CICAI RICE, wne cicatrice. 

To Cicarriſe, cicatrifer. 

Cicarriſed, ye 

CICHORY , cichores , ou 
chicoree. 

CIDER, or ſider, cidre. 

CIELING,lambrs.V Seeling. 

CILERY or drapery,draperie 

CILINDER, cimbal. V. Cy- 
linder, cymbal. 

CINDERS, On appelle ainſi le 
charbon de pierre, quand il eft 
preſque tout briile & reduit en 
CEnares. 

CINNAMON, cancel. 

CINQUE ar dice, cing. 

The Cinque Ports, e Cing Pores 
4 Angleterre, qui ſont du cbte de 
la France; ſavoir, Donvre, ſa Rye, 
Sandwich, Harmich, Rumſey. 

CIPHER. V. Cypher, 

CIPRESScrepe. 

CIRCLE, cercle. 

Half a circle, or a ſemi-circle, 
un demi cercle, 

Circle wiſe, en cercle, en rond. 
The Circles of Germany, les 
Cercles d Alemagne, certains Pau 
confederes, 

To Circle about, faire un cer- 
cle 2 Pentour, circuir. 

Circled, carcuz. 

Circular, circulaire. 
Acircular form, forme circulaire. 
A circular motion , mouvement 
circulaire. 

To Circulate, faire une cir- 
culation. 

Circulation, circulation. 

Circuit, circuit, contour, cir- 
conference. 
= 72 to * C eft 2 

aſe qui ſe dit proprement des 
Jute. —— le * fy — en- 
voze deux fois l'annee dans len Pro 
vinces, pour adminiſtrer la Tuttice, 
£9 pour reformer les Abus. 

To CIRCUMC ISE, circon- 


care. 


Circumciſed, circoncs. 


MN CRCOMELEX accent 
un gocent circonflexe, * | 
CIRCUM LO CU TION, | 
circontocution, periphraſe. 

T0 CIRCUMSCRABE, bor | 
ner, environner. 


Circumſcribed, born# , e- 


roune. 
Circumſcription, borne. 
CIRCUMSPECT, proene | 
circonſpett. 
Circumſpection, prudence, pre- 
caution, circonſpe tion. 
Circumſſ y, prudemment, 
avec ctrconſ pettion. 


CIRCU ANCE, circen- 
e 


Circumſtanced, circonſtancie, 

CI KCUMVALLATI ON, 
circonvallation d une Place. 

To CIRCUMVENT , fir- 
prendre quecun,le tromper. 

Circumvented, ſurpris 


Circumvention, ſurpriſe,trom- 


rie. 
8 CIRCUMVOLUTION , 
Circonvolution. 

CISERS, ciſeaux. 

* CITADEL. V. City. 

To CITE, cater. 

Cired, cire, 

Citation, citation. 

CITRON, citron. 

Cirron-tree, cirronnier. 

Citron (or pale orange ) colour, 

couleur de citron. 

CITTERN, eſpece d Inſtr. 
ment ds Muſique. 
CITY, Vile, Cite. 

The cheif or mother City, Vile 

Capitale, Ville Metropolitaine. 
Citizen, bourgeo 1, citoyon. 

Cirizen-like, en bourgeois. 

A fellow Citizen, Concituyen. 
Ciradel,ure Citadelle. 
CIVET, cvere, 

CIVIL, civil. 

The Civil Law, le Droit civil. 

A Civil War, une Guerre civile. 

Civil, kind, or courteous, ci- 

vil courtoi⸗ honnere, douæ gallant, 

obligeant. ö 
wility, civilite, courtoiſſe. 

e received me with a great 

deal of civility, / me receur avec 

beaucoup de civilité, il me receut 


2alamme nt, oblige amment. 
Civilly, — aver ci- 

vilite. 

To Civilize, civilizer quecun, 

le rendre civil, | 


Ct A 


3 — 


Civilized, 


— 


o LL 


C ARS, or ſens, offers. 


C L 


The CLACK of a mull, la- 
Tuer de moulin. 
To Clack, cliqueter. 


Clacking, 
'CLACK->geeſe. V. barnacles.« 
CLAD , ie, ver. V. to 
clothe, 
1 , pretenſion, deman- 


To Claim a thing,orlay claim 
to it, precendre & demander ſon 
* Claimed ws, 

imed to, 4 quoi Þ on pre- 
tend, ot; 2 

A Claimer, demandeur. 

CLAMMY, glaane, ſimoneux. 

To CLAMBER up, grimper. 
V. to climb. 

CLAMOUR, bruit,clameur, 


7, 
To Clamour,crier, faire bien 
du brutt. a 

Clamorous, qui fait grand 
bruit. 

A CLAN, Cabak, Party, Fa- 
Aion. 

He is of that Clan, it eft de la 
cabale, 

To Clan, orclann together, 
ſe juinare enſemble, faire un party, 
faire une Cabale. 

Clancular, clandeſtine, ſecrer, 
clandeſt in. 


A CLAP, or ſtroke, un coup. 


cr 


der, /me frappa de la main 
ſur lepaute. 
At one clap, tout d un conp , 
tout 4 la fon. 
A clap, or crack, craquere- 
ment. 
A thunder-clap,eclat de tonner- 
re. 
A clap, or venerous diſeaſe, 
ichande paſſe. 
Io Clap, frappe 


5. 


77 jore, applaudir. 
Jo Clap the wings, battre' les 
ales. 
He claps and crows at the wit 
& malice of his expreſſions: 11 
aiiplaudr £3 chante de e de voir 
Feſprie & la malice tout enſem- 
ble de 15 expreſſions, 

p one in priſon, metere 
guecun. ( Þ enfermer ) dans une 
priſon. ) 


— ah 


or clack, chqueris. T 


He gave me a clap u 
=4 p upon my | ſag 


'To clap for joy, harre des mains 


He clapt in 
14 dedans 

Toclap up, 
To clap, 4 


ther, ende 


wra Jn ro 
J * 


or 


— 7 iece upon a coat, 
rapetaſſer, rapiecer une caſa- 
HE. 
We clapt our Dogs after him, 
nous lichames (nons fimes ldcher) 
nos chiens contre lui. 
I clapr the door after me, je 
fermas la porte apres moi. 
Clapped, or clap't, ' frappe. 
Clap t up, or clapp't in, ener- 
me 


Clapper; as a mill-clapper, 

— (ou traguet) de mon- 
*. 

A cla of rabbets, clapier, 
lieu on lon nourrit les lapins. 
The — of a bell, & batane 
d'une cloche. 
The clapper of a door, marteau, 
aneau de porte. 
A Clapping for joy, 4pplau- 
diſſement, batement de mains. 
The clapping of the wings,/e ba- 
tement des ares. 

* CLARET, to clariſie, cla- 
ricords, & clarion. “. Clear. 
pe CLARK Clerc,Clerc de Palass, 

lere de e. 
The greateſt Clerks are not al- 
ways the wiſeſt men, er plus 
ſavans ne ſont pas toiſours les plus 


es. 
A Clark of the Kitchen, Ecuier 
de Cuiſine. 
Clarkſhip, {a charge (ou Fem- 
ploi] de Clerc. 
To CLASH, eliqueter, N oppo- 


er 4, 
hey claſh with the rules and 


ends of Chriſtianity, iii: Int 
aux regles & au but duC 22 
e 


armes, le bruit, on cliguetis des 
armes. 

, CLASH, une agraſe, un cro- 
cher. 

To Claſp together, agrafer. 
_ Clafl dd agrafe. * 

A ping, Faction d'agra- 


L Assick , or Claflical ; 
Claſſique. 
To CLATTER, faire du bruit 


ch queter. 


me. 
The Clafh , or claſhing of C 


or make haft, depecher, faire une 
— he. 

eclaw'd him away, now - 
vont fort mal trautte, nous Þ avons 
bien balot6, mous lis avons fait 
bien du mal. 

Clawed, grife. 
Clawed off, or clawed away, 
depeche, item maltraite. 

A Clawing, griffade, ou coup 
de priffes. 

LAY , terre graſſe, argille, 

boue. 
A clay-pir, argilliere. 


To Clay, or dawb wich clay, 
couvrir de terre graſſe. 
Clayiſh, argilieux , abondant 
en agile. 
CLEAN, net, pur. 
A clean ſhirt, une chemſe 
blanche. 
Quite and clean, entierement, 
tout à fait, abſolment, 
Cleanneſs, netters, purers. 
To Cleanſe, or make clean, 


nerroier, purifier. 


Cleanſed, nerrvie, pris. 


Cleanſed from all dregs and 
filth, nertoi de route forte d im- 
mondice & d tmpurete. 
A Cleanſer, qui nettoie, ou qui 
purifie, _ 
A Cleanſing, 
rs fication. 
Cleanly, propre. 
Cleanlineſs, propretè, netteté. 
CLEAR, clair, brillant, net. 
Clear water, de l'eau claire, 
Clear chryſtal, cryſtal clair. 


nettoiement, pu- 


lear weather, beau tems, tems 
clair, tems ſerein. 
A clear voice, voix claire, douce, 
£5 reſonnante, 
Clear, or evident, clair, evident, 
mamfeſte. | 
Make your caſe clear, &clairciſ- 
ſez bien votre affane, 
Can any thing be more clear ? 
(ue pert on dire de plus clur ? 

t is a clear thing, cela eff clair. 
Clear-fighted, clair voyant, qui 
4 bonne venue. 


— 


| 


6 


clair & liqui 2 
Lam clearly for that, je ſus tout 
a fait ports pour cela. 

Clarify'd, clarifie. _ 

Claret, or claret wine, vin 
clairer. 

Claricords, an Inſtrument of 
Muſick, un claveſſin, e pinettes des 
| plus grandes. 

rion, clairon. 
To ſound the Clarion, ſonner du 
clairon, 
| To CLEAVE, fenare,ſe fende. 
To cleave, or ſtick fait ro one, 
adberer à quecun , f attacher 4 
lui, furvre ſon party. 


left, or cloven, fendu. 


1 Cloven-foored , azant les pits 


fourchus. 

A Cleaver, qui fend, 
Cleaver, or cliver , couteau de 
boucher, 


A Cleaving,fente ou Þ action de 


e. 
Cleft, or clift , une fente, la 
fente d' une cheſe fendue. 
The cleft of a Pen, la fente d une 
»lume, 
CLEER. L clear. 
CLEMENT, clement. 
| Clemency, deuceur, clemence. 
The CLERGY, le Clerge,les 
Sent d' H, les Eccleſiaſtiques. 
The Rights and Priviledges of 


early, clairement. 
To Clarify, clarifier, rendre Hai 


A Climber, un grimpeur. 
lun grampent 


falls, ceux qui ſe hatent de monter 
mY les plus ſugets 4 tomber. Tol- 

untur in alrum ur lapſu gra- 
viore ruant. 


A Climbing, — 
Climable 2 grimper. 
CLIME. V. climate. 


A Clinch,cr —— 

inch,or e ſa 

ex preſſion forte, & — 

To CLING together, ſe tenir 
en ſemble. 

To cling unto, adberey. 
CLINK, or click,cliquets. 
The Clinking of Bells, ſe ſox 

des cloches. 

ToCLIP, or ſhear , rong- 
ner, tondre, couper. 

To clip ones wings, rengner les 

755 7 quecun, 

o clip money, rongner argent. 
To clip about the — kw. 
embraſſer. 

Clipt, or clipped, rongne, ton- 

Hines abour the neck 

i about the neck, ac- 
colls, Law) 

A Clipper, celui qui rongne, 


tond, ou conpe. 


A Cipping, rongnement. 


have ſudden | 


C L L C 
To come off clear from all ca- | the Clergy, le Droit: & Privileges | A clipping, or colling, accolade 
lumaics, ſe purger, ſe juſtifier des | du Clerge, ou de la Clericature. Cli rongnures. 
crime. 22 en eſt accuse. A Clergy-man, un Eccleſiaſtique, | = , lavement 
To be clear out of fight, &rre | un homme 2 CLOAK. L Cloke. 
tour à fait hors de veue. CLERK. V. Clark. |; CLOATHS, Cloathing, 7. 
To Clear, eclaircir, expliquer, | CLEVER, and cleverly,adroite- | Clothes. | 
demtler, debaraſſer. ment, net, netrement. ow Body bf 
It clears the fight, cela eclaireit ACLEW, of thred, un pelo= | The Clock, or hour of the clock, 
la vine. ton . * ure. 
You muſt clear the matter, s/ CLICKET „ marteau, ou ane- | Whar'sa clockdquele heure eſt il} 
vou fan bien expliquer Afar. au de porte. It is one a clock, c'eſt une ; 
To clear the way, debaraſſer le | CLIENT, client. A Clock-maker, un Horloger 
chemin, der du chemi. He has a great many Clients, | A Clock-making,or the art of 
Jo cleat himſelf of a crime,ſe ju- | il a grand nombre de Clien. making Clocks, Are des hoylope:. 
lend pu 7 He deſires to be — Client, | To CLOCK asa Hen, gloſfer, | 
e clear fel from chat ſu | :/ deſire gtre votre Client. ee comme fone let poules, 
ſpicion,i/ s' :ft purge de ce ſoupgon. LIFT, rocher. he Clocking of a Hen, glof- 
Cleared, 3 explique, de» | Ihe CLIMACTERICAL ſement, cloſſement de poule. 
melt, debaraſie. year, an clumatterique, qui eſt CLOD, morte de terre. 
Clearneſs, clarte. de FS en 36 ans, | A clod, or clot of blood, grume- 
The clearneſs of the Sun, {4 LIMATE, or clime, climat. a de ſang. 
clarts du ſfalezl, To live in a cold clime, vivie | To Clod, or gather in clods, 
The clearneſs of the voice, la | dans un Pas froid. ſe cailler, ſe figer, 

. | clarte de la worx. To CLIMB, or to climb up, Clodded or clorred;caills, fige. 
He ſpoke with all the clearneſs 22 CLOG, or cumber, embara, 
uma inable, il i eſt explique ( 11 e climbed op to the ver) cop acle, empechement. 
fol anal) avec toute la clart of the hill, . grimpa juſqu' au chat is a clog to ones ſto- 
mag inable. ſommet de la montagne. 


To live in a Cloiſter, vivre dans 
un Cloitre. 


Cloiſtred up, enferm# dans un 


. | Clorrre, 


Cloifterer, un Cloitrier, Moine 


. oblige & parder le Cloitre. 
| L 


manteau. 

A long cloke, un long manteau. 
A ſhort cloke, un manteau court. 
A little cloke, petit manteau, 
| mantelet. 

Acloke with a hood, mantean 
4 capuchon. 

A Clok valiſe. 

Cloke, colour, or pretence, cou- 
leur, pretexte. 

To put on a cloke, mertre un 
mantean, ſe couvrir d" un manteau. 
To wear a cloak, porter un man- 
teaw. 

To leave off his cloak, quitrer 
(mettre bas ) ſon manteau. 

To Cloke a thing, colorer une 
choſe, la G er. 

ACL or field encloſed, 
um clos, un lieu forms, 


A cloſe, or concluſion, cl8;ure, | 


fin, concluſion. 


A cloſe ſtool, chaiſe percce. 


Cloſe, or ſecret, cache, ſecret. 


Keep! 


cloſe or near man, un homme 


A 

| qui vit de menage , qui regarde 
25 2 ſa depenſe. 

A Dole toon, chambre etrorte , 


ambre. 
o write cloſe, ſ#rrer les lignes, 
To lie cloſe in a bed "ads 
peu de place, ſe ſerrer, ſe preſſer 
dans un li 


. 

Cloſe firs my ſhirr, bur cloſer 

my skin. C'eſt à dire, ou que nos 
s Interets now touchent 

plus que ceux de nos amn, ou que 

| nbere corps nous eſt plus cher que 


70s . 

A Cloſe mouth catcheth no 
flies, bouche 3 n attra 
poine de mouches. Cela vent dire, 
ue pour i avancer il ne faut pas 
—— , Mays au contraire 
Ride cloſe, ſerrex vos rang: 
Keep him cloſe , tenex le enfer- 
me, tenez le bien de court. 
Cloſe by, tout pres. 

- ToCloſe, or to conclude, 
| * achever, conclure. 

o cloſe in, enclorre, enfermer, 
aſſieger. Item, diviſer au milieu 
avec une cldture. 

To cloſe up a Letter, ſermer 

Fane Lertre. 

þ fer, lplge conſid 
. la playe ſe conſolide. 

Cloſed in, enclos,ferms. 
2 cloſed up, une Lertre 

ice. 

A wound clofed up, playe con- 
lidee. 

Cloſure, c/8:ure. 

Cloſely, couverrement, fecre- 
tement, finement. 

7 Clofeneſs, obſcurits. 

ofer, un cabinet, lien reti- 
berer. 

OTH., or wollen-cloth, 
du drap. 

Cloth, or linnen cloth, de la 
toile. 

Table- cloth, nappe. 
Tiflue-cloth, brocateſſe, drap d 
or on & argent. 

Scarlate- cloth, #carlare, 
Hair-cloth, hare, cilice. 
Sear-cloth, toile circe. 

A cloth, to wipe any thing with, 


| i torchon, 


playe 


re, 9 
CL 


i 


. | A horſe<loth,ctuverture de.che- | 


ſeparte du lait. 


Ta 
Itsa bad cloth indeed will take | 
no colour, ce eſt que le mau- 
17 drap qui ne regoit point de 
newre, , 


ter 
A Clothier,or Cloth-worker, 


drapier, ſasſeur de drap. 
Clock — 4... 

Cloth habits, harde:. 
Mens c bits d homme. 
Womens cl habits de fem- 


me. 

A ſure of clothes, un habit. 

Torx on his clothes, . habil- 
7 


To pull off his clothes, ſe des ha- 
biller 


To Clothe, hubiler. 
othed, or clad, habille,cou- 
vere. 


A thick cloud, nuage. 
Clouds in painting „ nuage en 
Peinture. 
Clouded, or darkned, obſcurci. 
Cloudy weather, tems con- 
vert; ciel couverr. 
Cloudy mornings turn to clear 
evenings, apres la pluie le beau 
t 


ems. 
Cloudineſs, obſcurite. 
CLOVE, girofle, clou de gi- 
rofle, 
A clove of garlick, une goſſe (on 
cute) & Al. 
* CEOVEN, fendu, ſoure hu. 
.tocleave. 
CLOUT, 
haillon. 
The clour of iron nailed on the 
end of an axel-rree, bande de 
fer couvrane les jantes d' une 
rome. 
To Clout, rabiller, refaire , 
raccommoder qudque hallo n. 
Clouted, rabille, refait, rac- 
commode. 


CLOUTED, cream creme 


tore hon, guenille, 


A Clouted ſhoon, Paiſan qui 
porte des ſouliers tout ferres de 
clous. 

A Clouterly fellow; un lour- 
dane. 

A CLOWN, groſſer, ruſt aut, 
ruſtre, un vray payſan. 

Clowniſh, qui une humeur 
payne, ruſtique, 

Clowniſhneſs, humenr pay- 
ſaneruſticite, 


ſe a ſix chevanx. 
A hackney-Coach, Caroſſe de loi 
age. 


Clowniſhly, rftiquement, en 


NN. | 
o CLOY, fauler, charger 
e 


1 Wh 

o cloy his ſenſes, aſſouwvir (/a- 
1270552 ſes apperits. 

4 


meet- 
ing of people in a publick houſe, 
compagnie & amm qui vont 4 cer- 
t41ms temt an Cabaret pour y di- 
vertir, Q faire une depenſe reg- 
lee, enpayant chacun ſa part. | 
Club, or ones ſhare of the rec- 
koning ; as, Let every one pay 
his club, que chacun paye ſa part 
de | cor. 
Club.law, la Coutume de payer 
chacun ſa part, qua eſt une Colle 
tume fort receiie en Angleterre. 


* Club, payer ſa part, contri- | 


Two men clubbed with Maho- 
met in ma the Alchoran, 

denx hommes at Mahomet a. 
aire ( Alcoran. 


To CLUCK.V. to clock. 
CLUE. V. clew. 
fCLUMPERTON, & 
clunch. V.clown. 
CLUSTER of grapes, grape 
de raiſms. 
Acluſter of Iſlands, quantire d 


Iſtes enſemble. 
A Gag Vine, un ſep grapu, 


1 eſt bien charge de grapes. 
T"CLUTCHES.God ſend that 
I may never fall into your 
clutches, Dieu me garde de tome 
CLUTTER Sf peop! 

A 0 e, une 
foule me multitude. PER 
- of bloud, grumzau de 
ang. 

Ta keep a heavy clutter, faire 
un grand vacarme, faire un grand 
eintæmtrre. 

To Clutter together,” am- 
bler, ſe ramaſſer. 

CLYSTER. V. cliſter. 


C 0 | 


COACH, un caroſſe. | 
To keep a coach, renir carofſe. | 
To go in a coach, aller en car- 
rojje. 


A Coach with fx horſes, Caro/- 


** 


* 


— 


44 


6 


— — 


— 


1 


7 


0 0 


2 hotſe, Cheval de 5 
roſſe. 
A Coach maker, Cæreſſier, 
faiſeur de Caroſſes. | 
A Coach-man, un Cocher. 
Coach-houſe, remiſe de Caroſſe. 

COACTION, contrainte. 

COADJUTOR , un Coad- 
uteur. 

COADUNATION , ion. 
J +To COAGULATE, fe caul- 
er. 

Coagulared, caille. 

COAL, charbon. 
| Char-coal, charbon de bois. 
Sca-coal, charbon de pierre. 
A coal-pit, or coal-mine, mine 
| We charbon, 
'A burning coal, charbon ardent. 
| Coal-black, noir comme du chat= 
| bon, 
| To mark (or black) with coal, 
| charbonner, noircir què que choſe 
avec un charbon. 

Collier, wn Charbonnier, ou 
dende ur de charbos, f 
+ COALITION, uon. 


| 


A — Ink, ' 
Cocks crowing,chant du c 
Cock-fighting, Combat de Coct. 


Combat des Coes. 
Cocks combs, cr#tes de Cocs. 
Cock-ſtride, pierre de couleur de 


lait avec des weines de 4 
To be the Cock of Ebb, 


Village. 

The cock of a ceſtern, barril,or 
conduit; robiner. 

To fer cock on hoop , tirer le 
robinet & le mettre ſur le baril. 
C'eſt une Phraſe Proverbiale , qui 
T fort à propos aux gens 
debanches ¶ prodigues, qui ne 
ſonge nt A a ſe rejout r à quel pris 
ue ce ſort. y 

he cock of a gun, ſerpentine. 
A weather-cock, une grrouetre. 
A cock of hay, or hay-cock, 
tas, monceau, ou me ulon de fom. 
A Cock-boar, un eſquif. 

A Cock-ſwain, celui qui com- 


The COAST of the Sea, or 
Sea-Coaſt, Cite de Mer, rivage. 
To Coaſt along, cbrorer le - 
page, cbrozer terre 4 terre. 
Coaſted along, c9roze. 
COAT, caſaque. 
To put on his coat, mettre ſa 
caſaq ue. 
To pur off (or pull of) his coat, 
quitter (mettre bas) ſa caſaque. 
A cloſe coat, un juſt au corps, 
A coat armour,gune c6:e a airmes. 
A coat of maile, core de male. 
A waſt-coar, une chemiſote. 
A peticoat, un cotlloy.. 
To be a turn-coat, torurner caſa- 
gue. 


mande efquf. 

Cockrel, or cockerel, un jeu- 
ne coc, eroudeau. 

A Cockney. On appelle ainſi 
les gens de Londres qui demeurent 
toujours en Ville, & n entendent 
point les affaires de la Campagne. 
L" Etymologie du mot ft aſſet 
plaiſante , & il vient de ce qu un 
Habitaut de Londres 6tant alle 
raire un tour a la Campagne fur ft 
ſurpris a"entendre chanter un Coc 
7 il Secria , The Cock neighs, 
Ceſt x dire, le Coc hennit. D' oft 
ett wen (comme on croid le 
mor de Cocknev. 


You muſt cur your coat accord- 
ing to your cloth, Proverve 9 
dient au notre , Selon ta bourſ? 
o erde ta Poiichse. 
Coated, or covered, convert. 
COB, or Sea-cob , mouerre. 
The cob of a herrivg, I tte d 
n havens ſoret. 
A rich cob, un bemme riche, qui 
eſt a ſon aiſe. 
COBIRON, landier, chenet. 
To COBLE, rabiller,(refazre, 
raccommoder ) des foulzers. 
A Cobler, un Savericy, 
COBRWEB, aragrce. 
COCHENEAL, cothenile, 
aver qui lon tent en pourpre. 
COCK, coc. 


Every cock is proud on his. own 
— Chien ſur ſon fumzer eſt 
hard. 


les 


To Cock a gun, bander un 
. 
Io coc his har, re/ever ſon cha- 
pra. 
Cock'r. bande,releve. 
COCKAL, a kind of play, les 
oſJele:s. 
To play at cockal, juuer aux 
oſjele; 4. 


COCKATRCE, un ba- 


filic, 

* COCKBOAT. NV. cock. 

To COCKER, daorloter, 
mignarder, traiter mignarde- 
ment. 

Cockered, derlote, mignarde, 
mipnardement traité. 

ockering , darlotement, mi- 

guardiſe. indulgence. 

COCK FREI. or cockrel. 
V. cock. 


Cock-pit, ſe Lieu of ſe fait le | [ 


etre le Coc de Ia Paroifſe , ou du 


Cultom-Houfe, ble ( — 
ane ' * 


on. 
Cockles, forte de poiſon à co 


ule. 
Hot cockles, Jeu de main, que 
['on «ppelt ordinazrement, la main 
r haude, 


Cockle, or cockle weed, 


vvroie. 


* COCENEY. V. cock. 
quean, un homme qui affecte de 


Faire la cuiſine, 


* COCKSWAIN and Cock- 
ſtride. V. cock. 
COD, or husk, gonſſe de legu- 


mes, 

Cod-fiſh, merius. 

The cod of a man or beaſt, 

courllon. 

n brayete. 
CODINIAC. F. Quid- 


deny. 
CODLINS „ pommes bowl 


lies, comme celles qu'on vend tou- 
= chaudes dans les Rites de Los- 
res. 
88 egal A un autre, 
COERCION, retrainte, 
Coercive, g bride , qui re- 
frame. 
COESSENTIAL , qui 4 a 
meme eſſ-nce. 1 
: COETANEOUS , de mime 
age. 
*COETERNAL, coeternel. 
COFFEE, dz Coffe, forte de 
boiſſon fort commune en Angle- 
terre. 
A Coffee-houſe, Maiſon os [on 
vend le Coffe. | 
There are always ſome news 
to be heard in Coffee-houſes, 
la ol le Coffe ſe dend on apprend 
toi ours des Nonvelles. | 
(OFFER. Coffee. 
A little cofter, coffree. 


The Kings coffers, let Coffres du 


N. 

Cotferer, caiſſier. 
Cofferer to the King, Teſe- 
rior, 

A Coffer-maker,uniCoffreticr. 

COFFIN, biere, cercueil. 
Coffin of paper, corner de pa- 
"The COG wheel of a mill, 
le rouet, (ou mpan dentele) d'un 
moulin. 


To.COG, flater, enjoler. 


To cog the dice, prper les dex. 1 


*—̃ — 


A Cogging 


W. 
r Pipeur a 
CoOGENT, imperieux, qui 


force, qui contrame. 


a 


mori 


ſance. | 
Cogniſance, or badge, timbre 
d'armorrie s. 


To COGNOMINATE, ſar- 
nommer , 

To COHABIT, habiter en- 
emble 


ſemble, 

COHEIR, Coberitier. 

Coheireſſe, Coberitiere, 

To COHERE, erre attach 
(ou joins) enſemble. 

Coherence, rapport, union. 
There is no coherence at all in 
his ſcull, / cervelle eft tout 4 
fait renversee. | 

COIFE, une cotffe. 

& net-work coife , cor ffure de 
lacets. 

To Coife, cot fer. 

Coifed, coc . 

COIL ; as, to keep a coil, 
faire (ou cavſer) du tumulte, 

To COILE (or quoil a ca- 
ble, tourner un cable en rond, en 
faire um cerole. 

* COLLY, dedaignenſement. 


V. coy. 

COIN, coin, monnoie. 
Baſe coin, monnoie de billen. 
Much coin much care, les ſoins 
1 angmentent avec les richeſſes. 

To Coin mony;battre la mon- 
nie. 
To coin falſe mony , faire la" 
fanſſe monnoze. 
To coin new- words, faire de 
nonwveax mots. 

Coined, 'monnote. 

A Coiner, Monnoyenr. 
A falſe Coiner, un faux Mon- 
Neur. 

A Coining, monnoyaye. 
To be 4 of — faire 
la monnote. 
To be always coining of pre- 
rences, ſe faire toi ours des pre- 
textes, 

To COINCIDE, , rencon- 
trer, ſe trowoer enſemble. 

Coincident, qui ſe rencontre, 
q ſe tronde enſemble, qui a dn 


rapport à queque autre choſe, ſem- 
Mable. * ſe 


| A Cogger; freu, enjolenr;” © | 
flaterie , ene 


A cogent motive, wn puiſſant | 


COGITATION nſbe.” © 
COGN ISANCE , coneife 


: 


celle: dex hommes, 
; Coincidence, rapport. 
COIT B, pals, jeu de pan 


let. 


To play ar coites, jouer au pa- 


| qus ne cedent en rien qu@quefon 


er. | 
- COKERS, of plowmens 
boots of untanned leather 
botes & la Paiſane. 


COLD, froid. 


* 


ching cold, / fait grand froid. 

I am cold, % froid. | 

To ſhake for cold, tremhler de 
froid, 1 850 

Let the weather be never ſo 
cold, he is always bare-head 
queque froid qu'il faſſe, 11 4 tots 
jours la tte decouverte. 

Let him that is cold blow the 
coal, que celui qui a frud ſaiifle 


I, 
In the coldeſt flint there's hot 


pierre à fi a tolljaurs du 
en, 

o catch cold, prendre froid. 
To grow cold, e refroidir. 
The weather grows colder and 
colder, le freid augmente to- 
jours. 

Coldnefs, fraideur. 


Coldly, froidement. 

COLE or colewort, bon. 
White headed colewort , chen 
blanc, chou cab. 

Red colewort, chon- cabu rou- 


D, ** : 
Farled colewort, cbou crepu. 
Colly flower, choufleur. 
To COLL ; as, to clip and 
coll, accoller, embraſſer. 
COLLAR, nn collier. 
A collar of Pearls, collier de 
Perles. 
The collar of a coat or veſt, 
nn collet. 
Arr Iron collar for an Offen- 
ders neck, carcan de pilori. 
& collar, cer de che- 
VT 


A dogs collar, collier de chien. 
COLLATERAT, cel- 
teral. 

Collaterallv. collxreralement. 
COLLATION , colation. 
1 A COLLESGUR 1 un Cote 
ue, compa ce, qui e 
4 meme den qu'un — 


Fo 


fire, 7 froide. que ſoit ls: 
1 


Tis bitter, grieyous, ſharp, pin- ? 


c d'une e. 
| * COLLIER, mocheand ds 


fard, 


D AT. 
| To LLECT.,- recucillir , 
romeo, Them, wok 
c Wence x 
Coll N — — 


46. 

Collector, Colle den. 
Collector of Taxes, or ſubſi- 
dies, Collefeur des Tailles, Ex- 
atteur des Trabuts, -- 

Collection, recueil, ama, col- 
lection. 

Collective, collectiß. 
Co „Collettes, courtes 
Deren. 
COLLEGE, an Colege. 
A Collegiare Church, Egliſe 
e þ 
e COLLET of;a ring, le 


charbon. V. coal. 
; COLLEION choc, entre- 


EnTLOMENt. 

Scotch COLLOPS, trenches 
de mouton bien battues, lard6es, & 
fricaſſees, * 

2 88 E, 2 
ou diſcours familiers,. oh. 
To COLLUDE ,. #accorder 


r qudcun. a 
To collude, or uſe colluſion in | 
leading, colluder, prevariquer, 
avoriſer ſous main la partie ad- 
der ſe. 
lufion, colluſion, fraude , 
tramperie. 

* COLLY-flower, chorflenr.. | 
V. cole. 

COLONEL, Colonel. 
Colonel of a Regimenr of 
Horſe, Colonel d'un Regiment de 
Cavakr;e, 

Colonel, of a Regiment of 
Foot, Colonel d'un Regiment d 
Infanterze, 

COLONY, Colome. 

COLOQUINTIDA ; colo-+ 
qunthe, plante. | 

COLOSSE, or Coloſſus, 
_ ou Statue d une grandeur” 
pro peuſe. 

COLOUR, couleur. 
Colour, ro paint withal, conleur{, 

our perrdve. | 

(arural colour, couleur ſimple, 
ou naimnrelle. 

Mixt colour, corleyr -compe- 


ee, 
A falſe and counterfeic colour,, 
conleur empruntee „ couleur | de 


Aſa 


K 


— — 9 


. 


g 


a. "AK <5: | ia 


C OO. 
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— 
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leur vnde, riante. 
| A fad and dull colour, coulews 
mrijee, morne, Morte. 


4 


wy 


A brisk and li colour, cou- 


denr. 

Colour, or prerence , couleur, 
texte, a e. 

Ender gur of rien ip and 

has done me all the 


baute & riche. 
A dark colour, couleur obſcu- 


re, 
Good colour, bonne couleur. 
couleur, manvaiſe con- 


intimacy 

harm he could, ſous prerexte d 
une amitie intime entre nuns 
deux il ma fait autant de mal qu 
il a pil, 


lie. 

COLT, un porlain. 
A ragged Colt may make a 
good horſe,d"un mec 7. 
on peut faire un bon cheval, C eſt 
a dire, qu un mechant gar ſon peut 
d-ventr un honnòte homme, ou qu 
un enfant q ui uf eft pas beau dans 
fon bas age pent le Ir en cro- 
iſſant, 
o have a Colts tooth in ones 
head. C'eſt un Proverbe qu on 4 
phque aux vieux Ribaucs. A gui 
ſe rapporte ce qu om en dit en Fran- 
gon, Jui ont, comme le porreau, 
la tete blanche & la queue verte. 
Colts foot, raconner. 

COLUMBINE, herb, colum- 


bin”. 
COLUMN,colomne, 
COMB, un pergne, 
Comb-caſe, em a prignes, 
Com- bruſh, broſſette. 
Flax-comb, ſcran. 
Curry -· comb, or horſe- comb, 
erralle. 
Cocks-comb, crere de Coc. 
A honey-comb, rayon de miel. 
Comb-maker, faiſeur de poig- 
24. 
To Comb, peigner. 
To comb flax or hemp , ſeran- 
cer du lin on du chanvre. 
Combed, peigns. 
Flax combed. , lin ſerance. 


n | moneer eſcalier. 


p- | To come away, ven venir, 


A ſingle combat, un duel. 
138 combartre. 


To COME, venur. 

From whence come you ꝰ d'ou 
Vene7 vous ? 

I come from Court, je vient de 
la Cour. 

To come in, entrer. 


o come up, monter. 
He had much ado to come u 
ſtairs, / ent bien de la peine 4 


He can eat nothing but what 
comes up again, il ne ſauruit rien 
manger qui ne vomiſſe. 

To come down, deſcendre. 

He came down faſter than he 
was gone up,  deſcendit bien 
plus vite qu'il u' Etoit ments. 


Come away quickly, venex vows 
en vite. 

To come abour, faire le tour. 
The wind at length came a- 
about, en fin le vent ſe tour- 
ne. 

To come nigh,or to come near, 
approcher, | 
To come on, avancer. 
Come on, courage. 


OY 


To come to Town , venir en 
Vile, 
To come to preferment , 5 4- 


vancer, ſe pouſſer. 

To come to himſelf again, re- 
venir a ſor, en reventr. 

Till — 1 ns twill 
come to that chuſe en vi- 
endra Id. * * 

It comes all to the ſame thing, 
tout revient à un. 

He came to great miſery, 
fut reduit à une grande miſe- 


ve. 


— — 


He came toit arlaſt; en fin 7 
elem, al enero Be 1 

o come to avenur, arri 
ver 


cun, “ b 
{ 1 can't come at him for my life, 
ene ſauron i * ce 
ur la vie. 
o come by, venur rout pren 
To come by a thing, atrraper 
ueque choſe. 


o come upon one, ſurprendre 
utcun. 

ore this great evil came 
ce grand ma- 


o Colour, donner couleur , | Since the King came in, depus] Hur nous arrivaſt. 

colorer. +3) le Retour du Ros. To come after, ſurvre, 
To colour, diſguiſe, or palliate, He will come in for one, il veue | To come next ro, ſiuvre imme- 
colorer, . pallier. sere du nombre. teme nt. 
To colour his cruelty with the | To come our, ſortir. To come together, venir enſem- 
name of Juſtice, colorer 4 g- Come out here, ſortex d ici. ble. 
fer ) ſa cruautt du nom de fuſti- His book came out bur lately, | To come together, or to be 
ce. : . ſon livre n'a ven le jour que 42 married, ſe marier. 

Coloured, colorẽ, deguiſt, pal- pus peu. To come ſhort of a thing, man- 


quer de ſuccex, ne pas venir à bout 
de qu#que cheſe. 

To come back, ro come again, 
To come back again, reve, 
To come off, ſortir, ſortir d' une 
25 en demo ler, en debaraſ- 


o come off of a ſcurvy buſi- 
neſs, ſortir d un mauvan pas, ſe 
— d une manvaiſe af- 

aire. 

Come, the Participle, ven, 
arrive. 

Are they come ? ſont ils ven 
omer ; as the next comer, 
le premier venant. 
are a ſort of baſe wo- 
men that will proſtitute them- 
ſelves to the next comer , il ſe 
trouve des femmes aſſe; infume: 
pour proſtituer leur corps au pre- 
maer venane. 
A new comer, un nouvea ven. 

Coming, venue, arrivee. 

Since my coming up to Town, 


I have not gone abroad, depun 
mon arrivee en Ville je ne ſus 
point encore ſorts. 


gs in, or incomes, reve- 
ms. 
His comings in are bur ſmall, 
ſes revenus ( ſes pro fits] ne ſont 
que petite. 


The s coming in, e Re- 
tour 4 Rerabliſſement ) du 1 
dans ſes 


COMBATE, combat. 


Etats. 
A 


— 
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— 1 de bonne mine, de 
1 | 
Comelineſs ls bonne mine, ou 
CG agon 
medze. | 
A Comedian, 


| . CO omere. 
Comets appear to us ſomerimes 
under the Moon, ſometimes 
pac hers bes moth —_—_— 
wich a tail, les Comeres paruiſſen: 
quequefon la Lune, & que» 
quefous au deſiow, & pour Lor di- 
naire avec une quene. 
COMFORT, bien, joye, con- 
tenzement, ſatiifaction, ſoulage- 
ment, conſolation, remede. 
The comforts of this life , les 
biens (les plaiſirs, les douceurs) de 
la vie. 
To bea comfort to one, donner 
de la joie 4 quecun. 
It is ſome — to me, ce 
melt ue ſati faction. 
I find al my comfort in my 
books, je trouve toute ma con- 
ſolation & tout mon contentement 
dans mes Livres. 
He gets no comfort by his 
Children, ſes enfant ne lui don- 
nent aucun ſoulagement, ils ne lui 
donnent aucun contentement. 
His greateſt comfort is, to be 
free any ſuch guilr, /« plus 
grande conſolation eſt d etre in- 
nqeent de ce crime. 
Is there no comfort left? ny 
4 il plus de remede ? 
To Comfort one, confaler , 
ſoulager qudcun, etre ſon conſola- 
teur. 
The very choughts of it will 
comfort you tly. cette pen- 
16e vou conſolera gran . 
There's nothing can comfort 
me, my grief is inconſolable, 
il weſt rien qui me puiſſe conſo- 
ley, ma douleur eft inconſola- 
ble. 
The very fight of you do's 
comfort me, votre veue me con- 
ſole. 
Comforted, conſole, ſonlage. 
I am all comforted when I 
write unto you, je ſus tout con- 
fol quand je vous Ecrs. 
Comforter, Conſolateur. 
Comforting , or the act of 
comforting, conſolation, ou att- 
ion de conſuler. 


MEDY, or play, Co- * 


Comfortably, avec joie, avec 
151 aves conte nteme nt. 

o live comfortably, to live a 
comfortable life, vivre content, 


9 b 2 
þ us * pos 
T's aucun plaifr 


conſolation, qui n's aucun 
ou contentement, qui eſt au deſeſ= 


poir. 
COMEREY, conſſre, berbe de 
E. 

s. COMICAL, comique. V. co- 
* COMING, venue, arrive. 


V. to come. 

COMMA, a diſtinction in 
writing, une virgule. 

To COMMAND, comman- 
der, faire commandement, uſer de 
commandement. 

You have no power to com- 
mand me, vous n'avex point dra 
de me commander , vous nave; 
rien 4 me commander. 

Have you nothing to command 
me? adex vous rien 4 me com- 
mander ? 

To command an Army , com- 
mander une Armee. 

He has commanded me to get 
ſupper ready, il m'a commande 
de preparer le ſouper. 

To command himſelf, avorr du 
pouvoir ſur ſoi, ou ſur ſon ef= 
prit, ſe contraindre, ou [6 rete- 
nir, 

Can he command ſo great a 
ſum of money ? -i lien tant 
que cela? -i (croiez 


d argen: 
— une ſi grande ſomme 2 ſa 


diſpoſition ? 

Commanded, commande, 
I was commanded to do ſo, je 
Fai fait par commandement, on 
m'avoit commande de le faire. 
He did every thing as he was 
commanded, 11 4 tout fait com- 
me on lui avoit commande, 
A Commander, Commandeur, 
qui commande. 
A Commander of an Army , 
C nt dune Armee. 
A Commanding , ation de 
commander. 
Command, Commandement. 
To have a Command in the 


| ene ( 901. ane: Charge) dens | 


les - foldats foi difes 
* 
To obſerve a mans 


obſerver — les Comman- 


By the Kings Command , par 
Commandement du Roy. 
— 
Commandments, les 
mandemens de la Loy, le Deca- 
18 
o COMMEMORATE, 
fe ſouvenir , faire commenora=- 
tion. 
Commemoration , commemc- 


4 1 COMME 
0 NCE, or begin, 

* 0 

o commence, or take ree, 
prendre Degre de — Rrens 
tre es Arts, ow Dottenr, 
To commence a ſure againſt 
one, mntenter proces 4 que 
cun. 
Commenced, commence, 
Ihe Commencemenr, at the 
Univerſity , le Tems auquel on 
donne les Degrts de Bachelier , 
Maitre es Arts, & Dofteur dans 
les Univerſites. 
Fo COMMENT, lover que- 
cun, lui donner des louanges, cele- 
brer ſes lei ange. 
All the World commends him, 
tout le Monde le lewis. 
I commend him for it, je le low? 
de cela. 
To commend, or to recom- 
mend, recommander. 
Pray, do you commend mie to 
him, je vous prie de me recom- 
mandey à lui. 
I commend him heartily to you, 
I pray you to do him all the 
fervice you can, je vom le re- 
comm. de tout mon coeur, jc 
vous prie de lus faire tons les E. 
vices que vous 8 

Commended, lone. 
Do's he rake delight in it, or 
do's he think he ſhall be com- 
mended for t? prend al; plaiſir 
4 _ ou croit 1 qu'oun Fen low- 
ora 
You chide me for a thing 


oldie underſtand the | 
word of command, il faue 


Army, avoir un Commande- 


which is commended in my 
I bro. 


** 


e 


E 0 


broch : reprenex-de ce 
— = — frere. | 
He was highly 

for it, on {a fort lou de ce- 


becauſe he was commended to 
me by a good friend, j'en pren- 
drai un fon tout particulier, parce 
— ma ett recommande par un 
on ami. 
Commendarion, lonange. 
He deſerves high commenda- 
tions, l merite de grandes lou- 
anges. 
Commendation, or reconunen- 
ion, recommendation. 
COMMENSURATE, pre- 
orfionne. 
My iſſues muſt be commenſu- 
rate ro my revenues, / faut que 
ma depenſe ſoit proportionnee 4 
mes revenus, 
COMMENT, or Com- 
mentary, Commentaire, explica- 
on. 
To Comment, faire un Com- 
mentaire. 

Commented upon, 2 — 
ou fur quoi Von a fait un Com- 
mentaire. 

Commentator, un faiſeur de 
Commentazre. 
COMMERCE, commerce, 
trafic, negoce, 


> COMMINATION, moni- 
"fo re. * 
; COMMISERATION, 


tommuſeration , compaſſion. 
Jo COMMIT, comme:- 
tre. 

To commit a crime, commertre 
mn crime. 

To commit, or give a commiſ- 
fron. to one, commertre , donner 
commuſſion a quecun. 

To commit the care of ſome- 
thing to a Friend, donner 4 
- amis. la charge de queque 
cheſs... 

To commit himſelf to a friend, 
„ mettre entre les mains d'un 
2 jetter entre ſes bras, lut 
fer (9 fes biens & ſa perſonne, 


Committed, commu. 
A taulr committed, une faute 
commiſc. 
The care of him was commit- 
red to me, on me [avoit donne 
ene E. 
Commurred to priſon, exvoie en 
iſom. 
1 commiſſion, 
To give one a commiſſion, don- 
ner commuſſion 4 quecun. 


To take a Commiſſion, prendre 
commiſſion, ſe charger d'une com- 


1 miſſion. 


To performe his Commiſſiot, 
faire (ou executer) ſa commiſſion, 


ren acquirer. © 
_ Commiſſioner, and Commiſ- 
_ Commiſſaire. 

Committee, un Corps de 


Commiſſaives,on 42 Deputes, 
COMMODIOUS, commode, 
propre, utile. 
ommodiry, marc handiſe. 
To vent his commodities, debi- 
ter & marchandiſes. 
mmodiouſly , 
ment, convenablement. 
COMMON „commun, ordi- 
naire. 
A common vice, un vice com 
mun. 
It is a common thing, c'eſt une 
choſe commune, une choſe conue 
de tous, 
Ar the common rate, 4u prix 
Corax. 
A common ſaying, un commun 
dire, 
A common way of reaſoning, 
une maniere de diſcourir qui elt 
commune. 
A Commonwealth, un Etat, 
wie R publique. 
The common people, 1a Pepu- 
lace, le Peuple, le menu Fen- 


commods- 


le. 

The Common Pleas. Cet une 

Cour dz Fuſtice ainſi nommee. 

A Common, Common- field, or 

Town-ficld, une Commune, 
Commons, les Communes. 

The Houſe of Commons, la 

chambre des Communes, la cham- 

bre baſſe du Parlemem d' Angle 


terre. 


To commit a thing in truſt, or 
to keep, donner queque choſe & 
— f : 

o commit one to Priſon, en- 
voier qudcum en priſon. 
To commit a thing to paper, 


&cri*.. 


32 


mettre une choſe (la coucher) par | 


Commons, ſignifie auſſi POrdi- 

ire regle des Colleges, 
To keep but ſhort commons, 
tenir un petit ordinaire. 

Iry , Communaute , 

Societe. 

Commonly, ordinairement , 
ordinaire, le plus ſouvent. 


Sacrement de la cene. 


biens, 

To Communicate, communi. 

Her, 

o communicate, or to take 
the Communion, communzer, re- 
cevoir le S. Sacrement. 

unicated , 
7 


A 
Communication, communi- 
cation, 

Communicable,- qui peut etre 
communigque. 

Communicative, qui ſe com- 
mumique. 

Communicants , les Commu. 
nians, ceux qui regoivent le 8. 
Sacrement, 

COMMOTION, eumulte, 

To COMMUTE , changer, 
faire Echangs d'une choſe aver une 
autre. 
Commured, change. 
Commutation, change, &chan- 


e. 

" To COMPACT, ramaſſer,u- 

* — etreindre, preſſer. 
or c 


COMMUNI 


than your own, i »'y 4 perſonne 
| * wn, 1 R 


maſſe , uni, ſerre, ttreint, ou 


| preſſe 
| A well compacted Town, une 
Ville bien ramaſſee. 
A Compact, un contreF, un 
2 0 — . — 
COMPA C ie. 
To be in good — etre 


en bonne compagnie. 
of- Horſe, wne Com- 
pagme de Cavalerie, | 
A company of Foot, compagnit 
Infanterie. 
To raiſe a company, lever une 
compag nie. i 
or ſociety, com 
Enie, — de — ale 
en un meme „7 
A company of Merchants, wwe 
compag nie de Marchands. 
Company, o converſation,com- 
pagme, on converſation. 
I very much delight in his Com- 
y. je me play extremement en 
4 Compagnie, . 
There is no body whoſe com- 
pany is more agreeable ro me 


recevorr la Cene, participer au Sf 


Community, communaute de | 


= 


EC o_ 


ſent, Monſieur eſt en compagme, 
il ne ſauroit vous par er maine 
tenant. 
There is always much com- 
pany in his Houſe, i! y 4 row 
jours grande compagnee che lus. 
To keep company together, e 
ſouvent enſembie, ou aller de com- 
nie. 

o keep one company , faire 
compagnie 4 quecun, 
I kepr him company where- 
ever he went, je Pas tofjours ac 
compagne (je Hai toijours ſuivi) 
ar tout on al eft alle. 

o keep ill company, frequenter 
les mauvaiſes compagnies. 
A Company keeper, un homme 
de Compagnie. 
To hate company and love a 
ſolitary life, fur les compagmies 
mer la ſolitude. 


To break company, rompre com- 


agnie 
1 be good company, &rre de 
bonne compagnie, ou d une belle 
converſation. 
Its good ro have company in 
troubles, la conſolation des mi- 
ſerables cet avoir des compag- 
nons. 

Companion, compagnon, ca- 
marade. 
A ſhe compani 
A boon ion, bon com- 


agnon, toiljours pret 4 rire GA 
A — +, f 

Ask my companion if I be a 
thief, Prov. . 4 mon 
cm trade fi je ſui un Voleur 


To COMPARE, compa- 


rer. 

To compare himſelf to another, 
ſe comparer & un autre. 

To compare notes together, 
conferer dq une affaire avec qud- 


eum. 
Compared, compare. 
Henry the great may very well 
be compared ro us Czfar, 
Henry le Grand peut a vec raiſon 
tere compare 4 Jules Ceſar. 
He is not to be compared with 
him, id ne merite pas de lui étre 
compare. 
Campariſon, comparai ſon. 
are 0 
C aiſons ſont odienſes. 
To make a compariſon of one 
thing with > faire com- 


— 


compag ne. 


les 


paraiſon d ume choſ# avec une au- 
fre. a 

He is without ſon the 
moſt carefull of all his compa- 


nions, 11 eſt ſans 41 le 
plus diligent de rous ſes compag- 
120.5 


This is nothing in —— 
of what follows, ce n'eſt rien en 
| comparaiſon de ce qui ſus t. 
— eee fn Fog” 
on © a , avjint Ee 
— en — du fiel. 
To be beyond compariſon , &- 
tre incomparable. 

Comparable, comparable. 
You have done ing com- 
parable to that, vous n avez rien 
fait de comparable. 

Is that old book comparable to 
this new one, ce vieux livre eft 
i comparable a ce nouveau ? 

Comparably, cemparable- 
ment. 

The Comparative degree, le 
* C pore 

OMPARITION, or ap- 
pearance,comparition. 

COMPARTIMENT, or an 
equal and proportionable divi- 
ſion in building, compartiment. 

COMPASS , ro meaſure 
withal, un compas. 

2 Mariners compaſs, une bouſ- 


Compaſs, or circumference,cir- 
conference, Circuit, contour. 

In a hundred leagues compaſs, 
4 cent lieuts 4 la ronde. 

A thing not within the wa_ 
of mens memories, une choſe 
imme moriale, ou de tems imme- 


morial. 
ToCompaſs,or meaſure wirh 
a compaſs, compeſſer, meſurer a- 
vec le compas. 
Io compaſs, or environ, cein- 
dre, ou exvironner. 
Tocompaſs (or attain) a thin 
venir à bout de qui que choſe, I's 
tonty, 
He has compaſſed his own 
ends, il eft venu 4 bout de fes 
deſſems. 
Compaſſed , or meaſured 
with a compaſs, compaſſe. 
paſſed, or environned, ce- 
int, ou enmvironns. 
Compaſſed,or attained to, done 
on eſt venn 4 bout. 


4 


2 — dy oe | 


MPASSION, pitt, com- 


7e, ou-qui done de Ia compaſſ=|, 
on, 
To take compaſſion of one, per- 


ter compaſſion 4 qudc un, en avoir | 
compaſſion, tre meu etre touc he) 
de compaſſion. 
Compaſſionate, qui « le cœur 
enclin àᷣ pitiẽ, qui qt meu on tou 
che de compaſſion. 

ionately, avec pitis, 


ble, 
COMPEER, Compagnon, 
To COMPEL, ſalliciter, pon 

er, inciter, contraindre, forcer, - 

e has compelled me to that 

il — a ſollicitè ( cite, pouſſe ) F 

cela. 

To compell one to ſpeak the 

rruth,concraindre qudcun dire la 

ve rité. 

Poverty compells him to beg, a 

Pawvrete le contraint de mender. 
Compelled , ſallicite, pouſſe, 

incite, contraint, force, 
Compelling , compulſion , 


ſolicitarton, mouvement, inc itati- 


on, contrainte. 
COMPELLATION, mani- 
ere d appeler quicun, Item di 
cours familier, 
COMPENDIUM, Com- 
n abbrege, un racourci. 
Compendious, court, ſuccint. 
Compendiouſneſs rievete. 
Compendiouſly, britvement, 
ſuec intement. 


To COMPENSATE, recom- 


ſer. 
To compenſate a mans misfor- | 
tunes, recompenſer un malbeu- 
reux. 

Compenſation, recompenſe. 

+ To COMPERENDINATE , 
differer, remettre (renvoter) 4 un 
autre tems, | 

Comperendination , remiſe , 
rexvy!, delay. 4 

COMPETENT , comperant, | 
8 7 

e is not a competent Judge, i/ 
weſt pas un 1555 competant. - 
Is he (think you) a compet 
man for ſo great an Employ ?q* 
penſez vows u il ſoit propre, qu ul 
ait les qualites requiſes pour un 
emploi ſt grand ? 

Comperency , capacité, ſuffi- 
e 


ance. 
Competently, comperamment. 
Comperibor, — 


H z He 


— — 


Cc O 


'C 0 


He is my competitor, d t mon 
competiteur. | 
| tion, compet ance. 
To ſtand in competition with 
another, tre en comperance avec 
un autre touchant queque choſe. 
To COMPILE, ramaſeer, re- 
cueillir, compoſer. 
To compile a Book, compoſer un 
Lavre, 
Compiled, ramaſie , recueilli, 
compoſe, 
COMPLACENCY. V. com- 
plaiſancy. 
To COMPLAIN „gemir, 
laindre, ſe pl.undre. 
He do's nothing but complain, 
il ne fait que plaindre, il gemit in- 


— 
o complain of one to another, 
E plaindre à qudcun d'un autre. 


complain of you, 
raiſon que je me plains de vols. 


complain of me, vous me deurie; 
plaindre, au hee vous plainare 
de moi, 

I complain for the Wrong dane 
me, je me plains du tort qu on m'a 
fart. 

You always complain of ſome- 
thing or other, vous vous plaignex 
tou jou de queque — * 
Shall Fpo and complain to him 
for this in jury done me? P iras 
je trouder pour me plaindre 4 lui 
de cette injure qu'on ma faite? 

Complained of, dont on ſe 

laint. 

ou are complained of, on ſe 

plaint de voss. : 
He has taken ſuch pains, as cer- 
tainly he do's not deſerve to be 
complained of, i a pri tant de 
peine qu” aſſeurement on n' a fas 
ſujet de gen plaindre. ; 

Complainant, or complainer, 
celui qui 7＋ plant, ou qui fait ſes 
plaintes d un autre, 

Complaining , or the act of 
complaining, plainte, ou ¶ action 
de ſe plamare. 

Complaint, plainte, complain- 
te. 


To prefer a Bill of complaint, 
former une plamte en jugeme nt. 
To make great complaints of 
one, faire de grandes plaintes de 
udcun, porter ſes plaintes contre 
mu. 
Be contented that I make no 
complaints to you for the wrong 
done me by your brother, con- 


tente q vous que je ne vous far au- 


frere A faite. 

I am to make a complaint of his 

craelry, je dois faire ma plainte 
cruaute, 


* 
5 "OMPLAISANT , complai- 


Ant. 
He is ſo complaiſant, chat he 
makes . elf — of - 
men, zl eſt ft complaiſane qu'il ſe 
fait armer { tout * — 4 
Complaiſancy,or complacen- 
cy, complarſance , ou condeſcen- 
dance. 
Now adaies complaiſancy gets 
friends, and truth makes foes, 


en ce tems la complaiſance ſe fait 


| 


des amis , & la verite des ene- 
mir. 
I did it meerly out of compla- 


is not without reaſon that I | cency to him, e as fait purement 


ce weſt pas fans par Sr ITT 


COMPLEAT, complet, par- 


You ſhould pity me and not fait, 4 quoi rien ne manque. 


This is very compleat indeed, 
voici qui eft en effet parfaitement 
beau. 

A yur compleat Gentleman, un 
Gentilhomme bien fait, tres ac- 
compli, 

A compleat Victory, une Victoire 


complete. 


COMPLEMENT , compli 
ment, civilité. a 

I am not pleaſed with comple- 
ments, let complimens ne me pla- 
ſent point. 

To make one a complement, 
faire un compliment 4 quecun, le 


complimenter, 
He paſſed an high complement 
upon me, il me fit un grand com- 


i 2 
hat ſay to you is not by way 


of complement, ce »'eſt pas par | H 


compliment que je vont le. dis. 
Let us give over all theſe com- 
plements, laiſſont 12 tons ces come 
plimens. 
Compliments are our of faſhion, 
il neſt plus a la mode de faire des 
complimens. 
oComplement,complimenter, 
faire un compliment. 
He complemented the King 
upon his Marriage, il complimenta 
le Re ſur ſon Mariage. 


F plemented , cemplimen- 
fe, 


cune plainte de I injure ry 


dy 3 as, he hath | ples. 

done it compleatly, :/ a fort bien | COMPLOT , complet. 

fait cela, il Va patfaitement bien | To Complor,complotter. 

fait. To COMPLY with one, con- 


on lui fit de grands wy — 
Complementer , Complimen.. 
teur, qua fait trop de Complamens. 

Complimenting „ Faction de 


complamenter. 
"Complumentall , addonne aux 
c 


mens. 
OMPLEXION, complex. 
ion, ou conſtitutiun de corps, 
A body of a ſtrong complexion, 
un corps de forte complexion, 
He is of a weak complexion „i 
| d'une foible c xion. 
o be of a g lexion, 
etre d une bonne complexion. 
Complexioned, complexion. 
ne 


A well complexioned body, 
un corps bien complexionne, 
An ill complexioned body, 
un corps mal complexionne, ou, 
d'une mauvaiſe complexion. 
COMPLICA' 3 as, ſick 
of many complicated diſeaſes, 
atteint de pluſieurs maladies dont 
Pune depend de Vantre. 
Complication, enchainure. 
COMPLICE, un Complice, 
COMPLINE, complies, der- 
mere partie du ſervice dans la Li- 
turgie Romaine, 
Compline-time, heure de com- 


deſcendre à la volontè d'un autre, 
accbmmoder 4 ſon humeur, av 
de la complaiſance lui. 
Complyed with, 2 / humeur 
de qui Von 5'eſt accommade,ou pour 
qui on a eu de la 2 — 
Complyance , complaiſance , 
condeſcendance, | 
Complyant, or complying, 


aan. | 
o COMPORT himſelf, 


comporter . | 


C 


ter. 
Com t. conduite. 
To COMPOSE compoſer, 

To compoſe a Book, compoſer 

nn 
O Compo $, 

dre ſes meſures, mettre ordne ſe; 

affaires. 

To com 


ompoled, compoze, 
A ſpeech well compoſed , un 
diſcours bien compoze. 
A 


Auteur, * — — — 


tion, or agreement, 
compoſition, accord, patte, conven- 
tion 


To come to a compoſition, ex 

venir 4 une compoſition. a 
Compoſure; as, to make a 

happy compoſure,faire une bonne 


compoſition. 
o Compound;or agree, faire 
un accord faire un accommodement. 
To compound with his Credi- 
tors, 5 accorder ( accommoder ) 

avec ſer Creanciers. | 


Compounded with, avec qui 
en i eſt accords ou . 


ap nds, or Words com- 
pounded, mots compose c. 
Com able: das on peut 
i accorder ou f accommoder. 
To COMPREHEND, com- 
endre, renfermer, contenir. 
This virtue comprehends all o- 
thers, certe vertu comprend (ou 
renferme ) toutes les autres. 
To comprehend much in few 
words, dire beaucoup de choſes en 
1 de mots. 


* — 

To COM RISE, or compri- 

— the ſame as to, compre- 
, comprendre,renfer mer. 

Compriſed, or comprized, | 


hin 
mettre une ale on comproms. 
To Compromiſe, compromet- 


fre. 
COMPT, oli. 0 

at compt diſcourſe, an diſcours 
ö a 


* Comptneſs, polrreſſ-. 
COMPTROLLER, Coner 


Comprehended,compr#,en fer. 
„ COMrenN conce voir un enfant. 


ateur. 
, Ccalculer , 
F 


things being well compu- 
red, taure : 1 bien calruisei. 
Having ted all the char- 


ges aiane calcule toute la e. 
| putation, calcul, ſupputa- 


tion. 
To CONCATENATE, or 

enchain together, enchainer une 

choſe avec une autre. 

- C tenated, enchaine. 
Concatenation, enchairenre, 
CONCAVE, or hollow, con- 

cave, creux. 

ONCAVITY, CUncavite. _ 
To CONCEAL, cacher, te- 
nir ſecret. | 

Why would you conceal it 

from med Pourquoi me caebiex 

vows cela, * 
Concealed, cachs, tenu ſecrer. 

It was a long time conc 


on avoit tenu la choſe long tems 
ſecrete. 


85 1 
une choſe, ou de la tenir ſecrete. 
- To CONCEIVE a Child, 


To eonceive in his mind, conce- 
vor, penſer, juger, cruire. 
ice 7 —— quite ano- 
er 4 ( a3 6 
— 


z, creu. 

t is not to be conceived, ii n'eſt 
concevable. 

Conception, conception, 4u 

ventre de la Mere. 


Conception in the ind, pensee, 


Conceit, imagination penſce. 
A pretty witry conceit, une pen- 
ſee jolie 5 ſpirituelle. 
A fantaſtical conceit, un caprice, 
une bout ade. 
To have too great a conceit of 
himſelf, or ſtand too much in bis 
own conceit, weir trop 
Sn de ſoi m&me. 
To be our of conceit with one, 
avoir plus bonne opinion de que- 
eum, en degouter. 


* COMPULSION. 
compel. 


To pur one our of conceit with 


bon=| I 


mone. | 
To CONCENTER, concen- 


trer. 
His affection did alrogether 
concenter upon her, il w avert d' 
affettion que pour elle. 
Conce , concentre.. 
* CONCEPTION. F. 
conceive. 
. CONCERN , or concern- 
ment, Affaires, interet, tout ce 
us now touche. 
et him meddle with his own 
concerns, qu'il ſe mele de ſes pro- 
cs 4[Taires, *© 
his is no concern of his, /n 4 
rien & faire ici. 
Look to ir, tis your Own con- 
cern, ee, vous y 
— eſt de votre . 
de votre interet. 
A buſineſs of great concern, une 
affaire de grande importance. 
| To do a thing with a cold c- 
cern, agir froidement I avec peu 
a* affe tion , V intereſſes froide- 
| ment dans quò que affaire. 
"Tis not- ys a pure con- 
cernment for the truth that 
makes us ſo forward, noura\;- 
giſſont pas toujours par un pune. 


ard à la verite. 

Jo Concern,toucher regarder. 
It concerns the Publick, cela 
regarde le Public, © eſt Inte ret 
du Public. 
To concern himſelf with a 
g hing, inte reſſer dans qud que 4 
e. 
To concern himſelf for a friend, 
i intereſſer pour un ami , previ. 
dre ( _— — ſes — 
Jo concern himſelf about o- 
ther peoples buſineſs, ſe meler 
des affaires d'autri. 
Concerned,ineerefſe dans qus- 
que Affaire. | 
1 am much concerned for your 
loſſes, je I # fort intereſie dans 
les pertes que vous aver, faltet. 
am as much concerned in it as 
you are, / 4i atitant d interet 
que vows. . 
I never was concerned in has 
buſineſs, je ne me ſus una m- 
IF de cette — , 


j 
tO 


— 


Con. 


—_——— 


leur. 
0 


** 


C 


* 


— Ecriras tou- 
— — Faire. 

I have nothing to ſay concern- 
ing chat matter, je # as rien 4 
dire 1a deſſiv, je M di rieff à dire 
touc hant cette affaire. 
Concerning that particular 1 
| ſhall = - it, nr ce paint 


— og 
Conciliated, accorde, concilit. 
Conciliation, aecerd, ou con- 
ciliation, 


CONCINNATE , propre , 


1. 
PEONCISE, concs, ſuccint. 
CONCLAVE, Conclave le 
Lien od les Cardinaux ſont aſſem- 
bles pour eElire un Pa 
| To CONCLUDE, conclure, 
termaner urs py choſe. 
{To con ude a diſcourſe , con- 
cure um diſc ours. 
To conclude, or — by rea- 
ſon, conciure, i rer, tirer conſe- 


. 
Toncluſion, concluſion, fin, | 


The corttlufion of a diſcourſe, 


conciyon © d'un diſcours. 


uſion, or confequence, 


— di 
 Concodtion , Dies, con- 
„ CONCOMITANT, qui ac- 
compagne, (ou qui ſuit ) què que 
5 
ncomitancy, ſuite, depen- 


ance. 
CONCORD, concordeguni- 


on. 

To Concord, or be at con- 
cord, etre en — 

.Concordant „ accordant , qui 
s accorde. 

Concordance, concorde, con- 


cordance. 
To COMCOBFURALS, 
redutre tour en un c 
* CONCOURS 
k "CONCRETE „ (caille, pru, 
. 
CONCURINE, une Concu= 


ane, 
Concubinage, or the keeps | 


1 to con- 


arde 
9408 LIA Lads, T 


fab ' CONCOCT , digerer , d 


ler aux pits. 
CONCUPISCENCY, con- 
voitiſe, concupiſcence. 
Ty? CONC UR, concourir. 
Concurred in, dons on eſt con- 
venu, dont on eſt tombe d accord. 
rrent, concurrant. 
rency, concurre nee. 
Concou rſe, Concours, 
here was never ſeen ſuch a 
concourſe of people , on ne vit 
jamasn en ce lien un V. 1 grand con- 
Cours, 
CONCUSSION, concuſſion. 
Accuſcd and convicted of con- 
cuſſion, accuſe. & convaincu de 


conciiſhhon. 
To uſe concufſion,concuſſioner. 
Loge y, concuſſionai- 


12 CONDEMN, condam- 


He condemned them unheard, 
il les condamna ſans les avoir 
ours, 

Condemned, condamns. 
Condemned to death, condam- 
ne à la more. 

Condemned to pti- 
lon, condamne 4 perpetuelle pri- 


10 obe falſely accuſed and un- 
juſtly condemned, tere fauſie- 
ment accuſe & injuſtement con- 
amne. 

Condemnation , condamna- 
tion. 

Condemnatory , condamna- 
toire. 

To CONDENSE, condenſer, 
epa „ epaiſſir. 

Condenſed, condeniẽ, e paiſſi. 

Condenſation . cond” R 
ep ment. 


To. CONDESCEND , con- 


2 re. 

o condeſcend ro another 
mans will, condeſcendre à la vo- 
lonte d autrut. 

Apt to condeſcend , condeſcen- 
dant, facile, ployable. 


cenſion, condeſce 
CONDIGN ; as, to ſuffer a 
condign puniſhment » ſubir le 
Shin + on a merite, ſolifrir 
un how wor propornonne 4 ſon 


"CONDITION or ſtate, con- 
dition, 6tat d'une choſe. 


Such is his preſent condition 


C 0 0 
* . Concubi- rn will not Jook: 
e 1 N uant il eſt en ſi manvan 
1 1 wo . T'o CONCULCATE., fon foam mime Fon re 


Cond eſcendency, — bonheur. 


My condition is nothing more 
— <p 7 your own, 
110 ne Hs Sn. 

2 we la eb of nd 

dition, or covenant, condici- 
on, loy, article, 
I grant it to you, upon conditi- 
on that you perform your pro- 
miſe, je vous I accorde à conditi.. 
on que (pourveu que) vous tenieʒ 
votre promeſſe. 
He was forced to take conditi- 
ons for two years more, 11 fur 
contraine de er pour denx 
ans d'avant 
To make lines, condition- 
ner, mettre des conditions. 
The —— — of a 
man, le nurel dune perſonne, 
I know your K tions, 
le conoss votre bon naturel. 
= conditions, mauvan natu- 


h Condition with one faire 
un accord avec quecun, 
itioned; as a fair con- 
ditioned Weng man, un jeune 
, Tun beau, — excel. 
lent naturel, 
Conditional, conditionnel, 
To make a conditional pro 
ſal, — — une propoſi 2 


„ Oenditionally conditionnelle- 


"To 227 1 a 
gudcun le de plai de (a 
mort d'un ge . 4 ques 


aue autre 

He condoled with him for the 

death of his Parents, / lui fit un 

c de Condoleance fur la 

= de owe Fer 2 
condoleance. 

40 NC. contribuer, 
65 45. utile à queque choſe. 

think it will any 

wa ways — to your happi- 

? penſez vous que cela pauſſe 

contribuer qu#que choſe à votre 


— „ utile à queque 
c 
ONDUCT, conduite, ad- 


miniſtration. 
To have the whole conduct of 


4 
Safe conduct, foxf conduit. 


pa or pru r 


— 


nnn 


6. 


4 a5 £ at n 


2 * % 
_ „ 
- . 
= - 
* 


c © 


Conductreſs, CundaFrice. 
CONDUIT, un conduit, un 
canal. 
A conduit-pipe , tyau de fore 
taine , 
CONE, cone, figure qui va en 
pomnre no ; 
To CONFABULATE, dif- 


courir (t entferenir ) avec qu 


cun. 
CONFECTION , confeti- 
on, ſorte de medicament. 
ectioner, Confiſſenr,Con- 
fiturier, 


Confits, confitures. 
To make conſits, faire des con- 
fitmres, confire des fruits au miel 
ou au fucre, 

To CONFEDERATE, /e 
confederer. 
federate, or confedera- 
red, confedere. 
The Confederate Armies, {es 
Armies Confederees, les Confede= 


res, 

Confederacy, Confederation, 
Confederation. 

o CONFER with one a- 
bout ſomerhing, conferer d une 
gave avec quecun. 

o confer, or compare,conferer, 
comparer une choſe avec une au 
tre. 

To confer an honour or an em- 
loyment upon one, conferey un 
nn2ur ou qui que charge 4 gu- 

c un. 

Conferred, confers. 
Conference, une Conference. 
To go to Conference with one, 
faire des Conferences, entrer en 

Conference avec qudcun. 


vorie”. 

F will make him confeſs his 
fault, je lus ferai confeſſer ſa 
faute. 

Toconfeſs his Sins to a Prieſt. 
confeſſer ſes peches 4 un Prèrre, ſe 
confeſſer 


Confeſſed, confeſſe, 
Confeſſor, Confeſſeur, 415 oit 


A Conference about Peace, une 
Conference de Pai x. | 
0 CONFESS, cer a- 


þ 


Confeſſor, »/ . eſt un de 
a 12 Fe Sacremens de Tale . 
half „ qits 4 Ia force 
ed to Audience with the uſual | amends for it n 4 com- 


eſt à motif 4. 


en nn. 
- Confident, or ſure, certain, 


enre, perſuade. 

_ — he is an 755 ho- 
neſt man, je ſus certain (aſſen- 
re, ou ) qu if nnd 
SCE Ts 
Confidenr, or bold, Hardi. 

A confidenr, or a truſty friend 


un 5 
, or truſt, conflance. 


* 


Con 
To have a ſure confidence in 
ometh avoir une ferme con- 
fiance 2 choſe. . 

Confidence, or boldneſs, hardi- 


e, 41} enrance. 
— have a great deal of 
confidence to ſpeak as he do's, 
il fant avoir bien de la hardieſſe 
pour parler commit il fait. 
ently, confidemment , 

ardiment, 

CONFINES, 'Canfins, on- 
Here. 
To conſine, or keep within 
bounds, confiner, jouydre, 
To confine one to priſon, confi- 
ner quecun dans une priſon. 
To confine a wandring luſt, ar- 
rerer le cours d une convoitiſe 
effrents, 
He confined himfelf to one 
yay; meal a day, / eſt redtue 
4 ne faire qu un petit reps par jour. 
To — (or to border) upon, 
abonrir en mme endroit. 
Lorrain confines upon Germa- 
ny, la Lorraine confine Þ Alle- 


magne. | 
Confined, con fins. 
Confinement , retrainte, re- 
Aion, umitat ion. 
To CONFIRM , confirmer, 
eurer. 
o confirm, or approve of, con- 
firmer, appronver, ratiſier, auto- 
er. 
— confirms, 
A Confirmer, celui qui confir- 
me une choſe, 
Confirmation, Confirmation. 
Confirmarion is one of the ſeven 


fiſſion ſur 


CONFLAGRATION, con-[ 


arion. 
CONELICT, chot, combat. 
CONFORM, corformable, 


conforme. 
Conformably, confirmement, 
To Conform, ſe confourmer, fe 
rendre c | 
To conform, (to conform him- 
ſelf) ro another mans will, /e 
confurmer 4 la velonts d' um 4 


tre. 
Conformed, conforms, rendu 


 Conformiſt, Conformiſte, C'eſt 
ainſi que on appelle proprement 
ceuæ qui ſuivent ir Gouvernement | - 
& la Linogie de / Egl.ſ* Angli- 
cane. Quant 4 ceux d entre les 
Anglos qui ne veulent point i» 
fo e', on les. appelle à ce 
der, 
on- conformiſts, cd. Non.con- 
formiſtes, 
Conformity, conformits, con 
Mens happineſs do confi 
ens happineſs do's conſiſt in 
the Danken of his Will to 
7 Will of God, - bonheur de 
homme conſiſte en 14 te 
de ſa volonte 2 celle 48 
tion, Þ action de ſe 
conformer 


o CONFOUND,confondre, 
Trouiller, meler enſemble. 
To confound, - br ſhame one, 
confondre qudtcun, lui jetter la con 
viſage, le tronbler & 
lu faire hone. 
He has confounded me, Tcoult þ 
not tell what ro anſwer him, :/ 
m' confondu, je w' as ſeu que Int 
reponete. 
This anfwer —— him: 
uite, cette re e renee tour 
fait — 
Con founded s cf, mdle , 
browlls, rroublt, bonteux , chargt 
de home | 


Confuſed, confi, 
Confufed in his conceptions and 
diſcourſes, confiu em ſes penices 


les Confeſſions, 


| Sacraments 


of the Romiſh 


—— 


en [es diſcours. 
IO Confuſcdly 
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Confuſion, confuſion, deſordre, 
Canfuſion, or ſhame, confuſion, 
honte. | 
I will ſay it to his ſhame and 
confuſion, je le dirai à ſa honte & 
coſy n. 

o CONFRONT, confron- 
ter 


Confronted; confrontce. 
To CONFUTE, refurer. | 
To confute an Opinion, refuter 
une 0p:1n0n, 
* Confuted, refute. i 
Confuting, or confutation, 
corif-iration, refutation. 
CONGAR, a fiſh, un congre. 
To CON GEAL, ſe congeler. 
Congealed, congele. 
Congealing, or congelation, 
congelation. 
CONGEDELIRE, Conge de- 
lire, ou permiſſion du Roi donne au 
Den 6 Chapitre d elire un Evo- 


que, 
CONGESTION , am de 


luſieurs choſes enſemble. 
[4 EONGLUTINATE , 
cler enſemble. 

Conglutinared, cole enſemble. 

Conglurination, colement de 
pluſicurs choſes en ble. 

o CONGRATULATE 
congratuler quecun, le feliciter, 7 
rejouir avec lui de qudque choſe, 

Congratulated, felicitè. 
Congrarulation , congratula- 


ton. 

To CONGREGATE, a- 
bler, faire une congregation. 

Congregared, aſſemble. 

Congregation, «ſſemblee , ou 
Congregation. 

CO GRESS, -or carnal co- 

pulation, congres. _ 
A Congreſs, or Meeting of Em- 
baſſadors for Peace, une Aſſem- 
bite d' Ambaſſadeurs qui doi vent 
traiter de la Paix. 

CONGRUENT, conforme. 

Congruence , or congruity, 
rapport, conformite. 

CONGY, reverence, veve- 
ry nce exterienre, qu'on fait en ſe 
ccurbant ,E9 Rechiſſant le genou, 

CONIE 


CONJECTURE, conjeure. 
My conjecture is grounded up- 
on a concurrence of things 
which contribute to it, {a conje- 
Hure que jen ai 1 fondee ſur 
nue concurrence de cheſes qui toutes 
y coneribuent. 


| 


tire de A une conjefture. 


be 


0 
Confuſedly, confurtment, ſans | To Conjecture, cc. 
ordre. . 1 To conjecture — 4 A 


another, conjetturer une choſe 
une autre. : 
From thence I conjecture , je 


jectured, conjeFure. 

A Conjecturer, celui gui con- 
jecture. | 
Conjectural, conſiſtant en con- 

jetture, 


Conjecturally, par conjeRure. 
W. — 
ſoindre enſemble. 


— 
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Con juncture, une conjoncture. 
That was a fatal conjuncture, 
ce fut une mauvaiſe conjontture, 
In this conjunction of affairs 
you ſhould have ſeemingly 
complyed, dans cette conjontture 
il faloit diſſimuler. 1 

CON]UGAL , conjugal. 
The Conjugal love, U amour 
conjugal. 


The conjngal life, Þ Car de ma- 


riape. 
To Conjugate a Verb, conju- 
guer un Verbe, 
Conjugation, or forming of a 
Verb, conjugaiſon. 
*CON CTION, Con- 
juncture. V. to conjoyn. 
To CONJURE, conjurer, 
conſpirer contre. quòcun. 
To conjure, of exerciſe, conjil= 
rer, exorciſer. 
C on jured, conjurẽ, exorc ia. 
Conjurer , Sorcier, Ma- 
ien. 
The Art of Conjuring, Negro- 
mance, ou Negromancie. 
Conjuration, or conſpiracy, 
conjuration, conſpiration. 


CON NATURAL, de mime 
nature. 
To CONNE, apprendre par 


cur. 
To conne, or ſtrike with the 
fiſt, donner des coups de poing. 
To conne thanks, ſavoir gre 2 
gudcun d'une choſe, I en remer- 
cier. 
Conned, ar par cur. 
CONNEXION, connexion. 
To CONNIVE conniver. 
Connived at, connrve. 
Conmrence , connitence. 


To CONQUER, conguerir. 


de 

c werir, 4 

© Conquett Congqutte, ce qui « 
CONSANGUINITY, 94 

ente uimts. 


To ſtand 1.— che teſtimony of 

| ſcience, F eppuicr 
gnage de ſa cenſciente. 
I value more the teſtimony of 
my own conſcience, than all the 
diſcourſes of men, je fas plu 
d ttat du tbmoignage de ma con- 
ſcience que de tous les diſcottrs des 
hommes 


Do nothing againſt your con- 
lcience, ne faites rien contre vi. 
tre conſcience. 
My conſcience do's not trouble 
me, ma conſcience ne me trouble 
int. 
o ſwear upon his conſcience, 
jurer ſur ſa conſcrence, 
I think my ſelf bound in conſci- 
ence, je me ſens oblige 'en conſci- 
ence. 
To make conſcience of lying, 
faire conſctence de mentir. 
To betray his conſcience, tra- 
hir ſa conſctence. 
The remorſe of conſcience, les 
remords the conſcience. 
Conſcionable, conſcientious, 
conſcientieux, qui a une bonne 
conſcience. 
Conſcionableneſs, conſcien- 
tiouſneſs, bonne conſcience. 
Conſcionably, conſcientiouſ- 
ly, conſcientienſement. 
Conſcious, qui eſt aſſeure d'une 
choſe par le temoignage de ſa pro- 
pre conſcience, 
I am conſcious of the guilt that 
lies upon me, m _— me 
reproche mon crime, jen ai des 
remords de conſcience. 
Conſciouſneſs , la conoiſſance 
qu'on a dune choſe par le temoig- 
nage de ſa conſcience. 
To CONSECRATE, con/a- 
crer. 
To conſecrate a Church, conſa. 
erer une Fgliſe. 

Conſecrated. conſacre. 
Conſecration, conſecration, 
Ihe Conſecration of a King, 

ſacre dun Roy. 
CONSENT, con ſentement. 
o give his conſent to ſome- 
thing, donner ſon conſentement 4 
Z ue choſe, Papprouver. 


Conquered, congur. 


To endeavour to get the con- 


ſent 


b 


- 
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entir à cela. . 
do conſent to it, j*y conſens, 
| je le veux, jen ſuis content. 
Conſented to, 2 quoi Þ on 4 
conſenti, 2 quoi on 4 domus ſon 
c 


entement. 
Conſenter, conſentant. 

A Conſenting, conſentement , 
ou "ation de cunſentir. 

CONSEQUENT , conſe- 

uent, qui ſuit, item conſequence, 
ware. 

Con ſequence, conſequence. 
By conſequence , par conſe- 
quent. 

A thing of great conſequence , 
ume choſe de grande importance. 
A thing of dangerous confe- 
{ quence, une choſe de dangereuſe 
conſequence, s 

onſequently, conſequenti- 
ally, par conſequent. 

To CONSERVE, conſerver. 

Conſerved, conſerve. 
Conſerved apples, des pommes 
de conſerve. 

Conſervator, Conſervateur. 

Conſervatrix, Conſervatrice. 

Conſervation, conſervation, 

1 have always laboured for 
your conſervation, / 41 toujours 
veille pour votre conſervation, 

Conſerve, conſerve, eſpece de 
confitures. | 
A N of roſes, conſerve de 
YOges. 

To CONSIDER, conſiderer , 
regarder de pres, 

Let us conſider the thing in it 
ſelf, conſiderons la choſe en ſos. 
He conſiders every thing, i! 
conſidere tout. 

To conſider every thing lei- 
8 conſiderer chaque choſe 4 
oi fir. 

To conſider what one had beſt 
to do, aviſer 4 ce qu'il faut 
faire, 

He conſidered that it was beſt 
for him to depart, 1 aviſa de 
ren aller. 

To confider (or regard) a mans 
faichful ſervice, aver egard au 
bon ſervice qu'on nous 4 rendu, te 
reconoitre, en donner dus marque: | 


8 


Ithings being well confide- 
9095 41ant bien conſiders toutes 
cpjes. 

Conſidered, or regarded, recom- 


pen 


Conſiderate, a conſiderative 
man, one that doth things with 
a due conſideration, pr 4 
e. 

Conſideration, conſideration , 
deliberation. 

To take a thing into conſidera- 


tion, avoir egard à queque choſe, 
delaberer de hens Ae. 4 
To have a conſideration for 
ſomthing, vir egard 4 queque 
cheſe. 

Conſiderable, conſiderable, qui 
merite d etre conſidere. 
He could do nothing conſide- 
rable, il ne pouvoit rien faire de 
conſiderable. 

Conſidering, ver, 
For my part I am reſolved , 
confidering the preſent poſture 
of affairs, ro remove from this 
Town, pour moi je ſus reſolu, ven 
Petat preſent des 8 » de me- 
loigner de cette Ville. 

Conſidering that, ven que, pun 


ue. 
: To CONSIGNE, con/igner, | de 


conſiner, mettre une choſe en de- 


oe. 

To conſign one to puniſh- 
ment. faire chatier qutcun,/e met- 
tre entre les mains de quecun pour 
le punir. 

C — — confipns, tonſins. 
Confignation , conſignation , 
conſinat ion, ou atte de conſiner. 

Conſignature, conſination, choſe 
conlinee, 

To CONSIST, con/ifter. 
Mans life do's conſiſt in the uni- 
on of rhe body with the Soul, 
la wie de homme conſiſte en l uni- 
on du corps avec Pame. 

To conſiſt of, «re compore de. 
The French Army conſiſted of 
fifty thouſand men, / Armee 
Franpoiſe e toit composde de cin- 
'ante mille J. x 
o conſiſt with; as, this cannot 


C C Oo 

L tacher de tirer le | de notre reconoifſance, \ I conſiſt with equity, c' et? 2 
— aut. '| Did you c him for Eis nt cho qui J ecm 
He that gives his conſent, con- care in your buſineſs ? C avex || t, qus oft dans un G 
ſent ant, Ou qui donne ſon conſen- 22 ria peine qu, rat de ance. 
— 4 priſe 4 vos affaires ? _ „ Cconſiſtance, 6 

To Conſent , conſentir , &tre| To conſider (or look on)] at- gat permanent d'une choſe, 

de mime avis qu un autre. l c F< are s that have no 
You can't me conſent to To er deeply, mediter. | conſiſtence, ce fone des choſes qui 
it, vous me ſauriex me faire con- Conſidered, conſiders, regarde mont point de c ance. 


e i „con- 
Mance 4 une cmpuſiriom Cy 
migue. | 

onfſtory, un C 
The C of : 
Conſiſtore des Cardinaux, Cham- 
2 . 

To CONSOCIAFE, - afſe- 


cier. 
CONSOLATION, confle-| 
tion. | 
To CONSOLIDATE , con- 
ſolider, rendre ſolide, rejoindre, ſe 
conſolider. 

_ Conſolidated, conſolide. 

Conſolidation , conſolidati- 


on. 
CONSONANT, conforme. 
To act conſonant to reaſon, a- 
ir felon la raiſon. 
conſonant letter, une conſon- 


orre. 


ne. 
Conſonance, conformite, rap- 
b. 
*” CONSORT, conſort. 
The Kings Conſort, PEpouſe dy 
Roy, 14 Reine, 
A conſort of Muſick, wn concer: 
de Muſique. 
To Conſort with one, 74/7 
cier, ſe indre, Ountr à quecun. 


CONSOUND, conſi e, herbe 
pre. 

CONSPICUOUS, Laue, e- 
mine nt. 

| To CONSPIRE , conſpirer, 


conmrer, comploter. 

Conſpired againſt, contre qu: 
on a conſpire. 

Conference „ Confpirateur , 
Conjure , N 

Conſpira cy, Conſpiration, Con- 
fur ation. Camp or. 

CONSTABLE, Connetable 
On appelle ordinairement de c 
nom en Angleterre ceux quz fon: 
la faction de Prevats A Archer;, 
To outrun the Conſtable. C/ 
une Phraſe Proverbiale, qui 2 


ne, de penſer plus que Fon w'a de re- 
venn. 
The Lord High Conſtable.C 


etoir autrefors la premiere Charg 
de la Couronne d Angleterre, Au- 


jour hui il n'y en 4 point. 
| K Con. 


— 


„ 


4 v * - y o Y 
. * e * 08 
. T . 1 
— = — — 
C Q | 


— ts Charge & 


CONSTANT, reſol 
conflans, ferme, reſolu, ls, qua — 


bon, qui 

To be ger dl 1d re his reſolution, 

tere conftant dans ſa reſolution, 
or commun, or- 


— 
Conftanr, or certain, conſtant, 
reple, certain. 

Conſtancy, conftance, ferme- | de 


with as 
— — imaginable. 
toute la ance 

Conſtantly, cont amen, tots 


Hes comes every conſtantly 
ro me, il dient tous les jours og 
mor, il ne manque pas un jour 4 
venir. 

CONSTELLATION, Con- 


ce leſte compos 


Latin, re du 250 comme 
on fait dans let Ecbles. 

— —— conſtruit. 
Conſtruction, Con 
CoONSTIERNA 


| Sion. 


ON, con- 


— * dans une terrible conſter- 


This \ would certainly caſt the 
Feople i into the utmoſt conſter- 
nation „ cecs jetteroit afſeurt- 
mene le Penple dans la ere 
my 

5 _ IPATED, conſtipe, 
} To CONSTITUTE, conſti- 
tuer, Etablir, 

: ,,Conſtirured , 2 tta= 


edit. 
The conſtitution of the body, 
288 de corps, complexion. 
o CONSTRAIN, fercer , 
contraindre. 
Conſtrained, force, contraint. 
nt, force, contraunte. 


Conftrai 
Conſtrainedly , or by con- 


ſtraint; par force, ou. par con- 
ir aint 4. 

To CONSTRUE, conſtru- 
ed. conſtruction. V. to conſter. 
fTo-CONSTURRATE, 
c-mm:tere paillardiſe, ou adul-. ſilent 
fere. 


te. 
He fuffered all his rroubles | ſi{ren: 


great as could 
ay mens fone gene T 


fps ome gu me pes | 


Den: in a terrible conſternati- To 


ſommer. 


— qui 
„ the La- 


Fs 
Lords 0 
on, | Opinion des Lutheriens tou- 
28 mol la Cene, 
C main. 
Conſul-like, en c A 


- To CONS Con 7 


Co 


lui demander conſerl. | 
Conſulred, conſults. 
Irarion, confaltation, de- 
liberation, confulte. 
There will be a conſultation 
about ir, on fera conſultation ſur 


e CONSUME, conſumer. 

Toconſume his eftare by extra- 
vagant courſes , conſumer ſon 

bien en debauches, 

Time conſumes all things; & 


tem conjume rout. 
To conſume away with weep- 
— fe fondre en larmes. 
e away like a can- 
dle , 1. comſumer comme une 
chande 


Conſumed, conſume. 
A Conſumer , conſumant qui 
conſume. 

A Conſuming,” action de con- 


Conſumption, phthiſie , con- 


omprion. 
* Conf mptive, troubled with 


or — ta in) 4 conſumprion, 
Yor ou * de pbtiſie. 
To CONSUMMATE, con- 


Couſummare, or conſumma- 
red, conſomunc 
He is a man of a conſummate 
prudence, c'eſt un bumme, d une 
prudence conſommee. 
tion, cunſormmi- 


tion. 
"* CONSUMPTION, con- 

ſumprive, V. ro conſume. 
CONTAGION, contagion , 


—— us je communique en 
oy ſe 7 


| Comagious contagieux , pe- 


Contagiou ſneſs, — 


friend, or to aſk | pr: 
— comfuler un am, 


fait, 


1 eme r., 
fand men, 
certe — 
wulle homme 3... ere a __ 


f 


Contained,..contenu 
The Courcars-of 2 a book, |: 


contenu d nn livre. 


larive, contem 
„or of 
che ſame time, conremporain. 

[ 
ble, contemptuous, Cc. 
conremn. 

To CONTEND, contefter , 
debattre, . —— de qntque choſe. 
This is the thin OOF contend 
for, voici la choſe dene ils font en 
conteſte. 

She contended for beauty with} 
— elle diſputoit la beaute 4 


Contended, conteſts , debat« 
tu, diſpute. 

A Contender, un querelleux, 
Contention, content ion, debai 
diſpute, conteſte, querelle. 
tentious contentieux. 

A comentious perſon , un gue- 
relleur. 

Contentiouſneſs, humeur con- 
tentieuſe, contention. 
 Contentiouſly z contentieuſe-| 


"CONTENT, content, ſatu- 


I am content, je ſuis content, je 
me 


— Ct. 


INS 


content. | 

If you will go out, I am con- 
rented, {i vous voulex ſortrir, jen 
ſus content. 

He is not contented, i oft pas 
content, il eſt fache. 
ge contented with ſuch as you 
have, conrentex vous de ce que 
| VOUS aux. 
| He may well be contented who 
needs neither borrow nor flat- 
ter, on peut bien etre content 
quand on n'eſt pas reduit à flater 
ni 4 emprunter. 

Contentedly; as, I live con- 
tentedly, nothing does trouble 
as, je vn content, rien ne me f4- 
che. 

Contentment, or contentati- 
Fo conrcentement, plaiſtr, ſatufa- 
10. 

* CONTENTION, conten- 
tious, & c. V. ro contend. 

* CONTEN I S,contenu. V. 
ro contain , 

To CONTEST, contefter. 

Conteſted, conteſte, 

Conteſt, conteſtation, Conte te, 
conte flat iun. 

CON TEXT, contexture, ſui- 
te, connexite, connexion, liaiſon. 

CONTINENT , contment, 
retenu, modette_ 

tinency, continence. 

Conti ,par continence,ou 
pr reten ue. 

GONTINENT, or main 


, Continent, Terre ferme. 


CONIINGENT, cel“, 
contingent, acc identel. ö 
ency of a thing, 

hazerd ) d uye 


e. 
o CONTINUE, conetuner 
erſeverer, durer. 52 
e are undone if theſe Wars 
continue, c"e/t fair de nous (cout 
eſt perdu ] ſi ces Guerres continu- 
ent. r 
1 dchre you, 
continue me tend , ir 


"vous conjnre par tout ce que F at 
de plus hes | cherer 4 
votre amutie, .. 

He contirmed hig diſcourſe till 
it was very late, il continua ſon 
di ſcourt bien avant dans la nuit. 


This Peace will nor continue 
long, cette paix ne durera pas 


Pincertitude 
cho 


all means to 


tems, | 
To. make the War to continue, 


——_— 


25 
continuel z , & 0 
It is but à continued Valley to 
the very Sea, ce weſt 4 une 
conti nuciſe Vallee ſus qui'a ia Mer. 
atinuing , continuance, 
continuation, conimuat ion. 
I beg ot you the continuance of 
your attection to me, je vous de- 
mande la continuation de voere 
amitie. . 
Continual, continue l, contin. 
A continual care, un ſoit con- 


nuel. 
A continual feaver , ſſevre con- 
tinue. 

Continually, continuellement. | 
Tocry continually, pleurer con- 
tinuellement. 


A CONTOR, wn conzoir. V. 
counter. 
CONTORSION , contor- 


Hon. 
CONTRACT, contratt, ou 


de Marriage. 
To ſtand ro his Contract, ſe te- 
nur & ſon Contract. 


A Contract. maker, faiſeur de | 


Contracts. 

To Contract, or make a 
Contract, contratter, paſſer cun- 
tract, faire un contract avec que- 
cun. 

To contract friendſhip with 


one, contratter amitie avec que- 


cun. 
To contract a diſeaſe, contra- 
Her nne maladie. 


Contracted, or abridged, abbre- 


ge, racotrrci. 


Contracting, aFion de con- 
tracker. 
Contracting, contraction. 


Contraction ot nerves, contra | tribue ? 


ttion de nerfs. 
10 CONTRADICT con- 


tredire, contrarier. 
He contradicts himſelf in that 
point, il ſe contredut en cela. 
you offer to contradict me? 
ave; vous bien la hardieſſe de me 
contredire ? 
Contradicted, contredit, con- 
frarie. 
Hed Rows is now contradi- 
ed, on dit maintenant que cette 
nouvelle eff fauſſe;  * F 
Contradicting, or Contradi- 


| 


ction, c ontradittion, 
10 tall imo 2 


comber en coneradutiian, 

That imply's contradiction, cela 
implique contraduttion tl a ence- 
la ae ia contradiction. ; 
He has got a ſpirit of contradi- 
Ction, 1 un eſprit de 2 
ction. 

Cont radiftions, contrad icto- 
ry, contradictorre, an 1 4 de 14 
contradittion; ws rot 
Y —— tell us things that are con- 
tradictory, vous nous dau des 
eboſes contradittoares. e 
CONIRAMURE, or Wall 
ſer before, avant mur. 
- CONTI 


FY, contraire, 


Cid is contrary to heat, le froid 
eſt tantraire auchand, 
Jo be of a contrary Party, ere 
Pun Parts contraire, ' 
Contrary Opinions, e: Opinions 
contraires, 
I will act nothing contrary to 
wy honour and 1 „% ne, 
feraz,rign qu jolt contragre 4 m 
bonnet Ala raiſon. | 
Ir tell out quite contrary to n 
expectations, teſt arrrve toute 
antre choſe que ce à quoi je m 4 
tendoig. 
To the contrary, on the con- 
trary, au contruixe. 

trariety, contrariete, re- 


nce. 
PXonrrarily, on the contrary, 
au contraire. 

Contrarywiſe , au contraire, 
tout 4 rebours. 

To CONTRAVENE, con- 
trevenir. 

Contravened, contrevenu. 
Contravener, contrevenant. 
oP CONTRIBUTE, contri- 

er. 
What did you contribute to- 
Wards it ꝰ qu y 4vex vous con- 


Contribured, coneribuc. 

Coatributor, celui qui con- 
tribus, contribuant. 

Contributary, coneribuant, un 
qui doit cuntribuer. 

Contribution, contribution. 
To put a Town under Contri- 
bution, mertre une Ville ſous Con- 
tributzon. 

CONTRITE, contrit, marr; 
de [a faute. 

Contrition, conerition, grande 
doul eur des pechex comms. 

10 . E, indenter. 

2 


2 


- * 
r 


Pp — has — — * — 
c -O 88 20 c 0. 
| ContrivedP indente 0 Converr, un converts, COOK, Ca , . . 
,  Contriver, anventeur, Convertible terms, des ter- God r Devi! 
Contriving, contrivance, in- me — ＋. vr ſends e bon Dien envore |; 
vention. Converſion, converſion. viande & le Diable les Cm fim 
f ror of fornrivance, *—— 2 — to * Chriſtian * D 8 * 

oC controler, | Faith, converſion à la Fey. woman „une Cuiſiniere, 
r-prendre. "| CONVEXE, or crooked. as | Cooks ſhop, Rotiſſerie, F 


Controlled, controle, repris. 
Controller, Controlrur. 
CONTROVERSY, contro- 
verſe, different. 
To end a controverſy , decider 
- (vader, terminer ) une controver- 
Fe. 


Controverted, or in contro- 
we controverſe, mis en contro- 


verſe. 
ONTUMACY, contumace. 
Contumacious, ui ſe compurte 
avec contumace. 


CONTUMELY, injure, out- 


rap”. 

ES in jurieux, 04. 
1} frapeuXx. 
ONTUSION, contuſion , 
mneurtriffure, 


To CONVEIGH. F. to con- 
To CONVENE , em 


Convent, an Convent. 
, | Conventicle „ un Conventi- 
cule, A ſſembice clandeſt;ne. 
; Converged before a Judge, 
convenu, mis en mſtance, appele 
en 8 ice. 

{ Convenient, convenable, pro- 
| pre, cammode. 

| Conveniency, commodite, 
This Houſe has many conveni- 
encies, certe maiſon wi fore com- 
mode. 
| Conveniently , commodement, 
cont lement, 4 propos. 
! * CONVENT, Conventicle, 
convented. V to convene. 

To CONVERSE, converſer. 
He that converſeth not with 
men knoweth nothing, celui qu 
ne converſe pas avec les hommes 
xe ſait rien. 

Converſant in ancient Hiſto- 
ries, addonne aux anciennes Him 
ſtories, vera dans ces Hiſtorres, 

Converſe, or converſation, 
converſation. 

To CONVERT, converery. 
To convert the publick ſtock to 
his Proper uſe, convertir Þ argent 
du Fable 4 ſon profit partici or. 
To convert a Turk to the Chri- 
ſtian Faith, convertir un Ture 4 
la Foy. 

Converted, converts, 


an Arch, convexe. 
,ONVEXITY,, COnvextte. 

To CONVEY à thing. to 
one, envorer (addreſſer) une choſe 
4 quecun, 

To convey his ſenſe in plain and 

proper words, 5exprimer claire- 

ment. 4 

To convey away, emmener, em- 
oreer, faire emporter, 

o convey himſelf quickly our 
of a place, 5 ccouler, ſe derober 
de qudque lien, 

To convey a thing over the Sea, 
fare tranſporter queque choſe par 
Mer. 

Conveyed ro,envoie,addreſic 2. 
Conveyed away, emmene, em- We are hot, but this wind will 

rec. cool us, now avons chaud, mais 

Conveyer, qui envoie une choſe | ce vent nous rafraichira. 

4 quecun, item qu  emmene, ou | You muſt let it cool a little, / 


ſine 


cuiſiner. 
A Coo 


A cool ſhade, Fan, ou fraicheuy 
d'ombrage. 
A cool wind, fras, ou fraic heu- 
de vent. 
To kill one in cool blood, tue- 
gudcun de ſang froed. 

To Ccol, rafraichir, refroidir, 
fe refroidir. 


[' emporse, vous. faut le laiſſer un peu refroi« 
A Conveying, or conveyance, ' dir. 
envas. | To cool his anger, moderer ſa 


A Conveyance, or writing, colere. 
whereby Land is conveyed | Cooled, rafraichi, refroidi. 
from one to another, Inſtrument, ' A Cooling, rafraichiſſement, 
Atte public par lequel on met un 1 
autre en poſſeſſion de ſon Bien. 

To CONVINCE, or con- 
vict, convanncre, 

Convinced , or convicted, 
CONVAINcu. b 


Convinced, or perſwaded, per- To Coop up, enfermer dans 
a TRI . une voliere. 
am convinced of the truth Cooped up,enferms, renferme. 
thereof, je ſuns perſuade que cla Coo 95 Nee * 
ett ainſi, _ | To COOPERATE, cooperer, 
8 conviſtion, preuve 8 — — wy 
mauniſeſte. | „or fer-dack le 
CONVOCATION , % eau. * 
cation, Synode. 3 | COP; 22 crete de plume ſur 
CONVOY , eſcor:#., garde, la tere des Giſcanx 
convoy, ſauf conduit. , ups. 
To Convoy, eſcorter, conduire, ARTNER, aſſocie. 
garder. : COPE, as. the Cope of Hea- 
Convoy'd, eſcorts, conduit, ven, la voute du Ciel. 
arde. © of. a. wall, larmicr 
CONVYULSION, convulſiqn. | d une muraille, ſaillie qui elle fait 
To be troubled with convulſi- en corniche. 


on fits, etre ſujet à des convulſi- 
ons. 

CON, lapin. On ſe ſert auſſi 
de ce mot pour expromer la nature 
une femme 


A young cony, Lapereau, _ 


A Prieftly Cope; chape q Egliſe. 
Cope, a word uſed _—_ 
Miners, le Tribut gue payent ies 
Mineurs de Metaux au proprie- 
* du fond;. 1 fs 

; #7 pe ean our,forjerer, 
ſortir de I alignemens. mn 


To 


lapin. 


To Cook, ciner, faire la cn. | 
Cookery, cuiſine, ou ( art de 


| * n 


; 


— 


* 


| 


„* 


* 
»®, * 
4 „ 
* 
Oo 


ture (ou forjet) d'une muraille. 
ſmare, antagomſte. 


COPEROSE, or as, 
couperoſe, — minerale a faire 
teinture bleu. 


Mingled or done with cepe- 
role, conp erat. 


COPIOUS , abondane. 


Copiouſneſs, ab ce, 
iouſly, abondamment. 
* COP 


„ and copped. V. 
0 | 
PPEL, a Goldſmiths In- 


1 ftrumenr, _ 7 4 Orfevre, vaſe 
14 


r Por 0 Þ argent. 
OPPER, curvre. 
Bearen Copper, cuivre battu. 
Made of per, fait de cui- 
vre. 

Copper-ſmirh, un Chauderon- 
ner. 

Copper-noſed, nex rouge, viſ- 
age couperose. 

COPPERAS. V coperoſe. 

COPPIS, or copſy, tails, boy 
que Fon coupe tous les ans. 

* COPULATION, accou- 
plement, V. Couple. 4M 

A COPY, our of which a 
Book is 2 la Copie, ou 
Original d'un Auteur, Fecrit ſur 
fhovk. your ime. 
of a thing , copie, ex- 


emples. 


To ſet a copy, donner des e- 


une mk , 
ed out, copre. 
| Ter doll, — Terre qu'on 
ment pour, qutques annees , & 
ui revient au bout du terme au 
roprietane, © 
RAL, caral. 
Coralline, coraline, forte de 
pierre precieuſe. 
CO „ in Maſonry, mo- 
dillon, mutule, conſole. i 
| CORD, cords, cerdeav. 
A ſwall cord, cordele, cordele- 


te. : 
A Cord-maker, Cordier, faiſeur 


de cordes. 


emplatre. 
& Copy, to write by, des Ex- | /« 


emples pour apprenare à ecrire. 
"To Dopy car a Letter, copier | be 


Cordially, cordialement. 

Cordialneſs, cordialite, amour 
cordial, 

CORDOUAN leather, mar- 
roquin, cuir de chevre, qui vient 
de Cordon en Eſpagne. 

Cordwainer,or ſhoomaker, un 
Cordonnier. 

CORE, wherein the Kernel 
of any fruit lieth, le cœur di 

Fit. 

CORIANDER, herb or ſeed, 
corianare. 

8 CORK , liege, Fecorce du 
iepe. 
Cork-tree, liege, F arbre qui pro- 


duit cette ecorce. 


_ 


CORMORANT , cormo- 
rant, corbeau — poche dans 


— Item wn glouton, un gour- 


mand. 

CORN, grain, bl. 

A great ſtore of corn, amas ( ou 

grande proviſion ) de ble, 

An ear of corn, un ey. 

A Corn loft, gremer. 

To fill with corn the mil-hop- 

per, agrener le moulin, 

A Corn, on feet or toes, wn 

cor. 

A Corn- cutter, coupeur de cors. 

A Corn of Salt, un grain de Sel. 
To Corn with Salt, Saler. 
CORNALINE, or cornix- 

ſtone, cornaline, pierre precieu- 


7. 
CORNEL tree, cornoiller. 

Corne ies, curnoilles. 

The juice or ſyrrup of cornel- 

rries, corniat. 

CORNER, coin. 

The corner of a ſtreet, coin de 

rue. 


Fr corner of the eye, /e coin de 
CORNET, or little horn, 


cornet. 
To ſound the cornet, corner, ſon- 
ner d'une corne. 


pier, à plier queque choſe, 

A Dodors — cor nes de Do- 
Henr, 

Corner of a horſe troop, Cornet 
de Cavalerie. 

CORNIL tree, V. cornel. 


A corner of paper, cornet de pa- | 1% 


©. © "ec C 
cope Cor cordage. The CORNISH (or brow 
fo + _ * Cordeleer, — flofa 3 or wall, cornche. 

To cope, or to be a fir march / — of a tram- COROLLARY „ Conollai= 

| - our ere. re. 

Fr barre ger putin. CORDIAL, cordial, - | * CORONATION, Couren- 
Coped, ferjers, troque, bart. Anenx. nement. V. to Crown. | 
The Coping of a wall, forje- A cordial, potion cordiale, ou po- CORONER, On 4 pelle 4 

tion Car we 


fi les Officiers 4 Angleterre 7 
oat Pinſpetion fur les Menyeres, 


CORPORAL, Corporeal 
corporel, ou qui 4 un corps, 
A Corporal in a Foor Compa- 
ny, C _ Coporal, Corporal. 
he Corpora 
wherein the ſacrgment is pur, 
Mn” linge benit ſervant 4 la 
e. 
A box for that Corporal, Cor- 
__ » ou bourſe de Corpo- 


* 


ral. 
Corporally,d'une m.niere cor- 


porelie. 


Corporation, Corps, Aſſembles, 


Compagnie. 
—— or the bulk of 


the Body, corſage, la grandeur, 


forme, ou conſtucurion du Corps. 


ent, gros, corpulent. 
Corpulency, 2 * de corps, 
corpulence. 
rpus-Chriſti-day , / Fete 


Dieu, le Four du S. Sacrement. 


Corps, /e corps & une perſonne 


morte. 
CORRANT, a ſort of 


nce, une conrante. 

To CORRECT, corriger. 
Corrected, corrige. 
Corrector, Correcteur. 

A Printers Corrector, un Core 

retteur d Imprimerie. 

A Corredting, F action de cor- 
riger. 
Correction, corre tion. 

Correct, net, qui W point de 


faute. 
Correctly, correctement. 
Corrigible, qus peut ſe corri- 
ger, ani we ncorrip ible, 


corder. 


Correſpondent „ Correſpon=- 


ir; 


I have a Correſpondent at Pa- 
ris, F 41 un Correſpondant 4 PA 


| Correſpondency , Correſpons., 


e accord. 
He keeps ſecret correſponden- | 
cy's, il 4 des correſpondences ſe- 
cretes, 


2 


CORRL. 


hd 
- 
I 


(or fine linnen) | 


4 
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Corroborared, orrifie, appuie, 


orroboration, forti fiement, 
I, ConA mation. 
7 CORRODE, ronger 


CORRUGATED, ride , re- 
frongue, 
7 C —— ridement , re- 
| To CORRUPT, corr ompr e, 
fe corrompre. 

To corrupt, or bribe one, cor- 
rompre, ſuborner qutcun par ar- 
gent, ou autrement. 
|  Corrupr,corrupred, corrompu. 
He is not corrupted, 4 weſt 
ant corrempu. : 
To be eafily corrupted with 
money, ſe laiſſer aiszement cor- 
rempre par argent. 

rrupter, corrupteur. 
Corruption, corruption, pour- 
riture. 
Corruptible, corruptible. 
All but Virtue is corruprible, 
tout eſt corruptible except la Vertu. 
Corruptly, par corruption. 
COR LET, Corſelet, cuiraſſe 
legere. 

orſelers,or Pike-men,P:quiers. 

COSMETICKS, or womens 
-ornaments, ornemen de femme, 
| COSMOGRAPHY , or the 
deſcription of the World, Cof- 


nc Aa Hie. 


1 graphical, Coſmogra- 
2 'Colmographer, un Coſmo 
92805 . 
| OST, depens, frau. 


To my coſt, à mes 
To Coſt, center. 

How much did it coſt you ? 

combiey vous a=t=i{ colits 2. 

I will have it whatever ir coſt 

me je neu lar] quoi gu i m'en 

coũte, je veux Pavoir 4 quel prix 

we ce ſoit. 
His abſence has coſt him dear, 


11 lui a beaucoup counts d avoir eti 


Coſtly , cher, precienx, ſam- 
ptucuæx, 2 
1 $, ſomptuoſitt, grande 
JCOSTARD monger, fruitier. 


COSTIVE, conſtrp6, reſſerrs. 
* make Saber ae 400 the 


1 — 


| 


< 5 
3 ival. bell iper, reſſerrer. All cover, all loſe, qus 

N n fir- | "COS TMARY, , Re- | brafſe rien Lana. . 
tifier, appuier, confirmer Covered, converte. 


maine. 
COSTUS, pogurerte. 
COTTAGE, cabanc, 
I will not change a Cottage in 
poſſeſſion for a Kingdom in re- 
verſion. Ceſt 2 dire, qu il vaut 
mueux avoir la moindre choſe en 
ja poſſeſſion qu un Reyaume en 
eſperance. 
COTTON, cen. 
To bumbaſt (or ſtuff) with cot- 
ron, coronner. 
Corton-cloath, rose de coton. 
COUCH, couchette, lic de 
repos, 


Couch-graſs, dent de chien, 
herbe. 
To Couch, ſe concher. 


To couch, (or ſer down) in 
writing, coucher (ou plutot, et- 
r crit. 

_ Couched ; as, a Letter ar- 
tificially couched , une Lettre 


bien faite, bien couclke. 


C NANT , convention ,| /c 


contratt, accord. 

To make a Covenant, faire un 
Contract. 

To obſerve a Covenant, obſer- 
ver un Contract. 

To break a Covenant, rompre 
un Contract, rempre les Conven- 
tions, 

To Covenant, faire une con- 
venrion. ; 

Covenanted, conven. 

COVENT, or Convent, un 
Couvent. ; 

To COVER, couvrir, cach- 
er, 

To cover a mare, cauvrir (ſail- 
bir) une jument. 

vered, convert, cache. 
Be covered, couvret vous, met- 
tex votre chapeau. 
A field covered with flowers, 
un champ convert —_— 

A Covering, attion de con- 
vrir, Item, couverture. 

A Cover, couverture, envelope, 
The cover of a Book, couver- 
ture de livre. 

The cover of a letter, ane en- 
velope. 
The cover of a por, un con- 
vercle. 

Coverler, couverture de lit. 
Covert, for beaſts to hide 
in, taniere, gite de bote ſauvage. 

Cov couvertement. 

To CO » convoiter, deſtrer 
paſſionnement, 


Covering, convertiſe. 
Covetable, convortable. 
Coverous, are. 
A Coverous man is like a dog 
in a wheel, that roaſteth meat 
for others, i ejt d'un avare com. 
me d'un chien dans une roue, qui 
tuurne le ruti pour d'autres, 
Covetouſneſs, avarice. 


tou ſeche & wvielente & quoz les 


enfans — ett. 
The Church-yard cough, la tou 
du Cemetiere. 
He has got a grievons cough, 
il a une mechante toux, 
A dry cough is the trumpeter 
of death, une toux ſeche eſt la 
* de la mort. 
0 h, touſſer. 

A Coughing, ation de touſ- 

er 


COVIE, couvee. 
COVIN, or collufion, col- 
luſion. 


COULD , Preterit du Verbe 


can. 
That could not be done, cela ne 


ſe it pa faire. 

12 4 rwo hours before 
I could ſpeak to him, F attends 
pres de deux heures avant que de 


pouvoir lus parler. 

COULE, or coule-ſtaff, per- 
che, ou grand baton ſervant à por- 
ter —— choſe de peſant entre 
deux perſonnes. 


A Fnars Coule. V. Cowle. 

COULTER. 'of a plough, 
ſoc (coutre) de charrue. 

IL, un Concile. 

An Oecumenical (or General) 
Council, Concile Orcumtnique, 
ou General, 
A National Council, Conil 
Nacional, : = 
To hold a Council, tenir un 
Concile. N. F 
The Kings Privy Council, te 
Conſeil Pries du M. 
One of his Ma jeſties moſt Hon- 
ourable Privy Council, /n du 
Tres Honorable 6 yy Le du 

„, Confeiller 4 \Mayeſte en 
bee Prov. " MI ").} 
The- Council - 5 1 

„ Table 


Chambre du Conſeil. * 
Council 
COUN- 


—— 


The 
du Conſeil, 


. 


. % 7 = 


—_— — 


] 


protegor, defendre. 


COUNSEL, or advice, con- 

% ao. - 

o rake Counſel of ones pil- 
iow; mediter ls mit, felon lde 
> 8 4 dit, la Nut donne con- 
To ſollow other 
ſel, ſurvre le conſes 
tres. 

Counſel, or defign, deſſem. 
To bewray à mans counſel, tra- 
bir le deſiein de qudcun. 

To Counſel one, or give him 
Counſel, + gan quicun, on lui 
donney conſe. 

Counſelled, conſeils. 

Counſellor, Conſeiler, 

A Privy Counſellor, un du Con- 
ſeil Prius du Roy, Conſeiller du 
Roy en ſon Conſeil Prius. 

A Counſellor, at Law, un A 


voc it. 

A COUNT, or an Earle, un 
Comte. 
Counteſs, une C 
C , tim Comte. 
To C „ Conter, nome 
brer, ſupputer. 
unt not your chickens be- 
fore. they be harch's, il ne faut 
= conter ſans ſon hte. 

o count one thing for another, 
prendre une choſe pour une an- 
tre 


To count, or eſteem of, eſti- 
mer. 

He counts himſelf a learned 
man, i ſe croid etre un ſavant 


Fo count himſelf ſure, ſe croire 
bien aſſeure. 

Counred ; as, the Northern 
Ocean was a long time coun- 
red unnavigable, on 4 cr bien 
long tems que Þ Ocean Septentri- 
onal 6toit innavigable. 

A Counter, un contoir. 


Counters, to caſt with, des je- 
ton. 
COUNTENANCE , conte- 


nance, mine. 
A ſober countenance, ne con- 
tenance poſee, 

A ſtating countenance, une con- 
fenance egaree. 

He has put me out of coun- 
renance, i/ m'a fait perde con- 
tenance, il m'a decontenance. 

To beat one out of connte- 
nance, battre qutcun jn le 
faire changer de contenance. 

To Counrenance, mainzenir, 


es coun- 
des 4 


r. 


pied. 


or comere. 


— — „ Contre- 


lance. 
COU NT ER-BAND, (or 
ibited) Goods, Marchandi- 
er de contrebande; Marchan- 
2 dont ' entre oft deſen- 


e. 

COU NTER-BATTERY, 
Contre-=baterie. 

To COU NT ER-BIASS, 


donner un biau comtratre. 


282 BOND, contre- 
cedule. 
COUNTER- CHANGE, 


contrecha 


contre fineſſe, contre ruſe. 

To COUNTERFEIT, 
11muler, 
To counterfeit devotion or 
holineſs , faire le devot ou te 
Samt. 
Counterfeir, or counterfei- 
red, contrefait, falrifie. 
A counterfeit jewel, une hape- 
lourde. | 
A counterfeit man, an hypocrite, 
un diſſimule. 
A counterfeit friendſhip , we 
amitie feinte, une pure 
eritie. 

A eiter, un contre- 
farſeur, un diſſimule. 
A Counterfeiting, Paftzon de 
contrefaire , hypecrizie , difſmu= 
lation. 
Counrerfeitly, en feignant, en 


we, en di 


mandement. 


Fe... Countermand, contreman- 


Countermanded, contreman- 
e, 


COUNTER-CHECK, cen- 
ont re . 
ONE. ORIG, 


contrefaire, imiter, feindre, diſ | pe 


2 un — 2 1 
OU N T ER-POINT, a 


. 
C 
kind of ſtircht work, concre.. 
Pointe, ou courte pointe, couver- 
ture de lit. 
To make coun ings, con- 
"or une eroffe, la piquer A 
6 


A Counter. point maker, Con- 


7 nees, 


trepoids, 
As if he was ballanced by rwo 
ut Id 


brium, he 
nor the other, comme i Erort 
balance par deux contrepoids 
gn, & qu” il ſo trouvat dans lv 
qualibre, i ne ſe remue ni d'un 
core ns d autre. 


To Counter=poiſe, contre- 


nre ſed , contrepe(s, 1 
COUNTER-POISON.,. 


COUNTERSCARP. con- 


treſcarpe. 
o Counterſcarp a ditch, 
* 
To COU RVAILE , 
ir autant. 
The profit cannot countervail 
the hazard, le profit qu il 4 
nen vaut pas la pei 
vaut chandele. 
contre-fen@rre. 
2 *COUNTESS, une Comteſſe,, 


Campagne. 
So many Country's, ſo many 
Cuſtomes, chaque Pan a | 
Colltumes. 

A mans own Country, a. mans} 
narive Country, Parrie, Pan ntae 
tal, le lieu de ſa naiſſance. 

To live in the Country, etre 
aux Champs, dementer en lt 


avant " 
COUNTER-PAIN, E Cot 


rreporntenr , Ouvrier en contre« | 


COUNTER-POISE, Con- | 


equal counterpoiſes, and 
find himſelf in * juſt equili- 
ſtirs one way 


ne, le jeu ne 


COU NTER-WINDOW,; | 


a Count. 
COUNTRY, Pas, Item, /2 }- 


23 


2 — 


S, 4 — * 


* 


| 


Campagne. 8 


* 


* - 
9 
a, 
- 
— - 
" 
4 


( * 


de mon Pais, il qt mon Gompa- 
triote. 

A Countryman, or one that 
dwelleth in the Country, un 
homme des Champs, un Pai 


ſan. 
_* COUNTY, un Comts. V. 


t. 
COUPLE, couple, 


A couple of Eggs, un couple 


1 Cenf.. 


To ＋ coupler. 
Coupled, couple. 
Copulation, accouplement. 

C GU RAGE, courage, har- 
dieſſe. 

To be of good courage, avoir 

bon courage, avoir bonne eſpe- 

rance, 

Greatneſs of courage, grandeur 

de conroge. 

He has no courage at all, il n'4 

p int de ceurage, c eſt un homme 

80 courage. 

o take courage again, vepren- 
are courage. 

I dont want courage but 

ſtrength, 741 bon COurtge, ab 

les forces me manquent. 
Ouragious , cour.genx, doue 
de courag?. 

He is nothing couragious, i 

n'eſt point courageux, il n'a point 

de courage, cet un homme ſans 

CUNTage, ' 
Couregiouſly,courageuſement, 

hardiment. 

COL RD. V. curd. 

To COURE. V. to cowre. 
COURIER, n Courier. 
COURSE cloth , du drap 


* er. | 

ourſeneſs, groſſterete. 
Courlely, grofſierement. 
COURSE, ſubſt. cours , 

conrſe, 

The courſe of mans life, /e 

cours de la wit humaine. 

The courſes of Phyfick which 

he has runned through ſeem 

to me _unſrvffcrable, ce cours de 

medecine par oli il a paſſe me ſem- 

ble inſuppertavle, 

The courſe of our life is bur 

ſhorr, la courſe de notre vie eft 

rres conrt?. 

A Courſe,way,or method, voie, 

men. ne hode, maniere. 

You do not take a good courſe, 

cen ne vom y prene pas bien, 


——_ 
* 


„ 


de faire renſſir votre entrepri- 


Het. 
The ſafeſt courſe of life is to 


live honeſt and retired, Ia plus 
ſeure methode de la vie bumaine 
eſt de vivre en honnete homme & 
en fon particulier. 
He has taken ſuch courſes thar 
there is no enduring of him, 
il feſt abandonne 4 une maniere 
de vivre qus le rend inſuppor- 
table. 
Sometimes it muſt be thus ren- 
dred; as, 
I will rake a good courſe for 
that, je mettras bon ordre à cela. 
I ſhall rake a courſe with you, 
je mien prendrai à voi. Item, 
je vous puniras, ou je vous ferai 
charieyv. 
Take your own courſe, faites 
tout ce que vous voudre x. 
To follow the courſe of time, 
Paccommoder au tems, 
To rake his own meaſures ſo 
well that by a juſt courſe of 
time one may accompliſh his 
delign, prendre ſi bien ſes meſures 
que Fon puiſſe accomplir ſon de ſ 
ſern à point nommé. 
The irſt, ſecond , and third 
courſe of meat, le premier, ſe- 
cond, & troifieme ſcrvice. 
By courſe, tour à tour. 
Of courlc, ordinairement. 
It doth ſo fall out of courſe, / 
arrive ainſi d'ordinazre. 

ToCourle a hare, with grey- 
hounds, courre le lievre avec 
des lovriers, 

A Courſer, un Courſier, un 
Cheval pour la courſe. 

A Curſory view , une legere 
recherche. 

Curſorily , or perfunctorily, 
legerement , 4 la derobee. 

COURT, a King or Princes 
Pallace, Cour, Palau d'un Roy on 
d'un Prince, 
Court, the Prince and his Fa- 
mily, rogether with his Cour- 
tiers, la Cour, le Prince & ſa 
fam:llz, avec ſecs Courtiſins, 
To go ro Court, aller 2 la 
Cour. 
To be at Court, tre à la Cour. 
To come from Court, venir de 
la Conr. 
A friend in Courr is worth a 
penny in a mans purſe, un Am. 


| 


— - ; — . 4 5 2 EE e 
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Countryman ; as, What | cerre voie la wet bonne, en Cour fait le proce; court 
ttymanꝰ are you 2 de quel an the e you muſe! Court holy water, eau benire de 
Lais eres wous ? take to bring your buſineſs | Cour. 
He is my Countryman, / eft about, ce eit pas la le moien | Courrt-like, 2 ls mode (4 la fas 


fo" de la Cour. 
ar from Conte, fac from care, 
ur vsure faut & 
155 de la Cw MEL 
A Court of Judicature, Cour, 
de Fuſtice. | | 
A baſe Court, or a yard, Cour, 


＋ Cour. 
o Court one, faire la Cour à 
quecun, le courtiſer. 
Courred, courtiſc. 
Courtier, un Courtiſan. 
Courreous, civil, obligeant. 
Courteouſly, civilement, ob. 
ligeamment. 
Courteſy, civilit6, bonte, cour- 
toi/te. | 
Full of courteſy, ſull of craft, 
ſouvent on fait le civil & mauvasy 
deſſein. 
Leſs of your courteſy and more 
of your purſe, / aimerois mieux 
moms de paroles & plus de fait. 
Courtly, galant. 
Courrlinels, galanterie. 
COUSIN, Coxſin. 
A ſhe-couſin, Conſine. 
Couſin germane, Couſin ger- 
main. 
COW, une vache. 
A young Cow, une jeune vac be, 
une gen. 
— little Cow, une petite va- 
che. 
A Cow with calf, vache pleine, 
vache portant fruit. 
A. barren Cow, une vache fte- 
rale. 
Curſt Cows have ſhort horns, 
C'eft a dire, qu à ceux qui ont la 
volonte de nuire la Providence en 
ate ſouvent le moien. 
Who would keep a Cow when 
he may have a portle of milk 
for a penny? Qu voudroit gave 
der une Vache quand on peut avoir 
un px de lait pour un ſol? C'eſt 
un Proverbe commun parmi ceux 
qui, de peur de ſe marier, aiment 
mieux ſe ſervir de femmes de- 
bauchees. 
Many a good Cow hath bur a 
bad Alf Prune bonne Vache vient 
ſondent un mechant Vear. 
A Cow-herd, or Cow-keeper, 
Paſteur de Vaches. 
Cow-houſe, able 2 Vaches. 
Cows-rurd, or Cow-dung, frente 
d- T'4x e. 
Coward, or Cowardly, g. d. 


Cow- | 


"c 


C R 


Cow-heart , conard, Iiche, gis 


n's point de cœur, qui n's non 


Cowardly, or like a coward, 
en couard, 
Cowartdiſe „ cowardlineſs , 
coutrdiſe , lachers , polrronne- 


E. 
"COWCUMBER. N cucum- 


ber. 
, COWLE, ca — de Motne, 
rem, un gra obelet. 
10 COWRE down, croupir, 
I accroupir. 
COWSLIP, herb, prime- 
oſe. 
COXCOMB, ſor, badaur. 
A proud coxcomb, un ſor mã- 
tiny d Haut de Pentendu; , 


qudcnn. 
Coxed, flats, careſe, 
A Coxing,flaterie, careſſe. 
' COY; as, acoy Lady, Dame 
1444 fait la ded.tigneuſe. | 
' Coyneſs, une humeur dedai- 
one . AAGHIT | i 
, Coily, avec dedain, dedaigneu- 
ſement, * 
CO FE, coyn, coyte. J. 
coĩte, coin, and coire. 
To  COZEN, tromper. 
Cozened, rrompe, * 
Cozenage, and cozening , 
tromperie. F 28 


* C R 

CRAB, Pomme ſauvage, 
The greateſt Crabs are not al- 
ways the beſt meat, le grandes 
choſes ne ſont pas rotijours les me- 
— — a 

rab- tree, er ſauvage. 
Crab-fiſh, ecreviſſe, — 
A Crab-louſe, un ton, 

CRABBED, raboreux. 
A crabbed ſtyle, ſtyle vaboreux, 
ſtyle qui weſt pas poli. 
A crabbed man, a man of a 
crabbed look, or fowre coun- 
82 un homme dune trogne 

'un viſage refrogne, un f2- 

chenx , un — I 
«Crabbedly; or in a crabbed 
ſtyle, d'un ſtyle raboreu x. 

CRAB-FISH , crab-louſe , 
and crab- tree. V. Crab. 

A CRACK, crevaſſe , fente, 


— — 


. eeur (on de colirdge) qu um | | 


To COXE one, flater,careſſer |, 


A Cracker, un petard. 


A Nur cracker , un caſſe-no#s- 


erte. 


A Cracking, craquement, cra- 


Cracks 


Cracking, or boaſting, van- 


terte. 


To rock a child in a cradle, ber- 
cer un enfant, 
CRAFT; or cunning,addreſſe, 
res artifice, fineſſe. 
here is a Craft in dawbing, 
Ceſt A dire, uu A du myſtere 
'au moindre metier. 
Craft, or handy-craft, an art, 
un meter. 
Crafts-maſter; as, no man is 
his crafrs-maſter the firſt day, 
on ne peut pas ſe rendre maitre 
d'un Art au premier jour, 
Craftſ-man, artiſan, homme de 
metiey, = 
Crafty, fin, ruſe; adrdit. 
Craftineſs, fineſſe, ruſ#, ad- 
reſſe. 
Craſtily, finement, adroite- 


Met. , | 
A CRAG, or Rock, roc, ro- 


cher. 


Cragged, or craggy, pierreux, 


raboten x. 


| 


cir, engraiſſer. 


Crammed, farci, engraiſſe. 

A Crammin „action e far- 
cir, A engrait ſer, farciſſure en- 
graiſſi mene. 


CRAMP, crampe, 
To be troubled (or taken) with 
the cramp, avoir la crampe. 
Denne crampe 
au fu LIL Hat ii 4 
I got the cramp in the foot, j'ai 
1 JA 


The Cramp-fiſh, Ia torpille. 
To Cramp” one, crampenner 
— „e tirer —. In bt 


Item, le bruit d une choſe qui ſe | 


To Crack, ſe fende, f cre- | Cramped, amponn?, atteine 
"vas, — 4. de Is crampe. © WW 
aquerer. ; | - Crampiron , 

Fork 4 caſſer une noix. cramping Iron, — —_— — n, or 
Lo crack, of | vanter, | To joyn (or faſten) together 
faire Pentendu, with i „ crampen- 
Cracked, or crackt , ſendu, ner. 
creve, crevaſſe, CRANE, une 


To CRAM, or cramme, far- | tei 


| 


To cram himſelf with meat, | # 
fe farcir Veſtomas de viandes. 


1 4 fer ar 


Tong crane, gruon, pouſſin de 


* CRASY, mal F, ind iſpefc, 


To crunckle (or treak) like 4 
Crane , crier comme une grue » 


Crane, on Inſtrument ro lift 
up heavy things, ; machine 
pour enlever- + Frame farde- 
anx. 0 
The barrel (or — of a 
crane, tour, molilinet- of 7 entor- 
2 la corde. * 
ranage, ce wen paye fur 
le Quay peur vutre fares 4 


Grue. 
CRANK, robufte, vigonren x, 
rite fente, 


qui ſe perte bien. 
, eriſſer s comme 


CRANNY, 
| oo - CRAS 
— 7 jt 
1 on 2 bouc he. Pe 
0 


with the teeth, grin- 
cer ( g les dents. 
A Craſhing , criſſement. 


ut ne ſe porte fas bien. 
To a craſy hip all winds are 
contrary, tous vents font contrat- 


res 4 un Vaiſſeau qui e et 4 
tomber 22 . 


_Crafineſs , maladie, indiſpoſi- 


tion. 

CRASSITUDE, ur, 
CRATL H, une creche. 
CRAVAT, cravare. 

A lace-cravat, Cravate 2 den- 


es, 
amment, prier avec mſtance. 


I crave that favour of you, je 


vou demande cette grace. 
Craver; as, an importunate 
craver, vn rmporrun. 


A Craving, demande, priere, 
inſtance, inſtante pourſuite, 


Craven, or coward,un coilard. 
RA 


To WL, ramper, grim- 


—— over a mountain, gra- 
var une Montagne. | 
over 


A Book that — all 
I, wirk | 


_ — 


2 .__—— — —_ 


— ͤ—— . (HV — — — 
C1 R. 


* 


—— — 


* 7 5 Pl. * 
7 4 2 
C. e 


with ſtrange e e Mons, Livre. 
tout pletn a'erranges expreſſions, 
Crawler, wig e * 

rampe, ol qui 2 

A Crawling,rampementy grin 
PCR 
Ecreviſſe, 281 
CRAZY. V. craſy. 

To CREAK 


brut ſemblable 4 cela une ports 


en onuvre. 


C 
Io CK 
o create 
des troubles. 
Created, cree. 
Creator, Createur. 
God the Creator of all 5 
Dien le Createur de toutes choſes 


creme. 
TE, creer. 
2 canſer | 


ab depuis, la Creation du 


Creature. 
A. Fr S une creature 


vivante, un ani 
He is one of his Creatures, 10 
9 une N51 es Creatures. 


REDENCE, creance, repu- 
* — 


He thereby. 

of being a 8 are, 5 N 
ce mojen {2 il e au 

4 ation d'etre un — 


tien. 

Credentials, or Letters of 
Credence, Leeres de-Creance , 
Patentes. 


NW , creiabſe, waiſe 71 


” Crediby croiallemene, vrni- 
ſemblablement, 

Credit, or reputation, eu- 
ration. 
A man of no credir, un kame 
qui wa. point de rrdit. 
To gro in credit, accrediter, 


To pawn hu cdl, : engager fan | 


* that hath loſt his Credit is 
deal, to the World; il vaudyoit 
| D 


ſon, 
1 Cr it, or Tru, od, oe 


dans e C 
Credit dead. Credit eſt mort, 
es ne fart plut credit, - 


To ive credit to a 


„ Aab 
a qutque choſe, | 


AY FISH, or Genie. 


Creaking, craquetema'y; 


a, credence 1. 


ive cre- 


Jo Credit a — 
— to It, croire une Thoſe, 4ſol- 


* ajonte foy. 
Cables digne de foy, 
reditor , Creanczer. 

To make new Creditors to pay 
off the old ones, faire de mon- 
weaux Creanciers pour payer les 
jy E255 crodule, 

—_ 25 credulats. 
Creed, le ſmbele des Apd- 
tres. 

CREEK of the Sea, Cale, ou 
perite Baye, ot Von peur ſe reti- 
rer N la tourmente 
7 a Jun. des vents &; | be 


4 CREEK. 1. to creak. 
To CREEP, renper, ſe trai- 


55 ſe gliſſe 
ulli learn to creep beſore A 


you go. r ſes 1— que de 
1 chongh he would 
as e W 

creep into ones mouth, fare lc 
bee 4 quecun, 

To creep up, grimper. 

To creepinto ones favour, I in- 
ſinuer dans les bonnes graces de | 
.qutcun, ſe gliſſer dans ſon ami- 


'A Creeper, qui rampe, ou qui 


ſe traine. 


A ü — r 


' CREPIN of . 


NT e C 77 le . lis. 


pals". &. le. Preerjt parfait du 
Per 
CRE ESCENT, creſſent, or 


creſſant, us croiſſant. 
C s CT eſſon, her be. 
CRESSET, or creſſet-light, 


CREST, ere. 
— 7.2 oy a creſt, 
crete E21 criee 


EVI CE. or cray fiſh, 
Enns crevaſſe, fente. 


faac. 


CREW. & crewet. K crae, | 


* 
mal de cu 
if „ wt ikke , fare 
ein to » 
CRI _ 


ME, un crime. 


tied, gp Lan croid, à qu 


il. faut apprendre & ſe Hure. 


To commir a great crime, com- 
mettre un grand crime. 
You charge me with it as with 
a crime, Tous m imputex cela 4 
crane. 
Criminal, criminel. 
A criminal life, vie criminel. 
le, 
Criminal — = 
cramoi 
Eee com- 
_ eſclave en la preſence de 
cun, 
A Cringe,or cripging,profonde 
ſenior, umaſſe. 
C IPBEE, nn boiteux. 
CRIS-CROSS-ROW, 
12 croix de par Dien, [alpha- 


The CRISIS. of a diſeaſe, 
de maladze. 
Sricical days, j jours de criſe, ou 


jour critique: 


thing, critique, cen- 
40 Critick, un critique, un 
To play the critick, faire le eri- 


ec 
"To Criticize, critiquer. 
Crixiciſm, crztique, cenſure. 
To CRISP, — or frizle, 
erò per, friſer. 
| Cite or criſped, erdpe, cri- 


, fraſe | 
1 Kabing Iron, 4 a fri- 


"crSTaAL, 
Criſtaline , cry - 3 qui eft 


a 
# CRITICAL, Ge. V. Cri. 


To CROAK. V. to croke. 
e. une eſpece de pot 


terre. 
CROCHET. F. crotcher. 
af CROCODILE, wn Crocs- 
CROFT, petit champ bien 
cultive. 
CROISADE, Croiſade, Mis 
lice Sainte, ot ehaque ſoldat en- 
fog combattre lex Enemy 4 
pertoie une Croix ſur 
a. 


To CROKE, as a Rayen, 
1 ier. commu un Core 
an. 


To.cxoke, aaa g coafer,com 
me ne a f 


A 


ment, cri 11 grens ui le. 


""CRONY or an intimate 
friend, intime, grand am. 
CROOK, 


cher. 
ere , vont. 

Crook-necked , of wry-netk- 
ed, gui tient le coll de travers. 
Crook-legged, qui « les jambes 
torturr. | 
Crook-footed, gui 4 les pits tor- 
tus, un pit bor. 

+ ToCROOK,, or bend, 
courber, ſe b 1 

C ed, courbs , tortu, gu 
os de travers, ou qui va en ſer- 


pentant, 
Erooked back, un boſſi. . | 
Crooked logs make ſtreight 


| fires, buchts tortues font bon 
A Crooking, or bowing,cour- 


ur. 

Crookedneſs , courbement, 
courbure, . 
The crookedneſs of Rivers, [e 
rep! des Rroieres. 

Crookedly, courbe. 

To CROP, couper, rongner, 
t barber. 


1 coupe, rongne, ebar- 


'A Cropping,' aRion de conper 
#que choke, 215 rongner, we 
6barber. 


. Crop of Corn, recolte de 
Item le ble d un Champ avant que 


dere moiſſunne. 
A later Crop of hay, revivre,pe- 
tat foin, 
The crop (or craw) of a bird, 
jabot, pochere ſous le poſitr de I 
orjfean. 

VEROSIER, or Biſhops ſtaff, 
o co pale. 

croix. 

To make the fign of the Croſs, 
faire le figne de 1 Croix. 
Croſs, or anos; aflli- 


Aion, traverſe, facherie. 
He has fed of a wy 


Croſs the ſtreets, à mrevers les 
| 


rue. 


wnetitille. ( 


or hook, croc, cro- 4 


| Croſs buliheſy. une 1 
1 rhehſe, une mechan Aire. 
legged, qui 4 les jambes en 


A croſs bow maker,'m arbalstier. | 


f , courbe aceroupi. 
| fore ne porn oft Te 
EO Of 


—— — — Eee 


— — 


* 


tre. 3 
tin carręenr. 


A croſs w z cbup d viert 


| 


Croſs 
eroix. N ; 
Croſs bow, une &rbal#te. 

To fer a croſs bow in the ſtock, 


monte une 4 r. 


A Crols, or croſs-grained child, 
un enfant tetu, mechant,opiniatre, 
reudche. 

To Croſs, croiſer, traverſer. 
To croſs over , croiſer 


ſign of the croſs, faire le figne de 
la croix. 
To croſs (or to vex) one, ft 
eher quicun, le tourmenter,le met. 
ere en mauvaiſe ur. 
Why do you croſs me thus? 
Pourquoi me tourmentex vous de 
la forte ? 
To croſs out, rer, effacer. 
Croſſed, creire, treverie, 
Croſſed, or vexed, fache, tour- 
meme. 5 
Croſſed out, rays, efface. 
Croſsly ; as, you uſed me ve- 
ry crolsly , ' vous m ave wrautt 
fort mal. 
Crofneſs, mechancet# , ma- 


he 

Croſler, or fore head cloth, 
N 

CROTCHET, or crochet 
in crocke; de Muſique. 
A Crotchet,or oe fone fan- 
CY, un Ice. entaijie. 
Ts be fall of cles tre fun- 
taſqne, capriciemx. 


ToCRO OCH e courber, N a- 


croupir. 


ich cronching 41 8 
avec on 

CROUD. crowd. 

CROW, corbeau, corneille, 
The Crow thinks her own bird 


faireſt, Proverbe qui ;revient au 
natre, A tous Me ku, nid; 
1 * 


Croſs and pile, 4 game ſo cal- | 


— I 


8 

1 Corbeaux Ty nga la mort 
des brebm, pun ils les mangent. 
"A Scart tow, 233 
A Ctow of iron, Pince, barre, 0M 


£ 


1 5 

rows (or croes) of a piece 
of cask, able (ou crene/ure) 
eau dans 


Comme um cuc. 
cro' rriumph ) ov 
one ; inf de qutoun , chan- 
CROWD ' foul 

| , preſſe, foule. 

A Crowd, or preſſes violon. 

To. Crowd, preſſer, ferrer d 

1. 

To crowd in, ſe jetter dans la 

Crowded, preſſe. 

Crowded to death, eroufe, 

A Crowding, preſſement. 

CR , une Conronne. 
The Crown of the head, {c 
mmer de la tete. 

A Prieſts ſhaven Crown, Con- 
ronne de Pretre. 
A Crown of flowers, Conronxe 
de fleurs, guirlande. 
A 
ec. 
Io Crown, couronner. 
To crown the King, couronner 
e AN. 

rowned, couronne, 
Coronation(rather thanCrown- | 
YET TTY 

A CRUCIBLE, wn creuſer. | 

To CRUCIFY , crucsfier ,| 
metere quecun en croix. 

Crucify'd , crucifit , mis en 
„ | 
_ Crucifying, or Crucifixion, 
Crucifiement. 

A Crucifix, or Repreſentati- 
on of Chriſt upon the Crols, un 
Cruci fix. 

8 DE, 2 

rudity, crudite, 

CRUE bande, troupe. 

CRUEL,crael. 

Cruel in his looks, qui 4 un re- 
gard farouche. 

Cruelty, cruaute. 

Cruelty is a Tyrant that's al- 
ways attended with Fear, 1: 
Cruaut eſt un Dran qia A toit jour: 

Crainte & ſa ſuite. 


| 
' 
| 


rown, or crown-piece, un 


| 


o ſhew extream cruelry a- 
| dh L 2 - gainaſt 


- 
DK 


| 


- 


us 


” 


— 


1C © U 


A; 


 Fraiter. qudcun fort 
eier, exerctr toute ſarte de 
crnauti ſur lui, le traiter avec la 
derniere cruaute, 
If yow-leave him, you will make 
your ſelf guilry of a great cru- 
Felry, /i m Pabandonntx vols 
v rendre q colipable d'une, gr an 
de cruante, | 
Cruelly, crnellment. 
To uſe one cruelly, eraiter 
quecun cruellement, etre cruel en- 
vers lus. 
Cruelly bent againſt one, ach 
nt contre _= n 
4 CRU 
hoc, ſorte de bot teille. 
To CRUISE up and down 
the ſea, croiſer la Mer, ainſi que 
font les Coins, ui exercent l 
Piraterie. 
CRUM, mie, miete de pain, 
Io Crum, or crumble, mier 
du pam. 

RLM, or crumpe d, courbè. 
Crump-ſhouldered, b9ſſu,vorre. 
IO CRUMPLE à fuite of 
clothes, rider um habit, lus faire 
prendre de manvas piu. 

* ToCRUNK LE, or creak 
like a crane, gruir, ou crier Come 
me une grue. 
CRU PPER, crnpiere. 
CRITSE, ne cruche. 
To CRU SE. FV. to cruiſe. 
To CRUSH, Froiſſer, ecraſer, 
briſer, 


cun. 
T. a kind of bottle, 


To cruſii one, mettre une 2 | 
ne en peine:  embaraſſer, te jerter | 
dans le d. ſeſpoir, le faire ſanter. 

The rowring ſtructure, if 
there be no good foundation, 
will bur — it ſelf with its 
own weight, pour haut que — 
wn bariment i weſt ien 


pay il 1'teroule par ſon propre 


poi. 
Cruſhed, froiſſe, ecraſe, briſe. 
* Acruſhing, froiſſement \, bri- 
We. 
; CRUST, creaze. 
' Cruſted, rednic en croùtr. 
A Cruſty loaf, un Pain qui 4 
bea cou de croute. 
CRUTCH,creſſe, ou anille de 
boite ux. | 
CRY, cri, bruit, exclamation. 
A great cry and a little ot wool. 
On applique ce Proverbe à ceux 
qui fone beaucoup de fagon pour 
ne choſe de peu d "1mport ance. 
To Cry, or weep, plewrer. 
To cry his eyes out, pleurer 4 


chaudes larmes, fondre ſes yeux en 
. 


— 


To out or make a loud 
noiſe, Ove | 7 007 


To cry out upon, huer, faire-des 
Hurt e- 


To cry unto God,invoquer Dieu, 
le reclamer, implorer jp miſeri- 
corde. | | 

To cry one up. for. a Saint, 


Faire paſſer qudcun pour un Saunt. 


Io cry down, decrier. 
Cried up, exalts,+leve, eſtims. 
Cryed down, decrie. 
rier, un crieur. 
Crying, crteri6, 


CRYSTAL. V. criftal. 
=” "oo 


A CUB, or a little Bear, Our- 
ſon, petit Ours. 
Cub or little fox, renardeau, ou 
petit renard. 

_ CUBE, a figure four ſquare 
like a dye, cube, figure quarree de 
tout ſens, 

Cubical, Cubique. 

CUBII, a meaſure —— 
from the elbow to the wriſt, 
une coudee, 

One cubir long, qui a une condee 
de long. 

Two cubits long or high, qui eſt 
de denx coudees. 

CUCHANEL, cochenille. 

CUCKING ſtool, or cuck- 
ſtool, Selle à plonger les femmes 
dans Veau.C'eſt un genre de ſuppli- 
ce dont un punit que queſois en An- 
gleterre les femmes qui ſone inſo- 
lente: & querelltuſcs, 

CUCKOLD, cornard, mari 
d'nne adultereſſe. g 
Let every Cuckold wear his 
own horns, que chaque Cornard 
porte ſes propres curnes. 

To Cuckold one, jonir' de 14 
femme d un autre, faire porter les 
curnes a mu. 

CUCKOO, x þird; concy, on 
concon, oifeau.” / 

CUCUMBER, coneombre, 

COD; as, to chew the cud, 
ruminer. 

CUDGEL, baron. 

To lay down the cudgels, 
merere bas ( poſer ) les armes. 

To Cudgel one,batrre quecun 
à coups de baton. 

Cudgelled, battu 4 conps de 
„Endgeling, 4M 

Cudgelling, batterie, a combat 
à con * — 
CUERPO z;asro walk th 


cuerpo , ſe promener ſans mante- 
ay. 


A CUFF. onthe car, jm fra 


Linnen cuffs, des mancherres, 


To Cuff one, ſouflerer 
ou le battre 4 _ 4 — 


To cuft one another, ſe 


_ de poing. 
ufted, /ouflert, battu, 
Cuffing, ſo: flecement, combat 


4 coups de poing. 


ASSE, an atmour for 
the breaſt and back, une cuiraſſe, 
To put on a cuiraſs, enduſſer une 


cniraſſe. : 


Armed wich a cuiraſs, arm, d 


une cunralle. 


Cuiraſli6r, Cuiraſſier, arms de 


che. 


ToCULL, choiſtr, trier. 


Culled, chorfi, eris. 


Culler,qui choiſir, qui trie. 
Culling, / action de choifir ou 
* 


trier, 


CULLENDER, couloir , ou 


coloixre. 


Cullis, coula, liqueur ex prime 


r le couloir. 


CULLY, a man thar's eaſily 


drawn in, nian, dupe, ſor. 


To Cully one, or make a 
fool of one, ſe moquer de qud« 
cun, le faire 51 er pour un ſor, 

LE, or guilry, con- 


To CULTIVATE, cultiver. 


CULPA 
pable, 


Cultivated, cultive, 


Culture, culture, Þ art ,.ou Þ 


action de cultiver. 


CULVER dove, pigeon ra- 


mier. 


CULVERIN, a fort of Ord- 


nance, Coleuvrine, piece 
tallerie. 


To CUMBER, incommoder, 
em _— 
Cumberſome, incommode,em- 


baraſſant, 


Cumberſomeneſs , embare, 


incommodite. 


CUMMIN, herb ar ſeed, 


cumin. 


Wild cummin „ cumin fat- 


vage, : 
Tous = oa aff 
6 Cumu 
| AT] combler 


„ N. or rarryy 
ing, ver 58 * ö 
JNNI G addreſſe eſprit, 


conoiſſance, fineſſe. 


Cunning is no burden, 


voir net” pat un fardeau, on peut 
toi jours comme Bias ſe ſanver 4. 


vec ſon ſavory,” 
, Cunning, adj; as, 


* 


tre & 


4 ar 


le ſa- 


| 
Dos... 


4 


—— 


- 


— Cu uu 


RY 


2 


— A a. Me. jon "I 


UC IN 


dreſſe,nne fourbe. 
unningly, adroitement , fine- 

ment. ; 

A Work canningly wroughr , 

un travail fait en Maitre. 

P. coupe, raſie. 
Many things tall een the 
S de la main à la 
bouche ſe per ſouvent la ſoupe. 
Cup-ſhotren ,yvre, 

The little cup of an acorn, baſſi- 
net de gland. 

Cup-bearer, Echanſon. 

Cup-board,un buffer. . 

To CUP, or apply cupping 
glaſſes, ventouſer quecum, ou lus 
appliquer des ventouſes. 

Cupped, ventouse. 

Cupping glaſſes, ventonſes. 

CUPID Y ,deſir ,convoitiſe. 

CUR-dog. V. curr. 

CU RASS. V. Cuiraſſe. 

CURATE, un Vicaire, celui 
qui fait la fonction du Miniſtre 
etabls dans la — 
A Curates Office, Vicariat. 

A CURB, ne gourmete. 

To Curb one, brider que- 
eun, le tenir de court. 

rbed, - breds, renn de comet. 

To CURD, or curdle, ſe ca- 
iller, fe prendre, ſe figer. 

Curded, or curdled , caile. 

The Curds of milk, du lait caille. 

TIRE cure, gueriſon. 

O Lure, gern. HE 
The flower of Ry Gltes the 
bloody flax, 14 fleur de lierre 
guerit le flux de veutre.. 

Cured, guers. 
To be cured of his diſtemper, 
kere gueri de ſa e. 
That cannot be cured, gui ne 
* tert gueri,incurable. 

hat cannot be cored muſt be 

ho 


non lt Free 


mene . | 
Curale, thar may be cured, 


qui — = gueri, qus . oft pa; 


IAA. 


Curing ; as, I don't like his 
curing of it, je n* approwne point 
Ja cure, 


CURFEW, la Cloche de hui: 
ou nenf heures du ſoir, par laquelle 


he. 


ad. — & 


urious in his diet, delicat en 
ſon manger. 
Curious, or exact, erat, cir- 
conſpett, qui regarde de pres toutes 
hoſes. 
He is a little too curious, 1 eſt 
un peu trop difficile, trop malate 
4 conteneer,trop bizarre. 
Curioſity, — deſir d' 
apprendre ou de voir des choſes nou- 
velles, recherche curienſe. 
Curiouſneſs, proprete, delica- 
tf, exattitude. 
oo great a curiouſneſs, bixar- 


rerte. 

Curiouſly, curienſemene, exa- | ble. 
Curſedly, mechamment, exe-- 
crablement, deceſtablement , abo- 
minablement | 


Curſe, or curſing, malediAi- | 


gement. 
A thing curiouſly done, une choſe 
fone a 8 
0 RLE, Fier, ſe Fiſer. 

To curl ones fo . 
cheveux de quicun. | 
His hair begins to curl, ſes che- 
ven commencent 4 ſe friſer. 

Curled, frise. 
Curled with a curling iron, fi- 
16 avec un fer chaud. 
A curled lock, toufe de cheveux 
friſes. 

Curling, Patton de friſer. 
A curling iron, fer à friſer le: 


chevenx. 


Curle, friſure. 
8 117 curl, une belle 22 

url ſiemsfie auſſi de la fine ſoye. 

CURLEW 10 rh , Corlien, 
forte d' Orſeau, 

CURR, dog, chien commun , 
chien de village. 


A curſt Curr muſt be tied ſhorr, 
4 mec haut chien court lien. 
A Curriſh fellow , un mau- 
dai gar nument, 
_ Corriſhly ; as, to uſe one cur- 
riſhly, to deal curxiſhly with 


him, ang/traiter quecun, le traiter 
RRANS, des raiſins de 


Corinthe, 
CURRA 

qui a conrs, de bon argent. 

A report chat is. gone current 

for a certain truth, un bruze qui 

4 couru hour certain. 

Current of waters, courant d 

44. 


mony, monnoie 


* © U | E 
Acunning main,adroit ingenieux, om averiit lemonde de 7 aller cuu- To CURRY leather, con- 
finer, un fin homme, a, fin ma- cher. Hel des cmi: c 
7011. 4 CURIOUS, qr ge - e hes wala curried thy coat, i 
A Cunning fie auſſi curious piece of work, un | *'4 bourre ſuſfiramment. 
qu quefui: 13 Ae a chef d envre, un travail digne de To curry a horſe , etriller un 
A cunning piece of work , un i curioſite de qui que ce ſoit, cheval. 
O:rvrage od il y a bien du genie, de | A curious, or neat man, un home To curry favour, gagner les bon- 
l addreſſe , du travail. me propreg pol, Ju aime la pro. | nes graces de quecun, inſinuer 
A cunning trick, un rau politeſſe. dans ſes bonne i graces. 


Curried leather, cuir con- 


roye. 
A curried horſe, cheval errille. 
Curtier, un Conreyeur. 


derriller un cheval. 
A Curry-comb, &:rile. 
To CURSE, maudire, donner 
des maledittions 4 quecun, mau- 
greer. 

Curſed, or curſt, audit. 
Curſed, or abominable,mechant, 


execrable, dereſtable , abomina- 


on, execration, imprecation, 
A Solemn Curſe of the Church, 
un anatheme 


CURSITER, Clerc du gref- 
7. | 
* CURSORY, curſorily. V. 


courſe. 

* CURST. V.rocurſe. 

To CURTAILE, or curtale, 
retrancher, racourcir, dimmuery. 
Io curtail a horſe, couper la que- 
ue d un cheval, 

Curtailed, retranche, racourci, 
di minus. 

"A curtailed horſe, che val à cour- 


re queue. 


* 


ciſxur. 
Curtailing, retr anchement, ra- 
courciſſement. ä 

A Curtal horſe, courtaut, che- 
val court de corſage, mais membry 


& fore. ; 

- CURTAIN, c ne, 'ridear, 

3 2 rain, courtine, rideau 
i. Nn, 


2 curtain-rods, les verges du 
it 


les ancaux. 
n , un comte lat. 

„ Con , 
os debauchee. * 
 CURVET, courbeere,que aii 
le che val dreſſe an mant ge. 


urtailer, retranchenr, racour 


The curtain rings, 
CUR" 


To 


— 


— — 


A Currying of leather , con- 
he currying of a horſe, lation 


CUSHION, 
To -, 
rer, e rromper. 

2 er little cuſhion , 


cou ſſi net, petit couſſi a. 
TEINS n, ſorte de tar- 


tre. 

CUSTODY, garde. 
He gave me his money in my 
cuſtody, /m donne ſon argent 


en garde. | 

| He is in my cuſtody, je ” as en 
garde, 

CUSTOM, or uſe, colirume, 
| habitude. 

is another narure, une 
habitude eſt une ſeconde nature. 
This is an ancient cuſtom, c 
une vieille c 


Ir is your cuſtom, c'eſt vtre cuũ- 


tu me. 
We will not loſe our good cu- 
ſtoms, nous ne voulons pas perdre 
nos bonnes colitumes. 
{Cuſtom in trading , chalandiſe. 
To bring one good cuſtom , 4 
chalander quecun, lui faire avoir 
7 _— cuſt 
O ger om, acquersr 
10 — ) des chalans. , 
o have good cuſtom, avoir be- 
aucoup de chalans. 
To loſe his Cuſtom, perdre ſe: 
chalans. 
| Cuſtom, or 1 tion, Import 
ſur les marc 2 qus entrent, 
ou quis ſorrent bors du Roiaume, 
The Cuſtom-houſe, la Dou ane. 
Cuſtomable, or Cuſtomary, 


ordinaire. 


omarineſs, coùt mme. 
A Cuſtomer, vn chaland. 


75 


quitter. 


de nouveaux 


c E. 


To CUT, couper. 


elite. 
¶ To cut a pen, tailler une plume. 


His Cuſtomers begin to leave 
„ e Chalans commencent 


le 
To get new — ſe faire 


To cur ſhort , accourcir , couper 


ourt. 
ro cur ſmall , hacher , hacher 
Jenn, mincer , rendre ume choſe 


courbertes. 
. een, * 


| 


Cuftomarily ,, erdinasrement.” 


G u Su 2 
"To Curves, canterter, fu enramer_ wn pain, | coupeur de beurſe oft le plas ofſeur; 
—.— 5 A ——— 2 * de row, 2 eft toxjour; 


Tocur in pi en pieces. 

To cut, or geld, charrer. 

o cut, ox grave, graver. 

To cut off, or to cut away, con- 
, retrancher. 

o cut off a mans head, couper 
la tete à un bomme, le dec apiter. 
Lo cut off clean, couper net. 

He has cut off all hopes, d nous 
a ore toute eſperance. | 

To cur one over the face, faire 
une balafre à qutoun ſur le vi- 


ſage. | 

To cut down a thing, conper 
une choſe ug a ce u elle 
tombe. 

To cut our, couper. 

He has cur me out more work 
than I can do, / a coupe plus 
de beſongne que je ne ſauros 
faire. 

Cur, the participle, cops. 
Cut ſhort, 1— 3 
Cur ſmall, hache, menu, mince, 
rendu delie. 

A pen cut, plume taillee, 
A loaf cut, un pain ent ame. 
Cur in peeces, cops, taille en 
ieces. 
ur, or gelded, chirre. 
Cur, or graven, grave. 
Cur off, coupe,retranche, 
Was his head cur off? lui coupa- 
tn la tete, fur il decapite, eut il 
la tote gonpte ? 
Cur over the face, balafre. 
Carter, as,a tter, cou- 
r de cori. 
A Stone- cutter, Sculpeeur, Sta- 
fate. 


conpe ſar ret. 
urring, or the act ofcurring, 


of wood, coupe de bore. 
Cutting, or graving, graverre. 
Stone-curting, Sculpture. 

A Cur, une conpure. 
It had been the ſhorrer cut, au- 
roit esc le plus court. 
A great cut, balafre. 
Deſperate Cuts muſt have deſ- 
perate cures, il faut que le remede 
ſort proportionnẽ au mal, 
Cuts, tailles douces. 
Todraw cuts, joutr courte pa- 
e, ouâ courte buche. 

A Cur-purſe,couperr de bourſe, 
A Cur purſe has a ſure rrade, 


A Cutter, or ſwaſh-buckler, «an | dans 


conpe , taille, action de couper. 
Thecunina(fel ing, or . bout 


payee argent contane, 


A Cur throa coupe -yorge 
un cou — mY 2 
; CUTTLE s, ſeebe, poi 
on. 


CUTTLER, wn Contelier, 
Sword-curler, Fourbiſſeur, 

CUZZE, a familiar word 
for Couſin, benin. 


C Y 


CYLINDER, a figure 
and round, un Cylindre , long 
CYMBAL, Cymbale. 
CYNIC, an Cynique. 
Cynical, Cynique. 
CYPHER, chifre; marque 
Arithmetique, caraftere ſecret. 
To ſtand for a cypher, &tre un 
-=_ en chiffre. 
o expound cyphers, dechiffrer 


une lettre. 


To Cypher, chiffrer, conter 


en chiffrant, 
Cyphered, chiffre. 
Cypherer,un Chiffrenr, 
CY PRES, cr4pe. 
CYPRUS tree, cyrex, arbre. 
wood, du cyprex, ou boy 


D A 


To DABBLE, metrtre Is main 


Feau pour Þ agiter, tracaſſer 
dans Þ tau. ; 


= 


To dabble (or be dabbling) 
with one about buſineſs, fol:- 
citer qutcun à une mauuaiſe atti- 


on. 
Dabbled with, about ſome 
butnch, cite, corrompu. 
tr r. 


ing in the wa ter. 
e 
Dabbling in rhe dirt, action de 


e veautrer. 


bbling with one about buſi- 


DACE, poiſſon qui reſ= 


neſs, ſolicitation, trace. 
70. 
ſemble à un huren 


for he hath ready mony when 


his work is done, e meter dun 


DAD, or daddy (an In- 
fanrs word for father ) papa. 


D 3 


n 


DAFFODIL 


— 


— — 


* efs, del Fri. 
Þ, froan- 
1 nan icareſſe 


del ic me nr. 
y. vivre delicate- 
morce- 


Tee ea 
ments manger de. friands 


"DAIRY, or dairy honſe, une 
, le lien V l'on riens „ 


vertir 

Dalli ance, badi nge, eg 
10. 

DAM. the mother of young 

Sage ost bead, le mere dv. 

ne pee 


a DAM, or floodgate, une ici 


7 water 
p his 
lighr, cer le jour 4 — wouſin, 


DAMASK , denias 


©, 


trofe de | rune 


„ damas 


er, 4 


chaufer la biere. 


* 


J. 
Damask i inne, 
ono 4 71 2 ene? 


une Dame. c“ oft un 
— _ e ſeryent 
ontratts. 

I en 4 12 — 1 — A 


. {3 lf Ars — 
| & ee. ſouvene le- 


au lien de 
Miſtris. En fin on —— 


feremanent M 120 2 
| ume Max 
| 


cole School- Mi- 
5 


— 


damaſie, damaſe | ſer. 


5 D . A * Þ DP A 
AF ML AMX E. dam. Scant worth Dandeyrar, 
8 — =p 25 ado wn hard 2556 7 
itre | endommagement. 10 or un pe- 
— | gn | tac ef W at 
T . Image unto, er. les gewoux. | 
* LY N + To DAMN, downer, — "al 7 
DAIN LES, or dainty | Damned, a j A Ig or fondling, f 
res. Yes F The eternal Damnation, a} DANDRIFFE, dandruffe , | 
N Dainty, _ Damnation eternelts. | <= in the head, craffe dels | 
mourhed — Trend wh A damnable kerely, uns hero — 


le 
Damnably , & uns maniore | 
damuabl 
— 0 RITES 
er. 


4 ; j 
ify'd, endomwmage. 
Damni 5 . 
DAMP, humidite, moiteur. 
hum. de 


or damp . 
"x AMSEL..or damoſil, une jen- 


| EEE 
une danſe. 
To lead the dance , mener la 


o Dance, danſer. 

To dance by meaſure, == oh 
meſure, danſer en cadence. 
Tae upon the rope, danſer 

ſur la corde 
To dance for joy, ſauter de joie. 
To dance ro every mans 4 
whiſtle,s'accommodey 2 tout ce qu 
on veur. 


—— We ro — ay. 


on peut bien danſer 

— la Fortune Jou. 
When you go to . take 
heed whom. you rhe 
hand, —— — 2 
prendre garde à quid” on dun- 


ne la main. 
A Dancer, un danſeny. 

A woman dancer, une danſeuſe. 
Dancing, danſe, action de dan- 


They love dancing well that 


© Den erous, dangereux. 


dance tharns, il faue bien | 
ame r la _ danſer parms. || 
less epiner. ic 


Baader 
du vieux tems, qui valor 


un liard. 


de per 

To run a great deal of danger, 

courre bien de la 

To +77 life i — nger, mettre 
Dxpuſer vie en e 

Fach —— danger, eheper, e 


le ſalus une Ville | 
dangers ques la menacent: 


2455 des err 


+ cone oder 
To be our of four and danger, 
trre hors de crainte os 195” 
* #1. 


ſaved from the da 
wherein he was, je {ai delturi 
du danger oft il 6toit, 
Without any danger, ſans. dun- 


It is erous medling with 

him, 7 6 du danger de em pren- | 
dre à lus. 

I rake him to be a, > 

man, je le tien pour, un efpric| 


ddl ere db As Ao EE EE _  ——_ 


THIS 


* 
* — 


»- 
— 


os. a 


/D X 


D A 


D A 


2 LI Low & de la vivacite. 
nabot, un 
— un . 


free 
o love darkneſſe, aimer les te- 


DAPPLE-gray, gra pommels. 

A dapple-gra Lorle che val] nebres. 

aubere, — 4 gris bie, aint | Darkly, obſcuremene. 

de grandes taches ne. * DARLING. V. dear. 
To DARE, eſer, avoir la har-\ DARNEL, or cockleweed, 


dieſſe de. 
Deny it, if you dare, miez. fi vous 
oe 


2 
durſt not deny it, je »'oſerou 


ner. 

I dare not ſay what I think, 
e noſe dire ce que je penſe. 

dare aſſure you, f ofe bien vous 
aſſcurer. f 

ow dare you ſay it ? comment 
x vous le dire ? 

o dare, or out-dare one, or 
dare him to his teeth, provequer 
(choquer) quecun, lui parler fiere- 
ment. 

He durſt not come near me, 
il n'a pas ond n. Archer. 

Daring, hard, 

I know he is a daring man, je 
fay qu al ef beaucoup hard:, qu il 
a bien de la hardieſſe. 


D „or darkſom, obſcur. 


Daringly, bardimene. ö 


Darkning, obſcurcyſſement. 
Darkneſs, — tenebres, ob- 


Aroie. 

Red darnel, yvroie ſauvage. 
DARNIX, draps de Tournay. 
DART, dard, rate. 

To caſt a dart, lancer un dard, 
To Dart, darder. 

The precious ſtones darted a- 

bout the ſtreets the rays of 

their refulgency , les pierreries 
dardoient tous les coins 
des rues des rayons de leur lumi- 
ere. 

Darted, darde. 
M5 Darter, celui (ou celle) qui 


rde. 

A Darting, lancement de dard. 

To D one with water, 
mouiller quòcun, lus jetter de eau, 
- 71 d eau. 1 

0 in pieces, briſer, frosſ- 
fer, fraceſſer. m 
To daſh his head againſt the 
wall, heurter de la tte contre une 


A dark place, un lieu obſcur, 

A very dark night, une nuit fort 
obſcure, 

Adark and gloomy weather, un 
tems couvert & obſcur. 

It was ſodark that I could not 
fee my way, il faiſo:e. ſt obſcur 
que je ne ſaver pas voir mon che- 


min. 

To be in the dark, tre dans les 
renebres, etre dans i _ 5 
Tis dark night, il eſt nuit cloſe, 
il eſt tout a foie nuit. 

Jone's as 7 as my 

the dark, 


in 


un Prover , 
la nuit teus les Chats ſont gr. 


77 von goute., je ne ſay qu 
ire. 

A dark ſentence, un enigme. 
Jo grow dark, Hob ſcurcir, 

It begins to grow 
ted, il ſe fait nuit, la nuit t 
du Ciel. 

Dark colour, couleur obſcure. 
A dar n colour , 


obſcur. 


He ſwore he would daſh your 


Lad 
ſervante eſt auſſ; bel- 
le la nuit que ſa Maitreſſe, C'eſt 
qui revient au notre, 


1 am in the dark as to that, je 


en 
Kk, il ſe fait 
noir 


brun. 
To Darken, obſurcir 5 rendre 
Banned, obſcurci, ou rendu 


muraille, 


rains out, 1 a fur qu'il vous fe » 
roit ſauter la cervelle, 
o daſh one out of counte- 
nance, faire peur 4 qudcun, I e- 
wanter, lui donner epouvan- 
te, lui faire perdre contenance, le 
de contenancer. 
To daſh (or ruine ) a mans de- 
ſigne, ruiner (renver ſer) le deſſein 


de quecun. 
1 Daſhed, with water, mousl- 
Daſhed in pieces, briſe, Froiſſe, 


fracaſie. 
Daſhed out of countenance, 
Epouvante, decontenance. 


deſigne that is daſhed, un 
deſſein renverſe. 


pos ang, + action de mouil- 
ler qutcun, &c | 
A Daſh, coup , choc, heurte- 


ment avec rodeur. 


A daſh on the chops , wn ſou- 


Het. 

A 1 of ale with a little daſh 

of beer, un pot dale avec tant 

ſort peu de biere, 
ASTARD, timide, craintif, 

peureux. 


The DATE tree, darrier , 
date fruit, datte, fruit de 


date d'une lettre. 

A thing out of date, 
hors de ſaiſon. 

To Dare, dater, 


, date. 
The Darive caſe, le cas ( 
Ya 

DAUGHTER, file, à Fegard 
du Pere. 

His daughter is handſome, 
virruous,and rich, /a fille eſt belle, 
Ks in lars Joſe fil 

ter in law, hru, belle file. 
A re: ron ter, filleule. 

To DA » bpouvanter, in- 
timider. 
Daunted, epowwante, intimide, 
DAW, or Jack-daw, — de 
Corneille encline & derober la mon- 
noe = A d'argent. Ceſt ce 
que les Latins appellent propre- 
ment ee * 

To DAW, as he never daw- 
ed a good day after, il a toſour⸗ 
etẽ du — mal a ſon aiſe. 

To DAWB, enduire, ou cou- 
vrir une choſe de queque matiere 
molle, barboutler. 


To dawb or to flatter, flater, 
careſſer. 


une choſe 


d, endnir, barbouille, 
Dawbed with, or flattered, 
Hate, careſs. 

Dawber, celui qui enduit 
queaue choſe, ou qui la barbouille. 
Dawbing , enduiſſon, ation 
Aenduire ou de barbouiller. 
Dawbing, or flattering, fat-/ 


terie, careſſe. 


to dawn, le jour commence 
indre. 
he Dawn, or dawning of 
the day, Ie pont (ou Paube) du 


te du ſoleil ſur Þ horizon. 


day, I aube (ou le point) du jour. 
Clear day, or dich — 
jour. 


Noon-day, midi. 


jour, 


nut. 
To burn day light, bruler la 
Chandele en [in four. S, 


—— impreſſions , des 
|#impreſſons 8 crainte. 


Tis day ſtill while the ſun ſhines, 
pendant 


e DATE of a writing, J. 


To DAWN; as, the day be- 


DAY, or 727 — jour, clar- 
The dawning (or break) of the | 


| : , * N % 
4 „ Wy — ooo 


In the day time, de jour, en plein 
Day and night, de jour & de 


— — — - — -- 


— 


— 


5 * d 
— - A 
129 0 
- . 
4 \ 
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_— 


» n wo op g þ * : Z 4 
_ R tha &. Ke: 1 C J G a 
« 8 9 p N 
1 I » .* — L — 4 " Ss ©* 
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—_——— 


|| pendans. gue le ſoleil luit il fait 


ih: naturall —— conmſiſting of 
822 err 4 oft 


A 4. — day, Four owvrier. 

Court day, four de Palais. 
Vacation day $, Fours de Vaca- 
9 8 

urs caniculaires, 

The — day muſt have an 
end, il weſt fi grand jour qui ne 
vienne à vepres. 
Tho better day, che better deed, 


jour bonne æuvre. 


PR premier jour de 


Twelfth day, Þ Epiphanie, ou 

le Four des Rust. 

Candlemas day, Ia Chandeleur. 
Shrove Tueſday. Mardi gras 
— Wedneſday, Four des Cen- 
res 

Good Friday, le Vendredi ſaint. 
— Paques, four de Pa- 


q' 

33 day, ſe Four de l Aſcen- 
10% 

——— le Jour de la Pente- 

core 

The holy days of Chriſtmas , 

ſter, and Whitſuntide, les 

bons Fours de Noel, Pagques, & Pen- 

tec te. 

Faſting days, or fiſh days, jours 
maigres, jours de 191m. 

Today, or this 
To day a man 


New years 


day, Op r 
Morrow 2 


| mouſe, ans bt | Roy, demain 


rien. 

No day paſſeth without ſome 

* ne © paſſe point de jour 
facherie. 

Yeſterday, bier. 

The day before yeſterday, or 

two days ago, e ere ya 

deux jours. 

Three days ago, depuis tros 

jours, il y à tron jours, 


1 


Foure days fince, depus quarre, Deal 


This day ſenighr , 2827 


„ % 4 aujourd'bus 
dans lait jours di 


Item, 


This day fortnight, il „ 4 au- 
1 quinge fonrs, ou dans 
winge jours d ici. 
12 le lendemain. 
n jour fil an 


Bre „ tous = Ours. 
very bow 62, deux jours 
— — deux en * jours. 


_ 15 


Jours. 
I ſtayd for him ten days toge- 
ther Us a dix jours ee que je 
Pattens. 11 FR 
in our ce- 
2285 durant nos > ay 
„ kn Ouvorir , 
Cera 3 4 C.. = 
ot , Ceſar 
porta LE iRogre, 
a Daies man, or Umpire, vn Ar- 
itre. 
Daily, de chaque jour. 
Gire us this day our dail 
bread,donne _ eee hui n 


"Daily, or or — day, tows les 
AZx. a flower fo called , 


marguerite. 
o DAZZEL, &eblonir. 
Dazzled, eblour. 
To have his eyes dazzled, avoir 
la berlue. 


Dazzling, &blouiſſement. 


1 


— 


DEACON, Dacre. 
Deaconſhip, Diaconat. 
* DEAD, deadly. V. to die. 
DEAF, ſourd. 
A little deaf, un peu fourd. 
You f to a deaf man, vaus 


arle7 à un ſourd. 
1 45 A une ſourde oreile 


2 deaf Ear, 
e 
To make deaf, rendre ſourd. 


That noiſe hath made him deaf, 


ce Hs Ts ay = tn 


% WOOD, boi de ſas 


Every third day, de a5 en tren | lent] 


ir mechamment envers qudcum, 


| He * a hard man to be dealt 


T ar e c dean 


To Deal fools dole, donner tour 


ifo deat i in Commodities, tra- 
fiquer ,negacier, 5 addonner au ne- 


Fe le — 4 


o you 
— de quos faite, vou ne- 


Tod deal with one, negocier avec 
R fare queque affaire avec 


I know not how to deal with 


him, je ne 24 7 Fay = —— 
je ne ſay 


— 2 * 11 r _ i 


are a Alle man if you can 
deal 1 — him, il faut que vous 


forex bien adroit pour le faire 
— 4 yu meſures , pour faire 
ge any r avec lui. 

with him well 


enough, je feras aſſex bien mes 
affaires avec lui, je le ferai bien 
venir 4 la raiſon. 

To deal ſcurvily with one, en 


le maltraiter. 
| SOS diſtribue, partage, don- 


with, c'eſt un homme difficile, 
intrattable. 
An eaſy man tobe dealr with- 
all, un homme facile, doux, trai- 
table, decile. 
I. was ill dealt withall, 74 
ere mal-traite, on m mal trai- 
te. 
A Dealer, diſtributeur, Item, 
un negociane 
A dealer, at Cards, 
c_ * yours | 
A falle er, un un 
mec hant homme. 127. 5 
3 diftribution , ne- 


Falſe dealing, fraude, trompe- 


celui qui 


rie. 
M To 


—— OE 


.. 


bien amide dun vieillard que le 


| 


| 


| controverſe, 


15 


donner les cartes 4 ſon tour. 


ſolution. 


cun, le corrempre, le rendre vici- 
ex. 


DC ED IT I IEEE" 


LY 


= 44 
1 A 


—— 


» 
rn 
E 


rener * a 
* — wrongs d ot . —ů——— [öUů4ä oo - * 


D RE 


Hard draling, mantan” traite- debauche, vie 41 
"Dole; din des Beger | DEBILITY: debilice,foible 
Dole, dun des Em s fair ilite, foibleſſe, 
au Pen ple. 6 f - To Debilitate, 4 ir. 
+ DEAMBULATION , pro- | Debilitared, a foibli. 
menade. Dcbili 


DEAN, un Deyen. 

DEAR , or dearly beloved, 
cher, ame cherement., . 
He is my very dear friend, i ft 
mon tres cher ami. — 
Dear, or of -grear value, cher, 
ou de grand valeur. 

Nothing is ſo dear to me as 
our mutual friendſhip, je war 
ten de plus cher que notre amitie. 
A thing which is fold roo dear, 
une choſe trop cherr, qu on 4 ven- 
an = elle ne vant. 

earneſs, cherte. 

Dearth, cherts de vivres. 

Dearly; as, I love him dearly, 
je Fame de rout mon caur, par- 
faitement , autant qu'il ſe peut, 
je Laine ar nt 5 tendre- 


ment, eperdument , paſſionne- 


ment. 
Darling, g. d. dearling, mig- 
non, mgnonne, celui ou celle qu on 
cberit extraordinairement, 
Tis better to be an old mans 
darling than a young _ 
etre 


warling, „ vaut mieux 


rebut d'un jeune mari. 

To DEARN up a rent, ren- 
traire, coudre d couture toute cou- 
chee. 

Dearning, rentraienre. 

* DEARNESS, and dearth. 
V. dear. 

* DEATH, la mort. V. to die. 

To DEBAR, or debarre, ex- 
clure. 

Debarred, exclus. 

Debarring, excluſion. 

To DEBASE, abbaiſſer, me- 
prifer.: 

ebaſed, abbaiſſe, mepriſe. - 

Debaſing, abbarſſement , me- 
ris, 

? DEBATE, diſpure, debat, 


To Debate a queſtion, debar- 
tre nne queſtion. . | 

Debared, debarrugagite difputs, 
DEBAUCH, debauche, di- 


To Debauch, debaucher que- 


- 
” 


— 


Nane. 


r 


Debauchery, or a debauched 
courle of life, 


tion, 4afoibliſſement. 
To DEEOis I and to De- 
boſh, the ſame as to debauch. 
Voiex to debauch. 


D NAIRE, doux, de 
DEBT, une derte. | 


To run in debt, rendetter, faire | 
3 creer) des dettes. 

o be in debt, etre enderre, 
I am ftill ſomerhing in your 
debt, je vous dom encore .queque 
choſe, je vous ſun encore redevable. 
An old debt, une vieille dette. 
A great debt, une grande derte. 
To pay his debts, payer (acquit- 
ter ) — dettes, ſertir de "detres. | 
He has not wherewith to pay 
his debts, 1 pas dera puarer | 
ſes dettes. | 
To releaſe a mans debt, remet- 
ere une derte, quitter ce qui nous 


1. 
t of debt our of danger, 


qus ne doit rien A rien 4 crain- 


re. 

A Debtor, debireur, ui doit. 
He is my debtor, zl eſt mon de- 
buteur, il me doit qutque choſe, 

DECADE, wne dtcade. 

DECALOGUE, or the Ten 
Commandments,le Decalogue, on 
les Dix Commandemens. 

DECAY, dechet, diminntion, 
decadence, declin, ruine. 

To Decay, deeherr , decliner, 
diminuer, aller en decadence, tom- 
ber en rume. 

Decayd, chu, diminut, ruins, 
Decayd in ſtrengtk, «ffoibli, 
eye with age, caſſe de vieil- 


cayd, in colour, deteint, ou 
ui 4 ſa couleur. 


To DECEASE, mourir, de- | embe 


ceder. 

Deceaſed , mort, deſunt, de- 
 Decea de 

e, decey , mort, trepas. 

To DECEIVE, or beguile, 
tromper, attraper qudcum. 
To deceive one by fair words, 
tromper quecun finement, ou par 
de belles paroles. 
He deceaves all the World, “ 


trompe tout te 
* 


D B 
To loſe dealing, at Cards, pr- j Debauched , debauche, pars 9 —— 
ſa 22 le 24 4 corrompu. te, 11 P mon 


of you , je me ſus tromp: 


It is ſo, if I am not deceived, 
il eft ain, ſi je ne me trompe, 
eceiver, un trompeur. 
Deceir, tromper ie. 
Deceprion, deceprion, 
Deceitful, trompeur. 
A cunning deceitful man, un fin 
rrompenr. 
A deceirful woman, une trom- 
peufe. 
A deceirful rrick, tromperie. | 
Deceirfulneſs , diſpoſition 4 
tromper, tromperie. 
— par fraude, pr 
tromperie. 
DECEMBE R, Decembre. 
DECENT, bienſeant, conde- 
— bing 
, bienſeance. 
Decency is to be obſerved in 
our words, actions, and coun- 


renance it ſelf, and in the moti- 


on of our body, la bienſeance ſe 
remarque en toutes nos paroles, en 


| nos attions , & nme en notre 


contenance, & au mouvement de 
notre corps. 

Decently, avec brenfeance. 

To DECIDE; decider. | 
I leave it to you to decide that 
buſineſs, je vous laifſe la deci» 
ſion de cette Affaire, je men rap- 
pote, ( je men remets, je men ti- 


ens) 4 vous. 
Decided decide. 


Is your buſineſs decided? at-|, 


on decide vitre affaire 
Decifion, deciſion. 
Deciſive, and deciſory,deci/f. 
To DECIPHER. V. to de- 


;. 
e DECK of a Ship, tlc, 
planche de Vaiſſeau de Mer. 

To DECK, orner, parer, em- 
belltr, : 
32 or decked, orne, part, 

Pp 


Decking, ornement , decora- 


tion, embell: 
91 CAAR E, declamer. 


Declamatory, declamatorre. 
To DECLARE, or make 
known, declarer , faire fawvoir , 
faire conoitre. 


To declare War againſt one, 


declarer la Guerre 4 quecun. To 


— 


* —— 


"oe" 
= 


= 
FX 
— * 


5 ＋ 


To 8 


— 


Senat 
A Declarer, un declarateur. 
Declaring, or 

declaration. 


To make a declaration ¶ faire 
une declaration. . 

To DECLINE, or fail, de- 
cliner. 

He begins to decline, il com- 
mence 4 decliner, ſes affaires com- 
mencent 4 decliner. 

To decline, or ſhun, dectiner , 
| fur, eviter. 


2 labor, fuir le tra- 
To decline a Nown, decliner un 


Nom. ; 
Declined, decline. 

Declining, or declinarion , 

dechn. 

The declination of an Empire, 

le declin dun Empire. 8 

A low declination of the head, 

un profond panc hemeut de te 
eclenſion, dec li 

DECLIVIT 


"ons 
—— Ou rampant col 
ane 


DECOCTION decoction. 
_ DECOLLATION, decolla- 


* 7 To DECORATE, orner, 
parer. 

Decoration, decoration. 
Decorum, bienſeance. oF \ © 
22 — a decorum, god la 


T ECOY, Conerdier, | 

0 with one, 
rad donne 4 42 dau- le 
aneau, Patty 

þ FL DECREASE, ; a 
decroitre. 


| Decreaſed, 2 — 
Decreaſe , decroiſſemen: 
diminution : : 


DECREE, decree, Is 
nance. | | 
. Decree, decreter, ordon- 


ws AT; decrete, ordonne, 
; Decrerals Decrets de Conciles, 


„e 


© To DECRY one, decrier 
2 perare de repurati- 


RIATION, racoure 


1 . 
To DECYPHER, __ 
22 les chiffres , dec 


Decypher ed, dechi ffre. 


er 


clarè. 
To DEDUCT out oi 


| deduire d'une arr 
t. 

Beduction, dedudtion d'une 

"Dc , Deducible, que l on peut de- 


2 * DEED, action. V. to do. 
To DEEM, judge, or think 


of, eroire, 


a ſum, 


To be head and heart deep in 
a work, ere tout 4 fait attach A 
on ouvrage. 


A deep fetch, menee ſecrete. 
The la Mer 


dr 'or deepneſs, profon- 


mourning, grand "duel. 


or prohibit the uſe 
1 8 
ys deere, 8 A rain 


A fallow Best 


Decypherer, celus ques deobif= || | 


7" 


*"*DECRETALS. V. dea] 44 


blte fauve, comme 


DEER, wne 
fone les Cerfs, les rches, & les 


A Deer, un cu. 


in Cerf ram. 1 
Deer, un Damn. 
& yourg fallow, Deer, un jeune 


ee ACEa Town. Tuner, 


eke 710, de- 


* 


£ 


A * hering, dec hi frement. 

ICA 4 gb ſhoxorer, 

To ED his k ro a| Defamed, r de Sonor. 
friend, dedier "ſon Lr 4 wn} A Defamer, — 
ami. Defaming, or de an ü. 
To dedicate a, Church faire ls Jamar m1} 

2 (ou canſecrarion) d une Dejumarory \ diffamatoixe. . 
To DEF Wk, de fal quer, 
icared, dedie, N ire d'une ſomme. 

Dedicating , or dedication, | Defaulked, defalque, deduit de 
degieace. is {rome 
The dedication of a Church; J. faulking, Afalqement, de- 
Dedzc ace, ou msereron dune 5555 
ile FAU lere yr defaue. 
* eee. - — 0 . aut 

cace d un en . e ment 4 - 

ene 
conter, dec 0 e ult of appearance, 
Deduced, deduit, raconte, de- encourir ve 


DEFEASANCE, Ate 
— un, Contract qua pre- 


The DEFEAT of an Army, 


defaite d'une Armee. 

To Defeat a thing, defaire þ 
* renverſer, detruire quògue 
choſe 
To defeat an Army, defaire une 
— * la am toute en * 


Befeated, defairy rune, en- 


verse, decruis. 


An Army defeared, 2 Armee 
defaite, ou or Berk en deroute 
or defearure, ru- 


BE E CHE, or da 


Ot TBE e a 
DEFECT, . vids; 1 im- 


perfection. 
Defe&ion, deſectiHom, defertion, 


revolte. 


acer decrepit, __ 2 7 a ditch, Gi? PR bs ne ur — 
N 3 dec repitude. — 1 — „ Be 
1 M 2 De- 


— 


—_ 


= 
. — 


8 


1 


a ; 
D — 


— _ - 


* 
DB 


fettueux en te 


A defective Verb, un Verbe de- 


T9 defend himſelf againſt the 
power of his Enemies, /e de- 
re contre la puiſſance de ſes 


To defend a ſtrong Place, de- 
une forte Place. 
To defend his Opinion, 4e 


2 ( ſoltrenir ) fon Opmu- 
""Defended » defendu, protege, 


ten.. 


(Tak le Ro Defenſeur 4 
Pernes, Defendereſſe, Pro- 


tett ice. 
Defendant, a Law-word, de- 
fendeur ; * if it be a woman, 


AD enfible Place, une Plack 
qui { peut l wt e jon. 


— defenſe , protefti- 


To ftand in his own defence, 
ſe defendre , ſe mettre en deſen- | me 


A Tg of Defence, Flas c. 
de defenſe. 


ER — — 
— — 


. 


To DEFILE, fouiler, cerrom- 


| Dei yer — or defilement, ſoui/- | 


4 DEF INE, de finir, donner 
44 def _ de qudque choſe , 


* ner par 2. de finat ion. 
Definition, de — 


Deke — ah 

To DEFLOL Ra Virgin, 
depuceler une fille, lis ravir ſon 
N 

F- A Defloured Virgin, file depu- 
celte. 

To DEFORME, faire (ou 
— — e) — ae garer 


'To — . — 


— ng — D, frauder 
wm, fa e tromper. 
— a Workman of his 


Defrauded, frauds, trom 
A Defrauder, qui 12 0 
cun. 


— 0 — 
der To 
To DE EFR RAY, > figs.) 


—— er, 7275 
A efr ayement. 
ſg © DEF — un joli hom- 


"DEFUNCT, define 
To DE FY, defier qudcun, 


lus denonctr zu en we le craint 


Tae defy you to toſs me En 
you boaſt you can do, je te de- 
2 Fe oe me culbuter ainſi que tu te 
vVantes, 
4 deſic, à qui Fows fait 


def. 
1 defi. 
To be at defiance with r 
mans Religion, ſe declarer ene- 


. 2 Lows autre Religion que 14 


Ky DEG ATE, e 
meter; ſe e * 1] 
, ern, git, — 


3 


[E — « "9p — 


Husbands 
— 8 qui ſomille le lit de ſon der. 


| homme , 


rous practices, 400. 
ons baſſes, jr indignes de — 
qui les fait. 


To DEGRADE, degra. 
To degrade a Prieſt, degrader un 


Jere. 
To degrade a Gentl 2 
bow — 
Degraded, — 2 
A Degrading, or degradation, 


une adation. 
DEGREE, degre. 
By degrees,pa degres, pen a peu, 


A . of honour, degrs d. 
— f conſanguinity, degre 
ee of conſan » degre 
de — Unite. 1 
One Ther has ten his Degree 
in the Univerſity, gradue. 
To DEH OR I, diſſuader, 
deconſeiller. 
Dehorted, diſſuade , 


* 
2 di uaſi In... 


elf, ab- 
2 + lasfſer abbatrre 
7 burrre a ta, 
| Dejeced, abbartu, afflige , 

Why will you be ſo dejected ? 
pourquoi vous laiſſe j Vous ainſi 46 
battre 4 la dunleig —— vou 

ers vous tant? 
eons de cen, 

ion, humiliation. 

De jectedly maſerablement. 


decon- 


bare, 4 4 
yr rm 


ſemble ſi abbattu. 
DEITY, Deirs, Divinite. 
To Deify a man, . deifier m 
le mettre att, rang des; 
Dienx. 

6 


57 dei 
ification. 
Y' renuſs, retardement, 


Withow _— ſans delays ' | 
; , remettre, reraruer, 


ever, ay yer, ou dilayer. 
af lay from one day to ano- 


ther, remettre de. jour à 4. 


To dela 
. 


, for want of reſolu- 
Jer, faute de reſaluti- 


To delay on purpoſe, retarder 
| 3 4 _— urer 2 l lon- 


He k looks ſo Nejectedly, il me 


— 


To 


— — 


— 4 


by licare. 


5 2 Beba wee 


1 


ng rems, retards, differs, | T 
delays, dilaye. 
— 1 Delay d, an Procez accro- 


— delayer, delayeuy, celui qui 


De Delaying of a ſure , accroche- 
procez. 
Bilat „dere, terme de 
Palas. IX * 
Djlatory exceptions, exception. 
Arotre f. 
DELECTABLE, or plea- 
fant, esd, pleiſenr, be. or 


Bdeleckableneſd qualité dele- 
able. 


, agre - 
Fele. plaiſtr , delete 


To DELEGATE, or appoint | / 
for ſome — abroad, dele- 
Fuer, enbeicr en Ke Dare. 

/ Delegate, or d 2 
gut. 

Judges delegate, Juges dele- 2 
4 


. elegation, delegation , com- 
miſſion. 

o DELIBERATE about 
ſomething, deliberer de que que 


_ 
liberation , deliber ation 1 
conſultation. 

liberative, deliberatif. 
DELICATE, delicate. 
1 delicate bir, un morceau de- 
Icar. 
2 — — peece a work, on 
debicat. 


Delicate painting, peineure de- 


Delicate complexion, comple. 
tom delicate. 

A delicate Place to live in, 
um agrrable ( un charmant Se- 
Jour. | 


Conn Oo, oe. 


Delaying, remife, retardement, | pla: 


2 D © als D E 

fur accrocher un] Delicate de ſicasemenc. Io deliver in from ſervitude, de- 
1 e —— — de y, vivre deli- — affr anchir, mettre en l 
I delay my ſelf in that 
| woo e ne veur —— neghger | " Delicious, delicienx, agrea- | Todeliver a thing called for, or 
cette affnire. committed to one, donner, ren- 
He loleth his thanks who pro- " Delicioulnels, delices , plain | dre. | 
miſeth and delayeth, celus qu | firs. To deliver his purſe , donner la 
renvoie 3 5 effer de ſa pro- — delicieuſement, | bourſe, 
meſſe efface par ſes d, lt. f T, recreation, f. To — — his meſſage, rendre | 

Ir, j01e, contenteme 

gation qu on lui 4 J 45 Ann 


0 take delight in ſomethin "gs 
— Je 4 ſe plaire) a 9 


This is all the 2 have, 
c'eft ics tout ie plaiſir que 4, 
ce DCIS Cr 


0 Delight, donner du plai- 

fir à quecun, te recreer, ou le di- 

vereir. 

To delight, - boy deli 

ſomething , IG 
A. 


Do's he rake a delighr therein, 
or do's he take it to be a fine 
thing d eft ce qu'il prend plaifir 
à cela, ou 4 l que ce ſoit une 
belle choſe ? 
Delighred , or —_ re- 
Joui, qui a pris plaiſir 4 qui que 


I was much delighted with it, 
as pris grand 
never was ſo = delighted 
with any thing as with this, 
= | je nai jamas pris tant de plate 
ww qu0s_ que ce ſoit qua ce- 


"Delightful, deli 
greable , plaiſant , 

recreatif, charmant. 
A delightful 1 » 
droert1 


Delghttnts delightſom- 


tlome, 4- 
vertiſſant , 


=_ 2 A7 delices, ce qu'il y a 
plaiſant, ou diver- 
2 en 11 ue cle. 
Delight * , agreablement , 
plat 271 licieuſement 
o DE LINEA tracer, 
tbaucher. 


1—— trace, ebauche, 
Delineation, delineation. 


ou qui 4 fait faite. 
Delinquency, faute. 
To DEL RATE, or dore, 
ter, 
To DELIVER, or fave from, 
delivrer, ſauver quecun. 
To delrver one from an im- 
minent danger, deliurer quecun 


7 


DELINQUENT, delinqu aur, | ſoy. 


mae, ou 


— 


i Leteres. N 
0 — a f. — hang omly, 
Lenoncer de bonne 

Todeliver in tru ads 


To deliver into bondage, faire 
eſclave, mettre à leſclavage. 

e delivered us into the hands 
of our Enemies, / nous here 
nous mit) entre les mains de nos 
Enems. 

Delivered „ delivre, dom, 
rendu. 


A woman delivered of child- | 

bed, femme delivree de fon fruit. 
Deliverer, liberateur, libera- 

wi delivre, 
nde delive | 


delivrance, 4 


—  . 


trice, celui ou celle 


Delivering,“ 
fr — — 2 mal, 
ancyi HEHE 

A miraculous de — — une 


—— maraculeuſe. 
— » delivrance, accou- 
c 
uſt u his delivery of your 
— Iwas thinking of — 
je penſon à vous quand 1 me ren- 
dit vos Lettres. | 
I with her a ha 
lus ſoubaite un 


ment. 
"A Hower DELUCE,une fleur 


To  DELUDE , 
utcun, Fabuſer,le » 2 
laded, 6, crompe, — 


delivery, 2 
ure uæ accouc he- 
de li 


de 


16. 
A Deluder, 
Deluſion, mog uerie abu, rom- 


as DELVE, or todig, creufer 
aL ray or digged, creuſe o 
A A'Delver, fy oyeur. ; 

BELL el or inundation of 


FEMA or Demeſheye inondation. 


ou le — — 
Prince. 


Ancient Demeſne, or Crown... 
ls Couronne. 


molleſſe. 1 


— — 


Pun danger eminent. 


land, Domain e de 


To 


_— 


What's your 


demand > que de- 
mandex vous ? quelle eſt votre de- 
mande ? 


A Demanding, / a7:on de de- 
mander. 
A man may loſe his goods for 
want of demanding them, ſou- 
vent on perd ſes gens faute de les 
demander. ; 
To DEMEAN himſelf, /e 
comporrteer. 
eanout, conduite. 

DEMERITT, demerite, chati- 
ment qu on a merite. : 
He ſhall be puniſhed according 
to his demerat, s/ ſera puns ſelon 
ſes demeries, 
DEMESNE. J. Demain. 
DEMI ; as, a Demi-God, un 
demi-Dicn. 
A demi-Iſland, une Peninſule, 
A demi-lance, une lance, 
DEMIGRATION , change- 
ment de lieu, u I 

To DEMISE, bailler à ferme. 
Demiſed, baile 2 ferme. 
DEMOCRACY, or Po- 
pular Government, Democra- 
cae, ou Gouvernement Populaire. 
Democrarical, Democratique. 


Demoliſhed, demol:. 
A bemoliſher, celui qui demo- 


lit. 

A Demoliſhing, demolition, de 
moliſſement. - 
DEMONIACK, Demoniaque, 
pace d'un Demon. 

o DEMONSTRATE, 
faire voir la verits d'une choſe, 
en donner des demonſtrations ou 
des prenves. 

Demonſtrated, dont on 4 don- 
ne une demonſtration, une preuve, 
ou une marque. 
Demonſtrator , celui qui fait 
voir la verite d'une thoſe par une 


demonſtration, | 1 
1 demon ſtra- 
tion. 


tion, 
A Mathematical demonſtrati- 
on, une demonſtration de Mathe- 


ſpendre une choſe 3 of 4 ce qu 
e 


To DEMOLISH, demolir. | dec 


matique,” © ; 7 A Deniall, niement,deni, refus. 
Demonſtrative, demonitzarif, I will take no denial, je ne veux 
A — — ent, un * ſou — * 1 
argument demonſtratif. | 0' A , peindre,. de- 
Demouſtradively, par nas de- | peindre, | 
monſtration, Depicted, depe n- — 


not melt in his mouth, um hom- 
me fi pork oo le oa 0-8 
croiroit i il ſe 

beurre Al. 
Demureneſs, /e ſerieux de qud- 
cum. 

Demurely; A un air ſerieux. 
To DEMURRE, donner du 
delai, en matiere de proce; 


To demurr upon a thing , ſu- 


* bien examine. 
Demurr, an delay. 
A DEN, cave or cell, caverne, 


DENISON, or Deniz en, un 
Etranger qui jouit des m&mes Pri- 
valeges que ceux qui ſont nes ſur le 
lieu, un naturalise. 
To DENOMINATE , de- 
nommer une choſe, en donner la 
denomination. 
Denominared, denomms. 
Denomiflator, denominateur. 
Denomination, denemmation. 
To DENOUNCE, denoncer, 
er 


To Denounce War, denoncer 
(declarer) la Guerre. . 
Denounced, denonce, declare, 
A Denouncer , denonciatenr, 
celui qui denonce. 
Denunciation , denonciation , 
declaration, 

DENT, dentelure. 
Dented, dentels, 
To DENY, denier, nier une 
choſe. 
Dare you deny it? Oe vous 
bien le mier ? 

Yes Ideny it, n, je le nie. 
To deny, or refuſe, denier, re- 
fuſer queque choſe, | 
I hope you will not deny me 
{o a matter, / eſbert que 
2 ne me refuſereq pas ſi peu de 
choſe. | 
Þcnied, nie, denic, refuse. 


| 


** 


ing, 


bing of the 


et. 
o depend 
Providence, 


v dre 


ordination, 


My whole dependance is upon 
him, c'eſt lui ſeul de qui je d- 
pens, il ny A que lui ſur qui je me 


repoſe. 


To deplore 


ba? 


| 


-— hs life, more, dece- 


«lat, ou larcin du bien 
5 To DEPEND, de 


To depend upon another man, 
dun 4, lui Grre ſu- 
wholly on Gods 


ment de la Providence de Dieu, 


une ite de 
dance de la 0 — Divi x 4p 


To de r be ſure of, 
nir — * ne choſe, OS 
Dependance, depe 


EPILATORY, chat makes 
the hair fall off, 
ſert 4 faire tomber ou 4 arrac 


„Ae DEPLORE 
4 0 RE, or bewail, 


lation of his 
la ruine de ſon Pa, 


lored, deplors. 
A ring 4 ation. 
Deplorable, deptorabte. 
To DEPL ; or utifea- 
ther, plumer. 
Deplumed, plume. 
lumation, plumement, 
To DEPOPULATE, to un- 
people, or ro waſt, depenpler, ra- 


pulared, depeuple, rava- 
ge, defole. | ule 
Depopularion 3 depeuplement, 
8 ou deſolation. 
D TMENT , Or car- 
riage, conduite. 


o .DEPOSE; or certiſe by 
Oath , depoſer , porter cemoiy- 


D E D E D 
To DEMAND a thing, de-] Demonſtrable , done on To DEPART; partir, # en 
mander une — 45 faire voir la verite par une fa ler, g * 
emproirement. ftration. To depart from — 
Demanded, demande. DEMURE,ſerieuxgrave,taci. | ſeparer de ſa Religion,ab \ 
A Demander, un demandeur. | turne. quarter (renoncer 4) ſa Religion, 
A Demand, demand: As demure as if Butter would | De 


or departure, de- 


fi. 
GN, or —— 
0 
roy 
, terre 


de 


ente. 


ndance, ſub. 


depilatoire, fs 


the ruin and deſo-! - 
Country, deplorer 


nage. 1 . | 
* depoſe, or degrade one, - 
nai 


— — 


ef 
* . 
+4 6 


x bcc j< 4 $6 at \ r as" 1+. A | 2 i — * 4 
[ A. | F . , 5 " 5 E / D 
— 7 barge „ . uerie, on . Deſertion, de on. 
oh. 11 10 DERIVE a thing from | Tg DESERVE, meriter. 
ſed, or certified, depot. another, deriver une choſe d une | To deſerve t oc re- 
pegel, or degraded, depoxe, nr. N 4 ward, meriter charment on re- 
ads, Derived, derive, compence, / 
ion, depoſition, thmoi- A word derived from another, | I will do it, becauſe you de- 


* DEPOSITE, un deper. 
To re, etre en - 

| He that depoſires a thing, depo- 

ſireur, celui qui met en . 


is depoſired, a celui 
qui Fon met t. 
o DEPRAVE, or corrupt, 


depraver, corrompre. 
ved, deprave, corrompu. 
Depraved, 4p depravateur. 


Depravation, depravat ion, cor- 


> DEPREEATE, or to 


ier contre une 
choſe elle arrive pes. 
To dfrecate Gods Judgments, 
prier Dieu qu'il aetourne ſes 
ns de now. 
ecarion, deprecation, 


* DEPREHEND, or find 


baiſie. 
"*Depreſſon, abaiſſement,rabas. 
To DEPRIVE, or bereave, 


A ing, privation. 
* DEPTH, profondeur, V. 


DOEPURATION,or cleanſing 
of filthy matter in a wound, e 


To DEPUTE, depurer, en- 


To DERIDE one, ſe moquer 
de quecun, 
Why do you deride me thus? 
pour quoi vous moguex vous ainſi 

Derided, mogud.” 

4 ns 

I won't be thus derided, je ne 
venx pas ainſi erre moque, 

A Derider, moquenr: 


mot derive d'un autre. 


To DEROGATE, dereper. 


deſert. 


DESCANT, eden de muſique. 


He muſt ex no very mild 
deſcants on — * doit 
pas f imaginer qu on Pepargnera. 

To Deſcant, or ſing Teſcanr 
fredoner, . 
To deſcant a thing, or enlarge 
upon it. e nare fir qutque choſe, 
„Faire des reflex1ons. 

To DESCEND, deſcendre. 
To deſcend (or come) of an 
ancient 1 de ſcendre d une 
ancienne famille. * 

Deſcended, deſcend. 
Deſcended from — line, 
deſcendu de la Ligne Royale. 

Deſcent, deſcente. 

To make a deſcent, faire une 


deſcente. 
423 923 dccrire, 
im reprejenter. 
Deſc: 5 decrit, depeint, re- 
ents. 


e 
eſcri 
e 
"7 The Deſcriber of a thing,ce/uz 
2. 4 decrit une choſe,qui en a fait 
deſcription, 
Deſcribing , or deſcriptien , 


—— ap cg 
o make an exact deſcription 
of a thing, faire une deſcription 
exatte de quequie choſe. 
5 DESCRY, econvrir, voir 
on. 
Deſcried, decendert. 
A Deſcrying, une deconverte. 
DESERT, or Deſart, un de- 
ere. 
Deſert, or deſſert, deſſert, 
dernier ſervice de table. 
Deſert, or merit. VJ. to de- 


ſerve. 
To DESERT, or ſorſake, de- 
ſerter. 


Deſerted, deſorts. 


A Deriding, or derihon, mo- | A Deſerter, un deſerteur. 


Deriving, or derivation, deri- 
vation. 
Derivative, derivatif, derive. 


„it well, crozex moi, 


lerve it, je le feras, parce que vous 
mers 


I think be deſerves that ho- 

nour , / eſtime u i merite ces 
uneur. 

As every one deſerves, ſclon le 

merite d'un chacun. 

To deſerve well of another, 

obliger quecun , lui faire un bon 


office. 

t have I deſerved at your 
hands, why you ſhould caſt me 
away ? qu 41 je fait qui vans 
oblige à m abandonner ? 

You have well deſerved it, veus 
P ave; bien mere, | 
Relieve me, the thing deſerved 
a Choſe le 
meritoit bien, 

Firſt deſerve, and then defire, 


de la ſoubaiter. 
Deſerved, merit. 
Deſervedly, à bon droit, pour 


avoir merite. 


noured above all others, c'eſt A 
bon droit que Fon vous a fait plus 
4 ur qu” 4 tom les autres, 
vous ave bien merite les henneurs 
que Þ on vous a faits. 
Deſerving ; as, 
A well-deferving man, un hom- 
me de grand merite. 


nement, à bon droit. 

Deſert, or merit, merite. 
Deſert and reward feldom keep 
company, le merite & la recom- 
penſe vont rarement de comp ignie. 
All I can ſay in your — 
bur fall ſhort of your deſerts, 
tout ce que je pun dire & witre 
louange ſera toujours beaucoup an 
deſſous de vorre merite. 

He was punifhed according to 

his deſerts, il a er6 puns felon ſe; 

merites, il a etc bs comme 1 

merite. 

1 2 , ap > 

the vertue to up, 

tif, qui @ la Ze. fn ſechor. 

projet, intention. 

To make a deſign , former un 
bin. 

He hath ſome deſign or other, 


il faut meriter la choſe avant que | 


You have been deſervedly ho- |. 


Defervingly, worthily, g- 


— 


A DESIGN, dein, cncrepriſc, 


| 


il 8 quique deſſein daus | —_ | 
5 


* 


3 


* * 


— 


5 E 


4 —. * 7 A * » I" ö © 
dit rar ot RAS: £2 
- 


7 
- 


D 
1 «1 a deſſein de faire qutque choſe. 
I 245 47 gn by go 2 7 
'avoif my eross ein 
2 
I amreſolved to give over my 
firſt deſign, je ſum reſolu de quit= 
ter mon premier deſſein. 
IfI can —— i je 
pit executer mon deſſein, ft / en 
is venir à bout. 
hat's yourdeſign ? quel eſt vo- 
tre deſſern, que pretenaex vous ? 
To have a detign upon (or a- 
gainſt ) one, «vor un deſſeim ſur 
quecun , avoir quo ue manvan 
deſſein contre lui. 
e has certainly a deſign upon 
this Town, ure ment il a deſ= 
doen fer cette Ville, 
e told me his deſign, il m' « 
dit ſom intention. 
i o Deſign, faire &rat,faire deſ= 
em. 
What do you deſign to do? 4 
{ quoz vous reſolve; vous? que vous 
et vous de faire? 
To eſign, or appoint, deſigner , 
nommer, choiſir. 
To deſign, or draw the form of 
a thing, deſſiner qu@que choſe, 
Deſigned, reſolu, ar retẽ, conclu. 
Deſigned, or appointed, defig- 
ne, nomme, c hoiſi. 


Deſignedly, expres, 2 deſſein. 


I did it deſignedly, je ai fait à b 


les rendoit ſervent à no uri 
* 


40 Defire » ſouhaiter. 
1 E. 


vous entendre. 
I defirevery much to know of 
ou, je defire fort ſavoir de vous, 
1 defire — 8, more, d n'eſt 
rien que re d avantage. 
LL 
et 0 re 
earneſtly, les hommes ſe per ſua- 
dent aiſement ce qu'ils 4- 
vec paſſion. 
He defires it earneſtly, i! deſire 
cela avec paſſion. 
Todefire, or to demand , de- 
mander , prier. 
I. deſire you by all means ro 
come, je vous prie, ne mangque; 
de venir, 
Ldefire that kindneſs of you, je 
Vous cette grace. 
Defired, defire, ſoubaite, de- 
mande, prie. 
Things that are moſt deſired are 
hardeſt to come by, les choſes que 
nous defirons avec plus de paſſion 
ſont celles que nous n obtenons qu” 
avec beancoup de peine, 
He was defired to come, but he 
could nor, l frozt price de venir, 
mais il n'a pas pit le faire. 
Defirable, defirable, fouhaita- 
le, ou qui eft 2 ſouhaster. 
Deſirous of ſomerhing, deſt- 


bon — 
Deſignment, the ſame as de- 
fign, un deſſein. 
ESIRE, deſir fouhait. 
A great defire, an ardent defire, 
un grand deſir, um ardent defir, 


An inordinate defire, un deſir de- 


reple. 

I Rove a great defire to ſee you, 
fat un grand defir de vous voir. 
To ſatisfy his deſire, contenter 
ſon ye 

My defires are accompliſhed, I | ft 


have whar I defired, mes _ 

ſont accomply, / ai ce que je d:fo- 

roi. 

To have all things to his own | 
hearts deſire, avoir tout ce que ſ on 

ſouhaite, avorr tout à ſouhait. 

A defire ro eat, appetit, faim, 

envie de manger. 

Adefire, or demand, demande 
ou requere. 

It ismy defire , that you will 

forbear the nſe of thoſe noxious 

— je vous „je von 

— - vous abſtenir de cet choſes 
ai ble s. 
— are nouriſhed by de- 


S 


— 


reux de quò que choſe, 

Deſirous of learning, ſtudieux. 
To be defirous of nothing fo 
much as peace and quietneſs, ne 
ſeuhaiter rien tant que la paix & 


le repos, 
Dekrouſ aſſionnement. 
To DESIST, to deſiſt from, 
deſiſter, quitter ſon deſſein , ſes 
pretenſions,ce que [on faiſoit. 
A Defiſting, deſiſtement, deſi- 
ance, 
DESK, un ponpitre. 
DESOLATE, 4% “s. 
Deſolation, deſolation. 
DESPAIR, 


«fe ir, 

To Deſpair, deſeſperer, ſe de- 
9 
le deſepoir. 

To make one to deſpair, deſeſpe= 
rer quecun, fe jetter dans le deſeſ= 


ir, 

A Deſperate buſineſs, une af- 
faire de rer. F 
A Deſperate man, un deſeſpere, 
un furieu x, qui ſans aucune eſpe- 
rance de teſſource haxarde tour, 
un homme ( par conſequent ) 


— —— 


deſeſperement , 

n 
Heeg Ale. 

To DESPISK a thing, we 

Ao 

Teer the poor, — 


Beigled, meprish, dont an a du 


me pris. 
— things ought to be de- 
ſpiſed, / faue mepriſer les choſe; 
bumaznes 


To make a oy mas deſpiſed, 
z/jer ue la 
_ 
7 Deſpiſer, mi priſeur, qui me- 
4 . 
A deſpiſer of riches, um qui mi- 
priſe les riche fait des re 
12 ' objer mepris. 
ſpiling, mepris, l aftion & 
wer. 
" Deſpilable „or deſpicable, 
mepriſable ou contemptible , 
I am not ſo deſpicable but that 
I dare ſhew my head, je ne ſus, 
pa you r que je n' ofe le- 
e. 


ver 
Deſpicably, avec mapu. 
De , * . 
In deſpie 2 e 


Deſpirefull , g 
fait — ne. FO 


To 


valiſer 
Def 
ac. 
ili uillement 
ere . * * , 
To POND, or be quite 
our of heart, perdre courage, 
Deſpondency ofmind* de fa- 
Hance de cœur, ou de courage. 
DESSERT , or deſert, 4, 
fert, dernier ſervice de table. 
DESTINY, deſtin, deſt inge. 
By deſtiny, par deftin , fatale- 
ment 


That came to paſs by a certain 
deſtiny, cf . 2 que ce- 
la eſt arrive. 

o Deſtinate, eſtiner. 
Deſtinate, deſtined, deſtins. 
ination,deftinarion. 

DESTITUTE, or deprived, 
eſtitus, 
Deſtitute of all things, deſtirue 
de toutes choſes. 
Toleave one deſtitute, aban- 


perately , 


dangereux. 


denner quecun. f 
Deſti- 


3 ti — 


\ 


Deſtructive, qui derruze. 
DESUETUDE , or diſuſe, 
deſaccotirumance. - 
To DETAIN one, derenir , 
retarder quecun, I arreter par 


CE, 
You derained me from pro- 
ceeding any furt, vous m'avex 
empec he de paſſer MM avant. 
ined, dereny, retards,ar- 
rete. 

A Detainer of another mans 
Eſtare, celui qui derzent le bien d 
antrui. L 
A Detaining , or detention , 
detention. 

To DETECT, or diſcover, 
decouvrir, deceler quique cho- 


e, 
8 Detected, decouvert, decele. 
Detecting, detection, decou- 


verte. 

* DETENTION. V. to de- 
rain. 

To DETERMINE, or con- 


clude, determmer, conclure, re- 
oudve, 

Derermined,determine ,conclu, 

reſous, arrete. 

[ Dererminable, qui ſe peut de- 
terminer, 

Dererminately , determine- 
ment, ponctuelleme nt. 

ermination, determination, 
reſalution. 

To DETER one from a 
thing, or fright him our of ir, 
decourager quecun d'une choſe 75 
horreur qu on lui en imprime, I e- 
pouvanter, ou lui faire avoir hor- 
reur de què que choſe. 

Deterred, . decourage , epou- 


vante, 
To DETEST, or abhor, de. 
teſter, avoir en hurreur. 
Dereſted, dereſte, qui eſt en 
Freu. 
Dete ſtable, dereſtubie, horrible. 
Deteſting, or det ion, 
dete tation, borreur. | 
ToDETHRONE, tener. 


— 


flerrir la reputation de quecun,de- 


Dethroned, detrdns.. | 
To DETRACT, ier gu- 
cun, le calomnier, en medire, en 
detracter. 

To detrac from ones merit, 


roper 4 ſon merite. 
2 aacked. decris, calomni$. 


traction, ance, calomne. 
DETRIMENT or damage, 
derriment, VN dom mage. 
t To DETRUDE., to 
thruſt down, or out, pouſſer, 


udcun de queque lieu. 
„Bede. 5 2 un 
ien. 
DEVASTATION, waſting, 
; ſpoyling, deſolatron, deg dt de 
at 


7. 

The DEWCE point, at cards 
or dice, le deux, au jeu de cartes 
on de dex. 


tD VELOPED, or un- 


A little (or young) Devil, an 
petit Diable, ou Diablotin. 
A Devil got looſe, un Diable de- 
chains. 
To give himſelf to the Devil, ſe 
donner au Diable. 

the Devil, 


To ſwear often 
jurer ſouvent le Diable. 
Seldom lies the Devil dead in a 
dirch, le Diable ne dort pas, 
The Devil rebukes Sin, Proverbe 
qu'on | applique aux gens vicieux 
qui * — les autres. A quoi 
repond le Latin, Clodius accu- 
ſar Mœchos. 
The Devil is good when he is 
pleaſed, le Diable eft bon quand 
7 n lait. 3 " eſt un Proverbe 
ont les Anglow fe fervent aſſe 
ſouvent en — a ces ellas 
quz ne ſont de bonne humeur que 
uand rien ne leur manque. 

e muſt needs go whom the 
Devil drives, il ne ſert * de faire 
7—*ꝗꝓ ——; a un Tyran,/a on le D- 
ble eft Maitre il fant le ſuivre pas 


4 -pas quand i! le veut. 
| 


jours 4 la porte d un homme, il 


rapt, develope. A deviliſh woman, une Diableſ- 
o DE , or diſpoſleſs, | /e. * 
depouiller. Deviliſhly, Diaboli quement, en 
o deveſt himſelf of his carnal | Drable. 
affections, ſe deponiller de ſes A | He lies deviliſhly, i! ment com- 
feſt ions charnelles. me un Diable. 
Deveſted wile. Deviliſhneſs , action Diaboli- 
To DEVIATE, or go our of | que. 
the w ger A DEVISE, invention, moyen, 
DEVICE. V deviſe, artifice. 
DEVIL, Diable. Is not that a pretty device ? * 


The Devil is not always at one 
door, le Diable ne ſe ten pas to- 


donne quequeſoy du relache. 

Iris an ill barrel where the De- 
vil carries the colours,malheur 4 
cerre Bataille o le Diable oft Por- 


te-Enſeigne. 

1 Devil Diabolique, de Dia- 
e. 

A deviliſh intrigue, une intrigue 

de Diable. nen 

Adeviliſh man, mechant en Di- 

able, un Diable incarne. 


7 ce pas Ia une jolie invention ? 
got a new device ra compaſs 
my bufineſs, / as trouve un au- 
tre moien pour venir 4 bout de mes 
affaires. 

Full of devices, 1ventif. 

A deviſe, or poſy,une deviſe. 

o Devile, or invent, iden- 
ter queque choſe, en tre inven- 
teur. 

Cant you deviſe ſomthing to 
that purpoſe ? ne ſauriet vors 
penſer a queque choſe (ne ſaurieq 
vous vous figurer , vous mnaginer 
oy ne chyſe) qui puſt etre utile 
cela? 
To deviſe by Will, faire un le- 
at. 
1 Deviſed, zuvente, imagine. 
Deviſed by Will, donne par te- 
ſtament. 
A Deviſer, un inventeur. 


DEVOIR, or duty, de- 


vor, 
To DEVOLVE, or fall from 
one to another, tomber, ec beir, 


— 


avenr, | 
N Devolved 


p 


LY 


D 1 


I 


'Devolved, rombe, ichen, de- 


volu. 4 
To DEVOTE himſelf to 
ſomerhing, ſe devoutr 4 qutque 


choſe. 
Todevore his heart to God, de- 
vou er ſon caur 4 Dieu. 

Devored, devout, conſacre. 

A Devore, un hemme qui a fait 
voeu de ſaintere, un devot, un reli- 
gteux. 

Devout, devot, pieux, religieux. 

Devotion, de voti 

Devourly, devorement. 

To DEVOUR, devorer. 

Devoured, devore. 

A Devourer, devorent, qui de- 
vore. 

Devouring, devorement. 

Devouringly, en devorant. 

DEW, roſce. 

The Dew-lap of an Ox, ſanon 
de benf, la peax qui lui pend ſous le 
colt. 

Dew-claws, ergots,ongles de der- 
raere £9 ſur le talon. 

DEWCE, or dews at dice, le 
nombre de denx aux dex. 

DEXTERITY ,addeſſe, den- 
terite. 

Dexterous, adroit, qui agit 4- 
vec dexterite. 

Dexterouſly, adroitement, de x- 
treme ut, avec adreſſe, avec dexte- 
rite, 


3 


DIABOLICAL, Diabelique. 
Diabolically, Diaboliquement, 
DIADEM, diademe. 
DIAL, cadran, montre 2 — 
A dial-maker, faiſeur de cadrans. 
DIALECT , 
ſpeaking, Dialefe. 
DIALOGUE, dialogue. 
DIAMETER a line dividing 
any figure into equal parts, dia- 
metre, 
DIAMOND, un diamant. 
As hard as a diamond,dur comme 
un diamant. 
The Diamond, at cards, carreau. 
DIAPER napkins , fervietes 
parſemees de fleur. 
o Diaper, diæprer, perſemer de 
urs. 


Diapred, diapr# , parſeme de 


leurs. 
DIARY, or journal, un jour 


na”. 

DIBBLE, heyau, Hou. 
of DICACITY, or ſcoffing, 24 
by 


or manner of 


ö 


D 
* DICE, der dex. V. a die. 
A DICKER of Learber une 
dixaine de cuirs. 
To DICTATE, or tell one 
what he ſhall write, dicter. 
Dictated, die. 

Dictates; as, to follow rhe 
dictates of Reaſon, ſuivre les pre- 
ceptes de la Raiſon. 

Dictator, Dictateur. 
* Dictarorſhip, la Diftature. 
DICT IONARY, un Diftio- 
natre, 
DID, Ceſt lePreterit du Verbe 
ro do. 


Quand il eſt mis devant un autre 
Verbe, c'eſt la marque du tems paſe 
56 dans F Indicatif, par — 
When I did ſee you go chat 
way „ Quand je vous vn paſſer par 
4 


Then he did ſeem leaſt angry 
when you did abuſe him moſt , 
plus vous parliex mal de lui moms il 
en U fache. 
1 IDAPPER , or Didopper, 

caſtagneu, petit plongeon. 

DIE, - — 4 
To play at dice, joutr aux dex. 
A caſt at dice, un coup de dex. 
A Dice-box, bob te 4 dex. 

A Dicer, or dice-player , un 
joneur aux dex. 

Dicing, jeu de dex. 
A dicing-houſe, brelan,lieu on le: 
debauches 5 aſſemblent pour jouer. 

To DIE, mourir: 
To die for one, mourir, donner ſa 
vie pour quelcun. ' 
2 die for grief, mourir de den- 

eur. 

To die a natural death, mouri r de 
mort naturelle, 
To die of ſome diſeaſe, mourir 
de qud que maladie. 


We muſt all die, nous de von tous | pa 


mourtr. 
I think he will never die, je cros 
1 ne mourra jamans. 
et me die if it be not true, je 
veux mourir ſi cela n'eft vrai. 
Dying, or being at the point 
of death, mourant, qui ſe meurt. 
Dead, mort. 
Half-dead, demi mort. 
Iam a dead man, if you don't 
aſſiſt me, je meurs ( je me meurs, 
je ſuis mort) þ tu nem'aſſiſtes. 
ow long has he been dead ꝰ 
combien y a=t=il qu'il eſt mort ? 
He has been dead long ago, i) a 
long tems qu il eſt mort. 
Dead & buried, mort & enſeveli. 
Speak well of the dead, ne pariex 


ſouliers que ceux 10 eſpere 


eue par 4 
mort 4 autrui court bien la riſque 
a" aller long tems dec haux. A qua; 
ce vieux Proverbe Frangou a du 


rapport, A longue corde tire qui & 
d" autrui mere deſire. 
To work for a dead horſe, tra. 
vailler _ i acquitrer d une vi. 
eile derte, ou bien travailler ſan; 
12 e de pro fit. 
- dead ſleep, un profond ſimme. 
11. 
To be in a dead fleep, dormir d 
un profond ſommeil. 
Dead drark, as dens {a bo 
[2 4 boi 
qui & force ie 4 Penton, a. 
ſentiment, & qui par conſequent 
reſſemble à un homme mort. 
A dead time of the year, une ſai. 
ſon morte, un tems auquel les Mar. 
chands font peu de debit, comme 
le Commerce 6toit mort dans c 
tems id. A Londres c'eſt Et, an 
— la Nobleſſe I eſt retirte de la 
ile la Campagne, pour paſſe 
les plus beaux jours de Vannee. 
The dead time of the night, aui 
prone, nuit avancee. 
o Deaden, mortiſier, amor- 


tir. 
Deadened, mortifif, amor ti, 
Deadly, fimeſte, fatal, mortel. 
Deadly poiſon, pozſon mortel. 
A deadly man, un homme dange- 
Fenk. 
A deadly blow, un vilain coup, 
Deadly, an adv. as, deadly 
K, extremement yvre. 


Deadly paſſionate, eærrememem 
inne 


1 — la mort. 

Violent Death, more violente. 
Sudden death, mort ſoudaine. 
To be at the point of death, ee 
a Particle de la mort, tre aux abo- 
*, ſe mourir. 

Aſter death the Doctor, epre: ls 
mort le Medecin. 

To put one to death, mettre 4 
mort quecun , le faire gprourir, le 


tuer. 

Jo be wounded to death, tee 
bleſie à mort. ; 

It is death, Ceft un crime capital, 
un crime digne de mort. 

I ſhall be the death of him, i 
mourra par mes mains. 


Tocatch his death, hazarder fe 


vie, 


«#4... wt G4 4 
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Diet, or abſtinency, diete, ab 
inence, regime. 
— hn Diet, vivre de re- 


Ne. 
The Diet in Germany, la Diete 
en Allemagne , une Aſſemblee de 
22 pour conſulter. 

o Diet a fick man, traiter un 

malade par regime. 

Diered, tra: par regime. 

10 DIFFER, or diſa 
from, etre different. 
We differ in that, news differons 
en cela. 
We won't differ, now now 4c- 
corderons bien. 


rent, d:ſſcemblable. 
My aftairs are very different 
from jours mes 4ffaires & les vd- 
tres ſont tres diferentes. 
To be very ditteærent from one 
another, etre fort diFerent Þ un 
de Paurre. 
Our way of Government is ſo 
different, dre fan de gouver- 
ner eſt ſi differente. 
Theſe two things are very diffe- 
rent, ces deux ch fone fore diſ- 
ſemblables. 
Difference, di Ference. 
To pur or make a difference, 
mettre( ou faire) une difference, 
differencier, diſtingner. 
This is it chat s the diffe- 
rence between a man and a 
beaſt, c eſt ce quidifferencie 
bomme de la bee. 
What difference is there be- 
rween a ſluggard and an aſs ? 
quelle difference y a=t=il entre un 
. 69 un ane d 

ere is a great difference be- 
rween a 7 7 and an 
ignorant, il y A grande difference 
Fre — — un ig- 
ignorant. 
Pray ſee the difference betwixt 
a man and a man, voiez, je vous 
prie, la difference qu" il y 4d un 
homme à un bomme. 


There is as great a difference 
as to their manner and inclinati- 


Different, or differing, diffe- | fi 


auſſi grande difference les 
— I pour les — qu" 
il en peut troueer. 
There's difference between ſta- 
ring and ſtark- blind, 
qus #' applique à ceux qui ne met- 
rent pas de difference entre les ex- 
tremes, comme ſi  aveuglement (5 
une venus per ante n'ervient qu une 
meme . 11 
Difference, or diſpute, different, 
diſpute, de bat. 
Ler him decide, if he will, our 
difference,qu'sl decide, qu il met- 
te fin gil veut 2 ndtre different, 
IFFICILE,or di t. mal 
aiſe, difficile. 
Ir is a difficult buſineſs, c eſt une 
choſe difficile, une choſe ou ſe trou- 


Ons as can 7 


vent de andes difficultes. 
wa —_ cults.. 
1 c avec gran- 
de diffcules. * 
Difficulrly, or hardly, difficilc- 
Mente. 
DIFFIDENT, diſtruſtful, de- 


ant. 
Diffd . defiance. 

A To DIFFS „ andre a & 

Diffuſed, handu, diffus, eren - 


Diffuſedneſs, diffuſion, &ren- 
due, amplification. 


fourr,creuſer la terre. 
Dug, or digged, foſſoze, forts, 
CYEUISE, 
A Digger of the ground, un 
foſſoyenr. 
igging, fo byement. | 
ToDI meat, digerer la 
viande. 
Todigeſt, or put in a due or- 
der, digerer, ranger. 
Digeſted, digere, range. 
Digeſtion,d:ge:on. 
To make the digeſtion, faire di- 


ejrion. 
950 help the d —— etre dige- 
Stif, aider à la digeſtion. 

Want of digeſtion, indigeſt ion, 
ou faute de digeſtion. 

Inns or eaſie to be di- 
geſted, digeſtibie, on ait à dige- 
rer. 

Digeſtive, or light to digeſt, 
ah, aidant à la digeſtion, 

_ Digeſts, a Volume of the Ci- 
vil Law ſo called, Digeſte , Re- 
cueil du Droit que Faſtinian fit 


© ER 


faire. 


uſedly, amplement. 
To DIG he ground, foſſoyer, 4 


To DIGG, 


grands honneurs, 

Io Dignifie, or promote to 
dignity, avancer quecun dans les 
Dann 6 dans 

„ avanc les 
Charges ou dans tes bonneurs. 

To DIGRESS, or go out of 
the ways faire une digreſſion, re 
carter de = ſujet. -» 

Digr » dipreſſion. 

To DIJUDICATE, juger en- 
tre deux perſonnes. 

DIKE, ine digue. 

To DILACERATE, to tear, 
or rend, dechirer. 

Dilacerated, dechire, 

Dilaceration, dec hirement. 

DILAPIDATION, I ruine 
a une Cure, ou la faute du Cure 
qui la laiſſe tomber en ruine. 

To DILATE, dilater, ampli- 

er, 6tendre ſon diſcours. 

odilare upon the failings of 
other men, etendre ſur les de- 
fauts Þautriut. 
HG dilate, 6rendu , am- 
i fie. 
llarable, ui ſe peut erendre, 
dilater, ou amplifier. 

Dilatation, dilatation, ampli- 

Dilaro dilatoire, Inſtru 

, atosre, iN - 
ment Sn ſe ſert, lors qu on ta- 
ille quecun, pour lus couper la pi- 


erre. 
* DILATORY, dilareire. V. 
to delay. 
DILIGENT ,diligent,ſoigneux. 
Diligence, diligence, join. 
To give diligence, »ſer de dili- 
gence, apporter de la diligence. 
p Diligently, dzligemment, avec 
0 


in. 
DILLING, un enfant ne ſur 
les vieux jours de ſon Pere. 
A dilling,orwanron,un mignard. 
ToDILUCIDATE, or 
make plain, celaircir. 
DILUTED, wine, dz vin 
trempe. 
DIM, obſcur. 
23 qui a la veu᷑ trou- 
le 


Dimneſs , berlue, ebſcurciſſe 
ment de veut᷑ 


N 2 DIL. 


8 * 


— —_— 


D 1 


drar. 


dri, decheu. 


moi ndr. ement, dec het. 
Diminutive, un diminutif. 
| renvater, 

Dimitted, renvoze. 

* DIMMED. V dim. 


| ADIMPLE, in the face, or 


| 


ton. 

Dimpled, ui des foſietes. 
IN — 5 ; 
To DINE, tocat his dinner, 
diner. 
A Dining room, la Chambre on 
Lan prend ſes repas. 
A Dinner, un dine. 
A poor, cold, and lean dinner, 
un pauvre, froid, & maigre dine, 
A good dinner, un bon dine. 
To go without his dinner, . ex 
aller ſans diner. 
Dinners can't be long where 
dainties want, on 4 bien toſt dine 
uand on n'a pas des friandiſes. 
He that ſaveth his dinner will 
have the more for his ſupper. 
C'eſt A dire, que celui qui amaſſe 
pendant ſa jeuneſſi aura d aut ant 
— à depenſer pendant ſa vieil- 
ef. 
N No DTNS againſt a Wall, 
jetter queque choſe avec force con- 
ers une muraille, la briſer, la froiſ= 


L/c. 

4 „DINNER. J to dine. 

; DINT , empreince, graveure, 
zmpreſſion. 

The dint. of a Sword,  empre- 
inte d'une epee. 

To get a thing by dint of 
Sword, gagner une choſe par la 


ce des f. 
Pioc xs, wn Dieceſs. 
To DIP; _—— 
Io dip his bread in the ſauce, 
tremper ſon pain dans la ſance. 
' Dipped, erempe. 
Dippin , Fr em ne. 
DIPTHONG, or two Vow- 
els. contracted into one Sylla- 
ble, une dipthongue. 
DIRE, horrible or cruel, ter- 


vile cruel. 


þ 


bs 


| 


"DIMENSION , or meaſu- 
nag, 

BIMIC TION, or fight, 
combat. 

To DIMINISH, diminuer,4- 


moindrir, ſe diminuer, s amoin= 
Diminiſhed, diminut, amoin- 
Diminiſhing, diminiſhmenr , 


or diminution , diminution , 4- 


To DIMIT, or ſend away, 


chin, yoſſete du viſage on du men- 


# 


mieux que Vous pourrez. 
Directed, dirige,addreſis. 
tre addreſſance a mos. 
A Director, un directeur. 


To give the dir 


tre. 
To follow a mans directions, 


obſerver ſes ordret. 
Directly , directement, tout 
droit. 
He came directly to me, il en 
di tout droit 4 moi. 


Directory 7 addreſſe » dirt 


Hotre. 

DIRGES, le Service des morts. 
DIRT, bone, crore. 
To wallow in the dirt, ſe veau- 
trer dans la bout. 
To be covered with dirt, re 
couvert de bout. 
Dirty, ſale, crete, conver; de 
bond. 

"Tis very dirty weather, / fait 
un tems fort ſale. 

A dirty action, une vilaine ati- 
on, une action infame. 


To Dirty a thing , ſalir une 


choſe. 

ined, ſali, crote, 
Dirtineſs, ſalete. 
Dirtily, ſalement: 


me, Im a trait 4 une maniere 
fort indigne. 

To DISABLE, affoiblir, ren- 
dre incapable, 6rer la force on le 
Peuvoir de faire qutque _ 
Diſabled, bl, rendu inca- 
pable, qui a perdu ſa force ou ſon 

ory. 

Difabiliry, forbleſſe incapacite. 
To DISABUSE , or unde- 
ceive, deſabuſer, detromper que- 


eun. 

Diſabuſed, deſabus*, de- 
trompe. 
* DISACCORD dezaccor- 


1. 

Diſaccorded, dezaccorde. 

To DISACCUSTOM, des- 
accoltumer. 

Diſaccuſtomed ,de:accoi# ume. 
Diſaccuſtomedneſs, desaccaii- 


tumance. 


irect, airiger, addreſſer. 
Pray, direct me as well as you 
can, je vous prie, addreſſex moi le 


A letter directed to me, une let- 


Direction, addreſſe , direſtion. 
ion of a let- 
ter, donner / addreſſe 4 une let- 


ſuivre les inſtruttions de quecun, mal be 


He has dealt very dirtily by | h 


» 4 cela 
tournera 4 mon deavamtage. 

He will not fight at ſo great 3 
diſadvantage , ul ne combat ya 
1 grand de 


A DISADVENTURE, un 
ar, 
DISAFFECTED, mal inten. 


tionne. 
He is diſaffected ro our murual 
friendſhip, :/eſt jalowx de nitre 
ami 


oe. * 
To DISAGREE, ere en de. 
ſunzon, ere en diſſenſion, en di. 


corde. 


n qui eſt en deſumi- 
Diſagreeable, bs 
co 


Diſagreemenr, 
e DISALLOW 
0 , de 
1 — Pn 
owed , de 

lame, condamne, Jappronee, 
A Diſallower, celui qui deſap- 

prowee, qui blame, ou condamne 

une choſe. 


A Diſallowing, detaveu. 
* DISANDER, or dictany, di- 


ame. 

To DISANIMATE, or diſ- 
earten, decourager. 
Diſanimated, or :diſhearten- 
ed, 258. 

To DISANCHOR, or weigh 
up the anchor, demarer, deſan- 
crer, lever / ancre, 


To DISANNUL, annuler , 


255 

iſannulled, annulls, caſſd. 
A Diſannulling , or diſanul- 

ment, nullits, 

To DISAPPEAR , diſþaroi- 


tre, evanoutr, 


ap red, diſparu, evanoui. 
To 
fail im, 


SAPPO one, or 
wer de parole 4 
quecun, fruſtrer ſon attente. 
Diſappointed,a qui /'0n 4 man- 
q16 de parole. 
Diſappointed of his hope, fru- 
15 


cable. 


rde, dif- 


— eſperance. 
appointment , mangue- 
ment de parole, fruſtration. * 


DISADVANTAGE , deſi- 


vantage, perte. 


ft DISARD, a man of no wit, 
— 1 1 


l 


__— 


| 


- 
_—_ — 


* 
_ 2 
— . 


— — 


de 
T | 
7 To DISARR, » deranger, 
70 es of 26th 


bills. 

Diſarraying, derangement, den- 
ordre confi, ; 

DIS ER, or miſchance, 
un deſaſtre. 
That indeed was a great diſa- 
ſter, ce fur un grand deſaſtre 4½ 
ment. 

Diſaſtrous, fatal, de 
—— fatalement , 4 
ſaſtreuſembnt, malheureuſement. 

To DISAVOW, deſavoutr, 

Diſavowed, deſavoue. 

'To 1 ſe debander, 
quitter I Arinee. ; 

Diſbanded, debande. | 
Diſbanded Troops, des Troupe: 
debandees. : | 
The Army is disbanded, / Arme 
ſe debande. | 

A Diſbanding of Soldiers, de 
bandade, ou debandement de Sol- 


dats. 
To DISBELEEVE , deuter, 
«+. ara » ſe defier & qu#que 


©, 
belief,” doute, ſoupgon, de- 


fiance. 
To DISBURDEN, or to 


disburthen, decharger, ſoulager. 
Disburdened yr 6. 


Disburdening , Tadian de 
charger, ou de ſoul er quecun, 
TS DISBUR 


bourſer. 
You have already — a 


reat deal of money, vous ave; 
Nin debourse 5 d' argent. 
Disburſed, debourse. 

A Disburſcr ,celui qui debourſe. 

Disburſing, or disburſement, 
debourſement, 

The disburſements exceed the 
receits, la depenſe monte plus 
haut que la recette. 

DISCAL ENDERED .* of 
put out of the Calender, efface 
du Calendrier. 

To DISCAMP, decamper, le- 
ver. le camp. 

Diſcamped, decampe. 

A diſcamping , decampement, 

To DISCARD, ecarrer. 

To diſcard one, ot put him 


—— CT 


. 8 7 


ecarts. 


- ? - 
To DISCERN. ee. 


- * 4 
How can you diſcern it,? com- 
| ment vou le di Fa 
To diſcern one thing from ano- 
ther, diſcerner une choſe d avec 
une autre. 


l Tele, pedier ſon ee, lui faire bonne 


cretion. 


eyes nor ears, les femmes diſcre- 
tet Mont ni yeux ni oreilet. 
Diſcretion, diſcreetneſs, 4i/- 
cretion. 
An ounce of diſcretion is worth 
a pound of wit, une once de di. 
cretion vaut une livre deſbrit. 
To come to years of diſcreti- 
on, venir en age de diſcretion. 
I leave that to your diſcretion; 
je laiſſe cela à votre diſcretion, 
Uſe your own diſcretion in it, 
faites le comme vous le jugerex 4 


ropes. 
" Diſerecrly, diſcretement. 


diſcreetly, il « conduit cette 
faire fort diſcretement, 
DISCHARGE-, decharge , 
quittance. 
1 e von a crime 5 
aulr, decharge . o 
fante. 1 
Lo give one a diſcharge, or put 
one out of employment, 
4 quecun fon Congt, Fenvorer. 
o Diſcharge, decharger. 
Todiſcharge a gun, decharger 
un Canon. 
To diſcharge it ſelf, as a River 
Tt, decharger, ſe jetter. 
olga, after 4 courſe of 
three thouſand miles at leaſt, 
diſchargerh it ſelf into the Caſ- 
pian Sea, le Volga apres un cours 
de mille lieuts pour le moins ſe dæ- 
charge dans la Mer Caſpie. 
To diſcharge one from a crime 
or fault, decharger quecun,. le 


juſtsfier. 4 

10 diſcharge himſelf from a 
great obligation, ſe decharger 
Lune grande obligation. 

To diſcharge one quickly, or 


Diſcerned, 'diſcerne. c we N* 1 
A Diſcerning, diſcernement. DISCIPLE., one that is 
Diſcreet, drſcret, prudent. taught, un Diſciple. © 
He is a very diſcreet man, et | Chriſt his rwelve Diſciples, ks 
un homme fort diſcret. Diſcoplet de Chriſt. 
A. diſcreet action, une aftion iſcipline; "—_— 
diſcrete, une action faire avec diſs | To Diſcipline, diſcipliner,in- 


Diſcreet women have neither | To diſci line, or ſcourge one; 


as they do in Monaſteries, di- 


carried that buſineſs yoy d 
45 


— 


give him a quick diſpatch, ex- 
6 


of employment, avoir fon Cen- 


: 


Kiiſchareine, deeb l 
Jar c , ou 
Action de de 2 * þ 


attriſter, affliger, chagriner qu#- 
n 


& 
To 


— , depeche. 
be 2 . 


ich diſcharged, expedie. 


charger, celus qui de- 
ch aufe 


Hruire quecun. 


cipliner, fouetter qudenmm, comme 

x4 fait — les Ce — 
Diſciplined, diſcipline. 

Souldiers well diſciplined, des 


oldats bien diſciplints. 
1 To DISCLAIM , deſavoner , 
renoncer 4 queque choſe, 


, claimed, defavoue, renon- 
c 


A Diſclaiming, un deſaver. 
To DISCLOSE, or difco- 
ver, abcouvrir une choſe, la dece- 
ler, ou la divulguer. 

Diſcloſed, decouverr”, decele , 


7M 
A Diſcloſer, celui qui decouvre, 
qus decele, ou divulgue une 


ehoſe. 
Diſcloſing, or a diſcloſure, 
decouverte, decelement. 


To DISCOLOUR ,. decolo- 


rer. 
Diſcoloured, decolore. 
Diſcolouring, decolorement. 
** nap * IT, (or rout) 
an ure une Armee mer - 
tre —_— Armie en deronte. 
Diſcomfired, defair m en de= 
route. 


To DISCOMFORT one , 


cun. 
Diſcomforted, attriſte, afflige, 

chagrins. | 
Diſtocaferr, trifteſſe affii tion, 


chagrin. 
o DISCOMMEND, 612- 
mer. 
Diſcommended, b!/amse. 

A Diſcommender, celui qui 
blame. g 
Diſcommending, or diſcom- 
mendation, b/ame. : 


Diſcome 


— 


9 


8 
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— 


Diſcommendable, blamable. 


"gui ne 4 \ 
G Dicommodity, inconmodis 
1o ſuffer the di ities 


4 a 
ou- 


of rain, hunger, and cold, 
2 de Ia 


wie, 
de la farm, (g du froid. 
To DISCOMPOSE, or pur 
our of order, mettre en 
Difcompoſure, deſordre, dere- 
Difcompoſure, deſordre 
DISCONSOLATE, deſole , 


We: 

SCONTENT, or diſcon- 
rented, meconrent, mal ſatuſait, 
us n'eſt pas content. 

o bear a thing with a diſcon- 
renred mind, ſoiifrir une choſe 4 
com receur. 

Diſcontentedly; as, he looks 
very diſcontentedly, il paroit 
fort mal ſatufait. 

Diſcontentment, deplaiſir, mo- 


contenrement. 
DISCONTINUE, diſ- 


18 


To 
continuer, 
To diſcontinue a cuſtom, guit- 
ter une colirume, ſe deſaccolltumer 
de queque choſe. 
Diſcontinued, diſcontinue, 
Diſconrinuance, or diſconti- 
nuation,drſcontinnation. 
Diſconunuingly, en diſconti- 


nuant. 

DISCORD, diſcorde, diſſen- 
ſion, deſunion. 

To be at diſcord, tre en diſcorde 

A diſcord in Muſick, des ac- 
cord. 

A Diſcordant voice, a voice 
our of rune, une voix diſcor- 
dante 3 

To DISCOVER, deconvrir, 
YOCOMnonaere,. 

To diſcover his mind, decouvrir 
[ex penſees, ſon ſentiment, 

To diſcover the deſigns of the 
Enemies, deceuvrir les deſſems 
des Enemi. 


nemies Camp, nous decouvrimes 

2 plein le Camp des Enemys, nous 

reconumes leur Camp. 
Diſcovered, deconvert. 

We are all diſcovered,nous ſom- 

mes tous deconuverts. 

The new world was diſcover'd 

in the year 1484, e Nouveau 

Monde fur decouvert Pan 1484. 
A Diſcoverer, cui ou celle qui 

decouvre. _ : 
Diſcovering ; or diſcovery , 


8 


; — 
Diſcompoſed, mu en deſordre. | 1 


We plainly diſcoyered the E- fi 


To DISCOUNTENANCE 
4 , ne 
choſe, 12 — 11 . 


Der. 
Diſconnrenanced , 1 on ne 
ſoufre pas, condamne, deſapprouve. 


0 DISCOURAG decou- 


rager. 
Viſcouraged, decourage. 

am quite diſcouraged from 
doing any thing for him, je ſun 
tomt 4 fart decourage (jar tout 4 
fait perdu le courage) de faire que- 
que choſe en ſa faveur. 

couraging, or diſcourage- 


ment, decouragemen:. 

A ISC GT RSE. cen , en- 
tretien. 
A familiar diſcourſe , un di/- 
cours ſamilier. 
After ſeveral diſcourſes they 
had together, apres pluſieurs diſ= 
cours u ils eurent enſemble. 
Pray, let us change our diſ- 
courle, je vous prie changeons de 


1 * 
e turned the diſcourſe by a 
wonderful art, z/-rourna la face 
du diſcours par une addreſſe mer- 
veilleu ſe. 
To introduce (or begin) a diſ- 
courſe, mettre un diſcours en 4 
vant. 
To enter into a diſcourſe, entrer 
en d ſcours. 
It hapned that I fell inſenſibly 
upon that diſcourſe , i arriva 
que je tombai ſans y penter ſur ce 
diſcours. 
Sweer diſcourſe makes ſhort 
days ag" ghrs, le tems ſemble 
coure on le paſſe avec des 
diſcours agreables 
A man of no diſcourſe, un homme 
qui eſt ſans diſcours. 
A Diſcourſe, or a Speech, ,diſ- 
cour g, harangue. 
An ample ſiſcourſe, 
ample, etendu. 
An elegant, pleaſant, polire; 
uent, and compr diſcourſe, un 
diſcours elegant , plaiſant , poli, 
eoulant, Q perene. 
A piriful,raw, idle, undigeſted 
diſcourſe, un — rampant, 
oſſier, imperti nent, neplige. 
of o Diſcourſe of Tomeching, 
diſcourir de qud que choſe. 

o diſcourſe with one, diſcou- 
rir ¶Lentretenir, tenir quò que dif 
cours] avec queleun. 

Diſcourſed, 4iſcourr. 

 DISCOURTEOUS, or un- 


un diſcours 


kind, dezobligeant, inci vil. 


: = -&'% A 
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» 


» derobligeam- 


ment, inctvilement. 
wilite, defa. 


Diſcourreſy, # 


deu 


DISCREDIT, defonneuy. 
"Twill be a diſcredir to you, ce 
vous era un deſhonneur. 

To Diſcredit one, decreditey , 
diff amer defponorer, decrier que. 
cun, lus faire (ou lui cauſer ) du 

nneur noircir ſa reputation, 
To diſcredit himſelf, #& atrirey 
du 1 ſe decrediter,ſe per- 
dre de reputation. 

Diſcredired,decredirt,diffams, 
deſhonort, decriẽ, perdu de reputa- 
tion, 

Diſcrediting, ation de deſbo- 
norer qudcun. 

* DISCREET, diſcreetly, 
diſcretion. V. to diſcern. 

DISCREPANT , or diſa- 
greeing, difference, 

To DISCRIMINATE, or 

t a difference between, dif- 
erencier, mettre (vu faire) une 
difference. ; 

iſcriminated, difſtrencis. 

To DISCUSS, or to exa- 
NG , } - examiner , de- 
attre, diſcuter queque choſe. 

Difaled. e lache, - 
debattn, diſcute. 

Diſcuſſion , examen, diſcuſſi- 


on. 

DISDAIN, dedain, mepris, 
averſion. 

To Diſdain one., . dedaigner, 
mepriſer quꝭcun, avoir du dedain 
ou de Paverſion pour Yui. 


_ Diſdained, dedaigne, m pri- 


b. 
A Diſdainer, un dedaigneux. 
A Diſdaining, dedain. 
Diſdainful, dedaigneux. 
Diſdainfulneſs, dedain. 
Diſdainfully,dedaignenſement, 
Pune maniere dedaigneuſe. 
DISEASE, maladie. 
Diſeaſes are the intereſts of 
leaſure, ſouvent les maladie: 
ſo le fruit de 2 
y diſeaſe hinders me from 
going abroad na maladie m'em- 
he de ſortir. 
o be ſtruck with a diſeaſe, tte 
attaque de maladie, en ſentir les 
emieret attaques. 
o fall into adiſeaſe,tomber ma. 
lade, tomber dans une maladie. 
Tocatch a diſeaſe, prendre une 


ma k. 
What if ſome diſeaſe or other 


3 


ſhould carry him away ? mas ſi 
queque 


— ———— 


A — 


So ee 
** 


thoſe of the body, les maladies 
de lame ſontyplus pernicieuſes & en 
plus grand nombre que celles du 


cor p.. 
The diſeaſes of the body may 
come upon us without our 
ing in the fault, bur it is not fo 
with the diſeaſes of the mind, 
for they all ſpring from a con- 
tempt of Reaſon, les maladies du 
corps peuvent arriver ſans qu ily 
ait de notre faute ; mas il 1 en eſt 
pes de mime des maladies de le- 
27 qui naiſſent toutes du mepris 
la raiſon. 
Subject rodiſeaſes, maladif, qui 
* bonne ſante. 

iſeaſed, malade , atteint de 
"queque maladie. 

o DISEMBARK, diſen- 
abl e, diſencloſe, diſengage, and 
diſentangle. Voiez les avec un 1, 


comme to Diſimbark, diſinable, 
C. 
To DISESTEEM , mepri- 


fer. 
Diſeſteemed, mepri/e. 
A Diſeſteemer, mepriſeur, qui 
e. 
iſeſteeming, diſeſteem, diſ- 
eſtimation, mepris. 
DISFAVOUR, defavexr, de- 
plaiſir, 
To Disfavour one, diſtracier, 
defavoriſer quecun, ne le plus che- 


. 


Disfavoured , diſgracic, defa- 


vori/e, 

To: DISFIGURE, defigurer, 
gater què que choſe. 

Disfigured, defigure, 
Her face is much disfigured , 
elle a le viſage beaucoup} defi- 
ur. 

Disfiguring, defigurement, 

To DISFRANCHISE, dre 
la franchiſe, iter les droits de fran- 
chiſe. 


Me; © | 
| To DISGORGE, age 
The Rbone diſgotgerh ir ſelf 

i le Rhone 


in the Mediterranean, le R 
ſe dec dans 
E fone) 


b Eres 


te, infamie. 
How came he to bring ſuch a 
diſgrace upon himſelf? commence 
reſt il attire cette infamie ? 

o Diſgrace one, de/Gonorer 
queen, lui faire honte. 
To diſgrace himſelf, ſe faire hon- 


te. 
 Diſgraced, deshonort, perdu de 
reputation, 
A diſgracer of one, celus qui 
e un aucre, quis lui a 
bonee. 
Diſeracefull, bonteux. 
A diſgracefull thing, une choſe 
bonteuſe. 
What is there morediſgraceful? 
quoi de plus homteu x que celal? 
Diſ eſs, diſbonneur, 
bonte, inſamie. 
Diſgracefully, honteuſement, 
1225 a 
To DISGUISE, deguiſer, tra- 
veſtir. 
To diſguiſe his intentions, de- 
guiſer ſes intentions. 
iſguiſed, deguize, traveſti. 
Diſzuiſin deguiſement, ou 
action de degurſer. 
A Diſguiſe,degusſement,maſque, 
tromperie. * 
To put on a new diſguiſe, ne- 
tre un nouveau maſque. . 
DISGUST, degout , mepris, 4- 
verſion. 
To take a diſguſt againſt ſome- 
thing, commencer 4 avoir du de- 
gout de qu#que choſe, en offenſer, 
” To Difguſt, E degourer (ſe cho- 
0 e degouter (ſe c 
quer) de — choſe. 
Diſguſted, degoure, chogue. 
He was diſguſted at it, :! ſe cho- 
qua de cela, il ren vffenſa. 
H, um plat. f 
To throw (or lay) a thing into 
ones diſh, reprocker une cheſe 4 
gudòcum. 


A chafing diih, un rec haut. | 


| 


222 


il ne fait 


2 bon ſe fier, qui * honn@- 


Diſhoneſt dealings, pratiques 
(ou ations) indignes aun honne- 
te homme. * . 

— 7 — ati. 
on) contraire 4 [* tete. 

Ny wide ; as, he dealt diſ- 
honeſtly with me, il nen a pas 4- 

en honnete avec moi. 


81 deſhonneur. 


To Diſhonour one, deſbonorer 
quecnn, lui cauſer —.— 
6 


| red, . 

Diſhonourable, deſhann#re , 
ame. | 
Diſhonourably , deſhonn#@te- 


ment, ou d'une maniere infame. 
To DISIMBARK , debar- 
quer, deſcendre du Navire. 
Diſimbarked, debargque. 
A difimbarking, debargue- 


ment. 

To DISIMBOGUE ir ſelf, a 

thing properly ſaid of Rivers, 
e —_ 

To DISINABLE , or to diſ- 
able, affo:blir, rendre incapable , 
deer 4 quecun la force on le pouvoir 
de faire què que choſe. 

Diſinabled, afoibls, rendu in- 
capable,qui a perdu ſa force ou ſon 


pouvorr, 

To DISINCLOSE, declur- 
re, ou cer les clicures de que que 
terre. 


To DISINCUMBER, depe- 


trer, debaraſſer. 


Difincumbred, deperrs, deba- 


rafſe. 

To DISINGAGE , degager. 
Diſingaged, degage. 
Dibngagement, 18 ement, 
DISINGENUOUS, qui n' 
«git pas de bonne fan, qui n'eſt pas 
honnerte homme. 

Difingenuouſly ; as, he dealt 
difingenoufly with me, inen 
4 pas agi avec moi en bonnete 


homme. 
DISINHABITED, depenple, 
deſole, A 


— Cw 


. —_— 


A Country ” - 
aepeuple. | 

To DISINHERIT, deferi- 
| © Diſhinherired, dens. 


Dilinheriting . 
10 DISINLANG defai- 
re, demdler, debaraſſer. 


2 
ited, un Y 


10 difintangle humielf from a 
ſcurvy buſineſs, ſe demo ler, ( ſe 


debaraſſer)} d une mauvaiſe A 


Faure. 
whore. , defait, demeic, 
| debaraſJe, 


A Dit tangling Aefaite. 
10 D15 RICATE 
a thing, debrouiller (demeler june 
A Faire. f 
| — debrowlle, de- 
ls, 
Diſfiatricating , debrouille- 
ment. . 
To DISJOIN , or diſjoint, 
dejorndre, ſeparer, de ſunir. 
Disjoined, ſepare, deſuni. 

A Disjoyning, dejorgnement , 
dejointure , ſeparation , deſuni- 
on, 

Dis junction, dijonct ion. 
Disgunctive, dxyonttyf. 
Disjunctively , digonctive- 


ment. | 

To DISLIKE a thing, n'ap- 
prouver point une choſe ne la tray 
ver point 4 ſon goiit , i improu- 


ver. 
Diſliked, improuve, 
A Diſbking, le degoitt, ou  4- 


verſion, u on a pour queque 


30”. 
15 DISLOCATE, or put 
our of joynt, diſlo quer. 
Diſlocared, a:Noque. 
Diſlocation, diſlocation, 
To DISLODGE, deloger. 
Dislodged, deloge. 
A Diſlodging, de/og2ment. 
DISLOY AL, or unfaithful, 
deloyal, infidelle. 
* Diſloyalry , deloyants , inſide- 
its. 
Diſloyally, deloyalement, in- 
fidelement. 
a DISMAL ; funeſte, terri- 
e. 
To DISMANTLE a Town, 
to raze its walls and fortifica- 
tions, demanteler une Ville. 
Diſmantled, demantelé. 
A Diſmantiing , demantele- 


ment, * 
To DISMAY, epouvanter. 
Diſmay'd, epouvante. 


4 


mach d . 


we — 


3 


OY 
-» . - 


— 


Diſmembred, demembre. 

A Diſmembting, demembre- 
ments. 

To DISMISS, or ſend a- 


Way, envecer, e 


en © 
To DISMOUNT, demonter. 
To diimount a horſe man, de- 


monter (deſargonner ) un Cava- 


Io diſmount a Canon, demon- 
ter un Canon. 

Diſmounted, demeonte. 

To DISOBEY ,4e obeir. 
Diſobey'd, deſebei. 

Di ſobedient, deſobeiſſant. 
Diſobedience, deſobeiſſance. 
Diſobediently, par deſobeiſ= 


ſance 


er. 
4 Diſobliged, deſob/1ge. 
Dilobligation, action deſob lpm 
geante, 
Diſobligingly, d une manzere 
deſobiigeante. | 
DISORDER, deſoradre, con- 
fiflon, dereglement. 
To Diſorder every thing, met- 
tre tout en deſerdre mettre tout en 
confuſion. 
You diſorder me quite, vous 
me troublex, vous mette x tout 
a fait mon eſprit dans le deſo dre, 
vous Etes canſe que je ne ſay ce 
que je fais. : 

Ditordred, or being out of 
order, qui eſt tout en deſordre, on 
en confuſion. 
He is much difordercd , zl eft 
fort mal & ſon aiſe, al eſt trouble, 
inquiet, affiige. : 
he Diſordering of a thing, 
le derangement d une choſe. 
A Diſorderly man, un homme 
deregle, deſordonne,debanche. 
I hate theſe diſorderly doings, 
je ne ſaurois ſouſrir ces deregle- 


mens. 
A diſorderly poſture, une poſture 


3 

iſorderly,adv. en deſordre, a- 

vec deſordre. 

They went away diſorderly , 

ils en allerent en deſordre. | 
Diſordinate, deſordonne. 
Diſordinately , deſordonne- 


ment. 
To DISOWN, di%voner, 


mer. 


* 


envoie, c . 
— on Mii ihoa ; de/bo ; 
; This 1 fay without any diſpa- 


ToD1SOBLIG BAU | che 


| 


meprizh.. 


ragement to you, e dis cecs ſans 
vous offenſer. 

It is no diſparagement for you 
to do it, ce ent point au dejſous 
de vous de le faire, vous pouvex le 
faire ſans que cela vow trourne & 


me pr u. 

DISPARITY, difference, in- 
egal itt. 
- To DISPARK, declorre, ab- 


battre (ou bter) les clirures d'une 
terre. 
Diſparked, declos, debon- 


A JT" » debouchement. 
To DISPAICH, or make 
ha.ſte, depecher, ſe - 

To diſpatch a buſineſs, depe- 


che, ou Vexpedition, 
To diſpatch a man, depecher 
— faire ſa depeche. 

ray diſpatch me as ſoon as 
you can, that I may be going 
from hence, je vou prie depechez 
moi au plus tot, afin que je men 
aille dici. 
To diſpatch a Courier, depe- 
cher un Courier. 
To diſpatch a man, or kill him, 
depecher quecun, le tuer, le metere 
X mort. 

Diſpatched, depeche. 

A Diſpatcher of buſineſs, un 
homme prome, diligent, & qua de- 
peche ſes ape, 

Diſpatching, depeche,ou Pats- 
on de depecher. 

A Diſpatch, depeche, expedi- 
tion, 
To give one a quick diſpatch, 
depecher quecun, lus donner bonne 
& ; rumte depeche. 

o DISPEND, depenſer. 
Diſpended, depenſe. 

A D:ſpenſer,unDepenſier,qus 4 
cha la Proviſion. 

o DISPENSE, diſpenſer , 
e enter. 

Pray, diſpenſe me with it, je 
vous prie de men diſpenſer. 

To diſpenſe almes, diſtribuer 


des aumones, faire la charite. 


Diſpenſed, diſpenſe, exents. 


mepriſeur, qui 


ch er une aſſaure, en faire la depe- | 


- 


—_ 


15 diſperſe a rumour , ſemer 


pliement, deployement , develope- 


N . 


_—_——— 


LP 


- 4 


D i 


D 1 


__— 


A Diſpenſor, celui qui denne 
e | 
Dupen 


1 DIS PEOPLE, depenp- 


ler. 
Diſpeopled, 


depeuple. 
To DISPER 


* diſper- 


( fare courrr) queque bruit. 
Diſperſion, dijperſion. 
10 DISPLACE, - 


cer. 
Diſplaced, deplace. 
Dilplacing , 275 lacement. 
To DISPLAY , dephier , de- 
pleyer, developer, decomvrir, Irem, 


expoſer, expliiquer, 


play d, deplie, deploe , 


develope, decouvert , expoſe, ex= | pv 


_ 

Diſplayer, celui ou celle qui 

deplie, quz deploye, &c. 
Dilplaying , or diſplay , de- 


ment , expyſirion , ou explicati- 
on, 
To DISPLEASE, depla- 


ire, 
I did not mean to diſpleaſe 
you, ce „ stet pas mon deſſein 
de vous deplurre. 

Diſpleaſed, fache, marri. 

was very much diſeaſed to 
hear of your bad carriage, 
Jai et fort marri (/i eu un 
extreme deplaiſir ) d'apprendre 
quelle a et votre manvaiſe con- 
Mite. 
I hear he is much diſpleaſed 
with me, j.apprens qu'il eſt mal 
content de moi. 

Diſpleaſure , deplaiſir, fache- 
rie, 
To do a diſpleaſure ro one, 
faire un deplaſſir 4 quecun. 

DISPOR „ jen, paſſetems , 
drivertiſſement, 

ToDiſport humſelf,/e divertir, 
paſſer le tems. 

o DISPOSE, diſpoſer. 

To diſpoſe of his own Eſtate 
by will, diſpeſer de ſes Biens par 
fejrament, 
He do's abſolutely diſpoſe of 
every thing, l diſpoſe abſolument 
de toutes 2 
You may diſpoſe of me as you 
pleaſe, vows pouvex diſpoſer de moi 
a votre plaiſtr. 
To diſpoſe one to do ſome- 
thing, diſpoſer quicun à faire 


ſation, diſpenſation, diſ- | age 


qu#que choſe, 


— 


To dilpoſe himſelf for a Jour- 
ney, ſe diſpoſer 4 faire Vai 


Diſpoſed, 
Diberet to — Prer à vas 
Mir. 
Are his Books already diſpoſed 
of ? 4-t-on deja diſpoſe de ſes 
Livres ? 

A Diſpoſer , celui qui di, 


e. 
bieden, ape 


A man of a v ood dif 
ion, an homme ds r bon ma- 
turel, 

The good or bad diſpoſition of 
a mans body, a — mau 
vaiſe diſpaitiom (ou conſtitution) 
du corps d'un homme. 
— diſpoſe, diſpoſure, di 
All he has is at your diſpoſe, 
cout Ce qu'il a oft & votre ſervice, 
tl n'a rien dont vou ne puiſſiex 
diſpoſer. 

She hath the diſpoſure of her 
Children, elle 4 ſes enfans en ſa 


diſpoſition. 
4 T DISP O SSESS, depoſſe- 


er. 
To diſpoſſeſs himſelf of his 
Eſtate, ſe deaf de ſes brens. 
Diſpoſſeſſed, depeſſeds. 
A Diſpoſſeſſing, or diſpoſſeſ- 
fon, deſſaiſiſement. 
o DISPRATSE, dehonorer, 
blamer, diffamer. 
Diſpraiſed, defoonore, blame, 
ame, 
iſpraiſable, dente, bla- 
mable. 
A Diſpraiſer, qui blame, qui 
diffame. 
A * — action de deſo 
honorer, blamer,ou diffamer que- 


cim. 

Diſpraiſe, deonneur, diffa- 
mation, blame. 

DISPROFIT, or loſs, perte, 
prejudice. 

DISPROOF, confuration, re- 
futat ion. | 


To Diſprove, canſuter, refu- 


fer. 
Diſproved, confute, refute. 


DISPROPORTION, 4%½ 
propereiens inegalite. | 
Diſproportionate, diſpropor- 
tonne x 
A DISPUTE, une diſpu- 
te. 


To enter diſpute with one, en- 
trer en diſpute, commencer 4 diſ= 


| puter avec qudcun. 


A hor and obſtinate diſpure, « 
deſpute pleine de chaleur & A4. 
prmniatrece. 

You make a diſpute about a 
word, vous faites une diſ pute de 


nom. 
To DISPUTE, diſputer. 
o diſpute pro and con, dip 
contre 


ter pour (5 L 
Io diſpute a paſſage, diſputer un 
PA age. | 

N red, diſpute. | 
The Wag dupded of, matiere 
de diſpute. 

Dipurable » diſputable , tout 
c& quis venir en difgure, 
dont on peut faire ſujet ae diſe 
pute. 

A Diſputer, or a diſputant, 


un diſputeur. 
Diſputing, or diſputation , 


diſpure. 

DISQUIET, diſquierneſs,in. 
quietude, 

To Diſquiet, inquieter, taur- 


menter. 
Nothing diſquiets me, rien ne 
minquiete. 

Diſquieted, inquiet, inguiete, 
tourments, = 
Diſquiered in mind, trouble dans 
ſon _ 

A Diſquieter, un incommode , 
n donne de l inguie- 
tude. 

A Diſquieting, perturbation. 

To DISRANK. deranger. 

Diſranked, derange. 

To DISRELISH a thing, 
avoir un degoiit de queque choſe. 
He difreliſhed Victory when 
imbrucd with bloud, / ne pou- 
volt pas goùter la Vittoire quand 
elle erort teinte de ſang. 

Diſreliſhed , fag, n'aime 
p<, quem ne truude pas 4 ſon 
gout . 


A Diſreliſhing, degote, aver- 
io 


n. 

DISREPUTATION , di- 
repute, deſhymeur, mauvaiſe re- 
put at ion. 


DIS RESPECT, meprs, ou | 


faute de reſpett 


To DISROBE one, dter la | 


robe 4 quecun. 
Diſrobed, d-powille de ſa robe. 


DISSATISFY'D, mecontent, | 
— a Hai, qui 4 recen qudgue 


f 
DISSECTION , Nie, 
10 1 


A . 
Diſſatisfaction, deplaiſir, me- 


contentement. 


Anatomie. 


O 
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þ 


poſſede 


— fondre, ſe diſſoudre, ſe fore 
e. 
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'To DISSEISE , deſſaifir, de- 
© 0 
Bades, deſiff , depofe 


, To DISSEMBLE , diſſinay- 


A Diſſembler, un diſſimale, un 
homme couvert & fin. 
Diſſembling, or diſſimulation, 
diſſimulation. 


Diſſemblingly, avec diſimu- 


ion. 
To DISSEMINATE (or to 
ſpread) Errors, ſemer des Er- 
reurs ga & 1a 


Di eminated, fem# ga & 
To DISSENT , were pas 


d accord, etre d un ſentiment con- 
traire. 


Diſſc-nters, or Non-Confor- 
miſts, les Non-Conformſtes, Ceux 


E ne ven ent * 1 fol mettre & 
4 Egliſe Axgli- 


Diſciplme 
cane. 

Diſſent, or diſſenting, diffe- 
rence (contrariete) d ein.. 


Diflenfion, diſſenſion, de ſuni- 


on. 

To ſow diſſenſions amon 
friends, metre la diſſenſion, 

des querelles entre des perſonnes 
amies, les de ſunir. 


2 diſpute, controverſe. 
ISSERVICE, empec 
obſtacle, prejudice. 

This thing is of the greateſt 
diſſervice ro his own deſign, 
il weft rien de plus contraire 4 ſon 


11 
a iſſerviceable , prejudicia- 
e, 

Such a practice can bur be diſ- 
ſerviceable ro rhe Kings con- 
cerns, cette pratique ne peut ab- 
ſolument que faire beancoup de 
tort aux affaires de ſa Maje- 


fe. 

To DISSEVER, or ſeparate, 

aver. 

Diſſevered, < are, 

* DISSIM TION. J to 
difſemble. 
To DISSIPATE, or to ſcat- 
ter, diſſip:r, Ecarrer. 
Diſſipated, di pe. 
Diſſipator, dip eur. 
Diſſipation. prin 
To DISSOLV , diſſudre , 


diſſiper, diſperſer. 
14 aielle. or melt, diſſou- 


e fo 1. 
he diſſolved ſnow d 
drench and ſoak the ground, 
la neige fondue detrempe fort luen 
la terre. 
Diſſoluble, d:ſſoluble. 
Diffolving, diſſolution , diſſi- 
pation, ou liquefattion. 
Diflolute, diſſolu, dereg!e, de- 
auchs. 
Diffoluteneſs , bumeur portee 
4 la debauche. 
Diſſolutely, d:{ſolnment, 
Diſſolution, diſſolution, dereg- 
lement, debauc he, debor deme nt. 
DISSONANT, or diſagree- 
Ing, diſcordant. 
o DISSUADE; or di- 
ſwade, 


9 
Difſuaded, diſſuade. 
2 Diſſuader, celui qui diſſu- 


age. 
Diſſuading, or diſſuaſion, diſ- 


ſuaſion, 


K. ifſuaſive, qui peut diſſua- 
A difſuaſive, une raiſon propre # 


48177 
ISTAFF, quenouille. 
A diſtaff full, qnenouille gar- 


nie. 
1 To DISTAIN, J. to 


A DISSERTATION, or | tai 


n. 
DIST ANT, hin, ebig- 


We were rwo leagues diſtant 
from the Shore, nous tient 4 
deux lieuts loin de terre. 
We are far diſtant from each 
other, nous ſommes fort eloigne; 
les uns des autres. 
Diftance, diſtance. 
I can't hear him at a diſtance, 
je ne ſauron Fentendre pour pen 
nil foit eloignt de moi. 
ortrefſes made with an equal 
diſtance, fortereſſes batie? dans 
une egale diſtance, ou par diſtance; 


ales. 
To keep one at a diſtance, ne 
pas ſe rendre familier avec que- 
cung garder ſon rang, & ſe con- 


1 beaucoup au deſſis de 


us. 
DIST AST, degoit, averſi- 


on. 

To Diſtaſt, or take diſtaſt at 
=o thing, ſe degouter de queque 
choſe. 


I, defagreable, deguu- 
tant, 
DISTEMPER , rndiſpoſition, 


mncommodit6, maladie. 


| 


* 


tordre la bouc be. 


Nenad. dyſſew, diſipe, | He has gor 


rere. 
Diſtinctly, diſtin Fement „ di- 


ſome diſtemper 
other, zl 1 
What is it that brought you 
Into this diſtemper ? * ett ce 
gus vous 4 cauit certe mad 

A diftemper of the mind, une 
maladie a eſprit. 


To paint in diſtemper , pejndre 


en detrempe. f 
| > Ditemper, far (ou ren. 


qui 4 wn. 


our, &trendre cala. 
Diſtended, &rendu. 
Diſtenſion, diſtenſion. 
DISTICH, a ſort of Verſe, 
un diſtique. 
To DISTIL, diſtiler. 
To diſtil flowers, dytsler de; 
eurs. 
Diſtilled, diſtille. 
Diſtilling, or diſtillation, di- 
ftilkation, 
, Diſtillable, que Fon peus diſt il. 
er. | 
To DISTINGUISH, diſtin- 
guer. 
Diſtinguiſhed, diſtingus. 
A Diitinguiſher, - Mingue, 
A Diſtinguiſhing, ation de 
diſtinguer, 
Diſtinguiſhin 
guant, avec une d . 
Diſtinct, diſtinct, different. 
Diſtinction, diſtinction, diffe 


ly , en diſtin- 
on 


22 
diſtinctive fign, une marque 
diſtinttion, 

o DISTORT the mouth, 


ve 
de 


Diftorfion, detour, grimace. 

To DISTRACT, or make 
mad, faire enrager qucun, le 
faire devenir foil. 


Todiftract the Church, dec hirer 


FEglife, 
Difratted,or our of his wits, 


foil, enr 


E. 

A Church diſtracted b — 
une Epliſe dechirce par efie. 
A diſtracted houſe , une mai- 
ſon toute en deſordre, toute en deſe 
union. 

Diſtractedn 

Diſtraction, 


nion. 


manie. 
efordre , deſu- 


To, 


— 


— — 


- 


Mtn OMe 


D I 
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un.. 


| 
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T 
we 4 6trow. 
Diſtreſſed, deſole, affiige, re- 
duit & Fetroit. leres 
Diſtresful, miſerable. 
Diſtres 


buer. 
Diſtribured, diſtribus. 
A . — 2. 4 ftributeur. 
Diftriburion, diſtribution. 
DISTRUST, defiance, ſonp- 


fon. 
To Diſtruſt one, ſe defier de 


Diftruſtfully, avec defiance. 
To DIST URB, troubler , in- 
, inc . 
To ; 


ommoder 
iſturb one our of his 
fleep, trouble le ſommeil de quel= 
un. 


c 

To diſturb a buſie man, inter- 
rompre un homme qui 4 des 4 
Faires. 

You always diſturb me, vous 
m”incommodex tolljours, 


5 . 
iſturbant, un facbeux, un in- 

commode. 
A Diſturber, qui trouble, qui 
interromt, ou incommode un au- 
A Diſturbing, “act ion de trou- 


moder. 

Diſturbance, trouble, confuſion, 
t e. 
To what purpoſe all this di- 
. purpo 


ce? que veut dire tout ce 

tumulte ? 
' - TODISUNTTE, deſunr, ſe- 
paver ce qui 4 Joint. 

Diſunited, * ſepare. 

Diſuniting, Faction de deſunir, 
ou de 2 

Diſunion, deſunion. 


To DISUSE, ſe deſacceùtu- 


mer. 
Diſuſed, deſaccou tums. 
Difuſe, ot Haage. detaccou- 
rumance. 
DITCH, un fofſe, 


——ͤꝛ 


wel 
fo 


utcun, le unser. 
: Brute 4e, » feupfon- 4 
neux 


| Diſturbed, trouble, interrompu, | 


bler, d'interrompre, ou d'incoms | 


Tomake a Ditch abour 12 


place, faire un foſſe autour d une 
ace forte. 
+ up a Ditch, remplir un 


DITTANDER, or Dictany, 
Dittame. © 

DITTO, de la dite Ville. C eſt 
um terme de Gazette. 

ADITTY, un air, une chan- 


ſon. 
To DIVE, plonger, longer 
dave Frcs, br 1s — 7 la na- 


T5 dive into the Sea, ſe plon- 
er dans la Mer. | 
ſe chat fiſh Pearls are uſed 
4 * — gear ay of — 
, les pecheurs 4 1 
gent au ſomd de la Mer. FI 
Dived, plongs. 
A Diver, un plongeur. 
A Diving, Lactian de plonger. 
Dive-dapper, plongeon, oiſeau 
can, 
DIVEL. . Devil. 
DIVE divers, pluſieurs. 
= divers places, en divers 


HnXx, 
Diverſe, or different from, dif- 
ferent. 


Diverſly , diverſement , diffe= 


"To Diverſfi die 
o Diverſifie, . 
Diverſiſied, diverfi = 
Diverſifying, diverſi ſiement. 
E iverſite; 
ToDI ER to recreate, di- 
Iwen: thiher purpoſely to d 
Iwent thither - 
vert my ſelf, je en allai A ex- 
es A deſſein de me divertir. 
To divert one from a thing, de- 
tourner quecun d'une affaire. 
Diverrted, diverti, detourne. 
Diverſion, or divertiſement, 
divertiſſement, recreation. 
We have no other diverſion, nous 
n'avons point d'autre droertiſſe- 
ment, f 
To paſs his time with lawful 
divertiſements , paſſer ſon tems 
dans des divertiſſemens honnò tes. 
A diverſion, in War, diver/ion, 
en termes de Guerre. ; 
To make a diverſion, faire di- 
verſion, obliger ¶ Enemi de parta- 
ger ſes Forces, 
DIVES, le nauvad riche dont 


parle PEvz#pile. 

To DIVIDE, diviſer, partager, 
To divide two perſons united, 
diviſer deux perſonnes unies, 


ivided, divisé, partage. 


par un des domeſtiques. 


There is nothing that has a body 
bur that may be divided, il neil 

Poumt de corps qu on ne puifſe divi- 
er 


he Town is divided into ſeve- 
ral Parties, la Ville eſt divisce en 
luſteurs Parts. 
are all divided, il ſone tous 
en du uiſiun. 
A Divider, un diviſeur, 


Diviſion, diviſion, partage. 
To make an equal fie, far» 
re un partage egal. 
Diviſion, or diſcord, diviſion, 
ou diſcorde. 
DIVINE, din. | 
A Divine, or Profeſſor of Divi- 


nity, un Theologien. 

Diviaiy, — God-head, la Di- 
vinite. 
Divinity, or Theology, Ia Tbe- 


ologie. 
To ſtudy Divinity, &tudier en 
Theologie. 
Divinely, divinement. 
To DIVINE, or Propheſie, 
ner, predire. 
Divined, devine, predit. 
A Diviner, un devin. 
Diviniog, or divination, devi- 


ne men. yr 
DIV RCE, divorce, ſepara» 
tion, en fait de mariage. 
To divorce his wife, faire di- 
vorce avec ſa femme, la repudier. 
Divorced, qui a fait divorce. 
A Divorcing,or divorcement, 
repudiation, ſeparation, en fait de 


mariage. 
ToDWUILqB. or to divul- 
gate a thing, divulguer une 


_ 

ivulged, dung. 

The thing is already divulged, 
la choſe eſt deja —— 
This was divulged by one of 
the family, cecs 4 ete divnigue 


The Divulger of a thing, cela 
qus di vu gue une choſe. | 
A Divulging, act ien de davnle 
uer. 
1 DIZZY, or giddy, celui 4 
J ia tate tourne. | 
a Pizzineſs, rournozement de 
tote. 


1 


To DO, faire. : 
To do to others as we would be 
done by, faire 4 aurruhi ce que 
nous vonudrions qu'on nous fiſt. 


To doone. a yu rurn, to do 


2 him 


— 
— 


— 


| 


— 


? 0 


mnie 


Do what thou oughteſt, and 
come what can, fas ce que tu 


Doing, as, i 
Iris nor his doing of that which 


| Be has done crying, eſt fait, i/ 


don, © arrive ce qui pourra. I blame, ce n'eſt pas pour cela que 
Do well and have Cell qui fait | je le blame, je ne le blame pas 4. 
bien trouve bien. voir fait cela. 

Pray, do, je vom en prie. I do not like theſe doings, je 
Todo his beſt, faire tour ſon poſ= ' napprouve point ces fagons de faire. 
1 — ' oft — _ fine doings, vous fai- 

O What e fan rout mon | tes elles Affaire,. 
ſible. Mea DEED, — 
What had we beſt do now ? A good Deed, une bonne ation, 


maintenant que devrions now fai» | An evil Deed, une manvaiſe a- 


re 2? tron. 

To do his worſt, nuire de tout ſon Deeds are fruits, words are but 
pouvorr A quecun. leaves, les ations 2 les fruits, 
Do your worſt, I don't fear you, les paroles les fenilles. f a 
fartes tout ce que vous con- d, or Contract in wri- 
tre moi, je ne men met pas en Coneratt par ecrit. 


peine. ILE, or tractable, do- 
All that will not do your work, 


cile, doux, traitable. 


F 


ting, un 


tout cela ne fera pas votre affaire, Docility, doculire. 
cela ne ſervira de rien. ADOC K. where ſhi are 
You will do no good in it, vous made and repaired, un Haut 4 


n'y rauſſirex pes. faire ou & radouber des Navires. 
To have to do with a woman, | To DOCK, conper la queue 4 
jouir d'une femme, avoir ſa com- | un chen. 


agnie. DOCTOR, D-Feur. 
He has done very ill by me, #/ Doctor of Divinity, Docteur en 
en 4 tres mal agi envers moi. Theel 


ie. 
| Fo. do a thing off, achever une Doctor of Law , Doftexr en 
che. nit. 
700 do off, in Printing, W Docey of Phyfick , Dofteur en 


6:45 la preſſe, mer. edecine. 
4 20 ng hs with ſilver, — Doctors Gown, Robe Docto- 


Todo a thi 
rate, 
To be made a Doctor, paſſer Do- 


38 que que choſe. 
.To do away, effacer. 
feur, etre cree Docteur, prendre le 
DoeForar. 


To do away the ruſt, dereniller. 
What to do igghere ? que vent 
dire tout ceci ? quel bruit y a=te 11 
T7173. 

Jo keep a heavy doo, faire un 
— vacarme, faire beaucoup de 
uit. 

Do ſo no more, 1 retourne; 
aus. 


Arie Chretienne. 


| Document, decument, enſcig- 
nement. | 
DODDER, or Dodder-graſs, 


la gente de lin. 
o DODGE, balancer,trre dans 

uincertitude. 

A Dodger, un incertain, un ir- 
reſolu. 

DODKIN, ane ancienne mon- 
note d" Angleterre de fort bas prix. 

A DOE. or Buck, un dum. 


ne pleure plus. 

Hd do you? how do you do ? 
comment vom Va comment vows 
8 1 du 

Do, eſt au mar tems 
' preſent, comme did 70 du prete 
Lit imparfait. Pay exemple. 


D 0 | DD 0 
bim a kindneſs, faire un bon oſi- A Doer, faiſcur, qui fait. A little dog, petit chien, chien de 
ce 4 qudcun, lui = un bon ſer- An evi r, un homme addonne Demo:ſelle, : 
Vice. + 4 mal faire. To play the dog in the manger, 


faire comme le chien dant la cre. 
che, lequel ne vnn oit pas manyer, 
lus meme, ni ſouſfrir qu un autre » 


- 4h 
To have a dog in his belly, or to 
be dogged , dere mechant, de 
mauvaiſe hums rite. | 
Love me am my dog, qui 
m'aime ame mon chien, ä 
Whar 2 keep 4 dog, and bark 
my ſelf ,d fautil que je 
tiene des ſerviteurs, & gun 
fuſe moi meme mes affaires ? 

le chat would hang his dog 
gives our firſt chat he is mad, cr. 
lui qui a envie de pendre ſon chien 
fait courre le bruit par avance 
qu'il eſt enrage. Cf à dire,qu'on 
rrouve tolijours des pretextes, 
quand on veut faire qudque choſe 
d"rndigne on de Aer 
He thar keeps another mans 
dog ſhall have nothing left him 
but the line. Cela veur dire, que 
celui qui fait du bien à un 'ingra: 
nen retire aucun profit, Comme il 
arrive ſouvent qu'un chien que 
Fon a garde, ſi i peut ſe ſanver, Jen 
retourne à ſon premier Maitre fo 
n laiſſe que ſon lien dærriere. 
Dogs bark before they bite, le: 
chiens aboyent avant que de mor- 


dre, 

Hun dogs will eat di 
pudding, 4 un affamt Xx. 
bon 


An old dog will learn no tricks. 
Ce Proverbe veut dire, qu'il neſt 
pas tems de vouloir reduire un bows 


aux chic ni. 

. langue de chien, 
rbe, 

A Dog of iron, harper de fer 


ur retenir & arreter un poutre, 
g-days , les jours canict- 
liers. 


To Dog one, or follow him, 


Mo love her, je t'aime. Fo DOE, faire, and a doer, | ſuivre qudcun, ep ter. 
Done, fait, acheve. Faiſeur. L. Todo. Dogged, or followed, ſuivi, 
My buſineſs is done, mon aſſaire A DOG, un chien. epie. 
eſt faite, A ſerting dog, un chien cou- Dogged, or peeviſh, mechant, | 
EK all done ? tout eft il fait? chan. thru, opimiaere. 
Ibis was kindly done of you, | A maſty dog, chien dervillage,ni- | Doggedly deak with, 4 
74 la ws vrui tour — ami. 2 * 4+ traité, marine. 
thing that done, une -dog , chien » Ou Dogger, petit Vaiſſean. 
525 able. * garde pour la nuit. * . ** 4 To 


OO 


*. 


lt. 


=D © 


er. 
il 
H 
DOIT, 2 d ancie nue mon- 
G den 
DOLEFUL, #rifte, lamenta- 
ble. 


Dolorous, qui cauſe une gran- 
de doulenr. 7 

DOLLAR, of Rixdoler, Da- 
ler, 15 untcu d Alemagne. | 
DOLPHIN, dauphin. 
The Dolphin, or eldeſt Son of 
France, le Dauphin. 

DOLT, un badaut, un ſor, une 


bere. 
A Dolriſh fellow, un bon for. 
Doltiſhneſa, ſort iſe, ſtupiaure. 
Doltiſhly, forrement , ſtupide- 


ment. . 
DOMESTICAL, domeſtique. 
DomeRically, domeſtiquement. 
A Domeſtick, un domeſtique. 
To DOMINEER, faire ie 

Seigneur. | 

To domineer over one, domzner 

fur quecun, {us comma b 

rieuſement, le maltraiter. 

The wicked often domineer o- 

ver good people, les mechans do- 

minent ſouvent ſur les bons. 
Domineered over, maltraité, 
grannite, | 

A — fagon: d agir 
ieuſe. 

Domination, domination. 

Dominion, Sergnenrie. 

The Kings Dominions, les Ter - 

res de Fokeſance du Roy. * 

The Dominical Letter, ls ler. 
tre Dominic ale. 

DONATION, donation. 

A Donarive , or gift, un don, 


| * DONE, fai. V. to do. 
DOOM, ſentence, gement. 
he Dooms-day, or the day of 


udgment, le jour duF b 
ja Dooms.Jay-Book . On «p- 
pelle ainſi le Lore que fit faire 
Guillaume le Conquerant, , oil etoit 


crit le Revenu de chaque fa- 
mill 


EF. 
DOOR, or dore, une porte. 
A folding , or two leaved door, 
une porte 4 deux battans. 


A back-door, porte de derriere, 

fauſſe Porte. 

A door poſts , battans , on jam- 

bage de porte, le montant qui eft 
ds chaque cite. 


To open the — la porte. 
Jo ſhut the door, fermer 8 
A noble houſe-keeper needs no 


doors, celui 2 tiene bonne table 
1a ſa maſk 5 


n'4 que faire 
o ſtrike at the door, frapper 2 
r, arrendre 


la porte. 
To ſtand at the doo 
Cee banks 7 his bread f 
ead from 
d to doo C 


o go 
oor r, men dier ſon pain 
de porte en 


ADORMANT man . wn 
homme engourds, ſtupide. 
Mony dormanr, in caſh, argent 


* 
qui 0 repoſe, 
| rory (and by ſome) a 
| dorter, —— fy Ren 


fe 
DOSEN , or dozen, une dou- 
Fane. . 
DOSSER, or dorſer, une horte. 
Mt. 2 — ow : 
to dote, 1 
— A 8 N 
Old age makes one to dote, ls 
weile fait radotey. 
To dote on ſomething, &rre folle= 
ment amoureux de queque choſe. 
A Doter, or a doring man, un 
, un reveun. * 
A Doting, or dotage, radote 
ment, r#verie. + 
Doringly,en radotant, ex evant, 
DOU IE, double. 
To lie double, concher deux en- 
emble 


ſemble. 
A double duckat, un double du- 


cat. 

Double Beer, or ftrang Beer, 
double Biere, ou ſbyre Biere. a 
It coſt me double the price, j; en 
4s paye le double, cd. une for au- 
tant. 

A Souldier that has double pay, 
Soldat qui le double der an- 
tres por {a ſolde. 

Double ſalary, double — 

Double-hearted, un diſimult un 

fourbe. 5 
Double-edged , % 4 deux 
trenchans, 

To Double, double. 

To double Ranks and Files, dow- 
bler les ram: & les files, . 
Todouble a Cape, doubler un 


r. 


Cap. 
led, doub!e, ou wm en 
| double. 4 


wn D 0 D O 
"To MISE.,. | door-bar, barr Doubled with furs, double de 
— PS | _ | uae aaa fourrures, fourre. 
tiſeur. | A Door keeper, portier. Doubling, doublement, dupli- 


cation. 

A Doubler, deux dex de meme 

int. 

blet, to wear under à Coat, 

pour po ine. 

DOUBT „ un donte. 
No doubt but he is there, aſeu- 
rement 11 eſt la. 
Without doubt, n: deute. 
There is no doubt but he will 
do it, iIn'y a point de duute qu 
il ne le 605 

To Doubt, donter, entrer en 
doute, ec re en doute de queque 


choſe. 
doubt ĩt, je ſux en doute de cela, 
en doute, 

Doubred, douts. 

A Doubter, qui eſt en branle, 
en doute, ou dans incertirude. 

l * or dubious, ditte 

teux, incertain. 


ſans doute 


The 
coutllons de Cerf, 


A rurrle-dove, une tourterelle. 
A young dove, colombeau, ge- 


onnean. 

| A dove-houfey colombier. 
Dove colour, couleur de co- 
lombe 


DOUGH, pare. 
To kntad dough, petrir la pate. 

DOUG „ kn vaillant, un 
homme. qui ſe fait craindre. Item, 
un fanfaron. 

A DOUSE, or blow, vn coup. 
To give one a good douſe, dau- 


cun. 


8 Dame 
2 Hjdfructuarre. 


Aire. 

DOWLAS<loth , reale de 
Dourlent. 

DOWN, of feathers, duver. 
|Down-bed, lit de dude. 
Downy, plem de driver. 
DOWN, or below, en be. 


Down'wirh your breeches, bas 


— —— 


les chauſſen. Down 


-DOUCETS of a Deer, 


. 
— 


ner un bon coup de poing 4 gu- 
To Douſe, plonger dans Peau.. 5 
uni. 


er, or Dowry, un dun- 


* 


J = 


”_ * — 
* 


we ns 


: 


— 


D R 


nn 


= 
— SK ”T 
4 
* 


D 


Down, following a Verb, 


part of irs ſigniſication; as, 
To go down, deſcendre. 
The Sun goes down, le Soleil ſe 
couche. 
To ſtoop down, £ abaiſſer, ſe 
courber. 
3 beat down, abbattre. 
Downright man, un 

ſincere, & non diſſimule, qus ne 
cherche point de detours. : 
A down: right lie, an menſonge 
tout plat. * 
A downright contradiction, une 
contradittion manifeſte. 
It will rain downright, / en 
va pleuvorr tout de bon. 
A down right fall, un abyme, un 
pres:zpice. 
ou nward, or downwards, 
en bas. 
To go downwards, aller en be, 
deſcendre. 
DOWNS, dunes, ou falaiſe: 
de ſable pres de la Mer. 

* DOWNY. V. down of fea- 


thers. 
* DOWRY. V dowager. 
Pp 447? 3 = cuſtard , un 
it uf}, 
DOXY „ une ueuſẽ. 
To DOZE, F bebeter, “en- 


To doze himſelf with reading, 
ihebeter à force de lire. 
Dozed, habete, engourds. 
DOZEL, ai (ou doufil ) de 
tonne au. 
DOZEN, une dong ai ne. 
By dozens, par duuz ai nes. 


= 6% 


A DRAB, or baſe woman, 
rain pub'1que. 
„ DRAF F. lavaille. 
Draffis good enough for ſwine, 
la lavaille eſt bonne pour les pour- 
ceau. | 
DRAG, or harrow, berſe, in- 
ſtrument d agriculture pour caſſer 
l-s motes dun champ. 
A drag, or hook, croc, grochee. 
A drag-net, traineau, verven. 
A drag, or draught horſe, che- 
val de trait ou dattelage. * 
To Drag, tramm*y, tirer. 
To drag one along the Streets, 
trainer quecim par les rues. 
Dragged, rrame, tire. 


DRAGON, dagen, gros fer- 
dent. 
Drag ons blood, ſang de dragon. 


| 


* 


3 


re Ac . 
10 Ea pond , ecou- 
ler un eta, ie faire paſſer ſur des 


Draining, 6coulement d'eau. 
DRAKE, wn cand. Item 
forte d'artillerte. 

-- = flamerole, ou feux 
ts. 

DRAM, the ei ofan 
ounce , drachme r 
partie d'une once. 
Adram of the bottle, un pevit 


trait d'eau de vie 
ro 


Draper, drapier, Marchand dr 
ier. 
I r , Marchand de 
torles. 


Drapery , &rperie, fafture de 
draps. Item print ure I babirs en 
un tableau. 

*DRAUGHT. V. to draw. 

To DRAW, tirer. 

The load-ſtone draws the iron, 
'Paimane tive le fey, 
To draw cuts, oer 4 courte pa- 
ile, à courte buc 
To draw breath, reſpirer. 

Jo draw, as a hound by ſcent, 
flairer, ſenrir. 

To draw, or limn, deſſiner. 

To draw in length, trainer (ou 
tirer ) en longueur, 

To draw by fair means, atti- 
rer. 
To draw by force, trainer, ſor- 
cer, tirer de force. 

To draw near, 5 approcher. 
To draw cloſe together, ſe ſer- 
rer. 

To draw in, engager, attirer, 
ſolliciter, pouſſer, Item ſerrer, ẽtre- 
tndre, er. ; 

To draw to, attirer. 

To draw back, retirer. 
To draw out, ſorter, tirerde- 


4 


Todraw up in writing, coucher 


par 6crit. 


: f 
{ _* DRANK, Preverie duVerbe 
DRAPER, as; a woollen Her 


s. 
The night draws on, Ia nut 5 | Y 


- 
1Todraw up water, puiſer de 
Can 


Io da up an 5 
— SL ng * 


Io draw „trainer. 
To draw ae feparer 


Drawn wells are ſeldom 

or drawn wells have — 

— 5758 
re, qu e off rien de 
— 1 yon Fd. 

vere, m de meilleur que Þ Exer. 

cice. 

Drawn, and quartered, tir# 3 


quatre c x, & ecartel6. 

A Drawer, tireur, qui tive, 
A Taverns drawer, Garſon de 
taverne, celus qui tire le vin. 

A drawer of a Cabiner, table, 
or cu , un tzromr, 

Drawers, ſuch as men wear 
under their breeches , cale- 


ons. 
Drawing, tirage, tirement. 
The Art of drawing, / art de dea 


A Draughr of wine, un trait 
vin. 

All at one draught, tone d un 
trait. | 


A draught, or firſt Copy, mi- 
mite. 

To play at draughts, 

= * th, Joncy aa 


A draughr, or privy, un retrait, 

A — —— de braſſeur. 
A Dray man, Charretier. 

DREAD, or great fear, peur, 
frayenr, terre:y, 

Dread, or dreaded ; as, 
Our dread Sovereign, notre re- 
doutable Souverain, 

To Dread, avoir 


tre 
ſaiſi de frayeur, — de pe- 
"ur. 
I dread him, ai peur de lui, je 


le craims, je le redoute. 
Dreaded,, craint, redoute, 
Dreadful, redoutable, rerribls. 
Dreadfully ; as,he lookr ve. 
ry dreadfully , il faiſeit peur 4 


re — 
eadfulneſs, qualits for mi- 

dable, diſpoſteion — 4* la 

per. 

A DREAM, wn ſenge. 

To make a pleaſant dream, faire 

un ſonge agreable. 

To Dream, ſongey. 

ou dream, your Jonge x, don ro 


vez. 
To dream horrible things, ſon- 


er des = horr1bles. 
dreamed, that I walk't upon 


Wa- 


3 


41 e m- Dreſſing; as, I don't like j We all drunk his Majeſties 
| — 2 ll, 6s forge 9 your dr 8 of me, je 1 a | health, nous bAmes tous 2 
Dreamed, ſonge to que vows mhabillie;.. ; 4 Majeſts. 
A Dreamer, un ſe . 2 7 — — moe , laCui- No ; drank round, nous blimes a 
„ Part ou 1 ation de cniſtner. b 
_ a ———_— dreſing ofold clothes, | To drink oura barrilof beerin 
1 Þ afti ratement 4" ts. rwo 8, borre un barri ere 
MM, - 0 8. Yen on T he drefling of leather, afar K vuider dans deux jours, b 
Dreamingly, comme en en- teme nt de cus, ; o drink our of a glaſs , borre 
geant. | The dreffing of a Vine, &bourge- | dans wn verre. ; 
DREERY, or ſad, trifte,me- | onnement de vigne. | To drink up, or drink off his 
lancolique. A Dreſs, habit, habillement, glaſs, bore tout, vader le verre. 
10 drink, (in a neutral ſenſe ) 


Dreerineſs , triſteſſe 5 melan- 


cole. 

The DREGS, or lees of a- 
"Y liquor, {xe de qu que liqueur. 
lo regs of oyl, lie hu. 


du penple. 
eggy, or full of dregs,plein 
de lie, o, charge de lie. 
DRENCH, breuvage (ou me- 
decine ) pour les bites, 
To give a drench , donner un 
breuvage. 
To Drench, or wet, abbreu- 
ver, arroſer, detremper, amollir. 
Drenched, abbreuve, arrost, de- 
trempe, amoli. 
The Earth was drenched with 
humane bloud, 14 Terre fut ab- 
breuvee du ſang human. 
ToD one, habiller que- 
J 


cun, 
To dreſs himſelf, £ habiller foi 
mme 


To dreſs up a Chamber, accom- 
moder une Chambre, Corner, la pa- 
rer, la mettre en orare, 

To dreſs meat, cuiſmer, faire 


To dreſs leather, parer du cuir, 
affaiter des curr s. 

o dreſs old clothes, regrater 
un viel habit. 

To dreſs a dead body, accourrer, 
parer un corps more, 

Drefled, Habil. 

Curiouſly dreſſed, proprement 
habile. 

Meat well dreſſed, viende bien 
appretee. 

A Drefler of leather, un affai- 
teur de cuirs. 

A dreſſer of old clothes, regra- 
tter, fri pier. 

A dreſſer, or dreſſer board,dre/- 
ſoir de Crafine. 


e dregs of the people, a lie | dra 


la cuiſine, apprdter les viandes., | pendu pour ven etre alle ſans trout 
Todreſsa horſe, penſer un che- borre. 
val. To Drink, boire. 
To dreſs a wound, penſer une | Todrink by fips, boire pen, boire 
toe: 22 traits. 

o dreſs, (or prune ) Vines , | To drink ſtoutly, boire beaucoup, 
ebour 4 viene. baire à grands traits, 


; 


ornement. 
I ſaw him in a ſtrange kind of 
dreſs, je las veu convert d' une - 
trange maniere, 

* DREW, Preterit du Verbe to 


W. 
DRIBLETS, perites dettes. 
*DRIFT. . to drive. 

DRILL, erer, touret, ou pe- 

kite tariere. 

A drill, or Surgeons trepan, 

trepan de chirur gien. 

o Drill, faire un trau, tre- 


ag. 
o drill one on, or to draw him 


on, attirer quòc un, le er, Lenga 
f. dans — — "fave, 
o drill a company of men, 


ranger une Compagnie. 
Todrill his — paſſer le 
tems inſenſiblement. 

jreme foors drink, 
Give me ſome drink, donnex moi 
4 boire, 
Jo leave his drink behind, 
en aller ſans tout bore. © 
He was hanged that left his 
drink behind, ily eue an homme 


To drink exceflively, boire avec 
excez , etre un grand beuveur. 

He drinks well, / boir bien. 
He drinks all the day long, 1 
boit rout le jour. 

Todrink wine without warer, 
bore le vin pur. 

To drink wine and warter,boire 
ſon vin trempe. 

He eats little, but he drinks 
much, il ne mange guere, man il 
beit bien. 

To drink a glaſs of wine to one, 
hutre 4 qudcun, buire à ſa ſante, 
lui un verre de vin. 


To drink ones health, beire /a 


as, 

This beer drinks well, cette 

biere a bon goilt, elle fe laiſſe bien 
re. 


1 Drunk, the participle, bi, ou 


1. 
Is all our wine drunk out ? tour 
notre vin eft ii beu ? 

Drinker, beuvenr. 
A great drinker, un grand beu- 
veur, un grand biberon, un yvron- 


af Drinking, beuverie, 

He is fick for drinking too 
much, 31 eſt malade de trop boire. 
A drinking bout, une debauche. 
A drinking cup, une coupe (ou 


taſſe à boare. 

Waun or full of drink, yvre 
ſaoul, plem de boiſſon. 
Drunk with wine and ftron 
waters, ſaoul de vin & d eau 4 
vie. 
Half drunk, 2 demi ſaoul. 
2 make drunk, enyorer, ſaou- 


Ever drunk ever dry, toiijours 
yore tolijours Alter. 

A Drunkard, or a drunken 
man, un — 
He is a drunkard, he does no- 
thing but drink, c eſt um yvrong- 
ne, al ne fait que boire & qu yo- 
rongner. 
A drunken woman, une yvrong-: 
eſſe. 
Drunken folks ſeldom rake 
harm, :/ arrrve rarement du mal 
aux yurongnes, Ce Proverbe ſe} 
trouve aſſ e veritable, fion Þ en- 
tend en comparaiſon des dangers on 
des gens pleius de vin — 0s 
dont il. fon neanmons le plus ſou- 
vent deltvres, 
Drunkenneſs, vr ie. 
Whar Soberneſs conceals Drun- 
kenneſs reveals, ce qu on cache 
quand on n'eft pas yure on le de- 
clare R_ onleſt. C'eſt don le 
dire du Poete, Ebrietas quid nor. 


* — 


ſence de guleun. 


| defignar ? operta recludir. 


The driving of a cart, charroy. 


=” AM 


v5 % _— 


5K - 


. 6 POE 


— 4 tad 
D ô 


ente 4 goute, 


rate. 


en yvrongnc. 
— 


Dripped, degoute, 
Dripping, drgourement, 
A dripping pan, une leche- 


Drunkenly, 
10 DRIP? 


Drop, une goute. 
By drops, drop after drop, or 
one drop after another, gunze 4 
goute. 
Not one drop, pas une goute, 
To Drop, the ſame as to drip, 
outer, 
10 drop with ſweat, fuer 4. 
grofſes goutes, 
lodrop away, as old people do, 
fe mourir, Fen mourant, 
He dropped betwix t us, il / 
fourra parmi nous inſenſibiement. 
Dro „ degoute. 
Dropping , degoutement. 
The dropping of the houfe 
eavcs, gouriere, degourement. | 
To DRIVE cattel, conduire 
du betail. 
To drive a cart, conduire um 
_ 9 
rive on, pouſſez. 
Io drive a great trade, faire un 


negoce. | 
Lo drive a bargain (or to drive 
the marker) with one, fare un 
ma rche avec quecun. 

To drive at ſomething or other, 
but er 4 queque choſe, 

I only drive at that, je ne bute 


drives at, je voudrois bien ſavoir 
ſon intent ion. . 
To drivea dark green into a 
blew, faire d un vert obſcur un 
beau bleu, 
You drove me to this, vous m 
ave; reduit 4 ceci. 
To drive in, faire entrer, pouſſer 
dedans. 
To drive ↄut, or to drive away, 
chaſſer, faire ſortir. 
To drive off time, trainer, tirer en 
longueur. 
To drive back, repouſſer, faire 
reculer. 

Driven, conduit. 
Driven to a great miſery, redu- 
it 4 une grande miſcre. 

A Driver, celui qui conduit. 

A Driving, I attion-de condu- 


Ne. 


Dritt, or policy, intriguc, pra- 
ge, mene”, 
I underſtand the whole dtiſt of 


ue la. 
f would fain know what he | IT 


that buſineſs, je ſay toutes tes in- 
trigues de cette Faire. 
Drove, or herd of beaſts, 
troupeau de gros betail. 
ovier , un vendeur de 
gros ber! 
DRIVEL, bave, morve. 
To Drivel, baver. 
His noſe drivels,le nex lui degou. 
te, la morve lus pend au nex. 
To DRIZZLE, pleuvigner, 
pleuvoir 2 petites goutes. 


To DROLL, railer , bou- 
onner. 
To droll upon ſome body,ſe mo- 


quer de quecun, en rauller. 
DROMEDARY, un droma- 
ire. 
DRONE, burden, groſſe 
mouc he. 
To DROOP, languir. 
ing, languenr. 


ropped, and drop- 

. to . 
ROPSY, ee, 
One that hath the dropſy, hy- 
8 

OSS , loppe, craſſe de 
metal. 

* DROVE. L. to drive. 
* DROUGHT. V. dry. 

DROUSY. V. drowſy. 
To DROWN, er, onder, 

er. 
0 —— himſelf of his own 
accord, ſe noyer volontairement. 
To drown himſelf by an acci- 
dent, ſe noyer par accident. 
o drown his cares in wine, 
noyer ſes ſoins & ſes ennui dans 
le vin. 
To drown the flat Countrey, 
nozer (inonder) les Campagnes. 


Drowned, noe, inonde, ſub- 


HM 


Ahe * a Country, 


Ptmondation d'un Pa 


ut. 
ADR nier de 
tons les Valet, celui qui rend les 
ſervices les plus bas, & qui doit 
etre le plus aſſidu. 
To Drudge, prendre bien de 
la peine. 
To drudge up and down, treter 
won d"autre, 
rudgery , une occupation 
baſie £5 — 4 
RUG, drogue. 


aaa. 


— 


A thing which is grown a 


— . 


meet drug, une choſe de vil prix, 
— —_ preſque ha 
er, un aroguiſte, 
DRUM, un — i 
Drumſticks „ baguetes de tam. 
r 


ur, 
A Kettle drum, tymbale. 
Drums beating, colours flying, 
tambour battant, enſeignes deploy. 
tet. 
The beating (or noiſe ) of 
8 le fo 1 e = 

0 m, or 

battre le tambour, . 

A Drummer, un Tambour, ou 
8 de tembour, 

ing, PaRtion de b 

tre le — ou te bruie & 
tambour. 

* Drunk, drunkard, drunk. 
en, drunkenneſs. J. drink. 


fee. 
Are thele ſheers dry? ces dran 
font ils ſecs ? 
This ſhirt is not dry, certe che- 
miſe n'eſt pas ſeche. 
Are your hands dry ? vos main; 
ont elles bien 8 ? 
he dry Land, la terre (Par op. 
ſition 4 Feau. ) 
Dry, or thirſty , alrert, qui « 
of. 
o be dry, avoir ſoif. 
To be very dry , avoir grand 
off | 


o be dead] 9. 6 
pre l Ant AR .* 


RY man, ora man that is of 
— 1 un homme n 


maniere de diſcourir, ſec en ja 


converſation, 
ſec ber. 


To Dry, or make 


To dry in the Sun, ſecher as 
Sole). 
To dry againſt the fire, ſecher au- 
pres du feu. 

o dry his hands, 5 eftuier ks 
mains. 
To dry in the ſmoak, fumer,en- 

umer. 

o dry, or become dry: ſe ſecher, 
ou deve nir ſec. 
To dry up, or to dry away , / 
ſecher, ſe conſumer. 

___ » ſeche, deſiechs. 
4 to powder, Yedlur en pou» 


e. 
A Drying, ſe:hement,deſieche- 
ment 


Dryneſs, aridite. 

Drily, ſechement. 

Drought, une ſechereſic. 

ght, une grande ſe- 


A great 
chereſie. 5 


— 3 


—— 


D u 


ne nl ee Hu he ine 


—_ —  — 


2 


be 


To DUB a Knight, fare un 
Chevalitr. 
DUBIOUS, or doubrful, 


DUCK; canard, 
- Canard, cane. 
To w (or go) like a duck, 
marcher comme une cane. 
A Duckling, or young duck, 
b fore canar 
plonger dans 
la 4 


DUCKET , a ſort of gold 
un ducat. 
DUDGEON, petit poig- 
nard. 
To take things in dudgeon, 
prendre les — en mauvaiſe 
part, Hen ch 
DUE, den, choſs dene. 
To give every one his due, don- 
wy chacun ce 46 4 lus appar- 
tient, faire juſtice 4 tout be mon- 
de. 
In due time, avec le tems: 
Who loſerh = due gets no 
thanks, ſi je cede mon droit quel 
gre men aura 
Duly, deu#ment, comme il ap- 
tient, 
Duty, devorr, charge 
To do (or perform his — 
faire fon devorr, 3 ge 


_ devoir, ſe tenir en. ſon de- 


. 


faire ſon de vo 

To neglect his duty, manquer à 
ſon devoir. 

To make one to do his duty, 
ranger „. 2 ſon devoir, le tenir 
dans le devo. 


To preſent his humble Jury ro 
his Father, * ſes tres humbles 
baiſemains 4 pere. 

To pay his ay b to one, rendre 
es * à quecun, Faller voir, 


lu oſßrir ſes reſbets , ſes civili= 


tes. 
Daty! tax, or cuſtom, por. 
Dyes the duties, pater les 
taxes, pony les impots. - 

ful, ſors, obeiſſant, qui 
fait fon devorr. 
Dutiful ro his Parents, obeiſſunt 
2 ſon pere © a 2.5 mere. 


Dutifulneſs, ſobmiſſom, obe- 


To be __ 2 en faction, due 


[To f dud 2 


Ee, Taction de ſe We 
1 
In. qui ſe bas on 
© UG, cetine. 
* DUG, or digged. V. to 


4g Kk, ws Due. 

Dukedom , or nt „ un 
Duche. 

Dutcheſs, une Duche 


To DULCIFY, or tweet weeren: 
addonucir. 

Dulcify'd ; 4ddower, 

Dulcitying, addonc:ſſement 

DUL 1 eG Ti d"inſtiu 
ment de muſique. 

DULL, peat, eee „Item, 
morne, triſte 
Age and {vr 

_ dull, Fage * les — 
rendent le corps 
A dull wir, x off 111 * ant. 
I am as dull any thing , je 


2 fort Ge fart % 
To make dull, rendre epeſant. 


un 828 2 ne coupe 

Dull, or make d 

= ir, ou rendre You: 
Ne X 2 & 


2— 
He ald but dully, il marche 


amment, 
25 DULY, deutmens. V. 


DUMB muer. 
A dumb Creature, or a beaſt, 
une bote. 
He is es eg fiſh, i/ ne par- 
le non _ quun pniſſon. 


, 6tonnement. 
To. put one into dumps, jetter 
utcun dans Peronnement. 
DUMPLING, forte de boudin 
4 la maniere d Angleterre. 
A DUNCE, mn. lourdaut. 
DUNG , fumier 


dure. 

ADimg-hill, or heap of dung, 

fumier, ow le lieu on Pon ama 
du furner. 
A man raiſed from the dung- 
hill, an homme of 4 fait une 
haute fortune, qui d'un homme 
de weant eſt devenu puiſſane & 
ric 


ToDungthe the ground, fumer la 


terre, ame 


pe- 


2 


A dull Knife, collteau 2 


» fiance, * fire. 


T1 


avec inſtance, ne laiſſer point 4 | 
repos cu Gus nous dorvens. 
A g man, Creancier 


"To f DURE, ot to laſt, du. | 


"Durable, de longus duree. 
Durableneſs, durance , and 


duration, durte. 


Dureſs, durets. 
DURST , Preterit du Verbe. 
to dare. | 
DUR; 'as, the dusk of the 
| evening, la feirte. N 
To K; 2, it begins to 
„ 4% commence 4 e farre 


Dusky, or duskiſh, our, an 
Tune couleur obſciure. tb 


Duskinefs, obſcur, ou couleur 


DUST, pouſſiere. 
Small duk pouſhere menne, ou 
delite. 
Full of duſt, pleis (convert) de 


ard. 


[fo guber duſt, /e corvrir ds 


The duft (or ſwee of a 

houſe, les «he + 

File-duſt, linaille. 

Saw-duft, ſcieure, porſſiere de 

bogs ſcie. 

A duſt- box, poudyier, boere 2 pou= 

dre pour ecrare. 

To diffolve (or bring) into duſt, 

8 „ en reduzre en got 
re 

Duſt thou art and unto duſt 

thou ſhalr return, tu et den- 

dre tu retourneras en poudre. 
To Duft,or make a duſt. Faire 

de la pouſſiere, couvrir de pon ſ 


Duſted, couvert de pouſiere. 
Duſty, plein de Pouſſiere. 
A dufty way, chemin oi 0 y 4 


up d 
-* DOT TCHESS, and Dut- 


. DUTY. iet dutiful- 
neſs, and durifully. V. due. 


D 


Dunged, ee, my 


DWARF, 7 Nan. 
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To DWELL., demeurer en 
queque lieu, » pak fa demeu= 


re, 2 
He dwels upon that hill, i/ de- 
m2ure ſur cette colline. 

A Dwelling place, demeure,, 
le lieu ou Von demzure« | 
This is my dwelling, c'e/t ici ma. 
dem-ure, 


10 DWINDLE, „e c 
"Dwiadled, conſume, 
8 
, 
die. 


To DYE, teindre. 

To dye black, blue, or yellow, 
indie en nozr , en blew, ou en 
ſaune. 

Dycd, teint. 

Dyer, Tranturier. 

Dying, action de teindre. 
What muſt I give you for dying 
of this > combien fuut il que je 
vous donne pour aver tent 
cecs ? 

The Art of dying, Trinturerie, 
ou Art de teindre. 
| A Dying man, un homme mou- 
rant. V. to die. 

A Dye, or tincture, tein- 
ture. 
A Dye-houſe, Teinturtrie,le ſieil 


on [on teiut. 


* 
. 


mourir. I. to 


E A 


EACH, or each ane, chaque, 
chacun. 
| EAGER, ave. 
Eager wine, du win qui oft ai- 


re. 
Lager hor, or violent, ardent, 
To be hing, 7 

0 eager u a rmng,, e- 
chaufer. en mars theſ, oy pr 
dre avec ardeur. 

Eagernets, a:zgreur, Item, cha- 
leur, violence, 

Eagerly ,. avec chaleur , avec 
violence. 

FAGLE, a:gie, 
A Sca-Eaple, or Ofprcy, atele 
de mor, Orfraye, qui eprouve fes 
arg/ons aux rayons du ſoleil. 
An Eagles-ſtone, une pierre d'ai- 
| 86. 


7 n at one eat and 


Egle- eyed, qui a les yeux per- | 
fans comme une Aigle 
aiglon, aigletre, petite argc, 

To EAN, agneler. 

, oreille. 

The ear lap, Poreille exteri- 
eure. 
The tip of the ear, le tendron de 
Porezlle. 


Jo litt (or prick up) the ears, 


| dreſſer les orrilles. 
10 pive car, ecouter, 
To 


end an ear, preter Poreil- 
E. 

To whiſper in the Ear, dire à 
Foreille. 
To have a good car, avoir bon- 
ne oreills, 

That being come to the Kings 


Ears, cela etant venu aux oreilles 


du Ro. 
Theſe ings offend my ears, 
ces r bleſſent (offenſent) mes 
OYELNeS 


Wide cars and 'a ſhort tongue 

is beſt, pour erre ſage il faut 
econter beatconp '©) parler pen. 

| and qut at t other, 
out ce qui entre par une oreille 

fort par Pautre. 

To ſer all the Kingdom toge- 
ther by the cars, nietere tout le 

; Rotaume en 7 „en combnſt.. 

ion, y ſemer la 

ſton. 


| To fall together by the cars, 


etre aux priſes, ſe battre, 
To give one a on the ear, 
ſouſleter qudcun, lui donner un 
ſouflet. 
Ancar-ting, un pendant d oreille, 
ume boucle d ore ille. 
* car-picker, un cure-oreil- 
An ear-wig, a foxk-tailed 
worm, un perce oreille. 
The ear of a pot or cup, anſe 
dium pot ou dune coupe. | 
Eared, qui 4 des oreilles. 
An eared por, wn pot 2 anſe 
EAR of Corn, un epy. 
To Ear, or till the ground, la- 
bourer la terre. 
To ear, or ſhoot forth ears, jet- 
ter des e.. 
Eared ground, - terre labou- 
ree. 
Eared corn, ble forms en iyi. 
An EART, un Comte. 
An Earles Lady, or a Counteſs, 


une Come ſſe. 
Earldom, un Comte. 


— 


diſcorde & la drvis | fe 


EARLY, or betimes, de bon. 
ne heure. 
Early, or early 
de ben matin, | 
Very early, de bon matin, ou de 

and matin, 

rly up, and never the nearer, 
tel ſe leve de grand matim qui n'a.. 
Vance rien. 
Ir early pricks that will be a 
thorn, ce quz doit etre une b bine 
pique de bonne heure. C'eſt 4 di. 
re, qu'on ne peut pas long tems ca- 
cher ſes inclinations, 

Eariy, adj. matinal, matine. 
u. 
He is an early man, c'eſt un hom- 
me qui ſe leve toiſſours de grand 
matin. 


To EARN, gagner, meri. 


ter. 
To earn after a thing, reſpirer 
queque cheſs, 

rned , gagne, merite, 


Earning, gain, merite. 
EARNEST, or ſerious, ſeri- 
enx. 
Earneſt buſineſs, affaires d'im- 
portance, choſes ſerreuſes, 
An. earneſt entreaty, inftan- 
Ces, 
I never was fo earneſt with 
him, as that time, je ne Pai ja- 
man i bien ctenu de pres que cette 


in the morning, 


08 . 

To be in earneſt, or to ſpeak in 
earneſt, purler ſerreuſement, pu- 
ler tout de bon. 

Earneſt, or very defirous, qui 
foubaite ardemment queque chi ſe, 
qui la pourchaſſe avec chaleur © 
empreſſement, 

I amr yery earneſt to have it 

done / 4 bien envie que cela f 

faſſe, je briile d envię de voir la 

n de cette affaire. 

Earneſtly, ſerteuſement, tout 
de bon, 

He ſpoke it fo earneſtly, 3/ dit 
cela d un air fi ſerieux. 

eſtneſs, or ſeriouſneſs, 
avite, air ſerienx, 

e ſpoke it with ſo much ear- 
neſtneſs, il dit cela d'un air þ 
ſerienx. 

Earneſtneſs, or vehement de- 
fire, diligence, chaleur, empreſ= 


ſement. 
An EARNEST, or money 
given in earneſt, arrbe, ga- 


e. 
To give in earneſt, donner der 
arrbes. 


EARTH, 
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EARTH, 4 Terre. a 
The whole habitable Earth, 
route la Terre havitable. 
The Earth is of a round form, 
la figure de la Terre eft ronde. 
Earth-bred, ne de la Terre. 
Earth-quake , tremblement de 
Terre, 
Earth-worm, ver de Terre. 
Fullers earth, terre 4 degraiſſer 
les habits. 
Earthen Veſſels , Vaifſelle de 
Terre, 

Earthly, terrien, terreſtre. 


Earthlineſs, qualité terre 
Rye. 

EASE, aiſe, ſonlagement. 
To be at x 2 4 ſon 


aiſe. 

To live at eaſe, or to _ his 
eaſe, vivre 4 ſon aiſs. 

Think of cale , but work on, 
ſonges tu au repos ? travail- 
le 


9. 

Do you feel any eaſeꝰ? ſentex 
vous "queque ſoulagement ? 

That you may do with eaſe, 
vous pouveF le faire aiſement , 
vol porve7 le faire avec aiſe. 

To Eaſe, ſoulaper. 

To caſe one of his burden, de- 
charger qutcun de ſon farde- 


Ax. 4 

Fuſed,” ſoulage, decharge. 
Eaſy, azſ*, facile. 
There's nothing more eaſy, i! 
weſt rien de plus aſe, - 
Eaſy to be underſtood, facile 2 
entendre. 
Eaſy to be done, facile à faire. 
An eaſy man, un homme facile, 
traitable, doux. 5 

Eafily, aiſe ment, facilement. 
Idid it very cafily, je 4e fis fort 
facilement. 
That which is eaſily done is 
believed, on -croid fucilement ce 
qui ſe peut faire aiſement. 

Eaſement; as, to do ones 
eaſement, vuider le ventre, faire 
fer affares. 
A houſe of eaſement, wn retrait, 
un prive. | 

EAST, Lorient, Eft, Te Le- 
Vn. 
The caſt-wind, vent 4 Orient, 
vent 4 Est. 
A houſe well ſer towards the 
Eaſt, une maiſon bien orien- 
tee. 

Eaſterly, og Eaſtern, d Orient, 
Oriental. 5 
An Eaſterly wind, vent d' Ori- 
ent, N 


| . 1. 


2 


The Eaſtern- Countries, les Pai's 
Onentail.x. 
EASTER, Pazue. 


Eaſter-day, ſe Four de P2que. 
Exſter-Eve, la Vile de Paque. 
To EAT, mager. 
Things good to car, des choſe: 
bonnes & manger, . 
We muſt eat to live, and not 
live to eat, i nuws faut-manger 
pour vivre, & non pas vivre peur 
manger. 
To ear little at once, manger peu 
a la fun. # 4 , . 
To cat ſomething, manger que- 
* choſe, * #4 4 ' 
o eat of ſomerhing, manger de 
8. choſe. by 
ive me {omerhing to eat, don- 
ne moi queque choſe d'avantaſe 
manger, | I 
I« willingly eat of a Par- 
tridge, je mangeros © volontiers 
une perdrix. _—_— 
To eat ahd drink ſoberly, man- 
er & boire ſobrement. ; 
o car and drink greedily, 


ver de man ger & boire. 
You could cat à Whole Ox, 
vols mangerieʒ un beuf taut ent ier. 


Garlick, z/ me mangeroit velonti- 
ers le caur avec de Pail.Ce Pr 
be eſt venu de ces Americaint, 
mangent ainſi les Corps 
eur! Enenys. | * 
To eat up, manyer, munger tour, 
manger tout 4 fart, devorer., -. 
He that Will eat the Kernel 
muſt crack the Nut. C A dire 
go on n'a rien ſans peine. 

he Jews eat no Pork-fleſh, 
les Furfs ne mangent point de chair 
de pourceau, 
He neither eats nor dfinks all 
the day long, il ne mange ns bott 
de tout le jour. , 
To eat ones words, manger ſes 
mots. 
To eat, in a neutral ſcnſe) as, 
This meat ears very well, cette 
vianide eſt fort bonne, cette viande 
a fort bon guilt. | 

Eaten, mange. 
Eaten bread is forgotten, on on- 
blie ſourvent le pain qu'on 4 man- 
ge. 
Eater, mangeur. 
A little earer, un petit mangenr. 
A, great. eatet, uy grand mane 
geur. i 

Eating, Þ action de manger. 
Often and little eating makes a 


manger & beire avidement, ſe cre- 


He could ear my heart with 


man fat, on ſe fait gras en man- 


an peu uten. 

ones 3 
tir ſe perd. 

To — eating, Falſtenir de- 

e ; 5 x 

-*" Eatable, box * 

= Earabee, a BIitd, 27 


en mange ant I ab- 


EAVES, or eavings of an 
houſe, ſeveronde d un ruit. 

Ihe dropping of the caves,de- 
gout, depourement, 

-* Faves-dropper, qu! eſt aux 6 


Cones, 
E B 


It EBBES, Ht marte deſcend. 
The Ebbing of the Sea, le re- 
Nux dt la Mer, la deſce ute de la 


maree. 
* EBENE , or Ebony-wood, 
Ebene, ou boy d ebne. 
EBRIETY, or drunkenneſs, 
yures, - 

EBULLIENT , boyling, or 
"bubbling up, bonne, qui bellt. 
Ebullition, ebullition. 


Br 


ECCHO, nn echo, 
An eccho repeats the laſt ſy lla- 
bles, un echo repere les dernieres 
L „bet. . 

To Eccho, retentir. 
The Earth did eccho again with 
Heavens claps of thunder, 4s 
Terre vetentiſſbit d brut "des 
Tounerves grandantt. 

FCCLESIASTICAL, or be- 
longing to the Church, Ecclefia- 


ti, He. 
The Ecc le ſiaſtical Policy, te 
N 
ECLIPSE, „ae Felipe. 
An ocliple.of the Sun, eclipſe de 
Soleil. it ne F 
An eclipſe of the Moon, une 
eclipſe de Lune. 
An eclipſe of the Sun is made 
by the interpoſition of the 
Moon betwixt the Sun and the 
Earth and that of the Moon 
happens, when the Earth is be- 
2 7 and rhe Sun, 
PF Ecli Soleil fe fait par Po 
— de la Lune — le Sola 
05 la Terre, (9 cells de li Lune 
arrive, lors que la Terre ſe troude 
entre la Lum le Soleil. 
To Eclipſe, ec ligſer, i eclr;ſer, 


etre eclips?, 


_ 


ring and drinking rakes away | 


Eclipſed, elne 


* — 


- — - 
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The 


| 
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"The Ecliprick line, 4 line in } There is 3s much hold of bs 
the middle of the Zodiack, 14 word as of a wet Eel by the 


* Ecliptique. Tail, 4 uy 4 non plus d aſſeu- 
E D 


rance 4 ce qu il dit, qu” 4 prendre 
par la queue une anguille ſarcant 
.... | de Fear. 

EDGE, or brim, bord, bordure. 1 , 

The edge of a Weapon, .. „ EE. FE. 

chant d une epee. f a 6 | => 

To ſtcike with the edge, fraper | To EFFACE, of blot out, 

2 1. N PR ; | 
o ſet an edge, 4i2viſer. | aced, efface. | 

To fer ones — oy «| FEET EC e e | 

| In effect, en 


gacer les dents. eff 7 "ny; | 
To Edge, border. | To rake effect, euſſir, avoir bon 
eher. 5 


Edged, bords. f * 
A rwo-edged Sword, une epce | A promiſe of no effect, une pro- 
4 deux trenchans. meſſe ſans effet. 
_ Edging, or the act of edg- The effects of a Merchant, le: 
ing, "attion de berder. effets dun Marchand, ce qu il 4 
dgeleſſe, qui n' 4 peine de effettivement. | 
trenchant. IO Effect a thing, or bring it 
An EDICT, un Edit. to effect, mettre une choſe en effet, 
* EDIFY, or build, ediſer, 
Air. 17 1} 
To edify, or give good exam- 


ple, ediſier, donner bon exem= 


Feffettuer, en venir à bout. 
ected, effettue, ou mis en 


eher. 
The Effecter of a thing, celui 
qut a effeFue queque choſe. 


Edify'd, Etfectleſs, qui na point de- 
An Edifier, edificateur. ' 
Edifying, ediſication; gdifica= 
tion. e 
Edifice, or building, edifice, Eftectually, or effectuouſly , 
ou batiment. effetrwvement, avec effet, avec ef- 
The EDITION, or printing | ficace. 
of a book, /'edition, ' impreſſion | To Effectuate, effectuer. 
4" un livre. Effectuared, or effected, ef- 
To make a new edition, faire | feftue. 
une nouvelle edition. Efficacy, efficace. + | 
The Editor of a Book, celui qui | Efficacious, efficace, effettif. 
imprime un Livre, qui le met en Efficacioully, effcacement. 
— ou qui le . au Pub- Efficaciouſneſs, the ſame as 


ic. efficacy gfficace. 
To EDUCATE, or bring up, 


le 
4 edifis. 


cace. 


Efficient, efficace,effeRif. 
nourrir, clever, inſt ure un en- | An efficient caule, cauſe cien- 


ant. te. 3 
EFFEMIN ATE, or wo- 


Educated, mnourri, eleve, in- 

[ unt. man like, nn effem:ne. 

A Child well educared, an en- To Effeminate e ñãemiuer, ener- 

fant bien ele. der, rendvre effemane. - 

f Education, ed cation. Efeminated, de denn efemine. 

To take care of a Childs edu-' Effeminacy, attion dun c ge- 

cation, prendre ſoin de I educa- mince. EL 

tion d un enfant. Efeminately, en effeminc. 
To EDUCE good out of evil, * EFFICACY,V. ettect. 

tirer le bien du mal. An EFFIGIES, or image, une 


| effigre. 
® 2 | TEEFLORESCENCY of 
| Rhetorick, fleurs (ornemens) de 
To EEK. I. to eke. 


| Rhetorique. 
EEL, une angle. j 


EFFLUX;, or a flowing our, 


You cannot hide” an Eel in a | deconlemenst. 
Sack, vous ne ſaurie;, cacher une | EFFORT,or a ſtrong endea- 


anguille en um ſac. vour, un effort. 


A ſoſt egg, c moller. 


Fried eggs, des ct au bein- 


fer. 
Effectual, effective, effeRi, | 


NS, or pre. 


PRA 7 abord. 
EPE 


USION, effufion, 
A great etfuſion of blood, une 
grande effuſion de ſane. 


oY 


EGG, un c. 
A new laid egg, un wif fait, 


A hard egg, un uf dur. 
A poched egg, un auf pochs, 


re. 

Eggs 7 2 un pla: . 2 
A ſe, fricaſ$es avec de 

ches 1 a 4 e 


A pancake of egs, or an aume- 

let, aumelete. 

A wind egg, or ſoft ſhelled egg, 

enuf ſans coque. 

An addle egg, &:f ſans germe, 

Harched egg, un u 6clos. 

** ſhape ot an egg, ovale, gun 
CUT. 

The white of an egg, blanc 

UH 


. * 8 
The yelk of an egg. jaune d 
The fperm of ah egg, germe 


The ll of 

he ſhell of an egg, coque d 
To lay eggs, py 45 pon- 
dre des uf. 

The hen lays eggs, paul 
fait des .. . 

It's very hard to ſhave an egg, 
Ceſt 2 dire, qu'on ne ſauroit rien 
— la oft il it'y A rien à pren- 

re. 

To Egg on, or to egg for- 
ward, attirer,amorcer comme en 
fait un enfant avec un c. 

Egged on, attire, amorce. 


Eg ng, amorcement, 

EGL NTINE , or ſwee: 
brier, eg/antier, petit roſier ſau- 
vage 4 petites frimlles, qui porte 
des roſe s fort odorifer antes, 

EGREGIOUS, or excellent, 
excellent, extraordinaire. | 

Egregioully, ercel-mment, 4 
une maniere extraordinaire. 

EGRESS, ſorrze. 

To give free egreſs and re- 
greſs, donner libre paſſage. 


13 
EJACULATIONS, of Zeal 


and Devotion, elan, (ou trans 
Ports] de zele de devotion. 
Eik. V. Eye. 


To 
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To EJECT, or caſt our, jet- 
tov dehors, faire une emiſſion. 
Ejected, jette debors. 
Ejection, emiſſion. 
Ejection of Secd, emi{ſon de ſe- 
monce. 
EIGHT, hw. 
Eight a clock, huit beures, 
I ſhall come cighr days hence, 
je viendrai dans la huitaine, 
buit jours d ici. 
Eight times, huit fox. Wu 
Eight times doubled, huit for 
autant ; f 
Iwill give you eight times 
your price, je vous en donnerd 
huit fors ce qu il vous conte. 
He was condemned ro pay 
eight times as much, s/ fur con- 
damns à payer huit fon autant. 
Eight and eight, buit de rang. 
Eight ſcore, cent & ſoixante. 
Eight hundred, huit cents. 
Eight thouſand, huir mile. 
ighth, hnitieme. 
Eighthly, huitiemement. 
Eighteen, dixhuit. 
Eighreenth, dixhuitiẽ me. 
Eighry, or fourſcore , q uarre 
vints. +2 
Eightierh, quatre vintii me. 
EITHER, oz. 
I ＋ * 1 8 wor ad or a 
ool, ou il eſt ſage ou il eſt fou. 
On either — chaque cite. 


E X 


Io ERE, to eke out, aſaùter. 
All ekes, or helps, tour aide, 
tout contrabue. 


3 


ELABORATE, or exactly 
done, fait avec ſoin, addreſſe (5 
artifice , acheve , parfait , qui 4 
toutes ſes perfettions, 

Elaborately, avec beaucoup de 
ſon, de _ Seti ice. 

ELATE, or lifted up, eleve. 

\-ELBOW, coude. 

Leaning on his elbow , app 
ant ſur le coude. 

Elbow-room, la coudee franche. 
To be at ones elbow, etre aſſidu 
aupres de quecum. . 
To jog (joult, or juſtle)with the 
elbow, pouſſer du coude, douner 
des coups de coude. 

Elbows of land, acroteres. 

ELDER-tree, ſareau. 

* ELDER, che Comparative, 
nd. Eldeſt the Superlative. J. 


— — — 


ELECAMPANE , the blue- 
bell flower, campanelle. 
To ELECT, or to choſe;elire, 
cborfar, 
Elected, ele, eboiſl. 
2 um eleu de Dieu, un 
e. 
he Lord Major elect. On 
Appelle ainſi le Maire de Londres, 
us le tems de ſon Election jui- 
ue celui de ſa Reception dans ſa 
Charge. 
Election, election, choir, 
Elective, ele#if. 
An elective Kingdom, n Mi- 
aume ele tif'y 
An Elector, wn Electeur. 
There are VII Electors of the 
Empire, three Spiritual and 
four Temporal. Fl y a VII Ele- 
re, crow Spirituels, 
1 Hi 
r e 
Leurs Alteſſes 2 . 
N 
_* ELEGTUARY, V to eli- 


cit. 
ELEGANT, or handſom, e- 

legant. : 

An elegant diſcourſe, un diſcours 

ele — 

egancy, elegance. 

—— — 

To ſpeak elegantly, parler ele- 

amment 


2 0 
ELEGY 
Song, une b 
ELEMENT, wn element. 
The four Elements, to wir, Fire, 
Air, Warer, and Earth, les 
tre Elemens, ſavoir le Feu, Air, 
Eau, © la Terre. 
Hunting is his Element, la Chaſ- 
fe 4 ſon ele men:. 
emental, Elementary, ele- 
ment aire. 
ELEPHANT, un El:phane. 
ToELEVATE, to lift, or 
hold up, elever, relever. 
Elevared, eleve, releve. 
Elevated in his own conceit, un 


» Ora lamentable 


| homme qui 4 le caur bant, un 


homme hautain, fier. 
Elevation, elevation. 
ELEVEN, onze. 
Eleventh, onz:eme. 
ELF, lucin, eſprit foler. 
_ ToELICIT,or draw our the 
juyce of ſomething , tirer le ſuc 


de queque choſe. 
Elechnary? elettuaire, ſorte ba 


de medicament. 
Elixir, elixir, extrait. 


ELKE, a wild Beaſt, un E- 
lan, bete ſauvage. 
ELL, la grande aune d. Ang e- 
terre, contenant tron pics & 
ces, 
E L M-tree, un orme, un or- 


meas. 
ELOCUTION, a fit and 

proper order ot words and ſen- 

rences, elocution, enonciation. 
ELOGY , or Encomium, E- 


loge. 
To make ones Elogy, faire elo- 
4 de quecur. f 

maker of Elogies,Elogiſte fai- 


ſeur d'eloges, 


E ENT, eloquene. 


e 
quemment. 
ELSE, autrement, 2 faute de 
u04, 4 faute de cela. 
ome in, or elſe I will ſhut you 
out, enereʒ, autrement je 


ras. 

Will yon have nothing elſe 2 ne 
voulex vous rien autre 2 

He do's nothing elſe all the day 
long, il ne fait autre cheſe tout 


e jour, 
Ask any thing elſe but that, and 
you ſhall have ir, J tou 
te autre choſe que cela, ¶ vous i au- 


rex. 
Whoelfe? i c autre 


man elle, ul autre. 
Ei ther drink or elſe be gone, 
leude ou alex vous en. 
No where elſe, nulle autre part. 
Elſewhere , ailleurs autre part. 
ELUSORY,or deceitful, from- 


*. 
* 1 


EMACERATION, or ones 
growing lean, amaigriſſemens. 
Emaciated, or grown lean, 
amaigri. | 
EMANCIPATED, or ſet at 
liberty, emancipe, 
Emancipation, emancipation. 
To EMASCULATE , or e- 
nervate, enerver, 4ffoiblir, ren- 
dre impuiſſant, effemins, 
Emaſculated, enerve, afoibh, 
rendu impaiſſant, eff mini. 
To EMBALM, Embargo, ro 
Embargue, and to Embark. Voj- 
ex les avec un I, comme to Im- 


m. 
To EMRBARRAS, co cumber, 
or perplex, embarraſſer. 

Em raſſed, emvarraſie. 
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To EMBASE. V to Imbaſe. 
„io. Ambaſſa- 
ur. 


— — 


E N 
EMPIRE, un Empire, 


Emperour, Empereur. 
Empreſs, Ds, 


An Embaſſador Extraordinary , 
Ambaſſadenr Extraordinatre. 

An Embaſlador for Peace, Am- 
baſſadeur pour la Pax, & pour 
trauter d cilliance, 


To ſend an Embaſſador ro make 


a Treaty of Peace, envoter n 
4 Ambaſſadeur pour faire un Traite 
| de Paix. 


Embaſſadreſs, ure Ambaſſadri- 


cou ia femme d un Ambaſſ adenr. 


Embaſlage, Embaſſy, une Am- 


baſſade. 


| Keita Embaſſage, une 
| /plendide Ambaſſade, 


To EMBATTLE,and to em- 
belliſh. Vezex les avec un J. 
EMBERS, or hot Embers, 
cen ares chaudes. 


Ember-weeks, les quatre 


* Im 4. 


T5 EMBEZEL.V.to Imbezel. 

BMBLEM , or repreſentati- 
on, un embleme. 

To EMBOLDEN, to em- 
boſs, embrace, embroder, em- 
broil, and embrue, with all 
their Derivatives. Voiez les avec 
un I, cemme to imbolden, imboſs 
EMENDATION,, correction. 
The laſt emendation of a thing, 
la dermere main, 

EMERALD, emerande, pierre 
precieiſe, | 

EMERGENCY, occ aſton. 
EMERIL, emeri/,eſp:ce d Mi- 
ner tl. 


EMERODS, a diſcaſe in the 


funda ment, item , modes, 


EMINENT, eminent. 
An eminent man, luſtre, noble, 
bon me de merite, de qualite, 
Eminency, eminence, 
His Eminency, a Cardinals Ti- 
tle, ſon Emmcnce. 
En inently, eminemment. 
EMISSARY, mn Emiſſaire. 
TheEmiflarics of Rome are moſt 
of them Jcſuirs , ler Fruſtazres 
de Rome Font la tlupart J-ſiates. 
FMMET,Emmor, or an Ant, 


IMOLUMENT , profit, gain, 


profit, Avantare. 


Imperial, Imperial. 


jeſte Imperiale. 

he Imperial Crown, la Cou- 
ronne Imperiale. 
The Imperial Lilly, Imperi- 
ale, ſorte de fleur. 

EMPIRICK, un Enprrigue, 
Medecin qui a tout ſon ſavoir de 
Pexperience non de l etude. 


5 of yy ms ER, to em- 

oy, Sc. Vie les avec un IJ. 

£ EMPLY, YN 
e Town is v em 4 

Ville eft vuide d'habitans. 8 


The empty pleaſures of this 
world, les plaiſirs legers de ce 
Morte. 


Empry hope, vaine eſperance. 
Empry veſſels make the great- 
eſt ſound, les ronneaux vuide font 
le plus de bruit, 

To Empty, vuider. 
To empty a chamber-pot, vni- 
der un pot de chambre. 

Empry'd , vuzde. 

Emprying, vuidement. 

Emprinels, vurde, vacuite, 
The emprineſs of worldly plea- 
lures, la legerete des plaiſirs de ce 
Monde. 

EMRODS. V. Emerods. 

ToEMULATE,or to endea- 
vour to excel, faire queque choſe 
a4 Pens, tacher d'cgaler ou ſur- 
paſſer un autre en queque þ of 

zmulated, 4 P ent de qui on 

fait qu&que choſe. 

Emulator, emulous , emula- 
teur. 

Emulating, or emulation, & 
Nr ten. 

EMUNCTORV S, monctoi- 
res, ſubitance de chair ſpongaenſe 
en dw e parties du corps. 


E N 
To FNABLE. to inable. 


To ENACT a Law, crablir 
( faire ) une Loy, 

Enactcd ; as, a Law enacted, 
une Ley faite, ou etablie. 


His Imperial Majeſty, Ss N- 


ENAMOURED. L th. 
amoured. 
To ENAVIGATE , ſurmon. 


ter les dangers d'une navigation, 

To ENCAMP, enchain, en. 
chant, enchaſe, encloſe, encom. 
paſs, encounter, encourage, 
encreaſe, and en dex 
les avec un J. 

ENCOMIUM, a praiſe or 
commendation of a man, un . 
loge. 

END, fin, bout, extremitt, 
concluſion, 

Do you thinkI would have un. 
dergone ſo much toil , that 
would have taken ſo much 
pains both day and night, in 
rime of 1 and in time of 
war, if 1 had thought the end 
of my life ſhould be that of my 
glory ? penſex vous que j* dureh 
eſſure tant de travanx, vous ima. 
ginez vous que / aurois pris tant d 
peine & les jours & les nuits,dan; 
la paix & durant ene, 11 4. 
vols crew que la ſin de ma vie demi 
etre celle de ma ploire ? 

He made a ſhameful end, 1 ; 
fait une fin hontenſe. 

When ſhall I be at my works 
end ? quand ſerai je à la fin & 
mon Ouvrage ? 

Old age is the end, and as it 
were the laſt Act ot our life, . 
Vieilleſſe eſt Ila fin & comme ke 
dernier Ate de la Vie. 

I can neither find the begin- 
ning nor the end of that buſi- 
neſs, je ne ſauroit trouver m le 
commencement ns la fin de cette 
affaire, 

In the end things will mend, 4 
lr fin les choſ's cbangeront & 
Jes, la choſe aura merlleure ie. 
To make an end of ſomething, 
to put an end to it, to bring (or 
draw) it to an end, ache ver, finn 
une choſe, y mettre fin, faire une 
fin d'une afſaire, 

The buſineſs is at an end, Þ of- 
fawe eſt achevte. * 

Ar the years end, ſur lu fin (a | 


fin, au bout ) de Hanne. 


une tourms. | 


| | The Enacting ofa Law, F 
1o EMPAIR, ro empail, em- a tabliſſement A" une Loy. 
pannel, and empeach. Iozex ies ; To ENAMEL, emailler, tra- 
avec um J. vailler en emu. 
EMPHASIS, or ſtrength of Enamelled, emails, travaille 
expreflion, emphaſc. | en ema1il, ra iſſue de tout cect ? 
Emphatical, emphatique. | An Enameller, emailleur, ouvri-¶ I will make an end with him, je 
Empharically , emphatique- | er en email. veux m accorler avec lus. T 
0 


From the beginning to the end, 
57 ie commencement jus qu 
la fin. 

Who knows what will be rhe 
end of all this ? qui ſait quelle ſe- 


nent. 
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— an end of one, twer 
udcun, le faire mourir . 
n the end, en fin, 4 la fin, 
The latter end of a book, la fin 
d'un livre. 
The further end of a ftreer, /c 
bout de la rue, done on eſt le plus 
eloigns, 
From one end to the other, un 
bout 4 autre. 
I have it at my tongues end, e 
Pas ſur le bout de langue. 
To be at his wits end, etre tout 
tonne, etre demonte, ne ſavoir oi 
lon en eff, ; 
To make both ends meer, faire 
rencontrer les deux bouts. 
To have the berrer end of the 
ttaff, avoir le meilleur bout du ba- 
tom, C'eſt à dire avoir  avantage. 
He cares not which end goes 
forward, il ne ſe ſoucie pas com- 
ment aillent ſes affaires. 
Get you an end, depechex vous. 
Come an end, hatez le pas. 
Moſt an end, le plus ſouvent. 
It made his hair ſtand an end, 
cela lus 4 fait dreſſer les cheveux. 


End, aim; or ſcope, fin,but,deſ- 


ein, 
To — * — man er. 
uelle fin ur quelle fin) 
* — 41-11 2 — ? 21 
To the end that he ſhould love 
God, afin qu'il amt Dien. 
I did it ro that end,je Þ ai fait 2 
cette fin, 
The end of all my actions is 
Gods glory, la fin de toutes mes 
actions eſt la gloire de Dieu, je ra 
Porte toutes mes action à la gluire 
de Dieu. 
To compaſs his ends , venir 2 
bout de ſes deſſems. 
Tobeall for his own ends, etre 
un intereſſe, chercher ſes mterets 
en toutes chiſes. 
To End, or make an end, fi- 
mr, achever, conclure. 
To end a diſcourſe , finir un 
diſcours, mettre fin à un diſcours. 
o end a buſineſs, finir une af- 
faire. 
To end a. picture, finir ( ache- 
ver ) une peinture , y mettre les 
dernaers traits. 
Good ro begin well, better to 
end well, e bon de bien come 
mencer, mar il vane meu nen 
2 beter. | 
To end, orcome toan end, finir, 
rendre fin. 
When ends the Term ? quand 
finirs le Terme. 


» 


All is well that ends well, (4 fin 
coruronne | auvre. 

Ended, ſini, acheve,conclu. 
My work is ended, n Onvrage 


eft fait. 

Ending » finiſſement , acheve- 
ment, 

Endleſs, continuel, perpetuel, 
qui n'a I de fin. 

To ENDAMAGE, endanger 


endear,endeavour.Voiez les avec 
un J. 

ENDIVE, herb, endive, 
berbe 


de. 

* ENDLESS. V. end: 

To ENDORSE, to endow, 
endue, & endure. Vozex les avec 


un J. 

ENEMY ,enem!, qui veut mal 
4 quecun, 

eis my great enemy, he do's 


not with me well, / eſt mon 


o overcome all his Enemies, 
urmonter (vaincre tous ſes Enemn. 
o uſe one like an Enemy, trai- 
ter quecun en Enemi. 
To declare himfelf another 
mans enemy, ſe declarer enems 
de quecun. 
mity, inimitic. 
To be at enmiry with one, por- 
ter inimitic à qudcun, avoir de 
inimitié conere lui. 


ENERGY, or efficacy , ener- 


gre, 
A diſcourſe full of energy, un 
c—_— energique , un diſcours 
plein d' energie. 

Energetical, energique. 

To ENERVAIE, or make 
feeble, affoibliy, 

Eneryared, a#o1ibli. 

To ENFEEBLE, to enfeoff, 
enforce, enfranchiſe, engage, 
engender,and their Derivatives, 
Vorex les avec un TI. 

ENGINE, engin, machine, 
Engineer, Ingenieur, Ingeni- 
eur de Guerre. 

To EN GRAEFF, to engrave, 
engroſs, enhance, enjoy, enjoyn, 
enlarge, enlighten, and their 
Derivatives. Vo Ingraff, to In- 
grave. and fo the reſt, with an L 

* ENMITY, imnimivze. e- 


nemy. 
ToENNOBLE, annoublir. 
En nobled Ann nobls. 
An Ennobling, a unobliſſement, 
ENODATION:; dtnone ment, 
declaration (ou cxpiication) d'une 
AJTAIYE, 


 ENORMITY, ernte. 


3 - enemi, il me veut mal. 


( 


Enormous, eno me, excefif. 
An enormous crime, un crime 
enorme. 

Enormouſly, enormement, ex- 

' 


11 eme ne. 
e ſtinks enormouſly, il put as | 
bominablement, | 

ENOUGH, or enow, 4ffez, 
ſuffeſamment. 

You ſpake enough, et afſex |: 
arley. 

ou have more than enough, 
vous waver que trop, vous aver des 
biens de reſte. 

Lam well enough, je me porte 
12 bie n. 
here be others enow, ily ena] 
JS ant res. 
o ENQUIRE, to enrage, 
enrich, and enrol. Vozez les avec 
un J. 

ENSIGN, wn Enſeigne.s | 

ToENSLAVE, roenſhare,to | 
enſue, to entail, and entangle, 
with their Derivatives. Vozez | 
les avec un J. | 

ToENTER, or go into, en- 
rrer, 
To enter upon a matter, entrer . 
en matiere. ; 

To enter upon a diſcourſe, en- 
erer en diſcours. 

To enter diſpute with one, com- 
mencer une dy pur avec quecun, 
To enter parley, parlemenzex. 

o enter into , 5 obliger par 
Ferit. a 
To enter, or put into, merere 
dans. 

To enter a thing in a Book, mer 
tre une choſe dans un livre. | 
To enter upon Record, reg 
tre, enregitrer, 5 

Entered, or entred, entre. 
Entered into the Kings Ser- 
vice, recen an Service du Roy. 
Entred in a Book, crit 4ans un 
li ure. 

Entred upon Record, enregitrẽ. 
Entrance, or Entry, Eneree. 
To give an entry to ſomething, 

dum ner entree 4 qudgue eli ſc. 

We made a very folemn Entry: 
into Moſco,nous fimes une tres . 
lennells Entree a Moſco. 

The cntry's of great Rivers, 
les embouchures das grandes R- 
VIEYEFL. 

ENTERCHANGE, enter 
courſe, to enterfere, enterlace, 
enterlard, centerline, and entet- 
lude. Worez les ter il. 


An ENTERPRISE, er- 
[edeſſein, 
That: 


— 


P 


J 9 — 
-- * -- — — — * Fa 


That was a bold Enmterprife;cet- 
te entrepriſe 6rout bien bardze, 

To Enterpriſe , entreprendre, 
faire (ou former) une ent repriſe. 
Enterprifed, enerepru. 

An Enterptiſer, un entrepree 


nen 

To ENTERR, to entertain, 
enthral, and enchrone. Vorex tes 
avec un J. Wh 
ENTHUSIASM, or inſpira- 
tion, enronſiaſm?. 


* 


Enthuſiaſt, entonſiaſme, inſpi- 
re. 

To ENTICE, entire, to en- 
title, and to entomb. Veie s les 
avec un I. 

ENTRALS, les entrail-5. 
ToENTRAP and ro entreat. 
V. to intrap, to intreat. 

ENI RED, entrance, entry. 
J. to enter. 

IIR ES.entremets. 

To ENUCLEATE, or make 
plain, eplucher , examaner par le 


men. 
Fnucleated, epluche, 
Enucleation, epluchement. 
ENVIE. L. envy. ' 
To ENVIRON. FV. to Invi- 
on. 
To ENUMERATE, or to 
reckon, conter rer. 
Enumerarted, con:6, denombre. 
Enumeration, denombrement, 
envmer a:ton, 
ENVY, envie, paſſion de dun- 
leur du bien d autrui. 
Envy never enriched any man, 
Fenvie u, jamas enrichi perſon- 
ne. 
Envy is a ſenſible diſpleaſure 
one has to ſee another man 
proſper, "envie eſt un ſenſible de- 
Air q 4 de voir le bien qui 
arrive 4 quecun. 
He ſpeaks it out of envy, c'eſt 
l"emvie qui le faut parler ainſi, c'eſt 


mate, chanſſemare, accident 
arrive 4 ces qui dorment, 


* 2 4 
E-ually, cgalement. 
wx Equalny airs 
0 Ze, e 4c 
EPACT, CEE fn 


Epatte. 
EPHIALTES. or Night- 
11 
e 
q's 5 1 imapginent qu'on les erouſe. 
EPID ICAL (or popular) 
—_— maladie populaire, e- 
mie. 
j enn Epi gramme, ma- 
. 
EPILEPSY , or the falling- 
ſicknels, eplepfie. 1 
Troubled wich epilepſy, epile- 
pti zue. 
EPILOGUE, the Concluſi- 
on, or knitting up of the matter, 
un Epil:pue. 
EPIPHANY , or Twelfth- 
day, Epiphanie , ou le Jour des 
"nur, 
DT EPISCOPACY, la Charge ou 
Dipmte 4E. HE. 
Epiſcopal, *piſcopal. 
The Epiſcopal Government, /e 
Gouvernement des Eveques , le 
Gorvernemsnt Epiſcopal. 
EPISTLE, or Letter, Epitre, 
Lettre, 
St. Pauls Epiſtle to the Romans, 
Epitre de S. Paul aux Romains. 
PITAPH, or writing ſer 
on a 'Tomb-ſtone, un 2 
To make a dead mans Epuaphe, 
faire Pepitaphe d'un mort. 
EPITHALAMIUM, a Song 
at a wedding, epithalame. 
EPET HITE, or an addition to 
a nown ſor ſome quality, epic hete. 
EPITOME , or an abridg- 
ment, an abregs. 
To Epitomiſe, abreger. 
Epiromiled, abrege. 
An Epitomiſer, qu: fait un 4- 
breoe 
EPOCHE, une epogue. 


f. envie qual le dit. 

o be beyond the teach of en- 
vy, tre 4 couvert de Penvie, ny 
efr” p15 eros. 

To Envy one, envier quòcun, lui 
porter ende. 

6 We envy ſuch as have thoſe 
things we defire for our felves, 

nous portons envie à ceux qui ont 

ce ue nowr cgeſtrons avoir. 
Envy'd, enve. 
Better be envied, than piried; / 
taut miei ee un objet diente 
qurin ſejet de compaſſion. 
Envious, envieu x. 
Enviouſly, par ene, avec en- 
VIE. 


| 
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EQL AL., pares/, egal. 
— * is equal to Cæſar, Pom- 
pee eſt egal 2 Car. 
| As tor godlineſs, he is without 
his equal, / poine d'egal , 1 
n'eſt perſonne qui legale en piete, 
Death makcs all things cqual, 
la mort rend teutes choſes egales. 
To Equal, or make equal, e- 
aber. | 
o equal himſelf with another, 
egaler à quecun, aller du pair 4. 


vec Ins. 


ny, 
The Equator, or the Equi- 
— e, a Circle in the 
eavens to which when the 
Sun cometh it makes the day: 
and nights equal, I Equateur, ou 


la is — 5 
he Equinoctial time, Iegui- 
Xe, 


no 
uipollent, or Equivalent, 

an te ſame force, value, 
or eſtimarion , equipolent , on c- 
quroalent, 
Equipollency, equipolene. 
Equity, juftsce, droit, equate, 
The Court of Equity, or the 
Court of Chancery. On appele 
ani is Cour ds Chancelerie (ol 
preſide le Chancelier , ou Gard 
du grand Seau d' Angleterre) par- 
ce que c eit dans cette Cour qu on 
e la rigueur de ls Loy, & 
que Von juge ſelom Pequits. 
Equirable, equitable. 
Equitably, equitablement. 
An Equivoque , or ambigu- 
ous 0 - un equivoque. 
Equivocal, equivoque ange 
To wo ene words and 
tell lies is almoſt the ſame rhing, 
uſer de mots —_—— £5 dire 

menſonges, ce ne un 


Equivocally, parequivoques. 
To — Fr 22 
dogues. 
Juivocation, equiveque, met 
EO! 

To EQUIP, equiper. 
To equip a fleer,equiper une flo- 


te. ä 
Equipped, equippe. 
Equipping, equippage, equi- 


wol IExr, Equity 
Equivoque , and their deriva- 
tives. FV. Equal, 


E R 


To ERADICATE, or. pull 
up by the raor, | extirper's de- 
raciner | 

Eradicated, extirpe, deracine. 

Eradicating, extirpation, derd- 
cinement . | | 
ERE; as, ere I came, avant 
2 je vinſſe. 


e it be long zaman qu'il ſoit 


Exe we could do it, event 


Equalled, egels. 


—  -- 


long tems, bien tor. 
5 
0 


nous pu on le faire, 


= 


e 


E 8 


E 8 


E T 


To ERECT, or ſer up, eriger, | 


* 
Erected, erige, dreſic. 
Erector, quz erige, ou qui 4 & 


r176, 
eckig. Faction deriger. 
Erection, erection. 
ERMIN, ermine. 
Lined with Ermine, Murr d er- 


mines. 
ERRAND, meſſage, commi/<- 


ſion. 
To ERRE, errey, faillir. 
Errcd, as, a thing erred in, u- 
ne choſe en quoi Fon a erre, 
Errant ; as a Knight errant, 
un Chevalier errant, 
An Errant Whore , une inſgus 
Putan. 
An Errant Knave, un infame co- 
quin, un mechant homme. 
Erring, or Errour, erreur. 
To be in an Errour, etre dans 
Perrenr. 
Io leave off an Errour, quitrer 
une erreur. 
To bring one into an Error, je- 
rer quecun dans lerreur. 
To take one out of his Errour, 
tirer (delivrer) quecun d une er- 
reur. 
Erroneous, errone. 
An Erroneous opinion, opinion 
erronee. 
Erroneouſlly , par une erreur, 
ou en /e trrompane. 


FER 


— 
Places of Erudition, Eedles, A. 
Pcademies. 
_ ERUPTION, a violent iſſu- 
ing or breaking forth, effort, vi- 
olence. 

mY 


ESCAPE, eſcapade, 
To make his eſcape, ſe ſauver, 
en fuir, faire une eſcapade. 
Jo let one make his eſcape, fai- 
re (ou a —8— quecun, 
To let an efcape (for to let a 
fart) faire un per. 

Jo Eſcape, &chaper, 
To eſcape our of the Priſon, e- 
chaper (s'echaper) de la priſon. 


Io eſcape a great puniſhmenr, 


57 Wn grand chatiment. 

He thall not eſcape, il nen &cha- 
Pe ra point. 

A means to eſcape by, echapa- 


tetre. 


Elcaped, echape. 


An Eſcaping, eſcapade. 
ESC H E X 4 — droit 


ITION, or teaching, |. 


d'aubaine , cd. le droit du Seig- 
nenr ſur les biens da juan 

Elcheated Goods, or Goods 
fallen ro Eicheart for want of an 
Heir, des Biens confiſques au 
Seigneur, Biens tombès en main 
morte. 

Eſcheator, celui qui rend conte 
des Biems au Seigneur. 

An Eſchcating, confiſcation de 
Biens par droit d 'anbame. 

To ESCHEW, ever, 
furr, 
To eſchew evil and do good, 
furr le mal & faire le bien. 
Eſchewed, evite, ſui. 
An Eſchewing,"4t:on deviter 


ou fur queque choſe. 
ESPECLAL, ſougulier. 
13 ally, Sngal:erement, 
ESPO U S E, epoux, epouſe, 
To Eipouſe, epouſer, ſe ma- 
ter. 
To eſpouſe a woman, epouſer 
une femme. 
To eſpouſe another mans quar- 
cel, , wy la querelle d'un autre, 
prendre ſon party, 
Eſpouſed, e po. 
A eſpouſals, epouſa- 
5 


o ESPY, appercevoir ( 


| appercevorr de) queque choſe. 


Eſpied, appercen. 

ESQUIRE, Ecnier, degré de 
Gen bomme. 
ESSAY of a Deer, hampe 
(ou portrine) de Cerf. - / 
Eſſay, &prenve, eſſay. Vany. 

ESSENCE, eſſence, nature 
d'une chrfe. 
Eſſence — 2 — — 
jaſmin, Feſprie min us 
2 & * ſabtil nal S 
exprime, 

Eſſential, eſſent iel. 
The eſſential part of friendſhip, 
Feſſentiel de lamitié. 


ſſentially, d une maniere eſſen- 


tielle. 
To ESTABLIS H, Crablir. 
Eſtabliſhed, erabls. 
Eftabliſher , eelu: 
Eſtabliſhing, or 
etabtli ment. 
ESTATE; as, a mans 
eſtate, les Bien d'une perſonne, 
7 qu'il a de Biens, ſes Roche. 
4. 
He is a man of a great eſtate, 
gef un bomme extremement 
riche. 
He got a great eſtate by his 


Wife, ia trowve um riche Party. 


i etablit. 
ent, 


To ſpend all his eſtate, depen- 


— — 


| 


ſer ( conſumer, pred guer ] ſes 
Biens. 

To improve his eftare, fre va- 
loir ſon Bien, augmencer ſes 
richeſſes. 

Eſtate , or magnificency. V. 


re. 

The Three Eſtates, viz. The 
King, the Nobles, and Com- 
mons of the Land, les Tro 
Etats, ſavoir le Roi, la Nobleſſe, 
£5 les Commune. 

ESTEEM, time, reputa- 
tion, 

To get an eſteem, ſ mettre en 
eſtime, acquerir de l'eſtume, 

e is in great eſteem, 11 eſt fort 
eſtime,ul eft en grande eſtime, ou 
reputation. 

A man of no eſteem, un homme 


qui neſt pas en eſtime. 
To em, eſtimer, faire eſti- 
me 


Eſt eemed, eſtims. 
Little or nothing eſteemed, pen 
51 jou eſtime. 

n Efteemer, qui eſtime, ou 

qui fait eſtime. 

Efteemable, eſtimable, ou qui 
eft a eftimer, 

To Eſtimate a thing, eſtimer 
une choſe. 

Eſtimated, eſtime. 

Eſtimator, celui qui eſtime la 
valeur Pune choſe. 

Eſtimate, or eſtimarion, eſti- 
me, eſtrmation d ume choſe, 
To make (or to rake) an eſti- 
mare of a thing by irs effects, 
junger du prix & de la valeur d une 
c * pay ſes effers. 

o ESTR A NGE,aliener. 
Eftranged, aliens. 


E p 
ETCHING, Hare (ou 


atlion) de graver avec de eau 
forte. 

ETERNAL, erernel. 
An eternal happineſs, un bon- 
henr eternel, 

Erernally, eternellement. 

Eternity, eternite, 
God is from all erernity, Dieu 
eſt de route erernats. 

To Erernize, ererniſer. 
To eternize ones memory, 
eterniſer la memoire de qiit= 
cun, 

Frernized, eterniſc. 


ETHNICK, or heathen, un 


Payen. 
ETYMOLOGY, erymolegze. 
Q A 


| 


= 


E V 


_——Y 


"A Treat Etymologiſt, un 
ee dans les erymolo- 
gies, 


E V 


To EVACUATE, to empty, 
or make void, evacuer, vii- 
der. 

Evacuated,evacue, vide. 

Evacuarion, evacuation. 

To EVADE, or eſcape, 
echaper, 

Evaded, &chape. 

Evaſion, evaſion, fuite. 

EVANGEL, or Goſpel, 
Evangile. 

Evangelical, Evangelique. 

Evangeliſt, un Evangeliſte. 

_ To EVAPORATE, evaporer, 
jetter des vapeurs. 

Evaporarted, evapore. 

Evaporation, evaporation: 

EUCHARIST , the Sacra- 
ment of the Lords Supper, “ 
Euchariſtie. 

EVE, vigile, weille de fe- 


re. 
Chriſtmas- Eve , vigile de No- 


el. 

EVEN, egal, pares/. 
I ſhall be even with him, je lu: 
| rendrai bien la pareille. 
To make oven with his Credi- 
tors, payer t Creanciers. 
Even ot makes long 
friends, les bons contes fone les 
bons amn. 
Even, or {ſmooth , egal, plain, 
uny. 
This table is not very even, cezre 
table _ pa fort ume, 
To Even, or make even, egaler, 
Item, unir,ap nr. 

Evened, or made even, egale, 
um, applans. 

Evenneſs, egalité. 

Evenly, egalement. 

EVEN, adv. mime, mimes. 
I had rather even periſh than 
nor ſtand ir out againſt him, 
aimeros mieux memes perir que 
de lus ceder. 
The caſe is not ſo clear but that 
even learned men may miſtake 
it, la choſe neſt pas ſi claire que 
les ſavans meme ne puiſſent bien 
I gromper. 
Even ſo, ainſi. 
Even now, tout à Pheure, 4 
vert. 

EVENING , le ſeir, la foi- 


rde. 


He came in the evening, il ar- 
Ava le ſoir, ſur le ſorr. 
Yeſterday in the evening, hier. 
au ſorr, . 
An evening red and a mornin 
gray is a ſign of a fair day, ie 
rouge foi blanc matin font re- 
jourr le pelerin. 

The fight laſted rill the even- 
ing, le Combat dura juſqu'au 


forr. 
Evening work, cs qui ſe fait 
durant la foiree. 


The evening crowns the day, 
le heir couronne le four. C'eſt 2 
dire, que la fin couronne / Oeu- 


bre. 

EVENT, evenement, iſſue, ou 
ſuccez & une affaire. 

EVER or always, toijours, 
en tout tems, jamas. 
For ever and ever, pour toil- 
jours, eternellement. 
He 1s as bad as ever he was, 
il eſt auſſi mechant qu'il ait ja- 
mas ete, 


ave; Vous jamany ous dire telles 
cheſes ? 


Erudie autant que ſaman. 


I, 

If ever I chance to ſpeak to 
him, /i jaman ze troude Poccaſion 
de lui parler. 

Sometimes it is chus rendred, 
and leſt out; as, 

Ever ſince, or ever after, depus 
ce tems la, du depun. 

Ever and anon, de tems en 
tems, 

As ſoon as ever I can, auſſi re 


ue je 4 
he King of ever bleſſed 
memory, A Roy Cheurenſe me- 
more. | 
Everlaſting , eternel , perpe- 
tue I, qui 2 
Everlaſtingneſs, erermee. 
Everlaſtingly, erernellement. 
EVERY, - hwy 9 . 
Nature has given to every liv- 
ing creature Armes for its de- 
fenſe, la Nature 4 donn à cha- 
— animal der armes pour ſe de- 
e. 


r 
We muſt ſee that every thing 
be 2. in its right wy il ſaut 


aviſer que chaque choſe ſoit miſe 
en ſa place. 
He weighes every word, i/ peſe 


chaque mor. 


Every thing by ir ſelf, c 
choſe 2 — a Nr 
Every man is apt to fail, rau 
homme eſt ſujet a faillir. 

Every one, chacun. 

Every one as he likes, chacun à 


ſa fantaiſie. 


Every one ſeverally, or ev 
one by himſelf, chacms F dare.” 
Every whit, every bit, or every 
thing, tout. 

Every way, par tout, par tout 
Moien. 


Every where, on every fide, 


| par tout, de tous cotes, 


| 


1 


| 


To EVICT, evicted, eviction. 
V. ro evince. 

EVIDENT, evident, clair. 
To make evident, prouver, faire 
voir. 

Evidence , evidence , prenve , 
temoignage. 

Evidently, evidemment, claire- 
ment, 

EVIL, mal. 
This evil gets ground more and 


Did you ever hear the like ? more, ce mal va toiijours croiſe 


fant, 


Hereſy cauſes great evils, 


He ſtudies as much as ever, I | b-refie cauſe de grandi maux. 


hat which is evil is ſoon 


For ever, 4 jaman, pour jama- | learn'rt, on 4 bien teſt appris le 


mal, 

Bear with evil, and expect 
good, ſupporteʒ le mal & eſßereʒ 
e bien. 


What evil have I done? gquel 
mal ai je fait ? 
{ a diſeaſe fo 
94. 


The Kings evil 
called) les ecrout 
To be cured of the Kings evil, 
6rre guers des 6croueles. 

Evil, adj. mauvas. 
An evil man, un mechant hom. 


me. 

Evil, adv, mal. 

Evil gotten evil ſpent, mal ac- 

gun mal emploi. Ce qui revient 

au Latin, male parta male dila- 
bunrur. 

To EVINCE, comann- 

cre. 

Evinced, or evicted, convaincu, 
Eviction, conviction. 
EUNUCH, or gelded man, 

un Eunnque. 


To EVOLUE, or unfold , 


oyer. 
Evolved, deploys. 
EW, the female of a ſheep, 


brebs. 
EVULSION, or pluck- 


ing up, arrac „ deracine- 


ment. 
EWR. 


_—_— —  — — 


ä — Gee; 
w_ ow He chaſtiſed him that he might | an Titre propronent affette aur 
r 

[4 exem Hr . 
3 Anne, eximple) aux Burt, 11, Te EXCEPT, excepeer. 


EXACT, exat. 
Exactneſs, exactitude. 
Exactly, exactement. 
To Exact, exiger. 
To exact too much upon one, 
demander à quicun ce qui eft de- 
ramonnable , Ins trop, 
lui demander plus qu'il ne faut. 


— — 


Exacted, exige. 

Exactor, exatteur. 
| Exaction, exattion. 

To EXAGGERATE, or 
make-a thing more than it is, 


EXapgerer, 2 
xaggerared, exaggers. 
Exaggeration , exaggerdti- 


on. 

To EXAGITATE, agi- 
ter de tous cdtes, ebranler, ſecou- 
er. 
Exagitated, ite de rows cd- 
tes, ebranle, ſecous. 

Exagitation „ ration, ſe- 


8 
o EXALT, or praiſe much, 
exalter. 
To exalt one with praiſe, ex- 
alter qudeum, le leur baute- 
ment. 
Exalted, exalte. 

ting, or exaltation, exal- 
tation. 
The Exaltation of the Croſs, “ 
Exaltation de [a Croix. 


Tthing,examiner, peſer, conſiderer 
422 choſe. 

o examine his conſcience, ex- 
aminer ſa conſcience. 

To examine; ſtrictly all the 
points of a queſtion, examiner 

exactement tous les points dune 
ueſtion. 

o examine a man, examiner 
quecun, Pinterroger, s'mformer 
de lui. 

To examine a Scholar, examiner 
un Ecolier. 

Examined, examine. 

All rhings being well examined, 
tout bien examine, bien peſe, & 
conſidere. 

An Examiner, exammate- 
ur. 

Examining, examination, ex- 
amen, eng de, recherche. 

EX P LE, exemple, mo- 
dele. 
— for example, par exem- 
ple. 


To EXAMINE, or confider | de 


en 4 fait un chdtiment exem- 
laire. 
o give good example, donnor 


exemple, 
To rake example by another, 
prendre exemple ſur un autre. * 

Exemplar, exemplazre, extrait 
tire ſur un exemple, 

Exemplary , exemplaire , ou 
qus ſert d'exemple. 

An exemplary puniſhment, an 
chãtimemt exemplaire. 

Exemplarily, exemplarrement, 

ur dunner exemple. 

To Exemplify, or demon- 
ſtrate a thing by an example, 
— queque choſe par un ex- 
em 


xemplify'd , iluftre par un 
exemple. 

Exemplifying, or exemplifi- 
cation, #1uſtration d'une choje par 
un exemple. 

To EXASPERATE one, or 
make him angry, 4igrir quecun, 
le facher, [irriter, le faire mettre 


en colere. 


To EXC EED, paſſer, ſurpaſ- 
er. 
o exceed by much, ſurpaſſer 


de bcauco''p. 
Exceeded, ſurpaſie. 
Exceeding, or exceedingly, 
extremement. 


——— cheap, 2 grand mar- 
che. 
So exceeding Pragmaricall he 


is, tant il eſt bronillon. 
Exceſſe, excex , deregle- 

ment. 

To drink to exceſſe, boire avec 

excex. 
Exceſſive, exce if. 
Exceflively, exceſſivement. 
To EXCELL, exceller , etre 

excellent en queque choſe. 
Excellent, excel/-nt, 

An excellent Orator, un excel- 

lene ( un illuſtre ) Oratenr. 
Excellence, excellence. 

His Excellency, a Title proper 

to Embaſſadors, ſon Excellence. 


Exaſperated 5 4igri, fache, | where Mer ts meet roge- 
irrite, ther, une Bourſe. | 
Exaſperating,or exaſperation, | To — —— 
412 eur, probocation. faire change d une choſe avec une 
„ 
d e, caſſer, degy 1 _ F tro 

— , Caſſe, degra- que K : 


except no body, je nexcepre 


perſonne 2 
o except ſomething againſt 
one, objetter quique choſe contre 
uelcun. 
cept, the Imperative, Ex- 
cegtei. 
Except, or unleſs , 2 moins que, 
bor mis que. . 
Excepred, exceptd. 
Exception, exception, object i- 
on. 
A dilatory exception, exception 
—— ye T 
A peremprory exception, excep- 
tion peremptozre. 
* EX CESS, exceſſive, ex- 
cefiively. V. to exceed. 
,BACHA NG E, change, e- 


e 

To make an exchange of one 
thing for another, fazre change 
d une choſe avec une autre troquer, 
C . 
Exchange is no robbery, troc n 
eit point vol. 

An Exchange, or publick Place 


HE, 
An Exchanger,changeur, ban- 


uier. 
| EXCHEQUER. On appele 
ainſi le Treſor public du Roy d Alte 


gleterre. 

EXCISES, a fort of Taxes 
laid upon things within the 
Realm, Imports qu on met ſur les 
cboſes di Pan, comme la biere, les 
chemind . Cc. 

To EXCITE, to ſtir, or raiſe 
up, exciter, mou voir. 

Excited,excite, men. 

Excitation, exciration. 

To EXCLAIME, ( or cry 
out) againſt one, crier contre 
— le dec rier, ien plaindre 

aurement. 

Exclamation , exclamation. 

To EXCLUDE, or ſhut out, 
exlure, excepter. + 

Excluded, exclus, excepre. 

Exclufion,excluſion, exception. 

Fxclufive, exclufif. | 

Excluſively, excluſwvement. 


Q 2 To 


— — 


— 


% 


— 
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ra 
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X 
ToEXCOGTGITATE, to 


find or invent by thinking, in- 
ve nter. 
Excogitated, invente. 

To EXCOMMUNICATE, 
excommunier quecun, lancer, ful- 
miner, foudroyer une excommu- 
nication contre lut. 
Excomunicated, excomm mie. 
Ex communication, excemma- 
nication. 

Io EX COR IAI E, or te 
plack off the skin, ccorcher. 
Excoriared, ecorchs. 
Excoriation, ecorchement. 
EXCREMENT, ercre- 
mene. 

Excreſcency, excroiſiance de 
chair ſur queque partie du 7 
To E XCRU C IAI E, to 
torment or vex, fourmenter. 

To EXCUSE, exenſer. 


Pray, do you excufe me to 


him, je vom prie de mexcuſer 


10 de faire mes excuſet) aupres de 


us. 
I wiſh he would excuſe me 
trom writing, je ſoubaiteron 
zu il voulut me diſpenſer d e- 
crire. 
Your age do's not excuſe you 
from faſting,v6rre age ne vous ex= 
oe pas du jeune. 

| this won't excuſe you, 
tout cect ne vou excuſera pas. 
Excuſe me, it is not fo, je vous 
demande par don. cela n'eft pas. 
To excuſe himſelf be accuſing 
another, charger un autre d une 
fante pour gen excuſer. 

Excuſed, excuse. 

Excuſable, or to be excuſed, 
excuſable. 

An Excuſe, une ea uſe. 
His excuſe was, that he was 
lick , sf 5 exenſa ſur ſa mala- 
d 


ie. . 
A bad excuſe is better than 
none at all, / vaut micus avoy 
une mauvaſe excuſe que de nen 
avoir point di tout. 
ToEXECRATE, or to de- 
teſt, deteſter. mandire, 
Execrared, dereſte, maudit. 
Fxecrable, execrable. 
Execrably, exccrablement. 
Fxecrarion, cæecration. 

To EXECUTE, ot to per- 
form, cxecuter, mettre en execu- 
thn, 

To execure, or to put to death, 
(xk cnter, mettre à mert. 
Executed, executẽ, mi en cxe- 
cution. 


Executed, or put to death, 
cx cute, mu à mort. 

Executor, executeur de teſta- 
me nt. 

Execurrix, executrice. 

Exccution, execution. 

A malefactors exccution, exc- 
cution d'un crimiuel. 

Execurioner, Bourreau, Exc- 
cuter de la haute Fuſtice. 

Execuro z Executrorre, 

* To EXEMPLIFY, 
and irs derived. example. 

EXEMPT, ex2xe. 

Exempt from all dury's, cx:nt 
de toutes charges. 

To Exempr,exenter, 

Exempred, cx:nte, 

Fxemprtion, cx2ntion, 

EX CISE , exercice, 
occupatien d eſpris ou da corps. 
To take ſome excerciſe, F e xer- 
cer, faire exercice. 

The noble Exerciſes ; as, fen- 
cing,riding, dancing,&c. les no- 
bles exercices, comme ſont les 
armes, le manege, la danſe, c. 
To learn his exerciſes, apprendre 
ſes Fx*rcices, 

A Latin Exerciſe, un Theme, ou 
diſcours que on rend d'une Lan- 
gue vuſgutire en Latin, 

To Exerciſe, exercer. 

To exerciſe his Memory, c 
cer la memoire. 

To exerciſe a Company of Sol- 
diers, fire faire Ic ice 4 une 
Compagnie de Soldat e. 

Exerciſed, :x2rce, 

To EXERT, or to begin 
to appear, pouſſer, commencey de 
parorrre, 


dotrton. 


Io EXHAL E, to caſt or An Ex 


ſend forth a breath, ca .valer. 
Exhaled, cxvale. 
Exhalation, exb4laiſon. 


c p. 1Iſer. 
Exhauſted, pre. 


e epriſe. 


+: 


cer, mettre en evidence. 
Exhibited, prodilit, preſente,a - 
vancs, mn en evidence. 
Fx hibition. x hit. 


recreate, rejourr, 
Fxhilarared, rejour. 
Exhilaration,rejou: france. 


To EXHAUST, og to empty, 


I 
7 
He is almoſt exhauſted, / eft , did expect you would write 


rage, exborter. 

{xhorred, exhorrs. 

An Exhorter, un exbortateur, 

Exhortation, cxbort ation, 

n ee, 

igent; as, tO bring to 
Exigenr, red:ave 4 — = 
An Exigent, /ienifie auſſi bref ou 
brevet de favcur. 

EXILE, or baniſhment, ex, 
banniſſement. 

To Exile,cx/ler,envoier en cal. 

Exiled, cx:1e. 

Exilement, bannſſement. 

Exility, ſlenderneſs, or ſmall. 
_ qualite mince ou de.i6e d'une 
cho. 

XII, or going forth, ſortie, 

To EXONFRATE, to un- 
loath, or unburthen, dec harger. 

Exoncratcd, gecharp-. 

Exoneration, decharge. 
EX ORABLE. or caly to be 
— — ſe laiſſe aiſement 
£4 MeY PAY 685 Proeeres dun autre. 

EXORBIT ANT, or our of 
meaſure, exorbitant, extravagant. 

Exorbitancy, 'extravagence. 
To commit ſome exorbitancies, 
faire des extravagances. 

Exorbitantly, d'une maniere 
exorbitante. 

To EXORCISE, or to con- 
jure, exgreiſer. 

Exorciſed, exrcit& 

Exorcifm, exorciſine. 

Exorciſt, 7 

EX ORDIUM, the begin- 
ning or entrance of a Diſcourſe, 
exorde, entree d'un diſcours. 


| EXORNATION, decking, 


To exert himſelf in devotion, ! or rrimming, ornement. 
SPavancer, s\animer , dans la de- 


EXPANSION, diſplaying, 
or ſpreading, dilatation, 
panſion of heart, dilatati- 
on du cœur. 

To EXPATIATE, 
ſpread abroad, &rendre. 
To EXPECT  attendre,eſperer. 
exſpect that favour from you, 
attens cette ſudeu de votre bonte, 


or co 


to me, je m attendoi que vous 


EXHIBIT, toofter, io vr dcn. 


bring in,preſ-nrer,prod:vire,evan= | I expect him to night, je Fattens 


ce nur. 

pected, attendu, efpore, 
Great things are expected from 
you, on attend de graud es choſes 


To EXHILARATE, or to de vows. 


Your arrival has been long ex- 
pected, on a long tems attendu 


votre arrivee. 
Expectance, 


| 


=.” I 


_—_ 
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nn 
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Expectance, or expectation, 
attente, eſperance. a 
I am in great expectation of 
ſom-rhing, je ſun dans une grande 
arrente, 

In expectation of the day of 

Judgement, en attendant le Four 

au ment. 

You dv not anſwer our expe- 

ctation, vous ne reponde; pus 4 

E attente qu'on 4 de vous. 

You have reached beyond my 

expectation, vom avex ſurpaſic 

mon arrente, : 

Againſt the expectation of the 
ortd, contre Patience de tout 

le Monde. : 

To fail of his expectations, erre 


ub é de ſes rfprrances. 

4 XPEDIL , expedient, u- 
tile, neceſſure. ; 

An Expedicnt, or expedien- 
CY, un expedient, un moyeu, 
That's a very good expedient 
to make peace, c'e/t un fore bon 
expedient de faire la pain. 

To EXPEDITE, or diſpatch, 
expedier, depecher. | 
Expedition, ex edition, | 
| An Army's expedition, expedi- 
tion, voiage de — ; 

Expeditive, ed. 

10 EXFEL. , or drive our, 

Vr (chaſſ'r) dehbors. 

T ed a chaſie. 

Expelling, expulſion, exprul- 


u. 
EXPENCE, or expenſe, de- 
900 make great expenſes, faire 


"de grandes depenſes. 

I — not able to _ _ 
nſes, je we pus pas faire de ji 

— . 


ſts 


depenſes. 

70 F. nd, depenſer, faire de 
la . "Wo f 

xpended, denen. 

| Expentive, jr canſe bien de 
lt depenſe, 
An expenſive employment, un 
emploi e al faut faire de grandes 


depenſer. | 
PXPERIENCE, experience, 
uſa 


The experience of others muſt 
make him wiſe,  faut que Fex- 
perience des ares le rende ſage, 
Experience is the Miſtreſs of 
Fools, ! Experience eft la MI. — 
treſſe des fouls. | 

A man of no experience, un 
hmmme ſans experience. 


dle expences, faux frau, folles | 4 


By age and experience we ma 
{till learn new things, [age 
experience nous 2 roujours 
apprendre queque choſe de nou- 
veau. 
I learn't it by experience, je 
le ſay par experience. 
Io Experience, experimenter, 
eprouver, 

Experienced, experiments, c- 
prone, 
Experiment, experience, eſſy, 
eprenve, 
I will make an experiment of 
ir, / en veux faire experience, je 
velux experimenter. 


Experimented, experiments. 

Experimentally , par experi- 
ence. 

Expert, expert, habile. 

Expertneſs, habilite, induſtrie. 

xpertly, adroztementr, ou en 
homme expert. 

To EXPIATE, or to purge 

lacrifice, exprer, 

Expiated, expre. 

Xpiation, expiation. 
To EXPIRE, exprrer, finir. 
To expire or give up the Ghoſt, 
expirer, rendre lame. 
pired, expire, fins, 
The time is expired, /e temt eſt 
expire, le terme eſt ec heu. 
He is expired, i/ eſt mort, il a 
rendu ame, 
To EXPLAIN, expliquer. 
To explain his thoughts, expli- 
Teer ſes penſees. 
Pray, will you explain your 
ſelf, je vous prie de vous expli- 
uer. 

Explained, expligue. 

An Explainer, celui qui expli- 
ue. 

An Explaining, explication, 
To EXPLICATE, or to 
ſhew — +4 expliquer. 
Explication, explication, 

Explicite, ref. 

Explicitly, en termes expres. 

To EXPLODE one, or to 
hiſs him our, ſifler gqudcun, le 
chaſſer avec des ſifflemens & ds 
paroles injurieuſes. 

Exploded, ſifle,chaſie honeeuſe- 
mene. 

EXPLOIT, - xplorr. 

To EXPORT Co modity's 
out of one Country into ano- 
ther, ſortir des Marchandiſes d'un 
Pax pour les tranſporter dans un 
aurfrre.. 

Exported Commodity's, Mar- 


— 


To Experiment, experimenter. /e 


chandsſes que Fon fait ainſi trau- 
ſpor:er. 

An Exporting, or exportation, 
tranſport b. Marchand:ſer, 

o EXPOSE, expoſer. 

Io expoſe his life to fave ano- 
ther, cpeſer. ſa vie pour ſauver un 
autre. 
Jo expoſe himſelf to ſhame and 
infamy, Jepeſer 4 la honte A 
 mfanue, 

Expoſed, expuſc. 
Our lite is expoled to all chances, 
notre vie eſt expoſee 4 tous les ha- 
zards. 
An Expoſer, celui qui _ 


e. 
Expoſitor, and expoſition. 

to expound. 

To EXPOSTULATE, or to 

complain, /e plarndre, faire des 

plarntes. 


Expoſtulation , grande plain- 
te. 
An Ex — Reproof , 


une Cenſure, un Diſcours tout de 
lanes, 


ToEXPOUND; expoſer,ex- 
pliquer, 

Expounded, expoſe, expli- 
que. 


An Expounder, or expoſicor, 


celui qm expoſe , ou qui explique | 


qudque choſe. 

Eros , Expoſition, expli- 
cation. 

To EXPRESS, exprimer, te- 
moig ner ſes ſentimens de bouche ou 


1. crit. 

e cannot expreſs himſelf, il ne 
fait pas $exprime-. 

He expreſſed to me the great 
defire he has to ſec you, % 
te ma one la paſſion qu 34 4 d. v 
voir. 

Expreſſed, exprime. 

Fxpreſſion, expreſſion. 

An emphatical expreſſion, ev 
preſſion empbatique, des terme; 
expreſ\fs. 

An EXPRESSE, un Evpred, 
un homme qu'on envosxe E-xpre: 
dams un iel pour queque c boſe 
preſſunt. 

Ex — expres, tout expres, 
Exprejjiemmense. 

To EXPROBRATE, or to 
upbraid, veprocher. 

Exprobrared, reproc ld. 

Exprobrating, or cxprobra- 
tion. r-proche. 

EXPUGNATION, a con- 
quering or winning by» force, 


— 


, 


4 


vittocre, 
* EXPUL. 


— I — 
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* 
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| 


| F EXPULSION , ex pu ſion. 


F. to expel. 


Jo EXPUNGE, or put out, 


] -Facer, exclure du nombre, | 


xpunged, efface, exclus du 


momore, 
1 EXQUISITE, or excellent, 


ergun, rare, excellent. 
Exquiſiteneſſe, la rarer, ex- 
cellence di ume choſe. 
Exquiſitely, excellemment. 
To EXSI CAE, or to dry, 
ſecher, deſſecher. 

Ex ſiccate, or exſiccated, ſe- 
che, ar eche. 

Exſiccative, or apt to dry up 


a thing, deficcatif, qui 4 la vertu 


exiſte, 
This is the beſt piece of any 
now extant, eſt ics la meilleure 
piece qu 10 y git preſentement, 

EXIT AS, or a trance, ex- 
taſe, raviſſement a —_ 
To be in an extaſy, etre ravi en 
extaſe, tember en extaſe, etre ex- 
taſie. 

EXTEMPORE, d“ abord, tout 
ur le champ. 

Extemporal , exremporary , 
72 05 fair tout ſur le champ. 

o EXTEND, or ſtrech out, 

etendre. 
The Ruſſian Monarchy extends 
ir ſelf Southerly as far as the 


| Caſpian ſea, la Monarchie des 


Moſcovstes Setend wers le Midi 

juſques à la Mer Caſpie. 
Extended, &tendu. 

An Eſtate extended, un Bien 

de Terre ſaiſi par la voie de Fu- 
xe 


Extending, extenſion, exten- 
ſion. 


Extenſible, qui ſe peut Eten 
dre 


Extent, 6rendue. 
A Country of a ſmall extent, 
un Pan de petite etendue, 
A Kingdom of a great extent, 
un Rosane de grande erendue. 
Extent, figmfie auſſi un Ordre 
de la Cour de Foſtice pour ſe ſaiſir 
Ju Bien de ſa Partie. 
To EXTENUATE, or to 
din inith, extenuer, dimiuuc r. 

Extenuated, extenue, dimi- 
N11. 

Extenuation, extennation, di- 
NmIm11001. 

EXTERIOR, or outward, 


terien. 


de ſecher. 
EXTANT, qui eſt, ou gui del 


An exterior excellency, un be, 
exterieur. 

The Exteriotity, le dehors, [ 
exterieur. 

To EXTERMINATE, to 
drive, or to caſt out, exrerminer. 
Exterminated, exterminc. 

Exterminator, exterminateur. 

termination, extermination. 

EXTERNAL, exterienr. 

Externally, au regard de Vex- 
tericux. 

To EXTINGUISH , or to 
quench, 6:erndre, aſſoupir, abolir, 
amortir. 

Extinguiſhed, erent, aſſoups, 
aboli, amorts, 

An Extinguiſher, un tue- han- 
c 


Extinguiſhing, or extinguiſh- 
ment, eteignement, ee 

Extinguiſhable, qui ſe peut 6- 
temare, aſſouvir, amortir. 

To EXTIRPATE, or pluck 
up by the roots, extirper, deraci- 
ner. 

Extirpated, extirpe, deracine. 

Extirpator, un extirpateur. 

Extirpating, or extirpation, 
erbten. 

To EXTOLL, or to praiſe, 
elever, exalter. 

Extolled, eleve, exalte. 

Extolling, 'exaltation. 

Lak - ORT, or take a- 
wa orce, extorguer, arra- 
— 1 de ce. : 

Extorted, extorque, arrache de 
force. 

An Extorter, celui ni extor- 


Extorfion, exror/ion. 
Extorſion, or Uſury, extorſion, 
uſure. 

An Extorfioner, un OppreNeur, 
Jui fait des extorſions. 

An Extorſioner, or Uſurer, 
un Ufer ner, 

EXTRACT, un extrait, une 
copie. Item, extrait en fait de 
pharmacie, 

To Extract, extraire, exprimer 
le jus ou le ſic de queque plante. 

Exrracted, ext rait. 

Extraction, extraction, 141. 
ſance, « 

A man of a noble extraction, 
un hymme de noble extrattion, 
One of a low extraction, un 
homme de lu extraftion. 

EXTRAORDINARY , ex- 
traordinaire. 

He is an extraordinary man, 
eſt un homme extraordimaire. 


An Embaſſador Extraordinary, 
un Ambaſſadeur Extraordinaire, 
In an extraordinary manner, 
a' une maniere extraordinaire. 
Extraordinarily , extraord;. 
WAIYVement. 
EXTRAVAGANT, extrava- 
ant. 
extravagant man, un hom. 
me extravagant, bizarre en ſa m. 
niere de vivre, un impertinent. 
Extravagancy , extravagance , 


2 — 
travagantly, avec extraua- 


ance, 

e has done a thouſand extra- 
vagancy s, #1 a fait malle extrava- 
ances, 

To Extravagate, extravaguer, 
aver. 

EXITIREAM, extreme. 

The Extream Unction, ex- 
treme Out ion. 

An Extream, un extreme, 
There is no medium berwixt 
thoſe two extreams, il weſt 
point de milieu entre ces deux ex- 
tremes. 

Extreamly, extremement. 

He loves me extreamly, i m' 
ane exrremement. : 

Extremity, extremits. 

Iam put to ſuch an extremity, 
that 1 muſt run for my life, je 
ſun reduit à cette extremite, qu'il 
Haus que je ſauve ma vie par la 


fuite. 

EXIRINSEC AL, extrinſic, 
exterieur. 

Extrinſecally, au regard de 
P exterieur. 

EXTUBERANCY , extu- 
meſcency, or ſwelling, tumeur, 
oIſſe, enflu-e. 

EMI BERANT , or plenti- 
zul, abondant. 

Exuberancy, abondance, 

To EXULCERATE.,o fret, 
or cat the Skin, exulcerer. 

Fxulcerated, exulcere. 

Fxulceration, exulceration. 

Exulceratory, exulceratif. 


E Y 


EYF, un «il. 
The Eyes, les yeux. 
The Eye-lids, les paupieres, 
The hair of an Eye-lid, il. 
The Eye-brows, les ſourcsls. 
The corner of the Eye, le coin 
de | eil. 
The white of the Eye, le blanc 


de Lil. 
The 


n 


— 
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The ball (or apple) of the Eye, 


la prunete. : 
The Eye-hole, le creux de Pail. 
The Eye-ſight, Ia vent. | 
Within Eye-ſight, 4 vend d wil. 
In the twinkling of an Eye, 4ans 
un clin d eil. 
A caſt of the Eye, une cillade. 
To have an Eye to ſomething, 
avoir Peil fir queque choſe. 
You are expoſed to the Eye of 
all the World, tour le Monde 4 
les yeux arret6s ſur vous. 
To look upon one with a good 
Eye, regarder qudcum de bon il, 
lui monc rer bon viſage. 
Eye- ſervice, le Service qu" on 
rend 4 ſon Maitre en ſa preſence. 
He chat has got but one eye, un 
borgne. | 
Better to have one eye than be 
blind alcogether, il vaut mieux 
| avoir qu un oeil que d'trre tout 
4 fait aveugle. 
Better eye out than always a- 
king, or watching. C'eſt 2 dire, 
qui vaut mienx quequefors fer- 
mey les yeux aux deſordres de ſa 
famille, que diy chercher avec 
inquietude ce que nous ne ſauri- 
ons decouvrir qu" avec deplai- 
tr, 
To wink with one eye and ſee 
with the other, fermer un veil &5 
regardey de i _ af 

$ es are er man As 
belly,” ſe yeux 7 plus grandi 
que fa panſe. C'eſt un Proverbe 
ue Von applique à ceux qui ſe 
raſiaftent plus tit qu'ils ne imag. 
note ut. 
Fair eyes, des yeux beaux. 
Hollow eyes, des yeux enfon- 


Ces, 

Dull eyes, des yeux charges. 
Quick eyes, or 1 eyes, 

yeux remuans, ytux fretillans. 

Fiery ſparkling eyes, des yeux 

ardens. 

Weak eyes, des yeux forbles, 
quint=eyes, or leering eyes, 

yeux de. travers. 

Sweet eyes, des yeux donux 5 

riant. 

Eyes that are ſunk in, yeux en- 

fonces, 

A weakneſs in the eyes, maladie 


te. 
| To tell fables, faire des contes 4 


His eyes are upon you, ſes yeux 
ont arretes ſur vous. ; 
o caſt his eyes upon a thing, 
letter les yeux ſur queque choſe. 
To rake his eyes from a 
thing, retirer (detourner) les yeux 
de que que 2 
This very thing was done be- 
fore the Kings eyes, cela et 
fait ſous les yeux du Roy. 
To loſe his eyes, perdre les ye- 
ux. 
To pull ones eyes out of his 
head, arracher les yeux 4 gu- 
cun, 
The eye of a needle , le treu 
d'une diguille. 
2 eye of a hook, une mail- 


To Eye one, enviſager qudcun, 
le regarder entre les deux ge- 
ux. 

To eye one, or give him an am- 
orous caſt of the eye, jetter de 
douces ocillades & quecun, faire les 
doux yeux 4 quecun. 

Eyed; as, blear-eyed, cha, 
ſien x. 

Squint-eyed, bigle, louche. 
One-eyed, borgne. 


F 


F A 
FABLE , fable, ficlion, con- 


plaiſir, die des ſornetes. 
ſops fables, les fables d Eſo- 


The moral of fables, {a morale 
des fables. 

Fabulous, fabuleux, 
FABRICK, fabrique, 

To Fabricate, fabriquer. 
Fabricated, fabrique. 
Fabricator, fabricateur. 
Fabrication, fabrication. 

* FABULOLS. . fable. 
FACE, viſage. face. 

A plump face, v:/age _ 


A fair face, un beau viſage. 


des yeux. 

To lay a thing before ones eyes, 
metere qudque choſe devant les 
yeux de qudcun. 

I have you always before my 
eyes, je vous ai toijours devant les 


ux. 


A good face needs no band. 
Ceſt à dire, qu'un beau viſage 
n'a que faire demprunter des ons 
A diny fi ſage ſale 

A di ACE, un vi ale. 

To fly in ones face, ſe jetter ſur 
le 2 de qudcun. 


To ſtrike one upon the face, 
fraper quecun ſur le viſage. 
To look one in the face, en- 
viſager queeun , le regarder en 
— j 

ace to face, face 2 face. 
To ſee God face to face, voir 
Dieu "xy 4 face. 
He fell upon his knees with 
his face on the | i ſe 

4 


mit 4 genoux la face contre ter 


re. 
I know his face, jo le canon de 
face. 
I will maintain it to his face, je le 
lus ſoiitiendras en face, 
Before the face of God Al- 
mighty, devant la face du Dieu 
Tout purſſant. | 
A wry face, or look, grimace. 
A brazen face, un effronte. | 
He had face enough to fay, 
1 eur aſſe;; d'effronterie pour di- 
re 


Face, ſignifie auſſi quequefon mi- 
ne, apparence, par exemple, 

To fer a good face on a thing, 
faire bonne mine. 

To ſet a good face on a bad 
matter, faire 4 mauva jen bene 
mine, 

To have a face of Religion, 
avoir queque apparence de veli- 
LA 

o have but an ill face, avoir 
mauvaiſe mine. 

To carry a face of deformiry 
and horrour, avoir en foi que- 
78 choſe de difforme & d'horri- 
ble 


To make faces, faire des grima- 
ces, faire la ti 0gNe. 

To Face, faire face. , 
To face one, regarder gudcum en 
face. | 
To face one out, regarder que- 
eum eſſrontement, 

To face about, teurner les yeux 
d'un autre core, 

To face a pair of ſleaves, metere 
les paremens aux manches. 

aced ; as, rwo-faced, qui 4 
deux wviſages. 
A faced pair of fleaves,des man- 
ces qui ont des paremens. | 
Facing; as, the facing off 
the fleaves, le pare ment des man- 


ches 

FACETIOUS, pleafant, or 
merry, divertiſſant, | py , de 
bonne humenr, qui 4 le mot pour 
rare. 
Facetiouſly, plaiſamment.. 


* 


FACILE, 


F A 


F A 
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FACILE, or caſy , facile, 


' Facilely, or eaſily, facile- 
met, 

Facility, fcr/ire, 

Jo Facilitate, faciliter, rendre 
facile. 

Fa:ilitated, facile. 
Faciliration ; as, for the grea- 
ter facilitation ot it, powr le fare 
plus facriement, 

* FACING. F. face. 
FACINOROUS, or wick- 
ed, mechant, ſcelerat. | 
FACT, un fait, une akti- 
A matter of fact, une matiere 
de fait. 

An hainous fact, une mechante 
action. 

FACTION,jor diviſion among 
People, faction, mutinerie, ſedi- 
1109. 

Factious, factienx, mutin, ſe- 
ditteux. 
FACTOR, A Man that doth 
a Merchants buſineſs abroad, 
un facleur, facteur de marchand. 
Factorv, fattorerie. 
FACULTY, faculte. 
To Ay E, wok or fall 
away, ſe fletrir, paſſer. 
-| Faded, fletri, paſſe. 
Fading, ff-rr:ſſure. 
To FADGE, aſſortir, accom- 
moder , 
FADLE; as, fidle-fadle, 
fadaiſes. 
FADOM, braſſ, la mo- 
ſure des bras ertendus d'un hom- 
me. 
To Fadom, mœſtrer par brafſe, 
onder le fond de len. 
a FACOT, gor. 
Little fagots, petits fagots. 
Jo make into fagots, fagorer, 
mottre en favots. 
Made up in fagors, fagete, ma; 
en faces. 
To FAIL, manquer, fullir en 
Zu, Ch. 
I ſhall not fail, je n'y manquere3 


ps. 

To fail of his duty, manquer 4 
fan de vos. | 
I fail you, becauſe others thar 
depended upon failed me, je 
manque, parce que d'autres per- 
ſounes dont je dependois mont 
manquse. 

If 1 failed in any thing, I am 
willing ro be puniſhed, fi as 
manque (ou fi j'ai faili) en 


us que choſe, je veux ere pu- 
nr. 
To fail of his expectations, 
etre fruſtre de ſer eſprrances. 
I ſhall fail you, ne vont y fie 
pt, vous n'y trouverez pus vorre 
conte AV moi. 
To fail, (or ro ſuccomb) under 
the weight of a burden, ſuc- 
comber fous la peſanteur d'un Far- 
deu. 
Faile ; as, without faile, ſans 
fante, 
Failings, defants, manque- 
mens, fautes. 
We muſt bear with one ano- 
thers failings, 1 nous faut ſup- 
porter les d:fauts les uns des au- 
tres. 
Failure, fante ; as, 
Upon failure of which, 2 faute 
deu. 
Fault, une faute. 
There is a fault, voila une fau- 
te. 
A fault of ignorance, une faute 
d 1gnorance. 
It is not my fault, ce n'eſt pas 
ma fate. 
This hapned by your faulr, ris 
your faulr, you are in the faulr, 
cecs eft arrive par votre faute, 
c'eft votre faute, vous Ctes en 
fante. 
I ſhall ſcore up this faulr a- 
mongſt rhe reſt, /'ajoireras cette 
faute aux preeedentes. 
I have committed never a 
fault, je ai point commis de 
faute. a 
Who is the man that never 
commirs any fault ? u. eſt 
celui qui ne fait jamais poin: 
de faute ? qui n'eſt ſujet a faire 
des fantes ? 
Every man has his faults, chacun 
a ſes defants, 
To lay the faulr upon another, 
rejerter la faute ſur un autre, met 
tre la fante ſur lui. 
If he do's nor end the buſineſs, 
ler the faulr be layd upon me, 
vil ne termine pas Paff.ure, qu bn 
m'en attribue la faute, 
To find faulr with every thing, 
tyonver par rent a red. re, ou à re- 
rendre. 
Faulry, or full of faults, fau- 
tif, ſujet 4 faillir. 
The ſaulty ſtands on his guard, 
celui qus eſt en faute ſe tient ſur 
ſes vardes, 
Faultleſs, innocent, qui n'a 


point fait de fantr. 


FAIN, or willingly ; as, © 
I would fain — Je voudroy 
bien voiager, 
He wou.d fain be at home, 
10 voudrot bien etre 414 maiſon, 
I was fain to do it, / Falun 
reſonare à le faire. 

FAINT, qui A point de 
force ou de courage, foibie, abbattu, 
deconrage. 

Faint heart never won fair 
Lady. C'eſt 2 dire, que pour wer 
my a bout d'une Beaute que lon 
ume il faut ttre reſolu, & 74. 
nimer memes par les refius que en 
ol fre, 
Faint-hearted, timide, craintif, 
uren x, lache. 
aint - hearredneſs, timidite , 
crainte, peur, lachete, 
Faint-heartedly, lachement, avec 
crainte. 

To Faint, or faint away, Ve- 
vanouir defaillir, perdre ſes forces. 
He fainted away, and loſt his 
ſenſes, il romba evanout, ayant 

las de conoi ſſance. 

Fainred, 4 qui les forces man- 
quent, ou commencent 4 5" eva 
noulir. 

Faintneſs, mangquement de 
force, foibleſie, evanouſiement, 
Faintly , languiſi amment, 
Faintiſh weather ,un tems chand 
& calme, qui rend le monde ab- 
battu & languiſſant. 

A FAIR, une fore. 

To come a day after the fair, 
ventr trop tard. 

p A Fairing, un preſent de 
oe. 

FAIR, adj. beau, bel, belle. 
Fair is not fair, but that which 
pleaſeth, s/ n'y de beau que ce 

us plane. 

ho hath a fair Wife needs 
more than rwo celui qui 4 
une bell: femme — on de plus de 
deux yeux. 
A fair woman and a flafht 
gown find alway ſome nail 
in the way, 1 eſt June belle 
femme comme d une robe qui 1 
3 tolljours quand on mar- 
che. 

A fair face is half a portion, 
un beau viſage vaut la mortie d'un 
mariage. 

Fair feathers make fair fowls, 
les belles plumes font les beaux 
oiſeaux. Gf a dire, que les be- 
aux habits fone paretre beaucoup 
de perſonnes qui ſans cela Mau- 


roient pas beaucoup de gon. _ 


— 


4 


* 


TA 
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Fair and ſoftly goes far in a 

day, p 4 pas on v bien loin. 

To Write fair, &crire au net. 

Fair weather, beau tems. 

Fair words, belles paroles. 

By fair means, par la douceur. 

To give one à fair warning, 4- 

vertir qudcun dans les former. 

To be in a fair way, or ina fine 
s, tre en belle paſſe. 

Ko ſtand fair for a great for- 

tune, cre en paſſe de faire une 

haute fortune. = I 

He has put fair to be, il, ien 

mm pour etre. 

A fair man, un homme blond. 

A fair Perwig „ une perrugque 

blonde. a 

To give one a fair fall, downer 4 

qu/cun le croc en jambe en lut- 

tant. | 

Fair, or reaſonable ,raiſomnable. 

Faic water, I | eauclaire & nette. 

A fair propoſal , une propoſitzon 

ra1ſonnable, 

Fair dealing,(a ſinceri:6, Phonne- 

ters fun bomme dans ſa conduite. 
Fairly, nectement. 

To fairly with all men, en 


agir de bonne foy avec tout le mon- 


e. 
Fairneſs, beauté. 


FAIRIES, lutins, eſprits fo- 


lets. 

FAITH, foi, creauce. 

The Chriſtian faith, la Nligion 
C — h, / p 
Upon my faith, fur ma foy. 
To violate his faith, violer (Fan 
fer) ſa foy. ; 
In faith, do you think I 
can ſuffer ir? en nr den- 
ſex vous que je le puiſſe ſoitfrir ? 

Faith I, fadele. 
A good Servant ought ro be 
fairkfal, un bon ſerviteur doit c- 
tre fidele. . 

To give a good and faithful ac- 
count, rendre un bon & fidele con- 
ce. | 

Will you be true and fairhful ro 
me d voulez vous m'etre fidele ? 

Faithfulneſs, ſideliré. 

Fairhfully, fidelement, avec fi- 
dehite, = 

Faithleſs, or not belic ving, an 
incredule. 

Faithleſs, or untruſty, in ſidele. 

FALCON. V. Faulcon. 

To FALL, tember. ; 
One may ſooner fall rhan riſe, 
il eſt plus aire de tomber que de ſe 
[ 


ever. 
If a man once fall, all will tread 


— — 


on him, des qu'un homme ef tom- 
be dans qu oy —— le 


monde ſq jerte L 

To 21 upon eee, tomber de- 
vane. 

2 fall along, tember de ſon 
one. 

To fall backwards, comber à la 
renverj/e. 

To fall headlong , tomber Ia tte 
la premiere. 


To fall fick, or to fall ill, romber 
malade. 


This houſe is going to fall, certe 
maiſon va tomber. 
To fall a bleeding at the noſe, 
commencer 4 ſaigner du ne. 
They fell ro drinking of 
healths, ii ſe mirent à borre des 
antes. 
To fall, ſe dit auſſi des ttoiles 
8 elles ſe mouc bent. 
he price of corn begins to fall, 
on commence à ravaler le prix du 
ble, on commence à vendre le ble 
a meilleur marche. 
To fall in, comver dedans. 
To fall in love with a great 
beauty, devenir amore ux d une 
rms beaute. . 
s cheeks fall in, ſes jout's ren- 
foncent. 
To fall out; as, My ſword fell 
our of my hand, “ep me tomba 
de la main, 
He fell our at the window, / 
tomba en bas la fen&zre. 
To fall out, or happen, «venir, 
Irrer. 
It fell out unluckily for me 
that, il arriva malbeurenſement 
pour moi que. 

t falls our juſt as I had told you 
before-hand, ia choſe arrive ju- 
— comme je vous lavon pre- 

ite. 

To fall out, or quarrel toge- 
ther, ſe quereler, e 
They Fr our moſt 70 Kl. 


i i 


Fall not out with a friend for a 
trifle, ne rome jamai amitie pour 
peu de cboſe. 

To fall off, ſe dedire, ne ren 
_ fas aux conditions arre- 
tet. 

He fell off of his Bargain, il /e 
dedie de ſon ache u de [1 vente. 
Tofall ro a thing, ſe mettre 4 
farre queque choſe. 

Cheer up , fall ro it, courage, 
moerre7 vou pre. 


The bet Biſhoptick of all fell 


I cabrer & 2 ruer. 
o fall into, tomber dedans. 


o fall into a miſchance, tomber 


davis un m 


hands, romber entre les mainsd « 
Vainqueur, 
I burnt the Letter, leſt ir ſhould 
fall into my fathers hands, / ai 
briile la Letrre , de peur qu elle ne 
baſt entre les mains de mon pe- 
re. 
To fall into a ſweat, cemmen- 
cer a ſuer. 
To fall into a ſwound, u 
noutr, ſe pamer. 

They fell into the ſame order, 
ils ſe mirent dans le meme ordre. 
To fall upon, tomber deſſus. 

A great ſtone fell upon my legs, 
une greſſe pierre tomba ſur mes 
To fail dead 

0 ead u the place, 
tomber more ſur dates b l 
To fall upon a diſcourſe, tomber 
4 queque diſcours, 

o fall upon one, ſe jetter ſur 

udcun, 

e fell upon him moſt barba- 
rouſly, il fe jetta ſur ius d'une ma- 
niere furt barbare. 

To fall or: V. to fall to. 

To fall from; as, 

The leaves that fall from a tree, 

- fen:lles qui tombent d'un ar- 
re 


To fall down, tember. 

To fall down the ſtairs, tomber 

en bas les degres. 

To fall down plump , tomber 

fur t. 

To fall down, as a Ship that 
oes down with the Tide, de- 
cendere avec la Maree. 


To fall away, dechoir, 4amai- 


grir. 
To fall away from his Religi- 
on, changer de Religion , quitter 
(renoncer 4 ) ſa Religion. 
To fall ſhort; as, 
We fell ſhort of Proviſions , ie 
vivres nous m inquerent. 
A practice which falls little 
ſhort of neceſſary, une pratique 
4 oft 2 peu pres neceſſuirt. 

Faln, or fallen, cembe. 
Faln cheeks, jones enfoncees. 


The price'of = is fallen, le 


to his lot, le meilleur Evtcoe de 
ruthing, an cheval qu commence 


To fall into diſgrace, romver en 
d:ſprace. : 


To fall inte the Conquerours 


| 


prix 


111 
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rex & ble eſt ravale, veſt dimi- 
nub. 


The falling of the hair, chute 
* l, alepecie. A 

our, ne querele, = 
A falling away from his Religi- 
on, revolte, aſie. 

A Fall, une chute. f 
To give one a great fall, faire 
| * quecun rudeme nt. 

To pers fall, comber. 

He had a great fall,z/ fir une ter- 
rible chate. 

A fall of water, chirce Hear. 
The fall lot the —1 gg 
aifon ns elle les fenndes 
— des — 

To Falter, or ſtumble, bron- 
cher, chance ler. 

To falrer in ſpeech, chanceler, 
wh ſe conper en parlant, 
altering, chancelement. 

FALCHION, eſpece de con- 
telas. 

FALLOW ground, or reſty 
land, terre qu on ne cultive pas, 

A fallow , tw Daim. 

FALLACY, or deceit, fallace, 
tromperie. 

Fallacious, tromreux. 

4 __ faux. da 
fallere , un faux bruit. 

A falſe - a falſe-hearred 

man, un mechant homme, un trai- 

tre, un * — 

To be falſe to one, fauſſer ſa foy 

a quecnmn.. 

Falſe Latin, du Latin płin de 

fautes contre les Ręles de Gram- 

maire. 

A falſe trick; un mochant tour, un 

trur de Titre. | 

To play falſe, eromp-r au jeu. 

A falſe bray, in fortification, u- 

ne fauſie braye. 


 Falſhood; or falſneſs, fauſſe- 


ts, 
Convicted of falſhood, convain- 
cu de au ſſe te. 
Falſely,fe uſſement. 
To Falfifie, faiſifier, contreſui- 


re. 
| Falſified, falſifie, contrefait. 
A Falſiſfier, falſificatenr. 
| 2 falſifter of writings, n ſan 
aire. 
Falſifying , or falfification , 
faTification. 
Falſifiable 


aire ou fallifs - 
þ * ToFALTER.F. to fall. 


que Fon peut rontre- 


reputation, 


FAME, renom , , rewommit#e, 


A good fame, un bon renom, glow 
re 


An ill fame, an manuvas renom. 
You will thereby ger a great 
e, vou ac ꝗquerreꝝ par ce mmen 

un grand renom, une grande re- 
out ar ion. 
Common fame is ſeldom too 
blame. Ceſt 2 dire, qu'un bruit 
commun à tolljours queque vrai 
ſemblance, 

Famous, fameux, renomme, ce- 
lebre, de grand renom , 
A famous Poet, un Pete de grand 


renom. 

To make famous, rendre fameux. 
Famouſneſs, renommẽ :. 
Famoully ; as, he has done 

it famouſly, et fait admirer 

par ſon Ouvrage, il a fait avec u- 

3 enerale. 

F ILY, femille, maiſon. 

A great family, in — 

To be of a good iy 

bonne f. 


ſen. 
Born of a Noble family, iſu d u- 
ne noble famille. 

Familiar, familtey, 


, Erre de 
„ ou de bonne mi- 


Jo be very familiar with one, 


tere tres familier avec quecum. 


I am very familiar with him, je | IT 


furs fort familier avec lui, ily a 
une parfaite famil:arite & amine 
entre nous, 
Familiar ſpirits, eſpries famili- 
ers. . 

Familiarity, familiarits. 
Joo much familiarly breeds 


| contempt, une trop grande fumi- 


liaritè engendre le mepris. 
Familiarly, familrerement... 
FAMINF, famrme. 
A Townrthat can be taken bur 
by famine ,. une Ville qu'on ne 
$auroit prendre que par famine. 
o Famiſh, affamer. 
To famiſh a Town, affamer une 
ills, la reduire à la famene. 
o famiſh, neut. tre affame. 
I am ready to famiſh, je fs 
preſque affame. 
Famiſhed, affams, reduit à la 
famine. 
Famiſhi 


.J. Fame, 
| to winnow Corn with, 
un van. 
A womans Fan, n Cen. 
To Fan, er le Le. 
Fanned, vans. 


—57 un vnneur-: 
Fanning, ation de vaner, 


| 


fomlt. N, 


FANATICK, un — | 


* 


This is a meer product of. your 
CY, c eſt ici un pur eſſet de vi. 

Fre imagination. 

Fancy may bolt bran and think 

it flour, Imagination peut pren- 

dre le fon pour farine. 

Idle fancies, chimeres. 

A pretty fancy, une jolie penſee, 

ou invention, une choſe bien m. 


filly fancy, une ſorte imagina- 


tron. 


Fancy, or will, fantaiſie, ou vo- 
lonte 


"Tis my , C'eſt ma volants. 
To live his own fancy, 
vrvre 4 ſa fantaſie. 
Fancy, or delight, plaiſir. 

o take a to a thing, prex- 
dre plaiſir 4 queque choſe. 
I have a fancy to that, jeme 
plais à cela, pd as du Ne, 
mon inclination m'y porie. 

To Fancy, or ta imagine, i- 
maginer, imagimer, * 
crotre. 

He fancies to be the chief man 
of chis Age, 1 imagine d'erre le 
premizr bomme de ſon Siecle. 

Why do you fancy ſuch things ? 
Pourquoi vous imaginet vous relle. 
rhoſes ? 

To fancy, or delight in ſome- 
thing, armer queque choſe, 

I fancy her above all other wo- 
men, je Paime plus qu'aucune au 
tre femme, elle revient le mienx à 
mon r. 

Fanciful , fentaſQwe , caprici- 
eux, laxarre. 

A fancitul averſion, un degortt ca- 
pricieux, une averſim ſantaſque. 

FANE, or vane, une girouc tre. 

A FANE, or Temple of a 

or Tem- 


au griffes. 


nou de tet. 


A new Fangled Divinity; an- 
2 — 
FANN 


F A 


"FANN, fanned, fanner, and 
1 . V. Fan. le, fe 
or manip 
N. ls de Prevre. = 
14120 


Farther, or further loin, 
plus eloygne » plus — 7 4— 
vane. 

He is the further of the two, 
al of le plus loin des deux. 

Thus much he faid to prevent 
further differences, sl dit cela 


AST „Jan «ſie, mag i= 
ian. 
A Fantaſy, or Vißon, ſamed me. 
Fancaltick, or fantaſti 


cal, fan- | pour metire fin 4 leurs differens, 
taſque. | pour empecher qu ils ne paſſaſs 
A fantaſtick humour, ane bun- | ſent plus avant. 
meur fantaſque. I The further end of a ſtree t, ie 
Fantaſtically, dune maniere | bout de la rue qui eſt le plus eloi- 
fantaſque. ; ne de nous. 
Fantaftickneſs , fantaſtical- you intend to go any far. 
lack humeur fantaſque. ther ? faites vous defſem d aller 
FAR, loan, elvigne. lus ontre d 


Far from the Sca, loin de la Mer. 
Far from home, loin de la mai- 
fon. 

'Tis very far to the Indies, il ef 
bien loin d'ics aux Indes. 

To keep far from each other, | Fartheſt, or furtheſt, le plus 
— loin Pun de au,! li. | loin, /e plus elorgne, 

e was far from thence, il ei, | Ir is the ſurtheſt of all, e le 
loin de Id. P loin (i: oft le plus eloigus de 
As far as I could perceive, 4 ce | tone. 
que j'ai phi remarguer. | 1 he furtheſt way about is the 
As far as I can remember, de ' nearcit way home, ſorrvent on 
plus loin que je puns me ſorventr, viene plus tht à bont de ſes affaires 
autant que je men pus forventr, and on y cherche des detours, 

I am ſo far from loving her, that FARCYY, farcin, maladie de 
I hate her, bien loin de aimer je | cheval. p =, 
la has. | : FARDEL , orfardle, paquet, 
A Speech, far from being weak- ' on bale. 
ned by the ordering of words, | A little Fardle, Cie, balon. 
has no ſtrength otherwiſe, . | To make into Fardles , empa- 
raiſon bien loin dere afforblie par 6 fer. emud ev. 
Farrangement des mots , 1 wa FARDINGALE, un vertu- 
autrement de force. [7 ann. 

ar from having preſemed me | FARE, a warer-mans Fare, 
with ſomething , he ſcarce left | narlage, ce que Von paye au bate- 
me any thing of wha: I had, lier pour le trajet qu'on a fait. 
bien loin de m avoir done queque | To pay his fare, payer le naulage, 
choſe, à peine m'a -i 1101 laiſſe | payry le trajet, 
de ce que j'avois. FARE, chere. 
H far is it from hence ? com- Good Fare, bonne chere. 
bien eſt il loin d ici? Bad Fare, mauvaiſe chere. 
Very far, or very far off, bien lo Fare well, farre bonne che- 


or my part I will go no fur- 
ther, pur moi je ne veux pas Aller 
lus lom, 
Further, or furthermore, 4: 
| plus, d avantage. 


loin. re. 

By far, de — —x How fare ye? quelle chere? 

So far as is poſſible, aura qu'il | You can't farewel but you muſt 
© peut faire. cry roſt meat ? Ce Proverbe ſert 

is is far above expreſſion, ce- 4 cenſurer ceux qui publient par 

ci ns toute expreſſion. rout leur bonheur. 

Far fetched, qui vient de lein. It fared with him as with me, 
Far fetched and dear bought is ;/ lui en prit comme à moi. 


good for Ladies, i/ fant 91" an? 
choſe ſoit chore & quelle viewne de 
loin, pour plaire au Damen. 
Thus far (ſo far) I have done, | To let out to farm, bailer à fer- 
Pai fart ſuſqu ici. ' me. 

The Winter ſeaſon is ſo far ad- To rake to farm, prendre 2 fer- 
vanced, ia ſaiſon de Phiver eſt de- me. 
ja fi evancee, _ A Farmer, un fermier. 


Farewel, or fare you well, 
adieu, portex vom bien. 


A FARM, ne ferme. 


8 = 


A Farmer of Privics, Cureur de 
proves. 

FARR. V.far. 

FARRFIER, un marecha/, 
marechal ferrant. 

FARROW ; as, a ſow with 
— , une tru: pleine do co- 
chons, 


To Farrow,cochonner, faire des 
cochons, 
A ſow that hath farrowed , une 
truye qui a cocbonne. 

F ARSE, a merry concluſion 


of a Play, une farce, 
FART, un pet. 
3 his fart as ſweet as 
m Imagine que fes pers 
ſencent punks 7 f 
To Fart, or let out a fart, pe- 


ter. 
He farts frankincenſe. Prom tire 
du Gree, Bien Are 4 quoi 
repoud le Latin, Stercus cuique 
ſyn bene olet. C'eſt 2 dire, que 
amour de — — memes ＋ rend 
nog vices, nos inſir mitt, & imper- 
fettions agreables. * 
Farter, un peteur. 
8 „action de peter, peta- 


rade. 
Its good farting before ones 
own fire, C'eſt 2 dire, uon pere 


a ſon aiſe chex ſor. 
"FARTHER, and fartheſt, 
Far 


FARTHING, liard Angle- 
terre, la quatrieme partie d un 
penny, ou fol d Angleterre. 

To FASCINATE , or be- 
witch, enchanter, enſorceler. 

FASHION, fagon, mode, coth- 
tume. 

I will have it done after this fa- 

ſhion, je veux qu'il ſoit fait ainſi, 
ou de cette fagon. 

This is an old faſhion, rec: et 2 

la vie:lls mode. 

The new faſhion, la nouvelle mo- 

de, la made du tems, ; 

A new-faſhion ſure of clothes, 
un habit d la mode. 

To underſtand the faſhion, en- 
tende la mode. 

The French faſhion , la mode de 
France. 
This is now come into faſhion, 
—_ qui eſt maintenance 4 la me- 
te. 

Thar is gone quire out of fa- 
ſhion, v01/4 qui n'eſt du tout plus & 
la mode. 
To follow the faſhion of the 
time, accommoder au tems, ſ- 

vre la mode du tems. 


R 2 As 


— 


* A 


=. 


L?-P 


F A 


As good be out of the world as 
our of rhe ion, autant Valle 
droit etre plus au monde que de 
n'&rre plus a la . 

To faſhion, fagonner, former, 
donner la forme 4 qu@que choſe. 
Fainioned, fagonne, forme, 

A Faſhioner, celui qui fagonne 
une choſe & qui lui donne la forme 
Faſhioning, ['a#ion de fagon- 
ner, de former qu#que choſe. 

FAST, or firm, ferme. 

15 it faſt, arrachez le ferme. 

old faſt, renex ferme. 
Stand faſt, ſtand to it, renex pic 
ferme, faites ferme. 

To ſtick faſt, arte her. : 
To ftick faſt ro one, attac ber 4 
qnecun. 

To be faſt aſleep, etre fort en- 
dormi, erre ſaifi d'un profond ſom- 
me:l. 

To Faſten, or make faſt, atta- 
cher. 
Faſtened, attache. 

Faſtner, celui qui attac he. 

Faſtening, atrachement, ou la- 
Aion d'attacher. 

Faſtneſs, fermere. 

FAST, vire, vitement. 

To ſpeak faſt, parler vite. | 
To go faſt, aller vite. : 
Whuther go you ſo faſt ? onA 
le vous ſi vite ? ; 
To run exceeding faſt, cor ir 
( #*remement vite. 

As faſt as-his legs would carry 
him, anfſi vite qui pouvoit, pins 
vere que le pas. : 

FAST, or abſtinency, jeune, 
a'ſtinence. 

To break his faſt , rompre ſon 
ſeune. 

A Faſt, or Solemn Faſt, n jour 
de Feune. 

To Faſt , jeuner , ne pas mar- 


er. 
4 faſted all this day, i jeunt 
tout le jour, je ai rien mange au- 
jolird but. Y 
To make one faſt, faire jeuner 
udcun. . 
A Fafter, or keeper of Faſt, 
nennen. 
Faſting, ſeune. 
Sick for faſting , malade d avoir 
jeund, * PR. 
Faſting days , Fours de jeune, 
jours mangres. 
FASTIDIOUS, ute, 
. 
— , or loathſom, de. 
g * ut. 


FAT, g”aifſe. 


chapon. 


SBEEEE a hog or ſwine, du 
ard. 
A great lover of fat, un grand 


mangeur de graiſſe. 

Fat, adj. gras. 
Fat meat, d. ande graſſe. 
A fat beef, beuf gras. 
A far woman, une femme graſſe. 
A fatioil, un terroir gra. 
Somewhar fat, griert, un pen 


as, 

To row fat, devenir gras , gen- 
obs ighty far, il eſt 
e is grown mi t, il e 

— as, ST 
Fat, rajſjement 5 as, 

Fat Fed, graſſement nourri. 

To Fatren, engraiſſer. 
Farrened, eng raiſe. 
Fattening, engraiſſement. 
Fatneſs, 0 

See the farneſs of this beef, voi- 

ex la graifſe de ce beuf, voie com- 


bien ce beuf eſt gras. 
FATE, or deſtiny , deſtin, 


— 
is my fate, C'eſt mon deſtin. 


The far of a capon, /s — 


FATHER, Pere. 
Such a Father ſuch a Son, le fil. 
eſt 'rmage du pere. 
To reach his Father to get 
Children, apprendre à ſon pere 4 
faire des enfans. Proverbè qui fe 
| dit en une & en Fautre Langue 
de ceux qui veulent enſe;gner 4 
d autres des choſes qu'ils favoient 
de long tems auparavant. 
A Father in Law, un bean Perc. 
A Foſter father, Pere neurriſ= 
fier. 
A God father, Parrain. 
A Grand father, Grand pere. 
Our fore-fathers, nos Peres, nos 
Ayeux, nos Ancetres. 
Ir was not ſo in the time of our 
Forefathers, il nen 6:oir pas ain- 
ſi du tems de nes Peres. 
Ide Fathers of the Church, les 
Peres PElgliſe; 
A Father 
Conſeſſeur. 

To Father, attribuer, impu- 


ter. 
He fathered his crime upon me, 


1 m'a imput+ fon crime, il m4 


vaulu faire paſſer pour auteur 
de ce crime. 


nfefſor, un Pere] | 


11 


Fatherhood, purer nit. 
Fatherly, parernel. 

Fatherly, adv. parernelement. 
Fatherlineſs, rendreſie de Pere, 


tendreſſe paternelle. 
F & Er Orphelin, qui ws 
point de pere. 
FATHOM, 5540. V. fa. 


dom. 
IO FATIGATE, or to 


weary, fatiguer, laſſer. 
Fatigated, or wearied, fari- 

gn, laſſe, 

FAUCET for 
z or tap, fauſler 

douſſil, broche 4 ol. 2 2 

un tonnean. 
FAULCON, faucon, 

A faulcon gentle, faucon gentil, 

le plus opre 4 dreſſer, 

A faulcon paſſenger, faucon de 
ge, ou faucon pelerin. 
auicon, a piece or Artillery, 

faucon, piece d artillerie. 

A little faulcon, fauconnear, 
Faulconer, fauconnier. 
179. ö 
* FAU „ faultleſs, 

70 V. to fail. 

FAVOUR, faveur , - plaifir , 


ace. 
Þo me the favour ro come and 
dine with me, faites mois la 
faveur de venir diner avec moi. 
I ſhall take it as a great fa- 
vour, je tiendras cela à grande 
favenr, 
I ſhall acknowledge the favour 
you ſhew'd me, je reconoitras 
it favenr que j'ai receus de vous. 
To beſtow great favours u 


one, faire de grandes faveurs. 4 


5 cun. 
avour, or credit, faveur, cre- 
'4 


if, 
Jo be in a Mans favour, irre en 
eur aupres de quecun. 


To be 
eraci. 
Tis by your favour my Cauſe 
had a good iflue, C'eſt par 
votre faveur que ma ca 4 
ren. 


out of favour, &r2 diſc 


To appear in the favour of a 
new — ſeutenix ( fa- 
nouvel- 


voriſer)) une Opinion 
e 


A favour, or a knot of Rib- 
bins preſented to one, un ga- 
lant. 

To Eavour one, favoriſer gu- 


cum, lus faire faveur, lui trre fa- 


vor le. 
Favoured, favoriſ?. 
An 


— 


E. 
Neifi. parouredly, laidement , 


mal. 

Favourable, favorable. 
To be favourable to one, etre 
favorable 4 quecium le favori- 


er, a 
A. had à favourable wind, 
nous avions le vent favorable. 
Favourably, favorablem2nt, a- 
vec affetion, avec aide. 

A Favourer, celui ou celle qui 

favoriſe. | 

Favourite, un favors, 

Fautor, patron, - fauteur, qui 

favoriſe, 

FAWCET. V. faucet. 

FAWN, fan, faon, fun de 

biche. 

To Fawn, fonner, Item, 
ater, career. 

4 Farnell careſie. 

A Fawner, un flateur, 

Fawning, Haterie, careſſe. 


F E 
FEALTY, febice, loyau- 


fe. 
A fealry, or fee, ficf. 
FEAR, crainte; peur. 
A ſudden fear, une &ponvan- 


te. 
A great fear, une frayeur. 
To ſhake for fear, trembler de 


en. 
To fly for fear, Venfuir (ſe 
2 de peu. 

here was ſo great a fear upon 
me, je fus ſari d'une ſi grande 

nr, 

o put one inth a great fear, 
aire grand peur 4 quecun. 

tter paſs a danger once than 
be always in fear, i vaut mieux 
e vier ume for le dinger que d'etre 
tolljours en crainte. 
Withour fear, ſans aucune 
crainte, hardiment. 
That man hath not the fear of 
God, cet homme li n'a point de 
crainte de Dien. 


Godly fear, religienſe crain- 


te. 

To be floating betwixt fear and 
„orer entre la crainte (5 
ance. 


Fe 


fi , and joy, /e 2 
L 435 76 


nn * 


He is almoſt diſtracted betwixt] Fearful 


enfans devroient tre eleves, non 
tant par la crainte , que par les 
ſentimens d'bonneur 4 celui de 
leur de voir. 
To diſſipate — 90 by 2 
impreſſion o , 4s 4 
—— de quecun — 7 — 
o lus donne. 
will hold him for fear he 
ſhould fall, je veux le renir de 
peur qu'il ne tombe, 


der, avoir peur, 

We fear nothing, we are ſafc, 

nous ne craignoms rien, nous forte 

mes en aſſeurance. 

You have no reaſon to fear, 

2 n aẽ,j,2 pas ſujet de crain- 
re 


To fear neither God nor Devil, 


” craindre mi Dien ms 14 
b 


Its good to fear the worſt, the 
beſt will fave ir ſelf, sf et bon 


Ee ds fait, ft elles arrivent, nous 
nen ſommes pas ſurpris, & i elles 
Warrivent pas, nous en tions bien 
de Ia joie, 
I fear you will come to ſome 
miſchance or other, je crams 
= ne t arrive queque mal. 
ear not, or do not fear, ne 
2.8 point, ceſſex de crain- 
, a 


e. 

I tear I ſhall be beaten, / ai peur 
erre battu, 
He fears me very much, / me 
craint fort, 

Feared, craint, 
To make himſelf to be feared, 
fe faire craindre de quecun, 
A War that is much to be fear- 
ed, une Guerre qui eſt fort 4 cra- 
inde, 

Fearſul, or apt to be afraid, 
timide, craiutif, peureux, qui 4 


Fearful or frightſul, terrible, 


qui fart peur, 

A 199 75 fearful 8 — une 

choſe qui fait peur 4 regarder, une 

cboſe ala — afreuſe , 

cpr ble. g 
Fearfulneſs , timidité, peur, 

crainte, epouvante, frayeur. 

neſs, or aptneſs ro make 

one afraid, / horreur de quo que 

choſe, 


To Fear, craindrg, apprehen= Id 


de prendre les choſes au pus aller. | . 


araer. 
Fearleſs, qui n'a point de 
peur, qui ne Cramt jamais, intre- 


Fearlefly, ſans crainte, hardi- 
ment, avec afſeurance. 
EARN, fougere. 
A fearn ground, e lien oll ii vient 
quamtite de fougeres. 


ABLE, or feaſible, 


faiſable, qui ſe peut faire. 
FE 15 1 * feſtival., une 


te. 
A Feaſt, or banquer, feſtin. 
A ſumpruous magnificent 
teaſt, un feſtin # HHCUX , m 
* que, piendi 23 

mell-teaſt,un Ecoruifleur. 

To Feaſt one, faire feſtin 4 

quecun, le regaler, le traiter ma- 
gui ſiquement. 

caſted , regal , magniſigue- 
A Feaſter, faiſew defeſts 

el „ Air deem. 
A Feaſting , regale, traite- 


* 
A FEAT, or exploit, exp. 
To do feats, faire de belles 
ations, faire merveilles. 

FEAT); adj. gene:l, brave, pro- 
pre, bien my, 

Featneſs, gentilleſſe, propre. 
re 


Featly, gentiment , propre- 
ment. 

FEATHER; plu, Me. 
Down- feathers, petite pinme , 
duvet. 
A feather-bed, un lit de plu- 


mes. 
To begin to have feathers, en- 
dre pl. me, commencer 4 je:ter 


fre. 
o leſe his feathers, perdre ſes 
lumes. 
o pluck a birds fcathers off, 


plumer un cuſcau. 


plumache, panache. 

A har adorned witha fine plume 
of feathers, un chapean garni de 
belles plumes. 

A bunch of feathers , un len- 
guet de plumes, qu on met ſur 
u caſque, ow ſur quoi que ce 


ſort. 

A feather-maker, plumaſſier, qui 

travaill: ſur la plume. 
Feathered, 


plumes. 


A plume. of feathers, plumes, | 


7 4 des plumes, | 


— — 1 
rage” : trouve agite entre Ia crainee, Feſe. | Fearfully, craintiwvement, peu= 
325 —. ons, 
An ill favoured Woman, une — — t up. | He TT 

N ; | not ſo much car, as mo- | mine afreuje, 1 04 — 
femme lade, qus 4 mauvaiſe r 4 — a, 7 = , 


ws 4 


* 


| garni {couvert ) 


* FFATLY, 


—— 


c. 
FEATURES, traits du vi- 
e. 
He has got excellent features, 
5 a les traits du viſage bien 
farts. | 


T EAVER, fievre. 


5 hor feaver, une fievre chau- 
e. 
A burning feaver, une ficore ar- 


A continual feaver, fievre con- 
tinue. 
'To have a feaver, aveir la fiew- 


re. 

To be ſick of a feaver, etre ma- 
lade d'une fievre. 

Feaveriſh, fievreux. 
FEBRUARY, fevrier. 

All the months in the year curſe 
a fair februcer, 1 fart beau tems 
en Fevrier tous les autres mon de 
Fannee le maudiſſeut. Cela vent 
dire, que annee nen eft pas ſi 


ne. 
FECES, or dregs, lie de quel. 
que liqueur, 

FEC UNDITY, fertli- 


te. 
| * FED, nourri. V. to feed. 
FEE, fief, droit. 

{ To pay an Officer his fees, pa- 
| yer les droits a POffecter. 
The Phyſicians and Lawyers 
get freater fees in England 
than any where elſe, les Me- 
decins & Furiſconſ.ltes gagnent 
plus en Angleterre quien tout autre 
Pais. 

FEEBLE, or weak, foible, 
caduc, laxguiſſunt. 
To make fecble, rendre fable, 
affoiblir. 
1o grow feeble, devenir foible, 
Safforblir. 

Feebleneſs, foibleße. 

Fecbly, feibleme nt. 

To FEED, neurrir, ſe nour- 


TR 


vivre delicatement , faire grand" 
chere. . 

To feed Cattle, paitre le be- 
rail, 

They feed their ſheep with 
leafes, 1% paiſſont leurs brebis de 
4 cual cs. 


n * 


4 


Featured; as, well featured, 
qui 4 de beaux traits de v 


dente. | 


2 P 
ed, nourr. 
I am well fed, j bien man- 


[2 
Full fed, qus 4 le ventre ple- 
in. 

Feeding, nourriture. 
Feeding tor Cattle, parurage, 
ature, 

2 grand chere. 

ood, alnneut, nourriture. 

Fodder, or forrage, fourrage, 


' pature our les beres. 


To Fodder, fourrager, amaſſer 
du fourrage. 

Foddereg, feurrageur. 

Foddering, fourragement. 

To FEEL, ſemrrr. 
I feel a great pain in my fide, 
je ſens une grande douleur de 
core, 
The very ſtones feel the cold, 
les pierres mme ſentent le froid, 
4 entent du froid. 

o feel ones pulſe, rarer le 
ponts. 


Felt, ſenti. g 


Feeling, ſentiment, attouc he- 


ment. 
* FEET, les pies. C'eſt le 
lurier de foot. 
To FEIGN, feindre. 
Feigned, fernr, 
A feigned thing, une fiction. 
Feigned holineſs, H pocri ſie. 
cignedly, en feignant, en diſ= 
ſimulant, avec fern: 1ſe. 
Feint, une feinte, une fein- 


tiſe. 
FELDIFARE, or fieldfare, 
une pr ivr. 


FELICITY , bonheur, feli- 
cite. 

To Felicictate, rendre heu- 
ren v. 

Felicitated, rendu henrenx. 
His Reign was felicirared by 
the ſubduing of his Enemies, 
ſon Regne fut rendu heuircux par 
la Congquete qui fit de ſes Ene- 


rir, 
| To feed upon fiſh, ſe nowrir de | fal 
pos. 
o feed high, ſe bien nourir, 


l, 
To FELT, down, abbatere, 
getter par terre, renverſ-r. ö 
Felled-down , abbattu, fette 
ar terre, renversc. 
Felling-down, abhattement. 
Felling-down of wood, ccupe 
de bon. 
FELL, pete: erie. 
Fellmonger, pe let ier. 


F E F W PF 2.2 
* FEATLY, and fearneſs. V. | To feed upon the graſs, paitre, | FELL, adj. cruel, 
e. 


mis. 
* FELL, Preterit du Lerbe to 


| 


ſur la racme de 


felon. 


' dar mes. 


Felneſs, cruaute. 

Felly, cruelement, 

Fellon, or felon, crnel, h 

Item, panars, qui eſt un Aces 
engle. 


Felony, felonie. 
Felomous, addonne 2 fflo- 
ne. 
Felonioully , en felon, comme 
* FELLOW, and fellowſhip, 
V. — a 
*FELT, nei. V to feel, 
FELT, ſubſt. fenrre, 
A felr-cloak, wn gaban. 
FEMALE, femele. 
The female ſex, le ſexe femi. 
nin. 
Feminine, feminin, 
The feminine Gender, 
feminin. 

FEN, maras, marecage. 
Fen-duck, poule dean. 

Fenny , marecageus, plein de 
mar ais. 

FENCE, un rempart. 
No fence againſt a flail, or, no 
ence — il fortune. C'eſt 
4 dire, que Ia Fortune nets atta- 
que qu _—_ de fi vive force 
qu'il net pas poſſible de lui faire 
reſiſtance. 

To Fence, or make a fence, 
faire un rempart. 
To fence, in the art of fencing, 
| faire des armes, 
Where did he learn to fence ſo 
well? eu -i appris a faire ſi 
bien des armes ? 

Fenced, muni. 

A Fencer, un qui fait des ar- 
mes. 
| Fencing ; as, the art of fen- 
cing , Fart de faire des armes, 
Peſcrims, 


A fencing Maſter, un Maitre 


FENN, fenny. V. fen. 
FENNEL, fenouil, 
FE NUGREEK, fengreek, 
or fenigreck, ſeneg re, herbe. 
FEODARY , or feudary, 
feodal, feral, ferdaraive. i 
70 Feoff, fiefer , bailler en 
k 


Feoffer, Seigneur du fief. 
A Feoftement in truſt, ſdei- 
commre. 
FERI TY, barbarouſneſs, 


eruaute, barbarie, humeur fau- 


vage. 
To FFRMENT, fermenter, ſe 


le genre 


fermenter. 


Fer men- 


| 


FERN, V. fearn. 
FER RET, or courſe filk, 


fleuret. 
Ferret Ribbins, rubans de fleu- | 
ret. 

A FERRET, furet, eſbecr de 
be lete. 

To Ferret, fureter, chercher, 


Jer. 


" errered, furets, cherche, fuu- 


A Ferrerer, ſuret, qui fonille, 
met le tout. 

FERRY , et de riviere, 
paſſxe d'un bord 4 autre. 
A frry-boar „ bateau plat 42 
paſſer quo u: riviere , ponton , 
bac, 
A ferry-man, batelier, qui tient 
un -_ T 

erriage , ce qu'il! faut paier 

pour le tra 72 a : 
* ER T ILE, fertile, abon- 


nr. 
Fertility, fertilene ſa, fertilire, 
abondance. 

fertilement, abondam- 
ment 


FERVENT, rden. 
Fervency, ardeur, ferveur. 
Fervently, ardemment. 
FERULA, ferule. 

FESCUE, feu. 
FES TER, or feſture, pur, 4- 

Pn. : 

o Feſter, or Ry, apoſtu- 
mer, ſuppurer, rendre le pus. _ 
Feſtered, apoſtums, ſuppure. 

+ Feſtering, ſuppurarzon. 
FESTIVAL , or fealt, fere, 

Four de fete. 

FESTURE. V feſter. 
To FETCH, ater querer, 


ndre, 
Ferch my Book of accompts, 
va querir mon livre de conte. 


Went to fetch it, but I could 
find it no where, je ſurs alle le 
chercher, mais je nas ſeu le 


dre balene, reſprirer. 


en bas. 


in, amener (porter, ap- 
er) dedans, 
o fetch out, ſortir, ou faire 
tir. 
Perch me a Book out of my 


trouver. 
To fetch breath, or wind, pren- /? 


te, mente. ä 
cep fetch, une profonde in- 


mer: 
trigue, une ſocreve prot 


E1CH, or —— 


de | N 
* FETTERS , fers, chaines, 


V. foot. 

FEUD ; as, a deadly feud, 
une hame mortelle que Fon porte 
4 ſes enemis, ou (even que Fon 
fait de ſe venger deux par 14 
mort. 

FEVER. V. feaver. 

FEVER FEW, matricaire, 
E de Fardin. 


„ peu. 
We are 1 a few people, now 
ne ſemmes que peu de monde, 
We have a few of thoſe, now 
avons un peu de ceux Ia. 
In few words, en peu de mots. 
In few days, en peu de fours. 
—— un petit nombre, 
FEWEL, charge. 


oy 


F I 
A FIB, bourde, conte, ſornette, 


menſonge. 
> — tell a fib,dire une 
che qui ne brate comme 
tg) wh } of wa une bourde 4 
qudeum. lui en conter. 
Fibber, donneur de hourdes, 
conteny de ſor nettes, menteur. 
Fibbing; as, a man given to 
fibbing , un nnd 4 
mentir, à donner des bourdes, à 


bres. 
FICKLE, leger, inconſtant. 
Fickleneſs, legereté, incon- 
ance. 
Fickly, legerement, inconſtam- 
ment. 
FICTION, Aen. 
Fictitious, femme. 


FIDDLE, wn violon. 
A fidle firing, corde de vialon. 
A fidd le- ſti 


ſont deux mots de mepris dent les 


conter des tres. 
FIBERS or filaments , f- 4: 


Fidlers fare, meat, drink, and 
mony, gegwer ics & 12 @ manger 
& 4 bowe, avec un pen d'argent,; 
ceſb la vie d'un er. 

Fiddling, but de violon. 


tracaſſer, ne faire qu aller & ve- 
nir. | 
A FIELD, or corn-ficld, an 


champ. 


A field that lies fallow n champ | 


e repo 


Lon lat ſer. 
2 fertile | 


champ de grand y t. 

An open field, une plaine , ane 
Campugne. . 
Is our A 
Armes eft elle en campagne 


fight , un champ de bataille, 
; e remai Maſters of 
held,nous de menrames les Maitres 
du Champ de bataille. 

Field, or field-fighr,baraille,com- 
bat d' Armees en pieine Campa 


gur. 

A Field was fought where we 
had the worſt, on vine 4 un Com- 
bat oi nous exumes du deſavan- 


tage. 

Fields (an plurier) ſe prend or- 
dinairement pour la Campagne qui 
eft autour d une Vile, Anion 


r, 
To walk into the fields, e | 
mener hers de la Ville. / * 
Fields ſignifie auſſi une Place , 
comme 

Lincolns- Inn fields-, Ia Place de 
Lincolnu-Iun, qui eſt la plus belle 
Place de Londres, 

FIFND, enem:. 
FIERCE, fer, farouche, cru- 


e 


A f Fid! | 
Company of Fidlers, n 


To FIDGE here and there, 


in the field? ndrve | 
A field, or the place of a field | 


archet. Fierceneſs, fierte, frrocitẽ, aru- 
Fidle-fadle, or fiddle- ick. Ce ante. ; 
Fiercely, Serement , cruelle- 


* 


* 


þ 


. 


r 


r diſcours, comme 


Anglois ſe ſervent queque fors dans 
quand 


ment. 
FIFE, fifre. 
: FIFTH, 


bh — 


— 


„ 


#2 


1— 


— ** 2 2 4 * * a = 


„ FIFT H,fifreen, fifteenth, fif- j des Parts ſoit tout 4 fait mu en A ſhop full of wares , une bow. 
ty. Kaen. five. | deroure. 7 I ie xy * de marc . 
FIG, ge. To fight with his own ſhadow. f tall, demi plein, plem 2 d- 
A green fig, figue verte. Proverbe qui revient au notre, A- mn. 
A &yfie, figue ſeche, figue de ca- voir peur de ſon ombre, A boy full of miſchief, garſon 
bas. . Fought, combattu. plein de malice, 
Not to care a fig for one,orgu- | A Fighter, batailleur. In a fall congregation, en pleine | 
er quecun, A Fighting, combat ; as, | — 
A Fig-tree, un figuier. There was a bloody fighting a- Full power, plein pouvoir, pleine 
A wild fig-rree , figuer ſavage, them „ 1 /e fit un ſan. | Prijuance, 
Heomore. | glant combat entr eux. he full of the Moon, le plein 
An Orchard of fig-rrees, un lien A fighting man, un combattant. | de la Lune, pleine Lune. 


Jen il y a quantite de figuiers. 

A Bird called fig-cater , bec f- 

| gue, oiſeau. | 
A Fig , dans les Ecoles, ſignifie 
wn coup de verge ſur la main. 

F 18111 , bataille, combat. 

A Sea-fight, combat ſur Mer. 

A Land-fizhr, combat ſur Terre, 

A fight of Horſc-men , combat 

de gens 4 cheval. 

A Fight of Foot-men, combat de 

ens 4 pie. 

To begin the fight, commencer 


le combat, lvorer le combat. 


We had but fifteen thouſand 
hghring men, nau n'avions que 
quinxe mille combattans. 
, FIGURE, figure, repreſents-- 
ron, 
A figure of Rherorick, une figu- 
re de Rhetorique, 

To Figure, figurer. 

Figured, figure. 

Figuring, Fattion de figurer. 

Figurative, figuratif. 
Figurative expreſſions, diſcours 
embells de figures, 

ati ures, 

lamens de 


To accept the fight, acceprer le 
combat. 

To ſhun the fight, eviter le com- 
at, 

To come to a general fight, ve- 
nir un combat general. 

I never ſaw a fight worſe or- 
dered than that was; we wea- 
ried one another, for he was 
weary to beat me, and I of be- 
ing ten; Jamas je ne vn 
Combat plus mat ordonne que celui 
la ; nous nous ſommes laſſes tous 
deux, lui de me battre, & moi de- 
tre battu, 

It was a bloody fight, ce ſur un 
ſanglant combat, une ſanglante 
bataille. 

To Fight, combattre, ſe battre 
Pun contre autre. 

To fight ſtourly , ſe battre vail- 
To geht deſperate! ſe battre 2 
o fight deſperately, ſe battre 

la d f ſperee. F 2 
To tight at Sea, ſe battre ſur 
Mer 


To fight with ſwords , /e battre 
a coup: d pte. 

To fight with the fiſts , ſe hatere 
4 co'1ps de poinp. 

To babe hand to hand, combat- 
tre tte à tete, me 4 homme, 
corps à corps, de perſonne 4 perſons 
ne 


rent par le combat. Item, ſe bat- 
tre q outrance, ou à toute extre- 
mite, combattre juſqu'a ce que Fun 


To fight it out, v dey un 72 2 


£ 

Figuratively, par fi 
FILAMENTS , 
de veines, Kc. 
FIL.BERD, noiſere. 
Filberd- tree, noiſetier. 

To FILCH, filoter qudcun, le 
voſer adrortement, 

Filched, fore, vole. 

A Filcher. un filou. 

Filching, filoterie. 
Filchingly, par ſiloterie, en fi- 
ou 


A FILE, or rank, file, rang. 
| To march by file, marcher de 
| fale. 
A FILE, to file with, une lime. 

File-duſt, limaulle, ou limeure. 

To File, limer, fourbir avec la 
lime, 

Filed, /ime. 

Filing, limeure, action de li- 
mer. 

FILIAL, oſſor belonging to 
Son, filial. 1 — 

To FILL, emplir, remplir. 
To fill his coffers with gold and 
ſilver, remplir ſes coffres dor & 
arent. 
To fill himſelf wich meat, /* 
remplir de viandes. 
To filf the mouth with empty 
| ſpoons » remplir de vaine eſb.- 

rance. 

Filled, empli, rempli. 
Filling , remplage, rempli{ſ*:- 


YACINes 


| 


e. 
Full, plein. rempli, 
A bottle full of wine, une 6:42. 


Full, or abounding, abundant. 
A Country tull ot ail nece ſſa- 
ries, un 4 abondant en toutes 
chyſes neceſſarres. 
To have his hands full, avoir bien 
faire, etre bien embaraſd. 
ull, large, or periect, ample, ou 
gr 
o give a full anſwer , faire une 
ample reponſe. 
To make a full deſcriprion of a 
Country, faire une ample (faire 
une parfaite) deſcription de qu 
Full, or full fed, ſoul, raſſ4fi 
u » or 3 » Tae 
40 in de viande. F 
s not your belly full yet? 4 
ve vous pus encore aſſeʒ mange 
To the full, 2 plein, 4 fond. 
To be full thi: ry years old, 4. 
voir t ente ans accemplis. 

Fully, pleinement, entiere- 
ment, amplement, parfaitement. 

Fulneſs, plenitude. 

Fulſom, degoutant, ennuiant. 
The fulſom favour of things 
broiled or burat, odeur de cuft- 
ne 


Fulſomneſs, qualite degoutan- 


te. 

To Fulfil, accomplir. 
To fulfil his promiſe, accomplir 
1 2 ſa promeſſe. 

o fulfil the Articles of an a- 
greement, accomplir les Conditi- 
ons d'un accord. 

To fulfil a Vow, accomplir un 
voc. 
Ful filled, accompli. 

A Fulſiller, celui ou celle qui ac- 
comp. 

A Fulfilling, acromoliſſement. 
The fulfilling of all his defires, 
Faccompliſſcment de tous ſes de- 


irs. 

Fill; as, to have his fill of 
meat. 2 ſon ſaou' de vimnde, 
FILLET, b inte, bandean, 

A filler of veal, filet de mau. 
FI LIP, :.1quendud-. 
1 0 | tip ane, donner une chi- 


- 


| eeulle pleine de vin. 


| 


7 Ar NaA dt 6 70 474. 
Fil. 


Las 


— 


©. | There aremanyreo, be found in 


chat condition, id en trouve plu- 
* cet esl. 8 


| in Nl Rader, wv eo, wr F 


4 1 
5 | 1 toe 
tems. 

He is a fine man, c't *. A Fine, or form of 


un brave, un of Land, . 
„ paivoine. S à un au- 
A gold-finch, chardanneret, | TID 
Agee fnch, lerige. A e Nen, doit, ou doigr. 
o FIND ND, * en cloth, du drag 1 the fin er next 
To find what "one looks-for ; innen doch, de la to; * 25 apres la 


trouver ce que "on cherche. = 

Take heed you find not that Tove Lor te hh fine inclothes, middle Pol le doit du 
which you donor ſeek, prenex | paroizre en habits, dere bien cou- | mulicu, 

garde — ne trouviez ce que | vert, Bien late, 1 The ring-finger, le doit 4 apres 


vous ne cherche How fine you are 7 gue vow e- | celus du milzen. | 
Tan never find kim ar home, jt e it, bow ml, bi cou The little finger, Ie petit doi. 
ne le trouve lus. vert o He has more in his little | 


ving w Zane bin! You made your daughter migh- | than thou haſt in thy whole 
| found he was a Lyar, apres Pa | ty fine , vous aver bien pare votre dy, ſon — doit daut plus que 
voir bien examine, j'ai trouve qu'il fre. rout con c 


ttoit un menteur. Finer, the comparative, plus The fingers end, le bout du doit. 
found ir othetwiſe, j ai trauvꝗ beau, phus fin, To _ thing ar ones fingers 

175 ue la 4 ttoie aurrement. . || Fineſt, the ſuperlative, l avoir 924575 choſe ſur le 
8 he find himſelf now 2 | beau, le plus fin. 4 doit, c ſavory pare 
— * tromde il mainte- Finenels, beants. 1 

[nant 2 Finely ; as, he hath done it A — le grofſeur & 
fe finds himſelf a little better, finely, i! 4 fort bien fait, un dow, 

10 ad goal un peu mieux. You —_— your part finely, vows | To point at one with the fin- 

trouver bon, trou- en fait pour vdtre part, vous ger, montrer quecun du doit. 
ver 2 — , " approuver 24% T brew jou 2 perſonna, o pur ones finger in the fire, 
choſe. * or cunning, "Bs prendre parti dans quò que dange- 
| To find one lodgin clothes,and fe. reuſe querele. 

vittles, forms gu quecun de lege=| FINE ; as, in fine, en fin. To have a finger in the Pie, C- 
ment, d habit, & de nouriture. Final, final, dernier. tre complice. 

I could find in my heart to 2 Finally, en fin, finalement. | His fingers are lime-rwigs, i/ 4 
abroad , je fires þ bien tht d To mr, achever. les doits crochus, il eft un peu lars 
meur 4 fortiv. To finiſh a bu ls, finir une af | ron. 

To find fault with every thing, K To Finger, or handle much, 
trouver à fedire 2 tour. o finiſh a diſconrſe,finir un di- manier, toucher ſouvent une choſe, 
Tou always find fault wich me, ſeours, mettre fin à un diſcourz, | To finger, or lay his finger on, 
vou tromde x toi jours & redire à ce] Finiſhed, frns,acheve, I | merere la main fo queque choſe, 


queje fais je ne ſay rien faire qui vows I he thing is almoſt finiſhed, . la grifer, la 

T0 fal que vous ne deſapprouviex. | faire eſt preſque fi nie. ef as, light fingered, 
o find out, decou dri, tender, A Finiſher, celui eu celle qui f- or apt to ſteal, qui « les dores cro- 

inve nter. nit. chus, addo mne au larcin. 

I will go and fig him out, je | Was he indeed the finiſher of FINNE, and finned. VV fin. 

veux [aller trouve ite of ce lus tour de bon qui al FIRE. feu. 


I found out the trick on't, j'en «i | fini A great Fire, un grand feu. | 
| trouve P intrigue. Finitbing finiſſement, acheve+| A great Fire, or Corti 


em 


Found, trouve, ment, derniere perfeftion dun] une incendie. , 
Nothiag is h ere to be found, en | Ouvrage. A little fire, un perit feu. 
ne trouve rien ici. S 4 


— _—_— 7 — 


— — 


a 


| A 2 | 22 . 
50 15 ik 2 rr #bord. 
= ap 


Fe ee 


Fino ne Ay on 


dans ls ſauce ſe, nere. 
N £3: ilcafe, an dtcez de 
b, ea pecke He tasbads t fir, {a en un 
N N N terrible wa 


Lea 2 BS, E 
, K * Y, jour maigre , jour de En Caprice, 8 


N 
me, „ ge 
22 a1 poiſſen. 


Fiſh-cale, Val 2 oo ak 


Pele is ng fte without The gills of fiſh, les e 
{inoak, ily a point 11 The fins, les nagroives. 

fumee, The ſoft roe of fiſhes, faite, lai-" 
Fire and Warer are good Ser- tance, 

| vants, but bad Maſters, ſe fen | eit wn, les h de poiſſon. 
& 1240 ſont de bons Lan 5 un bcteviſſe, 

mats ils 427 1 mates. poiſſun coquille. 

To fuc the fire, ver /ſer — eſp ece de morue. fit 757 . * troii N 
de Phuike ſur le fen. 1he ſa tollows the bait, I pos/= | quits ſont Pun 7275 an ler- 
To Fire, anner. ſon ſuit Pamorce, tres, Pautre aux arme, & le troifi- 
To fire a Gun, tirer, mettre le | Freſh fiſh and new come gueſts ime 2 rien da tour. 

feu un Canon. ſmell when they are three d days | Theſe Shooes are very fit for 
PF upon the Enemy, faire | old, / hte & le poilſon, paſſe trois | mae, ces Souliers me ſemt fore pro- 


en ur Euemi. jours, puent, prez. 
© Fired; atone, tire, The b&ſt fiſh Avim near the bot- jo Do you think really he is fir for 


„ poiſſonnerie, niar- 


1 


fur. 75 P on fait ſeu.] rom, les meilleurs poiſſont vont au 
A FN B Le, contenant fond. 4 ooo be qu'il it 


r Lai meſs re d' Anpleterrs. . | I have other fiſh to fry, i bien | cer emploi, u mil en 
FAS, dead: ag 


I. ferme, fahle. autre: 2 tote. This is as fit a 
4.18 firm, aer mir. 1+ ToFiſh, be, ceti mr 
; . mnclle fermets, Still he fi - 1 "thar carcherh Are you fir to go d eres vous pre: 
7 ly, fermement, one, toajours peche- qui. en prend | 4 — 
his. Firmament, Or Sky, de un. 8 i I am not fir to go out, je ne ſun 
netting To Fiſh, or pick out, prendbe, one de ſortar, 
FIRR-Tree;S; thin. chorfir, hat isfit ſhall -—_ on fera 
FIRST, premicy. Fiſhed, piche. i eſt de la rai 
Eirſt come, ficft ſerved, /es pre- A Fiſher, or a fiſher-man, un 7 Ic hall be ſo, if think fir, je 
mers vents duivont etre les pre- dechenr, le vers, fi vour le ſugex 4 pra- 
mic v. ferns, The King s-fſher, a Bird, mir the 
To be the Frſt tre le premier, | net, Alcyon. 171 is not fir (it tu not fitting) for 
aworr le gremier rang. | Fithing, pech poiſſont. | you to do ſo, vous ne devrie x £6 
| 1 will ſpeak firſt, je haranguerai | In the deepelt water is the beſt | en agir ainfl, vous faitts mal den 
Jie premier, fiſhing , or , no fiſſting Ie to agir de la forte. 
12 the fiſt place, en premier | fiſhing in the Sea, il fait beau po- t was not fir to be ſaid, vou. 
lien. cher en gan large. | ave; ma 2eR_ 
Irs good fiſhing in-rroubled Wa- 


„. 


tc 


- — 


—— 


ery ficring be ſo, 
1 ry propos (. 2 gue 
is f. — do more 


1 bien ſrant 
fa r _ — 


1 
pu legityme. 
1 en, or make fir, acc 


Ts „d che weaneſt ca- 


| Five times; ch 


— — i accommoder à 1s C. 


Ja fir upathing , achever Ta- 
commodey qu que choſe, 
To fir out a 5 hip, equizer aw N- 
vire. 
Do's this ſure fir me well ?. cec 
habit me vient il bien? 

Fitted, acc, ajuſte, pre- 


Are all things fitted 2 tout ef il 
et? 


be Fitting of a thin 


N 


ac com- 
queque 


s, 
ume » opportx= | þ 


FIVE, c cing 


— 


| ſpace of 152 — eſdect 
DA into dive, divitẽ ol 


285 5 I 
Fire times ad much » cing. 


is e e The 


ö 


N 707 Fizz 
Fizzler, 


1 
r Five. da 


— — Ut gr fan, 


have fixed all the preten- | 
.this point, ils one ile 


reduit routes 
et acec 


5 offenſes pretendu- 


To — ſubject, chos/ir | 


un ſujet pr 
To fix the Mines, attacher le 


Tok) himſelf ſomewhere, e- 
tablir —— — Lo fa de- 
menre en qudque lie 

Fixed, arrete, alli 

. is fixed, iet arret6 gl eſt cta- 


A buſineſs fixed, une Affaire ar- 


rette, conclue, 


he fixing of 2 buſineſs, { 


conc lufion ZELE,. x pls 
Leal or x fizzling, Teſs. | 


1 


GS 


une. [ 


pri 
AF Flah,axempty ſhallow-brai- 


10 n 
2 * 
r E'OLET, fag 


etre 


acit (4 la gor 2 —— 5 

o fit himſelf — iin Actcen days, dane quinge *FLacrmious or wicked, 
humour, r accommoder 4 humeur Joni, dans la qunzaine. 
d'un autre. . quinzzeme. I" AG ON , un flacon. 
To fit himſelf for a jou ſe] A la gum j6me 'FLAGRAN „ ardent, 
—.— pour un voiage, ſe EA. des biens 2 chaque fuer. 5 raſs. * 

222 | Fig nee read, (Eg, „ thar dle from 

ou every our | Fifty mes, c | t flee 
departure, s/ —— ty at à time, ciuquante 4 is hanmerc, hot wron,errnceles qui 
ſaun quit tout ſait prer 4 Ade | fon. eclatenc d'un fer chaud quand on 
noͤtre * il vous faut preparer | Fifty years old, qui a cinguan- Ie bat. | 
toutes : where dear. te ans. | A FLAM, or cunning 
Do theſe ſhooes will! F iftieth, cinguancs off, une moquerie,, une plaiſante 

penſex due cel ſou- 2 LX. arreter, ale. excuſd. 
ler me ſoiens fi, Qu 0 1% To fix a buſineſs, arraer, con- F flamme. 
b ?- || clure une affaire. To caſt our flames of fire, jetter 
If you can fir me with it, do, i To fix ⁊ time todo ſome buſi- | des fammes de feu. 
— 2 men der fal- — arrete le jour pour faire que - To ſet on a flame, mettre en fe, 
| embra er. 

i 1 22 bine upon an unbla- _ 

man ja vous atconwaederai. {| meable thing, _ Ar choſe] FLANK, flanc. 

o firone, or be revenged af — | n'eſt paint à blame Jo Flank, . { 
him, rendre Is partilt quibeun, o fix an ill report . Flanked flanque 
lus rendre un mauves tour. | merere une perſonne en mauoaſe| FLANNEL, a kind of ſtuff, 


FLAP, le bout du bas de l ore- 
The flap of a ſhoo, / orerlle d un 


outlier, | 
, or blow, un coup. . 

Tockes one a flap with a foxes 

tail, donner un coup de queue de 

renard 2 quicen, cd. le trom 

To Flap,” abbartre, erre as. 

To flap one, fraper quecun, 

= d, fr 


2 

apement, 

F P7485 of lightning, eclair. 
Flaſh of fire, * de feu. 

A flaſh of wit, e ns, (poinze ) 4. 


ned fellow. un in- 
en de — qui n p grand juge- 


To! F laſh our, eclairey, j jetter det 


6clairs. 


FLASK, for r powder, face, 


| 


2 
FLA 


2 2 


— 


— 


L 


terre ſur ſon ventre. 
To give one a flat anſwer , 
repo peremproirement 4 ** 


"To Flatten, or make flar, ap- | ne 
platir, rendre plat. 
Flattrened , applats, r l 


plat 
F larl , font I 
* TER, e, ,careſ= 


"Flarrered, flat, careſie, 
Flatterer,un flateur. 
Flattering, or flatter y, flate- 
rie. 
Flarteringly; or by flattery, 
par flaterie, avec flaterie. 
* FLATLY. L. flat. 
FLATULENT, or windy, | « 
ventenx, plein de vent. 
To FLAUNT it, le porter be- 
49: 
A Flaunring woman, une fem- 
me qui le porte beau. 
A flaunting ſure of cloths, un 
bel habit. 
AN de bel air. 
F LAW, in a blade, paille. 
A flaw in a writing, a thin — 
be found fault wi 
—4 dans um ecrit à g To — 
pent troveer d redire. 
pow ( or guſt ) of wind, tour- 
I 
A flaw, left or loſeneſs of the 
ſkin that riſeth 2 ls, — 
glee, la — dejointe 4 
racine de Fong 
* FLAWN or cuſtard, flan de 
it. 
FLAX. d lin. 


A — reflex of flax, 


ſ'tancier, 


P L 
— c de grand To dxeſi flax, ſerancer du lin. ' To equip a Fleet, equiper was 
Ypece a+ | 9:7 0000p for the di- flote : | 24 
Aar. plat, egal, uni. A Fleet of men of War, une ſlore 
4 flat i nd + — of une plaque. Fr de Vaiſieaux de Guerre. 
flat Country, un pars — — — 2 
To ly far upor the ground, erre — flote de . Marc band,. 
conch# & plate terre. No man can flay a ſtone, com- 5+ oy Mie nom d'une Priſon 
painting, plate peinture. ment (corc heroit on une 2 2 
A flat noſe, ne; plat, ne camw. | To flea one alive, &corcher u- _ Fleer, or flir „ floter. 
Flatnoſed, gui 4 le ne cam. | cun tout wif. fleet milk, &cremey le lait. 
Ihe flat — — . — le platle | Flead, tcorche. 1 — milk, lait ecreme, 
cdte plat Fleaer, beorc heur. To Float, or to flote, floter. 
The far part of oof ord, le plat| E — To float ixt and 
AF — floter entre ſeſperance & la 
tur (or dead) drink boiſſon Pull of fleas, ple 43 er; 
eventee, qui n'a point de geũt mi de | F , mordu des puces. "FLEGME, flegme 
Orce. * Flea-bitin mor ſure de 3 
This beer drinks very flat, cet- All thoſe miſchances,whi had N LESH, chair, 
te biere A aucun goùt. ruined another man, were bur is not veniſon, toute 
Td lay one flat upon his. belly a flea-biring to you, teu ces char wt parent. 
on the ground, oduc her quecun 1 qui auroient ruine un | Fleſh meat, viande. 


autre homme ne vow one guere 
incommode. 

To have a flea in his car, avoir 
la — Poreille, cd. etre en pe- 


To go away wich a flea in his 
ear, en aller mal ſatufauit. 
Flea-· wort, or flea-vane, berbe 


cet. 
F bf Fak. or hurdle, une claye. 
, or flegme, un fleg- 


A fleam, or Surgeons inſtu- 
ment, an Inſtrument de Chirur- 
gien. 

* FLED, . to flee. 

ToF LEDGE, prendre plume. 
. Fledged, qui apr plume, qui 


8 — fetter Pitta | 


"To FLEE, fur, prendre la fuite, 
ſe ſauver, gag ner au pie, senfuar. 
Fled, qui 4 prs la fue. 
Whethier:is be fled > oh. eſt il 
ſauve ? ou 5eſt il enfus ? 
They are al fled, ſome one 
way, and ſome another, ls 1 


un autre, 
He is fled a great way off i! eſt 
enſui bien loin. 
| .. FLEECE, eoiſon, 
The gelden fiece, la toiſon d'or. 


— 


p Jo Fleece wool;rondrt la tui. 
on. 

To fleece one, plumer quecun,ti« 
rer de lus cout ce que Jom peur. 

ToF LEER A nmoguer de guts 
cun, le regarder. Lun ia Air che 
quant. 

FLEET,une flote, ts deOuif 
fſeaux de Mer allans de compags þ 
nie. 


ſont tous ſauves qui d'un cate, qui T 


A 2 eater, um grund 


Vie ance actone, — chasr. 
Te way of all fleſh,nou- 


© Fleſh, or full of fleſh, chare 


23 — 

5 1 — ; 
qui , que la pram & les 09. _ 
e 

A EEEITICHER, or bowyer 
un 2 4 Arcs. 
FLEW, Preverit du Verbe to 


fly. 
"FLEXIBLE, flexible, fund 


liable 
— flexibility, fou- 


leſie 
1716 FLIE, and flight. V. wo 


I AF _ "Anz = E 1 
m ve a ing at 4 


2 que | die un 


1 Fling up, jerrer en baut. 


o fling down, jetter en ba. 
To fling in, jerter ded ams. 
To fling our, jerrer dehors. 
To fling _ (or miſpend) his 


— — 2 ſon argent, Etre 
He flu Ran ar 77 OT | from 
2 


itt a — 
un g, jette. 


77705 — grace 
Why would: he; have it flung; 


away ? 41 — 1 
on 2 — , * 
flinger, qus jetta. 


X ede de | 
. * ͤ˖122 . 


— 


nne 


4 a fuſil. 
FLIPPANT, libre, au- 
7. 
A flippant and forward woman, 
une coquere une libertine. © 
A flippant diſcourſe, um difcours 


To FEFT; V. feet. 

A FLITCH of bacon, fiche 
de lard; - 

A FLITTER mouſe,une chau- 


De four. 


o FLITTER, or to flutter. 
V. to fly. 
IO FLOAT, ter. J. 


det. 
FLOCK, erenpeau. 
— of ſheep, t10:1peau de bre- 


I. 
Aflock of geeſe, tronpeau d oy- 


es, 

A flock of beaſts, harde (troupe) 
de hates. 

A — multitude of people, 


une foule. | 
A Rock of wool, flecon de laine. 
A flock of hair, flocen, couffe,treſ- 
fe de cheveux. 

A flock-bed, matele. 

oy Flock together, - 


To flock —— to do miſ- 
chief, aſſembler pour mal faire. 
To to one, aller em foule 4 
quecun. +. 85 

Flocked, afemble. 

A Flocking of people, un con- 
CONT S, 

4: FLOOD, or Flond. VJ to 
flow. 

FLOOR, ora boarded floor, 
un plancher. 

A fone or brick floor; un pave. 
A barn floor, wire de grange. 

To Floor, ot e A floor, 
planc her, faire um piancher, faire 
2 a * 

loored, with planks or 
mo ere 
Floored with ſtone or bricks, 
ty FLORID. V. Flower. 


de monnoie. 


* FLOTTEN milk. V. 

* F LOUD, or Flood. V. 
to flowy. : - 344 
forte de plie. 


es. V. Flower. 


FUN © Rortons pane 


 FLORIN, a ſort of coyn, fle- | 
rin, e 
*ToFLOTE, or float. J. 


FLOUNDER, /orte 
„ To FLOURISH; ad is | A 
Derivariv | 


rie. 

ToF moquer 

ſe rire 22 le railer, 
Floured, moque, rails. 

Fa. Flouter, an moqueur us rail- 


A Touring, ſame as a flout. 
To FLOW, couler, decouler. 


| Io low over, or to over-flow, 
Not / 


2 flow together, couler enſem- 


To flow in, couler dedans. 
Io flow down; couler en bas, 
It flows, la marbe monte. 
The Flowing of the Sea, le flux 
de la Mer. 


A Flow, the ſame as flowing; 
a8, a flow will have an ebb, tout 
flux a ſon reflux, Proverbe que 
on applique fort à propos aux 
Richeſſes , n vont & viennent 
comme la ie. 

F loud » or Flood * 10nd 
tron, torrent, deluge d e. Item 
le flux de la Mer. 


Flood; and is to be- conſumed 
by Fire, Ia Terre à et6 une fois in- 
ondee par ls Deluge, & 
un jour conſumes par le Fen, 
To roul on a floud of wealth, 
nager dans les richeſſes. 
= h — Baule. 
re, or Water 1 © 
cluſe ( —— de — re- 
tenir & pour la cher Feau. 
N — _ : 
A fluent wir; un eſprit. 
Fluently; — ſpeak fluent- 
ly, avoir une grande Keile dex- 
preſſon „ avoir un langage cou- 
ant 


Flux, flux. 

The bloody Flux, le flux de ſang. 
Fluxible, — 
Fluxion, fluzion, defluxion. 
FLOWER, fleur. 

2 Flower de Luce, Ia fleur de 


One flower makes no Garland, 
— 23 pas pour faire u- 
10 guir . 3 
It is the faireſt flower in his 


garden, c eſt la plus belle fleur qu'il 
ait dans ſon jardin. 
meadow 


with 
de fleurs. 


W 


— 


To flow by a place, couler vers | W 
qe lieu. 


Pembellir. 


Ihe Earth was drowned by a | 


it ere | flow 


: * FEUNG erte. V. to fling. | 
AFLURT. 


How fiveer theſe flowers: 
ſmellꝰ uc cer fleurs ſentent bon ? 
A 1 
ape Lens, — 
of his age, ecre — (2 2 
on * 


To 


riſha writing , embellir 
— pur de beaux traits de 
plume. 


Flouriſhed, furs. 


A Flouriſhing man, um hom? 
ui eſt en credit, ou en belle paſſe, 


belle figure. 
acl © diſcourſe, 
PFattion de polir un diſcours, de 


qui fait 
E 


Flouriſh; as, 

An idle flouriſh of words, des 
fleurertes. 

1 ao Terk diourley | 
un diſcours elegant, agreable, oli, 
— — 4 Na 

* FLOWN, vals. Cen le Par-. 
tic ipe pa — Verbe to fly. ＋ 
To FLOWT, and irs deriva- | 
tives. V. to flout. ' 

*FLUENT , fluendly. V. to 


„ une ſotte femme, 

qua n'a aucun eſprit. 

To Flurt, or deride one, ſe ma- 
quer de quecym, 
- * A FLUSH, at Cards, pl 
eurs cartes de meme point. 
Tobefluſh of — etre riche 
en argent, avoir beaucoup d argen: 
a yes mx Focects | ? 

To FLUSH., % dit ds ſang 
qui boat dans les veines. | 

Fluſhing, ebullition de ſang. 

FLUSTERED, à dem yore, 

FLUTE, une ft ite. 
To play on the flute, fler, ont 
de la ftare. - T 

A Fluter, or er on the 
flute, flteur. joutur de flure. 

To FLUTE, or channel, ca- 
neler des colomnes. 

Flured, caxels. 

Fluring, canelwre. 


— To FLUTTER, voltte?. . 
to fly. 
„FLUX, fie V: ro 
flow. 

FLY, une thouche. 


* 


N! 


* 


* 


; | 7 "O 7 5 F 8 | 
A gad-fly, une greſſe monche. cun de ſes pretenfions., ls ren voter p« Þ e. vor aan, || 
- Na mouche à chien. | 2 055 ' | KA „ ilne 'emſwig 
5 Ali — * FODDER, and its Deri- | p&- . 
A fHly-Hap, mitrument avec guet varives. VJ to feed. As follow's, comme il J enſuit. 
chaſe les mouches. FOE, enemi. Es ſuivi, nice. | 
To Fly , voler, fendre Pair en | FOG, brevidlard. He is very much followed, il eff 
volant. Foggy air, un air plem de brau- | fort Avi. | 
He would fain fly, but he wants | Mars. He was followed by 2 great 
feathers , «-vondroit bien voler, | A body, un corps peſant, multitude, d eteit furvs d un 
- | mas if lus derailes. C'eſt | corps charge de graifſe. grande uuleremde. | 
4 dire, qu'on ne peut rien fare FOILE, or repulſe, «ffe- | A Follower, Partiſan, qui ſuit 


« | ſans ler aides qui neceſſai- | leure, bleſſure. le Parti de quicus. 

| — . To NE a foil, donner le croc A follower,in matters of Reli- 

To fly —— voler en avant. en jambe à quecun. $200, un Se ctarewr. 

| voler en arri- To Foil,repouſſer, affoler, bleſ= | He was one of bis followers, i/ 
volant. fer. Eroit un de ſa Sette, un de ſes Secta- 

Lo fly before, voler devant. Foiled, repouſie, affole, bleſ=| rewrs. 


To fly from a place, or to fly a %. ; A Following. «fon de ſurvre, 
way, voler d'un lieu, 4 envoler. A pair of Foils, des f-urets, ita. 

1 To fly about, voler 4 Fentonr. To FOIN, prigquer, poindre. The following diſcourſe, le dif- 
To fly upwards, voler en haut. Foin ed, pague. cours ſaivant, la ſuite du diſcouri. 
10 ly — voler en A Foin, or foining, piqueure. Fellow, compagnon. 

| ] bas. +. FOISON, or plenty, abon- All fellows at football , au jeu 

To fly into paſſion, remporter de | dance. du balen on n a point d'egarda per- 
Icolere. FOIST, a kind of Sea veſſel, | ſonne. C'eſt 2 dire, que ſou ne 
Io fly in ones face, ſauter au fa Fuſtan de Mey de bas bord. 3 ſe meler dans les Jeux de 
2 e & quecun. A FOIST, or fizzle, ane veſſe. | la Populace, fi lon ne veut avoir 
To fly, or run away, fair, ven- To Foiſt, or ler a ſoiſt, veſſer. | /4 pert du marven trauen 
ir. A Foifter, or fizzler, vefſeur. | quon Ii fait les unt aux au 
Flown, vole, envole. A FOLD, or plait, un pli. reg, 3 
Flyer, qui vole. To Fold, pier. A Fellow-traveller , compagnon 
A high flyer, un faucon haut ain. Folded, plre. | vorage. 
A'Elying, val, Fatiion de vo- A Folder, wnplicur. A School-fellow , - compegnen 
"| fiying withou A hate gent A Fellow of a Colledge, cl 

No flying without wings, en ne i Ir, ant, of a Colle 

peut pas voler ſans — FO horns id, - K — 

., ——— [4 nora nnnkng 

colere. a or - rer, ce 

r . FO, — 
ou petite mou te. 0 or to »lcrvanrt, ; ( 

Flight, vol d'oiſeau. into a fold , — , — ſon | ſervice, i 
Flight, or running away, fui-- pare pour les brebs. A fellow-ſoldier, or partner, 
te. Folded. parque 4 2 de guerre. 
Io be put to flight, etre mien | A Folding, / action de parguer. A felſow-ruler, compagnen de 
| furre. FOLE, or colt, poulain, le pe- mme charge, ue, 
1 To fave himſelf 2 flight, ſe tit d'une cavale. He char hach a fellow-rpler 
1 2 (afſeurer jon falut ) par la 8 Fole, faire le . hath an over-ruler, 22 
ite. LES, or e, gens, us aunCompagnon dy 
A flight of birds, volce (troupe ) | Inever ſaw 2 Folks ſince 1 ä eren Bet 6.48 
d'oiſeanx. was born, je n'ai jaman ven telles | A good fellow, un bon compe- 
A lis ght-ſhafr, volet, trait, flache] gens depur que je ſur au monde. | gnon,toiijours pret & rire & a ſe di- 
delice. To FOLLOW , ere, alter | vertir. 
. 10 Fluter, volerer. apr. To play che good fellow; faire 
Fo flurter about, voleter autour, Follow my. advice, ſteꝝ mon | la be, paß er le m byire 
ll 2 Heures. | conſe! . len compagnye, 
. Fluttering, Taction de vole- To follow cloſe , ſivre de pres, What A fine fell you are ? © 
ter. | furore pas apes. ; | le brave (O le plaiſant) compagnen 
F iD He follows his book very cloſe, | awe vente 


il erndie inceſſamment, il eft ca- Fellow, ſe dit anſſi d'un homme + 
FSA poulain, V. Fole. jours ſur les lire. Dar mr, comme / 
FOAM, ecmc. V. Fome. ; | To follow, or imitate ſusvre, i- 7 ſpoke to the fellow, /aiÞ&{f| 
FOB; bowrſere, petite bowrſs, \ miter. | aſbomme. ' ot 1 | 
To FOB a man off, fruſter qut-| You do not follow the example A baſe fellow. an anfen,um vi- 
| | of yourfore-fathers, ona ve ſai-¶ lain. 2; 4.2 319 


. —_—_ 
— 4 * —— 


* 


* 


* 


- 
„ 
4 - — 
— 
. 
4 


wer 
Jour feds, may 


et Fr TY 
ceve, C'e ire, qu'il ny 4 
Wait dels foie. © 
be medling, le: fot 


as, 

I loſt the fellow to this glove, 

fi perds Fant — es gans. 
cllowſhip, a hoc iat, com- 

mmm. E 

To hold fellow ſhip with one, ſc 

joindre à quicun,. frequenter fa 

A e good fellowſhip , un 

homme de bonne bumcur, dune #» 

greable converſation. | 

* FOLLY; lie. V. Fool. 

FOM, #cume. 

To Fome, or caſt out fome,s- 

cumer, fetter dcmme. 

K \ Pattion d icumer. 

Fomingly, en 6cumant. 

To , fomenter. 

Fomenred, ſument c. 

A Fornenter, celui ou celle qui 


Fomenting, ot ſomentation, 


ation, 

FOND, qui aime eperdument | 
que choſe, qui eneft fit. © 

is ſo fond of that child, «Jeſt 
ſs fol & ci enfant. 

A fond woman , femme laſc ive, 
femme libertine. 
Fond tricks, fo/4:reries. 

Fondaclb, Buticur fol Atre fold 


trerie. 
Fondly, folatrement. 

Fondling , celui on colle on 

ame — un mi gnard, une 


mipnarde. 
'* AFOND, or ſtock, wn fond:, 


ou amas d urgent pour Fexecution 00 
d'une affaire. fortiſſe, i 
FONT, batiſtaire. Polit 
| To be a childs witneſs at the 


Font, tenir un enſunt au bardme. 
bn , nourriture, N. to 


F OOL, £4 : 
He is a fool, c eſt un fog, 
She is a fool, c'eſt une fole. 
To play the fool, faire le foil. 
A Fool, or buffoon, foi, boufon. 


r ſonne 
Fools wi 
malen de tout. 
ools build houſes , and wiſe | The foor 
men buy them, les 2 bat 
les maiſons, & ceux qui font 
les acherent. 
A fools bolt is ſoon ſhot, un foil 
4 bien tot dit ſa penſ#e, ou fait ſon 


* 

A fool may ask more 
ons in an hour than a wi 
can anfwer in ſeven years, un 
de queſtions dans ume 
heure qu'un homme ſage ne ſauroit 
reſoudre en ſept ans 

Foals fer 
ſtumble at. 


foils attrapent qu 
845 

ool- hardy, un foi hardi, un te- 
meraire, un extr 


Fool-hardineſs, 


for fair plus 


To Fool one , or make a fool 


mogue. 

Fooliſh, badin, for, for, mper- 
tinent. f f 
That was but a fooliſh notion, 
c' toit une folle penſte, une ſbere i= 
Mmagination. 
liſnneſs, folie , badinerie, 
ertinence. 

y, folement , badine- 
mene, ſotrement , impertinem- 
ment. 

Folly , or foolery , fol, man- | 
que de ſens, imprudence, ex:rava- 


reſt folly in rhe 
world, ce ſerait de la derniere 


I can't abide your ſooleries, 


— 


One fool makes an hundred, un je ne ſaureis 


| fol en fait bien q autres. 

If you pla wich a fool at home, 
vi y with you 'in the 

market, N vous faites le familier 

| avec un foi. en particulier, il ra 

la familier avec vous en public. 

A fool demands much, bur he is 

— it, c'eſt 


— 


— 


fools for wiſe folks to 


— 


* un pieton. 


ir vor folier,je ne 
puts pas ſupporter vos extravagan- 


FOORD, NJ Ford. 
FOOT, pee. 
A great foor, un grand pid 
The ſole of the 


To ſtamp with his feet, bawre 


10 | 
7 the foor, Ia marque | 
A 


, mar 
oor by foor,- pit 2 pic, rout de 
t e, SU ontmuer, 
* of a mountain, rock, 
wall, or tree, le pit Curt mon- 
ragne, d'un - „une mura 


le, 4 arbre, 
The foot of a beaſt, Ia parre H- 


ne bote. A 
Wor- * F : 
lar, la bafe d un pilier. EY 


_— 


lors que 
Les mene fon cheval par la bride, 
To tread under foor, fouler au 
167. 
o ſer a thing on foot, meztre 
une choſe ſur pre, 
T dot, or Footmen. of an 
„Len, de pid dans une Ar- 
mee, les pietons, les fantaſſins. 
Our Army confiſted of 20000 þ 
Foot and 10000 Horſe , dere 
Armce etoit compoſee de 20000 
fantaſſins & T0000 chevaux. 
A Foot-ſouldier,ſo/dat dans II- 


oot- man, or a man that walks 

a foot, un bomme de pic, un qui 
v4 4 pie, 

He is a good foot-man , c eſt un 
ben homme de pie , un bon mar- 
cbeur. 

A foot-man ſervant, un l/uquay, 
unvalet de pie, 

To Foot it, marcher ( faire du 
chemm) à pie. 

To foor a. pair of ſtockipęs, ra- 
biller des bas,y remettre den ſeme- 


es. 
Footed ; as broad-foored, pic 
lat & large. 
ough-footed, parrm. 
Cloven- ſooted, qui 4 les pics 
fourebes, 
A four-foored beaft, une bete 4 
quatre pies. 


— the plural of ſoot, les 
'{ £ 
Abe beds feet, ler pies du lit. 


des pies. 
My feet ake, les pies me font | 


”= 
| FETTERS, fers, entraves. 
- h He 


— * 


% 


7 * 
— 


— 


kis ferters though 
; oy ne ſauroit 4. 
c fuſſent elles d or 


es 
$2, 1 | f 

mettre les ſers aux pies 
| de quecun, le mettre Zend the 
. qui 4 les fers aus 
ies. 
. * FOOTBALL, footman 
foorſtep, and footſtool. /. foot. 
FOP, foppiſh, fort, badaur, 


4 » foppiſhneſs , folie, 
1 otiſe. 
4 "Foppiſhly, folement, ſotement, 
en 


" FOR, a con junction, car. 
For, a prepoſition, pour. 
Vo do you take me for ? pour 
| qus me prenez vous? 

it ſor Gods ſake, faites cela 

pour Pamour de Dieu. 
or my ſake, pour amour de 
moi. 

For this reaſon, pour certe rai- 

dn, pour cette cauſe. 
5 makes ſor me, cette raiſon 
fait pour mai. 
For the time preſent and for 
the time rocome, pour le preſent 


Few Pavenir. 
"They obtained truce for many 
| years, ils ont obtenn tr8ve pour 
pluſteurs annees, 
All things are created for the 
uſe of men, toutes choſe: ſont cre- 


tes pour le ſervice de i homme. 
Sometimes for muſt be rendred 

| de; as, 

He let the reins go for fear, :/ 

l acha les renes de peur. 

It ſhall be unto them for a teſti- 
mony, cela leur ſervira de temoig- 
Nee. 

You rook no care for that, vow 
waver fr aucun ſoin de cela, vous 
aver mu aucun ordre. 
Trouble your ſelf for nothing, 
xe vou metteꝝ en femme de rien. 
Sometimes it muſt be thus turn- 
ed, as, 

She could not do it for her age, 
elle ne pon doit pas le faire 4 cauſe 
de ſa vier V. 

They have for ſeveral days paſt 
been on their march, ls font en 
marche depun queques jours. 

I have been ſeveral years for 

my ſelf, ic furs 4 moi depuis plu- 

fienrs aunget. 


_—_— 


t him in 1 


all I have been 
of niy * ne 
to go, 4 we) Jae et 

e fuftre 22 
od — reſolu d aller. 

Ir not truſt you for all your 

ſwearing, je ne veux pas me 
4 vous nonobſtant tous vos jure- 


mens, 
He will do it for all me, il le fe- 
ra malgre moi, en depit de moi, 
I will do it yet for all this, je le 
ferai neanmoins, je ne laiſſerai 
a de le faire. 
or, before a Pronown, may be 
— turned. — 
or me you may even t 
you ſhore again, 4 moi & 


que non ſeulement vous repoſie q, 


mais que vous ronfliez. 

Itis not for him to underrake 
it, ce neft pas à lus de Fentrepren- 
dre, ce wet pas la ſon affarre. 
It is im le for me to do it, 
il m'ett umpoſſible de le faire. 

— 1 not —— for you — 
ay lo, ce weſt pas 4 dont 4 parler 
do bs forte. ip 4 
Whar cauſe is there for you to 
deſpair ? quel ſujet ave; vous de 
deſeſporr ? 

For, following a Verb, is com- 
monly part of its ſigniſiation; 


as, 
I have ſought for him all the 
Town over, je Vai cherche par 
toute la Ville. 
I ſtay for him, je Vattens. 
Before an Infinitive it is com- 
monly ſuppreſt in French ; as, 
I!go for ro: ice, je m en vas 
| vo. 
Before a Participle of the pre- 
ſent tenſe it is rendred ſeveral 
Ways z as, 
dare not for angring him, je n'- 
oſe pas de peur de le mettre en co- 
lere. 
You are a fool for believing 
him, vous tes un fort de le croi- 
Ye. 
Be not angry with me for doing 
of ir, ne vous fac he pas contre mot 

our Vavorr fart. 

would bur for hurting him, je 
le ſeron n etort la crainte que j'at 
de lui faire mal. 
For how much combyen ? 
For as much, or for that, 4 aut an: 


que, parce que. 
For ever and ever, 4 jamais,eter- 
nelle ment. 


1 


lo oft decei- | 


fier | FORAG 


For — 
pore le, a5 for example, 
_— nonce, expres , & 4g 


For want of, fate de, 2 faute 


As for thar, ane 2 cole 

. E. 
ToFORB ; 
(ode FORBLAR, e 
You muſt forbear drinkin 


Wines il faut vous abſtenir de — 


vin. 
He could not forbear looking 
upon her p/n pc ales 4 
Icould ſcarce forbear ſtrikin 
of him, 4 peine me pits je renir 
—— — 2 there to 

are there to be found 
that can forbear lying > combien 
peu en crouver -t- on gui i' 41 
ennent de mentir ? 


Forborn, ſoufer t, fu te. 
| Forbearance, neſopo 
{ Forbearance is no acquittance, 
pour avoir ets long tems ſuppor- 
te on ne ſe doit pas croire 4 
x 


E, 
Heuſed him with great forbea- 
rance, ile traita avec bien de la 
atience. 


To FORBID, defendre, inter- 


dire, 

He has forbidden me to ſpeak, 
il m'a defendu de parler. 

To forbid one to drink wine, de- 
fendre le vin à quecun. 

God forbid, 4 Dieu ne plai- 


e. 

Forbidden, defendu. 
It is a thing forbidden, c'eſt une 
choſe defendue. 

A Forbidder, celui qui defend 


une choſe. 


A Forbidding, deſenſe, probibi- 
on. 
* FORBORN, V to for- 


car. 

FORCE, violence, force, con- 
trainte. 
By force, pur force, de force. 
A wite man doth nothing by 
force, le {ge ne fait rien par 
force, 
All the forces of a kingdom, 
toutes les forces du Roiau- 
me. 
To raiſe new forces, 
ſur 5 de nouvelles forces, | 
4 o Force, fercer, contrain- 
e 


74 


mettre | 


To force a thing upon one, | 
forcer quecun 4 queque choſe. T 
To 


1 


| A 


ire 


4 2 | 


7 8 


To force 
5 75 75 
. D — 


To force back, rpeuſſer; faire re- 
culer par force. 

I am - * —— * 
ſtrongeſt, il m'eſt force de ceder 


I was to do it, Jai ene 
contraint ( sl m'ttoit force) de le 


1 word, un mot force, 
ue [on veue introduire par 


DC, Faction de forcer, de 
— fort, puiſſant. 


argument, un puiſſant 
47 
. ſerenen, puiſom- 
ment. 
Forceleſs, qui n's peine de 


ce. 
A Fort, or fortreſs, fort, for- 


t „lac 
15 Heer, fortsfi er. 
go! foru lace, fortifier une 
d 


Tonify ;fornifie, 
A Place well forify d, une Place 


vow for ts ge. 


ble, que Ton peut for- 


15 reifyin a a of for- 
= P de fortifi- 


The ſortifying of that Place 


tera de fortifier cette 
Place, 


Fortiſication, fortification. 
— d'efprit, gene- 

FORD, gu# de riviere. 
praiſing a ford till 


Its not 
a man be over. il fant attendre de 


loud r le gud juſqu'4 ce qu on Fait 
o Ford a River,gueer une ri- 
3 T Fordable River, une Riviere 
OR inſeparable pre 
—. eparable pre po- 


F ORE-APPOINTED, pre- 
fon, pred pred:ſtine 
To FC 


nrment, 


E BOD 
85 


1 


why for 


ws 


will be very 2 il ca- front 


xion. conoitre 


„ preſa= | ce 


| our pore de prevoiance. 
e is Tacker than work 
hard, le eſt 2 


| meulcure 1 un travail conti- 
nmel. 


Aman of greaforecat, un home | 


me fort ut. 
To Forecaſt, 
Forecaſted, 
„F 7 — pre voian- 


"FORE-CHOSEN , ile par 


avance. 
2 To FO RED EE M, devi- 


b. To FORE DO, dero- 
7 ORE-FATHERS, yeux, 


Anc#tres. 


P'S FORE-FOOT, le pie de 


The f forefeer, les pits de devant. 
* FORE- ONT of a 

uſe, , 
T =p vol. 


22 F ORE-GHESS, predire, 
Font E- ER, qu va de- 
"Fo dent. 


You may ſee it in the forego- 


ing Chapter, vous pomvbez le voir 
dans * Chapure — prece- 


FOREHEAD, font. 
A great forehead , un grand 


A little forehead , un petit 


2 devine. 


one. 
A clear forchead , un font ſe- 
rain, 


33 forehead-, fone 


ride. 

In the forehead and the eye 
the lecture of the mind doth lie, 
C'eſt 4 — le Viſage eſt le mi- 
ror 
A fore-head band, or forehead 
cloth, fon al, fonte au. 
To FORE-IMAGINE, pre- 
voir, I imaginer une choſe par 
avance. 

Fore ima preveu. 

U OREIMN. 1 — 

To FORE-JUDGE, prendre 


un 218 
o FORE-K NOW. ereſeneir, 


{ ſavoir ) par Aavatie 
I did foreknow that it ſhould 


avon des preſentimens) que cela 
arr iveroit, 


come thus ro =m je preſenton ( 


reknowing, or 
e e 27 


"I = BETS. or Cape, 


4, AGES OST, or formoſt , 
"ES SKENOON, | Ab- 


10 FORE-ORDAIN, or ra- 
ther to preordain , preordon- 
ner. 

Fore-ordained , preordonne. 

FORE-PART, {+ de- 
vine. 

The fore part of a houſe, le fon- 
— d'une maiſon, le front d'un 


fi 

FORE-RUNNER » precure 
Zur, avant-cuureur. 

he fore runners of an Army, 
_— d eſtrade, courturs d ir- 


"The FORE-SAIL of a ſhip, 


la 7 iſaine. 
o +5 F S$ AY, predire. 
10 FO ESE E » pre- 
vor. 
Foreſeen, preveu. 
Foreſi br, 1ance. 
To F 


HEW, opref Fer. 
FORESKIN, that skin wh 
covereth the head ofthe yard, le | 


pre uce. 


4 FORESPEECH , prologne , 
ace. 
+ To FORE-SPY, pre- 
voir. 
FOREST, foree. 
A foreſt of high tres, foret de hau. 
te futaie. 
Foreſter, foretier, garde des ſo- 
refs. 
ToFORE-STALL,anticiper, 
882 queque choſe. 

o Fore-ſtall a — faire um 
un m 


no 
., reſented, anticipe, preve- 


w Foreſtaller,celui qui antici- 
35 ou gui prev ent quegue choſe | 
tem un monopoleur. 
Fore-ſtalling, fore- ſtallment, 
_— 41108, monopole. 
ORETASTE, un avant- 
# 
To Foretaſt, avoir un avantgo- 


ut de queque chi 
zue Je Fore- 


wn 


— 


—— 


— - 
- 


Fx" > 
. — - _— 


a; 
* 


” was 


F O 


* 3 
F ON 


Forer=%ed que Jon a got par 
a#vance , dont on 4 un avantgoit. 
A Foretaſter , celui qui goſire 


une theſe, qui en 4 un avant- 
The FORETEETH, les 
dents de devant 


To FORETELL, predire. 
Foretold, predit. 
— prediſeur, celui qui 


F" Forerellin Aion, 
To FO IN 

ter, penſer, ſonger par avance 4 
queque choſe. 

orethoughr , dits, 4 


| | quoi Pon a penſe ou ſongs par avan- 


ce. 
ho FORETOLD. V to fore- 
rell. 
t FORE-WALL, un avant- 
mur. 
FOREWARD. VI. for- 


ward. 

To FOREWARN, avertir. 

id nor I forewarn you not 
to do it d ne vous as je pas avert 
de ne le pas faire ? 

Forewarned, avert. 
Forwarned forearmed, evertir 
gudcun eſt i armer. Le Latin 
dit, præmonitus præmunitus. 
| FORFEIT,or penalty, amen- 

de, ſofuiture. 
2 pay the for feit, paier Famen- 


e, 
To ſeize upon as forfeit, confiſ- 


wer, 
7 To Forfeit his Commodities, 
for faire Fo marchandiſe, denner 
Sujet de la con fisquer. 
To forfeir his own credit and 
reputation, perdre ſon oredit, ſe 
prrdre de grey 

Forfcired, fo fait, perd i, cemfiſ 


ſame as forfcir. 
AFORGE , forge, fourneau 4 


reer, 

To Forge, forger du fer. 4 la 
forge. 
To forge or deviſe, uv enter. 
To forge lies, mentir, forger, - 
venter des menſonges. 
To forge writings, contrefaire 
des &crits, faire de faux 6 
747. 

Forged, forgs. 
Forged or deviſed, indeet. 
Forged writings, . ecrits 
Fins. 

A Forger, forgeron, 
A ſorger of lies, fengeur, men- 
er. 


** 
— 


que, | : 
Forfeiring, or forfeiture, the | 4 


Forging, or forgery , ſorge« | 
ment, RCI 
To FORGET, eublier, metere 
enoubli. 
To — * that which one harh 
learned, oublier ce qu on 4 45 
*. 
Thavef it, je ai oubli$, 
To forget his duty, #onblier de 
ſon devorr. 
I ſhall never forget your favors 
to me, je n' oublieras jaman ves 
bienfasts. 
I had alnoſt forgot ro anſwer 
— m'erox preſque oublie de lui 
r e. 
Before you forget me quite, 4- 
vant que vous vous oubliex entie- 
rement de moi. 


Forgot, forgotten, oubliẽ, mu 
en — Þ F 


1 
Theſe things are eaſily forgot- Dieu 


ten, on oublie facilement ces che- 
ſes,on ven oublie aid ment. 

1 dern oubls. 

Forgerfull, oublieux, qui q eu- 
lie facilement. 

I never ſaw a man ſo 7 
full, je n' a7 jaman veu un 
me ſi oublienx. 

Forgerfulneſs, oubli. 

gr eubli. 

To FOR GIVE, pardon- 
ner, 

I forgive you this fault, je vows 
pardonne cette faute. 

I forgive you for your fathers 
ſake,je vous pardonne pour | amour 
de v6tre pere. 

To forgive all his Enemies, par- 
donner 4 tows ſ:s Enems, 
Forgive any one ſooner than 
thy telf, pardonne 2 tout le monde 
plutot qu tor mime, 

Forgiven, pardonne, 

You are forgiven, on vom par- 
onne, 

He deſerves to be forgiven, / 
merite quien le pardonne. 

A thing which — be forgiven, 
une choſe pardonnable. 

A Forgiver, celui on celle qui 
pard une. 

Forgiviag, pardon, ou [ation 
de dardonner. 

Forgivenels, pardon. 

To ask God forgiveneſs of his 
fins, demander pardon à Dieu de 
ſes pechez. 

To FORGO, 9 witter, ceder. 
To forgo his right, ceder ſon 
droit. 

Forgone,quittccede, 


Forgc er 1 #4. bans 
c 9 
Boing, Fattion de Quitter de 


paſtenade, Vn 
de Mer, qui ſe prend, df. 
danſe Shel chane dhe Hale. 


Ar. 
. orked, fourc hu, fait en four. 
c 


Forkedneſs, forrchure, 
7 ORLORN, per du, abandon- 
” 


The forlorn hope of an Ar. 
my, les enfans _ Pow Ar- 


Forlorn of God, abandonne de 


FORM, or bench, 

To fr upon a form, — 

un . 

The formof a C 

4 * Eel. a Church, forme, 
ORM forme, figure, 

To take a new form, prezdre wne 

novvele forme. 

A thing done in due form; a. 

j qui eſt faite en forme. 


or ſake, par formalite. 
* form of a hare, forme, gite de 
IJEVre, * 


To Form, former, ſigurer. 
To a new, refaire, refor- 


wer. 

Formed, forms, figure. 

The Former of a thing, celui 
qui forme une thoſe, ou qui lui 
donne la forme, 

A Forming, act ion de for- 
mer. 

Formal, formel. 

Formality, formalits. 

Formally formelement,ſclon les 
formes. 


To Formalize, ſe formali- 
er, 
f FOR MOSITY, or beauty, 


aite, 


FORMER (from the inſepa- 
rable 8 fore) premier, 
en 


precedent, paſſe. 
He is the + of the rwo, il 


eſt le premier des deux. 

Iris in the former chapter, e 
au chapitre precedent, » 

To remember his former treſ- 
paſſes, ſs ſouvenir de ſes fautes 
paſitees. 


Formoſt or foremoſt, le pre- 


N 


mier de tom, le beau premier, le plus 
avance, T 


hel 


— 


* 


— 


—— 


2 


F ©o. 


fornication. ; 
To commit form ; 
larder, commettre une 


ery 
Atl- 


on. 

Fornicator, un paillard, un for- 
NICAartenuwr, Y 
He is an old Fornicator, il eſt un 
vIEUWX . 
FORAGE, fourrage. 
2 Forrage, fourrager, amaſſer 


— 
orraged, fourrage. 
Forrager, fourragenr. 

orraging, fourragement. 
FORRAIN , ( or forrein ) 
Commodity s, des Marchandiſes 
6Ecrangere/. 

A Forreiner, un stranger. 
FORRES I, and forreſter, i 


foreſt, 

To FORSAKE, delaiſſer, 4- 
andonner, 
He forſaked me in time of 
milery , il mia abandonne 
lors que f sten dans la miſere. 


_ „ delaiſſe, abangon- 


To be forſaken by bis relations 
and friends, etre abamdomns de ſes 
| pgrens & 


amy. 
Forſaker, ui delaiſſe, qit 4. 


A 
bandowne. 

A Forſaking, delaiſſement, 4- 
bandounement. * 

FORSOOTH, en verice, 
Yes forſoorh, o dea. 

To FORSWEAKR, himſelf, 
* jurer à fanx. 1 

orſworn, parjure. 


A Forſworn wretch, un par- 
ure. 

, A Forſwearer, qu ſe parju- 
re," = . 

|-* AForſwearing, porjure, fat) 


1 /erment. X 


FORT, „ fort. V. 
* wn fort. 


e. 
FORTH, dehors. 

He his gone forth, il eſt ſores. 

Io ſet a , metre un 

| Livre au jour. | 
To be forth coming, &:re pret. 
Forthwith , d'aberd, rout 2 

* rout anſſi 


ide. 


Formidably', Pune maniere 
formidable. ER 
FORNICATION,pailardiſe, 


_* FORTIETH — 
'* To FORTIFY, &c. forti- 


e , and fortreſs. V. force. 
ORTUNE, or chance, for= 


The Fortune, ls Fortune. 
Fortune aids him that loves to 
aid himſelf, la Fortune aide 4 c- 
lui qui ſe vent aider. 
A contrary fortune, fortune con- 
traire. 
The croſſes of fortune, revers, 
— de fortune. 
'$7 , and je conſidere 
cy of forrune, qu ec 
Fincouſtance ( Vinſtabilits) de la 
fortune. 
Fortune favours fools , 14 for- 
tune favoriſe ceux qui ont le moins 
de merite, 4 fok fortune. 
When fortune ſmiles on thee 
take the advantage, ler que a 
fortune vous flate, ſerve vous bien 
de cet e. 
He who hath no ill fortune is 
cloyed with good , le bonheur 
meme eſt ennutant #il weſt aſſai- 
ſonne par queque mauvaiſe for- 
rune 


The advantages of fortune are 
good to thoſe that uſe them 
well, and on rhe contrary hurt- 
full ro thoſe that uſe them ill, 
les biens de fortune ſont des biens 
pour ceux qui en uſent bien, 
o& des manx pour ce ux qui en u- 
ent mal, _ 

o make his fortune, faire for- 
tune, Sapgrandir. 
Had you followed trading, you 
would have made your Kr 
tune, / vous euſſiex voulu etre 
marc hand vous auriex fait vithe 
tune. 

Io make a great fortune, faire 
unc rande ( faire une haute ) for- 
tue. 

Fortune, or riches, richeſſes, 
bieny. ' cf 
To be a man of great fortune, 
etre fort riche, 
A woman that is a great for. 
tune, une frame 522 
niche, qui fais la fortune us hom- 
me, 
A Fortune-teller, un, diſcur de 
bone ae. 
Fortunate, beurens, gui 4 du 


the inconſtan=- | neſs, 


ſer it forward, acheminer 


Jur fe 


* FORTY, quaraxte. V. 


our. 
FORWARD, avence, qui 4 

fait x nar progres. 

To be very i 


in learn 


Forward (or earneſt) in a buſi- 


To Forward a ching, to put or 
ane 


choſe, la mettre en train, Favan- 
cer. 

Forwarded, achemin# , mi en 
train, avance, 

Forwardneſs ; as, the for- 
wardnels of a ching, le progrez 
de queque choſe. 

A thing in good forwardneſs, 
une choſe bien avancee. 
4 2 * — in ſome 
thing, la ion, Pempreſſe= 
ment d'un homme 4 gage. 
Item, hardieſſe, prec i pit ation. 
Forwards, or foreward , an 
Adverb, en avant. 
To ſer forward, partir d'un lieu. 
Togo forwards, or to go for- 
— avancer, faire des progrez, 
pro fiter. 
To go backwards and ſor - 
wards, aler & revenir, retourner | 
25 pas, 

I walkr above two hours back- 
wards and forwards , je me ſuis 
proment᷑ pim de deux heures avant 
= ny de 2 

o put ( to ſet, or prick) ſor- 
N55 inciter, ſollici — 5 
From this time forward, deſor- 


mats. X 

From that time forward 

NR ater 
F as, a foſter father, 


un Pere nourriſſier, 


Foſter-child, nouriſſon. 


rea mw. . frere de lait. 
2 


To 


— 


F O F O0 

To Foſter, nowrir, elever. wal gate à force d tre fatigue. A young Fox, or cub, renardeay. 
Foſtered, uri, eleve. | A Foundered hor + - cheval| jeune renard. — 
Foſtering, nouriſſement. gate. , An old Fox, wn vieux renard. 
* FOUGHT , combartu. V. |" FOUNTAIN, foncaine, fun- | He is a cunning old for, 20 uy 
ro fi hr. ce. : ; Deux renard, un fn matois. 

FOUL, ſale.” Item, deſoonn@- | A little Fountain, petite fontai= He chat will ive the ſox 
te, infame, Ne. muſt riſe pour attraper le 
Foul water, de eau ſale. FOUR, guatre. renard il faut ſe lever lien matin 


To try one by foul means, e{y- | Four a br natre de rang. When the fox 
14 > onde qutcun par la ri- The ſpare of days, [ſpace | of your Hoss: les ojes quand 
proche. 


ueur. le renar 
Heis e a foul way rowork, The fox preys furtheſt from his 
1147 — 4 fart — pro. on Quatre jours auparavant. hole, le renard cherche lom (7 
'| Foul-mouthed, mauvaiſe langue, | He is wi four days Journey — Ceſt 2 dire, que les oc 

ui 4 manu langue. il eſt à quatre jour= || arrons derobent loin de chez eux, 
To become (or grow) foul, de- de pour ſe mettre hors de tout ſoup. 
| venir Lale, f ſalir. | gon: 

Foul doings, mechantes attions, | tre. oxes when they cannot reach 
Ju. A nary Phonnttets, Tour manner of ways, de quatre the grapes ſay they are not ripe, 

To Foul, or make foul, ſalir. | differentes mamieres. le renard ne peut pas dre. 

Fouled, or made foul, /als. Four days ago, y a quatre jours, | dre la grap? ul ſe conſole en diſant 
Foulneſs, ſale: , d\/bonntte= | depun quatre jours. fret n'eſt pas meure, 


| Four times as much, quatre fois | Every fox muſt his own 
Filth, /alere, vilainie, ordure. autant, skin to the — Von fin Pon 
The filrh (or greafine(s)of wool | A four-footed beaſt, une hte 2 | trouve le renard chez le pe 


unwaſhed, ſuin de laine, la graiſ= | Quatre pies, : le Voleur à la potence. "7,6 
fe & Pordure qui eſt dans la laine our-1quare, quarre. To play the fox, faire un tour d: 
avant quelle ſort lavee. Four-ſcore, quarre vints. renard, 


te 


The filth that is ſwept out of a | Four hundred, quatre cents. Fox-tail, queiie de tenard. 
room, les balienres, * Four thouſand, quatre mille. To Fox: — 


Filthy, ſale, vilain, infame. Fourth, quarrieme. Foxed, enyore. 
A fh el. obſcene man, un hom- | The fourth part of a thing, le FOYN. I Din. 
me impur , qui vit impurement, | quart de quò ue choſe, - FOYST. VI. foiſt, 
qui ſe roule dans les ordures & | Fourthly, quatriemement. 
touie forte d\umpurets, Fourteen, quatorze. | | a9 
Filthineſs, erdure, ſalet&,vilai- | Fourreen times, quator ze fois. | 
nie. Fourteenth, quatorzieme. * FRACTION, dien, en ter- 
Filthily, ſalement, vilainement. | Fortnight,q.d. ſourteen nights, mer 4 gebre. 
* FOUND, and Foundling, | quinze jours. | Fracture, frafure, 
F. to find. his day fortnight I was out of Fragment, fragment. 
Io FOUND, or cauſe to be | Town, ei A quinze jours |. Frail, fragile, facile 3 rompre, 
built, fonder, erzper. hors de la Ville, foible à reſiſter. 
Founded, fendt, crige. Item, | I hope to begin my Journy | Frailty, or fragility , foibleſ- 
fondu, within this day fortnighr,/*:/pere | ſe, fragilite. | 
A Founder, fondater'y. dans quinze jours d'ici de commen- i FRAGRANT „or having a 
A Founder, or bell-founder , | cer mox Vozage. ſweer ſent, aromatique, odorant, 
fondenr, Forty, quarante, odoriferant.. 5 | 
Founding, foundation. Forty days, quUarante jours, qua- Fragrancy 5 ſenzeur aroma: 
| Bell-founding, fonderie. rantaine, quarantaine dt jours. que. 
Foundation, fondement. Fortieth, quarantieme. FRAIG HT, freight, or 
To lay the Foundation, peſer} FOURD, wn gre. V. ford. fraught of a Ship, free, frerage, 
(ierrer) fe fondemens. FOURM. un box. V. form. | louige de Navirs.., "> - 
Fundament, fondement, par o | FOWL, oiſeav... , o Fraight a Ship, freter.un 
fe techargent les xcrement. The Fowls of the air, les oiſeaur | Navire., te — ious 6 1. 
Fundamental, fondamental.. - | de l'air. * tem, Pequipper. ay 
The fundamental Lawsof the | A water Fowl, rap eau. ai nes, bann or frangh- 
Realm, les Lo:x fondamentales du | A wild Fowl, oiſeau ſauvage, | ted; frere. | 
Roiaume. | ToFow!, or go a fowling, | A FRAIL, for reifonsor figs, 
Fundamental, ſubſt. baſe, fox- | chaſſer aux oiſcaux. cabas, . 
dem-ne. A Fowler, oiſcleur, oiſclier. * FRAIL, and frailty. V un- 
He ſhakes the very fundamen- | Fowling, oi lerie. der fraction 


| a , 
tals of Goverment, i ebranle la | A fowling piece, fuzil de c FRAM a 
ba memes du Gouvernement. Pl fur va * M E, forme, modele, f. — 


e. JuE. 
To Founder, ſe dit d un che- Fox. renard, | The fame of a Picture, * . 


TN: Sun portrait. 


— — *_t-@ 


E X 


LS 


A Frank, or French liver, un 
franc, une lore, 

Frankling, us affranchs, 
Frankly, franchement, 
Frankie s, franchiſe. 

Wo rn — encent. 
10 — with frankincenſe, 


encen 
F ANTICK., phrenetique. 


V. fi Jon realy, 
oF RATERNITY , fraterni- | 


Fratricide,un fratricideycelui qui 
| commet nun meurtraſur /4 1 
E {on frere. * 0 . a 

ratricide, or murthering o 
1 ND r 
/ commas ſur bs . 4 un 


Rump, [77 Ne 
A ee 5 Handl. 


1 FRAUGHT. V. fraight. 
FRAY, combat. 

To begin che fray, livrer Paſſaut, 

donner le combat. 

To come in at the latter ent of 

the Tay, ve nir Jer la fin au com- 


. come at the latter end of 
22 than the beginning of a 
fray, | vaut mien venir ſur la 

fin fun feſtin, qu au coammence= 
Mews combat. 

FREAK, boutade, caprice, in- 
| ſolence. 
rouſiatres. 

reckled, or full of freckles, 
lentilleux, rachers de lentilles. 

Freckledneſs „ «bendance de 


lentils. 


| 
8 — 4 


FRECKLES, lentilles ; raches | 


tient une Terre ou wn fonds en 
franc aleu,cd. franc de toute cbar- 


emanciper. 
I free himſelf from a thing, 
15 deltvrer (ſe defaire) de * 


reed, mis en liberte, Are 


Freeing, 4 ffranchi(ſtment, de- 


livrance: 
Freedom, liberre , franchiſe, 


470 abe freedom , perdre ſa 
"Toſer a lavein freedom , met- 


tre uneſclaue en liberte, 
If I can have 9 
go avoir queque Liberte 


when I pleaſe, /i la liberte de 
fortir quand il me plait. 


iſe, tj avorsla liberte ce faire 


CE i je peux. 
Mc... , librement , frdnches 


Tam am reſolved freely to tell you 
my mind, je ſuis reſolu de vous di- 
re — oy ma penſce. 

recnels , franchiſe ; liberali- 
te, 


FREE, libre. 


got the — to go out 


d 1 the liberty ta do what 1e 


Krame of relicks, chafſe de re» | Free 
The frame (orcaniage) of a | Free In i 
piece nance 
4 . ) de canon. 4 1 A man, wee A 5 LoFREEZE, geler, Je geler. 
o Frame, former vcr age any, t freezes ul „ 
To mou Ne accordin 2 page jouit des — Bo Lhe war veer when all, 
Gods former ſa vie, ſur eau en tombane. 
22. To make one free of a Compa- |, — gels. | 
Ge Rane his own though and | ny deter (rece- | All our beer is frozen, toute nd- 
conceptions into words, former by utcun au Corps de quegques | tre biere eft gelte. 
ſes 8 65 ſes conceptions en IE — * Celemens. 
parole A 1 un Avanturier, e. 
Framed, forme, fabrique. foldar qui cherche let fortunes & A hard add, une grande gelce. 
, TR action de former, ſa- 228 de la Guerre are peril — or White) frolt, blan- 
4 Vie, 
; FRANCHISE, franchiſe, li- 4 bog hold, or a 275 — 75 nailed, ferre à — 
immun anc aleu, ou "terre 7 roſty eather, 
Frank, frane libre, A Free-holder , un — qui lee. " _—_— 


FREIGHT. . fraight. 
— Freneſie, manze.. 


ran iur. 
Free-ftone, ierre de taille. Erantickoeſs — e, fre- 
Free will, 7 ranc arbitre, Ia pu- 5 un. 
re volonte d une perſonne, ſor pro- Fr ramickly > Sag en 
2 mou deme nt. | freneriqn 
t is not free for me to ſpeak, i/ REQ 
ne m'eſt pas 2 de Try F — ifirs are ay = les 
Free, or — Viſites ſont ennu 
Hes very free in his entertain- K 
— _ laber al r 11 ency, aſſiduite. 
of Logs ©0217 requent, frequenter, 
ree, or make free, mer= Frequent, frequente. 
tre en libertè, delivrer, affranchir, A Frequ — 


Frequen 
885 ny rv 

g butter. beurre fran. 

or luſty, fraii, quin'eſt 
rome a, 8 

freſh, avoir wn teint wif. 

To come freſh about ſome- 
thing, &rre frais quand on prend 
quo que choſe en main. 
A freſh man, that has got little 


hr — un novice, n 


A freſh water Soldier , foldat 
nouveau, u neſt fs encore a= 


To: take the freſh air, prendre le 
frais, prendre la fraicheur. 

To have a thing freſk in his me- 
a—_ 4 ſou venur fort bien d une 


The wind blows freſh or hard, 


SS. # 


le vent foifle fort. 
Freſhne(sfraicheur, ... 
Freſhly , fraichement, recen. 
ment. 
* 
; e dit 74 7 1 
42855 4 _ Ferre Fries. 4 
Fretted, or fret- Work, ouvre-- 
ge dentele. 
The 


= * 


- 


”©"'— — 


1 


8 


AIR 


* 


— — 
4 . 
+ : 
g 
o 


The frer (or ſtop ) Ice; 
tonche de Lur. | 
Fretting, fremiſſement, item, 


caſſer. 
ricaſſed, frica 
Fricaſſey, — 2 
FRICA LION, or rubbing, 
frottement. 
FRIDAY, Vendredi. 

Good Friday, Vendredi Saint. 
ToFRIE. V. to fry. 
FRIEND, ann, ame. 

A Friend, or relation , Parent. 

A true and honeſt friend. un vrai 

ami, un ami de coeur. 

He u my good friend,: il eſt mon 

veritable ami. 

He is an old friend of mine, c eſt 

mon ancien ami. : 

I have no greater friend in the 

world than he is, je nas point de 

* — ami an monde que lui. 

o bea triend to learned men, 

t tri ami des ſavans. 

To be deſtitute of friends, etre 

— 4 ami;, f 

Many Kinsfolk few friends , 

beaucoup de parens n 4 am. 

All are not friends that ſpeak 

us fair, tous ceux 4% nous font 

beau ſemblant ne ſont pas nos m. 

When a friend asketh there is 

no to morrow, quand un ami de- 

mande il ne faut poins le rendoier. 

A friend is not ſo ſoon gotten 

as loſt, il n'eſt pas Ji ai de faire 

un am qu il eſt aize de le perdre. 

Have but few friends, though 

much acquaintance , 1 t bon 

avoir peu d amn, & bien des co 
noiſſances. 

In time of proſperity our 

friends are always about us, 

but in time of adverſity they 
preſently leave us in the lurch. 

Eſt on dans la proſperite ? on ne 

manque point d amn; tombe-t= on 

dans 'adverfitt ? 1s font bien teſt 
tous diſparu. C'eſt ce qui expri- 
me elegamment un Pocte Latin,en 
ces mots, Dum fortuna maner 
vultum ſervatis Amici, Quum 
cecidit, turpi vertitis ora fage. 

"Prove thy friend ere thou have 

need, eprouve ton ami avant que 

den avoir beſoin. A quoi revient 

2 peu pres ndtre Proverbe ; QI 

Fant avoir mange pluſieurs mud; 

4 ſel avec ſon ami, avant que Cen 

etre entierement afſenrs. 

Friends may meet, but moun- 

tains never greet , deux hommes 


To FRICASSE, or fry, fri 


montagne]. 
A friend is never known till one 
have need, on m conoit "am: 
1 au beſoin. 
truſt yourſelf, nete fie ama 


tant 4 tem ami qu 4 toi meme. 


To make friends with ons, ſe re- 


—_ ——— compoſer 4 
I will make you friends roge- 


heyy je venx vows accorder enſem 


Friendly, amiable, donx, obli- 
geant, un homme tout de cur, tout 
ume. | 
To do one a friendly turn, fat- 
re un tour d ami 4 qudain, ſervir 
quecun en ami. 

Friendly, adv. ex ami, 4 14. 
miable. 


vre en ami avec qudeun. 
Friendlineſs, bent, dauceur, | eporvante. 

amutie, Frightfully , effroiablement , 
Friendſhip, amitie, epouvantablement, 

To make fri ip with one, | FRINGE, frange; bordure & 

to enter friendſhip with him, | tour de filers Eparpiller, 

Faire amitie avec pay Bo contra- | Io Fringe, franger. 

fer (noutr) amitie avec lus, 


To get into friendſhip with a 
man, 4cqwersr ( ga 2 
de quòcum, Tü er en ſon amar16, 
e le rendre ami. | 
Feuer une amitie, 
To diflolve friendſhip, rompre 
amis. 
To renew friendſhip, renquer a- 
mitit, ſe remettre en Pamitie de 
gudcun. 
A man whole friendſhip is 
chargeable, wn hem dont [a= 
mitie eſt à charge, eſt incommode. 
The advantages which attend 
friendſhip are ſo great that I 
cannot explain them, /es at- 
ges qui naiſſnt de Fam:tie font ſi 
grands que je ne ſauross les explie 
uer. 
Friendleſs, 9%, point dun, 
qi eſt A ,b A'amrs. 
IER; Marne, frere Moine. 
A black Frier, un Dominican. 
A ou Frier, or Carmelite, 
nn Care, 
A whire Frier, or Jacobine, 74. 
cobin. 
A ey Frier. un Cordelier. 
A Capuchin Frier, un capucin. 
A Frier Minorite, Frere mineur. 
A Friers cowl, capuchon, 


Doasthe Frier ſaith, not as he 


r friend 


eher, lui donner de la fray. 
cur 


To live friendly with one, vi- froze 


Lo intertain a friendſhip, entre | de 


gaillirdiſe. 


par boutades. 


ce que Fon far par bout 
FROM, 4.“ f 


Tock Trane — 


Predicateur dit que ce qu'il fait, 

FRIEZE. Feel. 

. ToFRIG, or to tub, froer, 
rant. 


3» Frig about, ſauter, freril. 


* 
FRIGAT, fregaze, Vaiſſeen de 


guerre. 
FRIGHT, peur, ( ponvante, 


ur. 
o Fright one, faire peur 5 
po — 5 4 ph rey fag 


Frighted, #powvante, intimi. 
de, effraye, ſaiſi de frayeur. 
They were frighred from the 
very uſe of lawful things, /a 
crainte les emptcha de ſe ſervir des 
cheſes meme legitimes. 
— » Epouventable , ef. 


ble. 
Frightfulneſs * peur, frayeur, 


Fringed, frangs. 
iar, or broker, fripier, 

FRISL. V. freeſe. . 

FRISKS, ot gambols, gambg- 


5 
Io Frisk, n 
To FRISLE. L ro trizle. 
FRITT FR , bigners. ge 
FRIVO 8, firoole, im- 
tinent. 
Frivolouſty, impertinemment, 
d'une mamere frivole. 
To FRIZLE, friſer. 
Frizled, frize, 
Frizling, friſate. 
FRO ; as,to go to 
RNS one. 
un froc. 
FROG, gerenouile. - 
Tocroke like a frog, crier com- 
me une grenouiſe, coaſſer. 
ile. 


A place full of frogs , 
FROLICK, boutude eſprie, 


and fro, - 


re, lieu plei ud. grenonifles. 


A Frolick man, giben to 
frolicks, un bamme quis ſe divertit 


Frocklickſom exc ber- 


From all places; de toutes parti. 


| 


From what place ſoever, de que! 


oa - o & ˙— — — 


lien que ce ſoit, d vm que ce ſoit. 
From Codarry to (untcr, ur 
Pais, à un autre, d'une Province 
4 uu autre. "ER 
From door to door , de porte tn 


fe. 
From time ro time, de temt en 
tem. 
From top to toe, de pie en cap. 
From on high, or aboy 
denbaut. 
From within, de dedans. 
From without, de dehors. 
From hence, d ici. 
He is j one from hence, i/ 
ne fait que de ſortir d ici. 


© 


From thence, de Id. 
From whence, don. ; 
en from coming ? 


Who kee 
> che de venir ? 


14 vous emp 


innocent blood, je vom 4s m- 
che d paare le ſang innocent. 

An idle boy is ſoon diſcoura- 
ged from learning, un garſon pa- 
refſeux eft bien tbr decourage d ap- 


Tae in frodi any; heart , je 
it from my heart, je le 
40 fond du — : 
Sometimes ſrom is rendred des, 
or depus ; as, . 
I know him from m infancy, 
je le ne conom des mon enfance. 
From the Creation of the 
World, depuis Ia Creation di 
Monde. 
From hence forth, from this 
time forward, des 4 preſent den- 
OT man, | 
From thenceforth,from the time 
forward, des lors, depum lors, di 
depus, 
Sometimes from belones to the 
Verb, and is part of its ſigniſica- 
tion ; as, g 
Togo from all his Relations 
and friends, quieter tous ſes Pa- 
rens ams. 
I thought my ſelf happy when 
I was from amongſt then, je me 
cri heureux apres que je les en 
Mitte. 

o hide a thing from one, ca- 
cher une choſe a qudcun. 

3 as, , 

The Front of an Army, la t#te 
dune Armee. 
The Frontiſpiece, or fore- 
* of a houſe, le front q un e- 
ice. 

Frontires, or borders of Coun- 
tries, frontie res. 

Frontlet, or frontal, frontal, 
frontean. | 


———————_ 


kept you from ſhedding the' 


o Froh Ces | hed to 
- 18 

ecu- 
Katy 3 Colne 


-\ 


= 

preeng. 

$, une humenr fa- 

cheaſt, mockanee, bargneaſt, defi 
rowardly, dune mbhniere fe- 


cheuſe, ou par depit, 
ToFRO ,refrongner le vi- 


ſage, ſe refrogner 
T5 . upon one, faire mau- 
van viſage 4 gudcun, le regarder 


de . ravers, le regarder de mauvan 
oil. 


Frownin . 
b * * refrongnant 
e viſage, 


A Fr refrongnement, 
*To FRUCTI v. V. fruir. 
FRUGAL, or thrifty, par- 


gnant, bon manager, qui uſe d'e= | ſo 


1 N ; 

—— » Fugalith, epargne, | enfans 
bon — 

Frugally, frugalement , 4 la ”— 

md nagere. 
p FRIGGIN, or Oven-fork, Pb » p 
our pon. 0 » 5 enyorer, 

RUIT, fruit, fruit dar- Heuler. . 
bre. Fuddled, yore, plein de boi 
The fruit of the womb, le fruze | ſon. 
du ventre. FUEL, or fewel, chanſage. 
The firſt fruits, les premnices. FUGITIVE, us e, 
A fruit bearing tree, arbre frui- | -* FULL, and its derivatives. 
tier. V. ro fill. 
A tree is known by the fruit, | Io FULL cloth, fouler di 
and not by the leaves, en cone | drap. 
Parbre par le fruit, & non par ſes ulled, fore. 


fenilles. 
Fruit marker, marche au fruit. 

Fruirage, fruies. 

Fruirage in painting, fruitege. 

Fruirerer,or fruir-ſeller, frui- 
tier, eur de fruits. 

Fruitery, a place to keep 
fruit in, fruitier, lieu à garder les 
fruits. 

Fruitfull, fe rrile. 
A very fruirfull Country , un 
Pas tres fertile, 

E ruitfulneſs, ſertilitc. 

ruirfully, fertilement. 

Fruitleſs , 1nfruftueur,' qui ne 
rapporte point de fruit. 

ruitleſsly, infiuftuenſement. 

To Frudtity fruftsfier,produrre 

des fruits. 


Fruition, jourſſance. 


To Fru tier de 
Pegs e 


| 


7 5 5 


Frumped, mogus, rails. 
1 . un mogue ur, un 


Fruſtrated, fruſtre, prive. 
Fruſtration, fu ſtration, 
Fruſtratory , fuſtratoire , ou 

To FRY, fire, fricafer 

O Fire, fricaſier. . 

Fryd, ft, [4644 

Aſtying pan, paele 4 fire. 

To fall out of rhe fryin i 

into the fire, 'Ceſt A dire, em- 

_ de fievre chaude en haut 


A FRY, of fiſhes, fave, pari- | 
ement de poiſions, * — 


on. 
A fry of children, compagnie d 


A Fuller, un foulon. 

Fullers\ raft, metier de foulon. 

A Fullers Shop, foulerie de 
rAPs. 

F lors earth, terre graſe, dont 

fe ſe vent les foulons. 

Fullers thiſtle , herbe aux fou- 

lons. 

Fulling; as, the fulling of 

cloth, foulerie de draps. 

To FULMINATE, fubni- 

ner. 

To fulminate an excommunica. 

tion againſt one, fulminer une 

excommunication contre Ju- 

cun. 

Fulmination, fulminarion. 

To FUMBLE, faire une choſe 

en maladroit. Mais en ſe ſert plus 

proprement de ce terme pour mar- 


quer 


— 


—_ 


— 


+ og 
A Furbiſhing, fourbiſſure. 
, Furbiſhable, que on peut four- 


ir. 
FURIE, furious, furiouſſy. V. 

. 
o FURL the ſayls, feler les 


volles. 

Furled fe. 

FURLONG,ſtade , meſure de 
chemm contenant la huitieme par- 
tie d'un mile. 

FURMETY , or furmenty, 
gru de froment. 

FURNACE, fournaiſe. 
To FURNISH à room,, 
garner une c re, la garni 
de toutes choſes neceſiaires, 

Furniſhed, fourns, garni 
Furniſhed with all neceſſaries, 
| fourni de toures choſes neceſſai- 


res, 
A heuſe richly furniſhed, une 


tre en fureur. 
To begin to be in a fury, en- 
trer en furie, entrer en fureur. 
To be tranſported with fury, i- 
tre tranſporte de fureur. 

Furious, furieux. 

Furiouſly, furieuſement, avec 
furie, ou avec fureur. 


* FURZE, forte de gener, 


le prinde 
"— i 


FUSTY „ Qui 4 un manvain 
2 rf 


taille. 

FUTILITY , bagatelle , une 
cboſe de pen d importance. 

F RE,or to come, futur, 


FUSTIAN, a fort of ſtuff, fu- 


came, 
FUSTIAN uage, we ſty- | ſonder 
0 a Sole 22 ſean. 
To Gage a cask, anger un ton- 


Fuſtineſs, maudan goilt de fu- 


What ga e can be 


ſoul? quel gage pourroit on don- 


ner Pour une ame? 


"Caged, engage. 


aged, j4upe. 

A aug 
Vaęing, cin 
GAGG, baillon, 


a venir. 


emptcher de parler. 


' GAGE, or pledge, gage, choſe 
ee 


o Gage, or give a'gage, en- 
 Gaging , e benen, enge- 
GAGE, or 'gawge , jauge, 4 
ce que peut contenr um vai 


ger, um Jaugeur. 


To Gagg one, baillonner qut- 
cun, lui mettre un baiflon pom [- 


— — — 
F YU 
ner un bomme qui ne ſait pas re- IF 6 richement- gaynie, Fx, F. | 
Mfr dew e "oY Furniſher, celas qui fournie, Ex for ſhame, f, c'eſt ane bon. 
| 1 —— the ſpeech, begu- 7 Rk tale 4 for 8 
: . mauvaiſe grace. 2 - upon you, ger you gone 
; x 1 * item] dur, de garn * toi Aa.“ „ f, 
un b ur, I gave him ſo much for. the fur- 
A ion maladroite. of my „je lui 
A fumbling in the ſpeech, begue- r E * 
yement. bambre. 
FME, or vapour, fumee de | Furniture, or furniſhment , G 
vin d'eſtomac, ou de colere. Ha : — — 
F m- neg, from the * 20 d furniture, meubles, G 
mach to ains, vapeurs de | RA fourrare, A 
P E qui — cer - Wrapt in furr, convert de ſourru- 
Jene. res. To GABBLE, debagouler. 
Io Fume, or be in a fume, ſu- | The furr worn by Canons, au- | A Gabbler, un debagouleur, 
mer de colere, ſe facher, ſe depi=  muſve. : GABERDINE, gaben, max. 
L o Furr,or line with furr,four- | tea de ſeutre conere la pluie. 
e eee (IE ED 
Fumir an. , terre. urrec Y te. o dete or Ience ) wit 
FUNCTION, function. A Furrier, un fourreur. bions, ſe — ) with ga- 
+ FUNDAMENT and W. raye de champ , | Gabions work, gebionade,ouvrs. 
.damemal, V. to found. | raye faite en terre en labou- | & de N 
FUNERAL, funeraillesgnter- rant. The GABLE end of an houſe 
rement. A water furrow ,canal,tuyau & 6 | le haut d une maiſon. 
Funeral, adj. funebre. » couler l'eau, GAD of ſteel, maſie d aci. 
A funeral Sermon, harangue fu- | To Furrow,or make furrows, | *7- 
| nebre. faire des rayes de champ. Hot gads of iron which were 
"To make a funeral Sermon, fai- | Furrowed, fait en raves. pur to the mp {4 Offenders, 
re une harangue funebre. * FURTHER, furthermore, | plaques de fer c ou applie 
A funeral banker, banquet de fu- | furtheſt, V. far. * au corps det malfaitourt 
nerailles. To FURTHER a thing, «- Gad-fly, aon, mouche aus 
FUNNEL, un entonnoir. vancer, pouſſer à bout une choſe, | beufs. 
To tun by a funnel, entonner. Furrhered, avance. To Gad up and down, troter 
To FURBISH a ſword, four. | The Furtherer of a thing, le | courir — & b. . 
bir une epte, promoteur d une « choſe, celui qui | A Gadder , un troteur, un cou. 
Furbiſhed, forrbr. < | fravaille a la pouſſer a bout. renr, 
I ſaw him furbiſhed up in Mar- The Furthering,or furtherance] A Gadding- goſſip", rrexeuſe, 
tial accoutrements, je "as veu | of a thing, avancement d'une | courenſe, 
ums de toutes pieces, arms de pit | choſe. TheGAFFLE ofa croſs bow 
en oy. Y, furie, fureur. Finſtrument avec quoi Fon bande 
A Furbiſher, un fon Io be in a fury, ere en furie, 6- | une arbalete. 


given for a 


Jauger. 


Gag- 


OOO CET a... — 


4 NUR glb, ſorre 
ALE of wind, | 0 
* un vehe 5 ⁊ for | 
4 
Ne bY 
ae 


| 2 bittet as gall, ner run 
A ING ale, noi x de gale. 

o GALL; or gaul, lcoreher 
la maniere gu" on 7" beorche 4 
joreę d aller à cheval, it mader. 

Galled,tcorche. - 

G hure) que fait une 


artis em ſe frottant contr” une 4 
tre. | 
GALLANT , gilend, habillt 


12 bien ajnſte. 
els a $29 gallant, il ſait bien 


le 


A a Suitor, un amant, 


A ait amour. gallan 

has a great man ts, 
elle a plaflenrs — 

. — e, galantiſer faire 
meſs, or Gallantry, 
falantiſt, galanterie. 

Ga » galamment , brave- 


ment. 

GALLERY, une galerie. 
GALLEY, une galere, 
A Galley-flave;, galerien, galiot, 
forc at. 
Galion, galion. 
Galior, galore. 
The GALLIARD-dance, ls 
gaillarde, ſorte de danſe, 
GALLIGASKINS , Chauſſes 


* a Fantique. 
ALL FREY, or galli- 


[toon 


Gally-worm, efpece de ver. 
A'M B ot: ambade 


un galant, qui galantiſe une fem. | 4 


G A" 


To 
\ Sarnirdle gallons. 
— ( or edged) with galloon, 
GALLOP 


The great gallop, le grand ga- 


| AGalloper,qi galope,ou vs 4 
hoping, galop, ou action de 


Ar Los HES,galvches. 
G-ALLOW Syporence 
A GALLY-porgpoe de fayence. 


G . 
To make ö . 
8 8 ee 2 quoi les 
Bouchers pendent leur viande. 
Soon crooks the Tree that good 
Gambrel would be. C'eſt A dire, 
on ne ſauroit long tems cacher 
eee 
, diver . 
Whar game dall we play at 
4 quel jeu jouerons mum? 
Game, or parr of the ſer, jeu. 
ow — be up ? 
jeux ſoue roms nous ? 
de combien de jenx ſera notre par- 
tie? 
We got the firſt game of the ſet, 
nous avons le premier jen de la par- 
tie, 
We are four games to your 
three, nous 4vons ? quatre jeux 4 
rows. 
We want but one game more to 
be up, pour achever la partie 10 
ne nous manque qu um jen. 
To have a great game to play, 
avoir de grandes affaires ſur les 
bras, etre bien embaraſſe. 
Game,hawked or hunted, chaſſe, 
gibier de chaſſe. 
ToGame, jouty 
 Gameſter, jo 
jeu. 


He is a great gameſter, c t wn 


"| ner, 


8188 . 
lace (or edge) — gal- 


iber. | fe 


er. 
ur, addanne au | bl 


oueur, un hene fore x 
2 
jeu, ou action de jo- 
. Tolove gaming, aimer le jeu, etre 
ad donne au jeu. 
Gameſome,geilard, gui aime 4 
ſe divernr. 
AMMON, or gammon of 


» Jamb! 
A Weſtphalia gammon, jambon 


de Weſtiphalie. 
GAMUT, in muſick, Ia game 
de muſique. 
To CANCH: » precipiter un 
homme ſur des pieux point us. 
GANDER, le male de Poe. 
G A N G, Societe, Cabale. 
He is one of t hat Gang, il eſt de 
cette Cabale. 
Gang- weck, la Semaine dans 
laquelle ſe font les Proceſſions Pa- 
roiſſiales pour reconoitre Þ etendue 
& tes bornes de chaque Paroiſſe. 
To Gang,aler de compague. 
GANGRE NE, gangreine. 
GANTLET, ganteler, gane de 


er, 
GANTLOPE, ſupplice mili- 


taire. 
GAOL, priſon. 

To be in gaol,c:re en priſon. 

To one into gaol , mettre 

qudcun en priſeu. 

Gaoler, geolter. 

The Gaolers fee, geolage. 

GAP, breche, dt faut. 

To Gape, , entreuvr. r. 

To Gape, or yawn,baailer. 

To gape for a Benefice, cher- 

cher un Benefice. 

To gape only for lucre, ne reſþi- 

rer que le lucre, que le gain. 

A Gaper,un baailleur, 

A Gaping, baaillement. | 

To ſtand gaping about, laailler 

inceſſumment. 

ARB, habilement, habit. 

A man in a handſom gatb, un 

homme bien ajuſts, bien convert. 

28. in heraldry, gerbe de 

ble. 

GARBAGE, or entrals thrown 

away, les entrailles, meu princi- 

palement ceiles qu'on ne mange 

Pas. 

1 To Garbage, #ventrer. 

+ Garbaged, eventre, 

To GARBLE fpices, cribler 

(nertoier) des & i es. 


Garbled, crib le, paſi par le cri- 
e 


A Garbler of ſ pices, eribleur d 


Epices, 
V 


— CO 


Gar- 


— 


— 


n 


leurs, Parterre de fleurs. 

A bed in a garden, carreau de 

Fardin. 

A nur ſe-garden, pepiuiere. 
Gardener, un Jurdinier. 
GARGLE, or the gullet of 

the throat, le gier. 

To Gargle, or gargariſe, gar- 
n9 ler, gargariſer. 
Gargled, 24rgous!e, gargariſe, 

* Gargling, gargonillement, gar- 

guriſement, ou g.irg arifation, 
Gargariſm, gargiriſme. 
GARISH, /blendidement vitn. 
GARLAND, guriande, cou- 

ronne de fleurs. 
GARLICK, 2. 

A head of garlick, tete d' ail. 

Made of garlick, fait d ail. . 

Bread rubbed with garlick, nin 

free dal. 

Lo ſmell of garlick, ſentir (ail. 

A ſawce with ſome garlick une 

fanſts compoſer d" . 

; GARMENT, babilemznt , 

1 %½ t. 
CARNER, or granary, gre- 

Mer, 
GARNET, or granat ſtone, 

grenat, prerve proccyſe, 
To.GARNISH, garnr, orner, 

embe lir. 
Garniſhed, garni, orn/, em- 
be Ji. 
Garniſher, qu: garnit, qui erne, 

% embelit. N 
Garniſhing , or garniſhment, 

F1*tim d garnir, ornement, em- 

berfiemeon:, 
A GARRET, ve 0ambre an 

. hut 6+ 199, 
GARRISON, gh. 
GARRULTITTY, er pranng, 
cue 


CARTER, jarriere. 


| 
| 
| 


| 


Gatbling, cribleuxe. To unty his garter, deracher. 
GARBOIL, grabuge, trouble. | Jartuere.. : - . Aen. 
GARD, or border,vande,bord, | To lay up his garters, ſerrer ſes .babroke 
293 4 Rent Jarmeres, le: mere dans un lieu 4 di enfans. 4 14 NY. L's 
o Gard, or welt, r avec | part. "", *2 4} Gaudy, ques bratrou '& 
une bande. The Noble Order of the Gar. en e — anf ' fate 
Garded, borde. ter, / Ordre famenx de la Iar- A av ; 1 0 34 
A Garder, un bordeur. tiere. A trap bugerte, trap riche. 
A Garding, bordement, bordure. A Knight of the Garter, qui ! A gaudy ttyle, un trop enſe 
— garde, protection. . — — Jartiere, un Chevalier | ſtylæ affette. | p 
dar 688 Crave. | Gaudineſs, feſte,extra 
GARDEN, Jardin. | GASH, balafe , grande plaie.) en habits. faſte,extravagence 
A. Garden of pleaſure , Jardin | A down: right gaſh, coup d'e/tra-|  Gaudily, avec bien du faſte, 4 
de pl aiſir. w . 1 1 vee — Pextravagance, 
A Kirchin-garden, or a gar-| To Gaſh, or make a tte | * GAVE, Preterie du Verbe to 
den for pot-herbs, Jardin pe- iller, faire de grandes balafres. | give. 
tager. ro Gaſhed, tale, balaſe, GAVEL, gerbe de bls, 
A Garden of flowers, Jardin à] GASP, ſoil zJAVELKIND. C'eſt une i 


per. 
To give the fal gaſp, rendre le 
dernier ſon pir. 
To Gaſp, or gapegbaailler, ſoi- 


irer, 
Gaſping, /oiipsr, baaillement. 
GASTLY, q. d. Ghoſtly. V. 
Ghoſt, 
— ATE, une py pos 
588 gate, porte ere. 
zATE, — dot aa . 
He has got a majeſtick gare, . 
demar che eſt plezne de majeſte, 
A man of a partly gate, un hum- 
me de bonue mine. 
ToGATHER cuellir,amaſſer, | 
ramaſſer. 
To —_ wealth, amaſſer des 
richeſſes. 
To gather corn, moiſſunner. 
To gather grapes, vendanger. 
To gather an Army, afſ-mbler 
une Armee, faire ( compoſer ) ume 
Armee. 
To gather up- into folds or 
3 pliſſer. 
o gather, or meet together in 
a place, mer. 
10 gather ( or conclude ) one 
thing trom another,conclure, in- 
ferer une choſe a'une autre. 
He gathered his lights from the 
moſt impartial authority's, #/ 4 
tire ſes lumieres des Auteurs les 
moms partidux. 
Ts gather duſt, ſe convrir de 
pouſſi re, 
Do you ſee how it gathers duſt? 
ute vous comment (a pouſſiere 4 
mer? 
Garhered, cueilli, amaſſe, ra- 


; 


Ne. 
Gathered from, tire, conclu, 
infere. 

A Gatherer of grapes in Vin- 
tage, un vendangeur. 


'Tory his garter,artacher fa j ar- 
mew, 


-» 


par laquelle les enfans 


uw ſont 


nes dans la Provincede Kent fone 


galement partepes. 
ToGAUI* F. to gall. 
1 GAUNT, or lean, - 
GAUNTLET, or gantlet, 
gantelet. * 
GAY, leſte, brave; bien gos 
. 
145 not the gay t make: 
the Gentleman, Fhehir ne fait pas 
le Moine. \ a 
Gayneſs, braverie. 
Nr bravemen 
To GAUGE, or to gawge, 


74 CREE or ſtand 


To — gating, 


arreter ſaveut 4 

regarder fixement, la regarder en 
admirant,ltem regarder & conſi. 
derer niaiſemene ce qui ſe preſence 
:4' not yeux, 

A Gazer, un nian, qui regarde 
& cunſidere tout ce qui ſe preſente 
a ſes yeux, 

GAZETTE, or news book, 

axette. 
ndon Gazette, Gaxerte 4 
Londres. 


; 


G- E 

GEARS, or geers, attelare. 
Tobe in his —_—_ erre = 
TO GEER; or rail at. V. to 
cer. 

* GEESE yes. C' eſt le plurier 
de goole. 

10 GELD, ch2:rer. 

Gelded, or gelt, charre. 

Gelding, chdtrure. 
A Gelding, or a horſe gglded, 
9 cheval cbatrs6. 
4 ELLY, geite de vian- 


A gathęrer of corn in harveſt; 


un Donner. 


— 


— 


— 


— 


8 F 


88 


wy " Benalhy In 


r 
| CE 1 left, 


2 
3 12 mn 


ge une Au, 
— vo 


* 
11 maſculine, 
— — „ gun . 


. 6 Y,or Y orpcligree; 
geneal 1e. 
ERAL, or ern g 
neral, unsverſel. b 
In general, — general; "gener 4- 
lem:me. 
A General Council, Coicile ge- 
ne ral, Concile Oecume mu. 
A general Vice, un 
{ 'mun. 
'The General of an Army le Ce- 
nora d un Are 
A Lieutenant General, un Lins: 
renant General, EAT 
Generality, genoralire, / [ 
The g ot the People, 
le L en general. 


* n ATE, eee 


ara 

3 * 

Generation, generaien. 

88 oe 
generen x. 

etna Erema ge- 

nerofite, 


1 


ict com- 


J 


Generouſl rewſexnony . | 
GENET, re S 
niſh horſe; Genet (oi cv 


en. V. Genius. 
GENITALS, or genitories, 
les parties bontenſes, 

Genirive, Caſe, le Ca qu” 
on appelle Genitif. 

A Genitor, or begerter, gene- 


| — — 


„ 


£ GENTII, or *Heathen,Þg-| 


galant, babille galummene. 
eee Item, No- 


. ability i 
beggery, Ne- 
}| bleſſe 1 — — n'eſt qu"une 
bonreuſe gucuſeric. 
bod — — or Gentleman 

an Gentiltbonnne; — 

homme de nas 


A Gentleman, by - his Employ- 

he Chor, Office, G, pur 

s C 

— ——Ipag 

udque Seigneur. 

y Lord En Abaſl had no 

4 than twelve Gentlemen in 

his Retinue, Monſieur, 1 

\dewr ö, fas muins de 4 

yy = 2a Saves. - 

tieman, or a 

an (har is above — common 

ſort of people, un honnete homme. 

To behave —— like a Gen- 


0¹ * 


— — 


homme. 


galane homme, um brave 
Gentlemen, in the plural, Cen- 
cil hommes, Meſſienrs. 

The Gentlemen of the Kings 
Bed-chamber, /e- Genuilhortnes 
de la Chambre du Ros. 

I muſt ſpeak a word to thoſe 
three Gentlemen, i ſaut que e 
diſe un mot à ces trois enrs. 
Gentleman-like , en Gentilhom- 
— 2 — en — 

o paroit, ſſieurs les 
lots traitent 2 Gentilhomme, 
non ſtulemine ceux qui le ſont de 


—_—— mais — nk * 


l p reopens E. 
inclination 4 ce 

Do but obferve the genius vf 
= Age, remarguet bien le genie 


| Seni qui nous revient, 


— 88 N 
—— aptyſical 


ant. 
or gentile, ver qui 


* 


rateur. ceux gu quoque 55 
GENIUS, gent. qui font au de Laa 4 . — 2 
He has a good genius, 11 4 bien] leur mine, par — 1, on Par 
e 45 VFeſprit, de lin- leur merite, De meme en et il 
des femmes. = 
His ge 7 do's not run, thar A Gentlewoman', eue 1me | de 
Demoiſele, nonſe non nn element de nay 


{ /orit ler Dres, "les: — ſes 


nas —_— „a aurrenment. 
petite Nobſeſſe. F 
enten. par Ia, comme on fait en 
. Chevalierr,coux que 
e 
es Cem 
airs du 


lon 
tes 
cos les 


ou Ecuyers, & 
4. Car 


FA 


C L Barons, 
agel, Te, J l Nl, Son 


| 


tex en Gent 
Her ente, veſt um 


7 He. gor a great Eſtate by tis 


The N and Geatry , (4 a 


ones &5 83 — 2 


A — fall, une chite qus ſe 
fat tour duucement, 

Gentleneſs, douceur. 

Gently, doucement, tout douce- 


ment. 
* GENTRY. YV. Genmile. 
GENUFLEXION, or bow- 
ing of the knee, plyyement de ge- 


nous. 
GENUINE, or natural, nas}, 
natured. 
GEOGRAPHY , or the de- 
* of the Earth, Gergra- 
717 — — 
888 N wn Geng 
GEOMETRY, or — 
of ground, Geomerrie. 1 
Geometrical, Geometrique. 
Geomerrician, Geomerre. | 
GERFAULCON, gerf-au,0i-" 
feau de fauconnerie, 
GERMANDER, herb, ger- 
mandree, 
GERMANE 3 3 as, 4 Couſin 
germane, Coin german.” 
CERUND, gerondif. _ 
GESSES, or geſts of hawks, 
les jets d'un 'oiſeau de pro’, conr- 
— qu'on attache a leurs am- 


GESTS, or notable Deeds of 
great men, Geſtes, farts remar- 

nablet. 

GESTURE, gefte. 

A comely — un beau geſte, 
geſte compaſi-. 

An — (or ungraceful ) 
geſture, un mauvars geſte. 

To GET, eſt un Verbe fort en 
uſage dans la Langue Angloife, & 
qui [6 tourne de h IeUTS MANIeres' 
en — rangeis, It ſignifie propre- 

1H . acguerir, obtemr. 
inf dit 
1 — nothing by ir, je n'y 44 rien 


Toge get mony by playing, g ger 
me 4n 10 


To © get an Eſtate , acquerir dn 


own induſtry , it a acqus de 
72 Biens par ſ propre” id 
rie 


gor what 1 would have, fel 


enn ce que j'ai vouliy. 5 
To er his pardon, obrenir ſe 
imes ic is rende eee! 


- > 


| — la chair. 


1 le nom de 
Nobility. 


procurer, faire, avoir, tenir. 
n 


1 


DC 


GC, E 


To get a device, trouver une in- 
vention. 

What have 7 ? 4 
ave; vous trouve Ia ? 

Pray, get me a goop honeſt ſer- 
vant, trouve mos ( x mot) 
e vous prie, qutgue fidele perſonne 


ur me ſervir, 


brad 
gendrer (faire) des enſan:. 

o get a thing tranſported to 
another place, 7 wy tranſporter 
* 

Place. 

I will get it done for you, je 
vos le feras faire, je le feras faire 
pour vows. 5 
Socrates got a ſhrew to his 
wife, Socrate avoit une tres m- 
chante femme, 
He has got a. 
Children, #4 a beaucoup dem- 
fans, L j 
How many children has he 2 
by his laſt wife ? combien den- 
fans a-t-il eu de ſa dermere ſem- 
me? 

got it, Lai, je le tieny, 

Get you ready , tene un. 
Pret. f * 
To ger a thing ready, rem ume 
cheſ: prette, la preparer. 
Sometimes it is rendred thus ; 


as 
To get a wife, ſe marier, prendre 
femme. 


To get clear, - tirer 


affaire, gen Mer. 


de qutque 
To get looſe, /e detac her. 

To get well again of his diſtem- 
per, recouvrer ſa ſante, ſe remet- 
fre. 

To get ground; as, 

This evil gets ground more and 
more, ce mal va toiljours croife 
ſant. 

Ger you gone, ale vous en. 

To get in, errer. 

I got in amongſt them, je me ſus 
fo rre parmi chx. 

I got in with him, je Fai gagne, 
je me ſuns inſinus dans ſon ef- 
prit. 8 8 , 
They got in together ſome- 
where, ili m enſemble queque' 
pare. 


To get one in, or help him to 
et in, faire entrer augonn, 


o ger one in a Plot, ger 
que in , Pengager dans un e 
nl, | 


"= 
To get to a place, gazner qui que 


ten, y 


great mary 


montagne. 9 „uten 
To. get imo ones Favour, ia 
— — les bonnes graces d 


(or beger ) children, en- . 


ane dure} 


4 


of one, tirer les vers 


bY 


du ney 4 
our of Prifon, ſertir de 


|ccbapers comme po 


5 ah, 1 
* — 


les henN⁰αον. & Ai ur 

To get up again, , remote 
tre. 

To ger à thing up , lever une 
choſe, la porter en haut. 
To gerupon j 
ſur gudque choſe, 

To get a thing upon 


re, 
To ger a thing under another, 


mettre une choſe ſous une an- 


fe, 
To get off, + #6 
vers fag, Alle 


rerirer, ſe 
To. get one 


baraſſer. 


To get throughy paſſer 4 tra- 
5 


vers, 

To get one through, faire paſſer rte. 
audeun à travers. | | 
To get together, - aſſembler , 
Samaſſer..0 \- . © iT 
To ger his friends tag ether, 4/-.| | 
| | lewr 


To ger (or pump) a thing our. 4 
un. 
©, 4 
TA ener C) 4 tn 


eee 
Ile get away 2s well as 1 c ; 


To get under, ater debe... 


18 
tirer gude 
dun malleur, le NE J 


obtenu 
8 


' 


A 
fjefture. 


T GHESS, complies, PD 
0 or to ge a 85 


EWGAWS, amnſemen 
ans. 


GHOST; a, the holy 


Ghoſt, le ſaine Rp 
— — 


'C t, F I 
3 


momter | ſc 


another, | 
metre une choſe ſur. une aun | 
' 


GIANT, ax Cen 


Giant - like, Geantin, comme 


Giddinc 


5 
GIG, 


bete, 


156 


wit 


To wriie 
Ecrivre 


— ä 


comme celui de 
enſemble, faire une eſpece d hur- 


monie, f accorder. 
GINN, une trape. 


GIPPO, un jupon. 
Glpsitß H Gyphe.. 
GIRASOL, Tf aſol.efpece 4 


ge. 


Girdle, ceieare, 
4 Girdler, or girdle-maker, | 


mad, or fantaſtical 


| ; E un fan- fone 


iddineſs , tournoiement (ou þ be 
drourd;ſement) de tote. 
ſs, or fantaſticalneſs, 
price, o bumeur cupric ieu- 


* GIFT, don. F. to give. 


a ſort of e, une 


A GIG, or a top, topic, 
a GIG LE, eclater de ri- 


'"GIGOT; a a loyn and a leg of 
auge ethe un g 
* To GIL 5 7 2 V. 


Id. 
il . ſixteenth part of a 
quatt of Wine, C'eſt , ques 
= 5 7 << partie d une 


rtl FLLIFLOWER, un ile 
erhe GILLS of fſhes, erg ones 


des poiſſons. 
* Ar. and gil · head. V. 


2 FEmLEt, or a ereer to 

broach withall, foret , 

0u Peture tartere. 

GINGER, gingembre. 
nger-bread, = dÞepice. 

INGLE, faire un brut they 


villecte, 


pluſienys ſonnetres 


t Drecieny-. 


D, or rwinge, atrcinee, 
'by girds and ſnatches, | 2 / 


1% Acrire peu 4 


Girded, or girt, ceint, cen- 


a piece of timber ſo 
cengle , ſan- 


19? 4H. 


"MY 


gifarne of 
4 bird, Hier doncau, mulathe de- 


„ern herb, mile, her- 
GITTAR, or er, 


; qus Yo 3% Cine | 
s, | Gir ſub. angie de cheval. * 
eune 


boy 9 
| IDDY, or ddy- headed, 
8 Fl 00a. tete ten- 


de qui 


fs: give over, laifer, ceſſtr, . 
E ; 


um autre. 


{x 


re, ou guit 
Io play girrern, auer 
de la guitarre. 

To GIVE, donner. 
Give me this Book, Book, donne 10s | 
ce livre. 
To give one his due , donner 
4 qudcun ce qui » lus apparth- 
ent. 


To give thanks,remercier, rendre 


f 


races, 
1 — us grace, fai nous la grace. 
To give an anſwer, re 2 e, 
rendre reponſe, 
To give one the lip, ſe derober 
de 22 Lagner au pee. 

To give el | alluter. 
1 give a skip. ſauter. 

0 a to a thing, em- 
debe — de quo que choſe, 
en arreter le cours. 

Jo give one a fair fall, donner 
le croc en jambe à quecun. 

| To give ear, &courer, priter Fo- 
reille. 

2 give in command, comman- 


They 


* 


ve him forty guns, or, 
ured him wich forry 
— on lus tira quarante coups 


— never r gave your Book the 
eading, il ne vous 4 pes fair ! 

= ur de lire votre be, 

To give himſelf to alt manner 

of vices, . «ddonner à touetr forte 


T _ 
ve his mind ro muſick, 
ſon eſprit (4addonner) 


To give credit to what another on 
75 S, ajotiter fog à ce quigus autre 


give back, to give way, to 


give 2 ceder. 
0 = back, or to give again, 


To give to his anger, T4 
od ay win er 


12 or bee place to the 
work of gation, 11 4 quitre 


— —— 
4 


'T oy © give — quitter 10 
[To ſo give up the Ghoft, rexidfe 
Tor give and keep there is need 


of wir, 1 faut avoir de Feſprie 
no bien donner & garder ce que 
on 4, 


a trice, celus quis donne d"abord 


donne deux 
Given, 7 
Given to, addonne. 


Given over, abandonns. 
A Giver , donateur, m don= 


ne, 
A, Giving, Paftion de don 


much to the poor doths| 
Giving e a mans ſtore, qui dunne 
aux pairores V enrichit. 
Giving is dead now adaies, and 
Reſtoring very fick, JI "lui 


Lon ne done Jaws 
Fon a bien de la peine à reſti= 


— new- years gift, errene du nou- 
vel an. 


He gave me a pair of gloves 


for my new-years il 4 
etrene Crane pow — vo wile 
Look not a Lat rſe in the 


— à cheval donne il ne faut 
as reg. wder aux dents. 
Giſted ; as, the gifred men 
or women one Age, cenx 
quits pretendent à Þ Inſpirati» 


"GIVES, fers, entraves.. 


G E 
- SAY; AP arſe, con- 


diſturbe 


vous avoir detourne. 


toutes ſes 2 pour 3 — 


1 


He giverks twice that gives im 


7 am v lad that 1 bare 
. je ſur bien aiſe de 


Fogfeam, fun cpi 6 hag 


| 


þ . 


4 


— 


. T 


— 


Fs. 
GLAIVE, or gleave, efor, 
epte long ue 9 errozte. 
GLANCE, fſplendenr , &clat, 
lueur brillante. 
A * of the eye, une ocil- 
la 


To Glance, i'elancer vers que- 
que choſe, 


Glancing , &/ans , Elance- 


ment. 
The GLANDERS, glau- 


| dules, glandes au ci de 


me. 

To GLARE, #@blowrr. 

The GLARE of an Egg, 
glaire u. 

GLASS, du verre. 
Cryſtal-glaſs, verre de cryſt al. 
Venice-glaſs, verre de Veniſc. 

A Glaſs, to drink in, un ver- 


re. 

A looking glaſs, un miroir. 

The glaſs of a looking glaſs, 

la glace dq um miroir. 

A proſpect glaſs, luretre d g- 
oc he. 

A glaſs-window, fenitre garnie 
verre. 

A glaſs-houſe, or a glaſs fur- 

nace, Verrerie. 

A Glaſs-maker, Verrier, faiſeur 

de verres. 

To Glaſs the windows of a 
Hall,vierer les fenòtres d une ſale, 
les p irnir de vitres. 

zlafled, vitre. 
A Glafier, wn Htrier. 
Glifly, %% eft de verre. 


FV. glance. 

To GLAZE , luſtrer, donner 
da ſt. e a qu# zue ebeſe. 

Glazcd. l ſt *. 

GLEAD, glede, or kite, ww 


milan. 

To GLEAN, glaner. 
To glcan grapes, grepiller, re- 
cueilr ce quy reſts apres les ven- 
deneet. a 


Gleaned, gluni, grapile. 


„ 
— 


| 


GLEEK of Kin * 
Queens, or Knaves, tren Row, 
trou Reines, trom Valets au jou d: 
Cartes. 

GLEW. V. glue. 

GLIB, coulant, gliſſant. 
To run glib along, couler, gli 


ſer. 
F Glibly, coulamment, en gliſ- 
ant, 
To G LI DE, gli er, con. 


4 


— 


r. 
Gliding, gliſement, coule- 


ment. 

A GLIMMERING, or 
glimpſe, lueur, reſplendeur. 

To GLISTER , gliſten, or 
to glitter, lire, briller, relui- 
re. 
All is not gold that gliſters , 
rout ce qus reluit weſt pas or. 

A Gliftering, or a glittering, 
lucur, brillant, . 
The glirrering of a diamond 
or ſcarbuncle, le u ( Peclat ) 


d'un diamand ou d'un tcarbou- 


cle. 

Gliſteringly, or glitteringly, 
avec lueur, avec iplendeur. 

A GLISTER, or a cliſter, 
chſtere, lavement, 

GLOAR - fat, extremement 
gras. 


t To GLOAR, regarder de 


travers. 
A GLOBE, un Globe, 
The Celeſtial Globe, le Globe 
Celeſte. 
The Terreſtrial Globe, le Globe 


GLAUNCE, and to glaunce. | Terreſtre. 


GLOOMY, ſembre, ob. 
ſeur, 
A gloomy weather, tems ſom- 
=, tem > a þ j 
Gloomineſs, ebſcurite, 
GLORY, glorre. 
Vain gl vaine gloire. 
To ſeek for vain vo , chercher 
la vaine gloire. 
Glorious, glorienx, illuſtre. 
That action will make your life 


Y 


Glorihcarion, r N 


To GLOSE, or flatter, flar- 


ter. 

Gloſed with, flare. -. 

A Gloſer, un flateur, 

A Glofing, flaterie, 

GLOSS, or expoſition, une 
ge une explication, 

gloſs, or luſter, luſtre. 
To ſet a loſs on a thing, donner 
dn luſtre 2 qus que choſe.” © ; 
The gloſs of colours, colors, air 
+ "Pp 

o Gloſs, gleſer. 
Glofſed 4. 


A Glofler, Gloſeur, Totergre- 


te. N 
A Gloſſing, or ſ gloſs 
—— 1 thing, IB Fol 
choſe. 
GLOVE, un gow. 
A pair of gloves, une paire de 
ans. 
weet gloves, , 
A Ger an Car 
To GLOW , ſe dit g 
ment d'une choſe qui eff toute 
I. 2 comme un charbin ar- 


To glow, glour, or ſtare, regar- 
der queque choſe avec attache- 


Gluer , n cole, ou qui 


He, 
A  Gluing, colement , glve- 
ment 


Gluiſh or glutinous, glue 
ane. * ' 
To GLUT, Hier, aſſouvir, 


ſaouler, farcir, . 
To glur himſelf with ſenſual 
pleaſures , afſouvir ſes convoi- 
riſes. | 

Glurred, f iis, ui, 


oule, farci, 


Vii 1 


| , ſaoulement. 
ſonviſſement, Iaoule ment cle 


” 


- — 


A Clutting, raſſafhemext, 4 


8 Fr BR © 

Lam very. glad of it, en un | A Gleaner, nnglancur, un gra- I glorious, cette ation rendra with; | | 
bien * Jen ai * 4 1 e . a — . | *| | 
ore. A Cleaning, glanement, gra- Glorioully, glorieuſement, avec 
To make one Blad, rejenir 7. Phe GLEAR of an Bee, b ToGlo * | 
cun, le r four ſoieux. ce of an Egg, le 0 or to 

Gladneſs, joie. 0 blanc Jun waf, hs = 1. & U * 

Gladly ; as, I would gladly | GLEBE Lands, les Terres de | | AGlorying, vanterie. 
be them in this | * Eliſe. To Glorify, gere. 
point, je voudro# bien qu'ils me | The glebe Land of a Parſon- | To glorify , or give Haan 
atis ſiſſent en ce point. age, les Terres qui dependent d'une | to gleriſier Dieu, ou donner 

GLADE; as, to make a | Cure on d'un Bene fice. loire à Dieu, 

lade in a Wood; &claireir un GLEE, joie. Glorify'd, glorifie, 


| 


LAM. 


4 


— 


_ LY 


| by WEI 31s. 460k. 
C 1 "40" 55 4; 


Þ "> 8 
> 1 „ 


"Y WS oe "% 
—— 4 £:74M8 


r 1% 


gourd Ar 
| To Gluttonize , 
_—_— ln, gourmand. 
— dal, $08 
Gluttonou 7 ee. 
Glurrony, g/vntvnn:e. 


G N 
To GN AS H, grincer les 


dents. 
Gnaſhing of the teeth, le grin- 
cement des dents, 
A GNAT, un monche- 
ron. X 
A Gnar-ſnapper, becfigue. 
To GNAW, ronger. 
Gnawed, or (rather) gnawn, 


9 1 
Gnawer, un rongeur, 
A Gnawing , rongement. 


G O 


' To GO. Ar, marcher. 

To go a foot, aler 4 pre. 

* go on horſeback, ater 4 che- 
4 


To go polt, aller en poſte, courre 
la poſte. 

To go by Land, aller par ter- 
re. 

To go by water, aller par 


Can, 

To goa good pace, aler Fun 
bon pas. | 

To 8d ſoftly, aller en, al- 

ler tout douceme ne. 

To go before, aller devant. 

To go behind, aÞ-r derriere. 

Whither go you ? whither do 
ou gO D on dex vos ? 

Let * go thicher, qu'il 4%) en 

aille, laifſe; le aller. 

20 goto a place, aller en queque 
ien. 

To go to bed, aler ſe concher. 

Dont go that way to work, 

ne vous y prenex pus de ce ce 
bias. 

He went a ſtrange way to 

work, il iy ei pru d une errange 
ma niere. 

To go to the price of a thing, 

2 le pr. x. que Pon d:man- 
e. 

All went to his ſtudy, i/ 4 tout 

| depenze en Lore. 

© go away, en aller. 

and be hanged, va te faire 


©, 


pendy 


ven 4 bout 


| choſe. | . 
Let him go about his buſineſs, | impuns. 
ul fe mtie de ſer affairer, | Go that way, Ia. 
o go a> np Ke How CR 


to go out, ſortir. 

To go - * .Ih returner 
ſur ſer pas. 

To go up, monter. 

To go down, deſcendre. 

To 7 in, enerer. 

Gold go's in at any gate, except 
Fleavens, il n'eſt point ac porte 
par en | Or entre que celle du 
Ciel. 

To go aſtray, or to go our of 
the way, Aegarer. 

To go on, continuer , pour ſiu- 
Dre. 

Lo go after, ſaivre. 

To go , ally an de 1a, 


4 ſurmonter. 


o go over, paſſer, paſſer par 


deſſus. 


* go over Sea, paſſer ls 
er, 
To go through a place, paſſer 


ar queqne hea, 

o go through a great crowd, 
paſſer ( ſe fame jour) 4 travers 
une grande foule. 

To go. through. with his task, 
| de [a tache. 

He go's for one of. them, il p 
ſe pour un deux. 

To go by a place, paſſer aupres 
de queque pace. 

To go by..the loſs of a thing, 
ſoufrir patiemanent une per- 
fe, 

To go halfs, ro go ſhare with 
one, faire 2 mitt profit & 4 
myoitie perte. 


To go leſs; as, : 


He do's net. love to go. leſs 
than his Illuſtrious Anceſtors , 
if ſe pique de nctre en rien 
meindre que ſes Iliſtres Anci- 


tren. 


H- could go no leſs in that] A 


matter than an intire reſti- 
tution of the Privileges, | ne 
pouvert pas moin. 
dans cette affaire qu'une en- 
tiers Reſtitution des Provile- 


* 
To go three miles in an hour, | A 


faire tron mules dans une len- 


ra, 
Had you gone a ſtep further 


| you- had certaialy fallen into | 


— 


ſun 7 de men aller, i re 


go's healrh 

ment va la [ones ? commen 
ie go's very ill | 
t gos very ill, or, it go's 
hard wich him, Jes « — 
fore mal , ul gd en rres manvay 
tar. f 
To go fromone, quieter qudcum, 
4 ſeparer de lui. 

o go aſunder, ater fepare- 


ment. 
To go aſunder of it ſelf, onvrir. 
o go on, avancer. | 
To go off ; as, did you hear the. 
2 avc% vous ans le 
bruit des Canons ? les avez vous & 
entendu virey 2 | 
She hath three months more to 
go (ſpeaking of a woman with 
child) dans rrow mon cle ace} 
couchers , elle naccouchera ue 
dans tron moi d'ici. 
Gone, alle, marché. 


Be gone, rg your gone, ve- | ; 


ten, ote tos d"ics, 
Tow | | 
gone, je 


vous 


He is gone, il en 
I am reſolved to 


ſolu 


treir. 
He is e, or dead, if eft mort. 
She LS non not hoe three 
months, :/ n'y a pas plus de tren 
mon qu elle eſt enceinte. 


Gone, or overcaſt at bowtes, | 


p1 F. : 
To be far gone in drink, etre | 

| 

þ 


j'ai pris la reſohition) de. 


plein d buiſſon, en tens. 

Goer ; as, £oers and comers, 
cenx qu von? Veen, 4 

Going; as, my going thither } 
will fignify nothing, / ne r- 
vira d rien que / arlle;' eſt en 
vain que jy ai. 
A going away, depart. 
going aboutpun derem, Item, 
une entrepriſe. 
A going abroad, a going forth, 
or à going our, ſortic. * 
A going back, retour, 1 
A going up, m:ntee. . 
A going down, d:ſcente. . , © 
going in, entree, | 
A going from, ſeparation. ; 
A going out of che way,negare- | ; 
Nn. 


GOAD, aiguillon, 


N 
2 
. 


GOAL. 


— — 


A 


8 D 


—_— „ * 
_ 4 X 
& #4 * 
* 
— — — — 


— 


[1s lice, 
22 Iron-goal at pall-mall , 
. 
A Goal, or common priſon. J 
gaol 
bord d un vdtement. 
rr kr. 
» Or , 
bouc 


beard, barbe de bouc. 
goat, un bouc cha- 


un 

A goats 

45 

tre, 

A wild goat, un bonc ſutvage, 
uet in. 


bor , une chevre. 


A wild ſhe-goar, chevreuil, che- 
vre ſairvage. 


— 
. 
A Goat- herd, berger de chevre. 

Goats leather dreſſed, marro- 
quin, cuir de Chevre baudreye en 


| gale, 
The Goars leap, capriole, 
GOB, gobber, morceau. 
Ar one gobber, tout d'un comp, 
rout en un muorcean. 
To Gobble, manger en glouton, 
de vorer. 
+ Gobble-gur, glouron, gour- 


mand. 
GOBLET, gobelet, vaiſſcau 

4 bore. 

GOBLIN , gobelin, eſprit fe- 

er. 


Pere, Dien le Fils, Dieu le ſaint 
er 
ſave you, my dear friend, 


Dieu vous guard, cher ami, 

God ble your work in hand, 
je prie Dieu qu'il beniſſe vitre 
travail. 

Would to God, pluſt 2 Dien. 
God forbid , 4 Dieu ne plaiſe, 
Dieu now en garde. 

Good 
Dieu ! queſt cecs ? 

It fell out by the will of God, 
il eft arrive par la permiſſion de 
Dien. 

By Gods help, Dieu aidant, avec 
Paide de Dien. 


| graces 4 Dicu. 
{God comes at laſt when we 
think he is furtheſt off, en fin 


7 AL, ro run at, NN 


The GOAR of a garment, Je | fer 


A young goat, or a kid, che- 
22 bouquin, che- | 


God ! What is this 2 bon] be 


God be thanked, Dieu merci, 


S G 
now 


"0 
Dieu vient vifter lors git 
| now y peſos le moin!. r 
bur ſtriketh with Tron hands , 


Dien viene avec des pres 


| laine, & fue avec des bras de 


God healeth, and the Phyfician 
hath the thanks, le bon Dieu 
guerit, I le Medecin en repoit les 
attions de prace. 

God deprives him of bread who 
likes net his drink, ſouvent Dieu 
dee le Pain à celui qui ſe plaint 
de ſa Boiſſon. 

Man doth What he can, and 


fait ce qu'il peut, & Dieu ce 


dr e. . 5 
wht God wills, all winds 


bring rain, le bon Dien envoie 


att, 

ot God above gets all mens 
love, Dieu lui meme reſt pas bien 
dans Veſprit de tows les hommes, 
= Jupiter quidem us 


G 
Both my 
mother are dead, mon Par- 
rain & ma Marraine ſont morts, 
Godſon, fileul. 
Goddanghrer, fileule. 
Goddeſs, une Deeſſe. 
Godly, 


ily, pieuſement. 
un mpie, un athee, 
-Mmercy, Dieu vous le rene 
GODWIT, a delicate 
ſor t of Bird, gelinote, ou fran- 
colin.* 
To GOE. V. to go. 
GOG; as, to be a gog fora 
thing, impatienter d avoir ques 
que choſe. 


r eye, een de 
: 


Go gle-e ed, qui a des yeux 
de bes q — 
* GOING. V. to go. 
GOLD, or, 4 For. 
No lock will hold againſt the 
power of Gold, or ſe fait paſo 
ag? par tout. 
When we have gold we are 
in fear, when we have none 
we arc in er, quand nous 
avons de Por nous craignons, & 


God comerh with leaden feer, | Gol 
de | The 


God what he will, bomme | file 


qu'il went; Phomme propoſe, Dieu d 


la pluie à tout vent quand ul lui 


dent pu "hows 
. 


nd — — avons 
— nos + 


lours, Vamaranthe, 

A gold-finch , um chardorne.. 
ret. 

Gold oar, or gold unfined, or en 
maſſe, non travaille, 


Gold fined, or raffine, or fin (4 


mT. 

— old, or battn. 

2 „ or battu en ſeuil- 
J. 

Gold- wire, or trait, or tirt en 


. 
A Gold-wire drawer, un tireur 


or. 
Golden, dor, qui eſt oy. 

A golden be, avs 2 d'or. 
The golden Calf, e Veau d'or. 


288 golden rod, an herb, la verge 


or. 
A Goldſmith, un Orfevre, 
A Goldſmiths ſhop, boutique d 


Orfevre. | 
Goldſmiths trade, Orfevre. 
rte, art 4 e, | 
Goldſmiths work, Orfevrerie , 
ouvrage , (ou travail) d Orfe. 
vre. 


To Sild, or to guild, durer, 


Gilr-head , derade, polſem de 


+GOLLS,, the hands, ler 
mains. 
* GONE. V to go. 
GOOD , bien, profit, avan- 


cage. 
Much ood it do you with 
* — 21 Vous Faiſſe=teil 
aire, 


This very thing will do you 
a grear deal of — mo- 
anceup de bi- 


mes vou fera 
en, 

I contrive all things for your 
good, je tache de faire reuſſir 
routes Cchoſes & votre avane 


age. 

To fer the publick good be- 
fore his om 22 le bien 

HOC au E. 

I can do no —— with him, 
je wen ſauros wemr & baut, 
je wen put rien faire tle bon. | 
For good and all, rent à fair, 
entierement, rout de bon, 

Good and well, à la borne heu- 


re, 
Goods, 


— + a 
RYE. 
k 


# 


* * \ 0 5 

good thing is ſoon ſnatched 

up; on 4 1 

You had .as good — 
there, vous gagner: 

NS net 

To find good, trouver bon, 4p- 

To make” good, or .juſtify, ve 

. prouver , faire trouver 
N. N Hr 

I hope I made good my excuſe 

as you, ſe ere de vows avoir fair 

will make it good, 

verai, n — — 

condainc ante. l 2.“ 

To make good dung oi give 

a juſt account of it, ur conte 

de qu#que choſes > 17 but 

Iwill make it good to him, 


je 
lui en tiendrar conre + 


b. OE , 
nature, bonte ac 


Gurte elle 


'Goodly, bel, bead. - 
A goodly building, un bean ban- 
Goodlineſs, bens. 


berry . ; 
Gooſe· foot, an 5 6 a" 7 
3 | pie d ge, 


To GORE, percer „ tr 
percer, battre à dor & a = 


ire. 
GORE, or gore-bloud, ſang 


corrompu. | 
Gor-belly, or gor-bellyed,ux 
panſard, qui a große panſe, Crus 
dener... i J 
-.G.QR GE; gorge, peche d/o 


au. ; 
To Gor ge him elf, ſe gorge 7 ae 
—_ : | | 
or , 5. f Z 

GOR GEO US, richement 

|. % 14 5 
Vorgeouſneſs, 1wewfjeence, 
| ; en hakit 


„ 4 


. 


ay 33.9101 13 


| bones (ou de Lafftttion)) | | 
r 


. ©, * 7 . 
e, or a dunce, un . 


T. j 

e-berry, groiſele, 
ooſl Buſh, or a ooſt 
8 — — gooſe- 


vie. 


G 


28 78 a 
O GONP, or goſſip in 
abroad , — 4 1 


bours, reſouiſſance (ou deb 

entre (ex V.. 

*GO 

® To GOVERN, 

— yr dee | 
o goyern te, gouverner 

la 5 en — le Gen- 
nenen: | 


' AGoffpping, or joyful me 
Mn or eigh= 


meet 
) 
> or Batten. Vr to 

Rd 


ve Ta 

To governa yauag Prince, geu- 
un jeune Princ 
that 
his Providence, Dreu 
verne tout par ſa Previdenc 
(To govern himſelf 
affair, ſe conduire ſagemens dans 
e ner ar 
To govern a Caſe n Grail - 

5 


qus goue 
e 


overns 


ilely jn an 


— — A — 


. 9 ww » 


— 


FTVCOUK 


be governed by him ? pour gu 
— 5 von gowverner à cet 


A Governor, Gouverneur, Con- 
few.” 


he Governor of a Town or of 
1 
une 


Governeſs, or Governant, 

une ry ramen | 

A Governing, governance, or 
> WK: MEAT" OT: 


To take tipotrhimſelF: the Go- 
verrimers of the Srare, prendre 


le Gouvernement de  Etat, 


He is under my Government, 
il eſt ſous mon Gouvernement. 


To have ſome over 


mand. 
GOUT, la 


do you fuffer your ſelf ro The Grace of God, Ia Grace de | Arogay 
Lamreſolved to live well by the 


a grace de Dacu 
ood give us grace 2 | 
and perform: ir, 
ien now faſſt la grace de bien en» | He 
rendre ¶ faire ſavolonts. 
'The ftate of Grace, or the 
of the faickfult, Fitar dela Gras 


Tor lay graces des — 


2 . 


— meal, readve 
ace: 

Te auſſi dr Tire — 
ue "on —— — 2 aux Ren 


2 
ne goes rg aur 
en & au L. 


— 4 queque — Pom- 


Gracious, * Ae 17 
4 affable, ctv, favorable. 

Graciouſneſs, bente,, —— 
6 


» favorablomons ti. K 
| — qus n's poine de 


3 GRADATION gradirion. 


4 2 in pure hands, goutre | 


The 50 — in tde fed la gene 
aus pits. * 


(be ghar wir goutre.. 
GOW N ou robbe. 


obe longue. 
2 8 robe de chambre. 


8 R 


— . 


Sradual, qus ſe fut par * 
ge. 

Graduall , par degris; 

Gradua As hack raked 


2 in che F 


Graduated ; as; 2 Civiliry 
ux, d'un boneme qui a goutte. | highly graduared , une Civiliee 


GRAFF, greſſe, preſs zemer, 


Dane ee robe! 1278875 an * mw 
Tow une ro o Graft within 'a c n 
Gowned, gui porre” une robe. in the top of a ſtock}, emeren 


fente. 
Tograffi ina 20 8 enter 


with a D 


tincls ,. — dun gent 


Gown-men, ler gens de robe, ou 
un 


| 3 e bei 


Toa x wick a or 
wün a poor grace, faire whe 


2 05 d'un bet air, ou de bonne 


ou Fattion « — 


» gram nee 
Gain of Scarlar grains d's — ' Grand-mother, 2 
[ 


ſomegrains of 
lowance, il fant lus ceder —— 


To want ſome grains in an art. 


an ar, ere do 


n 


grain of wood, whereby i 
Fendroit par eivle bow ſe 


e 


8 (or Latin) School, 
edle od Fon apprend e La- 
1 1; 199 , 
— bay, nec 
ier, un 
e 


7 peak accondingra o thewnles 
the Grammar, *— felon 
regier de Ia ammanre, 


are fallen ro — 
cal conteſts, /: font combes4 des 


| ERANADO gens 1 


een. z 


fils, on petit 


[The graces of her miod, ; la beau. — teint en grai- 


file. | 8 


* 


i * de on effrit 


1 


bY 


 Granred, 
A Grancer,cels qui accorde the 


ne 
A as, the Zens 


NIE 


; -— "peta 


GRAPE, rain 


2 green par? als 
A confection of grapes, raiſin 


"" Graſped, "harps 


s l., herbage, 18+ 


0 1. 


re cond Fg — 1 


I eren Fodne 


| 2 fk cone des ſe 


- | de les reconozert, je ne les oubler 
g jaman je vous temoigner ai . — 


— ns „ on ah : 
Een eng a7 Tema, pe , gratifie , ebe (hs 
| | gratification, W grace, fa- | 

| 2 e * er fy 1 Wen a6 twee ie you gra- 
| +l. 2 75 Had . 


cite. 


5 3 


ee ufc, Hens 


EE Beke foe 7 


EE 


— 4 


ant. 


wow m'aves rehdis , je 1 = 


conoi 


4 mam 1 
1 accorder 2 ce 4 


10 


0 Gratulate, congratuler, fe- 


. Eee ever an 


Ae grave aſhip . un 


1 pail gris, 


[Tod 


[teri be cs of beeps 


» le 7emezere en tear d 


Graved or ay ave. 
A Graves __ 


2 


FEET etre — 
Wis rg en peine. 


of a >a le ſuc 4b 
Nen hurer gravie, bn fort 


ſucculence, 


Fl CHAT, or badger, taiſſon, 


', GRAY, a Colour, — 
movin in gray Gorhes „ un hom 
r, 3 . 

2 872 a Nep. 
* age, griſen, qui al 


Gray-eyed, qui a let yeux pris. 
Dapplc-gr if, ris pom. 


148 


GREASE, graifſe, qui ſers à 
utque cboſe. 


reale , graifſer, engraife 
75 greaſe a man in the fiſt, 


is, to fee or bribe him, 22 
ma. e + faire 


= FR e 


lers. | | 
| 


Greaſy, 
counert 


Greafineſs, 


N ber 


ne avant ue fe! | 
. ſalement. | 
grandes fer 


1 


Gr 


* — * 


cellent man) ce un 


* 


9 
. — — 2 og re ——ᷣ’p— 2 — 


1 


ſoatience, mſatiablement. 


— 


6G OR 


8 1 [oc 


—— 


R 
* 


TA great Eſtate, de Trends Bone. | 


It is no great matter, ce n'eſt pa 

and choſe. 

he Great ones of the Realm, | n 

les Grands du Roiaume. 

There could be no great ones if 

there were no little, od ſorozent 

les — ial ny avert des petits ? 
made him ſo great ? u. 

— qui Fa fait ſi grand ? 11 

l elevt à ce. wands Charges 

He is a great man {that is an ex- 

and hom 

45" 2— qui excellentes 

0 be great wich one, etre grand 

ami de quscun. 

A — many, pluſieurs. 

A great deal, beaucoup. 
— be 1 (or big) U child, 


To 
470 fe ſell or buy by the great, ven- 


dre ou acheter en gros. 
Greatneſs, grandeur. 


* Grearly, grandement. 
He is greatly miſtaktn,,. z! /e | 


trompe 
"ag AV ES, yreve dela Jan 

, GREEDY, avide', imparient, 

nſatiable. 

Greedy of monies, avare.. 
Greedy of honour, ambiticux. 
Greedy of meat, or à greedy : 
gut, un 4 ffame, un gloxton, 

Greedineſs, avidits, en 
45 able. 

monies, avitice. 


_ 


Gree 


on. 


Greedily , avid-ment,avec im=1 A 


KW eat greedily, manger en glau- Lt 
"GREFF V. grief. RTE 


* GREEN, verd, ee 


1 
great with young, etre 


Greedineſs of honour, ambiti- 


4 mal une fan 1 7 


22557 pas bien ver ſe. 


The Green 


lle 


. V. gruel. 
| and grey-hound 
Nga Ce ungril. 


GRIEF, oper, aj, ft 
3 
un ſe 
Io take rich, Fatrriſter, prendre 


| gut ue c 8 


moleſter quècun. 
Grieved, afflige, fache, moleſts, 
Grievance, inte. 
Tons 
cruel, odieux, inſuppertable, 
1 Grievouſly, . — dune 
mamiere odieliſe th inſupporrable,. 
We ſuffered in chat 


Voyage 
Ale fon 
1 88 ON on, 
— per 11 . 
un bon com agnon, 
ige pres © rive Ws are. 


110 8 — broil on a grid- 


Nini, or of a counte. 
nance, un homme 22 regard 


Popingeay-green, verd gay. faronche, ou ſevere. 
Sea-green; OF water- green, ce- Gritn-ficed; afreux done la mi- 
—— — Hives oh | nome preſage riew de bon. 
reen duſt,  roui an 
{de cnrvre. [ | C0 PoKgrimyapeir ail. 
| Teen plot ofgroand, porter. . Grimbeſs,” or aufterity ib 
Ire de f contrenance, whe m. Tardliche. 
"A bowl — Green: un Jau 4* Grimly ;. 25, he look t grimly 
boule, upon me, it m'a Yegarde de 
The } green Gckgethy et are. * 90. * - 
_ . Grimaſſe, grimace. | 
A green gooſe, or golling, i | OM ans, 
10% 1 r : 
Groen inch, > Pier, fel, | O SRITINS or 
reen mouth, fare la tro » 
reen wood, wood: bes | 6 e 5 


— 


| 
foul. g e » \ 
[ a. TGRDAN grown per. 


22 en 41 


d Grieve one, affliper,facber,| 


cheux, incoammode, 


"1 


iframes beaycoup] 


; 


2 


Ther toll due for grinding, droit 


— 


the teeth roger 
cT4quer +4 her, 
To grind'in a mortar, piler dan; 
un mortier. 


Jo grind on a grind-ſtone, «;. 


git er. 
* und, moulu, macht, pill, 
u 
A rinder, celui qui male, 
mac be, 


"ts 


1 


1 pile , ou 4us 411. 


citing of corn, moſtture 


© , mew de mos- 


 Grindſton 
lin, i item, meuie 2 aigurfe 
ure. 


; incongmad; 


des * de ventre. 
ripery ot a gri 
* D 4 


A Uri 
eee 


The gri I 

T hp ings in the * 

The gripes ofanarice and rwin- 

4 uh 

2 de Frome av Fb 
mens de [ "1 


.A Gripplo ma math, a man. hard 
—— with mony, un chicks, un 


* GRIST, ee 
GR 
* I5TEE? TLE, Jeree nw gu 
2 1 
1 iN 
crevsſe. 
mar] Ore. or. duſt of ftones , /«- 
. GRIZZLE; velu, couvert de 


* 
n 4- 


——_ 


RET» 


LOAT wy gh quot 


- 


» 


— ns ex; 


* 
— 


: f 


f conſuerables Ma 


" = 99 L G 7.1 - . 7 of 
2 < þ 0 . 
_— ———— — — ht 
— 3 


— 


0 R 


TH 


8 


I 
" 9 — 
9 


— 7 France quarre ſols & un 


outs, uu. 
de ble MIS, of got 
ROCER, un 6 


picier. 
4 ee Grocer, Marchand 
9 ui vend en gros. 


Icerie. 
GROGRAN,, bree d d toſe. 
. GROIN, or grine, Paine, Ia 


"To GRONE, gemir, ſonpirer, 
ſeter des ſoupira. 
A Gioners qa gemit, qui Hoũ- 


7 AGroning, or a grone, gemi 
[ſement, oper. © 

GR NI. um Valer. 
A Groom of the Chamber, une 
forte de Valet de chambre, que Fon 
tient dan quiques une, des plus 


iſons A 6 
FA Groom of rhe 


Sable, un Pa- 
le 


N 8 GROPE, tatonner, mar- 
ſober en t&onnant; aller & trons. | 
To G out a thing, trove 
— une choſe à tatons. 
r „ un qui va 4 ra- 


by "GROSS, adj. groſſier, 
A A groſs miſtake, yne gra 


758 - is, ne proſe Jie dou 
70 U ſell by the grob, vendre pan 
* eneſſe, groſteret, fagont | T 
1 Goel, groſfetenons, fans 
| GR ROT, — grorefe 


— NOS ineure. 
, GRO OVE, un age 


r 
PL rem. 
Ft 

G ;. tokchs ( 
tends) hr ſon ventre, 


ROUND, en. F. to 
GROUND, ſubſt. terre, fond, 


re, outre la Maiſon 


ndo be- 


af 


; 


Amo g 
Reiſen roi 


[on ce mal va tail ours croife 


| Tori the ground, rrevailer a 
Evenwich the ground, à fleur de 


terre. 


He took me the middle 
and threw 83545 headlong 
u „me prix par 


le milieu du corps, & m aiant 

en Fair me jetta par terre la thte 

la premiere. 

Io live under ground, vivre ſous 
terre 


To ger ground, gagner du ter- 
TAI. 


This evil gets ground more and 


The 


d,or ground-work , 
a a 


ing „ le fond d'une aff ai 
Ground, or foundation, fonde= 
| ment,regle, 
To be on ſure 22 trre af. 
eure, ou hort 
Foy grounds(or dregs)ofdrink, 
4 tte. 

Groundſel-, grounſel, or 
| (the oor poſt of a 
| oor } ſhe! de porte. 
The groundlel ſ not ſave 


what it heard of the hinges, /e 
S rien que ce qu / 4 appris 


Groundfel, an herb, /eneſſon. 
Ground-ivy, lierre rampant par 
terer. 


 Ground-worms, ver. de torre. 
8 Smie a (ea fiſh, 
loche, poiſſon 
* To Ground upon = 
To 


Reaſon as 


ſon Opinion or la Reon SA. 
tori 

"Grourided, Bg. 

Right is grounded upon Natu- 
— le Droit eſt fonds fur la Natu- 


in ed; mal fonde. 
- ROUTHEAD, ere de be- 


| To GROW, croitre, devenit, H 
venir. 
There's no tree grow's ſo faſt 
as this, i n'eſt point d'arbre qui- 
 erm1ſſe ſi promrement. 

_—_ things grow in a Garden 


dans 7 
2 er gue) 6 jam od. 
grow's With years, ls 


| me fait!” 


o grow up, to grow tall, eroi- 
tre en eee, devenir ( ſe faire 


re petit. 


The day's grow ſhotter and 
— les jours deerorfſerr tonſour⸗ 


devonir 


re petit. 


— grow lean, amaigrir, de veuir 
— rich,”enrichir, devenix 


riche. 
To grow poor, 5 apparorir, de 
deny pauvre. | 

To grow towards an end, Va- 
To grow inye ſa fin. 


10208 grow in uſe or cuſtom, ve ni 


en 10 8. 


440 
Io grow out of uſe, ire am 
Te 
o grow up imo ones acquain- 
tance, faire conoiſſanee avec gud 
cun. 
To grow into great favour 
with one, Vin ſinner bien av 
dans les bonnes graces: de 24 


P coun. 


Grown, 
He is grown a — 


He is | to ſuch a paſi 
no body erg rule hm, 22 


— trop libertin pouy erre main 


ſort. 


cri, accror| emen. 
? cecs 


4 


. 6 


, ob * 


avec I Age. 


R } 


ws | 
* —— + we * p 


T 
EAN 


£0 grow kee. one longu- | 
To grow ſhort ſoracourcir,ſ i- 


ſhorrer, les jours vont en diminu= | * 


o grow big, croitre en groſeur, 
To grow little, — 1 


To © grow far, s el ene . 


im years, vieillir, venir | 


. out of kind, armer, 


i 


To grow a ſcholar, ſe ren- 
FRY ſavant, Ser Cory 7 —_— 


ng ſtun le 
| ronant gouverne par $05 Fe 


1 dvadmmire bis grownh, faule I 


Hel. 


a+ 


nth. 


— 


86 u 


G + U 


— A. 


* 
, 3 -- 2; al 
. 


AUB, or lite man, an 
f | pear hemme. 

To GRUB up weeds, ſarc ler. 
He or ſhe * grubs up, ar- 


14 —ͤ— or fork, «ſar. 


clorr. 


cher dans la bone. 

A GRUDGE,envie, depit, re. 
proche. 
An old grudge, une animefite, u. 
ne inmitie une agreur indeterte. 


One chats bears a grudge to an- 


4 un autre. 
A grudge of conſcience, un re- 
proche (un remors ) de la conſci 
ence. 

2 Grudg rudge , exvier, 4voir un 


e, ſenſible de ce fr Lok un autre 


defirons avoir. 
. Grud —_ cmi. 
A Gradger, or one that grud- 


un autre. 


enter. 
Grudgingly , or with an ill 
Will, contreceur, en murmurant. 


UEL, gru, gruau, ble mon- 


de. 
Vac gruel, 1.25 monde, 
ater- 8 «A 


HO — murmurer. 


A Grumbler, celui ou celle qui 
Conde, qui grommme le, cui marmote, 
ou MUTmure, 


4 grit, 


72 der, * ou de grommeler) murmure, 


Tees usgofe iſard, or an 
| carneſt — — 


. ecrete que on 
apo nd HE C 27 , 7 : 


* ſwine, gronder, comme un pour. 


A | Grunter grendexr que grendr. 
A Grun 


(een 
| oy: s Gardes du Corp. 


To Grubble in the gicr, cher- 


5 other, un homme qui veut du mal 


es, un envicux, un quis porte enuie 


Grudging, envie, ou i adion d 


gender, 


* Grumbling, Tacion de gron- 


1 » herb, gremil, 
ec NT, or gruntle like 


you 4 


3 be Garder bu 


j men, les Gardes à Cheval 


Horſe-Guards, or —— 
Gardes dn Corps — 


The Foot. "a les Gardes A 
The Yemen of the Guaed, 172 
ardes delaChambre, 


en the Guard, etre de 


To er. 
re of defence, etre fur 


Go cen 
0 0 Guan, or ———— 


2 
"de — 


| * dc ya 
2 ſage 


Guardianſhip, la Charge d'un 
Gardien, ou d'une Gardienne. 
Gl mes the parings of 


dine, coupures ow rongnures 


de 
EDEN, a fiſh, goujon., 
To ſwallow a gudgeon, Jouſtir 
un affront. 
oGUELD, chaerer. V. 
ro geld. 
-— == mt reward,ſala. 


2 
85 * V. gheſs. 
UEST, un come, uf ami 
- — 4 invite. 

To GUGGLE, 
ſemblable 2 celui 
qu* on wuide, 

A GUIDE, un Guide, un Con- 
du dteur. 

To Guide, ener, conduire, ſer- 
vir de Guide en chennn. 

Guided, mens. 

A Guider, Condutteur, 

A Guiding, or Guidance, con- 
Auite. 

=. Guidon, or Cornet of a 

oop of Horſe, an Cornete de 


aire un bruit 


1 


— 


une bouteille | t 


d- | Tolay the 


enn 27 


guile at ones door, 
rake the guile upon me, 


je m 2 c de 
jane lap mend che 4 ce tte 


Lam an; gud ry ofthar, je meſa 
e is as . ul if be 45 — 

tray his own 

col pable que 410 — a 2 70 

erie, 

To make himſelf f 

crime, /e rexdre 2425 . 

Me, ok guilry , ſon wviſage le 

» fon c 

trabit, on lit — ſur * 51 

TCailtineſ,ce. il a de crimi- 
Shen, > 


nel dans ine 


Guiltleſt, znnocent , non colpa- 


viron treixe francs, 
222 4d Len tire roxt F Or 
Jen monnoie aujour d' hui en An- 
 gleterre. 
GUISE, facen, maxuere. 
GUTTAR, or gittar, . 


"GULES, orred in heraldry, 
gueules,couleur — en rin. 


GU 
: of Venice, e Gale d 
enije. 
A omg Gulf, un Gonfee, 
A GULL, or chear,rromperie, 


"A Gull, or filly ſellow dat is 
eaſily cheated, une dupe ue mas, 


10 Gull one, 1 


= ere. 
3D GUILD, rer. K Gild, in * dag 
gold * 
o SUBD, brotherhood, or 
Den Con 4 gullery, 
rie, Soczet 
Guwild-hall , le nam de ba. 
Mat K Londres, 
2 U1LE;-or . 22 a 
16. ut, yor 
T Guilefullor fullof guile,crom-| Spe 
Tcnlegdd devias | ; 1 
A nnn. cout 7 
.chompenſe. e. Wen Fs 
Guilefulneſs e Janet) n 1 
trompenſe. | ++. — Lomens, or 
— n w, p& | endurcs & condents, — 
trom 0 f fs 
DILT, fan, erb. | | rabie. 74 


n-powder, pave 2 canon, 
7 05 der Treaſon day, e 4 
— P 


* 4 oft le 5. de 
— O ainſi, parce 
gue ceJour ia avout er de, ine par 
ues uns des principaux Pate 
—— —.— anter 
2 bam- 
arlement, ini c teen alor; 
able. De [a vient gu on ce- 
Ehre annuelement ce jour 14 en 
Angleterre , pour rendre graces à 
Ro 8 — dljon ro 14mm 

un Com rrible, qui ne 
— I he peers 27 


ecution. 

Gun-ſhor,, 4 * d'un fuxil, | in 

dun mouſquer, Ce 

5 gun-ſhor, 4 la porice fun 
oup de mouſquer. 

To ſhoot off a gun, tirer un coup 


de mou Fuer. 


4 


wine, byufte devene. 
| A ae tes 8 


Fare was exceedin tes 
ble ® the Rouge of 

5 ne 
dere agreable 2 ſon 2 
x Leyaux, encrailles, in- 


reſins, 


— to his guts, «ddonns 4 4s 

A —— as gut, glouron, our 
— far guts, un pan- 

is: de. he "Skroveride , 


rs. 
=o bpout goutiere, 


Euner-work, in fone or tim- 
ber, canelure. 
To Gurrer, caneley. 
Gurrered, or faſhioned like a 
bY GUTTURAL, * 
uttur 1 
— du l * 


* I 


| ener, Lone gas A 


ONT .— . 
— 2 1 
Bobemienne. 


| Ns, or gives, fers, enera- 


ves, 


HABERDASHER, of ſmall 


wareh, mercier, mercerot. 


Haberdaſher, of hats and caps, 
" Fant 
INE, morue pa- 


HABERGEON haubert , 
a_ de maille 4 manche & gorger= 


HABILEMENTS, , 


atours de femmes. 
Habit, or apparel, un habit. 
A Scholars habit, habit Rau. 
ant. 
A | Cirizens habir, habit de Bour- 
500 look very well in that ha- 


cet Habit. 
Habited ia furs, couverg de 


| fourrures, 


An HABIT, or cuſtom, habi- 
tude, coutume. 
To ger eb 
manuvaiſe öhabitude. 
| To breed an Habit, dccolitam | 
mer. 

Habirual, Habitwel. 
| HABITABLE, habitable. 
Not habitable, qui n'eſt pas ba- 
| bitable, inhabicable, 

demeure , ſee 

jour habitation, 

HAB- NAB, 4 tnt ha- 
[rad 


* HACK, or to hackle, B 


DO acked, or hack t, Hach. 

An Hacking, bac hement. 

An Hackfter, un fanfaron, un 
coup” rarret, 

HACKNEY ; as, a hackney } 
horſe, cheval de lnage, 
hackney-Coach , Caroſſe de 


ovayge. 
A kackney man, one that letteth 


bit. vou paroiſſex fort bien dans | g 


& HAD, en. V. to have. 
forte de morue. 


HAFT, hilt, or handle, man. 


re. 
HA, or hagge, vieille forci- 


ere. 
HAGGARD hawk » faticon' 
. cd. un - faucen Faron- 


args 5 


N To HAGGLE; hop 
conteſter pour rk & 


neant, 


Ede ln fallow well met 


Wa one, faire la vie avec qud- 


To Hail (or to hale } a 
| ſaluev un ll; ( can fur Mer, Hip, 


Hail-fone, o grainde grille... | 


roller. 
It Lab & rele. * 
Hail uy. or ſubject to hail, ſujer 


4 la 
7 A S, edicux, dereſt a- 
To make a thing more hainous 


ru T,cxaggerer une faute. 
ainouſne trecite, horreur , 
enormire. 
3 FT 
ne munuere uſe 
HAIR, cheven, oil, crin, 


verx de la tte. 
„ belle t. 
te. 


— 


2 d'un umem, un min- 
i Tokaſt, or ſer on a haſt, em- 
manc 

rt pant 
manche. 

A Hafting,,emmanchement,em- 


A paukring Haggler, un bare | 


The haires ofthe head, les che- | 


* 


— a. 4 4 — — 
= . 


_ AF 


2 . 


989 ? 


— 


„ — Ta. | 
G £44 1 * 4 : ' 
A baſh” of hair, rouffe de che 1 balcyon (our a ) viſeau de ear, © 
„. Tan oe) os a ea 
1 A lock of hair, un rour de che- — jours de bonace, en lac 7. — {> 
veux. aus Je "alcyon couve ſes halfer. 
{ Gray haires,cheveux gr#, ou che- — m4 to hale. * *. 
veux blanc: To HALE, ier, trainer. HALT, ae. 


To cauſe his hair to be cut off 
to — a — fe fare raſtr 
ia tate pour porter la perrugue. 
The Meade which ow es the 
hair to fall off, alopecie, chute de 
cheveux. a 
To take one by the hair, yrendre 
utcun par les cheveux. 

o pull one by the hair, tier 
les cheveux 4 guecun. b 
T6 pull one along by the hair, 
tirer quo um par les che veux. 

| To pull rhe hair off, peler. 

{ To cur ones hair, faire les cheve- 
1 ux4a gun. | 

Lo get his hair cut, ſe faire les 
| chevenx. _ - 

To go againſt the hair, nager con- 
tee rorrents. "ſb 

To make ones hair ſtand up- 
right, faire dreſſer les cheveux 4 


fron 

irs bredrh, [a largenr d'un po- 
| il. But commonly we ſay, ie 
eravers d un ongle 3 as for ex- 
ample , , | 

1 There do's not want a hairs 

bredth, i/ ne Len manque pas le 

travers d'un ongle. 

He was within a hairs bredth of 

being whipr, * en mangue 
eſqne 1 il ne tint ue 

46 ) qu'il ne fuſt Gade. 7 

The downy hair of a youths 

face, poil foler. 

The hair of the privities , le pos/ 

des parties honteuſes. 

The Hair that hangs over the 

neck of a horſe, le crin, doi pen- 

dant fur le coli & un cheval. 

To take a hair of the ſame dog, 

prendre du po 

re une ſeconde debauche du meme 
vin qu'on a by la nuit Enn 

A hair=cloth, bare, cilice. 

Ahair-lace, bande de pol. 

A hair-ſieve, ſa,blutean, ram. 

_ Haired, hairy, or full of hairs, 
velu, corre de pol, 

A hairy buſh, couſſe de cheveux. 
Haitineſs, quantite de poil. 
Hairleſs, or without hair, qui 

of a point de poil, pele, chauve. 
HALBERD, or halberr, hale- 

barde. 

Halberdeer, halebardier. 

HALCION , a Sea-bird,, 


* 
th. 


* 
ä 


1 


| 


i de la bote, cd. fai- | d 


Haled, ture, trait. 

A Haler, tireur, qui tire ou qui 
trame qu que choſe. | 

A Haling, Patton de tirer,ou de 
trainer. 

A Halſer, or that which haleth 
a Boat along the River, /a corde 
avec quo Þ on tire une Barque le 
long une Riviere. 

Halſier, celui qui tire ainſi un 

bateau. 

HALF, moitié, demi, 2 de- 


am, 
on ſhall have half rhe profir 
and I the other half, vous aurez 
la mortie du gam & bil autre. 
Todivide a thing, into halves, 
artager par la mortt6, 

o go halves with one, etre de 
morie avec quòcun, auour part d tous 
ſer profits. _ 

To do things by halves, ne faire 

les choſes qu'a demi, 

Your ſhare is half as big agar 

as mine, votre portion eſt d une 

moitis plug greſſe que la mi- 

enne. 

It muſt be half boyled away, i/ 

faut que cela cuiſe ſusqu au dechet 

de la moirie, 

Hal&dead, half fall, half roa- 

ſed, demi mort, demi plein, demi 

rei. : 

74 a year, demi 2 * 

ny, un demi ſoil, 

Three half pence, un ſoit & de. 

mi. 

Iwill come at half an hour aſter 

three, je viendrai à tros heures 5 

emie, 

Half a pound, demi livre. 

Half a league, dem: lieue. 

To go beyond one half in half, 

ſurp-ffer quecun de beaucoup. 

ALL, une Sale. 

Hall-days, Fours de Pals. 

A Town-hall,or Common Hall, 

Maiſon(ou Here!) de Ve. 
LLIBUT fiſh, wne forte de 

ples, 

- 


k ay HALLOW, -ſan#tifier. 


+To HALLUCINATE 
miſtake, ſe trom 


— 


, or 


the corn from the root to the 


mi. 
Half a loaf, la muitie d' un 


+ HALM,or Haun che ſtalk of 


To make a halt, faire alte, Far- 

rerer. 
| To HALT, cloc her, boiter, 
Erre bottenx. 
| You halt before you are lame, 
vous cloche avant que d"ttre bes- 
teux. 
75 — . 

rung, boi rement 

There's no halting before a 
cripple, il ne faut p clocher de- 
vant un boiteux. 

HALTER, licod. 

To Halter, or to put on a hal- 
ter, mettre un licos. 
Haltered, 2 qui on a mi un 
licolt. 


| dai HALVES. cn plarier de 
HAM, jarret, le repli de Ia 


The HAMES of a horſe, un 
collier de cheval. 
HAMLET, hamean, petit 
nombre de maiſont champetres 
ecarttes Pune de Pantre. 
HAMMER, marteav. 
A door hammer, marteau de fore 
te, marteau à fraper. 
A little hammer, martelee, petit 
marteau. L 
. To Hammer; marteler. ©. 
o hammer upon a thing, or to 
have it under due erati- 
on, ſenger bien 2 une choſe avant 
que de la faire. 


F- 
2 


martean. 
Hammerer, marteleur. 
Hammering, bruit de martegu. 


pendu au 82 coins en Pair, 
HAMPER, un 4 panier. 
HANCH, hanche, ou le haut 

de la cniſſe. 

A hanch of venifon , hanche de 

venaiſon. ' g 
HAND, /a main, 

The right hand, Ia main droite. 

The left hand, la main gauche, 

On the right hand, 2 main droi- 


fe, 

o_ the” left hand, 2 main gau- 
He. 1 p 

5 of the and, l pu 


main. 
To take a thing in hand, rende 


Hammered, martele, battu au 


lit de Marrelot, | 


qutque choſe en main, 
To 


=_— 
ves —— 


„ 4 * ' ar th 


on 
r a. 


| s ' * * : 7 _—_ N 7 
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H A 


H A 


1 


6 - 

To be in hand wich a thing, or 
to have a thing in hand, ur = 
2 en main. 


prendras à eux, je me ſetterai ſur 
cu faut que /e un avec 


eux. 

To fall in hand, eucreprendre. 
A matter in hand, une cheſe qui 
eſt debatrue , ou gui oft ſur le ta- 


is, 
To have a hand in a ſcurvy bu- 
ſineſs, ere engage dans 14146 mau 
vaiſe affaire, hs , 
Had you no hand init ? »'y avex 
voin point trempe, ou contribue 2. 
[ will take your caule in hand, 
e prend ai varre canſe en main. 
1 put my ſelf into your hands, 
je me meti ener vos mains. 
My buſineſs is not in vety good 
hands, mes affaires ne ſont pa en 
trop bonnes mann. 
He has the mony in his hands, 
la argent a la main, il pe ar- 
wer constant. 
Ready at hand , or near hand, 
| tout prer. 


To come to. hand-ftrokes, or to 
en venir 


Artre mann 


(9 vis 


orieux. 
To take the upper-hand (or the 
right hand) ot one, prendre 14 
main ſur quecun,temr le deſſus. 
Give me your hand, tendex mos 
, 1/4 main. 

To give his hand, or conſent, 

donner les main, conſen ir. 


To ſhake hands, rouc her dans 14 


main. 
To lend his hand, preter (:endre) 
1 is main 4 quecun, pour le ſecou- 


rin, 

Out of hand, 4abord, inconti- 
nent, tout ſur le champ. 

| Hand over head, bruſfpuement, 
ſans aucun & gard, ſans aucime con- 
4 en. 

To work under hand, rravail- 
ler ſous main. 

Under hand dealing, pratique, 
intelligence, menee ſecrete. 

To make a hand of a thing, te- 
nar long tems une choſe en mam. 
He did let him know of it un- 
der hand, / le lui fit ſavoir par 
ſous main. 

He delivered it into my own 
hands, i me a rendu en main pro- 
pre, il me la remn entre les mains, 


Ile in hand with them, je men |/ 


You have had a 
ro Gay, 


aujour 


hand of it 


"il ſe puiſſe, 
- 32 a. 
To take any thing that comes 
next to hand, prendre tout ce qui 
vient en MAIN, 
God keep me from ever falling 
into your hands, Dies me garde 
de jaman tomber entre vos mains. 
Woe to me if ever, this Letter 
ſhould fall into his hands, je ſe- 
ron bien malle ureux (ce me ſeroit 
un grand malheur) ſi cette Lettre 
tomoort entre ſes mains, 
To have his hands full, or be 
mighty full of buſineſs , avoir 
beauconp à faire. 
Before hand, par avance. 
I was before hand with him by 
good luck, par bonheur je las pre- 
venu. 
Tobe behind hand in kindneſs, 
Erreredevable 4 qudcun de ſes bien- 
faits, n'etre pas promt à lus rendre 
la pareille, { 
At no hand, nulement, 
Tolivefrom hand to mouth, vi- 
vre du jour 4 la journee, 
To bear in hand, ſoutenir, vou- 
loar faire accrotre. 
My hand is in, or I have good 
luck, 4 du ur. 
My hand is out, or I have bad 
luck, i du malbeur. 
To write a good hand, avoir 
bonne main, peindre bien. 
— writes a bad hand, i perne 
mal. 
To have a — at the firſt 
„ 4vorr une choſe toute frai- 
che, toute nouvelle. 
To buy 22 at ſecond hand, 
acherer des choſes qui ont dd ja ſer- 
vi, 
On the one hand, d'un cite. 
On the other hand, d autre cute. 
On all hands, de tom cores. 
It is on all hands agreed on, on 
en tombe accord par tout. 
It is believed at every hand, 
chacun y ajofite fey. 
We had advice of it from ſeve- 
ral hands, now en 4vons en avs 
de pluſieurs endroits. 
Give me then a note under 
your hand, donnex mos donc un c- 
crit de votre main. 
I knew his hand, je reconu ſa 


main. 


A hands breadth, un, empan. 


| 282 arquebuſe 


The hand of a dial, axguide as | 


cadran. . 
A hand-basker, un petit panier. 
2 , clocherte, cite clo- 
che. 
A hand-gun, mouſquer, fuxil ca- 
Ae. 0 , 
etter, manor. 
Hand-mill, moalin 4 bras. 
Hand-vice, Can 2 main. 
Hand-maid, ſervante, chambrie- 


re. 
Hand-kerchief,or handkercher, 
mouchoir. * 
A hand- full, une poignee. | 
They rubbed us with handfuls 
of herbs, ils now frottoient avec 
des paigntes d berbes. 
-Writing, manuſcrit,” &cri- 
ture, Ou choſe ecrite à la main. 
10 a thing down,or to 
deliver it from hand to hand, 
wer de main en main. 
To hand a Lady into a Coach, 
mener une Dame par la main dans 
un Caroſſe. 
ed , donne de main en 
main. 


Handed, or led by the hand, me- 
ne par la main. 
Handed ; as, left-handed, gau- 
cher. 

Handicraft, metier, art mecd- 
WIquE. 
A icrafts man, un homme de 
metier, un mecaniqiie, artiſans 
mAnouurier. 
Handiwork, ouvrage de main, 
artifice de main. 
The Handle of a tool,ſe man- 
che A un out1l, 
The handle of a pot, or cup, u- 


"ne y 
To fer a handle on, emman- 
cher. x 
Ser intoa handle, or that bath 
an handle, emmanche , qui 4 an 
manche, ou une anſe. 

To Handle, miner, toucher, 
fratter. 


Handled, manie , rouche , 
trarte. 
A Handling, u ent, mas» 


mement. 

The manner of handling a ſub- 
ject, la fagon de rraner queque 
choſe. 

v. un 4droit , un homme 
propre pour des ouvrages de main. 
HANDSEL, or hanſel, &7e- 
ne, la premiere choſe quo vend, 
(5 dunt on tire bon «ugure. 


To Handſel, errener. 


HANDSOM, beau, ou be/. 
Y Al 


—_—— 


— 


H A 


H A 


Ki hand ſom man, un bel homme. 
A hand ſom woman, une belle fem- 


me. 
Handſom, or becoming, beau, 


/eant, 
Is it handſom, think 
a man play boyiſh 
vous qu's 
homme 6 
fant ? 
Handſomneſs, beauté, bienſe- 
ance. 
Handſomly, bien, de bonne 
ace, de bel aur. 
To HANG a thing, pendre 
une choſe. 
o hang a malefactor upon a 
tree, pendre un criminel à un ar- 


bre. 

To hang himſelf, e re. 

He — 81181 himſelt, 

10 Erore tour prer à ſe penare. 

Hang your ſelf, va te faire pen- 
e 


To hang (or hang down) his 


ears, ba:ſſer les oreilles. 


— 
out beau de wor — 
iner comme un en- 


uir la balance ega e. 

To hang a Room with rich ta- 

piſtry, tendre une Chambre de 

riche taprſſerie. 

To hang, to hang up, or be han- 

ped, — ou etre pendu. b 
o hang looſe, or to hang 

8 pendre en bas, etre deta- 

che. 

To Rang downwards, pancher. 

To hang (or rodepend) upon, 

| de penare. 

To hang over, pancher far. 

The dreadful Judgments of 

God which hang over our 

heads, les rerribles Fugemens de 

Dien ui panchent ſur nos ttes, 

To hang rogether, etre pendu en- 

ſemble, Caccorder. 

Theſe things don't hang well 

tot ether, ont cect ne 5'accorde pas. 

| Hanged, pendr. 

He was hanged, /A ere pendu. 

He is ſure to be hanged, 1 eff 

aſſeurs a'erre . 

Go and be hanged', va te faire 

pendre. 

A man fit for the gallows, and 

thar deſerves to be hanged, vn 

pendard. : 

Hung ; as a Room hung with 

tapiſtry, Chambre rendue de tapiſ- 

ie. 

A Hanger, or ſhorx crooked 

word, un contelas. 

pot- hang ers, cremaillere. 


To hang the ballance even, te- Tha 


A Hanging, pendemenr. 
A frequent hanging, _ 
nr 
f uteur 
de la bers Fu ce, n 
HAN thread , bobine (ou 
fuſean) de fil. 


I have him ata hank, je le tien: 
To HANKER after a thing, 


HANT. J haunt. 
To HAP, or catch, haper, ſai- 


ir, 

A HAP, hazard, avanture,ren- 
contre, 
Good hap, bonheur. 
Ill hap, malbeur. 

To Hap, or to Happen, ar- 
river, avenir, 
Should I hap to diſcourſe of ri- 
diculous things ſeriouſty, m 
arrivoit de parler ſerreuſement 
de ce qui eft ridicule, 

t hapned in our days, cela 

et paſit durant nos jours. 
Ir happened unfortunately that 
I was our of the way, i arriva 
malhenreuſement que et, pour 
lors abſent, 

Hapned, or happened, arri- 
ve, avenu. 
A matter hapned in the way, 
une Occurrence. 

Happily, or by hap, par hax- 
ard, avanture. 

Pp, beureux. 

To be happy, to live à happy 
life, etre henreux, mener une die 
henreuſe, 
You are a happy man, you have 
whatſoever you have a mind to, 
tu es benreux, tu as tout ce que tit 
ven x. 
I ſhould think my ſelf happy 
could I but come off fo, je m'- 
eſtrmerou heurenx ſi j echapon de 
de la forte. 
To make one happy, rendre qu#- 
cun henrenx. 
Happy is he who knows his 
follies in his youth, c'eſt etre 
henrenx que de reconvitre ſes folie: 
dans ſa 2 
—＋ he whoſe friends were 
born before him, heureux eſt cehui 
à qui on laiſſe du Bien tous ac- 


us, 
— is the child whoſe father 
went to the Devil, heureux eft 
Fenfant dont le pere eſt all an 


ce qu'ordinairement cenx qui ole. 
A mag — —— 
ef its agnent wfure 

eee per fer au par rm. 
Ir's better to be happy chan 


wiſe, mieux vaut une once de 


ans fuccex. 


Happy be lucky, arripe ce qui 


vouadr 4; 


Happineſs , bonheur , felici- 
te 


It is in your er to make 
my happineſ BY ef en votre 
pouvoir 
© Happily, dera 

y. heureuſeme nt. 
To live happily, vivre beureuſe- 
me 


de me rendre beure- 


ne. 
HARANG, harangue. | 
To Harang, haranguer. 
To harangue up the People into 
_— inſhirer la fureur au Peu- 


o HARASS, barafſer, fati- 
guer. 
Haraſſed, haraſſe, fatigue. 
HARBOUR nd ts qui ef 


4 l abri, une auberge. 
An harbour for Ships, un bau- 
re. 

A Harbinger, fourrier. 

To Harbour, or receive one, 
recevoir qutcun,accnerlir, 
To harbour, or honfe himſelf , 
ſe mettre à labri, ſe mettre à cou- 
vert, 12 prendre logs. 

Ha red, receu dans un lo- 
gu, mis à Pabri ou & convert. 

A Harbourer, celui qui repoit 
un autre, qus le met & alli. 

An ring, reception, 
accueil, action de mettre un autre 
4 Pabri ou à convert. 


H AR D, dur, ſolide, fer- 


me. 
Somewhat hard, un peu dur. 
To grow hard, rendurcir, 
Very hard, fore dur. 
To ſer hard heart againſt hard 
hap, prendre courage, ſe diſpoſer 
a fir ques que ce ſoit. 

(or thick) of hearing, dur 
doreille. 
Hard of belief, incredulr. 
— or difficult, dur, diffici- 


e, 
This is a hard thing to tranſ- 
late, voics qui eft difficile à tra- 


Diable. Ce Proverbe eft venn de 


dire. | 
A 


—— 


— a> 
H A A 
ſenrence ſentence He will come to ſome harm 

— * 126 or other, il lui arrivers queque 
1A thing hard to do, ane choſe malheur. 
difficile 4 faire. | To ger (or receive) ſome harm, 

Ir is hard tor me to conceive, ai Thir recevoir ( ſoiifrir ) du dommage , 

de la peine à concevorr. retained, on ggrde long ten C . 

Hard, or ſevere, dur, rude, ri- 2 Pon n'obtient <qu' avec bien de Wars do a great deal of 

ſevere, Ine. harm in this Country, la Guerre 
hard winter, un rude bi- Hardneſs , dee, deal, afpporte de grands dommages en co 
ver, rIgnenr, an, 

A hard battel, wr rude com- Harduck of heart, durets d Do me the favour ro ſee that 
} bat. caur. my Brother take no harm, accur- 

A hard Maſter, un rude Mai- To Harden, or make hard, | I mos cette grace, de prendre ſoin 


ore, 


The Times are hard, on 4 pre- 


Dye. 
A hard caſe, un ca ficheux, 
an a hard caſe, cet bien fa- 


cheux. 
Hard fare, mauvaiſe chere. 
Hard, or 3 as, ſhe is roo 
hard, elle eſt rrop chere, elle vend 
ſa marchandiſe trop chere. 

Hard, 7 as, he is too 
| hard for me, eſt trop fort pour 

mor. 


near, or niggardly , qui 
He i 
e is 


de pres, 
dag ty, 
ce 7 meſquim de 
| <p g 4 


chaſe rare , qu'on de la peine 4 
rromver. 
rub hard Fus, fo 

To otter fort. 
To ſpeak hard to one, parler 
rudement & qudcun, 
' 1 To be hard at work about ſom- 
ching, travailler fort & ferme à 
og _ 

o drink hard, boire fore & fer- 


me. 

Ir freezes hard, il gele fore. 

82 with him, or he 
1s 


46. 
Hard by, hard at hand, tour prey, 
I proche 
with other Nowns 
Hard-heart 
an cru... | " 
Had=-twrredneſs;; dimers de 
ceur. 
Hard-wirtecd dur dn . 
* 
dureme nt, diſſici 
PR nn ,difficilement, 
I cant hardly believe it, j de l 
_ le cxeire. 


ed, gu fe coy ur, 


ſentement bien de la peine 4 vis | dur 


A thing hard to come by, une 


cir, 
To harden, ot grow hard, Ven- 


endurciſſe- 


Fool-hardy , precipits , temer= 


ſauve par des detours d ques Fon 
% le moins. 

To catch a hare with a raber, 

prendre le lievre au tabourin. 

A young hare, or leveret, lev- 


rYaur. 


To kindle young hares, levre- 
ter. 
To ſtart a hare, faire lever ie 


von * il et * lie vre 


Hare-lipped, qui 4 les levres fen- 
2 lievre, 

0 one, epouvanter 
qutcun, le jetter dant la conſter- 
nation. * | 1 

Hare: brain un exervelsé, 
un homme 42 pear 4 fait 
perdye le | , —_ 

HARLOT, une putain. 


To do one harm, fairt mal 3 
qutcun, lus nuire. © _ X 

You come to no harm by 
it, il ne vous arrivera point de mal 
de ceci, ow ne vous fera point de 


ed, 


aire, 
Hardineſs, hardieſſe. harm, faire mal 4 quecun. 

Hardineſs of temper, duretè de] Harmful, malfa;ſanc, nuiſible, 
"7 ——— h Fault d 

L , avec bare „ Pune maniere 
diefe uy malfaiſante, nuiſible , & dum- 

ARE, un lievre, wy 

He who would have a hare to| | eſs, innocent, qui ne fait 
breakfaſt muſt hunt over night, | poine de mal. 
quand on veut avoir un lievre 2| To ſave one harmleſs, garantir, 
dejeuner il four aller de bonne | de er qudcun. 
beure à la chaſe. eſneſs, innocence. Item. 
Where we leaſt think there go- 1 — 
eth the hare away, { lievre ſe] Ha „ mnocemment, 


1 Seldat hien arme * pi en 


que mon frere ne regoive aucun 


ge. 
I have done you no manner of 


„ JE ne Vols 4i caund aucun 


dommage, 

Harm watch harm catch, ref 5e 
precautionne le plus qui eſt le pre- 
mier atrrape. 

To be our of harms way, 
etre à couvert , etre en afſeu- 
rance. 


To Harm one, or to do him 


ef] 
HARMONY harmonie. 


lumen. 


Harmonious, 

Harmoniouſly , harmonieuſe- 
ment. 

HARNESS, for a horſe, har- 


nou de cheval. 

Harneſs for a team, atrelage. 

A Souldiers harneſs, harnozs de 
ee les armes dont un Soldat 


—_— 


© cosvre. 
o put on his harnefs, endoſſtr le 
arms, ' 
An harneſs-maker, faiſeur de 
harnoz-. 


To Harneſs a horſe; harnacher 
un che val. 

Harneſſed, harnache. 
A Souldier well harnefſed , 


—_—_ 
HARP, harpe, inſtrument de 
muſique 


o Ha „or play u the 
harp, Fe la Lore ; 222 | 
the ſame 


23 —— 


To u ſtrings, 
— jours la meme chan-f 


Y 2 ſon, 


kt 


| 1 :A 


HH A 


AE" $5. 


9 
* 4 o . —— — 
Fu 
* -S 


ſon, t:re toijours occupe 4 une 


cloſe. 
harp, un joutur de harpe. 

A Harpſecol, ſacquebute. 
HARPING Irons, harpin, 
| 2 croc, main de fer. 

* HARQUUEBUSS , a ſort of 
hand-gun, a-/quebuze. | 

HARROWE , herſe, in- 

itrumgnt a* ;griculture pour caſſer 
les motes d'un champ. 
He's drinking at the harrow 
when he ſhould be following 
the Plow, il famnuſe 4 boire aupres 
de la herſe lors qu'il devroit ſuivre 
la charrue, 

To Harrow, berſer (emoter) 
un champ. . 

Harrowed, bers. | 

A Harrower, herſeur, ou celui 
Jui he-ſec, 

A Harrowing, herſement, ou 
Fattion de herſer. : 

HARSH , apre, rude au tous 
cher, 

A harſh word , un mot rude 4 
rOnoncer. 
rſh verſes, des vers rudes. 
A harſh man, un homme rude, 
facheny, ſevere. 
Harſhneſs, àpretè, radeſie, ſe- 


deri C. 
| Harſhly , Aaprement , rude- 


ment. 
A HART, or Stag, un 
Cerf. 
Harrs horn, corne de Cerf. 
HARVEST, morſſon, 
Harveſt tune, met ves. 
Te make harveſt, mo nner, 
Fire morſſon. 
To have a good harveſt of a 
buſineſs, tirer bien du profit 4. 
autgque .cboſs. : 
| Good harveſts make men prodi- 
gal, bad ones provident, les 
graudes morſſons rendent les hom- 
ves prodigues,. & les petites pre- 
'4 Organs, 


Harper, or player on the 


nner. 


. HAS. or hath. V.- to 
ve. 
To HASE, or hawze, rompre 
. : 
it HASEL-NUT, or hafle nut, 
þ wrſete. . 
Yaſ-l-rree, neiſetier. 
4aſel-wort, cabaret, herbe. 
| HASLETS, freſſure de pour- 
can 

HASP, agrafe. 


— — 


- - 


N — 


aA harveſt man, wetivier, mon- 


tete à guscum à force 4 faire du 


To Haſp, agrafer, accrecher. 
Haſped, agrafe, aceroche. 
HASSOGK, to kneel upon 
ro kneel 
une inv, de paille ſur quo 
Fon Yagenouille gen Angleterre 
quand on prie. « 
HAST, hate, viteſſe. 
To do ſomertung in haſt, faire 
us que choſe à la hare. 
o be in haſt, avoir hate, tre 
pre E. 
A Letter writ in haſt, une Lettre 
ecrite à la bite. 
What haſt are you in to be 
gone ? quelle hare ave; vous de 


— ö 
great haſt, ex grande hà- 
te. 
Moſt haſte worſt ſpecd, plus on 
ſe hate quequefor meint on 4- 
Vance, 
To make haſt, ſe hater, faire di- 
ligence. 

o make too much haſt, or to 
make more haſt than good ſpeed, 


ſe barter (Sempreſſtr) trop, ſe pre- 


cipiter. 

o make poſt haſt, ſe harter le 
plus que or _ „faire toute la 
diligence poſſible. 

o Haſten, hater, depecher, 
To Haſten his departure, hater 
ſon depart, 

Haſtened, hare, depeche. 

A Haſtening, haze, depeche, di- 
Hence, empreſſcment. 

A Haſty man, un homme promi, 
bourllant, unparient , qui ſe laiſ- 
ſe atzement emporter 4 ſa cole- 


re. 
A haſty fool, wn brutal, qui ſe 
fache pour ls morndre choſe, 
Haftineſs, impatience, emporte- 
ment, colere. 
ſtily, en colere, en empor- 
fant. a 
Haſtings , fruits harift, fruit. 
de hativean. | 
Haſtings, a ſort af Peas, ſore de 


UJ 


pos. ; i 
HAT, un c 3 
FA Werde hat, 
Are ales. 
n " 


rond, 4 courtes Alta. 


A lintle har, an fett chape-, 


an, . is I 54 £ | 
A beaver har, Caſts, ci Che 
pean de Caftor, ' 

5 ſtraw hat., chapean de pail- 
k. 


ou Chapeau de Cardinal. 


An batchet-helve, ie manche d- 


ane 1 
arrow-brunmed hat, . 1 


A Cardinals har, Chapeau rouge, | be 


me... 
The crown of a hat, coupe de 


chapedu. 


The brim of a hat, /es file d- 
CDAPEAN. 
A — wn cordon, cordon de 


chapean. 

To pur on his hat, mettre ſon 
chapeau, ſe couvrir. 

To pur ( or pull) off his har, 
mettre bas le chapeau , ſe decou- 


orir. . 
Off with your hat, bas le cha- 
eau. 


A Hatrer, or Hat-maker, un 
Chapelier. 


e HATCH of a door, 1 


net de porte. 


he hatches of a Ship, le bil- 


lac, 
To be under hatches , or in a 
low condition, &rre en mauvas 
eta', etre en manvaiſe p10. 

HA 


10 TCH, couver , &clor- 
re. 
To hatch (or to be hatching of) 


miſchief, couv:r un manta de/- 
ſein. 
Hatched, couve, Clos. | 
A Hatching, couvement. 
To HATCH flax, ſerancer du 


hin. 
Hatched fiax, du lin feran- 
ct. 
A Hatching, ſerancemont. 
A Hatchel , for flax; un ſe. 
ran. + 
To Hatchel, Francer. 
Io HATCH, bacher. 
Hatched, hache. 
| An Harching, hachement. 
Hatchee, hachs de chair. 
Hatchet, hache, coignee. 


une ache, ' ' |; 13 
To HATE one, h gudcun, 
voir de la haine contre lu. 
He bares me mortally, / m 
hait 4. mort. C » P3249 40 kd is 
I neither love hin hare 
him, je ne 4 domme: n n ba- 
. > ; 20Wo A tag iu 
+; Haredsberay ing -L 
You will be hated, on vom baire, 
— nch i H de pl 
enry. * | 
He is hared'of everyone, r/:tt 
be de tu, teu dt de lab 
(ros ont concen de la haine) cane 


tre lus. nnr 
This thing will make you 


to 
hated * gerte cboſe vos fers 
r, 


A 


| 


A womans hat, chapeau de fem. | 


q 


„ 


— 


FF A 


3 CTC — 


PT aka. £O@@u©@qu oc£Coc 


hd — 


To HAVE, weir, poſſecer, 
te nir. ear! 
To have a great deal of wit 
and little judgement, at be- 
aucoup debris & peu de juge- 


ment, 
What buſineſs have you with 
him ? quelles affaires ave; vous 
enſemble * qu'avez; vous à demd- 
ler avec lu ? 
What have you to ſay ? 4 ve 
vans A dave ? 
I have nothing to ſay to you, 
je Mai rien à vous dire. 
He has no mony , il n point 
argent. 
[ have all that I have from you, 
tout ce que Ji je le tient de 
vour. 
To have a Language perfectly, 
poſſeder parfaitement bien une 
Langue. | . 
To have rather, aimer meyx, 
referer, : 
had rather an obſcure liberty 
than golden fetters, /aimeres 
mieux une vie eg en liberte 
uun eſclavage ary 
Have ar ye, Sir, 2 vous Men- 
leur , c 2 4 vous 4 qui jen veux, 
I will have you to do it, ze veuæx 
que vous le ſaſſie z. 1 
1 would have you to know that 
he is an honeſt man, je peu gue 
vous ſachiex il eft homidte hom- 


me. Jn 

I have it but by hear ſay, je, ne 
le ſas que par outr dire. | 

I will have him up to my Cham- 
ber, je veux le faire monter dans 
ma Chembre. 

Iwill have you up, or bring you 
tog C,qurr of 1 Je vous 


venzr\em fuſtice, 
Tem have 4 8 je le veux ainſs, 
ere celg eit. 
I would have 2 gone 
with „ Jen ſouhaite que 
vo fuſer : 


e avec lui. 
me, 


ou have t 
— a fer 
ce 


The ing fell out, as misfarrune 
would have it, quite contrary, la 


— 


1 


«4 /c 


AH A F 

A Hater, celus on celle gui. choſe ar 10 par mall eur teur au- Hawks bood my ye 4 

22 " 1 | 2 „ % 42 21 1 Hawks rallons, s ferres, a 
Haring, hate, or hatred, bi- I have h m, je le tien. Hawke  peties, les gets. 

8 | Had 1 defired/any, thingof;you || To Hawk, faire Ia chaſſe du 
Hateful, edienx, baiſſcble. I | bur Juſtice, fi je vous avon de- |fancon. 4. 
Hatefulneſs, e edlen 72 toute Autre chyſe que Ja- | + NN 88 e du fauci n. 

. * » ;& i; 10117 - 1 

4 Hatefully, edienſement, dune Happy had it been for me that V. haw. Fre 

manic re ode. I wn where abouts you] HA V, fbin. 


were, quel bonheur f javos ſeu 
pour; lors oft vou eriex. | 
t was midnight before I had 
done all my; work, c test minuwit 
avant que, f euſſe. fins. man) Ott 


* "1 

d, the Participle, eu. 
HAVEN, un havre. 

The havens mouth, entree d'un 

havre. 


il fart bon tre dany un Port af- 
ſeurd. 
HAVER de potſe. V. Avoir 
du poids. 
AUGHTY, hautain, fier, 
orguetllonx. 
aughrtineſs, bumeur bautazne, 
auge, fierte. 7 , 1 
Haughtily, fierement, orgueil- 
fo _ © Io 122 
HAUN CH, or hanch, 


hanche , ou le haut de la cue 


10 HAUNT .bexcer,, fre 
ue ut er, pratiquer.... * 
: . 5 „Hequenec. 
er, caliij qui ſante, ou 


Wl = 


qui frequente. 

A —— of harlots houſes; 
un Cuureur de Bordels , un Pu- 
raſſier. 

A Hanting, hantiſe, converſa- 
108, 

A great Hant n grand Rendeze 
vous. 

HAVOCK, rawage, degat. 
The Army makes a great ha- 
vock in our Land, Armee fa- 
it un grand ravage, fait le de- 
git ſur nos Terres, ravage ndere 


as. 
To Havock, ravager, faire du 


ravage. 
HAW, le fruit de epine, qu'on a 


appelle aube pine. 
haw in the eye, onglce en T- 
oeal. 

Haw-thorn, aubepine. 

HAWK, un 
12 . 
gentle hayk * 
pu: e 4 dreſſer. 
A — faucon ſor, 
Hawks bells, grilers. 


| amay neg 1 U 
Tis ſafe riding in a good haven, om negliger le tems & Pocca- 


faucom, un oiſeat |, 


„ faucon' genhil, 


d 


Hay-time, fenaiſon, la ſaiſon de 
con per les forns, 

Hay-harveſt, fena:ſon, recolte de 
'Lo make hay, re les foins, les || 
c0:1Þ2r, | 
Make hay while the ſun ſhines, 
faites les forns quand 11 fait beau 
tems. C'eſt 4 dire, qu'il ne faut 


Hay-cock, menlon de foin. 
Hay-loft, or hay-houle, fenil, 
Lab a foin. 

eward bay, or later math, 
foin darriere ſaiſon, du rev 
vre. 


A Hay-maker, fauchenr de fo- 
in. 
A Hay-making, fauchure de fe- 
in. 
A Ha, or net to take Conies 


with, :ozles, filers, avec ut Fon 
rend les lapins. 

lay f as, to danſe the hay, dan- 

er a la 


ronde. 


HAZARD, hazard, denger, | 


riſque, 
170 run the hazard of à fight 
Harder te combat. — 
To run a great hazard, conrre 
rand"rifque. 
he hazard, a game at dice ſo 
called, la chance, 
The hazard, at Billiards, be- 
louſe. 
The hazard, at Tennis Court, 
la grille. 
o Hazard, hazarder, tenter 
le hazard. 
Hazarded, hazarde. 
Hazarder, hazardenr. 
Hazardous , bazardeux, dane 
ereux. 
Hazardouſly, hazardeuſement, 
meonſiderement, dangerenſement, 
HAZY weather, tems ſombre, 


tems couvert de brouillards. 


H E 


HE, or hee, being joyned to a 
Verb, il; — * od 
He loveth, I aime: 


Q! 


F JEL 


— — — 


| hunſelf,chacun ſe conoit mieux ſoi 


| body is rhe worſe, quand la rute 
ſe porte mal tout le reſte du Corps 


Jen reſſent. 


+ A a. on 


2 


8 — 


H E 


P 
* 


je Vas eu de lui. 

He gave him his Daughter, and 
a great Portion with her, #1 lus 
donna ſa fille avec un tres grand 
mariage. 

She loved him well, elle Faroe 


re. 
le nlelf, or he himſelf, lui 
meme 


He killed himſelf with a * 
er, il fe poignarda ſor mme. 
very man is belt known to 


mime. 
, HEAD, la tore. 
The crown of the head, le ſom- 
met de la tore. 
The fore part of the head, ie 
devant de la tote. 
The hinder part of the head, 
le derriere de la tete. 
A little head, perite tere. 
A great head, une grefſ* dre. 
A great head and a little wit, 
ls tete & peu defprit. 
en the head aketh all the 


Head-ake, mal de tate. 
You break my head, vous me 
rompe7 la tte. 
The ſwimming of the head, 
tour noiement (ou etourd:iſſement ) 
de tete. 
To give ſo much a head, donner 
tant par tete. 
To do all of his own head, 
| faire tout de ſa tote. 
To pur a thing into ones head, 
mettre une choſe dans Pefprit de 
— la lui metere en tate. 
ow came that into your head? 
us vous 4 mu cela en tete? 
he head of a nail, la tte dun 
clon. 
He bas hit the nail on the head, 
il a touch le point, il 4 fort bien 
rencontre. 
The head of an Army, la tee 1 
Lune Armee. 
The Head Quarters of an Ar- 
my, le Dyartzer du General d 
Armee. 
To fight at the head of an Ar- 
my, combuttre à la thre dune 


gainſt the Cav „les Pigus- 
ers firent tote à 2 , 


To be a-head of a Ship, Cela ſe 
dit en termes de marine, quand 
deux Navires ſe rencontrent en 


of a City, {es Chefs, ow les Prin- 
aux d'une Vile. 
ter be the head of the Yeo- 
manry then the tail of the Gen- 
try, I vaut mieux etre à la thte 
- Penple qu a la quent de la Nob- 
e 


» heads of a diſcourſe , les 
principaux points d'un dif 


cOnrs. 
The head of a River, Ia ſource 


IvIETE, 


dune R 
The head of a wild bore, woolf, 
bear 


or - 
The head of a Lute, & coil, on 
cambrure de Lut. 


che. 

To bring a ſore to an head, 
faire fermer une ulcere, * 

A head-piece; un caſque. 

A head-piece, or head-ftall of 
an armed horſe, chanfrein de 
Cheval arms. 

The head-ftall of a bridle, :#:5- 
ere de bride de cheval, 


bandelete, 


arler, conferer thre a tote. 

o give a horſe the head, Ja- 
cher la bride (danner les azles) à 
un cheval, 

Over head and ears in love, en- 
force dans amour, 

He was dipped over head and 
cares in the water, on ie 

ges dans Lean par deſſus les er- 
erlles. : 
He drew it in head and 
ſhonlders, 21 "a tir# par les che- 
ve/'Xx. 

All rhe miſchief will light upon 
my head, tout le mal tombera ſur 


mor. 
To have ones head under his 
girdle, &tre extremement ſoll- 


my. 
To Head an Army, 6:re 4 la 


Armee. 
He put himſelf at the head of 


The Meads, or the Head-men, | 4 


A womans head-band, bandeax, | How 
To lay their heads together, | I 


''H *'E HHR #8 
it is turned lus or celm; | rwo hundred horſe, / ſe- mit ecte q une Armed; commander 
wy „ __ *[| 2 ls thre de deux cents 82 Armee en Chef. der an 
He himſelf, lu m&me, Ax. FOI He headed this Imereſy i toit 
He chat, celui qui, To make head, faire rute, renir| I Auteur (ou le Chef ) en 
Him 3 as, tete, ter. | Fattion » 10 apputuſt cerre Fab. 
T had it of bim, or from him, | The men made head a- | en. 


on 

— or commanded, com- 
Headed, 
— upheld, puis, ſod. 
Hor-headed, un #5 


bouillant, gui a la tte — 
e. 

Giddy- headed, mn &rourdi. 

4 Headlong , deregls , precipi- 


The headlong inclinations of 


les inclinations derepls 
au genre bumain. 2 _ 


To fall down headlong, comber 


7 tote la premiere. 

o run „ſe precip, 

ſe jetter 4 corps 4 * 
Headleſs, quz 4 point de tire 

ou de Chef. 

Headleſs Plots, Complors qui ne 

ſons point par aucun 

Chef. 

, or head-ſtrong , 

matre Ws he 


een, un * F 
0 5 x 
+ » == aan 


e is not ſo ſoon healed as 
hurt, on eſt bien the malade,may 
on * pas fi tht gueri. 

A Healer, qui guerit. 
An —— gueriſon. 
Healing, adj. medecinal, ſalu- 
taire. 
Healch, ſans. 
is your health ? comment 


v4 la ſants ? 

am in good health, je fur en 
bonne ſante. 
I am glad to re yon tn good 
health, je ſix ravi de vow voir en 
bonne fante. 
I could not yet recover my 


— je Wai 5 encore recouvre / 
ma ſante,je ne ſius pa encore remii 


ie. 

To take cars.of, his health, 
avorr ſoin de [a faut, ; 

en Real, [ — e 
To drink a; health , laute une 


ante. a 1 
Larter his health to you, je vun 


le porge I fants, 


h | ro ed 108 
2 75 Mad * 3 


To pledge 4 mant Health, 6p 
dre 2 fe de qatciin 25 


nous la porte, faire Yaiſon. 


. 2 


* 


| 


| 


' Healthful , or healthy, ſain, 
garlard, qui a borne fance, gui ſe 


bien. 
A healchful body, un corps ſaw 


Healthful , f wholcſom, ſain, | 
ſalutarre. 

A healthful place, un lieu fa- 
I 


n. 
This air is not healthful, cer air 
n'eſt pas ſain. 

ealrhfulneſs, ſans. f 
The healthtulneſs of the air, {4 


bones de Pair. 


Healthfally, en ſants, en bonne 


ante. 
HEAP, monceain, am. 
A heap of wood, monceau de 
bots, 
By heaps, par monceaux. 

To Bea , to heap up, or to 
heap er, amajſer,. extaſſer, 
amonceler, faire un muncedu,amaſ= 
er en un moncedu. 

more you heap the worſe 
you cheap, plus on amaſſe moins 
an Ane | 

eaped, or heaped up, amaſ- 
it, entaſis, amouceis 

An Heaper, qu4 amaſſe, qui en- 
taſſe, ou qui amencele, 

An Heaping,amaſſement, entaſ= 
ſement, amoncelement. 
Io HEAR, our, emtendre, 
counter, exancer. l 
To hear a voice, our une ve- 


ix. 
I never heard any thing ſweeter 
than that was, je nous jamais 
rien de plus agreable, 
A wife man hears much and 
ſpeaks little, un homme ſage Ecoute 
m_—_ & — — N 

ou to hear me, je vous 
| * Monty , de toner. 

ou won't hear, vous z ay 

entendre , vous faites 

. ore ile. 
» WII wan 

le log vers 4 audience 
aujourd hui, fi vous Fallex vo- 


I. 
Hear ye, or heark ye, #cou- 


tex. 

I cannot ſtay to hear you 
e ni pes maintenant 
vou re. 

cannot hear on that ear, 1 
— de corte ore- 
Lord, hear our prayers, Sergueuy 


rems 4 


| ecoure (ſeigneur exance) nos pri- 


eres, 


Dr ä — 


* d no news of him, 
en 4 peint appris de nouve 
5, 


205 
I never heard of it, ſe wen 41 
jamais rien appris, ſe nen as 4. 
mais rien ſeu. 
I hope your Father will hear 
of your miſdemeanours, / eſpere 
que Munſienr votre Pere ts in- 
forme de votre mauvaiſe condu- 
ite. 
You will hear of me ere long, 
vous entendrex bien to: parler 
moi. 

Heard, our, entendu, ecout, ex- 
ance, 
He made way for himſelf ro be 
heard, il e fait Ecouter, il 0 
bien fait donner audience. 
He was not heard ſpeak for 
himſelf, on Ia condamne ſans len- 
tendre, 
He may be heard where he is 
not ſeen, i on ne le voit pas on 
Pentend, 
A Cauſe that is heard, une Cau- 
4 plaidie ( deduite ) devant le 


„e. 
4 Hearer , auditeur, qui eit, 
qui Ecoute. : 


n Hearing, audience. 
To have a fair hearing, avoir une 
The hearing, Leut e. 
Thick of hearing, ſeurd, 43 4 
de la peine 4 entendre. 


To Kearken, fcouter , preter 
Poreille a. 
» Scout. 


Hearkened 
An Hearkning, ation d eceu- 


ter. 
Hearſay, ourr dire. 
I have it * je ne le 
due par oui dire. 
Ng. V. herb: 
1 Participle. V. to 
| Ta 
HEARD, V. herd. 
HEARSE, e, arenen 
A hearſe - cloth, drap mortuai- 


re. 
| HEART, le cenr. 


| 


en | tongue {| 


S 
The heart bears continually, 4 


cæur bat inceſſamunent 


My heart le ; 

Jer a 
W 

hearr, ſes 3» 

— * 


wur. 
Sick (or ill) at the heart, qui 4 
an Caur, qus 4 un mal de 


keth, de Fabondance 
bouche parle. 


„ ceur, affe- 


ion. 
With all my heart, de ont mon 
caur, 
T rake that very much to heart, 
i cette choſe grandement à cœ- 


ur, 
Ir ſticks ro my heart more than 


you can imagine, cela me tient 
Plus au caur que vous ne cro- 


4e. 
Whh an open heart, à cœur eu- | 
vert. * 


du ceur 
Heart, or 
it 7 


He did ir much againſt 
heart, #1 Pa bien fax & contre= 
cur. 


To have all things to his own 


hait. 
I will have the hearr-bloud of 
him, il faut que je le tue, que je 


lus dre la vie. 

I could not get him to do it for 
my hearrs-bloud, je ne ſawuross 
obrenir cela de lui quand 11 men 
collteroit la vie. 

Heart, or courage, carr, con- 
rage. 

A man of great heart and cou- 
rage, un homme d un grand ceur; 
d'un grand courage. 

His heart fell down to his heels, 
ſon ceur eſt tombè aux talons, cd. 
il a pras la finte. 

To have the heart to do a 


ding, 
fi 2 le caur de) fave — 


could find in my heart to try 
it, je ſtrois bien tor d'bumeur 4 
Peſſaier. 

Heart, or memory, cæur, me- 
moire. 


To learn à thing by heart, - 


prendre une choſe par cur. 
Heart, or mi „ ccur, e mi- 


eu; as, : 
The heart of France, le caur & 


la France, 


— 


hearts deſire, aveir tout à fo 


* 


* 


— 


My 


— 


— 


| 


2 11 
oux Caur ; 


— 


* 


_ 


* 
* 
: H | 


r 


R 7 


My dear heart (a kind expreſ- 
fion,) mon cxut, mon petit coeur, 
man cher, ma chere. 
Swect heart, C'eſt un terme d 
2 5 proprement, 
une expreſſion com- 
mune comme dear heart; entre 
les maris & les femmes, On gen 
ſert auſſi fort ſouvent enverg ſes 
Inferieurs, quand on welt les trat- 
ter amiablement, I alors Sweet 
heart ſe peut rc ndre, mon Ami, ou 
mon Amie. En fin le mot de ðwy 


heart ſe prend particulierement | 


pour un Galant, ou une Maitreſ- 
e 


Hearted; as, ſtout-hearted, 
us a du cal. | 
faint-hearred, 2 qui le cœuht 
mangue, quis, 4 le caur abba- 
tu. c : 
Heartleſs, or our of hearr, 
qu n'a point de cœur. 

Kearrleſnieſs , manquement de 
courage. 

Bearty , or healthful, qui ſe 
2 bien, qui eſt en bonne ſan- 
t 


Hearry, (or affectionate) friend,” 
un am ſincere, 1 qui 1 
point diſſimule, à qui Fon peut ſe 
er. 
Heartily, ſincerement. 
I thank you hearrily, or from 
the bottom of my heart, je vous 
remercie d: bon ceur, 
Heartineſs , ſinceritè, Affection 
ſincere, 
To Hearten, animer, encon- 
Er. 
Heartened, anime, encou- 
rage. 
An Heartening, enceurage- 


ment. 
HEARTH, un foyer. 
Hearth- moncy. . Chimney- 


miar 
HEAT, chaleur, ardenr. 
A great heat, grande chaleur. 
Ihe great hears of Summer, 
{'s grandes chaleurs de PEte. 
The hear increaſes, {a chaleur 
Faccyot. 
The hear decreaſcs, la chaleur 
Eabbat, rad loncit. 
To ſpeak with a great deal o 
heat, parler avec chaleur , aver 
ardeur. l ; 

To Heat, or make hot, echau- 


fer. | 
To hear his bloud by running, 
#echanfer le ſang 4 force de courir, 


F 
* 


ſe mor ſbndre 


Heated, bc hanfe. 


A heavy head, une tete peſan- 


A Heating, Echaufeme nt. 
for, ch, qui eft chad. 
Hor Water, 4. eau chaude. 4 
Hor cockles, la main chaude, un 
jeu o Jon ſe Frape à̃ la main. 
L1s very. bot to day, , fait 
jourPhin, yÞ an chaud. 
: arti _ c “lt. | 
1 grow. hot, je. prens chaud, je 
cba * 1 
To be burning hot, 'briler de 
chaud. | 
A hot houſe, Bain, crnve. 
Hotneſs, chalrur, ardeur. 
a Hotly, chaudement, avec cha- 
eur. 
HEATH, bruyere. 
An Heath,une grande Plaine 
conperte de bruyere. 
HEATHEN, Pꝙen. 
Heatheniſm, 7 
Heatheniſh, de Payen, ou ab- 
partenant 4 Payen, 
Heatheniſhly, en Payer. 


au- 


* 
er 
: 


toute 


by 0 


panchant au Paganiſme. 
To HEA 
ſer. 

. Heaved up, ive, hauſſe.- 
Heaven, le Ciel, le Paradu. 
To go to heaven, aller au Ciel, 

aller en Parads. 

Heavenly, celefe. 
Heavenly bleſſings, les beneditli- 
ons du Ciel. 

HEAVY, peſant. 
Heavy bodies , des corps pe- 
ſans, 
Age and fickneſs make a body 
heavy, Vage & les maladies ren- 
dent le corps peſant. 


up, lever, hau 


te. 
"Twillfall very heavy upon me, 
ven ſerai fort inc 6, 
4 „or dull, peſant, ſtupide, 
heberte. 
Heavy, or drowſy, accable de 
ſommeil. 
Heavy, fad , or penſive, &:/te, 
melancol:que. 
To keep a heavy doo, faire un 
grand tintamaxre, . a 
Heavineſs, peſanteur, triſteſſe, 
melancolie. 
Heavily , peſamment , triſte- 
ment, melancoſiquement. 
To take heavily, prendre 4 
cet. a 
HECATOMR, hecatombe, ſa- 
cri ſice de cent beni. b \ 
HECTICK feaver , 


fievre hettique. 


An HECTOR, or a ranter, 


, 11 inſolent batreur de "i 
N 7 ur de Pave, um ro- 


Heatheniſhly inclined, ui 4 du , 


To Hector one, braver, 47 
fronter quecun, lu faire nſul. 


Fe. 

Hectored, brayg, affronts, 
Hectored ( or Biekren) out 
of the exerciſe of his own Ju- 
rifdiction, un homme à qui la eur 
fait qui, noſe plus ſe ſervir de ſon 
pon vot r. 

An Hectoting, inſalte, rods. 
mo nad. 

HEDGE, ane he. 

A quick-ſet hedge, une haze 
v1ve, | 
Where the hedge is loweſt com- 
monly men leap over. C'eſt 4 
re, qu'ordinatrement les homme 
foulent aux pies cenx qui ſont au 
deſſous deux, fur quiz ils one de 
Pavintage. 
A Hedge-hog ; porc' epic, he- 


„ clerre Tune 


aye. AT 
To hedge in a thing, or totake 
it in, enfe/ mer une choſe dans une 
autre. . 1 
Hedged, cn dune haye. * 

A Hedger; or hedge-maker, 
faiſeur de hayes. | 
A Hedging,or hedge-making, 

De. 


** 


cloture de 
A hedging bill , ſarpe, ſar- 
tre. 
HEE, V. he. 
HEED, garde, ſoin. 
Take hced, prenez garde. 
Take heed to that, prenex garde 
a cela. 
Take heed you don't play the 
fool, prenex garde que vous ne 
faſſiez le fou. 
To Heed, prendre garde, re- 
marquer, obſerver. 
Heeded, remargus, obſerve. 
Heedfull, or heedy, prudent, 
atrentif, circonſpect, qui prend bien 


garde a ſes affaires. ä 
cabin s, or heedineſs, 
prudence , attention , precaution, 
circonſpettion, . | ' 
Heedleſs , neghgent , impru- 
dent, % u] point de condute, 
qui fait beaucoup de fautes par 
12 A:. 
, negligemment, im- 
—— 2 — : 
HEEL: an. 
The heel\of a ſhove , talon de 
ſoulicr. 0 
To — up ones heels, ſaire tom- 
cun. 


ber qu 
To 


nec. 
= Heathens themſelves did 


' {gownpernail, 


' ho — 3 


* - 
e ct Ber5 


7 
- ** 
— 
9 


prennent la fuire, & mdutrent les 
talons. 

HEGLER, un revendenr, une 
revendeuſe. 


HEIFER, une genie. 
* HEIGH — 


HEIR, Herieter. ; 

A true and lawful heir, vrai be- 

rIeaer. 

To make one his heir, faire qua- 

cun heritier. 

Joint beir, cobheritier. 
Heirdom, busrie. 
Heritage, heritage. 

A ſmall heritage, un petit heri- 

tage. 

— „ ectr gui vient 


par heritage. OS 
Hereditary, bereditarre. 

0 HELD. Y ro hold. 

HELIOTROPY , herbe a 

ſolerl, roxrneſol. 

HELL, enfer, le lieu des dam- 


* 
= 


believe a Hell for the wicked, 
les Payens mdmes ont crũ qu il y a- 
volt un Enfer pour les Mechans. 
Helliſh, or of hell, infernal. 
HELLEBORE, elebore. 
HELM, gouv-rnazl. 

To ſtand ar the helm, ſe tenir au 


HELMET, heaune. 
Armed with an helmer , arme 
d'un hraume. 
HELP, aide, ſecoxrs , aſſiſtan- 
ce, appin, expedient. 
o call to one for help, deman- 
x — __- much 
want v 5 
5 bien L de Lare ide, ou 
de votre appur. 
There is no help for it, / »'y « 
point de remede. 


To Help, alder, ſecourir, afſi- 


o help one another, Ader Pun 
autre, ener aidev. 
Every one helps himſelf as well 


as he can, c aide comme 1 


dent. 
You muſt needs help me in that 
buſineſs, faut 2 ueceſſitõ que 


it, je ſun 


1 
be fare TT do K. J 
vows ſer vur fel | 


le feras. 


table. 

I will help you to ſomething 

that is good, je vom feras avoir 

queque choſe de bon. 

I am ſor , help you to 
ue je ne puiſſe 

vous etre utile a cela. ** 

I cannot help it, je ne ſaurom qu'y 

faire, 

They cannot help themſelves, 

1 ne ſauroient y remedier, 

To help one in, faire entrer qua- 

can, luz _ entree ou acce⁊ en 

u. 


u6que 
| ohelp one on, pouſſer quicun, 


Pincier, item, I avancer. 
To help one our, faire ſortir que. 
CAN. 
To help one out of miſery, tirer 
Suro de la muſere. 

o help one ata dead lift, re- 
mettre qudcum en etat. 


Helped, or holpen, aide,ſecou- 


volt 


An Helper, an aide, un afſi- 


ſtant, 


An Helping, "a4#:on d'aider,d: 
N bli H 
offcieux, obligeant, 


H -SKELTER, 6ru/- 


quement, 

The HELVE of an axe, 4 
manche d une bac he. 
To throw the helve after the 
hatchet, jerter le mancbe apres la 


E, 


bord d'un vitement bord d habit. 
To Hem, border. 

To hem a gown with ſcarlate, 

border d'6carlate une robe. 

To hem on every fide, environ- 


wer. 
A Hemming, bordure. 


vous m'aidiex en cela. 
He cannot help himſelf with his 


pr 


HEM, an interjection, hem. 


bemiſtique, un demi vers. 
W 


22 ² 1 | 
de pres, ſus & pas. membres. 10 in Gori cracher avec 

repre heels is work rwo | He helps himafelf with the leg | an cre en 

pair of hands, deux ralons valence | hand as well as the right, i cri, 

uarre MAINS, Procerle qui fe op rags ng gauche auſſi bien HEMICYCLE, or halfcir- 
|; ö 04 ue ore. | » x Þ 
_— 85 |; PHERE or half rhe 


| 
ICK, or half vetſe, 


he- 


* 


10 
Hem ſet on à diſtaff, filaſſ?. 


A Tacky ben” d'Inde, 
A Moor hen, poule & can, gelino- 


te. 
A Pea-hen, la femelle du pam. 
A young hen, une jeune poule. 
e, ſuſquiame, ou la mort 
anx poules, ſore d perle. | 
en- bit, mor line, berbe. 

To Hen-peck.gouverner ſon ma- 
ru, en etre le mazere, le batere, | 
comme quand [a poule ſe jerte ſur 
ſon coc, & lui denne des coups de 
bec. | 
1 — — gouverne, | 

atru,maltraite par ſa femme. 

HENCE, d'ics. 

From hence, d ici, hors d'ici. 

He went from hence bur juſt 
now, il ne fait que de ſortir d ici. | 

Henceforth , or hencefor- 
ward, deſormas, à Paventr. 

HENCHMAN, or Page, Pa- 

A honneur qui marche devant 
on Maitre. 

HER, the feminine gender 
of the eflive Pronown his, 
ſon, ſa, ſes, and ſometimes ele. 
er ſelf, ele meme. | 
"Tis ſhe her ſelf, C elle mme. 
* Father, fon Pere, le Pere d. 
elle. 8 
Her mother ſa mere, la mere delle. 
Her Children, ſis enfans, les en- 
fans delle. 

Her, the feminine of him, lu, 
la, elle. 

He gave her a good Portion, i/ 
hut a fait wn bon mariage. | 
He loves her, il Ha,. 

He had nothing bur from her, 
il tient d elle rout ce qu 1 4. 

Hers ; as, this is Hers, ceci eft 
a ele. | | 
I have no mony of hers, je 141 


To Hem, or call owe from 


nt de ſon L 
+ HERALD or beraud,berw | 


armes. 


— 


** 


berles ſauvages. 
Sweet herbs, herbes odar amtes. 
— gather herbs, cucil ir des her- 


bes. 
'A Herb ſeller, or 'a herb-wo-. 
man, -herbiere , wendenſe d ber. 
bes. 

Herbal, Livre qui traite des 


ber. 
Hcerbaliſt,herboliſte, herboriſte, 
botauiſte. | 
HERD of cartel, rrowpeau de 
betaal. 
A cow-herd, bouvier, vasber. 
A ſwine herd, un porcher. 
A ſheep-herd, or a ſhepheard, 
berger. 
erdſman, gur garde le beraul, 
HERE, 1c. 
Here and there, ga & 14. 
Hereabours, par ict, ici autour. 
' Hereafter, deformas , 4 Pave- 
vir. 
Hereby, ainſi, ou par ce moien. 
Herefrom, dci. 
' Herein, eu cecs, 
' Hereof,de ceci. 
Heretofore, autrefon, 4updra- 
vant, ſuſqu ici. 
Hereupon, ſur ceci. 
Hereunto, herero, 4 ceci. 
* HEREDITAMENT, be- 
reditary, heritage, V. heir. 
' HERESY, hereſir. 
Heretick. herertique. 
' HERMAPHRODITE, that 
hath both the parts of a man 
1 and a woman, un hermaphrodi- 
te. 
HERMIT, hermzee. 
Hermitage, heritage: 
HERO, a noble Gentleman, 
that for the love of virtue ſu- 
ſtaineth great labors and tra- 
vels, un Heyos. 
Heroick, or heroical, bero:- 


» Ed 
eroically, 
HERON, 


heroiquement. 
a bird, heron, ei- 


rette. 


Heron- lixe, that is tall and lank, 


— 


ö 


an. . 
Heron-rops, maſſe de heron, 1. 


t herrings, harangs ſales. : 
Red herrings, har — 
A woman that { 


ells 
ranęere, denden ſe de har ang. 
To feSIEATE. dick. 
doubt, fear, or ſtagger, beſt- 


AHewer of tones, un tailleur 


prerres. 
| An Hewing, [ation de couper 


ou tailler. 
HEY-DAY, interjeffion d ad- 


miration. 
1 
HICKET , hiccock, or hic- 


COU h le hoquet. 
ICKWALL , or hickway, 

die verd , pivert, forte d oiſeau. 

HIDE, un cuir. 
To dreſs hides, conroyer. 
Hide bound, un chiche , un ta- 
uin. 

To HIDE, eacher, convrir. 
To hide himſelf ſomewhere, ſe 
cacher en.queque lieu. 
Hide nothing from thy Miniſter, 
Phy fician, and Lawyer, ne cache 
rien à ton Miniſtre, à ton Mede- 
cin, ni 4 ton Avacat. 


court la riſque de le faire au preju- 
dice de ſon ume, de fon — de 
ſes bent. 


Hid, or hidden, cache, cou- 
4 


ch ſous le lit. 

heſe things have been long 
hidden, ces cheſes ont er6 long 
tems cachees, 

He had a knife hidden under His 
gown, #1 avoir un coiteau. cacbe 
ſous la robe. 

A Hider, celui 
A Hidi 


cache. 


L Hevwed, or hewen, coupe, t- H 


Dee. 
He is hid under the bed, ii at ca- 


H 11 
We Ley Lem easy abi. 


ted in furs, now les vames couvers; 
de fourrures d'une manuere a fare 


Pen. 
— the Imperative, courage, 
HIERARCHY , bierarchie, 


r Egclejiaflique. | 
HIGH, haxt, cleve en — 

A high tree, un arbre laur. 

A very high mount ain, ane mon- 
ta — 1 — 

o throw nor on hi 
etter que 3 us. * 
rom on high, enhaut. 
igh walled, Haut mure, 

A Statue ſeven yards high, une 

Statue de 7 au nes de hauteur. 

A high and mighty Lord, bau- 

& puiſſant Seigneur. 

A man that carries it high, that 

is high in the inſtep,un orgue:l- 

leux, un hymme qui 4 le coeur 

haut, qui eſt fier, qui le porte 

aur. 

Look not too high left a chip 

fall in thine eye, celui quits leve 

crop les yeux oft ſujet à broncher. 

The higher ſtanding the lower 

fall, plus on eſteleve plus. la chiite 

en eſt dangereuſe. 

The higheft tree the 

tall, pm "arbre eft grand plus ſa 

chats eſt grande. 

A high building a low foundati- 

on, pour us grand batrment il faut 

de 1 ns, 

The high way, e grand chemin. 
way is never about, /e 


The mp 
Fand chemin va toujours droit. 
Et de fait 
fi on leur cache qu que cboſe , on 


A high way man, un voleur de 
grand chemin 

A high ſpirit, wn eſpric alter, un 
eſprit fier ou hautarn. 

High minded, ambittenx, gui le 
Nrte haut. ; 

A high complement , un grand 
compl:ment. 


A high expreflion, ane expreſſion 
relevee. 
"I is high time, / en eft bien 


emmys. 

'Tis high time for you to repent, 
i/ eft bien tems pour vous de vous 
repentir. 8 ; 

A high flyer, an fanocon haven. 
A high-haw, un proere. 


Highly, 
A — Nightly reaſonable , une 


n 


| qua ſe 215 ed hd 22. | 
L 4 c Hic. 
| H * 7. 


High- 


Ky t hindered 


= 


— 


4 


H 2 


(} 


— 


Alt 
wa Hoy ghar, ſon Alreſſe 


1 HIGHT, *. 
ILL, co %, montagne, 


The ridge (or top) of an hill, 
le ſommet d'une coins, ou 4 une 
montagne, un haut, une bauteur, 
ou une eminenct. 

The clift (or edge) of an hill, 44 
pente dune montag uc. 

An ant-hill, ane — 

A mole-h: Il, une taupiniere. 

A Hillock, or a little hill, an 
cu tau, un moneicule, 

Hilly, or full of hills, na- 
gneux, plein de mon'..gnes. 
D of a fword, 4 
garde dune ept 
HIM. — himſelf. VJ he. 
HIND, wne biche, 

A hind- calf, le faon d'une biche. 
HIND, or a Country Ser- 
vant, Vale: 'de Merarrie. 

HIND , for hinder. V. Hin- 


der 
To HINDER, empecher, de- 
—_— » inc. » mettre ob- 


He thinks thar 1 vs hindered 
this Marriage, 4 —— Ek 97 Co 
ehe que ce 
ed you — —— 
ing? queſt ce qui vous empitha 
de venir ? 
Go, Ido not hinder you, al, je 
ne vous empiche point, 
Hindered, empdche, detournẽ, 
ancommode. 


He could not be hindered from 
doing it, i/ n'a pi &rre empeche de 


faire cela. 


An Hinderer, celui qui che, 
qus derourne, qui — ou 
qui m obſtacle. 

An Hindering , or an hinde- 


4 


Hinted, donxd 2 excrndre. 
A Hint; as, he gave me @hinit| c 
A, & 5 mie I's donnie N en- 


This gives me a fair hint to 
to my ſecond point, ori me 
une commode entice 4 mon ſecond 


” The HIP, or buckle bone, ts 


hanche 


Hi ki 
e pped, 0. 
POCRAS wine, Hp. 


cras. 

To HIRE (or take) a houſe, 
os endre une maiſon 4 

o hire Servants, prendre des 
Serviteurs, prendre des gent 2 fon 


ertIce, 
Tobin Soldiers, lever (enriler) 
des Soldats FArmee. 

Hired, lou, pris 4 loitage, en- 


Ve. 
OT — that —— be kired, votex 
ce „ ya cun 
qui art 22 22 ce C aroſſe 2 25 
Hire, {ova 
The hire of - lodgin 
te lonage dime cham 
maiſon. 


or houſe, 
on d 


Hireling un — j 


. 115 8 in the 


ſaw his father , Jai ven ſon 
This bookis his, ce livre oft fien, 


ce hrvre et 3 A lus. 


There is his yer femme , 
Here = 6 his children, voics ſes 


Theſe children are his, ces en- 
— ſont fiens, ces enfans ſont a 


This treac of his, certe 
fadie dont 1 701 — 2 


le. 
To > FIGS at one, ter, huer 


| 
rance Ichement, obſtacle. qudcu HIVE, or bee-hive , une ru- 
HINDER ; as” the kinder | To hiſs one om, /ifer aden che, ruchs 2 mel, ruche d'abeil- 
feet. /es ol tp 2 : en forte qu'on oblige & FJ —— Wenner N 
of che heal, le rer. e of honey, une ru- 
derriere de la — 9 — Hiſſed ar, ffs, bue. cher de mael. \ 
The hinder parrof the neck, la} A Hiſfing, 1 | 
nuque du coll. HISSOP. F. hy H O 
The hinder part of a Ship; I | HIST ORY 1 6 
Pouppe d un Navire. r ( lays Tally ) isthe w 2 AR froft , gelce blan- 
Hindermoſt, le dernier (le plus | neſs Sede lig 
recu'e) de tour, the life of Memory, the mite " Hoary, wi with froſt, couver# de 
The HINGES of 2 door, les of our = meſſenger of | eli b | 
ond: d'une porte. ; P Hiſtoire (dit Cice- | Hoaty, or 2 blanc, 
o fly off the es, or be] row ) et le min des Tems, la 18 tont blancs, 
tranſported wb — lumiere de la Verité ls vie de la Hoary, or mouldy, iff. 
patience, 5'emporter, ſe mettre en Memuire, la maireſſ de la Vie, | Hoatineſs, blanc benr ds gelce.. 
colere. & la meſfſagere de PAnerquite. | 
| - To HINT, den-, 2 encendre, Z 2 Hoari- 


He leaps for joy when he hits on 


Hiſtoricall, 5 — 


Hiſtorically, ment. 
N HIT, 2 — tou- 


What do you _ me fox2pourguo: 


me fa pe x von 

If you doa't hold your rongue 1 
ſhall hit you with this ſtick, ſs cn 
- te tan je te fPaperas de ct ba- 


To hit the nail on the wo, 
foucher au blanc , tuucher 


Nou hit "oy right, vou ave; bien 
rencontre. 
You hit him to the very heart, 


vous 117 e cæur. 


4 hit on in the teeth, faire un 
utcun, lus reprocher 

205 Nn 
© hit on rencon- 


trer ( trouver) — — choſe. 


a good word, / ſaute de joie 
quand il trouve wn n mor pour 


rire. 
Hit, the Participle, ape, tou- 


che. 

Hit, a ſubſt. un wor 
There eos fad a lucky hit e, /A 
ny hir at him, il le 


701 une for fort adroitement. 


Tolook —— own hits, prendre 
4 iT meſure 
R146; come hither, 


len 15 — — 
7 1 , <a Jn ſques 4 | rh 
us proc 


rs, 4 


— —— ce cote ici. 


— — — 


— > 


i H O HH 0 
[Hoarneſs of the hair blanchew | A HOLD, or a thing to hold To bold forth a rhi — 
| des cheveu. * 5 oy priſe. 8 une choſe,la publeer, 
| Hoarineſs, or mouldineſs, moz- | To rake (get or lay) hold of | au jour, NDS 
Mere, To hold one from doing of mil. 


- 


* 


* 


11 0 


—— 


2 


HOARD. V. bord. 
HOARSE, enrowie. 

A little hoarle, un peu enrouẽ. 
Ia grow hoarſe, enroutr. 
Hoarſeneſs, enrouement. 
Hoarſel 
HOAST. V. hoſt. 

To HOBB IL. E, ſauteler, 


bereau, hebreau, 
HOBBY, a kind of Iriſh 
— * une ſorte de Chevaux d Ir- 


ande. 
A Childs hobby horſe; baron 


ſur quoi les enfans vont 4 cbe- 


LIST 
- HOBGOBLINS, gobelins, e- 
| ſprits folets. 
H OBO, a Muſical Inftru- 
ment, hautbor, 


C Focus, Charla- 
tan, ue ur aſje e. 
11088. rb, Al. 
00, pource. au, purc. 


A barrow hog, perc chatre. 
| Af — | rape rceau ma- 


7.9. 

A hedgehog , beriſſon ,  porc 
epic. | 

{young hog , un jeune paurce- 


ö | bacon hog, un pourceau gras. 
fleſh, ch. ur de porc, chair de 

portrrceans , 

Hogs haſlet, ure de pour- 

cean. 

logs greaſe, oint de pore. 

— waſh, 3 


des pource ux. 


AI. 


HOGOO, baut gotit, goùt pi- 
quan. 
HOGSHEAD, tonneun conte- 


want6 2 galons. 
| HOIDEN, or. a ruſtick fel- 
low, un ruſtaut, vuſtre, groſ- 


F, 
To hoiſe up the ſailes, hanſſer les 
vai ſes 


Haiſed — giinde. 


* 


up ſtones and che like, guindal, 


machine. à fuinler let ſarde- 
aux. ; 


— 
— 


d'une veix enroute. | | 


| HOBBY, a kind of hawk, h- 


, A Hog-ſty , table  Þ: poureee | 


7. 
"Fo HOISE, up, ba: '. „ an- 


A Hoifirig up hauſſe ment gui u- 
ment. 
A hoifing Inſtrument, to lift 


2 ava ſauſir 
Tolergo is hold, /acher ſa pri- 


A ſtron hold, wne fort e. 
The hold of 2 2 4 ca- 


A Hold faſt, or pinch-penny, un 
pancemail- 


chiche, un taquin, un. 


To Hold, tenir. 
To hold the Woolf by the ears, 
_ le Loup par les oreil- 
es. 


ron. 
Hold him faſt, renex le fer- 
me. 
Hold there, arretex, attendeꝝ un 


4. 
To hold a good Place, avoir une | 
bonne Place. 

To hold weight, ctre de poids, 
To hold his rongue, or to hold. 
his peace, {+ tare. 

A man may hold his tongue in an 
ill time, I 4 tem de parler & 
tems de ſe toire. 

To hold one a wager, gager con- 
tre quecun. 

To hold a thing to be true, 


ſeutenir qu une choſe eſt vraie. 


could not hold out any longer, 


il depecha vers lui, pony Uavertir 
Wl - me WU ten 7 
ong tems 1 tout d abord ſo- 

courn. 

I held out atone againſt them 

all,, enn bon (ja tenu ferme) 

tout ery contre tous. 

| To hold up, or rouphold; ſcdte- 
nr ,appier. . 

Io hold up, or ro keep in ſuſ- 

penſe, . amuſer , . temir en ſuſ- 


ns, 
2 held me np feveral months, 
il ma tenu plufieurs mom. en fuſe 


pens, 


If the weather holds up ile 


| de pleuvoir, i la pluie 4axrtee. . 


I hold the theef, je tien le lar- | aleu. 
| AHolding, aftian de tenir te- 


_ empec ber quecimn de fave du 


Held, or holden, renn. 
Held up ſairenu, item amuse,reny 
en ſuſpens. 
ons public. 
The matter of the book is held 
forth in the Title, e ſujet du 
lere oft repreſents dans le ti- 


tre. 
Holden in, bride, tenu en bride. 
Holder ; as, a free holder, un 


gui 


nue, 


lence 


HOLE, s tren, un creux, une 
onverture.. , 
A hole under ground, grote, ca- 
verne;cachot. 
The arm-hole, Taiſſelle. 
llow, creax, concave. 

The Hollow of the hand, le 

creux de la main. 


To Hollow, or make hollow, 


creufer... 


— 2 rene holily, V. 

— 2 __ —— CO IOLIOAK an berb, mauve 

To hold our, tenir, tenir bon, re- herbe. g 

a. if it be. beſieged 7 ok — — = ler Chaf. 
—— — reer 
He ſent word * that he | br : : 


LSTERS, poirral. 
w | Holiter piſtols ,” piſtolecs Car- 
Con. 
HOLT, orhonk,vs petit boy, 


un bac a 


e. 
HOLY; ſain, ſacre. 
A holy place, un lieu ſaine. 


A n, un ſaint homme. 
Theo Bie o the fot 
Writ, (a ſume Bible, la ſainte 


eretnre. 


8 
thiſt 


holy; ſantiſier, canſa- 


To 


rer. 


[ 


Poſſeſſion. 
The holding up of one, ſodtien, 
771 item ami ſement. 

holding of ones peace, f- 


Hollowneſs , cavit#, conca- 


e. 
- HOLPEN , aids, V. to 


it he was not preſently relieved, | he 


tient des teryes en franc 


our de ſte. . 
can benite. 
te, charden benir. 


ſaincets. . To 


—_— — 


—_— 


— 


1— — 


——- 


— 


HK 0 


H 5 


To pretend to much holineſs, 
＋ fare paſſer pour un ſaints 
Holily, ſazntement. 
1o on, ſantiſier. 
Hallow Ante. 
Hallowed — thy Name, un 
Nom e 
H GE, bommage. 
To do homage , fare bom- 


mage. 
HOME, la maiſon oft Pon fait 

fa demeure. 5 

Dry bread at home is better 

than roſt meat abroad, i vat 

mieux manger du pain ſec 4 la 

maiſon que du roti ailleurs. 

Home is home, though it be ne- 

ver ſo homely, 1 n'y a rien de tel 
ue d'erre ebe ſor. . 

To o home, aller 4 1a maiſon. 

To be at home, etre 4 la mais 

ſan, tre chez ſoi, etre dans ſon 

Pas 


44. 
To keep _ at home, ſe te- 


nr toijours enfermse dans la m- 


on. 
Charity begins ar home, 44 
Charite commence par ſor me- 


Home bred, qui n'a rien veu que 


ſon Pan, = n'a autre education 


ue celle de ſa Patrie. 
— bred Commodities, des 


Marchandiſcs du Pas. 
En fin Home, apres quò ques Ver- 
bei, a une emphaſe toute particuli- 
To ſpeak home , porler band 
0 e, r 
ment, as cacher, 
ne rien diſſmuler 
To ſtrike home f aper fore & fer- 
me, 1 epAargner point celui que Fon 
Fade. 
ard; as, I am agoing 
homeward, je men retourne 4 lt 


maiſon. 
A 427 homeward bound, unNa- 
vire qui ven rerourne. 

Homely ; as, a homely wo- 
man, une femme qui nf eft pas 
Homely, or plainly, ſmple mene, 
— fans aucun arti 

e. 

Homelineſs, fumplicite, media- 
crits. 

HOMICIDE, or manſlayer, 
meurtrier, homicide. 


Homicide, or. manſlaughter , 


HONEST, boundte. 

— or juit, bonnete, eguita- 
An honeſt mans word is as good 
as his bond, I parole d'un hon- 
nere bomme eſt auſſi bonne qu'nne 
obligation, * 
He 1s wiſe that is honeſt, 5/faut 
erre bonndte homme pour etre 
＋ 


e. 
Honel, o chaft, bonnete, cha- 
e. 


boune:e femme, ce n'eſt pas une 
bauchee, 

Honeft, or civil, honnete, cour- 
tos. 

Honeſty, honnetete. 

Honeſty, or fidelity, juſtice, fide- 
ite, 

Honeſty, or chaſtity, honnrere» 
pudenr, chaſtetd. 

Honeſtly, honnetement. 
Honeſtly , or juſtly, honnete- 
meu, equitablement. 

Hoaeſtly, or chaſtly,chaſtement, 
INNOCemment 

Honour, or reputation, hon- 
ntur, reputation. 

The point of honour, le point d- 
nnch. ; 

To do a thing with honour, 

faire une cheſs avec bows 

nenr, 

To come off with honour, ſortir 

d'une affaire avec honneur, en ſor- 

tir 4 fon bonneur. 

He has got a great deal of ho- 

nour by that action i: et acqus 

beaucoup d'bonneur par cette act 

n 


on. 

L take it as a great honou?, je le 
prens(je le tuen 4 grand honneur, 
je re os cela à beaucoup d bon- 


neur. 


Honour, or reſpec, honneur, re- 


was received with a great 
deal of honour, / fur receu avec 
— d'bonneur & de ref. 


* Honour. C'eſt un Ti- 


tre qu'on donne en Angleter- 


etre elevs 


| bonneurs, 


The Queens Ladies of honour” 
les Dames d'benneur de 14 
Honour and eaſe are ſc 


change manners, 4: 
benneurs changent les manrs. 
Wher 


e r ccaſeth there 
knowledge decreaſeth , les: 
Honneurs maintzennent les Arts. 


elle ne prend aucun foi de 
— une femme ſans 2 
neur. 

— 9 her honour, * 
per errs, ou mnurcs ) fond 
honneur, elle a fait breche 4 ſon 
bounewr, 


To Honour one, honorer qud— 
cun, lus porter henneur & re- 


tt. 
To fear God, and honour the 
King, craindre Dieu, bonorer le. 


oy, 
12 honour one another, len- 
rer mut uellement. 
The King has honoured our 
houſe with his preſence , /c 
Roy a hmore de ſa preſence notre 
#. 


log 
Honoured, honors. 


Virrue is not honourcd as ir de- 


ſerveth, la Vertu 1/eſt pas bonorte 


comme elle merite. 


valrers quand on leur 6crit. 


Honourable, honorable. 


Twill be more honourable and 


a great deal handſomer, ce ſera 


honorable & de heaucaup .- 


ure grace. 
An honourable perſon, ww per- 
ſonne dbonneur. 


Right bonourable, C eſt ſe Fre- 


4 on donne d'ordinaire dans les,. 


rits aux Nu. on Retiarmec 
Honourably,bonorablement, - 


vec honnewr, 


monie de Kings Arme, | 


J Honour, or chaſticy, bonneur, pu- 
She is an honeſt woman, elle 2 diciee. © 4 2 i 
She takes no care of her honour, |} | 


| 


1 


4 


re aux Seigneurs & aux D- fignifies ſhame or con 

mes. | the modern French, honte. &. 
Honour,or the Kings Mankon- that Hon org qui mal y penſe is 
r the ſame a Honte fort 2 gu mal 
fi gut on appete qntques Palan du | peng. 

i dans la Campagne. HO NN, er - mel, 
— or digaitiet, les ben To make honey in hives; faire li 
neurs, les dignates. meet dans les ruches. 

To be raiſed x0 The making of bony, ficture d 


| 
1 
$3 
* 
p 


4 
ight honoured Sir,C'eſt le Titre 
qu'on donne d'ordinaive aux (be- 


F . 


great honours, 
(arriver ) & de. grand mid, la fagon de faire le — 
D 
$ i 


— ——_ 


————— 


Pq 


rn. 


Ease miel eſt doux mau I abei- 


e pique. 
He thar licks honey from thorns 
pays too dear tor it, /e miel coll- 
te bon à celus qua le leche ſur les 
epines, 
You can't make honey of a 
Dogs rurd. C'eſt 4 di e, qu'on ne 
ſaufote rien faire de bon d une cho- 
ſe qui ne vaut rien. 
An yy My a hart of gall, 
— mie! & coeur de 
7. 


iel. 
HOOD, chaperon, capuc hon. 
A womans hood, coiſe de taſe- 


tas. 
To Hood,chaperonner, encha- 


peronncr. 


Hooded, enchaperonne, 

To Hood wink, or blind one, 
bander les yeux 4 qudcun. 

HOOF, corne de pie de betes, 

HOOK, crochet, agrafe. 
By hook, or by crook, 4 doit on 
a tore. 
| A fiſhing hook, wn hame pon. 
A Hook well loft ro catch a 
lalmon, qu importe fi Fon perd 
le bamegon,pourveu que l on prenne 
1m Saumon ? 
A fleſh-hook, croc. 
Por-hooks, cremaliere. 

To Hook, or grapple with a 
hook, accrocher. 
He hooked in ſomething of his 
own, al y fit venir queque choſe du 
ſtern. 

Hooked, accroche. 


Hooked, or furniſhed with fiſh- 


| hooks. garni d bhame 0115. 
| A 


ooking,accrochement. 
HOOP, cerc/e. 

To Hoop a Veſſel , velier un 
tonne au. 


To HOOP, or hollow, crier, 


her. 

HOORD V. hord. 

To HOOT (or ſhout) after, 
huer. 

Hooted afrer, hu. 

A Hooti: after, bute. 

HOPS, houblox, herbe avec 
ue Pon rait la biere. 
* A HOP, ora leap, an ſaur. 

To Hop, ſauter. 

A Hopper, ſauterr , qui ſaute. 
A Mil-hopper, :remee de moulin, 
"&iſſe au de — d od le ble coule ſur 


- mcule, 


. 
I had ſome hopes it would come 
to pals, /'4vos gudque eſperance 

ue ceia arriveroit. 

I my hopes are loſt, toutes mes 
efperances ſont perd cs. 

man who is without hope, un 

bomme quz eft [ans eſperance. 
I have great hopes of your vir- 
rue, 4 de grandes ejperances de 
votre vertu. 
To be fruſtrated of his hopes, 
etre fruſtrs de ſes eſperances. 
Beyond all hopes, au de la de 
route eſperance. 
He that lives in hope danceth 
without a minſtrel, celui qui vit 
en eſperance danſe ſans menetri- 


. 

If it were not for hope the heart 
would break, c'eſt '-ſp:yance qu: 
Joiitient le ceur de homme. 

To be paſt hope of recovery, 
tere dans un ẽtat deſes pere, Erre 
dans un tat 4 nen relever ja- 


1. 

You je me ſome hopes it 
Id be done, vou m'avez fai. 

eſperer que cela ſe feroit. 

To Hope, eſperer, avoir eſpe 
rauce, — 
What grou ve you to hope 
for his favour ? quel ſujet ave; 
vous deſp rer cette grace? 
I begin ro hope for liberty, je 
commmgnc? «*eſperer la liberté. 
hope he will come,jefpzre qu 
viendra , 1 v.endra comme je le- 
Pre. 
! have good reaſon to hope it 
was a miſtake, j'ai bien ſuſec de 
croire que C6911 e beveue, 

Hoped for, - pre. 

Hopetul , 4% donne beaucoup 
defperance. 
A hopeful young man, un ſeune 
homme qui denn, beaucoup d'efpe 
rance. 

Hopefulneſs,ce qui fait qu une 

rſonne donne beancoup _ 
rance, ſes belles diſpaſitions à Phon- 
neur f 2 |: Deren. 

HORD, . ou ame. 
de queque . a 

fo Hord up, aſſembler, m 


Fer. 


115 ent, 
o hord up monies, amaſſer de 


latent, meitre de Pargent en A 


| bourſe. 


F 1 6 1 0 H 0 
To ſeaſon (to dreſs, or fwee-| A Hopping, ſautement. Horded up, amaſi, entaſis. 
ten) with — moler du mae! 4 HOPE « ance, attente. A Horder, qui amaſſe, fe qu 
que choſe,'emmueler. God is my only hope, my hope | enrafſe. 
| — rayon de wiel. is m him alone, Olen ſeul ſt mon| A Hording, Paftion d'amaſſer. 
| Honey is ſweet, bur the bee ance, j'ai eſperance en lui} HOREHOUND, an herb, 
J. marrube, marrubin. 


HORIZON, A Circle divi- 
ding the halt Sphcre of the Fir. 
mament from the half which 
we (ee nor, “horizon. 

* HORN —7 

o grow hard like a hor 
2 en corne. 4 
Harts horn, cor ne de Cerf. 

To wear horns, porter les cornes. 
Who has horns in his boſom ler 
him nor put them on his head. 
C'eſt à dive, qu il faut cacher ſa 
honte, 
A hunters horn, corner, 
To blow (or to wind) a horn, 
ſonn er du cornet, corner. 
An Ink-horn, un &critorre. 
A horn-book, la Croix de par 
Dien. 

Horned, or having horns, cor- 
nu, quz 4 des cornes. | 


A Horner, frelon, groſſt' mon- 


che. 

HOROSCOPE, a diligent 
marking of the? time of ones 
birth, horoſcope. 

HORKIBLE, horrible. 

Horriblencſs, ce qu'nne choſe 
a d horrible. 

Horribly, horriblemenr. 

Horrid, afreux, horrible. 

Horrour, horrenr, averfian de 
queque choſe. 

HORSE, un cheval. 

A Barbary horſe, cheval Barbe. 
A trotting horſe, cheval de trot. 
An ambling horſe, chbeva! qui va 
"amble, baquente. 

A race horſe , cheval de courſe, 
courier. 

A Saddle horſe, cheval de ſelle. 
A Poſt horſe, cheval de paſle. 

A Coach horſe, cheval de Caruſſe. 
A Pack horſe, cheval a bat. 

A Sumprer horſe,cheval de char- 


ge. 

A drag (draught, or cart) horſe, 
ch va' de trait en d a telage. 

A ſtallion horſe, cheval talen, 
hade har. 

A reſty horſe, cheval retif, choval 


„m'. 

A Sed horſe, un ch marin,) ' 
A hobby horſe, baron fur quoi les 
"fans vont 4 cheval, © , 

A horſe race, courſe de chevaux. 
e comb, une Gerilte. 


j; Sp 644 «bg 


r 


* 


A horſe ſhooe, un fer de cheval. 
A horſe collar, co ier de cheval. 
A hocle load, ſcunmsee;, charge de 
{x oe REO 
rſe coucſer, un 
To break a horſe, dreſſer un che- 


val. 
A horſe leech, une ſanꝑ ſue. 
Its a good — — never 
ſtumbles, il n'y 4 ſt bon cheval qui 
ne bronche, 
The horſe thinks one thing, and 
he that rides him er, 0 
cheval penſe à une choſe & ceiui 
us le monte 4 une autre. 
good horſe ofren wants a 
good ſpur, un bon cheval a g ud- 
uefor beſoin d'un bon epcron. 

t is an ill horſe will nor carry 
his own provender, il faut etre 
mechant cheval pour ne vouloir pag 
porter ſa prove nde. 

A re 
ſharp pur, un cheval recif a be- 
ſoin d'erre pique. . 

A man may lead a horſe to the 
water, but he cannot make him 
drink unleſs he will. Ce Pro- 
verbe revient au ndtre , On 4 beau 
mener le ef à leau 11 na 


op. 
The beſt horſyg needs breaking, 
and the apteſt child needs 
reaching, il n'eſt i bon cheval qui 
wait befoin d'erre drefie, & pour 
bonner que bien tes diſpoſitions 
dun onthe il eſt bon qu il ſoit en- 
e1pne. 
A lied horſe will not indure 
the comb, Cheval galeux ne peut 
wr ['erralle. * 
he horſe that draws his halzer 
is not quite eſcaped, celui ui 
| eraine ſon lien n'eſt pas ſauuve. 
You may know the horſe by his 
harneſs,,0n peut conortre le cheval 
4 ſon barius. 
o ride a horſe, monter un che- 


Var, 

To ride the great horfe, monter 
un cheval de manege, apprendre 4 
monter & cheval. 

To give a horſe the head, donner 
les Adu, à wn cheval, le faire «ler 
A toute bride. + 

To horſe, 4 cheval. 


Horſe, or horſemen ; thou- 
ſand foot, and mae he 
bor ſe, mille bommes de pi6 & deux 
mille de cheval, ou deux mille che- 


Van Xx. 
Horſeback, à cheval. 


To ride or on 
horſeback, den 


ms 


horſe muſt have 414 


To get up on horſeback, mon- 
ter 5 choval. 

To fir faſt on horſeback, ſe tenir 
2 * 

o fit well, or handſomly, ſe 
rengr bien (tre bien) 4 —, 4 
He firs better on horſeback than 
you, left beaucoup micux & chew 
val que vous. 

To fight on horſeback, ſe barere 
a cheval. 

To go round about the Town 
on horſeback, faire le tour de la 
Ville & cheval. 

One that loves to go horſeback, 
qui ſe plait d aller à cheval. 

Horſeman, homme de cheval, 
qui va 4 cheval, Cavalier. 

Hor ſemanſhip., manege, art 
de bien monter (ou de bien dreſſer) 
un Cheval. 

To Horſe one, mettre qudcun 
cheval, 

To horſe one at School, or to 
take him up to be whipt, cenir 
um Ecolier fur ſes e paules pendant 
qu'on lus le fine. 

, m5 4 cheval, monte. 

Well or ill horſed, bie n on ma! 


monte. 
* HORSLEECH. V. horſe- 
leech, in horſe. 
+ HOSE, des chauſſes, un haut 
de chnuſſes. 
A er, un vendeur d'babits 
J hemme tout faits. 


HOSPITABLE, boſpiralier, 
| aime I heſhitalité. 
Fre On appelle ainſi 


Etrangers. 
Hoſpitality, hoſpiralite. 
pital, un hdpital. 
The Maſter of rhe todo, 
. qui 4 ſoin de Hd pi- 


tal. 

HOST, hire, qui tient hite- 
lerie. 
To reckon without his hoſt, 
conter ſans ſon hire. 


Hoſteſs, hiteſſe , qui tient lo- 


1. 
The fairer che hoſteſs the fouler 
the reckoning, les belles biteſſes 


fone les grandi ecots, 
Hoftler us Valet Ieeuirie dans 
un Lops, Valet d'etable. 


„Stable. 
An „or Army, une Ar- 
mee, : , 
The God of Hoſts, le Dieu des 


Armees. TE 
bailer btages. 


To give hohages 


cekChevaliers qui recevoiens ausre- he 


2 take hoſtages, prendre df 
s 
ile; as, in an hoſtile man- 
ner, en enemi. 
Hottility, bo alice, 
© commur a lity a- 
gainſt his Nei, hbours, oy des 
actes d'boſtilite contre ſes Voifins, 
"a ,and irs derivatives.) 
HOTCH-POTCH, or 
hoc 
pies beige, mag 
HOVEL, parc, parquet , ler- 
gerte. 
To HOVER, voler à Fentour, 
pancher, balancer. 
HOUGH, the joint of the 
hinder leg, le jarret. 
To HOU H, rompre (eaſſer) 
les mores. 
HOUL ET, hulete. V. to 
owl. 


HOULT, or holt, petit bog, | 


bocage. 
UND, chien de chaſſe. 
A grey-hound, un levrier. 


A bloud-hound, brace , brachet, | 


chien de chaſſe, qui ſuit la prote 4 
la piſte. 


A fleer-hound, limier de baut- 


ner. 
HOUR, heure, 
Half an hour, demi heure. 


A quarter of an hour, quart d | 


eure. 

Half 
UA | 

minute of an hour, minute d 


Ae. 
2 hour and a half, une heure 65 
ente. 
To keep good hours, ſe retirer 
de bonne beure. 
You don't keep goed hours, vous 
vous retireꝝ a heure mAzue, | 
Towiſh one a good hour, ſen- 
haittr 4 quecun une bonne henre. 


An hor-glafs ſablier, horloge à 
1 + 


ourly, 4 heure en heure. 
HOUSE, maiſon. | 
A houſe many ſtories high, m- 
11 a divers erages. h 
e hath a very fine houſe, 
une — belle maiſon. 
To keep houſe, texir maiſon. 
He keeps an e, il rient\ 


maiſon owverte, ſa maiſon eſt u- 


vere 4 tout le monde. 
He was in my houſe, il &toiren' 


ma maiſon. 


Iwent to look for him in 161 
bouſe, 


— of an hour, dem. 
heur 


il a| | 


_ 


* 


9 


H 5 


| 2 Teide, le be- 
— ** | rail dans I'trable. — 

| | -houſe , maiſon des, To houſe himſelf, ſe retirer, ſe 

Champs 


5 mertre 4 convert. 
D 
mer- Cc, maiſon ance. r barir. 
4 8 botell ou maiſon Hiebe mu nage, famille, 
a idle. emule 


bien: C | | 
A work-houſe, le lieu on Arti», Houſhold bread, pain de mena- 
fan travaille de ſon metier. e, pain by, 
ſe, magazin. Id ſtuff, meubles, bagage. 
A Victualling e, Cabaret, ot, Well ſtored with houſhold-ſtuff, 
en donne 4 bore. bien garni de meubles. 
An Ale-houſe, Cabaret 4 biere. Houſckeeper, or houſholder, 
A houſe of Office , prive, garde- un homme qu tr2nt maiſon, un pe- 
robe, retrait. re de — 
A well ordered houſe, une mai- A Houſe-keeper, that kee 
ſon bien regice. | his Maſters houſe during his 


epared in ſence, un Concierge, celui qui 


| Allrhings are ſoon | , 
arde lt Maiſon de ſon Maitre a 


Ja well ordered houſe, eures cho- 

'} ſes ſone b en tot prences dans we | on abſence. f 
maiſon bien reglee. | A Woman Houſekeeper in a 

To keep good houſe, vivre bien, Noble mans family , femme de 

4 renzy bonn table, | charge. a 

To throw the houſe out at the — mona- 

windows, jercer la maiſon par les 2 1 

fendtres. | Houſe-keeping is chargeable, 

A man may love his houſe well, cod e bon de te nir manage. 

and yet not ride on the ridge. | Houſe-leck, an herb fo cal- 

cen à dire, qu'un homme peut led, joubarbe. : 

bien aimer ſa femme ( ſerenfans| Houſewife, or huſwife, me- 


ſans les dorleter ci jour:. w.1gere, : 
A mans houſe is his Caftle, ma She is a good huſwife, c'eſt une 
_ mena 


maiſon eft ma fortereſſe. erre. 

Fe hel By a houſe WT! he foor on the cradle and hand 
wrought hath many a pin and on the diſtaff is the figne of a 
pail for nought , celui qui achete 2 houſewife , un pie ſur le 
une maiſon toute faite « beaucoup ceau & une main à la quenou- 
de clow ¶ ge chevilles pour rien. ille eſt nne marque d'une bonne 
A quoi ſe + notre Proverbe, | menagere. 

ut dit, Qui faut acheter maiſon] Houſewifry, or huſwifry, 
2 4 PR menagerie, gouvernement du me- 
A hauſe built e high-way | nage, epargne. 

TNT * md nager, eparguant. 


fide is either too high or too a , 

low, toute Maiſon batie ſur le He is an excellent husband, s/ 
grand chemin eſt ou trop haute ou ett un tres bon menager, nn excel- 
lent æconome. 


trop baſſe. 
7 An ill husband, un mauvay ma- 


When a mans houſe burns, it is 
not good playing at cheſs, il ne ** 

A husband, . d. the houſe- 
band, un mari. 


fait pas bon jouer aux echeꝝ quand 
Husband and wife, mari . fem- 


I le frueſt 2 lawaiſn. 
When thy Neighbours houſe is 
me. 
They live together like hus- 
band and wife, ils vivent erſem- 


on fire, beware of thine own, 

pren gar de 1 ta maiſin quand celle 
ble comme mar femme. 
Husbands are in heaven 


de ton Nin briile. Nam tua res 
N _ parics cdm proximus ar- 
et 
whoſe wives chide not, com- 
bien eit heureux un mars dont la 
femme n'ct pas querelenſe ? 
To Husband a thing, m&na- 
go aud que choſe, en bien uſer. 
[| Husbagd ed, menage. 
| Il husbanged, mal menage. 


Better ones houſe too little one 
day, than too big all the year af- 
ter, il vaut mie & que ta miſon 
axe trop petice wn no” que dre 
4 grande tout je refte de lan- 


A Husbandman n bomme qui 
een & qui ſe mole de) 22 


culture. 

Husbandry , menagerie , gou 
vernement du mtnage, eparge, 
To underſtand husbandry, en. 
tendre bien la menagerie, entendre 
Pagriculeure, 

Is this, think you, good hus- 
— 2 penſe vous que ceci ſoit 
bon menage ? 

To HOUSEL. V. to howſel. 

HOUSSE, or a horſe-cloth, 
houſſe, couverture de cheval. 

HOW, comment, combien, 
How is it poſſible > comment 
fe peut il fare ? 

— do's he dodcomment ſe porte 
811 

How ſo ? comment cela? 

How then 7, comment donc 

You ſee how difficulr ir is, vous 
voie7 combien il eſt daffic.le, 
When I ſee how peeviſh you 
are, —_ je vous wvss ſi tern, /i 


me, 
ow hardly, como:en difficile- 

mene. 

It grieves me to think how lit- 


tle you care for me, le caur me 
fart mal quand je conſidere combien 
vous vos ſouc ie de moi. 

old are you? gue age ave; 
vows ? 
How much, eombien, 
How much did you give him 
for it ? combien lun ave; vous 
donns pour cela ? 
How much time did you ſpend 
about it ? combien de tems ave; 
vous emploie à le faire ? 
How much art thou worth ? 
combien as tu vaillant ? 
You cannot think how much 1 
love you, vows we ſauriex croire 
combien jt vous aume. 
How many, combien, 
How many times ? combien de 


fos ? 


How many men will you find 
that can doit ? combien en trou- 
vereʒ vous qui le puiſſent faire ? 


How long ; as, ſee how long it 
is, voiex com-1en il oft long, couſi- 
dere ſa long veur. 

How long did you ſtay there ? 
combien de tems y 4vex vous de- 
menre? 

However, quo; qu'il en foit, 
guet que cen ſoit , neanmoins , 
routefor, pour tant. BY 

ever deſirous I was to go, 
— 


— _ 


—_— ww 


1 


H u 


— 


— a 


— 


H U 


2 'euſſe bien envi de xe 
How ſoever , conenens que ce 


— reaſonable ſocver he was, 
pour raiſonnabie qu wal fut. 
To HOW L, burler. 
"ToH0 or houler; hulote, bu- 
ere, o1ſe au -4 * a | 
A Howling, bur 
+ To HOWSEL , admaniſtrer 
le _ Sacrement. 
o HOWT. V. ro.hoor. 
HOY, a ſort of Ship, ſore de 


1 Navzre. 
3 


HUBBUB ; as, co make gl 
great hubbub about a ſorry bus | / 
hncls, faire grand brnit pour une 


6. tele. 
1 be HUCEKLE bone, [es de 


la cur 


ICK-SHOULDERED, 
boſſu, voute. 
o 'HUDDLE things roge- 
ther, maler 1 ondre, brouiller, 
Huddled, .brouile, mele, qui 
eſt en confuſion 
A Huddling of things to- 
gether, melange, confuſion, brou- 
alerze. 
HUE, couleur. 
HUE and Cry; have, cri pub- 


4 0 70 f un to qus 5'enfurt, 
33 


braver — 12 js onſulce " 


vec 
To HUG one, emorafſer . 
cnn lui ſauter au cor pour leme 
rafſer 
Hog ed, embraſic. 
Tobe ogged by one, etre em- 
braſ de 


{To rs himſelf to be hugged, 
ſe laiſſer embraſſer. 


braſſement. 


Ne grand, vaſte, immen- 
e winds blow on high kills, 


= autres en ſont ſujertes 
4 de grand vents. 

ugeneſs, grandeur. 
„ beaucoup, fort, exceſ-' 


HUGGER-MUGGER, 
cachete, en ſecret. 

HUGUENOT, a Nick- 
ws. 1 which Roman - 
-> thoſe of the Re. 


eligion , un Hugue- 


en 


A Hu embraſſude , em- de vs 
2 4 Humbly to beſeech one, prier Hundred b 


| 


Men e la Rehigion dei 
—_ _ 


on the back, une 


| 


te de Navire. 


wt (or ne — 


TK LL 
beans, praſ e, and 


e HULL ofa Stay; Gi 
d'un Navire, "00 {a Slip, 92144 


1 
Humane — Cſs bu 


maine. 


Humane 1 9 — b 


maznes, les 


Well killed in — Leam- 


Hen es lettres bhumaines. « 
umanity, bumanite, courtoie 


yy EY bumainement . 
HUMBLE, bumble, modeſte. 
A true Chriftian ought to 
humble, le vrai Chretien doit erre 
humble. 
Sir, I am your humble Servant, 
222 je ſun votre Ser viteur. 
10 Humble, or to humilia 
humilier. 
To humble himſelf, . 'bupnilier, 
Sabaifſer, ſe ſoumertre, _ 
To humble himſelf too much, 
trop bumiluer, ſe rendre- * 
bk, ſe ravaller. 
umbled, bumlic, ubm, al 
barfs, 


An Humbling, or humiliati- 
| Hunblencl, hs or ny, bun 
4, | | 
Chriſtian umiliry , 5 lunlliic 


| Chretienne. 


re, 


Humbly, SALES avec 


Cumiſſion, avec bunulue. 

I humbly thank you for your 
kindneſs, je vous * in ſiuime nt 
oblige (je vous ren graces inſi nie: 
tre bonte, 


bumblement qudcun. 
he HUMBLES of a Stag, 

nombles dun Cerf. 

To HUMM, bourdonner, faire 
du bruit. 

A Humming, 22 
Jabeilleſ, & autres mouc 

HUMID, or moiſt, — 
monte, 

— — 
fer queque c 

Humidity, es. 

Humour, ENT IT 
meur. 


mawodiſes burneurs. 
Ihe radical humor, Phumeur 1 
dicale, une des quarre quaiutts du 
rament de OJ Corps. 

he OUR. (or condi- 
en of one, [ . n N- 


— 1 * 


bumeur. 


ES bumeur en- 


Af Curvy humour, mauvaiſe bu- 
meur. 

Lo pleaſe a mans humour, ſui- 
vre  kuaneur de qudcun, en 
meder 4 ſon bumeur. 


Je le con 4dr am 


meur, 
"Tis. my humour, c'eft mon h- 
mer. 

A humour, or extravagant fan- 
CY, fantarfie, Caprice. 

To Humour one, ſuivre / h- 
meur de quecun,s accommoders ſon 
humeur, le flater. 
To. humqur a thing 
| dre une choſe do bon 
uer agreablemens. 

Humourcd ,. flats, pris de bon 
bias. 

Humorous , or humorſome , 
fantaſque, capricienx, 
Humorouſly , fantaſquement, 
; Cdpricgenſement, » 


my NCH one, fraper gud- 


HUNCH-BACKED, boſtu. 
- SN 3 | FU, CON A 


well, pren- 
143, 3 


A 7 men, cent hommes, 
Two, three, four, five hundred, 
deux, trois, quatre, cinꝗ cents. 

y 4 cent 4 
cent. 
A hundred times, cent fois. 
ade ar centau nes. 

a hundred, or containing a 
hundred, centrale. Toa 
Hundreds. into which a Coun- 
ty is divided: C'eſt kanji qu on 
Appelle cette ſub-drvifion qu'on fait 
s Provinces d Angleterre , les- 
| — on div ſe par Hundreds, 
ou cent Fam: le. 


Hundredrh, centieme, 


6 | * HUNG. V. to hang. 


HUNGER; am, apperie. 
Hunger is the 2 fawce , 1a 


mei- 


— 


A body full. of illhumours, — 
corps rempls (un corps charge * 


E well acquainted with 


into a good hu- 


to be mour, — en bonne bit: 


\ 


L 


| 


4 


| 


r n 


5 


RV PP A | 

meilleure ſauce gu ae c'eſt aps | For hurry one to deſtru- HUT; bre, cabane, 

tit. 8 tion ipiter quicun tans wn | HUTCH, buche 
— makes hard bones —— 4 tri la pre. a 
wert beans, I appetet fait rrow- | could not help ir, they hurried | To HUZZE, laur donner, faire 
ver tout bon. me away, je ne pouves pus Pem- | du brute. 
Hunger will break through prober , car als wenleverent ( ils. 
ftone-walls, 14 ' farm perce les | m'emmenerent) par force, ili men- 
_— n traineremt avec eux, H , 4 

in a w1 „Ans. N Hurried, i : 
Jo die for —2 \meurir de- Hurtied away, ene, (comment) 

* Aa i fc per force, entrams, — X * wy INT H, a ſort of 
— 2 ir la ſaim. urrying, tron. wer, byacinthe, jacynthe. 
They muſt hunger in froſt that| A —＋ onartes, HYDRA, or — FO 
will not work in hear, celui gw} Hurricane. On appelle arnfi ces | by 8 


ne veur pas travailler lets merit 
de navoir Tien 4. manger l- 


ver. 

Hungry, qui # faim. 
Grievous (or deadly ) hungry, 
a _ — 4 — fam. * 

am hungry, . fam. 
——— 
a er, quand le cheval a. im 
la creche eſt bien tot nette. 
An hungry man an angry man, 
la faim engendre la colere, 
Hungry Hes bire fore, les men- 
cher qui ont faim piquent fort. 

ng , avidement. 

To NT, chaſſer, etre à la 
chaſſe des bites courantes, 

To hunt for a. thing, chercher 

queqne choſe avec cement. 

To hunt our, firerer, fourlter iuſ- 

qu'a ce que Fon trove? ce qui'on 

cherche avec impatience, 
Hunted, chaſe. 

A Huntſman, un chaſſcur, chaſ 
ſeur de bdres courantes. 

A Hunting, cbafſe aux be- 
res. | (2 
To go a hunting, «ler 4 ba 

aa, ſtaff, &pieu de chaſe 
| HURDLE , wne claye;, - 

' To Hurdle, or make up with 
|. hardles, imer de clayes, 
LJ To HURLE, or to whitle, 
lancer, darder, 
| Hurled, lace, dards. | 
1 A Hurler, celui (ou celle) ui 
ance ou qui darde. 

A Hurling, Paftion de lancer 
ou darder, 
| Hurley-burley ; as, to do 
things in a hurly-burly, Hire les 
hoſer ſans ore „4 la bare, on 


_ OLI | 
To make an hurtynarly, cauſer 
% La conf flon, du defordre, faire 


| 
fre- 


; 


A vac arme. 
| To HURRY a buflnels, 


2,648 2:0 


* 


— — . 


| rourbillous de went qui ſort tres, 
frequent vers les Indes. " 

, RT, maly bleſſure. 

To do one a 


eat deal of 
hurt, faire bien du mal & que= 
cun. 


Have you received any hurt? 
vous Ant -on fait queque mal ? vous 
en bleſJe queque part ? 
There's-a great kurt indeed, vo- 
la bien du mal en effet. 
He received a hurt in the face, 
il ut bleſſe au viſage. 

hat hurt is there in that que/ 
mal y a=t-il en cela? 

To Hurt one, faire mal 2 gut- 
cun, Fincommeder, le bleſſer. 
You hurr me prievoully, vou me 
ſuitet fort mal. 

Hurt, che participle, 4 qui lon 
4 fait mal, bleſic, 
He is ſadly hurt, i/ eft bien bieſſe, 
on lui A bien fait mal, 

A Hurrer of one, celui qui fait 
mal 4 un sere. ] | 

A Hurring, a#:on de faire du 
mal A quecun, 
dangereux, 
rt fulne ſs, qualite dangerenſe 
ou malfaiſante. 

Hurrfully, de maniere dane 
gere. G. 


aucun mal, 
+ * HUSBAND, and ns 
vatives. V. houſe; 
To HUSH, F tare, faire f. 
lence, 
Huſh'r, or huſhed, teu, paßt 
is all huſhed, vn wen dit mot. en 
ſe rave la deſſis. 
HUSK, gorſse de legumes. 
The on hask of a green 
walnut, brou, ecaile vere de 
nos x. 


Husky, forme en guns. 
NS TE and huſwifry. 


Hurtful, malfaiſant , nwiſible, 


Hurtleſs, jmmocent, qui _ne fait | 
deri-| 


47. 
HYDROGRAPHY,: or the 


Gekcription of the Water, hyde. 


g74 ne 

"HYENA » byene, bote farou. 
che. 

HYMN , or ſong, im hm 


ne. 

HYPERBOLLE, exceſs in ad- 
— or repreſſing, ane in per- 
Fo uſe nyperboles, fer d Her- 

J. 
ical, hyperbolique. 

HY POCRAS wine, 5 
cras. 

HYPOCRISY, or diſſimula- 
non, pere. | 

H te, un hypecrice, 

To play the hypocrite, faire . 
hypocriue, 

Hypocritical,. d'/ypocrire, d'un 


bypocrire. 
7 ical! | *. 
YPOTHESE, an argu- 


ment or matter, whereon one 


8 ebb Foe. 


* > 


J. before a Verb, je; as, 
cat, ſe mange. ä 
herwiſe it is turned moi; as, 
It is I, ce moi. 
I my ſelf, mos mime. 
After Verbs and Prepoſitions 
it is turned into Me; as, 
She loves me, ele ame. 
_ had it from me, ele V cn 
mor. 


» . On ſe de Pune 
autre de ves deny 


. houſe. 


rive. Man la pl -1 
| Famer — — he} 


—— 


An CA. LAM — aan 


I, A; TAK] - * 1 5 
, ou du moins de fort ſu- ravs, i, pert « Sick — wich che 
nd e | voir —.—— 05 la jaumiſſe, 
To 1 oy 4 Il ten memes 725 2 To R NT up and down, 
3 quecun de. la s | ſe promener fort & ferme, Mar- 
TY 2 y = 4s repondit ſechement x | cher wigourenſcment 
man en Angleterre, & ap= | vous pas le Proverbe,. The JA TS of a wheel, 
le cent 1 „. chan d- | les panues d une rout, 
Premierement aſe ding AWS, la michoere. 
— de iis (ed, _ & | A Jack-Daw, force S = D | jave=cecth, les dents mache- 
marque du mor ou de encline 4 derober Jr, g, & 
liarite, | bo "Jack, ora Ko A JAY, un geay, 
ack would bog Gentleman it JA. 2 Kickin Jack, »» 
could bur [pea Fre 
Fanot ſeroit Gentilbomme 111 2 | pF be Jad, 1006 


volt parler Frangon.. Ce dire paſſs| br 
en Ploverbe 22 de Guilaume 
le Conquerant, qui de Due de Nor- 
mandie tant fait Roy d An- 
gleterre par ba force de ſes Armes 
y voulut introduire non ſeulement 
les Colitumes, man la Langue m- 
mes des Normands. Si bien 2 
le Frances tant tout à fait de 
requtte en ce tems 14 dans le 
Roiaume d Angheterre , cela Fl 
naitre ce Proverbe, qui fait — 
cou d'bonneur à — — 
on. ſen 2 U 1 mmemes.. aujour 
part de Ia N 
Angloiſe 2 4 cette Lane 
ue Avec peer 172 &5 
— N par ces 
my motifs, thy unterer, 
Ambition. = viene que le 
Peuple mimes, qui n'a 4 
pong th n pour len Franpon, 
de refte pour leur Langue, 
To "be Tack os both fades, 7. e. 
to be 4 Turn Coat „tre un 
} Tourne-Caſaque, etre tantit d'un 
Parti,tantdt * autre. 


Jack an Apes, C'eſt une injure, 


e Jack, at bowls, ie but au 
Jude 


2 


"A Jack 


#JAGO 


A JADE; une haridelle. C'eſt 


2 — — gui eſt afe 
ce anx 


'To JA ae 
edneſs, or Jag, decſ i- 
eture. 
1 and Jailer. V. Gaol, 
| JAKES, nn prive , un re- 


trait. 
A ** farmer, cureur de prives, 
JAMES of a door, jam- 


b 
hk 2 quereler, dif 
puter, conteſter. 
4 Jangler, guerelleur. 
angling , querele, diſpute, 


ack, or way of Mail, 7. 
meille. From whence 


nete. 
Frier, m Faco- 


7 une outrageuſe, dont en 
25 t ſouvent e Angleterre, To JAPE, or to jear, railer, 
2 77 traiteroit quecun de To j E woran, corrompre une 
en rran . 
or Jack-a-Dandy,| "A A A JAR » forte de vaiſſeau de 
une autre injure Angloiſe, qus 
1. pres un jeune fo. "I JAR, or quarrel, querele, 
; To Jar, or £0. jarre, etre pas 
prat — reach his A. accord. ſe quereler. 
* ce jeune foũ voudroit | ſtring jarreth, cette corde ne 
1 55 1 Grand" mere; fab — US fait pas bonne 
„ un fob, un 
boufon de Theatre deſaccord. 
More know Jack- Ae «wee: — 
Jack-pudding knows , de 5 ja 
k JASP — Jaſee, pierre , 
de gens tenſe, '* 2 
F paint (or counterfrit) jaſper, ne 
Her porn Finns | AND he te yellow 
2 or 
lus ne — p. 0 fo, Jaundiſe, la jawifſe, x. 


, la boule qui ſerr de | As 


chemin, franchir 


ſe 


1c 
—_— as ice , froid comme 


ob break the ice, 7 
Mas, f c'eſt dans le 
to break the ice 


e la glace. 
ure, alors 
. e, Frater le 

s obſracles qui 
— dans I execution fun 
defjem. 


— * le lieu od 
you —_ la glace. 


AT on e, chandele de glace pem- 


l are aux er des cot. 
Ifinglats, du — 
1 D 


IDEA, or figure of a thing 


in ones ima non, une ider. 
IDEOT , ws. gnoramt, idiot. 
IDIOME, or propriety of 
ſpeech, idiome, 
IDLE, oiſeux, oi 
An idle fe „ wn. pareſſeux, 
un fs on 
Idle folks lack no excuſes; les 
faineans one tottjours des excu- 
es, 
ter to be idle than not well 
occupied, 
rien à faire que d etre mal accu- 


File thi fer. 
Idle _ 1 — 


Idle ex es, TH 
Idle 7 — des Lex by 5. | 


An idle diſcourſe, un d:ſcours im- | 


pertinent. 

An idle youth a needy age, une 
jenmeſſe faineaute, —— 
— miſerable vi 

5 1— — Ear. fa- 


Left idleneſs | ſhould weaken 
their courage, de peur que Poſt 
verb wenervaſt. leur courage. 


Aaz Idle- 


r 


= ſorniſes, badinagr, Ba 


| 


| . 
4 ' 


il vaut micux navorr | 


— 


— 


— 7 


go worſhip Idols, adorer les * 


. & * 
An Idolater, or worſhipper 
of Idols, an Idolatre. 

Idolatry, , Idvlarrie. . a 
To Idolatrize, or commit I- 
dolatry, idolatrer, commettac J- 
dolat rig. 


1 E 


JEALOUS, jalonx, envieux, 
5 jealous husband, un mars ſa- 
MX, 
[Avjealoas wife, une femme j4- 
ouſe. N 
To make one jealous, rendre 
uscun galaux, donner ombrage 4 
\quecun.. 
'Tobegin to be jealous, euerer 
en ouſt "7 | 
| Jealouſy, Jalouſie, erainte. 
. [Ealonſy is a mixture of love, 
'btrred, fear, and deſpair, /a Ja- 
uni: eſt une confi in d amour, 
de:haine, de crainte, & de deſeſ 
"Jealouſy avec” jalonſi-, 
15 [EER one, ſe moquer de 
quem, le railler. 
: Jeered, maque, rail. 
A Jeerer, un moqucur, un rail- 
lenr. 

A ſeering, or a Jeer, meguerie, 
rall re. 
-A-handſome jeer.p belle raille- 
A. -. 
A witty jeer, raill-rie deſprit, ra- 
dl:rie_pleme de pointe. . 


te. 
_JEJUNE, or faſting, 2 ef 


4- enn. 


| JELLY of meat, gelcr de un- 


To JEOPARD, harder, ri, 

wr, 
f Jedparded, bazarde, riſque. 
A Jeoparder, un hazardewr. 

ous; baxardenx, dan- 


= : 


1. 


A nipping jeer, railerie piquan 


ter ou on. 


JEST N, jope. 

5 74 26. 

A pretty jeſt, plaiſante 
e. 


te. 


A wanton obſe jeſt, 
raillerie 2 1 2 A 


fone 1. 


illerie, je Var dit en r 
ur rare, 


in what you ſaid 


jeſt, IA mal fau d'avoir pros pour 
un reproche choquant ce que vous 
nav, dit que par galanterie. 

A thing ſaid betwixt jeſt and 


earneſt, une raillerie qui tient du 


ſerreux. . 


Berrer loſe a jeſt than a 


i vaut. mieux perdre {a raillerie 


ne Pami. 


en the demand is a jeſt the 
ficreſt anſwer is a ſcoff, te de- 
mande-t=on què que choſe par mo- 
q-1erre. ? repons par une rail me. 


, ra'llr. 


To Je | 
To 15 handſomely , railer de 


hon ne grace; 
It is an odious t 
Religion, c'eft ue .choſe 


de railler ſur les choſes ſain 


tes. 
A: T-fter, un rail{eur. 
A ]efting, railerie, ou 
de raider. 


A fine way of jeſting, belle ma- | - ps 
I's 4 


mere de raill-r. | 
An unworthy way of j 
mamere de raillerbaſſe 02 
Jun honn#te homme, 


I don't like your j ing ar all, 
vorre raillerie me deplait ontient- 


ment. 
and loves to 
la jore. 


No jeſting v 
neſt pas 


| 


inſtrumens qus conpent.. + 


A ſaucy jeſt, reillerie choquan= 


To pur a jeſt upon one, railler 


ſaid it in jeſt, je ai dit pay ra- 


Tis a filly thing for him to take 


He underſtands good: jeftitig ; 
merry, en- 
tend Taillerie, £5 fe larfſt raucher & 


ich edge- A } il 
bon de badiner avec. tes 


F K ” * J R 1 1 
Idleneſs is the of ,} JERFALCON, or gerfaul-j | JET, jaier, pierre noire, 
f — of 227 de la T. con, gerfau, oiſeau 2 | JE r 
* n | you b coup de x, Poreer ſon corps avec ge- 
, oiſſvement. JERK, de Verge, . | 
To 2 idly, tre oiſeux, vivre o Jerk, fouterer, feſſer. A Jetter, qui marche grave. 
dans Foifwere, | Jerked, fou#ers, fefle. ment. 
To talk idly, faire un diſconrs im- p A Jerker, qui foutree, qui feſ- F., Jetting, une grave demar.. 
nent. a 1 5 . | 
11501, Jdole. A Jetking, Ladies de ſonet- JEWEL, joyar 


raille- 


Ou 


but in 


friend, 


hing to jeſt with 


odieu ſe 


Faction 


eſting 
indigne 


To adorn with jewels, gan; 
embed) de ro garnr 
- counterfeit jewel, bapelour. 


A eller, un N alier. | 
The Jewellers Trade, F-yalerie, 
ou Fart de Foyalier, 


J F 


IF, fi. 
If you love him you muſt cor- 
r him, ſi-vous lame vous de- 
vez le corriger, 
If you can affiſt him, do it, 
ji vous pouvex Vaſſiſter , faite: 
e a 


If you were wiſe, you would 
believe me; ſi du t᷑tiex ſave vou 
me crotrie . * 
I you were in my place you 
would be of another mind, /i 
vous Etiex en ma place vous aurieʒ 
bien d autres ſ*ntimens. 
If Tam notmiſtaken, fi je ne me 
romype., x 
If falf\our which we de- 
fire, we mall be glad; but, if 
nor, we ſhall be content, , la 
choſe arrive comme nous 2 deſi. 
rens, ce nous ſera beaucoup de 
jore; fi non, noxs prendrons pati- 
ener. , 
He is a great Orator, if not 
the greateſt, / eft un grand Or.1- 
teur, pour ne pas dire le plus 
— buc make 

you do bur my part, 

ſeulement que vas — 


won pa ty. 
G 


. ICNOBLE, unnoble, or of 
| low birth, rorurier, gnoble, de 
 baſſe condition. 
An 
bs iMmdione Hun bonndte homme. 
- mine, opprobre; homt, fame. 

'- Ipnominioun,mominenx bon- 


rm, infame.”  \- 


_—c 


IGNO- 


ignoble ation ation qui 


: IGNOMINY,: inf; „ne- 


mew, „ o Kun- 0 


8 maniere inſamt ". 


= 


—_—. __———._ tw — 


g 


&A 


. 


I . 


eee 


IGNORANT, „ 12%” 
rant. a : 
He is a very ignoraat, / eff eres 
1407 ant. ** 

o be ignorant of 4 thing, - 
\norer queque choſe, en trre f 
rant. 
1 am not ignorant of his con- 
duct, je ſay guelle eft ſa condu- 
te, 

Ignotance, ignorance. 
A groſs ignorance, une ignorance 
zrofſiere , une extreme & lourd- 
19 197 4Rce. | 
Ignorantly , 1gnoramment , ou 
par 1gnoranse. 


1 


To IIBE. V. to gibe. 
A JIG. V. gig. 


L 
e. le miſerere, 
elle. 


J 
ILIACK 


maladie mort of 
Troubled with an iliack paſſion, 
atteint dun miſerere, 

ILL, or evil, uu, me- 
chant. 
An ill man, un m:chant homme, 
un homme 4 faire de mechantes 
attions. : 
The beſt remedy againſt an ill 
man is much ground between 
both, le meilleur reme de qui y 
ait contre un mechant homme eſt; 
de gen tenir eloigne. 
Ill news comes apace, une mu 
vaiſa nouvelle eſt bien tot ve- 
nue. 
Ill weeds grow apace, les man- 
vaiſes herbes ſont celles qui croiſ= 
ent le plus. 
An ill ſtake ftandeth longeſt , 
le plus mechant pieu eſt celui gui 
dure le plus. 
II, or dangerous, mMauvan , 
d ingereu x. | | 
An il bufineſs,, une mauvaiſe 


455 „ une affaire dungereu- 
I 


weather, mauvuũ tems. 
Ill air, uu air. 
Ill raſt, menvas gour. 
An ill ſmell, mere; ſexteur, 
UANteur, 
Twill m4'ivaiſe volonté. 
To bear an ill will ro one, 
veulorw mals qudcun, le hair. 
Wich an ill will, 42 contre cœur. 
Ny; an adv, mal.” 


one 
22 
am very ul, je me porte fort 
malude 


mal, je ſus ? 
He be haves himſelf very ill; / & 


comperte tres mal. 
L:l-natured, or —— 
de — . bumeur, de an 


Naturel. 
IlL-favoured, laid, mal fait. 
Illneſs, or diſtemper, indiſpo- 


ſition, maladic. 


ILLEGAL, or contrary to 
the Law, quz oy — legitime, 
qa eft contraire 4 la Loy. 

Illegally, d'une maniere non 
legirime. 

Illegitimate, ilegirime. 

His ſon is illegitimate, ſon fili 
eſt 14 gitime, ou batard. 

ILLICITOUS, or unlaw- 
full, Hactte. 

ILLITERAL, or unlearned, 
ignorant, idiot, homme ſans letere, 
ſans etude. 

Ls ILLUDE, tremper, ſe mo- 
uer de. 

Illuded, tromp. 

Illuſion, n, trumperie, mo- 
ucrie. 


— trempeux, decey- 
tif. 
To ILLUSTRATE, or 


make clear, eclaircir, uluſtrey. 
Uuſtrared,, claire, il t- 
rc. 
An Illuſtrator, celui qui 6cla- 
ircit, ou qu iultre une choſe. 
Illuſtration, illaſtration, 
* ment. 
Illuftrious, tre. 
Moſt IIluſtrious, Tres 17 ſtre. 


I M 
IMAGE, image,vepreſent ation, 


fignre, 

An Image-maker, Jmagier, fai- 
eur d' Images. | 

An Image ſcller, Ing r,vendeur 
d' 7 mages. 


ges ſainres, 
To Imagine, imaginer, croire 
penſr. i 
Imagined, imagine, creu, per 
. 
It is not to be imagined, l 
cvncevavle. 
Imaginary, imuginatre. 
Imagination, mmagination, opt- 
nin, 


I " ive, — ar 1 
Tol MBALM — 
empanmc 


IMBARGO, Inbibition ( on 
Defenſe )de Traffic parMer ſans li. 
CENCE, 

* — Imbargue — apt 
I 11108 ou defenſe de Tr 
Mer ſans licence, : ago 
oO TMBARK, embarguer, . 
embarquer. 
Imbar ked,or imbark't,cmbar- 


Tha Imbarking, embargueme nt. 
To IMBASE av:lir. 


To imbaſe, gold or filver, a lier. 


Por aul Argent. 


Imbaſed ili, alis. 


To IMBATTLE an Army, 
ranger une Armee en batailles. 


ECILLITY, or weak 


neſs forbleſſe. 


10 IMbELLISH, or to ad- 


orn , embellir, 
belliſſement. 
Imbelliſhed, embelli. 
An Imbelliſher, celui ou relle 
qus embc lit. | 
An Imbelliſhing, embell ment. 
To IMBEZEL, gazer(ou diſſi- 
per) les Brens que lou à en garde. 
Iniberelled goods,meuvics ga- 
tes on difſipes. 
To IMBIBFE, or recerve in, 
imbiber. 
Imbib d, nb, inſtruit. 
IMBODIED, :ncorpore. + 


donner de ['em- 


To IMBOLDEN, anmer,cne 


conrager, donner di la berdiefſt à 
uc. : 
Imboldened, anims, encoura- 


g 


ome. 


L long to injoy your imbraces 


en boſje. 


Imboſſingʒas, the art of imboſ- 


ſing, Vart de travader* en boſſe.} 


To IMBRACE; tmbr-fſer. 
He imbraced +hiftr abour the 
raſfor. 

We urbraced one another, now: 
nous ſummes tows deux embraſ-s. 
To. imbrace an * 
when it offers it ſelf, embrace! 
P occ, fon quand ell+ ſe preſente, * 
Inbraced, em va. 

An Imbracing, imbrace, or im- 
bracement, emoreſſ ide, embraſe 
ſement, 


at at 


An Imbaſing,awl:ſſement,al.-} 


age de metaux. 8 


6. 
To IMBOSS , travailler en 


moſſed work,onvrage reletẽ 


neck, tt Int ſauta an cual pour em-“ 


Imagery, de: Images, des ma- þ 


* 


* 


—— 


| i 


— 


O— — — — — 
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Imb. oiled, emorouille. 
An Ilmouroiler,broulon. 
An Imbroiling, rouillerie. 
To IMbRUE, abbreuver. 
Imbrucd, avbrenve. 

Imbrued with bloud, abbren- 


ve de . 


de pres 


You muſt imitate his actions, / 
vous faut mater ſet alt ions. 
Im itated, mize, ſuivi de pres. 
An Imitator, un mitateur. 
An Imuarrix, une ĩmitat rice. 
Imitating, or imitation, imi- 


| farron. 


I MMACULATE,or unſpot- 
red, immacule. 

IMMARCESSIBLE (or un- 
corrupt) Crown, une Couronne 
immarceſſible une Couronng incor- 
ruptible. : 

IMMATERIAL, or without / 
matter, immaterzel. 
Immarxerial, or of little conſe- 
quence , une choſe de peu d impor- 


ance, 


'Tis veryimmarterial whether it 
is ſo or no, il en importe fort peu 
que la choſe ſait ainſs ou 
non 


Immarerialiry, Ierar ( ou la 
| nature) dune cheſe mmateriel- 


le. 
IMMEDIATE , immediar.” 


lmmediatcly , 


ment. 


Inmediarely or preſently, d. 
abord, rural 


nent. 


I will come immediately, je 
viendrai tout maintenant. 


9 — 


ng. 
To IMBUE, abbrenver. 
Imbued, imba, 4bbreuve, 
To IMBU RSE, embourſer , 
metrre en bour ſe. 
Imburſed, embourſe. | 
To IMITATE, muter,flurvore 


IMMODERATE, without 
mean, or meaſure, immodere,ex- 
, demeſure, 

moderate expenſes , des de- 

uſes rmmoderees. 
erately , immodere- 


Immoderation, excez, faute de 


IMMODEST, or ſaucy, im- 
modeſte, mpude ut, qui n'a pas de 


Immedeſty, immodeſtie, im- 
dude nce, effronterie, 

eſtly , immodsſtement, 
impademmsnt, effrontement, ou 
avec effronterie. 

To IMMOLATE, or to ſa- 
crifice, immoler, ſacrsfier. 
Immolared, :mmo!/e, ſacrifie. 
Immolation, immnolation, ſa- 


IMMORTAL, chat never di- 


Immortality, immortalité. 
really, immortelleme nt. 
To Immortalize, ammortali- 


— 


Immoralized, immortalise. 
 IMMOVEABLLE, or ſtedfaſt, 


An Immoveable, immeuble. 
Immoveably, immobilement. 


To injoy great immunities, 4 
voir de grands Privileges. 

URE , renfermer de 
. renferme de mur aii 
IMMUTABLE, or conſtant, 
mmuable 


Immurability, immutabilite, 
Immurably, :mmuablement. 


IMP, un demon, um eſprit. fami- 


„ immunitè, ex- 


M 1 M 
je ſuns dans une impatience de jouir 1 I MMEDICABLE, dar To IMP the wings of a hawk 
vos embraſſades. ed , incurable. | 6rer les plumes qui tombent &- un 
To OIDER, or to im- NSR, or paſling all | faucon. 2 
broder, Proder, travailler en bro- | Meaſure,tmmenſe,que ion ne ſau- Lo — wings of a mans 
derie. | fame, fletrir la renommee de que.. 
Imbroid ered, or imbrodered, | Immenſity, immen/ite. cun. 
brode. To IM (ot plunge | To IMPAIR, g2rer, e garter. 
An imbroidered Coat, une himſelt) into all abominations, | Impaired, gate. 
Caſaque converte de brode ve. i addonner à toute ſorte d'abomi- | An Impairing,or impairment, 
An Imbroiderer, «un Bro- natzon. ruine, depart. 
deur. IMMETHODICAL, or | To IMPALE „or to incloſe 
An Imbroidering or imbrode- | without order, ui u peẽẽor- With — cemmdre d'une cloiſon. 
ring, broderie, br odure,ouvrage de ou de merbode, — Impaled, paled in, or inclo- 
brogeur. | ethodically, — ordre, | {ed with pales, ceint dune cloi- 
The art of imbroidering, brode- confurement, ſans methode. on, 
rie, art de brodeur. „at hand, ap- mpaled grounds, cio, parquer. 
To IMBROIL, embrouiller. | proaching, eminent, imminent. | An impaled Grove of trees, un 


re, un bocape. 

To IMPANNEL a Jury, regi- 
trer (enregitrer) les douze Furts 
qu, dorven t juger des Cauſes, 


To IMPARK, emclorre, ou 
ceindre d'une clogon. 


Imparked, encles, ou ceint d 
une cloiſon. 

To IMPART, communigquer, 
faire part. 

— — communiquc. 

n Imparting, communication. 
IMPARTIAL , jufte, fdele 
defintereſie, non partial. 
Impartiality, juſtice, fidelite, 
Imparrially, juſtement, fidel- 
lement, en deſintereſſe. 
IMPASSABLE ways, where 
no man can paſs, chemin par oit 


Fan ne ſauroit per. 
r , that has no 


patience, impatient, qui n'a point 
de patience, 
mpatience, impatience. 
Impatiently , impatemment, 
avec impatience. 
ny my en 
eſſion de qutque choſe. 
— or the abſo- 
— — "qe 
eine poſſeſſon we choſe. 
INIT E. to : 


, empeau, ente 
en e cerce. 


To IMPEACH, accuſer. 

o impeach one of High Trea- 

175 , accuſer qutcun de haute Tra- 
Jon. 

Impeached, accuse. 

An Impeachment , accuſation. 

IMPECCABLE, that can- 

age erre or fin, impeccable inſail 
Ive. 

' IMPEDIMENT), or hinde- | ' 

rance, empetch-ment, obſtacle. 

To have an impediment in 

his tongue, be gucyer. __ 


Ce. th ce 


— 


4 
: 
/ 


— —— — 


— ——— 


M 


ſtination au ma. 
The IMPERATIVE Mood, 
le Meuf Imper atif. 


perceivable, imperceprivle. 
Imperceptibly, imperceptible- 
ment. 
IMPERFECT, imparf ie. 
Imperfection, :mperfettion. 
Imperfectiy, mnparfaitement. 
* IMPERIAL, Imperal. V. 
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IMP ERIO VU Schar com- 

mandeth by authority impericuæx, 

bautain, ſier, arrogant. 
inperiouſneſs, humeur impe- 

rieuſe, hautainete, fierte, arro- 


— — 


. 

Imperiouſly , imperienſement, 
hautainement , fierement , arro- 
gamment. 


IMPERSONAL , that hath 


no perſons, im —2 

An Imperic erb, unVerbe 

* 
PERTINENT, „ erti- 

nent. 

An impertinent man, un homme 

IMmperrinene. 

mpertinency, impertinence. 

Impertinently , impertinem- 


ment. 
IMPESTRED. V. ed, 
| IMPETUOUS, violent, ine 
petuenx, violent. 
ry, impernofit, vio- 
lence 


, imperueuſement, 

avec violence. 

IMPIETY , or ungodlineſs, 
impietè, indevorion, religion. 

Impious, impie. 
An impious man, us impie , un 
bomme qui a point de piers ou de 
religion. ; 
An impious action, mypzert, un 
action yn. 3 

imo „avec impiete, 

I LACABLE, 6r unappea- 
fable, imp / acabie. P 


—_——— 


IMPERCEPTIBLE, or un- 


It implicates contradi 
la implique contradiqtion. 
To implicate, or inwrap, exve- 


ce 


oper. 
Implicit, implicite, couvert. 
Implicitly , convertement, en 
termes implicites, 

To IMPLORE, with rears 
and weeping to beſeech, in- 
lorer, 

o implore a mans afliſtance, 
implorer Paide (ou Faſſiſtance) de 
udcun, 
—— implore. 
An Implorer, celui on celle qui 
imp.ore. 
m iS implor at ion. 

* 


To IMPLOY, employer, occu- 


r. 
| muſt needs imploy him about 
my buſineſs, I faut neceſſuire- 
ment que je lemploie (que je me 
ſerve lui) dans mes aff ures. 
How do you imploy your felf ? 
4 quoi vont occupex vors ? 
Imploy'd, emplore. 
He is always imploy'd , il 4 
toi ours des affaires. 
Imployment, or imploy, un 
emploi. 
Jo beſtow a good Imployment 
upon one, downer un bon emples 4 


uCcun, 


accepter un emploi. 

To behave himſelf faithfully in 
his imploy, #acquitrer fidelement 
de ſon emploi. 


imprudent, qui uA p de (a poli- 


18 IMPORT Commodities 
into another Coun 0 
ter ales Merchondfer dane = 4 


tre Pa. 


fol | 2 laner. | 


| 


| * Commodities, Ne- 
chanliſes tramſportees dans un 


autre Pas. 


— —_ 


| 


o accept of an imployment, | / 


[ — 1 M Ly 1 ] I 7 N 9 
| TMPENDENT, + impending An implanting , or imiplanta- f ting, or imporras 
or hanging over, qui panche, tion, plantement. hy tion, £74n/port de Marcbandsſes 
Dangers are ofren T | latrer, | dans qutque Par. 
over us, an mm me- | Imp emplaere. = To IMPOR. T; as, it imports 
naces de plu 77 2 ers, * BS D one, adtionner Te? il m'en ay oP 
IMP 5 t qudcun, import, or v, compren- 
i entred, leaded, ationne. | dre, ſignufier auſſi. 
— _— IMPLEMENTS , meubles, — ovens „ Cams 
ENITENT, impenitent, | outils, Harden, tour ce qui now oft por raue. | 
obſtins en ſon pecbe. he 4 11 ue choſe. : Importance, importance. 
Impenirence, impenitence, ob- o IMPLICATE, impliquer. | I is a buſineis of great impor- 


rance, c'eſt une affaire de la der- 
mere importance. 


This OR Nat E , ampor- 
tun, incommode. 


importunate craver, un de- 
mandeur mportun, 


Importunately , maportune- 
ment. 
To rrune, import uner i 
Imporrune, import uner in- 


c . 

Imporruned , importund, in · 

— 
mporrunity, importunite, 

1.6 IMP E, 1mpoſer. 

To impoſe upon one, impoſer à 
quecun, le tromper, 

Impoſed, impose. 

2 yrs „ impoſition 

import. 

An Impoſtor, «n Im In 
He is a great 1 'ſt un 
grand Impoſteur, 

An Im re, une Impſtiire. 

Im rous, d Impuſteuy, ou 


impuse par I Impuſturt d um hom- 
me. 


il eſt impoſſib e de mueux parler, 
It ſeems to me. ĩmpoſſible, cls 
me ſemble impsſſible. 


\Impotiibilcy, une che impoſ- 


55 linpdllibilicies, - 
— des chaſes qus — 
ex, 
a = OST, Impoſtor. V. to N 

e 


— Y, contenir, com- | im 2 
e mpliquer. , abſe 
fe daher wrden „cela ſtume. WP * 
implique contradittion, To Impoſtume, or grow to an 
* imply, or infer, cenclure, in- i 8 umer 
rer. » 
IMPOLITICK , -or unwiſe, ted. wn 


red, e 
3 INPOSTURE,aod impa.s - 
ſturous. V. to impole. ; 

. foible , infirm, Mcapa- 
. Impotency 1 e . 


ehe, in firmie, J 


— 


— * 


« 


EE. 0 


TVS, 2 < » * 
p »- ö * 
83 . 
, * . 
- = 


ab The i 


LY 


* 


— 
-% 


| 


mpotently 
vibleſſe, ou ini mitd. 


To IMPOVERISH, or to 


4 _— poor, 4ppauvrir, 


eriſhed, appauvri, 
Impoveriſhment, appauvriſſe- 


ment. 

Io IMPOCUND. V. to im- 
park. 

To IM POWER one, donner 


; | pouvoir à quecun, lui donner plein 


pouvoir. 
- Impowred , i a receu piein 
pouverr, bee : 
IMPRACTICABLE, which 
ouphr nat to be done, qu'on ne 
dost pas faire. 
To IMPRECATE, or curſe, 
faire des mmprecations, mau- 


dire. 


Cation. 

IMPREGNABLE, that can- 
not be taken, wmprenable. 
An impregnable "Town, une 
Vl mprenable, 

To IMPREGNATE, mmpre- 

ur, 

Impregnate, wpregne. 

To IMPRESS, faire impreſſi- 
on ſur queque choſe. 

Impreſs, empremte, gravenre , 
in p eſſion, carattere. 

mpreſſion, 11 

To make the firſt Impreſſion of 
a Book, faire la premiere Impreſ- 
ſiom a'un Livre. 


I MPREST mony,argent 


* 


auen avance aux Seldats. | 
To IMPRINT , empreindre, 

graver une choſe ſur une autre. 
Imprinted, empreint. 
An Imprinting , une emprein- 


te. 
ToIMPRISON, or caſt into 
priſap, empriſenner, mettre en 
i ſon. 
7 = Jams exppriſoune mu en 
n. 
Antmpriſonicg, or impti ſon- 
went, -mprijonnement, * 


ont il y a pen d'apparence, qui net 


4s Probable, qui n'eft pas vrarſeme 
. F 7 / 
Improbability , Je peu de vrai- 


em"[1nce_an'a une cheſe, 
IM PROPER, impropre, qui 
neſt pas propre. 
improper word, un 
propre. 4 
mproperly, improprement. 


met im- 


Imprecation, or curſe, impre- 


IMFEROEAELE, or unlikely, | 4 


mot ou d'expreſſion. | 

To IMPROPRIATE, or to 
appropriate, 1afproprier queque 
choſe. 

m I 7 at ion. 
To IMPROVE cg. fare 


valoir une choſe,la rendre meill-u- 


Bu I M 
impotency of a woman, {e | To ſpeak impropetly, parler im- & de 1a hard: Maia ode 
*"1ble.d'nne . 1 bh . wok Y faire des choſes > — 12 
I , par impuiſſance, » impropriete de Impudently, ompudemment, e 


ffronrement ,avec unpudence,ou a- 
ver eff ronterie. 

To IMPUGNS, or to reſiſt, 
combattre, mp. gner, J oppoſer 4 
queque choſe. 

Impugacd, cmbartu, imp gue, 


re, 
To improve his Lands, faire va- 
lor ſes Terres. 


vant. 

Toimprove in learning, profi- 

ter dans les ſciences. 
Improved, que on a fait va- 

lor, rendu meilleur. 

Improved in learning , devenu 

avant. | 

Improved in finceriry , devenu 

ſincere. . 


| u ampugne ou qui 5'oppoſe A que 
Io improve his knowledge, de- : 
venur ( ſe rendre) toulfours pius ſas | 


fiſtance ,oppoſution. 
| IMPULSE „or impulſion, 
| Thar gave the laſt impulſe to 


& quoi Von oppoſe. 
An gner, celui qui combat, 


ue choſe. 

An Impugning, impugnation, re- 
moi, impulſion. 
my writing , c'e/t 14 le dernier 


mot f qui m'a fait ecrire, qui mia 
fare metre la main à la plu- 


me. 
Impulſive, perſuaſif, qui ten- 
re 


An Improving, or unprove- 
ment, profit ,progr?7, avancem?nt. 


ofa thing, Faction de faire valoir 
queque choſe. 

Improvable, que on peut faire 
valor. 


IMPROVIDENT, that has 


no forecaſt, 1mprudent, qui n'eſt 


point prevoiant ,quane prevoit point 
les choſes. 
knprovidency , imprudence , 
meg de, faute de prevoiance. 
TMPRUD , or fooliſh, 
imprudent, qui n point de price 
dence , qui agit imprudemment. 
Imprudency, :mprudence. 
Pray do you attribute it rather 
to my unprudence than malice, 
je vers prie dattribuer plutt cela a 
mon ampruder.ce qu'a ma malice, 
Imprudently , imprudemment, 
avec imprudence, 
IMPUDENT, or ſhameleſs, 
ampudent. 
An impudent fellow , un im- 
prudent, un effronts. 
An impudent (or overbold) ex- 
preſſion, une expreſſion trop har- 
ie. 
Impudency,impudence,effron- 
terte. | 
—7 — the mans boldneſs 
and im ency,vous conorfſe; ['-' 
andoce Of Fimpudence du 2 
nage. 
Im pudency dos ſpring from 
ones delighr and boldnefs in 
doing things that are unbecom- 
ing, *7mpudence ſe fait du pluiſir 


The improving, or improvement 


 IMPUNITY, or lack of pu- 
niſhment, 1wmpunite. 
8 IMPURE,or filthy impur, ſa- 
e. 

Impureneſs, impurity, impu- 
rete, ſalete. 

Impurely, impurement, ſale- 
ment 


To IMPURPLE, en- 


er. 

Im led, empourpre. 

To1 PUTE or Tribe, im- 
puer, attribuer. 

Imputed. impute,attribue, 

Imputation, 1mputation, accu 
ſation. 
An ill grounded imputation, 
une umput action mal fondee. 
A forged imputation, calom- 
me. 
To caſt an imputation upon 
one, accuſer qudcun d'une faute ou 
dun crime. 

Imputative, imputarif, * 

r Saviours imputative righ- 
reouſnefs, la Juſtice de Chriſt la- 
quelle nous eſt impurce, 


I N 


IN, en, dans, dedans... 
He is in France, il eft en 
France, 


I found him allc6p in his bed, 


je Fat crouve qui dormeit dans fon 
it, 145 

I ſaw him in there, je Hai ven 
la dedans." . «1 ITIsI oO 


But it is rurged' 1 otber 
70 


ways ; as for example, 


— — 2„q6—:ü 
— — 


— —— — 8 


— 


—— 


owl 
2 4 
5 Ig . 


In haſt, 4 la hate. 
— the time to — 


into bereer | 
Jdid i it in reſpect (0 manner, erriller gatcus w/qn's 


1 * 


He half the day in ma- 
king himlelt ready, 4 4 


Au ai 
moitie Lin white 


come in 1 — je 
ox 


nward, ancerne, pnterienr.) 
An inward evil, a en Nu ft 


interne, us mal mneer 

The Inwards ot beafts,les en- 
alder des bere 1; 

.. Jowards, ad. en dedans. 


Inward! , r 


ching, donner la — (ou 
2 2 qutcun de faire 


nabled, rendu capable, forti= 


Inabling,or the 
Patton de —— rages 


de 
Ly. do CCESSIBLE char ho, 


He came in the —— 22 0 
ven vint ) de mat. 
In token of 28 Pour une 


In former times, autres. 
In the interim, in the 
or in the mean hi 


Icarched him in his 4 je 
las — comme il 4 


— 


conſideration, x 
INAMOURED of a dit. 


amourenx d'une cboſc. 
IN ANIMATE, imaniame. 
4 — emptineſs, Uni 


| INAPPETENCY , , N 


vil. 
I: 7 me in fix pence, dun 
ill and you in ſome ſtead, 


ls — ſervers 4-queque cho- 


My hand is in, or I have _ 
lack, u au bonheur. 
nded words, do's 


eirher figrafy an ingrels, ot a 


FEET Es 


o Inbred Commodities, les 


Ffinclude, renfermer. 
— marchandiſes) de notre 
Pais 


d. non conſtant, 


_ after Verbs, ir brings 
them commonly to its proper 
fignification ; as, 

o come in, entrer. 

To bring in, amener. 

Inner, interieur. 

God knows the inner thoughts 
of our hearts , Dien comort les 
penstes les plus ſecretes de nos | ſuffiſant. 


The inner Rooms of a houſe, 
Pinterieur d'une maiſon. 


Jnnermoſt , ſe plus interi- 
eur. 
The 1 of a thing, le d dan. 


re- 


or inchantment, charme, ON en- 
bantemene. 
INCAPABLE, incapable, in- 


He 727 of ſo great an 


2 a 
. INCARNADIN, or incar- 


nat, conleur 4 70 roſe, 
He went into the rown, il entre ARNATE, c- 
la —— corps de chair, 


The money was at laft repayd 2 


ſets houſes on Ce 
INC 


e, 4 wie re. | | 
12 N 
40 perfume with incenſe, en- 


18 IN CENT, or provoke, 

irrirer, aigrir, uer, animer, 
* Incenied or provoked, i wrate, 
ovog ug, 

R e, un 1252 me morif, | 


— c Cho Es ee 


— 
ER 


— Aſſaults, des Aſſuurs 
[= 
ceſſantly, inc ent. 
INCEST. or 2 com- 
mired with one that is nigh of 
kin co him that commütte th it, 


ince 
Inceſtuous, inceſtuenx. 
INCH, le meſurt (ou Peren- 

42 du pouce, douzieme partie du 


An Inch breaks no ſquares, C'c#t 
. Pour peu d. 4225 Fon ne 
1 


Teng fes. 
ve mn wk 2 
| Senne plus on lus —— 


dir. 
BY inchs meſurer au pauce, 


| a Pouce, 
15 Wa IN chains 


I 
To INCHANF or 'or to charm, | 


enchanter, charmer. 


Inchanted, enchants, charms, 
An Inchanter, enc hunter, Char- 


me ur. 
Inchantreſs, enchantereſſe 

An Inchanting, or 2 
ment, enchantemꝭ ur, c harme. 

To INCHASE, enchager. 
Inchaſed, exchaſie 

R. . Inchafing,or ] chaſement, | 


Pe; INCHAUNT. V. to in- 
A, + To INCHOATE, or to 
W's ENT, t 


ord:inairement. 


Incident, ſubſt. incident, acci- 
To INCIRCLE, or to in» 


compals, 's environner, 
Incircled, enuironne. 
An —— environnement. 
B b An 


— 
— . — — 


— _— 


I N 


IN 


— 


"INCISION, or cutting, i- 
ciſion. 


To make an incifion, faire une 
_— f 
o INCITE, move, or in- 


courage, inciter, ſolliciter, ani- 
mer, excourager, | 

Incited, incité, ſellicit?, ani- 
me, encourage, 

An Inciter, celus ou celle qus 
incite, qui ſollicite, qui anime, ou 
Ii encourage. 

An Inciting, incitement, or 
incitation, incitation, ſollicita- 


en. 

INCIVIL , or (rather) un- 
civil, inciviſ, deſobligeant, 
Incivility, mciwilite. 

INC ENCY , or rig- 
our, ſevers:6, vigueur, incle- 
mence, 


To INCLINE, pancher, 


choſe, 
To incline himſelf ro a thing, 


ined, enclin (on qui 4 du 


relle an bien. 
What are your inclinations ? 
quelles ſont vos inclinations ? 
Inclinable, enclin. 
He is inclinable to it, il eft en- 
clin à cela. 
INCLOISTERED , enferme 
dams wn Cloitre. 
To INCLOSE,enclorre,cein- 
4 Pentour, emvironner. 
Incloſed, enclos, ceint 4 Pentour, 
environne, 5 
A Letter incloſed within ano- 
ther, une mclufe, 
See the incloſed be delivered 
according to its direction, e 
ſoin que Pincluſe ſort rendue 4 ſon 


* | 
| AnIncloſement, or incloſure, 
un enclos, une clorure, 
| To INCLUDE , contenir , 
[eomprendre, renf-rmer. ; 

Included, contenu, comps 
renferms, | 
 Tnclufion, inclufion, [ 

* Incluſive , qui contient, 9! 
camprend, 4:1 ren i - | 
Incluſively, {une maniere gun 
$renf. 


avoir du panchant 4 fu ue 


Y\addonner (5'applaquer) & queque | td 
choſe. 


2 negligence, megar- 
+ INCOLUMITY, or health- 
fulneſs, ſante. 
To INCOMBER, embara/- 
ſer. V. to incumber. 
INCOMBUSTIBLE, that 
— be burnt, mcombuſti= 
le. 
INCOME, revenu. 
He alone may go for a rich man 
who can keep an Army with 
his incomes, celui {4 ſeul doit paſ- 
fer pour un homme riche, qui peut 
entretenir une Armee de ſes re- 
venus, 
This income never fails, ce re- 
venn ne manque jamas. 
To INCOMMO DATE, 
to incommode, or trouble, in- 
commoder. 
Incommodious, incommode. 
Incommodiouſly, zncommode- 
ment. ; 
Incommodity , 


incemmeds. 


IN COMPARABLE, that 

hath not his like, incomparable, 

immitable. 

He is an incomparable man, s/ 

1ncom le. 

Incomparably, incomparable- 

ment, ſans comparatſon. 

He has done his work incom- 

. well a fare ſon envrage 
* r 


. 4vVvi A 

To INCOMPASS, or ſur- 
round, envirenner. 
Ircomnalled, environne. 
To be incompaſſed with the 
Sea, etre environne de Ila Mer. 


An Incompaſſing, enwronne- 


mene. 
I N C O M PASSIONATE, 
that hath no compaſſion, mpi- 


torabloy, 


— 5 agree together, ucem- 
Hole. * 
t feems you have found out 
the way to reconcile together 
in your converſation and diſ- 
courſes rwo things that are al- 
moſt — 7 rr gravity and 
galantry, / ſemble que vous ave; 
trouve le moien de joindre enſem- 
ble dans votre — Am. 
vos diſcours deux choſes qui ſont 
1 op incompatibles, la gravite 
£5 la galanterie. 

1 Incompatibility, incompatibi- 


I NCOGITANCY, or un- 


IN COMPATIBLE, chat 


þ 


d'entrepr 


Ee 1S ent 
* 


Incomperency, inc 


H 
2 ume Choſe of 


je ne ven 
Colite. - 
Incomprehenſibleneſs, incom- 
pre henſibilits. 


agr 


5 Ii congruous, 
ro por cor dane. 
INCONSI 


d'importance, qui we 
1 


indi 
dere 


rien, 


Inconfiderately , imronſidere- 


ment, indiſcretement, ſans aucune 


con ation 


indi 
IN CO NSO 


ſolable, ſa doulenr ef 
ble 


INCONSTUANT, light, 


wavering, leger, inconſtant, in- 


cer. 
ſtance de la Fortune, 


avec imconf/rance. 


INCO 


abord, 1ncontment.. 


INCONVENIENT , unfit, 


incommode, mal 2 


Twill be very inconvenient 
for you to do it, vous ne ſar- 
riex le faire ſans weus incomm- 


| 


fe. SAME 
"INCOMPETENT, or in- 12 


| 


for an 
undertaking, :/ TY 


re rien de ſerieux. 
competance. 
Incompetently, incompetam- 


INCONGRUIIV, or di- 
leneſs, incongruite, 
mpertanent, mal 


DERABLE , or 
of little: conſequence, de pen 


Inconfiderate , imprudent , 
iſcret, incunſidere, qui ne conſi- 


deration imprudence, 
etion, imconſideranon 


oppor be comforted , inconſe- 
He is inconſolable, J eff incon- 


Inconſtancy , inconftance. 
Fortunes inconſtancy , incon- 


Inconftantly , immcanframmen, 
INENT, unchaſt, 


incontinent, non chaſte, 
Incontinency, incontinence, 
Incontinently , avec inconti- 


nence, 
Incontinently, or forthwith, d- 


pus conſi- 


. 


LE, that 


inconſela-\ 


J. 


In- 


— 


inconvenient. 
— , mal pro- 


PIN 
cable, gs 1 Al S * 


_ of one body, ixcorpe- 


" Incorporated, gncorpore. 


rauon inc or poration. 
. Reer or 1 
incorrett. 


— 2 
ncorrigible, incer rig 

INCO UPTED. that is 
not corrupted, incorrompw. 
Ronen n incerrupts- 


ment. 
To INCOU NTER, Je ren- 

contrer, Vartaquer. 

The two Armies incountered 


the evening, ies deux Armees 
# attaquerent le matin ſe bat= 
tirent juſqu"an ſoir, 

An Incounter , un choc , une 
nog, 
They had a very ſharp in- 


counter, ils eurene un fort rude 
choc. 


To INCOURAGE, 
rager, 

ncouraged, encourage. 
Now adaies Vice is incouraged 
and young baffled, c'eſt le 

du ſtecle 4 - mage le Vice & 
tourner la Vertu en mequerie, 

Tis pity chat ſo deſerving a man 
be no ways incouraged, c'eſt 
pitie quiun homme de fon merite 
wait aucun ſupport, que Fon n 
— aucum e gard du tout à. ſon me- 


"An Incourager of Learning, 
Patron des belles Letrres. 
Incouraging , or the act of 
incouraging, Pattion d'encou- 
zes. * 
t is not r incoura 

him that will do it, il ny fera 
pa —.— voͤtre — 


t, motif. 
One „ 12 is incourage. 
met ment enou 


ENCOMm 


for a new 
, #l ſuffic & avoir bien renſſi 


une attenter une nouvell | 
entry 
This ſhall be as great an incou- 


nnn... 


Incorruptibly , incerruptibie- 


in the morning and fought till | «f* 


1 N I; N. 11 
Inconveniency, incenvemient macs 4 t buſineſs incumbent 
anc _—_— a 4 2 6 — Kn apen me, June grande affaire 
There is this inconvent CREASE, act. aug _—— bras, une affaire qus de- 
4 | menter, accroure moi. 
__ 6 He, has increaſed his Riches, An Incumbent, or beneficed 


— . 21 
un- Family, re de ſa 
fande. 


Ho did increaſes every 
day, /a ditemper 5 —— deu 
les jours, 

Increaſed, augments. 
His al fo is very much in- 


creaſed 


* Increaſing, augmentation, 
p An — croiſſeme nt. 

ncreaſe, ac 

An Increaſe of Honour and 

Flare — dq honneur & 


The Tacreals — an ague, acc ro- 
ment de 

INCRE IBLE, not to be 
believed, mers:able. 

I had an incredible joy , j'as 
recen une joie incoriable. 

Incredibly, d'une maniere in- 
in- | cre#able. 

Incredulous, or hard of be- 
belief, ancredule. 

Increduliry, incredulits. 

.. es chiding, 

re. 

Mo INGROACH upon one, 
tirer de quecun tout ce que Pon 
peut, le _ lus der ſes biens, 

s Wir 14 *. 

To — u 2 another mans 


— enjamber ſur le fonds 
Aru. 


To incroach upon another mans 
right and Authority, faire un 
atrentas ( fame une entvepri 

ſur le drou & Fautorite de qud- 


An Incroaching, or Incroach- 
ment, arcencat, entrepriſe ſur le 
Droit ou les Biens d aur. 

To INCULCATE, or 
beat into ones memory, incul- 


Juer 
Inculcared, mmenlque, 
INCULPABLE, or blame- 


. 4 4 un Benefice 


ors that cannot 


be curcd, incurable. + 
To 1 NCURR, encou- 


rir. 
To incur a penalty, encourir une 
amanae. 

Incurred, encourn, 


on courage elt ond 
44 
* Tanks „ un SHEAR, 


Incurſion, or inrode , courſe 
ens de guerre. 


'0 INDAMAGE, endomma-- 


"Iademaned, endommage. 
N. Indamaging, endommage= 


415 INDANGER, mettre en 


"4-58 ngered, my en danger. 
To INDEAR ; as, Courreſy 
indears to all, la Crorlite mous 


fait er [affeRion de tout le 


An — ce qu nous 
eſt de plus cher 
TIN EAVOUR, effort. 
To do his beſt indeavours, Faire 
(59 emploier) tous 15 efforts. | 
will do all his indeavours, 
and — —7 to by me than 
to e on, z/ fera tous ſes 
Henne — plutòt pour me yo 
2 que pour faire plaiſ 4 mon 


0  fruſtrare a mans indeavyors, 
arreter ( rompre ) les efforts de 

necun, 

ruitleſs indeavours , vains ef 
forts. 
A mans indeavours after virtue, 
les efforts qu um homme fais pour 
ſe rendre vertueux. 

To Indeavour , tacher, Hef 
forcer. 
He indeavours to ſurpriſe me, 
il rache à me ſurprendrt᷑. 
I will indeavour to make you 
underftand it, je —— de — 
le faire 
He indeavours what he can to 
ruin me, il refforce, il fait (il 


— tous ſes efforts pour me 


Fo 


». 0 indeavours as much} 


| as he my chacun ſefforce autant 


1 71 
I" INDEBTED, ee. 
He is very much indebted, il eſt 


leſs able, innocent. 
INCUMBENT. as, I have | fore enderre 


— 


Bb 2 IN- 


f b © I-- Nt I”: NI. 


"TNDEED, de fait, en ef- ſtraight, indirect, oblique Indivifibly, d'une manicre in. 


fer. | Indireftly, mdurectement, ou _— 
IN DEFATIGABLE , that | pat, de, vote und ,,,. Io INDORSE, endeoſſcr 
ctrire ſur te dos lin babe 


cannot be wearied, or tired, -I have offended him neither 
fatigable. directly nor indirectly, je ne "ar \ phe. 
NDEFEASABLE, or that pon ojfense ms diretiement , ns Send 
cannot be undane, gui me fe peut | . 2 . orſem we. 
pas defavr. er He do's commend himſelf in- To INDOW; —— indow 
INDEFINITE, or not de- directly, s/ ſe lout indirecte- a College with Land, Auer 
termined, indeſ ni. ment. det Ferres à un 4 lui ce 
INDELIBLE, that cannot | INDISCREET, chat wants ever une Rene 6rablie fur —— 
de put out, #ndelebile , ine fu- diſcretion, -indeſcrer, imprudeut, I fendt. | 
fable. mal avige. To indow, or to indue, don. 
To INDEMNIFY, or to| ,, Indiſcretion, «mprudence, n- - Indowed with Land, 4 qus 
fave harmleſs, dedommayer, in- diſcrer1on. | Fon a conſtitus ime Rente &tablie 
damniſer. Indiſcreetly, smprudemment , | ſur quelque fonds. 
Indemaify'd, dedommage, in- #ndiſcretement. Indowed, or indued, dens. 
damns:, INDISPENSABLE, that An Indowment, qualire, ou 
Indemniry, indamnite. cannot be diſpenſed with, 1m- | avantaze naturri, ſoit du corps on 
To INDENT a Writing, 1 — | e eu. 
endenter un Contract. iſpenſably, #ndi/penſable- To INDUCE; or perfwade, 


Indented, endentre. | ment. - | [unduire, inciter, 
An Indenture , Contract par To INDISPOSE , or make Induced, induit, inci:4. 
Ecrit endents. unapt, rendre mal propre, ou in- An Inducement, moc i, perſu- 


INDEPENDENT, that capable. Wars aſion. 
depends not upon another, in- | Debauchery indiſpoſed them Induction, Induction, ſorte de 


1 — War, la —— tes rent rai 8 

The Sect of Independents, la | m propres pour la Guerre. o INDUFE, nner. | 

Sette des Inde pendans. Indiſpoſed, or unapt, qui n'eſt Indue them with thy Holy 
Independency, Independance. | ps dz/poze. -- __ | Spirir, denne leur ton Saint E, 
Independently, aver ind pen- Indiſpoſed ,- or ſick, indie, prie. 

dance. malaac. Indued, doys. 


To act independently from-o- | --Indifpoſedneſs, or unaprneſs, To INDULGE, contenter, 


ther mens motives, faire ſes g. erat d'une perſonne non diſpozee | Erre indulgent 2 quecun, le traiter 


faires de ſon chef. 2 35 1 doucement. 
INDEX, Table, Indice. ndiſpoſi: ion, indrſpeſition, ma- indulge. his paſſions, conten- 
To INDICT. V to indite. | /adze, avs ter ſet paſſions, ** 
| INDICTION, or the ſpace | - INDISSOLUBLE, indiflol- | Jndulged, celui à qui len eft 
| of fifreen years, Indittion. vable, or that cannot be diſſol- indulgent, que Pon traite trop done 
| IN D IFFFRENT, Or At 4 ved. indiſſf luble. cement. 


point, indiſferen, qu ne panche Indiffolubly, indiſſoluble- Indulgent, indulgent. 
d'a-ic'in core. 2 ment. To be indulgent ro one, &ere 
Things that are inlifferent, des! INDISTINCT, or confuſed, n envers quòcun. 


4% F inditſerentes. ind ſt int. ulgence, inds/ g 
n diary, indiſtinflement. Indulgence of fins. indulgence 


Ia indifferent well, je me porte iſti 
paſſublemeut bien. Indiſtinguiſhable, que l'on ne | des pechex. 
Indifferency, indifference, , peut pas diſtingner, To get the Popes Indulgence 
Indifferently, ind:fferemment, | To INDITE one, acc r | for his fins, obtemr une Pad 
av*c ieee. cum d'un crime. gence du Pape peur ſes pechez. 
INDIGENT, or needy, in- Toindire a Letter, compeſer une To give a fall indy ence, dane 
i — panuvre. * wr 4 1 ; f N 24 2 e 
digence, or want, ence, nared, scene. f 0 U or 
panvrers, diger. . A Letter indited, we + Letere | eniiycir, gen, 
INDIGESTED, or confufed, | farce, composee. 4%. Indurated, or hardened, en- 
indięeſte, von diger. An Ind ter, un acenſatenr. durcli. 
Indieeſtion, in ieeſtion. An Inditement, une accnſa-- TO INDURE, endurer, ſoii- 
INDIGNATION, or anger, tion. frir, ſupporter. 
colere, indignation, An TNDIVIDUUM , 'that |'He that indurerh is not over- 


* INDIGNTTY, or affront, — be divided, un indivi- coe, on oy 5 


as vainen qu 


ind giti, affront nom ere. . 3 en 4 la force ᷑endurer be mal * 
I hall not ſuſfſer {o. great an F Individual, indivsdyel, — 41 
indienity, je ne miſtirai Teint Individuity, {4 native d un in- No man better knows what 


un- 6 e-and> indignire, dividy., 3 good is than he who hath in- 
| INDIRECT, or contrary to Indiviſiblo, mdiviſſhle. f ured evil „ perſonne ne peut 
| men 


— 


_ = . 


” WG. % 


m_— 
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1 N 1 N 
e, doucenrs de l vie | Twill fall out infallibly fo, le; je. ſus be — 7 
2 ui en 4 ſcufert les tra- choſe arrivers aſſeurement ain. | lui auc ou e 


verſes. | | 
| — ſaufert, - 
TA 
A thing not fir to be indured, 
bole inſup port abc. 
dana th — gon endurer, 


* DISK. or aptneſs to 


do N 8 
I will deſtow all my induſtry 
upon it, /emplozeras en cela toute 
mm induſtrie. : 

laduſtry is Fortunes right hand 
and frugaliry her left, Induſtrie 
oft comme la main droite de Ia 
Fortune, & laFruz ilite eſt ſa main 
gauche, 

Induftrious, 1aduſtrieux. 
Induftriouſlly , induſtrieuſe- 
ment, adroiteme?nt. . 
He has done it very induſtri- 
oully, it [a fait avec une rare 
induftrie, il l fait fort adroites 


ment. 

To INEBRIATE, or 3 
drunk, erer. 
Inebriated , or made drunk, 
ers. 
INEFFABLE, or unſpcak- 
able, in- able. 
INEP T, or unapt, #nc4pa#le, 
qui neſt pes propre à guegue 


choſe. 
Ineprly, ma! 2 propos. 
INESTIMABLE, thar 
cannot be valued , mneftune- 


ble. 

INEVITABLE, tut can- 
not be eſchewed, inevitable. 
Inevitably, uri en, 

INRXOR ABLE, chat cannot 


or will not be intrested, ine x- 


rable; 

INEXPIABLE, chat can- 
not be purged or appeaſed, in- 
exp'able. | 

INEXPLICABLE, that 
cannot be dechred, or expoun- 


fame. 


1. 
INFAMY, or diſgrace, in- 


You wy 7 — hazard of a 
perperual in vous enconrre 
une eternelle — VOUS vo — 
erierex. 

Infamous, infame. 

To grow infamous, /e rendre 
infame. 

Infamouſly , in, 
d'une manicre inſame. 
INFANT, petit enfant, jeune 
enfant. 

The Infanta of Spain, II- 
fante d'Eſpagne. 

Infancy, enfance. 

From his infancy, des ſon enfance, 
depum le berceau. 

Infantry, Infanterie. 

INFATIGABLE, thar 
— be wearied, infarg .- 

. 

To INFATUATE, or to 
make fooliſh, infaruer quecun, le 
rendre ſor. 

Infatuated, infarne. 

To INFECT, or poiſon, in- 
fetter. 
You 
fettez. 

Intected, infeRs. 

Infected with ſome contaꝑious 
diſeaſe, mnfett de queque mal con- 
tagieux. 

An lIafecting, Vafttien d in- 
feder. 

Infection, infection, puante- 


nt , ou 


ar. | 
Infectious, infective , inſett, 
name, contavie!'s. 
To INFEEBLE, or weaken, 
afforbliy. 
Infeebled, afoibli. 
INFELICITY, or unhappi- 
s, malh;ury. 
Io INFEOFF, fieffer, bailler 
en. fe,, infouder. 


ded, mexplicab'c. 

INEXTRICABLE, thar of 
which one cannot rid himſelf, 
dont mn ne peut ſe debaraſſer. 


INFALLIBLE, or that 


Infeofed, fieffe, baills en fie, 


; znfeu'le. 


An Infeofement, infeudation, 


ou nveſtiinre, 


To INFER, or draw a con- 


mmfernal d'enfer. 
| INFERTILE or unfruitful, 
inſertile, ſterile, infecond, 


infect me, vous Win- fi 


- INFERNAL, or belli, 


— 7s znfertalite, ſterilite, 
To INFEST, or annoy, in- 


7 for gb 
Inteſted, infeſté, ravage. 
Infeſtarion, mſeſt ation, 
INFICIATION , or deni- 
ation, 1 
nficiating, negatif. 
INFIDEL., un Infidele, un 


Payen, un Idelatre. 


* 


Intidelity, rnfideliee. N 
| INFINITE or endleſs, 
m7. 


Gods infinite goodneſs, la bon- 
te in ſi ue de Dieu. 

An infinite number, un nombre 
in ſi at, une inſi nit. 

Infinitely, infiniment , ex- 
tremement., 

Infinity, or infinireneſs, infi- 
nit. 
The Infinitive Mood, le Mode 
Infiniti, | 
INFIRM, or weak, im-| 


me. 
Infirmity, weakneſs , infir-| 
mite; 
Subject (or liable) ro many in- 
firmities, ſujet 2 beauco:ip d in- 
firmates., 
To bear with one anothers 
infirmity's , ſupporter les infir- 
mites les uns des autrey. 
INFISTULATED, plein de 
fiſtnles, 
To INFIX, or fer ſaſt in, 
ficher dedans. 
To INFLAME, or fer on 
fire, enflommer, embraſer, allu- 
mer. 
Inflamed, en flamme, embrase, 
allume. 
Inflammation, inffommati- 
on. 
INFLATION , or windy 
ſwelling, ufa ton. 
INFLEXIBLE, that cannot 
be bended, inflexible, qu on ne 


cannot erre, infailible , qui ne cluſion from-a thing, -inferer, peur pl. yer. | 
pen errar. conciure, tirer une confluence, An inflexible man un homme 
Infallible, or certain, infail-| Inferred, infer. mflexible. ; 
lible, certain, qui ne peut trom-| Inference, concluſhn , eonſe-| Inflexibiliry, humeur (ou 14 
pers 8 ue mcg. ture) infl>x1ble. 

lafallibility'; as, the 2 INFERIOUR, „ laflexibly, f- xiblement. | 

rerended Infallibility, CI. | eur. To INF 161 a puniſhment, 

bilits pretendue du Pape. am much inferiour ro him, | punir, chacier. 

Infallibly, infailiblement, aſ- je ſun bien moindre que lus, | 
ſeurement. | | 2 


nn 


_ JA, beaucoup d'inſlueme ſur 
— g 
A celeſtial influence, une inſla- 


ence — 
The influence of the Stars, Fin- 
fluence des Aſtres. 

To INFOLD, envelo- 


inſolded envelope. 
An Infoldin enveloprment. 
To INFORCE one, for- 


cer, neceſſiter, conti aindre qua- 


cum. 

Inforced, force, contraint. 

Intorcement, force, contrainte. 

To INFORME, „er- 
mer. 

To inform one about ſome 
buſineſs, informer quecun de {erat 
de queque choſe, 

To inſorme againſt one, informer 
contre quecun, 

Informed, informe. 

Informant, or Informer, celuz 
q i informe, ou qui fait infor- 
mation, un accuſateur. : 

An Informing,or information, 
informa ien. 

INFORTUNATE. V. Un- 
forrunare. 

To INFRANCHIE, or 
make free, effranchir, emanci- 
per, delivrer quecun d'eſclavage 
ou de ſervitude. 

Infranchiſed, afranchr,eman- 


cipe, 

5 Infranchiſer , «ffranchiſ- 
ſeur, liberateur. 

Infranchiſing, or Infranchiſe- 
ment, «ffranchiſſement, emanci- 
pation, delivrance. 

To INFRINGE, break, or 
violate Laws, enfraindre (violer) 
les Loix. 

Infringed, enfraint, violc. 

An Infringer, umn Infratteur. 

Infringement, anfratture, in- 
fraction. 

To INFUSE, or pour in, 
inf ſer, 
1To infuſe into the Soul, infuſer 


dans Tame. 


* 


Infuſed, inf. 
Infuſion, 1nfufion. 
An infufion of natural quali- 


ties, enfuſon de qualites natu- 


reles. 
To INGAGE, enger. 
To Ingage his word, exgager 
ſa parole. 
To ingage himſelf in a buſineſs, 


S 


1 N 1 N I N 
Infliction, inflsttion de peines. | 5\embaraſſer, engager dans qut= | Ingratirude , or ungr: ful. 
INFLUEN B, ulla. ue 4 a”, "oO ! neſs of atitiide, * 
I have a great influence upon I have ingaged not to do it, To GRAVE, engraver ,| 


je me ſus engage de ne le pai 


faire. 


Ingaged, E. 
To be honed wich the Enc- 
my, ſe battre avec Rm. 
1 — 7 
ingagement, or ty un 
Combat, ; "YP 
t was a ingagement, ce 
fut un rude -= thy "me " 

To INGEMINATE, or to 
redouble, redoubler. 

Ingeminued, redoubls. 

To INGENDER, or beget, 
engenarer, parier pour la genora- 
tion. 

Ingendred, engendre. 

Ingendring, engendrement. 

INGE NIO S, or witty, 

mgenticux,quia bon efprit. 
Ingenious, or inventive , inge- 
meu, ſubeil, inveatif. 
An ingenious piece of work, 
un Ouvrage ex un, Ouvrage 
travail avec une rare indiiſt- 
rie. 

Ingeniouſneſs, ingenioſity, eſ- 
prit, invention. 

Ingeniouſly , sngenzenſement, 
avec eye. 
 INGENUOUS, or fincere, 
ingenn, ſincere. 

Ingenuouſneſs, ingenuity, in- 
gents, 

Ingenuouſly, or freely, inge- 
nument. ; 

INGLE, bardache. 

INGLORIOUS, or ſhame- 
ful, Honteux, pitoiable. 

Ingloriouſly, honteuſement , 
pitnzablement. 

To INGLUT, or ſwallow 
up, engloutiy. 

Inglutted, englowts. 

10 INGORGE „or ingur- 
biin: en gener, engloutir. 
ngurgitation, engorgement. 
INGGT, hg, oe ds metal 
jerte en lingot. 
The mould for ingots, linger, 
moule de fer à jetter les metaux 


To INGRAFF, or to graft, 
enter, 

Ingraffed, ent. 

To INGRAINE, or fill with 


grain, engrener, engrener du ble,le 


mettre au mouln. 
Ingrained, engrene. 
INGRATE , ingtateful, or 
ungrateful, «ngrar. 


graver ſur le cure, on ſur qutque 
autre matiere. | 

Ingraven, engrave. 

An Ingraver, Graveur, qui en- 
grave, Ou qui grave. 

An Ingraving, graveure, qui ſe 
fait ſur It curore ou ſur qutque 
autre matiere. 

The Art of ingraving , Art de 
graver. 

An INGREDIENT, un in- 

dient. 

ere are many ingredients in 
this drink, I y A plufiturs ingre- 
diens dans cette 105 on, od 

Ingreſs „ or entrance, en- 


tree. 

To INGROSS, or write fair, 
metrre un Acte public au net en 
belles lettres. 

To pogo a — * 
„faire monopole en fait 
marchoudes, comme 2 des 
—_—_— —— . —— une 
eſpece de mare „ Ain qu'on 
= puiſſe avoir 2 de — 
main. 
He chat ingroſſes the talk in- 
| forces filence the reſt, 
celus qui veut tojljours parler en 
compag nie impoſe par ce mien fi- 
lence a tons les autres, 
| Ingrofſed ; as, a publick wri- 
ting ingroſſed, or written fair, 
un alte public ecrit au net en belles 
lettres. 
Ingroſſed, as a Commodity, 


monopole. 


Ingrofſement, groſſe, ecriture 
dHatte public miſe an wee en belles 
lettres. 


Ingroſſement of a Commodity, 
monopole. 

To INGULE, engouffro 
er 


Ingulfed, engen t. 
To INGURGITATE. V to 


2 
o INHABIT, babiter. 

Inhabired, habite. ; 

An Inhabiter, or Inhabitant, 
um babitane, 

Inhabitable, or which may be 
inhabited, hab:irable. 

To IN HANCE, or to in- 
haunce, encherir, 


To 


— ww 


5 


2 


ur, mettre enchere, 
Inhanced, encheri. 
An Inhancer, encheriſſeur. 
An Inhancing, 


H- has inherited 2 
of his Father, i! « 


Pere beaucu 
Inherit 


An Inheriter , celui qus herite, 


heracier. 


An Inheritrix, celle qui herite, 


heritiere. 


— heritage , ou pa- 
tramoa 


Fe. INHIBIT, or forbid, de- 


© nkibired, _ 

Inhibirion, d 

INHOSP' 
Ae . rt ve} 

n tality, inhoſpitalit 

INFIUM ANE, - in- 

INE barbare, cruel. 

Inhumanity, inhumanite, bare 
barie, crudute. 

Inhumanely, = — | 


= 
1 


| N 
| To inhance the price of a a thing, | 
hauffer te prix 4 — enc he- 


. heriter. 

— Eſtate 
its de ſon 

de biens. 

berite. 


7, inhibition, 


LE, or har- 


barbarement, crue 


INJECTION, or caſting i in, | que je donnerom carriere) pour ſai- 


injettion. 


L — a thing, jouir de . — inlarge, or to ſet at liberty, 


8 ie as I ſhall be ſo happy 
as to injoy your preſence, toute: 
les fois que j'auras le bien dj jourr 
de votre preſence. 


To injoy t 
life, — 4 *. 


leaſures of this 
ol 1frs de la vie. 


To injoy himſelf , mener une vie 
—_— & heureuſe, ſe bien trai- 


"Injoy'd, jour. 


An Injoyer, celui 
i ala jout — ) 


us o ? ( ou 
queque che- 


* Injoying, jovi ance. 


Injoyment, jour fſance, 
o IN] 


3 
} In 8 


ordonne. 


plaipr. | 


, commander, 


* comman de, enjoint, 


An Injoyner, celui qui com- 


mande, qui enjoint, ou or 


ne choſe. 
| An Inj 


14— 


ing, or Injunction, 


| INIQUITY , or injuſtice, 


ern 


ATE, to receive 


. into holy things, 


imtnuy q 


* 
CO; 2 
gos not out way chat 
; goes ro a good Inn, on ne ſe de- 
„ | Fourne (on ne perd point de 
— — 
URE one, faire tors à be : r 
quicus, vurrager quècun. 15 4 „or Inholder, ba- 
Injured, outrage. te, qui tient hdrelerte. 
* jury, outrage, tort, prejudice. An Inn-keepers wife , une hd- 
njutious, #uiragenux , mjuri- | teſſe. 


rieux, qui fait bien du tort à — 
cun, 

Injuriouſly , outragenſtme ne, 
injurienſement , 

R ice, injuſtice. 
K. encre, 
Black Ink, encre noire. 
Red Ink, encre rouge. 
Ink-horn, nn 6critoire. _ 

nking or x 
ys BE To paper pr Bont. 
5 Convert — 


KLING ; as, to have 
an inkling of a buſineſs, etre in- 
forme de 2 * affaire , en ſavoir 


udque 
p ""INLAND-Country „Pas e- 
ne de la Mer. 
0INLARGE, enlargir, am- 
pliſier, Erendre, 
I {might inlarge here ro ſhew, je 
row ici m'etendre ( eſt ici 


re voir. 


mettre hors de priſon. 
| Inlargod, elargs, amplific , c- 


own ed; or ſerarliberry, ms 
hors de pr hen. 
A mans inlat ged condition, Fe- 
tat d'un _ us eſt en liberte , 
ou qui e priſon. 

An In = a fo. elargit, 
qui 6tend, ou qui ampliſie 

An  Inlarging,or inlargement, I 
elargrſſ-ment. 

LAY, marqueter. 

Inlay d, marquete, parquets. 

An inlay'd work, margqueterte, 


RF. 2. ge, entree. 
BS. D , bclairer, 
Tolieh ed, cclaws, iluminc. 
An Ializ hrening, 
o INLOCK, 


INMATE, Celui qus loge avec 


Artery 


14 — keep an Inn, tenir log, tener 


— * — On appe lle ainſi 
4 epes ur 
ATE e led, 


, or inbred, natu- 
rei. 

* INNER, interieur. N. in. 
INNOCENCE, Innocence. 
To waſh his hands in innocen- 
CY, laver ſes mains en innocence. 
innocent. innocent. 

The Innocents day, J fete des 
Innocens. 
Innocently, innocemment. 
To INN VATE, or make 
new, iunover, 

Innovated, innove. 
Innovator. innovateur. 
Innovation, innovation 


INNOXIOUS, or barmleſs,: 


qui ne fait auc mal, 
8 that one 
cannot number, in nombrable. 


Inaumerableneſs, infinite, 
— , innembrable- 


" INOFFENSIVE „ or harm« 
leſs, bon, qui ne fait aucun mal. 
INOFFICIOUS, or loch to 
do one a kindneſs, 5 
qui weſt point ſerviable 
Inofficiouſneſs, humeur des 
ligeante, & qui n eſt point portee 4 
e ſervice à aut.; 
INORDERLY * 1 rb 
\ INORDINATE ſordon=| 


reple, irr 
_ 2 — Mon: Al 
gies. 
Inordinancy, action deſordon- 


nee. 
ToINQUIRE abont a thing , 
s Long me que que choſe. 
wo ip into a thing, exami- 
ner ue Nr 
of, done on Veſt en- 


— or inquiry, enqud:e, 

rec 

The — Inqueſt. C'eſt ain 

LET, le comer dus one hy > 
ion ſur les Poids "5 ſur les 


— — — 
""Toquifition, Inquiprion, 


| 


To lic (or lodge) in un Ina he 


Inquiſitor, in err. 1 


_—_ — 


| * INSIGNIFICANT , 


— 


1 


1 N 


n... 


In iftive, curreux à recher- 
ther des choſes caehees. 
To INRAGE, ot be mad, en- 


Aa 
_ enrage. 
An Inraging, enragement. 


To INRICH, enrichir, or- 


Inriched, enric hi, orne. 
Inriching, enrichiſſement, or- 
nem:nt. 

INRODE, Conrſe que les Sol- 
dats font ſur le Pay enemi, enva- 
fion, 

To make an inrode batrre la 
5ep bg „ faire des Courſes ſur 
les Terres des Enemis. 

ToINROL , enroler , &crire 
en Harde, regitrer, enregitrer, 

Imolled, enro/e, euregitré. 

Imo ling, or inrollment, en- 
ro.em nt. 

INSATTABLE, chat cannot 
be filled, inſatiable, 

Inſatiableneſs, bumeur inſa- 
tiable. 

Inſatiably, inſatiablement. 

To INSCRIBE, to write in, 
or upon, n crire. 


Inſcribed, inſcr it. 


man, un homme qui 14 pa grand | 
creds*, de qui Pon fait peu de v. 
An infigni ficant hope, une vaine 
eſperan ce 

ToINSINUATE himſelf in- 
to another mans favour , i- 
nuer dans les bene graces de 
queeun, 

Inſinuated, infinuc. 

Inſinuator, qu: inſinue. 

Infinuation,ſriation, 


INSIPID, or unſavoury, in- 


Poa id1 [ d. 
nſipi ualite inſipide. 
To NSIST , or 1 
with, or upon, inſiſter, preſſer. 


N 
He dot he icfly inſiſt upon this 
point, zl inſiſte principalement ſur 


ce 4. nt. 

o INSLAVE one, or make 
him a ſlave, capt:ver quecun , le 
rendre eſclave, 


Inſlaved, captive, ren du eſcla- 


ve. 

To INSNARE, or get into 
his ſnares, enlaſſer, enveloper dans 
queque — 0 

1 , enlaſe, attrappe, en- 
velope. 


INSOLENCE, or arrogan- 


Inſcriprion, :nſcription, 
INSCRUTABLE, 
ſearchable, inſcr:1table. 


engraver, graver ſur le curvre, ou 
fur 2 autre maticre. 
nſculped, engrave. 
INSECT ; as, Ants, flies, 
bees, and the like, une inſecte. 
INSENSIBLE, or without 
ſenſe, qui ne ſent pas. 
Inſenfibility, inſenſchilité. 
Inſenſibly, inſenſtbiement, peu 
a pu f 
INSEPARABLE, that can- 
not be ſevered, imſeparable. 
| Inſeparably, inſeparabieme nt. 
ToINSERT, to ſet (put or 
bring) in, inſerer. 
Inſerted. inſerc. 
* INSIDE. V. in. 
INSIGHT ; as, to have ſome 
inſight in a buſineſs, avoir gque- 
ue conofince d'une aff aire. 
| that 
do's little ro the purpoſe, qu: ne 
ſert de rien, ui eſt de peu d im- 
ance. -D 
e was lookt upon as a man 
very infignificant in that buſi- 
SE on ['a con ſidert᷑ — un 
homme qui #" av9:4 pas grand cre- 
die dens certh affaie,” W | 
An inſignihcant man, 


or un- 


ToINSCULP, or ingrave, 


= 


a mein 


cy. inſole nce. 
Inſolent, inſelent. 
Victory makes men cruel and 
inſolent, la Vittoire porte les hom. 
mes A la cruaute G4“ inſolence, 
Inſolently, inſolemment, avec 
inſulence. 
INSOLCUBLE, that cannot 
be looſed, 1ſoluble, . 
To INSPECT, or look into 
thing (jerter les yeux) dedans, 
Inſpection, infpettion. 
| Inſpector, m/ſpetieur. 
INSPERSED, or ſprinkled 
on, 4rrose, 
To INSPIRE, inſpirer. 
Inſpired, iuſpirc. 
An Inſpiring , or inſpiration, 


. 


inſpiration, 
To Inſpirit,animer,encourager. 
Inſpirited, anime, encourage, 
INSTABILITY, or unſted- 
faſtneſs, mconſtance, inſtabilite. 
— Fo AL one "ap 
utcun, le mettre en poſſeſſion. 
, Inſtalled, inflate. 
Inſtallation, inſtalation. 
INSTANCE, preuve, exem- 
. 
or Inſtance, pa 
0 


e 


|inftaity le uptime de ce moi. 


»———_— — 


| T Inſtance, ine #attacher 
SIT une . 
\NSTANT as, the ſeventh 


N | 
0 


INSTANT, — 5 


inſtant, un moment. 

Ar this inſtan t, 4 "inſtant, incon- 
tinnen. 

Thar may be done in an inſtant, 
cela ſe {ov en un inſtant. 

An inſtant (or utgent) buſineſs, 
une afar: preſſante. 

Inſtantly, 4abord, four 2 I beure. 
INSTAURATION, or re- 
pairing, uſtaur ation. 

Inſtaurarive, inſtauratif. 

INS TEP, le cou d pic. 
To be high in the inllep, le por- 


ter haut, etre fiery, etre orgueil- 


leux. 
To INSTIGATE, to ſtir, or 
prick forward, ſollicater. 
Inſtigarcd, care, ſullicite, 
Inſtigator , Inſtigatrix, celui 
ou cells qui incite, on qua ſollici- 
te. 
Inſtigation, incitation, ſollici- 
tation, 
_ ToI'NSTIL, or pour in by 
little, i tile, infuſer goute 4 gou- 


te. 
Inſtilled, inſtile, inſusd goute 
4 poute, 
Jaſtillation, inſtillation. | 
INSTINCT, a natural bent 
or inclination to a ching, in- 
ſimtt. 
By a natural inſtinct, par inſtint 
naturel. 
To INSTITUTE , or or- 
dain, inſticuer, ordonner, 
Inſtituted, inſtituc, ordonne. 
Inſtitution, inſtitut ion, -ordon- 


nance, ; | 

To INSTRUCT , or train 
us inſtruire. 

o inſtruct one about ſome- 


thing, inftrure quecun ſur que gue 
ch. { luz donner des * en. 
uſtructed, inſtrur, 


To be well inſtructed, tre bien 
Int. 

An Inſtructet, vn Inſtruftent. 
I Inſtruction, nſtruction, ordre. 
Before you go hence you m 
take his Inſtructions, i fant 4- 
vant vorre depart que Vous rere vi- 


ez ſes ordres, 
Inſtructive, gui ſert d jpſtru- 
ire. * 
An Inſtrument, un inſtrument. 
Whar?will you have moral Vig- 
tues to be the Inftruments of 
Voluptuauſnefs ? Oe, von 
tom que les —— ſoient lesÞiſtry- 
bs 8 a 
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* 


N. 


* 
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Inſtrument ofmulick, Inſtrument 
de Mnſique. 
— nſtrument,, or publick 
Mga Atte , ou Ecrit pu- 
lic, 
— — 
contribue, qui peut ſervir (ou qui 
ſert ) a 1 ae cloſe * 
I ſhall think my ſelf happy it I 
can but be any ways inſtru- 
mental in it, je me ticundra heu- 
reux ſi je pun y contribuer qudque 


* 

o INSUE, Fenſtuvre. 
Inſued, enſusvi. 
The inluing year,lannee ſut- 


vante. 
INSUFFICIENT incapable, 
imſuffſant. 


Inſufficiency, #ncepacite, in- 
ſuffiſance. 
nſufficiently , nſuffiſam- 
ment, 
ToINSULT, infulrer. 
To inſult over one, fare une in- 
ſulte & quecun. 


Inſulted over, à qui Pon a fait 
une. : 
nſulration, or inſulr, inſul- 


te. 

INSUPERABLE, chat can- 
not be overcome, anvancible, in- 
ſur mont able. 
INSUPPOR TABLE, 
or unſufferable , in ſupporta- 


ble. 
To INSURE, afſeurer, confir- 

mer. 
| Inſured, aſſeure,confirme. 
1 INSURRECTION, or ri- 

fing againſt, multe, ſedition mu- 
fingers. 8 
To INTAIL, carve, or cut 
in, tailler, entailler, travailler en 
Sculpture. a 
To intail an Eftare , atacher 
ſon Bien à ſa famule, & ie renare 
znalienable. — 
' Inrailed, or carved, tail, en- 
taille. 
An Eſtate intailed, un Bien in- 
alienable, un Bien qui eſt attach à 
la famille. | 
An Intailer, or Ingraver, Scul- 
teur. = * 0 8 l 
2 An Tinailing,enrailue, ſeulp- 
tyre, or gee Tx 

'To ANGLE, aer, 
embaraſſer, embrowller, entortil- 


ler. 


rats ies 
2 led 


| integrite, innocence de vie. 


ſein) de vaiager 


An or le- 
ment, enlaſſement, embaraſſement, 
entortille ment. 


INTEGRITY, or honeſty, 


He is a man of a known in- 

regrity , c'eſt un bomme dont la 

pr we oft conue de tout le mon- 
e, | 

I do not queſtion at all his inte- 
grity, je ne doute point du tuut de 

ſon imeegrits, 

The INTELLECT, or Un- 
derſtanding, ¶ yntellect, Pentende- 
ment, la faculte inteilective de 
lame. 

Intellectual, inteleuel. 
——_— , correſpondence , 
avy intelligence. 

To get — to have) intelligence 
of another about ſome ſecret 
buſineſs, a voir intelligence avec un 
autre touchant quegue affaire ſe- 
crete. 

To give intelligence, donner avs, 
2 ſecretement. 

o hold inteligence together, 
etre d'intelligence. 

An Intelligencer, celui qui den- 
ne ſecretement avs de queque c ho- 
ſe, un eſpion. 

Intelligible, intelligible, aiſc 4 
ente nde. 

This is very intelligible, ceci e/ 
fort intelligihle. 

Intelligibly, intelligiblement. 
INTEMPERAN E, or un- 
ableneſs ro rule and moderare 
his appetite and luſts, intempe- 
rance. 
Intemperance was his ruine, ſon 
intemperance 4 fait ſa rue, 11 
i'eſt perdu par ſon intemperance. 

An Intemperate man, qui n'uſe 
point de temperance, 
Intemperately, intemperam- 
ment, avec intemperance. 
Intemperature, intemperie, in- 


remper ature. 
INTEMPESTIVE,or unſea- 
ſonable, qui ne'ſt pas de ſaiſon. 
Intempeſtively, hors de ſaiſon. 
Tol „Faire stat, ſai- 
re (ou av dein, etre dans 
775 — deſſein. N 
intend to go to ſee you, /ai 
deſſezn de vous aller voir. ; 
I intend to travel next ſpring, 
J as fait deſſein (je ſun dans le deſ- 
le Printems pro- 
chain, 1g FS 
I did intend to be there by 
noon, ve, fait eras diy etre 4 


am 


| aſſeurer 


I may aſſure you that I intend- 
ed no harm by ite pus bien vous 
2 je ne Fai point fait 4 
mauvas deſſein,ou 4 mauvaiſe in- 
tention. 
To latend (or to be intent up- 
on) a buſineſs, atracher (occu- 
pery) fon eſprit à queque choſe. 
Intended, ung choſe que [on 
J eſt propozee, qu m a c d la 
ensee, 
t was fo intended by me, c- 
coe ma pensee, Ceroit Ia mon 
deſſein, mon intention. 
It was all intended for the good 
of the Publick , tour cela crore 
concerte pour le bien du Public, on 
ne 4% eroit propose d autre but 
que Vavantage du Public. 
Iutendment; intent, intenti- 
on, pense, but intention, de. 
ein. 

hat's your intention 2 quel- 
le eſt votre intention 
"Tis the intention that makes 
an action good or bad, c'eſt 
Pintentzon qui rend une atti- 
on bonne o maxvaiſe. 

Witch an ill intent, 4 mauvas deſ- 
Ke: a mauvaiſe intention. 

o all intents and purpoſes, 4 
tous egards, 

Intent, or earneſt for a thing, 
deſtreuæ de queque choſe, 
An INTEND 
tendant. 

Intendancy, Intendance. 

_ ToINTERCEDE, or make 
interce ſſion, interceder. 
Interceded for, pour qui Vox 4 
meerceds, 

Interceſſor, Inzerceſſeur. 
Interceſſion, interceſſion. 
INTERCHANGE, alterna- 
troe, reciprecat ion. 

To Interchange , reciproquer, 
uſer de reciproque. 
Interchangeable , alternatif, 
mutuel, reciproque. 


Interchangeableneſs , vie- 


eude. ; 
Interchangeably, tour 2 couly, 
mutuellement, recigroquement, al- 
ternativement. 
INTERCOURSE, commer- 
ce, correſpondence. 
To INTERDICT,. or for- 
bid, ince-dire, defendre, defendre 


„ un In- 


e. Mi. 
Interdicted, inter dit 


Interdiction, defenſe, 
(Lon, 


anterd;- 
s YT? 
Hf * 


4 quecun Fuſage de qutque che» 


* 


4 


Cc IN- 


A 


FFT CCL__EWVARSRTSX Cc — 


1 N 


„ 


TE 


avantage. 7 
Tis your intereſt ro have it 
done, c'eſt de votre interet que ce- 
la ſort, 

Intereſt, or uſe of mony, interet, 
rente de argent prete. 

To ger an intereſt with one, 
* and quecun, intriguer avec 
ui, 

Uſe your beſt intereſt ro com- 
paſs your own ends, faites tous 
vos efforts, faites valor tout vorre 
credit pour venir à bout de vos en- 


fr epriejes. 
— „ PInteret particu- 


lier. 


To Interefs, or concern him- 
ſelf in a buſineſs, F intereſſer dans 
queque Affaire, prendre interet 4 

u que choſe. 
o man do's intereſs himſelf 


An Interlacing , enmelace- 


more 1 health and pro- 

{perity than I do, perſonne ne 

| _intereſſe plus dans votre proſpe- 

ritt que je le fas. 

| He did not intereſs himſelf in 
that quarrel, i/ ne g eſt pas inter- 

eſis dans cette querele. 

Intereſſed in, inte reſſe. 

To INTERFERE, enere- 
choquer, g entreheurter. 5 
One duty interferes not with 
another, les devorrs d'un Chrerien 


ne i ent rec hoquent pas, ou ne ſont 
ps contra ires les uns aux antres. 
Interfered 
bearee. 
8 entre heurtement. 
R 


JECT , entrejer- 


, entrechoque, enere- 


ToINT 


INTERIM; as, in the inte- 
rim, ce nt. 
JR, or inward, 
interieur, interne 


To INTERLACE , entrela- 
cer. 


,entrelacs. 


wane. 

. To INTERLARD, enerelar- 
Interlarded, entrelarde. 
To INTERLINE , faire un 


inrerlipnefcrive entre deux ligne. 
Bus led, cerit entre 2 


INTEREST, interer, profit, 


Interlocutory, interlocuroire. 
An INTER LOPER. un en- 
tremetrenr, 
INTERLUDE, Intermede d 
une piece de Theatre, 
oINTERMEDDLE, 5en- 
tremaler q une affaire. 
An Intermeddler, un entremet- 
teur. 
INIER MEDIUM, ter- 
valle, entredeux. 
To INTERMINGLE , en- 
tremd er, 
Intermingled, entremele. 
To INTERMIT, to leave, 
or put off for a time, ſurſeour, diſ- 
continuer, intermeistre. 
Intermitted, ſurcs, diſcont i- 
nud. 
Intermiſſion, ſurſeance, inter- 
Dr diſcontinuation, 
oINTERMIX, or to min- 
gle with other, enrremdler. 
Intetmixed, entremdle. 
_ INTERNAL, interiour, or 
inward, interieur, interxc. 
Internally, interieurement, 
interieur. 
To INTER HOSE, to put (or 
ſet) between, interpoſer, i inter- 
poſer, Jeutremoler. 
Interpoſed, inter pos. 
Interpoſition, inter poſꝶ ion. 
To ERPR or ex- 
pound, inter preter. 
Interprered, incerpretd. 
An Interpreter, un Interpre- 
te 


In eration, interpretation. 

INTERPRISE, 4 En- 
terpriſe. 

o INTER, enterrer, mettre 
en terre, enſevelir. 

Inrerred, enterre, 

An Interment, enterrement , 
ſepreleure. 

INTERREIGN, the ſpace 
of Government berween the 
death of a principal Ruler and 
the — — * Inter- 
regne, cet eſpace de tems pendant 
lequel il wy A point de Rey dans un 


ume. 

o INTERROGATE, ot to 

ask a Queſtion, interreger. 

Interrogared, iuterregẽ. 

| Interrogation, inter regatiom, 
interroga-. 

To anſwer Interrogations , r- 


, 


Finnern, or interlining, 
te il y a dtcris entre deux 
nes. * 

* RrrERLOCUrioN, 5n- 

8 


1 —— — r b 
he tertogatiye t 7 

margne d I icerrogation 770 _ 
Interrrogatory, intertogdivi- 


Toexamine upon to- 
ries, examiner ſur les interroga- 


toires, 
To INTERRUPT ones 
ſpeech, iuterrompre le diſcours de 
utcun. 
To Interrupt a mans 
ing, detourner qutcun, le faire de- 
12 de ſa pour ſuite. 
Interrupted, interrompu , de- 
tourne. 
An Interrupter, celui (ou celle 
qus inte rromt, qus detourne un 
autre de ce qu'il 2 7 
An Interrupting, or interrup- 
tion, interrupt ion. 
INTERSHOCK, ot ruſhing 
of one thing againſt another, 
entrechoc, entreheurtement. 

To Interſhock, 5engrechogquer, 
ou gentrebeurter. * 

INTERSPERSED, arros+ 
entredenux. 

To INIERTAIN afriend, 
recevoir, aecueillir, traiter un a- 
mi. 

Jo intertain the addreſſes of his 
Subjects, receverr favorablement 
les requdtes de ſes Sujers, 

Intertained, recen, accueilli, 
trait. 

We were very well intertained 
now firmes fort bien receus. 

Intertainment, reception, ac- 
cueil, traitement. 

We had a Princely Intertain- 
ment, on now fit un accueil de 
Prince, an now traita. en Prin- 


ce. 

To INTER VENE, or come 
between, enercvenir. 

INT ESTATE chat die: 
without a will, mort ſans _ 

INTESTINE, inreſtin, boy tu. 
Inteſtin, or ward, inteſtin, 
interieur. 

ToINTHRAL, aſervir, 

Inthralled, % ri. 

To INF „ mettre ſur 
le Tr ne. 

Inthroned, m ſu le Tydne. 

To INTICE, armer, gapner, 
amorcer, 8 

—— arrire, — 

cement, a ale 


c A 
par des tb. 2 
IMATE, orintirely be- 


INT 

Toved, intime.. | 

He is my tatimare''fihend, %% 
mon in: Ame, if I intime, | 
| T or iaricrare friend- 


bl 


— 4 


. 


—— 


ſhip, une affettion cdi. 


. 


i 
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| I 'N 
op 
un Ces PI aL ney. 

TON IR, fignifier , 
donney à entendre. 


Intimared, ſignific,donne 4 en- 
tende. | 
Iarimarion, intimation. 
INTIKRE, enter, 4 ui ne 
mAangue aucune partie, 
latireneſs, integrit6 d'une c ho- 
ſe = eſt ent iere. 
ntirely, enticrement , tour 4 
fait. 
He loves her intirely,il / aime de 
tout ſon cœur. | 
o INTITLE, ineituler. 
To Intitle a Book, intituler un 
Live. 
Intitled, int: eve. 
An Intitling, intitulat ion. 
* INTO, dans. V. In. 
INTOLERABLE, or unſut- 
ferable, intolerable, inſupport a- 
ble. 
Intolerably, intolerablement. 
To INTOMB, enſevelir, met- 
tre au tombeau. 
Intombed, m au tombeau. 
To INTOXICATE, or be- 
witch, enſorceler, 
Intoxicated, enſorcele. 
INTRACTABLE, unraly, 
mtrattable. 
INTRALS, or entrals, e: 
entrailles. 
To INTRAP one, er 
utcun, Pattraper, le prendre 
fer lets. 4 ; 
mrapped, trompe, attrape. 
— Der, — 
nes. | 
| To INTREAT, prier, ſappli- 


er. 
Intreated, prie, ſipplis. 
An Intreating, or Intreaty, 


tere, ſiplication. ; 
To TETRENCH „ inviron 
2 defend) with trenches, faire 

ou tirer) des trenchees. q 

o intrench, or to lodge in 
rrenches, ſe retrencber, ſe retirer 
dans les trenches, 
To intrench upon another mans 
right, wſurper le droit d\aurruz. 

Intrenched , forts fit de tren- 


chert. 

INTRICACY, intrigue, or 
intrigo, inerigue, pratique, me- 
nee. 

Inrricate, embronil6. 

An Intricate buſineſs, une aff as- 
embroullce. 

To Intricate, embrouiller, em- 


20508 


# | Intricated, embrouille, pry 
raste. 


Intrication, mbar. 

INTRINSECAL, iure i- 
terieur. 

Intrinſecally, interieurement. 

To IN LRODUCE, to bring 
(or lead) in, inerodurre. 

Introduced, inerodure. 

Introductor, Introdutteur, 

Introduction, introduction. 

To INIRU DE himſelf in a 
buſineſs, S ingerer dans que fue 
affaire, 

To INVADE, or to ſet upon, 
envahir. 
Io invade a Country, envabir 
un Pay, le prendre, fen rendre 
Maitre. 

Invaded, envabi. 

An Invader, celui qui envabit, 

Invaſion, mwva/ion. 

To INVEIG again one, 


invectiver quecun, uſer d'invetti- 


ves. 
Inveighed againſt, indectivc. 
—— invettive. 

A Letter full of invectives, une 
Lettre pleine d'invettives. 

To make an invective againſt 
one, faire une invetiive contre 

uecun. 


Invective, adj. plein d'invetti- 
2s 


ves, 
An invective ſpeech, un D:ſcour: 
plein d invettives. 


tirer, enjoler, aveugler quecun, 

Inveigled, amorce, attire, en- 
jolt, aveugle. 

An Inveigler, un enjoleur , ſe- 
dutteur, tr pens pipeur. 

An Inveigling, 


enjolement, 


To INVELOP, infold, or in- 
wrap, enveloper. 
Invel , envelope. 


To ENOM , envenimer, 
Invenomed, envenime. 
To INVENT, inventer. 
To invent a ring, inventer qud=- 
que choſe, en etre inventeur. 
Invented, snvente. 
An Inventer, Inventenr, Au- 
teur. 
Invention, invention. 
Inventive, inventsf, 
INV ENTORY , un Inven- 
taire. a 
To take an Inventory of goods, 
faire un Irventaire des bles 
dune Maiſon, 
To RT, or rurn upſide 


down, tourney 4 rebours, tourner 


a l'envers, renverſer. 


1 inviter un ami à diner 


tournd a Penvers, render. 

Inverſion, renverſeme ur. 

Io INVEST, iar. 
To . a place to beſiege it, 
inveſtiy une place pour aſſicger. 

Dogan Frace fo wo 

An Inveſting, Ladin d'imve- 

ir. 

Inveſtiture, inveſtiture. 

To INVESTIGATE, or in- 
quire, cbercher, enguerir, dili- 


INVETERATE, or of long 
continuance, zxverere, 
An invererate diſeaſe, mala- 
dc tveteree. 
To bear an inveterate hatred 
againſt one, porter à quecun une 
hame mveterte. 

To Invererate,”invererer, 

INVIGILANCY, or drow- 
lineſs, 187 2 
— 101 G ORA T E, Or 
ſtrenghthen, fortifier. 

o invigorate the execution of 
Ls, remettre les Loix dans leurs 
forces, 

 INVIOLABLE , not to be 

violated, inviolable. 
An Oath 7 tobe inviolable, 
le Ser ment doit etre inviolable. 

Inviolableneſs, Pttat Tune 
choſe indiolable. 

nviolably, inviolabl ment. 
Inviolate, qui demeure invio- 


To INVEIGLE, amorcer, at- | ab 


able. 
To INVIRON, environner, 
Invironed, exvironne. 
Jo be invironed with the Sea, 
Etreenvironnd de la Merv. 
DJ environnement, 
INVISIBLE, chat cannot be 
_—_ 282 i 
avi , inviſiblement. 
To INVITE , or defire one 
do come, inviter. 
2 invite a friend to dinner 
ro take a 
e, mviter 


To invite 


one 
odging in hi 


is fine weather invites me to 

walk, ce bean tems m'invite & la. 
omenade, 

Invited, invite. 

I am invited to dinner, je ſus in- 

vit 2 dine. 

An Inviting, or invitation, in- 

vir ation. 

Inviting, adj. artrai ant. 


Thie 


is is ſo inviting a fire that 1 
cannot fi I 


g near it, 
C 3. 


— 


Inverted, tournee 4 rebon ri, 


fi prendre logs chez. 
51. 


la | 


— ——— 


— 


O 


ce fen eſt ſi attraiane que je ne pus 
pas mempecher den appro- 
cher 


J 


Invitingly; as, ſhe lookt im i- 
tingly upon me, elle m'a regard 
d un air engage ant. 

10 INVOCATE, or to call 
upon, 17V0quer. a 
Invocated, snvoque. 
Invocation, invoc ation. 
1oINVOLVE, or inwrap , 
enveluper, engager. 

To involve himſelf into trou- 
bles, sengager dans des male 
beurs. 

Involved, envelope, engage. 
Moſt part of the Nation Was in- 
volved in the guilt of the Rebel- 
lion, la plus grande partie du Pas 
toit laiſiee engager dans le crime 
de la Rebellion, 

An Involving,or involution, en- 
gagement. 

INVOLUNTARY , or a- 
gainſt the will, 9 ſe fait contre 
{a volonte de quecun, caſuel. 


flowing, inondation. 


| vail, à la fatigue, Sc. 


| To inure himſelf ro blows, en- 


Aurceir aux conps. 
Inured, en ect. 


| bleneſs, inntilitẽ. 


INVULNERABLE,nort able 


to be wounded or hurt, que Fon 


ue deut pas bleſſer. 


*INWARD, anterne. V. 


in 
er, : 
Inwrapped, envel:pe. 


1 


fit tout d'un trait. 


rend avant que 


beauto 


emples 


INUNDATION , or over- 
To INURE, endurcir an tra- 


INUTILITY, or unprofita- 


To INWRAP , envels- 


6 


— 
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mg » groſſe tete, tete de 
uf. 

JOCUND, ſportfull, or 
merry, gaillard, gay, dlaigre, ſoi- 
eux. 

Jocundneſs, gailardiſe, gerte, 
alaigreſſe, ſoie. 

Jocundly , gaillardement, gaie- 
ment , alaigrement , joeuſe= 
ment. 

ATOG, pouſſte, ſecouſſe. 
To Jog, or to joggle, pouſſer, 


branler , faire branler , ſecou- 
er. 

Jogged , pouſſe, branls , ſeco- 
us. 
A Jogging, pouſſement, branle- 


ment, ſecouement. 


To JOIN, joint and jointure, 


Lp joyn. 

A JOLLY man, or a jovial 
fellow, un joli homme, un gail- 
lard, un homme de bonne h- 
meur. 

olineſs, or jollity, gayete,gail- 
Ws algreſe, Te" "8 

Jolily, ga:lardement,gayement, 
alaigreme nt. 

ſy JOLT, wne ſeeouſſe. 

To ]Jolr, or juſtle, branier, fe- 
couty, 

Jolred, branle, ſecone. 

A Jolrer, branleur, ſecou- 
eur. 

A Joiting, branlement, ſecout- 


ment. 
JOLT-HEAD, groſſe te- 
te. 
A JORDAN, orChamber-port, 


ot de chambre, 
AOT (from the greek letter 
jota ) un brin. 
Every jot, tout. 
Not a jot, rien di tout, point du 
tout ,nullement. 


A JOVIAL ( or merry ) man, 


gre, gat lard. 


A T OB of work, beſorgne , 
travail, ouvrage, le travail qu'on | To JOULT, &c. V to 


He has done many a good job 
for me, ia ſouvent travaille pour 


mor. 

A By job, une choſe que Fon entre- 
avoir ache dò ce 
que l'on a de plus important à faire, 
un ouvrage qui vient entre de- 


u. 

En fin ce mot de Job Sapplique 4 
2 whe 2 on 
peut decowvrir le ſens par les cæ- 


10]JOURK, . to juke. 


10 


It. 
td een AL 
nal. 


Journey, or Journeys work, 
Fournee, travail d'un Jour, 
A Journey-man, un homme qui a 
falt fon apprentiſſage, qui tra- 
vaille a la Journce, un Ouvrier, ou 
Maneuvre. 
Journey, or travel by Land, Vi- 
ape par terre. 

o go (or take) a long Journy, 
entreprendre un long Voiage. 


papier jeur- 


| A 7 OBBERNOLL, or Job- 


un homme divertiſſunt, ioyeuæ, alai- 


| Joyned 


A days Journey, un jour de che- 
min. 


It is a days Jour thirh 
d'ics [4 ul » 4 — de —. 
min. 

OWL ; as, a Jowl of ling or 
* — la tote & Fafiphege an 
enſemble de molue ou de ſau. 


mon. , 
JOY, joie, Plaiſir, rejonſſun- 
ce 


A ſhort joy, une courte joie. 
An exceflive joy, une joie exceſ.. 


ſive, 


No joy without annoy, now N 
avons point dt joie ſans fache. 
rie. 

To ſuffer himſelf to be tranſpor- 
ted with joy, ſe laiſſer emporter, 

sabandonner a la jore. 

To leap for joy, etre va (treſ 
ſaallir ) de jore, temorgner une Joie 
extreme, 

I know not whereabouts I am 
for joy, je ne ſay on J'en ſus, de 
joe. 

To conceal his joy, tenir [a 
joie ſecrete, la retenir, la diſſi- 
Aer. a i 
Io Joy, rejourr, donner de la 
joe, ; 

Youcannot imagine how much 
it joys my heart. to ſee you ſo 
cheerfull, vous ne ſauriez croire la 
joie que j'ai de vous voir 4 ſi bonne 
humenr 


100 d, reſoui. 
oyfull, ſoieux, content, rejoui, 
ra vi de jote. 
Io make one joyfull, rendre qud- 
cun ſoieux. 
oyfulneſs, joze, rejouiſſance. 

0 joieuſe ment. 
4 o JOYN, joindre, ſe join- 
re. 


To joyn two things together 
toindre une choſe à une autre, iaun- 
dre deux choſes enſemble, les con- 
11ndre. 

To joyn with another, ſe join- 
dre àᷣ quecun, ſe mettre de ſon cd. 
te 


He joyned with him in thar 
wickedneſs , il 5ſt joint avec 
— pour commettre cette mechance- 
fe. # 
Men are apt to joyn with their 
equals, /es ef ſe joignent va- 
lontiers & leurs eaux. 

To 722 contribute withone, 
bones mettre ſa part avec que- 
cun. 


together, con joint. 


Joint 


2 


* F 


— ———_— ˖— 


—— — —  w_ 


c—__— —— —— 


þ 


| 


— — 


4 R 


ix, ceßberitier. 
Tenant, un Aſſicid dans 


oint he 


A Joint 


les Fermes.. | 
A Joyner, menupf:r , me nusft- | 


'| er. 


— 


| 


A Joiners work or trade, me- 
nuſerie ou, manuſexte, ouurage, on 
art de menuiſity. 
A Poyning, jonct ion. : | 
A joyning together; conjoncti- 
on. 
Jou, or joynt, ſubſt. joineu- 
re. 
To pur out of joynt, duloquer. 
He has put his aim out of joynt, 
il reſt duloquè le br. | 
To pur ones noſe out of joynt, 
or to ſupplanr him, ſupplanter 
quecun, lus couper ber be ſous les 
ies, 
A putting (or being)our of joynt, 
dulocation. 
A Joynt of veal or mutton, 
membre de veau on de mon- 
ton. 
oyntly, conjointe ment. 
Jointure, dowarre. 
She has a very great joynrure, 
elle aun tres gra we. 
uncture , conjonZure, , 
A Tuncture of rinie, con joncture 
Yau Any 
In this fad juncture of affairs, 
dans cette trifle conjowft ure. 
Junto , or Juacto, cabale. 


* 
. 


' | Conſeil de gens ſecretteuunt aſſeme. 


blex. 


R 


The IRASCIBLE part, Ia par- 
tie iraſcible. 

Ire, wrath, or anger; 
 IrIRKETH, # 
ie. 

Irkſom, ennuieux, ennuiant. 

Irkſomneſs, ennuni. 

IRON, fer. 

Iron-wire, fil darchal. 

An iron mill, or forge, ferroune- 
rie. a 
Iron-tools or implements, fer- 
railles. ; 

Small iron-ware, ' quinquaille- 


rie. 

A ſeller of ſuch wares, quinqu- 
aillier. 

An iron-bar, barre de fer, ... 
An iron-grated window, jalpy- 


[The Iron-age, le Siecle de fer, 


Strike While the. Iron int 


A 
I: R 


An Iron, to ſmooth Withal, 


—— 


I faut baatre ie fer phadanc' gu 
of chaud. 

n Iron monger, ferren, mar- 
chand de fer. 
An Iron mongers ſhop or trade, 
Lferranevie. | oo! -— 
IRONY afigure in ſpeaking, 
when one meaneth contrary to 
the ſignificatiou of à word, 
Ironie, figure de *Rbttori= 


colere. 
end. 5 


HE, 
Ironicall, ironique, 
IRRADIATION, or 
caſting our of beans, brille 
ment, 
IRRATIONAL , or unrea- 
ſonable, irraiſonnable, dcraiſouna- 


ble. 

IRRECONCILEABLE, or 
that cannot be reconciled, irre- 
conciliable. 


IRRECUPERABLE, 
or unrecoverable , inrecuper ae 


ble, 
IRREFRAGABLE, or invio- - 
lable, imnviolable, 


IRREGULAR, or our of 
rule, irregulier. 
An irre gular buſineſs ve affaire 
* gui net pus ſclon les 
reples, 


An irregular non or verb, 


un nom on verbe 


e 


irregul I 


F. 
Irregularity, arregularits, in- 
ober varion, ou mepru des re- 


es, 
70 Erregularly,' irregulierement. 
IRRELIGIO 


ſie; panier d\archal, tontre-wirre bi 
Zabel. i aw] 


| 


Religion , arreligion' , impie- 
te. 
Irreligious, impie qui a pu de 


that cannot be 
| remedy, wrem 


IRKEM 


donable, sremſſible, ou qui neſt 
pa pardonnable. 
Irremiffibly, irremsſſiblement. 
IRREPARABLE, chat can- 
not berecovered again, ep. 


rable. Auen 


Irr , Irreparablament, 
IRKEPREHERSIBIR of 


— —e—ö . 


„or Want of | 


religion, ou de xele pour lu religi- | I 
on 


IRRE ME DIABLE. or” 
21 dy any- 


ISSIBLE; or unpar- 


, 
1 
11 8 


£ 


un | Irreprehenfibly, irreprebenfi- 
fer. ws | | blemens. 
3 
0 ö — , * N 
Ie le linge — 5 | ques ſe ar: : 7 


„ A wares 51 
Irre ſolution, irreſolution doute, 
4noertiende d eſprit. | 
IRREVERENCE, or want 
of reverence, irreverence. 
Irreverently,irreveremment , a- 
vec ixreverence , ſans reverence, 


5i\refſbett.: 0 

IRREVOCABLE, that can- 
not be revoked, or called back 
again, irrevocable, que on ne peut 
pas rappeler. 
Irrevocably , irrevecablement. 
IRRIGATED, or watred, 
arroſe. p 71 


gared by Rivers is the more 
ros ga & par der Rivieres en 


eſt bien plus 


” 


IRRTSJON; 


{corn ##rrifon. ' 

By into? * trriſon. 

Io IRRITITATE, ar provoke, 
faire Fa- 


irriter, provoquer, 
her 


or laughing to 


* 


2 


Irritated, irrite, provoque, 
Irritation, irritation, provoca- 


tion. | | 
| IRRUPTION, or burſting 
in, wrrupeien, ba 

I S 


IS, Ct 11 rroifienie perſonne 
ſinguliere, an tems preſent de 14 
Jndicatif dt Jerbe axitzaire, 


m. 
_ * ISIKLE, and Ifinglas. “ 

ice. 
ISLAND, or Ille, une 

e. 
Iſlander , 


bit ant dune Ile. 

- *FSSUE; end, or event, iſſue, 
fin, fuccex, rvenement. 

We know not what will be the 
iflue of all this, nom ne ſavons pas 
quele ſera ifſue de tom ce= 
CI, 

To joyn ĩſſue with one, en re- 


— 


4 


mertre au jugement de la Cour a 


aun Arbitre: 
Iſſue, or off-ſpring, enfant, pro- 
geniture. . 

An iffue in the body, une fumta- 


nelle. 


A Country here and there irri- | 


agreable & ferry 


\ 


IE. 


; 


pleaſant and fertile, n Pan a- 


nſulaire., ou . 


| 


1 T 


YL 


J u 


T3 


}Ifues, or expences, de penſe, de- 


bourſement. 
My Iſues muſt be commenſu- 


| rate to my Revenues, {au —_ 


ma depenſe ſoit proportion 
met revens. 

To Iſſue, or to iſſue forth, 

ublier. 

he King has iſſued a Declara- 
rion for Liberty of Conſcience, 
le Roi a fait publier ſa Declara- 
tion pour la Liberté de Cen- 
ſerence. 


Iſſued , v, public. 
I Ts 
IT, before a Verb, ce, or, il. 


It is a wonder, c'eſt merveillc. 

It is nothing, ce n'eſt rien. 

It is done, c'eſt fast, 10 eſt fait. 

In the beginning it was not ſo, 

aus Commencement ii nen etout pd 

ainſi. 

It is no matter. z/ n'1mporre. 

Ir, before a Verb, ſtands ſome- 

times as a Proper note of Im- 
rſonality; as, It becometh, I 
ed, il eſt en ſeant. 

After a Verbs it is rendred like- 

— ee _ i/ when it is a que- 


lei ir poſſble ? eſt il bien poſſi- 
Ik done ? eft ce fait ? eſt il 
fait? 


Otherwiſe it is commonly rurn- 
ed, /e or la, aſter a Verb, le maſ- 
culine, and ia feminine; as, 
Give it him, donne le lui, or don- 
ne7 la lus, 

Do i it, faites le. 

After ſome prepoſitions, it is 
ſometimes rendred en, or za, 
IT have none of it, je new 41 


157 1 pence for it, en as en 
12050 nothing by it, je n'y ai rien 


5 — is to be obſerved, that 

liſh make an Eli- 

77 85 2 8 they ſay, 

is, for it is; 'rwas, for it was; 
for t, jn ſtead of for it. 

op on 1 ſes. 
ut a ſword into its ſcab- 
— mettre lepte dans ſon ſour- ment 


redn. 


We love ſugar becauſe of its 


ſweerneſs, nous aimons le ſucre à 


cauſe de ſa dyuceur. 
To'give theſence ofa word and 


all its derivatives, donner le ſens 


au mot £9 de tous ſes derives, 
ITCH, demangearſon. 
To have an i writing, 
avoir une demangeaiſon d'ecrwe. 
To Itch, demanger, canſer la 
demangeaiſon. 
My hand itches to be at you, 
les pings me demangent de te bien 
gourmer, 
Itching, demangeasſon. 
Itchy, or full ot itch, gallerx, 


To ITERATE, or repeat, 


iterer. 

Irerated, iter. 

Iteration, iteration. 

ITINERARY, REY 
courca de Vorage, ou addr eſjes pour 
tun Voiagour. 


IIS. Ir. 


UBILE, 7ubile. 
= 71 year of Jubile, Pan du Ju- 


"Jubilation,or great joy ,rejons/- 
ſance umy ue; Ou grande rejousſ- 


wy 
E, wn Junge. 
Judge, un oft Fg Fuge 
A — Judge , un Fuge 
A Tud x, 
A Judge ge criminal, that firs on 
— Death, wn Jage crimu- 


A WW Place or Office, Fudi- 


cature, Office de Fuge. 


* e, junger. 
ged, juge, 
— — gement, ſentence 


udgement, or appre- 
A mans Jug ement d'un _ 
42 * 455 ſon ame 4 juger des 


A young man that is not come 
yet to matutity of judgment, un 


ſeune dont le Jugement 
n'eſt pas encore meur, 77 1 4 s 
encore le jupement . aſe 

A man that | — a hoo 


un homme qui n 26 pins de juge- 
ment. 

A man of a great judgement, 
un - homme dun grand jige- 


Jadgmene, kill, or knowledge, 
jugement, conoiſſance. 

bas no judgement ar all in 
theſe things,. al n'entend point dn 
tout ces affaires, il n'y void goue 
te. 


— opinionyngemene, 
In my jads judgement he is greatly 
en, 4 mon j'* wgement ( ſelon | 


- wy Jugement ) ul ſe trompe 


T — deliver his judgement on a 
- _=_ „Porter jugement d une 
choſe 
To fix his rr upon 
weak conjecturcs, aſſcoir ſon 
jugement ſur de forbles conjetty. 
Yes. 
To leave a thing to (to rely 
upon, another mans judgement, 
ſe tenir (V arreter au jugement 
un autre, 

Judicial, Judiciary , Fudiciel, 
Judiciarre, appartenant 4 Judica- 
ture. 

Judicially,Judiciarily,judici- 
Hemer. 

Judicature, Fudicature, Jus 
rice. 

A Court of Judicature, Cour de 
Juſtice. 
Judicious, ſent, judicieux,qui 


4 bon ſens, 

108 ſudicieuſement. 

UG , efpece de por dr cer. 

re, 

I; UGGLE, faire des tours 
de paſſe=p 12 — 

\C 

. ugg an, bateleur, 


1 woman Jungler , bateleu- 
A Jugg pling, ybareloge, paſſe=paſe 


ſe, len 
. 1 miſe, 
Juicy,or = f juice, abon- 
lent. en Jus, plein e JW, ſuccu- 


Jaicined, abondance de jus ou 


VIE, terre, V. ivy. 
, JUJUBE tree, or plant, jujn= 


* Tujubes ſujube, gingeole, fruit 
210 JUKE, or bird 
. s "IN 
LEP, juller, porion medeci- 


UMBLE things roge- 
Þ 2 e 2 


ble ,les bromiller, les confondre. 


To Le 3A or meet together, 


2 ofchings ether, 
celui ( ou gelle) qui e 
choſes — qui ler bromlie, ou 


us les confo 
, ai: Judg- 


* * 


— — 


— 


* 5 
— 


u 


dt... —- 


X A 


N 1 | 
A jumbling ot things together, Juſt now, ud max court Adi or 7 — 
| mil ange, fatras, confufien 1 re era won 


pluſieurs cheſes enſemble, 

A JUMP, un ſax. 
To rake a jump, faire un ſaut. 
A ju mpot wit, rait ( tour ) d e- 

117. 
A Jun p. or Gippo, un upon. 

To Jump, ſauter. 
To jump forwards , ſauter en 
auant, 
To jump backwards, ſauter en 
Sn ; 
Their writings jump much with 
ours, leurs 6erits Vaccor dent afſe;' 
bien avec les nbtres. 

A Jumper, un ſauteur. 

A Jumping, ſautement, ou! 4- 
ion 


N 

JUNCTO, and Juncture, 

V. to joyn. 
TUN E, Juin, le mou de Fu 


ITS ene urier. 


N S. Fiandiſes, conſitu- 
YES. 


To Junket, manger de ces fi- 
andsſes, faire banne chere. 
IVORY, #voire. 
JURBDICTSON. power 
and authority to miniſter and 
execute Laws, Furidect;on. 
13 be very loth to be un- 
r his J uriſdiction, je ſeros 
bien fach# d'ttre ſous ſa furidiſti- 


ſes. 
ST, inſte, equitable, raiſon- 
nabe. 


A juſt man, un homme j1fte. 
I uſt he ſhould —_— 
ed, ileft juſte qu en le recompen- | 


e. 
uſt, or lawful, juffe, legitime. 
J Juft, adv. iu — 
came juſt at the time ap- 
pointed, :/ ct venu iſtement 4 
01nt nemme . | 
en -he was in the 
middle of the hall, 4 o 10 
ah, au'juſte mulien de la ſalo. 
I is juſt as it ſhould be, / ef 
| juſt emen comme it faloie qu'il 
2 il eft dune juſte groſ- 
tur, 
82 tout de mme, comme ce- 
| dealt 


fo with me for all 
thi World, n '4 trait tour de 
meme. 


— 


| 


on. 5 
; ATURY oftwelve men, /es | ſer 
Ane Furer qui jugent des Cau- 4 


It, equit6. 


To do juſtice to 


An Roy. 


atteſter, 


fer. 


ce. 


uſtificative, 
ſert à ſuſtiſier 


courroyes. 


To juſtle tog 


neſſe. 
IVV. lierre. 


terre. 


bret. 


juſtice a tout le mo 
A Juſtice, or Juttice. of Peace, 
7fticrer, qui prend conſſance des 
Cauſes crymaneles. 
{ The Lord Chief Juſtice of the 

Kings Bench, le Junge (ou Prei- 
dent ) de la Cour appellee, le Banc 


To uſtle, er, 


all men, faire 


To Juſtify, / ier, prouver, 


I ſay nothing but what I can 
juſtify and bring witneſfles tor, 
J* navance rien 


puiſſe bien prouver & atteſ- 


we je ne 


in 
NIPER, genevre. To juſtify himſelf, ſe juſti- 
hy — or plant) of Juni- | fier, faire voir ſon _ 


Juſtify'd, iuſti e, prouve, at- 
teſt e. 
| Juſtifiable, que Jon peut ju 


Hier, protever , ou attt- 
er 


—— Juſtification, 
we, juſt: ficatif, qus 


JUS ['S,joutes,combat & lances 


'» 5 entrepouſ- 


1 Nik E. 54 12 
» qui eſt nature 
22 , 


Corn BER or Calendar 0 


To KAW for breath, reftirer 


«avec eine. 
K E 


T XEALES, Ketrtlepi 
or ninepins, quilles 4 jouer. e 
, quille de Navire, oft eſt 
Plante & fonds le mir du Na- 


Dire. 


KEEN, Or 5 aig, 


Juvenile perulancy, feu de Feu- 


Ground Ivy, lierre rampant par 


Barren, or creeping Ivy, ſierre 
montant & grumpane ſur les. ar- | 


K 


ile 
. 


A 


KA me, and T'le Ka thee, fas 
moi ce playſir, & je te vendras la 


LE, or colewort, cbon. 


porneu, pergant , ſubtil, pene=- 
trant 


A keen or 
1. — Ir pungent ) ſtyle, un , 
Per fante 


eenneſs, la qualite 
de queque chuſe, fabtilite. 

eenly, d'une maniere per- 
— ſabtilement, avec Penerra=| 
ion. 

To KEEP, tenir, garder, ab- 
ſerver, 
To keep his promiſe, tenir (ou 

arder ) /a promeſſe. 

o keep one too long, tenir 

udcun trop long tems, 

o keep open houſe, tenir table 
enverte, 

To keep hamſelf warm, ſe ;enir 
chaudement. 

Tokeep Gods Commandmenrs, |. 
garder (obſerver) les Command 
mens de Dieu. 

To keep a medium in all things, 
garder la mediocrite en toutes 
choſes. 

To keep his rank, garder fon 


rang. 
Tober the Cartel, garder le le- 


rail, 
To keep one ſtrictly, garder 
queewn pres, lui donner de: 


ardes. 
Keep that for your ſelf, garde: 
cela pour tos. 
He promiſed me ſome mony, 
but he keeps it, i m'as promn de 


me donner de Pargent, mas il le 
arde. = 

Sometimes it is thus expreſſed ; 

as, 


To keep a heavy doo or clut- 
ter, ſuice un grand vacarme. 

The bees k hece a great 
humming together, I 4 ici 
un grand bourdonnement d abeil- 


lex. 
What one, what another, they | 
keep me doing, enere les uns &} 


les }. 
{ 


— —_ 


x . 


—_C 


— . 


P11. 
To keep a ftrict Guard, faire 


onne Garde. 
bonne intelligence. 


time rogether,:/s one ere malheu- 
reux en meme tems. : 

To keep proviſions in reſerve, 
reſerver des proviſions, avoir des 
genres en reſerve pour Parriere 
ſalſon, mettre des fruits en g- 


ge. 

To keep himſelf unſpotted, ſe 
conſerver pur & net. 

1 oO keep, neut. etre de gar- 


A fruit that keeps, fruit de garde, 
mo: qui eſt de garde, fruit qui ſe 
arare, 


To keep one at a diſtance, trai- 
ter quecun d'inferieur, ſe gan- 
der bien de fe rendre famulier avec 
lui. 

To keep ar a diſtance, (in a 
neutral ſenſe) ſe renr 4 què que 
diztance. 

To keep at home, ſe tenir dans 
| {a maiſon, en pownt 1 
Jo keep back (act ;) vetenir, 
faire reculer , empecher qu'on u 
4VAnee. 

They had much ado ro keep 
back the prefling multitude, 
4 grand peine purent als retenir la 
foule, 

To keep back, (neut; ) reculer, 
(ou du moins) n'avancer pas. 

To keep in, (act ; ) tem renfer- 
me, reprumer, brider. 

To keep in his breath, retenir 
{on ſoufle. 

To keep in, (neur; ) ſe ten ren- 
ferme dans queque lieu. 

To keep in the Country, demeu- 
rer en la Campagne. 

To keep our (act; ) as, to keep 
one our of his Eſtate, exclure 
quecun de ſes Biens. 

To keep our, (neut; ) as, to 
keep our of the croud, FVeloig- 
ner de la foule, | 

To keep of (act;) empecher. 
Keep off your hand, gardez vous 
bien diy toucher. 

— keep off (neut,) ſe gar- 
ar, 

To keep from (act; ) retenir, 
-mpecher, 

Grief keeps him from coming 
le deplaifir qu'il a Vempeche te 


venir, 
He hath nothing bur the tiles 


es 


8 


R R E E EF 
les autres je ne manque pes em- to keep him from rain; i A Keeping, garde, ou Faction 
| | que les tuiles pour ſe mettre 4 cone de garder. 


vert de la plue, 
You ſhall not keep me from 


To keep fair together, cre de doing it, vous ne m'empechere; 
4 | pes oC e faire. 
Their former adverſities kept 


Io keep a thing from one, to 
conceal it co him,cacher une choſe 
4 quecun, | 

You cannot keep ir from your 


Wite, vows ne ſaurrex le cacher 4 


votre femme, 

To keep a thing from one , 
whichis his, 7e:emr ce qui appar- 
tien 4 un autre. 

To keep from (neut;) ſe garder, 
e donner garde. 

o keep from ill company, 
eviter ¶ ur) les mauvaiſes com- 


her 
o keep one to a thing, continuer 
uecun dans queque choſe. 

o keep to a thing (in a neu- 
tral ſenſe ) £attacher à queque 
choſe. 

You keep too cloſe to it, vous 

vous y atlachex trop. 

Jo keep up, maintenir ſontenir, 

conſerver, eutretenir. 

To keep up a parade in Town, 

ten grand tram en Ville, faire 
rand” parade. ; 

o keep up his credit and re- 

putation, conſerver ſon credit & ſa 
reputation, 
To keep one down, to keep 
him — or to keep him low, 
humalier quecum, le brider, le te- 
nir de court. 

Kept, renin, garde, obſer- 
VE, 

Kept at a diſtance, eraite d"in- 
ferieur. 

Kept back, rerenu, recule, 

Kept in, tenu renferme, 

Kepr our, exclus. 

Kept off, empeche, 
Kepr from, rerenu, em pòc be, item, 
cache. 

Kepr up, maintenu, ſoutenu. 
Kepr down , kept under, or 
kept low, humil:e, abbaiſſe, tenu 
de court. 

A Keeper , garde, gardien, 
qu garde, qu tient , qu obſer= 
ve. . 
The Lord Keeper, (of the great 
— le Garde du grand Seau d- 
Angleterre, Vne — qui eſt 
en effet la m#me que celle de Grand 
Chancelier. 


Houſe - Keeper , and 


Inn⸗ 


Keeper. V. Houſe , and bomme. + C'eſt 12 dire, qus $0utes 
= | 1/40 P * 4 


Join. 


ſier 


Thar is not worth the keep. 
ing, cela ne vaut pa It gar. 
der. 

KEG, or Kag. F. cag. 


K ELI ER; as, he is not 


yer in Kelter, :/ n'eſt p.# encore 


pret. 

A Hans in Kelter. 1 opre- 
ment une expreſſion Hades. 
fe, qu fignafie un enfant dan; 
le ventre de ſa Mere. De IA vient 
que. on bott N en Angle. 
terre, to the Hans in Kelter, cen 
4 dire, 4 la ſante de Fenfant qui 
eft au ventre de ſa mere. 

To KEMB.V. ro comb. 
 KEMBO, or Kembol ; as, 
To ſer his hands a-Kembol , 
tenir les mains ſur ſes c6tes, ſe 

carrer. 


To KEN, conoitre, voir de 
KENNEL, canal de rue pour 


condutre eau. 
A Dogs kennel, chenil, chenin, 
lieu oi Pon tient les chiens, 
* KEPT. L ro keep. 
KERCHIEF, couvrechef, 
A hand-Kerchief, mouchorr. 
KERNEL, cernean, no- 
an, 
A —_ „ un grain de 
raiſen. 
Kernels in the neck, glandes au 
colt de bomme, 
Kernelly, glanduleux, plein de 
landet. STAN 


KERSEY, erte de drap groſs! 
KERTLE , or Kirtle, euni- 


ye. a 
8 KESTREL, or Kaſtrel, cer- 


t canard ſauvage. 


celle, | 
KETCH, petit navire de 


charge, 
KETTLE „ Chandron , chan. 
deron. 
A great Kettle, chaudiere. 
A Kettle- maker, Chaudrone 
Her, 
Kerrle-Drums; mbales. 
A KEY, une cle. 
A Key-chain , or à chain for 


Keys, un clavier. 


Jo lay che Key under che thref- | 


hold, metere la tlef ſous le ſem! 
de la porte, | 


All the Keys hang not at one 


mans girdle, toutes les clefs ni 


pendent pus & lu ch me d un 


2 
7 * 


' 


2 


; "= Ln 


4 


| K 1 K 1 XR 1 
es ne 4 pouvoir ir d'un , plaintes me tuent, vous me faite? Kindly, civilement, obligcam- 
j = <br * - | IMourIr avec ces ) LIT ment, amablement. £ 
Keys of or Virginals, | To kill wick ki tuer & || thank you kindly, je d r- 
clavier d'orgues ou depinettes, orce d Amit ie. | , [ merciede bon cant: * 
The Key of a River „ «| To kill rreacheroufly , ter en To KINDLE, a Humer. 
, DN To kindle the fire , al:omer le 
LES, or nine-pins. V. *.— ko 1 To * 
. was in a t, ut | To kindle, neur. afumer. 
*. tu dans un combat. gh Do's the fire Kindle? le feu #a's 
K I They were all killed in the | n- 
firſt onſet ili freut row ruex dans Lo kindle, ſe dit anfſi des Lapins 
la premiere attaque. quand 11s font les petits. 
KIBE, mnle aux talons. He was killed apon the place, Kindled, al»ms. 


To KICK, denner des coups de 


i, 
To kick one down the ftairs , 
faire ſauter 4 quecun Peſcalizr 4 
force de coups de pie. 
To kick one our of the houſe, 
chaſſer qutcun de la maiſon 4 
* oe | . 
A Horſe that kicks, cbeval qui 
rue, 


Kicked, qui à receu des coups 


de pie. 
Kicked up and down like a 
foot ball, balore de cute & an- 


tre. 
A Kicking, Faction de donner 
des coups de pi 
F — * Fl hoſe, Les A 
renc ue choſe, Les An- 
glow — — par ce nom id tout? 
forte de = appretes 4 ta 
Frangoiſe. if „ 4 apparence 
quiils le ur ont donne ce nom, parce 
qu'en France, Tk ow veur — 
er queque C appetifſant 
. on demande 4 
bote, il a queque choſe à man- 
er. 
4 KID, chevrean, 
Kid leather, eau de chevre- 


au. 
Kid-gloves, gans de chevre- 


an. 
To Kid, or bring forth Kids, 
chevreter. 
KIDNEYS, les regnen,. 
KILDERKIN , peru tonne- 


an, 

To KILL, twer , faire mon- 
rir, 
To kill by poiſon, twer en don- 
nant du poiſon, faire mourir de 
01/on, 

o kill with a ſword, tuer par 
le fer, tuer avec une epee. 
To kill himſelf, ſe ever, ſe faire 
Moi. 
He killed himſelf with his 
own Sword, i ſe tua de ſon 
epee. 


Your complaints kill me, = 


6 
HAWES, from the | chau 


i fur tus ſur la place. g 
To ſuffer himſelf to be killed, 
laiſſcr tuer. 


e . 
y hm. nn killed, afſ#ſi- 


ne. 
Who was killed by a Canon 
bullet was curſt in his mothers 
belly, celui qui ga er6 tnt par 
un boulet de canon avoit ett matte 
dit dans le ventre de ſa mere. 
A Killer, eueur, celus qui tue, 
ou qui 4 tut. 
A Killing, ever c. 
A rreachcrouſly killing (or mur- 
Jof one, aſſ1ſinar. 
KILL, or Kiln, four. 
A Lime-Kill , chaufour , four 4 


X. 
K IN, kindred, kinred, and 
Niet ot eas Alliance. 

igh 0 oche parent. 
The next of Kin, 7 Pa- 
rent, 
Whereſoever you ſee your 
kindred make much of your 
friends, en quel lieu que ſorent 
vos parens careſſex toiijours vos 
ama 


a Kinſman , un Parent , un al- 
ie, 
A near kinſinan, un proche Pa- 
rent. 

A Kinſwoman,Parer:ee. 
A near kinſwoman, une proc he 
Parente. 

KIND, ſubſt. genre, ſorte, ſexe, 
eſpece, maniere. 
Did you ever fee any of that 
kind d en avez vous jam, ven d. 
cette forte? 
I received it in kind, je "ai recen 


en 8 
KIND, adj. bon, civil, oblige- 
ant. 
She is very kind to me, ele a 
beauconp de bonts pour moi. 
Kindneſs, bonte, civilite, fa- 
veur, amitie, 


To thank one for his kindneſs, 


remercier qutcun de ſa bonte, de 
ſon amitrtis. 


Is the fire kindled ? e feu eſt il 
allume ? 
1 KINDLY, Kindneſs. V. 
ind. 
* KINDRED. /. Kin. 
KINE, or Cows, des Va- 
cher. 
Lean Kine, det vachet maigres. 
KING, Xr, ou &i. 
The King of Great Brittain, 
le Roy de la Grande Bretagne. 
The Kings Bench. Ch be nem 
d'une Cour de Juſtice, vit pre- 
anc ie memene les Rows d'= 
Angleterre. _ en le m4 
une Priſon dans Soubtwark, & 
Londres. 
The Kings evil, les &crout les. 
Le terme ſignifie proprement , le 
mal du Roy, cd. te mal que le Roy 
guerit, Car les Row d'Ang'eterre 
one cette Vertu de guerir les dcro- 
les depurs le Rg d'Edoward le 
Conſt cur. 
A Kings fiſher, martiner, oiſeau 
Je Aer. 
A King of many Kingdoms , 
Ro: de pirfirurs Rotanmes. 
A King by Succefſion, un R 
bereditarre. 


A King by Eledfion, My elec- 
. 
He will make himſelf a King, 


1 vert ſe faire Roy. 
He that cats the Kings gooſe 
ſhall be choked with the Fea- 
thers, celui qui mange ( Oie du 
Roy #&' errangle avec les flu- 
mes. 

Kingly, Royal, majeſtuens, di- 
gde dun Roe. 

Kingdom. Roiaume, 
The Kingdows of England, 
Scotland, and Ireland, les R- 
aumes 4 Angieterre , Ecoſſe, & 
Irlande. wor why 


A flou iſhing Kingdom, Ria. 
me fler u-. 

* KINRED, and Kinsſolks. 
V. Kin. 


[ 


L 


| 


KINTAL. V. Quinral. 
D 4d KI 


— ———. 


"KIRTLE, or Kertle, runi- 
Ine. | 
A KISS, un ba. ſer. 


baiſer a quicun. 
A little kiſs, un petit baiſer. 


Trait re. 

Io Kiſs, baiſer. 4 

I kiſs your hands, je vow baiſe 
les mans, 

To kiſs one another, senrre- 
barſer. | 

To kiſs often, —— 3 
He do's nothing but kiſs, / ne 
fare que baiſer, il va tolyours hai- 
ant. 

=. do kiſs the hands they 
wiſh to ſee cut off, ſouvent on 
baiſe la main que on wudrou 
vor conpee. 


If you can kiſs the Miſtreſs 
never kiſs the Maid, uc baſe 
jama# la ſervante quand tu peux 
baiſer la Marrreſſe. 

Many kiſs the Child for rhe 
Nurics fake , ſouvent on baiſe 
lenfant à cauſe de la Nouri 


E, 

* kiſs a Knave than be 
troubled with him, i vaut mieux 
fare careſſe à un homme dun- 
gereux que den ere incommo- 


as. 
Killed, baize. | 
dne never was ſo kiſſed fince 
ſhe was born, elle ne fur jſaman 
tant bse. 

A Kiſſer, un barſeur. ; 
A great kiſſer , un grand bai- 


| WY, | 
A Kiffing, b1iſement, ou Patti- 

ou de 641% ſs 

So weary I was of kiffing, tant 

jeron las de baifer, 


| che. 

KITCHIN, Cf. 

A kitchin boy, un marmiton, 

A kitchin-maid, ſervante de Cute 

ae. 

Kuchin-ſtuff, graiſſe deut on fat! 

les chandelcs. 

A Kitchin-ſtuff Wench, femme 
15 vend du ſurf & de la gra:fſe de 
uifine aux Chandeliers pour en 

faire des Chandeles. 

KITE, «n mien. | 

| Kites foor , herb, p «de mi- 

an. 

| * To KITTLE, and Kithog, 

V. Cat. 


| kiſs, downer um 
S in doing of fomerhing, —_ 


A treacherous Kils, un barſer de | / 


KIT, poche, violon de po- &e 


K N 
A KNACK, or a mans skill 
d'un homme 4 faire queque c 


e, 

Crafty knacks, tours d'addreſſe, 
tours de politique. : 
He has got the knack on't, il en- 
tend bien cela, il iy entend. 

A man that has got the knack 
of Preaching, un homme qui 
preche bien, qui priche avec ad- 
dreſſe, qui donne un tour agreable 
a 4 pensees, 

o KNACK with ones fin- 
gers, faire du brut des dite, 
craquerer. 

Knacking, craquetement. 

A KNAG, in wood, nead, 
durillon de bon. 
Ihe knags that ſtick out of the 
harts horne near the forchzad, 
e:douller, le premier cor du bon 
d'un Cerf. 
Paas nouc ux. 
The KNA of a hill, 4 


come (la croupe) d'une mont 


one. 

To KNAP aſunder, 6clater, ſe 
rompre avec eclat. 
To knap off, ronger, 

Knapped aſunder , #clare , 


rompu aver eclat. 


Kna off, ronge. | 
KNA VE. un frigon 


un crompeur, un mechant hom- 


me. 

To play the Knave, faire un 
tour de fripon, tromper , fripon- 
ner, 

Knaves and fools divide the 
World, les fripons & les fois 
ſont ceux qui partagent le Mon- 
, 


When knaves fall out true men 
come by their goods, quand le; 
Larrons ſe battent les larcins ſe 
decouvrent. 
A Knave,in a pack of Cards, 
le Valet, dans le %u de cars 
Fes. 

Knavery, friponnerie, trompe- 
rte, maler. 

Knaviſh, fripon, mechant. 
A knaviſh trick, friponnerze , 
malicr, tromper. 

Knaviſhnels, the ſame. 

Knaviſhly, en Fripon ,. en 
trempeur , en meichans bom- 
me 


To KNEAD, peerir. 


, 


Kneaded, petri. 


enoux, t apenouller. 

To bend knees by — (ou 

Rec hhur) les genonx. 

Kneed graſs, genouilte. 

F To Rane, or Kneel down, 

& Merere 4 genoux, 5'apenouiller 
. 


the. 
A KNELL tolling of a 


' cutting 
Kaite, eranchee de Cordonneer. 8 
KNIGHT, Chevalier. 
Raight Batchelor , Chevalier 
Bac eller. * , 
Knight Banneret, Chevalier Bun- 


neret. 


Knight of the Bath, Chevalier 
des ky . 11 
Knight Baronet, Chevalier Ba- 
ronet, | 
A Knight of the moſt Noble 
Order of the Garter, un Che- 
valier de POrdre tres Illuftre de 
la Jarretiere, Il ny en a que 
vine & ſox de cet Ordre, & fa 
e Britannique en eſt le 
A — errant, Chevalier errant. 
Knights of the Poſt. C'eſt ainſi 
qu'on appelle ceux qu fone metier 
de Pte dans lesConrs deFiſtice. 
To Knight one, or make him 
a Knight. faire quecun Chevalier. 
Knighted, or made Knight, 
fart Chevalier. 
Knighthood , Chvalerie, ou | 
P Ordre de Chevalier, 
I never ſaw him in his Knight- 
hood, je ne Ji point ven depun | 
qu'il eft Chevalier. | 
To KNIT, joindre, attacher, 
none v. 
To knit friendſhip with one, 
newer amitie avec qutcin. 
To knit ſtockings, faire des bas 
A ani. 
The Horſe knits, i. e. draws up 
the hinder parts, ſe cheval l ac- 


®Kair 
it, or knitred, joint, atta- 


che, noe, 


—— 


Knitted ftockings, des bas fairs 
ente. A; 


» 


— — 


= 
1 


* 
ebe 4% none. 6 4 Apt 
| X knirter of ftockirigs, feiſty 


* 


1 


N 4 


1 . — — 
| R N 


X Nitter, gui joint, 41 arra- 


(ap faſenſe ) ds b 4 


A Knitting, g 
Knot, wn ned. 
The Gordian knot, /e,nepd Gor- 


Ti knot of the buſineſs,/e neud 
de I'Jffaire. : | 
To tye a knot, nouer, faire un 


neud. . 
He tied a knot with his Tongue 
that he can't untie with all his 
teeth, avec /a langue il fair un 
mend que ſer dengs ne ſauroiene 
Kane 
A running knot, un mud Colle 
lant. 
Knot-graſs , centinodu, herbe 4 
cent neuds. 
A knot of debauched People, 
une compagnie de gens debaiie 
ches. 
To Knot, as a young tree, pren- 
dre neud, ſe none r. N 
The Vine-leaf knots as it 
| grow's, le pampre ſe naue en cro- 
June. 

Knotted, u. 


e. 
Knotty, or full of knots, nc 
ueux. 
{ Knortrineſs, ce qu'une choſe a 
Ne boſſe, neud 

OB, boſſe, neud. 
Knobby, plein de boſfſe , no- 


u. 
To KNOCK, fraper, beur- 


er. Item, eur dune feme 


me. 
To knock at the door, fraper 4 


la porte. 

To knock one on the head, 
to knock him down, or to 
knock him dead, aſommer que- 


hg EW! on the head, knockt 
dewp, or knocked dead, afſom- 


me. | 
A Knocker, qui frape, ou u 


heurte. 
A Knocking, or a knock,heur- 
tement. 
KNOP, or a woolen tuft 
on the top of a Cap, houpe. . 

* A KNOT, and its deriva- 
tives. V ro knit. 


tre. 
Lou know the buſineſs as well | vent 


as I, vows ſavex Paffaire auſſi bien 


(que moi, 


es K N — 
Dole 


| 
A Knorting, nowement de plan- 


To KNOW, favair , conor- | Do 


Youknaw | 
—— 
coup micun ces choſes 14 que 
Tow. 

I know it is ſo, je ſay gue cela 
eft ainſi, 

All the World knows it, teu /e 


monde le fave. © | 
F'know nothing qt, je Nen [» 


rien, | "Y 
Do you know whither he is 
gone ? ſaver, vow oft ul oft 4 
4 


This I would have you to know, 
"X ce que je Veux que vous ſa- 
c LEG 

He know's not what to do, ii ne 
lait que faire. 

I knew not what to anſwer 
_ Je ne ſaves que lus repon- 

re. 


Mithridates knew the names 
and firnames of all his Soldiers, 
Mithridate ſavoit le nom & le ſur- 
nom de tows ſes ſoldats. 
I knew -not where you were, 
je me „ où vows tex. 
What will you do when your 
Father comes to know it ? que 
ferex vous quand votre pere le 
ſaura ? 
I will know it of you, je veux 
le ſavoir de vos, | 
Pray, let me know your deſign, 
Je wows prie, faite moi ſavotr votre 
n 


ein. 
1 will let you know every 


ne von cCacberat rien. 


Some body, but I know not 


who, is gone to -whilpet in| d 


his ears, quecur, mas je ne ſay 
qui, lus eſt alle ſoilfler aux ore 
es. . 
I know what deceives him, bur 
I know roo what game I have 
to play, je ſay bien ce qui le trom- 
pe, & je ſay bien auſſi ce que j'ai 
4 faire. 
Go, don't trouble your ſelf, 
I know the man very well, and 
I know his humor, afez, ne vous 
mettex — en peine, je le conou 
admirablement , je ſay ſon hu- 
meur. 
I know him very well, je le conoa 
rfattement, 

don't, know him at all, je ne 
le conous point du tout je ne le conou 
en ancune fagon. 

not you know him by 

Gght d ne le conoiſſe vous pas de 


1 with you could know how 


thing, je vous ferai tout ſavoir, je | 


great an affection. I have for 
you, je voudrom que bout prfſic; 


te. 


will let him know whom he 
meddles with, je lus feras conn 
tre & qu il ſe . 
Ir is à fine thing to know him- 
ſe bien conoitre ſol mime. 
Known, ſen, cond, 
If this come to be known you 
are undone, ff on vient 4 ſavoir 
— fart de vous, vous eres 


Peran, 

A thing-well known , une choſe 
manifeſts, evidents , que tout le 
monde ſait , dons. perſonne ne 
done. 

It is well known how covetous 
he is, on ſait A quel avare il 
E 


. 
3 1 3 


0 make a thing known, faire 
ſavoir (declarer, counrir) Ju- 


ue 2 

0 e himſelf ro be known, 
ſe fare conoitre, ſe donner à con- 
ot re. | 
I will make my ſelf to be 
known, je veux me faire conoi- 
tre. 
A thing which may be known, 
une choſe conoiſſable. © 
He is a man better known than 
truſted, c'eſt un homme qu'il fat 
bon conoitre, man à qui il ne fait 
pus bon ſe fier. 

A Knowing man,un homme in- 
telligent, un homme entendu (bien 
verge J. dans les affaires du mon- 


— 


 Knowitigly , expres, 2 def- 


ein. 
He did it knowingly, i Pa fait 


pres. 

Knowledge, conoiſſunce, ſa- 
voir, Experience. 
A man of deep knowledge, un 
bomme de grand ſavoir. 
Without my knowledge, 2 mon 
inſces, : 
No body is gone in, to my 
knowledge, perſonne que je ſache 
y eff entre. 
All things are known, nothing 
is ſo hidden bur it comes at laſt 
to the knowledge of all me 
tont. fc. ſaity il ne rien & 
cache qui ne vienne en fin à 14 


cone macs de tout e monde. 


To abſtain from the knowledge 
of his Wife, Cabſtexir des done 
ceurs du Mariage. 


he D d: KNUC-; 


W ( tres Id —— . 


conoiere Faffettion ue je dans 


ſelf well, e gt une belle choſe. de | 


i 


ng 


L A 
LABEL, lambel, piece d ur- 


motrie. 


LABOR, or labour, peine, 


| travail. 


labor, 1 4 fart cela tour dun 
| coup, tont d'un tram, tout d une 
rente. 
Ihe labour of a Cauſe, le neud 
d'une Cauſe. 
To be in labour, etre en travail 
d"enfant. 
| To Labour, travailter, prendre 
(mettre) peanc, 5'efforcer, fare ſes 
efforts. 
| To labour a Cauſe, defendre vi- 
| #wrenſement une C anſe. 
To labour with Child, or to be 
1 labour, etre en travail den- 


fant. 
To labour with mighty pro- 
jects, avoir de grands projets en 
ee. 
To labour tranquillity, tacher de 
— 4 repos. 
A Laboured period, une pe- 
riode been arrondie. . 
A Labourer, or labouring 
man, un laboureur , un manu 
vr”, 
A Laborious man, un homme 
laborieux, qu ame le travail. 
A laborious (or hard) piece of 
work, un travail laborreux, dif 
þ ficile, | 
Laborionſly , laborieuſement , 
tec peine. 
Labourable, ſabonrable. 
A LABYRINTH, or place 
full of intricate windings, un 
(abrrinthe. 
LACE. 
| Cold and 
"enrell } Lor & argent. 
; hin plate-lace, chngquant. 


ment, dentelſe. 
8 ver lace, paſſi men: 


dentele, 
Laces thick all over, chamar- 


re. 
t To LACERATE, tear, or 
rer 


rend, 1 
Laceratted, dechire. 
Laceration, dechirement, 
LACK, beſoin. 

To Lack, everr beſoin. 


| de 
1 
vous beſoin ? 


He has done all that with one I lack nothing, je nai beſoin de 


I lack many things, j'ai beſein 
1 - &>5 "y 4 


t do you lack ? deu aver 


nen, je n'ai beſorn de quai que ce 
' ſoit. 
# LACKER. C'eſt le nom de 
cette Compoſition avec ques lon 
fait ce Vern qui reſſembie 4 la 
Dorurve, 
LACKEY, or footman, la- 


| quan, Valet de pie. 


LAD, un jeune garſon. 

An unhappy Lad makes a good 
Man, d'un mechan: garſon [on 
peut faire un honnete bumme. 

LADDER, echele, 

To. climb up a Ladder, moneer 
ume echele. 
A IN! un tchelon. 

* To LADE, &c. V. Load. 

LADLE, cueiller à pot. 

A LADY , e Dame. C'eſt 
un Titre afettc aux Ducheſſes , 
Margmiſes, Comreſſes, Vicomteſſes, 

aronnes, & aux femmes de Che- 
valier ; 4 toutes les fille des Ducs, 
Marqun, & Comtes d Angleterre, 
lors mme elles ſont marites 
beaucoup au defſow de leur rang. 
On le donne aiſſi à la Sainte 
V.erge , que les Anplon nt 
Onr Lady, cd. —— 1 
The Queens Ladies of Hon- 
our, les Dames d'bonneur de la 


wr 
— de terme F an- 


Now n avons point | 
o qui reponde proprement 4 celui 
ba, 'eft pourgnor ji on deut dire 
en Frangos, par exemple, I am 
very glad ro fee your — 
de 


ip. la quali ti de Dame. 


ſo well, I ſaut Sexprimer ai 


Tu bien de la joie, Madame, 


nedauy. 


tex. 


To 


pie. 


O 


te 


L 
Aout. 


The lame 


— 


L A L A L A 
KNUCKLES, le: neuds des , Galloon lace, galon, Simple paſ- | vows voir en fi parfaite ante. © 
its. ſement, 4 er To LAG, — demenrer 
KNUR, or Knurl in a tree, A lace-cravate, cravate à den- tard, 

Lneud d'nz arbre. reller. To lag behind, demenrer der- 

Full of Knurs, nent ux. To Lace, paſſementer, couvrir | riere. 

To work Silver, or ſer it with de paſſemens ou de 1 * LAID, and LAIN. F. to 

Knurles , travailler Fargent en To thick all over with | lay. | 

relief. Gold and Silver lace, chamarrer | LATTY, „ Penple. 

Knurled, travaille en relief, | d'or & dargent. A Lay-man, laue, ſeculier, 
Laced, paſſemente, ou germs de | non Eccleflaſtique. 


un Lac, 

The Lake Leman ( otherwiſe 
called the Lake of Geneva) is 
abour fifry Miles long, and in 
fome places about twelve Miles 
broad. Ir lies Eaſt and Weſt, 
| affords a paſſage ro the 
Rhine, which having runned 
through the whole length of it 
comes out at Geneva. Le Lac 
Leman (que Von 
Lac de Geneve )a dix & buit lieuc 
de longueur & en queques endroit; 
environ quatre de largeur. Sa fi- 
tuation eſt de Orient auCouchant, 
& ol ſert de paſſage au Rhine, 
— arant tratera ce Lac d'un 

ont 4 Fautre reprend ſa courſe par 
terre 4 Geneve. 


LAMB, agneau, chair d g- 


fe autreonm ent 


A Lambkin, young lamb, or 
little lamb, agneler, petit agne- 


a. 
LAME, eſtropic, manchot, bo- 


goeth as far as the 

ſtaggerer, le boitenx va auſſi loin 

ue celui qui chancele, 

Lame, or make lame, 

eſtropier. 
Lamed, or made lame, eſtro- 


A Laming, PaRion d'eſtropier 
quecen, 
Lameneſs, boitement, defant, 
imperfection. 
mely, en boirant. 
Lamely , or imperfectly, im- 
parfuitement, defettueuſement. 
LAM 


„ lamenter, ſe 


plaindre, regreter. 
Lament 


» lamentt, regre- 


able. 


A Lamenting, or lamenta- 
non, plainte, lamentation. 
The Lamentations of Jeremy, 
les Lamentations de Jeremie. 
Lamentable , /amentable , de- 
Plorable, pitoiable. 
Lamentably ,. piteiablement , 


d"une mere lament 


le premier du mo- 


The 


* 


* 


Aa 
— 


ma'adic 4e Chrua! dans la bouc be. 
LAMPOON, vers Sage. 


ques. 
| der vers Saryriqu:s contre Ia 
Cour. 

LAMPREY, lamproye, efpece 
"= 

* prel, or lampern, une 


| Petite lamproe. 
LANCE, wne lance. 
A lance with a burre (or blunt) 
head lance courtoi ſe, lance de joilte, 
ſans pointe, 
To Lance, lancer. 
A Lanceer, or a Horſe-man 
with a lance, lance, lancier. 
Lancepeffado, lenfp fade. 
The Lancer of a Surgeon, 
lancette de Chirurgien. 
To LANCH a Ship, meetre 
un Navire à eau. 
Should I lanch our into the deep 
of his great benetactions, fi je 
voulom me fetter dans Uhiitoure de 
fer grandes liberalites. by 
ched, as a Ship, ma 4 
[ 


eau. 

* LAND, Terre. LY 
The known Land is divided 
into the Old World, and the 
New; the Old into Aſia, Eu- 
rope, and Africk ; the New 
into Mexicana and Peruana. 
L Terre conue eſt divise en deux 
| Parties incipalet, le Vieux Mon- 
de le Nouveau ; Le Vieux 
Monde a tros Parties, F Afie, - 
Europe, © 4 e Nou- 
veau deux, la Mexicane & ba 
Peruane. 


A Land or Country, Cenzree, 


_ Terre ſablonneuſe & ſteri- 


| Land-flond, inondation. 

To Land, or to go aſhore, 
. prendre terre, mettre pie 
4 terre. 

* land, or carry aſhare, mettre 
The Euemy landed three thou 
ſand men, who upon their firſt 
| „ —, were forced back 
| nem fit une deſcente , (5 qu 
; ill fu ent trow mille bemm 


N 


To Lampoon the Court, faire 


Pan, ion. 
A Sl and fruitleſs Land, | 4 


L A L A L A 
A LAMP ; une lampe. premieres approches que now leur | A ing, or folding up, 
The match of a lamp, meche de me- 4 Eur — attion de conver, on Of — 
lampe. | abords, mus & terre, de- rn ney. : 
LAMPAS, or lampers, a ſcendu 4 terre, — 10 or lick pp, lecher 
ſw-lling in a Horſes mouth, A Landing, deſcence 2 terre. 


A Landlord , le Maitre de 
la Maiſen , celui qui en eft le 
PET de qui Fon tient 
« Maiſon, & 4 qui on paie la 
rente. 

LANE. On pelle ainſi pro- 
pement les Runes qui ſont etreitet, 
Ju qu'il en trouve dA larges 
4 Londres pour meriter le nom de 
St rect, gui fgnifie propre ment une 
grand Ka 

LANGUOR, langneur defaut 
de vigueur. 

To Languiſh, /angurr,rennuier. 

A Languiſhing, or languiſh- 


ment, langneur. if 
Leogatihingly „ lavguiſſam- 


ment. 
LANGUAGE, or I'ngua,lan- 
ge, langage. 
eloquent Language, un 
Langue eloquente. 
To give one ill language, ma- 
traiter qudcus de paroles. 
* To LANGUISH. . lan- 
guor 
A LANK, or a lank-bodied 
horſe, cheval elance, grile, mai- 
re. 
XN Lank makes a Bank.Cect ſe dir 
* —— des femmes, quand ele 
es deviennent groſſes. 
7 ſs, maigreur. 
A » Margrement, 
LANNER. lanier, oiſeau de 
fauconnerie. | 
LANSKENET, lanſquener. 
LANTERN, lanterze. 
The lantern of a Ship, Galley, 
or Tower, ſanal. 
To make uſe of fuch a lantern, 
faire fanal. 
A dark lantern, une lanterne ſour- 
e. 
A Lantern maker, lantermey. 


He chat carries a lantern, porte= 
lanterne. 


LAP, giron, ſein. 
I rook upon my lap, je le 
pry fur mes Xx 


The lap (or tip) of the ear, ie 
| bout du bus de Pore1le. 
| ToLAP, or fold up, couvrir, 


"vc „er. 
Lapped, or lap 't up, ceuvert, 
ve 4 


He was lap't up in Ins mothers 
de ſa mere. 


* il Steir envelope dans la 
| bemiſe lope 


fon. 
A good large belly, un gros ven- 


Lapidarion, or Stoning, 
dation. 
LAPWING, vaneax, oiſeau de 


Riwvere. 

LARBOARD,the left fide of 
the Ship, le cd gauche d'un Na- 
vare, Le droit s'appelle Starboard. 

LARCENY, or their, lac, 
larrecm. 


To , larder. : 
Larded, larde. | 
A Larder, la Depe'nſe, le lieu 
ou len garde (a 2 
A Larderer, un Depenſier, qua 
a charge de la Depenſe ou 42 la 


—_— | 
A. Larding,”attion de larder. \ 
Alarding (tick, Iardoire. 

A LARE, or Turners wheel, 
Tour, Inſtrument pour tourner, 
r faire des Ouvrages au tour. 

LARGE, large, ample, grand, 
etendu. 
A large houſe, une gran m- 


tre. 

A large mind, une — ame. 
You ſhould not have been ſo 
large in all theſe particulars, vous | 
ne deviex pas tant vos erendre en 
tou ces points. 

I cannor tell you all at large, je 
ne ſauras vous dire tout en de- 
tail. 

Largely, largemem, ample- 
ment, SN — . and 
Erbe mn F 

els, Aberalite, larpeſſe. . 
LARK. alomtrre,” © 
LASCIVIOUS, Ai, impu- 
ue, 

ſcivioufneſs, laſcivite, ime | 
Tafivioully, « diquem 
CIVIOUHY, Du. ent. 
 LASER-worrt, berbe de ben- 
join. 


A LASH, wn coup de fuuat. 
He. 


n 


f T 1 


L A 


WA 


He had fix laſhes for his faul 

| and fix more for Lan. 7 

eur ſix coups de fonet pour la faute 

qu'il avoit commaſe, & ſix autres 
avoir pleure. 

7 2 2 er the laſh, #rre ſous 


o Laſh one,&rriler quicungle 
} batrre. 
To Laſh our in expences, faire 
| de grandes depen ſes. 
To laſh out into extravagant 
expreſſions, 5abandownner a des 
expreſſions impertine ntes. 
Aſhed, errille, barn, 

A Laſhing, faction d'e&rrifler,ou 

battre. 

LASK, flux de ventre. 
To have a lask, avoir leflux de 
ventre, etre foireux. 

A LASS, une fille. 
Apretty laſs, une jolie fille. 

A LAST, or Shoomakers 
laſt, une 2 de Soulier. 

'A Laſt, fenifie auſſi une cer- 
tain poids „ 

L AST, 4.4. lateſt, dernier, le 

ter de tows. 

He was the very laſt of all, / 
4 0 t le dernier de tous. 
The laſt Suirour wins the maid, 
le dernier Galant trionfe de tous 
lerautres. 


tinver. 
This ſure of clothes laſted me 
bar a little while, cer habit me 
ma pas dure long tems, 

A Lafting, durte. 

Laſtly, laſt of all, at laſt, en 


fin, 

When TI had laſt the honour to 
kiſs tho Kings hands, /a dermiere 
fon que feu i honneur de baiſer la 
main du Roi, 


LATCH, loquer, liquet de por- 
te. 
LATCHET, or ſhooe-latch- 


et, courrere de Sculier. 

LATE, tard, item, dernier. 
You come very late, vows vene; 
bien tard, 

Better late than never, il vaut 
mieux tard que jaman, 

Its never too late to repent, - 
„*,, trop tard pour ſe re- 
pentir. 


men“. 

Of late years, depuis peu d an- 
nees. 

Of late times, dans tes dernier: 
tems, 
Now of late, n'aguers. 


To Laft,or Ind ure,durer,con- | 4 


Of late, deus peu, nouvelle. | be 


We ran a great hazard in the 
late ftorm, nous conrumes grand 
riſque dans laderniers tourmen- 


te. 
Were not you in the late fight ? 
wette Vous dans le dernier 
Combat qui reſt fait 

Latencſs, tardivete,tardement, 
retardement. 

Lately , dernierement , mou- 
velleme ut, n agueres. 

Latter; as, at latter Lammas, 
aux Calendes Greques, cd. jams, 

Lattermach, fon d'arriere ſai- 
ſon, du revvre, ; 

LATH, late, longue & menue 
piece de bays gu on couche 4 travers 
les chevrons, 


To Lath, later, garnir de la- 
tes, 
A Lathing, or lath-work, l- 


tage. 
II HE, or lare. V. lare. 
LATHER, or laver, laveure, 
can dont on a lave queque choſe. 
LATINE, Latin, la Langue 


Larme. 
To ſpeak good Latine, parler 
bon Latin. 

Latiniſt; as, a good Latiniſt, 
un bon Latiniſte, Qui entend bien 


le Latrs. 
LATITUDE, latitnde, &ren- 


1. 
To give his Servants too great a 
latitude, donner trop de liberte 
(tr de carriere) 4 ſes Servi- 
"A LATRANT Writer, un 
f , 
Auteur qui ne fait qu abboyer dans 
ſer ecrat;, . 
LATTEN, or lattin, fer 
blanc, 
A latten Candleſtick, Chandelier 
de fer blanc. 
LATTICE, eis, barreaux 
qui ſe croiſent. 
A lattice window, fendtre treil- 
liſtee. 
To Lattice, treilliſ6r. 
Larticed, creniſiẽ. 
+ LAUD, or praiſe, loudnge. 
To Laud, lower quecim, chan- 
ter 2 louanges. 
audable, loudble, 
Laudably, louablement. 


LAVENDER, lavande, ber- 


A LAVER, un lavoir, lieu on 
Pon ſe laue les mains. 

Laver, laveure. V. lather. 

To LAUGH, rare. 
When I ſee him I cannot but 
laugh, quand je le vois je ng u 


—— 


m emplcher de rire. 
To laugh in ones face and cur 
his throat, faire bonne mine 3 
82 & cependant lui couper 


gorge 
To laugh in ones fleeve, r: 
2. 1 
To laugh at one, ſe rire de gul- 
cun. 

I langh at your conceit, dere 
one mA fart rare, 

o make one to laugh, faire ri- 
re quecun, 

He has a mind to make us 
laugh, i 4 envie de nous faire rire, 

| vent faire ire le monde, 

Let them laugh that win, Pro- 

verbe, qui revient an notre, Mar- 

chand qui perd ne peut rire. 

Tolaugh out, to laugh hearti- 

4 rare fort, rire de bon cœur, rire 

toute ſa force. 

To laugh a thing out, courner u- 
ne choſs en rise. 

To laugh in his anger, rire lor: 

u o e en colere. 

o ſeem to laugh when there is 
no laughing matter, ne rire que 
1 _ - — 

o laugh one to ſcorn, ſe mequer 
de quicun , en faire oa 7 — de 
riſee & de maquerie, 

Laughed at, —— 

He is ſufficiently laughed at, on 
reſt aſſe moque de lui. 

j Laughing as I never heard 
u u „je 11 44 h Fart 
— —— 

They fell a laughing ſo hard, 
us ſe prirent à rive ſi fore. 

To burſt with laughing, Le- 
clater ( muourir, Secoufer ) de 
ire. 


To be a laughing ſtock, etre un 


objet de rise. 
He was the laughing ſtock of 
the People, i4 exo [a riſce( il 
6rort lob jet de la rise) du Penple, 
of ſe faiſeit moquer de ſor, il 
PSs à la nie du mon- 


e 
Laughter, u, ride, mogue- 
rie. 
36 breake into laughter, &clates 
Ee rare, a 
LAVISH, prodigue, qui fait 
der depenſes 222 1 
To Laviſh, rod guer. 
Laviſhed, prodigue. 
Laviſher, un prodigne. 
Laviſhneſs, prodigelite. 
Laviſhly, prodig ut. | 
To live lavithly, wvre.en prodiy 


Lue, | 
LAUNCE 


. tf 7 * 


PETTY A 


une Lande, terre ſablonneuſ? & 
ſterile. 

LAUNDRESS, q. d. lavan- 
dreſs, t /avandiere. 

Laundry, Lavoir,/ieu od vn lave 
le lige. 

LAUREL, laurier, 
A Crown of laurel, une Couronne 
de lanrier, 
To crown with laurel,couenner 
de laurier. 
A Grove (or plot) of laurel rres, 
bicage de lanriers. 

Lauriel, or ſpurge laurel, lau- 
reole. 

LAW, Loy, droit. 
The Civil Law, le Droit Crosl. 
The Canon Law, Dre Ca- 


nen. 

The Common Law, Droit Con- 
tuner. 

The Statute Law,'les Ordomnan- 
ces (les Actes) de Parlement. 

The Law of Nations, le Droit 
des Gen. 

The Law of God, or Gods Law, 
la Loy de Deen, ou ls Loy Dro 


ne. | 

To keep the Law, garder ba 
Loy 
To 


45 la Loy. 

that make Laws muſt not 
break them, ceux qui donnent 
ls Loy ne dorvent pas Ia rom- 
pre. n f 
To go to Law with one, 


tranſgreſs the Law, ranſgre- 


aver 


cun. 
One that is ever at Law. un hom- 
me qui eft toi jcurs en proce, un 
chicane ur. 

The worſt of Law is, that one 
ſuit breeds twenty, ce qu'il » 
4a de plus mauvan dans le Droit, 
c'eſt quiune Cauſe en produit 
vine. 

A Law-ſuir,or a ſuir of Law, un 


procex;. | 

A: ſuit of Law and an urinal 
bring a man to the boſpital, un 
Procez & un Vrinal menent un 
homme 4 H piral. 

| Lawfull,Gcate, perms, honndre , 
legitrme, conforme 4 la Loy. 

A lawfull child, un enfant le- 


gitime. ; 
A mans lawfull Wife, Ia femme 
haws de quecun. 


proceq ( etre en proce; ] avec Jute 


Loix, 

Lawgiving, legulatmre. . 

A — — Juriſte, um Ju- 
riſconſulte, qui eſt verſe,au Droit. 
Lawyers, gens de longne rebr, gens 
de Palas. 
A good Lawyer an evil Neigh- 
bour, un bon Avocat eſt un me- 
chant voiſin. 

Lawleſs, qui vit ſans Loi. 
LAWN, toile claure de lin. 
Lawn-ſleeves, des manches de 
cette tolle. C*eſt contre ces ſortes 
de Manches que la plũpart des 
Non-Conformattes crient tant en 
Ang leterre, p treegul elles font partie 
des babits 2 aux. — 
me ili ẽtoient Enemi jures de la 
blancheur , tl; ne declament pas 
moins conere les Surpls, qu'ils a 
pellent par mepru, white aprons, 
ceſt à dire, des Tabliers blancs. 

LAXATIVE, or looſening, 
laxatif. 

A laxative Medicine, un Medi- 
cament laxatif. 

A LAY, a Lay-land, or a lea 
of land, Fachere, champ qu on 
aſe 77 er de tems en tems. 

o LA, metrre. 
To lay every thing in its place, 
mettre chaque choſe en ſa place. 
2 lay in order, mettre en or- 

e. ; 

To lay a plot, faire un complor. 
To lay the foundation, jetter 
( poſer ) les fondemens. 

— 2. an egg, pondre ( faire ) un 
ewu 


To lay himſelf aſleep, /-+ metere 
4 dormar. 

To lay the duſt, abbattre la pou- 
ere. 

To lay (or flake ) ones heat, 
abbatre la chaltur de qutcun, c- 
teindre ſu colere. 

To lay a wager with one, 
£:ger ( faire gageure ) contre que 
cun. 

Ile lay ten pounds with you to 
the contrary, je gageras dix livre: 
ſterling contre vous que cela n'eſt 


pa. 

To lay a peculiar command up- 
on one, donner un ordre expres à 
quecun. 


To lay load upon one, charger 


| quecun. 


gulateur, qui donne & etablit des | d 
Jo lay wait (or to lay in wait) 


L A 8 
| LAUNCE,launceer,launcet.  Lawfulneſs, confornics 2 le They laid much load upon thav 
V. lance, lanceer, lancer, . 11 N ex preſſion, 20 exaggererent braun 
To LA UNC H u w| Lawfully, legirimement, juſte- coup certe expreſſion. 
lanch. ment, à bon droit. He laid his excuſe that, il 
LAND, or ſandy ground, | Lawgiver, or Law maker, L 


Yexcuſa ſur cela, cela lui 
hr Th * 


for ſomething , &pier, etre aux 
a4 


ver. 

T laid their wirs together, 
1 — — enfundls, © 

To lay a thing to ones charge, 
170 quecun d'une faure. 

To lay 


der en juſtice qu#que droit, pre- 
tendre 7 —— Thoſe, — 
es pretenſions. 

To lay a thing to heart, prendre 


une choſe à ceur. 


They lay at anchor, ils ſone à l- 


Acre. 


To lay the crime at another 


mans door, ſe decharger ſur gu- 


cun. 


pluſienrs 
choſes odieuſes. 

To do for one any thing that 
lays in his power, faire pour que- 
cun ce qu on peut. 

They did as much herein as in 
them lay, ils ent fait en ceci tout 
leur poſſible ils ont fait rout ce 4 
1 one pil. 

To lay by, to lay a part, ro lay 
aide, to lay up, mettre à part, 
mettre 4 core. 

IS lay down, ceucber, ſe con- 


cher. 
| ns lay along, ſe coucher de ſon 


ong . 
To lay hands on, or to lay hold 


ae ſ-3ſer (ou ſe ſaiſir) de queque 
c Hoe. 


To lay on heaps, extaſſer, ama- 
45 a momceler. 

o lay under, merere d: Im. 
To lay near, merere aupres. 
Tolay fiege unto, aſſieger. 


Jo lay in (or lay down) a ſeam, 


rentranre. 


To lay out, dehourſer , depen- 
er. 
4 laid out a World of money, 


claimto a thin — 


Tolay an hainons charge againſt | 


one, accuſer quecun 


* 


ii depense une infinite dargent. 


To lay a thing out of the way, . 


cuc her qu#que choſe. 
Laid, or layd, md. 

An interpriſe ill laid, 

pru, mal concert. 
Lain in, accouchee. 


He has lain in of a dull diſtem- | 


per, une 2rieve maladie Pa reduit 
4 tenir le lit. 


deſſein mai | 


FT 


Lay. | } 


— — — 


| 


4 LEAD » p:omb. 


* 


laity. 
A LAZER-houſe, Maiſon de 
s 


LAZY, pareſieux, negligent , 
faineant, or ſeux. 
To grow as lazy as a beggar, 
zineſs, pareſſe gence 
faineantiſe, —_— "ITY 
Lazily , pareſieuſement, negli- 
gemment, en oiſeuæx, en ſarmeant. 


1 
LEACHER, &c. V. lecher. 


Black lead, plomb de mine, 
White lead, ceruſe, ou blanc de 
plomb. 

A lead-mine, mine de plomb. 

A "= of lead, boulerre de 


lomb. 

The Leads of a Church, Toit d 

Epliſe convert de plomb. 

Ihe lead weight (or 

of a clock, plombee 4 

contrepoids de plomb. 

A man that works in lead, plom- 

bier, plombeur, ouvrier en plomb. 
To Lead, or ſolder with lead, 


—_— 
o lead a houſe , plomber une 
— couvrir de plomb. 
aded, plom5s. 
A Leading, action de plom- 


orlage, ou 


1 )'P 


er 3 L E L E 
Layſtall, le lieu o For amaſſe | To lead away, emmener. Leanl MaIgrement. 1 *. 
ner. mol i Tolead — 2 part, ſe-| Io LEAN, s appuier, 
* LAYMAN.TV. Autre. 22 his „ accon- 


dantre, 
Led away, emmene. 
| Led afide, ment 4 part, ſeduit. 
A Leader, celui qus mene ou 
fo conduit, conducteur. 
leader, in Cards, ce ui qui jout 
le premier. 
A Ringleader, or a leading man, 
le chef qm Party. 
A Leading, conduite. 
A leading Party, le Party le plus 
ore. 
The Leading word, le premier 
mor, — dependent les au 
tres, 
LEAF, une feuille. 
A leaf of paper, wne ſeuile de pa- 


ter. 
A leaf ofa Book, feuiler de li- 
vre. : 
Leaf-work, feuilage. 
To turn over the leaves of a 
book, feuilleter un livre. 
The Fall of the leaf, le tems de 
la defeuillure, automne. 

* , or full of leaves, ſeuil- 
lu, feuille, garm de feuilles. 
ALEAGUE, ora French 


ver. 
To LEAD,or conduct, mener, 
condure. 


To lead a woman by the hand, 


aider 4 marcher, 
What life do you lead ? quele 
tue mene vous! 
To lead the way, marcher de- 


DANA. 


BY lead the dance, mener la dan- 
. 
Io lead ( in Cards,) ener le pre- 


mier. 
Jo lead in, mtroduve. 

Lead us not into temptation, ne 
nous t print en tcutation. 

To lead on, attirer. 


den ner la main 4 une femme, * 


To lead off, deturrner. 
To lead men off from ſearching 
the Scriprures , deruurner les | 
bommes as Senquerir des Ecritu- 
res. 

To lead one ro and fro, mener 
uScun de part & d'amre. 

o lead back, ramener, reme- 
ner. 


— 


mile, being about three Engliſh, 


une liewe. 
A LEAGUE, or Confedera- 

oY wee Ligue, une Confederation. 
o make a League,fazre une Li- 

To League, or enter into 

league together, ſe (ig ver, 

They league againſt him, als ſe 

liguent tous contre lui. 


Leagued, Iiguc. 
A Leaguer, un Ligueur,qui eſt 


de la Ligue, 

A LEAGUER, or Camp, un 
Camp. Don vient le mot de Belea- 
gure, aſheger. 

A LEAK, ue onverture (ou 
fente )de Nvire par oi eau entre. 

To Leak, recevorr Pear, 

LEAN, maigre, decharne, qui 
n's que l pean (5 les os. 

Vou look very lean, vous paroiſs 

8 maine. 

A lean dinner, un maigre dine. 

To make lean, renare mairgre. 

To become lean, maigrir. 
Leanneſs, margreur. 


Tolean againſt the wall, 4. 
contre la murazlle. 

o lean forwards , pancher en| 
de vans. 

A thing to lean on, appui, ſod- 
* Lea pn 
ner, qui ApDue. 

A Leaning Falties 2 er, 
To make one a leaning ftock, 
5 appuzer ſur quecun, en faire jon 
accoudorr. 

A LEAP, un fant. 

A high leap, or a leap on high, 
ſaus en haut. 

A leap forward, ſaus en avant. 
A leap backwards, ſaut en ar- 
riere. 

A running leap, ſaut qui ſe fait 
en courant. 

The Leap-year, or every fourth 
year, to which one day is ad- 
ded, an biſſextil, an du biſſexte. 
Leap-frog, jeu qui ſe fart en ſau- 
tant les uns ſur les autres, 

To Leap, ſauter. 

Look before you leap , prene; 
bien garde avant que de ſauter. 
To leap up, or to leap on high, 
ſauter en haut. 


To leap forwards, ſauter en 4- 


vant, 

To leap backwards, ſauter en 

arriere, 

E leap downwards, ſauter en 
*. 

To leap in, ſanter deda 

To — = his — ſauter 

ſar fon cheval. 

To leap over, ſauter par deſſis, 

item pajſer, omettre, taire, paſſer 

Hus ſilence, 

I might have made ſeveral other 

Complaints which I leapt over, 

j auron pu faire plu ſerurs autres 
Plaintes que j'ai paſizes ſous ſilen- 

ce 


A Leaper, un ſauteur. 
A woman Leaper, une ſautenſe. 
A Leaping ſautement. 


To LEARN, apprendre. 


To leatnof one, apprendre de 
lement. 

—m_ 

choſe par expe- 
rience. 
I learnt Geography in a very 


| 


quecun, 

To learn eafily, apprendre faci- 

To learn a thing perience, 

afprendie què que 

To learn his leſſon withour 

book, app» endre /a /egon par cur. 
little 


Ws — 


| kerle time, f al appr 


_ 


, V2 


* 
«© 
* 


hs. 
—_ 


LF - "SY. * 
* * 


** ä 


— 


L B 


L E 


2 


dA 
por en * peu de tems. ; 
pt to learn, ui 4 des diſpoſitions 
2 prendre. 
Never too old to learn, on n'eſt 
1aman trop vieux 5 — 
Where did you learn ſo much 
wit 2 on avex vous appru tant de 
belles choſes ? 

Learned, or learnt, 4ppris. 
A learned man, un ſavant hom- 


me. 
A Learner, qus apprend, 
rningy ſavoir, 
—— learning, un hom- 
Lad, . 
„ſavamment, 
LEASE, = , bail de 
maiſon ou de terre 4 ferme pour un 
certain nombre d anntet, FAtte ou 
PEcrit qui Sen fait par main de 
Notairre. 
Torake a houſe by the Leaſe, 
prendre une maiſon à louage pour 
un certain e d'annees. 
To Leaſe our, acenſer , affer- 
mer, amodier, bailler à cenſe ou 4 
ferme. 
Leaſed out to farm, acense, 
afferms, amodie, baills 4 cenſe ou 
a ferme. 
A Leafing out, acenſement,bail 
4 W ou 4 ferme. 
A Leaſſee, or Leaſſor, acenſcur, 
amodiateur, 
To LEASE corn, or to glean, 
laner. 
A Leaſing, glanement. 
A LEAS, or Leaſh of hounds, 
ihe, attache à mener des chien 


chaſſe. 
A LEASING, or lying, men- 


ſonge. 

LEAST. V. lefs. 
LEASURE.V. leiſure. 
LEATHER, cuir. 

Spaniſh Leather, marroquin. 

A Leather-drefler, taneur, Cor- 
royenr, 

A LeatherFeller „ wvendeur de 
cars, 

To LEAVE, | aiſſer, quitter. 

I will leave an Example of m 
leverity, je laiſſtrai an exemple 
de ma ſeverite. 

Leave it there, Ia x le la. 
Leave that to me, laifſex moi fai- 
ve. 

L leave it to your diſcretion, je 
laiſſe cela à votre diſcretion, je 
men tiens (je m en rapporte ) 4 ce 
ue vous en ſerex. 

o leave one dne „ laiſſer qud- 
cum cout ſeul. 


petits uſages, un bord 


I leave you to think, je vows i 


© 4 penſer. 
40 — a thing undone, laiſer 
une choſe imparfarte. 
I leave you whatever fortune 
has left me, je ww laifſe tout ce 
ue la fortune m'a laiſie. 
o leave off a thing, quitter une 
choſe, Jen deſiſter. 
To leave out, mettre, exclure. 
Left, laifie, quitte. 
There is nothing left, l ny 4 rien 
Tore 


That is left to me, it is left to 
my diſcretion, ceſt à mon choix, 
c'eſt à moi à en diſpoſer. 
fr out, oma, exclus. 
A Leaving, Fattion de laiſſer, 
de quitter. 
Leaving out, omſſion,excluſ#on. 
Ones leavings, les reſtes de que- 
cun. 
I won't have your leavings, je 
ne veux pes avoir vos reſtes. 
Leave, ſubſt. permiſſion, liber- 
fe, conge. 
Give me leave to anſwer you, 
ſoiifrex que je vous reponde. 
give you leave, je vous en donne 
la permiſſion, je vous le permets, 
To give leave to fight, donner 
permiſſion de combatete. 
Give me leave to wait on you 
to your houſe, permettex moi que 
je vous accompagne juſques chez 
Vous, 
You give him leave to do any 
thing, vous lui permettex (vous lus 
ball permiſſion) de tout faire. 
By your leave, par võtre permiſ 
fon, avec votre permiſſion. 
o take his leave of one, pren- 
dre conge de quecun. 
LEAVEN, and Leaver. J le- 
ven, lever. 
C'eſt le 


* LEAVES, feuilles. 
pluriey de leaf 

LEAZING, or leafing, men- 
ſonge. 
fy LECHER, ora lecherous 
man, un impudique, un laſcif. 
Lechery, impudicité, paillardi- 


fe. 
*LECTURE, or reading, 


lecture. 

* LFD, mens. V. to lead. 
LEDGE, wune table racourcie, 
attachee 4 la muraille pour divers 
dais. 

A LEDGER Embaſſador, un 
2 Ordinaire, un Ræſi- 


LEE, or Leeward, l« pante d 


| un Nawre. 


t LEECH, or Phyfician, Me- 
deci. 


Horſe leech, ſang/ce. 
LEEK, porreau. | 
A — Leeks, lien ſeme (lien 

plante eanig. 
To LEER, or be leering, re- 


Zarder miaiſeme nt. 
LEES, lie de 1 liqueur. 
The LEETC — Leech) of 
a Sail, pexne, ale de la woile eu- 
fee d'un cite. 
* LEFT, laife. V. to leave. 
LEFT, gauche. 
The left hand, Ia main ganche. 
The left hand amongſt the 
Turks is the moſt honourabl 
la main gauche parmi les Turcs eft 
la plus honorable. 
To turn on the left hand, 225 


ner 4 la main gauche, 


— 


de fer. 

A leg of mutton, un gigor de mou- 

ton. 
LEGACY, legs, legar, don fait 

par teſtament. : 

Legatary, Legataire, celui au- 

quel eſt fart un legat. | 

GAL, legal, legitime, con- 

forme à la Loy. 

Legally, /egittmement. 

LEGATE, or the Popes Em- 

baſlador Extraordinary , Legat 

du Pape. 

Legantine Power, le Pouvoir 
que te Pape donne à ſon Legat. 
LEGEND, une Legende, la 
Vie de queque Saint. 

Legible, que ſon peut lire 
LEGERDEMAIN , tour de 


de loſer. 


loi ſir. 


main, teur de paſſe- paſſe. 
LEGION. — 
Legionary, Legriona:re. 
LEGISLATION, l/eg:/lature. 
T 377 Legiſtateur. 
LEGITIMATE, legitume. 
To Legitimate, legitimer. 
Legitimation, legitimen. 
LEISURE, 10. fi . 
To be ar leiſure, etre de loiſſr. 
Now I am at leiſure , jeſus 
maintenant de loifir, An le logſir, je 
n'ai point d affaire. 


He has leiſure enough, i/ a aſſex 
Leiſurely, adj. qui ſe fait 4 


— 


e, 


The leiſurely 1 72 of diſſo- 


e lution, 


— 


— 


1 
. 
, 


— 


lution, une diſſy/ution 9 u¹ ſe fait 
par degres, peu à peu, ou a luiſir. 


Leiſurely or leiſurably, à loiſir. 
LEMAN , Concubime, Concu- 
bine de Pretre. | 
LEMMON, or Lemon, - 
mon, eſb ce de citron. 
To LEND, preter. 
Lend me your pen-knife, prere; 
mos votre ganif. = 
To lend mony at intereſt, preter 
de Vargent 4 profit, 4 interet. 
Lend me your hand, rendex mos 
[rover moi) la main. : 
here ate ſome people whom 1t 
is not lafe to lend to, 11 y a des 
gens A qui il ne fait pas bom pròter. 
He that doth lend will loſe his 
triend qui prete à Vams perd au 
double. bell vent dire, gen pre 
tant à un ami Ven perd ſonve nt 
Pargent ami. 
Lent, preze. 
A Lender, celui qui — 
A Lending, (action de preter, 
Loan, pret, bail à emprunt. 
*LENGTH,longzeur long. 
To LENIFY, Addoucir. 
Lenity'd, addouct. 
A Lenifying, ad douciſſement. 
Lenity, douceur. 


4 legum?. 


Leninve, /enitif, 

* LENT, pre:6. V. to lend. 
{ LENT, ſubſt. Careme. 

| To keep Lent, garder (obſerver) 
: le Carème. 


LENTIL , lentille, eſpece de 


Fen (or water) Lentil, /entille 
d"can. 


LENTISK, lentiſque, un ar- 


br:ſſeau. 
EO, le Lion, un des douze Si- 

es du Z diaque. 
A LEOPARD, un Leopard. 
! A LEER, or leprous,lepreux, 
| ladre. 
| Lepry, or leproſy, lepre, la- 
| dure. : . 
t LESS, plus petit, moins, 
| He is leſs than 1, eft plus pit 
| que moi. 
'To grow leſs and leſs, devenir 

totours plus fete, Lamoindrir. 

Rather leſs than roo much, pli 
| (Or mun ue trop. 
A little leſs, an peu moin. 
Lefler, moin dre, plus petit. 


A Lefſcging, a minutiom, amoin- | 


driſſem-nt, appetiſſement. 

caſt, 4252 — , 4 
mindre, le | |; 
He is the 


deaf of al. il oft le 
meindre ( il eſt le plus petit] de 
4 


rours. 
* | The leaſt boy alwayscarries the 


greateſt fiddle, en doune tviijours 
rw 4 porter à celui qui 4 moins 


force. 
I fear him leaſt of all, je { 
CT AIRS moin, que tous les autres, je 
le crains le moins de tows. 
At leaft, at the leaſt, av moins , 
4 tent cas, 
In the leaſt, dans la moindre _ 
I have not wronged you in 
leaſt, je ne vou 41 fait aucum tort. 
Left,adv. de — 2 
I muſt go home, leſt any thing 
ſhould be there amiſs in my ab- 
ſence, «| fant que je men retour- 
ne 1 — 4 arri- 
ve du deſordre à mon abſence. 
LESSEE, and Leſſor. “ 
Leaſſee, and Leaſſor, under 
Leaſe. 


LESSES, the dung of a wild 
boar, leſſes,maſſe de frante de ſan- 


lier. 

LESSON, Agen. 
To give a Scholar a leflon to 
learn, donner 4 un Ecolier une ie- 
con 4 r 
To ſtudy ( to learn) his leſſon, 6- 
eudier ( xpprendre) ſa leon. 
To ſay 2 leſſon, dire ſa lepon. 
A Leffon, or Chapter. of the Bi- 
ble to be read in Common 
Prayers, une lepon, ou le Chapitre 
de la Bible, qu'on lit es Communes 
Pr. eres. 

* LEST, de peur que. V. leſs. 
To LET, aiſſer, permettre. 
Let me alone,la:ſſe7 moi à repos. 
Let me alone, I will be reven- 
ged of him, la:ſſex moi faire ſeu- 

eme ne, je me vengeral de lui. 
Let him ſay and do what he 
pleaſes, la lui dire & faire ce 
qu'il voudra. 

et me go our, laiſſex moi ſortir. 
Let him go, or elſe you are a 
dead man, larſſe Valer , autre- 
ment je te tue. 
I will let him do what he plea- 


ſes, je lui laiſſerai fare tout ce 


| T his is the leſſer of the rwo,c'eſt | 


je le moindre dos denx. 

To Leſſen, diminuer, amoin- 
drir, aper. r. 

Le ſſened, diminuc, amoindri, 


apperiſſe 


; 


qu'il voudra. 

Why do you let him uſe me 
thus ? porurguor ſolifrex vous( pour - 
q 401 permetteʒ vous) qu il me trai- 
re de la forte ? 


To let a fart,/acber un pet, peter. 


To let looſe, deracher. 
Tete dog looſe, laiſſe caurir 

my ; 
8 nenn 

o let our, la: ö 
tir, metere — Inn Bs 
Io let out the ſmoak at thewin. 
dows, faire ſortir la ſumee par les 
fenerres. 
To let out (or to let) a honſe, 
lauer une maiſon, Ia bailler à lou- 
Age. 
10 — — devaler. 
auſſi la marque de I; 

erosfieme — 4 1 
par exemple, 


e | Let him go, qu'il en aille. 


1 Y, on arte nde. 
for, 8 . part. ais, per mu, ſole 
This Houſe is to be let, cette 
* 12 4 lone r. 

. BY I, or to hinder, emp- 


cher. 
Letted, or hindred, empdebe. 
A Let, or hinderance, empòche- 
ment, obſtacle. 
LETCHER, V.lecher. 
LETHARGY, or drouſy e- 
vil, lethargie. 
Sick of che lethargy, lerharyi- 


que. 

A LETTER of the Alpha- 
ber, une lettre, une carattere, 
A Capital, Roman, Italick ler- 
— lettre Capitale, Romaine, La- 
ique, 

A black letter, lerrre Gothique, 
A Letter, or Epiſtle, lerere, epitre. 
Let your letters ſtay for the 
Poſt, and not the Poſt for your 
letters, ¶ Haut que la Lettre atten- 
ela Poſte, & non la Poſte la ler- 
fie, 

Letters Patents, Patente, Lettre, 
Patentes. 

A Letter of Arrurney,uneProcu- 
rn, 

A Lerrer Fw bill ) Kaus 
etre de change. 

Humane Letters, les belſes Let. 
eres, les mids. 

Lireral ; as, I grant ir, if ir 
muſt be taken ina literal ſenſe, 
je vous Paccords Sil faut le prendre 
an pie de la lettre. 

Literally, ſtrictly, or preciſely, 
an pi de la lettre. 

A Literate man, un homme 
de lettres, ſavant, qui entend les 
belles Lettres. 

Literature, ſavory , literatu- | 
re. 


Li- 


w—_ 


1. 


cette ſale eſt au niveau de ia 


baſſe Cour, 
e level ( or button) at the 
end ofa gun, mire de fuxil. 
To Level, lay (or make) lo- 
vel, nwe/er, meſurer an mueds , 
applanir, 

o level at, mirer, viſer, prendre 


biet. 


ound, ſa maiſon fut raste. 
elled at, mare, vit. 
A Leveller, that meaſures or 
lays by a level,,iveleur applaniſ- 
eur 


A Levelling, nivelage, nivelc- 
ment, Mplaniſſement. 
Aleve at, vice, mire, 

LE „leuain. 

To Leven or raiſe with leven, 
faire lever la pare. 

Levened bread, pan /eve. 

LEVER ; as, I had lever, 


j armeron mien x. 


— — 


with, un levier. 
LEVERET, or young hare, 
levraut, levretean, 
LEVITY , inconſtancy , or 
lightneſs, legerers. 
4 To LEVY lever. 
Tolevy ſoldiers, lever des ſoldati. 
Levied, leve. 
A ing, levement. 
A Levy of forces, levees,troupes 
ens terre. 


de 
„ , diſſoln,debauche, per- 


Al , tour de debauche, 
* ſs, diſſolution, debau- 
che. 

Lewdly, diſſolument. 


L I 


+ LIABLE, er. V to ly. 
* LIAR, mentenr. V.lye. 
To LIB, or geld, charrey. 
** IB 4 R D,or liberd, le- 


PLIBEL, libe le. 
A defamatoxy libel, ſibelle diffa- 


re. 

LIBERAL, F., liberal. 
The liberal Sciences, les Arts 
 liberaux, 


| 


' 


at L 1 KY 

* LETTICE, laitze. Liberally, kberalement. LIEU ; as, in lieu of, a« lich 

Cabbage lettice, laitur pode. | Liberali 8 2 l k 

Wild lerrice, laiene ſauvage. LIBERTY , hiberte, licence, A Lieutenant, un Lieutenant, 
The LEVANT, { Levant. anchrſe. qua fait POffice d'un autre en [a 
A LEVEL, . o be at liberty, etre en liberté, place, Liencenant Capitaine, 


This hall is level with the yard, ge libre. 


To ſer a flave at liberty, mettre 

un eſclave en libert6, 

You ſhall have full liberry, vous 

= conte liberté. 

I will keep my liberty, je veux 
arder ma liberte. 


| He has got too much liberty, 4/ 


applans. 
the houſe was levelled with the ber 


4 trop dv liberte, 
I gor the liberty ro go outwhen 


| 
Levelled, ſquared, or laid by I pleaſe, j'ai la liberte de ſortir 


a level, nivele, meſure au niveau, | giiand i me 


o loſe his iberry, perdre ſa li- 
fe, 
Liberty of judgement, liberté, 


franc arbitre. 
The Liberties of any Place, Je- 
tendue de la Furidiction d'une 
Place. 

Liberrine , libertin, licentieux, 
72 f donne trop de liberte. 

ibertinage,or Epicuriſm, li- 

bertinage. 


LIBIDINOUS flames , /e: 


| 


flammes de la Convoitiſe. 


LIBRA,/a Balance, un des dou- 


e Signes Celeſte 
g LIBRARY, Bibliorheque , 


A LEVER, to lift up things Librairie. 
| A Library-keeper, un Biblioths- 


caire. 
* LICE, des poux. C'eſt le pl. 
rier de louſe. 
LICENCE, licence,permiſſion., 
To Licenſe, or give licence 
— Foy yo l: cence ou 
perms utcun, 
Licenſed Leeres ,qui a obtenu 


licence — on. 
Licenſer, ce 


i qui donne licen. 

ce. 
A Licentiate Doctor, DoReur 
licentiꝭ, ou pourveu de ſes licences, 
— — libertin, licentieux. 
Licentiouſneſs, liberrinage. 


Licentiouſly, licentieuſement. 


LID; as,the eye-lids, les pau- 
terer. 
ToLIE. V. to ly. 
LTEGF Lord, Sei 


Lige. 
Liege People, Peuple ſoiums à un 
Prince & — firs obeir par ſer- 
me»'t de fidelite. 
Ligcancy , ligeance, ou fey 
lige. 


A Lieutenant General,un Lien- 
tenant General. 

Lieurtenancy, or the Place of 
Licutenant, Lieutenance,/a place 
Hun Lientenant. 

LIFE, vie. 

Lite is ſweet, la vie eſt quique | 
choſe de bien doux. 

Our life is ſhorr, ndtre vie eſt 
courte, | 

Life is half ſpent ere we know 
what it is, Vie eſt demi conſumes 
avant qu'on ſache ce queef 
L he life of man is a Winters day, | 
a vie de "homme n'eſt qu un jour 


rey not in es bur * 
vie ne conſiſte pas tant 
vrvre qu'attre à fon 4 Non eſt 
were, ſed valere, Vita. 

To take away ones life, Ster Ia 
vie 4 2232 tuer. | 
T ſhall ſell my life very dear, je 
vendr as cherement ma vie. 

A man of an unſpotted life, un 
homme d'une vie irreprocha- 


ble. 

Io loſe hislife,perdre la vie,mou- 
rir. 

I never ſaw the like in my lite, 
de ma vie jen'ai rien veu de tel. 
Never in my life, mam de ma 
vie. 

Now there is ſome life in him, 
il a reprus fa vigiteur, il eſt tout au- 
tre qu i,. 

To give life, animer, vi vi ſier. 
To draw a picture to the life, 
tirer an vif (faire au naturel) e 
portrait de qudcun. 

In his lite time, de ſon vi vant. 
Full of lite, vif, plein de vigutur, 
olan de vivacite. 

While there is life there is hope, 
un. malade efpere toujours tandy 
7 il eſt en vie. 

Fo keep a heavy life, faire un 
end tintamarre, F 
A Tion gives life to a diſcourſe, 
Pn donne Fame au di, 
. 

He cannot be quiet for his life, 
1 ne fg wivre en repus pour 
g que ceſeit, 

I ſhall remember you as long as 
I live, je me ſouviendras de vous 


tans 1149 je vir. 


He liverh long that liveth well, 
celus qui wir bien vie bovg 
rems. E e 2 He- 


n 


Jui vit mal mourra=:-il bien. 

ts not how long but how well 
we live, il ne 5'agit pas rant d'une 
longue = d'une bonne vie. 
Who lives well ſees afar off, 
Cells qui wit 
lom. | 
One may live and learn, pour 
| views u ſoit on peut rolljours 
apprendre. 
As long lives a merry heart as a 


bien word 


ſad, un c&ur joieux vit auſſi long 
tems qu un cœur trifte. 
| They that live longeſt muſt die 
at laſt, en fin il faut tous mourir, 
ceux qui ſont de longue vie auſſi bi- 
ue (es autres. 
| 10 live at what rate one will, 
|, vrore 4 diſeretion. 
He is well to live, / eſt (ou il 
dat ) a ſon aiſe. 
To live from hand to mouth, 
vi ure du jour à la jouruce. 
To live upon little or nothing, 
vivre de pen. 
He juſt makes ſhift ro live, zl 4 
Juſtement de quoi vivre. 
Some think the Camelion lives 
upon air and wind, 1 en 4 gui 
crezxent que le Cameleon vit de Fair 
de vent. 
To live ſplendidly, or ro keep 
a good table, vi vre ſplendidement, 
eur bonne table, 
To live, or to dwell, demeurer ; 


as, 

To live ia Town, demeurer en 
Ville. 
To live in the Country, uemeu- 
rerenla Campagne. 

Where dos he live ? cn demenre 
t=il ? 

Led; as, he is long lived, i 
eſt de longue wie, 

Liver ; as,he allow's ſo much 
for the longeſt liver of therhree, 
il doune tant au ſurvsvant des 
tros,2z celur des trow qui ſurvi vra 
ler autres. ; 

Living, or the act of living, 
e, ou Patiion de dure. 

You will get no fame by living 
thus, vous 1 acquerrez point as 
gloire ex vivant de la ſo rte, en vi- 
vant comme v8 funtes, 
A Living, or Ecclefiaſticall Be- 
nefice , un Benefice bGecleftaſti- 


eee us 


ſa vie. 
He hath much ado ro get his 
livelyhood, l a beaucoup de peine 


Lively, vf,vigourenx, 4Hif, 4- 
ſans 


ith ſo lively colours, avec une 
telle vrvacire de colors. 
Livelineſs, v: vacitẽ, vigueur, a- 
throute, 

Livelyhood,ce de quoi Ion vit, 
patrimozne, heritage, art, ou me- 
tier. 


To, get his livelyhood, g4gner 


a gagner ſa vie. 

3 as, at one lift, tout 

d'un conp, tout d'une venue, 

To give one a lift, or remove 

him our of his place, jouer un 

tour 4 quecun, le faire ſortir de ſa 
lace. 

o help one out at a dead lift, 
tirer quecun d'un mauvan pa, le 
relever, le remettre. 

To Lift , or to lift up, lever , 
hanſſer. 

Lift up your voice, bauſſez la 
voix. 

To lift up his heart to God, ele- 
ver ſon ceur 4 Dieu. 

To lift up his eyes and eares, le- 
ver les yeux &̃ les oreilles. 

Lifted up, leve, eleve, hauſie. 

A Lifter up, celui ui leve, qui 
hauſſe, qui eleve. 

A Lifting,Vattion de lever, haxſ- 
ſer, elever queque choſ?. 

Loft ; as, a hay-lofr, un fem. 
Corn-lofr, un gremer: 

Lofty, haut, eleve. 
A lofty ftyle,un ſtyle releve. 
A lofry place, une eminence. 
Lofty-minded , or a lofty man, 
un homme qui a le ceur haut, qui 
le porte haut, une perſonne d'une 
humeur hautaine. 

Loftinels of mind, bumeur 
hantams, 

Lotily, hautainement. 

LIGAMENT, rache, lien. 


122 1 E 
He that liverh wickedly can Liveleſs,mort,qus nA pas de vie. | miere, chandele, lampe, ou autre 
hardly dic honeſtly, 2 hos celui : — choſe eclairante, mY 


The day light, le jour, la clarte 
du jour, 
As ſoon as it began to be light, 


auſſi to: que le jour commenca 


de peindre. 
To in a mans light, etre au 
our At quecun. 


To ſhine by anothers light, em- 
* ſa lumiere d'un autre. 

Wi-light, crepuſcule. 

We have ſeen the heavens all of 

a light fire, no avons ven les 

Cieux tout en ſeu. 

To burn day light, or light up a 

candle in the ſun, alumer une 

chandele en plein jour. 

To bring a thing to light, ac cou- 
vrir uue choſe, 

Time will bring it to light, cela 
e decornvrira avec le rems. 

o give light to things that are 
obſcure, eclaireir (donner du jour 
4) des choſes obſcures. 

o carry a light before one, 
eclairer (faire lumiere à) que- 


cun, 
To ſer a thing by the worſt 
light, mettre une cheſs dans un 
faux jour. 
To Light, Kindle, or give 
light, alumer, &clairer. 
Light me a fire, alumez (Hatte: 
mos ) du ſen. 
Light a. candle, alumex7 une 
chandele. 
Light me down the ſtairs, cc at- 
re; moi en bas Feſcalier. 
You lighred him the way to ir, 
vows lun ave; montre le chemin. 
Lighred, alums, 6claire. 
Lighting, action d allumer, d e- 
clairer, 
To Lighten, or give light to, - 
clatrer, gclaircir, iluminer. 
To lighten, or caſt forth lightn- 
ing, eclarrer, jetter des 1. 
Skt, 


Iwo men bound together with 
ligaments of bloud and affecti- 
on, denx hemmes uns enſemble 
par des lieus de nature & daffee 
Gion. 
* LIGEANCY.V. Liege. 
LIGHT, ſabſt. annere, lu- 


eu, (larte. 


ue. 
Livinę. adj. vivant, qui eſt en vic. 
Is he ſtill living ? eft il encore en 
vie p vit il encore? 

| \ living creature, un animal. 


— — 


| Every light is not rhe Sun, toure 
carte weſt pas Soleil. 

The lightis naught for ſore eys, 
la umiere nuit aux yeux qui ſe 
poytent mal. 


| Alighr, to light one withall, {u- 


A Lightning, or gi 
illumination, eclaircs . 

A lightning, or flaſh of lighten- 

ing, un eclarr, 

| Lightneſg,or brightneſs, lumi- 
ere, clarte, lurur. 

Light, or lightſom, luiſant , 
clair, lununenx. 

Lightleſs, or without light, non 
eclaire, non illuminc, ſans clarte, 
fans ſumiere. 

LIGHT, or of a little weight, 
leger, peu veſant. od 
Light of foot, leger & Ia courſe, 

A light - fingred fellow, un 
— un bomme ſujet à la gl” 


CC” 


| 


N 


D —_ 


L I 


. 1 


As light as Grecians, as cruel as 
Barbarians, 4 legers que les 
Grecs, auſſi cruel; que les Barba- 


res, 

To make ( to think ) light of, or 

to make light account of, mepri- 

ſer,negliger, faire peu de cas de quit» 
ue choſe. 

t is a light matter, c eſt une cho- 
ſe de peu d'importance, ou c eſt une 
choſe aiſee, 

Light gains make a heavy purſe, 
le petit gain remplit la bourſe. Et 
de fait, quand on { contente d- 

tit gain, on 4 beaucoup plus de 
debit, 5 Jon y trouve mieux ſon 
conte. 


Light burdens far heavy, il n'sſt 


long ue. , 
A — purſe makes a light 
heart, une bourſe pleine rend le 
ceeur leger, cd. le met à ſon aiſe. 
Lighttheaded, un inconſtant, un 
extravagant, 


Light-headed, or one that tal- 
ces lightly, une perſonne gui r- 
* 


e. 
Light horſe, or light horſemen, 
Chevaux lepers. 
He is a light horſe, i eſt Chevau 
leger. 
An Army of light horſe, or of 
— armed foot, un Camp vo- 
ne. 
The Lights, or lungs, les po- 
mont. 
To Lighten, or make light, 
rendre liger, alleger. : 
Lighrened , or made light, 
rendu leger, all ge. 
A Lightening, or eaſing, ale- 
eme nt. K 
htneſs, ſegerete, incenſtance, 


Li 

viteſſe. 

1M of the head, re&verie, 
ire, 


Lightly, ſegerement, ais ment, e u 
75 

Ghei Nome lighty go, ce qui 
vient par la flute Jen retourue par 
le tambour. 
To talk lightly, rover, extrava- 
uer. 

A Lighter, or light boat, ba- 
teau de vuture I de charge. 

To LIGHT, or to light off, 
deſcendre, mettre pie 4 terre. 
To light off from his horſe, 
deſcendre de cheval. 
He lighted from the Coach, #«/ 
ſortit de Caroſſe. 
The birds do often light upon 
368 tree, les oiſeaux ſe branchent 


deſi petit fardeau qui ne peſe 4 ba | S 


v7 


owvent ſur cet arbre. 7 
To LIGHT on, or to ligh 

upon, trouver par hazard, rencort- 

rer. 

Tlighred upon him by chance, je 

le rencontras par hazard. 

This nuſchief will light. on his 

head, ce malbeur lus arrioers. 
LIKE, pareil, ſemblable , gui 

reſfembte ,4 què que choſe. 

I never ſaw the like, je n ai j4- 

mas rien ven de tel. 


de ſemblable il eſt ſans purei 
incomparable. 

He is much like his ſiſter, or like 
unto his fiſter, I reſſem tl: fort 4 
fa Seur, il a beaucoup de air de ſa 


eur, 
The end is like the beginning, la 
fin eſt ſemblable au comme nce- 
ment. | 

A man that is always like him- 
ſelt, un homme qu eſt colours 
ſemblable & ſor meme. 

Like will ro like, chaque choſe 
ame {on ſemblable. 

Like er like man, tel Mai- 
tre tel Valet. 

Like lips like lerruce.CeProverbe 
prend en mauvaiſe part, & V ap- 
iue par exemple à un mars de 
manvaiſe himmeur qui a rencontr. 
une femme facheuſe. Il eſt tire du 
Latin, Similes habent lab:a la- 
Ctucas. 

As like one as if he had been 
{pit out of his mouth. c f une 
expreſſion Proverbiale, qui ſe dit de 
deux perſonnes qui 1 reſſemblent 
cumme deu goutes d eau, comme 
on dit ordinairement. 

Io look like one, reſſembler 4 
necun, 

ike for like, Ia pareille. 

The like they do when they are 
abroad, ils en font de m2me quand 
ils ſont dehors. 

In like manner, de mme, pareil- 
lement. 

Why do you do like him? pour- 

nos faites vous comme lun ? 

o live like a beaſt, vivre en h- 

re. 
Cirizen-like, en Bourgeos. 
Like, or likely, probable, vraiſem- 
blable. 

Whar uſage he is like ro find 
you know as well asl, vous ſave; 
auſſi bien que moi de quelle ma- 
mere apparemment on le traitera. 


Likeneſs, reſemblance, rap- 
po 


re. 
To Liken, comþarer, 


„ 


. 


' He has not his like, f/ n'4 Ly | 
„1e 


| 


\ 


Likened, compare. 
A Likening,compearas/on,ou Þ4- 
tian de comparer. 
,; probable, vraiſemble« 


| Iris nor likely, /a cboſe n'eſt p 


vrai ,iln.z8 pes de Vape 
72 „e 

w 15 your buſineſs ?is it like» 
ly zo take effect 2 commene vont 
vo affaires > one elles queque ap= 


parence de ſuccez ? 
Akely, adv. probabiement ,vrai- 


emene, 


probabilitè, vraiſemblance, appa- 
rence. 
There is no likely hood at all, 
il n'y 4 point du tout d app 
rence . 

Likewiſe , pareillement, ſem- 

lement. 

To LIKE well of a thin 
prouver une choſe, la trouver 
out, Paffetionner. 

ow do you like it ꝰ ue uon 
en ſemble ? 
His demeanor I like very well, 
ſa maniere d'agir. me revient 
fort. 


amd, atfettionne. 

How was the man liked of? 
comment a=t=on gente cet hom- 
me 2 

Neither his perſon nor his 
ſpeech was well liked of, on 
gente nu = perſonne ni le diſcours 
qu'il a fait. 
A Liking ; as, ger me a boy 
ro my liking, procure; mos un 

arſon qui ſoit 4 mon gre. 
To breed a liking, /e rendre 4 


mible, 


the body, un embvonpornr. 
To grow into liking, de- 
venir graſſet, poreler. | 
LILLY, ls, fl ur de lu. 
The lilly-conval, magnet. 

L B, membre, partie du 


corps. 
I IMBECK, un alambic, 


diſtiller par um alambic. 


Likelyhood, or likelyneſs, | 


| 


E fon 


| 


Liked, or well liked, appreuvc, | 
[| 


Toftill in a limbeck;a/am>:quer, |. 


oð le Papiſtes crozent qu'erment 
de ndtre = ou -celus des 


bat me. 


Good liking, or good plight of 


LIMBER, ole. 
Limberneſs, ſoup/eſſe. 
LIMBO, les s, le Lien 


les Saintes Ames avant la mort 


Ames des Enfans qui meurent ſans | 


| LIME, chaxx, char:x vive. 


— 


To 


1 


„ 
— 2 - — 


L 1 FL | E 1 | 


To flake i la chaux. | To make a thi A woman | Trp ws 
Slaked — fuſee. | « line, «/1gner linnen ware, une hupere, © * 0 
i e, pierre de chaux — * | +, caver, ouvrier en 
UIve. or . 
Lime-ki à de penceas, | LINNET, a bird, l/inete. 
1 yy | To draw a line,tirer une ligne. LINSEED. ie 
wn 


| Lime-burn lime-maker , | TheLine(in an Accompr)dra LIN S Y-WOOLSY , :# 
eter, — fait la cha- from the ſubject to he ſum , | *45ne, forte de dreguer, riſu Wa 


LUX, ligne de conte. : | laine, mii filet. 
1 Bird-lime, gl. 4 Lineament, or lineature, line- A The LINTEL of a door, 
1 Lime-rwigs, verges enduites ament. inted' re. 
| glu. * To Line out, or ſquare out Lie“ kind of ſpotted 
1” To Lime, with Bicd-licke, | by line, aligner, appliquer le cor- | beaſt 105 CervIer, once. 
* 5 | deau. Mp 4 A LI — Lien. 
imed; glue. Lined our, «ligne, Lions whelp, or 
A — Faftion de gluer. To LINE, 2 a dog a bitch, Lion, un Lionceau. e 
LIMIT, borne, limite. ler avec une chien. 1The Lions skin is never cheap, 


{ace 
To Limit, borner, limiter. To LINE a ſute of Clothes, | ven preſque rien de plus cher 
Limited, borne, limite. doubler un habit. gue la peau dun Lion. C'eſt 2 


A Limiter , berneur, qui li= | Lined, double. „ que len ne vient 4 
mite. 2 A Lining, doublure. bout dun Lion fans — de 
1 A Limiting, or limitation, | LING, a ſort of ftock-fiſh, | peine. 

limitation. efpece de morue. o patch a foxes Tail to a 
1 To. LIMNE, or to limme, LING, or heath, bruyere. Lions skin, Conde [s pra de 
| prindreen detrempe. RR A Lin er, or linger, Oiſean | Renard à celle 'y Lios. 
Linned, prime en 1s dime wyere, 108 revient res un AULTE 
pe. l To ILIINGER, rarder, tre long. Proverbe p =" th e 
{ A Limner, qui peint en de- Io linger after a thing, L. | If rhe Lions ckin cannot, the 
rene, un Pejntre en minia- | tienter d'avoir queque choſe. Foxes ſhall, C % 2 dire, que fi 


ture. A Lingerer, . le courage & la force ne peuvent 
A Limning , peintwe en de- A Lingering, tardement, retar- p fare Fafa, faut que [ad- 
trempe, outrage en miniature. dement. ; 2 8 
The art of limning, are de A lingering after a thing, def Lioneſs, une Lienne, 
peindre en detrempe, ou en minia- | ardent de queque cheſe. . ' 
ture. A Lingering diſeaſe, longue | A little lip, une petite levre. 
LIMON. V. lemmon. maladie, je inveterte, A hare-lif, levre fendue, comme 
To LIMP, (probably de-} LINGUIST, favent es Lan celle d un ſicvre. 
rived from lame] clocher, hei- gues, Li 3 as , great lipped, 
ter. A LINE, une tercbe. thick lipped, ui 4 de grofſes 
| 2 Limper, boiteux, qui cle- | The LINKS of a Chain, les | levres. 


che. chainon ( les anneaux ) une LIQUID, liquide. 
1 A Limping, boitement. chaine, : _ The Liquids, les quatre liquides, 

Limpingly , en clochant, en; To Link, enchainer, unir,join- | gus ſont, I, m, n, 7. 

boitant. dre enſemble. o Liquify, liquefier, changer 
LIMPIN, forte de poiſſon 43] Linked, enchaine, | em liquenr, 

coquile. : To be linked in —— Liquify'd, liquefie. 

INAGE, or line, lignee , | with another, roucber quecnsn Liquor, liqueur. 

race. pres, etre ſon parent. An excellent liquor, une excei- 
LINE, or flax, d lin. A Linking, exchainure. lente liqueur, * 

Line-ſeed, or linſeed, graine de LINNE * du linoe. A ſtrong hquor , une liqueur 

liz, ſemence de lin. Small linnen, menu linge. forte, 

Linſeed Oyl, huile de graine de | Linnen eloth, de ls toile. To Liquor a pair of Boots, 


lin, Fine linnen- cloth, teile fine. gra:Ner des bores. 

A LINE, uſed by Maſons or | Huſwifes linnen- cloth, teile de Liquored boots, bores graife 
| Carpenters , = , Cordeau de | mtnaye. e- 

Charpentier ou de Maſſon. 1 Courle linnen-cloth, zoile groſ=} LIQ”"/ORISH, or licoriſh, 
A ſtraight line, une ligne dro- ſiere, : rer. 
ite. | | Linnen-ſtuff, or linnen-ware,| LIRICONFANCY, ts 
A crooked line, ane ligne cour-' „ onvrage en linge. jan. 
ee. a place where linnen cloth] To LISP, begueyer. 
A circling line, «ne ligne fþpi- | is made or kept, lingerie, lieu] Liſ ing, "eg evement. 


rale. ot Jon fait, ot Pon tient le linge. | A Liſpi h , Oui 
A —— og line, une ligne | A Linnen-draper, toilier , — begueze, 1 


ere culanre, | chand de teile. 


LIST, 


— 


—ĩ — 


* wy 


I 


LIST , liſte, rol, de nombre- | 
mut. . . 
You were not in the liſt, vow 
n'ttiex pd dans la liſte. 
To enter the liſt, / enroler, 4e. 

er, ſe mettre du nombre. 
They entred the liſt for the 
common preſervation of the 
place, ils ſe joignirent ron pour 14 
de ae ce. ; 
LIST, or mind, volonte, def, 
plarſir. RN 
have no liſt to that, je en 47 
point envie. 
To Liſt, vouleir. 

L liſt nor, je ue veux pos, 
To live as a man liſts, vivre 4 
1 fantaiſi. a 

t is not as you liſt, choſe 
welt pas comme vous la voudriex 


bien. ; | 
Let him do what he liſts, 470 


ente. 
* LITERAL , &c. V. let- 


| 


— 


tious, chicaneur. 
He is a ve 
un grand chicanenr. 


Cemeriere. 


LITTER, lit iere. 


une bote. 


une ttable ſous les Chevaux. 


body 
bour a great Soul, / arrive ſou- 
vent que de grandes ames latent 
dans de op. . | 
apa rokes tell great Oaks, 
es 
c 


Many littles make a mickle, 
les petits rurſſeaux font les grandes 


frere, 
A very little farm, une metairie 


ter. 
+ LITHER, or lazy, fai- 
neant, pareſſeux, oiſeux , negli- 


© Litherneſs, faineautiſe, pareſſe, 
HSH s of e- 
lirigious man, e et 
TITTEN, Church- litten, 


Litter, ſignifie ani les petits 
A Horſe-litter, litiere , pai le 


ou autre choſe qu on etend dans 


its coups abbatens les grands 


nes, 


viert. 
y little brother, mon petit 


fort petite. 

To — inte, ett — ' 
appetiſſer ue choſe , lame 
14 la oo — de- 
10e. 

A little deal, un peu. 

Never ſo little, tant ſort peu. 


Livery, les Pages portent la Lrvree 
de leur — F 


01% n. 


LOAD, charge, fardean. 


„dete e 


All lay load on the willing 
val quit tare le mieux. 


gf 


| 


Horſe, en foue tic toiljours le che- 


Load-ſtone, Taimant. 
The Load-ſtar, ! (wels du Nor-. 
To Load, ar to Lade, char- 


Load ed, or laden, charge. 

A Lading, charge. 

A LOAF bread, un 
pain, 
A ſugar-loaf, un pain de ſu- | 
cre. p 
| LOAM, terre graſſe, argil- 
e, 

0 un prer. V. to. 
end. 

+* To LOATH, and its deri- 


vatives. . 1 
LOB, lobcock, or looby, 


| faſſe tout ce qu'il von. There lacks bur lirtle, peu Yen un lourdaut, un Rupide, une be 

Read ir who liſt, de Liſe qui wen- fant. | te. 

dra. A little while, un peu de temt. LOBBY , cee danticham- 
Liſtleſs, un degoute. A little drink, un peu à boire, | bre. 
LIST, as a lift of Cloth,/ifiere | By little and little, Peu 4 pen. LOBSTER, &creviſſe de 

* * drap. Lirrleneſs, F. Mer. 

A Lift, to fight in, lice, barriere LITURGY , or the ſervice} LOBWORM, er, verm. 

de lice. of the Church Liturgie. Dar duquel vit Is truite.. 
To LISTEN unto, #eourer, | * To LIVE, &c. . life. LOCAL, local. 

priter Foreille , etre attenrif a A French LIVER, being a- LOCK, ſerrme. 

que que choſe, etre an 6coutes. bout 18. pence Engliſh , ane | Pad-lock, cadenar. 
Liſtened unto, #coute. livre, un franc. A ſpring lock, ſerrure à ref- 
A Liſtener, 9 &conce, qui eſt LIVER, Ie foze, partie du corps | ſort. 

aux tcontes. human. To ſet on a lock, pyſer une ſer-- 
A Liſtening , aRion dm | Liver-wort , an herb, bepat i- rure. J 

tex. gue. 2 To take off a lock, arrac her une 
LITARGY, or white lead, | Livered 3 as, a white livered | ſerrure. 

licbarge, ecum? plomb miles fellow, un homme qus palit de | To pick a lock , crocheter un 

avec de Pargent. rage. coffre. 

Litar of Gold, litharge doree, RY, livre. 1 have him at a lock, je le ti- 

qus fort de la mine dor. A Lords Livery, {« Livree d'un | ens. 

Litargy of Silver, licharge ar- Srignenr, | A fire-lock, Platine de fi 

gents Pages do wear their Maſters | A lock in a River, &cluſe, bende 


d'trang ou de Riviere pour arrecer 


Pean. 


Livery-men, Livr#e, ou gens de] To Lock, or lock up, fermer, 
Lrvrce. fermer à clef, ſerrer. 
The Livery men of taat Em- „or lockt up, ferme, 
baffador were about twenty ferme 4 clef, ſerre. 
fix, la Livree de cet Ambaſſadewr | A —Yy , or locking up, 
Stor compose d environ wint & | Fattion de fermer , de fer mer 4 
fix perſonnes. ; clef, de ſerrer. 

* LIVING. V. life. To lock in, fermer dedans. 

LIZARD, un lexard. To lock our, fermer debors.. 

A Lock-ſmirh, wn Serrurier. 
L O LOCK ; as,a lock of Wool, 
flocon de laine. 
LO, voici, voila. IA lock of hair, zonffe de che- 
LOALH, a fiſh , lache, petit | veurx, 


Locks of hair curled, frizled, 
&c z teur de c X. 


A Carr-load, charretee. 
| 


A 


— 


— — 
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A pretty lock, or ruft, houpe, He will not be long a coming, defirer comme font les femmeren. 
fircon de ſoie ou d'autre matiere 1 ne ſera pas long à venir. cenmtes. 
9% pend au bout de queque | His ſpeech was very long, To long after, regreter. 
fa hargngue Groit bien low- | Longed tor, deſire,artendy avec 


groſſiere, 
-LOCUST, langonſte. 
LODEMA N AGE, naulage. 
LODES TAK. V. Loadittar, 
under Load. 
LODGE, wne loge. 
A little lodge, logerre, 
The lodge of a Stag, repe be. 
To go lodge a buck, aller à la 
venue din daim. 
To Lodge one, or give him a 
lodging, loger quecun. 
To Lodge, or to dwell in 
place, lager, habuter en queque lieu. 
ged, loge. 
A Lodger, celui qui loge chez 
un autre. 
A Lodging, chambre, logs , 
OS . 
e there any lodgings ro be 
had ? y a=t-11 1a des Chambres 4 
loner ? 
LOE. V. lo. 
* LOFT, lofry, loftineſs, and 
7 20 to litt. 2 
, or e, tronc, billet, 
ſouche. "OF 
Logger-head, un lourdaut, 
une bote, une ſouche, un homme 
peſant, £5 qu a peu _— 
LOGIC, the art of reaſon- 
ing, la Legique. 
Falſe Logick, diſcours captiet a 
ſophiſme. 
A Logician, un Logicien. 
LOHOC, or locke, eleftu- 
dure, forte de medicament. 
LOINE. V. loyn. 
To LOIIER, faire le truant, 
faire le ſaineant. 
A Loirerer, or loitering man, 
un faineant. 
A Loitering, pareſſe, fainean- 
taſe. 
Loitering pace, petit pa, pas lan- 
guiſſant. 
To LOLL out ones Tongue, 
tirer la langue, 
To loll, or lean on, aper, 
Pacconder, 
To loll upon a bed, ſe dorloter 
fur un lit, 
LONESOM, or lonely,ſolirazre. 
LONG, to g. 
A long beard. une long'1e barbe, 
A thing of long continuance, 
une choſ* de lung ue duree. 
Long ſufferance, patience, longne 
artexte. 


| lo 


| <boſe. 
Fock AM cloath, #oile g 


Ar length, or at laſt, en fin. 
dre. 
Lengthened, alonge, crenduy. 


that I could not compaſs my 
buſineſs, ct par ſa fante (ou 
il eſt la can ſ: que je n'ai d venir 
a baut de mes affaires. 


patienter d'avoir quique choſe, 


ue. 
I his Chamber is ten foot long, 
certe Chambre a dix pies d 


I ink long till I be imbarkr, 
i me tard: (il me dure) que je ne 
m'embar que. 
So long as I live, n que je 
UVIUY As. 
How long have you been in 
Town ? combien de tems aver 
vows et en Vile? 
How long is it ago fince we 
ſaw one another laſt ? combien 
J 4=teil depun la dermere ſon que 
now fumes enſemble ? 
Tis long ago, tis long ſince, 
tis a long time, #/ 4 long 


rems. 

Not long before, un peu aupa- 
ravanr. 

Nor long fince, il ny 4 pas 
bien long tems, n'agueres, depun 


peu. 
Ere long, dans peu de tems, avant 
qu'il fort long tems. 


As long as he leads this life he 


menera cette vie il ne fera jaman 
rand” fortune. 

Le loaned, qui 4 de lengues 

74 es, 

Long-necked, qui 4 une longue 

encoulure. 

A long-winded man, un hom- 

— qua traine ſes paroles en par- 
an', 

A long-winded diſcourſe, un 

- wa trop long, trop ten- 
1 


A long winded ſtory, wn conte 
de vieille, un conte 4 dermir de- 
bout. 


Longirude, longitude. 


t length, au long. 


0 


To Lengrhen, alonger, eren- 


A Lengthening, a/ongement. 


LONG; as, it is long of him 


To LONG for a thing, im- 


ſhall never thrive, rant gui 


E look down, regarder en 
as, 

To look upon a thing, 
yeux ſur queque choſe 
dere 

man, 

I look upon that as ominous , 
je tient cela pour une choſe de mau- 
van angure. 


= look under, regarder de. 
"us, 
To look before , regarder de- 


Length, longueur. vant. 
To draw in length, tirer de lon- To look behind, regarder der- 
ue, tirer en longuenr. niere. 


To look about him, regarder 
autour de ſor, etre circonſpect, ſe 
1 prendre garde 2 
or, 

To look to one, prendre ſoin de 
quecun, en avoir” ſoin, le garder, 
voir lil deſſus. 

Look to it. prenex v garde. 

You muſt look to it, c'eſt 2 vous 
4 y prendre garde. 

To look for, to look after, cher- 
cher, attendre. 


impatience, 
Longed after, regrets. 

The Longing ot a woman big 
— child, Fenv.e d'une femme 

e. ; 
To ſarisfy his longing, paſſer ſon 
envie. . 

LOOBY. V. lob. - 

The LOOF of a Ship, le deſſis 
Pun Nauire. 

LOOK, regard, mine. 
A pleaſant look, wn r:gard deux 
& arnable. 
A wanton (or amorous) look, 
eillade, regard ſecret, regard qu en 
ſette à la derobee. 
A crabbed, ſad, ſowr look, re- 
ard r r 

oud, big, ſurly, ſcornful 

Jock —A , mine dedai- 
neuſe. 

ſee ir by his looks, je ie conon 
" 7 mine, ou 4 ſon viſ1ge. 

o Look, regarder, fembler, 

avoir bonne oi mauvaiſe mins. 


To look one in the face, en- 
viſager quscun, le regarder en 
ace 


To look up, or ro look on high, 


regarder en haut. 


etter les 


4 conſi- 


F. 
I look upon him as an honeſt 
tiens pour un honndte 


To 
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x look at ſomething, regarder 
uns choſe avec quique attache- 
ment. . 
What do you look at ? que re- 
$48 vous 2 


o look wp regarder derriere, 
Item, faire r = 
To look in, regerder dedans. 
To look out, regarder dehors. 
To look awry, regarder de tra- 


vers, 

To look big, ſowrly, or ſcorn- 
fully, faire le morgant, faire mau- 
* viſage. 

To look very well, fe porter 
fort” bien , avoir tres bon vi- 


Ape. 
12. very glad to ſee you look 
ſo well, je ſus raus de vous voir 
en ſi bonne ſants. 
To look ill, ſe porter mal, avoir 
mauvesn viſage. « _ 
To look om, avoir boune 
mine. 
To look ugly, paroitre difforme, 
avoir manvaife mine. 
That  looky,, fine ; cela ſemble 

eau. «a 
To ſook like, reſſcwibler. 

ot look t in the face, 

enviſage, fegarde en face. 
Looked to, dont on a ſon, à quos 
l'on prend garde. |; 
Ill look't to, neg/ig6. 
Look t for, loo t atrer, cherche, 


attendu, 

Lookt upon, confudere. 
 ALook „ 
in. 


A looking for, attente.. 
A looking to, ſein, garde, 
A looking-glats, murozy. 
LOOM, a Weavers loom, 


C 


metier de Tiſſeran , Rubantier, 


&c. 
To LOOM ; as, a ſhip that 
looms a great Sail, un Va:ſſeau 
T = * grand. 
he looms bur ſmall, ce Va:ſſeau 
la 21 petit. | 
he Looming of à Ship, le 
dehoys d'un Navire, {4 grandeur 
& [4 forme, | 
LOOPES, or loop-lace.ganſe. 
A LOOP-HO un late 


Mer. 
A loop-hole for Ordnance, ca- 
Nolte e. 


LOOS 


_—- 

A looſe-gown, une robe large, 
propre à porter dans la mi- 
7 


m. 
Looſe teeth, dent: qui branlent. 


» 


E, lache, non an- 


ar 


bh 


nels, c 
LORD, Segen | 
My Lord, Mon Seigneur. C'eſt 
un Titre que Pon donne en Angle- 
terre & teu les Pairs du Riaume, 
Archev#ques, Evtques, Dics, 
„ Comtes, Vicomtes, & 
row les fils des Dncs, 
5 aux aines des Cx de. 


Mar guys 


Barons, 


Something he ſaid, but in looſe 
il die bien queque choſe, 
man en des termes generai's. 


To grow looſe,  deracher pen 
4 peu, ſe deer. 
A loole man, un debauchse, un 
diſſolu. 


A looſe woman, femme debau- 
che e, diſſolue, abandonnee. 


To Looſe, or to looſen, delier, 


detacher. 

Looſened, deli, detachse. 

A Looſening, deliement, deta- 
nt. | 

Looſening, 

2 LOU 


oſe. 
To LOP trees, cbrancher des 
arbres, 


laxatif. 
perare. V. to 


825 


Lopped, branch. 


Lopp 


ing, 


tbranchement, 


The loppings of a tree, r4- 


e, les branches couptes d un 


arbre. 


LOQUACITY, or talkative- 


Emplais , dan, 
palement, à quoi ce Titre eft af- 
feats. 


To 


Lordſhip, 


f je 


rdly, or Stately , mugni= 


fique. 
A. lordly man, a man that car- 
nes it high, un homme altier, 
or84cUllenx, imperieux. 


race de 


To 


'+ LORE, 


it 4 


he 


vers. 


*. 


Comet. II 4 auſſi queques 


la 


our princi- 


Lord ir, or to domineer, 
Freire le Sergneur, dominer. 
They habe it over Gods In- 
herirance. ils duminotent fur 
Heritage du Seipnear. ' 


„ gneurie. 


If your Lordſhip pleaſes I ſhall 
do it, 71 N 
rie (or rat 


orre Seigneu= 
r, il Vous plait, Mon 
le ferai. 


attrine, 


LORIMERS , or Lor iner s, 


41 


*r illiers. 


OT, beriet, oiſcan de 


ver.. 


1 : 
{ OSE, or to looſe, per- 
To loſe all his Eſtate , perdre 


tors ſos biens." 


He has 


| rien 4 terare. 


nothing to loſe, il n 


Lad 


* 


his nails. C 1 wne _—_ de parler 


| 


You will loſe nothing by ir, vow | 
rare rien. | 
be did 


Bes lett his hfe, but 


mais il ne la perdit 
He loſeth — aasee 
God for his friend, en ne 
Jamais rien quand on a fon Un 
uy am. | 
will not loſe the droppings 


of his nole, or the pairings of 


proverbiale, qui ſe dit des gens ex- 
trememe ne avares. | 
T loſt him, je [as perdu. 
He hath not loſt all who hath 
one throw to caſt, on . pas 
encore perdu quand il reſte un coup 
4 jouer, 

Loſt, 7 
All is loſt, tone eſt perdu. 
Its not loſt that comes ar laſt, 


4 * vient tard n'eſt pas per- 


All is not loſt that is in danger, 
. en danger n'eſt pas 


perdu, | 
loſt as found. On di 
cela d une choſe ds peu d impor- 
tance, comme | og diroit, Il nm 
"= pa quelle ſoit trouvee ou 
ue 


perdue. 

A Loſer, celui qui perd. 
| ay the loſer , ct mos qui 
perd, 
You ſhall not be the loſer: by 
It, vou, uy perdrez rien. 

Loſs, perte. 

To make a great loſs, faire une 

rand” Kin 

o ſuſtain a great loſs, ſouf-ir 

une grande perte. 

Lam content to go by the loſs, 

je ſun conte ne de le perdre. | 

ry at a lots, je ne ſay oft j'en 

us. ; 

LOT, fore. 

To caſt x0 ag le fort. 

—— e Magiſtrates by 
cs, mettre au fort ſe choix des 


Magifrats donner ſon ſuffrage 
ar balotes. 

hat thing fell ro my lot, it fell 
to my lot to do that, cela m'eft 
echeu par ſort. 

Lottery, loterie, blangque, forte 
de Jeu de hazard. 

The LOTE tree, aliſier. 
LOTH ; as, he is very loth 
to do it, l lui fache fort de faire 
cela, il ne le fait qu'a regret, qu'a 
contre cur. 

I am Joth to think on't, / ms 


2 * 
— = 
- 


po loſe it, Detus 22 la ue, 


76d 
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fait peine dy penſer, 
# Ff To 


L OO 


L' 0 


| , 


que ue choſe. 


, ce de quoi Pon g. 


reur, 


averſton. L | 
'Fo breed a loathing of meat, 


4 . 
1 degoũt ant, ui cauſt 
&u degouit. 


du depot. 
210 ERV. V. lot. 


une voix baute, forte, puiſſan- 


te. : 
To ſpeak with a loud voice, 
parler haut, parler 4 haute wi. 
The Loudneſs ot ones voice 
force de da vosx. 

LOVE, in, aur, 4 
fettion. 
I thank you for your 
vous ren graces (je vous 
oblige) de votre m. 
To ger every body's love , ſe 
faire aimer de tout le monde. 
To be in love with a beaury, 
etre amoureux d'une beauté. 
Love lives in Cottages as well 
as in Courts, Amour fait ſa 
reſidence dans les Cabanes auſſi 
bien que dang les Palais. ; 
Love rules his Kingdom with- 
out a Sword, Amour ſait regner 
ſans Epee. 
Love is blind, amour eſt 4 
vengle, | 
Love will creep where it can- 
not go, quand Amour ne peut 
| pas marcher il ſe traine. 

e and Lordſhip like no fel- 
lowſhip, les Amans & les Princes 
ne peudent point ſolifrir de R- 
vaux. 

Love and a Cough cannot be 

hid, Vamour & la tons ne Hu- 

roient fe cacher. 

Love comes in at the windows 

and goes out at the doors, 

F Amour entre par la fendtre & 

ven retourne par la porte. 

Hot love is ſoon cold, / ref 
int d amour fs ardent qui ne ſoit 

* tot refroids. 

To make love, faire amour. 

A love-letrer, poules, billet doux, 

billce d'amour. 

Love- tricks, amourettes. 

My love, mon amour, mon cœ- 

uy. 


| To be far gone (ro be deep) 
| 


love, e 
ſan bien 


" To. th, eveir degoits de | 


degoiits , ce que For 4 en aue. 


Pk Loathing, degulzement, bo 


Loathſomneſs, qualits qus: 


LOUD; as, a loud voice, 


— etre e perdumeut . 
To live by love, diere da- 


Jo be our of love with him- 
lelf, ſe deplarro. 
Io Love, mer. | 
I love: you with all my heart, 
je vous,” aume de tot. man Caur, 
Je vous ame parfaitement, aurant 
E ſe peut. 

ice thereby that you do not 


love me, je bon bien en cela que 


Vous ne m ume . 
Jo love exceedingly, qumer ar- 


demment, paſſio umme mont, Eperdy- 


ment. 
They love too muchthat die for 
love, c'e/t crop amor que de mou- 
ur d'amour, ; 

Love me little and love me 
long, / faut faire amour qui 
dure, aimer peu & tems, * 
Whom we love | 
we can ſay leaſt, Amour qnand 
il eſt fo nout la langue. FR de 
fart it en eſt de mime comme des 
Seins, dont parle Seneque en ces 
mots, Curæ leves loquuntur, in- 


tes ſtupent. 

o love one as the Devil loves 
= om as the Cat loves 
m „ anmer quecun comme 
le Diable aime Veau benite,on com- 
me le Chat la molitardt, 

Lover, amateur, qui aime. 

A lover of wiſdom, amateur de 


ageſſe, 
A lover of Novelties, amateur 
des nouveautez. | 
A tonate- lover, un amant 
lonne, 

A ſhe-lover, amante. 

A Loving, or kind man, un 

naturel, tout de 

caur & d'amitic. 


A loving friend, ' un cher 4. 
mi. 
Her loving Husband, ſon cher 


mari. 


His loving Wife, ſa chere ſem- 
me 


Loving! » avec beaneoup d'- 
amine, d amour , ou d'affetts- 
on 5 


—_ 


Lovely, aimable, bean. 
It looks very lovely, cela ſemble 
fore beau. 

+ LOUGH, or Lake, wn 
Lac, 


o die for love, meurir d'a- |! 


7 | 
If-love, amour de ſoi md- 


to chem 


Louſineſs, non lerie, 
LOUT, or loutith, 
Que, * dau » MAY aut . 
, ſotement, 


. 


low, abaiſſer, 


A man of low ftature, un 
er og de baſſe taille, de petite 
taile. é 

A low hedge, petite hape. 

A low hedge ig leapt 
over, une petite baye eft airte à 
ſanter, 


er, the comparative, p/us 


the Houſ 
la Chambre baſſe, 
Copmunes,, © 
To Lower ttie roþ-fail, Mfr 
le pavillon. . 
e plus bas, 


eſt,or 1 
That's the loweſt, or the loweſt 


price, gelt e ph bas prix, je ne 
vend pat 4 moins. 

Low A mode ſte. 

Lowlineſt, humilite, modeſlie. 

To LOW, as an ox or cow, 
mugir , crier comme un beuf ou 
une vache. 

A Lowing, mu ut. 

A LWV or lubber, un ſtu- 


To LOWRE, refrongner le 
Ae Feen ner, ecre morne. 
he vens lowre, le Ciel i 
couvre de nuage & dobſeuritt. 
Lowring weather, ems ſom- 
bre, tems cundert. 
Lowrin 5% mornemeng., , 
LOWSE, V. louſe. , 
LOYAL; fidele, loyal. * 
Loyalty, Aadelite, layauts, 
Loyally, fidelement , leyale- 
nt 


ment. 
LOYNES, les reins, Pendroit 

des reins. 

A loyn of mutton, &clanche de 

mumton. 

A loyne of veal, une lunge de 


veau. 
To LOYTER, &c. V to 
loirer. 


| | LOZENGE, , 


* 
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B luck, 


Give a man 1 


la Merv. 
Thieves and R 
beſt luck if th 
hanging 


evitent la corde. 
Ill Inch, malbeur. 
I got i 


mai 


ur ? 


HYeusx. 


beur, 


fit, lucre. 


mol de Poreille. 


cun, 


AL 


de tirer les orerlles. 


F. 
You got the luck ont, vous stet 
heureux , le bonheur vous ſuit par 


tout. 

bonheur. 
To 5 good lack, porter bon- 
ve and throw 


him into the Sea, /i un homme 4 
du bonheur, on I's beau jetter dans 


es have the 
do bur ſcape 
„les Voleurs font ceux qui | 
one le plus de benheur quand 106 


luck, j ai du malbeur. 
2 bring ill luck, porter ma- 
. 


What is worſe than ill luck? qu 
Adil de pire au monde que le 


The honeſter man the worſe 
luck, les bonn#tes gens ſont les plus 


Lucky, heureux, qui 4 du bon- 
Luckineſs, bonheur. 


Luckil aybon- 
Fang yo rr 
- LUCRE, or gain, gun, pro- 
To do nothing for lacres fake, 


ne faire rien pour le lucre. 


To gape only for lucre; ue re. 


e le profit, 


irer que le pain, 
a A LUDICROUS and nuga- | An 
tory ſaying , ane choſe que Ion dit 
pour ire. 
The LUGS of the ears, le 


Io Lug one, or take him b 
the lugs, nzrer les oreilles 4 quo - 


Lugged, or that has his ears 
lugge ,4 ui Ion 4 tire les oreil- 
es 


ging of the ears, action 
LUGGAGE, bagage. 

LUKEWARM, ride. 
* make lukewarm, rendre tie- 


[To grow lukewarm, devenzr ti- | 
ede. 


& u 0 : 

L. .U | | Lurched 4 gagns tout de fin- 

te. 
A LUBBER, or lubberly, &r. LURDAN,or lurden, um bour- 
man, un homme groſfier, un lour- Io hull a child aſleep, endormsr daur. REESE T 

daut. - | an enfant. LURE, a faulconers lure, 
Lubberly doings, des «Aion; fo=| Lulled, mignerds, dorlote. beurre, ra getan fait ew forme d O1 
res pulſes. Lulled aſleep, endorms. ſeau, de curr rouge, que le fancon- 
,L or good luck, bon=| A Luller, 42. mugnarde, ou | mer jerte en Var pour rapeler - 


Jus dorlore. 


A Lalling, mignurdiſe, dorlote- 
ment. 
A lulling one afleep, ai d 
—— — 
Lullaby, ce que i on chante 4 
un enfant au berc tau [endar- 
mir. 


LUMBAR, or lumber, the 
biggeſt ſort of goods, de gres 


menbles, fatr as. 


A lump of earth, mote de ter- 


A Lumpiſh man,un homme pe- 
fant, un lourdaut. 


405 peſaut eur, lour- 
e. 
Lumpiſhly, peſamment, lourde- 


ment. 
LUNACY, f#eneſie. 
Lunatick , lunatique , freneti- 


que. 

L herb, lunaire. 

A LUNCH, or luncheon of 
bread, grofſt rranche di pain. 

LUNE, 2: hawks , or 
lowings of a hawk,lanere, cour- 
roie attachte au pixes de Þ Oiſean | 


Son 
LUNGS, le poilmon. 
inflammation of the lungs, 


une inf n. 


2 — 


| 


ammation de 
Adiſeafe of rhe lungs, maladie 
de poumon. 
Lung-wort, herbe au poirmon. 

L * kind of pulſe, 
upin, eſpece de legume. 

LURC H, in gaming. cf un 
terme proprement de Jeu, & qui 
ſe dit a"nne perſonne qu'on gagne 
fans le laifſer preſque tirer aucun 
jew. De la vient cette Phraſe 
fa commnne dans i figurt, ſa- 
voir 
To leave one in the lurch, aban- 


To put his Clothes to the lume | ſecret. 

bar, marry fo habits en £4 e. A LURRY, or great clutter, 
LUMINARY, or oh, lus | bruit, vacarme. 

minaire. LUSHIOUS, or luſcious, ui 
LUMP; u de qu#gque cho- | eſt extremement duux. 

7. The Luſhiouſneſs or luſciouſ- 

A lump of fleſh, maſſe de chair, | neſs of Itaflan wines, la douceur 


Oe. 
o Lure, leurrer Oiſeau, le 
re 4 conoitre e leurre & la vi- 
ande qu'on y met deſſis, & accu 
tumer 4 = 
re. 


To LURK, ſe cacher. _ 

olurkin a corner, /e eacher 
dans un coin. 

Lurked, cache. 

A Lurking hole, cachete, lieu 


de; wins d Tralie. 

LUST , convoit;/* charnele, 
concupſcence, 
Toſufter himſelf to be carried 
away by his laſt, condeſcendre 
(ou je laifſer emporter } & ſa con- 
vorrsſe, 

To Luſt after, convoiter, defirer 
paſſionnement. 

uſtfull, convitenx, ſale , im- 


e. 0 
Luſtfulneſs, cenvoitiſe, ſalete, 


dic ite. | 
* — or ſtrong, robuſte, g4il= 
lard, vigourenx. 
Luſty, or lecherous, qi 4 la n- 
ture —— 
This will make one luſty, ceci 
Echanufe la nature. 

Luftineſs, conſtitution robuſte, 

1 de corps. , 

uſtily, robuſtement, gaillun- 
dement, vigeureuſemen: 
To work luftily ,# avarker for: Z 


ferme. 

To eat and drink luſtily,anger 
beire avec apperit. 

LUSTER, luſtre, 6clat. 
LUSTRE ,.or the ſpice of 


five years, Luſtregou eſpace di cing 


ans, 

LUTE, un lur. | 
Lute-ſtring, corde de lut. ' 
To play on the Lure, jouer du 
lut, touc her un lut. 


downer une perſonne apres {avoir | 
miſe en jeu. 


o Lurch one, gagner quòcun 


ͤ—üͤüUk— 
et. 


A player on the Lure, joutur de 


lut. 
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Luxutioufnels, the ſame as 
luxury, luxe. 


L 


LY, leſſroe. 

To LY a bed, etre couche, erre 
To ly upon, ſe concher def 

o ly upon, ſe cauc her deſſis. 
Toly —— the ground, ſe cou- 


cher ( on cre couches )a ter- 


Y 


re. 
Lo ly alone, couc her ſcul. 
Jo ly at ones feet, etre canche aux 
its de quecun, 
o ly out in an open field, 
coucher dc horſ en pleine campa- 


ue. 
Fd o ly along, ſe coucher de ſon 


ong. 
Toly open to ſome danger, etre 
expoſe a queque — 2 

o ly cloſe together, tre ſerrè 
dans un lit Jun contre | autre. 
Jo ly in, #rre en couche. 
Toly under ſome imputation, 
erre accus (on charge) de queque 
crime, 
Io ly under an obligation, etre 
oblige 4 queque choſe, 
Toly under a great affliction, 
etre fort afjiuge. 
| I ſhall anſwer your arguments 
as they ly before me, je re&pon- 
d ai à vos argumens dans Vordre 
auguel ils ſe preſentent. 
Toly, or dwell in a place, de- 
meurer, leger, hahiter en queque 
endro. 


de chex moi, 

N or liable, ſuſer. 

A Lying in, un accouchement, 
k LYE, or lie, mexſonge, fauſ- 
ers, 
Io tell a lye, mentir, dire un 
mer ſonge, parler fanſſement. 
A mop is ado ro lyes, 
un | emme tout petri de menſon- 


es, 
To catch one in alye, dicouvrar 
un menſon ge. 
To pive one the lye, dementir 
qnecun, lui donner un dement i. 
To Lye. mentix. 
Take heed you do not lye, gar- 


ae vous bien de mentir. 


b 


| ſo called, Lyre. 


He lys near me, il demeure pres | g 


L 7 M ' A 
To LUTE in Chymiſtry, ei- He dos nothing bur lye, il ne fait | He went madly io work, l a pry 
menter. a que mer. ſotement ſes meſures, il iy eſt rout 
Lared, ciments. * Lyer,or liar, un mentenr, a fait mal pr. 
LUXURY, tnxe. e is an impudent liar, c'eſt wn} A DAP un 6tourdi, 
A Luxurious man, un homme | mentenr infame. MAD Madame, C'eſt un 
qui vir dans le luxe, Shew me a Liar and Ile ſhew | Litre qui apparrient proprement 


you a Thief, C'eſt 2 dire, que qui 
dit Menteur dit Larron. 

A Lying, menſonge, ou Fattion 
de ment ir. 

Given to lying, addonne à men- 


fir. 

LYON, and Lioneſs. V. Li- 
on. 

LYRE, a mufical Inſtrument 


A Lyrick Poet, Peete. Lyri- 
que. 


— —C— 
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M A 
M ACAROONS, macar- 


rons, 
To eat macaroons, manger des 
mMACArons. 

MACE, maſſe, maſſue. 
A gold and filver mace, maſſe 
d gent dore. 
A ſergents mace, maſſe de be- 
dean, 
A mace of arms, maſſe dar- 


mes. 
A Mace bearer, or Sergent of 
the Mace, Maſfier, qui porte la 


7. 
CE, a ſpice, macs. 

To MACERATE himſelf by 
faſting, macerer ſa chair ou fon 
corps en jeunant, s' amaigrir. 

Macerated, macere,amaigri. 

Maccration,maceration,amai- 


N 
o MAC HINATE, to 
frame, deviſe, or plot, machi- 
wer. 
A Machinator, mac hinateur. 
Machination, machination, 
MACKEREL fiſh, maguere- 
au, poiſſen. 
MAD, inſenze, foi, enrage. 
A mad dog, un chien enrage. 
To Mad one,faire enrager que- 
cun, 
It madded him to ſee thewrong 
done him, . c urageoit du tort qu” 
on lus avoit fait. 
Madneſs, ſolie, rage, ſurie. 
Madly, folement, de rage, furi- 


quaux Dames. Mas on en eſt f 

prodigue aujourd*hui en Anpleter.. 

re, que pour peu gu" une femme 

{ jeune ou * ) ſut au deſſus 
u commun , (3 qu'elle ait de qutos 

paroiere,ul faut la flater de ce titre, 

MADDER,to dy with. garan- 

ce, herbe à teindyre, 

Io dy woollencloth with mad- 

der, garancer un drap, lui donner 

la premiere teinture. 

Dy d with madder, garanct. 

A dying with madder, garance- 

ment. 

* MADE.C'eft un des Preterit. 

ade Participes du Verbe to 

make. 

MAb LV, and madneſs. V, 


mad. 

MAGAZIN, or ſtore-houſe, 
magaz in. 
AGGOT, ver qui mange la 
chair, 


| MAGICK, ie. 
Magicall, de Magie, apparte- 
nant a Magie. 
Magician, Magicien, 
A She Magician, Magicienxe. 
MAGISTERIOUS , imperi- 
eux. 


Magiſteriouſly, imperieuſe- 
Nagitrate, Megiſty 
agurrate, Magiſtrat. 
Magi a Mee: rature. 
MAGNANIM 
de courage. 
gnanumous , brave, vail- 


, grandeur 


lant. 
Magnanimouſly, vaillamment. 
GNET, or Load-ſtone , 
Fammant. 
To MAGNIFY, ler haute- 
ment, exalter, mag ni ſier. 
To magnify , being ſaid of a 
magnifyin pats, groſſir. 
'Magnify'd, haurement lous, ex- 
Alte, magnifies, 
Magnity'd, with a magnifying 
plals, gre 
A Magnifying glaſs, un Mi- 
creo cope. * 
gmticent, dompeux, magni- 
fique, Blende. i G 
Magnificency, pompe, mag ni ſi- 
cence, ſplendeur. 
Maęnificently, pompenſement, 


en ſeme ut. 


** quement, ſplendidement. 
MAID, er maiden, file pu- 
A 


celle, vierge. 


— 
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A Maid that giveth, yeildeth, 
quand une fille donne qué que choſe, 
ce pon (ene u elle ſe rend. 

A Maid that laughs is half ta- 
ken, fille qui rit eff 4 moitie pri- 


2. 

Maid, / dit auſſi q un Gar on qui 
4 ſon pucelage. 

he Queens Maids of honour, 
les Dames d honneur de la Reine. 
A Maid-ſervant, Servante, fille de 
ſervice, 
Chamber-maid,C hambriere, fille 
de Chambre. 
A Houſe maid, ſervante qui fait 
les lits & balie les chambres d'une 


M aiſon, 
Maidenhead, pucelage, virgi- 
nité. 
She — — her maidenhead,e/e 
A per an jon Piucetape. 
He has oat thee — ul 
4 ex ſon pucelage. | 
Torakea way a womans mai- 
den head, depuceler une fille, 
warm_gy/ | og eſt de fille,ou qui 


appartient a fille. 


idenly modeſty, medeſtie 
de fille. 
idenly , adv, modeſtement, 
comme une fille, 


MAJESTY, Majeſte. 
His Majeſty, or the King, /a 
Majzſte, le Roi. 
Her Majeſty, or the Queen, /a 
Majeſte, la Reine. 

jeſtick, majeſticall, maje- 

ſtueux. 
A mans majeſtick countenance, 
le port — — d'un homme. 
| Majeſtically, or with maje- 
ity, majeftueuſement. 

MAI 


L, maille , bouclete de 
fer. 


Coat of mail, core de maile. 
Armed with a coat of mail, ar- 
me de maille, 

MAIM, manc bor, eſt: opie. 

To Maim one, eſtroprer que- 
cun. 

Maimed, eſtropic. 

A Maiming,muzilation. 

The MAIN, or the main Sea, 
baute Mer. 

Jo put into the Main, cingler en 
hante Mer. 

Main, or power, force, pouvoir. 
With all his might and main, 
de toute ſa force, de tout ſonpoſſi - 
ble. 

Main, adj. as; 

To run with a main ſtream, 4- 
voir vn courant rapide. 


— look to the main chance, 


e bien garde & [er aff aires. 
By main — TY ſa 


force. 

To MAINTAIN, or keep, 
mainteuir, entretenir. 

I muſt have wherewithal to 
maintain my ſelf, il faut que j aie 
dequor m'entretentr. 

To maintain, or affirm, main- 
tenir, ſaùtemir. 

Ile maintain it to be ſo, je ſot- 
tien, que cela eſt ainſi. 0 

Maintained, maintenu, entre- 
tenu, 

A Maintainer, celui (ou celle) 
qui maintient, qui entrenent. 

A Maintaining, or mainte- 
nance, entretien. 

I muſt have ſo much for my 
maintenance, zl faut que jaie un 
tant pour mon entretien. 

The MAIOR ofa Town,and 
9 . V. Mayor. 

he JOR. (or greater) 
parts la plus grande partie. 

e major propoſition of a ſyl- 
logiſm, la majeure, premiere pro- 
poſition d'un Syllogiſme. 

Majority, maſorité. 

A MAJOR, Major d' Armee. 
A Major Generall , un General 
Major, . 

Majorſhip, I Charge d un 
MAIS, mil de bl 

millet, efvece de ble, 

To MAKE, W. rendre. 

He makes a curious piece of 
work, il fait queque choſe de 
rare. 

To make water, faire de Veau. 
Lo make way, faire place. 

To make way for ſomerhing,in- 
trodure une choſe. 

To make a thing bitter, rendre 
une choſe ameve. 

To make free, affranchir. 

To make clean, nertoier. 

To make work for one, couper 
de la beſongne 4 quecun. 

He makes more work than he 
do's, il coupe plus de beſongne qu'il 
nen fait. 

To make goed ſport, divertir, 
donner du — 

To make ſport (or to make 
merry ) with one, ſe rire de qua- 
cnn. f 
To make a fool of one, /e mo- 
quer de queeun, le faire paſſer pour 
un fo. 

To make much of one, careſſr 
qudcun, lus temoigner beauceup 
d"affettion, 

Every man muſt make much of 
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his own time, chacun doit * 


= au tems & de Peccaſion, 
o make more or leſs of a 


thing, timer plus ou meint une 
choſe. 
To make moſt of a thing, mer 
tre une choſe au plus baut prix. | 
To make it his work, ro make 
it his buſineſs, artacher unique- 
mens 4 què que choſe, en faire tqure 
ſon occupation, 
To make bold to do a thing, 
prendre lu hardieſſe (ſe hazarder ) 
de faire une choſe. | 
To make pride of fine clothes, 
_ dHerre bien couvert. 

o make many words abour a 
ſmall rrifle, bargu:gner, cunteſter 

our uxe choſe de neant. 

o make good what one ſays, 


ſouitenir ce que i' on dit, le prou- 


ver. 
To make good a thing ſuſpect- 
ed, repondre d'une choſe que Von 
ſoupgonne. 
To make good a thing loſt, 
a une choſe perdue. 
o make good a thing ſpoiled, 
rembour ſer le dommage d'une choſe 
e Fon a gatee. 
o make {ure ofa thing, Va eu- 


rer d une choſe. 


To make a thing into paſt, re- | 


duire une cho ſe en pate, en faire de 
la pate. 

Theſe men might make good 
Soldiers it they were well diſ- 
ciplined, f ces gens ci &toient bi- 
en diſciplines on en June faire 
ſans donte de bons ſoldats. 

To make all the friends one can 
to effect a buſineſs, faire valoir 
tout fon credit pour e ffettuer qnt- 
que choſe. 


faire de ce que Von 4. 

To make himſclf away, ſe tuer, 

fe donner la mort. 

To make haſt, to make ſpeed, 

fe hater, 1 depec her. 

Make all the haſt you can, de- 

peche vuns tant que vous pours 

rex. 

To make ready, ſe tenir pret, ſ 

Preparer. 

Make you no tarrying, ue tar- 

dex punt, 

To make for land, Ie à terre; 

To make for Rome, alr 4 
ome. 

Jo make account, faire ct u- 

re deſſein. 


To make his things away, ſe de- | 


I make account to get home be- 
fore night, je fas Car ( je pe- 


te 


| 


- 
PRI" 


- ys oy; 


| tens) dlarriver avant la nu. 
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'You make ſmall account what 
becomes of me, vous vous merre; 
ö devi- 
enardl. 


I make account it is a very great 
offence, je tzens que c'eſt une tres 
rande offenſe. : 
e e no bones to under- 
rake it, / point fait difficulte 
de entreprenare. 
It makes me I know not what 
to do, cela fait que je ne ſay 4 quot 


me reſoudre. 

Ihe Stoim forced him to make 
what Port he could, la Tempere 
obligea d'entrer au ore. 


He made towards us, #4 en 


vint 4 Nos. 


Io make over his right to ano- 
| ther, cransferer ſon drow à que 


cnn, 

To makeup a thing, ache ver une 
choſe. 

Make it up tw ſhillings , 


donne moi (es vi nt chelins, faite 
moi mon conte rond. 
To make up, or to recompenſe, 
recompenſer. 
To make even, or to pay off, 
14 guter. [REF 
— even with hun, / 
aut que je 8 

He — — at the years 
end, 11 vit du jour à la jour nec, au 
bout de Pannte il wa rien, 
I make no queſtion (I make no 
doubt) bur I ſhall ſee a good 
iſſue ot all this, je ne doute point 
(jened:-ſeſpere point) de voir une 
bonne fin de tout ceci. 
To make a mock of one, ſe mo- 

uer de quicun, 

ou ſhall not make a mock of 
us for nought, vous ne vous mo- 
querez pas de nous impunement. 
You make me mad, vont me fai- 
res nager. : 
I will make her angry with 


vou, je lanimerai contre vous. 


| He ſwore he would make her 


his Wite , / jura (1 proteſta) 
_— il voutoit la pre ndre pour [a 


} femme, 


Pray , make me acquainted 


with her, faites moi, je vous prie, 


faire conoiſſance avec elle. 

To make a thing out, or prove 
it. proud r une choſe, la verifier. 
How will you make it out ? 
comment le prouverex vous ? 

He makes it out always with 


railing, igen demele rowjours par 
[a raillerre. 


| 


N 


To make as if one was fick, faire 

ſemblant d tre malade. 

He makes as though he were 

angry , # fait mine d' etre fas 

C 0 * 

To make friends again, accorder, 

reconcilier. 

There is no other way to make 

them friends, / n' eft poine de 

meilleur moien pour les accorder. 
Made, fait, rendu. 

Made free, affranchs. 

Made clean, nettoie, 

Made a fool of, moque. 

Made _ 2 careſſe. 

Made outenu, prouve, 

Made — of, 1 on 5 eſt 

aſſeure., 


Made into paſt,reduit en pate. 
_ away, dont on 5 eft de- 
wit. 


veri ſic. 
Made friends, reconcile. 

A Maker, faiſeur. 

The Maker of Heaven and 
Earth, le Createur du Ciel & de 
la Terre. 

Making; as, Is my ſute of 
clothes a making d travaille-t-on 
4 mon habit ? 

Making, or make, as; 

Is this of your make? ceci eſt il 
de votre facon ? 

MALADY, or ſickneſs, ma- 


ladie. 
MALANDERS a horſes diſ- 
caſe, maladie qui fait boiter les 


chevanx. 

MALAPERT, or malepert, 
mal appr, mprudent. 

MALE, or budget, male, va- 
liſe, ſac à porter les hardes. 
A little male, malete, petite 


male. 
A male-horſe, that carrieth a 
male, malier , cheval de male, 
cheval à porter male. 

A MALE, or he creature, 


male. 
Male, adj. male, vixil. 
MALECONTENT, or diſ- 


contented, mecontant. 


MALEDICTION, orcurſe, 


maleditiion. 


MALEFACTOR, un qui 4 


commu queque crime, un crimi- 


nel. 
MALEVOLENT , malvue- 
illane, 
Malevolency , malbeuillance. 
MALICE, malice. 


Malgiouineſs, malice. 
Malicioully , malicienſement , 
P MALIGNANT, „ha. 

A malignant feaver, une me- 
chante ©, une fievre qui 7 


e & qui ſe forri fie tun: le; 


Malignantly , mulignement 
— — . l 

Maligned, malvoulu , bat , 
"MALE, mail, 2 

mail, 1er 

boule an jeu de — * 
Mall, or mallet, maler, mar- 
teau 4 deux tte. 

To Mall, or beat with a mal- 
let, marte ler. 
1 ſhall mall you, je vous bat- 
tras. 

Malleable, or hammerable, 
malleable, «qui ſoiifre le marreau 
ſans ſe briſer. 
A man of a malleable ( or go- 
vernable ) remper , un homme 
ſouple, decile, maniable, propre à 


1 e or wild duck, 
canard 11 
24 LOV, an herb, maxve, 


MALMSEY, malvoifie. 
r. orge dont on fait la 
e 


MAM, mama. C- eft par ce 
_ ue les enfans commencent 

parler. 

MAMMOCES, fragmens, 

MAN, homme. 1 
A young man, un jeune homme. 
An old man, vs vieux homme, un 
—— Ons 

ropoſes, diſpoſes 
Femme propoſe, Dien . 
A troubleſome man, un em- 
mode. 
panama, ſerviteur, va» 
or. 
Where is my man? of eft mon 
valet ? 
I received your letters by your 
man, votre Valet m'a rendu vos 
lettres. 
A Man, or a ſtout man, un hom- 
me de cæur, vn vaillant homme. 
Shew your ſelf a man, faite: voir 
que vous n'etes pas un lache, que 
vous tet un homme de canr. 
A Man, or a happy man, un 
| homme beurenx , un homme qui 
eſt i (on aiſc. 
| He has made you a man, ii _ 
tre 


— 
— — 


1 


. 
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bamme fast. 
A Man, or ſome body, gud- 
cun. 


Io take a mans part, prendre le 
parti de quecun. 

Af a man may ask, what had you 
to do with her? qu'aviex vous 4 
faire avec elle, il eft permis de le 
demander ? 


Any man, queeun, ou qus que ce 
017. 


f any man call, tell him I will 


come inftantly, /i aucun me de- 
mande, dites qus je ſeras ict dans 
un moment ? 


Every man, chacun. 

Every man loves himſelf, cha- 
cun.s ume fas meme 
A Man of War, 
Guerre. ; 
A Merchant man, un Vaiſſeau 


Marchand. ; 
To Man out a Ship, equiper 

1s Nauire, armer de gens de ma- 

rine & de guerre. 
Manned ; as, our ſhip was 


well manned, now avions beau 
coup de monde dans ndtre Navire, 
he Manning of a Ship, arme- 
men d'un Nawre en Soldat en 
Mattelots. 
Manfull , or manly , viril, 
le 


He looks much more A 
than he did heretofore, i a [a 
mine bien plus male qu 11 N avoit 

auparavant. : 
Manfulneſs, or manlineſs, vi- 
rilite, mine (ou courage ) male, 
lly , or y, virile- 


ment. 

Manhood, humanitt , la n- 
ture de I hbemme. 

Mankind, le genre humain. 

Manſlaughter,vemicide, meur- 
tre. 

Manſlayer, bemucide, meur- 
trier. 

MANACLES, manotes, me- 
notes, 

To Manacle a ſlave, emmeno- 
ter un Captif. 

Manacled, emmenot6, 

To MANAGE, menager, con- 
duire, manier. 
To manage a buſineſs cloſely 
and prudently, manier (conduire 
une affaire prucemment & ſecret- 
rement, 


un Vaiffeau de | blanc. 
| MANCIPEE in a Colledge, 


ö „ Or manage- 
ment, conduite, maniement, ma- 
Pray let me have the managing 

ray let me have 
of it, je vous pris que j enate 
manimen- 


vernement du menage. 

The MANAGE of a horſe, 
manege, art de e, 

To Manage a horſe, manier 
A un cheval, lui faire faire 

manege. 


Managed, &reſic. 
The Place where a horſe is ma- 
e, ou le Lien on 


e 
ane. 
MANCHET,, miche, pain 


celui qui a ch de la Provi 
dun Go , le Depemfrer. 
MANDATE, un man dat. 
MANDIBLE, or the Jaw 
wherein the teeth are ſer, man- 
dibule. 
MANDRAKE, mandragore. 
MANE, crin d'un cheval. 
* MANFULL, manfulneſs, 
and manfully, V. man. 
MANGER, creche , mange- 
oire. 
To MANGLE, dechirer, u- 
tiler, tailler en pieces, 
Mangled, dechire, mutile, ta- 
ill en pieces. 
A ling, dec hirement, mu- 
tilation, taillement en pieces. 


MANGY, galeux, rongneux. 


M angyneſs, gale, rongne. 
* MANHOUD. L man. 
MANIFEST, clazr, evident, 


manifeſte. 

To Manifeſt, or make mani- 
feſt, manifeſter , faire conoitre, 
publier. 

Manifeſted, manifefe. 

Manifeſtation, manifeſtation. 

Mamfeſtly , manifeſtement , 
clairement, evidemment. 


* MANIFOLD, urs. V. 
many. 
MANIPLE, manipule. 


neſs, VJ. man. 
MANNA, manne. 
MANNER, mamere, forte , 
fagon, facon de faire. 


| Given ro all manner of vices, 


Managery, menagerie , gou- | boune 


*MANKIND,manly,manly- | $ 


M A M A | 
votre fortune, il vous a mu 2 Managed, menage , conduit, addonne à toute ſorte de vices. 
. ; / mane. a In what manner ſoever, en guele 
A , * e a boy, A Manager, celus ou celle qus | manzere que ce ſoit. 
un homme fait. | menage, qui conduit, ou qui m- We werein a manner loſt, nous 
He is grown a man, i eſt un | me une affurre, &tions comme perdus. 


ianners, moeurs,civilite, mo- 
deſtie. 
Io learn manners, 
cxvalite. ity 
Manners make often fortunes, 
Jouvent on fait ſa fortune par une 
cation. 
Mannerly , modeſte , retenu , 
covil, ; N 
— » eiuilité, mo- 
MANNOR, Domaine, Seig- 
Fneurze, ou Terre Serpneuriale. 


The Lord of the Se- 
ignewur Domanzer, le Seigneur de la 
For 


©, 


The Mannor, or Mannor-Houſe, 
la Maiſon du Seigneur de la Terre, 
ou du Seigneur er. 


MANSION, 
habitation, 


* MANSLAUG 
manſlayer. V. — _ 
MANTLE. manteler. 


The mantle tree ofa Chimney, 


manteau de Chemmee. 


Soldiers to be ſhrowded under, 
mantelet. 

MANUAL, manuel. 

Manuduction, moien , aide, 
acheminement. 

Manufacture, manufacture. 

To MANUMIT , or make 
free, affranchir, delivrer quicun 
deſclavage ou de ſervitude. 

marred, franc hi. 

Manumiſſion , affranchifie= 
ment. 

MANURE, or dung to ma- 
nure the ground, fuer, 2 fu- 
mer la terre, 

To Manure the ground, fu- 
mer la terre. 

Manured, fume, 

A Manuring of the ground, 
Pattion ds fumer la terre. 

MANUSCRIPT, or hand- 
writing , manuſcrit , écrit a la 
main. 

MANTJTENTION, munu- 
rention. 


MANY, pl: fzurs, quantite. 


aut ant de totes antant d opini- 
ons. 

When many ſtrike on an anvil 
they muſt ſtrike by meaſure, 


quaxd pluſieurs battene ſur Þ en- 


clume 
— 


—— 


demeure, ſejour, | 


1 


Mantlet, or peut - houſe for | 


; 


[ 


o many men, ſo many minds, : 


2 


L 
hl o * 


| 


M A 


M A 


M A 


4 clume il faut qu ili battent par me- 
ſure, 


Many ventures make a full 
traight, par le hazard ſouvent on 
fe fait riche. 

Many ſpeak much that can- 
not ſpeak well, 5 4 de la diffe- 
rence entre parler beaucoup par- 


bien. 


Many without puniſhment , 
none withour fin, perſonne * 
exent de peche, pluſienrs le ſont du 
charment. 
_ hands make light, (or 
quick) work, quand on eft plu- 
ſieurs la beſorgne en eſt plus tor 
faite, 
Many an one, plaſieurs per- 
ſonnes. j 
He made many a grimaſs, i fir 
vantitè de grimaces. 
ow many? combien ? 


How many were you? combi. 
Jen de gens etieq vous ? 


So many as, as many as, autant 


ne. 
a Manifold, pes 
A MAP, of Geography, ane 


carte de Geegraphie. 
A map of the World, Mape- mon- 
de, Carte uni ver ſelle. 

MAPLE tree, erable. 

MARBLE, marbre. 

White marble, marbre blanc, 
Black marble, marbre noir. - 
Quarries of marble, carrieres de 
marbre. 

A Marble- cutter, euvrier en 
marbre. 

Marbled, done with marble, 
or like marble, marbrin, ou mar- 
bre comme marbre, 

MARCASSITE, a kind of 
mineral, marcaſſire, | 

MARCH, the firſt month of 
the Spring, Mars, mon de Mars. 
March-Cofn, mars, ble marie, 
ſome en Mars, 

March-beer, biere de Mars, bi- 
ere qu'on hraſſe au mois de Mars. 
Cette hiere ſe garde long tems, & 
devient furte a m ſure qu elle vie 


it. 

I he March Sun cauſethDuſt, & 
the Wind blows it about, Mars 
eſt un mon de vent de ponſſie- 


rÞ, 

A buſhel of March duſt is worth 
a Kings ranſome, un berſſeau de 
pruſſiere de Mars vaut la rangon 
Pun Rei. 

March comes in like a Lion and 
goes our like a Lamb, e mois 
de Mars fait une entree de Lion 


65 une ſortie d Agneau. 

A MARCH, marcbe, 

To begin his march, ſe mettre en 
march. 

To continue his march againſt 
the Enemy, contanuer ſa marc he 
contre "Enems, 

To haſten his march, preſier ſa 
A March f 

Ea way o 

beating of the — Sol- 
diers are upon their march, /a 
marche. 

To beat the march, battre la 
marche. 

To March, marcher,aley. 
Tomarch on, marcher , avan- 
cer, 

To march back again, retourner 
ſur ſes pes. . 
To march off, Ven aller. 

Marched, marche. 

Marched off, qui en eſt alle. 

MARCHANT, or Mer- 
chant, Marchand. 

Marchandiſe, Marchandiſe. 
To exerciſe Marchandiſe, etre 
Marchand, i appliquer à Is Mar- 
chandiſe. 

Market, Marché, concours de 
Marchands. 

A Market-Town, Bourg, ou Ville 
on Pon tient marche. 

The Market-Place, Marché, 
Place on Pon vend. 

An open Market-houſe ſtand- 
ing on pillars, Hale. 
Fiſh-marker, Poiſſonnerie. 
Hay- market, Marche au foin. 
To drive the market with one, 
faire march, 5 accorder avec que- 
enn. 

Mart, grande Foire. 

A Mart Town, Vile en ' on t:- 


ent cet, ſortes d fire. 
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guerite, nom de 1 
MARGENT, marge dun li. 

vre. 
*MARIAGE, V. romar.. 

ry. 
MAR ]EROM, marjolaie 
ne, 

Sweet marjerom, petite marjela- 

ine, 

Wild marjerom, marjolaine b4- 

tarde. 

CID 7 2 ſort of 
wer, ſoucy, ſorte de fleur. 
MARINER marinier, mate- 

lot, homme de marine, 

ritime, maritime. 
MARK, marque. 

A man of mark, or a man ofnore, 

bomme de marque. 

An infamous mark, flerrsſſure,ig- 

nomixie. 

A Mark to ſhort at, but,blaxc. . 

To ſhoot below the mark, tirer 


trop bas. 

To miſs his mark, mangquer ſon 
coup. | 

A mans Mark ſer to a writing, 
ſlanature. | 
rk with the fingers nail, un 
coup dongle, 
Mark, the weight of eight oun- 
ces, mare, poids de buit onces 
en fait de monnoie & dorfevre- 


rie. 
A Mark,or thirteen ſhillings and 
four pence. C'eſt treiʒe chelins & 


quatre ſols d Angleterre, les deux 
tiers q une livre jterlin, & pres de 
from ccut common. 

To Mark, marguer, remarquer, 


faire une marque, faire une remar- 


que. 
Marked, m, remargque. 


A Mi ker, un marquenr, 


MARCHES, Marche, 


Pars. 


Marqueſs, Marquis , Seigne= | 1; 15 


ur de la Marche. 

Marchioneſs, Marquiſe. 

Marquiſate , or Marquiſhip, 
Margu{at. 

MARCH-PANE , pain da- 
mandes & prſt aches avec du ſucre 
I de Peaur 2 

MARE, „ment, cavale. 

To cover (of leap) a Mare, cou- 
vrir ( faillir ) la fument, 

The Night-mare, Cauchemar , 
accident qui arrive 4 ceux qui 
dorment lors qu'il: I imaginent 
qu” on les 6roufe, 


MARGARTITE, margnuerite, 


nom de fleur. I! fignifie auſſi mar- 


A Marking 3 as, without mar- 
king eith.-r the perions or the 
rume, /- 5 m«rquer ns les perſon- 


* MARKET ,marchs; V.mar- 
chanr. 

MARLE, to manure ground 
with, marne, terre grafſe 4 fumer 


les terres. 

To Marl the ground, or fat- 
ren it with marl, marner 14 
terre. 

Marled, or manured with 
marl, muarne. 

MARMELADE, or marme- 
late of quinces, codig nac, con ſiture 
de coin. 


MARMOSET, nm., gue- 
non portant queue. 
0 M A RQU E SS, i 


ate, 


i . N 
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lace, « and Narquifhip. V. Mar- 
To MARR, or ſpoil, garer, 
e 


corr . 
A Marrer, celus qui gate, u. 
cerrome, 
A Marring,corruption, 
MARROW, mouclle. | 
Full of marcow, moxelleux,plein 
de mouelle. 4 
To MARRY, act. marter, 
He has married all his ſons and 
daughters, :/ 4 marie tous ſes fila 
(3 tomtes ſes filles, : 
Marry your when you will, 
your Daughters when you can, 
marie ves fils quand vous von- 
'drez, & vos files quand vous pour- 


rex. 

Marry your daughters betimes, 
eſt th themſelves , 

donnez vos filles de bonne heure en 

pegs A qu'elles ne ſe mari- 

ent elles memes. 

It was an old Doctor that marri- 

cd me, ce fut un vieux Dotteur 
is me maria. 

10 Marry (or be married) unto, 

ſe marier. 

Marry in haſt and repent at Ici- 

lare,quaxd on ſe marie 4 la hate 

Fon Sen repent 4 lorfir. 

Its good to marry late or never, 

marie toi tard ou jaman. 

Honeſt men marry ſoon, wiſe 

men not at all, un honntte bomme 

ſe marie jeune, mas celui qui eſt 

ſage ne ſe marie jamas. 

He who marrieth for wealth 

doth ſell his liberty, c vendre 

ſa biberte que de ſe marier par I'a- 

mour des richeſſes. 

Who marrieth for love without 

mony hath good nights & ſorry 

days, Celns quis fe marie par amous 

fans avoir de que a de bennes 

nuts (4 de mauvas jours, 

Before thou marry be ſure of a 

Houſe wherein to tarry, avant 

que de re Murter jos 1/Jeure d'une 

non on tu pes re retirer. 

Marry'd, or marricd, marie. 

A new-marricd manu nouveau 

marie. 

A new married woman, ue 

nouvelle marie. 

He that's needy when he is 

married ſhall be rich when he is 

buried, f Von eſt pawore quand 

on eſt maree , on Fi riche quand 

on eſt more. 

A marry'd (or conjugal ) life, /e 

mariaęe, ou Petat de mariage. 

Marriage, Mariege. 


1 


| 


# 
2 — 


The Marriage-day , le jour du 


MArIAge. . 
Like bloud, like good, and like 
age make the happieſt mariage, 
pour faire un martage heurens it 
faut qu il y ait entre homme ©& 
la femme egalite d extraction, de 
biens, & d'anuees, 
Marriages are made in heaven, 
c L's le Deſtin qui fait les mariages. 
The Marriage-goods, acceſſoire 
de mariage , les brens que la fem- 
__— 2 ſon mars outre la dot. 
rriageable, prez(ou prette) 

4 marier. 

MARS, a Planet, Mars, pla- 
nete. 

MARSH, maras. 

Marſhy, or full of marſhes , 
marecageux, plein de maras. 

MARSHAL, Marechal. 

To Marſhal an Army, ranger 
une Armee en bataille, 

Marſhalled, range. 

Marſhalling , ordre, arrange- 


ment. 

Marſhalſhip, Ila Charge de Ma- 
rec hal. 

Marſhalſey, C'e/t le nom d une 
Priſon en Southwark , Bourg joi- 

nant à la Ville de Londres. 

he Court of Marſhalſey, La 
Cour de la Marecheuſſee. 

* MART, fore. VJ. Mar- 


chant. 
MARTEN , marte, eſpece de 
fourne. 


MARTIAL, martial, guerri- 
er. 
The martial diſcipline, Ia diſci- 


pline m Htre. 
Marrialiſt, grand gnerrier. 
MARTIN, or martlet, mar- 
2 d'arondelle. 
MARTINGALE , caveſſon, 
bride forte. 
MARTLEMAS, A S. Mar- 
tin, 
Martlemas-day, le Faur de lag. 
Martin. 
Martlemas-beef, beuf [ale & fu- 


ms de la N. Marein. 


MARTYR, that ſuffers for /* 


the Truth, martyr. 
To Marryr, martyriſer. 


| 


Marryrdom, martyre. 
To ſuffer —_— etre mar- 
cyrtae, mourir pour la foy. 
Marryrologyo book of mar- 
ty rs, ſe Livre des Martyrs. 
MARVEL, merveils, ſujet d- 
aOmvration, 
Tis no marvel, ce weſt ps mer- 


a merveille 


MASCULINE , maſeulin , 
male. 
The maſculine gender, le genre 
maſculin. 

SH, or mixture, melange. 

To Maſh, or blend together, 
me langer. 

The MASHES of a net, ma- 
illes, trow de filets. | 
MASK, maſque. 

To Maſk, maſquer,ſe maſquer. 
Maſked, maſque. 

carade , une maſcarade, 
danſe de perſonnes maſquees. 

MASLIN, or miſlin, pain fait 
de pluſieurs grains. 

» Maſſon, Ouvrier en 

Maſſonnerie. 
To work Maſons work, maſſon- 
ner, faire ouvrage de maſſon. 

fonry , Maſons work or 
trade, maſſonnerie,ouvrage ou art 
de maſſon. 
, or lump, maſſe, am- 
bla ——— 

y, maſſif 

Mafly Yon maſſif. 
MASSACRE, or general 
murder,maſſucre, tuerie. 
To Maſlacre, maſſacrer, 
Maſlacred, maſſacre. 
Maſſacrer, maſſacreur. 
Maſſacring, maſſucrement. 

LASSE, meſſe, 

To ſay maſſe, dire la me/ſe. * 
To ting mals, chanter la meſſe, 
To hear mals, outr la meſſe. 
Great maſs, grand meße. 

Low mals, meſſe baſſe. 

Maſs for the dead, meſie de 
mores. 

Dry maſs, meſſe ſeche. 
Maſs-trinkers,or implements, le: 
choſes a, pp Ig done on ſe ſert 
pour dire la meſſe. 

The Miſſal, or Maſs-book,nif- 


el. 

MAST, mit de navire. 
The head of the maſt,/e haut du 
mar. 
Themiddle of the maſt,/e milieu 
du mat. 
The ſcuttle of the maſt, I hu- 


Ne. 
The keel, quille de ma. 
To furniſh a ſhip with maſts, 


mater un Vaiſſeau, lui mettre les 


"To Marvel, etenner de quique 
ellouſly, merveilleuſement, 
* MASCARADE Y.| 
mask 


en le | 
ne. 


mats. | 
G xg To 


— 
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than ten of the Servants, un l 


ſerviteurs, 
TheNafters eye makes the horſe 
rd lil du Maitre engraiſſe te 


cheval, 

A School- Maſter, a Fencing, 
Dancing, Muſick Maſter , un 
Mitre d' Ecole, Maitre d Ar- 
met, de Danſe, de Muſique. 

A French Maſter, a of 
the French Tongue, or one that 
takes upon him to teach French, 
Maire en la Langue Franpoiſe. 
The Maſter of a Company of 
Tradeſmen, Maitre jure. « 

A Maſter of Requeſts, Maitre 
des Requetes. 

Matter of the Ordnance, grand 
Maitre de Artillerie. 

The Maſter of a ſhip, Patron (ou 
Maitre) d'un Navire. == 
Maſter , being uſed for a civil 
title, Monſieur. 


My Maſters, Meſſieur:. 
A Maſter- ſe chef diu 
vre 


To Maſter gmaitriſer,comman: 


gouverne, : 
Maſtering, or maſtery , maz- 
triſe, gouvernement. | 
ip, maitriſe, pouvoir, 
qualite de Maitre. 
Mafterfull, cu, revoc he. 
Maſterleſs, qus 4 point de 
Maitre 


Mliſtris, Maitreſſe. 
School-Miftris , Maitreſſe 4 
Ec dle. 

A mans Miſtris, or ſweet- heart, 
la Mai:reſſe d'un Amant. 

En fin le mot de Miſtris ſert com- 
munement de titre parmi les fem- 
mei, comme celui de Maſter parm 
kes hommes, Et Ceſt ce que now 
appelons en Frances, Mademo1- 


ſelle. 
MASTICE, a fort of ſweer 
gum, maſtic, reſine.. 


MASTICOT, efpece de jaune 


dont ſo ſervent les Pe mes. 


| 


MASTIFFE, or maſtive, 
' matir, chien de Villoge on de ber- 


ger. 


— — 
_ 


di Maitre void plus que dix de ſes fi 


der, pouverner. 
Mifered, muitrize,commande, | b 


M A M 'A 
To take down a maſt, demirer,i A MASTY (for a maſfy) A mathematical demonſtrati., 
þ- mat. : ; fellow, un 4 homme, , on, une demonſtration mathema- 
MAST, to fatten hogs, gland, | MAT, nazre. | tique, i 
ftuit ou baye de chene. To Mat a floor, couvrir le] A Mathematician, am Marbe- 
MASTER, Maitre. planche de natres. maticien. 
The Maſter ot the houſe, le M- ed, couvert de nattes. * MATERIAL. V. mat. 
tre de la maiſon. A Matter, or maker of mats, ter: 
One eye of theM aſters ſees more fas eur de nattes. MATERNAL, maternel. 


TACHIN dance, f 
in. 
MATCH, either for a lamp 


or a gun, meche de lampe ou ar 
quer. , 
Match made with brimftone , 
allumette. 
A Match, or bargain, marché, 
traite ac hat. 
A Match, husband, or wife, un 
party. 
He has got a rich match, il 4 
tromvs un riche party. 
A Martch-maker, un faiſeur de 
A March, or equal, pareil 
cn, or equal, ell, 

He has not — il na pas 
ſon ſemblable. 
A Match of Gameſters, par- 
tie. 
The match is equal, /a partie eſt 
egale. 8 

To Match, aſſortir, mettre en- 
— 

o match his Children, marier 
ſes enfant. 
To match with one, ſe marier 
avec quecun. 


Make, aſſorti , mis enſem- 


They are well matched, ili vien- 
nent bien (ils 3 accordent bien) en- 
ſemble, 


Matched, or married, ma- 
ri. 
A Matching, aſſortiment, aſſor- 


tiſſement. 

Matchleſs, nompareil, incom- 
I „ qui na pas ſon pa- 
reil. 


MATE. C'eſt un Office ſur 
Mer, 


Mare, at cheſſe, mat, mot de gain 
au jeu des echex. 

To Mate, or give a mate, don- 
ner mat. 


crop, revivre, petit foin, foin d ar- 
riere ſaiſon. 

MATHEMAIIC ES, les 
Mathematiques. 
To reach Mathemaricks , en- 
ſer les Mathemariques. 

o learn Mathematicks, appren- 
dre les Mathematiques. 

matical, mathemati- 


MATH, a latter math or T 


MATRICE, or matrix, . 
mMmatrice. 


A MATRICULAR Book, 
matricule - 


To Matriculate, immatricy- 

er. 
Matriculated. 
MAT R 


rmmmatriculs. 


IMONY, mari- 


To joyn in matrimony, marier, 

ſe marier. 
Matrimonial, matrimonial. 
MATRON, &« 

motherly woman, 
MATT, &c. V. mat. 
A MATTER, matiere, ſujet, 


argument, toute choſe dont ul J- 


_— 


it, 
a matrer of War he was ex- 
ceeding ſtrict, en fait (en m- 
_ de Guerre il etoit tres ex- 
He ſpoke much to the mar- 
ter, il a parle fort à propos. 
What's the matter ? qu 
y a=teil I, 
Much matter of a wooden plat- 
rer, beaucoup de bruit pour une 
choſe de neant. 
Tis no matter, n'1mporte, 
nething is the matter that 
he is not come yet, qu#que choſe 
lus eft ſurvenue qui le retarde 4 
eurbment, 
tter, or corruption, pur, 
To reſolve into matter, jecter 


au 3 
o Matter; as, I don't 
matter it, je ne wen ſeucie 


as, 
Te matters not, T'mmporte. 
rerial, — compeed de 
matiere. 
A material (or important) buſi- 
neſs, une affaire de conſequence, 
une affaire d importance. 
he material point of a bufi- 
neſs, le point ſubſtantiel d une 
affarre. 
Materials, des materiaux. 
MATTINS, or morning 
— mat inet, heures Canoni- 
ales. 
MATTOCK , marre, boue 


tranchanteo, 


— 


gue, 


A double-rongued — , 
e- 


— — 


# ' 


þ caillete 


—C— 


M A 


M E 


beſague, Inftrument de Churpan- 


tier. 
MATTRESSE , or quilt to 
ly on, mae las, 


MATURE, or ripe, meur. 


Marurirty, maturité. 
Fruirs that come not to any ma- 
rurity, des fruits qui ne wiennent 
4 maturite, 


Maturely, meurement. 

MAUGRE, or in ſpight of, 
malgre. 

MAULE. V. male, or bud- 


er. 
FMAULT. V. malr. 
MAUND , maunequin, eſpece 
de 1 
0 UNDER, gronder, 
murmurer en ſe plaignant. 
A Maunderer, «un grondeur. 
A Maundering, grondement. 
MAUNDY Thurſday, Jeu- 


| di abfolut. 


de wean. 
MAXIME, rule,or principle, 


une maxime. 


MAW of a Calf, mulete (ou 


ſpring, May, mos de May. 

1 May flood never did good, 
les grandes pluyes au mod de Ma 
— beaucoup de mal, peu 


A hotMay makes a fat Church- 
ard, les grandes chaleurs de 
ay envoient le monde au Ceme- 


tiere. 
A cold May and a windy 
makes a full barn and a findy. 


Ceſt à dire, que le mon de May, 
quand il eſt froid & venteux, pro- 
met une bonne recolte. 

A ſwarm of Bees in May is 
worth a load of Hay, but a 
[warm in July is not worth a 
fly, un efſain dabeilles du mon 
de May vaut une charter de foin, 
au lien que celles de Juillet ne va- 
lent rien. 

May-Pole, may, arbre qu'on 
plante aux portes des maiſons. 

To ſet up a may-pole, planter: 
le my. 

I MAY, je pus. 

I may if I will, je pus le faire 
ft je veux. 

You may go if you pleaſe, vow 
purroeg aller 4 vun plait. 


at I may fay ſo, $i m'eft permss 


& le dire. 


MAY, the laſt month of 


e deux tems of may 7 
tourne en might, 2 
I mi 1 if 


I a mind to it, je pourres 
lis faire un malhbeur 7 je vou- 


los. 
I might have done your buſi- 
neſs fince, had you come 


ro me t it, /auros pi faire 
votre affaire il 4 long tems, fi 
vour me fuſſiex venu vor. 


Might, ſubſt, puilſance, force, 
i, 
Might overcomes right, la force 


frmonce le — 

ry, unt. 

He ＋ mighty Prince, c'e/# un 

7 — Prince. ; 
ghry,a ſign of the Superlative 

degree; fort, tres. 

He is mighty laſcivious, s/ eft 

fore laſeif 

He is mighty little, il eft tres 

petit. 

Mightineſs, puiſſance. 
Waben en lo drink. fort ad- 

n ven to drink, fore 4 
— 4 1 — ; 

The MAYOR of a Town, 
le Maire d'une Ville, 

Mayoralry, Mairie. 

MAZE, labyrinthe, perplexité. 
This news puts me in 4 great 
maze 4 cette — — — 
eſprit dams une grande per pie xite. 
AZ ERL J vaſe de 


bog. 


M E 


ME. V. 7 

MEACOCK, nn effemine. 
a liquor made of 
hydromel. 


AD, or Meadow, un 


pre. f 
Meadow-ground, prairie. 
EAC E R, or lean, mai- 
re. 
Meagerneſs, maigreur. 
Meagerl „ maigrement, 
A rep, repent. 
A free meal, repeut franche. 
MEAL, farine. 
The Devils meal is half bran, 
la farine du Diable ven va la mot- 
tie en ſon. 
MEALY-MOUTHED, or 
baſhful , bonteux, modeſte , qui 
pr un exce; de modeſtie noſe pas 
dire fa pense. 
To MEAN, entendre. 


I mean, j'entens, je venx di- 
re. 


What do you mean ? 4 quoi ſon- 


I mean fo, je Pentens ainfl. 


vous 7 
W doth the man mean ? 
* 4 cet homme la dans Feſprit 7 
8 quoi ſongr=t=il 2 quelle oft fon 
mention 7 
What ſhould this mean > gue 

ni ſie tout cecs 2 

© means to go by break of 
day, l fait 6rat de partir au point 

Jour. 
I do not mean to do it, je ne 
tent pas de le faire. th 4 
I und not what he 
means, je wentens pes ce qu'il 
veut dire. 
What did you mean to give 
ſuch an anſwer? 2 quos en- 
gie vous de faire une telle re- 
ponſe 2 

r mean you by that ? que 

voulez vous dive par la 
I mean honeſtly, je n'y enten pas 
fineſſe, 

Meaning, ſens, pensée, inten- 
tion, 
Pray, tell me the meaning of 


that, dites moi, je vous pre, le 


ſens de cela. 


ing, je voudrom bien ſavoir ſa 
nice, 
hat's your meaning ? queſle 
eſt votre intention? quelle eſt vdtre 
penzee , ou, comment Pentendes, 
vous ? 
An ill meaning, malice, mauvan 
deſſein. 
With an ill meaning, — 


ment, par malice, a mauva de 


em. 
4 MEAN, ſubſt, mulien, med;- 
ocrite. 

To keep a mean, gardey (tenir) 
un certain milieu. 

In apparel the mean is beſt, 
en fait d habit le meilleur eſt de 
garder la mediocrite. 

Mean, adj. mediocre, moyen, 
A man of a mean, condition, un 
homme de moyenne condition. 

A mean Scholar, un homme qui 
n'a pas grand ſavor, 

He is no mean Orator, ce un 
grand Orateur, c'eſt un Orateur 
celebre. 

Mean time, in the mean time, 
or in the mean while , cepen- 
dane. 

Meaner, the comparative; 
a5, 

The meaner ſort of People, le 


menu peuple, le vulgare. 
6 2 To 


— 


I would fain know his mean- 


| 


| 


| 


| 
[ 


— — 


| 


; 
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= 


M E 


if o think the meaner of one, 

becauſe ol his misfortunes, i- 
mer moins uu per une à cauſe de 
fer malleurs. 

Meanneſs, mediocri:e, 
Meanly, medrtocrement. 
MEANS, mien, moicns. 

Vſe the means, and God will 
give the bleſling, ſerve; vou des 
mien, © Dieu les benin. 

That's the right means to bring 

my buſineſs about, c'eſt /a ie 
vra. moien de poufſer 4 bout mes 

A Hater. 

By fair means, par la dauceur. 
| By foul means, par force, par la 
guenr. 

By any means, by What means 
ſever, comment que ce ſort, de 
gelle fagon q ie ce fait. | 
By an!awful means, par des wnies 
| #4563205, 
| By ſeme means or other, par 
gu ue mien. 
| By that means, par ce moien. 
By all means, pur tout moicn, ou, 

a toute farce. 

By no means, point du tout, nut- 

Jement, en null: fagon. 

Means, or riches, ent, richeſ- 
, biens. 

A man of ſmall means, wm pate 
ore homme, qui un, pas dequor. 
Abundant in means, or that has 
good means to live, un homme 
qus a de grands moyens, qui eft 
r:che, qui eſt 2 ſon aiſe. 

A MEARL, or black bird, 
un merle. 

MEASELS, la ron geole. 

A Meaſeld hog , un pourceau 
ladre. 

MEASURE, meſure. 


Clothes, prendre m_— a qud- 
cun pour lui faire un habit. 
To take right meaſurcs, prendre 
lien ſes meſures, 
Beyond all meaſure, cutre me- 
ſare, ſans meſure. 

To Meaſure, meſirey. 
To mcaſure land, arpenter la 
Ferre. 
You meaſure every ones corn 
by your own buſhel, vous meſureʒ 
chacun à v6rre aune. 

Meaſured, meſurc. 
Meaſured Land , terre arpen- 
tce. 

A Meaſurer , meſurcur , qui 
me ſure. 
A meaſurcr of land, arpen- 
eur. 


A Meaſuring, 


me ſcirement. 


» 


To take meaſure for a ſute of 


A meaſuring of land, atpenteric. | 
Mcatuable, que on pent me- 
ſurer, au arpeu⁰e,ο,j,, 
EAT , wide, ou poiſſon, 
ce que Jon mange uvec ie pain. 
Fleſh-mear, de la viande, 
Roſt meat, du vdr. 
Boyled meat, 4 b. 
Dainty meats, friandi{s, 
Spoon meats, ce que l'on mange 
avee la cruuiller, 
Horſe-m-at, foin £ avoine pour 
les Chevaiir. 
Airer meat comes muſtard, «pres 
dint jide. 
Much meat much maladies, plx- 
ſizurs maladies vicuuent a'avoir 
trop mant. 

MEAZELS. I. meaſcls. 

MECHANICAL, mecani- 


++ . 

A Mechanick, or mechanical 
Workman, un Manoerrvve, 

The Mechanicks, or me- 
chanical Arts, les Arts mecani- 
7 123. 

Mechaniſme , la Mecanique. 

MEDAL, medaile. 

To MEDDLE, e md&ler. 

To meddle with other mens 
buſineſs, je meler des affaire. 
F. tut rut. 

Let no body meddle with this 
purſe, que perſonne ne touche 4 
cette bourſ?, 

Medley, melange, 

To make a medley, faire un 
W:C 


4 te, 7 uns. F, i 
To MEDIATE, en- 
Mediator, Medizteur, Moyen- 


ner, 

Mediatrix, Med.atrice, 

Mediation, mediation. 

MEDICAMENT, medicine, 
medic .ment, medecine, remede, 
Jo make ule of medicine, me- 
deciner, medicamenter. 

Medicinable, medecincble. 

Medicinal, or wholeſom, me- 
dcin. 

MEDIOCRITY, die- 
crits. 

To MEDITATE , mediter , 
con ſiderer attentivement. 

Meditated, medite , 
dere, 

A Meditating, or meditation, 
meditation. 

A MEDIUM, or mean, un 
milieu. 
To keep a medium, tenir un 
n lien. 


MEDLAR, or medler, 
nefl-, 


7 


con ſi- 


The medler-tree, neflier. 
*MEDLEY. J. to med. 


die. 
. or meadow, un 
* * 
8 Arie. 
MEDR IANAC KES , gros 
8 donut on fait les wot. 
MEE, or me. V. I. 
T MEED, or reward, ſalaire, 
recompenſc. 
M EK, ux, bon , affable 
payſible. . d 
Meekneſs, douc eur. 
Meckly , doucement, affable. 
ment, paiyjiviement, 
MEEN, ne, coxtenance, air 


du wviſape. 
MEER, adj; as, he is a 


meer Cheat, un vrai fourbe, 
Meerly, purement. 
He did it meerly in order to 
that, / a fait purement à cette 
conſideration. 
A MEER, or mere, un mi- 
ras. 
MEERES, bornes, limites. 
Meerſtones, ar mearſtones, 
bornes d'un champ. 
MEET, convenable, à pro- 
pos, 
Fruits meet for repentance, 
des fruits convenables & repen- 
Fance. 
It is mect that ir ſhould be ſo, 
if eſt a propos que cela | it | 
unſi, | 
To Meer, or meaſure , me- 
ſurer. 
Meeter, or meter, ume. 
To make meerer, rimer. 
To MEET, to meet with, 
or to meet together, rencen- 
Frer, 
It — go out he will meet 
with you, /i vous ſortex il vou 
rencontrera. 
Iwein to meet him, je m'en 
Ai an devant de lui. 
I mer him accidentally, Je [ai 
rencontre par hazard, 
Their whole contrivance met 
bur with a poor ſucceſs, routes 
leurs menees n'ont eu qu um pautre 
ſuccez. 
We are to meer together this 
afternoon, nous devons net: 
rencontrer enſemble Papres mi- 
di. 
Met, or met with, rencon- 
fre, 
Well mer. C'eſt ainſi que le 
commun des Anglers ſe ſalnent 
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erdingirement quand ils ſe ren- 
trent. On pourroit le rendre en 
Frangou,F2 ſur ravi de cette ren- 
contre. 
are wel! mer, or well 


Th 

— Bo ils viennent bien (ils i : 
Io bloc a thing out of memory, 

drer une choſe (ſeſfacer de ſa 


if accordent bien] enſemble. 
You will be mer with, vous trau 


_ 4 qui parler. 
een 


* rencontre. 
At our firſt meeting, 4 (a pre- 


miere reucuntre. | 
A Meeting, or Conventicle, un 
Conventicule , une | Aſſemble ſe- 
crete. 

A Meerting-houſe , le Lien on 
ſe tieunent ces Aſſemblees ſeere- 


tes. 
MEGRIME, a diſtemper of 
the head, migraine. 
MELANCHOLY, melanco- 
lie, trifteſſe naturelle. 
Subject ro melancholy, melan- 
colique, atrabilaire. 
Troubled with a windy melan- 
choly, Mpocondyiague. | 
Melancholy, adj, melancoli- 
que. te 
MELLOW, tendre, meur. 
Mellow, or fuddled, % 4 un 
peu fait la debauche. 
" Mellownels, maturite. 
MELOCOTOON , forte de 
peche. 
MELODY, melodie. 
Melodious, melodieux. 
Melodiouſly, melodieuſement. 
MELON, or musk-million, 
melon. 


4 To MELT, fade, fe fon- 
re 


You will melt it, vous le fun- 
drex. 

To melt into rears, ſe fondre en 
larmes. 

Melred, fond. 

Melted ſnow, neige fondue. 

A Melting, ſubſt, «tron de 
fo nde. 

MEMPER, membre. 

The privy members, les parties 
hontewſes, 

MEMBRANE, the upper- 
moſt and little thin skin of any 
thing. membrane. 

MEM ORY, memozre, ſou- 
Net. 

A good (or ſtrong) memory, 
une bonne (excelente, heureuſe ) 
memorre. 

A ſhort memory, une courte me- 
More. 

A treacherous memory, une me- 
mozre in fi. ele. 


Mme de memorre. 

Lo exerciſe his memory, exer- 
cer la memaire. 

I have it in my memory, je men 


:, onuviens., 


me moire. 
The thing is out of my memory, 
je Idi enblis, yen as perdn le ſoi- 
venir. 
My memory fails 
me manque. W 
Nevertheleſs I ſhall keep the 
memory of all your obliga- 
tions, cependant je conſerveras le 
ſouvenir des obligations que je 
vans ab. | 
To call to memory, rappeler à 
[1 memorve, 
This thing is not in mens me- 
mory, c'eſt une choſe mmemor;- 
ate. 

Memorable, memorable. 
A very memorable thing, we 
choſe bien memorable. 

Memorandum , un memoire, 
une choſe qu on met en ecrit pour 
ven $OUVENLN. 

A Memorial, un memorial. 

Memoires, memoires, inſtru- 
Hiens, avs. 

* MEN, les hommes. C'eſt le 

lurier de man. 

MENACE, or threatning , 
menace. 0 

To Menace, or to threaten, 
menacer, 
To menace death, menacer de 
mort 

Menaced, menace. 

A Menacer, un menaceur. 

A Menacing, menacement. 

To MEND, corriger, vefuire, 
raccommoder, 
To mend a faulr , corriger une 
fante., 
To — old Clothes, rabiller, 
rapetaſſer. 
To mend, neut, /e corriger, 4. 
mander. 
A fick man that begins to mend, 
un malade qu: commence 4 ſe 
remetere. 
To mend himſelf, or provide 


V | 
me, la menoire 


meilleur tat. 


comprendre 4 je peur ros trouver 


mY 


To have no memory, »'avoir Mended, corrige, rabills, re- 


better for himſelf, © mettre en 
10 
I know not where I can mend lein de cempaſſien. 
my ſelf, je re ſay cd je pourros | Pray, be merciful] ro me, je ver 
trouver miei x, je we pun fas | prie, aiez cempaſſ en de mn. 


de plus grands avantages &ile.;\ compaſſion. 
leurs. 


my. 
0 Mender — old Clothes, 
rabilleur, rapetaſſeur. 
A Mending, amandeme et. 
A mending ot old things, rabs/- 
emen. 
The mending of a ſick man, la 
5 24g hg d'un mal.de, 
e is in a mending hand, i/ K 
remet. 
MENDICANT, or begger, 


mendiant. 
Mendicity, mendicite, 


MENEVER. V.minever. 
ME NOM, or menow, a 
{mall fiſh , veron, perit poiſſcr. 
MENSTRUAL, ui ahh - 


ent aux moi (ou 4 la purgation)! 


es # 

MENTAL, or belonging to 
the mind, mental. L 
Mental reſervation, reſervation | 
mentale. 

MENTION, mention. 

To Mention, or make men- 


tion of, fure mention de. 
Mentioned, mentionne,dons on 
a fait mention. 
Above-mentioned , dont on 4 
arle ci devant. 
MERCENARY, un merce- 
naire. 
MERCER, marchand de foye 
Sa etofes. 
'Mercery ware, etofe de foie on 
de laine. 
MERCHANT", and mer- 
chandiſe. V. Marchant. | 


MERCURY, or quick ſilver, 


mercure, vif agent. 
Mercury, the herb, mercuriale. 
Mercury, the planet, Mercure, 
la planete. 
ercurial, or full of mercury, 

ot il y a du mercure. 
A mercurial, brisk , or lively 
man, un homme actif, agiſſant, 
qui eſt tout de feu. 

MERCY, merci, pardon, mi- 
ſericorde. 


, | 
To have mercy on ſome body, 


avoir pitie de qudcun. 

I cry you mercy, I rook you ſor 

a joyn'd ſtool, je ven di mande 

_ e Vents prexon pour un efca- 
au. 


Mercifull , muſericordienæ, 


_  —_— —— 
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Merciſulneſs. pit ic pniſericerer, 


1 
, 


4 
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—Mercifully,avec pitie, avec com- 
pa 101, 


E, or meer, an mdrd- 


" MERIDIAN , the meridian 
line, meradien, cercis de ſpbere. 
The Meridian, or South, le Mi- 


di. 

Meridional, or Southern, me- 
ridional. 

MERIT, merite. | 
Whatever Ican ſay will certain- 
ly fall ſhort of — merit, tou 
ce que re ſera toujours 
ö votre meri- 


L ke P 
To Merit, meriter, 


Merited, meritt. 

Meriorons, meritoire, ou qui 
merite. : 

Meritoriouſly, 4 bon droit, juſ- 
tc ment. 

MERLIN, &merillon,oiſeau de 
Kere 44 len, peifſ 

erlin, merlan, poiſſon. 

MERMAID, — Monſtre 
marin, 


MERRY, joyeux, gaillards 4 
aſſe _ le tems, - = 
0 one merry nerve qud- 
cun en bonne humenr, le divertir, 
lui faire bien paſſer le tems. 
We have been mighty merry, 
now nous ſommes bien droerts, 
neus avens twen paſ le tems. 
To live a merry life, vivre jeie- 
merry bon gaillard, un 
[ rig. un bon gaillard, 
homme — 
Merry quipps, plaiſanteric, ga- 
llardiſes. 1 
To be fer on the merry pin, ere 
en ſes gopueres, ſe mettre en ſa bon- 
ne bumeur. 
Be merry, tene7 018 JOrent.x, 
Be merryand wile,que vo7re ſoie 
ne paſſe pus dans Vextravagine 
ce. 
Merrineſs (or rather mirth,joze, 
e jon unce, aslurdiſe. 
Merrily, joieuſement, gaillarde- 


ment. 


| We paſſed the time very merrily, 


von paſſumes bien le tems, nous 
nous Atertimet fore bien, 
MESENTERY , meſantere, 
membrane cotrorant les inte. 
ins. 
MEFSLIN. V maflin. 
MESSAGE , ne ge, commu |ſ- 


£ 


1. 
AA Mefeneer, un M: Ter. 


A MESSE of meat, mei, ſer- 


dice de table. 


A meſs of potage, une 6cuellie de 


tage. 
Mele nifie auſſi principalement 
_ 1 —— 
uarre nne 
wk. re —— n 
* MET, renconere. V. to Meet 
MEI AL, metal. 
\Metallick, of, or belonging to 


met ne. 
METAM RPHOSIS, or 
transformation of ſhape, me- 


. To 1 met amor- 
ö Meramorphiſed, met amor pho- 


46. 

METAPHOR ; a figure, 
when a word is tranſlated from 
ins unro ano- 
ther, —— re. = 

Mctaphonicall, metaphorique. 

— dens le figure, 
dans N metaphorique. 

METAP Fm or para- 
phraſe, par — 

METAPHYSICK, ls Mers- 


ie. 
ieee 
Metaphyfick, appartenant 4 la 


ph 
"METEOR , an | 
METEOR , an imperfect 
mixt thing ingendred in the air, 


meteore. 
2 „ſorte d'hy- 
r HINKS, i me ſem- 


Methinks I have done my duty, 

i me ſemble que ai fait man de- 

vorr, 

Methinks I am innocent, 1 

me ſembie que je ſun innocent. 
Methoughrt, „ mz ſembloit; 


as, 
Methouęht I ſaw the Heavens, 
all of a light fire, / me ſembloit 
que je voson les Cieux tout en 
fru. 

MEITIOD,or order,methode, 
rare. 
To put things in a right Me- 
thode, mettre les choſes dans un 
bon ordre, dans une belle methode. 
Method, way, or manner, ma- 
Mere. 

Methodical, methedique. 

Methodically, met bodique ment, 
awer ordre. 


METHRIDATE. / Mithri- 


ate. 
METOPE.a ſhuare ſpace be- 
rween triglyphes in a Doricks 
friſe, etope vnde quarre entre les 


belonging to 


* June fie Architect 
2 LIS,Merr 
itan City, 0 tle CA 
is, Pate ice — * 
o — ; 
tam, un eben * n 
LE, or metal, me. 
tal. 
Merle, or ſpirit, vigueur, vive- 
cite. 
A horſe full of mertle, cheval 
vigeurenx, cheval bondiſſanc. 
MEW. or Sea-mew, mond 


te. 


ren. 
M 1 


* MICE, des foury, C'eſt le 
plurier de Mouſe. 

To MICHE, / cacher, 

t MICKLE, or much, bean- 


coup, 
Mickle ado and little help, be- 


aucoup de bruit & peu de befonone. 
"MICROSCOPE, Tee, 
inſtrument de Mat que 4 
vorr les N. corps, 
MIDDAY, or noon, midi. 
MIDDLE, milzeu, 
To make a ſtop in the middle of 
his diſcourſe, arrtcer au milieu 
de ſon diſcours. i 
It was about the middle of the 
letter, et toit environ le milieu de 
la lettre. 
He took him by the middle, and 
threw him down, i le prit par le 
milieu du corps & le jetta par ter- 


re. 
He pur it off till the middle of 
Auguſt, i renvoia Faffaire à la 
mi» Aouſt, 
A Middle-fized man, or a man 
of middling ſtature, un homme de 
mediocre tai. 
Midſt, the ſame as middle, 
milieu. 
Midnight, Ii minnit. 
He commonly ſets up till mid- 
night, :/ veille vr dinatrement juſ- 
qu'a mime. 
Midſummer, le ceur de Ert. 
Midſummer-day, Ja S. can. 
Midriff, le 4:aphragme. 
Mid-way, m:-chemun, 
Midwife, une ſage femme. 


Midwifry, laddrefſe (ou Fart 


der ſoges femmes, 
GI and its derivatives. 
V. may, the Verb. 
MILD, doux 4: gour. 


A mild |, 


„ 


— — 


Amill-houſe, laiterie, le lieu of 
Pon tient le lait. TIF : 
A milk pail, or milking pail, 


vaiſſeau dans quoi Von ture le 


lait. 
Milk-meats — 
Virginal milk, made of the froth 
of gold ſteeped in veneg ar, Ge. 
lait virginal. 
Milk-weed, or woolfs milk, 
[berbe au lait. 

To Milk a Cow, traire le lait 
une Fach-, 

The Milking of a Cow, [a= 
Aion de tirer le lait. 

Milky, qus «ft de lait. 
The milky way, le chemin de S. 


ues, 

ML, moulin. 
Water-mill, monlin 2 eau. 
Wind-mill, moulin à vent. 
Horſe-mill, moulin à chevaux. 
Hand-mill, moulin à bras. 
Corn-mill, mou/in à ble, 
Oyle-mill, moulin 2 buile. - 
Iron-mill, martinet, moulin 2 mar. 
tean A forge. 
Mills and wifes are ever want- 
ing, les moulins I les femmes ſont 
rotljours neceſſaires. 
A mill-ftone, meule de moulin, 
A mill-hopper,tremie de moulin, 
vaiſſea't de bon d ou le ble coule ſur 
la meule. 
A mill-damme, une celuſe. 

A Miller, un meunzer, 
A millers wife, une mennie- 
re. 
Every Miller draws water to 
his own mill, chacun tire de ſon 
cots. 


2 mince it, faire la petite bow- 


che. 

Minced, hae he, coup menu. 
Minced meat, bachn. 
Minced meat of veal, capon, and 
chiken, or — ſte wed with 
ſpice, cap: . 

AMincing, hachement. 

MIND, brit, entendement , 
memoire, envie,volonte, ſentiment , 
71 5 
— is exceeding ſubject 
to vaniry, "eſprit de h eff 
extremement ſujet 4 la vanite. 
How came that into your mind? 


Peſprit ? 

To give his mind ro ſomething, 
Sad, a queque choſe. 

One that hath a dull mind, un 
homme op 4 Pentendement lourd, 


beſet, oſſier. 

o bear for keep) in mind, rete- 
nir(conſerver) dans ſa memoire, ſe 
refouv enir, 

To call ro mind, rappeler, remet re 
en [a memoixe. 

Put me in mind of it, ſaite men 
ſoude nir. 

This puts me in mind of ſome- 
thing, cecs me fut ſouvenir de que- 
que choſe. 

It comes juſt now into my mind, 
men ſonvions maintenant, 

To pur a thing out of ones mind, 
dter queque c hoſe de PFeſprit d'une 
perſonne, lui en faire perdre la me- 
moi. 

A thing out of mind, une choſe 


— — 


comment vous eſt venu cela dans | 


| M 3 
| Amild ma an heme duty gs lie | quan e oublite, ou a ques Fon ne | 
4 * . 

Mildneſs, douceur. 0 a mind to a thing, avi 
Mildneſs of ſpeech, deveeur 4. envie- de qutque chaſte. 
longs | I have a — = to ſee thee, 

ildneſs of nature, humour, or Jui une extrerie envie de te 
converſation, douceur de nature!, voir. 

d humeur, de e I have no mind to it, je new 45 

Mildly, doucement. : nt Henvie. 

He ſpoke mildly to me, il a file he has a mind to vomir | 
doux . [2 1 let him ty down, quand 11 lus 
MIL „ elle. prenura env vom, 11 
A MILE, un mile, ui oft exvi- . W 
ron I eſpace de mille ps, On en M It was my mind to have ir ſo, c* 

conte ron prur une lieue. melon. eſt ar we je {a3 vouln. 
ILE, herb, mile- | MILT, /arate,partie interieure | To a mans mind, faire /a 
feuille du corps de F animal. volonte dun autres, contenter ſe 

MILITIA, malice . The milr, or ſoft row of fiſhes, 18 

Military, militaire. laice (ou laitancc) de poi ſſon. o be all of one mind, tre . 

du lait. MIMICAL, pertaining to | dun commun accord. 
Burrer-mlk, Iait ebeurre. ſcoffing or wanton faſhion, mi | You are of ſo many minds, vows 
.— * * 2 : mique. IDPs ave; tant de caprices, tant de fau- 

ur milk, lait carte. Mimicall un air mimique. taiſies, + 
& milk-cow, vache 2 lait. r 

menu 


voulez. | 
Are you ſtill ofthe ſame mind'> 


D 
Le tellyou my mind ther , 
7 vous dit as mon ſentiment la deſ- 
us 


mind, vows ne dites pas vitre 
ment, ce net pas [4 vitre 


In my mind he is mi 


T, en, 4 
mon jug ment il ſe trompe, 
To Mind 2 


2 què que choſe, la remarquer la bi- 
er 


en con 


vos aſſarres. 

To mind, or remember, ſe ſouve- 
nir de quò que choſe. 

I will mind you to be ſure, je 
penſerai (je ſongerai) 4 vous aſſen- 
rement, je me ſouviendras de vows, 
je ne vous oublieras point. 

To mind, or put in mind, faire 
ſouveny, 

I ſhall only mind you of one 


cecs q a vantage. 

Minded ; as, I was ſo wind- 
eq. eſt an que je Jai voulu. 
High- minded, huutuin, qui le por- 
te ha nt. 

Ill minded, qui a manvui ſe volente 
contre gu enn. 

Mindfull, diligent, ſoignenr, 
attentif. 


Jo be mindfull of his bnfineſs, 
| — 


— 


| 


#tes vous encore dans la mime bo 


You do not ſpeak == 
I- 


nee, | 
a thing, tre atrentif 


He is a man that minds his buſi- 
neſs well,c'eſt un homme qui prend 


bien garde & ſes affaires, 
— do you mind on 
buſineſs, je vous prie,melex vous de | 


thing more je vous dirai ſeulement 


| 


' 


1 


- 


9 
f 1 
- 


A MINE, or vein of metal, 
mine , verne de metal. 
A gold mine, une mine d'or. 
A filver mine, une mine dar- 
gent, | 
A mine, or cave digged under 
ground, mine, mmere, foſſe 
ſolirerramne of: len cherche la 
mine. 
A mine, for a Siege, mine, foſſe 
folirerraine en fau de Siege de 
Place, : 

To Mine, or undermine, mi- 
ner. 

Mined, mime. 

A Miner, Mineur de Metaux, 
Mineur d' Arme. 
To fix the miner, attacher le 
Minexr.. - 


2 


Minerals, mineraux. 

To MINGLE, m#ler. 
Mingled, mele. 

A Mingler, celui (ou celle) qui 


e. 
A Mingling, w#lange , ou P 
attion de moler. 
A confuſed Mingle- mangle, un 
moͤlange confus. 
MINIATURE, miniature , 
peinture en miniarure, 
MINION, m:gnon, mignonne. 
A MINISTER, means, or 
inſtrumem, 1nſtrument , moien. 
A miniſter to revenge, inſt/u- 
ment ace Vergeance, 
A Miniſter of the Goſpel, Mt» 
niſtre a Saunt Evangile. 
A Miniſter of State, un Mini- 
ſtre d I tt. 
To Miniſter, ider, afſiſter. 
1 Miniſtry, or miniſtery, mini- 


NINIVER. a ſort of white 
arr 


„etc. de fourrure blanche, 
MINNEKEN, un jeune ten- 
& 011 de Che. 


MINOR , mineur, qui wa 


———c — — 


de de geuderxer. 
The Minor propoſition of a 
Svilogiſm, la mincure d'un Sylle- 
The minor Poets, ſes petits Potes. 
Minority, minerite. 
A MINSTER, or Cathedral 
Charch, Egliſe Cathedrale. 


de meurerai qu um moment. 
At one and the {ame minute, au 
meme moment. | 
Minute, adj. menu. 
He told me the very minute 
particulars of it, 1 tone dit 
par le menu, ul ma eclaires du 
menu & du particulier de tout. 
Minutely, par le menu, 
Minutes, a Law word, mi- 
unte. 
The minutes of a Letter, u- 
nute dq une Lettre. 
A MIRABOLAN 12 my- 
rabolan, nix à faire du parfum. 
CLE, muracle, merve- 
ile, effer ſurnaturel, effer mira- 
culeux, 
2960 miracles, faire der mira- 
cles. 
Miraculous, miraculeux, mer- 
veilleux. 
Miraculouſly muracuteuſement, 
merveilleuſement. 
MIRE, bourbe, bout. 
A quag-mire, bourbier. 
To be deep in the mite, tre em- 
bourbs, etre embaraſ. 
A Miry place, un bourbzer. 
MIRROUR, ix. 
* MIR'TH, joe. V. merry. 
MIS, the dimunitive of Mi- 
ſtris. ne ennie Demoiſe le. 
A Mis, or Concubine, une Mai- 
treſſe, une Concubine. 
MIS, in Compoſition, imply's 
a defect; as, 
MISADVENTURE, un mal- 
beur, 
A MISADVICE, un manvas 
conſell, 
To Miſadviſe one, denner un 
mud tit conſeil a qudcun. 
Miſadviſed, ma{ conſeille. 
To MISAPPLY , mal apple 
zuer. appliquer mal propos. 
Mifapply'd, 172 us, 
To MISAPPREHE ND.con- 


cover mal une cheſe,  entendre 


mal. 
Miſapprehended, mal conceft, 


mal entendu. 


A Miſapprehenſion, bevent. 
It MISB COMETH, / eft 
malſeant. 


M 1 M I 
prendre ſoin de (prendre garde à MINSTREL, Menerrier. Misbecoming, nal ke 
| ſer a of as (7 * 1 MINT, herb, mente. To MISBEFIAVE ker 
Io be mindfull of ſomething, | Wild mint, mente ſauvage. fe mal conduire, 
fe ſouvenir bien d'une cheſe,lavoir | MINT, where is coi- | Lo misbehave - himſelf in his 
bien dans ſa memoire. ned, 4a Monoie, lieu deſline 2 la | Office, mai verſer en ſa Charge, 
Mindfulneſs, diligence, ſoin , | fabrique des Monones. a Misbehaviour, verſation. 
atreAtion. A TE, or moment, MISBELIEF,mecreaxce , 
MINE, the Pronown. V. | une minute, un moment. * ereance. 
my Ile ftay but one minute, je 19 o MISCALL a thing, appel. 


ler une cheſt impropreme nt. 
Witt. — 45 
To MISCARRY , avoir un 

mauvas ſucceq, ne reuſir pas, pe- 

rir. 

A woman that has miſcarried, 

femme qui a fait fauſſe couche, 

Letters may miſcarry, les Le- 

tres peuvent 5'garer. 

_ Miſcarriage, mauvaiſe condi 

_ mauvan ſuccex, fauſſe cou- 


che. 

A MISCHANCE, mn malhe- 
ur, mau air accident. 

I gor a great miſchance, je ſui: 
tombe dans un grand malheur, 1 
il mi eſt arrive un grand mal- 
heur. 

God keep us from ſuch a miſ- 
chance, Dieu now garde d un tel 
malbeum, 

MISCHIEF, mal, malice. 
To delight in miſchief, ſe plaire 
4 faire du mal, etre mechant, 6tre 
malicieux. 

A miſchief, or miſchance, un 
malhenr. 

You will get ſome miſchief or 
other by it, que&que malheur den 
arTIvVera, 

Better a miſchief than an in- 
convenience. Ce Proverbe vet 
— — vaut mieux avoir un 
malheu qui ne faſſe que paſſer que 
d etre nt — — 
meme choſe. 

Miſchiets come by the pound, 
and go away by che ounce, /es 
malheus's viennent par livres, G 
en vero nent Pay Onces, 

A Miſchievous man, n hom- 
me michant, malin. dangereux, 
A miſchievous buſigeſs, une af- 
Faire dang-orenſe , de dangereuſe 
conſequence. 

A miſchievous act, malice, me- 
COantre Ammon. 

Miſchevouſneſs , malice, me- 
| chancete. 

Miſchievouſly , malicieuſe- 
ment, m*chamment. 

MISCONJ]ECTURE, fauſſe 


con ecture. 


To 


a 
— 


* 


— 
— 
1 


M 


„ 


M 1 


fauſſes conjettures. 
o MISCONSTRUE , 4. 
conſtruire, mal interpreter. 
iſconſtrued , mal gonſtrut, 
mal interpret. 
Miſconſtruction, mauvaiſe 


conſtruttion,mauvaiſe inter preta- 


fivn. 

To MISCOUNSEL one, 
dunner un mnuvais conſerl a que= 
cun, le mal conſeiller. 

Miſccunſelled, mal conſeille. 

To MISCOUNT, ſe con- 


ter. 

Miſcounted, meconte. 

A Miſcounting, meconte. 
1 MISCREANT , u Infidele, 
tn Payen. 

Miſcreancy, mecreance. 

MISDEMEAN OUR, mal- 
ot mauvaiſe conduit e. 

o MISDO,or do amis, faire 

mal une choſe. 
Misdone, mal fait. 
A Miſdeed , une a4dtion vici- 
enſe. 
To MISDOUBT , e douter 
de queque choſe. 

To MISEMPLOY. V. 
miſimplo 


A ISER, un riche taquin,un 
homme riche qui vit muſerable- 


nent, 

A Miſerable, or covetous 
man, un avare, um chiche, un ta- 
quan, 

A miſerable, or an unfortu- 
nate man, miſerable, on malbeu- 


reux. 
Miferableneſs , or covetouſ- 
neſs, avarice, chichets , taqui- 


"Hiiſerably, or ſordidly, en 4- 
vare, en chic he, n taquin, 
Miſerably , ot in miſery, i- 
ſerablement, malheureuſement. 
Miſerere mei, a diſeaſe fo cal- 
led, which is a voiding of the 
excrements at the mourthy mi- 
ſerere, maladie qui fait rendre aut 
2 leurs extremen par la bou- 
che. 

Miſery, miſere, malbeur. 
Io be in great miſery, &tre ac- 
cable de maſeve, g 
To MISESTEEM one, faire 
peu de cas de qutcun, le mepri- 


ſer. 

Miſeſteemed , mepriz# , dont 
on fait te de c. 
MISFORTUNE, malbeur. 
He was the cauſe of my misfor- 


fo Miſconjecture , faire 1 


to | fe 


rune, il 4 ett cauſe de mon mat» 
heur. a 
It was my misfortune to do it, 
le malheur a voulu que je le filſe, 
je la fait par malheur, 


lone, un mal attire I antre, un 
malheny ne vient jamais ſeul. 

To MISGIVE ; as, my mind 
miſgives me, je ſuis en peine, ou 
en doute. 

To MISGOVERN, gouver- 
ner mal. 

5 — mal gouverne. 

A Miſgovernment, mauvais 
gomvernement, 

MISHAP, I 
infortune, deſaſtre. 

To Mishappen, arrftver ma- 
heurenſement. 

M!SH-MASH, canf/fion. 

To MISIMPLOY a thing, /* 
ſervir mal de queque choſe, en u- 
ſer 1 mal. 

ifimploy'd, mal emploi. 

To MISINFORM, ma! in- 
former. 

Miſinformed, mal informe. 

Mifinformation, mauvaiſe in- 


ormation, 

To MIS INTERPRET a 
thing, interpreter mal une choſe, 
lus donner un mauvais ſens, 

Miſinterpreted, mal inter- 

ere, 

Miſinterpretation, mauvaiſe 
interpretation. 


To MISJUDGE of a ching, 
juger mal d'une _= 
o MIS | conduire mal, 
ſeduire, 


Miſled, mal conduit, ſeduit. 
A Milleader, mauvass cendu- 


eur, ſedutteur. 
an ice 
conduzre quècun 
It MISLET 
tites goutes. 
To MISLIKE a thing, or to 
diſlike it , deſapprouver queque 


choſe, ne la trouver pas 4 ſon 


t. 
0 Miſliked, deſapprouve. 

To MISN a thing, 2 
peler une choſe improprement, lui 


donner un nom inconm, ou qui ne 


lui eſt opre. 
Miſnamed, impropreme nt ape 
e 


Faction de mal 
eduttion. 
, il pleut à pe- 


A Miſnaming, une impropre 
appellation. 
o MISPELL, #peler mal. 
Miſpelled, mal epele. 


Misfortune ſeldome comes a. | 


—A Miſpelling, {'actzon à epeicr 
mal. 


5 MISPEND, depenſer mal 
rapos, 


iſpent, depense* mal 2 pro- 


9s, 
. — — pender, qui depenſe mal 
A Miſpending, depenſe inutile, 
depenſe faite mal 4 propos. 
To MISPLACE. a thing, met 
tre une cheſe hors de ſa place, 
Miſplaced, egare, qui eſt hors 
de ſa gee: | | 
bl {placing of things, “ 4- 
Aion 2 mettre les choſes hors de 
Ace. 


leur 
ISPRISION, mepriſe, be- 


vene, erreur. 


MISPROPORTION ED, 
4 ort1Onne, 
o MISRECKON , mecon- | 


ter, ou conter mal. 
Miſreckoned, mal conte. 
A Miſreckoning, meconte. 
To MISREPRESENT a 
ng, 3 queque choſe, 
ſrepreſented, deguize, mal 
2 TheMISSAL 
e 0 
1 a rn 
o MISS, manguer, faillir. 
To miſs his mark, manquer ſon 
coup, 
You miſſed in that particular, 
vols aveF manque ( vous ave; 
faills ) ence point. 
To muſs ſomething ; as, 
I miſs my knife, je n as pas mon 
I thought 1 miſſed ſometh 
thoug miſſed ſomethin 
il me ſembloit bien qu'il me —_ 
queque choſe, | 
e miſſed you very much, nows 
vos avons bien regrece. 
To miſs of his aim, etre furs 
de fon eſperance, 
Mifled, dont on 4 beſoin, re- 
grete. 
Miſſing; as, ſomething is miſ- 
ns here, 1 manque ics queque | 
c 


b. 
o MIS- SHAPE, garer, de- 


gurer. 
Miſ-ſhapen, gare, de figure, 
2 — | 
iſ- ing, deflenrement, 
Nils T. une * 
To caſt a miſt over a thing, de- 
guiſer une affaire, lui faire avoir 
une apparence 232 


A hot blaſting miſt, bruine, gelce 
blanche. 


Hb Mliſty 


— 


_—_— 


— — 


ſante bevene .- 


ett 


JP OY 


FIST WI... 


— 


M I 1 0 M 0 | 
Miſty weather, eems plein de To MITIGATE, allay, or A modiſk ſure of c xr. 
bedr 5 appeale , addoucix, — ap- | bit 2 la mode. CER vs. 


ur, beveue. : 
I confeſs this was a pretty miſ- 
take, j\avoue que cet oit une plai- 


A miſtake in accompt, un me- 
conte. 


A groſs miſtake, une erreur groſſi- 
erc. 
To Miſtake, ſe tromper, faire 


une bevere, prendre une choſe pour 

une autre. 

You miſtake me, ſure, aſſeure- 

ment vous ne me conoifſe pas von 

me prenex pour tout aut re que ce 
ue je ſur. 

To miſtake groſsly , faire une 

lonrde beveue. 

Miſtaken ; as, 


He is greatly miſtaken , 1 ſe 
trompe fort, 

A Miſtaking, meprize, erreur, 
ne. 


A MISTERY, or trade, un 
merer. 
* MISTRIS, or Miſtreſs. V. 
Maſter. i 
MISTRUST, or diſtruſt, de- 


» n. 

Ys Ru one, ſe de ſier de 

qutcun, le ſoupgonner. 
Miſtruſted, de qui / on ſe deſie, 
upfonne. 

Pp A Miſtruſting, defiance. 

Miſtruſtful, defiant, ſoupgon- 


neux. 
Miſſtruſtfully, avec defiance, 
avec ſouppon. 
* MI » V. miſt. 
To MISUNDERSTAND a 
thing, entendre mal une choſe. 
Mitenderſtood, mal entend, 
A Miſunderſtanding, une meſ- 
antel/igence. : 
There is a miſunderſtanding a- 
mongſt them, 1d ſent en meſin- 


1 8 
fo MISUSE. V. to abuſe. 
MITE, calendre, ver qui ron- 
ge le ble. Item mite, miton, ver 
neiſant dans les fru & le fro- 
e 


Mite, an ancient ſmall coyn, 
pite, le quart un demer, 
MITER, irre. 
A Biſhops miter, myirre d Erd- 
ue, 
To wear 2 miter, porter la mitre. 
Mirred, mitre. 
| MITHRIDATE, a fingular 
hyfick 


A MISTAKE, mepriſe , erre- | pa 


4fparie, 


ciſſement. 


qus midionne, 


nement. 


ſane, 


ſame. 


wer. 


Mitigated, addewci, calme , 


Mirtigaring, adj. mitigezorre. 
Mitigation, mitigation, add 


MITTENS, mitaines. 

To MIX, dier, miſtionner. 
Mixcd, mele, miſtionne, 

A Mixer, celus qui moe, ou 


A Mixing, melange, miſtion- 


Mixt, mixte. 

Mixture, melange, miſtion. 
A MIXEN, or dunghill, ſu- 
Mier. 


A MIZZEN Sail, voile de mi- 


A mizzen maſt, mir de mi- 


M O 


MOAN, plainte, reſſentiment 
1'on — du mal qu on now 
Lis aw Que on fart aux aurres, 
o Moan, or make moan, 
lamenter, deplorer qud que cheſe. 
To moan with another, ſe con- 
doulorr avec quecun. 
Moaned, lament, 
Moanful, lamentable. 
288 lamentation. 
MOBBY, boiſſon que [on fait 
de racines dans les Jude Occiden- 


tales. ; 
* MOBILITY. V. to move. 
ToMOCK, ſcorn, ſcoff or 
laugh at, ſe moquer de quecun,re- 
4 par moguerie ce qu'il dit. 
o 
ner de quicun, le tromper. 


moęuc. 

Mocked or deceived, trompc. 
A Mocker, un moqueur. 

A mocker, or deceiver, un trom- 


Nu. : 
Mocking,mock, or mockeryf 


moquerie, tromperie. 


iſe. 
To follow the mode, ſuivre la 
mode. ; 


conſe ction uſed in P , 
mubridat 


| 


Modiſh, qui fait la mode, 


80 


To make a mock of one, ſe m- 4 


MODEL, moedele, patron, 
To doapiece of work by the 
132 une piece ſur un ms. 


dele. 
MODERATE, or tempe- 
rate, modere, retenu. 
To Moderate, moderer. 
To moderate his anger, mode. 


rer ſa colere. 


moderation. 


triction. 
MODILION, modillon, mu. 
tule, terme d architecture. 
* MODISH. V. mode. 
MODULATION, or mec- 
ſure of muſick, bharmonie. 
AMODW AL, or wood- 
ter. 

„ forte de cameles. 


* 7 : 
. . 
- 


3 or mule, muler. 
0 

endre bien de la peine. 
embeurber. 

MOIST, humide. 

To Moiften, hwmeRer, nd 


mock ; or deceive one, ſe } humide 


Moiſtened, humeRs, 
jp 2 ſs, or moiſture, humi- 
176. 
Ihe radical moiſture, Þ humid: 
radical. 
- A MOTTY, or half part, : 


moitie. 


FE. 
quer de quecun. To Moulder away, ſe redu- 
— en ſe moquamt, par | re en . ** 
moquerre. A MOLE. in the face, n fe- 
tA MODDER wench,or girl, | in, cache narurell* au viſage, 
ume jeune fille. A'Mole, or mole-warp , . 
MODE, mode-. taupe. 
The French mode, la mode Fran- A mole-hill, wne taupiniere. 
A Mole, or dike, mole, port d: 


Mer fait à la main, 
| To MOLEST, or vex, m- 
leſter incommoder,facher. 


— 


— — 


— 


Moile, or toile, tracaſſcr, 


*1 2 2 ö 
o Moil in the dirt or mite, 


222 


* 


2 ** 
1 * 


ee 


"Moleſted , ole“, incoln- 


mode, facbe. 

A — or moleſtation, 
[ ation de moleſter, d"uncommoder, 
ou fa:her quecum. 
* MOLEWARDP. V. mole. 
To MOLLIFY,or make ſoft, 
amollir. 

Mollify'd, m. 

A Mollifying , or mollificati- 
on, 0 Kere 

— N, fondn. V. to 
melt. 

A MOMENT, or inſtant, un 
moment, un inſtant. 

Done in a moment, fait dans un 

moment. 

Moment, account, or value, 

1mport ance. 

A thing of great moment, une 

choſe de gr importance. 

mentary , momentanee , 

qui ne dure que tres peu de 
temt. 

A MONARCH, «n Monar- 
ue. 

a Monarchy, Monarc hie. 
Monarchical, Monarchzque. 
MONASTERY , Convent, 

Monaſtere. 

Monaſticall, Monaſtsqe. 
Monk, un Meine, un Religi- 


eux. 

To MONE, Sc. V. to moan, 

MONETH, and MONEY. 
V. month, mony. 

MONGER, ne ſe met qu's la 
fin de qutques mots; comme, 


Cheeſe-monger, Vendeur de fro- 


mage. 
F — Poiſſonniey. 
Iron-monger, Quinquaillier. 
News-monger , un Conteur de 
nouvelles. 

Pelt-monger, un Pelerier. 
Wood-monger, an Vendeur de 
bow 


Whore-monger , un Riſien, un 
Maquereau. 

ONGREL, mets , animal 

de diverſes efpe:es ou de 

drverſe ſorte dans la mime eſpe- 


ce. 
MONITOR, Momiteur. 
Monitory, moniteire. 


. * MONK, Mome. J. Mona- 
"MONKEY, or monky , un 


ſinge. 


To play the monky, faire des 


ſingeries. 
MONOMACHY , or fingle 
combare, combat 72 
A MONOPOLY, or ingroſ- 


fing of things by one man or 
place, un monopole. 

To Monopolize, or make a 
monopoly, monopoler, faire mo- 
vo pole. 

A Monopolizer , un monopo- 
leur. ou 98 de mono pole. 

MONOSY LLABLE, or that 
has bur one Syllable, monoſyla- 
be, mot d'une ſeule Habe. 

MONSTER, menſtre, prodi- 


&©- 

Monſtrous, men#trueus, pro- 
digieux, 

Monſtrofiry, Ietat monſtrueux 
d'une choſe.” 

Monftrouſly,monſtruenſement, 
prodigieuſement. 

TH, mos. 
A rwelve month, une annee. 
Womens months, les mos des 
femmes. 

Monthly, appartenamt à mom, 
ou qui vient chaque mos. 

NU „ un moni 
ment. 
A monument of the dead ( as a 
ſepulchre, grave, or tomb) mo- 
nument, ſepulcre. 

MON, argent, monoie, ou 
argent mono. ; 
I have no mony about me, je n'az 
print d' argent ſur moi. 

Want of mony, faute d' ar- 


ent. 
Small mony, petite monoie. 
Braſs-mony, monoie de cuivre. 
Currant money, monoie de bon- 
ne miſe, 

Mony-bag, ſachet d"argent. 

To make (or to coin) money, 
monozer, faire de largenr. 

To make mony of a thing, or to 
ſell ir for mony, vendre qud ue 
choſe, en tirer de H argent. 


make of ir, voics tout Pargent que 

y en 41 pit avoir, 

A mony-maker, un mono:eur, 

To lay out monies, debourſer de 

Pargent. 

To pay ready mony, paier ar- 
ent _ , _ 

rneſt-mony, argent qu'on ba- 

ile darrhe, 9 

Preſs-mony, argent qu on denne 

4 un Soldat qui #enrole, 

The abundance of mony ruines 

youth, Pargent perd bien des eu- 


nes gens. ; 
The Skilfulleſt wanting money 
is ſcorned, ler plus habiles meme 
| fone m-prizes 5 ils none de ar- 


gent. 


Beauty is potent, but Mony is 
omnipotenc, Amour fait beuu- 
Coup, 1.415 "Argent fait tumt. 
God makes, and apparel ſhapes, 
but mony makes the man, Dea 
faut Fhaomms?, F habit le fagonne, 
mais largens ſe rend accompli. 
Tell mony after your own Fa- 
ther, il eſt bon de conter largent a- 
pres ſon pere. 

A Monied man, or a man full 
of mony, un homme qui 4 beau- 


ye 
onylels, qui eff ſans ar- 
gent, 

MOOD, or humour, hb. 
meur. 
I found him in an ill mood, je 
Fai - trowus de manvaiſe hu- 
meur. 
The Mood of a Verb, mode (ou 
mæuf de Verbe. 5 

oody, or humorſom, fan- 

* capricie ux. 

he MOON, I Lune. 
New-moon, nouvelle Lune. 
Full-moon, pleine Lune. 
The Moon borrow's her light of 
the Sun, {a Lune emprunte ſa lu- 
miere du ſoleil. 
The Moon is the loweft of all 
Planers, and is much leſſer than 
the Earth, /a Lune eſt ls plus baſſe 
de toutes les Planetes, £5 de beau 
coup plus petite que la Terre. 
The is not ſeen where 
the Sun ſhines, la Lune ne parcit 
pas la ont le Soleil luit. 
2 » le clair de la 


ne. 
An Eclipſe ofthe Moon, une E- 
clipſe de Lune, 


f-moon, a kind of fortifica- 
tion, une demi lune. 


Munday , q. d. Moon day, 


This is all the mony I could | Lund. 


N,. 

MOOR, or fen,maras, mard- 
cage. 
A moor- hen, foulque, poule de- 
au 


Mooriſh , or moras ground, 
terre mardcageuſe. 

To MOOR a ſhip, amarrer (4. - 
tacher) un Navire. 

Moored, amarre, attache. 

To MOOT a Caſe, aue 
June matiere de Droit. 

A Mooter, or Mootman, celui 
qui diſpute du Droit. 

AMootiag, or propoſing argu- 
ments, d:ſþute de queque mariere 
de Droit. 

A Moort-hall,/a Sale oi en fait 


ces Diſputes. 
Hh 2 


1 


— 


To 


| 
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M O 


— 
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To MOOVE. V. to move. | 
MOP, torchon fait de pluſieurs 
neces de drap attachees au bout d 
un baton, avec quoi [on frote les 
bas planchers. 

MOPED, or ſottiſh, un ſor, 
un badaut. 


A little MOPSY ,une jeune fille. 


manners, moral. 
The moral ſenſe of the fable, ie 
ſens moral d'une fable. t 
The moral Philoſophy, la Philo- 
phie morale. 
Books treating of moral Philo- 
ſo hy, Livres qui traitent de la 
25 hie moral . 

A Moralrzing of a fable, my- 
tholopie. 
orality, moralitẽ, morale, pre- 
cepte de morale. 
Morally, moralement . 


* MORASS ground. V. 


moor. 
| MORBIFICK humours, 


bumenrs qus cauſent les mala- 


dies. 
; MORDACITY ,biting(ſhar- 
pneſs ) of words, mordaci- 


to. 
MORE, plus, d avantage, plu- 

tor. 

Do ſo no more, n retournez plus, 

ne faites plus cela. 

Give me no more of that, ne 

men donnez pas d'avantage. 

attribute it more to fortune 

than to any wiſdom of his, je / 

_— a fon bonheur qu" 4 

E 


ſa 0 . 

A little more, ſomewhat more, 
um peu d'avantage. 
Much more, beaucoup plis,beau- 
coup d avantage. 
More than enough, de reſte. 
More or leſs, plus ou moins. 
More and more, de plus en plus. 
More than — us qu'il n'eſt 
1ſte, ura. ſonnabie. 
—— — be more, au der- 
mer point. 


our plus in French. 

He 1 more ſtout than wiſe, il eſt 
plus va-llant que prudent. 
Sometimes it is uſed with the 
article, the, before itzas, 

The more he gets, the mote he 
covets, plus 1] gagne, plus 10 eſt 


ETAYE, 
So much the more, tant plus, 
| Moreover, de plus, d"avantage, 


MOREL, herb, morele, 


MORAL, or pertaining to] q 


MORESK work, moreſ-| 


ques. 


MORGAGE , or mortgage, 
byperbeque » fonds mu en ga- 


E. 
1 To Morgage an Eſtate, or lay 


it co ge, hypothequer 


ſon fondi, le mettre en Hypot he- 


HE, 


Morgaged, hyporbegue. 
7 MOKIGE DU , obedient, 
or duriful cen 
MORION, 7. murrion. 
MORNING, matin,matinee, 
lentrbe du jour. 
He died this morning, il eſt mort 
ce matin. 
He ſpent the whole morning a- 
bout ir, / 4 emploi toute la mati. 
nee à cela. 
Betimes in the morning, de bon 
matin, de grand matin. 
A man that riſes conſtantly be- 
times in the morning, an homme 
fort matineux, qui ſe leve toi our 
de bon matin. 
Veſterday morning, hier matin. 
To morrow morning, demain 
matin. 
From morning till night, depus 
le matin juſqu*au ſorr. 
Every morning, tous [es mat ins. 
The morning-ſtar, eto, mari- 
mere, etoile du point du jour, 
Morning-prayers,prieres du ma- 
un, matines. 
The mornings draught, ce que 
lon boit le matin & ſeun. 
Come along, I have a mind to 
give you your mornings 
draughr, ſurve; moi, ; az envie ce 
matin de vous faire borre. 
MOROSE, or peeviſh, morne, 
chagrin, de mauvaiſe humenr. 
Moroſity, moreſs:6, chagrin, 
manvaiſ* humeur, 
MORPHEW, or ſcurf on the 
head, craſſe de la tate. 


Sometimes it ſtands for a ſign of 
the Comparative degree, as does 


MORRICE( ormoris ) 
dance, Moreſque, danſe des Mo- 
res. 

Five penny morris, a boyiſh 
| game, mereles, teu de mereles. 

MORROW ; as, good mor- 
row, bon jour. 

Ihe morrow, or the next day, 
le lendemain. 

Tomorrow, demarn. 

After ro morrow, the next day 
after the morrow, apres de- 
main. 

MORSEL, or bir, un morce- 


47%. 


A little morſel, an perit morce.. 
an, 
Cur in morſels, coupe en morce.. 


aux. 
MORTAL, or ſubj 

death, mortel, ou Fo: 75 2 

mort. 

Mortal men, les morteli, les hom 


mes, 

Mortal, or deadly, 
cauſe la mort. 

A mortal fin, wn peche mortel. 
— enemy, un enemi mor- 
tel, 

A mortal diſeaſe, maladie mor- 
tele. 

Mortal hatred, haine mortelle. 
Nortality, or a ſtate ſub- 
ject to decay, /'etat mortel A une 


choſe. 

Mortality, or great deſtruction, 
mortalite. 

Mortally, mortellement, 

To Mortify, mor::fier, 

To mortify his body * 
ſon corps, materſ mortiſier] ſa chair 
par des penitences, 

Mortify d, mortifis, mate. 

A Mortifier, ui mortifie, qui 
mate. 

A Mortifying, or morrtificati- 
more i fication, 

Mort-main, main morte. 

Morruary, murtxaire. 

MOR TER, to bear ſpice in, 
mortier, vaſe a piler, 
A little morter, mortaler, petit 
mortier, 
Morter, or mortar-piece, morti- 
er, artillerie de for. 
Morter, in Maſonry, mortier de 
Maſſonnerie. 

MORTISE, mortai/+. 
A morriſe-hole, adent. 

To Mortiſe, adenter, enchaſ. 
ſer une piece de bon dans une au- 
tre. 

Mortiſed, adente. 

* MORTUARY. V. mor- 


tal. | 
MOSAICAL, or Moſaick 
work, Ouvrage 4 la Moeſai- 


que. 
A MOSCHEY, or Turkiſh 
Temple, 148 
MOSCHITO. C'eſt , que 
les gens de marine appellent ce; 
moucherons qui infeſtent tant les 
Pars chand: & du vieux du nou- 
veau Monde, 
MOSS, moe. 
Moſſy, or full of moſs, mouſſu, 


convert de mouſſe. 


mortel, qui 


| 


To be moſſy in the privy parts, 


avoir 


| 


— - 
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avoir du poil aux parties bonteus 


es, 
Kid young hairs about the 
privy patts,/e poil des parties hon- 
reujes. 
Moſſy fruits, fuits coronnes, cou 
vert de bourre. 

The Moſſineſs of the outward 

parts of ſome fruits, bourre quz 
vient ſur certains fruits. 
The moſſineſs of womens and 
childrens faces, le poil foler qui 
vient au viſage des femmes N des 
enfans. ; 

MOST, «ft le plus ſouvent la 
mar que 22 more 
au d omparatif. 

Cicero rhe moſt eloquenr Ora- 
ter, Ciceron | 'Oratenr le plus elo- 
vent, 

e isa moſt learned man, c 
un tres ſavant homme, un homme 
tout à fait ſavant, 

As every one ſtands moſt in 
need of help, ſelon que chacun 4 
== beſoin 4 aſſiſtance. 

oft an end, moſt commonly , 
moſt uſually, le plus — 
Moſt of all, principalement. 

— 5 moſt u 
© pu ſouvent dg pan, 
Amo. ar he moſt, rout an 


. 


\ plus. 
For the moſt part, / plum part, 


our la plus pare. 
Moſt of us, la plipart de now, 
He always made moſt of you, 
il vous 4 toll ours le plus eſtimꝭ de 


tou. 

Moſtly,le plus ſouvent. 

AM TE, ſo ſmall a thing as 
it cannot be divided, un atome, 
un corps ſi petit qu” il ne peut terre 
diviſe. 

A more,or ſtraw, un fern. 
A more, or ditch, un foſie, 
Moted about, cent d nn fe 


16. 
MOTH, eigne, ver qui ronge 
les ba bits, 8 : £ 


MOTHER, M ere. 


his mothers bleſſing, pluſieurs en- 
fans ſont gates par I indulgence de 
leurs meres. 


A mother in Law, une belle me- 


re. 

Aſt r, maratre. 

1 A Grand-morher,grand"mere. 

A God-morher, marraine. 

My Mother tongue, ma langue 
ternelle 


3 


ma 0 
A mother-City, Ville Capitale, 
Ville Metropolit aine. 


n bread, vivre | / 


A Child may have too much of 


Every mothers ſon, chacun. 

The Mother, or matrix of a wo- 
man, wherein the Child is con- 
ceived, la matrice, lieu ot ſe fuit 
la conception. 

The Mother, 0 that 
comes through the ſtopping or 
choking of rhe marrix, . 
ſeth the woman to ſwound, /e 
mal de mere, ſuffocation de matri- 


ct. 

The Mother, (d regs, or ground) 
of ſome liquor, Ia lie de qneque 
liquenr. 

e Mother (huſks, or ſkins ) 
of grapes, marc de razfins, 
Mother-wort, matricaire, herbe 
de jardin, 

Mother of pearl, mere perle. 
Motherhood, Ia qualire de me- 


re. 
Motherleſs, qui 14 point de 

mere, de qui la mere eſt morte. 
Motherly, maternel. 

I will | over my ſelf to your 

motherly care, je deux maban- 

donner tout 4 fait 4 vos ſoins ma- 

ternels. + 
Motherly ,an adverb,maternel- 


eme nt. 
„ MOTION, and motive. V. 
to move. 
M OTLY colour, conleur mo- 
lee de blanc de noir. 
MOTTO, deviſe, embleme, 
To MOVE a thing, monuvurr 
queque choſe, lui donner mouve- 
ment. 
To move a queſtion or doubr, 
mettre une queſtion en avant, la 
Propoſer, la mettre ſur le taps. 
He moved for the kings Prero- 
gative and the Subjects Liber- 
ty, il porta la parole ( il harungua ) 
pour la conſervation. des Preroga= 
trves du Key, & de la Liberte des 
Sets. 
o move a man to do a thing, 
75 


le perſuade 
. queque cl. Y 


o move one to pity or compaſ- 
ſion, faire piti6 4 quecun, Pemou- 
voir (lexciter) à pitie, 

To move to anger, facher, pro- 
voquer, 

To move, or ſtir up, remuer. 

Io move (or ſtir up) laughter, 


ſollieuer un homme 


faire rire. 


To move violently, ſecouer. 
Great bodies move ſlowly; les 
grands corps ont jeine & ſe mon- 
Vorr, 

Moved, men, remus. 
A queſtion moved, une qneſt:on 


— — - 


—— — + — 


Moved for, en faveur de quoi lon 


orte la par ole. 
ed to do a thing, ſolicits, 


| miſe en avant, ou miſe ſur ls ta 
1. 


l ved to pity or compaſſion, - 


men 4 pitie, 


Moved greatly , ſenſiblement 


rouche. 


Moved to anger, fache, provo- 


Moved or ſtirred up, 4 


mus. 


A Mover,celui qui donne moude- 


ment à queque choſe. 
A Moving, mouvement, remue- 
ment. 


A Moving reaſon, rai/on forte, 


ou 115 aſive. 
ovement; as, an artificiall 
ve re ane: un mouvement artifi- 
ciel. — 
Moveable, mobile. 
er feaſt; une fore mo- 
ile. 
Moveables, meubles, biens mo- 
biltatres. 
To furniſh a houſe with move. 
ables, meubier une maiſon. 
Moveableneſs, or mobility , 
thts, 
Motion, mouvement, ſollicitati- 


on. 
To obſerve the motion of the 
Enemy, obſerver les monrotmens 
de PEmemi. 

Of his own motion, de ſon propre 
monvemente. 

I did it upon your motion, j'az 


fair cela a vdtre ſolicitation, 


To Motion, or make a mo- 
tion for ſ ing, faire auvber- 
ture de queque cheſs la mettre fur 
le tapis. 

otive, motif, —— qui nous 
Porte à faire queque choſe. 

MOULD, terre, and its 
derivative to moulder. V. 
Mold. 

A MOULD, or form,where- 
in any thing is formed or print- 
ed, un moule, un patron fur le- 


quel on jw un ouurage. 

To d, or caſt into a 
mould, mouler, on jetter dans un 
moule. 


To mould bread , perrir du 


* 


am. 
K Moulded, mouls, fagonns. 
Lead moulded into bullets , 
plemb fut en bales. 

To be mou'ded info a ti bt 


„ 
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1 muer, cha 


er de plumes. 
A MOUND, ane baze. 
To Mound, faire une haze. 
A MOUNT, or mountain, 
mont, on montagne. 
The top of a mountain, le haut, 
ommet,lu crme d une mont ag ne. 
he ſteepneſs of a mountain, 
le rampant d une montagne. 
The foot of a mountain, le pic 
dune montagne. 
A ridge of — „ceimure 
gue ecendue montag nes. 
mm and bred on the moun- 


d. 
To — of a mole- 
hill, faire d' une mouche un ele- 
baut. - 

Mountainous , or full of 
mountains, MmontdgneuX. 

To Mount, or mount up, 
monter. 
To mount horſe-back, monter 4 
cheval. 

Mounted, monte. 


Mounted hke a St. George, 


monte comme un S. George. 


A Ship mounted with fifty 
guns, wn Navire monee de cin- 
5 Mounting, action de mon- 
2 Mountebank, un Charla- 
"To MOURN,” atttrifter, etre 


] dans le deuil, porter le deuil. 


To mourn deeply, etre accable 
de duel. 
To mourn a long time, porter 
lone tems le deuil. 
ourned for, ae 

le deuil. 

A Mourner, or clad in mourn- 
= apparel, un qui porte le du- 
en. 


qui Fon porte 


A mourner at burials, pleureur. 
Women mourners, pleureuſes. 
Mourning, deuil, ou dueil. 
A mourning apparel, dews!, ou 
babit de dueil. 
L be wear money 452 his fa- 
ther, porter fe duel de ſon pere. 
Deep mourning, grand All 
Second mourmng, petit duesl. 
Mournfull, lugubre. 
Mournfully, d'une maniere lu- 
gubre. 


A mouſe- hole, cron de ſours. 
The Mouſe that hath but one 
hole is eaſily taken, la ſumm qui 
n's qu'un trou eft bien tor priſe. 
Moulſe-car, herb, oreille de 
ſourts, 

To Mouſe, or hunt for mice, 
chaſſer aux ſouris. 

OUTH, bouche. 
Toftop ones mouth, fermer a 
bouc he a quecun. 

He has always that word in his 
mouth, 3/ 4 codjours ce mot en /a 
bouc he. | 

I only conſented to it by word 
of mouth, je n'y 45 conſents que 
de bouche. 

A mouth full, une bouchee. 

A * mouth, une petite bou- 


che, 
The hollowneſs of the mouth, 
Fouverture de la bouche, la gu- 


eule. 
a 
ophage, ou ori ſice du gaſier. 
The mouth of an — ſack, 
la gweule d'un four, ou Sun ſac. 
—— of a bottle, le tren 
— — 10 
A wry mouth, grimaſſe, moue. 
To make mouths, faire la mout, 
faire des grimaſſes. 

Mourhed ; as, meal-mouth- 
ed, un flatteur, un enjoleur, 
Foul-mouthed, mauvaiſe langue, 
ou qui 4 mauvarſe langue. 
12 qui tord la bou- 


che. 
Wide mouthed, qus 4 ls gueule 
fendue juſt Kaux oreilles. 

Mour leſs beaſts, btes qui n 
ont point de bouche. 

To Mow, or mock with the 
mouth like an ape, faire Us 
meue. 

Mowings, grimaces. 

To MOW, faucher. 

Mowed, fauch-. 

A Mower, un f.uicheur, 

A Mowing, fac hure. 

The mowing ſeaſon, 4 ſaiſon 
de faucher les pres, fe naiſon. 

A Mow of hay, or hay-mow, 
un tas de foin. 


M Uu 
form „ avoir pris une bonne, MOUSE, ſours. — 
forme. A ſield-mouſe, mulet, rat des 
To M OU LD, or become | ch,. M VU 
| mouldy,ſe mor. Dor-mouſe, un loir. 
| Moulded, or mould y, moifi. | Flitter-mouſe, or reat- mouſe, 
Mouldineſs, Jure. char ve ſuuris. MUCH, beaucoup , beaucoup 
To MOULT , or moulter, c- trap, ratiere. de, de beaucoup, fort,, eres , ou 


bien, 

Virrue ought ro be much eſtee- 

med every where, Vertu doit 

tere beaucoup eſtimce en tow li. 

enx. 

He has not much il n' 

T5 beaucoup de ö youu 
e much excels all men of his 


profeſſion , / £ D de beau- 
coup tous ceux de ſa profeſſion. 
He is much deceived , il fe 


ro re. 
He Smuck a Scholar, l eft fort 
avant. 
He is much indebred, / eſt bien 
endette. 
Much, or almoſt , preſque, 4 peu 
4755 3 as, 

his is much the ſame thing, c 
of preſque la mime eboſe. 

t ſometimes it may be thus 


rendred ; as, 1 
you, grand hi- 


Much good do it 

en vous faſſe. 

He had much ado to perſwade 
him to it, / bien eu de la peine 


2 le lus perſuadgy, 

I can * Wich him, / a; 

bien du pouvoir ſier lui. 

He thinks much to ſend me a 

Letter, il fait ſcrupule de m' g- 

crire. 

"Twas much about that time, 

cc teit environ ce tems la. 

Much would have more, plus 

on A plus on veut avoir. 

To make muck of one, careſſer 

utcun, 
e much of, careſſe, 

How much, combien, 

So much, tan, autant. 

So much as lieth in me, dr tout 

mon poſſible. 

I had not ſo much as a napkin, 

je navi pas ſeulement une ſer- 

viete. 

There was not ſo much as one 

that would drink his health, / 

i en eut pas un qui daignat boi- 

re ſaſante. 

Who could imagine there had 

been ſo much in him? un au- 

roit erũ capable de teles choſes ? 

Very much, beaucoup fort. 

Too much, overmuch, rrop. 

Too much of one thing is good 
for 


3 


1 


* 


q " 4 


-0 


— 


„ 
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M u mae eo: | u ; 1 * 1 
for nothing, on fe fe with, meletre à broyer des cun- "Murddfcation, ner torement * 
me choſe. leurs. N 
As much, autant. A MULLET fiſh, muge. UNGREL, V. mong- 
= 5 aut ant K — Dow. eraſe, ma og LELY or in- en 
Pr ſe, mul "ION 
7 — as mu — a . U mn N to 
e, multipliable. 
12. again, le double. . celus (ou tele) 8 — ade 
I underftand as much, on me | 4x4 — EI l:beralement. 
dit, A Wia, or multipli- MUNITITI „ Munition. 
Much more, beaucoup plus. cation, mules plication. MURDER, — homi- 


Much leſs, beaucoup moins. 
MUCK , or dung, ſumier, 

ordure, 

A Muck-hill, or mixen, fumzer, 
* Mack, amaſſer du fumi- 


Nucked. or dunged, fume. 
, MUD, or ſlime, bourbe, 
one. 


A heap of mud, or a muddy 
lace, un bourb beer. 

To wallow in the mud, em- 

bourber, r veaurrer dans la boue. 

To in the mud, ctre en 

peine, en doute, en ſu 

Stuck in the mud, "embareſie. 

A Mud-wall, mur.aille de terve. 
To Mud one, or daſh him 


with mud, jerrer de la bout 4| dire 


quecun. 
1 or full of mud, bour- 


A — 4 (dull, or fad.) look, | 


trifte, mauvaiſe mine. 

Muddilv ; as, to look mud- 
dily, avoir une triſte mine, 

Muddineſs bourbe, 

A MUE , or Place where 
Faulcons are kept, Me Mue, lieu of 
Pon tient les Faxcons, 


To Mue, mer, changer de 


plumes. 

Mued, mue. 

A Muing, mue, muance de plu- 
mes, 

MUFF, un hen. 

To MUFFLE e up, affu- 
bler quecun, / Ajuſter comme une 
vieille. 


Muffled up, ublé, ajufte 
comme une ville. 

MUG, /orte de pot de terre, 

MULBERRY: meure. 
Amulberry tree, un menrier. 

AMULCIT, or penalty, une 
amende. 

MULE, une mule. 

Muleteer, or mule-driver, vn 
mulet ier. 

_ MULLED fack, vin EH. 

eue brülé. 

M ULLET, to grind — 


ch 


A Muleiplving glaſs, uw verre 
multipliant, 
1 rule of multiplication, /a 
le de multiplication. 
. or variety, 4 
ver/ite. 
Multitude, multitude, grand 
wombre. 
The rude — la racaille, 


la lie du 
M MUM. E. une Rn 
4 mar? e e & Lr 


— — . A 

on a ferme la - —_ be & fax cl 
tres cela, 4 

2 uche — ſe _—_— e 

nOngant. 

He is mum, il d le mot 4 


MUM, Brumfwick mum, lo- 
ere — de Brunſuch en Alema- 


To MUMBLE, meter, 
onder, murmurey, 
he mumbled ro — ſelf, elle 
marmotoit entre ſes 


A Mumbler, an e. qui 


— » qus gronde, ou qui 
A Mumbling-, 
marmoteme nt. 
- Mumblingly, | en „ en 
Mmamotane. 
To MUMBLE ; as, I mum- 


— him ſoundly, je 4s bien 
A MUMMER , maſque, ou 


perſonne maſquee. 
ummery , or mumming , 

mommerie. 

MUMMY, mommie, mumie, 
ſorte de bitume. 

MUM S, oreilout glandes der- 
riere les oreilles, 
Mumps, or mumpings, grima- 
ces. 


T8 has the mumps, il ef f- c 


+To MUNCH, micher. 
_ MUNDAY,Lundi. FV. Moon. 
To MUNDIFY, or cleanſe, 


nettoier, 


Mundify'd, nertoie, purge. 


170 Murder, tuer, faire un 
meurtre. 

Murdered, ewe. 

A Murderer, meurtrier, homi- 
cide. 

A Murdering, meurtre, ou / 
ation de tuer. 

To MURE up a houfe, n- 
rer 8 maiſon. 

MURMURE, murwure 


_"—_—_ Jon fe plamare, gron- 


A MURNIVAL , ar cards, 
quatre cartes de m&me pos ne. 
MURR, rheume, T de 


tate. 


mortalite, 
MURREY colour, r. ob. 


eur, r 
MURRIC — or morion, 
morrion caſe que. 
MURTHEI Trix. 4 and its deri 
varives. V. Mur 
MUSCADEL, or muſcadin, 
vin muſc at. 
The white muſcadine grape, 
muſcat, raiſin muſcat. 
he Muſcat * 5 
muſcade, muſcadele. 
MUSCLE, mnſcle. 
The muſcles of the arms, muſe 
iat _ de muſc UA 
cu in les. 
To MUSE bee a thing, con- 


pderer, penſer , ſinger fn. 
1 upon, confidere, à 4 ; 


Pon a bent ou ſongs. 


Me, Muſe. nf 


A MURRAINamong cartrel, | 


Pore 


To Murmure oy Penner xy OR | 


| 


9 


| 


A Mufing upon, f alen & 
—— — choſe, diy penſer- 


| 


| i 
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Muſick, Muſique. 
Morning-Mufick, aubade, 
Evening Mufick, under a win- 
dow, /crenade, 

Muſicx helps not the tooth- 
ache, Ia Muſique ne ſoulage pas le 
mal ac dents, 

Muſical, muſical, 

A muſical Inſtrument , Inſtru- 
ment de Muſeque, 

Muſfically , muſicalement, en 
muſigue. 


A Muſician, mm Muſicien. 


The Muſfician keeps his ſhop in 


* 


his throat, le Mijicien tient ſa 
boutique en ſon geſter. 

When a Muſician has forgot his 
note he makes as though a 


| crum ſtuck in his throat, quand 


le M ſicien a perdu ſa note, il la 
rappele à force de touſſer. 

USHROOM , or rtoad-« 
ſtool, champignon. 

MUSK, muſque. _ 
Musk-pear , poire miuſcade , ou 
muſcadelle. 

Sweet of muſk, gus ſent le 
muſc. 

To perfume with muſk, m 
quer, ou parfumer de muſe, 

MUSKET, or taſſel of aSpar- 
hawk, momcher d' epervier. 

MUSKET, or ſhort gun, un 
mouſquet. 

Muſkereer , un mouſquetaire. 

MUSSELINE, à fort of lin- 
nen cloth, mouſſeline. 

MUST ; as, 1 maſt do it, s/ 
faut que je le faſſe. 

He muſt go, / faut qu il ren 
aille, 

We muſt nor ſpeak of buſineſs, 
i ne nous faut 7 parler d'affaires, 
You muſt hold your tongue, / 
faut vous taire. 

They muſt be contented with 
it, il faut qu* ils ſe contentent de 


An Orator muſt conſider, un 
Orateur doit conſiderer, il faut qu 
un Oratenr corſidere. 

It muſt needs be ſo, it muſt of 
neceſſity, i faut que cela ſoit ain- 
f, il ne ſe peut autrement. 

It muſt all means be 


kept 
| Cloſe, il faut bien le tenir Rh 


cret. 

Had we met together, we 
muſt have fought it our, f now 
now fuſſions rencontre il n A4 
reit falu decider Þ affaire par un 
combat. | 


ſtant 


cela. | 


IT, new wine unrefi- 
ned, moùt, ce qui coule de ſoi mo- 
me de la cuve, la vendange n'etant 
point preſſee. 

MUSTACHES, moutaxches. 
MUSLARD, mettarde, 
To earcheelſe with muſtard and 
ſugar, manger le fromage avec de 
la mou tarde & du ſucre. 
A muſtard- pot, modtardier, vaſe 
on on tient la militarde. 
MCSIER, nd nere, revenue, 
10 Muſter, or paſs muſter, fai- 
re ( paſſer ) mintre, ou revenue. 
The General muſters all his for- 
ces, le General fait paſſer montre, 
fait faire montre à l Armee. 
A Muſter-maſter, le Commuſ- 
faire de la montre. 
MUSTY, moifi, relant. 
To grow muſty, ſe moyſi-. 
To ſmell muſty, ſentir le moiſi, 
ſentir le relant. 
Nuſtineſs, moiſiſure. 
MUTABLE, muable, incon- 


Mutability, mutabilite, incon- 
ance. 

Mutation, changement. 
MUTE,or dumb, qui ne parle 
point, 

He is as mute as a Eiſh, il ne par- 

le non plus qu un poiſſon. 

The Letters called Mutes, ſuch 

as are b, c, d, EK, PQ, les Let- 

eres I e mute. 
TO MUT R. ava Hawk, mu- 

tir, meutir, emeutir. 

MUTILATE, mutile. 

Murilation, mutilation. 

MUTINY, mutinerie. 

To Mutiny, or raiſe a mutiny, 
mutiner, ſe mutiner, 

Mutinous, mutin, quereleux, ſe- 
ditieux. 

A mutinous fellow, un mutin. 
Murinouſly, 1 
10 MUTL R, or murmur, 

marmoter, murmurer. 

A Mutrerer, qui marmote, ou 
qui murmure. 

A Murrering, ation de mar- 
moter, ou de murmurer. 

Mutreringly, en marmotant, en 
mur mur ant. 

MUTTON, du mouton, 

A joint of mutton, un membre de 

moutom. 


A ſhoulder of mutton, e paule de 


mouton. 
A breaſt of mutton, poitrine de 
mouton. 


M u M M Y 
The nine Muſes, les neuf Mu- | Muſt it be ſaid, that I ſuffer ir ? 1 mutton, cut e wich 
„es. ſera-teil dit que je le ſoiifre ? the whole bone at it, clanche de 


Mounten. 
A neck of Mutton, un coller de 
mutton. 


UAL, mutuel , recipro- 


He. 
To intertain a mutual friend. 
ſhip, entretenir une amitic. 
Mutually, mutuelement, reci- 
proqueme nr. 


MU Z Z LE, muſeau, item, 


* 
10 Muzzle, or ty up to the 
muzzle, mettre la muſeliere, em- 


9 * 
Muzzled Bear, an Ours em- 
muſele, ou qui 4 une muſeliere, 


- - 


MY mon, ma, à moi, in the 
ſingular; and mes in the plu- 


ral. 
My Father, mon pere. 
My morher, — 


This is my Book, ce livre eft 4 
moi. 

This is my plate, cette vaiſſelle eft 
a moi. 

Theſe are my goods, voici mes 


— on þ fire do 
udquefos on ſe ſert de mine au 
lien 4 my, ſur tout devant um nom 
us commence par une voielle, & 
for la fin d'une ſentence, Exem- 


le 
Mine Image, mon image. 
This is mine, ceci eſt à moi. 


AMYRABOLIAN plum, ny- 


rabolag, noix 4 faire du parfum. 
RIAD, or ten ſand, 
dix mille. 


MYRRHE,a ſweet gum ſo 
called, myrrhe, 
MYR TLE-tree rte, rü 
eau. 
MYS Y, myſtere, ſecret. 
Myſterious, ien x. 
Myſtical, myſtzque, ſecret, ob- 


cur, 
Myſtical ſenſe, un ſens myſts- 
1 


N eng myſtiquemene. 
MY THOLOGT compete 

on o es, myt holog ie, ou 

n 


NADIR, i. chat point of the 
Heavens which is directly un- 
der our feer,contrary roZenirh, 
Nadir (mot Arabe) poine du Glo- 
be Celeſte directement opposd au 
Zenath, 

A NAG, bidet, petit cheval. 

A NAIL, clou, un clou. 

A Tack-nail, clou 2 tte. 
Hook-nail, clou à crechet. 

To knock a nail in the wall, 
mettre (planter ) un clou dans une 
muraille. 
One Nail drives out another, un 
clou pouſſe autre. 

To hit the nail on the head, tou- 
cher le point. 

To take out (or pull out) a nail, 
arracher un clou. 

To Nail, or faſten with a nail, 
clouty. 

To nail a picture to the wall,at- 
tac her un tableau à une mural: 
avec unclon, X 

T6 nail again, recloner. 

Nailed , cloue , attach# avec 
un clou. 

A Nailer , a nail-ſmith, and 
a ſeller of nails, un cloutier; 

A Nailing, a#ion de cloutr. 
The NAILS of the fingers 
and toes, les ongles. 

A little nail, un petit ongle. 

A ſcratch (or mark) of nails, on- 


grace, coup d ongle. 
» pair his nails ſe rongner les on- 
es, 

6 NAKED, mud, le. 


Half-naked, den 
Todraw a naked ndre 
un homme a und. 
To ftrip naked, meter N Hud. 
Shall I tell you the naked truth? 
vonlex vous que je vous die la fran- 
che verite ? 
Naked truth is more agreea- 
T5 la verite nue eſt plus agrea- 
©, 
Nakedneſs, nudite, ſmplicite, 
Are you not aſhamed ro ſhew 
our nakedneſs ? n avex vous 
pon honte de mòntrer -vdtre uu 
ith? 
Nakedly, nuement, ſimple- 
ment. 


ſerve ſon eclat dans Vobſcurite. 
If ones name be up he may la 
a bed, celui qui a la reputation de 
fe lever de bon matin peut dormsr 
78442 midi. 8 

e chat hath an ill name is half 
hanged, c'eſt etre & moitiẽ pendu 

ue d avoir um Manvan renom. 

he evil wound is cur'd,bur not 
an ill name, on peut bien guerir 
une mechante bleſſure, mas il eſt 
bien difficile q effacer un mauvan 


renom, | 

Nameleſs, qui n'a point de 
nom, anonyme. 

To Name, nommer. 

Named, nommé. 

A Naming, nomination. 

Namely, nommement. 

Names-ſake, un qu: f appelle 
de mms nom qu un autre. 

NAP; as, to take a nap, pren- 
dre un ſommeil. | 

To Nap, or ſlumber, dormir. 

Napping; as, to take one nap- 
ping, ſurprendre un homme quiz 
dort. 


A Napping, or ſlumbering, 


ſommeil. ; 

The NAP, or hair of cloth, poi/ 
du drap. 

Nappy, velu, couvert ms 
Nappy ale, ſorte de biere douce & 
forte, qui Echaufe, & qui fait dor- 
mir. 

Napery, du linge. 

Napkin, une ſerviete. 

The NAPE, (or nap) of the 
Neck, la nuque du con. 


F NARCISSUS, flower, narci/- 


„ fe 

L ARRATIVE, un narre. 
Jo make a narrative of ſome- 
ef faire un narre de queque 
cheſe. 


Narrator, celui qui fait un 
narre, une narration , ou le recit 
de qud nue choſe. 

NARRO W, etrozz. 

A narrow piece of ground, &re- 

ciſſie de terre. 

A narrow Soul, un eſbrit etreci. 
To Narrow, or e narrow, 

eerecir, 

Narrowed, or made narrow, 


Etreci, 


Ne. R 
by NAKER, nacte,, poiſon-en- j - A Narrowingy;tereciſſement, 
gendrant la perle. | Narrowly, erroitement. | 
— NAME, nom, ronom, 'renom- We narrowly eſcaped being |, 
N me, reputation. drowned , peu ven oft falu que 

A proper name, nom propre. nous ne fuſſions noyes. 

— | A good name, or report, un bon | Narrowneſs ; as, I don t like 
re nom. | thenarrowneſs of it, je ne Paime 
A good name keeps its luſtre in | pas ſi erroze. 

N A the dark, Ia bonne renummee con- NASTY, ſale, vilain. 


A naſty man, or a naſty fellow, 
un oor din. 
aſtineſs, alete, vilainie. 
Naſtil vilaine- 


ment. 

A NATION, or Countrey, 
Nation, Penplc. 
The Engliſh Nation, les Anęlon, 
la Nation Angloiſe. 

National, or of a Nation, Na- 
tional. 
A National Synod,Synede Nati- 
onal, 

Native, natif, naturel, pro- 


E, 
by native Country, ma Patrie, 
The — and native ſigni- 
fication of a word, la propre & 
naturelle ſigns fication d'un mot. 

Nativity, naiſſance, nativite, 
To caſt a mans nariviry, faire un 
horoſcope, dreſſer une figure de na- 
tivits. 

NATURE, Nature. 
A fin againſt Nature, un peche 
contre Nature. 
The ſecrers of Nature/es ſecrers 
de Nature. 
We have that Vice by Nature, 
now wont ce Vice de Nature. 
Nature do's teach us this leſſon, 
Nature nous apprend cette lee 

on. 

he nature of a Country, /a na- 
ture Nun Pan. | 
Tinh: of this nature, des affai- 
res de cette nature, de cette _ 
A mans Nature, naturel, inclina- 
tion. 
Tis his nature, tis his natural 
diſpoſi: ion, c'eſt ſon naturei, c'eſt 
fon inclination. 
Good or bad nature, bon ou mu 
var naturel, 
A free nature, lbera/ite, 

Natural, naturel, de natu- 
re. 
The natural motion of a body, 
le mouvement maturel d' un 
corps. 
This ſeems to be natural to 
them, i ſemble que cecs leur eſt 
nature. 
A natural evil, an mal nati- 


y , falement , 


rel. | 
1 


6—— 


| 


. 
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AS: Draka. hikes 
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N X ; N B E . 
x G I will have no nay, je ne ven Neceflity,neceſſii 

Angel beauty, une beaurs n- 7 W — 771 * ry eceſſurs, coneratnee, 
Natural ſtrength, force naturel= | Nay, memes. Of neceffiry, neceſſairemment, d 
4 | — is a very ſparing 77 2 7 b 

: "ITE a covetous man, c'eſt un o make virtue of 
— — m0 — — tres epargnant, &. je Vaſe dire, faire de neceſſits . — faire 
A Natural, or fou, un bou- | vn avare. amen ce que Jom ſeroit 
— nature l- N 8 ns pore hon no law, neceſſite 

Naturally, naturelement. l 


A Naturaliſt (chat ſearcheth 
out natural things, or dif] 
of Natural Cauſes,) un Natura- 
1 


To Naruralize , naturaliſer , 
donner & un 6rranger droit de n. 
turalite. 

Naruralized, naturalise. 

A Naturalization, naturalité, 
droit originaire d un Pas ottroie à 
un etranger. 

Narured ; as, good-natured, 
de bon naturel. 

Ill-natured , dim mauvaii natu- 
rel. 

He is ſo ill narured that none 
can abide him, ii eft dq un fi mau- 
van naturel que perſonne ne peut le 


urn. 
he NAVE of a wheel, 
2 


eu de rout dans quoi roule 


em, 
NAVEL, nombr1l, 
Ladies navel, herb, nombril de 


Venw. 

NAVEW, a ſort of rurnep, 
naveal, 

NAUGHI, or naughty, mau- 
van, qui ne vaut rien. 
A naughty trick, malice, mec han- 
te action. 

The Naughtineſs of a thing, 
ce quune choſe a de manvas. 
A boys naughtineſs, la malice 
d'un garſon. 

NAUGHT ; as, to fer at 
naught,or to deſpiſe, mepriſer, 
To come ro naught,or ro decay, 
aller en ruinc. . 

To NAVIGATE, or fail, n4- 
diger, navigner. 

Navigable, nevigable. 
A — a River, une Riviere 
navigable. 

Navigation, navigation. 

A Navy, or Fleet, une flote. 

To NAUSEATE, etre ſur le 

oint de vomir. 

A Nauſeous diſcourſe, un diſ- 
conrt emnunant . 

NAY, now. 
To ſay nay, nier, refuſer, dire 


que non, 


n 


NEAR , proche, pres, joig- 


nant. 

He lives near the water fide, i 

demeure pres du rage. 

He is my near Ki 

mon proche parent, ii me roucbe de 
s 


To be near ar hand, etre pret. 
Well near, ee 
To come ( or draw) near, 4 


cher. 
— or niggardly,taquin, chi- 
_ qui — de — & gi 
nne 


Nearer, plus proc he, plus pres. 
Never the nearer, ui n aνν,jðte 


rien. 
Neareſt, le piu proche, le plu 


— proximte, voiſonage, 

item 6pargne. 

Nearly, or niggardly, chiche- 

ment, en chiche, en n. 

| NEAT, gros betail. 

A neat, as an ox, or cow, un beuf, 

une vache. 

Neats leather, cuir de vac he. 

A Neat- herd, un bonvier. 
NEAT, adj. beax, jols, poll, 
opre, net. 

Hat's very neat indeed, c'e/t 
—— fort beau. 

e is a neat man, c'eſt un jol; 
homme, un homme poli, propre. 
Aneat ſtyle, un beau ſtyle, un ſtyie 
net. 

Neatneſs, beaute,proprete, net- 
=_ —_—_— 

eatly, joliment, proprem ent, 
am — de bonne 


grace. 
* NECESSARY, neceſui- 
re. 

This is no ways neceſſary, ceci 
n'eſt nullement neceſſaire. 


garderobe. 
Neceſſary s, neceſſirtes, choſes 
neceſſarres. 


toute neceſſite, 


Kinſman, “ eſt | 


A neceflary houſe, wn pride, wn | f, 


Neceflarily, neceſſairement, de | The ſ. 


ted tO go out, crow con. 
traint de ſortir. 

Neceflitous, or needy, andre, 
neceſſireux. 

A neceſſitous condition, ct de 


panvrete, 
NECK, le cog. 
A neck-band, wn coller. 
A neck of mutron, collet de mon. 
on. 


* 
To take one by the neck, accoler 
quecun, l embraſſer. 

A Neck of Land or an Iſth- 
_ un It hme. 


rchief, mouchoir de 


NECROMANCY, or divi- 
nation by calling the Spirits, 
romance, Negromancie. 
Necromancer, or he that 
calleth upon damned ſpirits, un 
J ECTAR. leaſant | 
a pleaſant liquor, 
feigned ro be the drink of i the 
Gods, neftar, le breuvage des 
Dieux. 
NEECE, Niece, fille du pere 
ou de la Seur. 


NEED, beſorn,neceſſits, indi- 
ence, 

Tobe (or to ſtand) in need of 

ſome thing, avoir beſoin de queque 


Cc 


need „ on conoit Pami au be- 


ſorn. 
Need makes the naked man run 


the — — m, the old 
wife trot, la neceſſir# fait rout 
aire. 

As every one ſtands moſt in 
need of help, ſelon que chacun a 
le plus beſoin d'aſſiſtance. 

ame need drives us, now 
ſommes reduits à la mime neceſ- 


fits. 


If 


— 


* 


m 


N 


— _ 


as craindre. ' ; 

may ſee him need, bur\ I will 
nor ſee him bleed, CeProverbe eft 
ſouvent dans la bouche desParents 


ont des enfans prodiguey; ili 
— dire par . ors ut bien 
— — enfons frent un 


u de fatigue, man qu ls ne veu- 
hos pas les abandonnet dans une 
ande miſere ou calamte. 
We need not look for any more, 
now m avons que faire deſperer 
lus que cela. | 
Thete is nothin yet that you 
need be afraid ot, vou n Av N en- 
core aucun ſujer de vous mettre en 
ine. 0 
hat need ſo many words ꝰ A 
quoi bon tant de paroles ? 
Needfull, neceſſaire. 
Very needfull, tres neceſſarre. 
Needleſs, inutile, non neceſſai- 


Needs, nece/[airement, de ne- 

ceſſite, à toute force. 

It muft needs be ſo, il ſaut de ne- 

ceſſits que cela ſort ainſi. 

If you will needs do ir, I won't 
you, ſi vous voulez abſolu- 

ment le faire, je ne veux pas vous 


[empdtcher. 
Needy, pamnvre, *: 


Needinefs, or neceh, pau- 
vrete, neceſſite. 


NEEDLE, eguile, ou aiguil- 
b. 
Noodle - work, travail d'(gnil- 


re 


. 

To work needle work, travail- 
ler de Paiguille. 

A needle-full,une eguillce. 

A needle-caſe, un eguillier. 

A prick(or ſtitch) with a needle, 
un point a*aiguille. 

A needle maker, aignletier , ou 
faiſeur d'arguilles. 
NEFARIOQUS, or wicked, 
mechant , 


tratter une aff azre. 
 Negociation, negociation, ma- 
niment d Aire. 


To NEIGH, hennir 
Net , bhenniſſement 
NE , voiſin. 
2 his neighbor, je ſux fon Voi- 


: good neighbour, un bon voi 
mn. : 

An ill neighbour, un mechant 
Voifmn, 

He hath ill neighbours that's 
fain to praiſe himſelf, eſt une 
marque qu'on n'a pas de bons 
Priſons quand il faut ſe loutr ſor 
meme 


Here is talk of the Turk and 
Pope, but irs my next Neighbor 
do's me harm, ce n'eſt ni le Turc ns 
te Pape, mais mon plus proc he voi- 
ſon qui me nuit. 

You muſt aſk your Neighbour 
if you ſhall live in peace, Vou- 
lex vous ſavoir ſi vous > ay ra 
paix d demandez le & vitre Voie 
ſin. 

When, thy neighbours houfe 
doth burn be carefull of thine 
own,prengarde à ta maiſon quand 
le feu eſt c I ton Voiſin. 

All the Neighbours hate him, 
tous les Voit le haiſſent. 
Neighbour- hood, voiſinage. 


Neighbouring Countries, pan | M 


vos ins. 

Neighbourly;as,a neighbour- 
ly office, un tour d ami, un tour de 
bon vn 
NEITHER, ns. 

Neither of the two, ui l'un ni 

Fautre, 

It belongs ro neither, cela ag 

artient ma Pun m a Pautre, 
either way, d'un cord ns dau 

tre. 

To take neither part, or to be 

on neither ſide, etre (tou demen- 


5 E N B N E. 

If need be, . eſt neceſſaire, Nefarious dealings, de mechantes rer) neurre, ſe porter pour nen- 
There is no need, il n'eft pas be- actim. . 

aan, il weſt pas nectſſiarre. NEGATION, negation. Neither is he ſo bad as you fay, 
Ae aid not do it but Negative, negatij. ul n'eft pas non plas ſi mec baut que 
upon great need. « dit qu'il ne | A negative voice, 1s nege» | vous dires, 

ue point qu'a roure extreme ve. „ neven, fils du 

—_ 1 To NEGLECT, negliger, | Frere ou de lefour. 1 
You had need to mind your own | Neglected, neglige. He is my Nephew, and I am his 
buſineſs, l ſeroit bien neceſſaire 3 qua neglige. Uncle, z eſt mon Neven, & je ſus 
que wow ſongeaſſiex à vb, propres A Neglecting, negligence. on Qucle, 

affarres. / Negligent, glg. NERVES, or finews, cs 

To Need, avoir beſqin. Negligence, neg/zgence, peu de 7. 

It neederh nor, :/ 1 pas necr - | join. A man of nerves, un puiſſane 
faire. L Negugentt li emment. bomme, un nervenx, plein 
You need not fear, vom ne deve | To NEG „ negacier, | de nerfs. 


NESH, or nice, un delicat. | 
„ un md. 

To make his neſt, nicher , batir 

ſon nid. . 

A neſt full of birds, une nichte. 

Little birds that do bur come 

out of their neſt, de petits 05/e= 


ay quis ne fone que ſortir du 


ni 

To Neſtle, to build(or make 
a neſt, nichr, batir ſon md, 
Toneftle himſelf in his bed, ſe 
coucher dans ſon lit. 

NET, filers, rets, lacets. 
Drag (or draught) net, traine- 
au, 5 e de filet pour la chaſſe des 
8 & la pdche des poiſe 
uns. 
Faſhioned like a net, fait en fa- 

on de reti. 

et-work, reſeul. 
A maſh (or hole) of a net, ma- 
ile, trou de fi lets. 
To ſer a net, tende des filers. 
To fall into a net, ſe prendre ( 
envelo dans des Eft. 

NETHERMOST , i eſt 
tout au deſſis. 

LE, orie. 

Dead (or blind) nettle, ortie 
moree, qui ne pique point. 
The Sea-nettle, ortie, poiſon de 
er. | 

To Nettle, or ſting with ner- 
tles, froter (piquer ) dortie. 
To-nerrle, or provoke one, har 
celer, facher, provoquer qudcun. 

Nettled, or ſtung with net- 
tles, frote (pique ) d"ortie, 
Nettled, or provoked , harcele, 
fache, provequé. 

* NETWORK. V. net. 

NEVER, j mais, purnt. 
I never ſaw him, je ne Jai mas 
ven. 
Never before , jamais aupara. 
vant. 


I'iz 


— 


Every 


4 
{4 -* 
4. 


_—— 


Never a whit, point du tout. 
Sometimes it muſt be thus ren- 
dred. 

Woe be to him if he goes never 
ſo little from home, malbeur 4 
lui 5'il s'loigne tant ſoit peu de 14 
maiſon. 

Let him be never ſo rich he is 
ſtill as covetous, pour riche qu 10 
ſoit uin en eſt jamais moins a= 


| Vare. 
| Nevertheleſs, neanmoins, tou- 
teſon. 
| NEUTER, neuere. 
| To ſtand neuter, demeurer neu- 
tre, fe porter pour neutre; 
Neutral, neutre; as, 
A word taken in a neutral 
ſenſe, un terme pris dans un ſens 
neutre. 
Neutrality, neutralite. 
To hold himſelf in neutrality, 
garder la neut ralite, etre neutre 
| entre deux Partis contraires. 
| Neutrally, dans un ſens neu- 
tre. 
NEW, ef, nouveau, frais. 
A new hat, chapeau neuf. 
New wine, du vin nouveau. 
| New butter, beurre fruit. 
New meat begets a new appe- 
tite, viande nouvelle remet Pappe- 
| fits 
| New year, le nouvel an. 
| New years day, premier jour de 
| Pan. 
New years gift, &:rene du nou- 
vel an, 
| He has given me a pair of gloves 
| for my new years gift, Ae. 
eren d'une paire de gands.' 
| New-moon, nonvele Lune. 
| To make new, to make new a- 
gain, renouvelcr, 


This is ſomething new to me, je 

trouve ceci un pert ctrange. 
News, nu v2ile. noude les. 

This is a great news indeed,ce- 

ci effettwvement eſt une grande 

nouvelle. 

| To tell news, 


7 


F J 
air? aff NOVO 's 


News-book, /: 9 :--12e, 
- NewS-monger , conteur d 
no rwelles. 
Nevwnc is, Rottu“. :! . 
Newly, nouvel mc ut. 
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Sometimes it is chus rendred; 
as, 

Ihe next day, le lendemain. 
The next day after you went, le 
lende main de votre de part. 

Lam next to him, je le ſuis im- 
mediatement. 

The King is next to God our 
Supream Governour , apres Di- 
eu le Ros eſt nitre Souverain Mo- 
narque 

He lives next to me, i gt mon 
proche Voiſin. 

We were ſerved next, nous fu 
mes ſervis en ſuite. 

Next time; as, I will do better 
next time, je ferai mieux 4 Faves 
nr. 

Next rime we ſhall meer roge- 
ther, Ia premiere fois que nous nous 
rencuntrerons. 


N 


NIB, bec. 
The nib of a pen, la fente d' une 
lume 4 ecrire, 

Nibbed ; as, a hard nibbed 
pen, une plume qui neſt pas aſſe; 
fendue, qus fait les lettres trop pe- 
tires. 

To Nibble, bequeter. 

Nibbled, beguere. 


N E . . 

Never after, or never ſince, j4- | NEWT, lezarde. To Nick, or notch, ocher, fai 
mais du depus. | NEXT, — ſuivant. des coc bes. ene, 
I got never a one, je n'en 41 Next of kin, proche parent. NICK; as, he took him in 

ont. ell me the next word, dies | the very nick, if le prit 4 point | 

am never the better for it, je | mor le mot ſurvant, nemme, il arriva tout 4 point 

ne m en trouve pas mieux, je nen | The next following chapter, le | Io Nick it, renconerer bien 
ſuis pas mieux lage. chaputre ſurvant. reuſſir toicher le point. r 


To nick a 


occaſton. 


man, un chic be, 
lain. 


nie, 


Niggardly, adv. 


i approche. 
„ Nut. 
la nuit. 


jour E9 de nuit. 


curite bronche. 


d'une wit, Mitte. 


Nibbling, bequerement. 


A NICE, or curious man, 
un delicat , un cxait, wun 


homme qui fait toutes cheſes avec 

moſuxe & m2digcrite. 

More nice than wiſe, plus cir- 

conſpett que ſage. 

Nice, witty, or ſubril, ſabtil. 

A nice point, un oo chatouil- 

leux,une aff aire chatouilleuſe, 
Nicety, 


: * 
delicateſſe de Langue 


j - 
e. 


* 


4 CC 4 C1, cec be. 


— 1 


Nicety of vc it, or ſubtilty, ſubei- 


Nicely, 4elicatement, avec ex- 


ieee. 

Nicely, v ittily, or ſubtilly. ſb | 

eme. : 
NICHE, in a Wall to ſet a 

Ititue mn. „iche, | 
NICK, nock, ornotch, en- 
„ 7 


cee. 


| To walk (or go) abroad a- 


nights, ſortir la uit. 
| A nighr-cap, bonnet de nuit. 


| Nig 


„petit ro 


| roſhgnolet 


NILL, the ſpar 
A nicery of Language, fineſſc, | that come of braſs tried in the 
; furnace, ecaille d'artrain. 
T To NILL, or be unwilling, 


| ns vonlotr pas. 


ACT VItO 


CO! } 


* . 


N Imma, Coro! 


A Nimmer, lat 


juncture of affairs, 
prendre une affaire 4 point nom.. 
me, ſe bien ſervir du tems & de / 


NICKNAME, /obriquet. 
A NIDGET, nf 
ANIGGARD, or niggardly 


un taquin, un vi. 


Niggardſkip , or niggardli- 


nels, chichete, taquinerie, vilat. 


taquinement, vilainement. 
IGH, or near, proche, pres, 


Nook: 
igb of kin, proche parent. 
Winter is nigh at hand, / hives 


To _ nigh unto,s' approcher, 
In the night time, de it, durant 
Day and night, jour & nuit, de 
Iwil be dark night by that 
time we come thither, ii ſera nuit 
cloſe avant que nous y arriviongs, 


He that runs in the night ſtum- 
bles, celui qui court 


he ſpace of a night, / espace 
The moſt filent part of the 


night, nuit profonde, nuit avan= 


t-mares Cauchemar. 
Nee herb. morelle. 
| NIGHTINGALE, ro//ignol 
A young or little nighringale, 


NIMBLE, doe, a7if. 

x * 1 . % "WW 
Nimbleneſs, ſoupleſſe, attivite, 
Nimbly , avec ſoupleſſe , avec 


To NIMM, ſteal, or j urloin, 


chichement, 


ms 4 00. 


7 ol, 
les or aſhes 


3 L If 2 


ren, voleur. 


PY 


A 


_ . 


4,4 — 


L * 


ww ” — 


N 5 


N 0 


Nine thouſand, neuf mille. 
Ninth, neuvieme. 
Ninthly, en neuuit me lieu. 
Nineteen, dix & neuf. 
Nineteenth, dix & newvieme. 
Ninety, or foure ſcore and 
ren, quarre vints. - 
Ninetieth, quatre vintieme. 
A NIP, pince, pingade. 
A ſore-nip, bleſſure. 
To Nip, pincer, piquer. 
To nip with the teerth,mordre, 
Nipped, pence. 
Nippers, pincerter. 
A Nipping, pincement. 
Nipping words, paroles piquan- 
es. 


Nippingy ſatyriquement. 
The NIPPLE of a breaſt, bout 
de mammele. | 
NIT, lende, vermine de tote. 
Nitty, or full of nits, plein de 
lend-s, 
NIIER, or Nitre, ſalpetre. 


1 


NO, the negative anſwer, 


n; as, 
Is that he? no, eſt ce lui ? non. 
In no wiſe, in no caſe, 
at no hand, by no means, 
— 25 p 
No : onne. 
I ſee _- — „je ne vois per- 
henne. 
No where, nulle part. 

Nor, non, ne, which laſt is 
commonly followed with p, or 


ir as, 
t is not I, ce net par moi. 
He do's not care, ne cn ſou- 
cie pont. 
He will not go, i/ ne veut pas 
aller, 
He is not frighted, ln 4 point 
pear, 
He is not a fool, /n oft pas un 
fan. 
Not ſo, point. 
Not at all, print du tout. 

None, q 4, not one, nul, per- 
ſonne, 4 cum, pas, points 
None elſe, nu autre. 


Non- ſenſe, and Non- ſute. 
Nothing, 9. d. no thing, rien. 

It availed him nothing, cela ne 
lui a ſervi de rien. 
This is better than nothing, cecs 
Vaut mieux que rien. 
I do nothing, je ne fair rien. 
By doing nothing we learn to 
do ill, en ne faiſant rien on ap- 
po 4 faire le mal. 

rs more painful ro do nothing 
than ſomething, on a plus de pei- 
ne quand on ne fait rien que quand 
on fait queque choſe, 
Nothing venture, nothing have, 


qus ne hae rien n artes. 

Nothing at all, rien du tout. 
Notwithſtanding, nonohſt ant, 

malpre. 

Notwithſta nding all your reſi- 

| ſtance I got in, ſe ſus entre mal- 

g's tous vos efforts. 

ny Law orStature to the con- 
trary notwithſtanding, ma/gre 
les Loix © les Statuti quia 5 oppo- 
ſent a cela. 

NOBILITY,or Nobleſs, No- 
bleſſe. 

The Nobility and Gentry, 4 
grande & perite Nobleſſe. 

To ilirare,or make noble, 
anoblir, ennoblir quecun, lui don- 
ner titre & droit de Nobleſſi. 

Nobilitated, ennobli. 

A Nobilitating , ennobliſſe- 
ment. 

Noble, noble. | 
The more noble, che more hum- 
ble, plus un homme 4 ame noble, 
plus il eſt humble, 

A noble Soul. un ceur noble. 
— Action, une attron ne- 
le. 
I he Noble parts of the body,/es 
parties nobles du corps, le cœur, le 
cer veau, le foye, &c. 
ANoble man, un homme noble de 
naiſſance , de grande nobleſſe & 
maiſon. En Angleterre il n'y 4 
que les Ducs £5 Marqus, Comes, 
© Barons, qu paſſent pour nobles. 
Car on (cs d:ſtingue par. ce nom la 
du reſte de la Nobleſe, les Chevas 
liert, Ecuzers, & fumples Gentil- 
hommes. 
A noble, or generous man, un 


ard III. Roy d" Angleterre com- 
menga 4 faire battre Þ an 1344. 
Elle valort ſix chelins huit ſols 4 
Angleterre. . 
OCENT or noxious, nus/i- 

be, dangereux. 

A NOCK of a bow or ar- 
row, coche dq arc ou de flec he. 
To make a nock , faire une co- 


che. 
To NOD, ſommetder. 
Ls nod with the head, bocher I 
tote. 
A Nod, or nodding with the 
head, hecheme m de tote. 
To make a nod for a denial, fai- 
re ſugne de refis. 
To mock one by nodding up his 
Chin, faire la nique 4 quecun,lus 
hauſler le menton par moquerie, 
The NODDLE, (or noll) of 
the head, le derrrere de la tete. 
Noddy, or ſtark noddy , foi, 
qui efd cout à fait foil. 
NOGGIN., efpece de vaſe 4 
Ire. 
NOISE, braze. 
To make anoiſe, faire du bruie. 
Tomake a terrible noiſe, fare 
un bruit effros able. 
To Noſſe abroad, ſemer, faire 
courrr queque bruit. 
Noiſed abroad, dont on a fait 
court Is bruit, droulgue, 
| NOIANCE, une incommodi- 
te. 
Noiſom, nuiſele, dange- 
rex. 


lute nuiſible, qualite dangereuſe, 
Noiſomly, d'une mamiere nite 
fible, ou dangereuſe. 
A NOMENCLATURE; or 
Vocabulary, Numenclature , ou 
Vocabulaire. 


nommer. 
Jo nominate Deputies, nommer 
des Deputex. 

Nominated, nommé. ol 

A Nominating, or nominat i. 
ON, nomination. 


. N 1 Oo 

ANimming, larcin, volerie. Was none of you there? * a- | homme noble ou genereux. | 

NINE neuf, nombre de ne- . voir i aucun de vous? Nobleneſs, nobleſſs de race ou 
uf. I have-none, je n en ai point, je | de cœur. 
Nine times, neuf fois. new as p un. | EE Nobleneſs, or generofiry , ge- 
Nine days, neuf jour:,neuvaine, | Non, in Com ,implics | nereſue, ou action genereuſe. 
Nine pins, jeu de qualles, 2 negation; as, e, minori- wy noblement. 
Nine ſcore, cent quatre vints. — * d. non- age. And ſo it is, AN BLE, or roſe noble, 
Nine hundred, neuf cents. with Non-contormiſt, Non- plus, monnote d'or d autrefor qu Edun- 


| 


ö 


Noi ſomneſs, or noiance, qua- 


— 


To NOMINATE orappoint, | 


The Nominarive Cale, e C 
Nominatif. 
A Nominal Difference, diffe- 


reut au regard des termes. 


— — 


ON. } 


} 


— 8 


— - — 


— N , 0 


ance, incapacite | 
. NONAGE,ot under- age, mi- 
noricé. 

NONCE ; as, for the nonce, 
expre:, tout expres, expreſſement. 
He did it for nonce, il le fit 
tout expres. 

NON-CON FOR M 1ST, 
Non- con ſormiſte. On appelle ati 

en Angleterre ceux gu — 2 
| de ſe conformer (ou ſoumettre) au 
Gouvernement & aux Ceremonies 
de I Egliſe Anglicane, man priv- 
.cipalement ceux qu on appelle Pre- 
— i 
Non conformity, / &tat de ces 


ns qus refuſent de ſe ranger ſous 
1. 725124 e 


Diſcipline de "E 
* NONE. V. no. 
NON-PLUS ; as, to put (or 
drive) one to a non- plus, met- 
tre au rouet quecun, lui fer mer la 
bouche, le reduire à ne ſavoir que 
fue, on que dire. 6 


To be put to a Non · plus, ne ſavoir 


ner. 
— f 2 re- 
dent, qui n eſt pas ſur le Lieu ou 
2 Charge. : 
NON-SENSE, impertinent, 
ni na point de ſeus, ridicule. 
He ſpoke a great deal of non- 
ſenſe, il dit beaucoup de choſes im- 
pertinentes. 
A Non- ſenſical man, un homme 
ui a pas de bon ſens, qui A pas 
e ſens commun. 
A non- ſenſical diſcourſe ,d:ſcours 
qui uA prune de =m 
Non- ſenſically, conere le bon 
ſens, contre le ſens commun. 


NON-SOLVENT , that is 


vable. 
NON-SUTE , or letting a 
ſuir fall, peremption d 1ft.unce. 
To Non-ſure one, canſ per- 
emption de cauſe. 
on-ſured, qui eſt en peremp- 
tzon de cauſe. | 
NOOK, coin, recon. 
NOON, mils, 


The fore-noon, [avant midi. 


The after noon./ 4h i 
To take a walk in the after- 
noon, prenare une promenade a- 
pres midi. 

NOOSE, /acer-. 
To be brought into the nooſe, 
trre pen dans les lacets. 


NOR, ns, ue. 


. 


"NO N-ABILITY , impuiſ-. 


que faire, ou de quel core ſe tour- | 


not able to pay, qui n'e#t pas ſole | | 


wiſe, -n'etre ns beureus 1 ſage. 
e ears no nor do's 
he eat any ſupper, 0 ne dejeune 
Point, Q ne [oupe jamais. 
The Norch pole, le Pole ar — 
Ardtique. 
— North - ftar , — 
4 lore, 
Nonzerly, Nombern, or be- 
longing to che North, 9 eſt du 
Nort, ou du trion. 
—— winds, vents — a 
rn men, or peop 
North, des gens du _ . 
North-Eait, Nord-Eft. 
North-Weſt, Nord-Ousſſ. 


NOSE, le nez. 

The end (or tip) of the noſe, 
le bout du nez. 

The ſmall bridge of the noſe, 
Fentredeis des narmes. 

Aflat noſe, nex camus. 

A — nofe, un grand nez. 

A hawks-noſe, nex aquiln. 

A ſnorty noſe, un ue morvens, 
A noſe of wax, un nez de cire. 
To ſpeak in the noſe, parler du 


nex. 
To chruſt his noſe into every 
corner or company, ſe fourrer par 
tout, ſe maler de tout, mettre le 
wn — tout. 
A fillip on the noſe, une chique- 
naude. 
A dog of a deep noſe, chien de 
haut nez, 
To lead one by the noſe, mener 
quecun par le bec. 
Jo put ones noſe aur of joint, 
ſupplanter qudcun. 

oled ; as, well noſed, qui 
a un bon ne7. 
Flat-noſed, camns. 
Hawk-noſed, 2 a le neꝝ aqui= 


in. 

A Noſegay, or poſie, un bou- 
uer. 

Noſtrils, or noſethrils, ſes na- 
rinet. 

I will make his memory ſtink to 
the noſtrils of men, je rendrai ſa 
memoire odienſe à la Poſterite, 

NOT. V. no. 

NOTCH, coche, entail ure. 
To make a notch, faire une co- 
che. 

Notched, i il y 4 des coches. 
A Notching, Jaction de faire 
des coches. 

A NOTE, marque, remarque, 
note. 

A note under ones hand, une 
cedule. 


To be neither fortunate, nor“ A man of note, un homme de 


oy 


. , remarquable, Nor Aa- 
ble 


A notable man, un homme qui a 
des qualites extraordinaires , mn 
extraordinaire, 
A notable ſum of mony , une 
— notable ( une grande ſomme ) 
ent, 


A Natel Non! 


he » Notaire pub. 


Notice ; as, to take notice of 
a thing, prendre conoiſſance d'une 
choſe, prendre garde à qu que 
cheſe, la remarquer, la con ſide- 
rer 


He took no notice of me, l n'; 
as fait ſemblant de me voir. 

o give one notice of a thing, 
faire ſavoir qu#que choſe & que = 
cun, la lui noti ſier. 

To Notify, nos fer. 

. d, notifie, 

Otincation, la conoiſſunce 
[on donne d'une choſs. Hue — 

Notion , notion, 
dee de queque choſe. 

In notion it is commen- 
dable, c'eſt une choſe louable A ! 
un ou 4 Pautre egard, 

Notorious, manifeſte , no- 
forre., 

Notoriouſneſs, evidence. 

Notoriouſly, manifeftement , 
nororement, evi ment. 

NOTHING, and notwith- 
ſtanding. V. no. 

NOVEL, adj. nouveau. 

Novels, or news, nouve les. 

Novelty, nouveaute, 

Novice, novice, neuf, peu in- 
telligent. 6 
He is a very novice, left bien 
neuf en oe me#tier. 

The eſtate, (or time) of a No- 
vice, noviciat. 

NOVEMBER, Novembre, 

NOUGHT, or nothing, ne- 
ant, rien, 

Idid it for nought, je / 41 fair 
pour rien. 

Noughs, adv ; as, 

It nought availed him, cela ne 


pensee, i- 


— 


luz a ſervi de rien, 
NO. 


. 
* 


_—_ 
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N u 


O K 


—————— 


7 
of Speech 
or Adjective, les Nems ſons on 


e adjeFifs. 
* To 


„ nourrir, 
ſuſtenter. : 
Nouriſhed, or nouriſh't,nour- 


2 


ri you 

1 ouriſher, nourriſſier, celui 
qu nourrit. = : 

A Nouriſhing , or nour iſh- 
ment, nourriſſement , nourri« 
ture. . 

Full of nouriſhment , or very 
nouriſhing, fore nourriſſant. 

; iſhing, or nutritive, 

nourriſſant. 

Nurſe, or nource, nonrriſſè. 
A wet nurſe, nourriſſe qui alatte, 
nourriſſe qui a du lair, 

A urſe, qus 4 
ſevre ſon enfant, Nourrifſe qui u 

lus ae lait. | 
A fick mans Nurſe, femme gu 
prend ſoin d un malade, la Garde 
d'un malade. 

To Nurſe, or narſe one up, 
nourrir , elever , prendre ſom de 

uc un. 

Nurſed, ormarſed up, nu 
ri, eleve, de qui Pon a pris grand 
on 


Nurſery, or nou where 
the Children ly — their 
Maids-Servants or their Nur- 
ſes, la Chambre ot cunchent les 
enfant avec leurs Servantes ou 
Nourriſſes. 

A nurſery of trees, une pepini- 
ere d arbres. 

Nurture, aliment , nourriture. 

NOW, maimtenant , 4 cette 
heure, à preſent, preſentemnt. 
Now, — certe heure, 
ou jamats, | 
Even now, juſt now, tout main- 
tenant, tout à Pheure. ; 
Lage But Joi now come, je ne 
fan que 


ar river. 
Now and then, quequefoir, de 
tems en tems, 
Now then, or ſis. 
Before now, auparavant, autre 
fois. 
They ſtand now on one foot 
and then on another, ls ſe tien- 
nent tant ſur un pit, tantit ſur 
un autre. 
Now art length, en fin. 
Now adays, a hui, maine 
renant, preſentement, 

Now, adj. as, 
1 


NOVICE. V. novel. 
A NOUN, one of the eig 


37 King, ſe Ni & apreſent 

| 018 t. 
NOXIOUS, or 2 

nuiſibie, dangereux. 


N DU 


A ſmall- nut tree, Metier. 
The nut ofa — & 
belere 


ar * 

Nut-ſhell, coque de noi x. 

The ſhell of a nur,brow de 
noix, ecorce verte de noiax. 
Nut-kernel, cerneau de nix. 
Io take our the nut-kernel,cer- 


ner une noix. 


Nutmeg, muſcade, noix muſ- 


NUDITY, or nakednefs, mi | cade 


due, 

A NUGATORY ſaying, ane 
choſe que Jon dit pour rire. 

NU] or armoyance, 
prejudice qu'on porte 4 autrus, 

LL, or of no force, nal, 

—_— * 

N caſie. 
Their Pnvileges were nulled, 


on leur caſſa leurs Provileges. 

Nulliry, mnulize, — 
A Nullifidian , wn 

qui a nifoi ns lot, 

r : 
great n r, or quantity, 

un on nombre , nne — 
antite. 


To Number, nombrer, conter. 

Numbred, nombre, cones. 

A Numberer, celui qui nom- 
bre, ou qui conte, 


A Numbering, or numbring, \ 


Pattion de nombrer ou conter, 

nombrement. 
Numerous , 

grand nombre. 
NUMME, nummed, or ſtiff, 

engourdi. 

Nummed with cold, exgaurdi de 

froid. 


A Numming, or numneſs, en- 


gour 8 nt. 88 

, une Religieuſe. 
The nun — nonette, ſor- 
te d oiſeau. 

NUNCHEON, nuncions, or 
afrernoons repaſt , collation , ce 
qu'on mange entre les repas _— 

| NUNCIO, the Popes Nun- 
cio, or his Embaſſador, le Nunce 
8 8 
S , ning 4 
wedding or marriage, nuprial. 
© NURSE, nurſery, en. 
ture. . to noutiſh. 

NUT, noix. 

Wall-nur, norx de noyer: 
ts — tree, neyer. 

reſs- nut, norx de cypres. 
Gex. nut, chataigne, — 
Water- nut, erufe, ou trufle. 
Small nuts, or haſel nuts, 101 


nombreux, en 


fette. 


' NUTRIMENT , or nou- 
— nourriture. 
critiv 1 ane. 
To NUZZLE in bed, mettre 
le 7 um lit chaud, 
A NYMPH, une Nymphe. 


a. 


0 4 


An OAK, un chene. 
A Grove of Oaks, Chenaye, ou 
bdcage de chenes. 
ret" ag galle, noix de galle. 
OAR, to row with, rame , 
are. 
To row with oars, ramer, 
la rams. 
Oars, or a Boat with two 
| Rowers, Bateau à deux rameurs. 
OAR of gold, or de mine, or 


mat . 
OATES, avozne. 

Wild oars, or oat-graſs, aveine 

fole, avoine bdtarde, aveneron, 

Oar-meal, or oat- meal groats , 

— d Avoine avec quoi ¶ on fait 


1 porage. 
Daren bread, pain d"'avoinxe. 


Oaten meal, farine davoine. 
OATH, ferment, jurement. 

A great oath, un grand ſerment, 

un grand jurement. 

Oath of allegiance, ſerment de fi- 

delrte que Fon prete 4 ſon Prince. 

To pur one to his oath, faire pre- 

ter ſerment 4 quecun. 


To bind by oath, obliger par ſer- 
ment. 
Torake his oath, faire, (preter) 


ſerment. 

Ile take my oath ont, / en prd- 
585 

To falſify his oath, ſe parjurer. 
An unlawful Oath is better 
broke than kept, i vaut micux 
rompre que garder un mauvass fer- 


river 


ment, 
O B| 


O0 3 


9 


O B. 


To OBDURATE, or make 
hard, endurcir. 

Obdurare, endurci, obſtine. 
P 10 OBEY, obeir, etre obeiſ- 

ant, 

Jo obey Gods Commande- 
ments, oveir les Commandemens 
de Dieu. 5 

Obey'd, obei. 
He mutt be obeyed, il faut lui 
abear. 

1 Obedient, obeiſſant. 

That Child is very obedient, 
cet enfant ett bien obeiſſant, n'a 
point de peine 4 obeir. 

tence, ebeiſſance. 
Obeyſance, or (rather) a- 
baiſance, hommage. 

-Ovediently , avec 2 — 

OBELISK, a great ſquare 
ſtone, broad beneath and Wax - 
ing {ſmaller and ſmaller toward 
the top, of a great height, Obe- 
Aue. 

Io OBFUSCATE. V. ro 
ſcare. 

OBJECT, ober. 

A pleaſant object ro the eye, 
un objet apreable 2 la vere. 

To Object, objecter, faire 
obe lion, _— 

Objected, object, reproche, 
Objection, objettion. 
To anſwer a mans objections, 
repordre (ſatnſaire) aux objetti- 
ons de guòcun. 

To OBJURGATE, or re- 

uke, cenſrer, reprondre, 

Od jurgation, or chiding, ceu- 

e, reprimendc. 

OBLATION, or offering, 
„lation, offrande. 

OBLECTATION, or plea- 
fare, plaifir. 

To OBI IGE, iger. 

If you do it, you will oblige 
me infinitely, ſi vous faites cela, 
out m'ob/igorex infinement. 
Ob!liged, oblige. 
F am very much obliged to you 
for your kindneſs, je vous ſuis 
bien obligꝭ de votre anitic, je vous 
ai been 71 obl'g 1t10n. 
Obligee, or bound by obh- 
| gation, obig par obligation e- 
cette. 
Oblig ation, obligemenr, ob!/+- 
fe tin 
| He laid great obligations upon 
me, je lui ai de grandes obiige- 
tions. 


— 


Obliging , obligatory , obli- 


fei Jus oblige. 


eis a very obliging man, ce 
un homme fort rr, by 4 

83 ly, obligeamment. 

OBL QUE, or contrary to 
ſtreighr, ob/:que, courbe. 
An Oblique line, une ligne ob- 
lique, ligne courbe. 

Obliquiry, forme oblique. 

Obliquely, obliquemens. 

To OBLITERATE, or blot 
our, Ce/7acer. 

Obliterated, efface. 

OBLIVION , or forgerful- 
neſs, onbls. 


Buried in oblivion, enſeveli dan: 


onblr, 

Oblivious, or fergerful, ou- 
blicux, qui I oublie — 

OBLONG , or ſomewhar 
long, oblong, barlong, plus long en 
quarre que large. 

OBLOQU 
med:ſance. 
They care nor what obloquy 
they caſt upon him, /t n' epar- 
gnent rien pour noircir ſa reputa- 
tion. 

Obloquious, mediſant. 

OBNOXIOUS, ſubject or 
given unto, ſujet 4, ſuſceptible 
de; as, 

Obnoxious to ill counſels, ſu jet 
a prendre de mauvas conſeils, 
Obnoxious, or that hath deſer- 
ved to be puniſhed, qui merite 
etre charie. 

To OBNUBILATE , or 
darken, o»ſcurcar, rendre obſcur. 

Obnubilated, eb/curc. 

An OBSCENE {or unclean) 
diſcourſe, diſcours ſale, dif 
coupe. 

OBSCURE, or dark,obſcur. 
An obſcure fellow, un homme 
qui n'eſt en aucune eſtime. 

To Obſcure , obſcurcir, ren- 
dre obſcur. 

Obſcured, obſcurcs. 

An Obſcuring, 9bſcurciſſemente. 

Obſcurely, ob/curement, con- 
fuſement. 

Obſcuriry, obſcurite. 

OBSECRATION, or a de- 
fire for Gods ſake, obſecration, 

OBSEQT/IFS, done for the 


dead, t, funerailles. 


, or flander, 


OBSEQTIOUS , obedient, 
obe int. 

Obſequiouſly, avec ſcumiſſi- 
on, avec obeil] inc», 


To OBSERVE, watch or 


mark diligently, obſerver,” re- 
marguer. 

To obſerve a mans counte- 
nance or 22 A la 
conte nance, les deſſeins d une per- 
onne. | 

o obſerve, or to reſpect, con. 
ſiderer, reſpecter. 

Obſerved, obſerve, remargque. 
Obſerved, or. reſpected, conſe. 
dei c, reſpecie. 

Obſecvable, remarquable. 

It is obſervable chat, / eft à re- 
marquer que. 

An Obſerver, or Obſerva- 
tor , un Obſervateur, qui prend 
arde. 

An Obſerving, or obſervati- 
on, obſervation, re marque. 

Obſervant, or dutitull, obe- 
unt. 

Obſervance,reſpeA, obeiſſance. 

An OBSIDIONAL Crown, 
Couronne que ion donnoit autre- 
fois 4 ceux qui avoient le bon- 
heur de faire lever am Siege. C'eſt 
 Obfidionalis Corona des K- 
mains. 

OBSOLETE, old, or grown 
out of uſe, obſoler, qu eſt bor: 


* e. 

BSTACLE,or hinderance, 

1 N obſtacle. 
BSTINATIE, or ſtubborn, 

obſtine, opunatre. 

o be obſtinare, . obſtiner, ;* 
op nidtrer. | 

Obſtinacy, obſtination, opiniã- 
Fete. = 

Obſtinarely , obtintment , . 

iniacrement. 

An OBSTREPEROUS 
noiſe, brut de pies v4 de mains, 

To OBSTRUCT, or ſtop 

up, boucher, empecher, 
He do's what he can to ob- 
ſtruct my deſign, il fair tout ce 
qu'il peut pour empecher le ſucceʒ 
de mon deſſein. 

Obſtructed, bouche, empdc he. 

Obſtruction, or ſtopping of 
the pores, oft un. 

obſtrutire, oh ſtruct if. 

To OBTAIN, or get, obe- 
nir ce qu” on demande, en ven 4 
bout. 

Obtained, obtenu. 

An Obrainer, celui (eu celle) 
qui obtieut. 

1 To OBTEMPERATE , or 
obey, obery. 

Obremperation, obeiſſance. 

To OBTEST , or to deſire 
heartily, dem tuder A 

O 
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tion. 
backbiring, calomnie 
— per ron 
with force er par force. 
To Obtru 1 — aws upon 
the People, impoſer de nouvelles 
Loix au Peuple. 
To e himſelf every 
where, ſe fourrer par tout. 
Obrruded, ampose par force, 
fo 


rec. 

OBTUSE, blunt, or dull, 

emouſic. 

An obtuſe angle, angle ebtus. 
To OBVIATE, or prevent, 

eier, preventr aller au devant de. 
Obvious, frequent, commun, 

140 rencontre ſouvent. 

o OBUMBRATE, to ſha- 
dow over and over, ombrager, 
faire ombre, 

Obumbrated, ombrage. 
Obumbration, ombrageme nt. 


O0 „C 

OCCASION,occafion, inſtru- 
ment, moieꝝ / 
To give occaſion, donner occa- 
ſion, 
You gave me many occaſions to 
chide you, vous me donnate: piu- 
fieurs occaſions de vous reprendre. 


To ſcek occaſion, 'chercher ſac- 
＋ { 

o take occaſion; prendre occa- 
fon N 


| 


From thence he took occaſion 
to blame me, de il prit oct a- 
ſion de me blamer. 5 
I have a great occaſion for it, 
jen ai a faire, jen ai beſoin. 
An urgent occaſion, une affaire 
28282 
got mony enough to ſupply 
my preſent occaſions, j 4 aſſex 
dargent pour fournir d. e ne- 
eſſa preſentes. 5 
If my occaſions give me leave, 
fi mes affaires le permettent. 
ToOccaſion a thing, to be 
the great occaſion thereof, te 
la cauſe d une choſe, faire najtre 
['accaſion de faire queque choſe. 
oned, cause, fait, ar- 


reve, 
Occaſionally, or by occaſion, 
occaſionnellement, par occaſion. 
; CIDENT , or Weſt; “ 
Oceident. 
— or Weſtern, Oc- 


Cl 


|  Obreſtation, priere, — 
OBTRECTATION , 0. 
RUDE, or put to 


3 | 
— occupation, n- 


joy it, jour d'une choſe, en etre 
en poſſe 


To occupy a woman, jwwir d 
nine femme. | 


OCCUPATE, or my 
c 2 9 | at the odneſs 2 


To OCCUPY a ching, or en- ble 


Occupy'd, dont on jouit, dont 
on 4 en poſſeſſion. N 
10 OCC R, or offer it ſelf, 
ſe preſenter, ſe rencontrer, ſur- 
venir, , | 

An Occurrence, or occurrent, 
occurrence, rencontre. 

Occurrences, occaſions. 

Occurring, or obvious , fre- 
— commun, qui ſe reneontre 
oudenr. 
OCEAN, the Sea that com- 

eth che World, “ Ocean, la 
ler dont la Terre eſt emvironnee. 
OCKHAM, to caulk ſhips 
with, ecroupe avec quoi en Cale 
femtre les Navires. 

An 'OCTFAYVE, or eight in 
muſick, une ottave. 

The octave of an holy day, or 
the eighth day after ir, / ottave 
d'une fete. 

OCTOBER, O&#obre, mond 
Octobre. 

OCULUS Chriſti, Orvale, 
for ie d'ber be. J 

Ocular, oculaire. 

An ocular. Witneſs, wn t&mom 
oculaire, 

An Oculiſt, or a Phyſician for 
the Eys, un Oculiſte. | 


0 D- 


ODD, not even, non pair, 
nombre impar fait. 
To play at even and odd, jouer 
aut pair, mon paar. 
To lay odds with dne, gager 
( par exemple] le double contre 
e (mple. 
Three ro one is a great odds, de 
trois à unil ya un grand avan- 
tage. 
Ten Crowns and odd money, 
dix &cus, & queque choſe par deſ- 

4. 


HM 
An Odd man, un brouillon. 
To uſe odd tricks, jouer de mau- 
van tours. 
To be ar odds, etre de mauvaiſe 
intell gence. 
They are at odds with one ano- 
ther, ils ſont en different, ili ne 
v accordent pas enſemble, 


Odneſs ; as, I could but ſmile 
je ue pul m'empecber N 4 
Fouie d une choſe fi deraiſ onna. 


, © ODIOUS, or odible, adieug. 
Io make himſelf odious to all 
the World, ſe rendre odieux 4 
tout le Monde. ; 
The Odiouſneſs of a thing, 
ce —— chaſe a d'odieux. 
1 iouſly, d une manzere odi- 
euſe. 9 411 
ODOUR, or ſmell, odeur. 
Odoriferous, odorant, 9 4 


bonne odeur. | 


0 E 
" OECONOMY |, houthold 
order or Gove  Otconoe 
Diſpenſation. 


mie, ou 5 
7 qucal , SR 
que. 


— 


OF, of the, de, dude la, des. 
The love of money increaſeth 
with the money, Camonr de J 


gent, plus ona d 
aims. 

A Doctor of Phyſick, Law, or 
Divinity, Detteur en Medecine, 
en Droit, ou en Iheologie. 

A Doctor in Phyfick, un Ope- 
rateur. 

Sometimes Of is left out in 
the French; as, 

As ten of the clock, à dix heu- 
res. 

It was all of his providing, lui 
Heul fie toute la depenſe. 

He * never a Coach of * 
own, Ine tien Caroſſe, 11 
n'a point de Carole. al 

It you bring a ſincere defire of 
your own, Ji vous venez avec un 


agent plus on 


argent croiſt 4 proportion de Þ ar- | 


ſincere defr. 

It is not well done of him, n 
ena pas Ien af1, 

Inever ſaw the like of him, e 
n', jamans ven ſon pare:l, 
Sometimes it is expreſſed, bur 
then the Phraſe muſt be invert- 
ed; as, | 

This is an expreſſion of his, c'eſt 
me de ſes — — 

He is a good friend of mine, 1 
eſt un de mes bons ama. 
Of late, depuis pen. 


Of old, anciennement, jads, 


—_— 


OFF; as, he is come off ve- 
K k ry 


— een 


— 


. 
4 * 


3 


a 


: 


; 5 F * 


Kl Ker al £ — — — — Shu, 


5 » 
- = 


KATY 4 


0 Lt 


rery well, s "eſt fort Ten deba- 


er 0 


ä 


of ates uch hiker off befrs* 
one, ſe team tee 
proſence de qutc un. „ 


Are his cloathes off? eſt il der. 
tbabille ? 

Off-ſpring, ce queeſt el 
ment produit nf un 79g les 
defeendans, 1a poſterit A. 
The Off- pring 2 thoſe — are 
very old or very 

not; vette qui we nan: 

fore vieux 0» = jeunes ne — 
vent Þ4s lo 


OFFA . Gatbage 
| a FENCE, , e- | 
2 offence, Jus 
5 her, le c * 8 tt 


45 322 ( Fe de queque 
« 0 Offend or commit a fault, vs 
faire une * rranſgre, eaſe, 
e 


To offend againſt the Laws, pe- 
cher contre les lors. 

Offended, offen. 
Offended with the ſmell of To- 
bacco, qui ne peut pa ſoilfrir la 
ſenteur du tabac. 


An Offender, Offenſeur,Tranſ- 
e Jeur. 
. Ofender never pardons, ce- 


lus quis a tort ne pardonne jamais. 
aun Cferſ 
aftion a"offenſer. 

Offenſive, offenſi if, incommode, 
choquant. 
Arms offenſive and CO, 
les Armes offenſives & defen- 
ſives. 

Offenſiveneſs , qualitè d une 
chrſe ens (5 deſagreable. 


Offenſiv une . maniere 
choquante A 105 eable. 
o OFFER * faire of= 


fre, preſenter, repreſenter. 

To — a Sacrifice, offrir un 
Sacrifice. 

To offer his Enemies the choice 
of Peace or War, offrir 4 FE- 
_ le choix de Pas x ou de Guer = 


To ofter his utmoſt help and 
aſſiſtance to one, offrir ſon aide, 
ſon pouvoir, ſer moiens, © tout ſon 


cre t & quecun. 


b 
| 


Offending , offenſe, ou! 


| 


I tall —— uſe of, 
portunity that will 


2 


firſt 
7 * it fell 
ame ervirg 4 premiere 0C- 
ſep reſentera. 

wa mans con- 
* une cho 


1 quecun, * lui mettre devant les 


yeux 
Ne er rodare, oſer. 


Doo t offer to do it, e . 
bien de le faire. 


One 2 3 F 


I make Chee ok of my ſer- 
vice to you in that buſineſs, I 
* offer you whatever lies 

21 — vous fait — de 


vices dans cette affaure, je 


vous off re franchement 
a de moi. 

An offering, une off undone 
* — 


- {OF OFFICE, 0; or = office, de- 


D 


2 or Employment, a5 


An 
where he that has a publick Of- 
fice exerciſes the ſame, un Bu- 
rea. 

A Houſe of Office, un retrait, une 
garde robe, 

Office, favour, or kindneſs, * 
fice, faveur, ſervice, . 

He has done me a good office, 
il m'a rendu un mh, 7.» 

The Divine Office, “ Office Di- 
vin, partie de la Liturgie. 

An Officer, Officrer, celui 
= i exerce un Office. 

eOfficers of an Army, les Of- 
ficiers dune Armee. 

Official, un Official. 

To Officiate, or read the Di- 
vine Office, officier, faire Office 
Divin. 

Officious, /erviable, ablige ant, 
officieux. 

Officiouſneſs , inclination à 
rendre ſervice 4 autrui, 

' *OFF-SPRING. E. off. 

To OFFUSCATE, or make 

_— offuſquer, obſcurcir, noir= 


""Offuſcated, offuſqus, obſeuri, 


noirci. 


Offuſcation, noirciſſement, ob- 
ſeurei 
OFTEN, oftentimes, oft, 


tout oo qui 


oft rimes, ſouvent. ; 


ce, or particular Place, 


As oft as, as often as, 4 8 
vent que, autant de fors e fu \ 


| Very often, fort ſouvent. 


How often ? combien de * > 
Not often, rarement, gudre ſou. 


vent. 
O G 


OGEE , or ogive, 
arceau de voute. 


O 


- OILE. V. oyle. 

OILET - hole 9 eller , ny ut 
trou en un habit pour le ſerrer & 
le joindre avec un cordon, 
F ul ot 33 ed ellets. 


1, ongue xt, qud. 


que 7 Ke Ne —— 4 oindre. 
N O K 
OKER, which Painters uſe, 


ocre, terre miherale dont on fait 
des couleurs. * 


O * 


OLD, vieil, vieux, ant, an- 
cien. 


An old man, un vieullard, un an- 
eien. 
old man, eſt un 


He is a 

bon viel ard. 

An old woman, une teile. 

To grow old, vieillir, devenir 
VIEUX. 

After the old manner, a la vieil- 


augrive, 


I 


e mode, [ antique. 


Of — autrefors,jady, ancienne- 


Old old friends and old wine are 
beſt,le vin vieux & les vieux ami 
ſont les meilleurs. 
When bees are old they yeld no 
honey les vieilles abeilles ne font 
int de mel. 

wrongs not an (d — who 
ſteals his "fp from him, on 
ne fait poi rer 4 nn viell 
11 — wy on lui prend ſon ſou- 


pere old age is 1 can 
learn no jeune, 
gens ne — rien appren- 
dre de bon 1a on les vitux font me- 
chans. 
When an old man will not 
drink, go to ſee him in another 
World, ex vous voir un Vi- 


ald qui ne ſoit pas d — 


— > —_ 11 te tes. te 


m th. — 


| 1 


5 N 


0 N 


133 — — 
7 boire' 7-41 faut que vous Fake 
liex chefeber dans autre Mon- 
de 


Old men are twice children, les 
vieilles gens ſont deux for en- 
fan. a 

Never too old to learn, on n'eſt 
. trop vieux pour ap e 


ö 


e. 
Young men may die, old men 
muſt, on peut mourir quand on 
eſt jeune, man il le faut quand on 
eſt vieux. . 
Of young men many die, of old 
men none eſcapes, pluſieurs meu- 
rent quand ili ſont jeunes, mas 
il faut tous mourir quand on eſt vi- 
ex. 
An old dog bires ſore, un vieux 
chien n'abboye jaman en vain. 


um vieux renard n'a pas beſoin d 
6tudier fineſſe. 
As the old cock crows, fo 
crows the young, les jeunes 
cocs chantens comme les vi- 


enXx. 


To bring an old houſe on ones 


maiſon ſur ſa tere, J attirer ſur la 
thre les ruines d une ö 


ſon. 
Irs ill healing an old fore, ow 4 
de la peine à guerir une vieille 


ate, 
7% rip up old ſores, rexouveler 
de vieulles animaſit s. | 
A man' need not look in his 
mouth to know how old he is, 
on ns que faire de lui regardet 
dans la bouche, pour ſavorr age 

u'il a. | 

Oldneſs, or old age, vieilleſ- 


r. 
þ OLEANDER, a ſhrub, ole an- 


dre, arbriſſcau. 

OLIGARCHY, the State of 
Government when the Rule of 
the Common-wealrh is under 
few perſons, Oligare hie. 

OLIVE, olwe. ki 
A aur olive, grofſt olive, pro- 
pre 4 manger & conſire. 


Olive-oyl, or oyle of olive, nile 
dolive n 

ORvblkree, H 2 © | 
The manured olive«tree, "obs 
vier fat. 
A wild olive-tree, Olivier ſiu- 
"'VA4PE. | 165 
A Ground (or 
trees, Olivete, 
Dierg. 


grove) of olive 
teu plante d Uli- 


ſeaſon for gathering of o- 


— 


ä 


—— 


An old fox need learn no craft, 


head, faire tomber une vieille | 6 


, | lives, Ona, I [aiſon de cueil- 


liv les Olives. 
Olive-colour, couleur dolive, a- 
lrvarve,conlenr olivatre. 

OLY MPIAD, the ſpace of 
four years, or of fifty months, 
thirty days to a month, Olym- 


| piade, e ſpace de quatre ans, ou cin- 


quante mon, 4 raiſon ar crente 
Jours par mon, 


O M 
OMBER, a grayling fiſh, am- 


bre, poiſſon. 
ET. V. aume let. 
OMEN, the luck or fortune 
of ſomething to come, augu- 


* 


re. 
A thing of an ill omen, une choſe 
maudan angure. 
Ominous, 2 4% ne preſage 
rien de bon. | 


To Ominate, preſager., faire, 
de mauvan pee 66. | 
To OMIT, leave,or neglect, 
omettre, oublier, NET: 
He omirs nothing, il ne laiſſt rien 
chaper. 
Omirred, mm, onblis. 


Omiſſion, omiſſion, oubli. 
| "OMNIBOTENT „or al- 
mi , tout puifſ ant. 
8 „ toute puiſſam- 
ce. , 
Gods Omnipotency, la toruteput- 
ſance de Dick. wh | F 
0 N | 
ON, fir, 2, au; de. 


A buſineſs on foot, une affaire 


ſur pie. 
I got my cloak on, f ai mon man- 


teau ſur moi, . - 

To fir on the right fand, (ere 4 
ſos à la drone. _ | 
Came he on foot or on horſe- 
ba _ oft il ventt à pie on d che- 
vat? 

On purpoſe, '2 deſſein. 

On the contrary, au contraixe. 
2 my part, on my kde, de mon 
reds | 


On every fide, de chaque cite. 
The Common Wealth depends 
on Brutus; IA Republique depend 
de Brutus. 
Somerimes it is thus rendyed. ; 


as, 
He is on his way, / ef en che- 
* VE | 


I parted with him on that day, | 


| He beſtowed or me a mulritude 

| of courtehies, 21 m'a fair veaucoup 
ae favenrs. 

To pur his ſhooes on, mettre 
{ edeuyfer ) es ſoulers, 

o get his boots on, mettre ſes 
botes,ſe boter. | 
Have you got your boots on d 
e4e3 vous bott d 5 
Are your ſtockings ond avez vous 
ma vos bas d 
On is alſo uſed for of; as, 

I do not believe a word on't, 
Je nen crow er mor. 
Laſtly On, after a Verb, do's 
lomerimes fignify a' continue 
ance of action ; as, 

To play on, continuer de jou- 


Er. 
To go on, pourſuivre, avancer. 
To ler on, atraquer. 

Onſet, A aut, artague. 

ONE, un, une quecun, quicune. 
Ihe one is alive, and the other 
is dead, un e en vie, & Fautre 
rer. | 

he is one of them, c'en eſt 


Ne. N a 
To weary one with a long diſ- 


courſe, ennuier quecun avec un 


long diſcours. 


One or other, un ou N autre, gu- 
cun. 

One another, Pun 'autre. 

One after another, un apres T- 
Autre. 

One with another, Pun portant 
' Pautre. ; 

All under one,tout enſemble,tout 


dun coup, tut d un trd;n,totit d u- 


ne venue. 

It is all one, c'eſt tout un. 

This is all one with that, c'eſt 

la meme choſe. 

This is all one whether it fals 

out ſoqr ſo,c'eſt tout un quoi qu' 

il arrive, 

It is all one as if you threw 

your money.in the River, ce 

comme (e eſt tout dt meme 100 

vous jettieʒ votre argent dans 

Reviere.,  , -. 

Iris all one to me, ce m'eſt teut 

un, il m'e/t indifferent. 

To go one and. one, one by one, 

ar one ad once, marc her un 4 un, 

Pun apres Fautre. 

One and twenty, vint & un. 

Ne is one and twenty years old, 

il a mo un an. 

He one and twen 
1 78 (3 une livre. * 

and twenty horſe, bir & 


| je le quittai ce jour Ia, 


un che val. 


3 - - 
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One and twenty horſes well; ante, mai encore | pour ſon inno- 


ny en a pds un qui entende aff ai- 


— 


harnalled, vint & un Ma 

bien harnaches, 

He is one of that gang, zl eg de 

cette cabale. 

What one thing did there fall 

out as they forerold? qt ce qui 

eſt avenu de tout ce qu'ils avoient 
edit > : 
hat one thing is wanting, il ne 

manque p u que cri. 

I had not thought him to be 

_ an one,je ne lauren pas creu 

tel. 

If he be ſach a one as you 

write, left tel que vous mecri- 


N. i 

Any one, quecun, qui que ce 
t, 

Every one, chacun. 

It muſt be indeavoured that e- 
very one be provided for, il faut 
prendre ſoin que chacun at ce qui. 
lui faut. ' 
There is not one in ten that un- 
derſtands the buſineſs, de dix il 


re. 
Jo put in for one, to come in 
for one, to make one, ſe metrre 
du nombre. | 
Sometimes it is rendred en or 
Ton; as, 92 
' How ſhould one deal with ſuch 
| folks? que peut on faire avec de 
| relles pens & ; 
He ſpeaks as one would have 
him „ / parle comme Jon 
vent. _ 
Little ones, des perrey. 
Once, une for. 
could not tell you all at once, 
je ne porruen pas vous dire tout 4 la 
N. 
I could not he here and there, 
and all at once, je ne peuvon 
pas erre 10 C la tout 4 la 
fox. : 
Once or twice, une ſen on deux : 


cence. | 

* ONSET, ut. V. on. 
ONYX, a precious ſtone , 
onice, pierre precienſe, 


3 

OPAL ſtone, opale, pierre pre- 
cieuſe. 
PEN, ouvert, decouvert, ma- 
nifeſte. 
Io keep open table, tenir table 
onverte, 
To leave a door wide open, 
laiſer "la porte toute ouver- 
te. 
In the open air, en pleine campa- 
ne, à erte. 

o ly open to ſome danger tre 
expoie a queque danger. 
Open wearher, tems clair,tems 
ſerein. 
Open-ars, nee. 

Io Open, or lay open, ouvrir, 
decouvrir, manifeſter. 

Open the door, owvrez la porte. 

0 open, neut. 5 ouvr:7. 
Toopen, as a flower doth, %- 
| panounr. 

Opened, ouvert, decounert ma- 
ere 
A thing eaſy ro be opened, 
47 facile Touvrix. 
n Opening,or making open, 
Faction douvrir, ouverture. 

Opening, adj. laxatif. 

Openly, ox plainly , e rte- 
ment, ſans ferntiſe. 

Openly, or beforg witneſſes, pu- 
bliquement, ou enipreſence de tt 
moins. 

Openeſs, or freedom, libertè, 
familtarite. 

To OPERATE, or to work, 
operer, . 

Operator, operatrenr, NGF. 

Operation, vertu, .operati- 


une 


Onely, adj. ſeul; unique. 

He is the, onely man that do's 
all my bufineſs, lai ſerl fair tou- 
tes mes affairesul n a que lui qui 
fFaſſe mes 22 

An only ſon, un fil unique. 
Chriſt the only ſon of God, 
Chriſt le fils uniqui® de O. 


eu. 
Onely, adv. ſeulement. 
A word onely, an mot ſeule- 


love him not only for his beau- 
ty, bur alſo for his good narure, 


on. 

OPIATE, or cordial electu- 
ary, oprare, forte . d: medica- 
ment. 


To OPINE, or to be of an 


re. ; By 74 I 
Opinion, opinion, ſMtiment,, 

AVIS. 

Tis my opinion, I have an opinĩ- 

on, I am of opinion that, mon o- 


yinion eſt, j ai cette opinion, je ſus 


de cette opinie que. 
I am of your opinion, je ſun de 


* P aime non ſeulement pour ſa be- 


| votre ſentiment 


To have a good opinion of one, 
avoir bonne opanion de que. 
cun, 

To ask one hisopinion,demandey 
2 quecun ſon opumon. 

To be of contraty opinion, 
etre dun, ſentiment | contras. 


re. 

To change his opinion, changer 
d"opin ion. . 

Weare all of one opinion, we 
agree, now ſommes C accord entre 
nous. 

A falſe opinion, une opinion erro- 
nee, une erreur, 

To broach new Opinions, forger 
de nouvelles Opiniont, dogmati- 


er. 
An Opiner, or he that deliver- 
eth his opinion, celui gui opi- 


ne. 
An Opining, or delivering his 
opinion, action d"-opiner. 
Opiniaſtre, opinionate, or opi- 
nionated, us oprniitre,un homme 
tot 4 fait attache à ſes ſenti- 


mens. 
To OPPILATE, to ſtop, or 
fill up, oppiler. 
Oppilared, oppuls. 
Oppilation, oppulation, 
ere oppilatif. 
| *O0 PP Q NT. Vto op- 
poſe 


OPPORTUNE, meet for 
the purpoſe, commode, prepre, ou 
Ju eft de ſarſon, 
Opportunity, commadite,occa- 
ſion, regconcre, 
PpPOr uniry makes the Thief, 
can fait le Larran. 
To make uſe of his opportuni- 
Ys { ſervir de Poecaſion, proficer 
e l occafton, 
To loſe (or to let lip) his op- 
ey perdre (laiſſer ec haper 


occaſien. 


To feek an opportunity of do- 
ing good to his enemies, chercher 
Poccafion de bien faire à ſer Ene- 
mis. 

To find an opportunity, trowver 
Poccaften. 

. . Opporrunely, 2 propos, 4 poins 


opinion ,.. &xre .d opinign, cron | nomme 


To OPPOSE, af to ſet a- 
Fans ſer. Q SY 11MM! + 

op authority ro what 
you lay, j «ppoſe ſon auroritt & ce 
que vous dites. 


Tooppoſe,or be te unto, 


| ” oppoſer , reſiſter, etre contrai- 


re, 0 
| To oppoſe 2 mans ill deſign, 


1 


— 


— 


| 


„ 0 R 0 R Jn 0 K f 

1 , dein, de Oracular , or Lo ſet in ode, ranger en ra mn 

v oppo wo * Nin z tre 8 1 Oraculous, q« ou par Eve b 2 Vat 
Oppoſed, 6. orange. o do things in order, faire les 
— un eppeſant, qui A Sevil Orange, Grange de Pore | choſes avec ordve, 

oppoſe. = rugal, Todo a thing in order to ſome 
Oppaſite, coneraire. ina Orange, Orange de la Chi- end. faire une choſe 4 qudgue de 

To be happy and. overwhelm. e. ſein, | 

ed with grief are two things | Orange-tree, Orange. I have done nothing but what 


very oppolire, ce ſon: deux cho- 
ſes bien contrarres que d'etre heu- 
reux & etre accable de dou- 
leurs. 


Oppoſition, oppoſition, reſiſtan- 
In oppoſition to that, par oppoſi- 


ten 4 cold. 

To OPPRESS, or overchar- 
ge, epprimer, charger, fouler, faire 
des extorſions, 

Oppretled, opprims, charge , 
foule. 

An Oppreſſour, or extortioner, 
preſſcur. 

An Oppreſſing, or oppreſſion, 
oppreſſion, ——_— 

OPPROBRIOUS, reproa- 
chfull, indigne, bonceux, que l on 
tient 4 epprobre, 


To — ——_ or reſiſt, - 
er, reſiſter. 
Ne — voppoſe, ou 
qu: reſiſt. 

Oppugnarion,oppoſition, reſiſt- 
ance. 

The OPTATIVE, mood , 
le manf ( ou le mode) Opta- 
rf. 

f tion, or choĩce, choix. 

( K. che oprick ſcience, 
whereby the reaſon ot Sight 
is known, POpreque, partie de ia 
Mathematrique. 

OPULENT, or wealthy , 
richs, 

Opulency, richeſſe. 

Opulently,richement. 


oO XR 
OR, on. 


Whether I ſpeak or no, ſoit 


ue je parle eu non. 
ither let him drink or be gone, 
qu'il here un qu's1l ren aille. 
Or elfe, aurrement, ou bren. 

ORACHE, an herb ſo called, 
arreche, herbe. 

ORACLE, a Counſel, ſen- 

— ox anſwer from God, Or- 
acie. 
To conſult the Oracle, conſulter 
Oracle. | 
To hear an Oracle, cuαi r un o- 
ale 


4 


Orange-colour, orange, couleur d 
Orange. 
ORATION, oraiſon, haran- 
ue, 
o make an Oration, faire une 
harangue, haranguer. 
Oraror , Orateur, Haran- 
eur. 
A compleat Orator, un Orateur 
acheve, un Orateur accom 


ls. 
To ſpeak like an Oratour, diſ- 
courr en Orateur. N 
Oratoty, or Rhetorick, Me- 
torique, fleurs de Rhetorique, orne- 
ment de diſcours. 
An Orartory, or a private place 
— in, Oratoire, petite Cha- 
E. 
GRBE, circle, or round cir- 
cuit, orbe, rond, cercle. 
Orbicular, rond, circulaire. 
Ocbicularly, exxond, ou d'une 
forme carculazre, 


ORCHANET, herb, orcan- 
ere. i 
An ORCHARD , un Per- 


ere 


% fine Orchard, un beau V.r- 
er. 
K To ORD AIN, or appoint, 


ordonner, 6tablir, conſlituer. 
To ordain, or prepare, prepa- 
rer. 
To ordain, or admir one in- 
ro holy Orders, donner les or- 
dre: à quecun. 

Ordained, or appointed, &:4- 
bli, cenſtituc. 


Ordained, or prepared, prepa- 


re. 
Ordained,or admitted into holy 
ers, qu 4 receu les Saints 
Ordres. 
An Ordainer,un Ordonnateur, 
qui ar denne. 


An Ordaining, or ordination, 


conſtituer. 
An Ordmance, un Ordinance. 
Ordination, or giving of Or- 
ders, ordination, 
An Ordinance, une ordonnan- 


„ORDER, ordre; arxangemene, 
bm. | 


P ation d ordonner, d' etablir,de | ord 


is in good order, je , hen fat 
Lune ſoit dans Þ ordre. 
y order, par ordre, par conſe- 


gw 
ithout order, ſans ordre, avec 
confuſton. 

To purthings our of order mer - 
tre tout en deſordre. 

To be quite out of order, &tre 
dans le deſordre, item etre indi- 


056, 
= Order, manner or cuſtom, 
contume, fagon d agir. 

The holy Orders, les Ordres, les 
Saints Ordres, 

Tobe in Orders, avoir les or- 
dres, 

Torake (or enter into)Orders, 
recevosr les Ordres. 

The Order of Knight-hoody 
ordre de Chevalerie. 

The moſt Noble Order of the 
Garter, Ordre de ia Fartiere. 
An Order or Commandment, 
Orare, Ordonnance d un Super i- 
eur. 

I ſhall obſerve your Orders, ; 
executeras vos Qrares. 

You had no Orders from me to 
do that, vows n' aue pas ordre de 
moi de faire cela, je ne vous avon 
ps donne cet ordre. 

To Order, to diſpoſeſor to ſer) 
in order, ordommer, reigler, ran- 
ger mettre en ordre. 

oO order a buſineſs wiſely and 
diſcreetly, prendre ſagement { 
— faire — une c 
ſe, conduire (manier ) une choſe 
ſagement ¶ diſcretement. 
Orderly, or modeft, modeſte, 
ſage, retenu. 

Orderly, adv. par ordre, avec 

ordre, dans Pordre. 

ORDINANCE, for War, 

canon, artillerie. 

Ordinance , ordonnance.. V. to 
ain. 

ORDINARY, or uſual, er- 
dinaire, commun. 

An Ordinary, or Biſhop, Ordi- 
nazre, ou Eveque. ; 

An Ordinary, orpublick houſe 
where one is dieted at a fer and 
conſtant rate, un Ordinae, ou 


un Ordmaireregle. 


| 


4 N 


—_— 


- A LA 
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ORTHOGRAPHY, or the | 
manner of true writing, Ortho- 


Ie. 
e French Orthography, /” Or- 


F 
I Ordinary; or Poll, Ordinen 


re, ou Poſte, 
I received a letter by the laſt 
dinary, , 4s receu une Lettre 
ar le dernier Ordinaixe. 


tre. 1 


Otherwhere, in another place, 


ailleurs, autre part. 


uſually, ordinairement, d ordi- 
mare. 


Ordinarily, commonly or 


ORE. V. oar. 
ORENGE. V. Orange. | 
ORGANS, a muſical Inftru- 
ment, des Orgues. 2 
To play upon the Organs, ſouer 
des orgues, 
Organ - pipes, tyaux i Or- 


nes. 
The Keyes of the Organs, Cla- 
vier d Orgue, 

An Organiſt, or an Organ oo 


th 2 Frangoi/e, 


RIS, or leavings, les reſtes 
de forn que les chevanx laiſſent 
dans leurs mangevires, On i en 


Don't make Orts of your meat, 
mangex tout, & ne faites pas des 
reſtes de votre viande, 


&, -B 


OSCITANKCY, negligence, 
or fluggiſhneſs, 7 
faine ant. ſe, pareſſe. 

IER. L. Ozier. 


Otherwhile, now and then, 
queque fun, de tems en tems, 
Otherwiſe, aurrement. 


The thing has hapned other. 


ORDURE, or dung, of man | ſer: 1 pour ex primer des reſtes | wile, la choſe eſt arrivee tout au- 
or beaſt, ordure, ſalete, vileme. | de Table ; comme, trement. 


It cannot be otherwiſe than ſo, 


il faut que cela ſoit ainſi neceſſai- 
reme nt. 

OTTER, an amphibious 
Creature, un loutre, animal am- 
phibie. 


= 
OVAL, the ure of an egg, 
E. 


er, un Organiſte, ou Foutur d Or- OSPREY , a great Water- ovale, figure ova 

gues. | fowl, Orfraye, aigle dean. An OUCH, or collar which 
ORIENT, or Eaſt, Orient. An OSTEL,or an Inn, Logs, | women hang about their neck, 
Oriental, Oriental, Hotelerie. un collier. 


vain 


OSTENTATION , 


The Oriental Iſlands, /es J fer 
Orientales. 

ORIFICE, or the month of 
any thing, un erf ee. 

RIGAN, herb, orig an. 

ORIGINE, or fountain, ſour- 
en 

Original, adj. origine. 
The original ſin, le peche originel. 

An Original, the firſt pattern or 

example of a thing, eraginal,ne- 
dele, patron. 


nitication, ['orzgine (l etymolegie 
d' un mot ſelon 2 propre & natu- 
relle fig ni ſication. 

Originally, originairement. 


on, priere. 
f ORKE, a huge fiſh, Orque, 
gros poiſſon de Mer. 
AMENT, ornement, em- 
lelliſſement. 
Ornaments for women, ornemen. 
de femme . 
OROBE, a kind of pulſe,oro- 
be, ers, ſorte de legume. 
An ORPHAN, or Fatherleſs, 
un Orfeln. 
Orphaniſm, erat d'un Orfelin. 
| ORPIMENT, orpiment. 


a Tight Faithand ſound opinion 
or belief, O rebedoxe; qui dient le 


Wai ſentiment, 


—_ 


Op 


on, parade, vanterie. 
An Oſtentator, un Vanteur, 
un qui fait parade, un homme 


ORTHODOX, he chat is of 


plein d' oftentation. 

An Oſtentatrix, femme qui ſe 
uante. 

An OSTIARY. C'eſt ainſi qu 
on appelle  Officier qui ſe tenoit 
autrefor à la Porte de FEgliſe pour 
emp cher entree à ceux qu on ju- 


truche, Oiſeau qui ne ſe ſert de ſes 


ailes que pour courir. 
> 


Ler us go to ſome other place, 
allons en quelqu' autre heu. 
Some body or other may come 
to Viſit you, quecun 
endra vous SR 
Another, un autre. | 
He ſay's one thing and means 
another, / dit une choſe, & en 
nſe une autre. | 5 
hey are fled ſome one way, 
ſome another, z/s ſe ſont enfun 
ont Wun cote qui d'un autre. 
They look upon one another , 
ils ſe regardent "un autre. 
Now he do's" aſk one thing of 
me, then another, tate Un 


— — 


boaſting, or bragging, aſtentati- T 


peut etre vi- dred 


An OVEN, un four. 
o make an Oven, faire un 


four. 


Io heat the Oven, &chaufer le 


four, 

To bake in an Oven, cuire au 

four. | 

An Oven- full, fournee. 

2 Oven-fork, fourgon, percbe de 
our. 

To ſtit the fire of an Oven, ſour- 

gonner, remuer le boy du four, 


il le porta ſur ſes epaules. 

Evils that hang over our heads, 
les maux qui panchent ſur nos te- 
tes, 


Originary, originaire, venant To throw a thing over a mans 
de race. | | head, jerter une choſe par deſſus 
ORISON, or Prayer, Orai- | OTHER, aurre. Atte d' un homme. 


Over head and ears, par deſſis | 


les ureilles, 
Sometimes it muſt be thus ren- 
red, 

choſe d' un bout à Laut re. 
| He will never mindit without 
he be told ont an hundred 
times over, il neue fourturnudy a 
jaman 4 moins qu'on ne ledus re- 
pere cent ſus de ſunte;\_ |") / 
I rold it him over and over je le 
lui as dit pluſteurs for. 
Over and above, & plus,d'\avan- 
tage, ** N 


| Over againſt;v# d ede. of | 


il ne ſe peut pas faire autrement , |. 


To read a thing over, lire une 


An original or beginning, com- geore indignes de  Aſſ:mblee., OVER, or above, ſur, par de/- 
— — — origixe. « OSTLER, and Oftlery. V. ſas. EY 
The Original of a word,accord- | Hoſtler, and hoſtry.. Over night, ſur le ſoir. | 
ing to its proper and native fig- | OSTRICH, or Oſtridge, Au- He carried it over his ſhoulders, g 


| 


3 


: RL . 
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I look'd for him all over the 
Town, (all the Town over,) je 
Pai c berebè par toute la Ville. 
Clad all over in leather, tout 
couvert d un h1b:t de cuir. 

My heart is fo light over what 
it uſes to be, mon coaur eſt 1 1 
en & ſon aiſe an prix de ce gi e- 
tot auparavantr, 

To go over, aller par deſſiu, paſſer, 
traverſer. 

Togo over a Bridge, aler par 
deſſus un Pont. 

0 50 over Sea, paſſer (traver- 

ſer) a4 Mer, 
To run over a thing in diſ- 
courſe, parcourir queque choſe par 
le diſcours. 

The por runs over, le pot verſe, 
To give over, ceſſer, quitter. 
To give over his work, ceſſer de 
travailler, quitter ſon travail. 
My work is over, mon ouvrage 
ett fait, j as acheve mon o. 
Tage. . 
His anger is ſoon over, ſa colere 
eſt bien tut paſite. 
As ſoon as the noiſe ſhall be o- 
ver, des que le britit aura 1 
To give a man over for dead, 
tenir un homme pour mort, ſhaban- 
donner comme tant un homme 


more. 
Laſtly , in Compoſition, Over 
do's either retain irs proper ſig- 
niſication; as, To overcome, 
ſurmonter ; or elſe ir fignifies 
excels ; as, To over-do, fare une 
* avec excex. 
o OVERACT, faire plus qu 

on ne-doit, ſe preſſer trop. 

To OVERBEAR,or to over- 
power, ſurmonter, avoir le de. 

us 


To OVERBID another, en- 
cherir ſur qudcun, offrir plus que 
lui pour une choſe qu en deut a- 
cheter, 

OVERBOLD, #rop bard:. 

OVER-B OILED , or too 
much boiled, trop ben. 4 

To OVERBURDEN , - 
charger, charger trop. ; 

Overburdened, ſurcharge, trop 
charge. 

An Overburdening, ſarcharge, 


40 OVERBUY or to buy 


too dear, acheter trop cher. 
To OVERCAST, cowvrer , 
pretexter. 


Overcaſt; as, the day is over- 


— 


caſt with clouds, le Ciel reſt cuu- 
vert de nuees, 


To be overcaſt, or too far gone 
at bowls, paſſer le but au feu de 
la courte boule, 
_ OVERCAUTI O US, r 
circonſpett. 
oO CESSED, trop cotii6. 
To OVERCHARGE, i- 
charger, charger trop, accabler. 
To overcharge the ſtomach, 
manger trop, ſe charger eſteraac 
de viande ou de boiſſon. 
Overcharged, /urcharge, trop 
chargs, accable, 
An Overcharging of the ſto- 
mach, excex de manger ou de boi- 


res 

To OVERCLOUD, comvrir 
de nuage, obſcurcir. 

Overclouded,couvert de nuage, 
ob ſcurci. 

To OVERCOME, vaincre, 
ſurmoneer. 

This ſmell does overcome me, 
cette ſenteur me fait mal au cur. 

Overcome, the Part. vaincu, 

urmonte. 

hat cannot be overcome, in- 
vancible, inſurmontable. 

To be overcome by the heat of 
fire, cre abbatu par une chaleur 
exceſſive du ſeu. 

An Overcomer, un Vainqueur, 

An Overcoming, Patton de 
vaimcre, ou de ſurmonter. 

To OVERDO, faire une cha- 
fe avec excex, faire plus que l on 
ne doit, 

To OVEREAT, manger trop, 
manger exceſſivement. 

o OVERFILL, emplir trop. 

Overful l. crop plein. 

To OVERFLOW, / debor- 
der, inonder. 

Overflown, deborde, inonde. 

An Overflowing,debordement, 
inondement, ou inondation, 


OVERFOR WARD,zrop em- 
8 trop har di. 

o OVER GROW, furcret- 
tre. 


Overgrown with, convert de. 
Overgrown, or paſt the flower 
of age, qui 4 paſt la fleur de ſon 


©, 
"To OVER-HASTEN,, pre- 
eipicer. 2323 
Over-haſtened, precipite, 


Over-haſty fruits, Fuits qu: 
meuriſſent trop toe. 


Overhaſtily, trop tor. 
To OVERHEAR , entendre 


_—— oO. 


en paſſant. 


qu'il ne ſaut. 


To be Ovyerplus,-etre de reſte, 


ter, etre le plus fort. 
moans de force. 
Ver-rare, fur Ire. 


tre trop fin pour qudcum, I act 


ter trop. ; 
OVER-RIGID , over-rigo. 


I over-heard you, je vous enten- 
dy bien. 

Overheard, qu onA entendu en 
paſſant. 

OVER HEAVY, trop peſan . 

To OVER-LAY, ſarcharger 
accablev. a 

Overlaid, ſurcharge, accable. 

An Overlayer , celus qui ſur- 
charge un autre, qui Paccable. 

An Overlaying ,. ſurcharge- 
ment, accablement. 

To OVERLOAD one, char- 
ger trop quecun. 

Overloaded , or overladen , 
trop charge. 

An Over-load, une trop grande 
charge, un trop grand fardean. - . 

OVERLONG, trop long. 

To OVERLOOK, or ro o- 
verſee, avoir ſoin de qutque cho- 
ſe, avorr toijours [ail deſſns. 

Overlook'd, dont on 4 ſoin, ſur 
uo on a Pail. 

An Ovetlooker, Iaßpecteur, qui 


a F Inſpettion. 
An Overlooking, inpection. 
To OVERMA avorr [* 


avantage au regard du e, 
des forces, on de Þ addreſſe. -. | 

Overmatched , q# du deſ- 
avantage à Pun ou a Pautre de ces 
trom egards. 

An OVER-MEASURE, ur 
ſurcroit, ce qu” on donne par defſius 
la m2 ſure, 


OVERMUCH,or too much, 
trop. 
To OVERPASS,ſarpaſſer,de- 


dance r. 
To overpaſs, or let ſlip, laiſſer 


2 er cchaper, mettre, neg- 
4 


Ee. 
Overpaſt, negligé, mis. 
An Overpaſſing, omiſſton, -. 
To OVERPAY, or pay more 
than is due, payer trop, payer plus 


The OVERPLUS, le ſurplus. 


etre de ſurpls. 


To OVERPOWER, ſurmon- 
Overpowred, ſurmonts, qui 4 
To OVERPRIZE, or to o- 


To O REACH one, c- 


adroitement. 0 
Over- reached, artraps. 


To OVER-RECEON, con 


rous. 7 I 


—ů 


5 
8 


0 * Oo * I 
rous, trop rude, trop ſevere, trop | To OVER TAKE one, 47 
ripo'ireux. * traper, atremndre qutcun. 


- OVER-RIPE, r meur. 

To OVERK-KOAS1, or to 
roaſt meat too much, vrt trop 
la vianae. 

Over-roaſted, trop r674. 

To OVER - RULE, erre ie 
maitre, ou le plus fort, dominer. 

Over-ruled, ui a du deſſous. 

'To OVER-RUN the Enc- 
mies Country, faire des Courſes 
ſur les Terres des Enems. 

Over-run, the Part. envahi. 

OVER - SCRUPULOUS, 
trop ſcrupuleux. 

I o OVER-SEE, air ſon de 
queque.choſe, avoir tai ſours I ail 
deſſus. 

o over ſee, or to make an o- 
ver- ſight, faire une beveue, ne 
prendre pas garde 4 queque choſe. 

Over-ſcen, à quoi ox n'a pas 
pris garde. 

An Over-ſeer, Inſpeteur, ce- 


4 lus qui a Pinſpettion,celus qui a la 


charge de queque choſe. 

Over-ſight, or Overſeeing, in- 
ection, charge, conduite. 
An Overſight, or errour, une 
bevent, ne erreny, 

To OVERSELL, vendre trop 
cher, ſurvendre. | 
k ToOVER- SET, ſe renver- 

er. 

Overſer, renvers6, < 

To OVERSHADOW , om- 
brager. 

ver-ſhadowed, embrage. 

An Over-fhadowing, ombra- 
gement, 

ToOVERSHOOT the 
mark, — — ſon coup, paſſer 

ar deſſus le blanc. 

To over ſhoot himſelf, etre fru- 
ſtre de ſes eſprrances. 

* OVERSIGHT. F. to 0- 
verſee. 

To Overſleep himſelf, dormir 
plus qu i ne fant. 


OSS OVERSLIP, Laier tom- 


. 
OVFR-SODDEN.,trop cuir. 
To OVER -SIRETCH a 

thing, #rendre trop une choſe. 

- Over-ſtrerched, trop 6tendu, 
OVERT, ouvert, manifeſte , 
evident. 
Overtly, ouvertement, claire- 
ment, evi ne. 


An Overture, or offer, me | 


ONnverevre. 
o Overture, or to make an 
overture, ue une ouverture. 


To overtake a man that runs a- 
way , attraper un homme 4 
unt. 

Overtaken, attrappe, atteint, 

An Overtaking ot one, Patti- 
- dattraper quecun, de Patteine- 

re. 

To OVERTALK himſelf, 
parler trop. 

To OVERTHROW, or caſt 
down, abbattre, renver ſer, bou- 
leverſer, detruire. 

To overthrow an Army, de- 
faire une Armee, mettre une Ar- 
mee en deroute. 

Overthrown , abbattu, ren- 
verse, bouleverse, detruit. 

An Army overthrown, une Ar- 
mee defarte. 

An Overthrower , celui qui 
abbat, qui renverſe , qui detru- 
it, ou qui bouleverſe. 

An — , abbatte- 
ment, rende ſe ment, bouleverſe 
ment, deſtruttion. 

An Overthrow , ine, de- 
farte, 

The overthrow of an Army, de- 
faite d'une Armee. 

OVER THWART, croſs, or 
from fide to fide, de wavers, 
Set (or laid) overthwart, mis 
de travers. 

An Overthwart way, traverſe, 
chemin qui traverſe un autre. 

An overthwart ftroke, un 
coup de revers. 

Overrhwartly , croſsly , or 
croſs-wiſe, de travers. 

To OVERTIRE, or over- 
roil one, rompre de travail que- 
cn”. 

Overtired , or overtoiled, 
rompn de tr avail. 


* OVERTLY, and overrure. 


V. overt. 

ToOVER-TOP, furmonzer, 
ſurpaſſer. 

1 ſurmonte , ſur- 
dane. 

F To OVERTURN , renver- 

ſer, bouleverſer. 

Overturned, rezverse, boule- 
vert. 

An Over turner, celui (ou cel- 
le) qui renverſe, ou qui boule- 
ver ſe, 

AnOverturning,rexver ſement, 
boulever (-ment , 


To OVER-VALUE a ching 
timer (priſer ) trop une choſe. 


An Over-value, un prix 
raiſonmable. 


ten. 


avantage. 


p< tant, 


ſurplus dans 
ler, 
Over-whelmed, «ccabls. 


Over-whelmed with grief, 
cable de douleurs. 


d"annees. 


r 
„ on nes en ſert gueres 


= 
ed * 


for vous en dif. 


weight, une once, 
The 
quart d'une once. 

Half an ounce, demi once. 
dene. 

lynx, loup cer vier, once. 

ral, nos, ndtres, 4 now. 

ms. 

Our cares ly heavy upon 


nos ſoins ſont accablans. 


ons, 


tence ; as, 


| Is this ours d ceci eſt 1/4 * 


— 


0 OVERWEEN * avoir 
trop bonne opinion de ſoi meme. 
An Over-wcening, preſomp- 
Over-weeningly , avec pre- 
* 
o OVERWEIGH, peſer 
Over-weighed, ui ne preſe 


Overweight, or overplus of 
weight, . qu'il y ade 
e J. 


o OVER-WITIELM, accs- 


An Over-whelming, accable- 


mente, 
OVER-WORN, tour uſe. 
Overworn with years, accable 


OUGHT, or any thing, que- 


ex 


dans ces exprefpens, qui ſont aſſe; 
5 aux Anglou; comme, * 

t may be ſo, for ought you 
know, cela = bien etre, quoi 

e is not likely to do my buſi- 
neſs, for ought I can fee, 1 
a pas d apparence, à ce que je 
von, qu'il puiſſe faire mes affai- 
res. 

* OUGHT, the Verb. V. to 
OW. 

An OUNCE, or an ounce- 


uarrer of an ounce, le 


An ounce and a half,une once & 
The OUNCE, or ſpotted 
OUR, dere, and in the plu- 


He is our friend, 4/ eſt notre 4 


Are theſe our goods ? ces bar- 
des ſont elles ndrres 2 ſont elles 4 


Ours (with an s) is common- 
ly uſed at the end of a Sen- 


«| 


Ace 


us, 


hat 


ä 


F [ET 


— A 


— 
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- 
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Thar is none of ours, cela weſt 
nt 4 news. 
POURKE a Sea-fiſh,Ourque, 


gros poiſſon de mer. 
„ hors, debors; 
FS be out of danger, etre hors 


Throw it out, jetrex le dehors. 
To go out, to come out, ſorter. 
Our ybu villain, hors d ici vi- 
lain que vous Eres, 

Our with him, gu on le chaſſe. 
His — is out, ſon terme eſt 
expire, 

A el that is out, un tonneau 
vide. 


To let one out, laiſſer ſertir qud- 


cun. 
To ſhut one out, fermer la porte 
4 quecun, 

e ſhur me our of doors, il m'a4 
ferme la porte au nex. 
Io vanith out of ſight, diſpa- 
roitre. 
Get you out of my fight, recirex 
vous, ace vous de devant mos. 
To put out a candle, &reimdre 
une chandele. 
Our of meaſure, outre meſure, 
Out of time, hors de temt, hors 


Gee 
t of doubt, or undoubred- 
ly, ſant doute, 

t of hand, or forthwith, 4 
abord, incontinent, tout auſſi tor. 
To be out, or to be miſtaken, 
ſe tromper, ſe meprendre. 

To be out, 

memory fails him) etre an rouet, 
demeurer la bouche fermee, * 
To be our of humour, etre pas 
d humeur, etre de mauvaiſe hu- 
Mer. 

To be out of order, etre dans 
le deſordre. 
I am quite out of order, je ſus 
malade, je me trouve indiſpose. 
Io be out of hope, etre ſans e 


ance. 

To be much onr of purſe, avoir 
beaucoup debourse d"argent. 
To be out of his wits, «voir J 
pris trouble, etre pas bien 4 
Hei, avoir perdu le ſens. 

To be our of ſtock, n' avoir plus 
dequos fonſer, 

To be out with one, or to 
be fallen out with him, etre 
plus dans Þ amitie de quecun, a= 
voir perdu ſon amitie. 

To be out of love with himſelf, 
ſe deplaire. 

My hand is out (a phraſe of 


(as when a mans | /* 


gaming,) /«# du malbeur, je ne 
re : 
o drink out of a glaſs, boire 
dans un verre. 
To ſpeak our, parler haut. 
To fall out with another, „f- 
cher, ſe quereler. 
Sometimes Out is rendred par; 


as, 
Our of kindneſs, par amitie. 


2 ET 
re aire uerre 
ho um pur d de Ghoire. (ik 
, E 
— is mi emphatical, 
where it is uſed as followerh. 
En fin cette Propoſition (auſſi bi- 


en qu” Into) eft tres emphati- 
que, Ia ot Pon i en ſert comme 
dans Pexemple ſinvant. : 
To whip a child out of his 
tricks, fouttter un enfant juſqu a 
ce qu'il ſe corrige, reduire un en- 
fant à force de le fouerter. 
Torirea man out of his life, 
rendre la vie a un homme ennu- 
rouſe.. 

Out of fight out of mind. C'eſt 
a dire, que ſouvent on ne ſe 
ſouvient des amis qu'a meſure qu 
on les voit, que des = ne paro- 
ent plus on les onblie. 

Oured ; as, he was outed of 
his ſubſiſtence, on lui qᷣta le pain 
de la main. 

To OUT-BID, encherrr. 

Our-bidden, encheri par deſ- 


us. 
To OUT-BRAYVE one, bra- 


ver quecun. 


An OUT-CAST, rebut, re- 
An OUT-CRY, or crying 


out, huce, cri, comme quand on crie 
= quecun, ou quand on crie au 
en ou a Paide, 
To ſell his goods at an outcry, 
22 60 bent a l _—_— 
O one, faire piu, 
qu” un autre, U ſurpaſſer, of le 
devancer, 
He has out-done him in that 
point, if ſurpaſſe en ce point. 
To OUTFAST one, jeuner 
plus qu'un autre. 
Ourfaſted, qui n 4 pas tant 
jeune qu'un autre, 
To OUTGO, paſſer, devan- 
cer, ſurpaſſer. 
rgone, ſurpaſſe , devance, 
The OUTGUARD of an 
Army, la Garde avancee. 
OUTHOUSES, les detache- 


mens d une grande maiſen, les te- 


— 


N 


"1, _ 
» durer d' 


ſcrit , 


A74 4 


To Outlaw, ↄreſerire, condam- 
ner au banniſſement. 

Our-lawed, or an Outlaw- 
ry, qui eſt proſerit. 

An 2 t- ea or out-law- 
ry, profcription, banniſſement. 
7 T-LEARN another, 


appendre pd qu'un autre. 
, OUT- E, ligne de de. 


4. 

To OUTLIVE one, ſurvivre 
quecun. 

An Our liver, un ſurvivent, 

OUTMOST, 
plus exterieur. 

To OUT-NUMBER, ſar- 
paſſer en nombre. 


Out- numbered, ſurpaſſe 
nombre. 1 POT) on 


To OUT-PASS, ſurpaſſer. 
OUTRAGE, 2— 


outrage. 


heurs de la Guerre, 

Jo Outrage one, or do him 
outrage , outrrager quecun , lus 
faire outrage. 

Ourraged, outrage. 


Outragious, outragenXx. 


Outragiouſneſs, humeur (ou 
inclnation | a faire outrave. 
To OUT - REASON one, 


raiſunner mieux qu un autre. 


de raiſon des deux. 


OUTRIGHT, @& abord, du 


premier coup 


rer plus loin (tirer mieux) qu u 
autre, 


dehors, Pex-ericur, | 
ilie, forjet en termes d archite- 
Hure. 

To OUT-STRIP, devancer, 


furp er, ſurmonter, 


he OUT-STROAKS of a 
L picture, 


e 


—= 


——— n—_— —— * 


ce qui eit de 


The outrages of War, les mal- 


Ourragiouſly, ourrageuſement. || 


Our-regſoned, qui 4 le moins 


To OUTSHIKXE, ſurpaſſer |, 
en 288 5 
o OUTSHOOT a wan 


* oo 


— 4 


The OUTSIDEofathing,/e | 
An OUT-STANDING, /«-| 


' 


pu 


Sometimes it needs not be ex- 


A —  - 


— 


— 


2 


An outward ſhew, parade. 
Outwardly, exterieurement, en 
delyys. 
To OUT-WEIGH, p?ſer plus. 
Out-weighed, ＋ peſe moins, 
To OUT-WIT one , faire 
paroitre plus d' eſprit qu'un autre, 
le ſurpaſſer 7 ou en addreſie. 
Out-witted, ſirpaſic en eſprit 
ou addreſſe. 
The OUT-WORKSofa 
2 place, les Dehors dq une 
l 


forte Place. 
OUT-WORN.,or worn out, 
uſe, 
O W 


To OW, de voir. 
He ows me money, i/ me doit de 
Pargent. 

He os more than he is worth, 
il doit plus qu'il na. 
I ow nothing, je ne don rien, 
| I] ow him a good turn je ſun ob- 
lige a lui rendre un bon ſervice, 

Owed, den. 

Owing z as, a great deal of 
money is owing me, on me doit 
beaucoup d argent. 

1 OQughr, je dois, je ſuis tenu, 
je ſius oblige. 

You ought to do it, vous deveꝝ 
( vous tes tenu, vous Ctes obli- 
6 de le faire. 

ou ought to have done ir, vous 
dewez le fare, 

At ought to be ſo, cela doit etre 
ainſs, cela doit aller de la forte, 
n OWL, une chonerre, 

A ſcrirch-owle, freſaye. 

» pro re. f 
To have nothing of his own, 
and to live only upon traſt, - 
vir rien de propre, & ne vive 
ane par emprunx“. 
"Tis ius own folly has brought 
him to this miſery, c eft ſa pro- 
pre falie qui la rendu fi miſerable, 
He did it of his own accord, l 
fit cela de lui mume, il le fit de fon 
propre monvement. 


preſſed in French, or it muſt be 
rendred otherwiſe 5 as, 
Here is your own book, woics 
vs re livre. 

You don't know your own 
mind, vous ne ſate ce que vous 


| 


1 


chacun ame ce qui eft à ſos. 

To be his own man, etre mai- 

tre de ſos mu me, ne dependre de qui 
ue ce fort. 

— convert a — to — = 

e, Sapproprier queque choſe. 
My ow ſelf & - — 

His own ſelf, lui meme. 
Our own ſelves, nous m#mes. 
Your own ſelves, vour m&mes. 

To Own, ap _ 

To own, or confeſs, avoutr,de- 
clarer, confeſſer qu&que choſe que 
nous Avon dite ON Fazre. 

He owned himſelf to be the 
Author of it, al confeſſa den etre 
PAntenr. 

Owned, appropri. 
Owned,or confefled, avouc,de- 
clare, confeſie. 

An Owner, proprietaire, poſ- 
ſeen 7. 

OWSE, or owe, tan, ecorce 
de chene pour taner les currs. 
An OWSEL, or black-bird, 


un merle. 


So. 


An OX, un beuf. 
Oxen, in the plural. des beufs. 
An Ox-ſtall, erable 2 bent. 
A wild ox, ben, ſauvaze. 
An ox-»fly, taon. 
An Ox-gang,vint Arpe us d An- 
leterre. 

ane, mort aux benfs. 
Ox-cye , il de benf, ſorte de 
plante. 
Ox-ſlip,or cow-ſlip, premereſe. 
OXYMEL, a potion or y- 


and warer,in a certain mealure 
sod together, oxymel, compoſiti- 


on de mie/,dean, Sgr. 


O * 
OL. or oyle, Huile. 


I of olive, huile olive. 
Walnuts oyl, huile de noix. 
Sweet oyl,buile pour les viandes. 
An Oyl-man, huilier, faiſeur ou 
vendeur d huile. 

An . por à huile. 
ToOy „or anoint with oy], 
ber. 


r 
EL es. 


— w -- 


Loi Fo „„ 


Oyled, built. 


rup made of honey, vinegar, | P 


A bed of Oyſters, or the 
where they are found, le lace 


ſe tiennent (5 | 
huitres, ſe nourriſſent be 


SM 


OZIER, ter. 
Ozier withie, franc offer, 
As pliable as ozier, ploiable 


comme l"qſier. 


P 


— — 


P A 


PACE, the meaſure of two 
foot and a half, un pas, 


. or ſoot pace, pas, demar- 
ce. 


To goa great pace, aller d'un 
bon pas, marcher a grand pas. 

A horſe that go's a great pace, 
wn Cheval qui va de grand tra- 
in, 

Aſlow (or Aldermans) 
a pa, pu ſerre, 

o keep always one pace, alle) 
toujours ſon train. 

o Pace, as ſome horſes do, 
aller ['amble, 
 * To PACIFY, and its de- 
rivanves. V. peace. 

PACK, or tardle, paquet. 
Pack-cloth, or a packing cloth, 
farp:lliere, 

Pack-necdle, grande aignille 3 
emprqueter. : 
Pack-thread, ficele. 

ack-horſe , cheval de vol 
ture. 

Pack- ſaddle, 54ſt. 

To pur on the 1 ba- 


ter mettre le baſt, 

A Pack of Cards, un Jeu de 
Cartes. 

A Pack of Knaves, une Compag- 
me de pens qui ne valent rien. 

To be in a Pack of Troubles, 
eere plonge dans des malhenys. 

o Pack up, embaler, empa- 
Fueter. 


pace, 


To 
1 
le 


tem. 


ack away, plier baguge, 


trouſſer ſon bagage, Sven al- 


. 
A Packer, embalrur, empaque- 


A 


O Y P A 
api Trense trans une | Teis in your own choice, either | An Oyling, huilement. © © 
— e | to go — ſtay, c'e#t à votre cho, Oylie, or of oyle, b. 
OUTWARD, exterienr, deen aller ou de demenrer. leux. | 
dehors. Every one likes his own beſt, |, OYSTER, buitre, 


* 


_ > 


* FRE en 1 * 8 ä 
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wu a 


k ad 
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A Packing up, embalement , 
packing, pſie_bagage, 
' | rrouſſe ton paquer. 
et, paquet. 
A packet of letters, un paguet de 
lettres. 
He that carries the packet, pa- 
re=paquet. 
A Packet-boat, batean qui porte 
le paquet, Paque-bbr. 
ACT, agreement, or con- 
tract, patte, pation. 
A PAD, petite ſele de che- 


road, veler ſur le grand che- 
min. 

A Padder, or high way man, 
un Voleur de grand chemin. 

To PADDLE, agiter [eau avec 


les mains ou les pits, patroutts 
ler. 

PADDOCK, forte de grenou- 
J 


ile. 

A Paddock courſe, forte de Cour- 
«rr Angleterre, 

. PADLOCK, cadenat. 

PAGAN, or no Chiſtian, un 
Payen, un Infidelle. 

Pa 1 

A PAGE( or fide) of a book, 
une page. 

A PAGE, of a Lord or Lady, 
un Page. 

In France all Pages muſt be 
F Gentlemen born, and the 
brought up by their Lords ac- 
cordingly, la France nen tretient 
unt age _ ne ſoit Gentil- 
omme ne; la viene que les 
Pages y ſont telijours eleves en 
ths 
A Page of honour, Page d hon- 
Neur. 

A Pageant , Char de trionfe 
ports par des hommes, On en 
void tous les ans 4 Londres, 
le 29. d Octobre, lors que le Mai- 
re de la Ville entre en ſa Char- 


1 
Pageantry, braverie, faſte. 
© PAID. V, to pay. * 
A PAIL, to carry water in, 
un ſeau à porter de Veau. 
A pail of water, un ſean d'eau. 
AIN, peine, doule ur, tour- 


ment. 

A pain in the belly, mai de venere, 
frenobee. 

A pain in the head, mal de tote. 
A pain in the heart, mal de 
cur. 


2 
"To PAD (or rob) upon the | 1 


are 


tr ds grandes dou- 
urs. 

To take pains, prendre de la pei- 
ne, 


en prend quand on 
Grea: — licrle — make 


de — qu'on ne fait que peu de 
u. 


as 

o be at the paines of ferching 
— — la peine d aller 
querir que que choſe. 

o Pain one, or put him to 
pain, affliger, tourmenter gud- 
cun, 

Pained, or put to pain, ig, 
tour mente. 

Painfull, penibie, gui eſt de grand 
travail. 

Painfully, peniblement. 
Painfulnefs, peine, difficult. 


Infidele. 
F To PAINT, peindre, item far- 
er 


Painted, peint. 

A painted woman, une femme 
fard.e. 

A Painter, or Picture drawer, 
un Peintre. 

A Painting, peinture fard. 
The art of painting, peimture, ou 
Part de peindre, 

A PAIR, ox couple, une paire. 
A pair of gloves, une paire de 
ans. 

A PALACE, un Palas. 

A magnificent Palace, un ſuper- 
be Palast. 

The PALATE, or roof of 
the mouth, palan, le haut du de- 
dans de la bouche, 

To have a curious, palate, avoir 
le gos: exquis & delicat. 

ALE, adj. pale, qui m pas 
bonne couleur. 
Fa, look pale, avoir la mine pd- 
E. 


2 grow pale, devenir pale, pd- 
i 


Paleneſs, — 
A PALE, or ftake, un pi- 
en. ; 

A defence (or incloſure) with 
les. palifſade, 

0 within the pales of a 
Church, or to be a Member 
thereof, etre Membre d' une 


To be in great pain, tre fort mal 


— 


Egliſe. 


+ A PAINIM, un Payen, un | ſe 


To Pale in, or incloſe with 
pales, faxre une cloiſon, clorre, fer = 
mer 4 "entour. 

Paled in, cios, ferme, 


Palliſſadoe, une ade, 
To defend ST * 
re vt ir 


de — de. 
Palliſſa aliſſade. 
PAILE- eu de maille. 
A PALFREY, or gallant 


iſa 
hor rey heval de 

ric, 4 0 ade. 

Pal NOD, or — 1 
ALL. loak 

Wn, or 

de robe ou — ee 

To PALL, :'eventer, perdre ſa 
force. 

Pall'd, or dead wine, vin 
qua a perdu ſa force, win even- 


te, 
PALLET, or Pallet-bed, 


couchette. 


de Peintre. 


To PALLIATE, orto 
cloke , pallier, cacher, diſſimu- 


F. 
Palliated, pale, caché, diſſi- 
muile. - 

. PALLISSADOE.V. 
pale. 

PALM-TREE, palme, palmi- 
er. 

Palm- fruit, or date fruit de pal- 

Palm-Sanday, Pa , 
m-Sunday, P2ques fl.uries,le 

Tour des — 1 r 

A Palmer, or Pilgrim, un Pe- 
lerin. 

Palmer-worm, chenile. 

The PALM, of the hand, la 
parme de la main. 

Palmeſtry , Chiromance, ou 
Chiromancie, Fart de deviner par 
['infpettion de la main, 

- a fiſh, palourde, 

01ffon. 
4 PALPABLE , that may be 
felt, palpable, ſenſible. 

Palpableneſs, ſeuſibilité. 

Pal ably, ſen ſiblement. 

PALSIE, 
ving of feeling or moving, or of 
both, para!yfie. 
Sick of the palſy, or troubled 
with the pally, paralytique. 

To PALT. Z. co pelt. 

PALIRY. L. paultry. 

To PAMPER, engraiſſer, mi- 
gnarder, 


— engraiſſe, mignar- 
A PAMPHLET, wn libelle, 


o 


libelle di ffamatorre, 
12 A 


— 


Pallet uſed by Painters, palete 


—_— 


or palſy, a depri- | 


—̃ 


— — 


— * 


* 3 1 $ 
A PAN ; as, a frying pan, une | APANNIER, or baſket, pa -| A PARAGRAPH, or ſecti. 
] peele 4 frire. nier. on un paragrafe, uue ſetion, 
A dripping pan, une lecheffi- | PANSY, a flower ſo called, | PAR , or every where 
te. - penzee, fleur. alike diſtant, paralede. 
A warming pan, baſſineire, ou | To PANT, or rife often, as | A Paralel, the Circle and | 
chaujfeelit. the heart, or brain, batre comme | Line, inthe Sphear of the World 


The pan of a cloſe ſtool, le baſſin 
d'une ſelle percee. 

The tire pan (or touch pan) of a 
gun, baſſinet de monſquet, de fu- 
il, Sc. 

The brain pan, le crane. 
Pan-rilc, or hollow tile, euzle 
creuſe. 


Pancake, forte q aumelete. 
PANADO, panade, ſorte de 
bouillie ou de potage. 
| PANCH. V paunch. 
PANDECT, a Book treating 
of all marrers relating ro the 
Law, PandeRes, Lrore de Droit. 
PANDER, or pandor,maque- 
redu, ruffen. 
A 8 E, or pannel, pan, quar- 
re. 
A pane of a window; pan de fe- 
netre, paneau de vitre. ; 
A pane, or pannel of wainſcor, 
pantau de lambru, paneau de me- 
nuſerie, 


Panes of pluſh, bandes de pan- 


ne. 

PANEGYRICK, ora ſpeech 
made to the praiſe of one, vn Pa- 
nepyfiq ue. 

It is well known to ſuch as un- 
derſtand the nature of a Pane- 
gyrick, that it always makes 
more for the reputation, of him 
that wrote it, than for the glory 
of him it was written for, Ceux 
qui conoſſent la nature du Pane- 
gyrique ſavent qu" il Contri- 
bue toujours Pitts a {a reputation 
de celui qui Feerit qu la gloire 
de celui pour qui il a ete é 


cr. 
The PANGS of death, 1 
douleurs de la mort. 
The pangs and aſſaults of ſen- 
ſual luſts, les monvemens (5 les 
aſſauts des convoitiſes charnelles. 
PANICK, a grain like unto 
a miller, panic, pann, eſpece de 


— 


&. 


que, 
PANNEL, or pane. J. 
pane 


un baſt. 


| To ſaddle with a pannel, 4b4- 


er. 


The pannel of a hawk, mulete de 
Een. 


1e 
PANICK fear, terreur pani- cu 


The PANNEL of a horſe F 


- ccur on la cervelle, pante- 
er. 
To pant for fear, rrembler de 
pear, 
A Panting, action de panteler, 
comme un homme qui eſt hors d- 
halene, emorion. 
The PANTHER beaſt, pan- 
there. 
PANTLER, Pnetier, qui a 
charge de la Paneterie, 
Pantry, Paneterie. 
A PANTOELE, or flipper, 
une pantoufls, 

PAP, bouillie d'enſunt. 
Pap, or teat, mammelle. 

*PAPACY,Papal,and Papiſt, 
V. Pope . 

PAPER, paprer. 
Writing paper, papier à &cri- 
= #7 
Poſt-paper,papier de poſte. 
Guile paper, papier dore. 
Blorring (o ing) paper, pa- 
Pier qu bott. 
A ſhect of paper, une feuille de 
papier. 
Aquire of paper, une main de 
Papier. 
A ream of paper, rame de pa- 
pier. 
A Paper-maker, Pupetier, farſeur 
de papier. ' 
A Paper ſeller, ꝓapetier, marc hand 
de paper. 
A Paper-mill , ne Papete- 
Tie. 

PARABLE, or dark ſaying, 
Parabole. 

PARADE, or great ſhew , 


parade, appareil extraordindie 
re 


To keep up a parade in Town, 
faire parade de ſes Richeſſes 
en la Ville, temir um beau Tra- 


m. 

PARADISE, Parads. 
To bring one into a fools Para- 
diſe, donner une fauſſe ſoie 44 
71. 


en to the 0 „or matter 
2 


conbary to the opinion of all 

men, un paradoxe. 
PARAGON, parangon, idee, 

exemplaire achevi, comparai- 

ſon. 

|} To Paragon, parangonner, fai- 

re le parangon de deux cbo- 


fes. 


oy — 


drawn fron the Eaſt to 
Weſt, having one of the Poles 
for the Center, and in every part 
equally diſtant from one ano- 
ther, un Paralelle, Cercle, ou Ligne 
de Sphere. 
_ Paralelled, oppoze & compare 
4 1H ANturro. 
PARAMOUNT, LordPara. 
mount, Seigneur '6, ww 

A PARAMOUR, or Lover, 
he or ſhe that is loved, or lov. 


, Amant, Amante , Gallant 
x) : 
A PARAPET, in matter of 
fortification. un parapet. 

A PARAPHRASE, or plain 
ex — or interpretation of 
a thing, une paraphraſe, 

To Paraphraſe , paraphra- 


* 


cr, 

A Paraphraſt, un Paraphraſ 
te. 

A PARASITE, or ſmell- 


feaſt , un cecormfleur, paraſi- 


fe. 

To PARBOIL, bouillir à de- 
mi. 
Parboiled, bunt demi. 

To PARBREAK, or vomit, 
vomir, 

A Parbreaking , wvomiſſe- 
ment. 

* PARCEL. V. parr. 

To PARCH, pr dry up, „e- 
cher, priker, by 

Parched, or dry'd up, ſeche, 

ris". 
A Parching, or drying up, e- 
chement, eril ment. 

PARCHMENT , 
min, 

A parchment maker, ouvrier 
en parchemin, 

PARDON, pardon,excuſe, 

I beg your pardon, je vous de- 
'mande — Je vous demande 
pardon. — 

TheP Pardons, 4 Pardons, 
les Lud {gencos du Pape. 

To Pardon, pardonmer. 

I will pardon me, if I fa 
15 ils me pardonneront ſi je la 
is. ' 

Pardoned, pardonne, 

A Pardonning, action de par- 
dor er. 


parche- 


Pardonable, pardennable. 
To 


* 


OI 


\ — 
4 — — 2 S2 — 
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To PARE an aple, ber wne FN etc: 
me. . f 

Pared, eis. |” Parſimoniouſly., Fugelemene, 
A Paring, pelure. - , | avec page, 
P Pere & Mere. P V, or parſly, per- 
PAREN THESIS a Clauſe | Wild partly g, 

a e 

that is compr within |, A A 8851 „ Paten- 

another ſentence, and that may | de. 

be left out, the ſence remaining | * PARSON, and parſonage, 

ſound, une parencheſe. V. pariſh. | 
To PARGET (or plaifter ) ART, part, partie, 

a Wall, crepir une muraille, 'To take in good part,prendre en 
A Pargetted Wall, muraile | Henne, part. 

crepie. To take in ill part, prendre en 
PARING. V. ro pare. manvaiſe part. 
PARISH, Paro:ſſe. Itake part in all your concerns, 

A Pariſh-Prieſt, un Cure, je pren part en tout ce qui vous 

A Pariſh- Church, Eglice Paru- tauche. 

ale. To divide into parts, parta- 
Pariſhioner, un Paroiffien, | ger, diviſer en pluſicurs par- 
Parſon , q. d, Pariſhon, Cu- | tres. 

re, Miniſtre 4 Parorfſe. Take one part and I another, 


prenex une partie & moi au- 
tre. 

The Parts of a Town or Ci- 
ry , les» Quartiers d'une Vile 
/ 


of 
Whar Part of theTown do you 
A little park, parquer, petit. parc, live in?en quzl Quartier de la Vile 
petit clas. | le demeare7 vous 
To Park, of fold, parquer , Part, ſide, or parry, parry. 
aſſevir ſon pare pour les trouge- Jo take a mans part, prendre le 
aux, | party de — ranger (fe met- 
Parked, parque. tre) de {on party. 
To PARLEY , or to hold Part, duty, or function, part, de- 
rley, parlementer, conferer en. | voir, ou function. 
emble. I have done my part. ai fait ma 
Parliament, the honorable | pare. 
Court of Parliament, e Par- | Tis your part to do it, cet 2 


Parlonage, Cure, Benefice , 
lopis de Cure. 
PARITOR, un Monitery. 
PARITY, equality, egalite, 
reſſemblance, rapport. 


A PARK, un Parc, 


lemene d' Angleterre, [ Aſſemblee | vous a le fare, c eſt votre devoir de 


des trow Etats. '| le faire. 
Parlour, Sale, Parloir. To exerciſe all the parrs of a 
Parol, parole, afſeurance, pro- | good h „faire toutes les 
meſſe. fondtiont d'un bon mari. 
PARMESAN, or Parmeſan- For my part, for my own part, 
cheeſe, parmeſan, ou fomage de jo mos, quant à moi. 
Parme en Ihe, | To play any part, joutr tou 
PARNEL, a pretty parnel, te forte de perſounage, brre 4 
une jerme amonreuſe, tour „ etre pres (5 propre 4 
A PARRAT, perrogquer, | rout. 
He prates like a Parrar, / jaſe Parts, or naturall indowmenrs, 
comme un Perroguet. | qualites nat urelles. 
PARRICINE, or one that | To be a man of, parts, etre hum- 
has been the death of his father, | me d'eſþrit, avoir de. belles qua- 
un Parricide. lites, 
Parricide,the deed, parricide, | The privy parts, les parties hone 
attion, teu ſes. 
To PARS E, conſtruire mot 2 | For the moſt part. Ia pli part, 
mor. pour la plipart, item le p.us ſou- 
PARSIMONY, &pargne, fu- 


de unt. 
its. 


. Men are for the moſt part igno- 
oo much parſimony ,chicbete, 
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rant, la phipart des hommes ſont 
| agu nerie. 


— 


el, jon, p 
cle pas, or N hg par 
Teer. 2 I 
2 


47 miparrir. 

o part fightin le, 5 

ego — — 3 

„Jo Part, or depart, partir, 1 
er. 


We parted good friends, rows 
nou qttittames bons ams. 


To part from, quitter, ſaiſſer, item 


o part with, donner (ſe defuire 

de ) queque choſe. 
To part with ſomething of his. 
right, ceder une partie de Ia droit 
4 un autre. 
I will part with my life firſt, je 
perdras plutdt la vir. 
To part aſunder ot it ſelf, . 
or, Fentromvrir. 

Parted, partage, diviic, ſepare, 
parti, &c. 


A Parring, or Partage, — 


ſion, partage. 

Patring, or a departure, de- 

pare. 

At our parting, 4 n6ere depart. 
Partible, gue i on. peut purta- | 


ger. 

To partake of fomerhing, par- 
ticiper 4 quegque choſe n etre par- 
ficipane. 

Partaker, participant. 

A Partaking, participation. 

Te Participate, participer. 

Participle, a parr of Speech, 
un Participe. 

Partial, partial. 

Parriality, partialité. | 

Particle, une part icule. 

Part icular, particulier. 
This was a particular kindneſs, | 
C'Etort ici une faveur taute parti 
culiere. 

A Particular, or Particularuy, 
particularite , eirconſtance purti- 
culiere. 

You miſſed in that particular, 
vous aver fards en ce pont. 

Pray, tell me the particulars of 
it , dite mot, % vom pe, toute 
Paffaire en detail, dites /a mos. 
par le menu. 

To Particularize, or inſiſt in, 
parriculars.pareicularyſer. 

Parricularized, particularise. 


Particularly , particuliere= 
ment. 
Partition, ſeparation. 


Y 


P. A 


1 

en b 

— aſſoci, parſonuier. 
arr p, affoctarion. 


PARTY, or faction, Party, fa- 


A f ſoldi ( 
party of ſoldiers, partyſ troupe 
de Soldats, * 
He ſent out a ftronger Par- 
ty, il detacha wn Party plus 
fort. 

Partiſan, Partiſan, qui eſt du 
Party de quecnn, 

arty-coloured, bigarre. 

PARTIZAN, une pertatiſa- 


we, 
+ PARTL ET, monchoir de 


coll. 

* PARTLY , partner, 
partnerſhip , and party. 
part. | 

PARTRIDGE, perdrix. 
Young 222 perdreau. 
Tochuk (or jouke) as a par- 
tridge, crier comme la per- 
Aix. 

To PAR, parer,detourner en 
reponſſiut. 

Parying; as, he is excellent at 
parying, il eſt adroit à parer ie 
co 

PASCHAL Lamb, PAgneau 
Paſcal. 

A PASQUIL, or libel dapon 
4 poſt, paſquil, paſquin, paſquin- 
nade. 


To PASS, paſſer. 


To paſs his time, paſſer le tems, 


adrventir. 


e 
15 paſs his accounts, rendre ſes | fher 


contes. 

To paſs his Maſter in wiſdom, 

paſſer ( ſurpaſſer ) ſon Maitre en 
he 


o paſs away the night in talk, 
205 la nuit à diſcourtr, 

o paſs away his right,cedey ſon 
drow, 

I paſs you my word, e vous don- 
- ( je vous engage ) ma paro- 


To paſs a Compliment u 
one, ſeire un Compliment a — 


c Nn. 
Why would you let theſe things 
$ 
— pourquoi les ave; vous 
laifſe paſſer? 
She might have paſſed for a 
beauty, elle auroit pit paſſer pour 
une beautc. 
To come to paſs, arriver. 


2— ——— 


? pourquoi aver, vous negligè | heu 
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He ſaid it would come to 
i dit qu il arrideroit. 18G, 
From whence ir comes to paſs 
od vient que. 
Whereupon it comes to paſs 
that, ſur quos il arrive que, 
It came to paſs according to my 
wiſhes, {a choſe arriva ſelon mes 
ſouhaits. | 
To — * thing to paſs, mettre 
8 ſe en 75 | 

he _ paſſed chus, la choſe ſe 
414 anmjl. 
o pals a thing by, to paſs it o- 
ver, paſſer, omettre, tare, paſſer 
ſows ſilence. 
The thing is paſſed into a cu- 
ſtom, Ia choſe eſt paſice en cotu- 


me. 
A Commiſſion paſſed to him, on 


lus fit avorr ( il obtint ) une Com- 


V. miſſion, 
The thing paſt his approbation 
withour any amen t, ia 


choſe eut ſon approbation ſans re- 
cevorr aucun changement. 
To paſs back, or over, repaſſer, 
rerourner ſir ſes pas, * 
Io be well to paſs, &tre en bon- 
2 paſſe, etre à ſon aiſe, 
Ir _ not, n'importe. 
alt, paſſed, paſo. 
A woman paſta child-bearing, 
femme qui eſt hors d age d avoir 
des enfant. 
A thing paſt help,cure,remedy, 
recovery, une choſe ou il n'y a 
plus de remede, un malheur ſans 
A A paſt 
ick man recovery, un 
malade de la vie duquel 2 deft 
e 


Paſt marrying, qui eſt hors d ge 
de ſe marier, 


Paſt a child, qui a"paſie Þ enfan- 
5 


ce. 
Paſt the reach of his Enemies, 
qui weſt plus au pouvoir de ſes E- 


nem. 


une choſe faite. : 
In times paſt, autrefors. 
About four months laſt paſt, 
- a environ quatre mon. 

ris a rrer ten / 
dix heres & un = 9 

alf an r eleven, 

res fo — * 
Half an hour paſt twelve, douze 
heures & demie, ou midi & de- 


mr. 
Paſſable,or through which one 
RY pals, par o# on peut paſe 
er. 


"Tis a thing paſt and done, c | 7 


AP N 
be in r — 


le paſſe. 
APaks or paſs-porrt, un paſſe. 
L \ 


port. 

ATA the art of fencing, un 
te, 

— make a paſs, porter une 


ors. 

The Paſs (point, ftate, or con- 
dition a thing, ie point (ou 
Petat)d une affaire. 
The matter is brought to that 
paſs that, Ia choſe en eſt venue 
juſques ia (ou & ce point ) que. 

— brought me to that paſs 
that I am to comply, 1. 
mont reduit à ce point, que je ſus 
contraint de me rendre. 
The buſineſs is at the ſame paſs 
it was when you left it, 4a 
choſe eſt au mime port qu elle 
etoit quand vous la quittates. 
He is come to t that 
none dares ſpeak to him, 11 eft 
— i fler que perſonne n'oſe lus 

or. 

Paſſade, paſſade. 

Paſſage, paſſage, lieu par on 
on 


E. 
10 paſſage, demander 
e one paſſage through his 


Territories, donner paſſage par 
Terres. 


To refuſe paſſage, reſuſer paſ- 
ape. 
o diſpute a paſſage, iſputer un 
e 


paſſage. 

A — a thing hapned, une 
choſe qui eſt paſite, qui eſt arrie 
ve 


A 
There hapned a Mage, 
il paſſa une —— s 


Paſſage ſęuiſie auſſi une ſorte de 


eu. 
Paſſenger, paſſager, paſſunt. 
Paſs — 5 - pair, i 
Paſſeover, Pues,  agneau 
Paſca. 
Paſſe- flower, paſſe-fleur. | 
Paſtime , or ſport, paſſerems, 
recreation. 
To take a lawful paſtime, pren- 
dre un honnete paſſecems. 
Paſsvolant, paſſevolant. 
PASSION, paſſion , mouve- 


ment de lame. 


An unruly paſſion, paſſion de- 
reglee. 
To 


ur eſclave. 


proie 4 toute 


avoir une grande 


To 


orte de queque 
* Patfonately , 


on. 
Paſſibility, 
Paſſive, 

A paſſive 


* PAST, 


75 ſterie. 
art de pati ſſier. 


, 
|, patiſſier. 
aach, L. 


farine. 


Paſted, col. 
PASTERNS 


du pie du cheval. 


paturage, pature. 


Paſtoral, 
* PASTY 


pos pour mots. 


To be led away 
ſe laiſſer emporter 


Io moderate and rule his 
moderor ( donter, regler) ſes 


795 
e gave himſelf for a 
all his paſſions, 1 /e 


s 2 ons, _ 
Paſſion, or paſſion, defir, 
= 
o have à great paſſion for one, 


paſſion pour qud- 
cun, en etre fort paſſionns, ou 
aſſionnement amoureus. 

The Paſſion,or death of our Sa- 
viour, la Paſſion, les Soiifrances 
de notre Sauveur. 

reach Chriſt his 
precher la paſſion de Chriſt. 

Paſſionate, paſſionne. N 

Paſſionate, or tranſported with 
paſſion, p.ſſionne, trouble, tran- 


ardemment, avec grande affetti- 


aſſibilite, 
25 


if. 
rb, un Verbe paſſf. 
aſſively, dans un ſens paſſif. 
paſse. V. to pals. 
PAST, or fine dough, pdte. 
Paſt-meats, or paſtry-work , 


, Patiſſerie, boutique, ou 


er, or he that works in 


A veniſon paſty, pate de venai- 
on. 
PAS I E, to paſte with, cole de 
To Paſte together, coler, 


turons, toupet de poil 41a jointure 


PASTILS, crayons, 
* PASTIME, paſſe-tems. V. 


to ai. 
ASTURE, and paſturage, 


Paſture ground, 
To Paſture , paitre, paturer. 
Paſtor, Paſtenr, Miniſtre. 
aſtoral. 

, pare. V. paſt. 
PAT, fort à propos; as, 

It fell very pat to my pur- 
poſe, la choſe arriva fort à pro- 


his 


pathons, 
fer 4 ons, 
les ſurvre, ſeur obeir, ſe renare le- 


pa ſſi- 


ro 
en 


allion, 


paſſion. 


paſſionnement , 


of a horſe, p- 


paquis. 


pli og ph le viſage — Þ 
ec 2 228 call 
curvy , or a y 
oman, — 7 femme. 
To Patch, or ſer patches, ra- 
biler, ravauder, rapetaſſer. 
To patchat a game, or to cheat, 
tricher, er au jen. 
Patched, rabile, ravaude, ra- 
taſſe. 
A Patcher, rabilleur, ravau- 
deur,rapetaſſeur. 
Patching, rabilement, ra vau- 
erie. 
PATE, latte. 
Take heed he do not break 
your pare, prenez garde qu" il ne 
vous caffe la tote. 
PA 1 NS, 7 — es 
tins, ſouliers de bois rehaufſes ſur 
— fer rond, qui ſervent de gallo- 
ches aux Angloiſes pour marc her 
par les rues. 
PATENTS, or Letters Pa- 
rents. des patentes. 
PATERNAL, or fatherly , 
paternel. 
Parernally, paternellement. 
Paternity, paternite. 
Pater-noſter, patenòtre, le Pa- 
ternoſter. 
PATH,  ſentier, route. 
T left the road to follow the 
path ways, je quittas le grand 
chemin pour prendre les routes. 
To be led into the path of vir- 


rue, etre conduit an ſentier de la 


vertu. 

PATHETICALE, or mo- 
ving paſlion, pathetique, tou- 
chant. 

Patherically , 4" une maniere 
pathetique. 

PATIENCE, a Virtue chat 
makes us bear great rroubles , 
la Patience, Vertu qui nous fait 
ſupporter de grandi maux. 
Patience is a flower grows. not 
in every ones Garden, la Pati- 
ence eſt une ſleur qui ne croiſt pas 
en tous les Jardins. 

Patience is a plaſter for all. 
ſores, la Patience eft un remede à 
toutes ſortes de ma x. 

To have (to take) patience, 
avoir patience, prendre patience, 
ſouffir què que choſe avec pati- 


ence. 


Have a little patience, ſtay a 


A pattern of cloth, or the like, 


un echantillon. 

nombre. 

ments, paver. 

To pave all through, paver par 
tome, 

Paved all through, puts par 


four. 


Aion de paver. 


A 


little, ue un peru de patience, 
attendex un pe. 
To be out of patience, pere 


parience. 

Patient, he that taketh all 
things quietly, patient, ui ſolifre 
avec patience, 


A patient, or ſick perſon , un 
patient. 8 


Pariently, pat iemment. 
To bear a thing patiently, . 
porter une choſe patiemment, avec 
patience, 

A PATRIARCH, or chief 
Father, un Patriarche. 

Patriarchy, Patriarchat. 

PATRIMONY,, the Goods 
that a Father doch leave to his | 
Children after his death, Parri- | 
mot ne. | 
A rich Patrimony , or inheri- 
rance, un riche Patrimorne, | 

arrimonial, parrimonzal. 

A PATRIOT, or ones Conn- {; 

-man, Compatriote. 

ATRON , Protector, or 
Defender, Patron, Protetteur ,. 
Defenſeur. | 
A Patron, that has right of Pa- 
tronage, Patron, qui 4 droit de 
Patronage, cd. de nomnner pour 
la proviſion d'un benefice, 

Patronage, defenle, or prote- 
nn aa defenſe, ou prote=- 

10u. 
Parronage ; as, right of Pa- 
tronage, droit de Patronage, cd. 
de nommer pour la proviſion d'un 
Benefice. 

To Patronize, to patrocinate,. 
defendre, Ne, appuier. 

PATTEN , or pattin. N. 
parens. 

PATTERN, patron, modele. . 
To make (to frame] by a pat- 
tern, faire ſur un patron, ſe mou : 
ler ſur un patron. 


PAUCITY, or fewneſs, petit 


n 


To PAVE, or make pave- j 


4 


Paved, pave. | 


_ 


A Paver, Paviſſcur.. 
A Paving, pavement, out 4- 


ving beetle, un b.ttoir, 
Pavement, ot a place pa- 


— 


ved, un pave. ; 


A | 


— 


1 


tt | LY 


** 


_— 7 


Pavillon. | ) Ja 

lhe PAVIN dance, pavene, 
orce ue danſe, ; 

To PAULTER with one, 5e 
mo quit de quecun. 

A Faulterer, un badin,un mo- 
que ar. . 

APaultry fellow, un homme 
neant, done on ne fait point d 
eſtime. 
A paultry Whore, une vilaine 
Putin. 

A paultry Book, un for Livre, 
un mechant Livre. 

PAUNC H, the nethermoſt 
— of the belly, /a panſe, © 

cominent paunches,groſſes pare 
os VEntrres. 
aunch-belly, or gorbelly, 
un gros ventre, une grojſe panſe, 
fan ſara, ventru. 


ſes, 7 
A 


ö PAL SE, or vacantneſs from 


labour, p»ſc, ou parſe. | 
To Paule, or make a paule, 

faire une pane, Sameer, ſe re- 

pier. 

A Pauſing, or reſting from 

for a time, relache, pauſe, inter- 

mill:on. 


beaſt, patte, pre de quògues lo- 
es, 


his paws, prendre avec ſes pattes, 

Pawed, or latge footci!, qr: 
a le pie Plat, | 

Pawing, or getting hold with 
the paws, U attion de prendre 
qu&que choſe avec ſes pattes. 

An Aſs Pawing and tramp- 
ling upon a mans ſhoulders, n 
Aue qua ſe jette avec. ſes pits de 


To Paw, or get hold with 


| devant ſar les epaules d un hom- 


mo. 

PAWN, gage, choſe gagre. 
A fair pawn never ſhamed his 
Maſter, on ne doit pas avoir honte 
d engager des choſes precienſes. 
A pawn at che ſs, Pon, au jeu 
des echecs- 

To Pawn, mettre (donner) 
en gage. : 
Pawned , mw en gage. 
Pawner, qui mer (ou qui a 
mis} en gage. 
A Pawning, Þ action de met- 
tre (ou de donner) en gage. 
To PAY, paver, pater. 
To pay one in his own coin,pay- 
er quecun de la mme monncie, ln 


,rendre la pareille. 


The PAW (or foot) of a 


ny, payer d emprumt, pater de { 
algen d aut. 
I will make him pay the reck- 
oning, je lus feras paier cot. 
He muſt pay all the charges, 
il faut qu'ii paye tous les fran. 
To pay down his mony, conter 
ine ſomme 4 quecun, la lu paier 
effettroement. 

o pay off, achever de payer. 
To pay one off, ropay him or 
beat him ſoundly, o_ quecun 
4 force de coups, 2 attre, le fro- 
ter. 
To pay back, payer, rendre, re- 
ſtitner. 
He that pays laſt never pays 
twice, celui qui paye le dernier ne 
paye jamais deux fois. 
He that can't pay, let him pray, 
cel qitz ne peut pas payer doit 
er. 


Payd, paye. 


: 
\ 


Payable, or to be paid, p- 
ble, qui dust etre paye. 

A Payer, or Pay-maſter, P- 
eur, 
A good Paymaſter needs no 
ſurety, un bon Payeur un, que 
faire de donner Caution. 

A Paying, payement, ou Pattie 
on 7e payer. 

Payment, payement, 
To ger the payment of his 
debrs, ſe farre paier de ſe} dettes, 

A Pay, pave, ſoldr. 
A Souldier that hath double 
pay, foldat qui regoit double 


paye. 
F 


PEACE, Dax, repos. 

To make Peace, or to ſet at 
peace, faire la paix. 

A Peace-maker, celui qui met 
ia paix, qui apporte lapaix, qui 
PaAcimnc. 

Peace-making, pacification, 

A Treaty of Peace, un Traite de 
Parr. 

A counterfeit-pcace, une Paix 
fourrer; 

To live in peace, vivre en paix, 
VIVYe en ep. 

He that would live in peace 
and reſt,muſt heare and ſee and 
ſay the beſt, þ tu veux vivre en 
dax, voy, & te rats. 


Peace, not a word, Silence. 


Are you payd ? &tes wous paye? | ff 


— 8 — — A P E | 

A Pavement beater, or a ram- j To pay ready mony, per ar- | 1 © hold his peace, ſe tire. 
ratcal, un batreur I 4 | Peaceable, parſible, qui bir en 
APAVILION, er Tent, an] To pay with another mans mo- 


Paix. 3 
He io « penctabile mam, c'eſt un 


homme pazſible. 
Pacedbleneſs, douceur. 


Peaceably, doucement, paiſt- 
2 
o Pacify, appaiſer, pac i fer. 
Pacified, _ A 2 
A Pacifier pacsficateur. 
Pacificarion,pacsfication, 
Pac Paci fique. 
PEACH, peche. 
Peach-tree, pecher. 
PEAC un paon. 
He is as proud as a Peacock, / 
eſt = prmpant qu'tun paon, 
ea-hen, femelle du paon. 
A PEAK of land,une pointe de 


terre, 

A PEAKING man, un petit 

mms. 

A PEAL, or noiſe of bells, 
trumpets or ſuch like, un ſon de 
cloches , de trompettes, & choſes 
emblabes. . 
A PEAR, une poire. 

A haiting (or haſty) peare poire 
d'batrocau. 
Musk-pear, poire muſcadele, 
Butter- pear, poire beurre. 
Golden-pear,porre fin or, 
Car-pear, poire chat. 
Choak-peare, poire d angoiſſe. 
He gave him a notable Choke- 
ear, il lui en a donne d'une bonne. 
ear-main, pomme poire. 

TO PEARCE. V. to pierce. 

PEARCH, perche, bois long 
£9 mance. 

The Pearch-fiſh, perche, porſron. 

To Pearch,or fit on a pearch, 
percher, poſer ſur une perche, 

Pearc ed, perche, poſt ſur une 

che. 

PEARL, perle. 

Mother ofPearls,nacre de perles. 
A fair Oriental Pearl, perle 
fine d Orient, perle la plus rende 
& la plus clarre, 

A PEASANT, Ora Coun- 
try man, un Paiſan. 

EASE, pos, ſorte de legume, 
Peaſe-cod, or ſhale, gouſſe de 


014. 
The hollowneſs of a peaſe, ca- 
veau, feſſete de chagne pers dans 


fa gouſſe. 


A ci ale. pode chiche. 
A PEBBLE ſtone, petite pier- 


re. 
PECCADILLO, or a little 


fin, petit peche. 
A 


— 


— — * 


1 


A = 
: 

: 10004: 26 ———ͤ % G48, 4 I . -B 
4 mos 


ww. wy 


— * ene 
A peck of oates, pictin A he- 


To be in a peck of troubles, 
etre fore en peine, 6rre forg em- 


beak, > bil — * 
or bill, - 
Peckin ement. 
NT I 
eth ro „ apparte- 
naw als poitrine, ou 1 11 a 
la poitrine. 
ECULIAR, or proper, ſin- 
gulier, particulier. | 
Peculiarly, or properly,ſings- 
herement, particulierement, 
PE IARY, or pertain- 
ing to mony, pecuniaixe. 
A pecuniary inulct, mende pe- 
chmiaire. 8 
+ Pecunious, or full of mo- 
ny, 15 4 beaucoup d agent. 
PEDAGOGUE , or trainer 
up ot Children, Pedagogne. 
A ey wien in hath a 
an way wl Im, un 
dant, un 4 qui fait ond. 96 
le ducte. 
Like a Pedant, en pedant, pe- 
dantesquement. 
Pedantick, or pedanticall, 
Fe pedan 
ntiſm, or . 
danterie, doctrine 2 * 
To Pedantize it, or play the 
_— pedantiſer, faire le pe- 


ne, 
PEDEGREE, genealegie. 
To make his pedegree, faire ſa 


enealopie. 
* PEDLAR, or Peder, Mer 
cier, qui porte ſes marchandiſes 
e 7 part & d autre. 4 

' PEECE, piece, partie dun 
tout. 

All of a peece, tout d une piece. 
To cut into peeces, couper (rail- 
ler) en pieces. 

Io pull in pieces, metre en pie- 
ces. 

Peece-meal, or by peeces, 
pay pieces. 

A Peece, or twenty ſtullings, 
une piece, ou vint chelins & Au- 
pleterre. 

A broad peece, un Facobus, piece 
d'or 12 ue le Noi Fa 

ues fit here on Repne. 
2 veces ſons fo oy N 
bon or, que la plupart de ceux 
qus en ont les gardent par cu- 


e 


* 


now W 4 4 
rei 


ns. 
4 fowling peece , n fei de 
4 Yi peece, tableau de 
c 


To Peece one thing to ano- 
2 rapiecer, raperaſſer, ravau- 
Peeced, or d, rapiecs, 
reaper of ravaide. 
N. eecer, rapetaſſeur, ravau- 
F, 
A Peecing, rapetaſſement, ra- 
billemene. 


A PEEK, pique,querelle. 
To have a peek againſt one, 
en voulozr 4 quecun. 


The P of an onion, 


lure d'un 0:gnon. 
7 L 2. 10 pill. 
A PEEL that bakers uſe ro 
ſer bread in ie Oven withall, 
elle, au ple enger. 
" To. EEP, or to peep our, 
regarder par un petit tren, YT — 
4s i la Hoe“ 92 


ovee. 

PEER, or Cauſey on the 
Sea fide, mole. 

A PEER of the Realm, Pair 
du Rotaume. En Angleterre tous 
ceux qui compoſent la Chambre 
Haute, on la e des Sergne- 
urs du Parlement ſont Pairs du 
Rotaume 3 Savoir les Archeut- 
ques & Evtques, les Ducs, Mar- 
quiz, Comes, Vicomtes, & Ba- 
rONs, 

The rwelve Peeres of France, 
les douze Pairs de France. 

Peerdom, Pamie, d gnitꝭ de 
Pair. 

Peerleſs, incomparable. 

PEEVISH, reveche, intrai- 
table, hargnenx. 

Peeviſhneſs, humeny reveche, 
intraitable, hargneuſe. 

peeviſhly, en revèche, en inerai- 


PEG, cheville. 
The peg of a Lute, cheville de 
Lut. 

To Peg, or faſten with a 
chevller quògue choſe, 

Pe Re , cheville.” 

PH O, a mans yard, Ia verge 
d'un homme. . | 

PELF, ' abondance Fargent , 


riches. 


res 


A PELLET of bread, un 


ther, merere une piece à queque | | 


A Peeping our,un regard 4 la | de 


Pelr-mongers trade, Peleterie. 
1 pelt, or gaberdine, 


o PELT one with ſtones, 
ner gates de Pierres. 

A PEN, or writing pen, ume 

lume, plume aecrave, 

o CULa , Failler une plume. 
— = is Wirs plough, 
4 charrue des pens deſbri ce {ont 
la plume & Pere, e 

A Pen-knife, un ganif. 

Pen-man, un &crevain. 

To Pen, &crire, cone her par 6- 
crit. 
Penned, &crir, couths par 6 
crit. | 
Well penned , bien crit, bien 


couche par ecytir. 
A Penner, or pen-caſe, "ti 
umes, calemay. 

ENAL, ſujet 2 Pamende. 
Senaley, amend, peine. 
PENANCE, penzrence, peine 

* faute commiſc. 

0 ö - 
rene penance, faire peni 

rieſt that inj 
nn 
CE. E. penny. 

PENCIL. V. Neuf 
,*ENDANT, pendant d ore- 
IZes, 

To PENETRA 
through, _ im 

—.— — 

e, that may be 

a paſſed thorow, — 


ene trative, penetrant, pene- 
tratif. 


PENITENCE, penitence re- 
pe — 

enitent, penitent, repentant. 

A PENN, or Chon Sher 

birds are crammed, Voliere, lieu 


ont Pon engraiſſe la volaille. 
PENNOK. 


pennon, parnnon, 


pannonceau d armes, etendart df 
un Gent Bachelier, 


PENNY, ol d Angie. 
There's no Companion like the 


penny, 1, eſt putne de meien 
Compagnon que argent. 

Thar penny is well ſpent that 
ſaves a groat, / fait bon de pen- 
M fer 


| 


LEON 


* — 


1 
0 

- 

> — 


for nn ft your on ſauver 


| Gar 


P -E 


tre. 
wiſe and liſh, 
ſage — de petite: pound; ridicule 


dans les grandes. 
An earneſt im fol d arrbe. 
„ un vieux ta- 


A penny- 
wm. 
A penny worth, Ia valeur d un 


ol. 


ardin. 
ence, eſt le plurier de y. 
Three 2 — un 15 S de- 
mi. 
PENSIL, un pinceau. 
A penſil, to write with, un 
cron. 
PENSION, or yearly allow- 


ance, penſion, 
To pay a penſion to one, payer 


une penſion a quecun. 
A Penfon, — a boarding place, 


une Penſion,un lieu on lon vit en 


nion. 

— qui tare 
penſion d autrur, ou gui vit en 
peniſion chez qudcun. . 

PENS „or thoughtful, 
penſif, triſte, chagrin, melancoli- 

ue. 

Penſiveneſs, chagrin, triſteſſe, 
melancole. 

Penſively , dun air triſte, ou 
melancolique. 


PENT up, or ſhut up, en- 


ferme. 

PENTECOS T, or Whitſun- 
ti de, „ Pentecore. 

A PENT-HOUSE, or pen- 
tiſe, appents de maiſon. 
A s pent-houſe, auvent de 
* pour la garder du ſo- 
etl. 
A moveable pent-houſe ( or 
mantlet) under which Soldi- 
ers approaching a rampier are 
owded, un mantelet, en ter- 
mes de fortification. 

R, or want, pat- 

vret, diſcrte. 

Penurious, 4vare, taquin, me- 


| Juin. 


1 PEONY, or piony, an herb 
ſo called — herbe. 
11185“ , peuple, gens. 


le, la Populace. 

he fires of the people, Ia lie 
eupic, 

o pleaſe the people, to get the 


People, le Peu- 
725 le menu 


— — — 


| 


favour of the People, plaire au 
Peuple, etre populaire. * 
good people, ce ſont 
de bonnes gent. 1 
They are ill people, ce ſont de 
mauvaiſes gens. 
What will people ſay if it be 
ſo? que dira -t-on il eſt ainſi? 
A World of people, un monde 
7 gens. 4 

met with a great man 
ple, with dence I bee. 
ple, witha power of e je 
rencontrai quantite de monde, une 
foule de monde. 
A Town very full of People, 
une Ville bien peuplee. 
A People, or Nation, Peuple, ou 
Nation, 
The Engliſh are a warlike Peo- 
ple, les Anglois ſons une Nation 
guerr ere, 
ai People, 2 (or fur- 

wit e, peupler, 
Peopled, 1 peu- 


[ 

, <A is the moſt — 

Country of Europe, {a France 

eſt le Pais le meu peuple de 1 
urope. 

The Populonſneſs of a Place, 
Petat penple d une Place. 

A Popular man, a man chat 
pleaſes or favours the people, 
un homme Popularre. 

Popularity, PaffeHion qu“ une 
perſonne Publique a pour le Peu- 
ple,ou celle que le Penple a pour 


elle. 
Popularly, populairement. 
To Populate, ſpoil, and waſt, 
ruiner, ſaccager, deſoler. 


PEPPER, povvre, 


colurume) au pos vre, à qui le porere 
ne fait ate, mal, V. oof 
o Pepper, or ſeaſon with 


pepper, potvrer, aſſaiſonner ( ſau. | le 


poudrer) wore. 
Peppered, or ſeaſoned with 
pepper, 87ç5 
PER ADVENTURE, peut 
tte. par hazard. 
P GRATION, tour,voi- 
age, pelerin1ge. 
o PER AMBULATE, 
faire un tour en queque lieu. 
Pe ator, celus qui 
fait un tour en quò que lieu. 


cer 4 travers. 
| PERFORCE, par force. T 


4 PERCE 7 
To 15 — or coe, ve 
I perceived It, je m en ſujs appere 


To Perceive, or underſtand 
enc endre,comprendre, 4 

erceived, or ſeen, veu, decou- 
vert, apperceu. 


esel or underſtood, com- 


e 
erceivable, or ible, 
viſible, appercevable. * . 
A 1 or perception, 
10 S berte. 
PR E pearch. 
PERDITION, deſtruction, 
perdis ion, ruine, deitruction. 
PER DU, or forlorn, perdu. 
To ly 77 5 Gere perdu. 
P URABLE, chat laſts. 


to the, end, ferme, perdurable, 
A PEREGRINE faulcon , 


faucon pelerin. 


Peregrination, or far Jour- 
wo eprination. 
8 . ORY, or 2 
ve, peremptoire, preci , deter- 
mins deifir de 2 | 
A peremprory , or a ſaucy 
fellow, un arrogant. 
Peremprorily , peremptoire- 
ment, preciſement , definitive- 
ment, 
Peremptorily, or ſaucily, f- 
erement, arrogamment. 
Peremprtorineſs, arrogance. 
PERENNITY, eter nitè per- 
equate , 
PERFECT , or compleat, 
parfiait, acheve. 1 
Pe or skilful in a Science, 
6 me dans qudque Science, 
o Perfect a thing, achever 
une choſe, lus donner ſa perfe- 
Aion, 
Perfected, fait, acheve. 
The Perfecting of a thing, la 
perfection ( PFachevement ) d une 


choſe. 
erfection, perfection, excel- 


ce. 
To bring a thing to perfection, 
2 * 12 
2 700 arfaitement. 
PERFIDIOUS, or treache- 
rous, per fide. 
N 22 
ernaiou avec per die, 
To PERFOR ATE or bore 
through, . percer tout outre, per- 


O 


— — 


— 


2 —— 


| 


to 2. faire une be acer: 


— 


— 


7 1 


F mertre en 


— OL orin 


2 wade Za 
qui fait une choſe, Jus! * 
qui ven acquitte, ou qus la 

t. 
wy Performing, or Perform- 
A 


PERFUME, um. 
A... ME, perf faire des 
* maker of Loa N 
faiſeur de 
4 Pr of : perfumes, un ven- 


perform his promiſe, ar- 71, 


* PERITO 
rim ofthe belly 
cawl,and wherewith all the in- 
trals are covered, perizoine mem- 
brane couvrant les anteſtins du | 


0 b. 12 Leſt 
Razel 


Humer. 


A — pe parfu ur. 
nn me 
as _ A Perfuming, Tad de par- 
n encen 


oi, 


A peruming pan ws w 


* ay , megigomment| t, 
un ou 4 AFS, pour * 
PERICARDIUM, the thin ; 


Skin or membrane involving 


pericarde, membrane enrourant le 
ccrn, 
PERIL, or danger, peril, dan- 
2 be: 


in erre en danger. 
Twill nll exc your peril, ce ſera 


4 
Nele ous, or dangerous, pe- 


A PERIOD, or r perfect ſen- | 
rence falling in 
and meaſure, ane 


Vou muſt put a 
Cut que vows y 


P 
wherein any thing is finiſhed, 


les Niaumes ont leur, "=p; 


tion. 


peripg, to ĩt, il 
mettieꝝ 


or that term of time cr /me. 


F cc 
PERIPTIR ASE, ot citcum- 
locutiog, periphreſe, circonloc u- *. rn perperu, ter- 


ch mitte 9 
is done only for taſhion ſake, or — fone he o8 ofe 


the whole heart like a — | 


— have their periods, Pes 


che 
joined to the 


petit vencre. 

Jux. 

or to forſwear 
9575 parſurer. 

Perjury , parjure , faux ſer- 


ment. | 
_—_ of Perjury, coupable de 


"PERL. V. ; pool 
ERMANENT, or durable, 
— 


To PERMIT, or to grant, 
ermettre, accorder. 

o Permit, or to ſuffer, ſoiifir. 
Permit ted, perms, accorde. 
Theſe * muſt not be per- 
ſauſfir ces 


s que Pon 
ne doit pas 


Walen permil fon, cong-. 


ifſion, per le per- 
n 
PERMUTATIO Ne 


Rage 14 IM 
PERNICIOC S, or hart- 
y perniciens, Aangereux. 


Perniciouſneſs, qualite perni- 


caen/e, 
Pe 1 


* ment. 
RORATION, the Con- 


cluſion of an Oration, la Con- | ment 
cluſion (epilogue) dune Orai- 


rilleux, dangereux, on il y 4 de la for. 

riſque. | PERPENDIC ULAR, that 
Perillouſly, or dangeroufly , | is directly down right, perpen- 

avec peril, diculaire. 


A perpendicular line, une ligne 


__ 2 per pendiculazre. 


*. * perpendicu | p 
To PERPETRATE , or 


commur a crime, commerere un 


PERPETUAL, or endleſs, 
nel, eternel, 

etually, perperuelement, 
eternellement, tothours. 


To Perpetuate, perpetuer, e- 
gerniſer, * 


and perperui- 
| 
CES orintangle, 

„ mettre 


$ cr 

**| Driven gs peri oh, 

E. Ne. aut 
. —. 


gent enquiry, perquaſi cn 


*r . 


by cally prof or profirs 
ofits caſuels. 
, perruque. 


2 ror — une perruque 
blonde 

A brown perruke, une perrugue 
brune, 

A black perruke, une perrugue 
noe. 

To make perrukes, faire des 
perruques, 

To wear a perruke, porter la 
perrugque. 

A Pertuke-maker, Perruquier, 
fazer de 8 


PERRY rink made of 
pears, yore, vin de poires. 
To PERSECU „ perſocue | 


W perſecuts, 
Perſccutor, Perſecutenr. 
Perſ.cution, Perſecution, 


To PERSEVERE, perſiſt, or 


continue, perſeverey, per Mer, con- 
Fer. 


Perſeverance, perſeverance, 


Perſeveringly , perſeveram- 


To PERSIST, or continue, 
erſiſter, per ſeverer, 

o perſiſt in his opinion, perſe= 
verer ( . Jen ſon 1 aye 

- Feria — nn ry 
45 ”, 


Perſonage, peſo e 


Perſona 
Perſonally, , —— 
en perſonne. 


6 


M m2 


To 


7 N 4 
* 


N P ._ £ Pp. BH 
"To Perſonarte , faire le, To PERUSE, or to over- | A Pertievat, wn chf. 

e d'atitrui. « 711 lookrevdrr,examiner queque choſe, | icon. — * Pe- | 

PECTIVE, 12 — Peruſed, reveu, examine. A Perrifogger, Chiceneur, qui 
pe, Opt ique, partie de A Peruſing, or peruſal, e- Lund la chica ne. 
rigue. 8 a Petty patee, de- 2 Purer. 
A piece of perſpective, ang per- A PE WIG, ,or perwick , e ier de cochon, de | 
ſpe clive , un ouvrage — 41e. V. e. 2 * — 
yn e Tee. Te A PESSARY, forte de ſuppoſe | PETULANT; dad. 
FESSEICU ITY, or plain- | toeixe. | Perulancy, humenr 6rourdie. 

neſs in words or ſentences, | PEST, peſtilence, or plague, | A PEW, or ſeat ina Church, 
clartè d'expreſſion, perfpicuire. | peſte, peſtuience, banc d' _—_— 

- ,Perſpicuous, or plain, clair, Peſtilent, or peſtiferous pe PEW LER, tin mixed with 
manifeſte. © | lent peſtilentitux, qui cauſe ( ou lead; ei are un m#lange de 
To PERSWADE , or per- u produit] la peſte. ad "I% = . 
ſuade, pefſuader. IA peſtilent feaver, flevre peſti- | Pewrer,or pewter veſſel, train, 

No Body could perſwade me lente. ä E vailſſelle d cam. 

chat it was ſo, on n'4 jaman pu | A peſtilent, miſchievous, ot rro- | A Pewrerer, un Eramier. 

me perſuader que cela fuit | ubleſom fellow, un mechant gar- 

ainſi, 4 '' | nement, um inco „ qus fait 

Can't you perſwade him ro it ? enrager le monde. P H 

ne ſauriexq vous le perſuader | Peſtilently, or plaguily, dan- e241 1 0 2 

cela gereuſeme ne, pernicrenſement. PHEASANT, a bird fo cat- 
Perſwaded, Fore 5 1 , or trouble, in- led, un nan. 

I am fully perſwaded that it is | commoder,embar«ſſer. A PH OPHER; a lover 

ſo, je — entierement perſuade | Peſtred, incomm ode, emba- | of learning and wildom,unPbi- 


| que cela eſt ainſi. 


ſuade à cela. 


autre à queque choſe, 
Perſwafion, perſuaſion. 


der 


pot. 


A pertinent anſwer, une reponſc 


grrinente. 
Pertinently, pertinemment. 


or ſtubborneſs, oprmiatrete. 


rurbance, pereurbation. * 
PERVERSE , or:froward 

pervers, mechant, malin. 
Perverſneſs, or perverſity 


perverſitè, malice. 


licieuſement. 
To PERVERT, cerrompre 


per vertir, 


A Perverter, celui qui corfom 
un are, gui lepervertit. 


ba 


p 
| o'ſt:n ff. on. 


— —  — 


I was perſwaded to it, ai et 


A Perſwader, that moveth 
or induceth one to do a thing, 
celui * celle) qui perſuade un 


Perſwaſibly , perſuaſiblement. 
Perſwaſive, periwaſory,per- 


ſuaſsf , qui peut ſervir 4 perſua- 
PERT, or ſubtile, fn, adrie. 
PERTINENT, or to the 
purpoſe, pertinent, qui eſt à pro- [ 


PERTINACY, perrinacity, 
| PERTURBATION, or diſ- 


Perverfely; perverſement, ma- 


Perverted, corrompu, pervertt, 


A Pervesting of one, Pattion 
de her vertit quecun, de le currom- 
. | 


RVICACY . beadineſs, 


raſie. 

A Peſtring, Paſtion d' incom- 
moder, ou d'embaraſſer. | 
PESTLE, or pounder, pilon, 
pilon de fer à broyer. 

A Fr of pork, jambon. 

EI, pit. 
To take pet, ſe facher, offen- 
ſer, ſe choquer de qu#que choſe. 
To 0 away in a pet, Jen aler 
de de pit. N 

Pettiſh, or froward, de man- 
vaiſe. humeur, qus ; offen- 


f( qui ſe pique) de la moinidre c ho- 


PETARD, petard. 
To burſt open with a petard, 
petarder. 

Perardeer, petardier, 

PE1ICOAT, corsden. 
Near is my peticoat, but nearer 
ismy ſmock, ma chemiſe m'eſt 
plus proche que ma robe. 
>| PETITION, requere, petition, 

ſupplication. a 
>| To Petition, preſenter une re- 
quere. 

Petitioned, ⁊ qui For a preſents 
une,requete. 
, | Peririoned agoinſt , contre qui 
| Pon a preſents dne regudte. 

A Petitioner, un Supplient, ce- 

t | us ( on celle) qui preſente une re- 
onere. 

Petitor y. petitoire. 
PETREL, porrral. 


PETTY, perit. N 
A perry King, un petit R. 


| 


PET T, and pettiſh. N pet 


| 


The P 


lo ophe. 
Paylolopherdike, en Philoſophe. 
loſophers ſtone, la pierre 


pb Philotorty, phy, a Phſe Pl 


ral Philoſophy, la Philoſopbie 


Natural philoſophy, la 
ie natuxeille. a 


morale. 


To write, or ſpeak Philoſophy, 
trrire, ou parler de 2 
— * | | 
\Philoſophicall, Philoſophique, 
Philoſophically, Phileſophique- 


ment. | 
A PHILTRE, or amotous 


„ un filtre. 


PHLEGM, wn p 


Pblegmatick, phlegmarique. 


PHRASE, phraſe. 
To Phraſe, exprimer 


Phraſeology, ſuite de Phraſes 


ſur um meme mot. 
PHYSICK 


Medecin. 


A Doctor of Phy fick, Docteur en 


Medccme. 


To practice (or e Phy. 
edec ine. 


ſick, pratiguer la 
Ph : 


cine. 


10 take phyſick, prendve mede- 


CME; 


To take phyſick before one be 
ſick, prendre Mirdecine- de gue 


etre ia lads 


'Phy fical, mwederinall 2.10 


Phyſician, Medecin. 


— — 


N 


or the art of 
Phyſick Medecint; ou Art de 


yfick, or medecino, hae mede- 


— — 
F ÞHn | 


2 — wn WW... 


A «© 


= 


| face, and 


mit. in 
To have Nil in Phyfiognamys. 
entendre nomie. 1 


Deore ot a mans out- 
ward ſook wher one may 
judge of his nature within, Phy- 


ſio nomie. n 
That young man hath à good 
25 y. ce jeune hmmm 4 
anne ph n mie. 8 

A Phyſiognomiſt, , ong that 


| 


hath ſkill in Phyſiognomy, un 
Phyſi1omiſte, 
1 


To PICK, or chuſe out, 
chercher, choiſir, A plue her, trier, cu- 
eillir. i 
Io pick a quarrel, 12 
relle, chercher ſujet de querelle. 
Io pick a hole in a mans coat, 
chercher querele avec quecun. 

To pick acquainrance with one, 
tacher de faire conoiſſance avec 
quecun, | 

Ta pick flowers up and gown, 
curillir des ffours de part & A 
tre. 

To pick wool, carder ie Taine. 
To pick. ones purſe or pocket, 
coupe r la bour ſe. A qudcun. 

A Pick pocket, un coupeur de 


bourſe. 


Jerrure. T7 | 
A Pick lock, crocheteur de ſerru- | 
reiz Item, le eroc het dont on ſe ſert 


ur les crocheter. 
o pick up, enlever, pre ndr, 
* pick up a wench, en/ever une 
£ 


To pick our, choifr, 

cked, or chuſen, cherche, 
choifi, epluche, cueilli. 
Things picked our of diverſe 
others, choſes* choijies , recue- 
us, 


Picked,orpilfred away, vols de- 


qu'on a enlevte. ©, 
A Picker, or chuſer, - 
cheur, cueilleur, qui S,, qui 
trie. ö 

A picker, or chief, un volenr. 
eee bar 4 


Arr edrspicker w 1 cure orgills, 


oT 


. 


To Pick a lock, crocheger. une 


* 


r . , 
A woman picked up, une fr nme. | 


To be in a fad pickle, irre mal 
en ofdre, mal propre, mal Agen 


cs, 
To Pickle, | ner avec du 


vinaigre & du ſel. f 

Pickled cowcumbets, herrings, 
oyſters, cocombres, harangs, bu 
tres qui one erempe 7 au- 


mure. ä | 
4 PICKREL, or pickerel. . 
ike. | | 

e PICTURE, peinture, portrait, 


tableau. 
A Picture drawer, a maker of 
Pictures, un Peintre. 


To Picture, deperudre , repre- 


enter, 
Pictured. depeint, repreſemsc. 
Io PIDDLE,or to do a thing 
ſlightly or flenderly, faire une 
choſe fort legerement. 
To piddle at his meat, manger 
comme un hone qui n' a pas grand 


appetit. 7 
A Piddler, one that doth but 
ſmall fears at any thingy un bomn- 
me qui fait toutes chuſes\ avec be- 
aucoup de fraideur & d midiffee 
m 3 
A , f 
ie-houſe, patiſſe rie: 
IECE. V. peece.. 
A PIED. horſe, chu! riols, 
diverſifie de couleurs. 
To PIEP, like a a bud, crier. 
comme ua o ,t. 
A Pieping, le cri d un oiſcau. 
ToPIERCE, percer. 
To pierce quite through, percer 
de Part en part. 
Pierceds perce. 
A Piercer,p:icerecte, 
A Piercing, percement, percen- 


re. 

A Piercing wit, un eſprit per- 
fant, penetrant, ſubtil. 
Piercingly, ſabtilement. 
PIETY , or godlineſs, piete, 
devot ion, religion. 
Pious, peux, detet, religi- 
eux. 


* 


| 


7 4 
10 


en de. Io buy api 
ay at picket, auer an fie [A Pig of 
Tpicklk or brine, fas | plomb. | 
re Io pig. or bring forth pigs, 


v &u ſel. | 
Ala aſſaiſonne avec du 


cochonner, faire des cochons. 
PIGEON, pigeon, 
A young pigeon , * pigeone- 


an.. . "1 
A rough-foored pigeon; pigeon 
41 


A pigeon houſe, colombier, pige- 
onmer. 

A Pigeon-keeper , nourriſſier 
de pigeons qui ena le ſoin. 
APIGSNIE; or pigſney, c 
un terme de flaterie. * 
A PIKE, ane piu, 
A pike man, un piguier. 
Armed with a pike, armd dune 


frque. 
 A-piked+ycrown hat, che A 


pain de ſucre. 
Piked, pes 


ä „. 34 
To Pikeer, jouer de la pique;l- 

tem aller 

PEnem , | 

k A PIKE: fiſh, broc her poi 
on. 

A Pickerel, pickrel, or ſmall 

pike, un pern HH rr... 

* PILASTER. V. pile. 

„ MLCH ARD, ee de petit 

hareng. b 

APILE, , monceau, 

A pile of wood, chantier, ama 

bog. © 

A Pile, ot building, b4:tmens. 


2 {4 [picarde, picorgr ſar | 


A Pile, or poſt, un plot u. 
The Pile ſide of a Niece of mo- 
ney, pile. | 
Croſs and pile, cro:.x on pile. 
To play at croſs and pile, one r 4. 
crosæ ou pile. | 
Piles, or emeroids in the funda- 
ment of a man, le, hemurrhor- 
det. l 

To Pile, or to . up, eneaſſer, 
amaſſer, amonceler, 
Jo Pile, to ſtrengihen with pi- 
les, to lay the foundation of pi- 


* 


les. ws yk | 
Piled up, entaße, amaſic, a- 


mon cee. 


em tif. 


i rooth picker, i cure lone. | 


— — 


— 


Piled,or ſtrengthned with piles, 


1. ' 
A Piling up, emaſſementextaſ- 


— ——— 


—_— 


” 


— pigs, pre 
ment. oh 


the chapitet baſe, ſcape de 
Bowing pillar, Pere, 
ev Pillar, pet ory W 
Pilatter,or ſmall pillar,pileftre. 
Pilory, pilori. h 
To ſer one on tlie Pillory, met- 
tre (ateacher ) qudcun au pilors. 
To ſtand on the Pillory, etre 
au pilort. Let * 
o PILFER , or ſteal the 
ſmalleſt things,derober,voler,pul- 
ler , prendre des choſes de peu 
importance. I 
Piltered, r pris. 
Pilferer, larron, voleur. 
Pilfering, larrecin, vol. 
pilferingly, par larrec inen vo- 
1 leur,en larron, - 
PILGRIM, an pelevn. 
Pilgrimage, pelerimage. 
"To go on pilgrimage, «ler 


en peleri a 


mg je ey 


I . 
| IMPLE, p ule, boxton qui 
viſage. 


PIN, une epinyple. 
Pin-caſe, or pin cuſhion, epin- 
ger, couſſinee & renir des 6ging- 


6 
Puſh-pin, a game ſo called, 


2 


pence mai trait. 

tables, rouche, ſty 4 retranche de ſon ord; 

on crit ſur des tablertes, APi 

A wooden pin, or peg, une che- 
x | 


ville, 
The pin of a muſical Inftru- 
ment, cheville d'inſtrument de 


—_C ATCC 


quz maltraite guec 
A Pinching of one, [afiox 4 
_ qutcun , de le maltrai- 


A Pinching man un hom 
regarde de pres à tout ce quiil 
ne, un chic he, un taquin. 

nch-penny,un pincemail. 
Jui ne recherche que 


lly,one that ſpares 


avoir farm par avarice. 


Lo be in a m in, 6rre gail- 

lard, etre de — — 

| Nine-pins, jew de qnilles. 

The axle- tree pin, aiſſe de round, I te 

cheville au bout de Parſſheu. 

A Pin, or web in the 

en Fail, cataratte. 
To Pin, attacher avec une & 


"= q 7 = 


= 
= =. — 


PILL, or phyfical pill, To 


une pulule, ow medecimnale. 

2 take pills, prendre des pris 
F. g 

The pill, or peele of any thing, 
ure, ecorce. _ 

he pill, or pilling of hemp, 
teille de — 2 
Orange-pill, &corce orange. 

: T0 fil, pare unckin, . pe · 
er. Y.d 
To pill (or ſhale) hemp, te:ler 
dau ch .mmvore. ' 
To pill barley, monder de Porge. 

Pilled, pele. -- f 
Villed hemp, chamvre teile. 
Pilled barley, orge monde. 

A Pilling, aten de peler, te- 
3 5 . 
Green pillings of wa 7— 
corce vere 6 — = de mix. 

PILLAG ge. | 

To Pillage: or ranſack, peler, 
ſaceoger. 

Pillaged, pil, ſaccag. 
To cauſe a Town to 4 
aged, donner (abandonner) une 
ville an pillage. 

A Pilla NN volerie. 

* PILLORY. V. pile. 

A PILLOW,un ore:ler. 

A PILOT, wn Pilore. 

A PIMP, wn maquereau, 
ruffien. 

PIMPERNEL, or pimpi- 
nel, y»mprenell», herbe. 


A PIMPING thing. C'eſt un 


To pin, or to peg, cheviller, 

Io pin ones opinion upon ano- 

cher mans ſleave, ebliger qudcun 

a ſurvre les ſentimen: 
Pinned, attach avec une & 


The wild pine, pin ſauvage. 

e-apple, pomme de pin. 
To PINE, wither, or lan- 
away ,languir, ſe conſumer, 


Pinned with a peg, cheville. ke to pine away, fair 


A Pinner, or pinmaker, epi 

ou friſeur d'epin 
A PIN, or pi 

brebis. rt. 


To Pin, or pound carrle, en- f 
fermer ls betati dans un parquet. 

Pinned, in a pinfold, enfer- 
me dans un parguer. 

A Pinner, or pounder of cat- þ, 
rel, celui qui enferme le betail 
dans un parquet. 

Pinnage, or pounding of cat- 
rel, Patton denfermer 
dams wh par quet. 


PINCERS, a pair of pincers, 
PINCH, pince, pincade, pince- P 
e 


ined away, or pining away, 
defart, languifſant, langeureux. 
A Pining away, langueur de- 


* A PINFOLD. V pin. 
The PINION ot abird 


wing, moig non des ailes, 


„Piu, mouchets, 

ACE, or fwift ſhip, 

e, forte de Vaiſſeau lege 
LE, or pinacl 


ment. 
To fear the pinch, craimdre la 


e. craindre la tonche, tre ſen- Pinnacles of walls, creneaux & 
E. N 


pa 


*PINNED, pinner, pinnage. 


PINSON, un poinſon. 
PINT, a meaſure fo called, 
1222 En Angle 

qu environ la c 
Half a pint, ane demi pinte. 
ers of a pint, #4 


If ever it comes to the pi 
ft jaman on vient 4 exammer - 


Hire, ou 4 en prendre conoifſun- 


ce. 
To Pinch, pincer, preſſtr. 
To pinch off = peece of ones 


finger, emporeer la piece du doit 2 | Thr 
force de le pincer. 


; dun homme. 
| Tris 
OY . 


ear 
. — 
— * 


A Conduit r-. conduit, aue 
| The pipe of founan, or gut- 


ter, tuyau de fontaine 


= 0 
92 40 un coup de piſtalet. are 


7 eee ent de 
n Thad: 


he wind , le conduit de Is rather, þe envied than . 
1 ee Tien pic a ohne, ag J _— wy un pr 
have the ſtopped e arm-pit, /'az{jede. jet a envie que de pit 
72 une — A Pirfall, var nee. Pitiful, or 2p 0" 
pe, a muſical pipe, 2 Rate. PITCH, poi x. enclin à piti6, emen de pitid. f 
— — 1 puch- tree, peſſe, efpece de. Piriful, piteous, or wrewched, | * 
1 Pipe X Wine, P. Fon, Cane | miſerable, mau. en 
tenant un my 5 — pitch, poi x ſec he, poix . Pires. 
* Pipe, * 5 1 de la | durcie. _ Piriful, or whereby. ſorrow is. 


ToPitch,or cover with Puk. ſignitied lamenrabie, preoiable. | 
= Piper, un lauen un ſoueur de | porſſer, empoiſſer, endure paſbonate- 

fluee, To, ys par pita, pur um muute ment | 
- bag-piper, un 2 de corne- o pitch a ſhip,codronxer ur na- pris, 


vire. — byverchaiianal, | 


A PIPKIN, 30: de vers | To Tents, e. 40 8 
— pouch des Tente Piril — noche ma: 


. ons, 6 
PIQU Kere and | To — une ved with pen 1mpicoaabla, 4 
— — Wines doux & 2 I ce, 3 7 arreter. e * 2. 

o pitch (or appoint ) a time r un 
LA PIR KI. a Robber on the | r any buſineſs, 4 : 
Sea, un Pirate, un Cofaire, un — tems pour faire + poi 4 a 


Ecumeur de Mer. Faire. a 
Piracy, Piraterie. Pirched, pas, empoiſit enduit » oe 2B ; 
Piraricall, de rm Abar- de poix | 
tenant'd Hrate-. A pitched Cap, ſuch as arenſed | PLACABLE;: ar | 
. toons les Pons un der to take away the hair from — g 4) eit a . | 
cure nes du Zods 2 ſcabby heads, un emplatre A 2 
PIS Oo une | Says toire. "Placabiliry 4 fanilies 4 tre 
21 + A der, * A Pitching, Þ W Heile _ bupeur ace A 
be eee, A Pirch-fork,une APLACARD, 1heforepar | 
To PISS per urine fired The PIT _ ——— al] ofa v (PER; N ' 
man, Ia teile d un hmm yer A : 
A 12 to piſt, „N He is of a good pit ch,il eft drow PLA 3 1 
pfſer. bonne take. or ſafe — faiivegeraes, | * 
Piſs not againſt the wind, 11 gheſt pirch of a thing, {| ſauf conduirs. b 
nt fn jamad piſer — am ham par Ci A une choſe. PLACE, place, lien, endroir. | \ 
hey, 1 ou nager cone de torn * HER, or water pot, In what place, 2. ex quel lieu > | | 
15 0 
A Pifſin PaRtion de piſſer. ircher doth not ſo of From w whar place ? Tens 
Pi — de Nr. ten — the water, — comes * ace, alfrnrs, autre 
NA , pot de chambre. home broken at laſt, le por va fi 


A 
ene that iſles i in . qu'en fin lanſe » ae. put every thing in its right 
bed, un piſſe en lit. deme ur place, mettre chegue choſe en 4a 
Pil a- herb ſa called, nie * PITFALL. V. pit. place, en ſen ordre, A rang. 


en lic. PITH; ase. To rake another Place, 
Je 1STACHOES,, or Sick | Py, denn pleas do mou ep 4 War dns ke 
0 pi 0 


| 
The Piſtackee (or fiſtick om) PITTA NC, or allowance, To give place, ceder, . faite | 
tree, piſtache, | l place. j | : 


* 


rouvs une 3 Place, if 
bon 

: To Place 9 Plater » 
4% con. 

15 place a Canon, 
Canon, A coir une piece- 


rie. 


— 


1 


le ſur mom conte. 
Placed, place, mw. 


— de or une c hoſe 


22 Mer 
aux I 
des E claves. 
A Pla 
— 

dans les Lrores, 


PLAGUE, lapefte. 


Leun. 
Plagued, ene. 


tant tourmente. 


A 
-du mal 2 


PLAIN, 


* uni, 


_ 


Pats plain © decouvert. 
Camp? 
even, applanir, unr 
choſe. , * 
tre au jour. 


bit mol ., 


fa; on, na, ſincere. 


ſmooth, or even, 
2 and open Coumry, 


r 


jd a 


eee, 
er un 
- 0016 


Place it to my actount, 1 


Theplacing ofa ching, Hal- 


4 PACKET, coi 


of other mens e 

vants, Oz appele 41d cenx 

entevent les enfuns dan} les Ports 
les faire tranſporter 


4, ot on ſet vnd 


of books, wn Au- p 
crit peak of ul pille 


TT 


23 charbom, bubons 


One that has the plague,un pe- 
ſhifers, un _— —— 747 


de 
af — one, tourmenter 
Inever was ſo gued in my 
life, jamais de Er- je ne fs 


Plagu man, n -bonune |- 
N qua ne ne cherche 9 4 ſame) 


A plain field, une Plaine, une 
To = a thing plain, or 


george 


To make a thing plain, or evi- 
dent, ec lartir une choſtyla — 


T i 


pirate of * un ba- — J Plank, or joyn 
Aplain man, un bomm fans 


E 


re 
2557 , der 


e e 


—— eſt un Joiau, 


""Pzinneſs, 176. Irerit, 
3 bee a” 
„ou vert ment ingenu- 
ment, 2 r ondement, 
Fle deal plainly with you, je ne 
veux rien vous cacher, je bau en 
2 en honntie homme | avec 


A Plain, chat Carpeitenres T 
ners uſe, un rabot. 
"Planes, applani, uni, rabote, 
Poli. 


A Plainer, doloire. 
PLAINT , or conplaine* 


laimte. 


— — 
To lay a plaiſter to a ſore, ap- 
ro un CASTER re 4 laplaie. 


ft da plarre. : 
-Fo Plaiſter, 


„ ou in- 
duire de platre. | 
» Plaiſtered, p/2rre,” ou enduir 


de 
Aer un Plarrier. 
PLAIT, plyfrenfore. . 
o Plait, y 
P aired,p 1 ltd 
APlaiting, phement pliſſement ; 
r 


LANE,and i its derivatives. 


Pr. NET, andrin 
or Ww 
Star, 288 6 
n | Born under a — Planer, nay. 
ſous une bonne Pl anete. | 
Planer ftruck or blaſted, flo 
Hite par une fatale anfluence 2 
-qiitque-Planete. * / 
Plan or pur into 4 
dump{appe d"fronnement, . 
Planetary, de Planete, ou ap- 
tenaut a Plancte. 
PLANK, wneplancbe. | , 


boards, plancher, fre wn un 1 


ir fowvens r quem 2 f 


A 'Plaintiff in che Law, le | plonee 


2 L e dee 415 


The Plan, or ſole of the foot, 


Io 2 planter. 
To — — young vines, planeer 


To plan abour, Planter 4 


braquer le 
Cooke, plan the Canon br 7 


Meſech — in che North 
of Syria , 2 


plantain , 


. LN 
„ PLASH,un foſic plein d eau n 
hay, garns de foſies ou d c- 
 FoPLASH branches 
plortr des branches NT, 
A Plaſhing of trees, plozement 


darbres. © 
Ar Ke V. Pa. 


—— vaiſe 75 7 
een —ä— able inſtead 


aſſiere..." 


A filver er pare, une fer, d ate 
Plare buttons, 9 bourons 4 Or- 


feurie. 
A Plate of metal, une flag 
metal. + 


4 
ina | 


1 or 


2 


12 


* 


ien auer 


ler 


Er play 


| — Ar 


[2 
4 A player 


Es or an. N 


AUX cartes, on aux de 


He plays;well.-thas. wits, Ce 
mk A play for 
| Fane jqug'r pour 1408 gue Ir avel- 


rien. } 
To play at tennis, joutr 4 i 


Fo pla ply 
Top mins non. 


Tot 2 ns a trick, ' / 


2 
. 85 2 che pan — of, 
| To n 


| ow We play's Jong Ge upon 


. 
. 
e 


1 T pr nent 


4A To Jade I dee, 


\ Ruriss 


Pp 
Gs, or ices jun 


ing. as 
il watts a. 


a great game , jouer 
an Inſtrument, 


„ joue, 


e 


„ie, edi 2 
100 


Libre lla plaits n N le 


” leaked, or conpent, I 


> © den 0 pate * 


* = u. gb plight. 
op bi Re 


% | Wd nee 
a ' (The: „ 


Te ae ea Ei, | 
eee. c 


22 Hon nt 


rare 


Kale rr — 
[Are you well neee 


55 
D, grauer 


Ml 
. 


— — — — 


Do 4 


Flumed, plans. 
A Plumer, celu qui plume, 


-tail, or p 


beate. 4. — 


ee away, 


arrachey, 6 
To pluck p a good heart hem 
up by the root, dera- 


een tixc. f 
uc up, ot awa - | 
_ uP Pp 10 rar 


— Focke GS byichs root, deraci= | 
97 A Plucking, Hremene. 


„or a traite. 


Ow — fru- — 
A borſe-ptum, prune jaunt ſans 
The wild plum, prime ſatroa- 
Feral or damſon plum,prune 
7 — . 7 unier. * 
A Flum-cake area aus raiſin) 


PLUM; 3 Aas$ he fell down 
m, il romba 


ir en bas. 
1 over, il ſauta 


CA FLOMS ru i, hb | Phu 


A PLUME of feathers, plume, | ſoc 


, panache... 


To Plume, or pluck the fea- 
off, plumer 


—— 


Trim 7s Fa FIR low te} e 


A 
e i 


7 
S en blene. = 
L Terz | 


Plomb . de v 22 ne. 

with ſhip- men 1th bowed, pl 
—_ 

| Flaar and yelding to the im-| 


1 * PLUMP, or full facell be- 


Je; bitude e Op rem poranene com. 


8 n 110 
we got à great od cre ng 


 Phander ter piler, faccager. 
Plundered, pile, ſaccag 'S 
APlunderer,quz per ac 


A Plundering, 4 pille- 


5" To PLUNGE, 
JO, ee kimlelf inco 7 
Es, fe ecipairer ns 10 art 
2 21 Attirer der mal- 


To" plunge himſelf up to the 
72 e al, dans 
eau juſqit aux ore: | 
To To Rade e under the water, 
er, 7 plonger dans I eau, aller 


* — 
A A Plunging, Food ie de plon- T 
18; A Plunge ; as; ta put one to 
his plunge (or plunges, )reduire 
quecun a Petroit. 


The PLURAL- number, le 


Pura, plur alite. 
Plurality of liyings, pluraliti de 


"Pp USH , panne, drap de 
Oe. 
— PL, bend, or bow, plier, 
phy work etre attac hi a 
travail ‚ 


— or flexible, 
2 ente, 
fuſe 72415 maner — Perl 


» ble 
gy ms impreſſi 9 2 


Pliableneſs, or pliantneſs, 


e, decilite, nature! flat 
The Flight of the body, ha 


ory ekt, Ne 

light NS faith,or to pro- 
miſe, engager ( donner a N 
re pond re de qu que wt, 


? 0 , 


To POA with a“ ſti | 
_ le fo — r 


oached, ſondt. 
Poached, or /poched eggs, des 


70 JAK. þ - poke. 
4 running canker, 


A pock, or ſcab theep, 


rox g 72 vient aux brebg. 


Pocks, ( commonly ſpelt) pox, 


verole. 
— — 5 e vorole, | 
2d oy 
wo — the} de N. #8 por, 
he Pock-holes, 2 marque. 
de la petite verole. 


Full of pock holes, 
de lg — 8 piquors 


„ert, or that, harh the pox, 
"> POCKET," poche. V. 
ed e 


es, un Pos 


poef y, or Poetry, pot/ie, 
— un Poeze- 


Freſſe, du. femme 
' 4.20; bb 


Rer. 


To 1 ply at 2 travail 


— EO 


Geometrie. 
neſs, le point, ou tat & uns cho- 
The point of honour, je point d 


honneur. | 
A nice point, an point chatonil- 
leux. 
We are not come as yet to that 
point, nous en ſommes pas en- 
'& > poane. 
Ihe chief, or principal point of 
a matter, le p le plus impor- 
on (le principal point) d une af- 
aire 


In point of controverſy, en fait 
de controver ſe. : 
The Point, at cards or dice, lf 


ane. 
The ace-point, dewce' point, 
tra nt, cater- point, cinque 
—— ſiſe — drux, 


e trom, le quatre, le cing, & le 


Ex. 5 5 
Flanders, or Venice 2 a 
Point de Flandres ou Vent- 


ce. 
Points, for hoſe, grillertes. 
A Point-maker, fuſcur d'eguil- 
letter. 
To make points, faire des eguil- 
lettes, 

To Point, or make ſharp 
at the end, faire une pointe. 
Lo point at, mdutrer. 
To point at with the finger, 
mòͤnt rer du doit. 


Pointed, or having a. point, 


=_ 
ointed with ĩron, qui a une poin- 
te de fer. 


pointed at, m#ntre. 

Point- blank, direſtement. 
Thoſe Articles run point blank 
againſt the Armenian Teners, 


The Point, or ſtate of a bufi- | ber 


fart Lace 


Sharp pointed, qui eſt fort poin= | 
tu. 


A POKE, or bag, beſace, gi | 
were, 


Tobuy a pig in a. poke, aer 
NS 28 F958, comes 


une chyſe avans 
To 1 intq ones 
cker, mettre — la ar 4e 
12 22 
POLE, perche. | 
A hawking pole, perche 4 O- 
teur. 7 
he. two Poles of the World, | 
les deux Poles - + Monde. * | 
A Pole of ling, | 
POLE-AX. hache A armes, 
comme celles dont les Polonos 
principalement ſe ſervent. 
Pole-cat , eſpece de furtt, que 


ia Polongue | produit en. abon- 


” 
it ' 
* # +4 


F. poll, 


dance. | : 
POLICY , or Polirick Go- 
vernment, /a Police, 


5 rule 1 or govern) a 
1 licer une 
Fill do bonne Lone 
- Book of Policy, un Livre de 
ue. 
Policy, wiſdom, or cunning, po- 
— — prudence, fi 11 _ 
0 ond ſtren 7 
A4 7 — la F — 
Folitick, politique, apparte- 
nant 4 police. 
Politick Laws, Loix politiques. 
A Politician, un Polirique, un 
hemme verſ6 en ce qus regarde le 
Gouvernement, de I Etat. 
A Politician, wiſe or cunning 
man, politique, prudent, fin, qu: 
au tems. 


Palos, Oh polar. 
8 ite, rei. 
A Poliſher, un 725 ; 

A Poliſhing, — act i- 
on de polir. 

* POLITICK, and Poliriti- 
an. V. Poli ; 


ces Articles ſont direftement con- 


ae co 


The PO L. la tete. ö 


Poll, i e HOO © 
JT 20 * "S . 


— 
3 


The POMMETL of a ſword, le 
Dommicau A une epee. 

A POMP, or Solemn 
Pumpe, parade. 


POUS, pompeu x. | 
pouſly, pompeuſement , 


une eſpece de Courge, | 
A POND, or ſtanding pool, 


conſider, peſer, exanuner, 
derer qudque cheſs. 
Pondered,pese, examine, con- 


A Ponderer, celui ou celle qui 
peſe,qui examine, ou qui conſidere. 


ring, examen, conſide- 


Ponderous, weighty, ot hea- 


AY Poniard nk or — him 
with a pomard, pergnar 10 
cun, he hae — 4 


repairing of Bridges 
qu on pare pour rel ir te 
A Ponton, or a flying bridge, 
Pont de ban out de cordes, 
FONT 


2 — 


Dd Teng 
on eft pauvre on eſt comme 


15 poor mans 
| ſpred, les . 


tus n leu 
Uſe ri 


He is 

miſe*- El 
1 — 7 
eee 


e 


2 = | 
re e 2 2 i 


, difference 
rens e 
| core & d aue 


omene que agner fapperit. 
oor, o pil ove | 


Poorly, 
| Poor! Tn won 15 
ae paromey wi ” 


To be in extteam erxy a. 
tre fert panore, whore dane fone 


grande puupret c. 


Poverty is the mother 


— la panvrere eſt la mere 2 


ta ſante. 


Poverty parteth Friends, 4 


vuntrert rome les amitis i. 


When Poverty comes in at the 


doots; Love leaps out at the 


windows, des que la Patvrete 
entre par la purte, ! Amour ſaute | bre. 
PORPUS , or porpis, pewr- | Pra 


PORRIDGE, or portage, 
orrenger, une 6cuelte. 


, the Orroman Port 
or Courr, Porte, Cour du Grand 


par (a ſendtre. 

ToPOP in the mouth, met- 
tre en la bouche, comme on fat la 
bourllie dams la bouche des petits 


ane. 
To with the mouth, hire 
du 1 dt bout des levres. 


To pop off a gun, rer un coup 


de fuſil. 

The POPE, le Pape, le Pon- 
tafe —_ le Pama de  Eg/t- 
{e Remaine 
To have a Pope in his belly, a= 
voir un Pape d ans le ventre. C'eſt 

& dire, ere tone à fait de void au 
Arvice du Pape, epouſer ſts Inte- 
rets à quel pri que ee fort, 


—— —— 


er 


= | REG 


St 


14 
— of Pip- | 


2 * lar- 3 Lieu lan Ae Pos 
OPPINJAY, x forrof 


LES 


rcelame, 4 4 
| Mars 


- Pike, 
— Manyer h rxche ne 
— 2 The . boy, 4 les pores 


2 or Auen pore, 


e or aburutance of 
POres, nce res 
7 — de pres, 
avoir la veue-conrte, 

Pore-blind, or pur- blind, ui 
4 la vent courte. 


FORE, pore, chair de Naurce- 


A porket or young ns 
porceler, petit Porrrotay. 

PORPHYRE , 
marble, porphyre, e/pece de mar- 


PORT, or Sea port, Port, | 
 Port-holes in Ships, 2 
\ Port-fale vence que I un fait au 
PORTABLE, or portative, 


8 


«11: 


* 
ney FHO 


tier. . % i 1 
Te Porters Lodge, chem. 
bre du Purtier. 2 | | 
pores de 
Ha we 2 190 n. 


[4 _ 


table. 
10 PORTRAY; or draw 


8 form or proportion of a 


— de ſſiner 7e choſe,cray= 
| * Porwaytd, define, crayomne. 


A Portra perirarturs; | 
The art 1 P are 


de porevarcure, 


A Portraiture, or picture, 
une 2 


To POSE one, mettre alt 


rent qudcum, lus fermer la bog 


che, leredurve d ne pouuorr 2 b 
Ar Hacculer, le metere au fac, & 

rendre muer. 

Poſed, m au rend r. 

A Poſing, Or examining, ex- 
meu de cenx qui dorvent prendye 
3 e = Univerſitbs, 


POSITIO ry poſi 


tion, 
Poſitive, peſeeif. 

„let me have a poftive 
an wer, je vor pris que / ae une 
Hel fie. 

ou are mighey poſitiye in 
your — wont tes bien pre- 
cx dans vbtre re ponſt. 
The Poſitive degree, le depre 
 pefieif- 


FOSNET Filer 


or to have in 
(rellen peſſeder, etre en poſſeſ- 
lon, occuper. 


—— — or to 


hed fee. ; vcenph;pre- 


Portage, or carriage, port, on 


cc. 


Poſſc ſſed | 
—@—'- 


nv © ww. wee 


——_—_—__—_—- OF 


— e 


tt... tho. 


— 


Ry * « 


To IND a 
— ates Am | 4 ———— 


Ones 


2 


i ee 24 e 5 


1/ 


| i 


{ 2 le jon po 


Jo be roffed from poſt to pil⸗ 


chaſie 4 ſon poſte , 


— $6 off 


7 bn 


* 
+ 1A 
o 


| 4 une manvaiſe 1 
— 8 n fa 
of any 75 
— celui qui pelede (ue 


A. 
N 
c 


Neflion, pretidre — 
e 
7 ——— (entrer) 2 


on. 

a put another in pofleſſion, 
mettre un Autre en on, 
To aker pofleſſion; — 
* put gut of poiſt hon, depoſe 


Fock kon, or Lands, FD 
3 25 poſſe ſl on , vue petite 
Poſſefiive Pronown ,, un 


Pronem F. 
„ lane chaud & | 
8 ls. biore ow du u. 
addoncs aue u ſucre. C eſt une 
boi ſſam une decin „ Angle. | 
IBLE, Yi. 


Is it 20 ** hu, eft 
— 1 as is poſſi le, autant 


"the 


rh the — 


pſ1. 
ut etre. 
Pinay oe y go with you, je 
m' A t etre 4Vvec vous. 
A A POST.gile or grear ſtake, 
driven — ground, un pd 


eau. 


lar, erre balote, 

A Poſt, or place where the Sol- 
diers muſt keep in the Army, 
un poſte. 


— 1 advancagious poſt, un poſte 

Tobe 3 his tre 

meh ere, 

» taks a poſt ſc poſter, ſel ce 
T. or Mefſenger 

haft,P» e.Conreer. i 


To dide poſt, do make /poſt. 
on peſte , lr 


he Poſt Maſter, le Maitre & 


barg 1 — 
wg en 

you 1115 * on 26 
To poſt, or enter out of one 
book in er, tranſcrire. 


"Poſted away, fait (ou envoie) 
No t tranſcribed, tranſcrie. 


RY Poſtilion, or * IF 
Paſo, Valet "ws poſte. 
Coachmans Poſtilion, Poft:/- | P 


— celui qui monte le 
premuer Cheval d un Carofſe d ſix 
Cheveny. 


' POSTERITY, ee, 
bo tranſmit his Me 


tranſinettre ſa 
a la 27 2 1 


erite. 
Feder dur, poſterieur, qui fant, 
gui vient 4 


A POSTERN gate;or door, 
une porte de derriere, une fauſſe 


| por te. 

ſtern door makes Thief 
and Whore, les portes de derri- 
ere font les Volenrs & ler Pre | 


rains. 


— 


rs death, poſthume, 
\ frm qua eff nay apres le decex 
de —— polls 
humous Rook, un Livre 
put 16 - res le deceq del Anteur. 
DATE, peſtidate, date 
* mn qu'elle ye doit erre. 
To Poſt date & writing, po- 
Hudater un ecrit, 8 
Poſt dated, poſtidats. 
APOSTIL,. or di- 
ous expoſition, apoſtille, brieve 
explication de queque choſe i la 
marge. 
* POSTILION. . Poſt. 
To POSTPONE, to fer 
— or to eſtecm leſs, . 
Ne- 


job ce an bas d une Lerere. 
POSTURE, poſture. 
I don't like his ſture at all, 
Te aim point 2 {4 - 
ti te me . 
8 — 1 very g60d | 


ſture, 25 Faires 5 en whe, Few: 
ne 
or emblem, deviſe. 


„ un Cheval gt 


A poſy, or noſegay, un bouquet. 


faire | A pot 


POSTHUMOV'S, born af-fP 


fant, 


an in pot 47 encr. 18 
Ne earthen pot, 22 de terre: 
2 [ 
hamber 7 if oY , 

wo Chanbre. A 
A pint-pat, 

A quart pot, n ere, qui eſt 
environ deux ch 


A A porfil full, lein un 


Por e brke eres. 
id, corvercle I 4 

— ſheard, ter, piece te de way 

au de terre co 

© goto por, Hafi un cba 
ment, etre puns, etre chats. | 

Portle, meſure contenant denx 
Tuarter d Angleterre', ou denn 
pintes de France, 

A Potter, or Pot-maker, un 


A Porters Shop, boutique de Pa- 


808 Porerie. 
orrers clay, terre graſſi argille. 
A Porrers trade, oterie, are de 


Potter. 


| 


| f 


ta | 
77 ye bd wks dort 


| 


POTABLE, which may be 
drunk, parable. 
orgble gold, de Por pocab e. 
Porion, brewvage, borſſon. 
Portage, porage, ſoupe. 
Pl um-pottage, porage aux primes 
& aux ruin ſecs, c e nue 
forte de . yotage particulier aux 
Anglon, qui ne le man gent d or- 
dinarre qu'aux f tes de Noel. 
POTAT © root, de. 
POTENT, or mighty ,pus/- 


Potency, force, puſſance, 
Potentates, Purfſ.inces, Paten- 
rats. 


* POTTER, and pottle. V 


% 


POUDER, poudre. 
.Pouder, 2 . poun 
| dre a fe, Je 3 
To _ wh a 5 
or to do ir ſmartly, year unc 
choſe avec chaleur. 
Sweet pouder, poudre Alen 
LEG 
Fine pouder, menue ondre. 
— ng powder, tabac tn pou- 


To make (or turn into) pou- 


der. 


E —— 


1 


PO 


= 


P | 


' _— 


R 


der, reduire 


= 
ir, poudrer les 
polarer. 


Poudered, poudre. 

Pcudered beef, du beuf ſale. 

| Poudercd with ſpots, tachere. 
4 A Poudering, action de pou- 

rer. 

Poudering, or ſalting, ſalure, a- 
t. on de ſaicr. : 
A poudering tub, ſaloir, vaſe 4 
ſaler & faire prendre ſalure. 

* POVE RTY, pauvrere.V. 
poor. 

* POULTERER,and Poul- 
ary . V.pullet. . 
"POL LTICE, or poulris, ca- 

aſme. 
18. MP, V. Pump. 

1he POUNCESof a Hawk, 
les ſerres (ou ongles) 4 un fau- 
com. 

To Pounce, percer. 

A POUND, or a pound 
weight, une livre. 

A Pound ſterling, une livre ſter- 
ling. C' vint chelins, ou qua- 
tre ecus d Angleterre, qui font pres 
de trreize france, 

Poundage, ſorte 4 Impdr,quand 
de vunt chelins de Marchandiſe il 
en ſaut pater un au Roi. 

A POUND, or Fin-ſold for 
cattel, parquet , petit parc, perit 
iCles. 

To Pound (or pin) Cattel, en- 
fer mer le betail dans un parquet. 

Pounded, enferms. 

A Pounder, or pinner, celui 
qui enferme le betail dans un par- 

ner. 

A Poundage, ation denfer- 
mer ainſi le betail. 

To POUND,bray,or ſtamp, 
piler, broyer, battre, 

Pounded, pile, broye, bateu. 

A Pounder, pileur, brogeur,ce- 
lui quy pile, qui broyr, ou qui bat 
queque choſe. 

A Pounding, action de piler, 
de battre, ou de broyer. 

To POUR, verſer » vuider. 
To pour in, verſer dedans. 

To pour water upon ſome- 
thing, verſer de Feau ſur queque 


choſe, 


. water 2 a drowned 
e, jetter de ſ cui ſur une ſou- 
rn noyee, cd. . ger celui qui eſt 
en grande miſere. | 

| To pour water into a ſieve, | 
| 


2 


To pour out, cand. 
Poured, - vnd. 
Poured out, nds 
A Pouring, Faction de verſer 
ou vil ider. 
To LOURTRAIL and 
pourtraiture. V. to portra 
POWER, power, y 
ſance. 
I have power to do ir, je ſus 
en — de le faire, 
I havea great power over him, 
j'4s beaucoup de pouvoir ſur lus, 
rs bien de influence ſur ſon 
eſprit. 
It is not in my power, je ne 
pun pas le faire, il neſt pas en mon 
Ivor. 
The power of God, {a pu, 


nce de Dien. 


pouvorr. 


A powerful King, an puiſſunt 
7 


01. 
Powerfully, puiſſamment. 
POWND.7, — 


parottre fache, 
A Powring fellow, un fa- 


cheux, un homme de mauvaiſe hu- 
Po ingly, en ſe fachant n 
owetingly, en ſe fachant. 
POX. 5 
A POYNANT. ſawce, une 


ſance piquante. 
A poynant ſty 
chant. 


POYSON. V. poiſon, 


le, un ſtyle eran- 


95 
PRACTICE, or practiſe, 


pratique, uſage, experience, con- 
time 


To put in practiſe , merere en 
pratique. 

A ſecrer practice, pratique, in- 
rell;gence, mence ſecrere. 

* Practice of the Courts of 
Juſtice, les procedures des Cours 
. edit 

o Practiſe, pratiquer, pro- 
ſeſſer, habituer 2 2 


A 

To 195 Phyſick, pratiquer 

la Medecine, 

To. practiſe hoſtility , faire des 

attes N . | 
Practiſed, pratique, | 
A Practiſer, or Practitioner 


of the Law, un Praticien. 


U 


. 


Powerful, puiſſunt gui 4 grand | P 


To POWT, or look ſurly, 


Puiſer de Lean avec un cri-- 


bY: 


lon. 
PRA conunendation 
loui — wp 


To lay a thing to ones prai 

dire une cheſe à 7 louange 22 

cun. 

To ſeek for praiſe, chercher |, 

one en etre paſſionns. 
ue-worthy , or 

praile, louable, ou Agne de la. 

ange. 

True praiſe takes root 

* la laua nge, Pao pr 

e eft juſte, prend racme & . 

tend. - 0 


To Praiſe, or 
er, honorer, donner des 
— 

rane t but k 
Land, len la Mer — ſoy 


vou Plaira, mak tenex vous 


r 
thy ſelf W 


mbpriſer 10 
e. 
To praiſe, or to value, 


mer , taxer , appreceer qu 
choſe. 


Praiſed, or valued, eftime, taxi, 


apprecie, 

A Praiſer, gelus qui lowi, « 
qui donne des louanges, 
A Praifer, or Priſer, an 4 
preciateur, celui qui determine 
prix June choſe, 

A Praiſing, /ouange, ou I aft 
de loner. 
A praiſing, or valuing of 
thing,/eftme qui on 4 d'une cl 
Irem appreciation. 
2 

o play faire l 
fol, Fenrage, Se extr 


. 
o play one a ſhrewd 75 


\ 


— 


= 


j i 


* 


A Pra 

To PRATE, or prattle, ca- 
A Prater, or prattler, caque- 
ur, quis 4 beaucoup de ca- 
wer. 

j A Prating, or prattliag, ca- 
uer, 

, A Prating huſwife, or a prat- 

ling Goflip, une caquereiiſe, fem- 

me qui aime A caquerer. 

| PRATTIC 

liberts de negocier avec 

tans dun Port. 

| PRAVITY, or naughtineſs, 

corruption. 

To PRAUNCE, asa horſe, 

bondrr comme un che val. 

The Prauncing of à horſe, 

bond de che val. 

To PRAY, prier, ſup- 


= = 

o pray together, 
lots.” , 1 

To pray for others, prier pour 
LU 

To pray to God, prier Dien, 
lus nder queque choſe avec 
int ante. 

He that would learn to pray, 
ler Him go to Sea, fi quecun 


ratigue, ou 
A. 75 babi- 


prier enſem- 


alle ſur Mer. 
Pray, do me the favour, je 
vols prie, faites moi cette grace, 
accorde cela à mes prieres. 
7 pre. 

A Prayer, priere, demande, re- 
whe, [upglicarion. | | 

e Lords Prayer, POra;/on 
Domnnicale. © 
Morning · prayers . Prieres.- du 
matin, matints,  » 
Eyeniog-prayers , Broeres du 
ſorr, vepres. 
A Prayer- book, Livre de prie- 
_ 
The King is at prayers, ſe Rs 
3 ſm yreDin, 
| A Praying, ſupplicarion, pri- 
Io PREACH, ber, faire 
une predication, 

To pr the word of God, 
| pricher la parole de Dien. 


pra. 
1.49 preach 
ph 


yp, 7 
. 
— 


vent apprendre à prier, quil Yen |0 


1 r 
2 al 18 


* A Preacher, bc beur, 
A wa Pricheur, un 


| ei, ibs thved needs 


no Pr on ne veurt 


7 pas ire ſauvd on n's que faire de 


atenr, 

A Preaching,predication, ai- 
on de pricher, 

A PREAMBLE, or preface, 
e ule 40. 
P FREBEND, Prebende 

Prebendary, Prebendier, Cha- 
nome. 

PRECARIOUS ; as, he will 
not have it ina precarious way, 
i ne veut paruant i abbaiſſer (ou 
£bumiliey 777 ['avorr. 


PRECA TION, precauti- 


on, 

To PRECEDE, or go be- 
fore, aller devant, preceder, de- 
Vancer, 

Preceded , precede , devan- 
cs. 

Precedence, or precedency, 
recedence, ou 1 * 
recedency, or excelling, ex- 
cellence. 

A Precedent , ( commonly 
pronounced preſident) un ex- 


emple. 
n , precedemment. 
PRECEPT, precepre, reg- 


le. 

The PRECINCTS of a 
City, ta Juridittion d'une Ville, 
ou Pertendue de cette Furidifts- 


*. 

* PRECIOUS, and preci- 
ouſly. V. price. 

PRECIPICE, precipice. 
To fall into a precipice, tomber 
dans un precipice. 
Precipitate, or raſh, preci- 


2 precipitate, that i 
rcury irare, that is, 
red ml L of burnt quick Sil- 
ver, precipite , poudre rouge de 
Mercure cut. 

To Precipitate, or caſt down 

„ precipiter , jetter dn 

haut en bas, 

Precipitated, precipuce. \ 
Precipitation, precipitation. 
Wirth precipitation, precipitam- 

ment, avec precipitation. 
 Precipitous, fajet à ſe preci- 
piter. 


An ungovernable will is the 


4 
"vac 
A. 
ſcrupulous in 
un homme qui eft trop precu 
(*  ſerupuleux J dans les aff aires 
de la Religion. 
PRECOCTITY, quakts de 
meurir d aburd, nal fr fruit 
fort avancee. 2 
' + To PRECOGITATE, or 
forethink, premediter. | 
Precogitated, premedite. 
PRECOGNITION , /a co- 
noifſance qu m 4 d'une choſe 4 
venir. 
ceſeur. p 
is Majeſty's Royal Predeceſ- 
ſours, 2 Predeceſſenrs 
de [a 5 
o PREDESTINATE, re- 


deſtiner. 


Predeſtinated, predeſtine, 

Predeſtination, predeſtination. 

PREDICAMENT, a ſchool 
word, predicament, en termes 
4 Ec le. 

To be in the ſame predicament, 
etre d: mime categurie. 

 PREDICATION , predica- 
tion, 

PREDICTION, predi&ion. 

To PREDISPOSE, preparer, 
diſpoſer par avance. 

Prediſpoſed, prepare, diſpore 
par avance. . 

To PREDOMINATE, pre- 
domi ner. 

Predominant,. predominant. 

Predominancy, vertu predomi- 
Nane. 1 

PRE-ELECTED, ien aupar- 
avane. 

PREEMINENCE , excel- 
lency, or prerogative, preemi- 
nence, preference. 
Pre-eminence, or rule, auto- 
rite, le gouvernement. 


' PREFACE, ve Preface, 


A Ju ro the Reader, 
preface. au Letteny. 

A Prefatory Diſcourſe, Dif 
cours en forme de Preface. 
A. PREFECT, or Prefident, 
Preſident. a 


la | 


=). To PREFER a thing befoze | 


2 preferer une cheſe à une |, 


Toy; 


— 


—— — — 


FPREDECESSOCUR, Prede- | + 


Ir l \ 
1.—ů— F< — 
| e Advance one, 
Preſerred, 'or promote d, 4- | mare 1pitee, n arrive avi | 
wares.” (277 * 1 
: erable. remarurity meuriſſement de- 0. | 
Preferment, ener. | vimt won. = "I de pls grand prix, ou, of 
1 will do what 1 can towards To PREMEDITATE , | grande vitery,”” «+4 5”. . 
your preferment, Ir ferai aud or rhink- of before , premedi-| P REPOSITION, a put 
mes efforts pour vou, dancer, je | ter. : 0 une 7. 
ne deux rien tpargner pour vere — — premedire, 
avancement. emedirarion , premeditati- 
To PREFTCURATE, | on. | 
er , repreſenter par 4-| The PREMISES, ter 2 5 
"'DANce. ſuſdites, tont mA A fait To: PREPOSSESS one, 2 
8 A 7 ger ,poſſeder leſprit te quicun par 
To PREFIX, or appoint a | To PREMONISH, weni- | avance. | 
a time, nommer le rems. a avance, avertir par avance, dun- 
| Prefixed, prefix. ner des precautions, , 
Prefixion, pre æion, preſixion] Premoniſhet', averei d- 
du tems on du jour. wance. | 
| "A PREGNANT reaſon, wwe | Premonition , «vertiſſement 
raiſon forte. donne par evance, une precaution 
A pregnant (or harp) wit, an] donnee, a] | ' | 
| efprir fabril, penetrant. A PREMUNIRE , (or ra- A man chat doth all things pre- 
| Pregnantly, avec force, ther, premonere) un mconveni- | poſterouſly, un hommme qui ſai 
To PRE-INGAGE , engager | ent. ront à rebours. 
par avance, To run into a premunire, ember | PRE - REQUIRED , requi 
| Pre-ingaged, engage par a- | dans qubgue neonvenient. d'avance, 
Vance, To PREOCCUPATE, e- A PREROGATIVE, preve- 
A Pre-ingagement „ ergage= | occuper, preventr, REA EY 
ment fait par abunce. re-occupated, preoccupe, pre- PRESAGE, preſage, ſigne d u- 
PREJUDICE , prejuge, op- denx. | ne choſe 4 venir. 
nion qu'on prend, jugement qu on. Preoccupation., prooccupati= | To Preſage, preſager, ſignifier 
forme de erat preſent d'une choſe | on. Paventr. 
| ſir des conjeftures & yaiſons du | To PREORDAIN, preor- 
' paſſe, onney. 
To Prejudicate, prendre un] -Preordained, or preordinate, 
pre jungs. preordomic̃. 
3 Frejacliqars ſtifneſs , ane 45755 3 Preparer . 
| opragttrete. iſpoſer, ſe prrparer, fe tiſhe- 
| * PREJUDICE,or detriment, = P — 7 
' prejudice, dommape. epare a er, preparer | Diſc 
1 will not do che leaf thing to fem. PT — 
E prejudice, je ne feras To prepare neceflaries for a 
4 tmoindre choſe à vitre preju= | Journey, preparer ler choſes ne- 
dice. ceſſarres a un Voiage. forms 
To Prejudice, porter preju- | To prepare to ſpeak, fe prepa- 
dice 4 quecun. rer 4-parley, 
Prejudicial, prejndiciable, Prepared, prepay, pott. 
A PRELATE, n Pre-| A banker prepared, wn feſtin 


lat. 2 
Prelacy, or the Digniry of a | He went into rhe pulpit well 
Prelar, Prelature. prepared, il monra en c 


PRELIBATION, or fore- prep«rs. > 


caſt, avantyoite. In all things — oO 
PRELIMINARY, or fore- | tnaſt be well prepared 0 
going, preliminaive. we undertake them 


en toute 

To conclude the Preliminaries | forte*d'affitures ii fir ſe wer | 

of a Peate, conclitre "les ' Prelze | Nignenſenitne avant que de ler” 
euer be * 


Protimingry Aifcorrſes ,” i 
ry es & 4 1 acl | - | 
cours preliminaires. * 2 1 
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— fue 
mind par la Loy ou par les Co- 
do enjoy your e, 
je m'rmpatiente - joutr de vitre 
e Kings preſence will be 
very r e, la preſence du Roy 
y ſera fort neceſſaire. Ys 
How dare — do fuch things 
in my preſence ? comment ofex 
vonn fire ces choſes en ma pre- 
ſence ? 
A man of a food preſence, un 
homme de belle preſence, de bonne 
mine, 
The Preſence - Chamber, a 
Chambre de preſence. EET 
—— that . is 
reſent, preſent, qui eff en per- 
— Vole lieu. , "i 
Preſent (or ready) mony, argen: 
contant. 
By theſe preſents, par ces pre- 
enter. 
For the preſent, maintenant, 
reſenteme nt. 
i ve no need of it fur the 
preſent, je wen ai pas beſoin pre- 
entement. 
he preſent Tenſe of a Verb, 
le Tm preſent d'un Verbe. 
Preſently , d"abord, inconti- 
nent, tout maintenant. 
A PRESENT, or gift, un pre- 
ſent. | 
To give one a preſent, faire un 
e preſent 4 quelcun, 


To Preſent, offrir , preſen- 


ter. 
What ſhall I preſent you with ? 
gu: vous preſenteras je ? dequoi 
vous ferai je preſent ? 
He. preſented him richly, «/ lui 
fit un riche preſent, 
To preſent, or to indite, citer, 
faire comparoitre quecun devant 
le Magiſtrat. 
To preſent himſelf before one, 
ſe 5 — de vane quecun. 
reſented, ſon. 
I got nothing fit to be pteſented 
to you, je A rien du tout que 
105 vous preſenter. 
reſentation, preſentation, 

terme de Droit. 

A Preſentment, citation. 

To PRESERVE, or keep, 
2 preſerver, conſerver. 

o preſerve and keep from 


8 


g non, 


corruption, preſerver de pourri- [ 


arts, proves; cogflred. 
A Preſerver, ; 


C ” Ta 
＋ Pceſerving, or preſerva- 


; pref ervatif > 


or conſerve of 


ſervation, 
A. — 
reme de, antidote 
A Preſerve, 
Roſes, c de Roſes. 
To PRESIDE, or govern, 


T Prehdenr, Prefident. 

A Prefident of a Council, Pre- 
ſident au Conſeil, 

The Prefident of a Province, le 
Preſident d'une Province. 

A Prefident, or example to 
—2 or eſchew. VJ. prece- 


ent. 

Prefidency, the Place or Of- 
fice of a Preſident, la Charge de 
Prefident. 

rehdial, Preſidial. 

A PRESS, to lay cloaths in, 
1 à tenar les habits, * 

Preſs-bed, lit ferme, fait en 
fagon de Garderobe, 
„ or the like, un 

Nr. 

A Printers Preſs, preſſe d n- 
— * . p : * 
reiS-Mmony , ene A. 

vance — From, —,. on les 

enrole. 

To Preſs , preſſer, etreindye, 

errer. 

To preſs down, or depreſs , 

imer. 

To preſs (or urge) one, for 

ſomething , preſſer quꝭcun pour 

obte nir queq'ie choſe, 

I preſſed it upon him, je le pre 

ſar Ia defſus. 

To preſs men for the Fleet, 

forcer les gens 4 ſervir le Ron 

dans fa Flote. Vine choſe qui ſe 
pratique ordinairement en An. 
gleterre , quand le Rot 4 beſoin 
de monde ſur Mer en tems de 

Guerre. 

Preſſed, pref. 

A Preſſer, or Preſs-man, 
Preſſier, celni qui travaille 1 la 
Preſſe, Ouvrier à la prefſe dIm- 
primeur. 

Preſs-Maſters, that preſs men 
fot the Fleet, Officiers qui for- 
cent les gens à ſervir le hy dans 
Flore, 

A Preſſing, preſſement, ou 1 
ww eee 
A — of men for the Fleet, 
Pattion de foreer les gens d ſervir 


| le Mi ſur Mer. 


ſes forces. 


A Preflure Ferar d* tne perſon- 
ne quiz eft 4 Ferret, cala- 


mite, mere on. 

To Frs eee, an 
voir bonne opinion” de ſor. - * 
To greſume, or to believe, en- 
ſer, Erowe. . \ | 

Preſumption, preſomp:ion, ar- 


Preſumption is an immoderate 
hope, proceeding fromtoo great 
an opinion one has of his own 
abilities, la preſemption eft une 
efperance i1mmoderee, & vient de 
4 trop grande opinion qu'on 4 de 


Preſumptions, or conjectures, 
pre ſompetous, conjettures, 
Preſumptuous, pre ſomptueux. 
Preſumptuouineſs, preſompti- 
on. 
preſumptuouſly, preſomptueu- 
ement 


To PRESUPPOSE , preſup- 
per. 

P ft ſed, ret 6. 

A PRETENCE, /s, 


un pretexte. 
Under pretence, or under co- 
lour, ſous prete xte, ſous enmre ſous 
COMteny, 
To Pretend, pretendre,pretex- 
ter, prendre preexte, 
He prerends to have a great | 
deal of wit, i/ 5mugime A avoir 
bien de  efprat. y 
Prerended, pretendu, pretexts. 
A Pretender, celui ui pretend, 
A pretender of that which is 
not, un dz//imule, qus pretexte une 
coop pour Faire une autre. 
he PRETER Tenſe of a 
Verb, le tems preterit d un Verbe. 
The PreterImperfect, Perfect, 
& pluperfect tenſe, le preterit im- | 
partait, urn, I plus que parfait. | 
To FRETERMIT, or ler 
paſs, omettre. 
Prerermirred, om, 
A Pretermitting, or preter- 
Mon, om: "o77. 
PRETERNATURALzqu n* 
eft pas nat eri. | 
PREIEXI, or pretence, pre- 
texte. 
- PRETTY, or fine, joliggent:/, 
mignon. 
A pretty little girl, une jolie 
perite fille. 
Pretty well, ez bien, p:ſſablee| 
ment bien. 
Prettineſs, beauté. 
prettineſs dies quickly, ce gui 
eft beau ne dure pas long tems. 
Prettily, 2 „elleme nt. 
0 


3 


” | 


PR 


age. 
prevailed with him, (or upon 
him,) e, gagne,j'ar en fin pre- 
val u ſur lui. 
Prevailed, gagne. 
A Prevailing 


r, un 
argument fort, qui a bien de la 
force. 


To PREVARICATE, or 
ay ones cauſe — he 
verlary, er 9 
luſion os & fern — fait de 


ry ricator, un pre varica- 
teur. 6 
Prevarication, prevarication. 
To PREVENT, prevenir, de- 
— quecun, aller au devant de 
1. 
Prevented, prevenu. 
I was prevented, ox m'4 preve- 


A Prevenring,or prevention, 
prevent 10. , 


* PREY, burin, proye, de poui - 


To peta great prey, faire un 
n 


To Prey, butiner. 
Some prey upon their 
own kind, ily 4 des betet qui vi- 
vent de leur 


prix, la valeur d une choſe. 
A thing of a great price, une cho- 


455 — prix. , 
| o ſet a price to a thing, mettre 
2 le prix d'une choſe. 
o raiſe the priſe of corn, hauſ- 
4 ix du ble, le rencherir. 
o bring down the price of a 
thing, mettre une choſe 3 plus bas 
2 la _—_ 4 meilleur — 
or a little price, pour peu 
choſe, ou 4 of conan - 
Pretious, precieux. 
A precious ſtone, une pierre pre- 
caeuſe. | 
| Preciouſly, precieuſement. 


ſe. I. 


A Prize, prix, recom 
tem jeu de prix, C 


IX. 
To give one the prize, adinger 
le prix 4 quecun. 
1 To carry away the prize, ga- 


gner le prix. 

' To Prize, or eſteem a thing, 
eſtimer beaucoup une choſe, la pri- 
ler, en faire cas. 

o priſe, or value a thing,caxer 
le 1x de que, ue choſe. 
I eftims, prize, taxe. 

A Prizer of a thing, —_— 


\ 


The PRICE ofa thing , le | . 


at pour le fi 


izing, leſtime qu'on ad 
item 

ICK witha pin, orthe 
ke, une 9. t. Xs 

A Prick, or title in writing, un 

point. 

A mans prick, or yard, la verge 

4 un — 6 

A little prick, or ſting, piqueron 

arguillon, 

A prick, to ſhoot at, un bur. 

The prick and praiſe, "bonneur, 


A 
une cho 
AP 


E, 
To Prick, piquer. 
To prick often, p:quoter. 
To prick (or ſtir ) forward, 
ouſſer,incieey, 
o prick up ones ſelf , ſe bien 
Aer. 
o prick up his ears, dreſſer les 
orealles, 
Pricked, pique. 
Pricked forward, pouſic, imcite. 
A Pricker forward, celui gu 
pouſſe quecun, qui | incite 4 que= 


ue choſe. 
A Pricking, / action de piquer. 


ing forward, mcitation, 


ſolicitation. 


4. 
A Prickle, une pointe, une & 


Pine. : 

Prickled, or pricky, points en 
auen. 

PRIDE, orgueil, arrogance, fi- 
erte. , 
Pride goes before, and Shame 
follows after,  Orgueil ve de- 
vant, & la Honte apres. 
Pride feels no cold, Orgueil ne 


ſent point le pod. 


To make pride of a thing, affe- 
fer quògque wr en faire gloire, 
ou ven tenir ſier. 

To Pride himſelf, 6tre fier, le 
porter haut. 

Proud, orgueilleux, arrogant , 


er. | 
His Eftate makes him proud , 
fes richeſſes le rendent orgueil- 
eur, 

To grow proud, devenir ergue- 
deux, g enorgucillir. 

A proud mind and a beggars 
purſe agree not well together, 
un efprit fier une baur ſe vuide ne 
#\accordent gudre bien enſemble. 
A proud bitch, une chienne cbau- 


de, 
Proud fleſh, chair ſuperflue. 


eftime beaucoup une choſe. Item | The 
un Appreciateur 


To PRIE into. V to pry, 
PRIEST, Prerre. 
A chief Prieſt,or anArch-prieft, 


* 2 
A Prieſteſs, or a woman. 


la glowe que Ion a de quique che- 


77 frapon. 


A Pricket,, jeune Cerf de dur 


Prieſt, Pretrefſe. 


ce. 
To take upon him the Prieſt- 
hood, prendre la Prtriſe, etre fait 
Prerre. 

Prieſtly, Sacerdotal. 
* To PRIG, or to ſteal, dero- 


2 

—— Pr _ 
rmmacy, dienits de Primat. 

PRIME, —— — 

principal. 

A prime (or an Arch) Rogue, un 


rimitive, primitif. 
A PRIME for a Gun, amorce 
de fil. 
4 Prime a gun, amorcer un 
vil. 
Primed, amorce. 
„ livre de Pſe. 
aumes, par oi on fait commencer 
les entans à lire. 


A PRIMROSE, une prime= 


were, 

A PRINCE, mn Prince. 

A Sovereign Prince, un Prin- 
ce Souveranm. 

A Prince of the Royal Blood, 
Prince de Sang Royal. 

— en — 

o rebel againſt his Prince 
rebeller centre ſim Prince. dP 
Who draws his ſword againſt 

Prince, muſt throw away the 
ſcabbard, celui qui tire Pepee con- 
tre ſon Prince doit je defaire du 

fourreav. 

A Princeſs, une Princeſſe. 

A Worthy Princeſs, une illaftre 
Princeſſ+. 

Princely, de Prince, 
nant 4 Prince, digne d'un Prince. 
Prince. 

Priacely, adv. en Pyince, No- 


Princelineſs, Majeſt# de Prin- 
CE. 


Principal, or chief, principal, 
emer. 


re- 


pr 
A 


fice of a Prieſt, Prirraſe,Sacerds- | 


— 


lege, le princs 


1 ipal (le capita!) & Pin- 
terer. 


PK 


A Principal, or head of a Col- 
_ Fun Colege. 


and the intereſt, 


rincipality  Principaute. _ 
Pomnchpally, or chiefly, in- 
PRINCIPE, principe,origi- 
ne, * 1 . * * 
D 
r ſuivant ſe hy” 

* a man of no good Pri - 
ples, c'eſt un homme gui 4 pornt 
de bo ncipes. ; 
Thepriaci 125 (or Rudiments) 
of an Art, Ir principes d um Art. 

Principled ; as, a man well 

incipled , un homme qui 4 de 
— proncs 


4. : 
I oAncipled, qui 4 de manvan 
RN coc 25h proud 


Princk-cock, un ergueilleux, qus 

4 trop bonne * de ſoi mdme. 
To PR „ imprimer. 

To print a Book , imprimer un 
n 

rinted, rim. . 

I cauſed 111 Works ro be prin- 

red, 5 fait imprimer ſes Oeu- 


Twill be long before they de 


printed, il ſera long tems avant | ment 


qu'elles ſoient mprimees. 
printed ſtuff, #toffe 4 fleurs. 
A Printer, un Smpromeur. 
A Printers Preſs, Preſſe d Im- 
me ur. 
A Printing, impreſſion, action 
d imprimeur. | 
A printing houſe , une Impri- 
merie. 
A Print, or mark, une mar- 


ue. 
\ print of the nails, onglade, ou 
coup d ong le. 
A print of the foot, marque du 
pie, veſtige, tr ace. ue 


A print, or imp eſſi Dn, 
on. 
This is a very fine print, cette 
Impreſſion eſt fort belle. 
To come out in print, etre im- 
prim. von, le jour. 

A PRIOR, un Prieur. 

A Prioreſs, Prieure. | 

A Priorſhip, Prieure, ou dig- 
nite de Prieur. 

A Priory,Prieuree. 

Priority, preſcance. 

A PRISEF, or 1/e, but in. 

* To PRISE, or prize. V. 
price. 


PRISON, pr oor. 
T call) lon, met 
To put —— 


To be in priſon, ee en pri- Pl 


on. 
{made han go to priſon, je Pas 
fare mener en priſon, 
A perperual priſon,priſon perpe- 
Priſoner, Priſonmier. 


tuelle. 
To take one priſoner, arrèter 
0 —_ priſonnter. SAC 
Priſoner of War, un priſonnier 
de Guerre. 
A Priſoner for debt, priſonnier 
pour detre, 
A Priſoner for crime, un priſon- 
mer pour crime. 
A PRIVATE man, un hom- 
me prove, qus vir en ſon par- 


ticulier,qus nA poune d'emplos pu- 
blic. 


I muſt live more private, il faut 
| que je vive plus en mon particuli- 


er. 

A private life, vie prince. 

A private place, un lieu prive , 
retare. 


Privacy, privaute, familiars- 
ts. 
Wich very great privacy, fort ſe- 


crerement .. 


He did ir very privately, / le 
fi fort ſecrettemens. 
© live privately, vivre en ſon 
particulier. 
A Privado, or private favou- 
rite, un intime Favori. 
A Privateer, un Armateur, 
un Pira e. 
Privie, or privy, cache, ſe- 
Cree, 
A privy place, cachete, ou lien 
ſecret. 
Privy to a thing, pa tic i pant d'un 
ſceret. 
The Kings Privy Chamber, a 
Chambre provee du =_ 
The Kings Privy Counſel, /e 
Conſeil prive an Ri. 
A Privy Counſcllor, Conſeiller 
du Roi en ſon Conſeil prive. 
The privy parts of a man or a 
woman, e — bontenſes d'un 
bomme ou dune femme. 
Privily, ſecretement. 
Todo a thing privily, faire une 
_ ſeeretement. 
Privy, or houſe of office, 
un pride, un retrai, 
A cleanſer (or farmer) of pri- 
| vies,cureur de prive. 


— 


P 
le plai la pri 
grief, wn eft la privat ion de 

Privarive, — 

A privative particle, particule 
Provarve, 

PRIVET, a kind of ſhrub, 
troene, arbriſſeau done la fleur eſt 
" PRIVILEDGE ==; 

E, privilege, 
To grant Priviledges. acc 
donner ) des Priovaleges. 
Lo injoy Privileges, avoir des 
Privileges, en jour. 
To rake away ones Priviled- 
ges, ster à quecun ſes Privile- 
s 


es, 

heir Privileges were nulled, 
on leur caſſa leurs Privileges.- 

To Priviledge, privi.egier. 

Priviledged, privileg. 

A priviledged place, une place 

provilegiee. 

hs L cond privily, priviries. 
PRIZE, or priſe in War, 

priſe, burm, 

* APRIZE, or reward. V, 
price. 

PROBABLE, or likely, 
vraiſemblablegprobable, en quoi il 
y 4 de Papparance, 
ility, probabrlits — 
ſemblance, —— 088 
Probably, probablement, vrai- 
ſemblabl , 

A PROBATION of ſuch as 
take a Degree, rentative, eſ- 


ay. 

A Probationer, or Candidate 
that is to ſtand for a proof of 
the buſineſs, un Pretendant, qui 
doit faire ſa tentative. 

Probationary Laws that are 
made for ſome term of years- 
only, des leix qui ne ſont faites 

He pour un Cerr ann ems, 
A PROBLEM, or queſtion, 
robleme. 
Ariſtotles Problems, les Proble- 
mes d'Ar:ſtore. 
Problematicall , problemati- 


ne. 

, To PROCEED, proceder, * 
tr, ſe comporter. 
ou — roceed with more 
reſervedneſs, il vous faut priceder 
avec plus de reſer ve. 

Toproceed in matter of Law, 
preceder, ir, taire proced +7, 


To proceed to a Judgement of 
O 2 a 


———ů— 


— 


at large before t 


* 


—— — 


N 


r * 


R 


1 


A'une Canſe. 
The Parties muſt inform more 
> they proceed 
any further, les Parties informe- 
ront plus ampleme nt avant que de 
— plus avant. n 

o proceed againſt the guilry, 

oceder contre le colipable. 

o Proceed, or go — 4— 
vancer, 8 


To proceed from, or come of a 
thing, proceder, wenur d'une cbo- 


m whence do theſe evils 
proceed > d'or procedent ces 
ma ix? 

Procceded againſt, contre qu: 
Pon a procede, 
Proceeded from, procede, venu. 

A Proceeding, procede, proce- 
dure, maniere d Ag. 
Your friends don't like your 
proceeding, vdtre procede a 
gree pas à vos amn. 

A Proceſs,or (ute in Law, un 
proc 15 
To ſerve proceſs upon one, in- 
center proce; 4 qutcun, 
To loſe his proceſs, perdre ſon 
procez. 
A verbal proceſs, procez verbal. 
In proceſs of time, 4 la longue, 
avec le tems. 

Proce ſſion, Proceſſion. 
To appoint a Proceſſion, ordon- 
ner une Proceſſion, 
The King ordered a Solemn 
Procefſion ro be made, as a 
Thanksgiving to God for his 


Proceſſion ſolennelle, en action de 
graces pour la Fictoire qu'il avoit 


agne, 
To make a Proceſſion, faire un: 
Proceſſion, 
A general Proceſſion, Proceſſion 
enerale. 
ts an ill Proceſſion where 
the Devil holds the candle, /a 
Proceſſion n'eſt pas beureuſe 
quand le Diable y porte les Cier- 


ger. 
[© To PROCLAIM, procle- 
mer, 
| To proclaim War, proclumer la 
Guerre. 
Proclaimed, proclh:1ms. 
He was proclaimed King, il fat 
-oclame Noi. 
To cauſe to be proclaimed, fai- 
re preclamer. 
A Proclaimer, un Proclama- 
teur. 


a Cauſe, proce an Fugemen: | 


late Victory, ie ** ordonna une 


A Proclamation, une Procla- 
mation. . 
The King has made a new 
nouvelle Proclamation du Roi. 


ration de Guerre. - 
To PROCRASTINATE, 
or drive off from day to day, 
differer au lendemain,renvorer de 
jour 4 autre, 
Procraſtinated , differs, ren-" 
voi. 
Procraſtination, renvoi. 
To PROCREATE, or be- 
ger, engendrer, procreey, 
Procreated , engendre, pra- 
cree. 
A Procreator, Procreateur, 
Procreatrix, Procreatrice. 
Procreation, Procreation, 
A PROCTOR, procu- 
reur. 
To PROCURE, or get, 
rocurer, pour voir, faire avoir. 
o procure by gifts , rache- 
ter. 
Procured, procure. 
A Procurer, celus qui procure 
une choſe à un autre. 
A Procuring, procuration, acti- 
on de procuxer. 
PRODIGAL , or waſtfull , 
produgue, qui fait des depenſes ex- 


3 
o play the prodigal child. faire 
Fentant prodighs, 

Prodigality, or exceſſtweneſs 
of expences, predigalits. 
Prodigally, prodigalement. 
To ſpend his goods prodigally, 
prodiguer ſes biens, les emplozer 4” 
de fulles depenſes. 

A PROD GY, or wonder, 
un prodige, une merveille. 

Prodigious, prodigicux, mira- 


culeux. 

Prodigiouſly , prodigieuſe- 
ment. 

+ PRODI T ION, or treaſon, 
trahiſon. 


To PRODUCE, produi- 


re. 
The Earth ptoduceth ſtore of 
fruit, la Terre produit des fruits 
en abondance. 

Produced, produit. 

A Producing, or production, 
production, attion de produti- 


re. 
Product, effet, production, ce 
ue Pon produit. 


A PROEM, or preface, ne 


| Preface, 


Proclamation „ iI % 4 wie | BY 


PROFANE. V. pro- 
Fo PROFESS, profeſſer fairs 
0 


Joon. 
rofefled, profe ſit, dont on fait 


de | A Proclamation of War, Decle- | profeſſt 


fe ſon. 

Profeſſedly, openly, ouverce. 

"AP tefl | profeſſe ( 
A Pcoteflor, gu. 

qua fait — queque — 


e. 

A Profeſſor of Divinity, Profe/- 

ſeur ew Theologie, Dotteur qui 

enſeigne publiquement la Ibealo- 
e 


gie. 

Profeſſion, Profeſſion. 

e reiterated to me the ſame 
profeſſions of friendſhip, i! m'a 
donne de nouvelles aſſeurances de 
ſon amitie. 

A Profe ſſion of Religious per- 
ſons, Profeſſion de Roligienx , de 
gens qua ont fair le vau de Reli- 


ion. 
* ApRO EER, 1 offre. 
To Pcoffer, offrir, faire offre. 
Protfered, offert. 
A Proffering, Pation doffrir, 


ou de fat re „Fre. 


PROFICIENT a great Pro- 
ficient, qui profite beaucoup dans 
Pernde desLertres. 

Proficiency, profit, progrez, a- | 
VANcC ment, 

PROFIT ,advantage,orgain, 

ro fit, gain. 

here are hopes of a ſmall pro- 
— y a eſperance de quelque petit 


ront. 
To have half the profit, avoir la 
moit ic du profit. 
To take all the profit of a 
thing, tierer tout le profit de que- 

ue choſe. 

he Profits of a place,lesProfirs 
Tone ow PORES 

O Front, pronter, faire profit 

de queque choſe, the 
To profit in learning, profiter 
dans ſes etudes,y faire des progrez 
conſide rables. 
I profit little, je fas peu de 
profit, je ne profite pas beau- 


coup. 

Profired, profite. 

Profitable, utile, profitable,/u- 
cratif, avantageux. 

Proſitably, utilement, profita- 
blement, avuntagenſeme nt. 

A PROFLIGA I E(or lewd ) 


man, un debauche, un humme per- 
du. 
PROFO UNO, or deep, pre- 
fond. 
4 
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exceſſives. 
ofuſeneſs, or laviſhneſs , 
prodigalits „ depenſe exceſſi- 


ve. 
* PROGENITORS, or Ance- 


on, _— g 5 
rogeny, Poſterrte. 
To PROGNOSTICATE, 
forerell, or beroken, progneſti- 
quer, predire, preſager. 
2 icated, prognoſtique, 
predire, pre ſager. 

A Prognoſticator, celui gui 
pregnoftuque. 

A Prognoſtication, progneſti- 
que, ou predittion par prognoſti- 


que, 
A Prognoſtick, un progneſti- 


que. 
PROGRESS, progrex. 

He has made a conſiderable 

progreſs in his buſineſs, i a fait 

28 grands progrez dans ſes af- 

faires. 


The Kings Progreſs in the con- 


try, le Vorage du Ri dans la Cam- 


agne. 
.\ progreſſive devorion, une 
deveti n qui va tuſours en avan- 
7 ane. 
Progreſſion, a Rule of Arith- 
metick, Pr.greſſion, Ngled Arith- 


metique. 
To PROHIBTT, or forbid, 
defendre. 
Prohibited, defend. 
Prohibition, defenſe, prohibi- 


tion. 
Prohibitory, Probhibitoire. 
APR 67 CT, or a plot, 


projet, deſſein, reſolution. 
A project of War, projet de 
To Projett, or to plot, pro 
o Project, or to plot, proje- 
ter, —— de Faire. ths 
Projected, projere. 
Projector, faiſeur de projets. 
Projection, projet, projete- 
ment. 
To PROLE. V. to prowl. 
PROLIX, or large, grand, 
Gtendu, . 
The PROLOCCU TOR, or 
Speaker of the Houſe of Com- 
mons, le Preſident (ou POrateur) 
de la Chambre des Communes. 


place, une eminence, un lieu ele ve. 
Prominent, or high, eminent, 
baut, elevé. 
 PROMISCUOUS , or in- 
different, confus, mele enſemble, 
indifferent. 
Promiſcuouſly , #ndifferem- 
ment, pole mele, ſans aucun e- 


gard, 

PROMISE, promeſſe. 

To keep (roperform ) his pro- 

miſe, garder, tenzr, accomplir [a 

promeſſe, den acquitter. 

A verbal promiſe, promeſſe ver- 
bale. 

A promiſe in writing, promeſſe 
ar ect. 

o break promiſe , rompre ſa 
promeſſe,ne garder pas ſa promeſſe, 
m.nquer de parole. 

A promiſe-breaker, un homme 
gus ne garde pas ſa promeſſe, qui 
manque de parole. 

To Promiſe, prometere, faire 

romeſſe. 

ow can you promiſe your ſelf 
ro be happy comment pu de 
vous vous promettere d &rre beu- 
reux ? 

I promiſe you ir ſhall be fo, je 
vous promet ( je vous engage ma 
arule ) que cela ſera. 

o promiſe marriage, faire une 
promeſſe de mariage. 

Promiſed, proms. 

A Promiſer, celui qui promet, 
pronietteur. 

A great promiſer, un grand pro- 
meer. 

PROMONT ORT, or hill, 
lying out into the Sea, Cap, Pro- 
montotre. 

To PROMOTE, or ad- 
Vance, avancer. 

Promoted, av.ince, promen, 

A Promoter, un Promoteur. 

Promotion, avancement, pro- 
motion. 

To labour for promotion, cher- 
cher a Hauser. 

PROMPT, or ready, premt, 
pret à tout. 

Promptly, or readily, prom- 
tement, vitement. 

P:omprirude, or promprneſs, 
| promtitude, viteſſe. 


, -P 4 Mk. 6... 
| A. 8 _ T £ , | = / N L To h 7 , , 
A preftutd ſcience, wal Science | PROLOGUE, or * ee fournir, ſuggerer, 
» 0 3 or Yo Promprer „ moniteur, b 
as, or profundiry frounger offer. * A Prompring, . 
Profoundly, or deeply, pro- Pro nged, prolong? firs. Dep rPenarY, of rore-houſe, 
ndement or pro - . 
TTT 
gal, prodigue,qus fait des depenſes | AP OMINENCE, or high mulgate, publier. 


gation, publication , 


clin. 
Proneneſs , inclination , pan- 
chant. 
PRONG, or pitchſork, une 
fourche. 
PRONOWN, 


a part of 
ſpeech. un Pronom. * 


To PRONOUNCE, pronon- | 


cer, proferer. 
To pronounce an Oration, pro- 
noncer une Harangue. 
To pronounce diſtinctly and 
leiſurely , prononcer diſtintte= 
ment. 

Pronounced, prononce. 

Pronouncing, or pronoun- 
Clarion, pronen ciation, 

ROOF, preuve, eprenve, e 

ſay, experience. 
A clear proof, preuve mani-þ 
feſte. 
o make a proof of ſomething, 
faire un eſſar de queque cheſs, en 
faire Pepreuve, en faire Þ exprrie 
ence, 
A printed proof, epreuve d Im- 

eto. 

e that carries the Proofs to 
be corrected, uz Epervier. 
To have a proof, or ſu: e know- 


perience, etre aſſeurè d une choſe 
par experience. 
Proof, or that can reſiſt, qui peu 
refiſter, qui eſt fait 4 /e eu- 
ve. 
Heaven cannot be proof againſt 
a Petition ſo often darted to- 
wards it, le Ciel ne ſauroit veft- 
ſter, le Ciel ne ſauroit tenir co. 
tre une Priere qu on y addreſſe ji 
ſarrvent. 
Pepper proof, fut (ou accoit- 
tum] au porure, 4 qui le poi ure 
ne fait mint de mal. 

To Proove, or to prove prou- 
ver. 
Io prove a thing true, prouver 
au une choſe ot veritable. 
To prove a Will, exhiber un N- 
/k 1mm ee morrre en evidence. 


— 


— — 


promulgation. 
PRONE, or inclinable, en- 


ledg,of a thing, trouver par ex- | 


— 


To Prove a thing falſe, graute: 


| qu'ure choſe eſt fauſſe. 
To 


— 


2 


To Prove falſe, or be found 
out falſe, ſe crouver faux. 
proved contrary, le 
vent fut contraire. ; 
Ic will prove otherwile, il en 
Pow antremente. , ; 
oP:ove,or try, eſſuier, ronver. 
Proved, 2 —— 
A Proving, F action de prov- 
ver, Leſſater, d i prouver. 
Provable, or probable, pro- 


OP, un &chalas. 
To Prop up, #chalaſſer. 
To prop up a Vine, echalaſſer 


ropped up, &chalafe. 

ing np,ech.laſſement. 
GATE, or make 
| to ſpread, augmenter, accroitre, 
etendre, multiplier. 


gared, angmentè, accren, 
4 Erendu, multiplie, 

A Propagator, Propagateur. 
Propagation, propagation, ac- 


o PROPEND, or incline, 


Wich gde doth be propend 

Which ſide doth he 

to ? dequel cute . ? 
Propenſe, or prone, enclin. 
Propenſion, propenſity, pan- 

chant, inclination. 

PROPER, or peculiar, pro- 
pre, particulier, convenant 4 que- 
cnn en particulier. 

roper for an Orator 
oquently, le propre de 
Orateur eſt de diſcourir eloquem- 


L 


roper for you to do 
pas 4 propos pour vous 


A proper owner , un proprie- 
A Proper (ortall) man, un bel 


hemme,un homme de belle taille. 
A proper woman, un bell fem- 
m une femme de belle taille. 
Properly, proprement. 
To ſpeak properly, parler en 
dos termes propres. 
Ihe Preperrv,or nature of a 
thing, propriei#, qualité propre 


Property, or Propriety , a 
juſt — abſolute power over, 
opriets, domarue. 
he Proprieties of -a Speech, 
| les idiomes d'une Langue. 

A Proprietarv, Proprietaire. 


PROPHANE, or unhallow. 
| A prophane man, n homme pre- je lui ferai cette propeſi:zon. 
9 


tion, profanation. 
PROPHECY , or revelati- 
254 — 
o Prophecy, propbetiſer, 
predire. 


* prophetise , pre- 
r 


A Prophet, un Prophere, 

A great Prophet, un grand Pro- 
bete. 

A falſe Prophet, un faux Pro- 
phete. 

A Propheteſs, une Prophe- 
teſſe. 

8 Prophet ique. 
PROPITIOUS, or merci- 
full, propice 
To Propitiate, rendre pro- 
1 
—— propic iation. 

ropitiator YOPICaAtoire, 
PROPORTION , properti- 
on, rapport d'une choſe 4 une autre, 
convenance du tout aux par- 
ties. 

Proportion, or likeneſs,reſſem- 
blance. 

Rule of Proportion in A- 
rithmerick, /a Regle de Propor- 
tion, dans PArithmetique, 

To Proportion, proportionner, 
rapporter une choſe à une autre 
par une juſte proportion. 
Proportioned, proportionne. 


ment proportionne 
Ill proportioned, mal proport i- 
onne, 
Proportionable, 
en quoi al y a une we proportion. 
Proportionably, par proporti- 
on, avec proportion, 
To PROPOSE, propsſer, met- 
tre en avant queque choſe. 
He has propoſed the buſineſs 
to the Senate, . 4 propozt  af- 
ove an Senat. 
o propoſe, or reſolve on, pro- 
poſer, reſoudre . 


What do you propoſe to your 
au , vous deſſein de faire ? 
I propoſe to my ſelf ro run a- 


wir. 
Propoſed, propos. 
A Propoſ, * — qui propoſe. 


une — 


% 


Equally proportioned , egale- 


#portionne , 


ſelf ? 2 quoi vous reſolvex vous ? 


Way, j'ai propose, j'ai reſolu de 
1 


A Propoſal , or Propoſition, 
I will make him this propoſal, 


To PROPOUND, the fame 


as to ſe. 
9 PROPPED, and propping, 


""PFRorretY „ and Pro- 


ri FE. proper. 
*"To PROROGUE the Parti. 
ament, proroger, renvoier le Par- 
lement, 

Prorogued , proroge , ren. 
se ä 
A Proroguing, or prorogati- 
4 pl arion, renves, 

o PROSCRIBE, or baniſh, 
proſcrire, bannir quicun, le con- 
damner au banniſſement. 

Proſcribed, proſcrir, condam- 
ne au bann 1 

Proſcription, proſeription, bau- 
nijſjement. 

ROSE, proſe. 

One chat writes in proſe, Pro- 
ſateur. 
To PROSECUTE, peurſu- 
wore. 
Proſecured, n 
A Proſecuter, celui qui pour- 
ſuit, pourſurvant. 


Proſecution, porrſute, 

PROSELYTE one that is 
newly rurned ro the Faith, un 
Proſelyte. 

PROSPECT, ed, vent. 

Here's a very fine proſpect, voi- 
ct une tres belle veue. 
Stay there till I can pur you 
into ſome better proſpect, de- 
meurez Ia juſqu'a ce = je puiſſe 
vows mettre en plus belle paſſe. 

A Proſpective glaſs,lunetre de 
loneue dee. 

To PROSPER, avoir du bon- 
heur , etre heureux, avoir bon 
— en tour ce qu' on entre- 


prend. 
Proſpered, qui 4 eu bon ſuc- 
Frolperiry „ profperit, bon- 


ce 

— 
wiſh you all proſperity, je 

vous gala nw A pro- 
rite, 


Proſperous, or lucky, eu- 


rex. 


Proſperouſſy, heureuſement. 

To PROST ITUTE, or ſer 
open to every one that comerh, 
— 

o proſtitute himſelf to ano- 
thet᷑ mans ambition, ſe ſoumet- 
tre à ambition d un autre, 
4 A Proſtitute, ane Putain pub- 
19e. 


Proſtituted, proſtituc. wy 


r0- 
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To NSZ CRATE or 
throw down, abbartre, abba» 


To protrce himſelf, 5 f. 


defendre. 
I ſhall think my ſelf ſafe e- 
nough, if you do bur prorect 
me, je me tiendrai aſſex aſſenre, 
urveu que vous me prutegiex. 
P Proretted, — bots. 
Protector, Protecteur. 
The Protector of a Kingdom, 
le Regent d'un Rviaume» Nmar- 
wez que c eft le Titre qu Olivier 
bronwel ſe donna pendant ſon U- 
ſurpation. 
Protectrix, Protectrice. 
protection, protection. 
To put himſelf under ones pro- 
tection, ſe mettre en la protetti- 
on de quecun. 
To take one into protection, 
prendre quelcun en ſa protection. 
Pcotectorſmnp, {a Charge, ou 
la Dignite de Protetteur, 
To PROTEST, or declare 
openly, proteſter. 
e proreſted, that he had no 
hendin ic, il proteſta qui il ne 
avoit pas fait. 


I proteſt againſt it, je m e- 
Proteſted againſt, 2 ques /'on 


ie 46. 

— _ un Proteſtant, 
un de la Religion Reformee. 

Proteſtancy, or Proteſtaniſm, 
le Corps de Proteſtani, de ceux qui 

ſeſſent la Religion Reformee. 

Prot tion, proreſfation. 

— hg TARY,or 
chief Nora roronotuire. 

To PROTRACT a buſineſs, 
titer une affuire 4. la longue, la 
re met tre, la renvorer. 

Protracted , remis , .renvoie, 
tir à la lonpue. 


| A Prorractour, un homme gut 
A Protracting, or prowadttc 


. PROVF. V. proof. 
PROVENDER, for cattel, 


"PROVERB „ or. Common 


| 


Ve had a great 


A Proverbi , fagon 
de parler Proverbiale. 

o PRO VID r, don- 
ner ordre, mettre ordre 4 qudgue 
choſe, 

To provide what to ſay, medi- 
ter ( ſonger à) ce qu on doit dire. 
To provide for one, avoir ſoin 
2 quecun, faire què que choſe pour 
ui, 
To provide of neceſſaries, 
pourvorr de choſes neceſſaires. 
To provide againſt Tumults, 
pre us nur les Tumultes, empecher 
ul warrive des Tumnultes,ou des 
editions, 
Provided, pourven. 
He is well provided for, on 4 
mu bon ordre que rien ne lui man- 
que, on lui a laifit dequoi vivre & 
fon arſe, 
Provided, if ſo be that, pourveu 
que, à condition que. 
Provider, or Purveyor, Pour- 
* Provident; menager, ſ 
rovident, m&nager, ſage, price 
dent, prevoiant, qui 3 ſe 
precautionner. 


A provident fellow, un bon me. 


donrvotance. 
Providence is better than Rent, 
bon menage vaut plus qu une 


ente, 

ods Providence, la Provi- 
dence de Dieu. , 
I believe an exernal Provi- 
dence which rules over the 
World, je creis qu'il A une eter- 
nelle Providence qu gouverne Þ 
Unvers. 
Ir is a great Providence that he 
is not drowned, c eſt par un e- 
et particulier de Ia Providence 
quit ne Heft pas noye* 

Providently , . avec: prevoi- 
ance, prudenge , Ou precaution. 

Proviſion, provifion. 
To have a great proviſion of 
corn, avoir grande ſion deble. 
ore of good 
proviſions, nous avions quantite 
de bonnes proviſiens de bouche, 

A Pioviſo, or a proviſion, une 
— annexee 4 un Con- 
tract. 


Nager. 
Providence „ mdenage , ſoin, | de 


proximate. 


ing to the old Proverb, | «ne Provce 
e vieux Proverbe,comme dis 
le Proverbe | 


i e 
or phere, c'eſt une choſe quz 


ne m appartient d, qui ne 


rl 


t is his Province to do it, c eſt 
2 lut& le faire. 

Provincial, or of a Province, 
Provincial, ou appartenant 4 Pro- 
vince. 

To PROUL. E. to prowl. 
Io PROVOKE, provequer, 
incit er. 

Io provoke one to anger, faire 

mer tre en colere quecun. 

To provoke to appetite, (or the 

appetite) exciter appetit. 
oprovoke pleaſantly, or al- 


| laure, aterrer, 


Provoked, provoque, incite. 
A Provoker, —. ou celle qui 
ue, ou qui iacite. 
* A Provoking provocation, 
or provokement, une proveca= 


tion, 

A PROVOST, un Prevd7. 
Provoſt Marſhal. , Prerde des 
Marechaux. 

Of a Provoſt; or fubject to a 
Provoſt, Prev8: able. 
Provoſtſhip, Prevs:6, dignite 


Prevor, 
The PROW ( or fore-part) 
of a Ship, Prout de Navire. 
PRO , or noble acts, 
beaux x de Guerre. 
To PROWL after a thing, 
chercher qu#que choſe avec em- 
preſſement. 


PROXIMITY, or nearneſs, - 
A PROXY, lus qui fait les 


faires dun autre. 
PRUDENI or wiſe, prudene, 
diſcret. 
Prudence a prudence * diſcree 
tion, 1 


creteme nt. 


Prudential motives, de bons 5 
mot it, tels que la prudence ſig» | 


» pruneare. 
To PRUNE trees, .cmonder 
les arbres. 
To prune vines, marqueter la 
viene. 


Pruned, monde, marquore. . 


Prudently, prudemment, diſ 5 
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trer une chuſe. 
To pry into other mens doings, 


e meler des Affaires d'autrui. 


Pry'd into, penerre. 


3 
A PSALM, pſcaume, ou ſe- 


Anme. 


"To ſing a Pſalm, chauter un ſc- 
ame. 

A Pſalmiſt , or Writer of 
Plalm, nn Pſalmiſte. 

A Pfalrer, or a Pſalm-book, 
livre de pſeaumes, Pſautier. 

Pfalrery, an Inſtrument of 


Muſick like a Harp, P/alterion, 
Inſtr.ument à cordes pour jener des 
Pſcaumes. 


OS. 


PTISANE, barley husked 
and ſodden in water, priſane. 


Which muſt be pronounced #7 


| Janne. 


1 
PUBLICK , or common, 


| public, commun. 


A — buſineſs, une affaire 
ubliqu 


e, 


publique. 

A publick houſe, une maiſon 

publique. ; 

A thing matle publick, une choſe 
ublique, conue, | 


manifeſte. 
he publick good, A bien pub- 


Ic. 
The Publick, ſubſt. le Public. 
To make a Book for the good 


pour le bien (ou  avantage 
Public, donner un Livre au 


E. 
A Publican, un Peager. 


Livre au jour, le donner au Pub- 


| lic, 


A publick perſon, une perſonne | þ, 


of the Publick, faire un 7 fl 

Pubs 

To Publiſh, publier, divul- | 7e 
r. 

| To publiſh a book, mettre un 


eur. 

A Publiſhing, or Publicati- 
on, public at ion, di vulgation, pro- 
mulg at ion. 

ablickly, publiquement, ou- 
vertement, en public. 
Todo a thing pub lickly, faire 
qus que choſe en public. 
o PDC KEK. or ſtick out, 
bon fir, etre en fis. 

Puckered our, bouſi, ent-. 

PUDDER 3; as, to make a 
pudder, to keep a great pud- 
dex, faire beaucoup de bruit. 

o Pudder in, tracaſſer. 

A Puddering, tracas. 

A PUDDING , boudin, une 
ſorte  Appret fort commun en 
Angleterre. 

Baked pudding, boudin cuit au 


four. 


_— pudding, boudin bou- 
ith, 
Plum-pudding, boudin mele de 


raiſins ſecs. 


Bag-pudding, boudin cuit dans + 


un ianye. 
Quaking pudding, boudin des 

lus mols. 
Gur-pudding, boudin fait en des 
boyaux, 
Whire-pudding, boudin blanc. 
Black pudding, boudin noir. 
Livering pudding , boudin de 
foye. 
3 boudin fait à la 
te. 
Io come in pudding time, ve- 
nr à la bonne heure, lors que Ion 
mange le boudin. 

A PUDDLE, n etang, un 


bourbier, un lien plein d'eau dor- þ 


mante. 
A PUFF of wind, boufte de 
den“. 


To Puff, or blow , ſou- 
er. 

To puff, or to ſwell, lou fir, Ven- 
. 

To puff up, or to ſwell with 

pride , 8 enfls de vant- 


To puff out what one ſays, par- 


ler avec trop de chaleur, parler 


comme une — qui eſt preſ- 
alene. 


que hors d 


—ů 


U Pu | P U 
A Pruner of trees, an #mon- | Publiſhed, or ſpread abroad, | buffed yp, enfle.” PT 
deur d4arbres. ub, drohigut. - - Puffed up with pride, ente 
A Pruning of trees, faRion d / hh Fabien all the | gel. 8 * 
_— les ate, il. —— — 1 choſe publit᷑e par ed u ** an inſignificant 
ning ki fe te, tout onde. ) "ane buine e a 
=” nid A Book publiſhed, un Livre mis | ce. * 
A PRURIENT humour, une au jour, qui a veu le jour. A Puffingyſorflement,on a2;. 
dem 7 on. liſher , Publieur , Cri- | on de ſoufler, ; 
To PR into a thing, pene- A Puffing up, enfl-irre, 


Puffingly, en * — 5 
A PUG, or a ey, un 
cinge. Man on ſe ſert auſſi de ce 
terme, pour eæ primer cent choſe; | 
ou lardes ou ridicules, 

PUISSANT, or powerfull, 

uiſſant. 

Puiſſance, or power, puiſſun- 
ce. 
Puiſſantly, or powerfully , 
pinfſ.rmme 1; 

1o PUKE, avoir envie de vo- 
mar, ere ſur le point de vomir. 

f PULCHRITUDE,or beau- 
ry ,veaire, 

To PULE, and pine away, 
mg ur, ſe conſumer , 

A Puling fellow, a thin lookt, 
meager, ſickly fellow, un hom- 
me maladif , maigre , decharns , 


qui na que la peau & les 


vi, 
To PULL, or pluck , tirer. 

To pull hard, ner fore. 

To pull by force, or by violen- 
ce, tirer pw force, arracher. 

To — off, ro pull from, or to 

ull away, acer, arracher. 
Jo pull off his clothes, ſe de- 
ſhabiller. 
25 pull off his ſhoos, ſe dechauſ- 

er, 

To pull off his boots, ſe debo- 
ter. 
To pull off ones hair; arrac her 
les cheveux & quecun. 
To pull off feathers, plumer. 
To pull off bark, &corcer, iter / 
Ecorce. 
To pull up, lever, tirer en 
aut, elever. 


Io pull up by the roots, deraci- 
r 


ner. 
To pull down, tirer en bas, ab- 
baiſſer , humilier. 
To pull in pieces, or aſunder, 
tirer en pieces, arracher, 

o pull ro, tirer à ſoi. 
Topull here and there, tirer de 
part & A autre. 
To pull in, tirer dedans, 
To pull out, tirer dehors, arra- 
cher 
To pull our ones 


eyes, puc her les 
To 


yenx & quecun. 


— — * — 3 


2 


P U 


To pull our the tongue, tirer [a 
To pull out the guts of any 
eventrer 


To back, retirer en arriere. 
tire, 


Pulled by force, or by yiolence, 


Arrach. 
Pulled off, 2 from, or pul- 


led away, dee, arrache. 


ve, 
Pulled up by the root, deraci- 


ne, 
pulled down, #176 en bas, abba- 
1 , humilis. 

ed in pieces, or aſunder jti- 
16 en pieces, arrache, 
Pulled ro, irt 4 /or. 
Pulled here there, tire de 

art A autre. 

Pulled in, tir6 dedans. 
Palled our, irt debors, arrache. 
Pulled back, retire en arriere. 

A Pulling, or plucking, ire- 
ment, ou lain de tirer. 

A Pull, or pluck, rate, tire. 
To give one a pull, tirer qu#- 
CAN. 

A pull- back, or hinderance, em- 
chement, retardement. 

This was a great pull-back to 
his buſineſs, cecs 4 beaucoup re- 
tarde ſes affaires. 

The” Pulſe, or beating of 
the Arteries, pouls, pows, harre 
ment d artere. 

To feel ones pulſe, rater le pouls 
4 quecun, 

To feel the pulſe of a buſineſs, 
preſentir une choſe avant que de i 
entreprendre. 

PULLET, un poulet. 

A Poulrerer, Poulaillier , ou 
vendeur de poules. 

Poultry, poulaille, poules qu on 
nourrit enſemble. - . 

A PULLEY,wherein a cord 
runneth to draw any thing, une 


ie, 
Ad PULP, or fleſhy part of 
any ching, poulpe de chair, de 
ﬀ ust , &c. 

PUL PIT, Chairegchaire à ha- 
rang ner, chaire de Predicateur. 
To go up the pulpit, monter en 
chatre. 

To come down the pulpit, de- 
ſcendre de chaire: 

PULSE, as beans and peaſe, 
legume, 

* The PULSE, or beating of 
the Arteries. V. ro Pull. 

PULVER ISATED, or tur- | 


pe 
Palled up, leve,tire en haut, ele- 


into | . 

2 ſtone, pierre pon- 
| To ſmooth withs pumice tone, 
avec une pierre ponce. 

A PUMP, to draw up water, 
gem oh inſtrument à tier de [ 


Pump-warter , de eau de porm- 


A in a ſhi © un 
Vent le Ne le, 
o Pump water out of a ſhip, 
. dans un Jaiſſeau. 
o pump a thing our of one, i- 
rer les vers du ne à qutcun. 

PUMPS, to dance withall, 

l eſcarpins. 

PUNCH, a ſort of ſtrong 
drink, boiſſen extremement forte, 
gui 4 fort la vogue parmi les 
gens de marine. 

PUNCH, or Puncheon, un 
57 

o Punch, percer, troutr, faire 
un trou avec un poinſon, 

nched, pere, trous. 

A 1 — 22 little fat 
man, Cet un terme de moquerie, 
done on ſe ſert pour exprimer un 
petit homme bien replet. 

A PUNCHION of wine, un 
pounſon de vin. 

A PUNCTILIO, pointile. 
PUNCTUAL or exact, pon- 


Fuel, exact. 
Punctuality, ponttualitẽ, ex- 
Punctually, pont ue llement, 


exactement. 
LUNGENT, 1 
n „ Qualite piquante, 
PUNIE. V- puny.” 8 
ToPUNISH, chaſtiſe, or cor- 
rect, p, chdticr. 
To puniſh exemplarily, punir 
exemplairement. 
Puniſhed, puni, charie. 
You ſhall be punithed for your 
ting, you ſhall ſuffer, you 


— 


attitude. 


pan de votre babil, vous en porte- 
5 deine, vous me la payerez. 
If he has done amiſs, I beg of 
you that he may be puniſhed, 
ial a fait faute, je vons demande 
4. 51t puns. 8 

e has not been puniſhed, he 


n et pum, if 

il eite la peine qu i meritort. 
A Puniſher , puniſſeur , celui 
qu tt. 


A Puniſhing, or puniſhmenr, / 


— 


ne doit pas erre ſans punition, 
Puniſhable , lbs, gus| 


dos etre Y 


un Precepreur. 


ET , poupee „ Mario- 
A PUPPY, or aWhelp, pe- 


tit chien, jeune chien. 


RBLIND purblind- 
ed, qui 4 courte — _ 


To be purblind, avoir courte 


metre, 


vene, tre I uche. 


ac 


rr, obtemir, 


achetenr. 


A pnrchaſer, or getter, celui 
quiz 4 acqus ou obtenu queque 
c 


t. 
Purchaſing, or buying, 4 | 


cher, achat. 


rupr, pi 7. nee. 


ſans melange. 


vrai frippon. 


— or pleaſing, plaiſant, a= 


grebe. 
nettere. 


et VIE. 


purrfication. 


A „or a Whore, ane 


Child, Pupil, ou P 


Purblindneſs, courte bend. 
2 PURCHASE, or to buy, 
er. 


To purchaſe, or to get, acque- | 
Purchaſed, or bought, achers. 


chaſed, or gotten, ac gus, ob- 


renn. 
A Purchaſer, or buyer, un 


A purchaſing, or getting, a« 
thon Pacquerir, d"obremry. 
A Purchaſe, une acqu:fotion,nn | 
en que Lon 4 acqus. 
PURE, clean, or uncor- 


Pure, without mixture, pur, 
Pu d, de Porpur, 
Il pay dear for it, vous ſerex | fi 2 or par; . 


He is a pure roguy, c' eft un 


Pureneſs, or purity , pureté, 


| The putiry of his life, Ia purere 
has eſca the puniſhment he | 4 
ns leaped 2 


rely, trement, nettement. 
To Purify, purifier. 
Purify'd, puri ſic. 
A Parifying, or purification, 


P p 


, ce Crime 


| 


A 


4 


Le To 


| 


| 


| 
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A Puritane, yn Purain. C oft 
ainſi qu'on le en Angleterre 
. 
ervir Dieu purement renoncent au 
Culre ctabli par ' Egliſe Angli- 
cane. 

Puritaniſm, Puricensſane ,ls 
Religion de ces Puritains., 

A purgatiane medec ine. 

To Purge, purger, ne: toier. 
„ 4 man, punger 


To e, neut. ſe purger. 
He after that, of Þ pur- 

4 cela. 

Purged, purge, netteic. 
Purged from his former crimes, 
purge de ſes crimes paſſes. 

Purger, celus qui purge. 


Purging, or purgation, acti- 
on de purger. 


—— — — 
APURFLE about a womans 


own or garb, brodure. 
hat hath purfles, brods. 
A Purfle-maker » Or imbroi- 


derer, brodeur. 
To PURIFY,&c. V. — 
PURL , as gold and filver 


parte, canetille d'or d argent. 
(wroughr, edged ) with 
purle, chamarre de canetilles. 
To PURLOIN, derober fi- 
nement. 
Purloined, derobs finement. 
Purloiner , un larron qui 


aut derober finement. 


A Purloining, larcin ſecret. 
” * — pour . 

urple colour, couſeur de . 
1 — 
£loathed in purple, convert de 


oA 

o dy purple, teindre en pour- 
e, pourprer. 

The Purple ſhcll-fiſh , powpre, 


jon 4 coquille, 

Ti e Paryies, ourpre , maladie. 
PURPORT , or effect, 

effer, 


The purport of a Letter, “ 
fer d'une Lettre. 

A PURPOSE, but, deſſern , 
reſolution, 
To what purpoſe ? pourquoi 
a quel deſſein ? . 

o remove one from his pur- 
poſe, detourner quecun de ſon 


defer. | 
o break one from his purpoſe 
in talk, interrempre quecun 


uand 1l parle. 
On purpoſe, of purpoſe, 4 
defſſeru. 


It is to no purpoſe , . q/t en. 


vain. 
To ſpeak much to the purpoſe, 
parler fort perrmnemment, 5'enon- 


cer fort 4 , 

This 2 Neale ons 72 ce- 
ci ne fait rien e Aare. 

It were indeed to 2 
Fare ſeroit Ae à proporgce me 
eroit point mal 2 

„ deſſein, vo- 


un. 
He ſpoke much to the ſame 
75 fon diſcours butoit 4 
fi 


To Purpoſe, or iatend, faire 
ttat, faire deſſein. a 
Purpoſed, reſelu. 
I am fully purpoſed, je ſux tour 
4 fait reſolu. 
PURSE, bour/+. 
A purſe full of money, une 
bourſe pleine d argen. 
A full purſe —— the mouth 
to ſpeak, une bourſe pleine fait 
ue on parle librement. 
0 — a purſe, faire une 


urſe. 
To cut ones purſe, couper la 
** 2 - quecun. 4 

e-cutrer , un coupeur 
bour 


e, 

To be our of purſe, tre degar- 
ni d argent. 

A Purſe-ner, reſeau, ſorte de 
petits filets. 

A PURSEVANT , forte de 
Sergent. 

x PURSEY horſe, un che- 
val pouſſif , Jui a difficult de re- 

ver. 


Purſineſs, courte halene, diffi- 
cults de POR 
To PURSUE one, powrſu- 


ve quecun, 


Purſued, pourſurvs. 

A Purſuer , celus qui pourſurt. 

A Parſuing, or Sethe, une 
pour ſuite. 

Purſuance; as, in purſuance 
of what, en ſuite dequos. 

Purſuant ; as, purſuant ro 


What had been agreed, con- 
formement à Accord qui I etoit 


fart. 

To PURVEY, to make 
proviſions „ faire proviſion de 
vivrer. 

A'Purveyor , un Pourvoreur, 


A PUSH, wheal, or bliſter, 


une puſtule. 


A Puſh 
A 2 


A puſhing forw attion 4. 
pouſſer en avant. 
uſh-pin, Jeu d'epingles. 
PUSILLANIMITY, or 
faintheartedneſs , lachete, man- 
Al 
a di 
ſale fill» une 2 * | 
A PUSS, un chat, une cha- 
te. 
PUSTULE,a wheal,or blad- 
ö riſen in the body, puſtu. 


PUT a game at Cards ſo cal- 
led, le nom d'un jeu aux Cartes. 
To PUT, metrre, ſer. 
Topur in, metrre — — 
To put in writing, metere en 6. 
crit, 
To pur in the ground, mertre en 
terre. 
| put in order, mettre en or- | 
e. 
To 
nombre. 
To put in for a place, t2cher 4. 
avosr une place, 
To pur in ſureties, donner cau- 
tion. 
To in for an 
1 4 entrer 2 
To put in mind, or in remem- 
brance, avertir, fare ſouvenir, 
To put out, mertre dehors,chaſſer, 
faire ſortsr. 
To pur one ont of Authori 1 
depojer quecun de ſa Charge, lui 
ter ſon Autorite, 
To pur out the candle, or the 
fire,cremndrela chandele,ou le feu. 
To put one out, when be 
ſj Anterromprequecun quand 
parle, le mettre au routr, 
To pur out a thing written, e/- 
facer une choſe ecrite, 
To put out of one veſſel into 
A tranſvaſer. 
To put our ones eyes, pocher lei 
yeux 4 qudcun. 


in for one, ſe mettre du 


A 


b 


| 


| 


To put one out of fear, me:tre 


gud 


wt 


4 


* 


» — 


u 


{ de toute crainte. 

You put me out of hope, vous 
moe toute eſperance. 

To put our a thing to work, 
donner queque choſe 4 faire 4 un 
autre. 

To pur on his hat, mettre ſon 
chapeau, ſe cvuvurire 


To put on his clothes, #babil- 
ler. 
To put on his boots, ſe bo- 


fer, 


To pur on his ſhooes, mettre ſes 


5 je _— 1 
o put on 2 . gra- 
vity, paroitre fier £5 dedat- 
MeuX, 
© put on, or to go forward, 
uſer , avancer. ; 
Pur on, Coachman, for tis late, 
touche, Cocher „ car il ſe fait 
tard. 
Why do you put me on ſuch an 
— nr? pernrquoes m cmplor- 
ez vou & ces choſes ? 
o put off his clothes, /e deſba- 
biller. : 
To pur off his ſhooes, ſe dechauſe 


fer 
To pur off his boots, /e debo- 
ter. 

To put off his hat to one, ſe de- 
condbrir devant 11ecun, 

To put off, or ſhift off a thing. e 
defazsre d'une choſe, den debaraſ- 


4 rr 
He will put ir off with a jeſt, s/ 


tournera la choſe en raille rie. 

A Pur-off, une de faite. 

To pur off his Commodities, de- 
bite: ¶ ure debit de) ſer Marc han- 
diſes. 

o pur off, ro delay a thing, 
remetere, renvoser une choſe. 
He has pur off his deparrure 
till next week, it 4 rems ſon 
depart à la ſemaine prochai- 


ne. 
To put (or lay) upon, metere 
deſſis, 1mpeſer. | 
To put a trick upon one, faire 
une piece 4 quelcun. 

To pur a good conſtruction up- 
on a doubeful action, donner 
un ſens favorable 4 une allion 
fuſpefte, en juger charitable- 
ment, f 
He has put me upon ſome deli- 
beration , I m donne 4 pen- 


fer. 


Will you pur ir upon that iſſue? 
voule vous en demeurer 14 ? vou- 


—— — — . — 
gudcum en aſſeurance, le delivrer 


lex vous que notre aff aire ſoit vui- 
dee de cette maniere ? 
Why do you put me upon thar 
theme d pourquos me mettex vous 
for ce chapure ? 
To put under, mettre deſſous, ſoũ- 
mettre. 
To put a thing under feer, met - 
tre une choſe I us les pres. 
To pur to, or to add, Jen 
ter, 
To pur the Enemy to flight, 
mettre en fuite (donner la ſuite à) 
FEnems, 
To put one to a great deal of 
trouble, donner beaucoup de 
eme & d'embaras & quecun. 
ou put me hard to it, vous me 
_ bien en peine, vow me 
faites bien de la peine. | 
To put money to uſe , preter 
donner) ſon argent 4 uſure. 
o pur to ſhame, faire honte, 
10 pur one to his oath, obli- 
”r quecun de priter ſerment. 
o put into, fourrer, mettre de- 
dans. 
Topur into an Harbour, entrer 
dans un Havre. 
To put forth, mettre en avant, 
publier. 
To pur (hold, or ſtretch) forth, 
etendre, amplifier, 
To pur away, ster (ſe defaire de 
que choſe. 
o put care away, vivre ſans 
ſouci. . 
To — away his Son, or to 
diſinherit him, deſgeriter fon | 
als. 
Topur away his wife, repudier 
/a femme, ; 
To pur away a ſervantyenvoier 
(ou chaſſer) un ſerviteur. 
To put before, mettre devant, 
pre poſer. 
Io put between, mettre entre- 
deux. 
ITo put aſunder, or to put apart, 
mettre 4 part, ſeparer. 
To pur by, mettre 4 c0te. 
To put back, reporſſer. 
To pur again, remettre. 
To put up a thing, mettre une 
ehe en fa place. 
To put up his ſword, rengainer 
ſon epee. 
To pur up an Injury, pardonner 
un Aﬀront, 
To put down, metre bas, mettre 
4 terre, 
To pur fair ro be a great man, 
ſe pouſſer dans les Charges, 


A ſon put away, or difinherired;, 
un fili deſberité. ö 
A ſervant put away, un ſerviteur 
ane lon g chaſte, | 
Put between, m# entredeux. 
Pur aſunder, put apart, ms 4 
part, ſeparé. 

Put by, m 4 cite; 


P U 
Pur the _ poſer le tas. 
P ur, the articiple, ma, po- 


46. 
Pur ia, mn dedant. 

t in writing, m# en (exit. 
Pur in the ground, mu en ter- 
re. 

Put in order, mit en ordre, 

Pur out, mu dehors, bade. 
Pur out of Authority, depend de 
bare, 4 qui Von a dt4 ſon Au- 
torité. 

A candle put out, une chandelle 
Eternte, . 
Put out, in ſpeaking, interrompu, 
my au rouet. 
Pur our in writing, effect. 

Pur out of one veſſel into ano- 
ther, tranſvaſe. 8 

Pur out of fear, m en a curan- 
ce, delrore de toute crainte, 

Pur off, or ſhifted off, dont on 
eſt de fait, ou debaraſic. 

Pur off with a Jeſt; courn en ra- 
llerie, 


vote. 
Pur upon, mis deſſiu, imposs. I. 
to Put upon. 
Pur under, m deſſow, ſoũ- 
mis, 
Put under feet, mis ſow les 
ies. 
Pur to, or added, ajoite-. 
ut to flight, ms en fuite, 
Pur to a great deal of trou- 
* fort embaraſie, fort incommo- 
Ee, 
Hard put to it, qui eſt fort en- 
peine. 
Money put to uſe, argen pre- 
e (agent donne) à uſure, 
Pur to ſhame, à qui Pon fait hon 
te. 


Pur into, fourre, mi dedans. 
N forth , m en avant , = 
16, 
Pur forth, or ſtretched forth, 
erendu, ampli fie, | 
Put away, 9te. | 
A wife put away, femme repu- 
168, 


Pur back, repouſic. 


| 


Put up, mis _ place, 


Pur again, rems. | 
| 


P 2 


Pur off, or delay d, remis, ren- | 


* 


; - 
ll 


— 


don 


Put down, m bas , mis à ter- 


re. 
A Parting, dien de mettre, 
on de poſer. C. to Put. 


r 


"QU A 


— Kc 


* PUTRID, or rotten, pour- 


ri. 
To Putrify, or to rot, act. pu- 


trifier, corrompre. 
To Purrify , neut. ſe putre ſier, 


ſe corrompre. 


Patrify'd, putrefie,corrompn. 

Putrifaction, putrefaction. 

Putrifactive, putrefattif. 

To PUZLE (or to puzzle) 
one, mettre en peine quecun, ſem- 
baraſſer. 

Puzled, embaraſie, ou qui eſt 


en peine. 


= 


APYRA MID, or great 
building of ſtone or other mar- 
rex, broader or four-ſquare be- 
neath, upward ſmall and ſharp, 
ue Pyramide. 


Q U A 


QUACEK, a meer Quack, un 
vras Charlatan. 

A QUADRANGLE, having 
four corners, quadrangle, figure 
de Geometrie. 


Quadrangled , Quadrangu- 


lar, quadrangulaire,ou qui a qua- 


tre angles, 
'QUADRATEY, or four- 
ſquare, cavre. 
A Quadrare, or Quadrant , 


unCarre. 


To Quadrate, to ſquare, or 
— roſq 


agree, , accorder, ; 
T bis do's not quadtate with 


my buſineſs, ceci ne 5accorde pas 
bien avec | ttat de mes affui- 


1. 
ADR LATIERA L. ui a 
quatre angles, qui 4 quatre coins, 


quadrangulaire, 


QUADRUPLE,or four rimes 
as much, quadruple, quatre fois 


* Quadruplate, quadru- 
er. 
Quadruplication , quadrupli- 


cation. 
AQUERE, oran — . 


une de „ ON une 40. 


on. 
To QUUAFF, or to drink 


much, gargoter, ne faire que 


boxre, 
To quaff all our, boire tout. 

A Quaffer, un Biberon. 

A Qua fling, benverie. 

To MA one, exciter que. 
cun aux ations Veneriennes. 


A QUAG-MIRE , un bour- 


bier. 

A QUAIL, une caille. 

To QUAIL , appaiſer, amor- 
tir, 


To Quail, neut. appaiſer, 14. 
mortixr. 
Zailed, appaiie,amorts. 


r u A. 

Pur up, as a ſword , rengai- |  QUADRIPARTITE, or of [2007 ty, or degree, qualite, con- 

ne. our parts, div156 en quatre pare | dtve;n. . 

An Injury put up, un affront par- | tres. A perſon of quality, une perſ.nne 
ne. a 


de qualue, 

1 

Io Qualify,or to temper, tem- 
perer, moderer, rendre — choſe 
meilleure qu ele n'6toit. 

Quali d „or rempered , 
— » modere , rendu meil- 
eur, 

Aman well qualify'd, un bom- 
me qui a de belles qualites, 
Qualify'd to preach, qui 4 les 
Je requiſes pour pricher. 

A tion, qualité, 4- 
vantage naturel (ou, comme na- 


turel) ſoit du corps, ou de le,. 
it 


prit. 
* „ LEG. V. to quail. 
QUANDARY ; as, to be in 
a quandary, etre en peine, 6tre 
embaraſie. 
QUANTITY, quantits, grofs 
eur. 
Agreat quantity of gold and 
ſi Iver,une — Bs 4 or 6 


d 2 
A ſmall quantity, tant ſoit 


A Qualm, defaillance de ceur, | pen. | 
mal de cur. To QUANZY , or to let a 
QUAINT, or neat, beau, net, fizle, veſſer. 
elegant. UARREL, or arrow for a 
A quaint ſtyle, un beau ftyle , | croſl-bow, matras, trait diarba- 
un ſtyle net, elegant. lete. 


Quainrneſs , beauté, netteté, 
elegance. 
Quaintly , nettemont, elegam- 


ment, 

To QUAKE, or to tremble, 
trembler, trembloter. 
TO gun for cold, trembler de 


91d. 
To quake for fear, trembler de 
peur, trembler de frayeur. 
I quake when I ſee him e trem- 
ble quand je le vos, 
I quake all over my body, je 
tremble de tout mon corps. 
To make one quake, faire trem- 
bler quecun, 

A Quaker, um Tremblenr.C'eſt 
ainſi qu'on appelle ces Viſionarres 
qui tremblent quand ils ſe croient 
ſaifis du S. Eſprit. 

A Quaking, eremblement. 

A quaking for cold, or for fear , 
tremblement de frond, ou de fra. 


yeur. 

QUALITY, qualite, accident 
nature. 
A contrariety of natural quali- 
ties, combat, ant ip at hie. 


A quarrel of glaſs, quarreau de 
verre. 

A QUARREL, or diſpute, 
une querelle. 
An old quarrel, unevieile querel. 
Ee 


To renew an old quarrel, re- 

nouveler(reveiller June vieille que- 

relle. 

To breed quarrels, exciter, ſe- 

mer des querelles. 

A quarrel-breder, ſemeur de 
uerelles. « 

o pick a quarrel with one, 
chercher querelle avec qudcun, 
entrer en querelle (ſe quereller) 4- 
vec lui. 

To underrake ( or eſpouſe ) 
a friends quarrel, prendre (e pou- 
ſer) la querelle q um ami. 

To decide a quarrel by the 
ſ _ terminer une quereile par 
le fer, 

To Quarrel, quereler. 

What do you quarrel with me 
for ? pourquoi me querellex vous ? 
A Quarreller, un quereleur, 

A Quarrelling,querel:,conten- 


| tion. 


— K wumJʃ E—_— RO 


c werelle. 

QUARRY of ſtones, Pierri- 
ere, carriere de pierre. 

A , Quarry man, 
he that worketh in a Quarry 
Carrier, qui travaille en la Carrie- 
re, 

A QUART , or quart 'mea- 
—. — meſure i Angleter- 


A Quartern, the fourth 
of a pas rt de pinte. 48 


A QUARTAN Ague , fievre 


HAYFE. 

A QUARTER, or fourth 
part of a thing, quart, Quatrit- 
me partie. 

A quarter of a pound, quare de 
lire. / 

A Quarter (or eight Buſhels) of 
Wheat, hue borſſeaux de fe- 
ment. | 

A quarter of à year, uarrier, 
la quatrieme partie d une an- 


or 
» 


7 qi 4. * 
A Quartering of Tray tors, “ 
ation a 


mettre en quartier. f 
Quarrtered , ms en quartiers 
d'brver ou dert. 
QUARTER ; as, to call for 
5 demander quartier. 
1 hoſe who called for quarter 
were made Priſoners, Ceux qui 
demanderent quartier furent faits 
Preſonniers. 
To give quarter, downer quar- 


tier. 
QUARTER, or noiſe, bruiz, 
Do you hear What a quarter 


is en des Chevaux du Wi ſeu le 


i 


le 
The 


» 


monlin 4 br. 
their QUERRY, a Gentleman that 


waits the Kings Horſes, 
un ſow-Ecuicr du Nei, qui prend 


grand Ecuier, | 
QUEST, Enquete. Cf ainſi 
qu'on appelle proprement En. 
te des | _ Boo 0 2 
A Nel dans chaque Quartier 
de Londres pour funf ormer des A 
bun que Pon y fair. 
To goin queſt after a thing. irre 
en * de quelque choſe. 
QUESTION , - demande , 
queſtion. 
To aſk one a queſtion, faire une 
queſtion, faire une demande à qu#- 
cun 


* 


— 


nee.” they keep d entendex' vour que! To move a queſtion, mettre une 
To wait or ſexvethis Quarrer,| brust ils fone ? * \ queſtion en avant, Ia propoſer, la 
etre en Quartier, ſervir. ſon quar=| * QUARTERN — mettre ſur le taps. 
tier. 4 To QUASH, or fq , Ecra- | To debate a 2 are, 
The Quarter day, le Four fer. : 2 une queſtwn. 
Nuartier. Comme c'eſt par Quer- To QUAVER,in fmgingfre- | To refolve a queſtion, ſondre, 
tier que Fon pare ordinarremens les | donner, expliquer une weſtion, 
Renter en Angleterre, les Fourrde | A Quavering, fredon. A dark, or fu queſtion, un 
F 2 le 286 2 A quavering voice, voir fredon- en — A gs _ 
Jean; e 29 tem- ante. * eſtions and Commands. C'z f 
157 Far eſt le jour de la Nee QUAVIVER a Sea fiſh, Vive, | un Jeu qu'on Appelle anf, oft celui 
Neck . e e. 
oe le 
2 eee, le — de; Qu R 8 « 222 Jurnfaire, | 
tre Dame. | omma 1 & quoi i 
uarter, or Quarterage-mony, * fant obeeir ricules qu ſorm 
N at the Quarters end; — A QUEAN, or Drab, me Gu- | ent. N 1 2 
tier, ou argent deu quand t quar- enfe, une putain publique. To call one in queſtion, faire 
* de Pannee gr EASY, qui 4 mal de neney ads 2 2 — jp 
Quarters Moon, es | Canr, Ome- 
wartiers de la Lune. 1eafineſs, mal de ccur. thing, douter % quegue choſe, Þ| 
| Quarter ofmateqn,ne quem. A EEN, une Nine. I make no queſtion but he will 
er de mouton. & x ; 1 - To L., reprimer, don. | do it, je ne dour e poins u ne le | 
The quarter o a handred,quare ter. 8 a ae. y: * 
ere eee non ee 
1 0 er, ceu quis reprime, | the Hortescould not 4 
bouts. qui donte. 7 | A ** quand il falut (quand il & git 
To be drawn.in quarters, etre A Quelling,' a#5on de denter, de) parti”, on ne ſcut point trenne 
teartele dere ar à quatre quarti- | ou de reprimer. . les Chevaux, „ * 9 
ers. 7 To QUENCH, creindve. Queſtion}, or Rack, dulden, 
To Quarter, ta cut ſor to dii- — the fre, cremndre le pre. ale % W 
member) into quarters, &carte- | feu. | Io pat one to ueſtion, 
ler, — on 4— — Jo quench his thirſt, brancher ſa 8 queſtion 4 N „le þ 
quatre Quartiers. i ſoif, fe deſalterer. merere (Tah ier) queſtion. 


— — —— 


— — 


—— 


** 


To Unckion os one, Tucſtnaner 11 | | 
cun oupgonne!r, en. 
uit queſtionns, ſoup= | Pray 


e 
„e 2 cun, ſoupę an. 
| ſeure. 


U 


A "A Queltioner,celu qui queſtio 
A Queſtioning „Fin de 
itable, aſ- 


u 1 
S 


e Quibble,veriler, pont 
0 e, vetiller, pointer, 
* . on 4 
ibbler, un crit porti 
2 4 poi a” K 
QUICE, or alive, vv., qui 
4 pie. 
He ſhall come again to 
the quick and the dead. 
dra derechef poirr juger les — 
Quick, or wen. vi, ges. 
or lively, vif, 
quick wit, un 22 is vif, per- i 
four netrant. 
of oats qui a bon ne. 
ed, qui 4 baue 
deer ven uigue , & perpan- 


Quickand ſharp ſayings, raile- 

ne piquante. 

To ſpeak to the quick, õmouvoir 

$eſprit - ceux qui nous n 
-filver 

Auick-ſct hedge, une bay 6s; 


ve, 
A quick-ſand, un ſable mos 
vane. 

aick,or nimble to do a thing, 
Quick ora habile. 
ſy man ar his work , un 
homme qui travaille vite. | 
Ty ar meat quick at work, 
qui mange vite travaille vie 


— 


Quickened , anim# , vi- el 


Fe. 
ning, vivi ſiant. ö 
F de vivi- 


c, vivacite. 
{s of wit, vivacit# (pre- 


eſprit, 


N17 


Wau en ſpeedily, vite, vi- 


te me. 


"To Quicken, vi vi ſier, ans | 
mer 


fer. 


of ſight, veuẽ aigue (5, | 


quinces, 


coin. 


A 


une ſube 


Alte. 


„ot lively, avec; vivaci- 


ENY,or conſerve of 
nfiture de 


worry, a nicety, 


ble, qui vie — 2 r re- 


enr 


epos. 


o be quĩet, vivre en paix, etre 


Be quiet, Paix, ou Paix ia. 


A man 


that cannot 


be quiet, 


nn incommode, qui ne Nr vrore 


en re 


4-t-ul 


Any thin for a quiet 


vie paiſible 


life, qu" 
— yd une 


A quiet-minded man, he which 
—— I 


© pk pn bonne 


tiently and 


patient, 


Quiet, or without care, un hom- 
me qui — ſans ſock, Gus ne ſe | you, 


met 


rien, 
or make quiet, 4p- | /; 


en peine de 
= 


ſer, aſſouptr, _— 


mes 
paifiblemens 


A QUILL, plume, plume 2 6- 


crave. 


pn 


Tree 


e 


Wenge ſubrilly,ſubtilemene, 


N 


A Quipper, un Railleur. 


A 8, raillerie, ou 4 


IRE of the Church, 
liſe, le Lieu on a ſe 
hantent dans 
iter, er ,Queriſter , un 
Chanere, un de crux qui chantent 
dens le Ch d'une Egliſe. 

) in the Law, ſub- 
rilite, en matiere de Droit. 

Full of quirks and — ns 


7 us 4 Þ efprit ſubtil, qui 
4 4 1 efpr 7 


=a 1577 to 221 with 
Ta de ma — 


aire 

Look ro your ſelf, for as ſure 
as I am alive I ſhall ſoon be 
quit with you, prenex garde 4 
| | our, car aufſt vrai que je vm je 


vous rendr as b be Een 


: with a- 
| nother, quand on — — 


bien fait on eft rte. 
= ar forgiven, aapwe 

come you to ape quir Þ 
Comment ave; vous chaps le cba- 
tument 7 


Quits, as, to quits with 
Ka , ——— with him, 


— 


UILT, matelas. endre la ile 2 ud cum. 

A hit maker, un fa:ſex de ma- To 8832 acquirter, 
f rendre quatre 

. "To Quil pique en fagon de Tquirred him for half the mo- 
mate . | + pag mis de is 
| — ooo. Faw, To Quirorto lee fene 

; The a diſeaſe wasforced w r them, 
in the throat, e/quinexce, male- — 24 — p 
1 3 Twill never quit coſt, cela en 


o extract the of 
a thing, quinee une choſe, 
en tarer "x" = 
Merry quips or jeſts, plaiſantes | 
raileries. 

To Quip, railer. 


— — 


by 


— 


—_  __ — — — * 


OO a” — —— — 
* — 


y 1 


—_ 


"R A 


> HF — we 


_— 


Juen. 


| VER, quick or nimble, 
ir, ef — en ſes atti- 


 Quiverneſs, activité, prompti- 
tude, vuteſſe. 


er 
To quiver through fear, trem- 
bler de peur. 
To quiver with cold, trembler 
de froid, friſſonner. 
A Quivering , or 
tremblement, friſſon. 
Sudden quivering through fear, 


terreur panique. 


ſhivering , 


a u & 


| 
Orr, un pal. 
To Play at Quoirs,jouer a pa- 


4y- , 
O0 iter, alleguer. 
DE 2 — 


Jung, or quotation, citac i- 
on, allegation. 


1 + OTH he, dit 11. 
oth the, dit elle. ; 
QUOTIDIAN,or daily. Jo- 
tidie x. n 
A quotidian ague , fievre quoti- 


dienne. 


R 


a 


RABBET, un lain. 
A buck-rabber, ſe male. 
A doe-rabber , la femelle. 
RABBLE, racaile , canaille, 
lie du penple. 
RACE; rate. 


breed, har. 
A RACE, or courſe, carri- 


ere, lice, lieu de la courſe. 


vAanxX, 


QUIVER , or to quake, 


þ 


A race of horſes and mares for | 


Fo Tan the Tate, owns ow . 


Towear a quiver, porter un Car= | moueon. 


ture. 

To rack wine, or draw it off 
the lees, fßelater, tramſuaſer 
du vin. * 

Racked, or fet on the rack, 

ma 4 la torture, tourmente. 
Racked, ordrawn off the lees, 
frelate, tranſvase. 
3 Racker, celui qui met un 
autre 4 la torture. | 
A racker of wine, qui felate le 
vin, 

A Racking, or ſetting on the 
rack, torture, ou Pattie met - 
tre quecun 4 Ia torture. 

Ar of wine, C a#:on de 
Frlater le vin. 


tennis, raguette, pour ſoue rA la 


Nie. 
—— bras ; as, 
What a racket is here? ue. 
bruit y a-t il ici. 
RADIANT, or ſhining with 
2 
„radiation, OT A ra- 
diant brightneſs; endeur, eclat, 
radiation. 
RADICAL, radical. 
The radical moiſture, Þ hu- 
mide radical. 
To Radicare, or take root, 
prendre racine. 
RADISHES, raue. 
RAF . chevron, 
RAGE, rage. 
To be in a violent rage, etre 
forcent de rage, etre enrage. 
The great * of rhe Sea, la 
fureur, d une Mer enfite ou cour- 
roucee. 
To Rage, or be in rage, etre 
enrage. 
To begin to rage, entrer en rage. 
To cauſe one to rage, cauſer .la 


A horſe-race , courſe de e. 


rag % 


RACKET, to play withar | de 


————— — 


ox 


A 
reur 


Ragingly, avec rage, avec fit 


| 
| 


I ARAGG, ot arag, guenil- 


Ragged, or full of rags, mal 


bande convert, done les babits rombene | 


| The Raggedneſs of a ſure of 
clothes, eras d'un habit dec hure, 
qus tombe tout en pieces. 


, and 
beiſterous —— de 
gens qui font les entendw. 


dreſſed with a curious ſauce, un 
ragoitt. 
AIE. V. ray. 
RAIGN, and to raign. V. 


3 

IL , or rails, to encloſe 
any — barriere. 

To break the rails, rompre les 
barrieres, 

The rails of a Cart, ridelesfor-- 
me de closſon aux cdtes d'une char 
rete, pour arreter ce qu on met 


w. 

A Womans rail, mantean de 
femme. 

To Rail, or to ſet with rails, 
barrer, taire des barrieres, 

Railed in, environne de bar- 
rieres. 

To RAIL, or to revile; «n- 
| jurier, outrager quecun, lus chan- 

ter pouilles , lus dire mille in- 

ures. 
To rail ar every one, parler mal 
de chacun. 
There would be none to rail, if 
none would hear, I y aurot 
point de mediſant, fi on ne pre- 
toit / orcille 2 ceux qui mediſe nt. 

Railed at, iv juris, outrage, 4 
qus l'on a chante pur. 

A Railer, or a railing man, 
un mediſant, un calommateur,qus 
le mal (qui megit ) d'autrut. 


ARailing, mediſance, culum- 


mae. 
Railingly , avec mediſance,a- 
vec calomnie, 
3 V. to Rally. 
RAIMENT , or apparel, 


de e 


— — — 


, dich of meat 


RAIN A 


„ 


» PD 
0 


1. 
1 9 


- 


4 
o * 
by E 
* K 


A r „une grande +. 
Plenty 0 of rain, Ele 


Pute 
A ſudden ſhower of rain ges- 
tee, hourraſque de ple. 
Rain -water, eau de pluie. 
Rain-bow, Arc en Ciel. 

To Rain, pleuvoir. 
Iris a going — rain, :/ va pleu- 


. — 


the table, 1 lent 
ſur le + 3p 4 
Ir rained ſtones, 5/ plat des ca- 
iMloux. 
To rain through, ple voir à tra- 
vers. 


D94r. 
Ir rains u 


Torainin, leuvoir dedans. 
If it ſhoul trage, he 
Seen 1 i pleu- 


volt de la ſoupe, il n'aureit 2 P 
eſprit de trouver un plat. 

Rainy, pluvicux. 
A rainy day, = de p luye. 
A rainy win 

lure (9 d'orage 
weather, tems 2 

A RAIN-DEER , ungi- 
er, animal quatre * fi- 
gu re de Cerf, mais bien * long 
& plus haut de corps. 

R 


of a bridle, r#nes de bride. 
To RAISE, cxciter, mou- 


vor, ſiſciter, lever, elever, faire 


ever. 
To raiſe quarrels, ſuſciter (cau- 


45 ) des quereles. 

oraiſc War, emouvorr, exciter 
| ta Guerre, la faire naitre. 

To raiſe a Sedition, exorter des 
Troubles, 6mouvoir une Sedi- 
ron, 

To raiſe ones choler or indi 
nation, emouvorr quecun, Alu- 
mer ( echaufer , enſt mmer) la 
colere de quecun, le faire mettre 
en colere. 

To raiſe up Spirits, invoguer 
des Demons. 

Raiſe no more Spirits than you 
can conjure down, ne faites pas 
venir plus de Demons que vous ne 
faurie conjurer, 

To raiſe an Army, lever une Ar- 
mee. 

To raiſe a Siege, 
fazre lever ) le Siege, 
To raiſe a thing higher, lever 
une choſe plus baut, 

| To raiſe from ſleep, Veveiller. 


lever (ou 


— 


1 — 


y day, Jour de 


AINES (or reines) 


leve, eleve. 
4A Siege taiſed, un ke. 


Raiſed hi levs batt, 

Ra iſed ry av ſtrep, © 6ve 

Raiſed to honours VB digni- 

ties, Cleve aux honneurs & aux 

dignites. 

A Raiſer, celui (ou celle) qui 

— qui A qai ſuſcne, qui 
10 

* or the act of raifing, 

Paction d exciter —_— de 


— A une perſonne aux 
honneurs. 


The taills$ of a hill, mont#e d 


RAISIN. V. reafin. 
RAKE," renn. 


”, he de four, 
-E. un pendart, un 
Ar- & de corde , qui 
prend le chemin de Enfer. 

A Rake-ſbame, un Impude ut, 
un Effronte , qui 5 aban 
toute forte 7 nfamie & de Vi- 
leme, 

To Rake together, rateler, 
ramaſſer en un monceau. 

To rake into things , fouiller, 
chercher. 

To rake into the failings of o- 
ther men, decoruvrir les defauts 
d'antrus. 

Raked, or raked together, 
ratele, ramaſie en un monceau. 
Raked into, que on a fouille, 
cherche, decouvert. 

A Raker,celus ; ratele, ou qui 
ram ſe qu#que c ſe en un mon- 
cean. 

A Raker into things, fouileur, 
3 
A Faction de 

. —— ramaſſer què que cho. 
ſe en un monceau. 
A raking into things, fauilement, 
curieuſe recherche. 

To RALLY, or to reaſſemble, 
rallier. 
To rally, neut. ſe-rallier. 
His men begun to _ ſes gens 
commencerent 4 ſe rallier. 

Rally'd, rallic. 

A Rallying, ralliement, 

To RALLY, or to jeer, vailer 

Rally d, rails. 


| Rallery, raillerie. 


ſuſciter, Of bouc. 
pF of one to honours, 


ane 4 fe 


— R — — w —— — 1 — R - = — 
RAIN, pluze, rms Tor raife one to — and 

— tlever quicun aux bon- Tee te ram, ram, 77 7 de 

Small rain car , perite neurs aux dignites. tro n N 

pluie abba: —— Raiſed, -exczre, * ſuſcits, | ers. YN. 9 


ARam without hornes, Belier 


[ayer a battering engine ſo cal- 


led, be belier, machine de gucr. 
re. 


; © Rammiſh,rank,or that hath 
rammuſh lavour, gui ſent le 4. 


Lo finet rammiſh, nt ir le bau- 


To R ſtrik 
dedans * cou * poor 


Like ram (or bear in) ones, pa- 
To ram in piles, ficher des piloti 


en terre. 
To ram in pouder, bourrer la 


a Dr or coal- take for an 0. poudre, 


| Kammed in, pouſit (fiche) de» 
Sf, Gon 
A Rammer, batoir 2 battrre une 
ae, ou un pave. 
ARamming in, aRion de pouſe 
er dedans 

To RAMBLE up and down, 
etre (ou faire le) vagabond,mener 
une vie de vagabwnd. 

A A ambling fellow, un vaga- 


— 0 *RAMMISH rammiſhneſs. 
Ram, 
To RAMP, asa Lyon doth, 
rampe 7. 
A Ramp, or ramping Wench, 
une eoureuſe, une proſtitute. 
A Lion Rampant, wn Lion 
__— en terme, de Bla- 


"A Ramping up, rampe- 


"RAMPIER,or rampir e, rem- 
part, fortification, 

o Rampire a Ciry round a- 
bout, remparer une Ville, la for- 
tifier de Rempares, 

Rampired » rempare ., forti- 


"'RAMPIONS, naveauæ ſau- 
8 


* RAN, Prererit du Verbe to 


"RANCOUNTER. V. Ren- 
Counter. 

RANCOUR, or inveterate 
hatred, rancune,baine inveteree, 
baine avec amertume & diſſimu- 


lation, 
A 


ren "PACE. 2... 


RA As 


* RANG. V. to 

To RANGE up 
me ner une vie b _ 
To range in order? ranger en re 
dre. as bode os 
To range all his Forces in bat- 
rel, — routes ſes Forces em ba- 

be. 
"Ranged in order, range en or- 
dre. 

Ranger, or an Officer in 4 
Foreſt, to ſee that no hurt come 
unto the hole game, Forerier, 
Garde des Forers. | 

A Ranging, or range, vie va- 


thonde. 
Mothers adverting to children 
would hinder their free range 
abroad, fi les Meres prenoient 
ſoin de leurs enfans elles ne cour- 
rojent pus les rues comme elles 

nt. | 
P RANK, or order; rang,ordre. 
Ranks of trees planred in a di- 
rect line, rangs Carbres plantes 
en droite ligne, n 
To keep his rank, cuir ſon rang, 
garder, ſon rang, maintenir ſon 
autorite. . 

ToRank, ranger. 

Ranked, range, 

A RANK ſoyl, un bon terroir, 
terroir fertile, Qde grand rap ort. 

The Rankneſs of a ſoyl, {a 
bonts, la fertile d'un terror, 

RANKimelling,or rammith, 
rance, qui 4 manvan gout & ma 
vaiſe odeur. 

A rank Rogue, un vrat fipon, un 
homme gui eſt en tres mauvaiſe 
odour, 

Rankneſs of ſmell , mauvaiſe 
odeur, ranciſſure. 

To Rankle, ſe rancir,devenir 
rance. 

To rancle, or to feſter, ſe fermer 
en ulcere, 

Rankling, cerryption. 

To RANSACK a Town,/ac- 
cager une Ville , la deſoler , la 
rumer, 

Ranſacked , ſaccage, deſele , 
ruins de fonds en comble. 

Ranſack, or ranſacking, deſo- 
lation, 

RANSOM, range n. 

To agree with the Enemies a- 
bout his Ranſom, accorde r α ſa" 
angon avec ENI. 


To pay his Ranſom,puyer ſa Rin- 
on 


dot my 


05 

; LoRanſom a priſoner, ran- 

f onner un pr. nnier, & 
R „ rangonne, 


| "A Ranſorner, cel. g ru 
ne \ 


ment. 
To RANT, ere (ou faire ) le 
Libertin, etre addonne au liber ti- 


nage. 
] — a ranting fellow, 

n libertin, un extravagant, qui 
fe donne toute liert. Ily' avoit 
aur refom une Sette de ces gens la, 
Ju portoient le nom deRanters en 
Anglon;d'oit ft venue la Sette des 
Tremblenrs. 

A RAP, over the fingers end, 

chiquenaude, taloche. 

0 oy (or to ſtrike) one o- 
ver the fingers ends, aper gu- 
cun ſur les bouts des 477. 

Rapped, over the fingers ends, 
f {or ler bouts des dots. 

P, (from the Latin rape- 

re 


as, 
What he can rap and rend, torr 
ce qu il peut attraper. 
Kapacity, rapacits. 
Rape,raviſſement, rapt,*nleve- 
ment de fille. 
10 commit a rape, rau une 
fille ou femme, la forcer, lenle ver. 
Rapine, rapine. 
Ihe RAPE root, or turnep, 
rave, ou N1vedu, 
Rape apples, or breſt apples, ſor- 
te de pommes, qui ve emnblent 4 


des mammelles. 


A RAPID ſtream, un courant 

a” * rapude, 
ipiry, 

ARAPIE 
A Errors, 

* RAPINE, V. Rap. 

RAPSODY, rapſcaie, 

RAP'T, rave. 
Rapt up with joy, or dclight,ra- 
vs de joie. 

Rapture, or ecſtaſis, raviſſe- 
men t, ecſtaſe, transport de quògue 
paſſion. 


RARE, precicux, rare, qui ſe 


rapi ditt. 


R, eſtoc, epee longue 


trouve rarement , extraordinate | e 


re, 
Good men are very rare, les 
gens de bien ſont fort rares. 
He is a rare man, c'eſt un excel. 
lent homme, vn brave homme, un 
homme extraordinare. 
Rareneſs, or rarity, rarcte. 
Rarely, rarement. 


| I gave him a great diamond 


| 


9 * — 
- 


| | RASBERRY,fiandoif. 


4 


- 
. 


7 . . downs A thingrarely. well done, ihe 
pour ma run on. 


b 


6 bien faite. 


clair & rare. 


re) 
RASCALL., Sun, v1larn, 
ARaically 2 tour de 
ToRASE. F. to raze. 
RASH , fooliſh , unadvi- 
ſed; imprudent, mal avise, teme 
rare, | 
Why would you be fo — 


uo voulex vous faire les choſes 
i : 


R 
adviſednels, :mprudence , teme- 


rate. 


Raſhly, fooliſhly, or unadvi- 


ment, temerair ement. 
A RASHER of bacon, du 
lard grille far les 
RASOUR, un raſoir, 
RASP, rarrſſorre. 
To Raſp, racler, ratiſſer. 
A Raſping, raclement. 


RASPIS , or rasbe 
frambui ſe. * wed | 
RAT, nn rat. 


or make thin, ven- 


1 
c0qun. 4 


neſs, fooliſhneſs, or un- 


ſedly, imprudemment, bruſque- 


3 


| 


A lirtle rat, un petit rat, 

A water rat, rat dean. 

Gnawn by rats, rongs des rats, 

ratte, 

A Rat-trap, ratiere. 

Rats- bane, mort aux rats: 
RATE, prix, proportion. 

A ſer rate, un prix tout fait, 

At a reaſonable rate, 4 un prix 

raiſonnable, 

To ſell a thing at a low rate, 

vendre une c hi ſe à vil prix. 

Ar this rate, or after this rate, 


ce conte. | 
He talkes at a ſtrange rate, // 
parle d'une muniere bien extrava= 
gante. 

The Rares of the Kings ſhips, 
les Rings des Vaiſſeaux du Ri; 


as, 

A ſhip of the firſt Rate, en Vuiſ- 

ſeau du bremer rang. 
To Rate, or to prize, mettre 

le prix à qudgue che, Tevaiue 


7 
Rated, or prized, evaſuẽ. 
A Rater, celui qui met le prix 
4 queque choſe , ou qua Pevae | 
lue. 
Rating, or the act of rating, 
evaluation. 


ToRATE,or to chide. V. to 


| rattle. 
QA 


R A 


RATH (or early) fruit, fruit | 
d hãtiveas. 5 

A Rath - ſawer, Semeur qui ſt- 
me de bonne heure. | 

RAT it » £ i 4 
I ſhould rather 


chan my Couſin, je dewos pid 
Her mon Frere que mon Con- 
im, 

To have rather, aimer mi- 


1 had rather be a Batchelour 


marie, 

To RATIFY , or confirm, 
rat: fier, confirmer. 
Katify'd , ratsfie , confir- 


me. 

Ratification, rati fication, con- 
fir mation. 
A RATIONAL man, «n; 
homme raſonnable, qui enten 
bien la raiſon, qui raiſonne bi- 


en. 

ARATTLE for Children, 
Crecerele, joutt d enfant. ; 
A Rattle Snake. On hell ainſi 
une forte de Serpent des Indes, 4 
cauſe du bruit qu'il fait quand 
il ſe traine ſur terre, un bruit 
ſemblable à celui d'une Crecere- 
le 


To Rattle, faire un bruit ſem- 
blable à celui d'une Crecere- 


To Rattle a great oath, vomir 
( faire) un grand ſerme nt. 
To rattle one, or chide him, 
quereler, cenſurer quecun. 
I ſhall rattle him ſoundly, je e 
cenſurerai comme il faut. 
A Rattling, bruit ſemblable à 
celui d'une crecerele. 
RAVAGE, havock, or ſpoil, 
| ravage, degat, 
0 Ravage, ra vager, faire du 
ravage. ; 
| Ravaged, renee. 
A Ravager, celui qui ravage. 
A Ravaging, a#10n de rava- 


* 
*To RAVE, raver, extravaguer, 


radoter. 
A Raver, un r#veur, un rado- 


teur. 
A Raving, r&verie, delire. 


ToRA , or perplex, em- 
baraſſer. 

Ravelled, or perplexed, em- 
bar Ut. 


A RAVEN, an Corbeau. 
A Night - raven, Corbeau de 
nuit. 


than a marry d man, / aimerois 1 
mien 6ere garſon qu um homme le 


i ing of a » ie 
1e Nala, engloutir, deve- 
""Ravenqus, or greedy, g/or- 
A Ravenous bird, vn Oiſt au de 


Raviſhed, ravs. 
To be raviſhed with love,erre - 
per Kt νννE’ux. 

A Raviſher of a woman, raviſ 
ſeur de femme. 
Raviſhing,or Raviſhment, ra- 
viſſement. 

W, cru, non cut. 
is meat is half raw, cette vi- 
ande eſt à demi cruc. 
Raw- , maigre,qui u que 
la peau & les os. 
Raw leather, cuir cru, non cor- 
roye. 
Raw ſilk, /oze erue, gui n'eſt ni 
lavee, ni teinte, 
Raw weather, or bleak wea- 
2 un tems froid & bum 


E. 

A Raw man, a man of little or 

no experience, nouveau, peu exe 

periments, * ente nd. 
Rawnets, crudite. 

Rawly, cruemens. 

RAY, rayon. 

The rays of theSun,les ron: du 

Soleil. 

A ray of gold or other metal, fe- 

ile q or ou d'autre metal. 

np r aye, poiſſon. 
10-RAZE, cancel, or croſs 

our, rayer, effacer. 

To raze a building ro the 

ground, raſer un batiment. 

— or put out, ray, efñfu- 

c 


Razed tothe ground, raſe, de- 
trwst de fond en comble. 

Razing, or croſſing out, Ta- 
Aion de rayer,d'effacer. 


A razing, deſtroying, or caſt- 
ing down, raſement dedifi- 
ce 


Razure, rayeure, effaceure. 


R E 
To REACH, ro, atteindre, 


toucher. 


femmes qui fretendent 3 UInſyirg.. 
f10n, 
To reach a thing 
ther, rendre une ce 3 que. 
CUR. 
Reach me my ſword, tendex moi 
mon e pee. 
Reached or rought unto, at- 
teint, touchs. 


n. 


—_— 
omen. of 
wn} une — 1 


. 
act ion dates 
dre, ou de — une — 
cun. 

AReach. En termes de muyi- 
ne, c'eſt proprement Peſpace qu'- 
il A ennie deux Promontoires, (g 
cela principalement le long des Ri- 
meren, comme, Greenwic 

Lime-houſe-Reach. 

Reach, or policy; as, 

A —— deep reach, of great 

— 

Fibeil fon adroit. ou 

A reach, ordefire of vomiting, 

2 READ. lire 

0 Are. 

To read betore, as a Maſter to 

his Scholars, lire auparavant; ex 

poſer queque choſe. 

To — over, po 

or over a | 
— 
To read out, or te read with a 
loud voice, lire tout haut. 

To read out a book, to read it 

through, or to read it over, lire 

un Livre entier, lire tont, 

To read diſtinctly, lire diſtincte- 

mene. 

To read again, to read over a- 
ain, relzre, lire encore une 
ow. 

To reach to read, enſeigner 4 li- 


re. 
To learn to read, apprendre & 


lire. 
Read, leu. 
Read over, tent leu. 
Read over ſlightly, len à la vo- 


ee. 

Read out, or with a loud voice, 
len tout haut. 

— out, through, or over, rout 
en. 

Read again, read over again, ye- 


A Reader, „fur, qui lie, 
A Reader of Romances, un li- 
ſeur de Romans. 
The Reader of a Church, /e L. 
| teur dune Egliſe. 


. 


* 


— 


— 


( 


—— 


2 Ou 


4, rems. 


NBA 


parer, ten pree. 


a fix beuves. , 


ed, on avoit 


cllite , viteſſe. 


— 


pl 1 


. 4. 


Ras; 


r. Ce 
— ce 12 'de 


4 3 to 
ud, Sesli A er 


 ToREADj T[OURN,readjour- | aume 


"Bad journed, readjourne, 
To READMIT, — de 
nouveau remertre. 


Readmirred, recen de nouve- 


To READOPT, 


"Reade ed, readopec. | 
5. pres , prepa- 

Is dinner ready d le "wind oft il 

To be readyro go, etre pret 4 


Ready ro pleaſe, officieux, ob- 
l;geant , complarſant , qui rache 
4 plaire à tout le monde. 

— to do any, thing, pret 4 


ur fusre. 
To be ready ar hand, 6rre pret. 
To make { toget) ready, be- 


Get out Supper ready by fix a 
4 —— faites quo ndere ſoups ſort | fins de 


|Ready or quick, „Rems, ha-- 
Ar Scribe, un buen. 
. 


7 for beadiy 49 — 
The ents were read 
ddju mu 


Readineſs, lw 6 Fer 
ſpeak, X 155.0008 
A readineſs. to pleaſe e 


1 m texcinels, ame pret. 
Readily, nene, vite- 


T 


as, to play reaks, | / 
2 Rds domi ner, fire 
me fait croixe 
aks vient de) 


Re 


far deux er rems de 


readop-| fruts, 


pitch 


Tentes. 


4 {4 


eur. 


|lndowed' 


o Tas 


er 

REAL, « enim Real, K. 
"REAL, or tha SAL, cr that is indeed, 
& real friend, un ami fin- 


Reali , or truth, verics, 
Really, reelement, veritable= 
ment, tout de bon. 


Le ce anf tout de 
"REALM, or Kingdom, Ni- 
A Realm without a King, un 
Rovanme ſans Ros. 

A REAM of paper, rame de 


Ps REAP, meienr, cucil- 


Every one of us ſhall rea 
the next World, what he th 
ſown in this life, chacun de now 
recueil lera en Þ autre Monde ce 
qu'il aura ſeme durant corte vie. 
Reaped, mojſſonne, oue illi, re- 
1. 
A Reaper, moiſſonneur, cue 
moiſſon, re- 


A Reaping, 
colee. "The 


— time, moiſſon, ou 10 
Are rope nos fancille. 
5185 or to riſe before, 


REASINS, rarſons ſecs, rai- 


* 
R N, or humane rea- 
ſon, by which a man diſcour- 
ſes and judges of things, RN. 
ſon, nd ode Fame que taſcoure 


with reaſon, Ae ar 

rat ru unrl. 3 

10 e. — to God and 
afon,- wore feln Die & la 


0 rake humane reaſon for a 


reaſon, 4 il ur i Aas de 
la ra. 

4 Reaſon, or argument, raiſon, 

'A 


— une petite 4 
ö or cauſe, raſon , 


cauſe. 


| 
E 


By what ebe Þ por quot 


The reaſon is this, this is my 
reaſon it, en voics la ru 


— 
is ſome reaſon ſor it, 


if „ a queque 1 Ul 
lr, recueulir, faire ls vecolee des | ls. e 


I wonder what ſtould be the 
reaſon that you never write 
— — tonne de ce que vous 


m ecribez rien, je n' en pun pas 
—— lava 
comprente 8 I was 
» ma raiſoneſt, parce que c- 


He had . reaſon to hold his 
tongue, ii avoit raiſon de ſe 


taire, 
By reaſon of, 2 cauſe de 
She could not by reaſon of her 
22 _ ne le pouvoit p à cauſe 
on 
By reaton that, parce que, pun 
ir d'autant que. 
reaſon that you have got 
what not many have, parce que 
vous aver acqum ce que pluſteurs 
| &- onnes n ont p *. 
eaſon, or — raiſon, e- 
uits. 
is all the reaſon in the 
World, l e/t bien juſte. 
Good reaſon it was that t 
did partake, il ecoit bien juſte 
(bien raiſonnable ) qu t eu 
ſome pare, 
— were Nog cons ir _ 
done wi 9 8 ont bien 
plus rasſonnable Bs 41 la fe fift 
volontarrement. 
As reaſon was, comme :1 toit 


A being one to reaſon, ran- 
queeus A (A ralſon. 
Ke Ant reaſon and — con- 
we it 1— ee 
o Reaſon or "Gifcourth , 
donner, d:ſcourtr. 
What ? is that Sophiſter ad- 


What reaſon have you to fol- 


mirred to reaſon the Caſe ? 
Qq 2 


— 


et 


„„  TIPERIES 


Que? 
— — — 


iz 


— 


| 


/ages en peinture. 
a * 


R E KR E 8 | 
% 2 ſoufre-t=on ce Sophiſte de | REBEL, Rebel, voir,” accuellir 
— alle, ſur AS The Rebels, Jes Rebels. Received, recew. 
tiere ? To Rebel, /e rebeler. He was ſplendidly received 
To reaſon 1 raiſonner | To rebel againſt his Sovereign, | and entertained, ut ſplend;. 


arfairement bien, 

o reaſon againſt a thing, 741. 
ſonner contre queque cboſe. 

Reaſoned, raiſonne. 
A marter well reaſoned, un ſu- 
get bien ra: ”m 

Reaſoner, celui (ou celle 

quis raiſonne, 

A Reaſoning , 1.44 ſonnement, 
ou action de rasſonner. 
A caprious reaſoning, un rai- 
fonnement dangereur. 

Reaſonable , or indowed 


with reaſon, ra:zſonnable. 


Reaſonable, or juſt, razſonna- 


ble, juſte. 
Ir is but reaſonnable, c oft une 
chofe raiſonnable, 11 eſt raiſon- 


nable, 

You do what is reaſonable, 
vous fares ce qui eft raiſonnable , 
vous apiſſe; — — 
Your demand is reaſonable vi- 
tre demande eſt raiſonnabie. 

I have to do with a teaſona- 
ble man, j'a: d fare 4. un ben 
me rai ſonnable. 

Reaſonableneſs, juſtice. 
The reaſonableneſs of my de- 
mand, la juſtice de ma demande. 

Reaſonably n raiſonnable- 

ment, 

1o REASSEMBLE , reeſs | 
ſembler. Y 

Reaſſembled, refſembl. 

To REASSUME, reprendre, 
prendre une autre fou. 

Reaſſumed. reprs. 

1o REBAPTISE , 

er. 
. Rebaprized, rebatigc. 

REBATE, or chamfring. gu- 


rebdti- 


- nelnure, 


To Rebate, or make rebates, 
caneler. 

To Rebate on an anvil, rebat- 
tre ſur enclume, 

* caxele, rebattn, ' 

A Rebating, or I 
— — 5 N 
rebau upon — am PS 
ion de —— ſur | enclume. 

A Rebatement, in an ac- 
count, rabais d'une femme. 
A rement in 
une marque d Iafumue dens un d- 


cuſſon. f 
A REBECK,, or little fl 

as rebec, petit violon. 
KEBESK, Arabeſques, feuil- 


W 


fe rebeller ( fe revolter } conere 
ſon 105 erieur ou ſon Prince. 
ed, rebelle, re valid. 
A Rebelling, or Rebellion, 


Rebellion, revolte. 


Rebellion, or diſobedience , That is not fir to 


CONteumace, 
Rebellious, rebelle, revoche, 


Ho 4 un eſprit rebelle ou reve- 


REBOUND, rebond, rebon- 
diſſement. 

o Rebound, rebondir. 

A Rebounding., rebondiſſe- 
ment. 

10 REBUILD, rebar. 

Rebuyded. or rebuilr, rebazs. 

10 REBUL KE, rep! endre, bla- 
mer, cen ſurer. 

Rebuked, reprrs, blame, cen 
fare. 

A Rebuker , qui 
trouve d redire. 

A Rebuking, or the act of 
rebuking, / attion de reprenare, 
de. blamer, ou ate cenſurey, | 

A Rebuke, reprimende, cen- 
ure. 


fe 
PE , ple d' inves 


dive 
A rebukeful Speech, un di 
cours plexy d'1nvettives, une apre 
canſure, 

We RECALL L, rapped, re- 
voquer, redemander.”! 

ecalled , rappels, revoque , 

redema 

2 Recalling, rappel, revoca- 


120 RECANT, retrabter cr 
uon a dat, ſe reerater,ſe dedire. 

22 Nrerractk, We | 

Recanung., 24 IEA þ 

on, rave vm ur 

To RECAPITULATE, ul 
rehearſe briefly,recapieuleygare | 
une necapunylaneny; - 46; 9! 


3 eri 


i Lag 


quitger @n&chyſe,S em Cr 
— or ſecret place, un 


repreneur, 


lieu cache, ſecret, — „ un 


rediut. . | 
To RECEIVE,” recegun. | 
Ireceived all news, 7 ee 
de mauvaiſes nouvelles. 
To receive monies , ecpvolr 
de Pargent. 
To recerve,'or intertain, vece- 


* 


pigs into #64, deck 
te, vc cad ive, | 
” 2 RECIPE. to e 
* AL. N mufu- 
oj #lo\geceprogu 


de ment receu, 
He was not received, / n'a pas 
6th neceu, 
A thing received, as an uſage, 
une cheſe receue. & ores 
received, 

qui eſt pas vecevable. 
A received opinion, an Opini- 
on that is generally intertain- 
ed, une Opinion receue, 

14 Receiver, un Receveur, 

A Receiver of the Kings De- 
means, Recevenur de Demers Roy- 
any. 

A Receiver of ſtoln . 
un Receleur, une Receleuſe 
The Receiver is as bad asthe 
Thief, le Recelcur n'eſt pas moins 
eriminei que le Volenr, 
No Receiver no Thief, 5 i/ 15 
avoit point de receleny al ˙ Au- 
roit point de voleur, 
ARecciving, U ation de re- 
cevorr, 
Receivable, recevable. 
Reception, reception, accueil. 
To give one, a kind reception, 
faire un bon accueil qudcun. 
A Recepracle, ora place to 
receive things, un Recepracle, 
AReceir, or acquittance, un 
rng NG quit Ange, 
he Receits of a Book. of Ac- 
compts, Recerres d'un Livre de 
Conre. 
A Phyſical —— or a Re- 
cipe, vecette, remede, medica- | 
mene, avec ly manieve d en ufer. 
RECENT, or new, recen. 
Recently, rcemment. 
*A RECESS, V. to recede. 
2 RE CHARGE, ue re- 


Cc 
«5 — recharger. 


er recharge. 
ECH ERC HES © „ or re- 


NR S 5 7 . d 


icin 0d. YL 


s: and Prp- 
now Þ , Nm A mee 


e. 

Reciprocally, recyprogue- 

ment 4 | 
Ta; 


— »” 


— — — — — * 


R 


E 
ä 


R E 


- 


| environ ce tems id. 


| 


4 


. 


reforme. | 
A Regainging, % r 
clamer t LETT ITT) 7 [ 


A ; — K — 
eci tion, reciproc 
RECISION, or cutting off, 
En. | 4 

o RECITE, or ſay with- 


out book, recater, faire le recit 


4 une choſe. © 
A Recital, recit, narre, rela- 


tion. 
To RECKON, center, cal- 

culer. 

To reckon with one, conter a= 

vec quecun. 

To reckon to the end, conter 

juſqu'a la fin. : 

To reckoa without his hoſt, 

conter ſans ſon hate. 

He thar reckons withour his 

hoſt muſt reckon again, rome 

on conte fans ſon hote on eſt con- 

| errant de recunter. 

| To Reckon, to think, or 

| ſuppoſe, penſer, crotire, im- 

| ner, 

|] reckon it will be about that 


time, ſe m imagine que ce ſera 


Reckoned, cent, calcule. 

A Reckoner, celui qui conte, 
ou qui caſcule. 
Reckoning, conte, calcul, eco. 
Even reckoning keeps long 


friends, les { ons conte font les bons 


amis. 


A reckoning book, /ivre de con- 


te. 
ARECL AIM, in Faulconry, 
Reclam, ſiſſiet pour appeller Þ On- 


ſeau. 


Jo Reclaim, reclamer {* Oiſe.. | d 


au (en termes de fauconnerie) le 
rappeler 4. ſot, 
To reclaim, or bring to ſome 
gowdacks, reduzre, reformer. 

0 — one from his former 
vitious life, Jaire quirter à gu- 
en ſa mechante vie. 

Io Reclaim, or to gainſay, re- 
clamer, s'-ppoſer, niex. 


Aged e ede , 


A reclaiining or reforming of 
one, 127 ma Phe . 7 4 


A up C 


| be len? «1 
| E | { 


AR LUSE 1. a Mon 
u Ne, un 


* as A 


4 


[ons 


4 


LINE 


— ' 


, 

Vance, aveu, ou declaration par &- 

cre. 

To RECOIL, or ge back, re- 
culer, ſe rerirer. 

To recoil from his promiſes, ne 

ten ir pas ſa promeſſe. 

To recoil, as a gun; repouſſer. 
Recoiled, recule, retirs- 
Recoiling, or recoil, rgcule- 

ment. 

To RECOLLECT himſelt, 
ſe recueillir, rentrer en ſoi mdme, 
re venir à fon. 

Recollection, recollection, re- 
cueillement d'efprit. 

To RECOMMENCE, or 
begin again, recommeucer, 

ecommenced, recommence. 

To RECOMMEND, recom- 
mander, 

Recommended, recommanae. 

Recommendable, recomman- 
dable, 

Recommendation,recomman- 
dation. 

A Recommendatory Letter, 
Lettre de recommandation. 

RECOMPENSE, or reward, 
prix, recompenſe, 

p Jo Recompenfe, recompen- 

er. 

Recompenſed, recompense. 

A Recampenſer, celui qui re- 

compenſe. 

A Recompenſing,or Recom- 
penſation, recompenſe. 

To RECONCILE or make 
peace, reconcilier, reunir, accer- 
er. 

He could not reconcile himſelf, 

ſor find in his heart) to do it, 

ne put pg refoudre. 
econciled, recuncilie, reuni, 
accorde. 

I will have you to be reconci- 

led with him, je veur que vous 

ſoie ⁊ reconcilie7 enſemble. 

Reconciler, or he that re- 

concilerh, nw Reconc:liarenr. 

Recon cilement, or Recon» 

ciltation,rewnion. 

o RECONDUCT;” recon 


duire. 


z © R econducted. rechndute 
1-*ToRECONFIRM,recorf7r- 


me. 
0: Reconfrmed,” recon firme. 


RECORD, Regitre ," Archi- 


z® * . 


"Lis 


uon Record cela et en vo- 
ture 1 A 


reprendre £oparſſance 3 | 


} 


= bien remry ul eſt-en pfui 
Ae. 


Record, or teſtimony , 5 
Fo bear Record, rendre remoi- 


gnage, 
7 Record or to regiſter, en- 
ifrer. 
ecorded, enregitre.' 
A Recorder, or he that keep- 
eth Records, Greffier. 


A Recorder, or Flute, une ſor- 


te de flute. 


To RECOVER, reconvrer. 


To recover a debt, recouvrer une 


derte, en etre puis. 
Jo recover ſtrength, reprendre 
fes forces. 
To recover health, recounrer ſa 
4 fe guerir, relever de mala- 

ie. 
To recover a thing to ones me- 
mory, faire fouvenir qutcun de 
fangs choſe. 

o recover a hare,or put her off 
the {quar, relaucer le ievre. 
To recover a thing to ones me- 
mory, fire. { uveiir quecun de 
70 eque choſe, 

Recovet ed, recor.vert, gueri. 

Is he recovered of his late diſ- 
remper ? eſt il gueri de ſa dernie- 
re maladie ? 


2 


He is very well recovered, i! e/#| 


Recoverable, recouvrable, 

A Recovering , or Recovery, 
reconurement. 
Is there no hopes of Recovery? 
ny a=teil point de refſpurce? 
I have no hopes of hisRecovery, 
je deſeſh re de ſa ſantè, je ne crow 

a June jaman il en releve. 

o RECOUNT, raconzer. 
Recounred, raconte. 
RECOURSE, refſorrer, re- 

com s, refuge. * 
To have a recourſe to one;avorry 
recours 4 queryn, receurir à lus, 


To RECOYL. V to Re- 


coil. : 
RECREANT, or Miſereant, 
un Pen, tm Infidells, 
A Recreant, that yieldeth him- 
ſelf in Tryal of Arms, | vayt 4, 
celui qui ſe. rend 7 . 4 


eit. 4 

" ToRECREATE zor delight, 

rerteer. | 

To recreare, or be delighted 

with, fe Jiveresr; + 
Recreared, recree. '- 
Recreation; reereation, diver. | 


cela eſt den les Archives. | 


— — 


— — 


* 


tiſſement. ; ow 
He takes all *manner of Rrcre- 
Aon, , 


1 — 
_ 


— 


aaa. ah. 4 tho. * A Pg 44, 


* — 


8 * > 


— o— 


| 


| 


a 


ge de fen. 


To rectify the Articles of a 


Faction de rectiſier. 


0 de cing cents hommes pour 
chaque Regiment. 

- ToRecruir, faire une Rerue. 
To recruit a fire,faire d avanta- 


Recruired, augmentè. 

Io RECTIFY, or to fer 
right,reHifier queque choſe,y met- 
ere de Þ ordre. 


Treaty, recti ier les Articles q un 
Traite. 

Reccifi d, rect i ſis. 
ARectifier, celui qui redtiſie. 
A Rectifying, orRectification, 


Rectitude, rectitude. 
Rector, Retteur. 
The Rector (or Parſon ) of a 
Pariſh. C'eſt ainſi qu on appelle en 
1 endroits le Miniſtre de [4 
ne. 
Rectorſhip, Rectorat. 
RECURE _ ro be hope- 
leſs of Recure, deſeſperer de [a 
ſante. 
To Recure, guerir. 
Recured, guers. 
A RECUSANT , or he that 
refuſerh to come to holy Exer- 
ciſe, nn Non-Conformifte qui re- 
fuſe aller faire ſa devotion al 
Egliſe- ſelon le Culte erabls en 
leterre, 
ED, rouge. 
Dark red, rouge obſcur. 
Blood red, bree un 
Robin-Red-breaſt , ronge-gorge, 
rubeline, oiſcau. 
Red-lead, terre rouge. 
Red herrings, harangs ſors , ha- 
rang; forets , ſechts.a la chemi- 


nee. 


| A red haired man, un ronſſeau. 


A red haired woman, une ron. 


Chriſt the Redeemer of the 
World, Chriſt le Redempteur du 
Monde, . 
Redecming, 
2 

e redeeming of a gage, dega- 
gement, CEOS II" 
Redeemable, qui peut ᷑tre ra- 


chete, on 85 6. 

To REBEM AND, or to aſk 
again, redemander. 
Redemanded, redemanie. 


Redemption, re- 


inteęrer, terme de Palau. 
Redintegrated,reintegre. 
Redintegration, reintegrande. 
* REDNESS, V. Red. 
REDOLENT, ſweer-fmel- 
J. qua ſent bon. 
o REDOUBLE, double. 

Redoubled, redoubls. . 

A Redoubling, redoublement. 

— mr ary BT, redouter, 
oubred, I e- 
Ro , — „ 
Redoubt, une Redoute, efpece 
de fortification — 494 f 4 
la tranchee. 
To REDOUND, redonder, 
Redondant, /uperflu. 
A REDRESS, reforme, refor- 
mation. 
ToRed reſs, or reform, refor. 
mer, remedier à qu#que mal. 
Redrefſed,or refermed, refor- 

mb, reme dic. Pa; 
A Redreſſer, or Reformer of | 
manners, Cenſeur, Reformas 


teur. 


A Redreſſing, or Reformation, | 


reformation. 


li 


A!RED-START, or” 
tail, roſſignol de — A 


2. curable, irreme- 


ba 
To REDINTEGRATE, re- 


hs 
Þ 


E, 


. 


re 


* 
A 


premier star. 


und. 


A REED, or cane, roſear, 
anne. 
A Reed- bank, Reed- plot, or a 
place where Reeds grow, Lien 
plants de roſeaux. | | 
A place full of Reeds, Lieu qu 
abonde en roſeaux. 


To RE-EDIFY, rebar. 


r :R B 2 
done premdrote force deverres+ Tomake red, gh, farerom-  ToREDUCE, e 
ation,jl neſt ſorte de recreation gu 2 g To reduce to the old eſtate, re- 
il ne prenne. | o grow red, rovgir, devenir | duire une choſe en ſon premier c- 
1 Recreative, recreatif, agreable, * ur. 
divertiſſaus. Reddiſh, or ſomewhat red, To reduce to nothing, reduire à 
RECREDEN TIALS,On" ap= Prougeltve, un peu rouge; à dem | neant. "_ 
pelle ainſi la Reponſe aux Patentes | rouge. To reduce ta memory, rappeler 
| 4 un Amvaſſua-nr. neſs, rougenr. en ſa meme. 
To RECRIMINATE,or re- | A Redneſs of the face, rongeur | Toreduce a child, re duire un en- 
| tort a crime, mecere la faute fur | de viſage fane debauche. , 
celui de qui Fon eſt accu. To REDEEM, racheter. To reduce a Town or City, re- 
| | Recriminarion, recrimination, | To redeem flaves , racheter les | duire une Ville en fon ponvorr. 
accuſation Fecrprogue. 1 Reduced, reduit. 
RECRUIT, Recrne. o redeem time, -racheter le | To be reduced, or t to 
To make Recruirs, faite des Re- | rems. ſtreights, etre reduit ab etroit. 
| crues, . | To redeem a pawn, degager,ra- | | Reducible, facile 4 reduire. 
The King has ordered aRecrut | cherer un gage. A Reducing, or reduction, re- 
Jof five hundred men to every Redeemen, rachete. duftion. 
Regiment, le Roi a donne une A Redeemer, an Redempteur. REDUNDANT. V. To 


8 rebati. 


ARe-cdifying, “ action de re- 


A REEK of hay, or ſuch like, 
monceau de foin, ou choſe ſembla- 


ble. 
To REEK, jerter(exhaler) des 


Recking, vapeur. 


Reeled, devide. 


A Reeling of yarn , devide- 
ment, : 

A rceling, or ſtaggering, bron- 
chement, chance lement. 
To RE-ENTER; rentver. 


Re- entrance, ſeconde entree. 
USE , . Rere- 


REERMO 


mouſe. 


To RE-ESTABLISH ,/ r+- 
tablir, remtegrer remerrre enen 


iſhed ;-ot- re- eſta- 
bliſht, rerabli, reintegrs, remus 


en ſon premier drt. 
Aebi eg, e. 
mente, reintegr ande, ee 


Palais. WEAK us: Law 


fron. 
To RE - EXAMINE wir 


Re- eſtabl 


REEL, to wind thread on, 
un devidoir. ä 
To Reel yarn, devider. 

To Reel, or ſtagger, broncher, 


chanceler. 


nefles 


— — 
—_ 


CRE. 


— 0 


* - 
21 men OO YI WE WORE 
— 


| 


R E 


E 


—_ 


POr: 
e-examined Witneſſes, t- 


moins recoles. 


neſſes, recolement de ttmoins. _ 
A re-examination of a by 
the Original, nouveau confron- 
tement dune Copie avec ſon Ori- 
ginal, 

REFECTION , or repaſt, 
refettion, repas. 

A Retectory, RefeForre. 

To REFEL, or confute, re- 
futer. 


| Refelled, or confuted, re- 
fut &. 
To REFER, porter, re- 


mettre, renvoier. 
Referred , rapporte , remu , 
reNV0o1e. 

Reference, rapport. 
In reference, in order, in re- 
lation to that, par rapport 4 ce- 
la, eu egard a cela. 

A Reference, in Law; 
as, 

To make a Reference, # en 
rapporter (en remettre ) 4 que 
cun dom en juger. 

To REF INE. 1 
To refine gold or ſugar, raffi- 
ner de lor, ou du ſucre. 

7 Refined „ rains. 

Refined ſugar, du ſucre raffine. 

A refined Language, une Lan- 
gue raffinee. 

ARefiner, un Raffineur, 

A Refining, raffinement. 
The refining of gold, le raſſine- 
ment de or. 

To REFTT Ships, radouber 
des Nawvres, 

Refirted, radonbs. 

To REFLECT , reflech:r, 
Faire reſlexion. 

To reflect u ſomething 
faire + 4s ur queque choſe. 
To reflect upon himſelf, ſe re- 
fechir ſur ſoi meme, faire refle x- 
ion ſur ſoi mime. 

Reflected, reflechs. 

Reflexion, reflexion. 

If we do but make a ſerious re- 

upon it, we ſhall find it 
to be ſo, ſinous y faiſons une 
ſerieuſe reflexion, nons trouverons 


Reflecting, Reflective, refle- 
chi ſſane· * Fe 
and reflux, le flux & reflux de 
la Mer. 

To REFORM, reformer, re- 


mettre en ſa premiere 1 
To reform a 


, » OT A 
Regiment, reformer (caſſer june 


cee ou un Regiment. 


„reform. 
Thoſe of the reformed Religi- 


on, ceux de la Rehigion Refor- 
mee 


med,un Regiment reforms. 
AReformado, un Reforme. 
A Reformer , — 
teur. 
Reformation , Reformation , 
Reforme. 
RACTORY, ref atai- 
re, tetu, opiniatre, obſtine. 
Refractorineſs, ep rer, 
obſtination, contumace, 
Refractorily, obſtinement, opi- 
nidtrement. 
ToREFRAIN, or bridle,bri- 
der, reprimer. 
To refrain, or abſtain, rabſte- 
Air. 
Refrained, or bridled, bride, 
reprame, 
A Refraining, Faction de bri- 
item, temperance, abſtinence, 
To REFRESH, rafrai- 
clur. 
To refreſh one ſelf, ſe rafrai- 
chir, ſe remettre, prendre du re- 


Pos. 
To refreſh the memory of a 
thing, rafraichir la memoire de 
ueque choſe, 

2 Refreſh, neut. ſe rafrai- 
chir. 
Our forces ſtaid there a while 
to refreſh, nos Forces demeure- 
rent [a quique tems, pour ſe ra- 
fraichix. 

Refreſhed , rafraichi, rems, 
repose, 

A Refreſhing, or refreſh» 


ment, rafraichiffement, repos, re- 
lach . 


ache. 
To REFRIGERATE, or to 
cool, refroidir, 
Refrigerated, vefroidi. 
Refrigeration, refrigeration. 
Refrigerative , refrigeratif, 
REFUG E, or place of ſafety, 
Refuge. 
A Place of Refuge, Ave, Lien 
deR-fige. 


qu" il eſt ainſi, 


| To run to a place of Refuge, ſ 


A Regiment of Soldiers refor- | 


Rs 


| 


| 


R 
2 
Aa REFUND, rendre, reſti- 


tuer 
The 
all, le rebur de tom. 


The refuſe, or droſs of any: 


„ Cordure. 
The refuſe (or duſt ) of ſawed 
jeure 


wood, 6 . 
The retuſe, or duſt of tryd me- 
ral, lope, roſe, Ecume. 

To Refuſe, refuſer, rejet- 


ter. 
Never reſuſe a good offer, ne re- 


fuſe jamas un bon offre. 
4 ffi 


ed, refuss, rejetts. 

To be refuled,rre refuse, ſoufrir 
un refus. 

Refuſable, rejertable. 

A Refuſing,or a Refuſal,refus, 
refus qu'un fart d'une choſe. 

To REFUTE, or reject, re- 
futer. 
To refute an opinion,refuter une 
0p11-40N. 

Retuted, refurs. 

Refutat ion, refuration. 

REGAL, Royal. 

To REGAL, or treat one 
ſumpruouſly,regaler,/farter que- 
cun magnifiquement, lui fare e- 


tin. 
Regalled regals. 
AR, or reſpect, #gard, 
conſide rat ion. 


To have a regard to ſome- 
thing, avoir egard à queque cho- 
7 


Regards, aſpect, or countenan- 


ce, regard, aſpett. 
She had favourable regards to- 
wards him, elle avoit un regard 
donx & aimable pour lui. 

To Regard,or conſider, conſi- 
derer, avoir egard 4. 
You oughr ro regard his merit, 
vous deve; avoir egard 4 fon me- 
rite, 
To regard. mark, or have 'a di- 
ligent reſpect unto, remarquer 
bren, avoir Peil defſis. 
To regard, or eſteem, fi- 
mer. 


Regarded, à quei Pon 4 de 


Pegrd, car fldert, mg, eſti= 
me. 
Nor regarded, à qo: Pon a 
point d'egard, de quoi Fon ne tient 
aucun conte. 

Regarder, a diligent Regar- 
der, Obſervatenv. 
Regarder, an Officer inthe Fo- 

re 


REFUSE, or outcaſt of 


Ec glitter- 


— 


l 


* 


. 


Regardleſs of 4 
gue: de leurs vies. 
To REGENER ATE rege- 


| 


erer. 

Regenerated, or a Regene- 
rate man, regenere, un homme 
regenere. 

Regeneration, regeneration , 
ren u unce. 

Al der » Regent , Regent 
d'un Rnanme. 

Regency , Regence , Regence 
du Koraume. 

Regimem , or government 
gin, SouVernement. l 
A Regiment of Soldiers, un Re- 
giment de Solaats. 

A Regiment of Guards, Ri- 
ment des Gardes. 

A Regiment of twelve hundred 
men, un Rune ue de due cents 
pemmes. 

He that commands the Regi- 
ment, celui qui commande le R- 


mene . 

A REGICIDE, or guiiry of 
the Kinęs Murder, 9% a mu 4 
mort le Ri. meurtraer du Mi, cou- 
pable de j.: mort. 

Regicide, the act, meurtre du 
Ni, Fatiion de mettre a mort le 


R.. 
REGION, or Country, Pan, 
Pon. 
Th three Regions of the Air, 
ler ros pions de An. 


RECISI ER, or Record, re- 


— — — 


gitre, minute de Notazre, ou de 
Greffier . 
A Repiſter,or he that keeps the 
2 Greſſier. i 

To Regiſter, or to enter into 
a Regiſter, coucher ( mettre) ſur 
le Reprrre, envegitrer. 

Regiſtred , couche, mu ſur le 
Rein e , enrepitre. 

A Regiſtring, enregirrement, 


vomir. 
 Regorged, ee, vom. 
RE-GRAN ED, accords de 
n. 
A REGRATER, or Huck- 
ſter, Rogratier habits, Fripte 


er. 
REGRET ,regrer,douleur cau- 


repeter, reciter. 


To REGORGE, regorger , 


Regularion, reglement. 
Io REHEARSE, or recite, 
Jo rehearſe over, parcou- 
rir. 

Rehearſed, or recired, repere, 
recite. 
A Rehearſer, vepeteur, reci- 
teur. 

A Rehearſing, or rehearſal, re- 
efition, recin, 

ToREFJECT, or caſt off, re- 
'errer, refuſer, re prouver. 

Rejected, or caſt off, rejerte, 
ref 'ise, VOrrOUTE, 

Rejectable, or to be reject- 
ed, rejerrable. 
A Rejecting, or rejection, re- 
gerr-ment , ref us. 

REIGN, R-pre. 
During his Reign, durant ſon 

Ene. 

Lo Reign, regre-, 

He reigned chrec ſcore years, i 
4 rigne ſor xante ans. 

To RE-IMBARK, /e rem- 
barquer. 

Re-imbarked, rembarque. 

To RE-IMBURSE, rembou- 


ſer. 

Re-imburſed, remborrſe. 

Re-imburſement, rembour ſc- 
mene?e. 

The REIN of a bridle, r&nes 
de bride, 

To RE-INFORCE, renfor- 
cer. 

Re-inforced, renforce. 

Re- inforcement, renforce- 
ment. 


To RE-INGAGE, renga- 


er. 
0 Re-ingaged, rengage. 
To REINGRATIATE him- 
ſelf, renrrer aux bonnes graces de 
guscun, ſe remettre en ſes bonngs 
gr aces, * 
The REINS, les reins, Pendroit 
des reins, 
An ach in the reins, doulenr de 
rems, colique renane. 
He that is pgrieved in the reins, 
11 4 mal aux rems. 
he running of the reins, la go- 
norr het. 


nnn. 


ſee par quequ? accident. 


R E R Z R E 

reſt ro overlook the reſt, In-] To Regret, regrerer. remertre en ſon premier erat, | 
te udant d'une Foreſt. h —— . | Reinitelea) retabli, rem en 

A Regarding,*2ard,conſiders= |} REGULAR, vegulier, confor- | ſon premier stat. 
tion, | | me 4 la regle, Re-inſtarement , recabliſſe. 

Regardleſs, qui nA point de- Regulariry, regularite. mene. 
gard, qu ne ſée met pas en pei- N regulierement. To REINTEGRATE. V. to 
mo To Regulare, regler. redintegrate. 

Regulated, regle. To RE-INVEST, inveſtir de 


nouveau, 
Re-inveſted, inveſti de nouve- 
an, . 
A Re-inveſting,nouvele inve- 
ture. 
ToREJOURN,adjourner en- 
core une jon.” 
Rejourned,adjourne encore une 


fon. 

To REJOYCE, or be glad, 
ſe rYejousy, 
To rejoyce at another mans 
proſperity, ſe reſauir du bon- 
heur d aurrits, 
Rejoyced, rent. 
A Rejoycing, rejoniſſance, 
ToREJOYN, rejoindre, reii- 
nr. 
Re joyned, rejoint, reuni. 
A Rejoynder, duplique, ou ſe- 
conde replique. 
To REITERATE, or rehe- 
arſe, recterer, 
Reiterated, reitere, 


10 REKINDLE , 


mer. 

Rekindled, ralums. 
RELAPSE, into ſickneſs, re- 
chute de maladie. 

To Relapſe, rechoir dans ſa 
maladie. 


Relapſed, rechii dans ſa mala- 


die. 
To RELATE to ſomething, 
ſe rapporter ( avoir du rapport) 4 
ueque el. 
o Relate, or make a relation, 
gy raconeer. 
elared , rapports , racon- 


ralu- 


te, 

A Relarer, R-/ateur, celui qui 
fait le recit (la relation j de queque 
che © 

elation, rapport, 6gard. 

In relation to that, pr egard 4 
cela. 

Relation, or Kinſman , pa- 
rene. 

He is my near relation,il eſt m:n 
proche Parent. 

cannot do it without the con- 
ſent of my neareſt Relations, je 
ne ſauros le faire ſans le conſeu- 
cement de mes pu proches Pa- 
ren 


To RF-INSTATE, retablir, 


I muſt adviſe with my beſt Re- 


lations 


RX E 


lations and Friends, il fave que 
conſulte mes meilleurs Parens 
A Relation, or Narrative, ae 
Relation. : 

A Relative, which hath rela- 
tion to ſomething, 


A nelive Pronoun , un Pro- 
ELAN ſet at large, 
her 


relacher. ; 
He relaxed his Government, 


il gouverna avec moms de rigue 


eur. 
Relaxed, relache. 
Relaxation , relachement , 

relachement dans 14 diſcipli= 


ne. 
Relaxation, or caſe, relache 3, 
ſoulagement, repos, 

A RELAY, Kia, on Relay, 
certain endroit ole Von met lesChi- 
ens pour les donner lors que la bote 


Aera. 
A elay, or a ſtage, Relas, lieu 
ſur les grands chemyns oft Fon 
change de Chevais on de Voitu= 


"RELEASE, quittance,dichar- 
o Releaſ e, or ſet at liberty, 


relacher, affranchir. 
Releaſed, rela:he, a franc hi. 
A Releaſing, affranchiſſe- 


ment. 
To RELEGAIE or remove, 
releguer. 
elegared ,relegue. 
To RELENT, or wax ſoft, 
t ramollir, ſe ralentir. 
To relent, or to yield, ceder, ne 


un rela- | 


order, Religieux, qus eſt d'un or- 
dre Religieux, 


Religious 

4 25 8 Controverſes 
Religiouſly, religs L 
To I ISH, or ro 


—__, laiffer, delaiſſer, quitter, 


nner. 
Relinquiſhed, laift, delas 

quitte', abandonne, fe if, 
A Relinquiſher, celus qui la- 


iſſe, qui delaiſſe, qui quitte, qui 

ſe, qui lafſe qut quitte gu | 

A 2 — ing, delaifſe- 
nnement. 


ment, aba 

Reliques. V. Relicks. 

RELISH, or taſt, gott. 
To give a good reliſh , donner 
bon gout, 
A thing of a good reliſh, une 
choſe qui a bon got, qui eſt ſa= 
vourenſe. 

To Reliſh , goiter, ſavourer. 
Item avoir queque goitt, 
L reliſh well „ avoir bon 
out. 

Reliſhed, gente, ſavoure. 

A Reliſhing, goat, ſaveur, ſa- 
vourement. 

RELUCTANCY , or re- 
ſiſtance, reſiſtance, oppoſition. 

ToRELY upon one, Je re- 
poſer ſur qutcun, dependre de lui, 
ven remettre, gen fier 4 lui. 
In vain did I wholly rely upon 
you, en vain me ſuis je tout 4 


þ 


pas reſiſter. 

Relenred, ramolli, ralenti. 

A Relenting , ralentifſe- 
mer. 


1 RELICKS, or Reliques, &- 
ques, 

To RELIE. V. to rely. 
RELIEF , ſoulagement, fe. 
cours. 

Relief after dinner, les reſtes d un 
dine. 

To Relieve, ſoulager, ſecourir, 


delivrer. 


To relieveSoldiers that are up- 
on the Guard, relever des Soldat: 


de garde. 

ed, bulags, ſecourn, de- 
livre, releve de garde. 

A Reliever, celui qui ſonlage 
un autre, qui aide, qui Late, 
qui le delivre. 


Hie repoze ſur vous, 

"Tis not ſafe for you to rely 
upon that, i/ neſt pas bon que 
vous faſſiex fondement 14 deſſus. 
1o REMAIN, refter, de- 
meurer. 

Remained, reſte, demeure. 
Remaining z as, See what is 
remaining, vorex ce ui reſte, 
\emainder, remnant, re- 
— reſte, les reſtes de qu#que 
choſe 


To REMAND,rappeler, ren- 
voier querir, 

Remanded, rappeN , renvoic 
querr, 

Remanding ; as, he procu- 
red the remanding of him, 
le fit revenir, il le fit renvoicr 
querir. 


A Relieving,or the act of re- | 


— 


ſonve nir. 


mede ſouverain. 
A remedy a — evil, . 


appliquer 
or remedy, inenrable, 


trreme L 

To Remedy, remedier , re- 
medier à quelque mal. 

5 Remodrngy Fattion de re- 


To remember things paſt, / 
us du paſſe, 

ſhall remember all my life 
time, I ſhall keep the 
of all your obligations upon 
me, je me ſouviendras toute mis 
vie, je conſerver as le ſouvenir des 
obligations que je vows 41. 
To Remember, or to' pur in 
mind, faire ſouvenir, faire reſou- 


ventr. 
I ſhall remember you (or re- 
mind you) of it, je vous en fe- 
rat [ourvensr. 
emembered, or remem- 

bred, ſouvenu. 

Remembrance, ſouvenir, ſou- 
de nance, memoire. 
Io call to remembrance, rap- 
r en ſz memotre. 

o put in remembrance, faire 
ſouvenir. 
A Book of remembrance, un 
memoire, um livre ont on crit ce 
dont on vent ſa ſo:roenir. 
A Remembrancer, Moni- 
teur. 
To REMIND, faire ſouvenir. 
Pray do you remind me of ir, 
e vans pree \ fartes men ſouventr. 


ed, que on 4 fait 


REMISS, or negligent, neg- 
ent, Foid, peſant, tardif, lent. 
o grow remils, ſe ralentir. 
Remiſsneſs, or remiſſion, len. 
teur, negligence, froideur. 
Remtsly , or negligently , 
lentement , neg igemment, frot= 


— 


— — 


dement,/ichement, 
To REMIT , ceder, rel2- 
cher. ' 
Rr Toi 


"Ws 


To remit of his ceder une 
artie de ſon droit. ;F | 

o remit, or forgive, pardonner. 

Oo remit 2 mony, 1. are 


Feed or forgiven, par- 
donn:. | 


A ſum of money remitted, ſom- 
me d argent dont on 4 fait re- 


miſe. 

Remiſſion, remiſſion , pardon, 
The Remiſſion:of Sins, la N- 
miſſion des peches, 
Remirrable , remsſſible, ou 
pardennable. 

Remitment, or conſignation, 
remiſe, reſg nation. 

* REMNANT, Eto remain. 

To REMONSTRATE, re- 


montrer , avertir au Prince de 


que choſe. 
N — , Yemantre, 4- 


verti. 
Remonſtrants, ceux qui re- 
mont rent au Prince queque choſe. 
e, Rmontrance, 
avertiſſe a 


ment. 5 
REMORSE of Conſcience, 
remors de Conſcience, regret ac- 
compagne de re pentir. 
Tobe touched with remorſe, 
avoir des remors de Conſcience, 

To REMOVE, or put aſide, 
remuer, retirer, ster, mertre 4 

art , mettre 4 quarter. 

o remove one our of his 
Place, or Imployment, 6rer 4 
quecun ſon Emploi. ; 
Remove an old tree, and it 
will wither to death, rn 
planter un vieux arbre c'eſt le fate 
Ye mourtr. 

To Remove, neut. ſe rerirer, 
changer de demeure. 

Ne 1s reſolved not ro remove 
from thence, il eft reſolu de ne 
poune ſortir de a. : 

Removed, 6:6, remue, retire, 
mis à part, mis 4 quartier. 

Remote, &/orgne, recule. 

Remoteneis, c/orgnement. 

A Remover, celui qui 6te, qui 
rem. 

A Removing, or the act of 
removing, Pattion de remuer, de 
retirer, d'orer queque choſe. 

Removable, que on peut re- 
muer, mobile. 

Removal, changement, remuec- 


mens. ; 
To REMUNERATE , or 
require, recompenſer. 
Remunerarcd, recompense. 


witty ſaying , une bonne” ren- 
contre, un bon mot. 
To REND. E to rent. 
To RENDER, or reſtore, 
rendre,reſtiruer. 
To render thanks, rendre gra- 
ces. | 
To render a reaſon why, -ren- 
arc une raiſon pour ue. b 
To render kimſelf, ſe rendvre, 
Before had rendred the 
Caſtle to Enemies, avant 
qu" als euſſent rendu le Chatean 
aux Enenns, 
To render like for like, rendre 
la pareille. 
Torender (or to turn] a thing 
out of one Tongue into ano- 
ther, rendre une choſe ( la tour- 
ner, la traduire) d une Langue 
en une antre. 
Rendred, rendu. 
A Book rendred out of Engliſh 
into French, mn Lrvre traduit 
ou courne) d Anglois en Fran- 
Ff. 
A Rendring, reddition. 
A rendring of thanks, or a 
thankſgwing , ace de gra- 
ces, 
Arendring (or yielding up) of 
a — befieged, redartion d'unc 
Place. 
A rendring (or turning) of a 
thing our of one Tongue into 
another, Traduttion, 
A RENDE-VOUS, un Ren- 
dex vous. 
o Rende- vous at a Place, a- 
ler dans un Re nder vous. 
A RENEGADE, or Rene- 
ado , un Renegat, un Apo- 
t 


at. 

To RENEW , or to reno- 
vate, renouvell>x. 

To renew an old quarrel, re- 
nouveller une vieille querelle, 
Torenew a fight, renowveler un 
combat. 

To renew an old cuftom,renou- 
ve er (retablir) une ancienne 
coũtiune. 

Renewed, or renovated, re- 
nouvelle, re tabli. 

A Renewer, celui qui reneu- 
velle, ou gui retablit queque 
choſe. 

A Renewing, Renewall, or 
Renovation, renouvellement, re- 
novratrion. 


—— 
150 RENOUN 


the mi ure, avec quoi [ 

. " 
| CE, renon. 
cer, rene, deſawoutr X rejet- 
ter. 


Jo renounce ones child, renon.. 


ter. 
A Renouncing, or renunci- 


ation, renoncement, on renonci- 
ation. 
RENOWN, renom, renom- 
_ gloire, reputation. 
To bring to great renown, ren- 
— renomme, 

enowned, renomme, fame. 
nx, hignale, 
Renownedly glorieuſe- 
ment. 

RENT, rente, revenu. 

To let (or ſet) for rem, mettre 
à rente. . 


To pay the rent, paier la ren- 
te 


* 


A houſe- rent, rente de mai. 
ſon. 

A rent-charge, or a rent-ſeck 
Gait conſtitute ſur un fond. 
guir-rent, rente cenſuelle , cen- 
ſiere, fonſiere, feodale. ; 
Toſertle rents (or yearly re- 
venues ) upon a Church, renter 
une 55 4 

One chat pays rent, that ſits at 
a yearly rent, un Rentier. 

Well Rented, hien rente, 

To RENT, rend, or tear, 
dechirer, dechiqueter. 

Rent, or torn, dechire , de- 
2 

Rent, dechiqueture. 

A Renter, qui dechire, 

Renting, d-chirement, 

To RE-OBTAIN, obtenir 
encore une fois. 

Re- obtained, obtenu encore 
une fois. 

* REPAID. L. to repay. 

To REPAIR, or amend, 
reparer, remettre en 6tat,refaire, 
racc er. 

Repaired, repare, remis en c- 
tat, refait, raccommode, 

To repair a loſs, reparer une 


te. 

To repair a houſe, faire g re- 
parations d'une maiſon. 

A Repairer, celu: qui repare, 
qui remet en tat, qui refait, qui 
raccommod”, un 23 

A Repairing, Repair, or Re- 


paration, Reparation , raccom- 


RENNET, which curdeth 


mode ment. 
To keep a houſe in repair, en- 
treten 


_— 


cer ſon propre enfant , le deſberi- | 


— 


treter {coniſerver ) 22 rher, eee Report of 4 Suri Law, Rop- | 
en faire tems en tems le Jour. dun proc 


eparations ok. 
a houſe, les reparations. d wwe 
AKep: 
eparation, of 


of 
honour, — mate. 


Iexpect a r ion for that, 
je prete n qu on me fera Repara- 
on pour cela. 

o REPAIR to a place, j 
— en que ue lieu, » aller. 
To repair home, ſe retirer, # 
en aller & la maiſon. 
When he ſhall repair into our 
Juriſdictions, quand il revien- 
dra ſur „ Torres. 
. IRE PARTE E repartie, re- 


4 Vick and cunning repar- 
tee, une repartie promee & ſub- 


"To 1 repaitre, prendre 
1 To REPAY, paier encore une 


ye Repaid „ ait encore une 
* é 
1 ment, double payement. 
EAL, or to — 
1 — 
To repeal a Law, revoquer une 
Loy," annuller, 
Nepean, revoque, annulle, 
ö le, revdcable. 185 
At a ling, revocation; 
„ ToR PEAT,or to rehearſe, 


2 eated, re pete. 
epeating , or reperition, 
— 
o REPEL, to Repulſe, or 
put back, repouſſer. 
Repelled,or repulſed, repouſ- 


A Repeller,or repulſer, celui 
on celle) qui repouſſe. 
— Ag , of Repulſing, 


I eule 
A 2 


tre marri de ce 27 55 "on 
= 

n fe r ir, 
fant contre — . 
A wiſe man doth nothing 
which de may repent, un 
>, faze riew dont u 


You will repehr ans time ot 


me 


tile. 
REPAST, or meal, re- | er. 


Repenrant, repentant, qui ſe 


When all ry Mit cre poo WR 
tance eomes — nom pods rr 
bo 2 il oft rrop tatd de 


To REPEOPLE, a Town, 
125 une Ville. 


n 


—— flive, : 
Repercuttive ve, repo hep 


cines, medica- 
cui. 


ITION. V. to re- 
pear. 
To REPINE, or envy, — 


murer , gronder, gromme 
contre qutcun, ſe plamdre, envi- 


mens Y 
* 


— envie, murmure, 
amt 
K To REPLENISH, or to fill, 
remplir. 
Repleniſhed, or Replere, 
rempli. 
Foreſts replete with * er 
prey, des forers pit de bites 


ſauva _ 
A Repleniſhing, remplage rem. 
pliffi age. 
Repletion, repleron. 
Diſeaſes of r — nal cle, 


qu dien nent de r 
To REPL Lee, 
reſacher yen: Cane. * 


* REPLUNGE,, replon- 


gg. replonge. 


; reponſeret- 

terte. 
To Reply r repay- 
try, faire ne 
ed! to à 1 ; Fon a ehen. 

A Replying; or Replication, 
replique, refutation. 
RT, or rumour, bruit, |- 
nouvelle, 
A true report; une veritable non- 


vele, 


— | By * ortitat-ſay, Per bir ve 
— or fame, pivation, re- 
— rr 


,parier mal 


de now. * 


freer. 
' Keprehended, * cenſu- 


To have « f Etre fa- 

. 
o R. ano 

— — — 


ä — a report, faire le 
rapport un proces, r apporter un 
Procez. 

To Report, rapporter, dire, 4. 
— (fawe coutir ) —— 
One that lies, un men- 
2 un homme qu ſe platt 4 dire 

des fanſſeres. 


ill of one, parler nal 
de quecun, le diff amer, 


To report (in Law) rapporter un 
roomy Fave le . 


eporred 3 as, it is reported, 
on dit, le bruit court,c'eſt un bruit 


commun. 
Ill reported, de qui Pon parle 


, quis oft on mauvaiſe ode ur, en 
mauvaiſe reputation. 
ARep » Poreeur de qud- 


fo nouvelle , celms qui ſeme 
ou qui fait a- qu = bru- 


A Reporter of ill news, porteur 
de mauvaiſes nouvelles. 

„An ill reporter, an diffamateur, 
vn homme qua parle mal d'un au- 


AR rter of a Cauſe, Rappor- 
teur d un Procex. 

A — action de rap- 
porter, de dire, de raconter, de fai- 
re conrir queque bruit, 


RE. OSE, or reſt, re- 


Tales ood r ſe,je vow 
K — * 7 
— take repoſe, Nena du re- 


To Repoſe, or put truſt in 
one, . /e repuſer de quegque | choſe 
ſur quelcun, en remertre 4 lus.” | 
He repoſed a great Truſt in 
him, I lus con des cheſe⸗ ac 
u_ importance, il ren repoſe. 
r Int. 


A REPOSITORY, or ſtore- 


_ un R-voft. 
Es DD e, 


or He fault with N 


Worthy to be reprehended, re- 
n. 


"i 2 Repre= 
AR. bendi or repre- 
epre e ny 


0 


. 


cen . a 
I Rr 2 


nnn. 


— 


— 


ftrat repreſente la perſonne du 
Prince. 
ToR eſent, or to be like to, 


re . 
This Pond repreſents the Sea, 
cet Etang repreſente la Mer. 

To Repreſent (or expreſs) the 
form of a thing, repreſenter, ex- 
primer la forme de queque cho- 


L eeſesged, repreſents. 
A Repreſenting, or repreſen- 
tation, repreſentarion,refſemblan- 


ce. 
Repreſentative, repreſenta- 


7 

The Members of the Houſe of 
Commons are the Repreſenta- 
tives ot the People, les Membre: 
de la Ghambre des Communes re- 


a Reprived, dont le Supplice eft 
E 


oc 


teeth, 
They 


plat A Idolatrie. 


A Reprieving, renvoi de Sup- 


10 — or hit in the 


reproach us with flat I- 
dolatry, ils now accuſent rout 4 


Reproached- with, 2 qui Pon 
reproche queque choſe d'odi- 


""Reproachfull, injurieux, cho- 
— 1 
Reproachfully, injurieiſement, 


choquamment. 
A REPROBATE, un reprou- 


R E R E R E I? 
UP NF ing, action de equiſite * 
* REPRESENT, repre/ſer: * ag 22 1 — re- 2 re. or neceflary, requs, | 
The f repreſents the Reproof, reprimende, cenſu- Requificion, — 
* -| re. 
his Prince, le Mag: A REPUBLICK, or Com- o REQUI or recom- 


mon Wealth, une Republique; 
To REPUDIATE,or — 
repudier. 

Repudiable, digne d'&tre re- 
Pudie, ou repudiee. 

To REPUGN, or reſiſt, re- 
pugner, soppoſer, etre contraire. 
epugnant, or contrary, repu- 
guant, contraire. 
Repugnancy, or contrariety, 
reprigeadnce, 

Repugnantly, avec repignan- 


ce, 
g REPULSE, &c. V. toge- 
pe 


mer. 

Repured, repute, eſtims. 
= ea wie man, i paſ- 
e pour un bumme ſage, pour un 
4 udent W 


He is repured a valiant man 


en reputation d etre vaillant hom- 
me, ¶ ſon ſrere d etre un vrai pul- 
tronz / lareqputation, d'un vail» 
lant hamme, ¶ ſon frere d'un lacke, 
Reputation, or Repure, repu- 


plice tation, renommce. 

"ToREPRINT a book, m. To be in repute, etre en repura- 
tion. | 
1 — — vanprüntf. To be in no good repute, netre 
RISALLS , Repreſail- | 54 en bonne reputation. | 
Was, TF37 A To bogin " We 
' * | qmencer 4 je mertire eur 10m. 
— 5 — 'n Toloſe his reputation, perare ſa 
reputation. 

. ele 0 — that has loſt his reputa- 


tion, un homme perdu de re pur a- 
ton. 
A woman that has loft her ho- 
nour or reputation, une femme 
perdue de reputazgon. 

REQ17EST, or petition, re- 
quete, demande, priere, ſupplicati- 
on 


A maker of requeſts, un faiſeur 

de requetes. | 

A Maſter of Requeſts, Maitre de 
equeres. 


1o anſwer à Requeſt, ripen- 


ve 775 _ 3 
To REP 0 veſt, or Requite, re- 
To —— reproove, querir, — Ken 91 
ed, re u, cenſurc. Tequ , or Required; 7 
Re Fprdraſl d-  ut Emandhe 
. - +," © || Requeſter, of Requirer, ce/us 
A Reprover, celui quireprend, || gui. fact ia requttre qu 44 deman- 
qui cenſure. | de, 


To REPUTE, repurer, eſti- | 


and his brother a coward, 1 eft | La 


penſe , recompenſer , recondi- 
tre. 
He may freely receive courte- 
ſies chat knows how to require 
them, on ne doit pont refiſer de 
faveurs quand on ſait bien les re- 
— * * 
equited, recompenſc. 
A Requiral, recumpenſe, reco- 
Nneiſance. 
o RERE. V to raiſe. 
RE RE-GUARD, RERE- 
WARD, or che Rear of an 
Army,  Arriere Garde d'une Ar- 


mee. 

REREMOUSE, chauve ſou- 
rs. 

To RESALUTE E, reſa- 


luer. 

Reſaluted, reſaluc. 
Reſalutation, ſalutation, repe- 
tee. 
To RESCIND,(or annull) a 

W, absltr une Los. 
Reſcinded, or annulled, 4bo- 


Ii. 

A RESCRIPT, wn recrit. 

A RESCUE, recouſſe, recou- 
vreme nt. 

To Reſcue, recourir, ſeconrir, 
delivrer. 

Reſcued, recous, ſecouru, 
wore. . 

A Reſcuing, recouſfſe. 

RESEARC rec ber- 


ches, 

* ESEMBLE, refem- 
7. 

The Son reſembles his Father, 

le Fils reſſemble & ſon Pere. 


Refembling, ſemblahle. 
Reſemblance, or likeneſs, reſ- 


ſemblance. 
One thing bears refſemblance 
r, une choſe reſſemble 


with anot 
4 une autre. 
ToRESENT an affront, ſe 
reſſentir dun affront, 
eſented, reſents. 


A Reſentment, wn reſenti- 
ment. 


A RESERVE. or ſpare thing, 


une reſerve. 

A reſerve,or exception, reſerve, 

Kc on. ' 

Without reſerye,. ſans reſtr- 
To Reſerve,or keepin teſer- 


deli 


— — 


Ve, reſerver, garder, mergre en re- 
ſerve. I 


—ͤ— — 


— 


» 


* 


— 


- 
* 


lien. 


lieu. 


dent. 


eſident. 


, Lent. 


Torefi 


is reſig 


ance. 


Siftance. 


meur, 


'lex 


To Reſerve, or except, 
. Excepter, 
Gerad, reſerve. 
Reſervatio 
To RES 


. 
Reſettled, rerabl:. 
+ ESLANC E. V.Refidence. 
0 IDE, ftay, contmue, 
or abide in a Place, refider, faire 


ſa demeure ordinaire en gu ue 


n, reſervation. 


ETTLE, rit«- 


Reſident, qui reſide en qu#que 


A Refident, one that by 
of his Prince makes a conſtant 
refidence for ſome years in a- 
nother Princes Court, about 
publick buſineſs, an Ne- 


Reſidence , reſidence, fe 
To make his refidence in 
place, faire ſa reſidence ( fare un 
4 u@que lien. 

The Reſidence, or Office of a 
Reſident, Reſidence, ou Charge de 


Reſidentiary, qui eſt d'un Re- 


RESIDUE,or remainder, re- 
ſidu, reſte. 
To RESIGNEV ri 


ner. 
To reſign himſelf ro Gods 
will, ſe reſigner 4 la volonts de 
Dieu 


ary to a friend, 
eg on Qffice à un ami. 
efigned, reſigne. 

A Refigner, celui qui reſi- 


5 Reß hom a thi 
. —_—_— mat ing 


Refignatarve, celui 


Reſig ument, or Reſignation, 
reſignation. 


o RESIST, reſifter, faire re- 


qui Cen refig 


Reſiſted ro, 4 qus Pon a reſiſ- 
te, 
AReſiſter, celui (ou celle] gu 
reſiſte. 
A Reſiſting, or reſiſtance, re- 


Io RESOLVE, melt, or 
thaw, refoudre, diſſiper une bu- 


Lo reſolꝰe a thing frozen, dege- 
2 „ LOU FP YET 4 
Io teſolte doubts, e Dννjg½ des 
2 expliguer A Mu 
refs * b f 


anon a ching ef 01 


olution. 


To Reſolve: 
dre, prendre v 


order 


Our. 
ome 


things 


4 ici. 


ment. 


ger ation. 


0 = 


tion qu on 4 
Reſolurion 


This is nothin 
what 1 intend for you, cecs n'eſt 
rien au prix (ou en comparaiſon) 


de ce que je-pretens de faire pour 


Vous. 

With God there is no reſpect of 
erſons, Dien n 
apparence der 

In reſpe ct of the Heaven, the 

Farry is bat + point, aw reſpet 

4 Ciel la Terre weſt qu um poi ut. 

Reſpect, honour, eſteem, refpett, 

honneur , eſtime, conſideration 


You muſt reſolve to ſuffer all 
ently, il ſaut vous re- 
ſoudre de ſolifsir toutes choſes avec | i 


patience. 
, Refodveds reſolu, arrete, con- 


cu. 

Lam reſolved to put him away, 
j'ai reſolu, (/ rn la reſolution, 
* 45 dans la reſolution) de le 
| CDAJjjer, 
He is reſolved not to ſtir from 
hence, 104 refolu de ne pont ſortir 


As for me, I am abſolutely re- 
ſolved ro be gone, pour mos, je 
ſus reſolu, J a reſolu, / as pris re- 
ſolution de partir. 

Reſolute, reſolu, ferme en ſes 


3 

e is a reſolute man, c'eſt un 
bomme reſolu, un homme hardi. 
Re ſolutely, reſolument , bardi- 


Reſolurion, reſo/ution, deſſein. 

To ſtand to his reſolution, per- 
ſiſter dans la reſolution qu* on a 
riſe, y demeurer ferme. 

e his reſolution, chan- 
ger de reſolution, quitter la reſolu- 


ze. 
o+ reſolution, 
conſtance, batdieſſe, courage. 
A Reſolution, or explaining of 
ſomething, reſolution, ou eclatr- 
ciſſement de 
A Reſolve, the ſame. 
As to that I can give you no re- 
2 21 ne ſaurois vous ve ſoudre 
a deſſus. 
To RESORT to a place, fre- 
nente r un lieu. 
o reſort together, aſſembler. 
Reſforred unto, frequent. 
| A Reforting, or Reforr, fre- } 
quentation. 
To RESOUND, reſonner. 
A Reſounding, reſonnement. 
RESPECT, 
I did it in ref} 


us que doute. 


ard, reſpett. 


onnes. 


to you, je Fai 
fait à vote egard, & vitre conſi- 


in reſpeck to 


ut egard a 


y his re 
dre ſes reſpetts 4 
reſpett pour lus, 


have a great deal of reſpect 
for him ( being ſaid of a man of 
Y ), Jaz beaucoup 
d' eftime pour lui, je le conſide- 
re baanucoup, 
To Reſpect, reſpeRer, honorer 
uecun, lui porter ref} 
Reſpected, reſpette, honors. 
From that time that great man 
was not at all reſpected, depuis 
ce tems la ce grand homme ne fut 
point reſpectẽ, ne fut en nulle con- 
ideration. 
Reſpectful, reſpectueux. 
Re 7 
H. 
Reſpective, propre, particu 


Keſpectively, reſpectivement. 

To PIRE, reſpirer. 

Reſpiration, reſpiration. 
PIT, repy, relache. 


nner du repy, du 


inferiour qu 


To Reſpir, 


RESPLENDENT , or ſhi- 
reſplendiſſant. 
lendency, 


, RESPONSIB 


Reſponſible with bis head, re- 
ponſable de ſa tere, au prix de ſa 


A Reſponſible man, qui à dequoi 
tr. 
45 RESSUSCITATE, or 


raiſe again from the dead, ref- 
ſuſciter. a 
" REST, repos. f 
To be at reſt, etre en vepes, vi- 
vre en repos. 
To rake his teſt,” prendre di re- 

s, dormir. f 

o take no reſt,” ne prexedre a- 
* | Cups Epos... 


yn ET 


—— — 


— 


utcun, avoir du 


porter du re- 


— . 


— 


{ Toreſtore to life again, reſſuſci- 


onnaite repos. 
The Day of Reſt, Le Four du 


epos, le Dimanche. 


on e/prir en repos, 
The 2 of . or musker, 
arret de lance ou de moſque. 
To Reſt, or rake reſt. ſe repoſer. 
Reſt your (elf, repoſes vous. 
A thing fit to reſt upon, un re- 


oſotr. 
To Reft, or ſtay upon, appnier. 
Jo Reſt, ſtay — abide , refer 
The faulr muſt needs reſt upon 
my misfortune, il en faut impu- 
ter la faute à mon malbeur. 
Reſted, repoze. 
A Reſting, or ceaſing for a 
time, diſcontinuation, relache, re- 
04. 
A reſting placegu lieu de repos. 
Reſttull, 


gui eſt en repos, pai- 


L 


monte. 

Reſtleſs, qui n' a point de re- 
pos, remuant, inquiet. 

Reſtleſly, ſans aucun repos. 

Reſt-harrow, or camock, ar- 
rere-benf, herbe. 

Ihe REST, remnant, or re- 
ſidue, le reſte de quelque choſe. 
Give ſomething to the reſt, don- 
ne queque choſe aux autres. 


For the reſt, a veſte. 
To Reſt, or be refidue, reſter. 
* RESTAURATION, V. to 
re. 
RESTIE, V reſty. 
RESTITUTION, re- 
Ritution. ; 


To make reſtitution, reſtituer, 
faire reſtitution. 


ju a — ESTLESS, and Reſtleſly. 
. reſt. 
To RESTORE, rendre, re- 


ſtituer, remettre, retablir, 


ter. 

To reſtore to liberty, an- 

chir, mettre en Liberte, 

To reſtore to favour or grace, 

remettre en grace. 

To reſtore one to his whole E- 

ſtare, remettre quecun dans la poſe 

ſeſſion de ſes Biens. 

To reſtore one to vigour, re- 

mettre quecun, lus remettre Fee 
it. 

Reſtored, rendu, reſtitue, re- 

my, retabls. 


— to life again, reſſuſei- 
tc. 


© ſer his heart at reſt, mertre 


A 
Reſtfully , en repos, paiſtole- 


Reſtored to favour or grace, re- 
my en grace. 
Reſtored ro his whole Eſtate, 
rems en pleime poſſeſſion de ſes 
en,. 
Reſtored to vigour, ems de ſon 
10n. 


ſtituteur, Retabliſſeur. 

A Neha ing, bees ; 

Reſtauration; as, the Kings 
Reſtauration, la Reſtauration 
Mi, fon Retabliſſement dans ſes 
Etats. 

Reſtorative, veſt iuracif. 
A reſtorative medicine, un re- 
mede reſtauratif. ; 

To RESTRAIN, or to bri- 
dle, 22 r6traindre,brider. 

Reſtrained, reprime, retraint, 
bride. 

Reſtrainedly, avec retrainte. 

A Reſtrainer, celui qui repri- 
me, qui retraint, ou qui bride. 

A Reſtraining, Reſtraint, or 
Reſtriction, recramee, reſtricti- 
on, limitation, 

Reſtrictive, reſtringent, re- 
trittif, reſtringeant. 

RESTY Bacon (. 4. ruſty 
bacon) lard qui commence d ſentir 
trance. 


backward, retif, qui recule quand 
on le piqu:. 


A reſty horſe, un ebe val ret if. 
To be — or play the reſty 
jade, fare du 


retsf, rerider. 
Reſtily, backwardly, en recu- 
ant. 


RESULT, reſulte, reſaltat. 

To Relulr, reſulter. 

Reſulted, reſulte. 

To RESUME , reſumer, re- 
rendre. 

To reſume his argument, re- 

prendre ſon argument. 

Reſumed, reprs. 

Reſumption, repriſe, recom- 


me nee ment. 
RESURRECTION, reſar- 
reftion, retour 4 la vie. 


The day of Reſurrection, le 


Four de la Reſurrection. 

RETAIL, detasl. 

To Retail, or ſell a thing by 
— * vendre quo que choſe en de- 
al. . 

\ Retailer, or ſeller of wares 
we cela (ou 12. 
dend en derail, 1 reden 


indiſpc 
A . Reſtuurateur, Res | | 


RETSY,ſtubborn,or drawing | «/. 


22 

o rerain a thing with (or 
unlawful — — — 
choſe inuſtement. 
Io retain to a Noble man , tre 
au ſervice a" une perſonne de qua- 
we. 

Rerained, retenu. 

A Rerainer, Attendant, or 
Waiter, Serviteur, qui e au 
ſervice d une perſonne de qualits, 

A Retaining, or retention, re- 
tention. 
Rerention of urine , retention 
d"urme, 

The Retentive faculty, 1; 
Ddertu rerentive. 

Retinue, Train, ſuite. 

To have a great Retinue, avoir 
grand Train, avoir belle Surte, 

_ RETALIATION, or doing 
like for like, retaliation, pareile, 
retour. 

To RETARD, or ſtay, re- 
tarder. 

Retarded, retards. 

To REICH our, or to 
— — 

or himſelf, as do 
that come from ſleep, 22 
comme font qudques uns lors qu 

s #Severllent 


5 . 
* A Rerching, "aR;on de ren. 
E, f 
Retchleſs, orcareleſs, pare 


ſeux, faineant. 


Retchleſly, en pareſſeu x, en fai 
ne ant. 
Rerchleſsneſs, pareſſe, negli- 


gence, faimeantiſe. 

* RETINUE, Vto retain. 

To RETIRE, or withdraw, 

ſe retirer, faire reeraite, © 

Retired, rerirẽ, ſolieairt. 

Retiredneſs, ſoliuude. 

Retiredly, ſolitairement. 

AKetiring, retraite, ou Þ 4- 

Aion de ſe retirer. Hits 5) 

A Rerire, Retreat or retirin 

place, retraite, hen de retraite. 
o ſound the retreat, ſonner Is 

lee 

To make his retreat, ſure Ia re- 

traite. 

IT , ene retiYant, 

To RETORT upon one, re- 

7 2 avec 


3656 


1 * 


tor quer 

eſprit & N. 1,2 „ee 
Rerorred, reponds, retorque, 
ARetorter , celui qus ried, 

qui retorque, 


To RETAIN, or keep * 


R E R E R 2 1e: 
| : ; Reſtored 1 hi, | A Retailing, ation de 
n 


A 


—— — 


"OP > 


„ 


- | 


ous expences of his Table, it re- 
trancha toutes les depenſes ſuper- 
flues de ſa Table. 
To retrench, or to forrify ones 
ſelf, ſe retrancher, ſe fortiſier. 

Retrenched, retranche. 

A Retrenching , retranche- 
ment, ou Pattion de retrancher. 

To RETRIBUTE, retr#bu- 
er, rendre, recompenſer. 

Retributed, rerribue. 

Retribution, rerri but ion. 

To RETRIVE, or to reco- 
ver, recouvrer. 

Retrived, recouvre. 

A Retriving, recouprement. 
' To RETROGRADE, or go 
back, retregader. ; 

Rerrograded, retrograde. 

A Retrograde, celus qui retro- 
grade. 

Retrogradation, rerrograda- 


tion, 

RF —— ; — wy 
a retro u omething, 
fetter les — — repenſer à 
une choſe à quoi Ion ne ſongeoit 


77 
ETURN, or coming back, 
retour. : 
I ſhall haſten my rerurn as much 
as I can, je hateras mon retour 
tant qu'il me ſera poſſible; 
I with you a happy rerurn, je 
vous ſoubaite un beureux re- 
teur. 
Jo make a Return of Moneys, 
| faire tenir de Largent par lettres 
de change, faire une remiſe d une 
fſomme en lettres de change. 
To make good rerurns of a 
thing., farre valoir ume choſe, » 
dener beaucoup. 
This thing will make you good 
returns, ceci ſe vendra fort bien, 
vous y trouverez vorre conte, vous) 
gagnereꝝ beaucoup, 
I can do no leſs in return of 
your Civiliry , c'eſt /a moindre 
choſe que je e faire pour vous 
| en reconosſſance de la — que 


vous m avez faite. 


— 


— — 


EF R E 
A Return of [adiſpleaſure, p 1 faits, j D 
Dr 
To Rerurn, or go back, re- Revenged, revanche , venge. 
tourner. = A Revenger, . 
To — = — Country, re- Reveng g 
our ner 4 Patri. YEVenu 
X * — — back, or reſtore, ren- * * r F 
erracti err attation. re, reſtutwer. o REVERBERA + 
A RETREA i Vo retire. Io return ananſwer, rendre r- | chir, reverberer. eo 
To RETRENCH, or leſſen, er ; Reverberared, reflechs. 
retranc her, ditninuer. o return a diſpleaſure, venger | Rev ion, reverberation, 
He retrenched all the ſuperflu- un affront, rendre la pareile. reflexion. 


To return moneys. V. to make 
a return of moneys. 

Rerurned, or gone back, re- 
tourne, 

Rerurned back,or reſtored, ren- 
du, reſticue, 

A Returning, retour. 

To REVEALy,or diſcover, re- 
veler, decomvrir. 

To reveal a ſecret, reveler un 
ſecret, le publier, le faire ſavoir & 
tout le monde, 

God has revealed to the Pro- 
phets the coming of his Son, Di- 
eu 4 revele aux Prophetes la ves 
nue de ſon Fils. 

Revealed, revele, deconvert. 

Revealer, celui qui revele une 
choſe, ou qui la decouvre. 

A Revealing, or Revelation, 
revelation, ou 'attion de reveler. 
S. Johns Revelation, la Revelati- 
on de $.Jean, Apocalypſe. 

To REVEL, paſſer la nuit en- 
tiere 4 danſer, ou 4 bore, ſe re- 
joutr, faire la debauche de nant. 

A Reveller, un debauche, qui 
paſſe des nuits entieres à la de- 
bauche, 

Revellings, or Revels, Rejou- 
=_ de nut, comme celles que 

on fait de tems en tems dans les 
— 2 des Furiſconſultes à Lon- 
res. 


REVENGE, revanche , ven- 


ance. 
To give one his revenge in 
playing, donner 4 quecun ſa re- 
vanc he en jouant. 

To Revenge himſelf, /e re- 
vanc her. 
To revenge an affront,venger un 
affront. 
Why would you revenge upon 
Me the diſloyalty of my People, 
Pony ques 1 vous ſer 
Vin fidelitè de mon Peuple ? 
If I had revenged all wrong, I 
had not worn my ſkirts fo long, 
fi voi voulu venger (i je m - 
ton voulu venger, /i, avon voulu 
tirer vengeance de) tous les aff rents 


'" 


REVERENCE,reverence,re- 


ull of reverence, qui 1moigne 
de la reverence. 
To do reverence to one, avoir 
de la reverence pour qudcun, lui | 
— reſpett. 

ext to the Reverence we 
owe to God and holy things, 
that which we ow to Princes 
is the greateſt, apres la reve- 
rence qui eſt deue à Dieu, & 
aux choſes ſaiutes, a plus grande 
— que nous de vont porter aux 

rince?. 


A Reverence,or bowing to one, 
reverence exterieure qu on fait en 
ſe courbant, on fidehiſſunt le ge- 
non. 

To make a reverence to one, 
fare la reverence 4 quecun, 

To Reverence, to Revere, vr 
do reverence unto, reverer, por- 
ter reverence & qudcun, i' honorer, 
le reſpetier. 

Reverenced, or had in reve- | 
rence,, rev2re,honove, veſpette. 

A Reverencing,/' atton de re- 
ve rer quelcun, de (11 porter reve- 
rence, de I honover, de le reſp:Hev . 

Reverend, Reverend, digne de 
reſpett, venerable. 

A Reverend Father in God, un 
R'verend Pere en Dieu. C'eſt un 
Tirre qu'on donne aux Evques. 

Reverently „or with reve- 
e ce, avec reverence, awer re- 
ſt ect. 

To REVERSE Laws; ann:/- 
ler. rente, fer les Lerx. 

Reverſed, annulle, renverse. 

To REVERT, or return, r-- 
renner. 

It reverts to the Crown, cela re- 
tourne à la Cuuronne, *% 

Reverted, r: t0:7n6. 

Reverfion, reverſion, droit de 
rever ſion. : 
To have an Eftare in reverſion! 
that is, to be heir to it after the 
death of the preſent Owner, e- 


nm 7 


tre beritier d' un Bien apres . 
: ; m-r 


— 


— —— — — 


4 


— 


R 1 


R H 


A Reviewing, or Review, re- 
viſion, reveue. 
To REVILE, or to rail, in- 
jurter quecun, lus dire des inures, 
le charger d in/ures. 
Reviled, mmyurid, charge in- 
Jure. 

To REVISE, revoir, examiner 
derechef une choſe pour la corri- 

er. 

Reviſed, reven. 

A Reviſor, celui qui revoit une 
choſe pour la corriger. 

A Reviſal, or a Reviſing, Re- 
v2ue, reviſion, 
A Reviſe, or ſecond Proof of a 
ſhcer to be printed, un ſecond eſ= 
ſar dune feurlle qu on doit impri- 


[ner 

o REVIVE one, remetere 
qufcun, lui remettre l' eſprit, ou 
rele ver le courage, Pencourager. 
To revive an old — re- 
nouveler une querelle, reveiller une 
| uerelle aſſoupre. 

To revive a Title ro a thing, 
fare voir les droits que on a 4 
queque choſe. 

To Revive, neut. ſe remettre, pren. 
dre courage, reprendre coeur. 

Revived, rems,enconrage, qui 
re pri- cur. 6 

A Reviver, celui qui remet un 
autre, qui encourage. 

AReviving of one,  a#ion de 
remetere quècun, de / encourager, 
de lui relever le courage. 

REUM. V. Rheum. 

To REUNTITE;, reunir, recon- 
cilier. 

Reunired, ren xi, reconcilie..« 

A Reuniting, Vattion de rew- 
nir, ou de reconcilier, 

Reunion, reunion, reconcili- 
ation. 

To REVOEKE, or call back, 
revoguer. 
Torevoke, in cards,renoncer, au 
Jeu de Cartes. 

Revoked, revoque. 

Revocable, revocable. 

A Revoking, or Revocation, 
revocation. 

REVOLT, revelte. 

To Revolt, or back-ſlide, ſe 


revolter, faire une revolee. 


ler, repaſſer dans ſon eſprit. 
ens r in the 
thoughts, à quos on 4 pen at 
tentrvement, medite, rumine. 
A Revolving often in the 
mind, meditation d'une choſe. 
Revolution, or change, revolu- 
tion, changement d etat. 
The revolution of Heaven, la 
revolution ( le tour, le cours ) des 


Aſtres. 
REVULSION, or plucking 
away, revulſion. 
To REVY, in playing, doub- 
ler la gageure au jeu. 
REWARD, vrecompenſe. 
A Reward of Victory, prix de 
Vittorre. 
To Reward, recompenſer. 
Rewarded, recomp?nzse. 
A Rewarder, celuiſou celle) qui 
recompenſe. 
A Rewarding, 8 de re- 
Rewardable, digne de recom- 


compenſer, 


ſe, 
Rewardleſs, or without re 
ward, ſans recompenſe, 


R H 


RHFTORICK, or the Arr 
that reacheth ro ſpeak well, 
Rhetorzque, Part de bien dire. 
Preceprs of Rhetorick, Precep- 
tes de Rbetorique. 

Figures of Rhetorick, figures de 
Neterique. 

Rhetorical,qus eſt de la Meto- 
rte. 

Rhetorically, Rhetoriquement, 
ou en Nhetoricien. 

A Rhetorician, um Rhetorici- 
en, qui entend [a Rhetorique. 

RHEUBARBa ſort of herb, 
rheubarbe, ou rubarbe,berbe & ra- 
cine medecinale, 

A RHEUM, un rheume. 

To get a rheum by degrees, cui- 
re un rheume. 

Rheumatick, or troubled 
with rheum,rbeumatique, incom- 
mode d un rheume. 


RHIME, V. rime. 


N 
mort de celui qui en eſt en poſſeſſi= | Revolred, revolee. — — 
on. —_ - A Revolret, qus ſe revolte. 
| — ſell bis 22 7 an E- * Revolting, / action us ſe re- R 1 

ate, vendre ſon droit e ver- ter. N 1 
„ion. fe * To REVOLVE, or caſt in] RIAL, or Roſe-noble, Reale, 
To REVIEW, revoir. ones mind, mediter, arte n- piece de monnoie. 
Reviewed, reve. tivement ( ſonger — 2 quequs | RIB, cite, 
Keviewer, celui qui revoit. choſe, la ruminer, eber, rou- | Little ribs , cdrelertes, petites cd 


tet. 

To break ones ribs, 

cores 4 1 vets 
RIBALD, or ruffian, wn ri. 

baud 


Ribald , ribauderie. 
. RIBAND, or ribbon, ru. 
an. 
Trimmed with ribands,garni de 
rubans. 


| ty a Riband, atracher un ru- 
N. 
To unty a Riband, detacher un 


ruban. 
A knor of ribans , un neud de 
ans. x 

A Riband-maker, R#ubantier, 
faiſeur de rubans. 

RIBBE. V. Rib. 

RIBBBLE-RABBLE , confu 
ſion de diſcours. 

A RICE, ix. eſpece de — 
ice rage, portage de vix. 
RICH, Th” = , 
He is very rich, i eſt tres riche, 
i poſſede de grandes richeſſes. 

o make one rich, rendre riche 

ud cun. 

o grow rich, devenir riche, 
Rich in cattle, riche en betail, 
Rich in money, riche en argent, 
A rich Town, une Ville riche, 
22 Family, une Maiſon ri- 


che, 
A rich plate, une riche hrs. wg 
A rich hanging, «ne rich? ta- 
piſſerie. 
- rich Banquet, un ſplendide fe- 
tin. 
God help the rich, the poor can 
beg, Dieu aſſiite le riche, car le 
pauvre ſait mendier, 

Riches, r:cheſſe, richeſſes. 
A man that hath all manner of 
riches, un homme qui poſſede tou- 
te ſorte de richeſſes. 
To heap up riches, acquerir, a- 
maſſer des richeſſes, 
Moſt of his Riches conſiſt in 
Jewels and in Plate, Ia plipare 
de ſes richeſſes conſiſtent en Joyaux 
65 Vaiſſelle. 
Riches are like Muck, which 
ſtinks in a heap, bur ſpred a- 
broad makes the earth fruirfull, 
les Richeſſes ſont comme le fil- 


= 


— 


tt. 


R 1 


" 
„ 


1 


qus rend 


and le declin 
2 2 2 4 Pon Senrichi, 
c oft d ordinaire quand on ſe fait 
vieux. 


Richly, richement, abondam- 
ment, ſplendidement. 
Rich] clad , richement veru, 
| ore agement v0tu,magnfique en 
150 


RICK. EL. Reek. 
RICKETS , ge gr — 
ant commune en Angleterre 
8 2 55 Iſles A C'eſt 
ce qu'on le en Latin Racht- 
tis, une maladie qui rend les en- 
fans fort difformes. 
To himſelf of , or ro 
et rid of, ſe defaire, ſe debaraſ- 


er. 

A thing out of which a man 
cannot rid himſelf , une choſe 
dent un homme ne ſauroit ſe de- 
baraſſer, dont il ne ſauroit rele- 


ver. 
To rid one of his mony, enle- 
W_ 2 quecun fon argent, le lui 


ter. 
To rid a place of ſtones, 6ter les 
23 de qudgue endroit. 
o rid (or cut away) that 
which is 22 , retran- 


Igot rid of him, je men ſuis de- 
fait, jem'en ſuis cba afl. 
I am ro be rid of it, je ſis 
wn hh den ttre debaraſſe. 
I ce; as, to make a 
=_ riddance of a thing, e 
trer heureuſement d une af- 
faire. 
RIDDLE, or a dark ſen- 


rence, un enigme, un myſtere. 


To RIDE horſcback, aller 2 
cheval. 
Io ride ina Coach, aller dans 
un Careſſe. 


To ride in a Wagon, aller ' dans 
un Coche. 
The fool rides you, un fan vous 
ns 
Shi at ride har , 
les Val kr ui ſont ics tour 
> à ha rade. 
o ride back, en retour- 


ner 4 che val, ou en caroſſe. 


—ů — 


e [To ride hard, faire beaucoup de 


chemin, aller & and pas. 


. | To ride eaſy, erre bien monte. 


1 n de | 
en, inc a 
— 
Prieſt ridden, that ſuffers his 
Prieſt to lead him by the noſe, 
une perſonne done le Pretre fait 
tout ce qu if veut , qui ſe laiſſe 
mener par le bec. 

A Rider, on horſe back, un 
homme qus va 4 cheval. 
He is a very good rider, c' ef 
un homme q us va fort bien à che- 
wy qui fait bien monter un che- 
val. 
A Rading; as, I never ſaw 
better riding, je n'as jamais veu 
des gens mieux montes, ou qui 
montaſſent mieux un cbeval, 
A riding cap, bonnet de Voi- 


ape. 
K niding-coat, caſaque de Voi- 


age 
Riding, or Pageantry uſed 
in a mans —— that ſuffers 
himſelf to be curbed by his 
wiſe, Cavalcade, que I on fait 
par moquerie, quand un mari 1 eſt 
laiſis 3 a femme. 

A Rode, or high way for 
horſes toride in, un grand che- 


min, 
A =p rode, un bon chemin. 
A ( or ſcurvy) rode, un 


mau bai chemin. 


To meer a friend upon the. 


rode, rencontrer un am ( faire 
rencontre q un ami ) ſur le grand 
chemin. 

A Rode /or Station) for Ships, 
where they ride at anchor, 


Ride. 

RIDGE ; as, the ridge of a 
houſe, le ſommet , le faite, le 
toit d une maiſon. A 
A ridge (or roof) tile, faitiere, 
tuile creuſe à couvrir le faite d 
une marſon. 

The ridge of a hill, Ia cime d 

une montagne. 

The ridge (hanging fide, or 

ſteepneſs ) of an hall, Ia pente 

(le dos) & une Terre elevee. 

The ndge-bone of the back, 

Aae of land Ning berw 
riage In een 

— 12 — rele- 

wee” entre deux rayes dans une 

Terre labonree. 

Io turn up into ridges, ſilonner, 


— 


* des Gon. 


Ridge, by ridge, 4 /ilons, par 
ons... - 
RIDICULE, or ridiculous, 
ridicule, 
Torurn a thing into ridicule, 
tourner une choſe en ridicule. 


He is a molt ridiculous man, 
il eft fort ridicule. 

The Ridiculouſneſs of a 
thing, ce qu'une choſe a de ridi- 
cule. 

Ridiculouſly , ridiculement , 
dune maniere ridicule. 

RIE. V. Rye. 

RIFE; as, the ſinall pox is 
very nite, {a petite verole regne 


fore, a 2 Vogue. 


RIFF-RAFF, or coufuſed- 
ly, confusement, pele mele, 

To RIFLE, or ranſack, pil- 
ler, ſaccager. 
To rifle, as they do at dice, 
rafler, emporter tout. 

Rifled, pills, ſaccage. 

A Rifler, qui pile, qui ſac- 


cage. 

A Rifling, pillage , ſaccage- 
ment. 
The play (or game ) called 


Rifling, la rafle. 

* RIFT, fence. V. to rive. 

A RIG, or lecherous wo- 
man, une femme impua iq ue. 

To RIG (to rig up] a Ship, 
equipper un Navire, le calfeu- 
trer, le metere en & tat de faire un 
Loiage ſur Mer. 

Rigge d up, e 

A Rigger up of Ships, celui 

ui equippe ( ou qui apprete ) 
es Navires , pour faire un Vot- 
age ſur Mer. 

The 12 
ging up) of a Ship, / equippee | 
ment dun Navire. 

The Rigging (or rackling ) of 
a Ship, / equippage d' un Na- 
e 


vire. 

RIGHT, droit, juſtict, rai- 
ſon, equate. 
Do me right, faites moi ju- 
ſtice. 
Right, or wrong, 4 droit ou 4 
tort. 
Tam in the right, and you are 
in the wrong, / a raiſon, & vous 
avez tot. 
Right, or that which is every 
one his own, droit, ce qui af- 
partient 4 chacun. - ; 
To have a right to a thing, 


voir droit 4 queque chrſe. 


( or, the rig- 


To mainrain his own Rights 
and Priviledges, defencr:. (maine 
S ſ tents) 


— 


— 


. R 1 


| renur ) ſes Droits & Privile« | 
EF, + * 
4 o loſe his right, perdre ſon 


one. . 
To give up his right, ceder ſon 

0it. 

Righr, adj. droit. 

The right hand, Ia main droite. 
This is the right way to it, c 
icile plus droit chemin. 
A right (or favorable) oppor- 
tunity, une occaſion favorable. 
Rig t, or true, veritable, ju- 


©, 
Tis very right, cela eſt tres 
vrai. 
You ſay right, vous dites vrai, 
vous ave; devine,vons y Eres. 
A right honeſt man, un verita- 
ble honndte homme, un tres hun- 
nate homme. 


Right, adv. bien. 


A ſorry Rimer, ramailleur. 


The inner rind or bark, &corce 
deliee,entre le bon & la groſſe;ecor- 
ce, 


The prickly rind of a Cheſnur, 


I am not right, je ne me porte 


as bien. 
You have done it very right, vous 
Þ ave; fort buen fait. 
Righr-forth, or right out, tout 
droit. 
Right well, fort bien. : 
Right over againſt , rout vis 4 


VIS, 
Right honoured,tres honore. IL 
tre qu on donne aux Chevaliers 
dans les Lettres. 
Righr honourablestres honorable. 
Titre qu on donne dans les Ecrits 
ar Pairs du Rotaume. 


Righreous, /e. 


te. 
' Righteouſneſs, juſtice. 
The righteouſneſs of Chriſt, /a 
juſtice de Chr:ſt , 
| Righteouſly, juſtemen?. 

Rightful, droiturier, juſte. 

| Righrfully , droitement, juſte- 
ment. 

Rightly, or right, bien, 
If ir be rightly underſtood, þ 14 


choſe eſt bien entende. 


vericegrudeſſe. 
Ihe rigor of the Law, la rigneny 
de [4 Loy. 
To ſhew rigor, aller 2 la rignenr, 
„ir en toute rigueur, trairer 4 la 
neu. hs 
Rigorous, or rigid, igucux, 
ſevere, rude. 
Rigorouſly, vigonreuſe ment ſe- 
perement, rude ment. 
| RIM, or bottom) of the bel- 
ly, le bas du ventre. 


A RIME, or falling miit,bru- 


| 


— 


| 


A righteous man, un homme ju- | 2 


RIGOR, ſeverity, rigneur, e- 


Ce. 
A little ring, une petite ba- 


— 
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A kimer, uu rameur. 


RIND, or bark, &corce. 


bogue (bourre) de chataigne. 
RING. bague,anneai. 

To pur on a ring, mectre une ba- 
ve, mettre un annean an doi. 
o pull a ring off his finger, ei- 

rer un anneau du doit. 

To wear a ring, perter une ba- 


ue. 

A ring withour a ſtone, or a 
hoop-ring, bague ſins pierre. 

A wedding ring, bague de ndce. 
A ſealing ring, cachet, ou an- 
ne au 4 cuchet. a 

The beazil (or head )) of a 
ring, la tore d'un annedn. 

The ring-finger, le det où Pon 


1 1 7 
me, gelce blanche. © . \ the, noiſe of chert — 
] 9 1 . bruit te 
Kune el, or plain rime, cette Aufn. voa 
vers qui — Turtle rims. | Ihe Adulteries of which 1fze1} | 
To Rime, rimer, fazre des vers | Tang , les Adulteras' qu cblatt 4 
en Langue vuſgaire, 


terent parms les Iſracliter. 
King, /onne. ng 
The Ringing of bells, le on 
des cluches, ou / athon de ſonner 
les cloches. 

A Ringof bells, ſonnerze. 

A Ringwood , Chien qui fait 
retentir un Bois de ſes cris. 

To RINSE a glaſs, /aver un 
verre. 

Rinſed, ads. 

RIO1, or Riotouſneſs, luxe, 
excez, debauche, vie diſſolue & li- 
cent icuſe. 

An houſe of riot and baudry, 
un lieu de debauche, 

Io Riot, faire la dehanche, 
vtvre dans les debanches. 
A Riotous perſon, un debau- 


che, un homme in fame pour ſez 


grandes debauc hes. 
Riotoully, en debauche, 
To RIP. to ripp. 
RIPE, eur. « 


Halt ripe, 4 demi meur. 


porte les bagues, le doit d apres le 
petit doit. 

An ear- ring, vn pendant d ore- 
Its, 
A ring of a door, myrtean de 

Mee. 

Lo run at the ring, c 
ue, 

A running at th 


rar la 54 


ing. courſe de 


min that eateth Vines, Ver co- 

„un. 

ing-tail a kind of hawk; e- 
ſpec? de faucon, 
A Ring, or round of people, 
un Cerc e de Spettateurs, 
Soldiers that caſt themſelves in 
a Ring, Soldats qui font le Ca- 
racol, 
A 5 „le Conduttcur 
(ou le Principal) dun Party, 4 
une Fachon. 
A Ring-dove, un pigeon ra- 
Mer. 

To RING, Vuner. 
To ring the bells, Yenner les 
clucher. - , 
Hath the bell rung? IA cloche 


a=te'll- fonne ? 


FEY 


bague. 
The Devils Gold-Ring, a Ver- 


Io Ring, neut. retentir , cola- 


Ripe for matriage, pret (ou 
_ a marier. 

pe before time, eur avant 
la ſarſon. 
Soon ripe, bien tit meur. 
Soon ripe, ſoon rotten, Ce qui 
eft bien 16t- meny eſ luen tut f 
tri. C' oft un Preverbe, gu on 
applique 4 ces jeunes gens quis 
ont trop d eſprit pour lem àge. Ce 
i eſt une marque,ou dune courte 
vie, ou d un grand changement 


74 it 
 Ripely, menrement, 
To Ripen, or grow. ripe, 
meurir, devenn eur. 
Ripened, mruri. 
* menriſſement. 
Ripeneſs, maturite, 
Io RIPP, or ripp up, decou- 
dre. 8 
To ripp up an old fore, Porvrir, 
renouveler une | 
proſque ferme 5; 
Io rip up an old. quarrel, e- 
L rowveler une vieile Juerelle, reve- 
ler une querelle aſſoupie. 
Ripped, deeofu... 
RIPPIERS, tar carry Sea 
gh about the Cortirey. to be 
ſold; Cet ce que u tppelent 
en Franco. Chaſſcemazee, 
Io RISE, rorrife up, lever, 


The whole Hall did ring with 


— — ͤ —w4☚ü— — —ẽ — 


* 


Pe quis \ tint 


* e lever, 
Ile 


— 


- 


de, 
A Riſing , or ſwelling , enflu- 


ſe, 


R 
* 1 1 


mand. 


_— 


To riſe early, ſe leber de bon 


vant jour. | . 
The Sun riſes, „ Soleil fe 
lev 4 0 


Eve, 
To Riſe before one, ſ# lever par 
honneur 1 la preſence de gu- 


cun. 
All roſe at his coming n, tous /e 
le verent lors qu'il enerd. , 
To Rife, or ſpring up, ſortir, 
nait re, ſourdre. 

To Nie up againſt (of to rebel 
againſt) his G 


From whence are all theſe 
rhiſtakes riſen ? 4" off procedent' 
toutes cet bevenes ? _ +" 
Do you ſee how much this li- 
quor is riſen ? voiex vous come 
ment cette liquenr eſt monte 
ARifing man, m homme qu Y- 
vance, qui i elevs dans les Char- 
es &J duns les Flonneurs, 

he rifing Sum, te Soleil le- 
vant. ; 

Men uſe to worſhip: the Tifing 
Sun, c' eſt la colitume, d atorer 
le Soleil levant. 

The Riſe, or Rifing of a hill, 


la monte d'unecolline, ou d une 
montane. 
The riſe of a River, /a ſource) 


d'une Reviere. 
rt of A horſes” 


The rifing 
bit, morirte de mords de bri- 


FE. 

The Riſing of the Sun, ſe /cver cu 
8. 2 | PR 

A Rihng again, verre Hion. 
RISK, r:/que, hazard, 

To run a riſk, coe riſque, c- 
tre en danger, riſquer, haxar- 
der. 

RITES,or Ceremonies, Cere- 
one,. 
A Ritual, an Riene!, Livre con- 
tenam les Ceremonies de PEgl;- 


% 


marin. * f 
To riſe before day, lever de- 


EFT: R920 
[Ile make kim riſe, i* he ferai Wan im Defenſeur du 1 To ROAR, crier, rugir. 
Nr ituel. "To roar like a Lion, rugir com- 
2 1 ARITVAL; one that ſueth or | mewn Lion. * 


woeth the ſame Woman that 
another doth; un NAL. 
> To RIVE, in pieces, f*- 
. | pot 
To rive with a wedg , fendre 
avec un coin de bos. _ 
To Rive, neut. /e fendre. 
Riven, fent#, creuaſſi. 
Riven with a wedge, ſendi avec 
un com de bow, © . 
All's loft that's put into a yiven 
diſh. Ce un Proverbe que Von 


applique aux Ingrats, qui perdent 
T ron des Ben a 7470 ont 


PB 


lever ( elever ) contre ſes Su- recęu. | 
erieurs. : A Riving, Paftion de few- 
0 We again , to riſe 752 * 6 ; 
in, ſe re , renatre, re- ift, Ane fene. | 
— I. ARIVEL, or Wrinkle, ne r- 
The third day he roſe again | 4e. 5 5 = | 
from the dead, le troiſe me jour To Rivel; or groly wrinkled, 
i eft reſſuſcitè des mores. e rider. f 
To Riſe, or to ſwell, ener. Ruwelled, or full of wrink- 
To Riſe, or mount up, munter. les, ride, | 
Riſen, leve, enfle, monte. RIVER, *iviere. * 


The ftream of a River, le Cou- 
rang (ou le'fil du Revie- 


re. 
The channel of a River, ſe lie d- 
une Riviere, 
The Rivere-Gide, le rivage, le 
bord de la Nixe. 
The turning (or winding) of a 
River, le reh ne Riviere. 
All Rivers empry themſelves 
into the Sea, erf les Nie- 
res ſe dichargent dans 1a 
Mev. 
A River that runs gently, une 
Riviere 9 coule doucement. 
. ARivuler, or a little River, 
mean, on pet ite riviere. 

o RIVET, der. 
Riveted, r:ve, 
A Riveting, Paftion de ri- 
ver. 


30 


* ROAD. V. Rode, under 
Ride. 
To ROAM, rouler en vague 
bond d un cite &5 d'autre, ro- 
der. 
A Roamer, that roamed all the 
Country over, un rodeur, un va- 
abond. 

A Roaming up and down, 1 
rodement, vie vagabonde. 


A ROAN-colour horſe,Che- 


_ TY 


| val Max, ou Tote de More. 


bre, grouder, comme une Mer 
| 4giree. | 
a A Roaring, 1g [emen;, grand 
rut. 
7] The roaring of a ſtorm 
1 bruzt 4 Me & Nad * 
ROAST.V. roſt. 
To ROB, voler, derober le bi- 


| . 
; porels avec leurs Robes dEcar- 


To roar, as the Sea ina Storm, 


en d'autru, | 
Jo rob (or ſteal) privily, dero- 
To cb ugs the high 

orob u e high way, vo- 
ler ſur le ” 
To rob ( or ſpoil ) Countries, 
piller des Pan, piller des Provin- 
ces, 

To rob one of his own, voler 

uecun, lui derober ce qu A. 

ty eafy to rob an Orchard, 
when nene keeps it, * 41— 
ment derober les fruits dq un Vere 
ger, quand il n a perſonne pour le 
SAVGCET, 

e robs Peter to pay Paul, 
il de 4 Pierre pour donner 4 
Pl, 

Robbed, vols, deyobe. 
I was robbed of all my mony, 
on mM 4 Pr# foie mon 4 


q arpent. 
A Robber, or 1 Rief un Voleur, 


1 


* 


tin L ron. 


A Church-Robber , un Sacri- 
s. 
Robbery, or Robbing, volerie, 


laretn. 

A robbing of the Princes,or pu- 
blick Treaſury, peculat. 
ROBES, or Gowns worn on 
Solemn Occaſions, Robes, qu'on 
dorte les Fours de Solennits. 
i faw the Temporall Lords 
with their Scarler Robes on, 
[ai den les Seigneurs Tem- 


— EI 


late. 
ROBIN - RED. BREAST, 
Te rouge, o. 


411. 
KCl. a ſort of fiſh, o 


Rocher, roger, 

A ROCHET, or Prelats 
Sur plice, rochet, (ou roquet ) de | 
Prel/at. 

ROCK ,recher, roche, rec. 
A ſteep rock, not to be climbed, 
un rocber eſcar 


A rock of al 


£01 


ſe 


[ fas; roche bi- 


VE, 
Little Pieces of rocks, rocailles, 


| 


petites pieces de roc. 
SC A\ 


— 


—— — 


— — — 


—__ 


| 


e 


A Sea full of Rocks, une Mer 
— thy Rechers , parſemee de 
s 


Rechers. 
A Rock, or diſtaff, quenourlle. 

Rocky, qua eſt p 5 297 wag roc, 
ou de roc her. 

A rocky place, un lieu oft il 4 
be auconp de rochers. 

The ineſs of a place, a- 
bondance de roc bers qu ii y a en un 
endroit. 

Io ROCK a Child,bercer un 

ant. 

Rocked, berce. 

The Rocking of a Child, Pa. 
Aion de bercer un T. 

ROCKET, ＋ 
berbe, Item, efpece « 
teau. / 

ROD, une verge. 

A Marſhals; or an Uſhers Rod, 
| Verge, ou baguette de Huiſſier. 

A bundle of Rods that uſed ro 
be carried before the Magi- 
ſtrate of Rome, faiſſeau de Verges 
= les Sergens portozent devant le 

agiſtrat Romain. 

Spare the Rod, and ſpoyl the 
Child, en &pargnant la verge 4 
ſes enfans on les gate. 


To gather a Rod for his own 
breech, faire une Verge pour ſor 


| meme, 
A Rod of Land, une certaine me- 
ſure d arpentage. 

* RODE. L. to ride. 

R OD OMONTADE , or a 
vain boaſting of ſomthing, Rodo- 
mont ade, felle vanterie d'un Rodo- 


Non“. 
' AROE, or Roe-buck, che- 
vrenil, Chevre ſauvage. 
The ROE (or ſpawn) of fiſh, 
les * de poiſſon. 


The ſoft roc, laite, ou laitance, 
Roed ; as, a hard roed ber- 


* 
mAN= 
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aux wits. 

TION (or Gang) 

| Week, les Rrgations, 

| 3 Paques clo- 

es. 

4 ROGUE, coquin, fripon, pen- 
ATA. 


A Rogue in grain, a prime (or 
an arch) rogue. un franc coqum, 


5 vr u fripon, 


Pur ſometimes it is not taken in 
111 part; as when we ſay of one, 
that he is, 

A pretty rogue, un jolt garſon, 
ou une jolie fille. 

To play the rogue with one, or 
ro wake him a laughing ſtock, 


ſe ſorer de qudcun, lui faire une 


Piece pour re. 


R O 


XR O0 


* 


To Rogue, or wander a- 
bout, router en vagabond de cite 
SA Autre, mener une vie de vagae 
bond, roder. 


mg Joe le vagavond. 
guery, friponerze, mechan- 
cete, malice, 

Roguiſh, mic hant, addonne 4 
mal faire. 
A roguith defign, wn michant 
A (en. 

uiſhly , michamment , 

par malice, en coquiny en fripon. 
To ROIST, or to ſwagger, 
faire le Na ont. 

„ un Rodomont « 
Roiſting, Ro ntade. 
A ROLL, either of paper or 
of 8 , rouleau. 
5 oll, liſt, or catalogue, 


c. 
ri Roll (or ſtrickle) to ſtrike a- 
ny ure even, rouleau ſer- 
vant & raſer la meſure du 


rain. 

4 Roll (or wreath ) for a wo- 
mans head to bear water or 
milk on, un torts. f 

A Roll, or Roller, wherewith a 
thing of great weight is con- 
veyed, rouleau qu'on met ſous un 
fardean pour le faire ro uler. 
The Rolls, or like Place, where- 
in Pooks, Papers, Writings, or 
Monuments are kepr,: Archives. 
The Maſter of the Rolls,/e Ma- 
tre des Archives, 

To Roll, rou ler. 1 
To roll upon, reuler par deſ- 


ous. 

To roll under, rouler par deſ- 
| ſous. 

To roll down, ronler en be. 

To roll (or wrap) about, plier 
en vou. 

Rolled, roule. 

A Roller, to make the ground 
even, Cylindre, ave: quoi ton ap= 
plant la terre. 

A Roller, to roll things upon, 
nn vonne. 

A Roliing, or the act of rol- 
ling, roulement, Faction de ro. 
ler. 

«A Rolling pin, roleau. 
Rolling eyes, yeux remuans, fre- 
tillans. 

A Rolling Stone gathers no 
moſs, pierre qui roule wamaſſe 
Point de — C'eſt un Prover- 
be qu on applique ordinarr ement 4 
cenx qui ne ſont pas fixes dans 


role, 


leur maniere de vivre, & partt- 


_ Roguing ; as, to go a rogu- 


good large cup, une grande 
ROOD, holy 


Pee dans queque Temple. 


houſe, 


un Toit. 


| toiſe, Toit 4 
Aﬀes back, faite de Toit. 
| Twiles. 


gies, Tout convert d'aiſſeaux. 


cor neille vivant de graine. 
ROOM, place. 

ici. 

Here is very little room, #/ 

ics bien peu de place. 

There you will find a 


rex beaucoup plus de place, 
pes de place. 


fre. 


de ſe quereler, 
A une Chambre, 


A Room to eat in, or 


| Chambre 2 diner, 


bre. 
N. Rouſt, ſe jucher, ſe 
cher. 

Rouſting, juche ment. 


T, racine. 


| cher qu au racines, 


— — ͤ — — — — a0 — 


* 
Searus 
* * Dor aRod)of Land. 


AROOF, or covering of a 


o tell fine Romances, raconeey 
mans. 
; ROMER. or Rummer 


A Roof; vaulted or hollow in 
parts, like the ſhell of a Tor.. 


nes, 
Ibe top of a Roof fade like an 
A Roof of tiles, Toit couvert de 
A Roof of wooden tiles, or ſhin- 


Roof of flare, Toit 4 ardoiſe. 
20 — ol the mouth. ie Palas 


la bouc he. 
ROOK, a ſort of bird, freux, 


Make room here, faites place 
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great 
deal more room, vow y trouve. 


To take ap little room, prendre 
o put (or appoint yu anothers 


room, mecere en ia place d'un au- 


There ſhall be no room for 
| wrangling, ln 418 poine lieu 


4 Dini 
Room, lac hambre oi on map 


A Withdrawing Room, une An- 
tichanbre, la Chambre oft la Com- 


nie ſe retire a le : 
1 Room * e 


„ une belle Cham 


ROAST, or Rouſt, juchoir, 


Fer- 


To take root, prendre racine. 
To pull up by the roots, arra- 


To 


— — — - 


8 


” 
n 2 $ 
* 
- 


comes. g a 
To Root in, enrecaner 


raci ner, prendre racine. 
ner. FK * 


— N 
A E. ore cord, corde, 


dan fer deſfus. 

ſur la corde. 

7 avec une corde. 
deſerving the rope, un 
la corde, 


ere. 
Ship, un cable. 
ne corde de ſabie. 


faiſeur deCordes. 


ant. 
To RORE. JV roroar. 


A red roſe, roſe rouge. 
White roſe, roſe blanche. 


roſe-briar, Roſier. 
Roſe-water , eau de roſe, 
Roſe-cake, pain de roſe. 
Rofe-vi r, vinaigre roſat. 
oy of rofes, buile reſat. 


Roſe withour a Thorn, / 
n'eſt point de Roſe qui ne croiſſe 


arms let 6prees.- 
he feſt Roſe os * wi- 
th 1 Be que - ſort une 
fl 


elle ſe flerrit & la fin. 


or a Garden of ro- 


ſes, Lieu plants de Roſters. 


To line aponroors, vere de e- 
To Root, or to take root, u- 
To root up, or root out, deracy- 


Rooted, up, or rooted out, de- 


4 * to danſe upon, corde 42 
To — (i the rope, denſer 
To hang himſelf with a rope, 

ipe, ripe for the — — 


un coquin, un homme qui merite 


To give one rope enough, (ai 
fer fire quecun, lui donner carri- 


The great rope (or cable) of a 
To twiſt a rope of fand,faire u- 
Name not a Rope in his houſe 


ha hanged himſelf,ne parle j4- 
— de Corde dans la —— 4 un 


homme qui F eſt pendu. 
To make dog corder, faire des 
Cordes. 


Made into a rope, or twiſted 
like a rope, cor delc,ou tord en cor- 
te | 


A Roper, or rope-maker, un 
or ſlimy, viſſueux, glu- 


_ ROSE, the Verb. V. to 
2. 
x ROSE, a ſweer flower, une 


A Roſe-rree , roſe-buſh, or 


; Rofiall, or of the colour of 


ö 


roſes , 4s d de conleur de 
R » refine, ſorte de 

Full of rofine, abondene on r6- 
? endure de 

* 1 * 

ROSMARY, or roſemary, 


rYoOmarin. 
To ROST, ti. 
To roft eggs, cuire des cu dans 
la coque aupres du feu. 
Roſted, rb. 
It is not half roſted, /n eſt pas 
& moit16 voti. 
See that it be thoroughly ro- 
oy prenez garde qu il ſour bien 
rbes, 
Roſt-mear, du r ti. 
A Roſting, Patton de ròtir. 
To ROT , or make rotten, 
urrir, corrompre. 
o Rot, or become rotten, ſe 
ourrir, ſe corrompre. 
o rot, as a tree doth, devensr 
vermouln. 
Rotten, pourri, corrompu. 
A rotten ſore, une plaie pourrie, 
— de pus. 
otten, or putrify d blood, 
du ſang corrompii. . 
A rotren tree, un arbre tour ver- 
moulu, 
A rotren trick, une vilaine afl i- 
on, un vilain tour. 
Rotrenneſs, pourriture, ou 
corruption. 
Rorrenneſs in wood, vermeu- 


lure. 

The Rott, amongſt 5 tac, 
— qui —— les 
rebn. 


ge by rote, apprendre une 

ang ue par rotine. 

ROTUNDITY, or round- 
neſs, rondeur. 
The rorundiry and cadence of 
a period,/a rondeur & la cadenc: 
dune periode. 

To ROVE, der au pillage, 
aller à la picoree, 

Rovers, or Sea-Rovers, Cor- 
22 on Pirates. * 

o talk at Rovers, dire tout ce 
gui vient dans la bouche, parler 
ſans diſcretion. 

ROUGH; or ragged, rude, . 
apre,raboteux. 
Rough; hairy, or full of bri- 
ſtles, veln. 
A rough-foored pigeon, pige- 


| on patu. 


— 


ROTE; as, to learn a Lan- de 


Roughly ,"\ Iprexent » rude- 


ment. | 

He anſwered very rou ro 
me, s/m'art 4 67, — 4. 4 
10 1 4 une reponſe fort 
rude. 

ROUNCEVAL peaſe, Ron- 
cevaux. C'eſt une ſorte de pot, qui 
viennent de Roncevaux, Pais des 
Pyrenees. a 

ROUND, or of a round fi- 
Fure, rond, de ronde. 

and round, like a Tree 
or „ rond en long, comme un 
Arbre ou un Pilier. 
Round and ſharp, like a top, 


rond en pointe, comme une t- 


ie, 

, » like a circle , rond en | 
cercle. 
To turn round, rourner( ſe mon- 
voir) enrond. 
My head turns round, when 1 
look down the rock, Ia tere me 
tourne lors que je regarde de ce ro- 
cher en bas. 

The Peacock turns round, le 
Pan fait la rout, 

To drink round, boire à la 
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To gather round together, to 
wind round, or to gather in a 
round heap, amonceler, rama 
ſer en un monceau. 


A roundtable, une Tible ron-- 


At a round table there's na 
diſpute of place, une Table ronde | 
bre tout ſujet de diſpute au regard 
de la preſeanee. 

Around pile, un rondeau, 
— ce, une Place ron- 


e. 
In a round c ſs, en rod. 
Round wrought., travaille en 


ond. 

Round about, out antour, tout 
a Þ entour. 

You muſt go round about, .1/ 

faut que vous faſſieq le tour, que | 
vous alliex tour autour de. 
* Round, un rond, un cer- 
cle. 

A Round, in dancing, une danſe 


a l rende. 


The 


— 


— 


1 . 


The Reuad in Garnſons, /a 
To keepa Round of formal Vi- 


fits, r des Viſtres 4 faire 4 la 
| ronde, faire de tems en tems un. 


certain tour de Vaſites. © 
Such a thing is not hapned in 
the whole round of my time, 
il weſt jamais rien arri de tei 
de mon tems, 
The Frigat gave us a whole 
round with his Canon,/a Fregate 
nous ſalua de tous ſes Canons. 

To Round, or make round, 
arrondir. 

Rouwunded , or made reund , 
arronAi, 

A Rounding, arrondifement. 

Roundneſs, rondenr. 

Roundly, home, or freely, 
rondement, franchement. 
| Roundel ,- or roundely, a 
kind of carch-ſong , rondeau , 
prece de Peeſie Franęoiſe. 
Roundel figmfie auſſi un Glo- 
be de Pilier. 

To ROSE, or to rouſe one 
up, e veiller qu&cun., 
Jo rouſe up his Spirits, 5exci- 
ter. 

Rouſed up, & veill. 

A Rouſing up, action d' eve- 


iller quec N. 


ARouſing, adj. as, 

| A rouſing ly, un grand menſonge, 

um menſonge fi papible qu'il 6v:- 
illeroit memes un homme tout en- 

| dorms 

A rouſing fart, un terrible 


pet. 

ROUTT. V. rooſt. 

A ROUT or multitude, une 
foule, une multitude. 
By routs, par trouges, far com- 


} pagmies. 


A Rour, or noiſe, du brutt. 
You make a terrible rout here, 
vous fates cs un terrible va- 
carme. 

Jo Rout, or make a noiſe in 
his fleep, ronfler, faire du bruit 
en dormant, 


A ROUT, or overthrow , 


4 P 
deroute d'une Armen, defarte. 


To Rout an Army ,defaire une 
Armee, mettre une Armee en de- 
route. 

Routed , defait, mis en de- 
route, 

An Army roured, une Armee de- 
Hie, mien deroute. 


\ ROW, rangee, rang. 


2 


A row of houſes, an rang de 


” 
0.4 10 


— 


Jo ſet ina row, ranger. +. 
A row of trees, rang d' arbres 
lantes en droite ligne. 


he Croſs row, ' alpha» 


bet, 
The row of a fiſh. V. roc. 
ToRO 
rame, x 
To row againſt the ſtream, ra- 
mer 4 CONfrreo money. 
Torow with the ſtreams, ramer 
a van Peau. 
A Rower, rameur , 
rame. 


W, ramer, tirer # la 


7 


A Rowing, Faction de ra- 
mer. 
The ROWEL of a Spur, mo- 


lette & eperon. 

RON L. ROW SE, and 
ROWT , with their deriva- 
tives. J. roll, rouſe, 


rour. 
ROYAL, Royal. 
Royal Authority, Autorice Roy- 
ale, 
Royal Palace, Palais Royal. 
The Royal Exchange, la grande 
Bourſe de Londres, la on Am- 
blent les Marchands. 
Royalty, Maut, droit de 
Raute. 
Royally, Royalement. 


= 
To RUB, Forter. 


To rub one heel againſt ano- 
ther, frotter un talon contre un 
autre, | 
To rub over with any liquor, 
frotter avec quò que liqueur, 
He that rubbeth, Forteur, celui 
qui ſrott?, 
Torub hard, Fotter fort. 
To rub off a ſpot, d ter une tache 
4 force de la frorter. 
Jo rub the dirt ofthis cloathes, 
decroter [es habits. 
To rub the brim of a glaſs with 
an Orange-pill, frorer le bord 
d'un Verre avec de Fecorce d 
range. 
To Rub ſgniſie auſſ, en termes 
de Fen de boule, rencontrer que= 

ue choſe qui arrete la force a*unc 
— trop precipitee. 

Rubbed, forte. 

Rubbed one againſt another, 


fotte Pun contre Cautre. 


Rubbed over, Ferre par deſſus, -| | 
1 xable. 


Rubbed hard, Fores fort. 
Rubbed off, 9:6 2 force de frot- 


- | babe. 
| "RUBRICK, rubrique. 


A rubbing bruſh, un decroceir... 
„or Bubble, les m- 
ſures, le mozlon d un vienx Ori- 


BAB, or rheubarb, ru- 


RUBY , a ſoft of precious 
ſtone, rubu, pierre precienſe, 
RUDDER, the rudder of a 


Ship, tunen, le gouvernanl, 
UDDLE, a red marking 


ſtone, rubriche , ou ere rou- 


ge. 

Ruddy, reuſſelet, ronßdtre, un | 
Peu roix, 
Io grow ruddy, rouſſir, deve- 
mr ro. 

Ruddineſs , rouſſeur , couleur 
rouſſe, 

UDE, groſſier, incivil, mal 
eleve, mechant. 
The rude multitude, {a racaile, 
la lie du Peuple. 

He is ſo rude that I can't abide 
him, / t fi mechant que je ne 
faurors le ſouſpir. 

A rude, (or unhandſom) trick, 
une ation groſſiere, inctvale, une 
inci vilitt. 

Rudeneſs, groſſiereté, incivi- 

ite, mauvaiſe educarion, 

I don't like him for his rude- 
neſs, 10 eſt þ groſſier ( fi mal ele- 
ve que je ne ſaurors Laimer. 

Rudely , groſſierement , inci- 
vileme nt, t. quement. 

To bebavehimich rudely fare 
des actions grofſieres, inciviles, 
ruſtiques. 

To ſpeak rudely to one, trai- 
ter quecun meroilenone par diſ- 
cours, lus parler ſi rement, avec 
mepris. 

Rudiment , rudiment , com- 
meien“. 

The Rudiments or Principles 
of any Arr or Science, les Rud:- 
mens ou Principes d un Art ou d 
une Science, 

RUVE, herb, ruc, berbe. 

To RUE a thing, to ſind it 
of ſo ſad a conſequence chat 
one may repent it, \decouunr 
le danger qui uf y a A Extreprene 
dre qud que choſe, ou sen repen- 
eur apres "avorr ene iſe. 


Rufull, or lamentable,lamen- 
June maniere lamen- | 


RUFF, or ruff band, fraife; 
ſorte de collec, : 


A Rubbing, Fortement. | 


A hand-ruft, manc here. 1 
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To Ruff, or gather into a 
ruff, puſfſer. af 

To Ruſh, 
fonner.. 

To ruffle, or diſorder, metire 
en deſordve. . 

Ruffled, or wrinkled, chif- 
fonne. : | 
Ruffled, or diſordered, mit en 
deſordre. 1 

A Kuffling, or ſtirring in a 
ſudden fear, bruit de gens alar- 
mes. 

RUFFIAN, nun ruffien , un 
ribaud, | 
Ruffian like, en ruffien, en vi- 
baud, 

RUG, couverture de lit ve- 
lue. 

Rugged, or rough, pre, ra- 
boteux, qui n'eſt pas egal. 

A rugged way, chemin rabo- 
ceux. 

A rugged ſtyle, un ſtyle rude, on 
embaraſts, un Ayle qus n c pas 
beg: + . 

rugged ſtone grows ſmooth 
hs hand ro hand, we pierre 


raboteuſe. ſe polit en la mani- 


aut. 
Ruggedneſs, 2prets. 
f Rugeedly, . rude- 


ment, 

RUINE, ordeftruction, ru- 
ine, perte, deſtruttion. 
To come to ruine, peri. 
A. thing that goes to ruine, we 
eboſe qui ven va en rume, ut 
menace de rume. 
The ruins of a decay* d build- 
ing, les ruinen d'un edifice ren- 
verge, : 
To be cruſhed under the ru- 
ines ofa houſe, tte accable Jows 
les ruines d'une maiſon. 

To Ruine a man, to bring him 
to ruine and deſtruction, u- 
ner quecun, le per dre, le rumer de 
fond en comble, etre la cauſe de ſa 
vine. "Ul 
To tuine himſelf,” ſe vuiner, la- 
ir perdre ſon bien. | 

Ruined, rume, 
He is Ruined for ever, il off vu- 
ine a ama, il xen paurre ſamai 
relever. ö 

Ruiningy / don ob riamner. 
; -Ruſnousp qi en wh en | r- 
ne, qi vd 2 0. 
Ruinon , en decadence. 


| ARULE, or Ruler, to rule 


or wrinkle, H 


; 


| 


| 


. 
4 


un 


5 


by, le, à regler 
OO : 
o draw a line by the rule, i- 
ner uhe ligne 4 ld regle. 
A Rule, or Law, regle, precepte, 
maxime , loi, ordonnance, 
tis is the Rule that is ſer bo- 
tore you, voici la Regie qu vous 
eſt proposs e. : 
eaſon muſt be the Rule of our 
actions, la Raiſon dont etre la re- 
le de nos attions, notre vie doit 
gere formee ſur les regles de la 
Raiſon. 
A. thing done according to 
rule, une choſe qui eſt reguliere, 
gui eft exactement faite, qui 
eſt conforme aux regies preſcri- 
tet. 
A thing out of rule, une choſe 
trreguliere, qui n'eſt pas conforme 4 
la reple. 
You do not obſerve (you do 
not ſtand to] the rule, vous 
obſerve; pas, vous ne ſurvex 
as, vous ne gardex pas la rele. 
his is not according to the 
Rules of Art, ceci n'eſt pas ſelon 
les Regles de Art. 
The Rules of Grammar, les N- 
les de la Grammaare. 
There's no general Rule with- 
out ſome Exception, 1 n'y 4 
point de Regle fi generale qu'elle n 
at qudque Exception, 
Rule, or Government, conduite, 
one nene nt. 
0 ive rule, donner 4 quecun la 
conduite de quelque choſe, 
To bear rule, conduire, gouver- 
ner, 
The chief Rule, or Maſterſhip, 
le Commandement en chef. 
To Rule paper, regler du pa- 


Her. 


f 
le a book, regler un 1 
vre 


To fle his actions and life by 
the dictates of Reaſon, regler ſes 
ations £7 [a vie ſur les maxumes 
de la Raiſon. 1 
Te Rule, or keep under, brider, 
affujetrin,tenir d. court. 

I canftior rule bim, for my life, 
je ne ſauros en &tre maitre, je ne 
Huron Paſſujetrir, 

Io. Rule, govern,or guide, con- 


dire, goterner. 


To rule the State, condui re 41 


enn TE | 

To rule ovet a People, guverner 
Prupie. ; 

Better to rule than h ruled by 


ruled by the 


die d un 


les preceptes de 


mans life that is 
dictates of 
homme reglee ſur 
la Raiſon. 
He won't be ruled by me, il ne | 
Is ps. ſurvre mon conſe- 
I. 
Ruled, governed, or guided , 
condat, gouverne, | 
Ruler, to rule with, une 

regle, à regler. 

A Ruler, or Governour, Con- 
ducteur, Gouverneur. 


| dutteurs d un Peuple, 


theRour,il vaut mighngorverner 
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The Rulers of a People, les Con- 
les Magi- 
ftrats. 

A Ruling, reg/emene,tracement 
de lignes 4 la regle. 

Ruling, or governing, regle« 
ment „ golrvernement , con- 
te. 0 

A RUMB,or mariners Com- 
paſs, une Bouſſol-. 

To RUMBLE, or make a 
rumbling noiſe, brutre, faire du 
brust, gronder. 

A Rumbling of the gurs,bruiz 
des entraulles, 

A rumbling with the feer, un 
bruit des pres. 

To RUMINATE, or think 
upon matters, ruminer ( remi-| 
cher] une choſe, la repaſſer dans 
ſon eſprit. 

To ruminate upon an injury, 
ſe ſoudenir d'une injure recene, 
la conſerver dans ſa memoire. | 

Ruminated, riumine , rem4- 
che, 

A Ruminating, or Rumination, 
rumme ment, remachement. | 
b RUMOUR, bruiz, nouvel 
et. 

The rumour is, that he is dead, 
le bruit court, qu'il eſt mare. 

To difperſe a rumour, ſemer 
( farre cuurir] quelque bruit. 

A ſmall rumour,perrt brust, non- 
velles de peu d importance, ou qui 
ne ſont pas fort aſſcurtes. 

RLM, crovpion, ou c opi- 
on. 

The rump-evilbof birds, m1l de 
croupiuon 4 quos les Oifeanx font 
11ers. 

The upper part of a Harrs} 
rump, cmer, en ter mes teVente 
Nie. 

The Rump, or the Rump Par- 
liament. Ceft ainſi qu'on appe 
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R arce que ce - 
— en 5 oe du long 


Parlement. 
; To RUMPLE a ſute of 
clothes, chiffonner un babit, lui 
faire prendre de mauvay pls. 
Rumpled chiffonne. 
The Rumples of a Sure of 
2 othes, les faux plu d un ha- 


e. 
To RUN, conrir, courre. Item 
couler. 

To run up and down, cour ir de 
care & Autre, courtr les russ. 

He do's nothing bur run, iI ne 
fart que court. 

To run before, courir (aller) de- 
Vent, | 
To run after, courir apres, ſui- 
vre. 

To run one againſt another, con- 
rir Pun contre autre, 

To run faſt, ro run amain, ſwif- 
dy, quickly, haſtily, apace, or in 
haſt, courir vite, courir de toute 

| ſa force. 

| He that runs faſteſt gets moſt 
ground, celui qui court le mi- 
enx gagne le plus de terrain. 
They runned ro him from all 

parts, on courozt à lus de toute: 
arts. 

Whither do you run ? e conurez 
vous d 

To run risk, ceurir riſque, &tre en 
danger. 

b Io run at the ring, courir la ba- 


4e 
0 
re 


To run the ſame fortune,courre 

| (courrr ) mùme fortune. 

| To run at tilt, courre Ia lan- 

| CE, 

| Shall my wages run in the mean 
' while ? mes gages conrrent ils ce- 

| pendant ? 

| One that has run every where, 

| un homme qui 4 cour par tout, 
gu, 4 voiage par tout. 

| To run away, prendre la fuite, 

' 5'\enfuir, gagner au pie, 

| horſe will run away with 

| you , ce Cheval vous emportera, 


run poſt , courre la poſ- 


vous ne pourrex point I arrd- 
rer. 
| Time runs away, le tems f cou- 


„ 
To run back, Ven retourner vite, 
reculer. 


u 
| le-par derifion ce Parlement qui de · Io run up, courir en haut, mon- He ruaned him chrom with his 
d le Charles I. | ter. ſword 41 lus 
ſurpa ap nr pars in Why did you ler your ſors rus paſſe ſon pie au tra- 


oe — F has See _ 
te 


To run things up unto the ex- 
rreams, en venir tolljours à Vex- 
—— 

o run upon, courir ſur, caurir 
deſſus. ad i for, 
To run upon one, ſe jetter ſur 
Fun ls courir ſis, 

o run upon an argument, ſc 
letter ſur un argument. 
To run on ground, &choutr, 6- 
chout'r ſur le ſable, ou contre des 
. — 0 

hey run us often upon ground 
in an active fate) ibm fi- 
rene ſouvent Echouer. : 
To run one upon precipices, 
mettre; qudcun en grand dan- 


er. 
To run down, courir en bas. 
Io run one down, or to have 


avoir le defſus, ou Þ avantage ſir 
— dans le diſcours, 

runned him down cruelly, 
agne de haute latte, il 4 
fort mal traitte. 
To run againſt a rock, echoutr 
contre un rocher. 
To run his head againſt a wall, 
donner de la tte contre une mu- 
raille. 
Theſe words run fo againſt the 
genius of ſome men, tant ces 
expreſſions ſont contraires au 

enie de queques per ſonnes. 
ſenſe runs thus, en voici le 


ill a 


ſens. 
To run mad, devemir farcent, ou 
enrage. ; 
To — elf * en- 

trer, ſe cha tres. 
To run himiclf to a ſtan fe 
mertre hors & halene, courzr à per- 
te & halene. 
To run himſelf into miſchief, 
tomber dans queque malheur. 
A thorn did run into my foot, 
une epine me perga le pie, une c- 

ine m'entra dans le pic. 

o run through, courir 2 tra- 
vers, parcourir, 
To run through thick and thin, 
Joufrir le hazard , renter le ha- 
zard, 
To run a man through, or to run 
him thorow, — de 
part en part, le tranſpercer. 


paſſer, re voir, retoucher 
vrage. 


the better ot him in diſcourſe, 


| court. 


1 
O run over his work again, ve- 


om Ou 


To run over, ; 
fulneſs, — « Veſſel, wich 


To run over, or to overflow, in- 


onder. 
To run out, courir dehors”, 
mer carrie- 


remanciper , ſe do 
re, 

Jo run out in 1 7 
8 ength, eten- 
o run out in expenc ; 
rrop de depenſe. er 
The wine runs all out of the 
veſſel, le tonneau coule, le Vin ſort 

tout du tonne au. 

Our time ws our a , te 
rems wa vite, | ? 
2 e _ r'ecoule 
A ſore that runs, or a runnin 
_ une plaie qui jette du 


o run himſelf out of breath, 
_ 4 * - . 

O run for re 1 
papa un refu on ſe refugier, 

o ran to one for ſuccour, de. 
—— ſecours 2 qutcun, con- 
rir à lui 
5 pour ſe mectre ſous [a pro. 
Io run to ſuccour one, comrir 
#4ſ:cours de qudcun, aller (venur) 
4 ſon — 1 
Beer r runs low eggy 
de la biere qui eſt —— = 
To run anger ground, as ſome 
Rivers do, ſe jetter ſous terre com- 
me font qudques Rivieres. 
BS runa Race, faire une Cour- 
— 
To run at random, courir à Ve- 
tourdie. 

A Run; as, at a long run, 2 la 
longue. 


Runner, Courewr , qui 


A good runner, un bon coureux, 
* oops qui court bien. 
unner, or upper ſtone i 
Mill, ſurmeule. ore Os 
A Running, courſe. 


A running p » carriere, lice, 
lieu de [a courſe, 
A Running may. Fave: 
The running of im, gonor- 
hte, ou chaudt ps > 9 


A running fore, ulcere jertane du 


i- 


_ 
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leterre. 
"RUPTURE, or breaking, 


rupture. | 
A rupture of Peace, rupture de 


Pais. 
Aru in the cods, rupture, 
das... 
RURAL; rural, qui eſt 
des Chams, ou de ls Campa- 
gne. 
RUSH, jonc. 


The Sca-ruſh, jonc marin. 

Ruſhy, or full of ruſhes, abon- 
dant en j onc. 

To RUSH in, faire irrupti- 
on, ſe jetter dedans par for- 
ce. 

ARuſhing in, irruption. 

L RUSSET, tre, rouſſe- 


r. 
RUST, vouille, rouillure. 
Ruſt of iron, rouile de fer. 
Ruit of braſs, or copper, rouille 
drain ou de cuore. ; 


Jo do away the ruſt, derousl- 


To Ruſt, ſe rouiller , amaſſer 
de la rouille. 
Ruſty, or full of ruſt, rowile 
Tone de roulle. 4 
o'grow ruſty, enrouiller. 
Raſtineſs „ ronillure , rowil- 


le. 
RUSTICAL, or clowniſh , 
ruſtique. 
Ruſtically, 1 
Ruſticit y, rice. 
Io RUSITLE, or to make a 
ruſtling, faire du bruit, fare un 
uit armes. 
A Ruſtling , - bruit, vacar- 


me. 
A ruſtling with armour, bruit 
"armes. 
The RUT of a Deer, rut de 
c chaleur de Cer f. 
o Rut. etre en rut. 


Cart-wheel, orniere. 
RUTHEFULL , or compa- 

ſſonate, pitoialle, qui prend pi= 

tis. . 


7 


The RUT, or tract of 4 


Rurhfully, fr ru, per com- 


f Ah , cruel, impitoia« 
en er 


R Y 


RY, or rye, /egle. 
R ready porn le. 

Y,a eaſe Herba wks, 
maladie à quo: epervier eft ſu- 
jet. 


S A 


The SABBAI Hor the Sab- 
bath day, le Sabbath, le Four du 
Sabbath. 

The Jewiſh Sabbath, /e Sabbath 
des Jurfs, qua eſt le Sameds. 

The Chriſtian Sabbath (or ra- 
ther) the Lords day, le Sabbath 
des Chretiens, ou plutbe le Four du 
du Seigneur. Car teſt ainſi que 
ceux qui font profeſſign de la Reli- 
gion Anglicane x £0 in opre- 
ment ce four la, laiſſans le nom 
de Sabbath aux Juifs, qua leur eſt 
{ans doute plus propre. 

A Sabbatarian, or mighty 
ſtrict Obſerver of the Sabbath, 
un grand Obſervateur du Sab- 
bath. Les Auteurs qui prennent 
le parti de la XR * Anglicane 
contre les Non-Cenformiſtes appel- 
lent ſou dent de ce nom les Presby- 
terient, qui ſont en if et de grand: 
Obſervateurs du Sabbath, dont 11s 
retiennent & le nom & la ſub- 
ſtance, 

SABLE, a kind of Martin, 

ibeline, marte Zibeline. 

ble, the precious furr of Sa- 
ble, fourrure (ou peau) de Zibeli- 


Sable, nov en blaſon. 
SABLE, a kind of ſhorr and 
icrooked ſword, un /abre. 


SA CERDOTAL, or be- 


| longing to a Prieſt, Sacer do- 
Sack ene. [ 
A Sack of Wool, Sac de Laine, 


irie, compaſſ 7 


Parricides 
into the 


14a 


ne. m 
Sable ( or black ) in Heraldry, 


contenant environ 5 2 fret. 
were pur, thrown 
River bow” de Cuir 
dans lequel on couſoit les Parrici- 
des pour les precipiter apres dans 

iere. N 

Sack cloth, cilice, hai re. | 
N. Sachel, or Satchel, um ſa- 


cher. 
To Sack a Town, ſaccager une 
Ville. 
Sacked, ſaccage. 
1he Sacking of a Town, ſac- 
— 2— Wia 
z or ine, Vin 
d4"Eſpagne. Il n'eſt preſque poine 
de mot Anglos, done! 1c 
dit fart tant de peine aux Curicus 
que ce mot de Sack, Les uns Pone 
derive d'une chaſe, les autres d'une 
autre, Man à mon av# la meil- 
leure 0 "ay de toutereſt celle de 
elſlo , 
Xeque, une Ville de Mauritanie, 
qua n'eſt 225 fert eloignte du Du 
troit de Gibraltar. Car il eſt 2 
croiable, qu on en a pit tranſporter 


'la Vigne & le Nom en. Eſbagne de 
Ty ae Ne ta Be. a 


SACK BUT, Sarbatane. 
SACRAMENT, Sacre- 
ment. 
The Romaniſts hold ſeven Sa- 
craments, and we Proteſtants 
but two, les Romains tiennent 
ſept Sacremens,E now men tenons 
ue deux. 
he Sacrament of Baptiſme , 
le Sacrement du Bateme. 
The Sacrament of the Lords 
Supper, le Sacrement de la S. Ce- 
ne 


To receive the Sacrament, rece- 
vorr le Sacrement, 
Sacred, ſaint, ſacre. 
- Sacredneſs, ſaintetè. 
Sacredly, ſalutement, ou dune 
maniere [acrec. 
Sacreftan, or Sexton, S.tcri- 
Am. 
Sacrifice, Sac ri fie, boſtie, 
To offer a Sacrifice for fin, faire 


un Sacrifice pour expier t cri 


4. 
To Sacrifice, or to offer ſacri 


fice, ſacri ſier, faire un ſacriſi- 


C. 
Iwill Sacrifice him to my an- 
ger, 


Dy 


or oO 
ce 


us drive Sack de | 


| 


[ 


— 


0 


Tonk fad work, faire de pau 


1 . — un lieu tr 


1 


(un fa- 
A to have to do 


le, c'eſt une mi- 


Ser the Saddle on the r 


bien facheu- 
'ſt) dovoir 4 faire F de teles 


de tr 


cheuſe nouvelle; ) 4 vous di- Navire. 
N tri- 


To look fad, 
0 be ſad, 5attriſter, Uefa mi- 
o become ſad, . attriſter,ou de 


| rike. 


wiſte, cauſer de la triſteſſe à que- 


| | ſirvent tour à tour. 


Todoa thing ſadly, or pitiful- 
able maniere. 
wal, 


horſe. Ceſt un 4 
— t fort ſorvent pour — 


A Pack-ſaddle, un bo. 


E. with Suben e. 


Tha Err 


e ſad, atrriſter, rende 


— ,  triſteſſe , melanco- * les voules, mettre d von- 
Sadneſs and Gladneſs ſucceed To bear a high Sail, vepuer 4 
each other, la Triſteſſe & la Foie | pleines worles. 


Sadly, triſteme nt, me lancolique- 


faire quẽ ue choſe d une pitoi- 
n ſelle, felle de che- 


faut donner le blame 4 byuce 
; dns _ le meritent, ou qu'il 
mettre te fardeau fur ceux 


= le plus capables de le per- | ma 


V. ro Save. 
SAFFROMN, du ſafr en. 
Saffron-coloured, c ye | $ 


A Saffron field, or a Ground ſo- [T 


is 55, Ol quickneſs of 


ſpirir, vrvacire, penetration de 


P "SAGE an herb ſo called. ſau- mo 
ge, berbe de ardin. 

SAGE, or wile, Spe. 
Sageneſs, ſageſſe. 


Saget ſagement. 
ARY one of the 
XIC, Celeſtial Signs, le Sagitrar- 


| re, un des ANN 
« SAID Fro fay... 
Th-SAIL of: a ſhip, Voile de 


"The main Sail) ls grand vo- 
8 * vaile du grend „l meſt- 


The mizen-Sail Voile de miſai= 


The Top Sail,calleda Trinket, 
Voile du Tvinquet. 


The Sail-yard of a ſhip,vergue, 


antenne de Navire. 


o ſtrike Sail, caler, baiſſer, ame- 
ner les vorles. 
Sails, of ſhips, Voiles, Navi- 
res, 
Our fleet confiſted of about 
| 190. / Sailes, Notre Flote droit 
compose e d'environ cent Voi- 
les. / 


o Sail, naviger a a 
volles faire voie. Ee _ 


To _ into the Main, cingler en 
He that 8 ſail without dan- 
muſt never come on the 


Sea, / ne fant pa vemr 
en haute Mer ft l on vent etre bers 


de da 
back, relacher. 


To hoiſe up Sail, wo fer Cail, þ 


"Sandhu, e 


wed with Saffron, „Safranier, lieu | ſe metere 


PFamour de De 
r my fake, nn Pamour 


For your ſake, 
de ve votre anon, 
For Peace Sake, pour avoir 


Paix. 
court. 


Sacre, Ozſeau de 


tives. V. to (ell 
Salade d 


te de ſerpent 
FT SALE. V. to ſell, 


nual having of much 


A SALLOW, ( 


"SKLLOW, or Sally tree, un 


Se 


To make a out of a befie- 
2 


e 


AHfcce. 


| ” 


To 


—_—_ 


To take Sanctuary 
en un — _ 


"SAKE ; as, for Gods fake: 
Pamour 


For breviry fake , pur etre 
SAKER, a Kind of hawk, 
fauconnerse, 
<> gun, efpece d Artill- 
"> SALABLE and its deriva- 


22 Saler, a head - 
— 1 e quay quaſi par &) 


A SA LAD erflle of herbs, 
'berbes. 


not, 3 — yon or- 
| SALARY , Wages » Salaire 


SALIVATION, or a conti- 
ſpirtle in 


the mouth, ſalvation, terme de 
Mie decine 
SALLET. V. Salad. | 


— look, une n. & 


* oſ ground planted with 
2 Saulſaye. 
Y Jortie, en fait de Gner- 


de 


la 


| 


or 


To | 


— — 


Toer 


#o1de, 


de porſſon. 


cailles. 


* 


cor 


frees, nib 
Mo ary 1 1pfs Dax fe 


cab 
S0 Abi 
enſe,herbe. 
SCAFFOLD, mn &hafaud. 
A Scaffold; wherePlayers ſtand 
and play their parts, ch,, 
Theatre 2 oh Comedies, Cc. 
Scaffold where they are which 
ſee the Play, Echafaud oli les 
Spettateurr ſunt loges. 
A Scaffold , for exccution of 
malefactors, echafand on Þ on 
execute les criminelis. 
A Scaffold, or Scaffolding, &- 
chafaudage. a 


Wer e To ſeambl 


irs Scab- 


eaux. 


„ hetb, Scabr- 


ſuch ſcaffolds, .tcba- 


54 


fander, dreſſer des Echafuux pour 
y travaiher, 
* SCALADO, V to ſcale. 
To SCALD, &chauder. 
Scalded, che. 
A ſcalded Cat fears cold wa- 
ter, le Chat Echaude craint P eau 


Scalding hor, bouillunt. 
"The SCALE of a fiſh, &caille 


Scales in the head ,or dandriff, 
craſſe de la tee, 
Scales of iron, etinc-les de fer 
chaud, quand on le bat. 

To Scale a fiſh, &cailer un 
aiſſon, luz ber ſes caillis. 
To ſcale a bone, polir un 05, 
Scaled, ec, depouills d c- 


A Scaling, «ion d'ecailler. 
Scaly, or full of | 
ile, couvert (ou aſſo) 4 ecail- 
les, fait en tagon d'ecaille, 
To SC 
| Town, eſcalader une Ville, la 
e par eſcalade. 
Scaled, eſcalade. 
A Scaling, or Scalado, wne 


bc- 


the Walls of a 


Scaling ladder , <cbele de 
des. 


_ | SCALES, pair of ſcales, B. — 
K. balance & deux baſins. 


feander 
un verggexraminer 1 if « t juſte. 
Scanned, or examined, esam. 


dement, devorer 


Jo ſcan a thing, or to inquire 
narrowly into it, ecm de 
pres une A4 autre. 
Scanned, /cande. | 
SCANDAL , or ſcandalous 
action, /canda'e, ou action ſcan- 
galzuje. 
Scandal, or ill example, ſcan- 
dale, mauvay exemplie, 
Scandal, or offence , ſcandale , 
relſeutiment qu'on 4 de vir une 
action ſcandaleuſe. 
To. Scandalize, or offend , 
ſeandatiſer, donner ſcandaie. 
Scandalous, ſcandaleux, 
Scandalouſly , ſcandalenſe- 
ment. 
SCANT, or ſcanty, rare. 
A ſcant ture of cloaths, un habit 
trop Etroct, ot Foil 4 Cpdigne Þ & 
to fe. 
Scantneſs, diſerre, rarets, 
Scantly , echarſement , 2 la 
m2nagere, 
A — or fragment, un 
chunt illon, une piece. 
Io SCAPE, or to eſcape, 
&chaper. 
He ſcaped wells! Fa &chape belle. 
Scaped, &chbape. 
SCAR, &carre, cieatrice, 
A little ſcar, petite cicatrice. 
Full ot ſcars, cicat ri, couvert 
de cicatrices. 
To Scar, cicatriſer. 
Scarred, cicatriſe. 
SCARCE, or hard ro come 
by, rare, qui ſe trouu? rare mut. 
ney is very ſcarce now a 
days, U argene eft rare mainte- 
nant,il A fort peu d urgent. 
Tis very ſcarce with us, now 
en 4001s — * pour notre pare. 
Scarcencfs, or Scarcity , di- 
ſerte, raretE. 


— 


ine, di cement. 


As 


Scarce, or Scarcely, 4 peine, . 
ARE, or affright, G. 


ſraier, epowvanter, 


vont par les rues. 
To SCARIFY a (fore, to 
2 or open it, ſcarifier une 
1e. 
Scarify'd, ſcarifie. 
Scaritying, or Scarifica 
2 
SCARIOL, a ſort of endive, 


tion, 


ſeariele, ou ſerwle, petite endive 


ſauvage. 
SCARLET, a colour, dcar- 


late, ſurte de couleur. 


Scarlet-cloth, ccarlate, ou drap | 


teint en ecarlate. 
SCARK, or Scarre. V. Scar. 
SCATCHES, or ſtilts, des 
(chaſſes. 
One that goes on ſcatches, gui 
murche 1 des cchaſſes. 
SCATES, patins, & marcher 
ſur la $lac "A 
t SCATH, hurt, or damage, 
mat, dommage, tort. 
To do ſcath, nuire à qudeun, lu 
fare du mal, ou lui porter dom- 
mage, | 
F Scathful, nuſfible , malſui- 
To SCATTER, or ſpread 
here and there, e parpiller, c arter, 
diſſipo1 . 
Scatrered, eparpille,ecarte, dife 
fe. | 


A Scatterer, celui qui Spar- 


ile, qui carte, ou qui diſſipe, * 
4 A Scattering, 14 by - 
piller, d'ecarter , ou de d:fſiper. 

Scatteringly, of ent. 

A SCAVINGER, celui qui 
prend ſoin «de fame wttorer les 

ies, 

A SCENE in a Play, Scene de 
Comedie. 
There will be the Scene of A- 
Etion this Campaigne, ce ſera la 
le Theatre dela Guerre cette Cam- 


fant, dommageable, 


Ene. 
4 SCENT.” Sent. 


SCEPTER. Se- Ne. 
A Nr Porte-Hepere. 
A SCHEDULE, or a bill, an 
„e, und cedule. 


ASCHEME, ne figure, un- , 


repreſencaien. 

or divifion, & hißne. 
„ Schiſmarique. 

: „ tn Schiſma- 


A 


* 


1 — 


— 
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SCHOOL, Ecdle 
| To ſer up a School, lever Ecdle, 


0 „tent 
o go to School, aller 2 F Ecble,” 
To come from School; — 


, un jeune Ecolier. 
ow, Compagnon 


| 4 Ecd/e. 


1 A School-Miſtriſs, or School- 


Dame, Maereſſe d'Ecile. 
J. A Scholar, or Scholler, un 
| Ecolier, un Diſcipie, un Etudi ant. 
A Scholar, or literate man, un 
] homme de lettres. 
A great Scholar, un ſavant hom- 
me, un grand homme. 
ed a Scholar, cleve dans les 
Etudes. 
{A mean Scholar, un homme qui 
n'a pas grand ſavory. 
1 Who robs a lar robs rwen- 
more, celui qui vole m Etu- 
ant vole vint perſonnes. Ce Pro- 
| verbe eſt fonde ſur une ſuppoſution 
as ſe troude ſouvent veritable. 
{ Car Ceſt une choſe commune entre 
les Etudians d'emprunter un man- 


| wn chapeau d'un troiſieme , une 


] 
1 tean de Pun, une epte de Pantre, 
| 


] pare de botes d'un quatrieme, & 
1 ainſi du reſte. 


Scholarſhip. cat d'un Ecolier. 
11 or learning, ſavoir. 
Scholarly, en Ecolier. 


| Scholaſtical, or Scholaftick, 


Scholaſtique. 

A Scholaſtick Diſcourſe, un di- 
ſcours Scolastique. 

To School, or ro chide,cen- 
ſurer, ou fare une reprimende. 
Schooling, or chiding, cenſure, 
reprimenqe. 

Schooling or teaching, Facti- 
| on denſcigner, ou la peine qu'on 
2 d enſei gner. 

e payes more for his School - 
ing than his Learning is worth, 
il pare plus & ſon Maitre d Ecdle 
nd ne vaut. 

The S CIA TICA, or hip- 
gour, / Scra*1que. 

SCIENCE, or Knowledge, 
Science, Lottrine. 

A profound Science, nne Science 
profunde, 


I 


| The Seven 


_—_ 


iences; 

Den, Grammar La L. Ne- 

totick, Muſick , 2 

Arts Libergux ; any & Oe 

maire, Logique, Mu- 

= Arethmerrque, 0 — 
3 ust 

entiſical. cientifi Ae. 
A SCION, a —— tender 


S * oY 


plant, or ſhoor, c ion, rezeeron, 
SCISSURE, ente, ouverrure, 
SCOFF, alert. 


A nipping 
piquant? raillerie. 

o Scoff at one, ſe moquer de 
quecun, ſe railler de lui. 

Scoffed at, moque, rail. 

A Scoffer, un mogueur, un rail- 
leur. 

A Scoffing, moquerie, raillerie. 

Scoffingly, par moquerie, ou 
par raillerze. 

A SCO LD, or a ſcolding wo- 

wan, une mec hante femme, une 
femme querelleuſe, qui trouve ton- 
jours à redire, & qui ne fait que 
crier, que tempeter. 
Who hath a Scold, hath ſorrow 
to his ſops, malbeureux eft I 
homme qui a une mechante femme. 
Who more ready to call her 
neighbour Scold, than the er- 
ranteſt Scold in the Pariſh ? {a 
plus mechante femme de la Pa- 
roiſſe 75 celle qui trouve la pre- 
miere 4 redire à ſes Vaiſines. 

To Scold, quereler,crier, tem- 


ster. : 
if Scold at one, -quereller qud- 
cun, lui chanter pouille. 
Scolded at, querele. 
A —— querelle, ou Pa- 
Aion de quereller. 
Scoldingly, en querel ante. 
The SCOLOPENDRIA, a 
certain worm with many legs, 
Scolopendre, chenille d'eau. 
A SCONCE, or ſtrong hold, 
un fort, un ſortereſſo. 
To build a Sconce, or to run 
upon ſcore from one publick 
houſe to another, changer de Ca- 
baret quand on ne peut pas payer ce 
ous y 4 pru à credit, ne tenir 
on dans un Cabaret qu autant 
de tems' que Jon croid d'avoir 
credit, & commencer dans un au- 
tre 117 cot nouveau. 
A Sconce, or the head, la tete. 
A Sconce, or hanging Can» 
dleſtick with many branches, 
lier à plu- 


un 2 un Chan 
ſeurs branches, fait de quꝭgue ma. | 


( biring ) Scoff, une | d 


90 
| 


i eau 
| toftr lesVoiles. * 
os Te 


To SCORCH Rae 


fire 3 ( rdrir) pres 


A Scorching heat, une ch 

ante. - 

A SCORE, un conte. 
Pur it upon my Score, mttte; 
le ſur mon conte. 

I come to pay off my ſcore, j 
vient vous pater ce qu'il y & 2 
Non conte. 

Upon this (or what) ſcore, à ce 
comte, 4 cet egard, ſur ce pic. 

To Score, or to ſcote up, 
marquer, mettre ſur le cunte. 


To {core out a reckoning, rer 


( effacer) un conte. 


conte. 
Scored out, =, efface. 
A Scoring, I action de marquer, 
ou mettre ſur le conte. 
A ſcoring our, action de rayer 
(ou de ffacer] un conte. 
A O E, or twenty, vint, 
ou une vintaine. 
Threeſcore, ſoixante. 
Fourſcore, quatre vints. 
Fourſcore and ten, guarre vints 
Aix. 
SCORN, or contempt, de- 
He looks ch a great 
e look't upon me with a 
deal of ge me regards d'un 
asr fort dedaignenx. 
Scorn, or derifion, erie. 
To Scorn, or to contemmn, d- 
daigner, mipriſer. 
To ſcorn a mans company, ne 


ſe poine ſouc 


ier de la cam 


o , 
{ſcorn 8 think it op pk, + 
je tient cela au * moi, je 
ne ſux pas homme à faire de telle. 


tiere Eclatante. 


1 
7 corn your words, je ne ſus 
pas 


Wa. 


ed, marque, mi ſur le 


de qutcun, la tenir au deſſous de 


— 


— & 


7 


uni. 5 N 
4 To SCOIN L. refrongner le vi- 
ſage, ſe refrongner. 436 
A 1 EL. ua per- 
dart, un homme de ſac & de corde. 
o SCOUR;' or make clean, 
teuer, netroier, vegrater. 
Scoured, cure, netroie, re- 
ate. 
A Scourer, qui «cure, qui net - 
2 * 


He ſcaped a notable ſcourin 

od vive wn and malbeur. Ge 
SCOUR un fouet', une 

tcourgee. 1 

| Tam a ſcourge to him, je fus ſon 

1. Scourge, keriller, fouerrer, 


paper d'un Ecourgee. 
ed, errille, fonerte, frape 
Pune ecourgee. 


A Knave worthy: to be fcour- 
ged, um coquin qui merite d'a- 
voir ler tri 


A 


corps maigre, decharne, qui n'a 


Toe SCRALL, or ſcribble, 


— 


| Pp 


. — — V7 ahi 169 3-44 © Ido GAGGED wt: Aa Hb 4a- + 


Sera 


appornte, 


12 
+ | Scraped out, ri, efface, 


A , ir, raclews... 
-A — de grater, 
de rac ler. | 
A feraping out, rene, effa- 
ceure. 

A Scrape-govod, or a Scrape- 
22 e 22 
r vals, les. neſtes 

de ce * vrent de ma "ty 


To eat anothers ſcraps, manger 


les $4 un autre. 

SCRAT, one both male and 
female, hermaphrodite. 

A SCRATCH „ une (grati- 
gneure. 

To Scratch, grater, igratig ner. 
You make me ſcratch where ir 
doth not itch, vous me fates gra- 
ter Ia oli if ne demange pas. 

Scratched, grate, egrafigns. 

A Scratching, egrar1gnement. 

Scratches, a Dileaſc in a hor- 
ſes legs, un mal de jambes 4 quot 
les chevaur ont ſniets. 

ToSCRAUNCH glaſs, mor- 
2 du verre, e caſſer entre les 


. 

SCRAWLS. V. to Scrall. 

To SCREAK, to Screek, or 
to Scream out, crier, pouſſer des 
cr#, ocrier. | 

A Screaking or Screaming, 
cri. 

SCREEN, wn ecras. 

SCREW, V. Scrue. 

To SCRIBBLE, to write faſt 
and ill, grofoner, grater le pa- 
ter. 

AScribler, un gui ne fait que 
ifoner, qui grate le papier. 
=Y Scri 8 5 

A Scribe, Or Writer, tout 
homme qui fait meeitr dcrire, 
un Kerivein, un Seeretarre, un 
Clere, un Notaire, 

He is no ready Scribe, / n'eſt 
d habile Ecrivam. 
The Scribes and. Phariſees, les 
Seribes & Phariſiens. 

Scri ©, the holy Seri - 
| prure, PEcriture, la Saince E- 
criture. 


þ 


= 4 


11 ̃ 
To SCRUB. or to Scratch, 
Frater. 7 


ſerupule d'une choſe. 


| 


* 


ſecret. 
' - The SCULL of the Head. 


udcun en approche pour L ſur 
1 Ibamiſe. of ” A | 
. 4 - 


— c_ — +0 any n 
i 
1 . — 


SERIF, * d T > | 2 
"SERITCH.Owl, fs 
nut n 


or bill, an rouleau 


0 rue himſelf into an ac- 
quaintance, faire peu 4 pen c- 
noi ſſance avec qudcun. 

8 SCRUPL E, the twen 

0 an ounce amongſt 

toy ploy Scrupule, vint 


trieme parrie de Once . 
A SGRUPLE or db. 
pule, doute, . 
Scruple of Conſcience, ſerupule 
( remords ] cenſctence. 
To Scruple ar ſomething. faire 


Scrupled at, 
pale. 

Scrupulous, ſcrupuleux. 

Scrupulouſneſs , ſerupule, ou 
bumeur ſcrupuleuſe. 

22 , ſcrupulenſement. 

A RUTI , or ſearch; 
une recherche. 


To SCUD away, gagner as 
pie. 
SCUFEFLE, vacarme, combat, 


melee, 
To Scuffle with one, atta- 


quer 4 quecun, ſe battre avec que- 
cun. 
A Scuffling with, combat. 
ToSCULK, „ cacher. | 
Sculked, cache. 
A Sculker, un qui ſe cache. 
Sculking, alen de ſe cacher. 
A Sculking place, cachete, lieu 


le crane. 
An irom Scull, or Head-piece, 
capeline de fer. 

A SCULLER,ora Scall, 24 
teau ol n 4 qu'un honume pour 
ramer. Cenx o if en 4 deux 


i appellent Oars. Er c'eſt ce ue 


crient tu ut les Bateliers de Lane) 
dres dans tows les Ports, lors que” 


— 


VLL 
A Scullion=Wench, Tho de 
222 celle gu- laue les, Oten- 


files de Cuiſine. 
Scullery, voir, la on Ton la- 
vo. les Ttenſiles de Ciſine. 


SCULPTURE, graving, or 
carving, culprure. 
, Ecume. 


— of Scum, — en r- 


Tbe Scum of the World, Ja lie 
du pen e. 

To Scum, or to skim the pot, 
Ecumtr le pot, 6cumer la mar- 
mute, 

Scummed, or kimmed, “- 
cums. 


A Scumming, Faction ©Pecu- 


A Scummer to ſcum with, 
tcumoire, friquet, friquere. 


To Scununer, or to ſhite, chi- 
er. 

A Scummering, action de 
chier. 

_ USE in the head, rongne, 


ne, 
Ti e Scurf (or ſcab)of a wound, 
la croũte d'un ulcere. 
Scurfy, which hath ſcutf, or 
is full of ſcurf, teigneux, ron- 
ne''rx. 
Scurfineſs, quantitè de teigne 
ou de Tongne. 
R IL, or ſcurrilous, 


boufon. 
Scurrility , bonfomnerie. 
The SCURVY, a ſort of Dif-- 


eaſe, le Scorbut. 

A Scurvy, baſe, or paultry 
fellow, un homme de neant, un 
dien homme. 

Scurvy-graſs,or Spoon-worr, 
cuall-rec, herbe. 

Scury iy, mal, m*chamment. 
He did very ſcurvily by me, s/ 
ena tres mal agi envers moi. 

Scurvineſs, or Scurvy humour, 
-- _ hbumenur, mechant n. icu- 


SCUTC HEON, or Shield, 


| 
2 


' Ecuſſ0n, 6c1ſſon d armotriet. 
A SCUT TLE,or basket, wre 
corbei le. 


| The ſcuttle of the Maſt of a 
| ' ſhip, bune, hunter de navire. 
SCUTTLES, or Hatches of 

a ſhip, &courilles, rrape au tillac 
| d'un Navire peur devaler les mar- 
| chandiſes. 


SEAN 


1 
The fig Thc SE 2 Mer, 
— er Hinge JP rivage, 8 gots 


1065 fail into the Main, cingler en | 


haute Mer. 


A Shallow Sea, Mer baſſ baſſe. 


A roaring Sta, Mer. enſt'c, coupe- | 


roucbe, 

To. go ro Sea, aler for Mer, 
2 la Mer, faire voile. 

Both by Sea and, Land, pur Mer 


If par 
{bf un Galfe, 
An Arm of thic Sea, un Bras de 


The Sca-bank, or Sea-ſhore, e 
rivaze, le bord 4 la Mer. 

A Sea-Porrt, or a Sea-Port- 
Town, Pore de Mer. 

Praiſe the Sea, but keep on 
Land, done x la Mer tant qu'il 
dont plaira man tene vous ton 
— ſar Terre, 

_ on the Sea ſail, h 
the land ſettle, nand on e fur 
Mer il faut faire 2 uand on 
on eſt ſur Terre ul eſt bon ge 4 
te nir ferme. 

They complain wrongfully of 
the Sea, Who twice ſuffer 
Wrack, on ſe plame de la Mer à 
tort , u on 4 fait deux fon | T 
naufra 
The Sea complains it wants 
water, la Mer ſe plaint que eau 
[111 m. a que, 
Sea-warter, eau de Mex. 
Sea-ick, malade du mal de 


iy WY Charban de pierre, 

A Sea-card,or Sca- map, Car- 
fe marine, 
A Sea-man, marinier, mate- 
ot. 

A Sea-mew, Sea-cob,or Sca- 
gull, moyette, Oiſeau de Mer. 

AS eau marin. 

A SEAL to ſcal with, un 
au, un cachet. 


The Great Seal of England, le 


and Seau d' Angleterre, 
Lord Keeper of rhe Great 
Seal, le Garde di grand Seau. 


A Seal-ring, Zune d c- 
cher. 


To 1 ſceller, cacheter, ap= 
poſer le Seau, 


- Se: [oy 


M. or Suer, graifſe. | 
EA MAN, and Sea-mew 


28 


V. Sea. 
SEAN, a kind of long fiſh- 
— feine, eſpece de filers 2 pt. 


"To: SEAR, or mark with an | 
hot iron, marquer avec un fer 
chaud. 


Seared, marque avic un fer 
chand. 

A Searitg, Faction de mar- 
quer queque chaſe” avec um fer 
chaud. 

A Searing-iron, un ere bau 

To SEAR a Six ſtuff, cirer 
une erofe de 22. 

Seared, ciré. 

Sear-cloth, toile ciree, 

SEARCE, un crible, V. Sarſe. 


ther, rechercher, vifcer. 


To: ſearch every little corner 
| chercher ( ercher (Fauler) ar tot, 
Searched, ch:rcbt, rechercht; - 


I was ſearched . where, 
en me foul. (en me viſita) par 
fone. 

A Searcher, Chercheur, cel 
as celle) Seals! i cherche. 
| or a ſearch, 4. 
42 2 — rec hercher. 

A Searching cold, un froid 
penetr ant. 

* SEASTY. V. 

The SEASON of <q the year, 


16625 (le — 2 de Pannte. 
den „ ne choſe qu: 


A thing our it of Seaſon; une choſe 
qui eſt hors de ſaiſon. p 
A fir ſeaſon, un tems propre, 

Every thing is good in its Sea- 
ſon, toute: Theſes fone bonne dans 


leur ſaiſon. 
To do*every thing in its ſea- 
ſon, faire chaque choſe en ſon 


tems. 


To SEARCH, or ſeek, cher- | 


— —— 


— — 


To). 


ſecret. 


* 


1 * 7 
bd _- 
by — 8 B 


de ſai ſon. 1 
ſonableneſs,  opportumite, 
Seaſonably, opportunement, à 


1 : 
SEAT, un Siege. V.To Sit. 
SEAVEN, ebe. V. Seven. 
To SECLUDE, ſhut our, or 
put away, exclure, mettre de- 
bors. 
Secluded, exclus, mu debors. 


SECOND, ſecond, deuxis | I 


eme. 
The firſt, the ſecond, the third, 
le premier, le ſecond , le troiſi- 
eme. 

Every ſecond year, de deux 
en deux ans. 

The Second time, la ſeconde { /a 
denxieme) fon. 

In the ſecond place, en ſecond 
lien, en deuxieme lien. 

A Second, or aſſiſtant in a fingle 


combar, un Second, dans un Du- 


el. 
To Second. or back one, H- | * 


ſter ( arder ) quecun. 
I come ro ſecond you, je viens 
peur vous "ary ii 
Seconded, /ecunde. 
Secundary , | ſecond , ſucceſ- 
; 


Secondly, ſecondement. 

The Secundine,or afrerbirth, 
Parriere fais. 

ASECRET, un ſecret, ce 
anon tient cache. 
To reveal a ſecrer, deconvrir un 


ASecrer to cure the quartain a- 
gue, un Secret pour faire paſſer la 

Urte quarte. 

he Secrets, or privy parts, le: 
parties bunteuſes, 

Secret, or unknown, 
cache, inconu. _ 
A Secret place, un lien ſ-crer. 
To keep ſecret, or keep in ſe- 
cret, tenir une choſe ſecrete , [a 
cacher. 

Secretary, an Secretaire. 
A Secretary of State, un Secre- 
taire Etat. N 


ſecret, 


tion 4 garder 


aire dune Ambeſſade. 
Secretly, or in ſecret, ſecre- 


te ment, en a 

Secrernelſs ,or ſecrecy ,diſÞo/i- 
un ſecrer, 
To ſwear 


—— Secrecy, preter ſer- 


A SECT, „e See, 

A SeCtary,Schifmartique, Secta- 
teur, adberant & queque Sette. 

SECTION, /e#jon,diviſion. 

SECULAR, feculier. 

Po ſecular Prieſt, un Preere ſecu- 
ter. 

Secularly, ſcenlirremenr. 

* SECUNDARY, Secundine. 
V.Second. 

SECURE, or free from dan- 
ger, ſeur, qus eft en ſeurts, en aſ- 
Jeurance, ou hors de danger. 
Secure, or careleſs, un negligent, 
que tit ſans foucs. 

e lives too ſecure, i! vit dans 
une trop grande ſecurite. 

To Secure himſelf, ſe metere en 
ſeurts, en aſſeurance , ou hors de 
danger, ſe ſauver. 

To ſecure. his monies, ſauver 
ſon argent. 

Secured, mx en ſeurts, en 
aſſeurance , ou bers de danger, 
ſanvs, 

| Securing, or the act of ſecu- 
ring,” action de mettre en ſcur- 
te, en aſſeurance, ou hors de dan- 

er. ; 

Security, ſecurits, 

To live in ſecurity, vivre ſans 
ſouct, ſans ſe mettre en peine de 
rien. 


ron, 
A SEDAN, Chaiſe pour ſe faire 
IT fer. 
y A SEDATE, or compoled 
man, un homme de ſens rah, un 
homme potè. 

Sedareneſs, hwumenr poſce. 
Sedateneſs of ſpirit, rranquiilge 
d"efprit. ou 

A SEDENTARY man, a 
man that worketh in his occu- 
pation ſitting, un homme ſcden- 
Faire. 

A ſedentary life, we vie ſeden- 
rare, 

A ſedenrary Imployment, un 
emplor ſ-dentaire. 

S EDGE, an herb, gi eu, 
herbe. 


SEDIMENT , grounds, or 
dregs of a liquor, ſediment, lie 
bake liqueur. 


Secrerary of an Embaſſy, Secre- | 


TIN ſecvriongrumnlee, 


mutmerie. | 


To raiſe a ſedition,exeieer ] e. 


vorr, fare une ſedit ion. 

Seditious ſeditieux, mutin. 
A ſeditious perſon, un ſeditieux, 
lin mati. 

Seditiouſly, 68 

To SE CE, ſeduire, 
ſurprendre quecun, & le 


4 faire quelque mecbante atti- 


on. 

Seduced, ſeduit. | 
Take heed that you be not ſe- 
duced, pre gare 2 ne vous 
point laifſer ſeduare. 

Seducer, un SeduBtenry. 
A Seducing, fedu#ion, 
SEDULIT great care, or 


-| diligence, ſoin, dilrgence. 


Sedulous, or caretall, ſoigneux, 

diligeut. 5 
edulouſly, or carefully, foi- 

7222 „dilicemmeut. | 
o SEE, vozr, regarder. 

To go to ſee, allcr voir. 

To tce near, vor d: pres. 

To ſee far off, or from far, voir 

de loin. 

I cannor ſec the mark ſo far off, 

je ne faurou voir le blanc de fi 

„n. * 

I ſaw my ſelf what I tell you 

of, a ven mer meme ce que je 

an. 

Would you could ſee the bot- 

tom of my hearr, je vendron 

que vous puſſiex voir le fond de 


mn COUT, 


Io ſee clear, or to ſee through, 
To give Security, denner ca- 
| Sce that all things be ready by 


that time I come, -1e7 ſorn que 


dot 4 travers, 


toures chiſes ſoient prettes 4 mon 
arrivee, 
See to your health, prenex ſein 
de vorre ſuntẽ. 
Fle ſee you paid, je feras que 
vous date ra, e prenarat ſorn que 
volle ſuez pate. 

Scen, ven, regarde. 
Some ftars there are ſo ſmall 
that they can t be ſcen, 17A des 
Etoiles ji petites qu vn ne ſquroit 
les voir. 

Seing, vert. 
Se ing is believing, quand on voit 
lu choſe on la cre:id. 
The ſenſe of ſeing, {a rene, 
Seing then, tun conc, 
Seing that. ven que, pum Que « 

Ihe Sight, or cye- fight, 4 
vere, la faculte de voir. 


K A 


een — 


— 


— — 


— 


— 


: 
* - 
— © * 


A mort ſight, une vel courte, une 


vene baſe. 

Our of ſight out of mind. C'eſt 
& dire que I amitit fe refroidit ſou- 
vent par Pabſence. 


To ſpoyl ones fight, nuire. 4 [a 
vene,s la vent. 
To loſe his fight, perdre la 
veuc. 


Ar firſt fight, at the firſt ſight, 
d'abord, a la premiere vent. 

In the fight of all men, à la face 
de tonte (a Terre, 

The Sight, in a croſs-bow, or 


like engine, la mare. 


, Choſe be le 4 vorr. 

Sighred;as, quick-fighted ,quz 
| a la vent bonne. 

5 » qui A la vent trot 


Sightleſs, or void of fight, 
avengle. 
SEED, ſemence, graine. 
Seed time, ſemailles, la ſatſon de 
ſemer. 
A Seed-plot, pepiniere. 
To Seed, greuer, ſe former en 
ann, 
Seeded, grene, qui 4 pouſſe ſon 


an, 
de 


Seedy , grene , garni 


gram. 
| To Sow, to ſow ſceds, ſemer, 
jetter la ſemence en terre. 

| To ſow a piece of ground ſ mer 
MN terre. 
| To ſow a falſe rumour, ſemer un 
faux bruzt, 

Sowed,as ſeedsare,ſeme, jette 
en terre. 0 

Sown, as a field, ſeme, comme 
on ſeme un champ. 
Seed ſown, ſemaille. 
Sown with divers ſeeds, ſcme 
de diverſas ſemences Cunfiuse= 
ment. 

A Sower, un ſemeur. 

A Sowing, ſemaille, action de 
ſemer. 

* SEING. V. to ſec. 

To SEEK (probably from the 
Verb to See) chercher. 
To feek to get ym by ſome 
thing, chercher de la louange en 


queque choſe. 


| 


A Sight, or ſhew, ſpeRacle, pom- | 6 


malheureuxoen hg + pour pas mau 
query Autre. 
Sought for, cherche, recher- 


A Seeker, cherchenr, celui on 
celle q us cherche, 

A Seeking, recherche. 

To SEEL a hawk, caler Poi- 
ſeau de prot, lui feruner les yeux 
avec un filet de ſore, fauze de cha- 


peron. 

To SEEL a Room, lambriſſer 
une Chambre. 

Secled, lambris2. 

Secling, or cicling, un lam- 


2 
To SEEM, ſembler, faire ſem- 
Hane, faire mine. 
It ſeems to me, il me ſemble, il 
m'eſt avis. 
He ſeems to be aſtoniſhed, 1 
ſemble tout econne. 
Scemingly, apparemment, Qu 
ſelon les 4 Larences. 
SEEMLV, ſcant, bienſe ant, 
decent, aden. tut, propre. 
Scemly, an adverb, decemment, 
avec baenſca NCC, 
Secmlincſs, bienſeance, decen- 


* SEEN. V to ſee. 
To SEETH, cuire, * bouil- 
ir, 
To ſeeth over, bouillir fort. 
Sod, Sodden, cuit, bonilli. 
A Seething, action de bouil- 


c 


ce 


lir. 
To SEGREGATE., or put a- 4 


part, ſeparer. | 
Segregated, ſepare, 
Serregarion, /ceparation, 
EIGNIOK ; as, 
e Grand Scignior, le Grand 


Sei neu. 


To SEISE upon ſomething,/e | fi 


ſaiſir de queque choſe, 
Seiſed on, dont on Veſt ſai- 


4. 

f A Seifing on, ſaiſiſſi ment. 

a Scifin, /aijine, entree en poſſe- 
Non. 


To take ſeiſin, prendre poſſeſſi- 


on. 

Seiſure,/ſa:ſ;:, ſaiſiſſement redu- 
Aion de 7445 of — ſous 
la main d un Prince ou de la Ju- 


ſtice. 


8S E S 

IN 
A and clear ſight, une ve? | To ſeck for promotion, briguer SELDOM, ratement, 
bonne & claire. 1 une Charge. - | He ſeldom go'sro Church, it»; 
To have a quick and piercing | To ſeek ones death and deſtru-| ?arement 4 Agi. 
fight, avorr la vent azgne & per- tion, cbercher la mort & la porte ery ſeldom, fort rarement. 
gante. de quecun. om {cen forgot ten, on 
A dim-ſight, une ven? tra- | He who ſeeketh trouble never | enblie bien tõt un ami quand vue 
ble miſſeth it, quand on vent crref vu rarement. 


To SELECT, or chufe out, 
chotfir, 
Select, choiſi. 
SELF ; as, my ſelf, my own 
ſelf, Im lelt, mos mms. 
Your ſelt, your owa ſelf, you 
our ſelf, vou nme. 
Jumſelt, his own felve, he him- 
lelt, lut meme. 
Our ſelves, our own ſelvcs, we 
our ſelves, nous ud me.. 
Your ſelves, your own ſelves, 
ou your ſelves, vous memes, 
l hemſclves, theic own ſelves, 
they themſelves, eux memes. 
Selt-conccit, /a bonne opinion 
qu'on a de ſor meme. 
Self-conceired, qui a bonne opi- 
non de for meme- 
A ſelf-conceited fellow, un or- 
2 un arrogant, qiu a trop 
onne opinion de ſei meme, 
Selt-denial, Patton par laquelle 
on reaunce 4 ſor mm. 


Self-love, Famour de foi mo- 
me, 
Self-dependent, qui ne d:pend 


de por ſonne, 


Selt-will, ob/tination, opinu4rre- 
te, 
Self-willed, obſtine , opinidtre, 


rtetu, 

The ſelf-ſame day, le mime 
eur. 

Self do ſelf have, le mal retombe 
ſur celui qui fait mal. 


To SELL, or ſet at ſale, ven- 


e. 
To ſell by whole ſale, vendre en 
$96, on en blot. 

o ſell by retail, vendre en de- 
tail, ou piece à piece. 
To ſell at a goed rate, vendre 
bien, vendre cherement, avec pro- 


Nt. 
Js ſell cheap, vendre à bon mar- 
che, 


A man mult ſell his ware after 

the rates of the Market, i! fat 

vendre ſes marchandiſes au prix 

courant dans le Marche. 

To ſell ready mony, vendre ar- 

To contant. 

2 ſell upon truſt, vendre 4 cre- 
it, 

Lo ſell by port-ſale, or unto 

kim thar 


} 


} 


1 4 
dre 


— 


8 — 6 * 


* 


| claves. 
| A woman-ſeller , une vendeu- 


ſe, 
i Selling, or the act of ſelling, 


n 


As 28 


- 'T: 
?. * 


To Sell, neat. Þ | 
ſpaniſh Wool ſells well, 
2 lane en 


| | 
A thing to be ſold, ane choſe 2 


nd re. 
Is this ſet aſide to be ſold ? 4-t- 


on mn expres Ceci 4 part pour le 


vendre ? ; 

It is to be ſold by inch of can- 

dle, on en fera Penchere 4 la chan- 

delle allumze. 
A Seller, Vendewr , qui 


vend. 
Aseller of ſlaves, Vendeur dE, 


Pattion de vendre. 
Sale, vente. 
To fer forth his goods to ſale, 


mettre [es biens en vente, 


Salable,or eaſy to be ſold, ve- 
nal, vendable. : 

SELVAGE , ſelvidge , or 
hem, orie, reply, bord conſu. 

To Selvage, orlers 

Selvaged, orle. 

A Selvaging, orlure. 

SEMBLABLE, or like, ſem- 
blable. | 

Semblance, or likeneſs, re 
ſemblance. 
, A SEME (or four buſhels ) of 
corn, meſure de ble contenant 
quatre boiſſeaux. . 

A SEMI-CIRCLE, or halfa 
circle, un demi cercle. | 

Semi-circular , fait en demi 
cercle. | 

SEMINARY, or nurſery, c- 
minazre,pepiniere. _ | 
A Seminary of learning, Sc mi- 
naive de gens de Lettres. 

A Seminary Prieſt, un Emiſ- 
faire. 


„. cimeterre , ſa- 
e. 
SEMPTIERNAL. perpetual, 


eternel, perpetuel. 

SENATE, ſenate-houſe, the 
Place where the Senators 
were aſſembled, Senat, le lien 
ont les Senateurs laſſembloient. 
The Senate, or the body of 
the Senators, le Senar, les Sena- 
tewrs, 


—  — — — 8 cs | — = — 
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dre Þ Þ encnt ent, 4 


Lerrre. 

Stay, I muſt ſend you ſome- 
where, arrendex, il faur que je 
vous envoie queque part. 

To ſend for ſomething, envei- 
er querar( faire ventr ) que que ch. 
2 


o ſend for a friend, endvier 
ir un ami, 

Io ſend before, envoier devant, 
envoier par auance. 

To ſend after, envoier apres. 
Can't you ſend him away, or, 
lend him our of the way d ne 
ſawriex vous Fenvorer daupres de 
vous ? 

To ſend up, envoier en haut, 
To ſend down, envoier en 
bas, 

To ſend in, eber dedans. 

To ſend our, ro fend forth, en- 
voter debors, 

To ſend forth a ſmell, exhaler 
une odcr. 

To ſend ro one, envoier un me 
[age 4 quecun, lus envoier paro- 

* 


I ſhall ſend to you, je vows envi- 


Tai 1474 me age 


To ſend back, to ſend again, 
renvvoier. 

To ſend word, minder, ſavoir 4 
dire. 


Sent, envoié, mande, 
Sent for, que / on 4 envoit  que- 
rir, 
Sent before, envoie dedant, en- 
vos par 4vance, 
Sent after, ene, apres. Voiex les 
Phraſes quis precedent. 

A Sending envo: , ou Faction 
4 envoier. 
A ſending back, renvos. 

SENE , a little purgative 
plant, ſent᷑. 

SENEGREEN, a ſort of 
herb, ſenegré, berbe. 

SENIOR, ſuperrenr en dignite 
a 2 de Page. : 

nioriry, ſuperiorite. | 

Sent. q. d. feven 
nights , ſept 16aurs. But com- 
monly the French fay, hut 


yours. 


This day ſennight I went our 


ſavoir la Vet, 
chement, le Goiit, & POdorar. | 


Ent. 


fardite. 

ſurdement. 

Porte avec moi le reſſcutiment que 
ſenſible (prendre part) à fes ma- 
h 


That part of my Soul, which 


r, the Hearing , 
Touching, Tafting, and Smel- 
ling ; [ly 4 cin Sens externesy 
Oure, I Arten- 


here are three internal Sen- 
ſes, the Common ſenſe, Fancy, 
and Memory; Ez ily a rrois Sens 
internes, qu ſone le Sens com- 
mun, la Fantaifie, & la Memoi- 


re, 
To have the uſe of all his ſen- 


es, avoir  nſage de tous les 


enn. 
Fo loſe rhe uſe of his ſenſes, 
perare Puſage de ſes ſens. 
Senſe, or meaning, ſens, ſigni- 
fication. 
This word hath a double ſenſe, 
ce mot 4 double ſens, 
I rook it in that ſenſe, je Þ ai 
pris dans ce ſens, 
A Book which is ſcarce ſence, 
un Lrore qua A preſque point de 


Non. - ſenſe, Non ſenſical, 
Non-ſenſically. Vie apres Non 
plus dans * Ordre A phubeti- 
ge. 

: Senſcleſs , that has loſt his 
lenſes , ſtupide , hebers , qui a 
perdu le ſentiment, 

Senſeleſs, or non- ſenſical, gui 
1, pas de ſens, abſurde , imper- 
tinent, ridocule, 


Senſeleſsneſs, ſtupidits , ab- 
Senſeleſsly, ſtupidement, ab- 


Senfible, that hath the uſe of 
his ſenſes, /e»ſivle, 
I am very ſenſible of your kind- 
neſſes, je me ſorviens des a= 
venrs que vols m tex fines , je 


je dots d wos farenrs. 
To be ſenſible of ones troubles, 
refſencur Hafflictaan de qudenn, Etre 


ert. 
To be ſenſible of grief, tre 


ſenfivle 2 lt donleur. | 


formerly was the Seat of my 
Anger, is nor at all ſenſi =o 
rette partie de mon” ame, qi 62017 


of Senate, Arret du, Sts * 4 on * : | 
war. f gone en- 

Senator, un Senateny, | night, e b yours 
Ba bow Aa ab cu enen 2 6 
nrteurt de Rome. | NSE, . de jen- 
Senator-like, en Senateur. tir, pits F ny de fuger. 

To SE endoter, mauder. There are five Ser Sotifes, 
Toſend a Lett er, envoier une vx. the Si 


g 


92 a": 1 


© — 
b 
—— 


* 
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_ 


S RE 


r 


autrefors le Siege de la Colere, u 
fp ſenſible du tour. 

o be very ſenſible, or have a 
quick apprehenſion, etre vif, 4- 
vorr — promt & preſent. 

Senſibility, ſenſibilite. 

Senſibly, ſenſiblement. 
Senſitive, ſen/irif, doue de ſen- 

ti ment. 
The ſenfirive ſoul, / ame ſenſi- 
tive. 

Senſual, ſenſuel. 

Senſual pleaſures, plaiſrs ſen- 
ſuelis. 

Senſuality, or inclination to 
ſenſual pleaſures, Jenſualite, n- 
clination aux plaiſirs du Corps. 
Senſualiry, or ſenſual plealure, 
ſenſualite, plaiſir ſenſuel. 

Senſually, ſenſuellement. 

Sent, or ſcent, ſenteur, odeur. 
A good ſent, une bonne odeur. 
An ill ſent, mauvaiſe ſenteur. 
The Sent ofa dog, or his facul- 
ty of, ſmelling, le flai- 
rer, odorat d un Chien. 

A Dog that has a good ſent, 
chien de haut uc. 

ToSent,as a dog, fairer: ſentir. 

Sented, flairè, ſenti. 

A Senting, ſentime nt, Act ion 
de ſentir. 

entiment, or opinion, ſe uti- 


ment, opinion. 
*SENT, envo1e.V. to ſend. 
A SENTENCE , or any 


thing utrered „ une / entence. 

A little (or ſhort) ſentence, 
une petite ſentence, 

Full of ſentences , or ſenten- 
tious, abondant en ſentences , 
ſententienx. 

A Judges Sentence, Sentence de 


Ae. 
To give Sentence, as a Judge 


donner (prononcer) un Arret. 
Sentence of death, ſentence de 
more. 

To Sentence, or condemn, 
condamner, ſentenciey, prononcer 
| ſentence de condamnation a que 
cun. 

Sentenced, condamne, contre 
qui on a prononce ſentence de 
condamnation. 

Sentent ieus, or full of ſen- 
ences, /ententieux, abondant 
en ſentences. 

Sententiouſly, ſententienſe- 


ment. 

SENTINEL, or Sentry, Sen- 
tinelle, un qui fait Sentinel. 
Jo relieve a Sentry, relever(/e- 
ter) une Sentinelle. 


doth, rendre ( porter ) ſentence, | / 


eneve, ou muitarde. 

To SEPARATE, or to fer 
apart, ſeparer. 

o ſeparate a thing from ano- 
ther, ſeparer une choſe d avec une 
autre, 


; Separate, or ſeparated, ſepa- 
re. 
That may be ſeparated, e- 


arable, . | 
hat cannot be ſeparated, nſe- 
parable, 


Separating , or ſeparation , 
GO 
he ſeparation of the Soul 
from the body, /a ſeparation de 
Fame d'avec le corps. j 
A ſeparation of man and wiſe, 
ſeparation de mar: age. 
Separately, ſeparement. 
Separariſts , or Schiſmaricks, 
Schi matiques, | 
SEPTEMBER, one of the 
I2 months of the year, Seprem- 
bre. mois de Septembre. 
SEPIENAR , Septenore, 
nombre de Sept. 
A Septentrional, or a Nor- 
thern Country, un Pais Septen- 
inal, 


The SEPTUAGINTS, cha 


is the Seventy Interpreters of 
the Holy Bible, les Septante In- 
tevpretes. 
ASEPULCHRE, or Grave, 
un S2pu'cre. | 
Sepulchrall, /-pulcral. 
Sepulchrall Clothes, 
mens funeores, 
Sepulrure, ſ-prleure:; 
SEQ!UEL, which neceſſari- 
ly followeth, ſme, conf: quence. 
Sequence; as, it follows in 
ſequence, or by courſe, cel ſe 
me neceſſnmrem ent. 
To SEQUESTER . or put 
into * hands, nfo wes 
ſequrſtrer, mettre en ſequeſtre, 
Sequeſtred, ſequeſtre. 
He into whoſe hands a thing 
is ſequeſtred, ſequeſtre. 
Sequeſtrarion, ſequeſtration. 
SERAPHINS, certain An- 
gels, des Seraphms. 
Seraphical, Seraphique. 
SERENE. ( clear, calm ) 


weather, un tems clair, un tems 


CCONZTEe 


ſerein. 


A ſerene look, un viſage ſerein, 


S. 
Moſt Serene, a Title grown in 
faſhion for great Princes, Sere- 
niſſime. 


SENVY, (or muſtard) feed, 


| dence (une fineſſe) de ſerpent. 


R. 


r 


* 2 kind of ſtuff, ferge, 
GEANT, a Sergeant to 
arreſt , Sergont , Officer & 35 
ergeant at Arms, or Ser 
ant ot the Mace, Sergent Fol 
mes, 
A Sergeant of a Company 
or Regiment of foot, Hergen 
dune Compagnie, ou Regiment 4 
Infanterie. 
A Sergent Major, Serjent Major. 
A Serjeant of the Law, C“ un 
* parms les Faris conſultes. 
ERIES, a long ſeries , une 
longue ſutte. 
ERIOUS, or carneſt, ſeri- 
ennx. 
A ſerious, or grave man, un 
homme grave, ſcrieux. 
A ſerious buſinels, une affaire 
lerieuſe, ö 
It we ſpeak of ſerious buſineſs, 
we ought to ſpeak ſeriouſly, 
ſs nous pa, lons de cheſts ſerieyſcs 
nous en devons paricr ſcricuſe- 
mene. 

The Seriouſneſs of a man, 4 
ſerieux d'une per henne,  bumeur 
ſerreufe d'un homme. 

Serioully, or carneſtly, C 
— 2 de bon. Ys f 
Seriouſly, or ravely, ſerieuſe- 
ment, gr aveme1lr. 

ASERMON, un ſermon, une 
Pred:cation, 

To preach ( or to make ) a 
Sermon, fire un [: mon, 

He has ſpoken ſmartly in his 
Sermon againſt drunkenneſs, 1 
4 fort 1rv2t1v6 dans ſon ſermon 
contre Pyvrongnerie. 

The ſubject of a Sermon , mi- 
tiere de ſermon. 

To hear the Sermon, ourr le 
ſermon, aſſifter au ſermon, 

SEROSITY. (or warteriſh- 
neſs) of blood, ſeroſite. 

SERPENT, un ſerpent. 

A ſerpents ſkin, mue, peau , de- 
poulle de ſerpent. 
A little ſerpent, petit ſerpent, ſer- 


penteadn. 


Serpents-tongue, an herb, ſer 


8 ſerpentaire, ſorge d her- 


Serpentine, ſerpentin. 
A ſerpentine Wines une pru- 


n 


— 


gi B 


— o 
„ 
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ferrex” les wns contre les atrrres » 


comme ſon: queque fos les rangs 
a4” un 1 . 

To SERVE, or do ſervice un- 
to, ſerur, rendre ſervice. | 
To ſerve God, ſervir Dieu, 
To ſerye his Maſter faithfully, 
ſer vir ene ſon Maitre. 

He who ſerves well needs not 
be afraid to ask his wages, un 
bon ſerviteur ne doit pa craindre 
de ndey ſes Taba | 

To Serve, or adminiſter, ſervir, 


rrer. 

To ſerve up meat, ſervir (porter) 

lt viande. 

To ſerve times, acc ommoder an 

tems, temporiſer. Jo 

To ſerve one a good turn, fai- 

r- 2 qudcun un tour d ami. 

Sir, Tam very willing to ſerve 

you, Monſieur, je ſoubaite paſſi- 

onnement de vu rendre ſervice. 

To ſerve to ſome uſe, ſervir 4 
que nf 1ge. 

The time ſerverh for it, le roms 

eſt propre pour ce (1. 

10 Skrok or ſuffice, re. 

This wont ſerve my turn, 

ne m* ſuſſit pu. 

To Serve or reward one, ecom- 

penſer qudcun. 

Do you ſerve me thus for my 
fairhfulneſs to you d eft ce ai 
ae vous me traitex pour vous 
avoir ets þ fidele ? eſt ce de la ſr 
te que vom recompenſes ma fi deli- 
re ? 

To ſerve one a trick, faire une 
piece 4 quecun. 

Served, ſervi. 

Served. like a Prince, ſervi en 
Prince. 
Thus I am ſerved for my care 
and faithfulneſs, eſt aui que 
Fon me traite pour mes fideles ſore 
Vicer, 

He is well ſerved for his trick, 
il a ere bien pumi pony fa fulie. 

A Servant, Servitour, or Ser- 
ving-man, ſerviteur, homme de 
ſervice, 

A Maid-ſervant, or Woman- 
ſervant, ſervante, fille ou femme 
de ſervice. 
A perfidious, or diſhoneſt Ser- 
vant, un ſeronenr, 04 une fer- 
'vante inſidelle. 
To be another mans 
etre au ſervice de quècun. 
t , in a complemental 
ſenſe, ſerviteur. 


cer 


ſervant, 


| 


Sir,Lam your moſt humble fer- 
A or Miſtrefſes Gal- 

Server ; as, a Time- ſerver, 
inclinations an tems & aux 
The ſervice of God, ſe ſervice de 
He was not at the Service, lun 
mat in. 

he Service of houſhold Ser- 
Pray, preſent my ſervice to him, 

he firſt Service (or the firſt 


lant, le Serviteur, le Galant d une 

Maatreſſe. 

un Temporiſeur, un homme qui 5 

accommdde au tems, qui 4juſte 7 

4 
meurs des perſonnes . : 
e, Service, 

Dieu. 

Church-ſervice, Service Diviu. 

£ af fie au Service divin. 
rning-Service, le Service du 

Evening- ſervice, le Service du 

or, 

— nd de Valet, de Servi- 

teurs domeſti ques. 

je vous prie delus dire que je furs 

5 ſerviteur. ; 

courſe) at a table, le premier ſer- 

vice de table. 


-| The ſecond ſervice,le ſecond ſer- 


VICE. 

A Service, pleaſure, or kind- 

neſs, ſervice, * office. 

It did me great ſervice, cela m'a 

beaucoup ſervizcela ma rendu bon 

ſervice. | 
Serviceable, or uſefull, nile, 
neceſſaire. 

Set viceable, or officious, ſervia- 

ble, officieux. 

Serviccably,or uſefully,utile- 
ment. 
Servile, or laviſh, *rvile; 

A ſervile fear, une crainte ſervile. 
Servilely, ſervilemenr. 
Servility, Servileneſs, and 

Servitude er, eſcl vage. 
SER VICE-berry, corme, uit 

de Cormier, 

The Service-rrec, Cormier. 


SESELIE, Szſclivs, or hart- 


, Wort, {; ell, berbe medicine. 


A SESSION, of Parliament, 
ſeance du Parlement. 
The bufineſs has been debared 
at ſeveral  S:flions, ( Afure 
ieft debatrne 4 diert ſeances. 
Se ſſions, or Aſſiſes, Aſiſcr, af- 
*mblees, | 


o keep the ſeflions,teniy les A 
ſſes. 


To SET, mettre, placer, peſer 
queque choſe. 


Monſieur votre tres 
a tre 15 


To ſet himſelf wrong in 
fe mettre en mau 

odeur. 

Horn ſet him right in mens o- 

— le remettrai en bonne - 


To fer one at liberty, mettre qu? 
cun en liberte. 
To ſer a price, mere un prix, 
taxer. 
To fer bounds to a thing, me- 
tre des bornes à queue choſe. 
To ſer forth a book, mettre un 
L :vye au jour, le publier. 
To ſer forth Gods praiſe, pu- 
blier ( annoncer ) les dungen de 
Dieu. 
To ſer people at variance, ſe- 
mer la diſcorde. 
To ler one at defiance, or to 
defie him, defier quecun, lui de- 
noncer gion re le craint point. 
To fer two men together by the 
cars, provoqurer ( anciter) deux 
bommes d ſe batere, 
To fer apart, to ſer aſide, or 
to ſe parate, metere 4 part, met- 
tre 4 c6.6 (ou 4 Pecart,) ſepa- 
rer. 
I fer all other things aſide, j*as 
neglige toute autre cheſs, 
Pray, ſer your heart at reſt, je 
vous prie, metteq votre eſprit à 
repos, 

o ſer a thing upon another, 
mettre une choſe ſur une autre. 
To ſer upon one, ſe jerrer ſur 
quecun, Fattaquer, Paſſuillir. 
I ſhall ſer upon him, je Paſſuilli= 
ras, je me jetteras ſur lui. 
He fer upon him cowardly, il ſ 
jetta lachement fur lus, 
To ſet on miſchief, ad4donney 
A mal fairt, 
To ler ones teeth on edge, ga- 
cer (es d:nts, 
To fer his heart on à thing, 
avoir de aff-ction pour queque 
chaſe, y mettre ſon affection, 
To ſet his mind on ſomething, 
1 fon eſprit, Vuddoumer 
a que que choſe, 
To ſet a houſe on fire; mettre le 
feud une muſon, 
To ſet (or lay) up a thing, ute 
tre une ch 4 part, la ſerrer. 
To ſer up a houſe, clever ( 12- 
tir) une maiſon. 


To ſer up for himſelf, rerablis, 


2 ſer up ones ſtaff, 


ourdon 


luuter | 


w— 


— 


* 
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— en gud que lieu, y ttablir | tacher(s'cfforcer) de plaire 4 qud- e Von A mu le ſeu. 3 
« demenre. cum. Set or writ. down, mu en 

Io ſet up Trade, #rablir ( com- IfT ſer to it, ff je my mers. &crit, conch par crit. 
meer) un To feta man againſt another, Set our, finely fer out, bien 
Io ſtt up his {ail to every wind, | anmer deux hommes Pun contre | pare, bien orue, bien ajuſte, 
favre voile 2 tour vent. "autre, Set abroad, or ſer open, public, 
To ſer up a laughter, rire for, | I am ſorry you have ſer ſuch a | divulgue. | 
reve de tonte ſa force. . man againſt you, je ſus fache ; Ser off, embel;. 
They ſer up for Hectors, ils Ve- vous vous ſoieq fait un Enemi d'un | Set with great ſtore of preci- 
rigent en farfarons, homme ſi conſiderable. | ous orne Cum grand 10 m- 


ve [ct up again, r emettre, reta- 

=— 

To fer up on end, or upright, 
iger, dreſſer. : 
To ſet (or lay) down a thing, 
metrre bas, 

| Io ſet (or to write) down, met- 

ire en ect. 

Did you fer it down ? Havez 

| vun my en 6crit ? 

— ſer forward, or to depart, 


WC 
e ſer forward about fix a 
clock, nous parties ſur les fix 
hvures. 

To ſer out a Fleet, env yer une 
flute en Mer. 

To ſet out, or depart, partir, 
To fer himſelf out, Je faire 
beau, ſe parer. 

You muſt ſer ir out finely, il vous 
fan: bien Pajrſter, 

They may ſet them out Lands 
| where they will, q#'s/z leur as- 
' ſignent des Terves la of bon leur 
| {mblera. 

| To Ser out a thing in the beſt 
colours, fire vale r une choſe, 
| en faire une deſcription avanta- 


euſe. 
To ſer abroad, or to ſer open, 
ubher, diru'g er. 
To ſer off a thing, embellir une 
choſe, la faire paroitre, lui donner 
du luſtre. 
She had nothing to ſer off her 
beauty withal, elle n'avoit rien 
gui puſt rele ver Feclat de ſa 
beante. 
To ſer a man his task, donner 
( bailler ) à the. 
Set him to do it, if you would 


voulez avoir quò que choſe de hien 


fait. 


fre en vente. 3 
He ſer the Citizens goods to 
ſale, i! « mis les biens des Citoie 


ent en vente. | 
To fer pen ro paper, &crire, 
mettre la main à la plume. 


To ſet himſelf to pleaſe one, 


— . — — 


have any thing done as it ſnould 
be, faites le lui faire, fi vous! 


[ 


N Set apart, ſet aſide, mu 4 part, 
To ſet to ſale, vendre, ou met- 


faire. 


To ſer his mind againſt marri- 
age, erre enems du Mariage, 
avoir de Paverſion pour la Mari- 


age, 

fo ſer by, eſtimer, 

He fers roo much by himſelf, 5/ 

a trop de preſompt ion. 

Do you ſet ſo little by me? me 

mepriſeꝝ vous de lt forte ? 

I fer the more by him, je len 

eſtime bien plus, 

I ſer much by it, en fas beau- 

coup d"'eſtume. 

They ſer nothing by it, ili nen 

font aucun conte. 

To Set (or to plant) Trees, Han- 

ter des Arbres. 

Idid ſet many of theſe Trees 

with my own hands, % plan- 

te pliſozurs de ces arbres moi 

meme. 

To Sera time to do a buſineſs, 

prendre un tems prepre pour faire 

qudqune chef. 

To Set a Razor, arguiſer ( affi- 

er) un raſorr, le repiſſer. 

To Set a Bone, or pur it in 

joynt again, remetere un 0s, 

remboiter un os diſl»que. 

The Sun ſers, le Soleil ſe cauc be. 
Set, the Participle, mu, pla- 

ct, pott. 

Ser in order, mi en ordxe. 

A Ser Speech, une Harangue, 

un Diſcours compaze, poli, tra- 

vaille, 

Set in its right place, n en ſa 

place. 

Set at liberty, ms en libertc. 

A ſer price, prix reg!e, un prix 

tout fait. 

A Book ſer 

1 jour, prblic. 

Ser at variance, qui eſt en deſu- 

ninon. 


forth, un Livre mis 


mu; 4 Cote. 

Set upon, attaque, ſur qui lon 
reſt jert6 tout à coup. 

Set up on end, or upright, eri- 


e dreſſes. | 
f, addonne 4 mal 


bre de pierres precieuſes. 

2 to ſale, mis en vente, 
one a 

"un contre _ 

He is ſet againſt me, il m'eſt con- 

traire, C'eſt mon enemi, 

His mind is ſet againſt Marri- 

age, i a de averſion pour le 

Mariage. , 

Ser by, eftims, 

Ser much by, fort eſt ;ms. 

Set nothing by, paint c/t;ms. 

Ser, or planted, plante. 

Thin ſer, clair, clay ſeme, 

A Ser time, un tems nomms. 

A Raſor that is ſer, un raſeir 

agu, repaſe, 

hh ſer, un os remborts. 

Ar Sun-ſcr, au Soleil couchse. 

Hard ſer, or hard put to it, 

reduit a Fetroit, qui eſt mal & ſon 

aſe, 

A Ser battel, bataille rangee. 

On ſer purpoſe, à deſſen, expres, 

de propos delibert᷑. 

A Setter of Trees, plantcur 
J Arbres. 

A Setting, action de mettre, 
placer, vn poſer qu que choſe. 
Sun - ſetting, le Soleil cou- 
chant. 

A Setting - dog, un chien cou- 
chant. 
On peut juger du veſte par les Ex- 
1 precedens. 

Set, in gaming, partie, en 
fait de jeu. 
Io make an end of the ſet, ache- 
ver la partic. 
To win the ſer, gagner la par- 
tie. 


To loſe the ſer, perdre Ia par- 


tie. 
A Set of Muſick, un Concert de 
Muſique, 
A Sect of teeth, toutes les deut- 
enſemble, 

To Serve, or ſer ſure, ta- 
hir, conſtituer. 
To ſettle an Eſtate u 
conſtituer une Rente 
Petablir ſur Foo ue 7; wr 
To ſettle himſelf ſomewhere, 


one, 


on miſchie 
A houſe ſet on fire, une Maiſon | 


v'etablir queque part. 
To 


another, ports | 


quecun, | 


— — 


— 


— 


comme fan e vin, au $0158 
—— . 


Sertled, ea v 
lui a conſtiuut une bonne . 
1 could with to be ſ ſome- 
where, je ſouhaiterow bien d'erre 


etabli qu ue part, 
Serled, S a liquor, raſſs, &- 


ure. 

1 brains are not ſettled, il a 
le cerveyu mai timbre, 

A man whoſe brains are ſettled, 
un bomne de ſens rafſis, d un c- 
ſprit ra,Tis & poxe. 

Sertling, or the act of ſet- 
ling, /attion de conſtuuer, d'tta- 
Hir. 

The ſettling of one in ſome 
place, ['6:tqblyſſement d'une pere 
ſonne en queque lien. 

A Serrle-bed, Lit qui ſe ferme 
le jour, & qu ſrt de banc pour 
Vaſſemr. 

SEVEN, pe. 

Seven-fold, divisi en ſept. 

Seventh, ſepcii me. 

Seventhly, en ſeps ie me lieu. 

Seventeen, dix & 47 6 

Seventeenth, dx & ſ-ptieme. 

Seventy, or threeſcore and 
ren, ſoixunte & dix. 
Seventieth, ſoixante (9 dixi- 


ene. 

To SEVER, or to ſeparate, 
ſeparer. 
Severed, ſepare. 

Several, plufenrs. 
I was told fo by feveral per- 
ſons, pluſienrs perſonnes me one 
dit, je le tien de plufieurs per- 
ſonnes. ” 
Severals, or ſeveral points, 
chaque point ; as, 
In all the ſeverals we are to 


paſs through, dans rous les 
points dont il nom faudra trat- 


fer. 
Severally, ſeparement, diver ſe- 
ment. 


A Severing, ſeparation. 
SEVERE, ſevere, r1de. 
wont be too ſevere upon you, 
je ne_wveux pads vous tre trop ſe- 
were, je ne venx pu Vu: tratter 
trep rudement. 

A Severe winter, un rude hi- 


ver, 
Severe, or ſharp weather, un 
tems fort froid, un froid apre. 


"kw 
SEWET, fat of beef, veal, or 
murton, graifſt de beuf, de veau, 
o de mougen. 
SEX, le ſexe. 
To love the Sex, aimer le ſexe. 
SEXLATERALL, que 4 fox 
angles. 


EXTON, a Sexton of a 
Church, Sacr:ſtam. 
SEY, force d ger. 


8 . 5 
SHACELES, or ferrers, 


fers. 

To Chackle one, mettre que- 
cun dans les fers. 

aba . les feys. 

HAD- a /e, uh. 

SHADE, or 
omore. 

Jo get into the ſhade, /e merere 
a Vombre. 

To be afraid of his own ſha- 
dow, avoir peur de fon omore. 

To Shadow, to caſt a ſhadow 
on, to give a ſhadow to, faire 
ombre, ombrager. 

To Shadow a picture with co- 
lours, ombr.1ger une pemneure faire 
les ombrages. 

Shadowed, envr4y 

ASbacowing, om —— 

Shady, or full of es, am- 
brageux, ſuiſunt ombre. 

A Shady place, under Trees, 
and the like, omvrage, lieu 4 
Pombre. 

SHAFT, or arrow, f-che. 
SHAG, or ſhag-hair, 901 
bg. comme celut de certains 
Clizns qu'il y a, De 14 vient qu'on 
les appeolle an Shag. 

Silk-ſhag, peluche. ; 
Shagged, qu 4 le poil long, 
veln, 

To SHAKE, branler, &bran- 
ler, ſecauer. : 

To Shake the voice in finging, 
fredonner , faire une wulade de 


voix. 
To Shake hands ether, /e 


b. 
ra 


| Severity, ſeverit6, rudeſe. 


| 


ed, le liew on Jen jerte les or 
dures des maiſons, un egout, wne | fi 


ferat je 7 


All Politicians ſhake men 

when they have no more ale aß 
„ C'eft la maxime de tous les 

Polttiques de ſd defarre de cen x 
s n'ont plus 4 faire, 

2 Shake, or to quake, trem- 


To Shake for fear, erembler de 


eur 
To Shake wi 
20 e with cold, trembler 
Shaken, branls , ebranl; » ſe> 
Shaken of, abend 
dont on ie fo 15 2 Tia. 
A Shaker, qui branle, 
branle, qua ſecuuè. 
A Shaking, bran/ement,cbran- 
lement, ſecoue ment. 
A Shaking for cold, eremblement 
de oid. 
A Shaking for fear, crembleme nt 


Teer 

[ ke of the voice, fedon 
roulade) de voix. 5 mn 
A Shock, or violent en- 
counter, chsc. 

A Shock of corn, un gerbier. 

To Shock, or give a ſhock a- 
gainſt, choquer , heurter rude- 
ment contre queque chofe. 
*SHALE, and to Shale. V. 
Shell. 

SHALL, or will, C'eſt /a 
marque du tems futur abſolu. Par 
exemple, | 
I ſhall come preſently, je 2 


qui &- 


| 


dras taut Ad Heure. 

But ir is uſed likewiſe for a 
queſtion; as, Shall I go or no? 
trat jt, on non? N 
etimes it 15 uſed by it ſelf, 
or without the Verb; as, 

I ſhall, for I ſhall do ir, je le fe- 
ras. Shall I, or, ſhall I do ic: le 


Should, ct la marque du fu- | 

tur indeter mine 7 comme, 

I ſhould not ſtir from hence, 

je ne devros pus bouger d"ici. 

Bur ſometimes it muſt be thus 

rendred; as, | 

Should we only fail of that, all: 

our buſineſs would o to 
10 


s at - 


donner la main, ſe toucher dans 5 


* 


Wrack, ſi cette affaire 


ms — Lc; 


manaie 


. 


N 


5 — # ® 
-- 
. 


8 
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S H 75 
manque rout eſt du. To make a ſhameful end, ore A ſharp © — * ba 
Shoa ld L omit ro do theſe thin $ | ame Bo honteuſe . 1 | un ftyle — Hie Ar- 
there Would be no or| 5 Ineſs, honte, ce qu'une | A ſharp, or pinching cold, un 
me, f je negligeois ces choſes il choſe a de honteux en 01. fond Are. 


n'y auroit point? de remiſſion pour | 


moi. 
SHALLOP, a ſort of large 

Boat, Chaloupe. 

SHALLOW, or low water, 
eau baſſe, non grofonde. 
A Shallow $4, boſe Mer. 
A Shallow place in a River, 
gie de Rviere, un endroit de N- 
viere qui eſt. gueable, ou que on 
pent paſſer 4 gue. 
' Shallow-brains, or a ſhallow 
man, un petit eſprit, un homme 


| gry ment. 


e uſed him very ſhame fully, 


| 1mpudent,effronte, perdre la honte. 


ſimple, deu fin, 
Shallowneſs of waters, fuute 
de profundeur. 
Shallowneſs of wit, faute de- 
[prit, ſimplicite. 
Shallowly, ſans profondeur. 
ee or ſimply, ſimple- 
men!. 
| SHALM, or Shaulm, ſorte d 
1'jtrument de Miſt je. 
| SHAMBLES, the place 
where Fleſh-mear is ſold, /a 
Boucherie. 
SHAME, or baſhfulneſs, 
| hante, pudeur. 
Shame is a mixture of grief and 
fear proce<ding from a diſ- 
— ſubject, a Honte eſt un 
mange de la douleur & de la 
crainte que donne infamie. 
To be paſt ſhame, avoir perdu 
toute honte. 
Shame, or diſhoneſty , bonte, 
| choſe honteuſe, 
It is a ſhame, c'eſt une honte. 
| You are the ſhame of your Fa- 
mily, vom Eres le 1 la 
Houte de votre Famille. 
To Shame, faire honte. 
You ſhame your Relations,vous 
fauites honte à vos Parens. 
The Groat is ill ſaved that 
ſhames the Maſter, à quo: bon 


ander guatre ſols quand on perd 
henneuy en ——_ 
Shamed, 4 quz [on fait honte. 


Shamefaced, or baſhful, hun- 
tenx, quia honte. 
Shamefacedneſs , honte , pu- 


ur. 
Shamefacedly, bontenſement, 

| qvec pudeur. 
|  Shameful, whercof one ſhould 

be aſhamed, bonrenx, dont on 
doit avoir honte. 

A ſhameful thing, une cheſe bone 
reuſe, 


Lo an as. 


Shamefully, honteuſement, FF. 


il LA traitte fort hontewſement. 
Shameleſs, impudent, effronte, 
us 4 point de honte. 
o grow ſhameleſs, devenir 


Shameleſs craving muſt have 
ſhameful nay, 4 bon demandeur 
bon refuſenr. 
Shameleſneſs, or impudence, 
impudence, effronterie. 
hametully, impudemment, ef- 
frontement. 
SHAMOIS, or Shamoy-lea- 
ther, chamo1s, 
The SHANK, or the leg 
from the knee to the ankle, /a 
jambe. 
The Shank ( or ſpindle) bone, 
os du devant de la jambe. 
The Shank (or tunnel) of a 
Chimney, Canal d Ch:mnee. 
SHANKER, a ſort of ulcer, 
un chancre, 
SHAPE, forme, figure. 
To take all manner of ſhapes, 
prendre toute ſorte de formes. 
A mans or a womans ſhape, 
ta. d un homme ou d'une femme. 
To Shape, former, donner la 
forme. 
Shaped, forms. 
A woman well ſhaped, une 
femme bien faite de corps, qui eſt 
de belle taille. 
A Shaping, "ation de former, 
de figurer. 
Shapeleſs, or void of ſhape, 
qui n'a print de forme, 
SHARD,a pot- ſhard, ter, piece 
de vaiſs eau de terre caſſe. 
E, a mans Share, or 
Yard, la verge d'un homme, 
The Share- , Pos bertrand. 
A Plough-ſhare, ſoc de charyue. 
4 SHAR E. or part. to Shear. 
A SHARK or ſharking fel- 
low, un filofx, un - — qui 
cherche à atirapp*y quecun. 
SHARP, of edge, aiv. 
Sharp at the top, pᷣeintu. 
A Sharp wit, un eſprit aigu. 
A Sharp voice, une voix azgne. 
ASharp fight, une ve argue, 
Sharp to the raſt, quant. 
A Sharp ſawce, une ſauce pi- 


inte. 


Sharp words, paroles piquantes. 


Sharp, or rough, 4pre, rude. 
A romach” makes ſhorr 


o Sharpen, aguiſer, rendye 
argu. 

To ſharpen to a point, faire une 
pointe a quegue choſe, appointer, 
la rendre pointue, 

Sharpned, aigurss, appoint. 

A Sharpner, celui qui aigniſe, 
u affile, ou qui appointe. 
Sharpning , aigu1ſement , ap= 
prntement. 

8 els, or aptneſs to cut 
well, qualité de bien conper. 
Sharpneſs of voice, clartè de 
V01X, 

Sharpneſs of ſight, clart# de 
Delle. 

Sharpneſs of wit, vivacitc, ſubti- 
lite d efprit. 

Sharpneſs of cold, Apret# de 
fad. 


Sharpneſs, or ſowrneſs,aigreur, 
Sharpnels, or * prece 
d'une — qui n'eſt pas une, 
Mei. 


ment. 


riquc ment. 


Sharply, or ſowrly, fierement. 


fierement 4 — 
Sharply. or roughly, rudement. 


ment, ſevorement. 


brer, . 
- S$hartered. /e, delabys. 


tat. 


fer, de clbrer, 


To SHAVE, raſ:r, raſer le 


8 2 ſha- 
ving of tools, /e Barbier — 


& raſer aux _— ds fonts. C'eſt 
4 dire, qu il fant etre fol = 

| un 
ſeune Barbier, qui fait fn appren- 


14 . 
To ſhave off, to ſhare cloſe. u 


50% 
A Barber learns to ſhave 


ſe mettre entre les mains 


fer, coupey rout net, 


| Shaved, or ſhaven, rqe. 


—— 


— — 


devotion, plus on a fainn, moin 
on 4 ſoncie de faire [a devotion. 


Sharply, or acutely , ſabtile- 

Sharply, or wittily, Ppirituelle- 
f 

Sharply, or with reproach. ſaty- 


To ſpeak ſharply to one, parler 


Sharply, or with ſeverity, rude- 

To SHATTER. briſer, d:l4- 
A ſhattered Veſſel, un V.uſſeau 
tout delabre, un Vailſeau que la 


Tourmente a r:duit en mauvan 6 


A Shatrering, FaRion de bi- 


| 


„„ 


1 


83: 
| 


n 


| que de la 4 
1 

n, une Corp, 
| A&A SHEAF, a ſheaf vt corn, 


| Kat de ble, javelle. 


o bind up in ſheaves, to make 
up —— faire des gerbes, a- 


ve . 

An heap of ſheaves, gerbier. 
To , or clip, tendre, 

conper; GY ; 

To ſhear ſheep, rondre les brebs, 
Shorn, tondu, coupe. _ 

A ſhorn ſheep , une brebs ton- 


due. 
Shorn round about, rondu rout 
1 . * n 


aut our. 
A Shearer, tendeur, coupeur. 
A Shearing, f ation de rondre, 
Shears, or a pair of Sheats, 
forces, ciſeaux. 
Shearman, tondeur de drap. 
Shorling, the fell of a 
ſheep, ts Laine u une breby ton- 
due. = 


Share, or ones part, part, por- 
tion, 

Let every one have his ſhare, 
Me chacun ait ſa part. 

I have put in for my ſhare,j'y 4 
mis ma pare. 

To re, or divide into 
ſhares,'partager, faire les parts. 

ed, partage. 

A Sharer, parrageur, 

A Sharing, purrage, droiſicn. 

SHEARD. V ſhard. 

SHEAT ; as, ſheat-rope,cer- 
taine corde de voile, que Corgrave 
appelle Score. 

Sheat-anchor, Ia groſſe aucre. 

SHEATH, une gaine. 
Aſheath- maker, Gazmer, faiſeur 
de gaines. 

To Sheath, or pur into a 
ſheath, mettre en la gaine, engai - 
ner. 

Sheathed, mi en li gaine. 

To SHED, or ſpill, an- 
dre, verſer, repandre. 

To ſhed the innocent blood, C- 
pandre le ſang innocent. 


JS 


— — 


A Shedder, cle qus cand. 


ou qui ve pan . 


L . 

F. A Shedding, Tachien £epan- | / 

| 4re, de werſer, de repandre, effu- 

| , Shed ; as,bloud-thed, effuſion 
2 


, or ſhcker, abr," lien 4 
abi. 10 | 
t SHEEN, or bright, brillant, 
. 


lutſant. 
HEEP, bein. 
A Flock of Sheep, trompeau de 


brebs. 


* . 


A Sheep-coat', or Sheep- fold, 
bergerie. 8 4. 

Sheep- tot, maladie de brebi. 
Sheep - hook, or Shepherds 
cr houlette de Berger. 

A Sheeps-pluck, frefſure de mou- 
ton, 


It is a fooliſh Sheep that makes 
a woolf his r, la brebs 
cours bien de la riſque quand elle 
fait le Loup fon 8 

He that makes himſelf a Sh 
ſhall be eaten by the Woolt 
Qui ſe fait brebrs le Loup la man- 

e 


To caſt aſh e at one, et- 
ter des lade —— 

|  Sheepiſh, qui tient du naturel 
de la brebs. 

A ſhcepiſh man, un homme quz 
n'a por-t de feu, quin'a point de 
"Shepherd, Beyer 

erd, 
A ſhepherds Crook, houlette de 


Bereer. 

She herdefs, Bergere. 

SHEER ; as, ſheer thorow, 
tout 4 travers. 

He took it ſheer away, / Pem- 
porta rout net. 

A SHEET of paper, une feu- 
ile de papier. 

A _ of lead that great 
mens are w c up m, an 
linceul Je Ned, 4 Ss 

A pair of ſheets for a bed, une 
paare de draps pour un lit, 

A SHELE, an eleve contre une 
mar aille, fait pour y mettre que- 
que choſe. | 
A ſhelf ( or heap ra ſand in the 
Sea, un panc de fa le - 


SHELL; as, che ſhell(or pill) 


—ü— — 


P 1s H 3 

5 | 7 'To . — — — — — 
r 
ment. N. | o thed rears for gladneſs, pleu- 4 
— the wooll, | rer de joie. e Ae ft cone e 
il ne fait pu hen yaſer à 'contre= | Shed, the Participle, e pandu, Jon. e 
lll = verge, refund 4 Oyſter-ſhell, coquille, de bui- 


tre, 
The ſhells of ſnails, coquilcs de 
A ſhellfiſh, poiſſon & coquille. 

- e. 
Sbell- work. made of + trim- 
med ) with ſhells „ cg 


lage. 
Shelcer, abri, refuge, protecti- 


un 
To Shelter one, prot PI 
cun, le defendre. Sam... uo 
Shelrered, protege, deſtndu. 
A Shelrtering, procetizon, de- 


fenſe. 
SHELVES. C'eſt le plurier 
de Shelf. | 
SHELVING, panchant, qui 


anche, qui ven panchant, 
0 
ler en panchant, aller en pan- 


te. 

' SHENT, or blamed, 6blams, 
cenſure. 

I-ſhall be ſhent for ſtaying fo 
long, je ſeras blame d'avorr tarde 


confection of fruits, ſorte de boiſe 


on. 

# SHERIFF, Echevin. 
Sheriffalry, Ec hevinage. 
SHERRY fack, eſbece de Vin 

228 qui croiſt PAnda- 

Sue. 


o SHEW, mdnrrer, faire 

voir. 
To ſhew himſelf, ſe mdntrer. 
To ſhew himſelf a man, faire 
voiy qu'on a du carr, donner des 
prenves de ſon courage, faire pa- 
roitre qu'on eſt bomme de coeur, 
To ſhew one mercy, faire grace 
4 queenn, ln pardonner. 
1 ſhew Cauſe, rendre rai- 
on. 
To Shew, or to declare, decla- 
rer. 
To Shew, or to prove, pron- 
Ver, 
To Shew, or to appear, puroitre, 
ſembler. 
To ſhew fine, avoir bonne minc, 
ſembley beau, para. tre Lean. 
Shewed, montrs. G74 
AShewer,celus qui mant re, u 
fait wary, | 
| A Shewing, ation de mor- 

trer, de faire voir. 


— 


— — — 


— — 


ſhelving, panc her, al- + 


fi lon tems. | 
SHERBET, a drink made of 


1 
1 Shew, or pretence, mine, 
ſemblant., prer ve, apparen- 

ce. 


To affront miferies with a 
ſhew of mirrh, faire 2 mauvan 
eu bonne mane, | 

o make a ſhew ofanger, ſaire 
8 faire ſemblant ) d etre a- 


che, 
To make a good ſhew, faire 
bonne mine. 


To make an innocent ſhew . or a 

ſhow of innocency, faire inno- 

cent, 

A Shevwy,or a glorious fighr, pe- 

Hacle, — pompe, cheſe ＋ 4 
ws 


vor, 
To make a fine ſhew, paroitre 


bien. 


Yi 


that has more ſhew 
than ſu e, une choſe qui 
a plus de mine que de ſubſtan- 


ce. 
My Lord Mayors ſhew. 'C'e/t 
aſi — on appelle laMagnificence 
que [on void toutes les annees le 
29. d'Ottobre lors que le Maire 
de Londres entre en ſa Char- 
e. 
* SHIELD or target, cu, Hhou- 
cher. | 


A great ſhield, paves, tar- 
e 


He. 
6 To Shield, or defend 'one , 


defendre, proteper queciun. 
SHIFT ad remede, 


referee, * 
e is now no ſhift, it is paſt 
remedy, il n'y a poins de remede 
| maintenant, c'eſt une choſe ſans 
reſſource. 
Acunning ſhift, une fuite, un ſub- 
ter unge. 

To be put to his ſhifts, &rre fore 

| en peine, ne ſavoir de quel core ſe 
rourner, 
Jo make a ſhift to live, fare 
ex ſorte que Jon gagne de quoi vis 
Dre. 
To make ſhift to live, or to be 
alive, ſe conſerver la vie, vivre en- 
core. 
Shift, or deviſe, invention, moien, 
fineſſe, mente. ** 
Io uſe odd ſhifrs, or ill means 
to get by, ſe ſervir de mauvas 
moie nt pour gagner. 
A Shiſt, ſhirt, or ſimock, chemiſe 
q bomme ou de femme. 

To Shift, or change, chan- 


er. 
To ſhifr the Scene, changer de 


ſhirr, cha 
Riff Era p 


o hit 
lace 


ue cho 


8 


H 
de che miſe. 


lace, changer 
To thife(or change)his lodging, 


changer de 

To ſhift ( or provide ) for him- 

1 ſonger & ſor, pour voir à ſes a- 
aires, 


To ſhift, in words, eluder gu- | {hi 


e, 
0 ſhite (or pur off ) a buſineſs, 


es, 


ſortir d'une affaire par tes voie, 
indivefes. 
Shifted off, 
A Shifter, 


1 
+ 3B + \ 


uche 
a ſhifting fellow, 
one that uſerh odd ſhiſtꝭ un ru- 
4e. 

A Shifting from one ] 


another, changement 
un autre. 


to 


un heu 4 


Shitungly,or cunningly, ne- 


ment, en Yusc. 


SHILLING, chelin, motnoie 


d argent valant douze felt d. An- 
gleterre, ou treize ſols de Frans 
ce 


' SHIN, or ſhin bone, Po; de l 


pared me. at 


il m'a fait mal al'ss 
be 


luire, briler. 
To begin to ſhine, commencer 4 


the ſkins, 
la jams 
ToSHINE; glitter, or gliſter, | 


ſuire. 
To ſhine through, iuire à tra- 
vers. 
To ſhine bright or clear, briller, 
etre brillant. 

A Shining, lucur, ſhlendenr. 


Shiningly, en bril[anr. 
A SHINGLE. or Shindle, a 


tile of clefr wood, &chando 
bardeau,perit am à couvrir les mas. 


le, 


ons. 
The SHINGLES, an - ul- 


cee. 


SHIP, wire, waiſſe- 


4. 


A good ſhip, an bon Navi- 
re. 
A great ſhip, un grand Navi- 
re 


Agreat ſhip dothaſk great wa- 
ters, 4 un grand Navire il ſaut be- 


ance! 


d'eau. 


A Ship for War,or man of war, 


Navire de C , 
Vaiſſeau) de Guerre. 
ip of the firſt, ſecond, third 


fourk 


2 - 
* 


Nawre (ou 


, or fifth rate, un Vaiſſeau | le 
iſteme ,qua= 


+ 


ford. 
SHIRT, chemiſe, chemiſe d. 
cer ſocalled,les Loups,forre d"ul- | homme — ha 


re. | 
Aſhip-lading,"charge de Navie 
1 bord de navire, 

0 Ot get on hihi 
rn 
Ships fear fire more than wa- 


ter, let Nature: crauen/ 
Arten e 


„ embarquer di. 
Shipped,rembergne. » = ., 
pping, Pattion d'cmber.. 


„ ab i» 0 . 
Ship-wrack, nanfage, 
To make (or to ſuffer.) ſhip- 
ny ſoon naufage. 
Wright, at fat 
un batiſſeur Nee, m7 
terme Jets 4 7 12 te 
a ect: 4 pliipart de 

Provinces — ov 4.4 
me, 

York-ſhire, la Province - 


Yorc. 


2 Province d'\Ox- 


„ Car 1 * 
ment une chemift nom 4 
nom de ſmock. 

4 clean ſhirt, cbemiſe blan- 
che. 

A foul ſhirt, chemiſe ſale. 

Thar has got a ſhirt on, vitud- 


une chem: 
11 | } - l tc } * 1 * 
he mile. ; 


on, nud en c 

* hisſhirt, mettre ſa che- 
7. 

3 off his ſhirt, quieter ſa 

A fhirt of mail, jaque de mail- 

'To SHITE, chier. 


A Shitren fellow, wn foi- 


reux. Shit- 


Scene. 
To ſhift himſelf with a dean 


— 


—— 


TA — ſole 


r Sek we coll, or 
feat, trembler de foid un 


To ſhiver into Piecehs ſe fendre, 
1", bclater. en pieces 
n into pieces, ſendu, i- 


or ſhooe , foulier. 

A pair of 2 une paire de 

— 

Wooden ſhooes, ſabots, ſoulier: 
on 

To pur on his ſhooes, mertre 

on chauſſer)ſes ſouliera, ſe chauſ- 


To opal. oft,or put off his ſhooes, 


ſe de 
ſemelle. 
A fingle-ſoled ſhooe, lier 2 


Wel tho — ſoulier 2 talen re- 
An wm ſhooe, un vieux ſouli- 


To caſt an old ſhooe after one, 
or to wiſh him good luck, ſou- 
haiter 4 qutcun route ſorte de 
bonheur. 

Every ſhooe fits not every ſoot. 
un meme ſoulier n'4ccommode pas 
tout le mo 

My ſhooe pinches me, or 
wrings me, mon ſoulier me preſſe, 


me fait mal. 


The wearer beſt know's where 


the ſhooe wrings him, ul W 4 


| 2 ſente me ſon 1a! 


Tae 


-clour, un $4.4." 


| A Horſe-ſhooe, un fer de che- 
val. 


8 


e erer 


Stool . Fab 


of ond, 


A 4, Soong how,» . i 


1 . 


"Ny — 


PL „ = # © * * D 
ä r 
en 


7 beh. 
. muer, 


S SHOOK, Preterit du Verbe 
af Moo + tbo VIEUX mos 


ull of young ſhoots , «bon- | To ſer on 
en jertons, en perizes brane x? 0 Hit 


ches. 


— jetrons ſuperfiums d res 16. 

+ SHORE, or Prop: . {Fro 
1 * SHO N, 
pour ceau. Participe Paſſi if = of Fg 

To Shoot our, ſerter, pauſſer, ſhear. 

vourgeonner. SHORT, court, petit. 
To ſhoot out in ears, as corn * nights grow ort, les nuit ⸗ 
doth, ſe former en 2 18 ont courtes. f 
To ſhoot forth; lentences „ des ſentences 


A Cape that — into 


Sea, un Capſ ume pointe de terre 
4 avance la Mer, ou qui /e 
ette bien avant en Mer, 


o Shoot, or caſt forth, cirey. 
10 ſhoot in a bow, tirer de 
Parc. 

To ſhoot off a great gun, tirer 
un Canon. 
To ſhoot at one, tirer en, 
tirer ſur quecun. 
To Shoot 
faire des tlans de doulenr, 
To Shoot (or fall) as ſtars do, ſe 
moucher. 

Shot, the Participle, [ur qui 
Pon a tire. 
Shot with an Arrow, trauſpercs | 
4 une fleche. 


= ſhot off, un fuſil decharge. 
Shooter, un cireur, tireur d 
Axt. 
A Bodter. that ſhoores. in a 
bow, un Areber; 
AShootingoor budding forth. 


bourgeonneme nt. 


Te cut off the ſhoots or young aaa ow — 
ſprigs of a plant, 2 | Se, te lieu, a [on ger ti . 


as a ſtitch in the fide, — petits plaiſirs qu on a pr. 


_ with a gun, «rquebuse, fur | — 


| kay 


| quecun. 


Sabo 
n 1 N 


15 e ed . x | 
bank o 
| a — 


JS & 
+ {a 


9 1 
re, mere ; ya 2 * 


coats nog (oo hed, 


— 


| COurtes, 

A ſhorr, or compendious way, 
un chemin court. 

A ſhort man (or by derifion) a 
ſhorr-arſe, un petit homme, 
Short and ſweet, court & bon. 
A ſhort ſpace of time, un petit 
eſpace de rems, 

In a ſhort time, exper de tems, 
Short pleaſures lon vg lament, on 

fe repent quequefos bien long tems 


hort-ſtarr, or nk, an 
excellent fort of Apple, an ca- 
endu, 

o know the ſnort & the lon! 
of a buſineſs, ſavoir le court on 
11 de que que a faire. 

rt, to be ſhort, ur conper 


Short breath, courte halene. | 

| Short-winded, Fo i caurte ha- 
lene, peaſſf. 

hort-ſighted, qui 4 court: deut 

0 To take one ſhert, to hinder a 

the! proſecution of his 

devgn, interrompre ſe 245 e | 


za Dis Tol 


— — 


—— 


> 


. 


4 * 
| 


1 


i S$horrnefs 
ne, difficalte de rr pirat on, aith- 
1 me. Foe ö 4 0 


"1 


| 


$; H. 


To be ſhorr of monies, ere 


court d 


argent. 
T ſhorr, to keep him 
fans Faurh may rhe ore 


FE 

Toc 7 her 

| 4 e er 

Kae 
Oo 


fern 
fall ſhorr of his expectati 


rtned, rdcourci , þ ge, 
diminuc. 
A ag, 


abregement, 


S $, brievere, 
of breath, courte hale- 


raconrciſſement, 


mmuren. 


cintement, brievem-:nt, en peu de 
mots. 

* SHOT, the Participle, and 
the Subſtantive, V. to ſhoor. 

SHOT, or Scar, part de [ecor. 
He paid his ſhot, / a pait fa part 
de Fecor. 

Shor-free, qui n 4 rien pait 
de lech. 

SHOTTEN ;as,he looks like 
a ſhorren herring, 1.e. pirifully, 
#1 a pauore mine, il eſt ſer comme 
un harang. 

To SHOVE, puſh, or thruſt, 
pouſſer, chaſſer quòcum de queque 
lien, 

Shoved, pouſie, chaſis, 

A Shovel, or ſpade, paelle, on 


pale. 

A firc-ſhovel, pelle à fer, pale 
4 remuer le fen. 

A Shovel full, palee. 

A Shovelar fowl, forte d Oi- 
ſcun, & ( ſelon qu&ques uns ) le 
Pelican. 

A SHOVE- ner, cim. 

» SHOULD. V. Shall. 

- SHOULDER, ee. 
A Shoulder of Mutton, epaule 
de mouton. 
The hinder part of the Shoul- 
der, [os du derriere de Pepaule. 
A Shoulder-piece, e pauliere, ar- 
| mure d ep.mle. 
To lay a burden upon @ mans 
ſhoulders, mettre um fardean ſur 
les Epaules de qud cum. 
his ſhoulders, 


To carry upon 


fur ſes t paules. 


upport with, 
( or bear on ) the kl 7 
e 
o ſhoulder a Pike or a. Mus- 
ker, metre” fur ſes paules une 
pi ue ou un monſJuet. 
Shouldered; zpauls, ſoittinu: 
Broad-ſhouldered, which hath 
great or 1 q'ts a de 
Fand ne. 
ern 


A SHOUT, or cry, ci, huee, 
clamear, exclamation. 
A ſhour for joy, acclamation d 


Joie. 

To Shour,or make a ſhouror 
cry, faire des exclamations, cricr, 
peer der crit. 

o Shout for joy ire des acrla- 
mation de jore. : 

A Shouting, cri, buce, clu- 
meur, exclamation. 

A Shouring for joy, acclamation 
de yore, 

SHOW. V. Shew. 

SHOWER, a great and ſud- 
den ſhower of rain, gibou e. 

ToSHREAD, or ſhred, cou- 
per, rongner. F. 

Shred, or cut, (che Parriciple ) 
conpe, rongne, 

Shredding, or the act of 
ſhredding, Fation de couper, de 
rongner. 

red, the Subſt, cenpeure, 
piece. 

A SHREW-moule, forte de 
1 9 1. 

A Shrew, or contentious wo- 
man, une mecbance femme, une 
ſenme quereleuſd. 

Sogrates got a ſhrew to his 


wh 


femme. 

A SHREWD, or dangerous 
man to deal with, un homme 
dangereux, ru, 4 qui if ne fait 
pas bon fe fier, 

A Shrewd (or ill) turn, ww m 
van tour. 

To give one a ſhrewd anſwer, 
faire & quecun une reponſe ſub- 
tile. 

- The ſhrewdneſs of a man, la 
diſpoſition de quecun 4 faire de 
mauvun ronry, 


Shrewdly, or unhappi ; 
41 r 22.6 appily, ns- 
To SHREEK, or ſqueak out, 


wife, Socrate avoit une mechamte | fa 


keep Refiques 


To SHRIN ther;ro-, 
gether, 2 jo 7m! oy 

weather makes the fi- 
news to ſhrink, 4 ffoid fat re- 
tirer les ner He | 
To ſhrink for cold, or for fear, 
trembier de vid, ow de e. 
2 Shrink (or pull back) {&ch+r 
F e. 4 0 1 © > 


Shrunk, rerirẽ, raconrci. 

A Shrinking of the ſinewys re- 
tirement de ner. 

Io SHRIVE, or confeſs, ſ⸗ 
confeſſer. | 

Shrift, confeſſion, 

Shrove Tueſday, Mrdi gras. 

To SHRIVEL, rid 

Shrivelled, ids. 

SHROUD, or ſhelter, 40%, 
couvert. 

A ſhroud that the dead body is 
la Xt in, drap mortuaire. 

Ihe ſhrowds of a ſhip, au- 
bans, groſſ*s cordes de mit de na- 
vire. a 

To Shrowd, or to cover him- 
ſelf, ſe mettre à coudert. 

Shrouded, qu: eft 4 corrvert. 

SHRUB, arbrifſeau, 

To SHRUG, eremenſſer fi 
ſonner. * 


A Shrugging, or a ſhrug, fiſ- 


an, tremonuſſement. 
SHRUNK, V. to ſhrink. 
Jo SHUDDER wick cold, 
friſſonner. 
o SHUFFLE the Cards, 
me er, batere les cartes. 
To ſhuffle in bufirſeſs, broiler 
unfaire, chercher des delan, de. 
detours, 
ShufMed, mae battw. 
A Shuffling of cards, T achon 
de battre, oi meler les Car- 
tes. 


A ſnuffling in buſineſs, browile- 
avoid,evi- 


— 


ment dat} ares. | 
To SHUN, or to 
ter. 


Shunned, evité. 


erier, pouſſer des crit. 


„ 
— 


| 
| 


role, 


{ \ fermer dehors. 
—— a; thing, enfermer 


1. bar pate 
Shut, che — 
Sers, ſnut up, 
f hut out, dehors. 1 
' Shurting, or the act of ſhut- 
ting, athon de fermer. 
hutters, des pare - vents. 
HUTTLE, or ſhittle, 24 
vette. | 
A Weavers ſhuttle, 
TiNſerand. 
SHY, qui era 
ue chaſe, qui fait drfficulte. 
To be ſhy of unuſual words, 
enter les termes qui ne ſont pas 


autherifes par / Hage. 


naverre de 


? 


8 1. 
8 CE, at dice, le ſix du jeu 


dex. 
SICK. malade. "2 

To tall Gck, rumber malade, am- 

ber dans une maladie, prendre une 

maladie. 

2 fall ſick again, retomber ma- 


| To be ſick, frre malade. 

To be fick of an ague, &trre ma- 
lade a“ une fievre. | 
Sick in the Stomack, ui 4 mal 
a eftomac. 

Sick in the Liver, gui 4 mal de 
bie. | 
To make as if one were fick, 
faire le malage. 25 | 
I never was flick, je n ] im 
etẽ malade. 
To Sicken, dedenir malade. 


He ſickned with the ſmall Pox, 
il tomba malade de la petite ve- 


Sickly, ot ſubject to fickneſs, 
maladif, qui n ps ſante, 
fare fuget a etre malade. 

A ſickly time, un tems de mala- 


"<klineſs, indiſpoſit ion. | 
Sickneſs, or dileale of the bo- 


dy, maladie. | 
The green-lacknefs,/es pdie cou. 


leurs. 
The falling ſickneſs, /e haut 
mal. 


ine de faire qut« 


I 


. 
ſte, qui v 4 tant de 


grande 


| monde en Angleterre an 1665, 
& 1666. 


. ume faux. 
A little fickle, faucile, petite 
faux, 

SIDE, cas, func. 
A painin the fide, mal de cd:ce. 
A hide, or page of a book, une 


Te Sea -fide, bord de Mer, cute | 


de Mer, rwage. * 
The Rivers fide, le bord de 1a 
Pere. 
o dwell near the water fide, 
demenrey ſur le bord de eau. 
The Side of an hill, pante de 
montagne. ; 
Lhe right ſide, le chte droit, la 
droite. 
Jo be on the right ſide, or, to be 
in the right, avoir droit, etre du 
bon. Party. 


The letr fide, le core gauche, la | 


gauche, 

On this fide, de ce ci ci. 

On that fide, de ce core 14. 

On the other fide, d autre cut. 
On both ſides, de chaque core, 
On every fide, de tous cd 65. 

He is my kinsman by the Mo- 
chers ſide, i m'eſt parent du cd- 
t6 de ma Mere, 

To Side with another, pren- 
dre le parts d un autre, ſe jetter 
de ſon cdte. 

A Siding, Lachen de prendre 


le parti aun autre. 


Sideling, or fade ways, à core, 
de cote. — 
Jo ride ſide aler & cheval 


_ 
dect“, comme les femmes. 


A Sideman, wn Officier de 


Jon appeſle Church-Wardens. 
58 n. or cider, fidre, ou 
cidre, vin de pommes. 
SIEGE, u Siege, Siege d un 
Armee d- van une Place. 
10 — to a Town, met- 
tre le Siege devant une Place. 


To: raiſe the Siege, lever ie 


Stege. 


4 


? To Sigralize himſelf, e ſigna- | 
Signalized, ſignalisc. 
Signature, ſignature, ſemmp. 

A Signer, or ira Ring; 
un catcher. 


Paro:ſſ:, un. Aſſiſtant de ceux que | ſc 


To cauſe the Siege to bo rai- 


EE 


ee. 
| ASIGN, or token, fone 
marque, indice, | 
"Tis a ſign that I love you, eſt 
Fo 

O give a awe . 
'Tis a — hen If Death, 
c'eſt un ſigne 1»full:ble de murt. 


Enſerane. ' | 

The twelve Celeftia] Signes, 

les XII Signes du Zodiaque. 

A manual ſign, ſemng, ſignature. 
To Sign, Mer. 


5 


To ſign a Will, figner um Teſta- 


To lign a Lettet, ener ume Ler- 


tre. 
Signed, Gene. 
ASignei, eins (ou celle) qui ſi— 
ne, 
A Signing, Faction de fiener.. 
Signall, — j. inflzne, * 
A ſignal obligation, une obliga-- 
tiom toute particulierr. 


Signal, ſubſt. ſenai- 
donner le ſignal pour courre aux 


armes. 


Ro1, 

To Signify, ſignifier. 
This word PAY: es many thin 
ce wor figniſie beaucoup de c 


OF, 
To Signifie, or forereN, ſiemfier,. 
ee, pre dire. 
ignify d. /R iſic. 

Sipniſſcation, /igniffcation.. 
Theſe two words have the ſame 
hgnification; ces deux mots one 
une meme ſigni ſicat ion. 

Significant, emphatique, im 
portant. 

Significancy , emphaze, 
tance, 


_ 


— r 


A Siga to find a houſe by; une 


To give the ſignal of battel, 


The Privy Signet, le Cachet du 


| ment, y appoſer (I mettre) ſor | 
eang 


1 


2 


| 


q g 


9 


= 7 = 


* 8 | 
ighing ,ation de ſolpirer. 
* SIGHT, „ to- 


| 


ccc 


a 4 UA. 


. 


* 


j 


2 


— 


_— 
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» | Tocommand ſilence, faire faire 
ſence, commander qu on garde le 
ſilence. 


Silence doth ſeldom harm, 1 


1 a Woman, le Silence eft un des 
Silence is conſent, le ence ſem- 


ne dit mor. 


{Cloarthed in ſilk 
de 


. 1 | 
SILL, a door-fall, le feus! de 


- 


— rarement du mal par le i | 
— | 1. 

Silence is che beſt ornament of 
lus beaux ornemens d'une femme. 


ble etre un aveu. b 
To pur one to ſilence, fermer la 
bouc 4 quecun, : 

Silent, qui garde le ſilence, qui 


Silently, en ſilence, ſans dire 


mor. 

SILK, ee, ou ſoie. 
2 ſilk, K* oo ; 

rought filk, ſeye appretee. 
A Geld crete. Tun raw 
ſilk fit to be uſed, ce/tu qui ap- 
pròſe la ſoie. 
A Silk-weaver, Ouvrier en ſoie. 
A Silk-ſtuff, 6:ofe de ſoye. --- 
ASilk- man, or a Silk-mer- 
chant, Marchand de ſeye. 
A Silk-worm, ver 4 ſeye. 
„convert (vitn) 


e. ; 
Silken, or of filk, qu eit de 


la porte. 
| SILLABLE, or ſyllable, G la- 


A word of two, three, or four 
fillables, un mot qui eſt de deux, 
tros, ou . [abes. 


-- "gy y ſillable, Habe par 


Hilabe. 

Syllabicall, HLabique. 
maxr with Sack or white Wine, 
well ſweerned with *. and 
qualified with Limon. C'eſt ain- 
ht qu'on appelle le Lait, quand 11 
eſt prepare avec du vin, du ſucre, 


- $1, 
57 um prefond (un giſme. 4 
grand . ( Þ | SILVER; gen 
kerp or to be ſilent, A Silver. Mine, wee M d. 
. (garaer) le ſilence, faire =_ ;t N. a 
nce, ſe taire. ned, or purify d ſilver, argen: 


cure. 1 
ilver ſome, or ſpume, lie, craſs 
d'argent epure, l ä 
Quic -filver, argem vif. 
flver, no ſervant, potne Cu. 


1 2 de ſerviteur, 
% Silver-{mith, an Argent ier. 


filver, arpentey. | 
Silvered, or covered with 
filver, rente. 
Q E, Cimarre, forte de 
Veſte, en de grand mantedu de 
femme. 
SIMILAR, or of like nature, 
ſimulazye, — cp 
A Similit or a Simily, 
—_— ou ſi militude. 

IM „ un Cimeterre, un 
ſabre. f 


SIMNEL, ſorte de gatean. 
SIMONY an unlawful bay- 
ing or ſelling ſpiritual Beneti- 
ces, Simone. 
A Simonift, un Simoniaque. 
To SIMPER, or.boyl gent- 
| UE bouilliy tout doncement. 
o ſimper, or ro ſmile, /e forl- 


YIYEC.. 
SIMPLE, fingle, or not dou- 
ray ſemple, qui weſt pas dou 


Simple, or not compound, im- 
ple, ou non compose. 
Simple, or unskilful, fimple, pen 
*. 
A fumple fellow, un for, uu ni- 
ais, un badaut. 
Simple, or without deceir, ſim- 
ple, on naif. 
Simplicity, or unskilfulneſs, 
ſimplicuth, marſerie. 
Simplicity, or integrity, ſompl- 
cite, e „ narfvers. 


Simply, or ingenuouſly, hs 


ure. 
Wrought filver, argent mk en | 91 


To Silver over, or cover with | E 


0 Fin, or commi 
faire un pech. : 8 in, prob, 


| Tofin grievoully, eeber grieve | 


ment, faire un grand 
A Sinner, un pec and if 
it be a woman, une Peche- 


reſse. 
Sinfull, corrompu, tac h du pe- 
che, criminel. 
RY finful deed, un grand peche. 
A finful life, une vie criminelle. 
To mend. his finful life, . 
mender, changer de bie, ſe con- 
"*Sinfulneſs wption, wick,” 
intulneſs, corruption, vic, © _ 
SINCE, or from thut time; 
depus, depuis ce tems a, depuis 
lors, du depuis. | 
I will call into queſtion all char 
thou haſt done fince that day to 
this, je te frrai rendre conte de 
tout ce que tu u fait-depuis ce 


— la juſques à maintenant. 


fince, depus ce tems d ( depun 
lors ) je wen 41 p atone 
Noudbe le,. 
Ever fince ; as, 
He and I have been of very 
great acquaintance ever fince 
we were children, lus £ moi 
avons toi jours ets grands amm 
_ notre enfance. 
ever ſince, jaman du depus. 
Sometimes it is made by quezas, 
It is a twelve month fince he 
died, i/ y a nn an qu'il eft more. 


— eo 


N 


never heard a word from him 


| plement, mgenument , fans difſi- | This is the third day fince 1 
& du citron, mulation. : heard it, / 4 que red jours 
SILLY, or ſimple, ſample, ſor. | Simply, or unckilfully, pe- gon me Is dit. 
A filly fellow, a blly fool, or a ment, niai/ement, peu finement. Since, or ago ; as, 
filly rogue, un luitor, un lourdaur, | To deat fimply, faire des fort- long ſinee was it done ? 
nun animal. | ſer, r&ver. lcombien -i que cia i oft 
| A-fally wench, une ſecte fille, Sumply, or abſolutely, fimple- | fait 2 * 19 <7) 
pay doings, ſott iſes. + + | ment, abſolument. Kae years ſince, il y 4 deux 
iF — ; Janplients ſettire, | ASINTPLB or Phyfical herb, | an, Part ts 
ic 1 
| , ' I 
Co - — =2 — 


—_ 


/ 
- 


# 


+ 


. 


or that 
— —— — many ſinews, 
nerpeux, plein de nerfs. 
Diſeaſed in che Sinews, atteint 
> douleurs de nexfs. 

Mony is the Sinews of War, 
- "argon eſt le Nerf de iu — 


145 SI, * 4 

0 r joy, chanter de joye. 
To ry < 0 or begin the 
ſong, chanter en enrounant, com- 
mencer le chant. 


para artement bien, chancer agred- 
ement, melodieuſe ement. 


To ling pitifully, — — de ſa- 
ableme nt. 
He thar fings on Frida 1 
Na on Sunday, tel c 
3 pleurera le 1 Th 


manche. 155 elt vrai le dire du 
Poete , Gaudia principium ſunt 
— { * 
o merry a note 

as he that cannot change a 
groat? C'eſt & dire, qu'il ny a 
perſonne qui chante plus gayement 
f Ooh qua ont pos nt d argent. 

it vacuus coram La- 
trone Viator. 

* 255 chants. 

— um Chanteur; and 

if it a woman, une thane 


ten 
475 Singing, Paftion de chanter. 
The finging of Birds, le chant 
des Orſtaux, 
A Song, e 
A very wuty ſong, une chanſon 
fort ſpiritualle, une chanſon de- 
nit. 
B — Song, une chanſon gait 
rde 
A drinking Song, ne chanſan 
4 bore. 
A mournful ſong, une chanſon 
lugubre. 


To fing rarely well, chanter, 


* 


2 


To Single out, chorfir, mettre 


7 0 out, cboiſ, mis à part. 


Singly, à part. 

Siogular, 2 alone, ſingulier, 
unique, ſeu 
To be ſingular in opinion, avoir 


une opinion toute particuliere. 


Singulat, or rare, ſingulier, ex- 


cellent, rare. 


The ſingular number, le nombre 


fi 
1 ſingularite. 


15 IST ——— 


Kate = 'beureus. 

Siniſtrouſly Siniſtrement. 

To 5 — fond, 
mettre 
le | To ſink a ſhip, couler 4 fond un 
To Sink 

0 into, penetrer. 
To Sink, to fink down, or to 
ſink into the bottom, neut. - 
ler à fond, couler à fond, l enfon- 
cer. 


If you throw a Pumice-ſtone 


into the water it ſhall not fink, | ſurnom 


but ſwim upon the water, li 
vous Jerrex ume pierre ponce dans 
Pean, — n ira point a fond, mats 


ſurn 

10 — his burden, etre 
acc able 2 ſon farde au. 

To fink ou upon a thing, 


Lenſencer dans quique matiere. 


AS fink, or ſo through, pene- 
Funk, coul 1 mis à fond, 


* ſhip was ſunk, nerre Vai 


Hot 4 fond 
—ů— with Earthquakes, 
ahm, \englouts par des tremble- 


mens de Terre. 
A Si , Pattion de conler 4 


fond, de — fond, d affaiſſer, 
d"enfoncer, 


* — — 7 
ſong, 22 2 


. 2 


o Sip, or 
at a time, 
S 


or drink bur a lxle 
r, bervoter. 


e Laftion de bumer, 


"ASIOD UIS, clapt on a poſt, | 


— N n 


2 ( RO to the King.) 


Sire. 
Sir, eſt auſſi un Titre aſſecta aux 


lier, on les Th 
— du reſte de la Nobleſſt, em le 
met tant devant le nom barttme. 


Ainſi Monſien le Chevalier Milli- 
amſan, Secretaire d Etat, eſt 


communement appelle Sir Joſeph | 


1 AN or father, Aer 


15 SIRINGE, Hringue, ou ſe- 
TE inject with a ſyringe, 6 
oy 

IRNAME , or ſurname, 

SIRRAH. C'eſt un mot de mc 

1. 
al SIRROP, or Sirrup, /w6, ou 


or. 
SISE, the meaſure or 
neſs ofa thing, tu — 7 
une oboſe. 
A middle- ſiſe man, un homme 
© _ 
e ſiſe (or fice) point at dice, 
le fix — re 
Siſe, a « gluinous fr uled by 
Shoo makers, ſorte de cole — 
les Cordommiers ſe ſervent. 
SISTER, Saur. 
Siſter by the Father and Mo- 
ther both, ſaur de pere & de 


er by the faber, or by the 


mother only, ſaur de gere - de 


mere ſeulement. Siſter 


der 


ern. 


emen 


— 


4 — 


mari, belle Sewr.. 

The Wifes Siſter , Sur de 14 
A 

To SIT, 3 i afſe- 


or, etre 4 


5 
1 To fir 2 place, / Mair en 


lace. 


A 
Gf you down there, A ex vous 


% 


4. 

Sit in your place, and none 
can make you riſe, prenex7 vote 
422 Sen vont laiſſera. 

d ſit by one, 4 — ou 6 
tre aſſis aupres de quecun. 

Tate by him, je m afſis aupres 
"mai. 

To kr at table, , o ſe 
mertre à table, etre a table, etre 


52 table. 
Io fir in the Sun, ſe mettre au 


Soleil. 


Tot croſs-legged, as Tailors 


do, aſſeoir les jambes croiſ des 
comme font les Tailleurs. 

Io ſit on eggs, conver des eufs. 
Sit up, debout, levex vous. 

To ht up late, veiller tard. 

To fir cloſe, ſe ſerrer les uns con- 
tre les autres. 

| A Coat chat firs cloſe to the 


body , une Caſaque erroue, un 


4 "au Cs. 
o ſir ſtill, ſe repoſer, ou etre en 
rep3s, ne 4 * pas, 


* 


As good fir ſtill, as riſe up and 
fall, I vaut bien mieux ne pas 
bouger que de ſe lever pour tom- 
ber 


Jo ſit upon ones skirts, or ow 
him an injury, en vouloir 4 
udcun. 
| fin to Sir, ſe dit du Parle- 
ment, lors qui ſe tient, on gu 
eſt aſſemble, 
"A Sitting, or the act of ſit- 
ting, Faction de vaſſcoir. 
A ſitting on eggs, couvement. 
A fitting of Commiſſioners, une 
| Aſſemblce de Commuſſaires, 
A fitting place, or room to far 
in, une place 4 Safſeorr, 
Scat, to fit on, Siege, pour 
ADToir. 
A ſear of Juſtice, Siege Tribu- 
nal, 
Sear, or ſituation, ſituation. 
A fine, or curious ſeat, un lieu 
— un ſejour tres rea- 
& 
A fir ſeat to build a Fort on, un 
terrein propre à y batir un Fort. 


Seared, fue. 


; 


—_— — 


inds Siſter, Sour 2. 


A buſineſs fifred out, 


| on ſixieme partie. 


SIVE, or ſearce, erible, | 
— 3 un faſſeur de 
To Sift, cribler. * 
To ſift out a buſineſs, decouvrir 


wwe Aare, 


Sifted, crible, 


une 
fare qui oft deconverte. 4 
A Sifrer, un Cribleur. 
Sifring, or the act of ſifting, 
Pattion de cribler. 
The ſifting our of a buſineſs, 
la decouverte d'une 4tfaire. 
SIX, fix, 
Six times, ſix fois, 
Six hundred, fix cents. 
The year ſix hundred, “ an fx 
cents, 
Six thouſand, ſir mille. 
At fix and ſeven, or without 
any order, ſans aucun ordre. 


A Sixt, or ſixth part, ſexieme, 


Sixth, ſixicme. 
Thus is the fixthrime, c eſt ici 
la fi xqeme fon. 

Sixthly, en ſixic me lien. 

Sixteen, ſerze. 

Sixtcenth, ſeixic me. 

Sixty, or threeſcore, ſoix- 
ante. 

Sixtieth, /orxantic me. 


SIZE. V. ſiſe. 


8: 8 


A SKAIN of thread, che- 
veau de fil. 


A Skain or ſhort ſword, courte 

e. 

a SKATE, fiſh, he, poi, 
on. 
carcaſs, un ſauelette. 

SKELLET, un poclon. 

A SK E L LUM, or a ro- 
guiſh man, un mechant homme, 
un coquin. 

S KEP, a great Veſſel of 
wickers or earth to keep corn 
in, unc grande gnvention fait d 
en ou de terre d on met le 
ble. 

SKEWER, une brochette. 

SKIE. V. Sky. 


1 


* | 2 r | 


faire. 
Skilful in the Laws, qui entend 


| Arhick skin, pear #paiſſe. 


re CPICIENCE, um mie. 
trer ou ume ſcuemer, i entendre, 
ttre intelligent. * | 
L have no great Skill in thoſe 
things, , je ſuis peu entendu en 


CET mattiert,. 

Skilfull, or Skilled in ſom- 
thin » avant, adreit en que que 
choſe. Sls 


A ilful man, um bomme en- 
rendu, capable de juger d'une af 


le Droit, un ben Juriſconſulte, 
Skilful how ro govern, qui en- 
tend bien comment il faut gouver- 


ner. 
Skillfully favamment, adroite- 
ment 


It Skilleth not, »"importe, 
SKILLET. V. Skeller. 
To SKIM. V ro Scum, 
The SKIN, /a pear, 
A thin skin, peau delide, pelli- 


cule. 


I would not be in his skin for 
all rhe — je ne voudrois pas 
etre en ſa peau pour tous les bien. 
du Mond... 2 
See what a fair skin ſhe has 

or, vozex le beau teint quelle a, 

skin of furr,pelifſe, fourruve. 
The skin (or pill any fruir, 
la jon (ou pelure ) de fruit, 

o Skin, or take off the skin, 
ecorcher, peler. 
To Skin over, neut. to be again 
covered with skin, ſe corvrir de 
peu, ſe — — 
Skinned, &corche, pele. 
Skinned over, — — 
Hard and thick skinned, qu 4 
la pe. iu endurc ie. 
kinner, un Peletier. 

The Arr, or Trade of a Skin- 
ner, Peleterie, art ou negoce de 
Peletier. 

To SKI NK, ve#ſer 2 boire. 

A Skinker, or Tapſter, ec/us 
qui wy a boxre. 

ASKIP, wn aur. 
By skips, en ſaut unt. 
— Skip-frog, Jeu d' Enfant, on 
Pon ſaute tour 4 tour Pun par deſ- 
ſw ' autro, en faiſant to jour. 


chemin. 
To Skip, ſaur er. 


| 


To skip up, ſe gninder, 
To 


—— 


. * * 
e 


3 


A common Souldier, un ſimple 


Holdat. s 

A ſouldier that _ — ſti- 
or wages, Soldat, qui tire 

E , 

Hired Souldiers , Soldats ſolds- 

Yes, 

Souldiers diſcharged from 

Service in War, 5 congedi- 

es, 

A Souldiers boy, 

A Souldiers pay, 

Solda 


the ſouldiers of an Ar- 
my, er une Armee, 
A ſouldiers garment, habit de 
Soldats. 
A Band of ſouldiers, bande de 
Soldats. 
Souldiers in Peace are like 
Chimneys inSummer,les Soldat. 
en tems de Paix ſont de mime que 
les Chemintees en ets. 
Souldiers of the City, Soldates- 
ue, Milice 3" 

Souldiery, Milice. 

here was a great deal of ſoul- 
_ il y avoit beaucoup de Mi- 
ice 


SOUND, er; bruit de choſe res 
ſonnanee. 
A ſhrill ſound, ſon clair & per- 
fant. 
A harſh ſound, /on rude. 
To make a ſound, reſonner, ren- 
dre du ſon, ; 
The ſound-of a laſh or whip, 
le ſon d'un coup de foue t. 
The ſound of a voice, le ſon (ou 
ton) de la voix. 
The ſound of an Inſtrument of 
Muſick, le ſon d'un Inſtrument 
de Mi ue. 
The ſound of a Trumpet, ſon de 
Trompetre. 

To Sound the Trumpet, ſon- 
ner la Tromperte. 
To Sound, neut. /onner, ren- 


Kat. 
95445 paye de | Sound 


fected with any Venereous di- 
ſeaſe, une femme ſaine, qui neſt 
infefite d'aucun mal Venert- 


en, 

A ſound doctrine, une ſaine do- 
ttrine, 

A found ſleep, un profond ſom- 
meal. 


Sound, or firm , ſolide , ferme. 


Sound gumens(rai- 
ſons) Folides. Aa _ 
Fr ,or not hallow, ſolide,maſ- 


4 Sound pillar, un pilier ſoli- 
Sound, or nothing impaired, 


entier, parfait, à qus rien ne 


manque, qui oft en ſon enti- 


er, 
Sound of remembrance, qus 4 
bonne memovre. 


body, ſante. 
Soundneſs, or maſſiveneſs, ſoli- 
dite, maſſivere. 

Soundly, or firmly, ſolidement, 
ferme ment. 


— in body, en bonne ſan- 
fe, 
To ſleep ſoundly, dormir d' un 


profond ſomme!l. 

To SOUND, to ſeatch the 
depth or bottom of the water, 
2 le fond de Veau, 

o ſound(or try )a mans judge- 
ment, ſonder quecun. 

Sounded, with a plummer , 
ſonde. 

His judgement was founded in 
that matter, on le ſouda ſur ce 
Point. 

4 A Sounding, Pation de ſon- 

er. 

A ſounding plummet, ſonde de 
Nau tonnter. 

The Sounding of a mans judge- 
ment, action de ſonder gud- 


cun. 


Soundneſs,or wholſomneſs of | 4 


| 


— — > "EV 9 _ . a 

dre ſan, faire du ſon., reſon- ! SOUP, or French pottage, 

— 5 ſoupe, OhISN 

To ſound all over, or makea| 8 » and its Deriva- 

2 great ſound, reſanner tont 4 len- tives. . Supple. 
LDIER, Soldar. tour. "A , or ſowr, aigre. | 

A young ſouldier, un jeune Sei- To ſound well, plaire, i accorder A lictle ſour, un peu are, aigre- 
dat, qu ne fait que de commencer | 4. 2 66. 1 
& porter les armes. | To ſound ill, deplaire, Sour, in countenance, qui 4 un 
An old (or an old-bearen ) | That name ſounds ſtrangely, ce N- $8 
Souldier, un vieux „ qus | nom 4 ud gue choſe d tram ge dans | He looks very ſour, he has a 
us 4 fervri long tems dans| le fon. ' four look with him, ii ale regard 
bs Armees, qui a fait long tems !s SOUND, or cuttle fiſh, | fore farouche. . 
Guerre. ſeche, ſorte de poiſſon. I Io make ſour, aigrir, rendre a- 
An old worn ſouldier,Seldar qus SOUND, or wholſorn, ſain, gre. =» 
n'eſt plus propre & ſervir Are | quz ſe porte bien. / f o grow lowr, i aigrir,” devenir 
wo 1 aer * 


argre. 
Tobe ty'd to the ſowr apple- 
rree, or to be mary'd ro an ill 
husband, #rre mal marice, avoir 
un mechant mars. 
Sourneſs, aigreur. 
Sourneſs (or grimneſs ) of 
countenance), [a ſeverite du rt 
gard. 
Sourly, a1grement. 
Sourly, in countenance, avec 
une mane faronche & ſevere. 
A French SOUS or penny, | 
un ſoit de France. . 
SOUTH. Mid, endreit qui 
regarde le Midi. 
South-wind,Vent du Midi. 
South-Eaſt, ſud-Eft. 
South-Weſt, ſizd-Oueſt. 
Southerly, or Southern, meri- 
dional. 


Southward, du c- du M- 


U. 

A SOW, une Truye. 
A young ſow, or yelt that ne- 
ver farrowd but once, True 4 
une ventree, qui n'a ports qu ume 


s, 

A ſow that hath had pigs more 
than once, ' Truye de pluſieurs 
VEneferecs. 

A meat made of the hinder 
rear of a ſow cur from her 
the day after ſhe hath farrow- 
ed, tetine] ( ou mammelles ) de 
Truye tute apres qu elle a cochon- 
Ne. 

The grunting ofthe ſow for the 
bore, le brut que fait la Truie 
appet ant le male. 

A ſow great with pig, Tre 
* porte. 

Turd's as good for a ſow as 
a Pancake, C'eſt un Proverbe 
gui revient au notre, La Truye 
_ muieux le bran que les ro- 
es, 

Torakea wrong ſow by the 
Z 2 car, 


3 


* 
—ͤ— 


g 1 iS, Ly 14 * : — 1 * i FIST N J : 
CORE. SIR CIR Mo i ret 
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to be reclaimed, commencer 4 ſe 
reduire, 
| Sowed, or ſewed, ems. 


A Sower, un ſemeur. 


A Sowing, ſemaalle, ation de 


mer, 
A ſowing time, les ſemailles, 1a 
f Jello . ; 
| o SOV, or to ſtitch toge- 

ther, coudre. 

Sowed, or ſcwed, casi. 

Sowrer, or Cobler, ſavet ier. 

SOWSE, or fleſh-mear pick- 
led, chan qui. 4 rrempe dans 14 
' farrmnre. 0 

SOY L, and to ſoyl. F. 

' | ſoil. 


&- 


SPACE, cſþace. 

A ſpace of time and place,eſpace 

de rems de lieu. 

A ſpace berween place and pla- 

Ce, diſt ance. 
Spacious, ſpacicux. 
Spaciouſne!s, etendue. 
Spacioufly, jpacrenſornent. 
SPADE, beche, 4 jcuir Ia ter- 


| v2, 

A ſpade, at cards, un pique. 

To call a ſpade a ſpade, appe- 

ler chaque chsſ. par [un nom, 
*SPAID. F. ro Spay. 
SPAN, a mcaſure reaching 

from the thumb to the fore- 

fingers end ſtretched out, un 


4 . ; a 
"SPANGLE, a thin piece of 
ſilver or fold , paile d argen 
| ou er, paullere,p walker. ; 

To Spangle , or trim with 
ſpangles, orner de pailles, ou de 
— | 


Spangled, orne de pailles. 
A Spangling, ” a;on d orner 


2 


ar Ine. 
has 1 ſpared in fix months 
time, c't ce que / 4s epargne en 
fax mozs, 
To ſpare his mony, his provi- 
fions , Cpar gncr Jon agent, ſes 

ien. 
Lo ſpare at the [piggot, and 
let it run out at t 
epargner cang ſols d un core, & en 
— dix d'un autre. 

tter ſpare at the brim, than 
at the bottom, zl ne faut pas ate 
tendre d"epargner ſuſqu a ce qu'il 
ny dit plus rien. 
It's too late to ſpare, when the 
bottom is bare, 11 Weſt plus tem: 
a” epargner quand on void le 
fund. 
What the good wife ſpares the 
cat cats, ordimairement le chat 
mange ce que la bonne femme +. 
gas. 
To ſpare ũme, meuager ſon tems, 
faire en ſorte qu" on en puiſſe 
avoir de reſerve, 
Sir, if I can ſpare any time, 
1 will wait on you for certain, 
Monſieur, ft / as queque tems de 
reſerve (il me reſte encore qua 
que tems apres cela) e ne man- 
neras pornt de vans aller dear. 
Co it to ſpare him the trouble 
he ſhould be at, je le fars pour 
Im epargner la doulenr qu” il an 
row. 
To Spare fomething for a poor 
beggar , donner queque cheſe 4 
un pauvre, Vepargner fur Ja bon- 
che ou aurrement pour la dunner 4 
un mendiant. 
To Spare one, or be favorable 
to hun, &pargner queEcun, lu & 
tre favoravie, 
He ſpares no body, / n'epargne 
perſonne. 
To Spare a thing (or be with- 
out it) for a while, ſe paſſer d 


ie bung hole, | 


| P 
ear, ſe tromper, comme quand on | de pailles, pailletes, ou papille- une ch oſe pour quegue tems, 
8 ant, | tes. | Can? you ſpare this book a 
un homme reſolu pour uniacbe. » A Spangle-maker, faiſeur de | While? vous bien vou pa. 
A Sow to a , Ce Prov, | papulloces, ſer que que tems de ce Livre ? 
1evient au Latin, Afinysad Ly- | A SPANIE L dog, un Ex- | To ſpare(or forbear) to ſpeak, 
ram, on applique 4 cexx qus ſt a 8 f | garder bien de parier, 
melenc d me choſe à quoi ils ne 10 fawn like a ſpaniel, flarer Spare to ipcak, and ſpare to 
Jont pount propres. (careſſer ) comme font les Epa- ipeed, faute 4 avorr paris on 
A Sow (or pig) of lead, ſaumom Au, manque ſorvent de ſuccex dans ſes 
I ae plomb. The SPAR (or bar) of a | «fares. F 
"To SOW £ door, barre de porte. Spared, Epargne. 
To ſow a falſe rumor, ſemer un | To Spar, barrer , fermer la Nothing can be ſpared our of 
aux bruit. porte avec une barre, It, on Hen [auroit ien 74 l 
Ho fow diviſions, ſemer des di-] Sparred, barre, Better ſpated than ſpent 
giant, des querelles. 10 SPARE, or ſave, as in | e vat ut micux | epargner 
how his wild oars, to begin | expences, epergner, uſer d & 14 de le depenſer mal. 


Sparing, or the act of ſpa- 
ring, ep, ou | action d'cpare 
Zuer. 

Some people get more 
{pending , than others by 12 
ring, uy ena qui gapnent plus 
en depenſant que d autres en &n 
Pargnant, | 
A Sparing man, un homme e- 
pargnant , un von manager, un 


homme qua regarde de pres 4 ſa 


2 
Io be ſparing in doiag a thing, 
etre fort reua en queque choſe u e- 
tre pas fort port i pour la facre, i 
abſtenur d- la faare. 

Sparingly, chichement, 
To live very ſparingly , vivre 
fore chicheme ut. 

A Spare thing, une choſe de | 


reſerve. 


Spare- time, or ſpare hour, tem- 


reſerve. 

nn man, a man of ſpare 

fleſh,un honeme ma.gre,decharne, 

= n'a que la —_ les os. 

pare-ribs, cocelertes de porc. 
ASPAR-HAWK, per- 


vier. 
® A SPARK, or Sparkle, wne 
Etrcelle, 
A ſpark chat falleth from hor 
iron being wrought upon, cu 
celle qui eclate dun fer chaud, 
A fine __ a man, or a Wo- 
man richly clad,nne perſonme ha- 
billee galamment, bien ajuflee, & 
qua fart tres belle figure. 

Jo Sparkle, crnceber, 
His eys ſparkle, les yenx lui d- 
trn-ellent, il a des yeux Erincel= 
lans, petill ins. 
To Sparkle as ſpirited wine 
nunbly filled out, peer, com- 
me fart le bon vin quand on le 
verſe, 

A Sparkling, brillant, ou lu- 
eur de chaſes qui c tincellent. 

The 
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. Dr 
The ſparkling of ones eys, & | I ſpoke well of you, as parte 
feu des yeux Ae 1 g de c — 1 | 
SP V Spe- 
when. you ate {poke to, 


PA RRE. V. Spar. 
SPARROW, , paſſe- 


reau 

Sparrow-mouthed, qus 4 is 
bouche bien lunge, qua e 
fendu de bouchs POINTED 

SPAT, or Spattle, an Inſtru- 
ment that Chirurgions uſe in 
ſpreading their ſalves, fparule, 

SPAVIN , enflure du vient 
anx pie Hun cheval. 

o SPAWL, cracher. 


de posſſon. 

to SPAY, chatrer. Ce terme 
ſe dit des femelles, comme to 
Geld, ſe dir des males. 

Spayd, or Spaid, charre, ou 
la feme le de toure bete que I on 
charre, 

To SPEAK, parler, dire. 

Of all Living Creatures none 
bur Man can ſpeak, de tous les 
Animaux il ny a que , Homme 
— parle. 
peak, chat I may know thee, 
arle, afin que je te conoiſſe. 

o Speak, or to diſcourſe,per- 

ler, diſcourir. 


To ſpeak publickly, parler en 


ublic. 
To ſpeak elegantly, neatly, e- 
loquently , parler elegamment, 
pavement, eloquemment. 

0 1 parler juſte, 
2 en des termes propres, 

o ſpeak to one, parler à gu- 
enn. 

To ſpeak to one about buſineſs, 
7 4 quecum affaires. 

o ſpeak with one, or have a 
diſcourſe with him, parler avec 
quecun, diſcourir, ou 1 entrete- 
nr avec lui. 

How many Languages can he 
ſpeak ? combien de Langues par- 
le- | 

He ſpeaks French, Italian, Spa- 
niſh, and Engliſh, 10 parle Fran- 
fois, Iralien, Efpagnol, & An- 


los. 
Tof ak of a thing, parler de 
2 choſe. * 
Let us f 
arlons d autre op 
t ſpeak of chat, ne parieʒ 

nt de cela. ' 

thing ſpeaks of it ſelf, {a 

choſe parle delle meme, 


of ſomething elſe, 


| 


The SPAWN of fiſh, les c | d 


bonne part, avec honneur. 
To ſpeak ill of one, parler mal 
de quecun, 


en . | 
IS ſpeak the truth, dire la ve- 
ite. 


To « amy fair ro one, faire beau 
ſemb 4 quecun, le flater de 
paroles. 

Speak fair, and think What you 
Will, il ne conte ren de later, pun 


1 om ne laiſſe pas d ai ſa pen- 
fre thre. 
Pray, let me ſpeak a word with 
you, permetteg mot, je vous prie, 
e vous dire un mot. 
To go (or be) about to ſpeak, 
e mettre 4 parler. 

o ſpeak without fear, parler 

ſans crainte. 


To ſpeak angerly, parler en co- 


lere, 
faſt, parler vise. 
To {| os ſotrly, parler bas. 
To ſpeak plain, parler claire- 
ments, parler intelligiblement. 


To ſpeak out, or to ſpeak a- 
loud, parler haut. l 
To ſpeak our, or to utter, par- 
ler, Yenoncer, 


To ſpeak our, ro ſpeak all, or 
to ſpeak as it is, dire la choſe 
comme elle eſt, ne rien cacher. 
Toſpeak againſt, or to gainſay, 
To ſpear openly, frankly;and 
o {pea y, frankly;an 
before all the World, parler ou- 
wertement, franchement, GA la 
face de toute la Terre. 
To ſpeak to the purpoſe, parler 
bien @ propos, parler pertinem- 
ment. 
To ſpeak at all adventure, to 


is in his mind, dire tout ce qui 
vient dans la pense. 

To ſpeak much, or to prattle, 
ne beaucoup, ttre grand par- 
eur, 

To ſpeak laviſhly , parler trop 
Iibrement. 

He that ſpeaks laviſhly ſhall 
hear as knaviſhly, celui qui ſe 
donne trop de libertè à parler 147- 
tare ſouvent par ſa langue des re- 
proches cutſans. 
To ſpeak nothing, to ſpeak ne- 
ver a word, ne dire mot. 

To merrily , etre joieux 
dans ſon diſcours. 

To ſpeak through rhe noſe, par- 
ler du ne. 


| Oat ſpeaks doth ſow , he 


or utter fooliſhly all that 


come when you are called. par- 
lex quand ou vous parle, & wency 

uand o vous a . 

o Speak, ſhew, of declare, 
md nt rer, declarer. 
His Habit ſpeaks him a Gen- 
tleman, 1d habille en Gente 

bomme, il paro«tpar fon habit g 
il eft Gentilbomme, 

Spoke, or ſpoken, dir, parle. 
As it was fpoken by the Pro- 
phet, comme ul en a cte parie par 

Prophete. 

Foolithly ſpoken, dit mul 2 pro- 


9s. 
Thar is well ſpoken, which is 
well taken, on parie roltjours bi- 
en quand les autres prennent en 
bonne part ce qu on dit, 
A Well-ſpoken man, un homme 
eloquent, un homme qua parle bie 


en. 
A Speaker, celui (ou celle) qui 
parle. 
A learned Speaker, un hcmme 
que parie en ſavant. | 
bold ſpeaker, wn homme qui 
parle bardiment. 
A ſweet qui donne de 
dowces paroles. 
A fair ſpeaker, un flateur. 
A foul ſpeaker, an bomme ſale 
en ſes diſcours, 
An ill ſpeaker, un mediſant. 
A Speaker of the ſe of 
ommons, Orateur ( le Preſi- 
dent) de la Chambre des Commut- 


nes. 
A Speaking, diſcours, parler 

ou Patton de En, * 
Speech, or the faculty of 

n parole, faculte de par- 

er, 

Speech is the picture of the 

Mind, la Parole oft nage de 

PF Ame. 

To loſe his Speech, perdre 1 

parole, 

A Speech, or an Oration, m 

diſcours, une harangue. 

A fer Speech, ms diſconrs come 

pute, wn diſcours travaille, _ 

A curious, pleaſant, and polite 

Speech, un diſcours elegant, 4- 

zreable, & poli. 

A long Speech, un diſcours ar- 

ple, ctendu. 

A ſhort Speech well compa- 

Red, un Diſtours ſuccmt, lien 
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excellente 


Speci 


| apoar ence, 


SPEC 


| Spettacle, 


pler. 
Specula 


V. to S 


Speed, or 


bon ſuccex. 


po we fo 
* bu 


lier, particulier. 

Special, or excellent, gu- 
ler, excellent, rare. 

Here's a ſpecial pen, voici une 


lume. 


Specially, or particularly, ſin- 
gulierement, particuliereme ut. 


Io Spec 
Spec 


ck, crfique, 
Specious , fprcieux , de belle 


SPECTACLE , or Sight, 
A pair of Spectacles, lunettes, 


qu'on met ſur le nez. . 
| A Spectacle maker, Lune tier, 
farſeur de lunettes. 
Spectator, Spectateur. 
Spectarrix, Spectatrice. 
To Speculate, or to con- 
template, cor ſoderer , con tem- 


ror, ſpeculateur, 


Speculation, ſp2cu/atzon, 
* SPED, Preterit du Verbe to 


Speed. _ 

* _ H, and Speechleſs. 
AK. 

SPEED, or haſt, haze, dep8- 
che, diligence, promtitude. 
To make ſpeed, ſe biter, ſe de- 
pc her, faire diligence. 
With all ſpeed, with all poſſi- 
ble ſpeed, en toute diligence, a- 
ver toute la diligence poſſible, 


good ſpeed, ſuccex, 


e no more haſt than good 
. Ceſt dire, qu'il ne faut 


ater, de peur de man- 
f. 


ters of a word, epeller les let 
tres d'un mot, les nommer une 4 


une. 
To Spell, or write the letters 
of a word, orthographier, ecrire 
un mot ſclon Vortbographe. 
He cannot ſpell; 21 ne fait 2 
orthographner, il n'entend pas l or- 
thographe. 
pelled, epellé, orthrgraphie. 

A Speller, celui ou celle qui 
epelle, qui orthographie, 
Spelling, or the act of ſpel- 
Ii "Bs {attion d'epeller, Vorthogra- 
7 


Have you any Skill in ſpelling ? 
entende; vouz bien I orthogra- 
he ? 

f A Spell, or Charm, charme, ou 
enchantement. 

SPELT, a fort of corn, pe au- 
tre, eſpece de froment. 

A SPENCE, or Larder, De- 
penſe, on Pon garde la Provifion. 

To SPEND, or ro conſume, 
depenſer, conſimer. 
How did you ſpend” ſo much 
money ? en quos- ave; vous de- 
pens tant d argent? 
I ſpent it in banqueting, Fe Pai 
depenss en feſtins. ; 
To ſpend his mony idlely, de- 
penſer ſon _ mal a propor, le 
—ag v4 en choſes inutiles. 
To ſpend a great deal upon 
one, depenſer beaucoup pour que- 
cun. 
Spend and be free, but make 
no waſte, ſoz liberal & fan de la 
depenſe, man garde toi d tre pro- 
digue. 
Spend, and God will fend, 
quand on vit bien Dien y pour- 
Dot. 
The Jews ſpend at Eaſter, the 
Moots at Marriages, aud the 
Chriftians in ſuits of Law, le 
Fuifs font de grandes depenſes à 
Paques, les Mauves quand ils ſe 


hh ; S P 
or e, Len- Io Speed well, reuſſir, avoir | marient, & les Chreti 
Go Oe es ue Ge bene . f than . 1 wang 
i , s P you, you more he is 
butt parties 4 Oraiſon. well, Dien vont donne bon ſuc- doth ſpend, he makes a rope 
S „ muet, qui na pes eg. his life to end; Celus  depenſe | 
Puſage de la parole. peedy, promt. plus qui, n'a vaillant ſe fait une 
A eſman, celui qui parle Pray, let me have a ſpeedy an- corde pour i mir ſes jours, 
en frvenr d'un autre. ſwer, je vous prie que / die une re- | Who ſpends more than he 
SPEAR, wne lance. ou au plus tht.” ſhould, ſhall nor have ro ſpend 
A Spear. man, fancier. Speedinch, promtitude, hate, | when he would; celus qui de- 
A SPECIES. or kind, ſorte, Adept ebe, diligence. penſe plus qu'il ne faut u aura 
efpece. Speedily, promptement, à la | pas dequoi depenſer quand il vou.. 
In ſpecie, en eſpece. Late. dra, 
Special, or particular, gu- To SPELL,or name the Let- To ſpend his life in a thing, 


conſumer ſa vie en què que cheſs. 
To ſpend his time in le 
things, emplozer ſon tems mal ; 
yopos. 


© ſpend himſelf, ſe conſu- 
mer, 
To ſpend his ſpirits, ſe laſer, ſe 


fatiguer, 
To Spend (being taken in a 
Venereous fepſe ) decharger , 
faire emiſſion de ſemence. 
Spenr, depenss, conſumes, 

Ill got, ill fpent, les bent mal 
acquis ien vont comme ils ſont 
venus, Male parta male dila- 
bunrur. 


Spent, or decay'd, foible, abbat- 
ell 


4 Jr. celui on celle qui 

A great (or waſteful ) ſpender, 

a Spend-rhrift, un Prodigue, un 

2 qui fait de foles de- 
5 


o a good ſpender God is t 
Treaſurer, Dieu eſt le Tre Nm ö 
de ceux qui depenſent leurs Blows 
ſatement. 

reat Spenders are bad Lend- 
ers, cen eſt pas des grands Depen- 
fters qu'il faut eſperer emprune | 
ter. 


Spending, or the act of ſpen- 
ding, Patton de depenſer, de con- 


ſumer. 


— ſpending, prodiga- 


ite, 

SPERAGE, or Spara-graſs, 
aſperge. 

SPERM, or natural Seed, 
ſþ:rme, ſemence. 

Spermarick, or full of ſperm, 

tique. 

To SPEW, vomir. V. to Spue 

SPHERE, à figure in all 
parts equally round, une Sphere. 
That is out of my ſphere, or 
out of my way, c'eſt une choſe 
qui ne m' appartient pas, qui n'eſt 


Þ 


| pas en mon pouvorr, 


Spich 


b 


ſent ir queque choſe, 
Thar r — of prophane- 
neſs, cela ſent un peu of wg 
To Spice, or ſeaſon with 
ſpice, epicer , aſſaiſonner d ip 
ces. 

Spiced, #pice. 

+ Spicer, or ſeller of ſpices, 
un Epicier. 

Spi , Epicerie, 

SICK; as, fpick and ſpan 
new, tone neuf. 

SPIDER, une aragnee. 

A little Spaders petite aragnee, 
To SPIE, &c. V. to Spy. 
SPIGHT, or Spire, depee, 

Todo a thing in ſpighr of one, 

in ſpight of his heart, faire une 

choſe en depit de qudcum, la faire 
malgr# Int. 
o Spight, or hate, hair, von- 

loir mal a qudceun. 

Spighrful, or S ireful, mali- 
cieux, qui veut mal 4 quecun. 

Spighrfully,or Spiteſully, ma- 
licieuſement. 

SPIKE, or Spikenard, an 
herb, nard, forte d herbe. 

To SPILL, repandre, verſer. 

You ſpill, vom verſex. 


, t, or Spilled, vers, repan- 
A Spilling, Paftion de verſer, 


de repandre. 

To SPIN, fler. 
To =_ flax, filer du lin. | 
To ſpin out, fourdre, comme fait 
Lean d'une fontaine. 
To ſpin out the day, paſſer le 
r le tems 


jour inſenſiblement, pou 


ar — 5 
n, e. 

ts une fileuſe. On ap- 

pelle auſſi de ce nom les petuces 

aragnees, ; 

A Spinſter,or unmarried wo- 

man, une fille, 

A Spinning, Faction de filer. 

A Spinning-wheel, rover pour 


filer. 
Spindle, fuſtau. 
þ A Spindle-maker faiſeur de 
HJCANX, 
A Spindle- be. 
CE "A fort of herb, 


Epinard, herbe. 


it. 
2 have a ſpice of ſomething, 


r, 


Spinit, or wit, eri, emende- 
menr. 
Spirit, or activity, activit, vi- 


The holy Spiri the hol 
t, or 

Ghoſt, le Saree Eſprit. * 

A Spirit, un Eſprit folet. 

An evil Spirit, un Eſprit ma- 


lin. 
The viral Spirits, les eſprits vi- 
faux. 


To ſpend his ſpirits, ſe laſſer He- 
it 


he ſpirits of any ſtrong Li- 
quour, les efprits d'une liqueur 
foree, , 

Drink out your wine, it loſes 

all its ſpirits, bende votre vin, 

car il perd tous ſes eſprits. 

Spirits of cinnamon, of wine, 

or any other ſubſtance, eſſence 

( efprit ) de canelle, de vin, ou de 
u' autre ſubſtarce que ce 


517. 

Spirited; as, a high ſpirited 
woman, une femme fiere, une 
femme qui le porte haut. 

. Spirit nel. 

A ſpiritual efice, un Bene- 
fice Eccleſiaſtique. 

* Spiritualize, rendre ſpiri- 
tue. 

Spirirualized, rendu ſpirituel. 

Spixitually, irituelement. 

A SPIT, ane broche. 

To turn the ſpit, tourner la bro 
che. 
A Turn- fpit, un tourne-broohe. 

To Spit meat, mettre la viande 
4 la breche. 

Spitred, ms 2 la broche. 


en forme de broche, 

To SPIT, or ſpit out, cracher. 
To ſpit with retching, cracker 
avec effort, en touſſant. 

To ſpit out matter, crac ber du 


5. 
To it bloud, cracher le ſang. 
To 2 upon one, — far 
guecun. 
To ſpit often, cracher ſouvent. 
To ſpit in a corner, cracher dans 
in coin. 
To ſpit down, crac her en bes. 


it-ſh, forte de poiſſon, fait | fi 


tiendrex 


che tout [on venin. 


Spit our ; as, 
One would think he was ſpi 
out of his mouth, C'e#t pads, 
fon de parler Proverbiale, qui fe 
dit d'une perſonne qui wr, le 
fort & une autre. 

A Spitter, un cracheur, 

A Spitting, crac . 

Spirtle, crachat, ſalive. 
ſpittles, ſalir le pave de cra- 
chats. 


SPITCHCOCK, anguille des 
plus groſſes, qu on 18tit ordinaire- 


ment. 
1 5 Spiteful, Spitefully. 


© SPTT-FISH. V. Spit. 

*SPIT TER, Spitting, and 
Spittle. V. to Spit. 

A SPITTER, or young Hart, 
having young horns without 


an. 
A SPITTLE-houſe, or Ho- 
fpital, an H. pal. 

A SPLAY-foor, pie plat & 


large. 

Sola red, qus 4 des pies 
plats E5 larges, 

SPLEEN, la rate, partie inte- 


rieure du corps de Pammal. 

Spleen, or animoſity, animoſi- 

te, mimitie, aigreur. 

To have a great ſpleen againſt 

one, porter raneune 4 guecun, lus 

ple —_ leen-fiek 
nericr, een-ner, or 

troubled with 42 

nique, incommod du mal de rate. 


ec lat ant, reſplendiſſant. 
Splendid, fplendide, magni- 


que. 
A ſplendid Embaſſy, une ſplen- 
dide Ambaſſade. 

— lendeur, lueur ma- 
gmificence. | 
To SPLIT afunder, fendre 
en deux. 
To Split, neut. ę fendre. 
To ſplit with laughter, maurir 
de rare. 
Split, or ſplitred; ſendu. 
2 Splitting, Paftion de fen- 


E. 
Splint, 2 - thin 


Spit in your hand, and rake bet- 


7. cra- 
en, far qui Lom 4 cra- 


Knags, broquart, jeune Cerf d'un | 


Spleen, ſple- 
SPLENDENT, or ſhining, | 


To b the floor all over with 


_— 


* 


long and 
piece of a broken bones ſquife, 


3 


eclar. | | 


1 


| 


1 


. 


A. — 


_ 


edt. 


= 


” 


* 4 PR 0 — 


PRE" 


i. tt um ..Ai_ » 
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P 


| bclat long nen d'un o rom 


s 
&:lints fſygnefie auſſi ces Inflru- 
mens que Jon gttache aux jembes 
des enfans pour les accoitumer 4 
marcher droit & 4 ne pas tordre 
les jambes. 
Splint, a horſes diſeaſe, un mal 
de Fambe à quos les Cheuans ſont 
ſujet. 

Splinters, #clats de bos. 

SPLUTTER, bruit,vacerme. 
To keep a great ſplutter, tem- 
peter, fare grand bruit, 
* =} * an 

o ſpoil ones , emptc 

9 de dor mar. * po 

o Spoil, waſte, or deſtroy, de- 
foler, ruiner, detruire, ſaccager. 


defole, ruins, detruit, ſaccagé. 
Spoiled - (or ro of kis 
clothes. deporiell', 4 qu or 4 en- 
leve ſes habits. 

A Spoiler, celus ou celle qui 


Fare. 
A Spoiler of Countries, un Suc- 


cageur de Pars. 

A Spoiler, or Robber, Voleur, 

1 — ane 
iling, or the act o - 

ing, Paton de gater. 15 

The Spoiling of Countries, la 

-_ „le ſaccagement d'un 

as. 
Spoiling, or robbing, vol, bri- 
ganlage, Piraterie. 


Spoil, depouille, butin. 


cout charge de de pouilles. 
Spoil, or robbery, vol, brigan- 


e SPOKE of a Wheel, 

rats de roue. 

*SPOKE, Spoken, and 
Spokeſ-man. V. ro Speak 

SPONSOR, or ſurety that 
undertaketh for another, un 
Repondant. 
A Sponſor, or Godfather, Par- 
rain. 

A SPOON, wre cuciller. 
A Spoon full, une cueillerce. 
4 Spoon-maker, faiſeur de cueil- 
ers. 


4 daye. 


Spoon-wort, cue illerce, herbe. 
SPORT, jeu, recreation, plai- 

ſir, paſſetems. 

To make fine fport, divertir 


the deed and othi 
faure un taur 4 Honey = og 


1 


— — 
—— ů — — — — — — 


——— 


| 


| I 


[ , gate. 
{| Spoiled, waſted, or deſtroyed, | 6 


He has got a great ſpoil, / eſt | þ 


fort apreab laC | 
The of fore ls to do d 


ö 


faut faire Taff aire ſans dire mot. 


To make with one, ſe m- 
quer de —— en faire wy ſujes 
de rice & de maquerie. © 

To $port himſelf, or to take 
ſome ſport, . ebatrre , prendre 
ſts thats, fes plays, ſer diver- 
tiſſemens. 

Sported with, de qui Pow fo 

e 


HE, 

8 „ un bomme qui fait 
des mp ppodantng or 4 
Sparrfull, recreazif, on diver- 


tiffant. 

Sporrfully, par gaillardiſe. 

A Sporting man, un ga:{ard, 
un homme de bonne humeur. 
SPOT, ane tache, 


| A ſport of oyl upon a ſure of 


cloaths, tache d buile ſur un ha- 


it. 
To rake off a {por, or ro waſh 
it away, ster ( laver ) une tache. 
Spot, or blemiſh of the body, 
tache naturelle du corps. 
A Spot, in point of honour, ache 
T —— (or bi ; 
o have a or blur) upon 
him, atoir york. fur 22. 4 
A Spot of ground, un morceau de 
terre, un recoin. 
England is a fruirful ſport of 
ound, PAngleterre eft un petit 
as, mas fertile. 
Todie on the ſpot, mourir fur la 
place. 
To Spot, tac her. 
To ſpot his clothes, teacher ſes 
habits, faire une tache 4 ſon ha- 


it. 
Spotted, tachse. 
A Spotting, tachement. 
Spotty, or full of ſpots, tachẽ, 
plein de raches. 


The SPOUSE, or husband, 


ux, 


Fe 
The Spouſe, or the wife, “e- 


_. . 
SPOUT (or cock) of a 
conduit or fountain, un jet d 
eau. 
Spours,or gutters by which wa- 
ter cometh down from houſes, 
Gouttieres, ou Canaux 4 recevoir 
la 155 des Torts. 

| To Spour out, jaillir, rejail- 
7 

Spoured our, jailli, rejailli. 

A Spouring out, rejaillsſe- 
ment. 
-SPRAT, a ſort of Fiſh, ſar- 


ne. 
To SPRAWL, to lye L 
ing, itre erendu rout dr ſon long, 


| irs branch. 
— un Arbre qus ttend ſes bran- 
cher. . 
That evil ſpreads it ſelf on all 
fides, ce mul etend de tow cd- 


bleer. 
To Spread, neut. cenie. 
Spread, or ſpred, &tendu. | : 
Spread abroad, or publiſhed, 


publie. ] 
A Spreading, &tendement, 
act ion d'6rtendre. 


SPRIG n,rejetton,jeune 
AL... » ſurgeon, rejetton, 


A Sprig, or vine-ſprig, ſarment, 

3 de cep de 2 1 

4 2 SPRIGHT, or Spirit, un 
it. 

Sprightful, or Sprightly, if, 

4 gh a 12 * le) 

SPRING, 

ſource, fontaine. 

Spring-water, ean de fontaine. 

c e Spring of a lock, wn reſ- 

ort. 

A double ſpring- lock, ſerrure 

a double reſſort. 

The Spring, or Spring-time, 

le Printems. 

The Spring of the day, Pawbe 

du — (ort ' q 

A Spring (or ſpringe) ro catc 

Woodcocks, flir 2 prendve des 


becaſſes. | 
155 Spring out, as water 


doth, ſourdre, naitre, ſortir. 


water. ſpring, 


To ſpring forth, pouſſer, beur- 
eonner. 
o ſpring ( or grow ) as Youth 


oth, crore; 
prung our, ſore. 


S 
_reng orth, pouſie, bourgeon= 
AS ringal, or Stripling, un 


jeune homme. 
To SPRINKLE, arreſer, ver- 
ſer de Pean ſur quꝭ que choſe. 
To ſprinkle with holy water, 
arroſer d'eau benite. 
Sprinkled, arrose. | 
A Sprinkler, celas (en celle ) 


SPROUT | 


* | 72 8 At a: . 
SPROUT, bud , er ſpring, ley Aer quarree. 
4 y [4 ſquare, coreaugperit care | 
o Sprourour, borrgeo nner. 5 w | - 
er as water doth, i 2 joue r 
aillir, a 
To ſprout back, rei aillir. | This won't break our f. 
. | Sprouted our, bungen, i- er, un piquetir. Cen us, ceci ne ſera poi de 
tem, juli, rejaills. putring, Pattion de pi- different entre now. | 
A Sprouting out, bourgeonne- Fur. A Squate at the bottom of a |. 
ment, item rejailliſſement. To S © prquer un che- Pillar, carreau (plinte) en labaſe þ 
— — bien m, | val juſqu'an fang. ' Ju Colomne. | 
| bien couvert, bs ajuſte. To Lean. regimber, ruer des | Out of ſquare, or rule, irregue | 
Spruce leather, cuir de Prufſe. 65 de derriere. lier. J 
Spruce beer, a kind of healing | To ſpurn at Duty, renoncer 2 | A Carpenters (or Maſons ) | 
beer, liere de Pre fon Dewoir, ſquare, equierre, on guerre. 
| Spruceneſs, braverie en ha- | A Spurner, qui regimbe. To. Square a thing, or to- 
bats. i ing, reg . make it Iquare, faire une choſe | 
Sprucely,leſtement, gent ment. | 5 RE , a ſort of herb, | quarree, 
*SPRUNG, Parricipe du | tithymalle, herbe à lait. . o Square, or agree, faccordey. 
Verbe to ſpring. SPURIOUS, or counterfeit, | It {quares well with my in- N 
A SPUD, or a ſhort knife, | cengrefalt, qui n'eſt pas naturel, | tention, cela g accorde fert bien 
wn pert ce. | - SPURT, e. avec mon deſſein. 
o SPUE, vemur. Todo a »; for a ſpurt, or a | Squared, or made ſquare, car |. 


To ſpue upon his clothes, vomir little time, faite une choſe par | 76, fact quarre. 
Jar ſes habits, boutade, pendant queque rems. The Squaring of any thing, 
He is ready to ſpue, il eft preez| To Spurt out, or up, jaillir, | Fatron de carrer que que choſe. 
vomir, il a envie de vomr. re aillir. To SQUASH down,#craſer. 
Spued, voms. A Spurting out, rejaillifſe= | Squaſhed down, &crase. | 
Spuing, vomuſſemene. ment. | ASquaſher, celui (ou celle) qui | 
* SPUN. V. to Spin. A SPY, an eſþion, Ecraſe, 5 | 
SPUNGE, une &ponge. To Spy, * A Squaſhing down, &craſe- | 
Spungy, ge x. Spy. d. epre. N F 
1 „ qualits ſpongi= | Spying, &piement. * To SQUAT, or ſquar down, 
eue. © rapir. 
To Spunge, lever avec une &- o SQUEAK, to $1uall, or 
onge. S Q ueal, crier de peur, ou pour 4 
o fpunge one, to get what one vor receu qutque coup. 
can of him, plumer — 1 Squeaking, or ſqualling, cri 
rer de lui tout ce que Fon peut. A SQUABLE, querelle, di- que len pouſſe de eur, ou 4 
To ſpunge upon one, &corni. | ſpute, conrention, trement. 
ler. To Squable, conteſter, diſpu- SEAN , en criant. 
Spunged , lavs avec une &. | ter. ] SH, that hath a 
done. A SQUADRON of horſe, | render and dainty ſtomach, 9 
Spunged, of whom a man pers | un eſcadron de Cavalerie. n'a pas bon eſtomac, ſujet au ſoule- 
What he can, plume, de qu Fon | A Squadron of ſhips, eſcadre de | vement d"eſtrmac. 
a tire tout ce qu on a pil. naive. Squeamiſh,or diſdainſul, dedai- 
A Spunger, or ſmell-feaſt, un To SO87A LL. V.ro Squeak. | gnenx. 
Ecorn:fl-ur, To SQUANDER away,pro- | Squeamiſhneſs, of ſtomach, 
SPUR, teren. diguer, diſſiper ſon Bren. forbleſſe a* ſtumac. 
To put on his ſpurs, prendre (ar- Squandered away, prodigue, | Squeamiſhneſs, or diſdain, de- 
tacher ) ſes eprrons, . d ſſipe. dam, | 
A Cocks-ſpur, erget d'un Coc. A Squandering away, i- Carey Geng ement. |; 
Hor-ſpur , or fiery , ardent, & | ow de prod guer, ou diffiper ſon} To SQUEEZE, preſer fore, | 
2 n de — 5 ARE. 1 — 4 9 
o Spur a horſe, piguer wn or four- quare, ueezed, preſi, i treint. | 
Cheval 2 ke reveil- | carre, ou quarre. qua Squcezing, or the act of 
ler de F eperom, lui dunner de ſ &pe- To make a thing ſquare, carrer | ſqueezing, ion de profſer,. ou. 
qutgque — d etremdre. ; 
, carreaux. A SO IB, wne fusee. 
© pave with ſquare tiles, c. I be SQUILL, or Sea-Oni- |; 
reler, paver de carreaux. on, Sui le, U gn ſauwvage. | 
Square (or honeſt) dealing, pro- | The SQUINCY, or $qui- þ 
bite, tnregrite. | nancy, a diſcaſe in the rliroar, | 
A „ fubſt. wn corre, Squinance, on eſquinancie, mai ce 
42 — . 
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3 as, a ſquinr 
un regard de travers, reg 
To Squint, or look a ſquint, 
gente de travers, — fron 
me un — MCs 
Squinr „or ſquinting, 
louche, — 


ASOLIRE, or Eſquire, V. 
Eſquire. f 
An Apple-Squire, or bearer of 
errands to and fro, qui fait des 
ſages de part & Fautre. 

QU 


N. 
ſqui re, une 6quierre, ou equerre. 


de by Squire, fait à Pequi- 
"SQUIRREL, t curtuil, ecu- 
x SQUIRT, or firinge, une 


Iyrangue. 

4 Vater -ſquirt, Marmouſet, 
maſque de fontaine, bouche d hom 
me ou de hte degergeant I eau. 
* or thin dung, forre . 
To have the ſquirt, avosr la 


fore. 


| To Squirt warer, 


eau. 
uirred, d-gorg?. 
ring — 
A Squirting , or pitiful fel- 
low, un pauvre homme,un homme 
de neant. 


degorger P 


W- 


STAB, un coup de poignard. 

To Stab one, or give him a 
ſtab, poignarder quecuny lus don- 
ner un coup de porgnard. 

2 

rabber, qui poignarde. 

Stabbing, L. * act of ſtab- 
bing. aFRron de poignarder, 

2 STABLE, une etable, une 
beurie. 

A Stable for horſes, etable' a 
Chevanx. 

To Stable (or houſe) Cartel 
in a Stable, mettre du betail dans 
Fetable. 

STABLE, or ſtedfaſt, ſtable, 
fable, ferme. 2 

Stableneſs, or Stability, ſta- 
bilite, fermere. 


| To Stablich, erablir. V. to E- 


ſtabliſh. 
A STACK, un monceau. 
STAFF, nn baron. 

A Walking-ſtaff, baron 2 apo 


| puier en marchant - 


nn 


IKE, a Carpenters | fo 


A quarrer-ſtaff, baton 2 pers 


bouts. 


A crooked ftaff that the Au- 


ſtaff, 6 

To Stave off a buſineſs, or to 
protract it, renvoier ( remet- 
tre) une affaire & une autre 


#. 

To ſtave one off from a buſi- 
nels, deteurner quicun d'une 
affaire, Vemptcher , Finterrom- 


e. 
To ſtave off rwo dogs a fight- 
ing, ſeparer deux Chiens — fe 
batrent 


Staved off, as a bufineſs, ren- 
voie, rem. 
Staved off from a buſineſs, de- 
tourne, empeche, interrompn. 
Staved off, as rwo dogs 
aghting, ſepare 

A STAG, un Cerf. 
A Stag-fly, un Cerf volant. 

STAGE, un Theatre. 
A Sta e-play: piece de Theatre, 
— ie, Tragedie, ou Tragi-co- 
medie 


are 


A ſtage player, un Acteur de 
Theatre,un Comedien. 

To STAGGER, cbanceller. 
Toftagger in his opinion, chan- 
celler 2 opinion. 

A Staggerer, celuiſ ou celle )qui 
chancel, R 

A Staggering , chancellement. 
, Sraggeringly „ en chance- 
t 


* ST Alb, Prererit du Verbe to 


ay: 
TAIN, une tache. 

To Stain, tather, 

Stained, zachs. 

A Stainer, celui (ou celle) qui 
tac he. 


A Staining, Paftion de ta- 
ber 


cher, 
ASTAIR, or pair of ſtairs, 
un eſcalier. 


e air, eſcalier à wv. 


A windin 
A STA E, un pe. 

To compa®ſ$ with ſtakes, envi. 
ronner de piew. 

Its a bad ſtake that will not 
ſtand gne year in the hedge, s/ 
faut qu um pen ſoit bien mechant 
pour ne pouvoir | pas durer un an 


dans une hate. 


Staked, enceint de piens. 


— 
. 


r 

lies) ar ms notre on » 
eng „ 70: ee. 

To Ae mettre ſon enjeu. 

STALE, orold, a 

beer, de la wieille biere, de 

la biere qui nt pas nouvelle, qui 
4 ere long tems garde, 
To grow ſtale, vieilir. 
Stale news, viesles nouvelles. 
Stalenels, vieileſſe. 
STALE, a horſes urine, piſſur 


de cheval. 
ſe dit d un cheval 


To Scale, 
quis piſſe. 

e, one —— made 
uſe r abour ano- 
ther mans defign „ #n homme 
dont on { ſert pour faire reuſſir 

udque deſſein que Fon 4. 

[ was made a Stale (or a ſtalk- 
ing horſe) to his deſign, 11 f eſt 
ervs de moi comme d un Inſtru- 


ment pour faire ſes propres affai- 
5 


res, 
STALK, une tige. 
To grow to a Stalk, monter en 


tige. 
The ſtalk of any fruit, queu# de 
fruit. 

To STALK, or fetch great 
ſteps, aller à 8 

Stalking horſe. On appelle 
anf tour ce dont on ſe ſert pour 
faire ſon coup & convert. 

To make one a ftalking horſe, 
faire q un homme(par exemple )un 
maquereau. 

STALL, un Etau, le devant 
de la boutique oft Þ on a de colitu- 
me d"'etaler les marchandiſes. 

A Botchers, or Coblers Stall, 
une boutique de Ravandeur ou de 
Savetier , telles que Fon void 4 
Londres ſous des etaux. 

A Butchers ftall , ane Bouche- 


rae. 
v n & beufs. ” 
- un Ben aiſle 

dans.lEtable. f engr 
The head - ſtall of an horſe, un 
licoii de cheval. 

A Stallion, Cheval eralon,Che- 

de har. 

ToSTAMMER, or ſtutter, 
begueyer, he ſiter en parlant. 

A Stammerer, or ſtutterer, 
qui 


— — 


STAMP, or print, eſtampe » 


marque, impreſſion, 
To 
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| To ſkip up and down, ſauteler, 
auter 54 & 1a, 
0 over , ſauter par deſ- 


Fs Skip back , ſauter” en arri- 


ere. | 
Skipped, or Skipr, ſaute. 
Skipt over, par deſſ us guat Ton 4 
ſaute, 
A Skipper, un Sauteur. 
A Skipping, ſaurement, akti- 
on de ſauter. b 
The SKIPPER of a Ship, un 
Maitre de Navire. 
SKIRMISH, eſcarmouche. 
To Skirmiſh, eſcarmoricher,ou 
faire des gſcarmouches. 
Skirmiſhed, eſcarmonche. 
A Skirmiſher , un eſcarmou- 
cheur. 
A Skirmiſhing, ſation d ef- 
carmoncher. 
SKIRRET; chervi , herbe. 
The SKIRTS, of a doubler, 
les baſques d'un eur point. 
Ihe skirrs of a Coat, les bords 
J une Caſaque/ 
The skirrs, or borders of a 
Place, bord, font iere. 
The skirt of a Wood, Orte d un 


Bots. 

SKITTISH, ombrageuz,fan- 
taſque, ſoupgonneux. 
A kit ti ſe, un cheval om- 
bragenx. 
A skirtiſh humour, une humeur 


ombrapeuſe. 
ee, 225 old horſe, fantaſ- 
que comme une Mule. 
Skirriſhly, 1 
To SKREA K, Skreck, 
Skreem, and Skreen. Vote; les 
avec Sc, 
The SKY, le Ciel, le Firma- 
ment. 
Sky - colour, aur, bleu ce- 
leſte. 
If the Sky falls we ſhall catch 
larks, fi le Ciel romboit les alou- 
ettes ſeroient priſes. 


7 


3 


To SLABBER one, jerrer de 
Lean ſale ou de la bout ſur qudcun, 
Cali, le couvrir de bone. 

To flabber a room, ſalir une 
Chambre. y verſer de Peau ou qut- 
que autre choſe de liquide, 

Slabbered, ſali, couvert dq can 
fale ou de bout. 
| A room flabbered all over, une 


, boutux * plein de 


boue. 


, peſans 4 faire que- 
e 


que choſe. 


To Slack, or flacken, 1[i- 
her 


cher. 

To flack, or flacken, neut. ſe 
ralentir, ſe refreidir, ſe dimi- 
nuer. 

The feaver lacketh, IA fievre ſe 
diminue, . 

Slacked , or lackened , ra- 
lenti, refroidi, diminuc. 

A Slacking , or flackening, 
ralentiſſement, refroidiſſement. 

Slackneſs, lenteur, froideur. 

Slackly , lentement , froide- 
ment, negligemment. 

To Slake, or to quench ones 
thirſt, 6:ancher la ſorf. 

Slaked, ap,, Eranche. 

* SLAIN, rue. V. to Slay. 

SLAM. V. Slim. 

SLANDER, calomnie , me- 
di ſance. 

Slander leaves a ſcore behind 
it, ls Calomnie laiſſe toi four 
* mauvaiſe impreſſion. 

o Slander, or backbite, ca- 
lomnier, medire. 

Slandered, calomnie. 

A Slanderer, Calomniateur, 
mediſant. 

A Slandering , calomniation, 
mediſance. 

Slanderous , qus tient de la 
Calomne. 

Slanderouſly , 
Nen. 

SLANT, or Slanting, obli- 
quement , indirettement, de tra- 
vers. 

SLAP, or blow, un coup de 
main, ou de baton. 

He — him a deadly flap over 
the face, {us porta un viluu coup 
au viſage. 

ToSlapone, or ſtrike him, 
fraper qudcun, le battre. 


Slapped,frape, battu. 


calommenuſe- 


A Slapping, ation de fraper, | 


de battre. : 
SLASH, balafre, grande 
pare. 
He had a great ſlaſh given him 
over the head, on lui a fait une 
PR balafre ſur la tete, on tui a 
alafre la thre, il a recen & la 


tete une grande balafre. + : 


Chambre tout à fait ſale, mal pro- 
Pre. 

AS ing, ſalere. 
1 ſale ſalir. 


SLACK, or flow, lacke, lent, © 


A Quarry 


He hed a ſlaſh at him, 4 lui” fi: 
une k 
To Slaſh, couper, tailler, bal. 
er. 8 
Io ſlaſh one another, ſe chama- 


iller. 

; Slaſhed , coupe, taille, bala- 

re. 
He is ſlaſhed all over the face; 
il 4 le Viſage tone balafre , tout 
margue de balafres, 

> = t leaves, des manc bes fen- 
Hes, 


A Slaſher, celui qui coupe, qui 


taille, qus balafre. 

A Slathing Fattion de couper, 
de tailler, de balafrer. 

SLATE 


„ 4rdeorſe. 
of ſlates, une Ardoiſt- 
ere. 


To Slate a houſe, or cover it 
with ſlates, couprir une maiſon 
d"ardoiſes. 

Slated, or covered with flares, 
couvert d doi ſes. 


dorſes une maiſon. 
LAVE, eſclave. 

To make a ſlave of one, faire 
＋ eſclave, le rendre eſclave, 
"aſjuje ttir en eſclave, 

A Slave, or Priſoner of War, un 

— de Guerre. 

o make one a ſlave, faire qud- 


cun eſelave, ou le mettre A Peſo 
clavage. 


dans eſclavage. 
To be a ſlave of his paſſions, tre 
eſclave de ſes paſſions. 

Slavery, ſervitude , eſclava- 


e. 

To keep one in flavery, tenir 
quecun en eſclavage. 
To free one from flavery, deli- 
vrer quecun d'eſclavage. 

Slaviſh, d"e/clave, 
He is in a moſt flaviſh conditi- 
on, zl eſt tout a fait dans un ttat 
d'eſclave, fa condition n'eſt autre 
qu m pur eſclavage. 

Slaviſhly, en cave. 
To live laviſhly, vivre an + 
clave. 

SLAVER , or drivel, bave, 
mor de. 
He threw his ſlaver upon kim, 
il jetta (a marve fur lui. 

To Slaver, or to drivel, baver, 
degouter de la move. 
4 * SLANDER. F. Slaun- 


crer, 


Yy 


— — 


4 


5 —— — 


Io bea ſlave, etre eſclave, tre 


Slain 


A Slater, celui qui corre dare 


| 


er. 
To SLAY gt kill, ner, maſſa-| * 


—  — — — 


L 


um grand carnage, faire une gran 
de bouc her ie. ; 


V. roSlide. i 

SLEDGE , an iron maller, 
maillet ( marteau) de fer. 

To S linnen cloth, 
calendrer , liſſer, polar des to- 
le 


s. 

Sleeked, calendre. 

A Sleeking, calendrement, ca- 
lendrure. 

A Sleek-ſtone, pierre avec 
ques len polit, pierre calendri- 


ne, 
SLEEP, ſommeil, repos, 
To be in a ſound, heavy, or 
dead ſlcep, dormir d'un profond 
ſommeil, 
Tocaſt into a — 
4 


( cauſer ) le ſomme 4 


proveq ner 


faire do- 


__ 
An Angel appeared to him in 
| his ſleep, un Ange lu: appariit 
en dormant, ou durant le ſomme- 
zl. 

To raiſe from ſleep, ſe reveil- 


7. 
To Sleep, dormir. 

To leep fait, or ſoundly, dor- 

m:r profondement. 

| To fleep upon both ears, etre 


| 4 repos, avoir ſon eſprit 4 re- 


5. 
To have a mind to fleep, avoir 
enwe de dormr. 
Jo lie down to ſleep, ſe metere 4 
dormur. 
| To begin to fleep, commencer 4 
dormar. 
_ I could not fleep a wink all this 
: night, je nas pii dormur de toute 
la nuit. . 
Caninius was wonderfull vigi- 
lant, for he did not leep all 
the time of his Conſulſhip, Ca- 
mms fut merveullenſement 
vigilant, naiant point dormi 
durant tout le tems qu'il fur Con- 


al. 
orking makes me ſleep,le tra- 
N me fat tr. 


He flept not above an hour, 
il n'a pas dormi plus d'une heu- 


To fleep a full fleep, to ſleep 


* SLED, or Sledge, traineau. 


mar ſur fon lrore. 
A Sleeper, un dormeur. 

Fa. Sleeping place, lien ou Von 
＋ 


. 
A fleeping fickneſs', lethar- 
E 


10. 

a Sleepy, endormi, aſſoups. 

I am fleepy, je fur tour endor- 
mi 


Sleepineſs, aſſoupiſſement, diſ- 


poſitron ( ou inclimation ) 4 dure 


mir. 
Sleepleſs, qui ne dort point. 
SLEET coin and ſhow roge- 

* piuse & neige tout enſeme 


e. 

SLEEVE, une manche. 
A pair of fleeves, une paire de 
manches. 
To laugh in his leeve, rire ſous 
en bonnet. 

Sleeved , garni de man- 
ches. 

Sleeveleſs , qui n'a point de 
manche. 
A ſleeveleſs errand, un meſſage 
ambigu, mal ordonne. 


SLEIGHT, V. flight. 


ce, petit. 

To make a thing ſlender, rendre 
une choſe delice. 

Slenderneſs, Ia petiteſſe (le- 
rat menu) de queque choſe. 


3 petitememt. 
* SLEPI, Prererit du Verbe 
to ſleep. 


A SLICE, une tranche. 

« little ſlice, une petite tran- 
che. 

Give me a lice of that gammon, 
donne z moi une tranche de ce jam- 


bon. 

A Slice fignifie auſſi un outil de 
cuiſine. 

To Slice, or cut in pieces,cou- 
per par tranches. 

Sliced, coupe par tranches. 
Slicing, or the act of ſlicing, 
Pattion de couper quegue choſe par 
tranc hes. 

To SLICK. to Sleek. 

To SLIDE, ger, conler ſur 

une choſe coulante. 

— — upon the ice, gliſſer ſur 
e. 

To flide in, gl. er dedant. 


| all night long, dermir cout ſon 


SLENDER, menu, clic, min- fl 


fv lieu, ſe retirer à la dero- 
ce. 
* — away, qui eſt dero- 


S 8 L 8 L 
Slain, tut, maſſacre. ſaoul, dormir toute la nuit. To ſlide by, gliſſer 4 ces, 
A Slayer, —— qus maſſacre. | To ſleep late, dormir la graſe | To ſlide Lange par def. 
ASlaying, ation de tuer, de | matinee, TW. 
2 — Its good to ſleep in a whole | To flide down, ęgliſer en 
laughter, carnage, tuerie, maſ- Skin, that is, to be quiet, fait | #45. 
fave, boucherie, bon etre & repos. To flide forwards , gliſſer en 
o make a great flaughrer,faire | To ſleep upon his book, r'endor- | avant 


— ſlide away, or out, con. 
cr 


ASliding, gliſemene. 
A Sliding place, un lieu gliſſane 
un ed b. 4 ger. 7 5 


Sled, or Sledge, un traine. 
au 


To travail upon ſie 
ſhy des 0g he — 45 is ds 


* SLIE, Slineſs, lily, J. 
Y. 
SLIGHT ,adj.leger, peu impor. 


tant. 
A ſlight matter, une choſe de peu | 
d"rmportance, 

Io Slight, or make {lighr of, 
mepriſer, faire peu de c. 
To ſlight Works, demelir (es for. 
tifications, 


a ght, me prise, dont on fait pen 


Slightly, legerement. 
To doa thing lightly, faire une 
choſe à la legere. 
li 1 avec mò pris. 

He ſpoke flightingly of him, 
u en parloit avec meprou. 

* SLIGHT, or cunning. J. 
y. 

SLIM, grand & maigre, 
SLIME „ limon, _ gra. 
Slimy, limoncux, gluant v1ſ- 
queux, 
Slimy humours, des bumeurs viſ- 
que fes. 
Slimineſs, gualité, viſqueu- 


ſe. 

SLING, une fronde, 
The leather of a ſling, bour/e(ou 
poche) de fronde. 
A maker of ſlings, frondenr, fui- 
eur de frondes. 

ewers ſlings, Inſtrument avec 
quot les Braſſeurs portent la lie- 


re. 
Io Sling ſtones,” jetter des pi- 
erres avec une fronde, 
A Slinger, celui qui ſe ſert dq u- 
ne fronde. 
A Slinging, action de jetter 
des pierres avec une fronde. 
oO SLINK away, or to ſlink 
our of the way, /e derober de 


A 


— «ll 


3 a. 


S M 


rejerbon. | 
Full of flips , plein de rejer- 
ons. - 
To * (or cut) off, eouper, e- 
A Slipping, or cutting off, - 
emondey. 


LIP. elf, f 
; aux ps, 
To give — the flip, ſe — de 


nc un, gagner 41 pic. 


er. 
To ſlip away, #enfuir, recouler, 
. — — lieu. 

To flip our of ones memory, #'- 
&chaper de la memonre. 

To ler ſlip, laiſſer aller. 

That word li unawares 
out of my , ce mot m'eſt 

_ de la bouche ſans y pen- 
er. 

Slipped, &chape. 

Sli — 

A pping on of ones ſhooes, 
Faction de mettre ſes ſouliers en 
panrcoufle, 

A ſlip ing off of the ſame / acti- 
on die 3 chauſſer. 

A ſlipping away, Taction de ven- 
fu ir, de 1'ecouler, de ſe derober 
d'un lien, 


Slippery, gliſant, dange- 
eux. 

Tlippery ways, un paſage gliſe 
anr. 


nt 
10 be in a ſlippery place, etre en 
un lieu gliſſant. 
A ſlippery tongue, une langue 
qui dit tout, qus ne ſait rien tenir 
de ſecret. 

Slipperineſs, “ {tat gliſſamt de 
queque * 2 b 

A SLIP-SLAP, a diſh of 
mear il! contrived, un plat de vis 
ande degoutant, mal accommo=- 


de. 

A SLIT, une fente. 

To Slir, fenare. 

Slit. the Parriciple, fendu. 
k - Slitter, celui (ou celle] qui 

end. 

Slitting, or the act of ſlitting, 
Pattion de fendre, 
To SLIVE,:roSliver, or cut 
into ſlivers, fendre, couper. 
To ſlive a loaf, caper un 
pain, 


* 
ainfs ceux qui ſe melent de 
—— les Arad de leurs 
Aon prune / 
, prume ſauvage. 
Sloe- tree, prunier ſauvagi. 
A ſloe-worm, — 
To SLOP up. evaler. 
S up, evals. 
SLOPE, or ſloping, u va 
de bias, de travers. 
* Slope, aller de travers, bi- 
ai ſer. 
Slopeneſs, obliqnits. 
Slopingly , de bian, de tra- 


vers, 

SLOPS, chauſſes de Paiſam on 
de Mattelor. 

The SLOT of a Stag, foulte de 


Cerf. 
8 LOTH, pareſſe, oiſve- 


t6. 
' Sloth rurneth the edge of wir, 


Poiſivets gate Pefprit d'un 
me. 
Slothfull, or lazy, pareſſeux, 


oiſeux, faineant. 

Slothfulneſs, pareſſe, oiſivets, 
1 

Slothfully, negligemment, en 
pareſſeux. 

A SLOVEN, un ſale, un vi- 
lain. 

Slovenly, ſale, vilain. 

Slovenly, an adv. ſalement, vi- 
lainement. 

Slovenlineſs , ſalete , vilai- 


me. 
A SLOUCH, bog, or quag- 
mire, aue fondriere. , 
SLOW, lent, tardif, peſant 4 
faire queque choſe. 
Slow of foot, qui marc he lente- 
ment, à petits pas. 
Slow in ſpeaking; qui parle len- 
tement. 
Slow and ſure. C' 2 dire, 
| quand on marche bellement, 
on va avec plus d'aſſeuran- 
ce. 
Slowene ſs, tardiveté, lenteur. 
Slowly, lentement, froide- 


ment. 

To SLUBBER, falir, ſouiller. 
To flubber a thing over, orto 
do it bur ſlightly, faire une thoſe 
4 la lepere. 

Slubbered, fals, ſouillẽ. 

A Slubbering, atton de ſalir, 
ou ſorter, 


ASLUCE, une &cluſe, 


—— 


ade 


| 


A SLUG, a heavy kind of 
de canon fort peſant. 
rd, or Slug- a- bed, 


„Loth to 


ver. 

Sluggiſh, addonne 2 dormir, pa- 
reſſeux. 

1 is, pareſie, 

A SLU MBER, un emmeil. 
To fall into a lumber, end 
mar, ſe laiſſer aller au ſommeil. 

To Slumber, ſommeiller, dor- | 
mir. 

A daring, ſommeil. 

* SLUNE. J. to Slink. 

A SLUR, une tache. 

To put a ſlur upon a man, di, 
famer qutcun, nbircir ſa reputa- 
tion, 

A SLUT, une ſale femme, une 
ſalope. 

Sluts are good enough to make 
Slovens portage, une Salope eſt 
5 bonne pour faire la Soupe 2 
un Sale. | 

Sluttiſh, /ale, vilain. 

Slurriſhnefs, ſalecé. 

Slurtiſhly, ſalement. _ 
SLY, orcunning, fin, russ, - 
SSlinek, a 

ineſs, ſleight, or Night, fi- 
neſſe, ruſe, ae. * 


Slily, finement, adroitement. 


S M 
SMACK, /avenr, gont. 


An ill ſmack, un manvais goie. 
To have a ſmack of ſomething, 
ſemtir qutque choſe, en avoir le 
Zul. 

A Smack, or a loud Kiſs, un 
. 4 ſe fart entendvre, 

To Smack, or taſte of ſome- 
thing, ſentir qutque choſe, en a- 
vor le gout, 

To Smack, in eating, faire dy 
bruit en mange.mt. 
To Smack,or kiſs with a noiſe 
baiſer fort, baiſer en ſorte qu'on ſe 
fafſe entendre. 

Smick-ſmack, baiſotement. 

_ SMALL, petit, ou de pen d 
importance. 4 
Small beer, de la petite bierr. 
A ſmall matter, pen de choſe; unt 
choſs de peu d importance. 
Tomake,or to cur ſinall, menuir 


ſer. — 
Yy2 A 


. 


| 


| 


quelque odeur. 


— 


- 


* 


—_—— 


S M 


Phyſick herb , ache, grand per- 


fil. 

SMART, mal cui ſant, douleur 
ſenſible. 
You will have the ſmart on t, if 
you do it, vous en portereꝝ ia peine 
ſs vans de faites. 

A Smart (or quick) man, un 
bomme qui a 82 vi, leſprit 


doulenr, 

A plaiſter that ſmarrs, un emp a- 
— qui cut, quz cauſe de la doite 
CNY. 


| To Smart, neut. ſeùffir queque 


douleux. 
You ſhall ſmarr for't, vous la 
R vou en ſerex puns. 


CY 


| 4 ere puni pour ja friponne- 
rie. 
A Smarting, mal cuiſunt, dot - 


| lou ſenſible. 


A SMATERER, in learning, 


un homme qui 4 queque peu de co- 


| norſſance, 


Smarrering ; as, to have a 
ſmattering in learning, «v7 


| quegque legere ternture des Ler- 


Frey. 


| To SMEAR, or belmear, en- 


Mere, Omare, 

Smeared, enduit. 

A Smearing, enduiſſon, action 
d'endure, 

SMELL, fenteur, odenr, 
A ſweer ſmell, ſenteur dou- 
ce, 
An ill ſmell, ute ur manvai- 


ſe. 

A ftrong ſmell, ſenteur forte, ſen- 

teur penetraute. 

A rank ſmell, or rammiſh ſcent, 

boumun, oder de bouc. 
ToSmell, n., flarrer. 

Smell this role, fentex cette ro- 


e, 

To ſmell a thing our, ſentir que- 
que choſe, la decuuvrir, i en ap- 
derce voir. 


To Smell, neut. ſentir, exhaler 


ſweet theſe flowers 


ſmell? que ces fleurs ſentent bon? 
To ſmell of garlick, ſentir i 


47. 
e ſmell rank, under the arm- 


hens 


mens: 
o Smart, cuire, cauſer de la | /* 


e ſmarted for his roguery , / 


S M 8 1 — 5 

A ſinall pack becomes a ſmall | hole, ,ſenrsr le bouguin. "| A Lock- ſmih,un Serrare. 
Pedler 4 perit Mercer petie p= |  Smelled, or Imst, n. | A Smith , or black « Sas 

oy c Suey — * may be wr {7 » Marech & forraxs. * 
S e titeſſe. melt afar oft, on ſent une K, ; : 

— — —.— roſe fraichemeut cueillir. | me, chemiſe di fem. 

SMALLAGE , a common] A Smeller , qu: ſent, © SMOKE, or ſmoak, fic 


flare, 


Smelling, or the act of ſmel- 
ling, Aden de ſentir. 
The ſmelling our of a thing, 
la decouverte qu on fait de gud- 
que choſe. 

The ſenſe of ſmelling, ie ſlairer, 
at. 

Smelling „ that ſmells of 
ſomthinꝑ, 4 jent quequie cbo- 


Sweet ſmelling, edorant, gui 4 

bonne odeur. 

a The SMELT fiſh, /eper- 

an. | 
* SMELT, or Smelled, Par- 

txcipe , & Preterit au Verve to 

Smell, 

10 SMERK upon a man, 
onrire 4 qudcun. 
SMICKERING ; as,to have 
aSmicketing after a thing, avoir 
une ſecrets paſſion pour quegque 
choſe. 

SMICK-SMACK. V. ſmack. 

A SMILE, un ſours. 

Berrer the laſt ſmile than the 
firſt laughter, le dermer ſetl- 
ru vant mieux que la premiere ris 


$6e. 

To Smile, ſourire. 

To ſmile upon oneyſorrrire 44ue- 
cun, 

A Smiling, ſourn, ou l action de 
ſolirire. 

A ſmiling boy ſeldoms proves a 
good fervant, un garſon qui a (4 
mine ſouriante ſe trouve rarement 
bon ſerviteur, 

oSMITE, or to ſtrike, 64 
er. 

To ſmite a man, or cauſe him 
to fall in love with her, donner 
dans la vene à que&cun, le rendre 
amourenx de ſor. 

Smitten, frappe. 

Smirren in love, feru. 

A Smiter , celui ou celle qui 
Pap? ; 
A Smitting, fappemene, ou 
attion de frapper. 

Smith, geren. 

The Smith and his penny are 
both black, le Forgeron & ſon 
argent ſont noirs. Cela veut dire, 
que les ames baſſes ne font jamais 

e des baſſeſſes. 


A Gold- mich, un Orfevre. 


To make a ſmoke, faire ( Jeter) 
de la fumee. 

No ſmoke without ſome fire, i 
n'y a point q_s you feu, il ne 
court pornt de grand bruit 
Ke, fou 
I he ſmoke follows the fair, !; 
fumee [it la beante, 

Io dry in the ſmoak, ſecher 2 1; 

fumee. 

To Smoke, fumer. 

This room ſmokes grievouſ. 
ly, zl fume fort en cette cham. 
re, 

lo ſmokeſor take) a pipe of ta- 
bacco, fumser (ou 85 un pipe 

de tabac,prendre du tabac en ju- 

mee. 

To Smoke ; as, I will make 

you ſmoke for't, vous Ia paierez, 

je vous en feras repentir. 

Smoky, full otſor black with 
ſmoke, ſumeux, convert ( ou Noir 
ci de fumee, 

Smokineſs, quantite de fu. 


mer. 

SMOOTH, poli, eg), pln, 
mm. 
A ſmooth ſtyle, an ſtyle pul, 
nee. 

To Smooth, polir, nur, 

Smoothed, pots, wr. 

A Smoother, Hur. 

TheSmoothing of a thing, 
Pattion de polir queque cheſe, po- 
iT mene. 

Smoothneſs of ſtyle, douceur 
de langage. 

Smoothly, daucemnt, delicate- 
me ut. 

ToSMOT HER, &ronfer, 

Smothered, cron. 
I was almoſt ſmothered for 
want of room, jets f preff 
que jen fus preſque 6:0nfe. 

A Smothering, erouſement , 
ſuffocation. 

SMUG, propre, bien mu, bien 
convert, 

Smugneſs, proprere. 

Smugly. proprement. 

To SMUT, or Smutch, bar- 
ber. 

Smurred, or Smutched, bar- 
bonillé. 

A Smutting, or Smutching, 


barbouille ment. 


Smut. 
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o , or obſcene- 
ly, parier gras, — un 4:ſcours 
ſale, impudique. 


S N 


SNAFFLE, or bit for an 
horſe, mors de bride pour un che- 


val. 
- SNAIL, limagon, limace. 

A ſnails gallop , ps de lima- 
ou. 

to drive faails, conduire des li- 

ons 
"SNAKE, un ſerpent. 
A little ſnake, un petit ſerpent, 


fer red. 
The ſnakes ſkin , podu de ſer- 


ut. 
A knot of ſnakes, maſſe de jeunes 
ſerpent entortillez enſemvle, 

NA, to pull out ones teeth 

withall, ( wnitrument 4vec quos 
Pon arrache les dents. 
A ſnap with the fingers, craque= 
tement des doits. 
A cunning Snap, un fin homme, 
un fin matys, 

A Snap-haunce, or fire-lock, 
une platine, ; 

To Snap a thing away, arra- 
cher queque cheſe. 
To Snap one, or give him a 
rough and biting anſwer, re- 

ndre inſolemme nt 4 quecun. 
To Snap with ones fingers, cra- 

neter des doit. 

o Snap in two, ſe rompre en 
deux. 

Snappiſh, qui 4 un air de par- 
ler fort chuquant. 

Snappiſhly, or angrily, en ſe 
fachans. 


SNARE, filets,embuches,dane 


er. 
To take in a ſnare, or to in- 
ſnare, enlaſſi r, attrapper, euve- 
loper dans queque danger. 
Snared, or taken ina ſnare, 
enlaſſ, artrappe, envelope. 


A Snaring, [attion d enlaſſer, 


| per dans queque danger. 
To SNARL, like a dog,gron- 
der comme un chien. 
A Snarling, grondemenet. 
SNARLED, or full of knors, 
plein de neudt. ; 
A SNATCH, or bir, un mor- 
k C24M, 
To take a Snatch, manger un 


Þattraper quecun, ou de Fenvelo- | 


nets homme. 


| 


| 


N 


ine. 
To SNITE the noſe, ſe mon- 


* de qud ue choſe à la de- 
To Snatch, or ſnatch away, 


Nr 
4 ear, une 
— Ee. 4 ſiac ack, de 


9 55 arracher. Le. 5 

r gripe, arrache, Under water, famine ; under 

A „ gripeur, arra- Snow, bread ; Les grandes plut= 

_—_— 0 es en hiver ſont un Le. de Fa- 

tching, Pa mine, mau nir ; 

af 4 _— . * _ — bome Recle Et LS 

natchin ce. $ wiute as Snow, blanc comme 
To NEAR Yar and down, | =e . 


aller q un certain air rampant aller 
de cot6 & d autre —— 4va- 
re la tte baiſſee. 

A Sneaking man, un homme 
ui a Pam: baſſe, qui a un eſprit 


Sneaking doings, baſſeſts, aft 
neaking doings, baſſeſſes, atti- 
ons baſis, ones n hott 


Sneakingly, or pitifully, d'une 
maniere bi & indigne. 

The SNECK of a door, 4 
corde avec quoi on ouvre une porte 
en ele vant le loquet 4 quos la cor- 
ce 10 attac hee. 

SNEER, or have a jeering 
look, avoir un regard de rails 
leur. 

ToSNEESE or ſneeze, etcr- 
nuer. 

A Sneeſing, & ernuement. 
Sneeſing Powder, pudre qui fait 
ferner. 

Sneeze-wott, berbe qui fait c- 
ternuer. 
Snuſh, or ſnuff, tabac en 


Pound re. 
To SNIP off, conper. 
Snipped off, corpe. 
A Snipping off, action de cou 
N 


Snippings, ce qu on 4 coupe. 

Snips; as, to go ſnips with 
one, or have a ſhare with him, 
pirtager avec qudcun. 


A SNIPE, or ſire, une beco/- 


cher, 
Saor, or ſnivel, morve. 
Snotry, or ſnivelly, morverx. 
A ſnotty noſe, ne moi vcuæ, plein 
de mor de. 


To SNORE,or to Snort, von- 
14 


A Snorer, ora Snorrer, von- 
fleur. 

SNOUT, . 
A hogs ſnour, groin de pourceau. 
An 
E 'cpha ne. 
The ſnour of a Ship, Eperon de 


Navires 


þ 


ephants ſnour, trompe df 


Fe, 
Whether you boil Snow or 
pound it, you can have but wa- 
ter ot it, de quelle maniere 
l'on diſſolve la neige 'on nen peut 
tirer que de eau. 
There the Snow is ſo dee 
the =_ you thick, that there 
is not the leaſt print or foorſtep | 
of either bird 2 beaſt to be | 
ſeen, les nerges y ſont ſi hautes (5 
les glaces ſi eparſſes qu” on n'y vort | 
- 4 momare trace d'oiſeau ni de 
te. 

A Snow-houſe, une 2/aciere. 

To Snow, neiger. 

It ſnows, i neige. 

It has ſnowed three whole 
days together, d 4 neige tros 
jours enters. 

To SNUB, or cutb one, tenir 
quecun de court. 

To SNUDGE about buſi- 
nels, ater d'un air rampant, com- 
me font les grands avares. F 

A Snudęing man, or aSnudge, 
a man that has a curmudging 
way with him, un homme 9 
fant ſes affaires en avare, gui re- 
preſente FAvarice par ſon port & 
par ſa condnite, 

The SNUF of a candle, or 
lamp, meebe de chandele on de 
lampe. 

To rake in ſnuff, or to rake 
ſnuff, prendre en manvaiſe part. 
To Snuff a candle, moucher une 
chandelle. 

Snuffed, maorche. 

Snufters, des mouchettes. 

A Snufling, I' aden de mou- 
Her. 

SNUFF, or ſnuſh, tabac en 
poudre. 
To take ſnuff, prendre du tabac 
en poudve par le ne. 

To Snuff it up, le prendre par 
le nex. 

To Snuff with the noſe, nifler. 

To Snuffle in the noſe; ni- 


r. X 
* SNUSH. VJ. to Snecſe: 
$ 


p,and 


- 


0 


| 


= 


* WE. 


She is ſo good a huſwife, ele eſt 

bonne menagere. 3 

I ſhould not be ſo uncivil as to 

deny it, je ne ſerois pas ſi inci- 

vil que de le nier. 

] am ſo afflicted as never was 

man, je ſuis ſi aſſligè que rien plus, 
So, cela; as, 

Pur the caſe it be ſo, poſe; le cas 
ne cela ſoit. 

Don't ſay ſo, ne dites pas cela. 

So as, ainſi que, comme , ce que. 

Do ſo as I tell you, faites com- 

me (faites ce que ) je vous dis. 

So much, tant, cela. 

He has ſo much a year, il a tant 

ar an. 

Do ſo much for me, faites cela 

pour moi. TE 

Sometimes it is not expreſled ; 


as, 

Pray do ſo much as to come and 
ſee me, je vous prie de veuir me 
vor, 

& many, tant de. 
1 have to many things to tell 
you, j ai tant de choſes 4 vous dire. 
So far as, 4 ce que, tant que. 


- 


ten aire. 
So far as I can, tant qu il me ſe- 
ra poſſible. 
So chat, tellement que, ſi bien 
que, de forte que, de maniere que. 
So that, or provided that, pour- 
ven que. 
So that I be not left in ſcorn, 
pourven que je ne ſors pas expose 
ONTISCE, 
1 So there be bur a Wall berwixr 
us, — 9 il y ait une mu- 
rAille Entre Nuns. 
So ſo, paſſublement , mediocre- 
ment. 
So ſo, Iam glad of it, voila qui 
va bien, jen ſuis ravi. 


To SOAK, tremper. V. to 


Soke. 
SOAP, ſevon. V. Sope. 
ASOAR- hawk, faucon ſor. 
To Soar aloft, voler en haut, 
prendre ſon vol en haut, 
SOB, ſanglor. 
ToSob, ſangloter. 


So far as I hear, 2 ce que / en 


'S 0 8 
— 2 Fee 
8 Oo 0 SO , retenu, modes, ſo- | mollement, delicatement, 
| He is a ſober y „ | Feel wht 4 Toft hand be ha 

O, 41 is a young man, c* cet what a e 
188 bed? eſt ce ainſi tout | un jeume homme retenu, 6, ente un peu quelle main —— 
de bon ? us uſe de grande retenue (5 mo- | 4. 
So, ft; as, ation. | A Soft, or gentle fire, un fen 

faſt, fi vi te. Sober, as to drink, remperant | mediocre, un feu 'qui weſt pa; 
Sowell, i bien. au boire, ſobre à boire, qui ne boit | violent. G 
So ill, f mal. ) avec | A ſoft fire makes ſweer malt. 


pas (ou qui n a pas 
xce 


e xcex. 

Icame off that bout pretty ſo- 
ber, ye ſortis de cette debauc he en 
Jex bon état, je ne me ſaoulai 
pas tout à fait cette fois Id. 
Soberneſs, or Sobriety, ſo- 
breete, retenue, moderation, 
Soberly, ſobrement, 

To live ſoberly, vivre ſobre- 


ment. 

SOCAGE renure, roture, bi- 
en roturier. 
A Land held in ſocage, heritage 
qu'on tient en roture, Ou roturi- 
terement. 

SOCTABLE, or meet for 
ſociery, ſoctable. 
Sociably, ſociablement. 
Society, or fellowſhip, ſoci- 
ere. 
We received him into our So- 
ciety, nous le primes, nous le re- 
ce ume] ennotre Societe. 
SOCK, un chauſſon. 
A — of ſocks, une paire de cha- 
Hf ons. 
Linnen ſocks chauſſins de toile. 
Woollen ſocks, chauſſons de 
laine, 
The Socket ofa Candleſtick, 
le ron du Chandelier on Pon met 
la chandelle, 
* SOD, ſodden. V. to ſeeth. 
A SOD, or green ſod, un ga- 
on. une mote de terre. 
To SODER , or ſoulder, 
ſoude r, 
Sodered, ſoude. 
yodering, ſeudure. 
SODOMY, or buggery, So- 
domie. 

A Sodomite, or buggerer, un 
Fodomite. 

SOEVER; as, which way ſo- 
ever, de quelle maniere que ce ſoit. 
In what place ſoever, en quelle 
place que ce ſoit. 
Whoſoever and Whatſoever. 
See them in their proper pla- 


Ces. 
SOFT, mou, tendre, doux ai 
toncher, 


This bed is not very ſoft, ce lit 
n'eſt pas des plus moi i. 


ow 


* 


— — 


Cet a dire, que la douceura de 
meilleurs effets que la violence. 
Soft and fair go's fair, tout dou- 
cement on va bien loin. 

A Soft man, a man of a ſoft 
nature, un homme doux,paiſible, 
& qui ne fait pas grand brnit. 
To have a . lace in his 
head, or to be a fool, etre un 


fon. 

Softneſs , molleſſe, delicateſſe, 
douceur au toucher, 
The ſoftneſs of a mans nature, 
douceur de naturel, d'bumeur, de 
conver ſation. 


Softly , doncement, tout dou- 


cement. 

To go loftly, aller doucement , 
bellement. 

Fair and ſoftly, out beau, tout 
bellement. 

A Softly (or weak) man, un 
paupre homme, un homme qui n' 
eſt bon & ven. 
A ſoftly humour, ſimplicite, 
To Soſten, or to make ſoft, 
amollir, addoncir. 

Humility will ſoften the hard- 
eſt heart, Phumulite eſt capable 
damollir le ceur le plus endurci. 
Sofrned, amolls, addouct. 

A Softning, amolliſſement, ou 
addouciſement. 
SOIL, or land, terre, ou ter- 


ror, 
A good toil, un bon terroir, un 
terroir fertile. g 

The nature of a ſoil, I qualité 
d'un terroir. 

Ihe Lord of the Soil, le Sei- 
gneur de la Terre, ou du Terroir. 

SOIL, alerts. 

To Soil, ſalir. 

Soiled, /als. 

To SOJOURN, or ſtay a 
while in one place, ſejourner, 
habiter, faire ſejour ( © arreter ) 
en queque lieu. 


ſejourne en quò que lieu. 
A Soj — ſejour. 
To 98 


tremper queque choſe. 
To ſoke up, embozre, imbiber. 


A Sojourner, un habitant, qui 
KE, tremper, mettre 


So 


— — 


_— 


be Solaire. 
= du pie. 


lante des pies. 


liers & double ſemelle. 
metere des ſemelles newves. 
ſon. 

SOLE, adj. ſeul 


en poſſeſſion du Caroſſe. 
83 835 co 
A SOL 


en ecrivant. 


SOLEMN, folennel. 


celebre ſolennellement. 
emnity, ſolennite. 


cheuſe, 
Solemnized, ſolengize. 
tion. 
To SO 
faire, quelque c 
citer un proces: 


Solicired, foflicite, 
A Soliciter, Solliciteur. 


Soll iciteur de Procez. 


ſolicitation, 


influenced by the Sun, 


* SOLD, vendu. V. to fell. 
SOLDIER. V Souldier. 
The SOLE of the foor, 14 


rom the Crown of the head 
to the ſole of the foot, depus ſe 
ſommet de la tete juſques à ia 


The Sole of a ſhooe or ſtock- 
ng , ſemelle de ſouliers ou de 
s 


as. 
Shoo's with a double ſole, ſou- 


To fer new ſoles on a pair of 
ſhooes , rabiller des ſouliers , y 


A SOLE fiſh, une ſole, poiſe 


He left him in ſole poſſeſſon of 
the Coach, il le laiſſa tour ſeul | ] 


CISM , or incon- 
ruity of ſpeech, ſolecr/me, bar- 
arifme qu on fait en parlamt ou 


A folemn, or feſtival day, So- 
lennite, Jour de fete, Jour qu on 


Solemn, or of a ſad counte- 
nance, triſte, fache, afflige. 


Solemneſs , or ſadneſs of 
countenance , mine triſte , fa- 


o Solemnize, 2 
Sole gmization „ ſolenniza- 
| Solemnly, ſolennellement, 

LICIT, or intice one 
to do a thing, — qutcun 4 

| oſs. 
Io ſollicit a ſuit at Law, ſol;- 


A good ſoliciter of ſuits, an bon 
Sdliciting, or Solicitation, 


Solidly 


ſolitaire. 


ſolitude, 


ſolitarre. 


litude, vie 


de I” annee 


une d. 


ati 


In ſome p 
ev, 


| I 


SOME, 
plural, queques uns , quegques 
unes. 
In ſome meaſure, in ſome ſort, 
en qu#que fagon, en què que ſort e. 
„ en queque U- 


Pokey, wen 


olidement, 


ſolitaire. 


for Company 


SOLITARY , or loneſom, 


A ſolirary man, a man that 
doth not care i 
homme ſolitaire, qui ne ſe ſoucie 
pas de compagnie,mass qui aime 4a 


; un 


A ſolitary place, ſolitude, lieu 


Solirartneſs, Phumeny d' une 
* Porree à la ſo itude. 
lirarineſs, or ſolitary life, 
ſolitude, vie ſolitazre. 
Solirarily, ſolitarrement. 
Solitude, or ſolitary life, ſo- 


A ſolitude, or ſolitary place, 
ſolitude, lieu ſolitatre. 


To SOLLICIT,&c.-V. ro So- 


icir. 
SOLSTICE, Solſtice. 
The Summer Solftice, or the 
longeſt day of the year, ſe Sol- 
ſtice I Et, ou le plus long jour de 
de  annbe 
The Winter Solſtice, or the 
ſhorreft day of the Car, le Sol- 
flice d hiver, on le 


court jour 


To SOLVE a doubt, ſoudre 
une 7 reſoudre (expliquer) 
cults, 

Soluble, or eaſy ro looſe 
4116 & defaire, aité a detacher. 
To make the belly ſoluble, /2- 
cher le entre. 
Solution, ſolution. 
The ſolution of a doubt, I ſo- 
lution A une difficulte. - 
Solurive, or looſening , la- 


SOLVENT ; as, 4 moſt fol- 
vent Pay-maſter, un homme qui 
pate fort bien, 


#que, and in the 


am confident that ſome Au- 


0 6 
' Solicitous; di ſoignens uz, | thor or other has mentioned ir, 
| gui prend prime, Fi / e ee us que Ecrrvam en 
Solicirude , folicitnde , ſom, — one, ſome body, 4 
Solace, or comfort him- "SOLID, /wide. Sometimes it is rendred, du, 
(elf. + — — A folid man, un homme ſolide, an peu; a, .A. du, * 
recrec, . us Ya . | ſome „Aonnex moi 
A SOLAR plant, chat is eſ- rnd diſcourſe, un diſtonrs | du vin, mos am peu de 


vin, 
Give me ſome beer, donnex mos 
22 donnez moi un peu de 


vous proe, "ew ae un pen. 
Coding, or Sen own; 
queque choſe. frem un peu, quel- 


"=—_ | 
omerhing or other is the mat=- 
choſe. 


eſt un peu incummode. 


him ſometime or other, je Þ at- 
trapera i un jour, 

| etimes, qudq refers. 
Somerimes he 15 rich, ſomerimes 


autre fors pauvre. 


en queque lieu. 
here elſe, en qu#que an- 
fre part en 8 lieu. 
O 


A Son in Law, or Daughters 
Husband, gendre, beau fils. 
A Son in Law, or Wifes Son, be- 


au fils. 


turel 


un ＋. * 
Every mothers Son, chacun. 


Sig, 

NNET,a Song moſt com- 

non! of 14 verſes, un ſonnet, 

great noiſe, eſonant. 
SOON, bien tot. 


Soon after, peu apres. bien td! 
apres, 
4 ſoon as, des que, auſſi tot 


He, 
© hon fe ab; is s 
bien toe chand eſt bits 2 


froid. | 
SOOP, n trait trait de ligueur 


u"on boit. | 


trams. 


Soop, or potta ge.. Soup. =_ 


— ——— 


— 


Pray let me have ſome ont, je | 


ter, il faut qu'il y air queque | 
He is ſomerhing rroubleſom, i 


o be ſomething wiſer than 
formerly, etre qu#que peu plus | 
| ſage qu'auparavant. , 


etime; as, I ſhall catch 


poor, quò que fois il eſt riche, 4 


ewhere, en quique part, | 


A Rings natural Son, leYils na- | 


* SONG , chanſon. V. to | 


ROUS, or making a | 


o take great ſoops,boire 2 longs | 


q 
þ 
0 
: 
Pp 


— 


Sooth-ſayer, or ſouth-ſayer, 


/ 


— mm. 


- l Da 
"K. 


* 


Fault of ſoot, noirci (ou couvert) 


dor, verite. 
Sooth to ſay; or . the 
truth of the buſineſs, dire la ve- 


rite. 
Soothfaſt, or true of ſpeech, 


gui dit la verite. 


un De van. 

To SOOTH, or flatrer, flater, 
enjoler. E . 
To ſooth one up (or lull him) 
in his roguery, entretenir quecun 
dans ſes crimes, i encourager ta- 
jours 4 mal faire. 

Soorh „ flats, enjole. 

A Soother,or flatrerer Fazeur, 
enjoleur. 

1 Soothing, or flatrering, flare- 
rie, emoleme nt. 

SOP, eſpece de ſoupe. 

2 Sop, tremper. 

ed, rrempc. 

SOPE, — f 

To Sope, or waſh with ſope, 


ſavonner. 


: _— 80 
Sope-weed, or Sope-Wort, 
1 — herbe. 

SOPHISM, à craſty and 
deceitfull ſentence, un Sepliſ- 


me. 
hiſter, un Sophiſte. 
Sete. — £4 Lun So- 


hiſtry, Part d'un Sophaſte. 
To Sophiſticate, or adulterate 
2997 thing , ſephiſtiquer qud que 
choſe. 
To ſophiſticate wine, ſephiſti- 
. beit ed, ſophiſtique 
Cated, pH une. 
A Sophiſticaror R $opbiſti- 
==> Ys 
A Sophifticaring, or Sophiſti- 
cation, /ophiſtiquerie, 
SOPORIFEROUS , or that 
makes drowſy, qu 4 la vertu d 


oup:r. 
DV ORB-apple, corme, fruit de 
cormer. 


The Sorb-apple tree, cormier, 


| phiſte. 


arbre. 
A SORCERER, or Witch, an 
Corcier. 
A Sorcereſs, une Sorciere. 
Sorcery, Sorcelerie. 0 


| OP un facht pour amour de 


Ss 0 S 0 5 5 2 
1 » bumer, boire, old, Cerf de . or kind. "is 
250 8 ; c : * | Sorel, Dam, Ce Biche de „ 3 * 
a Chimney oot, u- | ron. ; Several ſorts living Crea. 
A SORE, un ulgere, rures , diverſes: ſortes d am 
manx 


A running ſore, or impoſtume, 
ulcere jettant du pus, |; 
Full of ſores, plein d ulce- 
res. 

Sore, adj. gui fait mal. 
A Sore wound, une cuiſante 
plate, une playe qui fait bien du 
m 


A ſore throat, une inflammation 
de 225 
A lore-breaſt, mal de ſein. 

A ſore (orcruel) Enemy, wn e- 
ne mi cruel. 


A fore War, une ſanglante Guer- 
re 


Sore, an adv. ; 
I was ſore afraid, 
eur, 
Sorenels, mal. 
Soreneſs of tht throat, mal de 
goſier, 


, SORREL ofcie,berbe de Far- 
"am. 
SORREL colour, ſavre, ſaur, 


ale zan. 
A burnt ſorrel, ale an briile,ale- 
x an obſcur. f 
SORROW, ac herie, er iſteſſe, 
aſſiiction. 
Sorrow come to thee, que 
malheur puiſſe N arriver. 
Sorrow is good for nothing but 
fin, il ne faut point Saffiiger que 
onr ſes pec hes. 
hen Sorrow is aſleep, wake 
it not, quand ton mal eſt aſſoupi, 
garde tos bien de le reveil- 
ler. 
Sorrow comes unſent for, les 
malbeurs nous previennent, les 


as, 
Jai eu grand 


y penſons le moins, 

Sorrow will pa 
n'eſt pas la rift, 

detres. 

Sorrowfull,or ſad, triſte, li- 

6, melancolique, 

owfull, or lamentable, eri- 

ſte, lamentable, 


af cant. 
Sorrowfulneſs, rriſteſſe, de plai- 


no debt, ce 
© qui paiera nos 


i, 

4 Sorrowfully, eriſtement. 
Sorry, marri, fache. 

I am ſorry fort, /'en ſun marri, 

jen ſun fiche. 

I am ſorry for him,il me fait mal 


A Sorry (or pitiful)book;un m 


SO 
SORE, or a ſtag fou 


Seed 


chant lore, un pitoiable lrore, 


maux nous arrivent lors que nous | 


Sorx, or manner, ſore; man- 
1 
After this ſort, de cette force, de 


cette mamere. 
To be out of Sorts, or to want 
— many things, avozr beſoin 
3 choſes. 

e was very much our of ſorts, 
il lui manu beaucoup de cho- 


J. 
1 be out of ſorts, or out of 
humour, etre triſte, ou melancoli- 
HE, 
, To Sort, or put apart, mettre 
chaque choſe à pare. 
To ſort, or match one thing 
with another, afſorery. 
Sorred, mu à part, A ar- 


ti. 
FF Sortable , ſortable , eonvena- 
A SOT, un ſet, une bote. 
To play the ſor, faire le ſor. 
tiſh, /oe. 
Sorriſhneſs, ſo tt iſe, b&riſe, 


Sottiſhly, /orcement, fo ne. 
SOVERAIGN, or chief, Sou- 
verain. 


A ſoveraign remedy,emede ſou- 
dera. 

A Soveraign, or Soveraign 
Prince, Souverain, Prince Souve- 
wm | 

overanty, Souveramere , 
arou G en voir de Souves 
rain. 
| Soveraignly 
ment 


* SOUGHT, cherche. V. to 


Cer. 

The SOUL, Pame. 
A vegetative ſoul, ame vegetd- 
eve. ; 
A ſenſitive ſoul, ame ſenſo:i- 
ve, 
A rational ſoul, ame raiſonna- 


. 1 
The Souls of the Dead, les Ame: 
des Trepaſſes. 
He is a good honeſt ſoul, c'e | 
une bonne ame, une bonne per ſon- 


* 4 ” 
„ Souveraine- 


ne. 

Itold no living ſoul of it, je nen 
ai dit mot à ame vivante, à ame du 
monde, 

There I ſaw no living ſoul, je 
ny as veu ame vivante. 


To SOULDER, or to ſoder, 


fouder. 
Soul- 


© m_ = 


— 
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X4 r I Whom 
l 7 


uw 4 ſerves long tems 

s Armees, qui A fait long temsls 
Guerre. | 
An old worn ſouldier, dar qui 
neſt plus propre à ſervir dans Ar- 
mee, | 

A common Souldier, un ſimple 
Soldat. 

A ſouldier that hath double ſti- 
pend or wages , Soldat, qui tire 
double ſo de. 

Hired Souldiers , Soldats folds- 
Yes, 
Souldiers diſcharged from 
Service in War, Suldats cungeui- 


41. 
A Souldiers boy, gonjat. 
A Souldiers pay, ſolde, paye de 
Soldats. 
To pay the ſouldiers of an Ar- 
my, ſelacyer une Armee. 
A ſouldiers garment, habit de 
Soldats. 
A Band of ſouldiers, bande de 
Soldat. 
Souldiers in Peace are like 
Chimacys inSunumcr,les Soldats 
en tems de Paix ſont de mime que 
les Chemmeezs en et6, 
pw of the Ci 9 Soldates- 
| que, Malice bourgeorſo.. 
Souldiery, Malice. 

There was a great deal of ſoul- 
_ il y avoit beaucoup de Mi- 
ce. 

SOUND, en, bmit de choſe re- 
ſonnante. 


A ſhrill ſound, fon clair & per- 


ant. 
A harſh ſound, on rude. 
To make a found, e r, ren- 
dre du 5 
The ſnd of a laſh or whip, 
le ſon d'un coup de fouet. 
The ſound of a voice, le ſon (ou 
ton) de la voix. 
The ſound of an Inftrumenr of 
Muſick, le fon d'un Inſtrument 
de M: þ jue, 
The ſound of a Trumpet, ſon de 
Trompete. 

To Sound the Trumpet, ſon- 
ner la Tromperte, 
To Sound, neut. ſonner, ren- 


Tre Jon, fare ds ſow , 7 


ner, 
To ſound all over, or make a 
great ſound, reſonner tout 4 len- 


rour. 
N ſound well, plaire, i accorder 


10 ſound ill, deplaire. 

That name ſounds ſtrangely, ce 
72 a queque choſe d'errange dans 
e ſon. 


| 5 — — or cuttle fiſh, 
eche, ſorte on. 
7G Nd r bol lem, ſain, 


ſe porte bien. 
Tad woman, that is not in- 
fected with any Venereous di- 
ſeaſe, une femme ſaine, qui n'eſt 
infeftte d'aucun mal Venert- 


en. 
A ſound doctrine, une ſaine do- 
cine. 


A found ſleep, un profond ſom- 
[ 


met. 

Sound,or firm , ſolide , ferme. 
Sound arguments,argumens(rai- 
ſons ) ſolides. 

Sound,or not hallow, ſolide, maſ- 


7. 
A Sound pillar, un pilier ſoli- 
de. 

Sound, or nothing impaired, 


entier, parfait, 4 gu rien ne 
manque, qui oft en ſm enti- 


ere. 
Sound of remembrance, qus 4 
bonne memoire. 


| body, /ante. 

Soundneſs, or maſſiveneſs, ſoli- 
dats, — 

Soundly, or firmly, ſolidement, 
fermement. 


Soundly, as in body, en bonne ſan- 
re, 
To ſleep ſoundly, dormir & un 


profond ſomme1!. 

To SOUND, to ſearch the 
depth or bottom of the water, 
ſonder le fond de eau, 

To ſound(or try )a mans judge- 
ment, ſonder qrecun. 

Sounded, with a plummet, 
ſands. 

His judgement was ſounded in 

chat matter, on le ſonda fur ce 

Point. 

F A Sounding, Faction de ſon- 
er, 

A ſounding plummet, ſonde de 
Nau tonmier. 


The Sounding of a mans judge- 


ment, Faction de ſonder gud- 


cun, 


Soundneſs,or wholſomneſs of | 4 


n le ſour, un peu age, 4igrc- " 
Sour, in countenance, qui 
112 74S 
e looks very ſour, he has 2 
lour look with him « le 
fort farouche. "7 


| 
To make ſour, aigrir, rendre * 
To grow ſowr, i aigrir, devenir 


argre. 
Tobety'd to the fowr apple- 
tree, or to be mary d to an ill 
husband, etre mal marie, ator 
um mechenut mars. 
rneſs, algreur. 
Sourneſs ( or grimneſs ) of 
es la ſeverite du re. 
ard. 
- Sourly, aigrement. 
Sourly, in countenance, avec 
une mine faronche & ſevere. 
A French SOUS or peany, 
un ſou de France. | 
SOUTH, le Midi, endreit gui 
regarde le Midi. 
South-wind,Vent du Midi, 
South-Eaſt, ud Et. | 
South-Weſt, ſi:d-Oneſt. 
Southerly, or Southcrn,meri- 
dional. 


Southward, du cds du Mi- 


J. 

A SOW, une Truye. 

A young ſow, or yelt that ne- 
ver farrowd but once, True 4 
une ventree, qui n porte qu ume 
for. 

A ſow that hath had pigs more 
than once, Truye de pluſicurs 
ventrees. 

A meat made of the hinder 
rear of a (ow cur from her 
the day after ſhe hath farrow- 
ed, retines ( ou mammelles ) de 
Truye tuee apres qu elle a cochon- 
#6. 

The frunting ofthe ſow for the | 
bore, le byte que fait ba True 
apperant le male. 

A ſow great with pig, Tre 
Jui porte. q 

A Turd's as good for a ſow as 
a Pancake. C'eft in Proverbe 
gui revient an votre, La Truye 
aim? mieux le bran que les — 


ſes. 
by rke 


To take a wrong ſow 
Z 2 car, 


—— — — —e— 


8 
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ear, ſe tro „comme quand on 
— 2 ot pour un 4. | 
un homme reſolu pour un * 
A Sow to a e. Ce Prov, 
re _ 22 Aſinus ad by. 
ram, en applique accu as 
ment d mne choſe à quos 2 ne 
Jones point propres. 
A Sow (or pig) of lead, ſaumon 
de 388 
o SOW, /emer. 

| Toſow a falle rumor, ſemer un 
faux bruit, 
1 ſow diviſions, ſemer des di- 
ens, des querelles. | 

o ſow his wild oats, to begin 
to be reclaimed, commence? 4 ſe 
reduire. 

Sowed, of ſewed, ſem. 

A Sower, un ſemeur. 

A Sowing, ſemaslle, action de 
| ſemer, 
A ſowing time, les ſemailles, Ia 

de jemer. 


ther, coudre. 
Sowed, or ſewed, conf, 
Sowrer, or Cobler, ſaver er. 


SOWSE, or fleſh- meat pick- 


led, chair qui a rrempe dais ta 
ſaumuxe. 

| SOYL, and to ſoyl. V. 
| ſoil. 


WE 


SPACE, eſpace. 
A ſpace of time and place,eſpace 
de tems & de lien. 
A ſpace berween place and pla- 
ce. diſt ance, 
Spacious, pacicux. 
Spacioutne!s, erendue. 
8 aciouſly, ſpacienuſement. 
SPADE, veche, a jcuir la ters 
re, 


A ſpade, at cards, 11 p:que, 
To call a ſpade a ſpade, pe- 
ler chaque c heſe par ſon nom. 
*SPAID. V to Spay. 
SPAN, a mcaſure reaching 
from the thumb io the fore- 
fingers end ſtretched out, un 
man. | 
PANGLE, a thin picce of 
lilver or gold 1 paille 4 argen: 
ou d'or, paillete, ꝓ pille. g 
To Spangle, or trim with 
ngles, orner de pailles, ou de 
Þ 1piagtes, | 
Spangled, orne de paille:. 
A Spangling, “Aci d orner 


An 
. To SOW, or to ſtitch roge- 


'A Spangle-maker, faiſcar de 
Pains 


SPANIE L dog, un Ebe- 
Ren, 
o fawn like a ſpaniel, flater 
(careſſer ) comme font les H= 
gneus, 
The SPAR (or bar) of a 
door, barre de porte. 
To Spar, barrer , fermer la 
porte avec une barre, 
N barts. 
To SPARE, or fave, as in 
expences, Cpargner , ſer 4 - 
argue. 


bis I ſpared in fix months 


fax mots, 
To ſpare his mony, his provi- 
fions , &pargner jon argent, ſes 
proviſie)s, 
To [pare at the ſpiggor, and 
let it run out at the bung hole, 
epargner cing ſols d un core, & en 
— guer dix dun autre. 

etter ſpare at the brim, than 
at the bottom, -/ ne faut pas at- 
rendre d'epargner ſuſqu ce gu 
ty At pus rien. 
It's too late ro ſpare, when the 
bottom is bare, zl weſt plus tem. 
a" epargner quand on void le 


fund. 

What the good wife ſpares the 
Cat cats, ordinairement le chat 
mange ce que ia bonne femme & 
PAYgAc 

To ſpare time,menager ſon teme, 
faire en ſorre qu" on en puiſſe 
wor de reſerve, 

Sir, if I can ſpare any time, 
I will wait on you for certain, 
Monſieur, ft a1 queque tem de 
reſerve (511 me reſte encore qus- 
que tems atres cela je ne man- 
querai pomt de vohs aller votr. 
do it to [pare him the trouble 
he ſhould be at, je lc fars pour 
[us epargner la deuleur qu il 4 
ole. 

To Spare ſomething for a poor 
beggar , de, queque eheſe 4 
0ii1 pan re, "eparg ner fav 2 50 
che ou aurrement pour la dunner 4 
uM mOndananet. 

To Spare one, or be favorable 
to hum, — quecun, lu e. 
tre f. vorable, 

He ſpares no body, il mne 
Le 1 Ne. 

To Spare a thing (or be with- 
out it) for a while, ſe paſſer d 


— Pailles, pailleres, ou papile- | 


time, c“ ce que / 4 epargne en & 


une cb 

Can? 
while? powrr 
fer que que 
To 1 torbear) co ſpeak, 
[2 gerder bien de parier,, _ 
Spare to ſpeak,. and . ſpare to 
1 » faute d, avoir parle on 
e, ſowyent de ſucceq dans ſer 
affaires. 

Spared, &pargne. 
Nothing can be ſpared out of 
It, on nen fauroit 11en epargney , 
Better ſpared than ill ſpent, 
encore vaut il maeux U' epargner 
que de le de penſer mal. 

_ Sparing, or the act of ſpa- 
ring, ep«r,gne, ou Faction d'epare 
ner. 

Some people get more 
ipending , than others by 12 
nng, 11 ena qu gagnene plus 
end-penſant que d durres en . 
P4rgnunt. 

A Sparing man, un homme e- 
pargnant , un bn manager, un 
Pemme qui regarde de pres à ſa 
depenſ:, 

Io be ſparing in doing a thing, 
erre fort froid en queque choſe n'e- 
tre pas fort pore pour la fare, 4 
abſtenir de la faire. 

Sparingly, chichement, 

To live very ſparingly , vivre 
fort clucheme ut. 

A Spare thing, une choſe de 
reſerve. 

Spare- time, or ſpare-hour, tems 

de reſerve, 

A Spare man, a man of ſpare 

fleſh,,um homme maigre decharns, 
us na que la eau & les os. 
pare-r1bs, corelerres de pore. 


A SPAR-HAWK, tun eper- 


Ver. 
| A SPARK, or Sparkle, une 


etincelle, 

A ſpark that falleth from hor 
iron being wrought upon, ein- 
celle qui eclate d'un fer chaud. 

A fine 8 1 4 man, or a wo- 
man richly clad, une per ba- 
billee galamment, bids . S 
1 tres belle figure. 

10 Sparkle, ecinceler, 
His eys ſparkle, les yeux lui u- 
tencellent, uf a des yeux Erincel- 
lans, petillans, 

To Sparkle as ſpitited wine 
nimbly filled out, perifer, com- 
me fait le bon vin quand on le 


- verſe, 
A Sparkling, brillant, ou lu- 


eur de choſes qui Etincelent, 


and - 2 1 
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eren... 


"SPARKA-CRASS. 7 Spe- 


rage. Y 3G] 
| Bp RR. H Spar. 
A W. moinean, paſſe- 
"rea. 2 1 
1 194 — 170 —— 
uche bien lang:, qui © 
fendu de 2. * 28 
SAT, or Spattle, an Inftru- 
ment that 1 — — . 
1 raving eir ſalves, ht. 
Pe AVIN, enflure — 
aux pits {un cheval. 
o SPAWL, cracher. 
The SPAWN of fiſh, ls ufo 
& poiſon: | | 
to SPAY, chitrer. Ce terme 
ſe dit des femelles, camme to 
Geld, ſe dit des males. 
Spayd, or Spaid, ch2rre, ou 
femelle de toute bete que I on 
charre. 
To SPEAK, parler, dire. 
Of all Living Creatures: none 
but Man can ſpeak, de tous les 
Animanx il ny a que Þ Homme 
855 parle. 
peak, that I may know thee, 
partes afin que je te conoiſſe. 
o Speak, or to diſcourſe, par- 
ler, diſcourir. 


it ſpeak publickly, parier en 
IC, 
To ſpeak elegantly, neatly, e- 


loquently , parler elegamament, 
uremene, elogruemme nt, 

To _ parler juſte, 
arlex en des ter mes propres, 

To ſpeak to one, parler à gquè- 


cun. 

10 fl peak to one about buſineſs, 

| parler 4 quecun d'affarres.. 

To ſpeak with one, or have a 
diſcourſe with him, parier avec 

| quitcun, diſcourir, ou 5 entrete- 


nir avec lui. 
How many Languages can he 
ſpeak > combien de Langues par- 
le-terl f 


He ſpeaks French, Iralian,Spa- 
niſh, and Engliſh, l parle Fran- 
fois, Tralien, Eſfpagnol, & An- 


low. 
Toſi eak of a thing, parler de 
| e choſs. a ft. 
us of {omerttiing elſe, 
t. ne _pariey 


thing ſpeaks of it ſelf, 14 
choſe parle delle mime. 


* 
. 


I ſpoke wellof you, 7 af ford 
— r firs 


part, avec bonneur, 
To ſpeak ill of one, parler wal 
de qudcun, en mere. 
To ſpeak the truth, dire la ve- 
ire. 
10 . fair to one, faire beau 
2 à quecun, fler de 
Paroles. | 
Speak fair, and think what you 
Will l xe conte rien de flater, pus 
a ue 1 asfſe pas d avoir ſa pen- 
ce libre. | 
Pray, let me ſpeak a word with 
you, permette; moi, je vous proe, 
2 vous dire un mot. | 
To go (or be). about to ſpeak, 
ſe mettre à parler. u 
To ſpeak withour fear, parler 
fans crainte, 
2 ſpeak angerly, parler en co- 
ere. 
To ſpeak 


faſt, parler vite. 
To ſpeak ſoftly, 


par ler bas. 


To ſpeak plain, parler claire- | 


ment, parler intel ig iblement. 


? 


| 


| 


To ſpeak out, or to ſpeak a- par 
ler haut .' 


To ſpeak our, or to utter, par- 
10 n ſpeak all 

0 out, to ſpe „ or 
to ſpeak as it is, dire la choſe 
comme elle eſt, ne rien cacher. 


To ſpeak againſt, or to gainſay, 


contredire, 
To ſpeak openly, frankly, and 
before all the World, parler ou 


vertement, franchement, A la 
face de tonte la Terre. 
To ſpeak to the purpoſe, parler 


bien à propes , parler pertinem- 
me 


ut. 
To ſpeak at all advenrure, ro 
ſpeak or utter fooliſhly all that 
is in his mind, dire tout ce gu 
vient dans la penzee, 

To ſpeak much, or to prattle, 
hone beaucoup, etre grand par- 

ur. 

To ſpeak laviſhly , parier trop 
librement. 

He that ſpeaks laviſhly ſhall 
hear as knaviſhly, celus qui ſe 
donne trop de liberté a parler at- 
tire ſouvò nt par ſa langue des re- 


proches cusſans. 


To ſpeak — ſpeak ne- 


mor. 


ver a word, ne 


on dg ours. 
To ſpeak through the noſe, par- 


ler du neñ. 


that 


when you are f 
come when you are par- 
le quand on vous parle, & une z 

uand on vons appele. 

o Speak, ſhew , vt declare, 
montrer, declarer. 
His Habit 
—— eſt babills en Gentih- 

mme, il parent par fon habit gu 
9 Gentulbemme ot * 

e, or ſpoken, dit, parle. 
As 88 n by 8 
pher, comme il en 4 ete parie par 


rophete. 
Fooliſhly ſpoken, dit mal à pro- 
oy 


well ſpoken, which is 
well taken, en perle todjours bi- 
en quand (es autres premnent en 
bonne part ce qu on dit. 


eloquent, un homme quz parle bi- 
en. 
|. -> Speaker, celui (ou celle) qui 


A learned Speaker, un hcmme 
us parie en ſavant. 

A bold ſpcaker, un homme gu 

parle hardiment. 

A ſweet rr qui donne de 

dauces parules. 

A fair ſpeaker, un flateur, 

| A-toul ſpeaker, un honume ſale 

N ſes — 

An ill ſpeaker, un med:ſant, 

A Speaker of the Houſe of 

Commons, FOrateur (de Preſi- 

dent) de la Chambre des Commu- 


nes, 
A Speaking, diſcours, parler, 
ou Paction de parler. 
Speech, or the faculty of 
eee parole, fac ultè de par- 
er 


picture of the 
Image de: 


Speech is the 
Mind, la P. rule 


Ame. 5 


parole, 
ASpeech, or an Oration, un 
diſcours, une barangne. 

A ſer Speech, un diſconrs come 
pose, un diſcours travaile, 

A curious, pleaſant, and police 
Speech, un diſcours elegant, 4- 
zreable, & poli, 


mg ay un diſcours am- 


CrendH. 
A ſhort 5 well compa- 
mou un Diſcours ſuccint, bien 
16, 


* 


| de r—— 


b that ſpeaks doth ſow , be 


2 


Folds his peace doch reap, 
Celis | 
7 ow. Say — mars celus 


eto, 


ſpeaks him à Gen- 


A Well-ſpoken man, un lomme 


To loſe his Speech; perdre la 


2 A. 


<> 


| 


| 


* 


— 


A 7 *** 2 ” 
70 —— — Pats, . 
eight parts of Speech, le: 
hut partie: d'Oraiſon. 
muet, qui D 


17 de la parole. | 


A Spokciman, celui qui par 
en favenr d'un autre. 
SPEAR, une lance, 
A Spear. man, lancier. 
A SPECIES, or kind, ſoree, 
ie, eneſp:ce. 


eſpece. 
In {| 

pecial, or particular, ſingu- 
her, particulier. 
Special, or excellent, ſingu- 
her, excellent, rare. 


excellente plume. 


22 


ous , ſpecieux , de belle 


appeyence plac 
'SPECK , or ſpeckle , tache. 

To Speckle , racheter, mar- 
quetey de taches. 

Speckled, or full of ſpecks, 
eachere, marquete. 

A Speckling, Þ action de ta- 
cherer, on de marqueter. 

SPFCTACLE , or Sight, 
Spetacle. 


qu'on met ſur le ne. 
A Spectacle maker, Lune tier, 
faiſeur de lunettes, 
Spectator, Spect᷑ateur. 
Spectatrix, Spettarrice. 
To Speculate , or ro con- 
template, co ſi lere, cor tem- 
ler. 
Speculator, ſpeculateur, 
Speculation, jþ2cu/a7:99, 
* SPED, Preterzt duVerbe to 
Speed. 
5 » < H, and Specchleſs. 


o S 

SPEED, or haſt, hare, deps- 
che, diligence, promeit de. 

To make ſpeed, ſe hicer, ſe de- 
doc her, faire diligence. 

With all ſpeed, with all poſſi- 
ble ſpeed, en conte diligence, 4. 
vec toute la diligence poſſible, 
Speed, or good ſpeed, ſuccex, 
bon ſucce7. 

Make no more haſt than good 
1 Ceſt à dire, qu'il ne faut 


ps ep ſe bater, de peur de man- 
quer ſan but. 
b 


Here's a ſpecial pen, voici une 


A pair of Spectacles, lunettes, 


To Speed well, reuſſir, avoir 
Se you, Cod ſpcedyon 
——— 


well, Dien vous 


Speedy prome. \, 

Pray, let me have a ſpeedy an- 

ſwer, je vous prie que / die ung re- 

2225 4 plus toe. 

depdcbe, diligence. | 
Speedily, promptement, à la 


-»ToSPELL, or name the Let- 
ters of a word, epeller les let- 
tres, d'un mot, les nommer une 4 


une, 
To Spell, or write the letters 
of a word; : or chographuer, ecrare 
un mot ſelon 'ortbograpbe. 
He cannot ſpell, I ne fait pas 
ort hegraphuer, i nentend pas Pore 
thoprapbe. 

Spelled, epellè, orthographie. 

A Speller, celui on celle qua 
e pelle, fi orthographie. 
Spelling, or the act of ſpel- 
= g. Patton d'epeller, Porthogra- 
phe. 
Have you any skill in ſpelling ? 


entende vou bien l orthogra- 


he 7 

: A Spell, or Charm, charme, ou 
enchantement. 

SPELT, a ſort of corn, 
tre, eſpece de froment. 

A SPENCE, or Larder, De- 
penſe, ot on garde la Proviſion, 

To SPEND, or ro conſume, 
depenſer, conſ imer. . 
How did you ſpend ſo much 
money ? en quo: ave; vous 
pense tant-d"argent 7 
I ſpent it in banqueting, Fe Pas 
depe nt en feſt ins, 
To ſpend his mony idlely, de- 
penſer ſon argent mal a propos, le 
depenſcr en cooſes iuutiles. 
To ſpend a great deal upon 
one, depenſer beaucoup pour que- 
cnn. 
Spend and be free, but make 
no waſte, ſos liberal & fan de la 
depenſe, mam garde toi d etre pro- 
argue. 
Spend, and God will ſend, 
quand on vit bien Dieu » pours 
Voit. 
The Tews ſpend at Eaſter, the 
Moors at Marriages , and the 
Chriſtians in ſuits of Law, e. 
Fuifs font de grandes depenſes 4 
Paques, les Maures quand 11s ſe 


epeau- 


— 


ineſs, promt itude, haze, 


marient, & les 
leurs Procez.. 


Chreriens 


doch ſpend, 

his life roend ; Celus 

plus qu'il n vaillant 

corde pour finir ſes jours, 

Who fi more than be 
ſhould, ſhall not have to 
when he would; celui qui de. 
penſe plus qu'il ne faut aus 
pas dequoi depenſer quand il vou. 


Aa ; . 
To ſpend- his life in a thing, 
conſumer ſa vic en qudque choſe, 
To ſpend his time in idle 
things, emploter ſon tems mal } 


ropes. 


© ſpend himſelf, ſe conſa 
mer. 
To ſpend his ſpirits, /+ laſſer, ſt 


fatigner, 
To Spend ( being taken in a 
enereous ſenſe ) decharger 
faire emiſſion de ſemence, : 
Spent, depense, conſumt. 
Hl gor, ill ſpent, les biens ma! 
acquis ien vont comme ils ſont 
venus, Male parta male dila- 
buntur. 
Spent, or decay d, foible, abbat- 
11. 
A Spender, celui ou 
_— 2. 
great (or waſteful ) ſpend 
a Spend-thrifr, un 2 2 
— 4 fait de foles de- 
enjes, 
Toa good ſpender God is the 
Treafurer, w eft le Treſorier 
de ceuæ qui depenſent leurs Bien; 
ſagement. 
Great Spenders are bad Lend- 
ers, ce n eſt pas des grandi Depen- 
fert gui faut eſperer 4 emprun- 
ter. 

Spending, or the act of ſpen- 
ding, Patton de depenſer, de con- 
ſumer . 

A waſtful ſpendi - 
lite. 4 * N. 

SPERAGE, or Spara-graſs, 

ajperege, 
SPERM, or natural Seed, 
Per me, ſemence, 
Spermatick, or full of ſperm, 
ſpermatique. 
To SPEW, vomir. V. to Spue. 
SPHERE, à figure in all 
arts equally round, une Sphere. 
hat is out of my ſphere, or 
our of my way, c'eſt une choſe 
gui ne m appartient pas, qui n'eſt 
pas en mon pouvoir. 


celle qui 


SPICE 


| 


4 * 
* 1 


** 


1 


0 * 


is meat as he p 
celui qui A Aſſex d tpices peut 


ſenner ſa viande comme 


lait. 

To have a ſpice of ſomething, 

"| ſentir quo gue choſe. 

; x nos a ſpice « 2 
nets, cela ſent wn e profane, 

To Soles! 1 with 
ſpice, ec er, aſſaiſonner d epi- 
ces. 

Spiced, #pice. | 

A Spicer, or ſeller of ſpices, 
un Epicier. 

Spicery, Epicerie. 

SPICK ; as, ſpick and ſpan 
new, tore neuf. 

SPIDER, une aragnee. 

A little Spider, perite aragnee. 
To SPIE, &c. V. to Spy. 
SPIGHT, or Spire, depit. 

Todo a thing in ſpight of one, 
in f} ight of his heart, faire une 

cho en depit de qudcun, la faire 

malgre lut. 

o Spighr, or hate, hatr, von- 

loir mal a gudcun. | 
Spighrful, or ——— mali- 

cienx, gui vent ma a quecun. 
Spighrfully,or Spiteſully, ma- 
licteuſeme nt. 
SPIGOT, rob:ner. 
SPIKE, or — an 
herb, nard, ſarte a" herbe. 
To SPILL, ripandre, verſer. 

You ſpill, vous verſex. 3 

Spilt, or Spilled, verse, repan- 


A Spilling, Paftion de verſer, 
de repandve. 

To SPIN, fler. 
To ſpin flax, filer du lin. 
1 To ſpin out, ſourdre, comme fait 
Peau d'une fontaine. 
To ſpin out the day, paſſer /e 
jour inſenſiblement, pouſſer le tem; 
4 #panle. 
Spun, file. | 
A Spinner, une fileuſe. On 45. 
pelle auſſi de ce nom les petites 
argenees. : 
A Spinſter, or unmarried wo- 
man, une fi lle. 
| A Spinning, Fact ion de filer. 
10 Spinning- wheel, roug'r pour 
ler. 
Spindle, fuſeau. 
/ 4 Spindle- maker, faiſeur de 

uſeaux. 
A Spindle-full; fuse. 
SPINAGE, a ſort of herb, 
Epinard, berbe. 


fealon. his 


= 
pn Eg 


yu | 


The SPIRE ofa Steeple, 
Aignille de Clocher, 'Obeliſque, ou 
Pyramide. 


The Spirir of i 
Load 7 4 

o give up the Spirit, or Ghoſt 
rendre ehen — Fame. þ 
Spirit, or wit, eſprit, entende- 
ment. 
Spirit, or activity, ativite, vi- 
vdcite, 
The holy Spirit, or the holy 
Ghoſt, le Sane Eſprit. 
A Spirit, un Eſþr it folet. 
2 evil Spirit, un Eſprit ma- 
in, 
The vital Spirits, les efprits vi- 
fan nx. 


To ſpend his ſpirits, ſe laſſer Ve- 


it, 

he ſpirits of any ſtrong Li- 
| quour, les efprets d"une liqueur 
forte. 

Drink our your wine, it loſes 
all irs ſpirits, bewvex votre vin, 
car il perd tem ſes eſprits, 

Spirits of cinnamon, of wine, 
or any other ſubſtance, eſſence 
( eſprit ) de canelle, de vin, ou de 
quelqu* autre ſuhſtance que-ce 
ſort. 

Spirited ; as, a high ſpirited 
woman, une femme fiere, une 
femme qui le porte haut. 

Spiritual, Spirienel. 

A \piritual Benefice, n Bene- 
fice Eccleſiaſtique. 

10 Spinitualize, rendre ſpiri- 
tuel. 

Spiritualized, rendn ſpurituel. 

Spiritually, irituelement. 

A SPIT, aue broche. 

4o turn the ſpit, courner la bro- 
che, 
A Turn-ſpir, un tourne: broc he. 

To Spit meat, mertre la viande 
4 la broche. 

Spitted, mu 4 la broche. 

Spit- fiſh, ſorte de poiſſon, fait 
en forme de broche, 

To SPIT, or ſpit out, cracher. 
To ſpit with retching, crac her 
avec effort, en touſſant. 

To ſpit out matter, crac her du 


is, 
To ſpit bloud, cracher te ſang. 
To ſpit upon one, cracher ſur 
ndcun. 

o ſpir often, cracher ſonvent. 
To ſpit in a corner ,cracher dans 
nn com. 

To ſpit dawn, cracher en bes. 


ter hold, crac 
FEET 


che tout jon benin. 


che. 
Spir our ; as, 


fon de parler Proverbiale, 
dit d'une 
fort à une autre. 
A Spitter, un crachenr, 
A Spitting, crachement. 
Spittle, crachat, ſalive. 


Chats. 


ment. 


SPITE, Spireful, Spirefully. 


V. 1 7 

* SPI -FISH. . Spit. 

* SPIT TER, Spitting, and 
Spittle. L. ro Spit. 

A SPIT TER, or young Hart, 
having young horns withour 
Knags, roquart, ſenne Cerf d'un 
an. 

ASPITTLE-houſe, or Ho- 
ſpiral, un H. p tal. 

A SPLAY-toot, pie plat & 
large. 

Splay-footed, qui 4 des pics 
plats ES larger. ; 

SPLEEN, la rate, partie inte- 
eure du corps de Iunimal. 

leen, or animoſity, anineſi- 
te, mumitie, aigreur, 

To have a great ſpleen againſt: 
one, porter raneune à quecun, lit 
vos loir mal. 


Splenetick, Spleen-ſick, or 


2 mcommode du mal dg rate. 
LENDENT, or ſhining; 
cc lat ant, reſplendiſſant. 
þ Splendid, fplendide, magni 
J. 
A ſplendid Embaſſy, une fplen- 
4d Ambaſſade. ay 1 
S — or, fplendeur, lueur, ma- 
gui ſcence. 
To SPLIT aſunder, fendre 
en eur. 
To Split, deut ſe fendre. 
To ſplit with laughter, mir 
Nre. 
Split, or ſplitted, ſe du. 
A Splittid, ation de fen- 


dre 


Spit in your hand, and take bet- 


piece of a broken bone, /quile, 


eclat. 


—— 


3 ˙ —— 


1 


ſur viere mas”, 
has ſi 2 Lots il a cra- 
Spit upon, ſur qui on 4 cra- 


e would think he was ſpit 
our of his mouth, C'eft une /2- 


perſonne qui — 


To dawb the floor all over with 
ſpirrles, ſalir le pave de cra- 


SPITCHCOCK, angnille des 


Plus grofſes, qu'on 1611t ordinatre- 


troubled with the Spleen, pe- 


Splint, à long and thin | 


| 


— 


FO 0 8 — 3% a. thts. 


— 
n 


— 


P 


marcher droit & à ne pas tordre 
les jambes. 

Splint, a horſes diſeafe, un mal 
| de Fambe à quoi les chevaux ſont 
fujres. 

__—_ e&clars de bon. 

5 LUTTER, bruit, vac arme. 
Tokeep a great ſplutter, tem- 
peter, faire grand brunt, 

To SPOIL. g4rer. 

To ſpoil ones fleep, emptcher 
udcun de dormiy. 

| o Spoil, waſte, or deſtroy, de- 
faler, rumer, deeruire, ſuccager. 

| iled, gare. 

| Spoiled, waſted, or deſtroyed, 

d:ſolt, ruins, detruit, ſaccage. 

ne (or robbed ) of his 

| clothes, dp, ['on a en- 

leve ſor habits. 

A Spoiler, celui ou celle gui 


ga. . 

A Spoiler of Countries, un Sac- 
cageur de Pats. 

A Spoiler, or Robber, Volenr, 


Pirate. 


ing, Pattion de gàter. 
The Spoiling of Countries, 14 
deſolation, le ſaccagement dq un 
Pats. 
J Spoiling, or rohbing, vs", bri- 
gan1age, Piræterie. 

Spoil, depouille, butin. 
{ He has got a great ſpoil, / eſt 
| cove charge de deponilles." 
{ Spoil, or robbery, vol, brigan- 
dige. 
ö he SPOKE of a Wheel, 


| rars de rove. 


*SPOKE, ken, and 
Spokeſ-man. V. to , 
SPONSOR, or ſurety that 


underraketh for another, un 
Repondant. 
A Sponſor, or Godfather, Par- 
rain, 

A SPOON, ur cueiller. 


| A Spoon full, une cueileree, 


— Spoon-maker, faiſcur de cueil- 
ery, 


$p091-worr, cue:ll-yee, herbe. 
SPORT; jeu, recreation, plai- 

| fir, paſſerems. 

To make fine , divertir 

fort agreablement | nie. 

The beſt of the ſport is to do 

the deed and ſay nothing, pour 


＋ fm. ů 


Spoiling, or the act of ſpoil- 


ö 


ſome ſport, . &batere , prendre 
i ebars, ſes plarfors, ſet diver- 
11 


Ms. 

Sported with, de qui Fon ſe 
We, 

Sporter, an homme qui fait 


des feux à dwoertir. 
recreatif, on diver- 
tiſſau:. 


Sporrfully, par gaillardiſe. 

A Sporting man, un gad, 
un homme de bonne humeur. 
1 SPOT, aye tache. , 

{por of oyl upon a ſute o 

cloaths, tache d bole fur un ha- 
bit, 
To take off a ſpot, or to waſh 
It away, deer (aver) une tache. 
Spot, or blemiſh of the body, 


tache naturelle du corps.” 


en [honnenr. 
To have a ſport (or blur) upon 
him, atoir une tache ſur ſos. 
A Spot of ground, n morceau de 
terre, un recom, 
England is a fruirful ſpot of 
onns, FAngleterre eft un petit 
arts, man ferril-. 
Io die on the ſpor, maurir fur la 
place. 
To Spot, tacher, 
To ſpot his clothes, teacher ſes 
habits, faire une tache 4 ſon ha- 
bit. 
Spotted, rache. 
A Sporring, tee hemen:. 
Spotty, or full of ſpors, rache, 
plem de tachet. 


- The SPOUSE, or husband, 


pouſe 
SPOUT (or cock) of a 
conduit or fountain, n jet d 
ean. 
Spours,or gutrers by which wa- 
rer cometh down from houſes, 
Gonttieres, ou Canaux 4 recevorr 
la plnie des Torts. 
. To Spout our, jaillir, rejail- 
ir. 

Sponred our, jill, rejaiÞi. 

A Spouring out, rejailliſſe- 


meney, 
— a ſort of Fiſh, ſar- 
ne. 
To SPRAWL, to! wl- 
ing, etre erendu ront er 


faire um tour de bonne grace il 


A Spot, in point of honour, tache 


* 
The Spouſe, or the wife, /- | ze 


$7. 7 $ 0 
éclat long & menu d'un o rom faut faire Faffarre fans drre mor. comme fi Con beit mare, 
2 * | To 2 one, ſe mo- | To , Evendre. , 
| Solis fie auſſi ces Inflyu- | quer de quicun, en faire un ſujer | A Tree that fpreads its branch- 
mens que Jon attache aux jambes | de rie © de moquerie.” * ©, © es, un Arbre qui erend ſer bran- 
des enfans pour les accoiirumer à] To Sport himfelf, or to rake | cher. — 


That evil ſpreads it ſelf on all 
fides, ce mal tend de tom c- 


tes. 

To Spread abroad, or to pub- 

liſh, publier, 2 

To d, neut. ctendxe. 

Spread, or ſpred, erendu. 

_—_ abroad ,. or publiſhed, 
ite. 

g A Spreading, &rendement, Þ 

ation d'6tenare. 


SPRIG, ſurgeon, rejerton,jeune 
branche. jog : 


A Sprig, or vine-{prig, ſarment, 
branche de cep de vg ne. 
A SPRIGHT, or Spirit, un 


Eſprit. 


attif, qui 4 - the eveille, 
SPRING, water. ſpring, 
Inree, fontaine. 
—_ Water, eau de fontaine. 
| Tring of a lock, un re/- 
ſort. 
A double fpring-lock, ſerrure 
a double 22 4 ſe 
The Spring, or Spring-time, 
le Printems, 
The Spring of the day, Pazbe: 
ditjour, * 5 | : 
A Spring (or ſpringe) to catc 
Woge files P prendre des 
becaſſes. | 
To Spring out, as water 
doth, ſourdre, naitre, ſortir. 
To ſpring forrh, pouſſer, 'bour- 
TeOnner, N 
o ſpring (or grow ) as Youth 
Goth, croitre. * 
ng out, ſorti. 
Srüng — pouſie, bourgeon- 


AS ringal, or Stripling, un 
jeune homme, 


To SPRINKLE, arreſer,ver- 


ſer de Peau ſur quòg ue 7. 
To ſprinkle with holy water, 
arroſer d'eau benite. 
Sprinkled, arroté. | 
A Sprinkler, celui (on celle) 
qui arrote. 


A Sprinkling, arroſement, 4 


1 | 
holy-warer 179 um a- 
ſperſoir, avec quoi Ten prend Veau 
enite, 
The SPRIT-fail of a ſhip, 
le beaupre. 


Sprightful. or Sprightly, uf, 


_— 


— 


SPROUT. 


ai lir. 
To . back, reſaillir. 


SPRUCE, brave, bien mn, 
bien couvert, b1en ajuſte. 

Spruce leather, cuir de Prufſe. 
Spruce beer, à kind of healing 
beer, brere de th -* 

Spruceneſs, braverie en ba- 
bats. 

Sprucel x <a gent iment. 

*SPRUNG, Participe du 
Verbe to ſpring. 

A SPUD, or a ſhort knife, 
un petit collteau, 

To SPUE, vomur. 

To ſpue upon his clothes, vomir 
fur ſes habits, 

He is ready to ſpue, it eſ? pret 4 
vomir, ul a envie de vomr. 

— — 

ing, vomiſſement. 

» SPUN. V. to Spin. 

SPUNGE, une eponge. 

Spungy, ſÞ-ngiet x. 

mg „ qQualite ſpongt- 
.enſe, 

To Spunge, laver avec une e- 

onge. 

o ſpunge one, to get what one 
can of him, plumer quecun, ti- 
rer de lui tout ce que Fon peut. 
To ſpunge upon one, &cornz- 


er. 
Spunged „ lave avec une 6. 


ponge. 
Spunged, of whom a man gets 
What he can, plume, de qui "on 
4 tiw6 tout ce 4 on a p. 

A Spunger, or ſmell-feaſt, un 
Ecorm t -ur. 

SPUR, #peron. 
To put on his ſpurs, prendre (at- 
tachey } c perons. 
A Cocks-ſpur, erget dun Coc. 
Hot-ſpur, or fiery , ardent, - 
1 2 de ſeu. 

To Spur a horſe, piguer un 
Cheval, Þ eperonner, le reveil- 
ler de I eperon,lus donner de I" &pe- 


ron. 
Do not ſpur a free horſe, ine 
faut pes prquer le Cheval quand = 


va bien. Non opus admiſſo ſub- 
dere calcar eq uo. 


To ſpur a queſtion, mettre une 


zWa 
Er, 


4 — un piqucur. 
| A Spurring , Paton de pi- 
quer. 

To Spur-gall, piquer um che- 
val juſqu'au Tang: 

To Spurn, regimber, ruer des 
pies de derriere. 
To ſpurn at Duty, renoncer 2 
ſon Dewoir. 

A Spurner, qui regimbe. 


Spurning, regimbement. 

SPURCE * ſort of herb, 
tithemalie, herbe à lait. ; 

SPURIOUS, or counterfeit, 
contrefait, qui n'eſt pas naturel. 

SPURT, fare. 
Todo a thing for a ſpurt, or a 
little time V une choſe par 
bout ade, pendant queque tems. 

To Spurt out, or up, jaithr, 
rejaillir. 

A Spurting our, reali- 
ment. 

A SPY, wo eſbion. 

To Spy, #prer. 

Spy'd, epre. 

Spying, 6piement. 


SQ 


A SQUABLE, guerelle, di- 


pute, comention. 


To Squable, conteſter, diſpu- 
ter, 
A SQUADRON of horſe, 


un eſcadron de Cavalerie. 
A Squadron of ſhips, eſcadre de 
navires. 
To — * LL. Vto Squeak. 
To SQUANDER away, pro- 
diguer, aiſſiper ſon Bien. 
4 Squandered away, prodigue, 


Mes. N 
A Squandering _ P atti- 
on de prodiguer, ou difſiper ſo 
Bien, 

SQUARE, or ſour-ſquare, 
carre, Ou quarre. 
To make a thing ſquare, carrer 
queque cheſs, 
Square tiles, carreaux, 
To pave with ſquare tiles, car- 
reler, paver de carreaux. 
Square (or honeſt) dealing, pro- 


bite, integrite, 


A Square, ſubſt. mn carre, 


re 


To play upon the ſquare, joutr 
franc 


This wont break our ſquare 


us, cecs ne fera pornt de 

different entre now, 

A Square at the bottom of a 

Pillar, carreau (plinte) en la baſe 
Colomne. 


d'une 


ou equerre, 
Square 'a thing, or to 
make it Iquare, faire une choſe 

HArTee. 

o Square, or agree, #accordey, 
Ir {quares well with my in- 
tention, cela raccorde fert bun 
avec mon deſſein. 

Squared, or made ſquare, car- } 
re, fatt Quarre. | 

The Squaring of any thing, 
action de carrer qu#que cboſe. 

To SQUASH down, ccraſer. 

Squaſhed down, &craze. 

A Squather, celus (ou celle) qui 
ecraſe, | 
A Squaſhing down, dcraſe- 
ment. | 


To SQUAT, or ſquat down, 


ſe rapir. 


o SQUEAK, to Squall, or 
Squeal, ier de peur, Ou pour a= 
vorr recen queque coup. 

Squeaking, or ſqualling, cri 
que l on pouſſe de peur, ou 41 | 
trement. 

0 rr en criant. 

UEAMISH, that hath a 
render and dainty ſtomach, 9 
n'a pas 4 ſujet au ſuule- 
vement d"eſtumac. 
Squcamiſh, or diſdainful, dedai- 


gneux, 


Squeamiſhneſs, of ſtomach, 
forbleſſe a*ſtumac. 
Squeamiſhneſs, or diſdain, de- 
dam, 

Squeamiſhly,dedargnenſement. 

o SQUEEZE, preßer fort, 
erremdre. 

Squeezed, preſſe, erreint. 

Squeczing, or the act of 
ſqueezing, "attzon de fer, cn 
d etremave. 

ASO IB, une fuse. 

Ihe QUILL, or Sea-Ont- 
on, Squalle, On ſauvage. b 

The SQUINCY, or Squi- 
nancy, a difeaſe in the throat, 


Squinance, ou efquinancie, mil ce 
SQUINT; 


| goſier, I”. QUI SS 


5 
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un regard de travers, regard 


To Squint, or look a ſquiar, 
regarder de travers, regarder com- 
| me un lo uche. 2 

int-eyed, or ſquinring, 
louche, bigle. ' 
1 . A SQ--IRE, or Eſquire, V. 
Eſquire. ; 
An Apple-Squire, or bearer of 
errands to and fro, qui fair des 
\ Mc-ſſages de part & daliere. 
SQUIKE, a Carpen 
ſquire, une qruerrey ou equerre. 
Made by Squire, fait 4 equi 
erre. 
SQUIRREL, ecuren, cu 


rien. 

A SQUIRT, or fringe, une 
ſwirgue, g 

A Water - ſquirt, Marmonſet, 
maſque de fonraine, bouche d hom. 
me on de I dre degorge.mt Feau, 
Squirt, or thin dung, forre . 
To have the ſquur, avoir 14 


ore, 

F To Squirt water, degorger 
ev. | 

Squirted, degorge. 

A Squirting, d:gorgem*nt, 

A Squirting, or pitiful fel- 
low, un puunvfe homme, un homme 
de neant, 


3 


STAB, un conp de prignard. 

5 To Stab one, or give him a 
tab, poignarder quecuny lus done 

ner un coup de toignard. 

Stabbe d. porznwrde. 

A Stabber, qui poignarde. 

Stabbing, or the act of ſtab- 
bing. Patton de Pol nAAYAEY, 

A STABLE, une erable, une 
schrie. . : 
A Scable for horſes, erable 4 
Chevany. 

To Stable (or houſe) Cartel 
in a Stable, mettre du betail dans 
let ble. 

'STABLE, or ſtedſaſt, ſtable, 
#1ble, ferme. 2 

Stableneſs, or Stability, ſta- 
lh, fermet6. 

To Stabliſh, 6:ablir. V. to E- 
| ftablith. i 
2 STACK, un monceau. 

f 8 | \ F F. un baron, 
| A Walkinez{taT, Caron à p- 
29) OM MLT CHANT » 


1 
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| "SQUINT; as, y To lean upon a ſtaff, J oppucer 


ters \ fo 


* uſed, baron d' Augure. 
Oroſier ſtaff, or a Biſhops 
ſtaff, Croſſe de Pre lat. | 

Staves, the plural number of 
ſtaff, barons. 

To Stave off a buſineſs, or to 
protract it, renvoier (remet- 
tre ) une affaire à une autre 


Is. | 
To ſtave one off from a buſi- 
neſs, dereurner quicun d'une 
affare, Femptcher , Pinterrom- 


pre. 
To ſtave off rwo dogs a fight- 
ing, ſeparer deux Chiens qus ſe 
battent. 
Staved off, as a buſineſs, ren- 
void, rem, 
Staved off from a buſineſs, de- 
torrne, empeche, mterrompu. 
Staved off, as two dogs that are 
fighting, ſeparé. 
A S146, n Cerf. 
A Stag-fly, un Cerf volant. 
STAGE, «n Theatre. 
A Stage-play, piece de Theatre, 
Comed:e, Tragedie, on Trag:;=co- 
medie, 
A ſtage player, un Aﬀeur de 
Theatre,unComedien. 
ToSTAGGER, cbanceller, 
Toſtaggerin his opinion,chan- 
celler en ſon opinion. 
A Staggerer,celui(ou celle )qui 
chancelle. a 
A Staggcring , chancelcment. 
Stapgeringly , en chancc- 
lant. 
* STAID,Preterit du Verbe to 
ſtav. 
STAIN, unc ache. 
To Stain, tacher. 
Stained, tach. 
A Stainer, celui (ou celle) qui 
tac he. 


A Staining, Tadtion de ta- 
her 


cher. 
ASTAIR, or pair of ſtairs, 
un eſcalier. 


A winding ſtair, eſcalier à vs, 


A STAKE, un pieu. 
To compaſs with ſtakes, envi- 
ronner de bie. 
Its a bad ſtake that will not 
ſtand one year in the hedge, :/ 
faut qu un pien ſoit bien mechant 
pour ne pouvoir pas durer un an 
dans une hae, 

Staked, enceint de picus, 


— —_ 


— 


5 


E 


ſe 

STALE, a horſes urine, pſa 
de —_ » Paſſes | 

To Stale , {+ dit d'un cheval 
qui . 
A STALE, one that is made 
ule of for bringing about ano- 
ther mans delign , un bomme 
dont on ſe ſert pour faire reuſſir 
— deſſei n que Pon a. 
was made a Stale (or a ſtalk- 
ing horſe) te his de ſign, z/ reſt |; 
ſervos de moi comme d un Inſtru- 
ment pour faire ſ:s propres affai- 
res. 


STALK. ne tige. 


To grow to a Stalk, monter en 


tee. 
The ſtalk of any fruir, queue de 
fruit. 

To STALK, or fetch great 
ſteps, aller a grand pas, 

Stalking horſe. On appelle 
ainſi cout ce dont on ſe ſert pour 
faire ſon coup d convert. 

To make one a ftalking horſe, 
faire q un homme(par exemple un 
maquereau. : 

A STALL, un Etau, le devant 
de la boutique o/ on a de contu- 
me d etaler les marchandiſes, 

A Botchers, or Coblers Stall, 
une boutique de Ravangeur ou de 
Savetier , telles que Fon vosd 4 
Londres ſous des taux. 
A Butchers ſtall , ane Bouche 
rie. 
2286 stable à benfs. 0 
— x,un Beuf engraiſie 
dans TEtable, feng 
The head - ſtall of an horſe, un 
hicoi de cheval. 

A Stallion, Cheval 6talon,Cht- 
val de haras, 

ToSTAMMER, or ſtarter , 
begueyer, he ſiter en parlant. 

A Stammerer, or ſtutterer, 
qui begueye, on qus heſite. 

A Stammering, begueyement. 

Stammeringly , en begueyart, 
ou en heſhant. Pw 

STAMP, or print, eſtampe » 

marque, impreſſion, T 
0 


— — 
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To in, monoier 

fer on com du Prance les flancs 
nb. 

To ſtamp with the feet, Heur- 

cer (baztre) des pres. A 

To ſtamp under foot, fouler ſous 


les pies, | 
fouler la ven- 


To ſtamp grapes, 
dange. 

To, ſtamp, oc beat ſmall, broz- 
er, paler. va 

Stamped, marque. 
Sramped, or coined, monoiè. 
Sramped under foot, foule aux 

e's. 
Sæampęd, or beaten ſmall, pi- 
ls, broye. 

A Stamper, or Coiner, Mo- 
no icur. 

A Stamping, or ſetting 2 
ſtamp on lomething, / Act, de 
marquer quegque choſe, 
A Stamping, or coining, / attt- 
on de monoter. 

A ſtamping with the feet, heur- 
tement de pies. 

A ſtamping under feet, foule- 
ment avec les pics. 

A Stamping, or-beating ſmall, 
Patizon de broyer, de paler. 

STANCH, good, or ſubſtan- 
tial, bon. 

A ftanch Commodity, une bonne 
marc handiſe. 

A ſtanch man a man that is well 
to paſs, un homme aun eſt A ſon 
aſt, ou en bonne paſſe. 
Stanchneſs, or ſubſtantialneſs, 
la bonte. d' une choſe. 

ToSTANCH, ftop, or ſtay, 
etancher, 

To ftanch the blood of a 
wound, etancher le ſang d' une 
plate. 

Sranched, &rancye. 

A Sranching, action d'erancher. 
A STANCHION, «etayzer, e- 
tangon. 

A STAND; &, to make a 

Stand, £arr#rer, faire hatte. 
The buſineſs is at a ſtand , Paf- 
faire eſt remiſe, elle n'eſt plus en a- 
grearion. 
A ſtand to lay things upon, as 
candleſticks, baſons, and the 
like,gueridon,ſar quo: on met des 
chandeliers, on autre choſe. 

To Stand, to ſtand up, or ſtand 

upright. Cre — tenir debou 
Ic made his heart ſtand upright, 
eel lui fit dreſſer les ebevehx. 


To ſtand(as a mans yard)bander. 


— 


er mar- 


oy — 
S or you are à dead 
man, 4rr@te, ou je te tue. 
him „ faite» Þ arrtter, 

dites lus qui arrete, | 
I ſhall not ſtand ro mark here 
all the Ceremonies 
that Church,je ne m/arriteras pas 
4 fare ici une deſcription de routes 
les Ceremanies gui ſe pratiquent 
dans cette Egliſe. 
To ſtand to it, to ſtand firm to 
to it, tenir bon, tenir ferme. 
To ſtand to ones courteſy, vre 
2 la — de quecun, dependre 
de ſa bonne volonte. 
To ftand,or remain in force, de- 
meurer ferme. 
To ſtand upon his legs, ſe renir 
ſur ſes jambes. 
To ſtand upon his legs, or to be 
able ro ſubſiſt without anothers 
help, avoir dequos ſubſeſter, dere 
en erat de wivre ſans aſſiſtance 
a" antrut. 
To ſtand upon the point of ho- 
nour, ſe piquer a“ bhonneur, pren- 
dre les cheſes au point d'bonneur, 
A houſe that ſtands upon a hill, 
une maiſon qui eſt ſur une Colline. 

o ſtand neurer , etre nrutre, 
ſe tenir nentre, 
He will not be able to ſtand 
the leaſt brunt in the battle, :/ 
ne pourra pu tenir au moindre 
choe du combat. : 
To ſtand in need of a thing, 4- 
voir be ſoin de qudque choſe, 


rer ferme dans une opinion. 

To ſtand in competition with 
another, etre en competance avec 
un autre, entrer en competance de 
gudgue choſe avec lui. 

It ſtood you in very good ſtead, 
cela vom a rendu bon — 
How do their affairs ſtand be- 
twixt them 2? comment vont leurs 
affaires entr'cux? 

How doth your caſe ſtand ? #n 
quel etar(comment)ſont vas Af at- 
res 

Ir doth not ſtand with reaſon, 
iln'y a pas en cela de la raiſun. 
That cannor ſtand with mine 
nor your honour c eſ contre mon 
honne ir £9 le vorre, 

Toſtand affected ; as, 

Every one ſpeaks of it as he 
ſtands affected, chacnun en parte 
par interèt, ou ſelon ſes mclinati- 


ons. | 
To ftand by one, etre pres de 


quecun, ſe tenir aupres de lui. 


practiſed in | 1 


To ſtand in an opinion, demeu- | þ 


: | 

To ſtand by one, or to aſſiſt 
him, /'aſſiſter, aer, appuier que- 
cun. 
Io ſtand round about one, ſe 
temar (erre tout autour de quecun, 
Jo ſtand our, avancer, ſort ir. 
o ſtand ic out, cenir bon, perſi= 
Her, teur ferme. 
Jo ſtand forth; as, 

ſtood forth to plead her 
own Cauſe, elſe ſe —— Pour 
plaider ſa Cauſe. 
Lhe fact ſtood thus, Paffaire ſe 


boſs de (a forte, 
o ſtand againſt one, eſſter (2 


oppoſe 4 quecim, 
o 1 for one, prendre le 
parti de quecun, epouſer ſes inte- 


rets. 

I ſtood for Godfather, e fus le 
Parra, ce fut mos qui preſentas 
Penfant au Bat me. 

Standers, Trees left in a | 
Wood for increale-, baliveaux, 
etalons, arbres reſerves en la 
couppe du Boy pour la repenplee, 
An old Stander,a man that hath 
lived a long time in a place, un 
homme qui f eſt etabls det us long 
tems dans un lieu. 

Standers by, les petateurs. 

Sranders by ſee more than 

Gamſters. C'eſt à due, que on 

void mieux dans les affaires dau- 

erus que Von ne fait dans les fiette 

nes propres. 

Stander-graſs. ſatvrion. 
Standing, the Participle, de- 

one. 0 

I did it all ſtanding, ſe le fis tout 

entier debout. 

A ſtanding water, eau dorman- 


te. 
A ſtanding Pool , un Mara- 
5 


Standing Pools — filth, les 


eaux dormantes ſont ſujettes 4 la 
Pitantony £5 [ordure. 

A Standing. ſubſt. Jad de 
ſe tem dobout., 

Tobe of an old ſtanding, 6.re 
de pun long tems &tabls dais un 
lieu. 

An obſtinate ſtanding in 2 
wrong opinion, «prnid:rece. 

A Standiſh, un 2 "ard Corte 
re, comme ceux qus font faits de- 
tain, 

A Standard, or Enfign, un E- 
ten lar. 

A Standard beater, celui gui por, 
te etendard. 


To ſet upa ſtandard, arborer un 


| Etendart. 
Aaa A 
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A STANZA of verſes, ſtance 
55 TAPLE, Erape, lieu &tabli 


pour la vente des Marchands- 
es, 
The ſtaple of a lock,gache de ſer- de 


rure. 
A STAR, une #:oile. 
The day-ſtar, &roile du point du 


your, &toile matiniere. 


A blazingStar,or Comet, un Co- 
mete. 
A ſhooring Star, étoile cheante, 


Meteore reſſemblant à une ctvile 
qui tombe. 


A wandring Star, or Planer, &- 
toi le errante,planete. f 
Alittle Star, or mark in wri- 
ting like a ſtar, ero:le, marque 

ue [on fait dans les Livres. 

he Star-Chamber, la Cham- 
bre Etoilee, Cour de F iſtice gu- 
21% avoit autrefou en Angleterre. 

Starry, or full of Stars, etozle, 

arni ( eclaire) de totes. 

he Starry firmament, le Ciel 
etoile, 


STARBOARD, the right 


; ide of a ſhip, ie core droit du 


| — Le gauche Sappelle Lar- 
b 


oard. 
STARCH, enn. 
To Starch, empeſer. 
Starched, empese. 

A Starched man, a man too 


: 
' 


ſtiff and formal, un homme 
trop formel, trop plein de fu- 


gon. 
A ſtarched bufinefs, une affaire 
qui eſt trop formelle. 
Starcher, a woman ſtarcher, 
une empeſenſe. 
Starching, empeſemenr. 
ASTARE, or ſtarling, un &- 


torrneat. 


To STARE upon one, regar- 
der fixemen: quecun, le regarder 
| entre les deux yeux. 

To make the hair ftare, faire 
beriſſer les chevenx. 

A Staring of the eyes, un 
- oy fixe, arrete ſur queque 
choſe 


A Staring of the hair, heriſſement 
chevenx. 
STARK (or ſtiff ) with cold, 
engourdi de froid. 
Stark-naught, fort mauvas, tres 
m*#chant. 


Stark- naked, tout nud. 
A STARK, or red tail, reſſi- 
gnol de mur aille. 

START, un ſaut. 
To get the ſtart of one, to 


ſome advantage upon him, de- 


To Start, or to give a ſtart, 
ſe mouvorr tout 4 un coup, ſanter 


peur. 

A horſe that ſtarts, un cheval 
ombrageux. 

To Start up, or begin to riſe, 
commencer 4 f elever, commencer 
4 paroitre. 

. To ſtarr upa Gentleman, com- 
mencer 4 faire figure de Gentil= 


To Start back, ſauter en arri- 
ere. 
To Start into; as, he ſtarred 
into many zealous meditati- 
ons, i ſe ſetta tour d'un coup dans 
des meditations toutes de Fele. 
To Start a hare, act. ſatre lever 
le lievre. 

Started, qu* on 4 fait lever. 
Started out; as, 
Thar thing was ſtarted out up- 
on ſuch a diſcourſe, ce diſcuur⸗ 
fit naitre cela. 

A Starter, ſauteur, qui ſaute 


de peur. 
A — 42 — 
A ſtarting hole, une cacherte. 


A ſtarting place, or the liſts, 


on l'on commence la courſe. 

A Srarriſh horſe , un cheval 
ombrapgeix. 

A Startup , or high ſhooe, 
ſorte de ſoulier fort haut. 

To STARVE, affamer, 

To ſtarve a "Town, affamer une 
Ville. 

To Starve, neut. to ſtarve for 
hunger, or with hunger, etre 
affame, mourur de faim. 

o ſtarve in a Cooks ſhop, Pro- 
verbe qui revient am notre, Mon- 
rir de ſoif aupres d'une fon- 
taine. 

To ſtarve through cold, mourir 
de froid. 

Starved,affams , more de fuim. 

Starving, or the act of Star- 
ving, Pattion mer. 

Srarveling, that is nothing 
but skin and bone, maigre, de- 


charnc, qui n'a que la peau & les 


05. 
| STATE, condition , or de- 
ree, tat, vrdre, rang. 
he ſtare of a man unmarried, 
erat d'un homme qui w eſt pas 
marie. 


The ſtare, or diſpoſition of the 


pet | 


body, [etat, la conſtitution, ou 


vancer quecun,av or de | avantage | 
ſur lui. 


lice, barrzere de lice, / endroit 4 


le ame ut du : 


To State a matter, regler whe 
a . 
Io ſtate a Cauſe, dreſſer un pro- 


"Sea 
| S red, reg/s; dre#e. 
tation, la place, ou 4 

dition oe. * >" 
. — — yy + tenir Ia 
ont Pon eſt, "I 

A — 2 Le 

A STATE , or Common 
Wealth, une Republique, 
The States of the Low-Conrn. 


tries, ler Provinces Vnies det Pak 


bas. 
The States, or thoſe who go- 
vern a Common-Wealth, les E- 
fats, ceux qui gouvernent une 
* 

cares-man , un Miniſt 
d Etat. g " 

STATE, or grandure, grau- 
deur, mag ui ficence. 

To take State upon him, to car- 
it high, le porter haut, tran- 
cher du grand. 5 

Stately, or magnificent, ma- 
gnifique,ſplendide. 

A ſtately building, un bau- 
ment ſuperbe. 

Stately in Speech, quia un air 
ou une fupon) de dire magnifi- 
Sue. 

Stately in clothes, magnifique 
en habits, 

Stately, or proud, orgueilleux, 
Jui le porte haut. 

A Stately Dame, une Dame fi- 
ere, py qua le purte haut. 

Starely,adv. ſiperbement,ma- 
gnifiquement. 

Statelineſs, or magnificency, 
magnificence. 

Statelineſs in ſpeech, air (ou 
fagon ) de dire magui fi que. 
Statelineſs in clothes, magnifi- 
cence en habits. - 
Starelineſs, or pride, 

* STATES-MAN, 
Stationer. Lex State. 

A STATUE, or ſtanding I- 
mage, une Statue. 

raruary, n Statuaire, 

The STATURE, or pro- 
portion of the body, ai, f- 
ture. f 
A man of a good ſtature, un hom. 
me de belle taille. 

STATUTE, Statut, Ordon- 
nance. 

The Statute Law, the Law of 
the General Council or Parli- 
ament, les Aftes de Parlement. 


11070. 
tation, 


*STA. 


f 
| 
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© * STAVES, and to Stave. V. 
STAULK, and Staunch. V. 


Stalk and ftanch. | 


holdeth back, arreſt, tous ce qui 
arrete & reien. dy 
Stays, or props, appuis , ſoliti- 
ens. 


el | 


Tomakea ſhort ſtay in a place, 
faire peu de ſeſour en un Lien. 

To Stay, ſtop, or hold back, 
arreter, retardey, 
To Stay up, or underprop , 
apputer, ſontenir. 

o ſtay, or reſt, attendre, ar- 
roter. 
Stay a little, arrendex un pen. 
I will nor ſtay a moment, je ne 
m'arrtteras pas un moment. 
He can't tay in one place, il ne 
= i” arreter en une place. 

hy did you make me ftay fo 
long ? pourquoi m av vous fait 
attendre ſi long tems ? 
To ſtay for one, attendre qud- 
chin. 
I ſhall ſtay for you at the door, 
je vous attendrai à la porte. 
I ſtay for his anſwer, / atten? 
ſa reponſe, 

Stayed, or ſtopped, arr#te,re- 
tarde, 
Stayd, or under-propped, ap- 
pre, forirenn, 
Stay d for, attendu. 
850 „ or > ans , arrete, 
af grave modeſte. 

o be of a ſtayd behaviour, - 


tre retenu, pore, modeſte, attrem- 


6. 

Stayedneſs , retenue, tempe- 
rance, gravitè, modeſtie. 

Stayedly, modeſtement, gra- 
ve mene, avec temperance. 

A Stayer, celui (ou celle 
u arrete, ou gui retarde. 

A Staying , or an holding 
back, Patton de retarder, d' ar- 
** N 

taying, or underpropping, 
ation d'appmier, de 2 7 
A ſtaying for, arrente. 
A pair of womens Stays, corps 
prque de femmes, 
STEAD, lien, place. 
- _ _ en lien ge. 

is ſt ou in v ood 
ſtead, ceci _ a4 * 
vice. 

Steady, ferme. 


Steadineſs, fermete. 


— 


A STAY, or any thing chat 


| STEAKS; as, 2 diſh of 
ſteaks, um plat de coller de mouton 


o STEAL, or to ſteal a- 
way, 4erober. 
To ſteal a thing from one, de- 
rober qud que choſe à quelcun. 
He that will ſteal an Egg will 
ſteal an Ox, celus qus oft cap 
ble de derober un Oevf ne fera pas 
ſcrupule de derober un Beuf. 
A young man apt to ſteal, un 
jeune homme enclin 4 derober. 
To ſteal rhe Gooſe, and give 
the Giblets in alms, Proverbe 
qu'on applique à ceux qus crot 
ent d"expier leurs crimes , pour 
22 qu'ils ſoient, par des ceuvres 
egeres de charitè. 
5 Steal away, neut. /e dero- 


He ſtole away from thence, / 
ſe deroba de ce lien, il ſe retira 4 
la derobee. 
To ſteal himſelf into a place, 
ſe fourrer dans queque liev. 
. Stoln, or ftoln away, dero- 
E. 
Ar ſtoln times; or times ſpared 
from other affairs, 4 la derobee, 
a des heures derobees. 1 
A Stealer of a thing, celui qui 
derobe une choſe, voleur, lar- 


ron. 
A Stealing, larcin, action de 
derober. 
Stealingly, 2 la derobee. 
Stealth, Larcin. 
The STEAM, or vapour that 
nies our of hot meat, {a fumee 
8 monte ſort de la viande chau- 


. 
To Steam, faire funde, jetter 
des vapeurs, 
ASTEAR, or bullock, Len- 
villon,perie beuf. 
ST EDFAST, firm, or 
ſtrong, ferme, ſtable. 
Sredfaſt, or conſtant , ferme, 
conan. 
To be ſtedfaſt, renir ſerme. 
N Stedfaſtneſs, fermete, ſtabi- 
ite, 
Stedfaſtneſs, or conſtancy, fer- 
mets d'eſprit,conſtance. 
Sredfaftly , fermement, con- 


damment. 
STEED, or great horſe of 
cheval de ſ r- 


Service, un gr 
VICE. 

When the Steed is ftoln , the 
Stable door ſhall be ſhur, I/ 


| 


eſt tems de fermer Lau. 


pante 


or ſteep „en parte 


To 
tremper. 
Steeped, tremp-, detrempe. 


EEPin liquor,tremper, | 


AScceping, “ action de trem- 


per, ou de detremper, 


A STEER, or ſtear. V. 


Stear. 
To STEER a Ship, conduire | 


un Vaiſſeau, en tem le gouver- 


nail. 

The Steerage of a ſhi 
dute d'un Vaiſſeau. 

A Sreers man, celui qui ſe tient 
au gouvernail d'un Navire. 

The Stern of a Ship, /a Poup- 
pe, lendroit on eſt le gouvernail du 
Navire. 

The Stern of a Grey- hound, 

la quene d'un Chien levrier. 

STEM, or ftalk, ige. 

To grow to a ſtem, or ſtalk, 
monter en tige. 

The Stemof a Tree, le tronc d 
un Arbe. 

The Stem (or ſnout) of a Ship, | 

pe ron de Navire. 

To Srem a thing, or pur a 
ſtop to it, e 4 qudque che- 
ſe, v apporter de Pobit acle. 

STENCH, or ſtink , pran- 
teur. 

The ſtench of a thing broiled, 

or burnt, odeur de Cui ſi ue. 

STEP, p, cemarc be. 

A ſhort ſtep, petit pes. 

A foor-ftep, trac*, veſtige. 

To follow his Fathers foor- 

ſteps, ſurvre les traces de ſon 

Pere. 

To make a ſtep into ſome 
lace, faire un teur en queque 
Jen. 

Step by ſtep, ſtep after ſtep, pas 

4 pas. . 

Step after ſtep the ladder is aſ- 

cended, per 4 peu Þ on monte { 

echele. . 


The Step ofa ſtair, marebe, de- 


pa con 


6. 
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8 2 


on. 

A Step, to help to ger upon a 

high ching, un marchepic. 
Lo Step, or go by mar- 

You mul ft quickly rhicke 
ou m ther, 

i fant que = 7 1555 tout de 


ward, prendre ſa marche vers 
udque lieu, marcher en avant. 
o ſtep back, recourner ſar ſe: 
a, marcher en arriere. 
o ſtep before, marcher de- 
vanes. 
To ſtep after one, ſurvre qutcun 
4a aeſſewn de attraper. 
To ſtep over, paſſer , traver- 


not ſtep over a ſtraw, ce ſont 
des gens qu font ſcrupule de 
tout, qui ont peur de la momare 
choſe. 
To ſtep away, #enfuir. 
To ſtep in, entrer. 
To ſtep our, ſortir. 
Toſtep up, monter. 
Lo ſtep down, deſcendre. 
| To ſtep awry, tordre le pie en 
marchant. 

A Stepping, action de mar- 
| cher, aller. 

A STEP-FATHER, or fa- 
ther in Law, beau pere, a | egard 
d'un autre lit. 

Step mother, belle mere, à le- 
1 des enfant d' un autre 


it, 

Step-daughrer, belle fille, fill: 
de la femme ou du mari,mais d'un 
aurre lit. 

STERIL, or barren. ſterile. 

Sterility, or barrenneſs, ſte- 
rilite. 

STERLING, fterlin. C eſt 
ainſi qu'on appelle 'argent monnoie 
4 Ar gleterre. 

A Pound Sterling, une livre 
flerlin, qu eſt quatre cus (ou 
vint chelins ) 4 Angleterre. 

* The STERN of a Ship. V, 
to Steer. 

STERN, adj. refrongne, Jui 
a la mine d un homme rude & ſe- 
vere. 

Srerneſs, mine refrongnee , 
mine d'un homme facheux, 

Sternly, avec une mine refron- 


gnee. 
A STEW, hot houſe, or 
bath, Barn, 


* 


The dpora ladder, an dkeny. 
* 


ce pas. 
To ſtep forth, or to ſtep for- 


et 
They are people that would 


Stews , or a bawdy-houſe, 


To STEW, cuire2 Pcruvee. 
Ste wing, or rhe act of ftew- 
ing, PF ettion de cure & 1 tus 


Vee, | 
STEWARD, Maiered' be- 


rel. 
C'eſt une Place des plus honor a- 
bles dans les grandes Maiſons d 
Amnpleterre. 
cewardſhip, la Charge (ou 

la fonttion ) de Maire d hotel, 

STICK, un baton. 
To lean upon a ſtick, s appuzer 
fur un baton, 
To ftrike one with a ſtick, don- 
ner um coup de baton à que- 
cun, 
Small ſticks, ro kindle the fire 
quickly, buchertes de bon ſec. 

1o Stick (or thruſt) into a 
thing, ficher, attacher. 
10 ftick a nail into the Wall, 
fic her un clou dans la muraille. 
To Stick, neut. -attacher. 
He ſoon felt where ir ſtuck, :/ 
decouvret bien tut à quoi uf te- 
nor. 
Toftick faſt to, like bird-lime, 
#attacher, comme du u. 
To ſtick to one, 5 attachber 4 


vecun. 
Thar ſtuck hard ro my ſto- 
mack, je pris cela fort 4 cœur. 
That dicks upon him, cela [us 
fait mal au caur, il ne ſaureit [ 
ouhlier. 
Jo ſtick by the ribs, as glut i- 
nous meat doth, 5* attacher aux 
cores, comme font les wviandes 

luantes. | 

o ſtick together like burs, 
that is to ſtick cloſe together, 
ſe temr ferme enſemble, 
To ſtick at ſomething, heſiter, 
chaneeler, etre irreſolu. 
I ſhall not ſtick ro ſay that, je 
ne ferai pas ſcrupule de le dire. 
To ſtick in the mire, etre enfon- 
ce dans un bourbier, 
To ſtick out, fairer ventre. 
His cheeks fall in, and his jaw - 
bones ſtick out, ſes joue 5 en- 
ſoncent, & ſes machorres avan- 
cent. 


See how their bellies ſtick our, 


vote les groſſes panſes qu ils f 


ont, 
To ſtick out, or forbear any 
buſineſs, ne ſe meler pas d' une 


Aare, ne pas 59 e er. 
Nacked ne” 


or 
in, fiche, attache.... x 


queque affaire... Aron 
XS er, or buſy man in o. 
ther Peoples affairs, un entre- 
metteur, un homine qu: ſe male de 
tour, qus donne ſa vorx par tout, 
A great Stickler in Parliament, 
un homane qui fait entendu dans 
le Parlement, qui fait le grand 


1 
TIE, or hogs ſtie, cable à 
pourceaux. 

STIFF, roide, i+fl:xible. 
The body ↄf a dead man be- 
comes preſently ſtiff, 46e corp 
d un homme mort devient auſſ: | 
to: roide. | 
Stiff wich cold, roide, engound;, | 
erngourd; de from. | 
Stiff in his purpoſe, or ſtiff-nec- 
ked, rode, inflexible , rigide en 
4 reſolutions, , | 

o grow {tiff, ſe roidir, 

Lo Stiffen or make ſtiff, roidir, | 
rendre rode, | 
Starch does ſtiffen linnen, em- 
pous roudit be linge, le fart deve 
roide. | 

Stiffened, ro:d:. | 

Stiffneſs, roideur. | 

Stiffly, roidement , fermement, 


| 


| 4 apr | 
e anſwered ſtiffly that it was | 


ſo ii re pondat fermement que Ce | 
tut aunſi, . | 
To be ſtiffy bent, ere firme, i- 
tre reſol.1. | 

To STIFLE one, eroufer qud- 
cun. 

Srifled, eroufe, 
Thar evil may be ſuppreſſed for 
a while, but nor ſtifled for ever, 
on peut bien aſſuupir ce mal pour 
que/que tems, man non p ld tod - 
fer pour FOLfOUrs, 


A Stifling, ation d' &tou- 


er. 

A ſtifling ſmell, une ſenteur c- 

toi faute, ou capable d etoufer | 

une perſon ne. | 
A 81 IG MA, reproach, and | 

inſamy, in mie, 1gnom:ni?. 

To Stigmarize, marquer d in- 


ume. 

Stigmatized, or Stigmatical, 
marque d'intame. 

A STILE. C'eſt ainſi qu'on 

le ces petites montees qu on 

at en Angleterre, pour paſſer dun 


Champ à un autre, 
To 


— 
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rr 
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| ohelpone ne overthe We, Gider - 
| 1s-moneve, tendre 
1 bo 
aw 


utcun dans | 
STILE,or form in 


. | | 
file la maniere (la fagon) d ccrire 
ou 22 — un cha- 


cun. 

A lofty (or high) ſtile, un 
ſtyle relev rs. 

The ſtile of a Court, (or form) 
— Law; le ſtyle du 
Palins. 

To Stile, appeler, nemmer. 
He ſtiled him moſt Serene, #/ 
I'd pela S$erems[hme. 

tiled, «ppels, nomme. 
A. Stiling, ! ation d'appeler, de 


nommer. 
STILL, adj. came, paiſibie, 
tr. mquille. 
Ty fir ſtill, ſe tenir aſſis. 
To ly ftill, /e ter conche. 
To be till, or ro ſay nothing, e 
faire, ne dire mot. 
Still waters, eau mortes, eaux 
croupiſſantes. | 
Still born, or born dead, gui ef 
entre mort au monde, 
To Still. or to quiet, calmer, 
afpiſer, ; 
Stilled, or quieted, calme, ap- 
4716. 
Stilneſs, pai v, re /o ſilence, tran- 
quillite, : 
A STILL, or Stillatory, un 
alambic. a 
To Still, or diftill, ab- 
quer, diſttiler par un alambic. | 
+ Snilled, ina Scill, «lambique, 
diſtilfe pay un alambic. #3 
Stilling, or the act of 7 
action „ ou de diſt 


ler. 

STILL, ady. toujours, encore. 
He is {till rhe ſame, / ft rou- 
19urs le meme. , 

Is hea bed fall? eit il encore au 


lit 5 

STILTS, «chaſes. 
Jo go _ ſtilts, marcher ſur 
des 6echaſſes. 

A Stilt-man, or goer on ſtilts, 
qui marc he ſur des echaſſes. 
To STIMULATE , 
ſpur on, inciter, olliciter. 

STING, atgnillon. 
The ſting of — les re- 
mor dis de la conſcience. 

To Sting, om 

Srung , p:que. 
Its better to be ſtung by a net- 
tle than'prickt by a roſe, il vaut 


mieux etre pique d'une ortie que 


or ro 


d'rme roſe. 


— 


Whara tink here is ? duelle pu- 
anteur oft cecs? - ALS 

To Stink,putr,ttre puant,ſentir 
mauvay 


To ſtink like a goat, ſentir le 
bouguin. 
His breath ſtinketh, i 41 halene 


Ir Fan 


It ſkunk moſt grievouſly, il ſen- 


tote fort Manvan, 
TY ſtink of garlick, ſentir I 
ail, 

Srinking, pr ane. 

A ſtinking fellow, un vilain 
homme, un ſale cochon. 

Stinkingly, puamment, 

To STIN one in any thing, 
brider qutcnn dans une affaire, » 
mettre y donner] des bornes, 

Stinred. bride, borne. 

STIPEND, or wages, ſalai- 
re, g Ke. 

To lerve for a ſtipend, ſervir 4 
I 3 
A Stipendiary, Serviteur 4 


ge. 

STIPTICK, or binding, 4 
conſtipe (ou reſſorre) le ven- 
tre, qui cauſe des »bftrn ton,. 

o SIIPULATE , or pro- 
miſe ſtipuler, promettre. 

A Stipulator, ft:pulateny. 

Stipulation , /fipu/ation, pro- 


Neiße. R 
To bind himſelf by ſtipulation, 
Hure une ſtipulation. - 
A_ STIR , bruit, tumulte, tin- 
tamarre. 
To make (or to keep) a ftir,fais 
re rand bruit, 
Jo Stir, or move, remuer, 


To ſtir out of order, mettre en 


de/ordre. 

To ſtir ro anger , or provoke, 
Emourosr, mettre en cnere, 

Jo ſtir up a War,a Quarrel,&c, 
ſuſciter une Guerre, une Querelle, 
Je 


To Srir, neut. fe lever. 

To ſtir, or walk about, fe pre- 
mener. 

The more you ſtir, the more 
you ſtink. C'eſt un Proverbe qu 
on applique a ces 2 2 broullons 
(3 remnans, qui ſe fart tei four, 
mieux conoitre gar lei mauv 
vaiſes pratique. Le Latin dit, 
Plus fœtent ſtercora mota. 
Don't ſtir from hence, ne bonge 
pas d ici. a 


«„—kl — 


— — I 


lat, ſe lever. 


8 — | 
Stirred out of order, ma en deſe 


ordre. ... 
Stirred to anger, m, mu 
f Ber, N 

Stirred up, ſuſc it. 

AStirrer, or provoker, qui 6- 
Meut, ou incite. | 

A Stirring, or moving, remu- 
ment. 
A Stirring, or provoking, pro- 
voc at ion. 

A Stirring man, un homme tur- 
bule nt, un esprit remuant. 

ST IRRO „ un trie. 
Io ſet his foot upon the ftirrop, 
mettre le pie a Pecrieu, 
To hold the Stirrup while one 
gets up on horſeback, renir l e- 
frieu 4 celui qu, monte à che- 
val. 
The Stirrop-leather , porte-6- 
Deu. 
Stirrop. Stockings, des bas & ['6- 
trie. 

SIITCH, in ſowing, wn 


bein- d"argni/e, 


To make a ſtitch, faire un point 


41e ile. 


A Stitch-Look, un petit Livre 


implement conſn, & qui ſs vn 
de [a forte, ſans etre aturrement 
rele. 

To go through ſtit ch, achever: 
ſon ouvr ge. N 

A Stitch in the fide, point, duu- 
leur de cd“. 

To Stitch, coudre enſemble. 
To ſtitch round, coudre tout au- 
toter. 1 
A STITHY, or anvil , une 
F enclume, 

, "The STOCK, or body of a 
ree, le ron, ou la hee 
dun avrbre, 
A ſtock, or race whereof 
one cometh, ce, ou tranc d'une 
race en Parbre de Genealogie. 
To be of one or the ſame ſtock, 
etre de mùme race, de mitine 
gute 
9160. 
A ſtock of mony, un fund Au- 
gent. | 
To have a great ſtock of mo- 
ney, etre niche en argent. 
A Merchants ſtock, le fondt ca- 
pital- d'un Marchand, 
A pair of Stocks, ces. 
Stock-dove, un pigeon ru- 
mier. 


Stcck-fiſh, morue. 


4 


| Tottir ourof bis bed, Jars an 


| 


”— 


£ 


| | . 
2 0 


* 


—_ a 
SI rnnnnn” 


E bt; ; 


FIT 


T 


To Stock , fournir , pour- 
voir. 

Stocked, fourni, pourveu. 
A Pack well ftocked with 
Deer, un Pare bien garni de 
Dams. 

STOCKINGS, des bas. 

0 pair of ſtockings, une paire de 
as 


Silk ſtockings, bas de ſoie. 
Wooſted ftockings , bas d e- 


Name. 


Thread ſtockings, bas de fil. 


A SIOLE, or long gown, 
Robs de femme, ample & longue, 
£5 a mancho. 

+ STOLE, P/eterit du Verbe 
to ſtcal ; and Stoln, Participe 
du mme Verbe, V. to ſtcal. 

The STOMACK, Veſtomc. 
A wrcak ſtomack, un eſt ne fore 
ble, 

To be fick in the ſtomack, avo:r 

mai d"eftoym.c. 

'The mouth of the ſtomack, I- 

ric: de j eſlomac. 

Stomack, or appetite to cat, 

apoetit, fuum, enve de manger, 

To have a great ſtomack, avoiy 
rand appetit. 

have no ſtomack at all, je 14. 
votut d appetit. 

Stomack, heart, and courage, 
ce. 

To give one ſtomack, or cou- 
rage, enconrager qudcun, Þ ani- 
mere 

It went roo much againſt my 
flomack, en avon bien du de- 
plarfir, cela me repignoit fort. 
Sromack, anger, or malice, co- 
lere, d:pit, malice. 

To Stomack (or be angry) at 
ſomerhing , ſe facher de queque 
choſe. 

Sromacal , or _ for rhe 
ſtomack. ftomaca 4 

A Stomacher, or ſtomach- 
cloth, un eftcmacher, 

STONE, pierre. 

A precious ſtone, une pierre pre- 
cieuſe. 

A load-ſtone, un aimant. 

A tou h-ſtone, Pierre de touche, 


| A free- tone, pierre de taille. 


Ragged ſtones, p:erres de bloc, ou 
de blocage. 

A ſand, (or gravel) ſtone, that 
may eaſily be to crums, 
pierre de tuf. 

A Flint · ſtone, pierre de fer. 

A Whet-ſtone, pierre cueux 2 
aw ner. 


* Pumice-ſtone, pierre ponce. 


A heap of ſtones, an monce au de 
1erres, 

ho remove ſtones bruiſe their 
fingers, en remuane les pierres 
ouvent on ſe caſſe les doits. 

o throw ſtones at one, jetter 
des prerres à quecun. 
To kill rwo birds with one 
ſtone, faire d'une pierre 
coups, 
To rain ſtones, p euvair de pi- 
er ref. 
The ſtone of a plum, cherry, &c. 
novau, os de prune, de ceriſe, Cc. 
The ſtones of a man or bcaft, 
conillons d homme ou de bote. 
To cur off a mans ſtones,charrer 
un huymme. 
Stone ſignifie auſſi un peids de 
quatorze livres, borms a Londres, 
a le Stone de berf n'eſt que d- 
huit livres. 
The Stone, a Diſeaſe ſo called, 
lu pierre, forte de maladie. 
A Stone- cutter, tailleur de pi- 
kerre. 
A Stone-bow, arbalete 2 bale, 
Stone-dead, or Stone-cold, roi- 
de mort. 

To Stone one, laprder quecun, 
Paſſummer de pierres, PFaccabler 
a conp de pie. res 

Stoned, lapidé. 

Stoning, lapidaticn. 


Stony, jierrenx. 

* STGOD, Preterit du Verbe 
ro Stand. 

STOOL, to fir on, ſelle. 
A low ſtool, un tabourer, 
A foot ſtool, un marc hepic. 
A cloſe ſtool, ſeile percee. 
Togo to ſtool, aller a ſelle, de- 
charger ſon ventre. 
Tocauſe to go to ſtool, faire 
aller à ſelle , lacher le ven- 
tre. 0 
He has made two or three 
ſtoolcs, il a fait deux ou tro ſel- 
les. 

To STOOP, att. baiſſer. 
To ſtoop a barrel, baiſſer un ton- 
neau. 
Lo Stoop,neur. / baiſſer, 
To ſtoop to any ſordid degene- 
rous practiſes, faires des ations 
— & indignes d'un honnete 


"Stooped, 6 
tooped, baſe. 
A — ing, baiſſement. 


A STOP, or ſtay, arret, re- pe 


tardement, empechement, obſtacle, 
difficulte, 
Here I made a ſtop, voici of je 
m arr eta. 


199 

2 put a ſtop, to a 
* un le. 4 

. 
A ſtop,or full ftop in dyriting an 
ie a "and 2. 

arret ? 

cher, ts 3 
Why did you not ſtop him? pam 
quos ne | ave; vans p arrt. 
te? 
To ſtop ones breath, Cron 
quecun, lus empecber la 1 
on. 
To ſtop ones mouth, fermer 1, 
benched necun. fe 
To ſtop (or ro ſtop up) a bottle, 
boucher une bouteille, 
To ſtop his cares to ones com- 
plaints, beucher ſos orealles aux 
plates de qudcun. 
To Stop, ncur. #arreter, faire al. 


te. 
He ſtopt of a ſudden, 11ſt ar. 
rde tout d'un coup. 

Stopped, arre:&,cmpechs, 
Stopped, or ſtopped up, bou- 

Stopperzas,aTobacco ſtopper, 
fauloir de pipe, 

Stopping, or the act of ſtop- 
ping, ation d arreter,d"empe- 
Cher, 

The ſtopping of a bottle, Þ a- 
Aion de boucher une boute- 
ile. 

Stopping, adj. oppilarif. 

Sropple, un borchon. 

STORAX, a tree of Syria, 
Strorax, arbre de Syrie. 

Storax, the perfume which 
is got of that tree, ſtorax, ſuc 
odorant , coulane de cet ar- 


bre. 

STORE, «bondance, quantite, 
grand nombre. 
To have a good ſtore of provi- 
fions, avoir quantite de proviſi- 
ont. 
Store is no ſore, Pabondance ne 
fait point de mal. 


Stored, or furniſhed, four- 
ni, 
A Storehouſe, magazin, reſer- 


Voir, 
STORIE. V. Story, 
A STORK, une c:gogne. 
STORM, temete, tourmen- 
te. 
To raiſe a ſtorm, exciter une tem- 


te, 

A furious ſtorm did riſe, ſo that 
we expected every minute a 
ſhipwrack, une furienſe tempete 


ſe leva,de ſorte qu'a teut moment 
nous 


— 


* 


la pluie le beau tems. 
1 ke 4 Town by Srotm, 
prendre une Ville par b 

To Stormva Town,dorner Paſo | 
ſaat A unt Ville. IT 
To Storm, ro rage, or be in a 

reat fury, etre en furrur, etre en 

rie. 

Stormed, 4 qui on 4 donne [- 
aſſant. 

The Storming of a Town, - 
Action de donner I aſſaut à une Vil. 
le. 

Stormy, templtuenx. 

A very ſtormy weather, un tem: 
fort temp ueux. 


A STORY, or hiſtory, Hiſtei- 
re 


A ſtory, or a fib, un conte, une 

ſornetee. 

A Story of a houſe, un etage; 

as, ; 

My houſe is three ſtorys high, 

ma Maiſon eſt 4 trow eta- 
of 

: Storied, raconte, rapporte. 

Ir is ſtoried of ſuch a one, on ra- 

conte d un tel. 

STOTE, forte de furer. 

He fovghr like a Store, / reſt 
bien bartn. 

STOVE, Poile, ou fourneau 
de Chambre dont on ſe ſert / hiver 
en queques Pais pour echaufer les 
Chimbres. 

A Stove, or Bath, un Bain. 

& STOUNDED, &lourdi, &va- 

non. 
They are but ſtounded, and 
may revive again, ils ne ſont 
au evanonis, ili en pourront re- 
venir, 


STOUT vaillant, couragenr, 


reſolu. 

Stout - hearted, u & du 
cur. ; : 
Stour, proud, ſurly, or diſdain- 
full, fier, eden, orgueilleux. 

Stoutneſs, or valour, valeur, 
ciurage, reſolution. 

Stoutneſs, pride, ſurlineſs, or 
ſtatelineſs, fierre, opiniatrece,or- 
gue il. 
Stourly, or valiantly, vaillam. 
ment, courageuſement , reſolu- 
ment. 

To STOW up, or put up 
things, ſerrer pluſi-urs choſes en- 
ſemble dans qutque lieu ele- 
ve 


Rradling, Leders (Hopi) © 


7 

A —1 carquilement(ou 
elargiſſement 2 jambes en mar- 
chant. 

To ride ſtradling, aber 2 cheval 
(cm fone les homes) jambe de 
af oF 

er, vogabond. 


STRAIGHT, ue, ſans cour- 


bure, tir6 à droit fil. 
A Straight line, une ligne droi- 


te. 
— Straight angle, un reftan- 
e 


Straight, or Straightway, 
dabord, incontinent , tout auſſi 
tor. 

To Straighten, or ro make 
ſtraighr, Ae r. . 

Straightned, or made ſtraight, 
dreſſe. 

A Straightning action de dreſ. 
ſer une choſe. 

A STRAIN, or ſprain, un fou- 
lement de nerf. 

To Strain his foot, ſe fouler le 
pe, 

Strained, pu. 

A Straining, fouleme nt. 

STRAIN, or ftile, le. 

A muſical ftrain, un air de muſi- 
que. 


A ſtrain of Poetry, un Poe- 


me. 
To be in his high ſtrains, faire 
queque choſe de releve, d'extraor- 
dinarre, 

He is upon an higher ſtrain, 
ſon eſprit le porte a queque choſe 
de pins releve que cela. 

o Strain liquor, conler qu&que 
liqueur, ou la faire paſſer par le 
couloir. 

To ſtrain the voice, hauſſer ſa 
v01X, 

He ftrained his ftrings roo 
high, / 4 trop bands ſes cor- 
des, il 4 fait un tre grand ef- 
fore. 

They have ſtrained their art to 
the higheſt pitch; z{s one fut tout 
ce qu'1ls ont pit, il weſt rien dont 
il ne ſe 4 — avi ils ont fait voir 
leur addreſſe juſqu au dernier po- 
int. 

To ſtrain himſelf ro do a 
thing, 5'efforcer de fare une cho- 
2. | 

To ſtrain at a Gnat, and ſwallow 
a Camel. C'eſt A dire, faire 
ſerupule de peu de chuſe. & tenter 


| To STRADDLE , or 80 


Tis no more ſtrange than true, | 


neanmoins les choſer les Pom dif- 
ciles, 
Toftrain juices from fruits, ex- 
ner le jus des fut, preſſer les 
uts pour en tirer ler jus, | 
coulozy. e 3 


Strained juices from 
exprame des frmes, 

A Strainer, un conloir. 

A Straining of a liquour, “ 
attion de couler une lyqueitr, ou 
— la faire Paſſer par un con- 
ory. 


fruirs, jus 


A Straining of the voice,le hauſ: 
ſemene de bay : / 
A . of himſelf to do 
any thing, os avec quoi [on 
Fat queque c oſe. 

A ſtraining of juices from fruits 

attion de — les frints afin d 
en tirer le jus. 

STRAIT , or narrow, 6- 
croit. 

My Coat is too ftrait, ma 
Caſaque eſt ey br 
Strait, or right. V. Straight, 

Strait, ſubit; as, 

To be brought into ſtraits, ere 
redurt à Pervott. 

A Strait, or Streight of the 
Sea „ Detront, un Detroit de 
Mer. 

The Straits, or the Streights of 
Gibraltar, le Derrort de Gibral- 
tar, p on Þ on entre de / Oce- 
an dans la Mer Mediterra- 
nee. 

Jo Straiten a thing, or make 
it ſtraiter, #rreſſir, retreſſir quò- 
que choſe, 

Straitned. erreſſi, retre, N. 

A Straitning, ecreſſ,/ement, | 
retreſſiiſſement, 

The Straitneſs of a thing, /x 
fante d une cheſs qui eft trop e 
frome, ö 

Straitly, or narrowly, crroite- 
ment, à HLetroit. 

The STRAKEvf a wheel, 
Untere. 

STRAND, or high ſhore, un 
rrvage ele ve. 

10 Strand, or run upon the 
ground, echoner ſur terre, Va- 
bler, 

A wy Stranded, FVaifſean 


2 4 ec house, un Navire 404. 


+ 


E. 

STRANGE, errange, inuſi- 
fe, 
Tis a ſtrange thing, c eſt ure che- 


ſe etranze. 


5 


4 
— 


* 


— 


„ 
— — — 
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| la choſe oft auſſi veritable gu elle 


vous paroit errange. ; 
He Lade a ſtrange king of life, 
il menue une vie cout 4 fart et ran- 
wood God! What a ſtrange 
Country is chis? O Deu etrange 
P. us que celui ei? 
I don't find it ſtrange at all, 
je ne le trouve point errange. 
Ina ſtrange manner, dq une &rran. 
e fagon. 
o go into ſtrange Coun- 
try's, zer dans les Pan etran- 
ers, i £ 
ſtrange way of ſpeaking, or 
pronouncing Words, facon 
parler ou de prononcer ètrange- 


re. 
A ſtrange Language, une Langue 
Et 4)-gere. 
A Stranger, un Etranger. 
To be kind and courteous to 


| Scrangets, etre cuil aux ctran- 


eri : 
1 am a Stranger to him, je ne le 


conbis point, je N, p lavantage 
ds le conortre. 
To make himſelf a Stranger, /* 
| conſid:rer(ſ: comporter) comme un 
Erranger, 


I am a ftranger to that buſinefs, 


c gt une affaire que je u en- 

ten pas, une dffaire ou je ne 

von poute, à quor je ne menten 
4. 

The Strangeneſs of a thing, a 

nouveaure due choſe. 
Strangely, &rrang2mant. 

' Hz is ſtrangely grown, il eſt pro- 

| digieuſement cre. 

| , To STRANGLE, or choke, 

' Etrangler. ; 

. Strangled, ertrangls. 
Strangling, et. anglement. 
Ihe ſtrangles of a horſe, gour- 

' me de Cheval. 

| The STRANGURY , or 
Strangullion, which is, when 
' one makes water by drops very 
hardly, and with great pain, 
Strangurie, retention d urt- 


be STRAPS of a boot, les 
attaches qu'on tire en mettant les 
; botes. 

Abe STRAPPADO, a kind 
of rack, "ſtr 19:de. 

A STRAPPING, or lufty 


Laſs, une file corpulente, robu- 


i ſte 


| STRATAGFM, a witty ſhift 
lor policy) in War, un Stratag: | 
me. 


cn— — 


STRAV, pail, 
A Straw-bed, paillaſſe. 
A — Lier, le lieu 
on Pon tient 4 wh. 

A Stack of Straw, peillier, mon- 
ceau de puille. 

Who hath ſkirts of Straw 
needs fear the fire, celui gu 
a ſes baſques faites de paille 
4 bien ſujet de 


feu. 
Strawberry, fraiſe, ſerte de 
fruit. 
A Strawberry plant, la plante 
7 porte les fraiſes. 
A STRAY,or Strayer,un va- 
gabond. 
A Stray - Sheep, 
ree, 
To Stray abroad, or go aftray, 
SCgarer, 
Strayd, egare. 
Straying, egarc ment. 
STREAK, rave, ligne. 
The red-ſtreak cone, la pomme 
rotge dont ſe fait le meilleur ſidre 
qu'on lo ve en Angleterre. 
To St reak, rayer, ſaire des ra- 
yes. 
Streaked,rays. 
Streaking, rayeure,trait de li- 
gnes. | : 
A STREAM (or current) of 
a River, le courant d'une Rvie- 
re, 
A ſwift (or violent) ſtream, une 


enn rapi de. 
Rvvie- 


A. Stream, or River, 
Fe. 
A little Stream, un Ruifſe- 


brebis ega- 


1 1. 
2 with the ſtream, to do 
his buſineſs, with caſe, or with- 
out impediment , etre heurenx 
dans (is Autres. 

A Streamer,in a ſhip, bandero- 
le de Nawire. 

STREET, une rue, 
A Streert-walker, or beater of 
Streets, coureur de rues, bateur 
de pave. 
A Place where ſeveral ſtreets 
meet, un carretouy. 

STREIGHT, Sir. V. 
3 
= >TREIGHT, un Detrott. 


trait. 


STRENGTH, force, vigue- 


my, 
Jo recover his ſtrength after a 
fir of ſickneſs , reprendre force 
N la maladie. 

ich all my ſtrength, de teure 


ma force. 


craindre le \ & 


[gt force pour wo charge Pipe 


He has no more ſtrength, his\ 
ſtrength is gone, 11 2 4 plus d. 
force, ſes forces ſont; abbatue x, 
The le reaſons , Con- 
trary, have an equal — or 
rength, ces. razſons , quoi que 
contraires , ont une pareille for. 
ce. 
A man of great ſtrength, un pu- 
ant „ un tres fort 

robutte, 
I would fain know wherein his 

engt h do's conſiſt, je voudroy 
bien [avoir en quoi conſiſte (; 
Force, 
: know his ſtrength je convzs ſon 
ore. 

To Strengthen , fortifier || 
renforcer. 
He ſtrengthned his Army with 
a recruit of fix thouſand men, 
il renforga ſon Armee d une now. 
ve /e Recrue de ſix mille hommes. 
Strengthned, fortifis, ren. 
ferce. 

A Strengthning, fortifiement, 
renforcement. 

Strong, fort, robuſte, puiſſant, 
g. 
A ſtrong, and well compact 
man, un puiſſaut homme, un hom- 
me fort, robuſte & bien pry. 
A ſtrong hold, une forte place, 
une furtereſſe. 
He was but ten thouſand men 
ſtrong, 11 avort qu” une Armee 
de dix mille hommes, toutes ſes 
Forces ne conſiſtruent qu" au Num- 
bre de dix mille hommes. 
A ſtrong ſmell, mauvaiſe ſen- 
teur. 
That ſmells very ſtrong, cela 
ſent fort miu das. 
It ſmeells too ſtrong of the mi- 
neral, cela ſent trop les mine- 
Faux. | 
Strong-water, de Peau de vie. 

Strongly, fortement, puiſſam- 
ment , robuſtement , vigoureuſ:- 
ment. 0 
STRESS 3; as, to lay a great 
ſtreſs upon a int er fort 5 
ferme fur queque choſe, en faire ſon 
Plus fort argument. 

To STRETCH, or ſtretch 
our, etendre. 
To ſtretch his fingers, his arms, 
&c. Ferendre es deits, les bras , 
&c. | | 
Stretch your legs according ro 


I have not ſtrenę þ enough, far | 
lo great a — as . 5 


— 


your | 


— 


- 
\ g< 3 


— 


T 


You ftretch a lirtle, you go be- 
yond your ability, vows ſorcex de 
votre ſphere. 
F Stretched, ſtrerched out, eren- 
H. 
Stretching, tende ment. 
To SI REV, or to ftrow, on- 
cher, repandre des herbes, flæurs, 
& feuilles ſur la terre ou ſur le 
avs. 
Strowed, or ftrewed, jonche, 
Strewing,or ſtrowing,jonche- 
men! 


* STRICKLE, or ftrikle..ro 
ike. 
STRICT, exa#t,rigourenx, ſe- 


vere. 
To live under a ſtrict Govern- 
ment, etre ſous un ſevere Gouver- 
ut ment. 
To be kept very ſtrict, tre tenu 
de fort pres. 

Strictneſs, exactitude, vigueur, 
ſeverrte. 

Strictly, exactement, ſevere- 


ment, rigoureuſement. 

A STRIDE, or long ſtride, un 
grand pas, comme ceſui d un hom. 
me qui marche ſur des 6chaſſes. 

To Srride,or ftraddle, enjam- 
her, élargir ſes jambes en mar- 
chant. 

A Striding over, enjambe- 
ment. 

Stridingly, en Elarg unt ſes 

ambes, 

+ STRIFE. V. to ſtrive. 

To STRIKE, frapper, battre. 
To ſtrike one witha ſtick, #p- 

er quecun d* un baton. 

o ſtrike with the fiſt, barrre à 
coups de ping. 

Strike while the Iron is hot, #/ 
fant battre le for pendant qu'il eſt 
chand, 

To ſtrike down, abhertre. 

To ftrike one down with 
blows, ao mmer quòcum de conps, 
Jo ſtrike (or kick) with the 
heels, ver. 

To ſtrike off, retranc her. 

To ſtrike (or cut) off ones head, 
tr mcher | 4:6 2 gqudcun. 

To ftrike ſail, caler ler dolles. 
To ſtrike the flag, baiſſer le pa- 


Un. 


Stricken in years, 4ge. 

— with a notion, qui 4 e- 
t frappe de queque peng. 

To be rack ſilent, etre mis au 

rou#t , n* avoir pas le mot à di- 


re. 

To be ſtruck, (in matter of love) 
etre Eperdument amoureux. 

He is ſtruck, il en tient, il eſt feru. 

A Striker, celui qui frappe, 
ou qu bat. 

A Striking, “ action de frapper, 
ou ac baetre. 

St:oke, or ſtroak, un coup. 

A gentle ſtroke, un pert coup. 

A —— with the hand, 
un coup de re vers de main. 

To bear ftroke, or rule, avoir le 
pon dor en main. 

A Stroke, or ſtreak, une ligne. 
Io make a ſtroke downwards, 
tirer e ligne en bas, 

A Maſter-ſtroke, uu coup de 
Maitre. 

To Stroke one,or foſter him 
with the hand, flater quecun, 
le careſſer, lus paſſer la main par 
deſſis tout doucement. 

Stroked, flate, careſ't avec la 
main. 

Strike, a ſort of Buſhel, boiſ= 
ſean. 

Srrikle, or ftrickle, rouleau 
ſervane à raſer la meſure du 
gran. 

STRING, attache, lien. 

Ihe ſtrings of a Violin, /es cor- 
des d'un wolon. 

The ftrings of a Trumpet, le, 
cordons d'une Trompette. 

2 ſtrings oſ a dart, courroie de 
dard. 

The ſmall ſtrings of roots, fbres, 
lets, cheveux fe racines, 

A leather ſtring, courroze, ou at- 
eache de curr, 

A ſtring of great round pearls, 
un fil de groſſes perles rondes, 

Strung; as, an Inſtrument 
well ſtrung, un Inſtrument bien 
Accoree. 

To STRIP, deer, mettre 
4 nud. 

Stripped, or ſtript, depend, 


m 4 nud, 


_ A SITRIPLING, or Youth, 
ſeune garſon, 

To SIRIVE or contend, con- 
teiter. 

To Strive or ſtrain, efforcey. 
They ftrive_ who ſhall be the 
gallantcit, . fone 4 n ſera le 
plus galant. 

He _— Ar as he could 
to undo me, 4 fazt tout ce gui! 
of gow me 5 i 

o ſtrive againſt the ſtream, na- 
ger contre te torre t. 

A Striving ; as, there is no 
ſtriving agaialt the ſtream, / ne 
ſert a rien de nager contre le tor- 
rent. 

A ſtriving together, or ſuing for 
a thing, em lat ion, comperence. 

Srrivingly, a Penvi. 

Stri. bop ar, contention diſpute, 
A man tull of ſtrife, un hcmme 
content:enx, uerelleux. 

* STROKE, and to ſtroke. 
V. roftrike. 

* STROND. V. Strand. 

SI RON, and ſtrongly. 
V. Strength. 

* STROVE. V to ſtrive. 

To STROW. V. to ſtrew. 

ToSTROWT out. to ftrur 


Out. 
*SIRUCK and ſtrucken. J. 
to ſtrike. 

SIRVCTURE, or Fabrick, 
ſtructure. 

To STRUGGLE, or ftrive 
eagerly, ſe debattre, ſe demener. 
To ſtruggle for his life, ſe de- 
me ner pour ſai.ver ſa vie. 

A Struggler, qu ſe debat, ou 
qua ſe d mene. 

A Struggling, a :on de ſe de- 
battre, de * demencr. 

ASTRUMPET, or a whore, 
une Putam, une Garſe. 

* STRI NG, V. ſtring. 

Ha STRUT our, loufir, etre 

er ſte. 
10 Strut out, to go ſtate] 
and arrogantly , piafer, faire pA 
['entendu. 

Strutted out, bouff , enfs, 

A Strutting our, of ſure, en 


—— — 


—— 


| cement. 
B b 1 A 


—— — 


n 


a $ T. 5 | 

our Coverler. C'eſt 2 dire,qu* | Our ſhip ftruck hard with the | Stript to his ſhirt, depowille n 
— toutes chboſes il 2 bien 2 P 12 the Rock, 6e 414 L A Vante | 
dre ſes' meſures, & accommoder | Navire echou# devers la Pouppe | Stripping, depouiTement. 
4 F'ttat de ſes affaires. contre ce Rocher, STRIPE, c, plare, 
To ſtretch his hand to take That ftruck him into a deep | Full of ſtripes, convert, charge de 
ſomerhing, &rendre la main pour | Jaundice, cela tus fit venir la . | Coups. 

endre queque choſe. naſſe. Worthy of ſtripes, qui merite d 
To ſtretch our in length, neut. Stricken, ftruck, or ſtrucken, etre bien battu. 
1 erendre. frappe, barru. Striped ſtuff, e:offe ray'e. 
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1 ſubs 
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eth, vaννςανẽνν, qu ſol met, 17 
monte , fubjugne , ou afſujet- 
tr 


ASubduing,or the act of ſub- 
duing, (alt ion de ſumettre, ſur- 
mont er, ſubjuguer, ou afſujet- 


tir. 
SUBJACENT, or lying un- 
der, fitue au bas, 


SUBJECT, or liable to, ſu- 
Jer. 
Io be ſubject to many diſeaſes, 


ere ſujet 4 beaucoup de mala» 


dies, 

To be ſubject to law, ee remu 
d'obeir aux lotx. 

A Princes ſubject, le ſet d'un 
Prance. 

Subjects ought to be true to 
their Prince, les Sujets dot 
tene Etre fidelles à leur Prin- 
ce 


Subject, theam, or argument, 
ſujet, argument. 
He ſaid many things upon that 
lubject, i a p 4 pluſicurs choſes ſur 
ce let, 
| o Subject, or make ſubject, 
Aſſujettir. 
Subjected, or brought under, 
aſſujet MI. 
Subjection, ſujettion. 
To bring in ſubſection, 4 
ts, 
To keep in ſubjection, tenir en 
ſujertion, 
To SUBJUGATE, or ſubdue, 
Tauben 
Subjuęated, ſubj» gue, 
The SUB]JUNCTIVE 
Mood, le Mode Subjonttif. 
SUBLIME, or high, ſublime, 
haut eleve. 
Sublimiry, ſublimite, 
To Sublimate minerals, ſubli- 
mer les mineraux. 
Sublimated, ſublime. 
Sublimaring, or ſublimation, 
ſublimation, en terme de Chy- 
mie. 
Sublimatum, or Sublimy, du 
ſublime. 
To SUBMINISTER, ſervir, 
fournir. 


A Subminiſtrator, ui ſert, qui 


four nit queque 4 
To SUBMIT, ae 


, 

To ſubmir every thing to ones 
judgement, ſe ſou mettre en toutes 
choſes au jugement di un 4 
tre. 


Sir, I ſhall freely ſubmit to your 
will, Monſieur, je me ſoinmettrai 
franchement à tout ce Jie vous 
voudrex. 

Submitted, . 

Submiſs, or Submiflive, ſoi- 
mu, humble, obeiſſant. | 

Submiſſion, bamilitè, ſoimſ- 


ſion, oberſſance. 


avec ſoirmiſſion, humblement. 


To SUBORN, or bring in 


moin. 

Suborned, ſuborne. 

A Suborner, or he that ſub- 
orneth, ſuborneur. 

A Suborning, or Suborna- 
tion, ſuborne ment, o ſiubornd- 


tion. 

To SUBROGATE, &c. . 
to Surrogate. 
A To SUBSCRIBE , ſeicrire, 
ner, /oilfigner. 
To ſubſcnbe a Letter, ver 
( ſorifigney une Lettre. 


fignc., 
*A Subſcriber, celui qui ſcu 
crit, qu figne, ou qui foiiſigne. 

A Subſcribing, or Subſcrip- 
tion, ſouſcripruom, ſeg, ig n- 


ture. 

SUBSECUTIVE, Sub- 
ſequent, or following forth- 
with, ſubſecurrf, 

A SUBSIDY, or Tax, S»b- 
ſide, taille, ou 1mnp6t.. 

To levy a Subſidy, {ever un Sub- 
fide, un Impòt. 

To SUBSIST, ſub/iſter. 

I ſubſiſted by his means, je ſub- 
ſiſton par ſon moien. 

Subſiſtence, ſubſtance. 

We had all things neceſſary for 
our ſubſiſtence, now aviens 
toutes choſes neceſſaires pour nd- 
tre ſubſiſtence. 

- SUBSTANCE, the ſubſtance 
of a thing, las ſubſtance d une 
choſe, 


Meat having no ſubſtance ar 


| all, viande qui n point de ſub- 


ſtance. 
The Subſtance of a diſcourſe, 
la ſubſtance ( le ſuc) dun dif 


Cours. 


the ſubſtance of it, je vous en 
diras 
mots. 


Submiſſely, or Submiſlively, | 


Subſcribed, ſoiicrs, figns, ſo- i 
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bjugut, aſſujetti. | To Submit, neut. ft ſolimer- Subſtance, or riches, biens, ri- 
4 Laber or be that ſubdu- — 7 cheſſes. : 


The Subſtance, or being of a 

thing, / eſſence d une choſe. 
Subſtantial, ſubſantiel, ef 

ſentiel. 

Subſtantial meat, viande ſub- 

ſtantielle, ou ſuccilemte, bonne 

viande. 

A ſubſtantial (or rich) man, 


rieche, qui 4 dequoi. 
Subftantially „ Juibſtantielle- 
ent. 
A Noun Subſtantive, un Num 
ubſtantf. 


a falſe witneſs, ſuborner us te- ſub/ 


To SUBSTITUTE, ſurro- 
gate, or appoint one in ano- 
thers room, ſubſtituer q u en 
la place d'un autre, 

Subſtituted, ſubſtieue. . 

A Subſtitute, Subſtient, ou 
ſubſtitus. 

Subſtitution, ſubſtitution, ſub. 
rogdroon, 

To SUBSTRACT, or rake 
a lefler number out of a great- 
er, ſouſtrarre, en termes dq Aru. 
me!rs7He, 

vubſtracted, ogſtrair. 

Subſtraction, ſouſtration, 
The Rule of Subſtraction, [z 
Regie de Sou ſt, action. 

A SUBTERFUGE, or eſca- 
ping away privily, ſub;erfnge, 
ev ou, 6chapatorre. 

SUBTILE, /«be:l, fin. 

A Subtile (or ſubrle) man, un 
homme ſubtil, qui a 1 ft ſtbril, 
un adroit, un finet. 

Subrile in his Diſcourſe, ſubeil 
en ſes Diſcour s, qui diſcourt ſub- 
tile ment. 

A ſubtile trick, an tour de fi- 
neſſe, une ſubrilit. 


Subrilry, ſubr4lize, _ 


„ 


ſans y entendre fineſſe. 

Subrilly, ſubrilement, ſinement, 
adroitement. 

To Subrilize, ſbeiliſer. 

To SUBVERT, overthrow, 
or caſt down, renver/er, 

Sabverred, renvers6, 

A Subverter, renverſenr, gui 
renverſe, 8 

A Subverting, renverſe ment. 

Subverſion, ſ dei ſion. 

A SUBURB, un Faubourg. 


I ſhall in few words tell you 


To SUCCEED, or come in 
the place of another, ſucceder 4 
quecun, prendre ſa place. 


1. ſubſtance en peu de He that ſucceedeth in Lands 


or Goods, celui qu ſiccede en 
Fheritage. Pheritier, 
Io 


B bb 2 


| 


Without ſubtilty, Fanchement, |. 


— 
* 


S u 
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To Succeed well or ill unto 
one, reuſſir bien ou mal à que- 


cun, 

That buſineſs ſucceeded with 

im, cette a fare lui areuſſi, il 

a en un heureux ſuccex en cette 

affaire. 

A Succeeder, or a Succeſſor, 

ſucceſſeur, 
A Succeeding,or aSucceflion, 

ſucceſſion. 

Succeſs, or event of a thing, 

ſucce x. 

A good ſucceſs, un heureux ſuc- 


cez. 
A Bad ſucceſs, an m]. ſuc- 


cex. 

Fucceſsleſs malheureux, qui 
a aucun bon ſuccez. 

Succeflive, ſucceſſif. 

Succeflively, ſucceſſvement. 

 SUCCINCT, or ſhort, ſuc- 
cint, court. 

Succinctly, ſuccintement, bri- 
bvement!, en pu de mots, 

SUCCORY, an herb ſo cal- 


led, chicoree. 


fecours, aide, aſſiſtance, ſup- 
ort. 

A Place of ſuccour, refuge, or 

ſafery, lieu de rige. 

To Succour, aid, or help, ſe- 
7 donner ſecours, aider, 4. 

Mer, 
Snccoured, ſecouru, aſſiſts. 
A Succourer, celui qui vient 
au 12 de quecun, 
Succouring, ation de ſe- 
conrir, d'aſſifter, 

Succourleſs, qui n' eft point 
fecourn, a qui l on ne donne au- 
enn ſoconrs. 

*SUCCULENT.Y.ts 
Suck. 

SUCH, rel. 

You are not ſuch as you ſhould 
| be, vons nettes pas tel gue von 
det riex etre. 

What would you do with ſuch 
a man? que ſerieʒ vous avec un 
te! homme ? 

We have many fuch men a- 
mongſt us, no avons pli forurs 
elles gens ( nons avons beaucoup 
de ces gens la ) mi Mus. 

Such is my diſroſition, rel eff 
mon genie. 

Sometimes it muſt be thus ren- 
dred ; as, 

For ſuch a ſmall matter, pour i 
peu de choſ*. 

He had ſuch a comely counte- 


| 
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SUCCOUR, aid, or help, 7 


nance as nothing could be 


more, il avoir qutque choſe de fi 

charmant dans ſa contenance u 

il ne ſe peut rien dire au de (4. 

Are you ſuch a Stranger in this 

Citys &res vous ji grand ttranger 

en cette Ville ? 

It were to be wiſhed that ſuch 

as rule the Common-Wealth, 

ul jervit 4 ſouhaiter que ceux 7 

gonvernent Etat. 

hey receive none but ſuch as 

are twenty years ot age, ½ n 

en regorvent point qui n' ait age 

de viut ans. 

After ſuch a time that, apres 
ue. 

: SUCK ; as, to give ſuck, al- 

larter. 

Jo give a Child ſuck, alazter un 

enfant, lui donner mammszlle, 

To Suck, ſucer. 

To ſuck up, to ſuck out, or to 

dry, humer, ſucer tout, 

To ſuck his fingers , ſucer des 

doit s. 

To ſuck ill principles with his 

mothers milx, ſucer de Mauvais 

ranc:pes avec le late. 


Sacked , or Suckt, Je, bt 


me. 

A great Sucker, a child that 

ſucketh much, «un enfant qua 41 
me fort a letter. 
Suckers of trees, faux bourge- 
ons, rejertons qui naifſent aux pu- 
61 des arbres. 

A Sucking, ſucement. 

A ſucking pig, cochon de lait. 
A ſucking lamb , agneau qus 
terte. 

Succulent, or juicy , ſuccu- 
lent, 

Suckers , ſortes de confitu- 
res. 

ToSuckle, or give ſuck, 4. 
laiter, 

Suckled, alarte. 

Sucklinp, alarement, 

8 DDEN, ſbi, 

Sudden death, ive ſubire, 

A ſudden buſineis, une affaire 

7 Arrive ten 4 coup, 
Saddennels, prom:eeude. 
Suddenly, or on a ſudden, 


un conp. 

To SUE one, attionner guee 
cum, lus mntenter proce; le puur- 
ſuvre en Fiſtice, 

To ſue one another, etre en 
rocex enſemble. 


har do's he ſuc him for? pour- 
quoi le pourſuit ul ? 


ſubitement, teut 4 coup, tout d 
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To Sue, iatreat, or pray ear. 
neſtly, proer. 
To ſue for a thing, ponrſuivre 
> 9% ard emmont queque cho 
e. 
Sued, attionnd , pourſurvi en 
. 
aed to, pris, ſupplies, requis, 

A Suing of one, Faction A in- 
tenter proce7 4 qudcun, ou de le 
pour ſusvre en Fuftice, 
A ſuing for preferment, pour. 
ſurte, brigue. 

Suit, ot ſuit in Law, pro- 
ce. 
A Suit, or requeſt, regudte, f- 
plication. v FRY 
Ar the ſuir of ſuch a one, 2 la 
r-quere d'un tel, 
An unlawful ſuit, or bribing 
for offices, brigue, 
A Suit of Clothes. V. Sure, 

A Suitor, ſuppltant, 
He is your humble Suitor, il et 
v0rre ſuppliant. 
A Suitor for any Office, un pre- 
tendant 4 qu, Charg», 
A Suitor, to have a Woman in 
marriage, un Courtiſan, un 64. 
lant, qui fait Pamour à une fem- 
me 4 deſſein de Fepouſer, 
Suitoring ; as, to go a Sui- 
ror! off faire Camnur. ' 

SUET graiſſe de beuf,de vrau | 
on de mwiton, ” 

To SUFFER, or bear, . 
frir, endurer, 
I ſhall ſuffer that puaiſhment, 
for all Iam Innocent, je ſoitr1- 
ras ce chatment quoi qu” inne- 
cent. 
To ſuffer great pains, /oiifrir de 
or andes douleurs. 
To ſuffer a thing patiently, ci 
frir qui ue chile avec potionce, 
Our Army did not ſuffer in 
that particular, dere Armce » 
a receu aucun prejudice en ce 
point, 
To Suffer, or permit, /ſoifrir, 
pormeters, 
Why then do you ſuffer theſe 
things to be done ? pourgquos 
dunc ſoufrez vor's es chaſes? 
I ſhall never ſuffer him ro come 
hither, je ne permettra fam au 
entre ceans. 

Suffered, or born, ſoftfert, en- 
cu'e, 
Suffered, or permitted, /oifert, 
p- mis. 
A thing not to be ſuffered, une 
che nſupportable. 

Sufferer, a great * 


— - 


A 


NT ORE» 
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homme qui ſolifre beaucoup , ou 


beaucoup /oilfert. 
ol — ns, or » 
Ar 
is way to , 
and — "ud i=, in this 


World. Joſeph had never been 
a Courtier, had he not firſt 
been a Priſoner. Les Soifran- 
ces ſont le Chemin de la Gloire, & 
cela memes quiquefors dans ce 
Monde. Joſeph 1 autoit jamais 
ert homme de Court, Vi n'avoit 
ere premierement Priſonnier, 
Long ſuffering, patience. 

A Suffering, or the act of per- 


mirring, permiſſion. 
Suffrable upportable , tole- 
rable. 
To SUFFICE, or be ſuffici- 
ent, /uffire, 
It Sufficeth, (an Imperſonal 


V b 11 {i * 
red iss, qui ſuf 


t. 
Sufficient, or able, capable. 
He is a ſufficient man, c eff un 
homme qui a dequos. 

Sufficiency, ſuffiſance, abon- 
dance — 
Sufficiency , or ableneſs, effi- 
ſance, capacite, 

Sufficiently , ſufiſemment. 

To SUFFOCATE, or ſmo- 
hers uffoquer, croufer, 

u 


red, ſuffoque , Etou- 


7. 

Suffocation, ſuffocation, (tou- 
ſem ut. 
Suſſocation of the marrice, ma. 
de marrice. 

SUFFRAGAN, a Biſhop un- 
der another Biſhop, S«uffragent, 
Evtque ſuiffragant d un autre 
Ev@qize, duquel il fait les foncti- 


ons. 

SUFFR AGE; voice, or con- 
ſenr, ſuffrage, voix. 
_ SUFEFUSION, or web in 
the eye, ſ«ffufimn, fluxion ſur les 
yeux. 

SUGAR, ſucre. 
Pouder Sugar, caſtonade, ou caſ- 
fſonaar, ſucre non rafins. 
Refined Sugar, ſucre rafine. 
Sugar candy, ſucre candi. 
A {ugar-loaf, un pain de ſu- 
cre. 
To Sugar a thing, or pur ſu- 
gar into it, ſucrer qudgue choſe,y 
met re du ſucre. 
Sugared, ſucré. 
Sugared words, paroles ſucrt- 
es, 


þ 


— 


b 
Suggeſtion, ſuggeſtion. 
0 15 II, and l derivatives. 
V. to Sue. 
SULLEN, fachenx, de malls 
vaſe bumeur. 

ullenneſs , mine ficheuſe, 
mauvaiſe humeur. 

ullenly, avec une mine fi- 
cheuſe, en rechipnant. 

0 SUJLLY, or defile, ſou- 
der, ſalir. 

Sully d, fouil8, ſali. 

A Sully ing, F attion de ſouil- 
ler, ou ſa(rr. 

SULPHUR, or brimſtone, 
ſorifre, 
A Sulphur-pit, foiftiere, carri- 
ere d ou 'on tare le ſolifre, ou 41 
ant qualits de ſoiifre. 

The SULTAN , or great 
Turk, le Sultan. 

The Sulraneſs, {a Sultane. 

SUM, ſomme. 
A great ſum of mony, une gran- 
de imme d'argent. 
The total ſum of a bill, /a ſom- 
me totale d'un conte. 
In ſumme, en fin. 
The Sum of any matter, the 
contents, or argument, le ſom- 
m.ure de queque choſe. 
The Sum, (or brief rehearſal) 
of that which was ſaid before, 
un ſommaire ou ag, de ce que 
lon a dit auparataut, une recapi- 
* . 

O Sum up; Calt up Ac- 
compts, ee — 
ſes moindres ſommes 4 une to- 
rtaley 

Summed up, mms 

A Summary, Sommaire. 
; SUMMER, E-, la Saifon de 

E*6. 
In the — of Summer, an 
commencemont d. PEte, 
At the latter end of Summer, 4 
la fin ( fur la fin) de PEts. 
This was a very hot Summer, 
cet Eri a ets fort chaud, 
> Quarrers, Quarrrers 4 

fe. 

To Summer in ſome place, 
paſſer PE+E en qudque lieu. 

A SUM MER, or great 
maſter beam, ſormmier , m- 
trefſ: pour? e. 


SUMMERSAULT , or 
gambol, un ſonbre ſaut. 


SUMMON , itati 
ſemmat ion, as fi I 


Th. 


ance, 
ummoned him to appear, je 
Fai jomme de — l 
Jo ſummon the Garriſon to 
ſurrender the place, ſommer la 
Garmſon de e la Place, 

fe 


A Summoner , or Sumner, 


UMPTUOUS, or coſtly, 
ſomprueux, de grandi fait. 
Sumpruous, or ſplendid, ſomp- 
tueux, magnifique, ſplendide. 

Sumpruouſneſs , {mpruoſete, 
| een depenſe. 
umpruouſneſs 


or 1 
cence , ſompruoſits, magni — 
ce 


Sumpruouſly , ſompeueuſe- 
mene, ſplendidement , magnifi= 
quement. 

The SUN, le Soleil. 

The Sun gives light to all the 
World, le Soleil cclarre tout le 
Monde. 

The Sun and the Moon, le $-le- 
1 l Lune, 

Ihe Sun-beams, les raions du 
Soleil. 


The Sun-riſe, the Sun“ riſing, 


or riſing of the Sun, le lever du | 


_ 

n every Country the Sun ri- 
ſeth in the morning, dans tous 
les Pats du Monde le Soleil [6 lee 
ve au martin. 


To adore the riſing Sun, ad | 


rer le Soles! levant. 

Iſs Sun-ſhine, Ia clarts du Sa- 
il. 

No Sun ſhine but hath ſome 

ſhadow , ul ne fait jamais de 

— quiln'y ait todjours qudgue 


embre. 
Do's nor . ſhine? le So 
eil ne luit il pas t uf 
22 Fl ne fait il point 
Though the Sun ſhines leave 
not your cloak at 
fait pas bon laifſer ſon manteau 
che ſos toutes les fold que le So- 
_ uit. euch 
e exrream ſcorching heat 

the Sun, or the S — 
bale, ardeur du Soleil. 


Sun, | 


- — — 


„ if ne 
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They chat walk much in the 
Sun will be ranned at laſt, 4 
force de ſe promener au Soleil on 
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he Sun; letring, or the ſet- 
ting of che Sun, le coucher du 
Soleil. 
At Sun ſer, au Soleil couchant. 
— Sun is up, le Soleil eſt 


The Sun is a going doven, le 


Sunned, or dried in the Sun, 
ſeche an Soleil. 

Sunny, or open to the Sun, 
epos au Soleil. 

zunday, q. d. the day of the 
Sun, .le Dimanche, Four de Di- 
ma uc he. a 
Palm-Sunday, Paques fleuries, 


le Tour des — 
unday, Pagues clo- 


Rogation 
cs, 
When two Sundayes meet, 


A quot revient le Proverbe Latin, 

Ad Græcas Calendas. 

Sunday night, Dimanche au ſorr, 
10 8 DER, or to ſet a- 


| ſunder, ſeparer. 


undry, or diverſe, divers. 

* SUNG, chanee. V. to Sing. 

* SUNK, enfonce, V. ro Sink. 

To SUP, or Soup, bumer, a- 
valer. 

Supped up, av4/c. 

A — or Souping, lation 
de humer què que hob, de la 


T, 

To SUP, or eat his Supper, 
ſon er, prendre fon ſoupe, 

o ſup ofren abroad , ſouper 
ſouvent dehors, 
T had ſupped, and I was already 
aſleep, when he came ro me, 
Javen ſoupe, & je dormon deja, 


_ 1 pint me voir. 


o have adefire to ſup, avoir 
appetit de ſouper. 

A Supper, un Soups. 
He has invited me to Supper, 


il m'a inviti à ſoupe. 


dy, ves now faire preparer le 


} | - 


Soleil fe conche. 
An Eclipſe of the Sun, Eclipſe | dz 
de Soleil. 

To Sun, fer (or dry) in the 
Sun, ſecher au ſoleil. 


quand deux Dimanches ſe ren- 
contreront, C'eſt a dire, Famas. 


The Lords. Supper, la Sainte 


Cene. 
Supperleſs, qui #'4 point ſou- 
e 


o go to bed ſupperleſs, ren 
ales concher vor : 


Nabe : 
To SUP UND, fur- 


* N 

uperabundant, , ſur- 
— — ndant, ſuperflu, ſur 
Superaboundance , ſurabon- 
nee. 

To SUPERADD, or add to, 


ajouter par deſſis. 


Superadded, ajoire par deſ- 


4 


is. 
SUPERANNUATED, /iur- 


anne. 

+SUPERCHERY, or cheat, 
ſupercherie. 

SUPERCILIOUS, or fierce 
in countenance, fier, qui 4 la 
mane fiere. 

To SUPEREROGATE,thar 
is, to give or do more than 
is required, donner ou faire plus 
qu'on ne demande. 

Supererogation, ſurerogation, 
Works of ſupererogation,wher- 
by the Roman Catholicks pre- 
ſume ro make God their Deb- 
tor, Oeuvres de ſurt rogation. 

The SUPERFICIES, or out- 
fide of a thing, ſurface, ſuper- 
ficre, 

The bottom and ſuperficies, ve 
fond & la ſuperficze, 

Superſicial, ſuper ficiel. 

A Superficial Doctrine, une 
8 ſuperficielle, & fans 
ona, 

Superficially,ſuperficieTement, 
legerement, 

r or over- 
us, ſuper fluite. 
F altos ſuperflu, exceſſif, 
inutile, 

Superfluouſly , exceſſivement, 
d'une maniere-ſuperſiue, 

To SUPE DUCE, or 

mettre ſur. 


t on, 
— that he had ſuper- 
induced upon them, les Orne- 


mens dent il les avert couverts. 


A SUPERINTENDENT , 
or principal Overſeer , Surin- 


Go, and get us our Supper rea- renda 


ut, 
— was » Surinten- 


[ e Engliſh People have uſed | SUPERIOUR, Superieur. 


- 
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Sun-burnt, ball. . | rhemſclves to ear little or no Uur Superiours , TTY 
To walk in the Sun, ſt prome- | ſupper, les Anglos ſe font peu & eurs, 3 
nef au Soleil. ö peu accoutumꝭ i 4 ſe paſſer de ſou» The Superiour of an Order, . 


1 Hun Ordre. 
uperiority, ſuperiorite. 
tf. 
The Superlative degree, le de- 
1 8 

uperlative (or tranſcendent 
care, un ſoin extraordinaire, 


SUPERNATURAL , chat 
— beyond Nature, ſurnatu- 
re 


Supernaturally, ſurnaturelle- 
ment. 

SNPERNUMERARY, that 
exceeds the juſt number, /ir- 
mHUmMer aire. 

ToSUPERSCRIBE, to' 
2 upon, or over, ecrire de- 
Ws, 
The Superſcription of a Let- 
ter, la ſuſcription, Paddreſſ: d unc 
Letere, 


The Superſcription of a Tomb, 
un Epitaphe. 
To SU PERSEDE a thing, 


| 


— — 


to ſurceaſe from it, ſuſpendre 


une choſe, la ſurſeoir, 


Superſeded, 2 nau, ſurcs, 
SUPERSTI N, or ho- 
nouring of that which ſhould 


not be honoured, ſuperſtition, hi- 
gorerie, 

Superſtitious, bigot, ſuperſti= 
faen'xX. 


Superſtitiouſly, ſuperſtitieuſe- 
ment. | 
A SUPERSTRUCTURE, 


une addition que Fon fait à qud- 
que choſe, & ſur tout 4 un bati- 
ment, 

SUPINE, or careleſs, negli- 
gent, faineant. 
A very ſupine perſon, wne per- 
ſonne fort negligente. 
A ſupine humour, une bumeur 
faineante. 

A Supine, in Grammar, un 


Supin. 

* SUPPED,Supper,and Sup- 
ping. V. to 1. 
o SUPPLANT, or deceive 
one in preventing him to his 
damage, ſupplanter qutcun, lui 
couper Pherbe ſous les pies. 

upplanted , ſu ſonrs, 2 qui 

[on a coupt I herbe ſous les pies. 

A Supplanting of one, a#:- 
on = quecumn. 


SUPPLE, pliant, or limber, 


ſouple, pliable. 


Supple joynts, des jointures for... 
ples. T 


0 


| porrvoir quecun de choſes nece ſ- 


u 


* 


To Supple, rendre ſoupie. 
Suppleneſs one e. 
hong g == lp 1 
. V. Su p 
P SUPPLIANT, or Petiioner, 
un ſuppliumt. 
Supplication, requ#te, ſuppli- 
Caen. ; . 
When we make our ſupplicati- 
ons unto God, quand now pre- 
entons 4 Dieu nos Requeres. 
n manner of ſupplication, avec 
ſ[upplication. 
SUPPLY ; as, to get a ſup- 
ply of Proviſions, recevorr des 


proviſions. 

A ſupply of Souldiers, renfort, 
rect. 

To fend for a ſupply, faire ve- 
nir du renfort. 

To Supply, or make up that 
which is wanting, ſupper ce quz 
manque. 

To ſupply the room of one ab- 
ſent, juppleer pour un abſent. 
To ſupply one with all things 
neceſſary , powrvoir quecun de 
toutes choſes neceſſazres. 

5 — with, pourver, 

A Supplement, ſupplement. 
The Supplement, (or continua- 
tion) of an Hiſtory, 4 ſuite d 
une Hiſtore. 

Surpletory ; as, a ſupple- 
rory Ornament, un Ornement 
u fert à reparer queque imper- 
fection. 

A Supplying of one with 
things neceflary, Pattion de 


fares, 

SUPPORT, or ſtay of any 

thing, appui, ſoutien. 

To be a ſupport to one, ſuppor- 

ter quecun, le favoriſer, Pappuzer, 

le ſontenir. 

To Supporr, 

ter, ſeutenir. 

To ſupport, or favour one, ſup- 

porter quecun, le ſoutentr, Fappus - 

er, le foveriſer 

Supported, or born up, porte, 

nend. 

There was a great Baſin ſup- 

ported upon twe mens arms, 

it „ avoir un grand Baſin que 

deux hemmes portoient ſur les 

bras. 

Supported, or favoured , /up- 

portè, ſoutenu. appuiè, favorite. 

AS rrer, or Image to 
oſts, or ſomewhar 


or beat up, por- 


u 
bear u e 
elſe in building, Terme, ou Ther- 


A Supporter, or one that ſu 
ports another, e Patron de 
cam, celus qui le ſupporte, qui 
ſollttient, qui Pappuze, qui 
vori/e 


A. ing, or 
tion, attion de porter, 


de favoriſer. 


poſer le cas, paſer, ſuppoſer, preſup- 
poſer, penſer. 
Suppoſe he has done it, poſer 
ie cas qu'il Pat fait. 
Let us ſuppoſe it to be ſo, po- 
ſons le cas que cela ſoit ainſi, po- 
ſons que cela ſoit. 
To make good what they ſay, 
they ſuppoſe that which is not, 
pour prouver ce qu'ils diſent, ils 
ſuppeſent (ili preſuppoſent, 10. po- 
| ſent ce qus weſt pas, f 

As 1 ſuppoſe, ainſi que je penſe, 
4 mon aun. 


Suppoſed, pose, ſuppoe, pre- 
7. 4 

Suppoſable, qui eſt 4 ſuppo. 
fer. | 

Suppoſition , ſuppoſition , en 


matiere de —— f / 
T his is a falſe ſuppoſition, c ei 
tei une 92605 ſuppeſition. 
Suppoſititious, ſuppose. 
Suppoſitory, a thing made of 
honey and ſalt boiled into the 
— of paſte, and faſhi 
oned ſomewhar like a finger, 
un ſuppeſitosre, terme de Me- 


R 


j 


fait Hppurer. 


me, Statue ſervant de Pilaſtre ou 
de Colomme, 


ecine. 
To SUPPRESS, or conceal, 
primer, cac her. ; 
o ſuppreſs a writing, ſuppri- 
mer un serie. : 
To Suppreſs, or aboliſh, ſuppri- 
mer, aboltr. : | 
To ſuppreſs Gaming, abolzr, 
ſuptrimer a> ö a 

Suppreſſed, ſupprime, cache, 
oll. 

A Suppreſſor, celui qui ſuppri- 
me, qui cac he, qui abolit. 


Suppreſſion , ſuppreſſion, abo- 
his 


F304. 

To SUPPURATE, or reſolve 
into matter, ſuppurer, ſe refou- 
dre en in. g 

Suppurared, ſugprve. | 

A Suppuring, or Suppurati- 
on, ſupparation, 


ripper. » ſ[uppuratoire, qui 


SUPPUTATION.,or count- 
ing, ſupputation. 


le 
445 


Lade- 
nur, item de ſupporter, d appuier, 


Supportable, ſoppor table. 
1 PPOSE or to think, 


ſtable, ſolide. | 


ſes atfawes a Vaſſeuree. 


fe er, 


SUPREAM, 


Sowver ain. 


marc * 


pie & force de - 


nouvelle charge. 


ſourd, 


certain. 
He is ſure to be hanged, / ſt 
— d etre pendu. 

am ſure he is dead, je (uis 4. 
| ſeure ( je ſuis certamn) qu" al eſt 
more, 
It is ſure, or certain, c une 


choſe cerraime, — 

As jure as any thing, il n'eſt i- 
en de plus aſſeure. 

As ſure as Iamalive, au radi 
qu? je vis, 
Jo be ſure of one, tre aſſure 
de quecun, etre aſſeurè gi ne 
manqguera pas. 
Sure, or ſafe, ſeur, aſſeure, qui 
eſt en aſſeurauce, ou bors de dun- 
er. 
Lo make ſure of ſomething, 
aſſeurer de queque choſe, en etre 


bien aſſeure. 


10 SURCEASE, leave off, 


urceaſed, ſurcs 
A Surceahing, ſurſtance. 
SURCHARGE, ſurcharge , 


To Surcharge, ſurcharger, 


charger trop. 
Surcharged, ſurcharge. 
A SURCI GLE,or Parſons 


ale „ une ceinture de Min- 


7. 
A SURD number, that KA 


not be numbred, un nombre 


SURE, or certain, a/ſeurs, 


$ * 9 
or Supreme, 
Su Souveramets, 
To SURBATE, þ fue ln 


; 


We made ſute of one another, | 
nous nous ſommes aſſeurès un de 
autre. 
Sure bind ſure find. C'eſt 3 
dire, qu" on uA rien ae fi cure 
— ce dont on prend ſoin. 

re, ſtable, or ſtedſaſt, ferme, 


To go upon ſure ground, faire 


Sure, truſty, or faithful, une 
perſonne aſſcurce, 4 qui lou peut 


A ſure friend, un ami aſſcurc. 
Jo be ture, or not to fail, ze 
pas manquer. 

I will be ſure to go thit her, ie 
ne manquerds pas dy aller. 

To be ſure, ure mene, ſans 


doute. 


He. 


_— 


1 


din. ee res 


* 


8 u 


Ss U 


8 u 


He had to be ſure ſaid fo, / 7 
auroit dit jans doute, ſans donte 
qu" u1-V aur dat. 

Sure, or Surely, aſſeurtmen:, 
CETFAINOment, 
Yes ſure, yes ſurely , e- 


ment. 

No ſure, no ſurely , non, cela 

ne pent tre. 

Surely, faſtly, or ſtedfaſtly, 

fermement, 

Surely , or without danger, 

aſſeurement, ſans danger. ; 
Surcneſs, aſſeurance , ſeureté. 
Surery , caution, rependant , 

stage. 

To take ſureties of ſome body, 


— caution. 


o pur in ſureties, donner cau- 


| 110M. 
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To be ſurety for one, caution- 
ner, ſ* rendre caution, re pondre 
ur quecun en matiere civile. 
Surery with another, qu eff 
cautien c pleige avee un autre, 
Furctiſhip, cantionnement. 

The SURFACE of a thing, 
urfacc, ſuper ſicie. ; 
SURFEIT, or ſurfer, a diſ- 
eaſe proceeding ot too much 
eating or drinking, maladie gu. 


L. 
To Surfeir, fe crever de man- 
[ 2 * 
ger ou bozre, ſe charger trop | e- 
tm ic de viande, ou de boifſon, 
mange ou trop by, 


ou nu boive. 


Sea, vague, flot, onde. 


| Conrroucee, 
| Full of ſurges and waves, on. 
Ao ant, plein d undes. 


| To Surge, or riſe up in 
| Waves , oncoyer, faire des une 


i det, ; 
| SURGEON, or Chirurge- 


on. Cſururgien. 
Surgery, Chin gre. 


SURLY; ochun, fier, arro- 


tue, 
| Surlineſs, fie-16, ar gn 


Surlily » fierement, arrog ime 


112 14 
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| A SURMISE, pensce upinion, | 


img 114200. 


| To Surmiſe, perfer, crore, i- 


Inv mY, 


'| - Sarmiſed » pense, Cid, im- | on && 1%. N 
| The Surrendring,or the Sur- 


2 „e. 


| dient d'\aveir grop mange eu trop 


Surfeired, mala. e d avi trop 
A Surfeiting,excex au manger 
A SURGE, or wave of the 


To make great ſurges, ee 
comme fart la Mer quand elle «ft 


To — , Or over- 
Surmoun 8 ſur- 


6. 
A Surmounting , / a#ion de 
ſurmonter, ou 4 2 er. 

SU R NAME, or firname, 
furn mn. 

To Surname, or give a ſur- 
name, ſurnymmer, 

Surnamed, /irnomms, 

To SURPASS, or excel, ſur- 
paſſer. 

Surpaſſed, ſurpaſs. 

2 paſſable, que Pon peut ſure 
A137 


A Surpaſling,  a#ion de ſur- 
paſſer, preemmence. 

Surpaſſingly , 4 une maniere 
extraordimn acre. 

A SURPLICE,, un Sur- 
pls. 

He preaches with a Surplice 
on, 1p: &che vetu d'un Sur piis, 

SURPLUS, or ſurpluſage, 
ſurplus, le rſt, ie reſidu. 

Surpluſage, or overplus given 
above mealure or weight, ſur- 
croit, bon poids, ou bonne me- 
ſure, 

To SURPRISE, or take un- 
awares, ſurprenare, prendre 4 
12 pr eve. 

Toll arpride a Town, ſurprendre 
une Ville a 

Surpriſed, ſurprs,pr# 2 [ime 
preveu, 

I never was ſo ſurpriſed in my 
days, jamais de ma vie je ne fu 
plus ſurpris. ' 

A Surpriſer, celui (ou celle) 
ut ſurp end, 

Surprifing, or the act of ſur- 
priſing, Paction de ſurprendre, 

A Surpriſal, ſurpriſe. 

+ SURQUIDRY, or pride, 
orguetl. 

To SURRENDER, reſign, 
give up, or give over, ren- 


1 


To ſurrender the Town to the 


Beſiegers, rendre la Ville aux 
[ſr-g:ans. 
To Surrender, neut. ſ rendre, 
1 tv0 er bunu, renare les ar- 
mes, 
I ſurrender, je me rend, je me 
| COM? Tj. denen. 

Surrendred, rendn, 
The Town teing ſurrendred 
was ranſacked and burnt, 4 
Vu etant rendur, on la p & 


— — ln 


| 


— — — — Co... 


render of a Place, reddition d' 
une Pace, 

: SURREPTITIOUS, qui ſe 
fait 4 la acrobee d 

To SURROGATE, or Sub- 
ſtitute, ſubroger quecun, le ſub- 
ſtituer en la piace d'un autre, 

Surrogated, ſubrege. 

Surrogating, or Surrogati- 
on, ſubrogation. ; 

To SURROUND, or incom- 
pals with, environner, 

Surrounded, environs, 

SURVEY, or view, veut. 
To take (or to make) a ſurve 
ot a thing, porter la vent ſur que- 
que choſe, ia regarder, la conſi- 
gerer. 

To Survey, or overſee, avoir 
Peil a queque choſe, 

To Survey, (or meaſure) land, 
arpenter la Terre, 

— fur quoi on a Hi. 
Surveyd, or meaſured , ar- 
pents, 

Surveyor, or Overſcer, In- 
tendant, qui a Inſpection en Chef 
ſur guò ue choſe, 

A Surveyor, or mcaſurer o 
Land, Arpenteur , | 

Io SURVIVE , or to be 
alive after others 14 

The Survivor, he that ſurvi- 
veth or overliveth another, /ar - 
ND. 

A Surviving , or Sarvivance, 
ſurvvance, ou fur vie. 

To SUSCITATE, or raiſe, 
ſuſc.ter. 


Suſcitated, or raiſed , ſuſci- 
ts. 
To SUSPECT, or miſtruſt, 


ſoupconner , avoir qudque Joup= 


on. 
I ſuſpect him, je le ſoupgonne. 
To ſuſpect one of a thing, 
ſoupgonner quecun d'une choſe, 
Suſpected, /oupgonne. 
You cannot be ſuſpected, on 
ne ſauroit vous ſ\upconner, 
You are unjuſtly ſuſpected , 
C'eſt 4 tort que l on vous ſoupgon= 
ne. 
Suſpicion, ſouppen. 
To enter into ſuſpicion, entrer 
en ſoupgon, . 
To give cauſe of ſuſpicion, don- 
ner lien de ſuppon, faire vnpfore 
ner, faire enter en ſonpy n. 
To clear himſclf of all ſaſpici- 
on, Je met: re boys de (v'ipcon, 
Suſvicious, Suſpectful, or 
ape ro !uſpect, ſaupgonnene, 
hoſe that are in troubles are 


more 


— — — — 0 


— 


* 


a 


— 


* 
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of their 1umpotency , crux gus 
one dans la maiuaiſe fortune 
ſont plus ſoupgonneax que les au 
tres, patce qu ili croient conljours 
qu'on les mepriſe 4 cauſe de leur 
impuiſſance. 


Suſpiczous, or that ought to be 


ry r ſuſpect. 

A ſuſpicious buſineſs, une aff are 
ſuſpette. 

Suſpicioufly, avec ſoupgon. 
Thoſe Counts are 2 
ly to be ſcanned which carry in 
x front the Advifers Inte- 
r 


eſt, an 4 ſujet de ſorupgonner les 
Conſeils d'une pe {me quand ul 
pareit qu'il y va de for intexet. 
To SUSPEND , or diſcharge 
for a time, ſuſpendre us Officier, 
le ſuſpendre de ſa Charge pour 
ueque tems 


0 FM buſineſs, ſuſpendre 
une affaire. 


his Judgment in a 
thing, ſuſpendre 
dens an ff 


Su e, ſuſpens; as, 
To hg 1 „(tre en 
ſuſpens, tre en doute. | 
o keep in ſuſpence, tenir en 
ſuſpens. 25 
0 2 — - 
Suſpiciouſly. V. ro Suſpect. 
| To SUSTAIN, or ſuffer, 
ſouiſpur, ſupporter. ' 
To Suftain, feed , or nouriſh , 
ſuſtenter, nourir. . 
Suſtained , or ſuffered, ſou- 
fert, ſupporte. ; 
Suſtained, fed , or nouriſhed, 
ſuſtente, nouri. | 
Suftaining , or ſuffering , 
ſoutrance. 
Suftenance, food, or nouriſh- 
ment, ſuſtentation, nourriture. 
A SUTE, or a ſute of clothes, 
un habit. | 
A mourning ſure, un habit de 


n JuUTem ent 


NIE. 

A Sure in Law. F. Suit. 

To Sure, accorder, afſortir. 

Sured with, «forte. 

Surable, that fitly agreeth 
with, convenable, confor me. 

Surably, convenablement, 

A SUTTLER , chat fells 
Victuals in an Army , un Fi- 
vandier , Vivandier d une Ar- 
mee, 


$ 3 ; S W 

more ſuſpicious chan others, ſor A SUTURE,orjoining toge- quent. C = 

that 2 themſelves to | ther of bones in the bead, 1 2 grandes clots us — 
be deſpiled of all men, becauſe | cure de la tte. s. | 


0 


The SWABBER of a Ship, 
Ce ainſi qu on appelle ceux qua 
one le . plus bas emploi qu'il ait 
dans un Navire. . 

of 


The SWAD , or husk 
beans, peaſe, &c. gue. 

A SWADDLE, {waddling 
clour, or ſwath , lange d' en- 
fans, maillet, 

ASwath of hay, bote de foin. 
A ſwath of barley, farſceau d 


"ar 
To Swaddle, or Swath a 
child, emmailloter un enfant, le 
mettre en maillor. 
To Swaddle ones fides, or 
cudgel him, bazrre, ( froter ) 
uecun, 
Swaddled, emmaillote. 
8 , or cudgelled, battu, 


ots. 
A Swaddling cloth, mit, 
langes d'enfans. 
o SWAG (or lean) on 
on fide, pancher tour d un 
cots, 


A . „un gros venere, 
um pam ſard. 
I [4 o SWAGE., FV. to Af 
wage. 

T5 SWAGGER, or to boaſt, 


faire de Fentendu, faire le Rodo- 
mont, trancher du Rodomone. 

A Swaggerer, un Rudomont, 
fanfaron, qui fait de Pentendu, 

A Swaggering, Rdemontade, 
vanterie. 

A SWAIN, or Peaſant, un 
Paint. 

SWALLOW, a bird fo cal- 
led, herondelle, ou birond le. 
One Swallow makes not a 
Spring, nor one Woodcock 
a Winter, une Herondelle ne 
fait pas le Printems,ns une Becaſſe 
PHiver. 

A Swallow-tail, a kind of faft- 
ning timber or boards toge- 
ther, quene A arende. 


1 


anqueroute. 
Swallow'd, avale, englou- 


ti. 
* SWAM, V. to Swim. 
A SWAN, un Cue. 

At the ſign of the lack Swan, 


4 Anſeigve du Cypne now, 

10 AP, CES tro- 
quer. 

The SWARD of bacon, /« 
penn de lard, 

A SWARM of bees, eim 
dabeilles. 
A ſwarm of le, multitude, 


foule de perſonnes aſſemblees ſans 
aucun ordre. 
By ſwarms, par compagnies, 

o Swarm, or affcrable to- 


Faber, vaſſembler. 
o ſwarm, or be full of, z:re 


tout plein. 
Io ſwarm with lice, tre plein 
d. an x. 

SWART, or Swartby, hal, 
baſane, qui a le teint brulle, 

Swartneſs, Hale, tent briils, 
teint baſane. 

to SWASH, or claſh with 
ſwords and armour, chamailler, 
faire un cliquetis armes. 

A Swaſh-buckler , un Coupe- 
jarret. 

SWATH. V. Swaddle. 

SWAY, maitr:ſe, pouvoir. 


— 
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To Sway, or bear the ſway, 
averr e puuvuir en main. | 


tage ſur quècun. 

o {way ina ballance, peſer d 4 | 
Vantage. 

To SWEAR, jurer, faire ſcr- | 
ment. 1 
To ſwear by heaven and earth, | 
ſurer Ciel I Terre, 

To ſwear falſely, to ſwear an 
untruth, er faux, 

He has ſworn ſecrecy, 114 jure 
ere [zorce. 

He = will ſwear will lie, and 
he that will lie will ſteal, and 
he that will do all theſe will 
do any t hing; cel qui eſt | 


A SWALLOW, gulf, or ſuch 
like, wn gouffre. 
To Swallow, avaler, er gleu- 


er. 
To ſwallow an Ox, and be 
choaked with the tail, avader 


un Beuf & 5 etrangler avec la | 


enclin a jurer Peſt 2 mentzr, celui 
qui of addonne & mentir I A 
derober , & tout hemme qui e 
capubie de ces trow chaſes eſt ca- 
dable de quoi que ce ſort. 

To Swear, or to proteſt, jrrc7, 
proteſter. 


Lee Pray 
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To ſway with one,avorr [4aw1n- | 
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Pray, believe me when Ifwear, 
je vous prie de me croire quand je 
- 
I ſwear it is ſo, je ze jure que cela 
eſt ainſi. 

Sworn , or he that hath 
ſworn, qus 4 jure. 
A ſworn Witneſs, un Temoin 

Hi a jut de dire la Verite. 

ot ſworn, qui n'a pas jure. 
Soldiers ſworn ro be true, Sol- 
dats qui ont jure fide lite au Ge- 
' neval de  Armee, 


xd tout, ui emporte tout. 
3 


He is fworn ſecrecy, il 4 prere 
ferme nt d'ttre ſecret. 

A Swearer, un Fureur. 
A great ſwearer, un — Ju- 


| Teur, qui jure ſouvent & ſans rai- 
on 


| A Swearing, jurement, ou la- 
| ion de jurer. ; 
I never heard ſuch ſwearing be- 
fore: n'ai jamau entendu de tel; 
| Jluremens. ; 
| I believe you without your 
' ſwearing, je vows croy ſans que 
VOUS ſuriex. 
| SWEAT, ſuenr. 
To be in a great ſweat, to be all 
in a ſwear, etre tout en eau, tout 
en ſucur, fondre en ſueur. | 
Procuring ſweat, qui ſert à faire 
fuer. 
To Swear, ſuer. 
| To ſwear round about on eve- 
| ry fide, ſuer de tous cute tre rout 
en ſueur. 
To ſweat out an ague, guerir 
une fgevre 4 force de ſuer. 
Sweated our, qu eſt forts par 
la ſueur. 
A great Sweater, ſujes à ſuer 
beaucoup. 
AsSweating, ſuement. 
| Sweary preaching, fagon de 
precher qui fait bien rot ſuer. 
To SWEEP, or ſweep a- 
| way, balayer. 
| To ſweep before his door, ba- 
layer devant ſa porte (& dans un 
een: Proverbial) 
| F48r "sf. 
| To ſweep ſtakes, prendre tout ce 
| qii'tly a dargent en jen, 
Swept, balaye. 


Ler the Room be ſwepr very 
clean, prenez ſoin que la C e 
ſoit bien nettoee. 


A Sweeper, balayeur. 
Sw ing.or rhe act of ſweep- 
ing, ation de balayer. 
Sweepings, balay eures. 
A Sweep -ftake, that gather- 


ſe meler de ſer af- | do 


„deux, agreable, 
Sweet ro the taſt, as hony, doux 
au goiit comme miel. 
Sweet to the ſmelling, as a 
roſe, doux à Podorat, comme une 


roſe. | 
Sweet to the hearing, as a good 
concert of Muſick, doux 4 Homie, 


comme un beau concert de Muſe- 
ue, 
To raſt ſweet, etre doux an 


out. 

To ſmell ſweer, ſentir bon. 

To make a ſweet harmony, 
faire une agreabie 
nie, 

Sweet meats, des confirures. 
Sweet flowers, guy edor antes, 
firurs qui ſentent hon. 

A Sweer, — and cour- 
teous un diſcours gy 
- . qus chatouille Þ ore- 
i 


e. 
A Sweer-hearr. V. Heart. 
A Sweet-narured man, un hom- 
me doux, un bon homme. 
Sweet meat muſt have ſour 


aux vi donces, 

No ſweet without ſome ſwear, 
onn'a rien ſans peine. 

He deſerves not the ſweet, that 
will not taſt of the ſowr. C'eſt 
4 dire, qu'on ne merite p d' avoir 
rien de bon ſi Pon ne ſait ſollfrir le 
ma Icia non meruit qui 
non guſtavit amara. 

To become ſweet, addoueir, 
ay a —— = * 

n fin Sweet ſe pre ns un 
ſens Ironique, 9 — ce ſent la 
on peut le rendre de cette mani- 
ere. 

I ſhould have made a ſweer 
buſineſs on t for my ſelf, je me 
ſeros fait par ce moien de belles 
affarres. 

To Sweeten, or make ſweer, 
ad doucir, faire ( ou rendre ) 


ux. 
Sweerned, addorter. 

A Sweetning , «ddouciſſt- 
ment, 

Sweerneſs, doucenr. 
Sweeernels of ſpeaking, douceur 
de langage. 

Swernelſs of converſation, dox- 
ceur de 1 — 

Sweet —— plai- 
fr, agreablement. 


You paſs your time very ſweer- 
ly, methinks, vow paſſe; le 


harmo- | | 


— une ſauce piquante | /e 
5 


To SWELL, enter, devenix 
enfle. 
y face ſwells, mon viſage len- 
0 


To ſwell with pride and vani- 
ty. etre enfle d'orgueil & de wani- 
t 


EC. 
Swelled,or Swoln, enfle. 
A'Swelling, enfleure, boſſe,tu- 
meur. 
The ſwelling of the throat, in- 
flammation . 


To SWELT 


envy. 

Sweltry (or ſultry ) weather, 
chaleur oy (or fu 7 ” 
* SWEPT, balaye. V. to 


Sweep. 
To SWERVE from,ſe derour- 
ner, V egarer. 
To ſwerve from the truth, ega- 
rer de la Verite, 
Swerved, detourne, egare, 
A Swerving, egarement. 
SWIFT, Ager, vite. 
Swift of foot, leger & la cour- 


#toufer de cha 


e. 
4 ſwift River, une Riviere rapi- 


Swiftneſs, legeretẽ, viteſſe. 
te de Rivere. 


Swittly , legerement, vite- 
ment. 
Swiftly, like a River, rapide- 


ment. 

SWILL, or Swillings, for 
{wine , lavailes , mangeaille de 
pourceaux. 
To Swill, boire avidement, 
A Swill-bowl, or a Swill-pot, 
un bon biberon. 

Swilling , or hard drinking, 
yur ongner ie, 

To SWIM, nager. 
To ſwim againſt the ſtream,na- 
& cont7e le fil de eau. 

o ſwim upon che water, n- 
ger ſur l'eau. 
To ſwim under water, nager 
ſous Feau, nager entre deux 
Aux. 
To ſwim over a River, paſſer 
une Noviere 4 ne, ou 4 Ia un- 


Le. 

He muſt needs ſwim that's 
held up by the chin, on peut har- 
diment neger, lors que Fon eft ſon- 
teu par it menten. 

He ſwam (or ſwoom ) away, 
il ren alla ( il ſe ſauva) à na- 


Py all, celui (ou celle] qui 


— fort agreablement, ce me ſem- 


| * Swimmed 


| 


The ſwiftneſs of a River,repidi- | 


— 


— 


Y 


er. 
ſwimming place,nageoir, lieu 
5 Fon nage. | 
To fave his life by ſwimming, /e 
ſauver à la nage. 
A Swimming of the head, verti- 
getournozement de tte. 


SWINE, pourceas. 


pourceau. 
A Swines ſty, #rable 4 pource- 
aur. 
A Swine-herd, Porcher,qui a ſoin 
de pourcedur. 

A SWING, or toſs, ſecouſie en 
Pair ,branlement. 
To give one a great ſwing, don- 


ner 4 quecun une grande ſecoiuſ- 


2 
To give one his full ſwing, or 


liberry, donner carriere 4 quecun, 
ler ere 

Ler take his ſwing, 47 
4 


f. I wil voudra. 

o Swing, 6ranler, ſecoutr, 
branduller, agiter. 
To Swing, or turn about, rover, 
tourner en roue. 

Swinged, branls, ſecoue, bran- 
dille,agite. 
Swinged, or turned abour,roue, 
rourne en rene. 

A Swinging, branlement, ſe- 
coutment, brandillement, agitati- 


on. 
- To SWINGE, beat or whip, 
bat tre, ſeſſer, fonetter. 
To — one with a ſwitch, 
bartre quecun fort & ferme 4 coups 
verge. 
Swinged, battu, feſis, fouet- 
ts, 
A Swinger, celui qui bat, qui 
feſſe, ou qui fouette qudcun. 
A Swinger, or a Swinging tool. 
On «ppe e ainſi dans le drſcours 
familier une choſe qui eſt a" une 
anſigne grandeur, 
 ASwinging,beating,or whip- 
ping, action de battre feſſer, on 
fouerrer, 
A Swinging tool. V. ſwinger. 
A Swinging ſtomach, un grand 
appetit. 
+ SWINK, or labour, eine. 
SWITIT CH,verge, houſſine, 
To SWIVE, chevaucher. 
Swived, chevauche, 
ASwiver, eber aucheur. 
Swiving, chevaucbement. 


Io live like a ſwine, vivre en | 4 


r. i 
To Swoon, tember &vanoui. | dre 


Swooning, evaneuiſſement, 


pamorſon. 


To SWOOP. F. to Sup, or 
Soo 


SWORD, pc 
A two handed-ſword, une ee 
WY mant. 

A little (or a ſhort) ſword, une 
courte epee, um conte au. 


The blade of a ſword, lame de- 
. 
The hilt of a ſword, garde de- 


ee. 

e pummel, pommeau de- 

te. 

o wear a {word , porter le- 

be. 

o draw the ſword, tirer ſepte, 
mettre la main 4 Fepee. 

A naked ſword, une epte nue 
Pur nota naked ſword in amad 
mans hand, garde tos bien de met- 
tre une epte nue entre les mains 
dun enrage, 
He ranned him through with 
his ſword, / {us paga ſon epte au 
travers du corps. 
To pur all ro the ſword, paſer 
tout an fil de Fepee. 
To make way for himſelf b 
dint of ſword , & oworir 
chemin à la pointe de PFepee, 
2 ſtrike with a ſword, per de 
epce. 

e that ſtrikes with the Sword 
ſhall be beaten with the Sca- 
bard, celui qus fape de Fepte 
ſera battu avec le fourre- 
an. 

To get a thing by dint of ſword, 

emporter queque choſe 4 la pointe 

de Pepte. 

To reduce a Place withour 

— of ſword , reduire 
* 


une P ſans tirer e- 
pee. 
Sword-bcarer, Porte-epee. 
Sword-player, Gladzateur. 
The Sword fiſh, epee, poiſon de 
Mer. 

* SWORE,and Sworn.V. to 


ſwear. 
* SWUNG, Preterit & Par- 
ticipe du Verbe to ſwing. 


5 ; 4 
SYCOPHANT, or a falſe 


| 


S W $ "he Re 
Swimmed over, ue Fon 4 paſſe | * SWOLN, enfle.Participe du; accuſer, un homme quis accu}: 2” 
à nage. Verbe to ſwell. x an x. 
A Sinner, aw «qu; " SWOON ; as, to beina | SYCOMORE tree, figuier 
A Swimming, Þ attion de na- ſwoon, ſe pamer, eue ; 
z 


Aube. 

SYDER , or Sider „ du fi 
SYLLABLE, or ſillable, ſyl- 
4e. 0 

A SYLLOGESM, ar an argu- 
ment of three inferring a 
neceſlary concluſion, un Sylogiſ- 
me, 

A Fu MBOLL, or token, un 


Sm bole. 
Symbolical, (mbolique. 


oSymbolize, Hmboliſer, avoir 
un mutuel rapport. 
A Symbolizing, Symbolizati- 


on. 
SYMMETRY, or due pro- 
rtion of each thing to other 


in reſpect of the whole, Hmme- 


trie. 
A — done in juſt cp — 
try, or due proportion o $ 
— choſe 2 avec pom, 
trie. 

SYMPATHY, or natural 
paſſion of one to the other, m- 
pat hie. 

Io Sympathize, avoir de ls 
ſmpathie. 

YMPHONY , or tunable 


ſinging without jarring, . 


ne. 
SYMPTOM, an 
griet tollowin 
enſibly joyn 


» Or 
* 


with it, un m- 


pte me. | 
A SYNAGOGUE ( or Con- 


gregarion ) of the Jews, «ne = 
nagegue. 95 
SYNDICH, or Cenſor, 

Syndic, ou Cenſeur. 
The four Syndics of Geneva,/es 
quatre Syndics de Geneve. 

A SYNOD, or Council, un 
Synode. 
* * nodal, or of a Synod, no- 


SYNONYMIE,a figure of 
Rhetorick, Synonymie, figure de 
Rhetorique. 

A Synonymous word, an mor 
ynonyme, 

SYNOPLE. L. finople. 

A SYRINGE, une frin- 
ue, 

ToSyrin ©, rs ner. 

NAV e 

SYTHE.V. fithe. 
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| 


| 
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] 


le, 
A long: ſide table, une table lon- 


ue. 
counting table, table à conter 


Argent. 


A Table to eat upon, table à 
manger. 
To fit ar the table, Mir (ou 


sere aſſis) à table. 

To riſe from table, ſe lever de 
table, 

To take up {or to take away) 
the table, lever la table. 

A Table-cloth, une nappe. 

To lay the table-cloth, couvrir 
la table, y mettre la nappe. ; 


The Table robs more chan the | 


Thief, 1! n'y point de plus grand 
Voleur dans une Maiſon qu une 
Table bien garnie, © 

A Table (or ! ) ina Book, 
Table, Indice & un Livre, 
Tables,or a Table-book, tabler- 
fe. * 
Tables, to play at, aller A jott- 
era, Dames. 

Jo Table, or board with one, 
tre en per.furn cheʒ quòcun, man- 

er a [a tabie. 

A Tablet, or jewel, hanging 
about the neck, collier, ou orne- 
ment de cod. 

TABOR, or Tabrer, tabox- 
rinet. 

To play on the tabor, tabou- 
riney,nuey du tambour. 

A Taborer, tabourineur. 

TACES, or armor for the 


hn, armure de cuiſſe. 


ACK ; as, this buſineſs will 


hold you rack, cerre affaire vous 
tiendra long tems , vous donne 
wa bien de la peine. 


— 


deguillertes. 

TAIL » Queue, 
To wag the tail, branler la 
Juen. 

he Plough-tail, ſe manche d 
une c harrue. 
Make not thy tail broader than 
thy Wings. C'eſt 4 dire, i 
faut pas ævoir plus de Suite que de 


Revenu. 

Tailed, or that hath a tail, ui 
& une queue, 

A TAILOR, un Tailleur, Ta- 
ileur d habits. 
A Tailors man, un Couturier. 
A Womans - tailor, Tailleur de 


emme, 
A Tailors-Bills , les parties d' un 
Taillenr. 
Pur a Miller, a Weaver, and a 
Tailor ina bag,and ſhake them, 
the firſt chat comes out will be 
a Thief, Que (on mette im Men- 
ner, un Tiſſeran, & un Tailleur 
dans un fac, & qu on les ſecont 
bien, le premier qus en fortira ſe- 
ra un franc Volenr, 

To TAINT, or to corrupt, 
corrompre. 
Treaſon taints the blood, la 
Trahiſon efface la Nobleſſe. 
Tainted, or that begins to 


ſtink, gui commence 4 puzr, 4 ſen- 


tir mal. 
Thar meat is rainred, cette vian- 
de commence à ſentir mal. 
Tainted with a crime, look'r 
upon as guilty of it, atreme d 
un crime. 
To TAKE, prendre. 

Io take ill, prendre en mauvai- 

art. 


— well, or take in good 


A T A 
© | Het bold you tack, . veur frre 2 ; 
de la peine. o take well, or to take, in a 
"4 * To TAC or nail to ſome- neutral ſenſe, tere buen receu; 
T thin , attacher, clone v. as, 
To Tack about, rourner les voiles, L hope this book will take well, 
comme on fait quand on va à la | jeſpere que ce livre ſera bien re- 
boulire. ceu, 0u"qu'il ſera de debit. 
Tacked, or faſtned , attach, Theſe stake with the peo. 
MY cloue. ple, ces choſes plaiſent au Peuple. 
A Tacker, or a nail, un clou. | Io take a thing kindly of one, 
TABBY, a ſort of ſilk ſtuff, | The Tackling of a ſhip,corda- | ſavoir bon gre & quetcun de qui gu: 
tal u, ou tabit. e de navire. choſe. 
TABER. V. Tabor. he Kitchlin-tackling, bazte- | To take a walk, ſe promener,f.ti- 
A TABERNACLE, wn ta- | rie de Cuiſi ne. re un tour de promenade. 
bernaclc, nn pavillon. TACITURNITY, or fi- | Io take a turn ſomewhere, fai- 
TABLE; 2 able. lence, taciturmte, re un tour que que part. 
A ſquare table, table guar- A TAG of a point, fer d'eguil- To take a fourney, faire un Voie 
Yee, eſe. ape. 
A round table, wne table rown- | To Tag, ferrer. To take hold of ſomething, ſe 
de. . Tagged, ferre. ſaifir de(ſe prendrea)qu#que 2 e 
An Oval table, une table  ova= | Tagging of Points, ferrement | To take hold of an opportunity 


hen: it — * embraſſer 
occaſion quand elle ſe preſente. 
To uke a pro *. take a 
view, regar der, con 1 
To rake the draught of a Pi- 
cure, t&baucher un portrait. 
To rake alarm at ſomething, s- 
alarmer de queque choſe. 
2 take a — — in 
ing, An 4er 
— obo. 80 
To take a nap, or a ſhort ſleep, 
— un ſommeil. 
o take oath of a thing, preter 


ſerment de queque choſe, 


To take a mans oath, croire que- 

cun qand il jure. 

To take in hand, entreprendre. 

Torake a thing into conſidera- 

tion, faire confideration (aviſer ) 

4 queque choſe. 

To rake order with his own af- 

fairs, mettre ordre à ſes affai- 

res. 

To take upon truſt, emprunter. 

To rake a thing upon himſelf, 

entreprendre une choſe, preſumer de 

la faire. . 

I rake it upon me, leave it to 

me, laifſex moi faire, jen repons, 

je me charge de cette affaire. 

To rake exemplary vengeance 

upon a criminal act, t exem- 

apr ap * _ _ — 
o take a thing ſor ted. ſußp- 

poſer une choſe Sn old >. 
o take order for a thing, mer- 

tre ordre à què que choſe. 

I rake it as a miſtake, e crow que 

c' eft une bevent, © 

To take after his father, tenir de 

Phumenur de ſon pere, lui reſſem- 


bler. 
To 


— 


— 


e & femme. 

o take affection to one, affe- 
Hionner beaucoup quecun, lui por- 
ter bien de Vaffettion. 
He takes to him again, i ſe remet 
en ſes bonnes graces. 
To take to heart, prendre 4 
cru. 0 
To take up a thing that is fallen, 
amaſſer une choſe qui eſt tombee. 
Tako up my mask, amaſſe mon 
maſque. 


To rake up arms, prendre les Ar- 


mes, 
To rake up lodgings ſome- 
where, prendre chamore queque 
art. 

o take up, or reprove, repri- 
mender, 8 4 
He took him up ſharply, 1 e 
cenſura rudement, | 
To take up, or to be reclaimed, 
ſe reduire. 

He takes up at laſt, . commence 

7 | 

0 


+ reduire. - 
take up, or buſy one, occu- 
2 quecun, 

his buſineſs did ſo take me up, 
ces affaires mont ſ fort occupe - 
pri. 

hat took up a great deal of 
time, cela 4 bien pris du tems. 
Lo take a thing down, mettre 
bas une choſe. 

To take a man down, or hum- 

ble him, humilier qudcun. 

To take from one, ter à que- 

cun, 

To rake a thing out, ſortir qua- 
ue choſe. 

o take a thing our of ones 
hands, 6ter une choſe des mains de 
quecun. 
To take out, or chuſe, chot- 


15 take one off from a thing, 
detourner quecun d'une choſe. 

To rake example by others , 
prendre exemple Aux autres. 
To take back, or to take again, 
re prendre. 

To take away, ster. 

Iwill take away all occaſions 
from every one, je ne venx pas 
laiſſer un pretexte 4 aucun d 
eux. 

To take heed, prendre garde. 
Take heed whar you do, pre- 
ne garde 4 ce que volis faites. 

To take care, prendre ſoin, 
Take you no care of -thar, ne 
vous metteꝝ pas ew peine de ce- 


| 


i ake mn 

He will my word before 
your Oath, il /e fiers plutir 2 
ma parole qua votre ſermens. 
To take bad courſes, ſe debau- 
cher, addon ner 2 mal faire. 

To rake wrong courſes, prendre 
mal ſes meſures, ſe ſervur de mau- 
vas conſeili. 


To take pity of one, prendre pi- 
tid a cun. 
To his pleaſure, ſe diver- 


tir, paſſer le tems. 

To take ſanctuary, ſe reſugier 
en queque hen. 

on rake horſe, monter à che- 


val. 
To rake boar, ſe mettre ſur Peau, 
Sembargquer. 
Torake a friends counſels, ſui- 
vre le conſeil d un ami. 
To take root, prendre racine. 
To rake thought; as, 
They never take thought, ils ne 
Sen metrent point en peine. 

To rake much pains in a buſi- 
neſs, prendre beaucoup de peine en 
4 choſe. 

e will rake our fortunes, nous 

voulons renter fortune. 
To rake a mans part, prendre 
le parti de quecun , epouſer ſes 
interets. 
To take impreſſion, faire im- 

reſſiun. 


my thoughts, cela fir beaucoup 

d"rmpreſſion ſur mon eſprit, 

Torake one behind the cloak, 

tirer quecun derriere par le man- 

teu. 

To take one aſide, or alone, 

prendre quecun à pare. 

To take on, or be vexed, &6:re 

fa He. 

They take on , becauſe they 

want what they love, i leur 

fache de ce qu'il; n' ont pas ce qui 

ils aiment. 

To take one a box on the ear, 

donne v un ſouſle: 2 quecun. 
Taken, pris. 2 

Taken Priſoner, pris priſonni- 


ern 

Well (or ill) taken, pris en 
bon ne (ou mauvarſe ) part. 
Taken hold of, /uſi, 
braſie. 

Taken in hand, entreprs. 
Taken into conſideration , 4 
quoi Pon a avise. 

Taken upon truſt, emprunzs. 
Taken for granted, ſi pont. 


OMe 


—_ 


hat took deep impreflion in 


_ Item, reprimende, cenſu- 
re. 
Taken up with buſineſs, ac 


cupe, 

Taken down, ms bas. 

Taken with a feaver, ſaifi q une 
e 


evre. 
Taken (or pleaſed) with, ui 
ſe plait en Ly wr nA %s 
I was — taken with him, / 
me plut (il m 
He is much taken with it, cela 
luz — extremement. 
Taken from one, 8:4 à qu#- 
can. 
Taken our, force. 
Taken our of ones hands, 8:4 
des mains de quicun, 
Taken out, or choſen, choiff, 
Taken off from a thing, derourne 
d'une choſe, 
Taken back, or taken again, re- 


1. 
Taken away, src. 
Taken afide, pru à part. 
A Taker, preneur, qui prend. 
A Taker in hand, entrepre« 
neur. 
A Taker up of things, celui (on 
celle) qui amaſſe. 
A Taking, priſe, ou Faction de 
| 
am in an ill raking, je ſun mal 
4 mon aiſe, 
Viez les autres fignifications, ſous 
le Verbe. 
TALE, conte, fable, ſornet- 
re. 
A merry tale, un plaiſant conte, 
un conte fait 4 pla-. 
- tale of a tub, un conte de die- 
ile. 
A good tale ill told is marred 
in the telling, le meilleur conte 
du monde n' point de grace 2 
n'eſt reci:# comme il fant. 
One tale is good till 2 is 
told, un conte plait jnſ/qu'a ce 
on enfaſſe un autre. 
ell a tale ro a Mare, and ſhe 
will let a fart, celui qui uit un 
conte 4 un Cheval n'en a qu un pet 
pory recompenſe. 
Io tell tales of one, accuſer qu? - 
_ 4 faux, faire un faux rapport 
ae in, 
A Tale-bearer, or Tale-tcller, 
rapporeent, delateur. 


ea ) fort. 


nombrem „N. 


TALENT, - a forr bf coin, 
and a weight of a certain * 
er 


— 


— — c—_ 


| T A IM — 
. , Take m word ' Taken ro heart, 2 . * 
arne Weng up, lee“, emeſis, . 


A Tale, or reckoning, conte, de- 


TA 


T A 


T A 


ber of pounds, ralent, piece de 
monnoze, & pods de crriain nome 
bre de Livres, 

Talent, or indowment, talent, 
qualite naturelle, don de nature. 

TALK, or diſcourſe, d/- 
cours. 

To break (or to fall) into talk, 
tomber ſur qudque diſcours, enta- 
mer un diſ-ours. 

To Talk, parler. 

Toralk like an Apothecary, or 
ro ralk idly, or much, parler 
comme un Aporthicaire, parler 
beaucoup, on mal A propos. 

Talk much, and erre much, 
rout homme qui parle beaucoup 
ne peut s'empIcner de mentir. 
Don't talk of that any more, ne 
—＋ plus de cela. 

e have talkt enough of that, 
c'eſt A parie de cela. 

To talk idly, parler mal à pro- 
+ — impertinemment, 

e do's nothing but talk, il ne 
fait que parler, ul parle inceſſam- 
ment. 

He loves to hear himſelf talk. 
4 prend plaiſir 4 Sentendre par- 
er 


To talk to himſelf alone, parler 
tout ſeul, 
I ſhall talk with him, or I ſhall 
rake a courſe with him, je le p- 
At. 

Talked of, dont on a parle. 
A thing much talked of, une 
choſe qui fait grand bruit. 

A Talker, un parleur. 
A great talker, un grand par- 
leur. 
The greateſt talkers are al- 
ways the leaſt doers, les grand. 
parleurs ſont ceux qui font le moins 
d'affaires. 


Talking, diſcours, ou Pati-| b 


on de parler. 

A talking of great matters, 4;/- 

cours de choſes q importance. 

Talking payes no toll, ce n'eſt 

pus en jaſaut quon pate les gu- 

bells, 

Much talking, caquer. 
Talkative, or much given to 

talk, enclin 4 parler beauconp, un 


2 
alkativeneſs, caquet, ou diſe 
peſitiom naturelle 4 caqueter. 
Talk-worthy, qui merite qu on 
en parle. 
TALL, haut, grand, 
A tall tree, wn arbre baut, un 
and arbre. 
tall man, un homme dune han- 
te taille. 


|. Talneld, hauteur , baute ta- 


TALLAGE, cuſtom, or im- 
poſt, caille, impor. 

TALLEY ,or tally, calle, ba- 
ton marque dt coches pour te nir 
conte. 


A notch in a talley, coche de ta- 


1e. 
TALLOW, ſurf. 
A tallow-candle, chandelle faite 
de ſuf. 
Ihe TALONS of an hawk, 
les ſerres d'un fancon, 
he TAMARIS K fhrub, 


tamara, ou tamarin, ſorte d ar- 


* 
AME, apprivoire. 

To Tame, or make tame, ap- 
privoiſer, donter. 

Tamed, apprivorse, donte, 

A Tamer, qui apprivoize, qui 
* : p 

aming, apprivoiſement , 
dontement , 4 [tion de done 
ter. 

. Tameneſs, docilité. 

Tamely, avec douceur. 

To TAMPER with one, ff1- 
ter, cajoler quecun, Fattirer a ſon 
party. : 3 
To ramper with his diſeaſe, ſe 
traiter migyardement quand on 
eſt malade, uſer de pluſieurs re- 
medes. 

Tampered with, flats, mi- 
guards, ca jol“, careſie. 

A Tampering , flaterie, mi- 
N cajolement, careſſe. 

TANG, manvas got. 

TANGIBLE, which may be 
touched, qui peut etre touch. 

+To TANGLE, V. to Intan- 


©, 

TANKARD, forte de pot 4 
oOI7e. 

To TANN, convoyer. 
Tanned, conreye. 

A Tanner, Taneur, Correyeus. 
A Tan-houſe, Tanerie. 
TANSY, tanaiſe, berbe, On 
appelle auſſi de ce nom un Plat que 
les Anglo font de cette herbe, 
avec queques ingrediens, 

TUNTAMOUNT, or e- 

quivalent, equivalent, equipol- 
len 


gl 


t. 

+TANTIVY; as, to ride 
tantivy. conrir 4 toute bi ide. 

A TAP, or rap. vue taloc be. 

A TAP of a Veſſcl, robinet. 

To Tap a Veſſel of beer, per- 
cer un tunneau de biere. 


1 apped, perce. 


| &4 boire 


A Tapſter, le Garſen qui tire 
un Cabaret 4 biere, 
Ainſi il difſere de Drawer, qui 
ne ſe dit proprement que des Fa- 
lets qui tirent le Vin dans les Ca- 
bavrets à Vin. 
A Tap-houſe, or Ale-houſe, un 
Cabaret & biere, 

TAPE, ruban de fil. 

TAPER, or a great wax 
candle, cierpe. 

TAPESTRY or Tapiſtry, 


tapiſſerie, tapiſſerie de haute 
lice, 


A Tapeſtry wrought with pi- 
Ctures of , tapiſſerie VA 
= de bites. 
apeſtry wroughr with figures 
of men, tap:ſſerre 4 perſonnages, 
A Landskip-ta 4 tapiſſerie 
a Hui ſage, à feut age. 
A Ta -hanꝑping, tenture (ou 
tente 20 rie. 
A piece of Tapeſtry, piece de 
tapiſſerie, 
o ſet up a Tapeſtry hanging, 


tendre une tafiſſerie, 


A | ap » Tapijher, 
ou faiſeur de tapiſſerie. 
TAPTOV, la retraire. 
To beat the Taptow, batere la 
retraite. 
2 TAPPED, and Tapfter- 
7. 1ap. 
'TARDY, or flow, lent, tar- 
Th peſant à faire _ choſe. 
wy; or culpable, coiipable, 
yo eſt en ſaute. 
ſhall rake you rardy, je vow 
ſurprendrai, je vous trouverai en 
fante, 
Tardineſs, or Tardity, len- 
teur, tardroets, peſanteny. 
Tardily , lentement, peſam- 
ment, tardivement, 


TARES, yvroie. 


ge. 


TARGET, or Shield, arge, 
targue, honc lier barlong. 
Covered, armed, or fenced 
with a Target, couvert de tare 


TARR, godron. 

To TARRY, abide, or re- 
main, attendre, demenrer. 

Tarried for, attend, 

A Ta ne. attente. 

TART, ſubſt. rarte, ou tartre, 
forte de pdtiſſerie. 
An Apple-tart, tare de pom- 

5 


mes. 
A Cherry-tart, tartre de ceri- 


ſes. 

TART, ſour, or eager, i- 
| gre, 
| Some - 


— —M . _ 


— 


| 
Tart, 
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Some w lat tart, aigrer. | 
To grow tart, Agri, devenir 


or ſnappiſh ; as, he was 
very tart with me, if m's parle 


fort rudement. 
Tartneſs, aigreur. 
Tarrneſs, or ſnappiſhneſs, rude 


fagon de parier. 
artly, or ſnappiſhly, en ſe 
fachant. 

TARTAR, or old lees of 
nes tartre de tonneau, lie ſe- 


che. 
TASK, a thing that one is 
injoyned to do, ache, ouvrage 
donns (ou baille) 4 tache. , 
To end, to go through his 
task, achever ſa tac he. 
A TASSEL of Silk, houpe 
( flocon ) de foie, ou d autre ma- 
_ qui pend au bout de queque 
c Doſe, 
Taſſel-gentle, or male Hawk, 
tiercelet. 


A TAS T, ſavour, or ſmack, 
ont. 
his hath a ſcurvy taſt, voici 


1H 4 un mauvan pour. 
o have a very pleaſant taſte, 
avoir un goùt fort agreable. 
Tafte, or Senſe of taſt- 
7 ou le ſens du gout. 
loſt my taſte, j'as perdu le 
ole, 
© him that hath loſt his raſt 
ſweer is ſour, le doux eſt amer 4 
celui qui a perdu le goiie. 
A Taft, or character ; as, He 
gave the King an ill raſt of me, 
i a parle au Roi 4 mon der avan- 
tage, il m mn mal dans Veſprit 
di Roi. 
To Taſt, act. goiter, ſavon- 


ver. 

Taſt how it is, goiirex ce que 

C Crs 

I dare not faſt it, je n'oſerois le 
outer, 

To Taft, or have a taſte, ſmack, 


or ſavour, ſentir, avoir le goùt de 
Jud que choſe, 


in 
1 


ſang. 
This taſts to my palate, voices 
qui oft à mon goite, 

Taſted, goiire, ſavoure, 

A Taſter, celui qui gorlte que- 
que choſe. 

A Taſting, /e goiter, Faction 
de politer les choſes. 

TATTER, or rag, piece, ou 


lambeau. 


1 
. 


EY has ſcarce a tatter to his 


To raft of bloud, avoir le got du | reyement de 


breech, 
cauvrir . 

Tattered, couvert de haillons. 

To TATTLE, or prattle, 
caquerer, cauſer, babiller. 

A Tattler, caqueteur, cauſeur, 
babillard 


A Tattling, caquet, eauſer ie, 
babil. 


Tartling women , femmes qui 
ne font que cauſer, que caque- 


ter. 

TAVERN, taverne, lieu on 
Pon vend le vin en detail, 
To keep a Tavern, tenir ta- 
verne. 
To haunt Taverns, fequenter 
les Tavernes. 
A haunter-of Taverns, or a 
Tavern-haunter, Tavernier, qui 
hante les Tavernes. 
A Tavern-keeper, Tavernier,qus 
tient Taverne. 
| * TAUGHT, enſc:gne. V. to 
Teach. 

A TAUNT , reprimende,cen- 
ſure, reproche, raillerie choquan- 
te 


To Taunt, or check with re- 
proachful words, cenſurer que- 
* lui faire une verte reprimen- 

e. 

Taunred , cenſires , & qui 

_ 4 fait une verte reprimen- 
e. 

A Taunting, Pation de cen- 
ſurer. 

Tauntingly, par voie de repri- 
mende, de cenſure, (9c. 

TAURUS, one of the 
twelve Celeſtial Signes, ſe Tau- 
reau, un des XII Signes dit Z- 
22 

AUTOLOGY, or repeat- 
ing of one thing over and over, 
reperition ennuicuſe d'une chaſe. 

To TAW Leather, cunroyer 
des cuirs. 

Taw'd Leather, cuir conroye. 

A Tawer (or Tanner) of 
leather, Corroy:ur. 

A Tawing of leather, con- 
cr. 

TAWNY, a ſort of colour, 
tane, couleur de tan. 

A TAX, rate, or ſet price, 
taux, le prix que Pon met aux 
denvees, & à toute forte de mur- 
chandiſe. 

To ſet a tax upon a thing, mei- 
tre le taux (ou le prix) 4 queque 
C * 

Tax, cuſtome, or impoſt, axe, 
taille, impet. 


A, 13838 dequos ſe 4 


ö 


An — of Taxes, ſurcharge 


faule. 
A Tax-gatherer, Collecteur des 
Tailes, un maltot ter. 

To Tax, rate, or ceſs one, 
cotiſer, mertre 4 taille. 
Torax one with a thing, accu- 
ſer oP dune choſe, 

axed, coti:z6, mis 4 taille. 

Taxed with a thing, accus# d 
une choſe. 

A Taxer, celus qui met le 
taux (ou le prix) aux denrees, 
axation, taxation. 


Taxable, ſujet aux tailles. 
p 


To TEACH, enſe: a 
endre, mintrer, ger, ap- 
o reach one French, enſeiguer 
4 quecun le Frangos. 
To reach one to play upon the 
Lute, apprendre (mintrer) à qud- 
cun 4 jouer du Lut. 
He taught me to ſpeak. il m's 
apprs 4 parler. 

e reacherh ill who teacheth 
all, c'eſt mal 
ſergyer rout. 

aught, rhe Participle, en- 
ſergne. 
I was taught by a learned 
man, i ere enſergne par un ſa- 
vane homme. 

A Teacher, celui (ou celle) 
quis ee ne. 

Taching, enſeignement, in- 

rut ion. 

I am to have ſo much for reach- 
ing of him, je dow avoir tant pour 
[enſeigner, 1 

A TEAL, a fowl ſo called, 
cercerelle, forte dorſeau. 

A'TEAM of horſes, un atte- 
lage de chevaux. 

TEAR, larme, pleur. 

To ſhed tears, verſer (jetter) des 
larmes, pleurer. 

Tears trickling down, or that 
run down ones cheeks, n 


qui tombent dex yeux. 
Nothing dries ſooner than rears, 


les larmes, 
cauſe to ſhed them, les plenrs 


nous manqueroient plus tat que 
Poccaſion de pleurer. 


enſeigner que 4 en 


il weft rien qui Sefſure plurde que 


| 
We may ſooner want tears than | 


| 


To ſow in tears that we may 
reap in joy, ſemer en pleurs pour | 


mois{onner en joe. 
| of ö Tot 


2 


| 
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To TEAR, or rend in pie- 
ces, dechirer. 
He tore my coat to 


pieces, % 
dec hu r. ma caſaque en pieces. 
To Tear, neut. fe dechirer. 
Apt to tear, caſſint, ſujet à de- 
charer. 
Torn, dechire, 8 
A Tearer, dechireur, qui de- 
chire. | 
A tearer of clothes, dechirenr 
d'habits. ; 
Tearing, dechirement, ou Va- 
Aion de dechirer. 
Tearing, adj. as, 
A tearing fellow, un enrage, un 
etourd:. 
A Tearing voice, une puiſſante 
do x, une voix eclatante. 
TEASEL, or Teazel, where- 
with Fullers do drets cloth, 
chardons à carder, ſorte de plan- 


te. , « 

A TEASTER. VJ Teſter. 

TEAT , or nipple, tertin, 
mammelle i 
To give the teat to a child, don- 
ner a tetter. 

To ſuck the rear, tetter. 
Ihe rears of a Sow, rertine de 
trie. 8 

TECHY, or froward, qui eſt 
de mauvaiſe humenr. 

Techineſs , or frowardnels, 
mautaiſe humeur. ; 

A TEDIOUS, or weariſam 
man, un homme ennuant , u 
tune. 

Tedious, or long about buſi- 
neſs, long Afure queque c oſc. 

Tediouſneſs, bumeur ( ou fa- 
gon d'agir) enmuante. | 

Tedioully, d'une mamere en- 
Nuzanre. : 

To TEFM, etre groſſe. 

A Teeming woman, une femme 
fertile en enfant. 


* TEETH. C'eſt le Plurier de 


Tooth. 

A TELESCOPE, or great 
proſpect glaſs, un Teleſcope, grau- 
de lanette d'approche. 

To TELL, dire, declarer. 
Tell me che truth, dites mor [4 
Who told you that? gui vous a 
dit. | 
T to!d you ſo, je vous Pai dit, je 
vors Li bien dit. 

Tell us in good earneſt what 


you think ont, dirzes now 
| Four de bon ce que vous en croi- 


ex. | 
| Ihe tell him, je lui dirai. 
l 


wy 


Torell one of his faulrs, e- 
ſenter à qudcun ſes fautes, 27 lu 
merere devant les yeux, 

Iwill tell him of all, je [ni dirai 
rout, je ne lui cacheras rien. 

Lo tell news, dire des nome hes. 
If you will promiſe not to tell, 


prometere de ne le poi nt dire, je 
vous dirai ce que by 
To rell abroad, or to publiſh, 
publier une choſe, la dire à tout 
le monde. 
I can tell, or I know, je [xs 
Can you tell what is for our 
good ? ne ſadex vou point ce 
que mus gagnerions mier x de 
faire? 
I can't tell, I cannot tell, je ne 
ſar, je wen ſas rien. 
I cannor tell What to do, je ne 
ſai que faire. 
Io tell a ſtory, reciter (conter) 
ume hiſto;re, 
To Tell, count, or number, con- 
ter. | 
Iq tell money,conter de | argent. 

Told, dir, declare. 
I am told ſo by one, qudcmm me 
Pa dit. 
I was told that, j'ai entendu dire 
que. 
I was told quite another thing, 
on m'a dit toute autre choſe, 
Was not you told of ir very of- 
ten ? ne vous la- t-on pas dit furt 
ſouvent ? 
Told, or counted, eonte. 

A Teller, qui du, qui declare. 
A Iale-teller, rapportemr, dela- 
teur. 
A Teller of mony, qui conte de 


Pargent. 

Telling , Pattzon de dire, ou 
de declarer. 

A Telling,numbring,or reckon- 
ing, Patton de counter. 

EMERTTY , or raſhneſs, 
temerité. 

TEMPER; as, the temper 
of iron or ſteel, trempe de fer on 
dacier. 

The Temper of the body, le 
temperament du corps. 

To be in a good temper, 
dans un bon temperamen, 

A mans temper, or diſpoſition 
of mind, le naturel dune per- 
ſonne. 

To be of a good remper, to be 
good natured, etre de bonne bu- 
menyr, de bon naturel. 

Temper, or moderation, modc- 
T4710, 


gere 


To temper, rule, or moderate, 
temperer, moderer. 
To temper, or ſeaſon, «fſaiſon- 


ner. 


— mingled, erem- 
e. 


I will tell you, , vom voulez me | pe, m 


Tempered, or moderated, tem- 

6, modere. 

empered, or ſeaſoned, aſſai- 
ſonns. 

A Tempering, or mingling, 
Pattion de tremper, ou meler. 

A Comparing or moderating, 
Fattion de remperer, on de mode- 
rer. 

A Tempering, or ſeaſoning, 
aſſaiſonnement, 

Temperance, temperance. 

A Temperate (ſober, or mo- 
derare ) man, un homme modere, 
retenu, ſobre. 

This 1s very temperate wea- 
ther, il fair un tems fore doux. 

Temperateneſs, in cold and 
hear, temperature de I Air. 

Temperarely , remperement, 
avec temperance. 

Temperature, or mixrure of 
natural humours, temperament. 
The temperature of the bo- 
dy, ſe temperament du corps. 

emperarure of metal, tempe- 
rament de metal. 

Temperature of the air, tempe- 
rature de Pair, 

TEMPEST, tempdte, tour- 
mente, orage. 

Such a Tempeſt did riſe that 
our ſhip was beaten to pieces, 
i ſe leva une fi grande tempete 
que nitre Navire fit ua pitoiable 
naufr age. 

To cauſe (ot bring) a tempeſt, 
exciter une tempete, 

Tempeſtuous,or ſtormy, cem- 
tat neu x, or 1921 Xx, 

A TEMPLE, or Church, un 
Temple, 

Templers, les Chevaliers du 
Temple. 

The TEMPLES of the head, 
les Temples,Uendrort du Viſage en- 
tre Peil £5 Poreille. 

TEMPORAL, Tempora- 
ry, or that laſteth but for a 
time, temporel, pour un temt, non 
perperie G 
The 2 Goods of this 
Life, les Biens temporels de cette 
Lie. 

A Temporal Imployment, une 
Charge Empore. 


Tem- { 


"© 


_ 
o Temporiſe, or to ſerve 
times, temporiſer, 5 accommo 
der au tems. | 
A Temporizer, un Temport- 


or” 
A Temporizing, temporiſe- 


ment. 
To TEMPT, or intice, ten- 
| ter, ſolliciter. a 
To tempt one to do ill, renter 
( ſolliciter) quecun à une mechan= 
te action. . 
Tempred, tente, ſollicice, 
A Temprer, Tentateur, celui 
Jus tente. ' 
Tempring, or Temptation, 
rentation. a 
Lead us not into Jemptation, 
he nouy indui point en Ientati- 


ON. 

SEN, G2, 
Ten times, dix fon. 
Ten years old, qu 4 dix ant. 
Ten- fold, dix fon autant. 
Tenth, dixiéme. 
The tenth, or tenth part, I di- 
xieme partie. 
Tenths, or Tithes, les dimes. 
TENACITY, hardneſs, te- 
nacire. 
Tenacious, hard, or very ſpa- 
ring, chiche, taquin. 

enaciouſly, chichement, ta- 

7 


uinement. 
A TENANT of a Farm, un 
Fermaer. 
A Tenant of a houſe, un Lo- 
cataire, celui qui tient la Mai- 
ſon. 
A Tenement, ferme, metairie, 
maiſon, 
Tenure , poſſeſſion , droit de 
81 

ENCH, a ſort of fiſh, an- 
che, forte de poiſſon. 
To' TEND, (or look to) a 
ſick man, prendre join d un ma. 
lade. 
To Tend, or incline, tendre, bu- 


ter. 
Whither do theſe things tend ? 
4 quoi bute tour cect? 

e 1 of a thing, le 
panchant d'une choſe. 
To Tender, tendregoffrir, pre- 
enter. 


7 71 T AA T>18 
Temporal, in 2 to Tendered, tendu, oſfert, pre- Jo pitch a lent, rendre une ten- 
Spiritual, tempore 2 non ſpiri- ente. l 4 1 ; 2 
The Lords Spiritual and Tem- Fn 1 2 Tenees, N - 

2 — . * maker 
por of the upper Haute, les) T : a hard kind of fi- A Tent, for a wound , tente, 
eignenrs Spirituels & Temporels | news, t forte de nerfs. ãu u met dans une piaie pour ia 
de i Chambre Haute. TENDER, or ſoft, rendre, LA ſuppurer. L 
The Temporaliry of a Bi- This beef is very tender, ce A lenter-hook, clow 4 cre- 
le Temporel d'un Prelat. beuf eſt fort tendre. cher. 


To make tender, attendrir, ren- 
dre tendre. 

To be tender of one, avoir de 
la tenareſſe pour qudcun. 
Tender, or nice, tendre, deli- 
cat, tendre a ſotifrir. 
Tender-hearred, qui 4 le cœur 
tendre, qui eſt enclin à pitie. 
Tender-heartedneſs, tenareſſe 
de cur. 

Tenderneſs, park 
Tenderneſs, of tender uſage, 
tendreſſe, affection tendre. 

Tenderly, tendrement. 

He uſed me very tenderly, i/ 
mia temorgne bien de la tendreſſe,ul 
m'a traite fort tendrement. 
Tendrel, or tender ſprig of a 
2 , tendron de 7 ante. 

he claſping and twining ten- 
drels of a Vine, tendron, (vrulle) 
de vigne. 
Tendrels, or little griſtles, ten- 
drillons. 

TENEBROUS, dark, or ob- 
ſcure, tenebreux. 

* TENEMENT. V. Tenant. 

TENET, a mans Tenet, Jo- 
pinion d'une perſonne en fait de 

eligion. 

is Tenets are dangerous, ſes 
oh Tr > meh, 

TENNIS, Feu de paume. 

To play at Tennis, jouer 4 la 
pawme. 

Tennis-Courr, Jeu de paume, 
le Lieu ont Pon jou, 

A TENON, pur in the mor- 
tiſe, tenong le bout d'un bon en- 
trant dans la mor tai ſe. 

To put the tenon in its mor- 
riſe, mettre le tenen dans ſa mor- 
tarſe. 

TENOR, in Singing, le Te- 
nor, en Muſeque. 

The TENOUR of a Wri- 
ting, la teneur (le contenu) dun 
ecrit, 

A TENSE, le tems d'un Ler- 
be; as, 

The 7 preter, and future 
Tenſe, le tems preſent, le preterit, 
£9 le futur, 

TENT, or pavilien, tente, 
pavillon. N 


——— 


* TENTH. V. Ten. 

TENU ITT, thinneſs, or 
ſlenderneſs, qualitè mance ou de- 
lice d'une choſe. 

* TENURE. V. Tenant. 

TEPIDITY, or luke-warm- 

tiedeur. 

A TERCE of Wine, the third 
part of a Pipe, Meſure de Vin, 
contenant le tiers d'une Pipe. 

TERGIVERSATION , 
refractorineſs, contumace. 

TERM, or word,cermeyfagon 
de parler. 

Good and proper terms, des ter- 
mes bons & propers. 

Il and unproper terms, des 
ter mes mauvas & impropres. 
Terms of Art, des terme d 
Art. 

In the ſame terms, en m@mes 
ter mes. 

In rw terms, ouvertement. 

o Term, appeler, nommer. 
They do term him ſo ſtill, ls 
2 — encore ainſi, 

'ermed, appele, nomme. 

ATER M 
tems. 

The term of one, two, three 
years, le terme d'un an, de deux 
ans, de troy ans. 
To appoint a term, donner ter- 
me. 
The four Termes for Law, les 
Quatre Tems de Anne, . 
quels les Cours de Fuſtice ſont 
ouvertes au grand Palais de Weſt- 
manſter . . Premier sappelle 
Eaſter-Term, le Terme de Pa- 
= 3 2 commence le 21 de 
ars, finit le 6 de May. Le 
ſecond Appelle Trinity-Term, 
le Terme de li Trinite; qui com- 
mence le 4 de uin, nit le 
24 du meme mois. Le troifisme, 
ut 5'appelle Michaelmas-Term, 
e Terme de la S. Michel, com- 
mente le 23 d Octobre, £5 finit le 
29 de Novembre. Le quarrieme 


or 


or time, terme, 


1 Hilary Term, & Terme 
de F. Hilaire, I! commence le 23 
de fanvier, init le 12 de Fe- 


orien, 


— — 


Term-time, er Seances „ ou 
D d d le 


__— 


2 :e 
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ſe trennent. 


E 


1 


T 


le tems auquel les Cours de "AY 


Terms of Capitulation, les ter- 
mes ( les conditions ) d'un Ac- 
cord, 

Let us make good Terms with 
him,fa:ſons une compoſition av. 
tageuſe avec lui. 

I won't do it upon thoſe terms, 
je ne veux point le faire à ces con- 
ditions, 

I ſhall make you come ro my 
own terms, je vous ferai ve- 
ni aux termes que je Vole 
drai. 

I ſhall be upon even terms with 
you, vous n Auỹ e · point d avantage 
ſur mor. 

I would fain know what terms 
they are in with the Emperour, 
ye woudros bien ſavoir ev 


{ Y.Voiez le de- 

vant Terrier. 

TERSE, near, or polite, ner, 
elegant, poli. 
A neat terſe ſtyle, un ſtyle netye- 
legant, poli. 

A TTERTIAN ague, fievre ti- 
erce. 


TEST, or trial, épreuve, eſ- 


ay, 

You ſhall be put to a new reſt, 
on vous mettra 4 une autre - 
preuve. 

He brought him to the teſt, 
il Pa fart venir a (a touche. 

He won't indure the reſt, ./ ne 
ſanvort ſoufrir la touc he, il craint la 
rote e. 


TESTAMENT, or laſt will, 


quels rermes als ſont avec  Enpe- 
reit. 
Womens Termes, or months, le- 
mon des femmes. 

To Terminare, end, or finiſh, 
terminer, achever. 

Terminated, termine. 

Termination, ter miuaiſon. 
The termination of a word, [a 
terminaziſon d'un mot. 

TERRASS, neter. 

Terrene,or carthly,t. rr:en, ae 
la ferre. 

Terreſtrial, terreſtre, compose d 
Ter C's 

Territory , or a Field ine 
within the Bounds or lurid 
on of a City, Ter, tore, 


4 
ci 


% 


de Ftridict ion. 
A TERRIER, or 2 „ 
fAYICYE. | 
TERROUR - | 
1. t ORC] 1 TCTTOUT W 11! 
ne, 
KL Ht N 
Terrible, ter- 


To make at 
entrant avid 
aA re? fracTr. | 
Terrible, crucl, or fierce, 
ritel inhuman. 

Terribleneſs, la qualito ten- 
b'e 4'un? choſe. 

Terribly, terriblement , ou 
dune terrible man ere, ccendan a- 
bleme ne, horribleme ut, effroib.te 
ment. 

To Terrify, or ſtrike a ter- 
rour into one. jetter la terreur, 
bpouv.nter , donner de la ter- 


* y 9 4 A 
errible ſhew, cry: 
2 il eie, ee peu 


— —— 


* 


A 
© 


re uu. 


— 


Te[t ament, 

The Old and New Teſtament, 
into which the Bible is divided, 
le Vieux © le Nouveau Teſta. 
ment, 

Teſtamentary , *Teſtamentai- 
re, 
Teſtator, he that maketh his 
laſt Will, Te/fateur. 

A TES1 ER,or fix pence, une 
piece de fix ſols. 

A Teſter, or Teſtern of a Bed, 


le Ciel aun Lit. 


H 
To expound his Text,cxphquer 
— Texte. * 


o run away from his T 
#ecarter de jon Texte, 2 & 


ſon ſiijet. 
_— ure. 
1 
THAN, que. 


There is nothing to be wiſhed 
tor more than 2 , tl 
n'eſt rien qui ſoit plus à ſoubarter 

ue la 22 

hey are dearer to me than my 
own life, ii me ſont plus chers 
que ma vie, 

Ie is younger than you, / eſt 
plus jeune que vous. 
We judge otherwiſe of them 
than of our ſelves, nous jugeons 
deux autrement que now ne 
f.11ſons de nous mme. 
We have pampered our ſelves 
more than it was fit, nous nous 
ſommes traité plus graſſement 
qu'il ne faloit. 

THANKS, graces, remerci- 
ment. 
To give thanks, faire ſes re- 

reimen, remercier, renure gra- 
ces, 
Doth he expect any thanks for 


this ? croid 11 gen Pen remer- 


The TESTICLES(or ſtones) 
| of 2 wan, les couillons, les ge- 
| muores, les teſticules d'un hom- 
| MP. 
| : 1 * | [ % | IFY, eeſtiſier, e 
| [ters tem „ende FOmOrnae 
Tx | 1 | 
| Teſtify ed, re ifte, atteſts, te- 
Mog. 1 [ IC 1dtu rem TH As 
1 in. Ailon 5 teſtiſicati- 


| eſtimony, e. 


- "ll. : | 
I will nor ſtand to his teſtimo- 


ny, je nue deu p men ren 4 
jn temorgnape. 

| A Teſtimoniaal, or Certifi- 
cate, un Temoignage, un Certi fi- 


TESTY, or pecv1iſh, tu, o- 
aii 


Teſtineſs, Lumenr tòtue, opini- 


A TETHER, des entraves. 

To I crher, entraver. 

ATETIIER, or ring-worm, 
dartre, feu volage. 

TEXT, or ſubject of a Diſ- 


courle, Texte. 


cie, ou qu'onlus en ſache gre ? 
To Thank, remerczer, rendre 
races. 
| Sir, I thank you with all my 
heart for all the favours 1 daily 
| receive from you, Monſieur, je 
vdous YEE! cre ( je vous ren graces ) 
| de tout mon caur des bienfaits 
| rue je regos tons les jours de 
Du. 
Thanked; as, God be than- 
ked, Dieu merci, Dieu ſort 
loue. 
Thankfull, reconsiſſant. 
He was very thankfnll ro me, 
il m'a bien temoigne [4 reconoiſ= 
ſance, il m'a furt remercie, 
Thankfulneſs, reconoiſſance, 
gratitude. 
| Thankfully, avec beaucoup de 


recen uſſunce. 


| 


Thanksgiving, action de gra- 


ce. 


Thank-worthy, qui merite des 


rFemercimens. 


THAT, a Pronown, ce, cet, 


cette, cela, celui la celle la. 
That knife, ce couteau. 


That 


— 


— 


2 


— 


7 


* 
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met a man that went thither 
with me, je rencontras un homme 
en alla avec moi. 

Thar, a Con junction, que. 
He rold me har you were a 
diſhoneſt man, i! m'a dit que 
vous netiex pas honntte home 


me. 
Lam glad that it fell our ſo, je 
ſun bien aiſe que la choſe ſort amſs 
arrivse. 
What is the matter that I fee 
him fo afraid ? de, vent que je 
le vos fi epourante ? 
I will rake care that all things 
ſhall be made known unto 
you, f aura ſoin de vous informer 
de tout, de vous farre ſavoir tout ce 
4 ſe paſſera. . 
8 that, inſomuch that, { bien 
ne. 


— 


que, de forte que , te 
ue, 
ow that, maintenant que. 


Seing chat, being that, pun 


que. 

Bur that, toit que. 

That, or to the end that, «fin 
que, afin de, pour. 

I fay this, that you may not 
think I tound our a Treaſure, je 
dn ceci, afin que vous ne _ 
ſiex pas que fe trove un Tre 


for. | 
I diſſembled, that I might try 
you, j'ai diſſimule ,afin de vous c- 
prouver, . 
That I may be ſhorr, pour e tre 
court, afin d"erre court. | 

THATCH, chaume , pail- 
le, 

To Thatch a houſe, couvrir de 
chaume une maiſon. 

Thatched houſes, m143ſons 
champttres couvertes de c hau 


me. 
A Thatcher, celui qui couvre de 
chaume une maiſon, 
A Thatching, ation de cou» 


vrir de chaume une maiſon. 
W, degel, 

a To Thaw, degeler, ſe dege- 

er 


It thaws, il depele. 
Fg Ice thaws, Ia glace ſe dege- 


Thaw'd,degels. 
THE, an Article, le, ta, leszas, 


ſition, 


The Theam, or matter written 
or ſpoken of, Theme, la compoſi- 
tion meme quo a fate, 

un Theatre. 


* 'THEE. V. Thou. 


HET T, larcin, larrecin, 
vol. 
Thief, or Theef, voleur, lar + 


ron. 
All are not Thieves that dogs 
bark at, tous ceux que les Chi- 
ens abboyent ne ſont pas Vo- 
lenrs, 
1hey ſet a Thief to take a 
Thief, on ſe ſert d'un Voleur pour 
en ſauſir un autre, 
Save a Thief from the Gal- 
lows, and he will be rhe firft 
ſhall cur your throat. Orex 
unVilainduGibet, il vous y met- 
era. 
Give a Thief rope enough, and 
he will hang himſelf, /aiſſex 
faire un Voleur, & il ſe mettra lu 
meme la corde au coll. 
Thievery, or inclination to 
theft, inclination ( panchant ) 4 
derober. 
Thieviſh, or bent to fecal, 
addonne ( ou enclin ) à derober. 
Thieviſhly, with an intent to 
Real, 4 ein de voler, de dero- 


THEIR, leur, leurs. 
I love Children becanſe of their 
innocency, jaime les Enfans 4 
cauſe de leur mnocence. 
Parents love their Children, les 
Peres & Meves arment leurs En- 


This is theirs, ceci eſt 2 cur. 
THEM, les, leur. 

I love them, je les atme. 
Do nor wrong them, ne leur fai- 
tes pornt de tort. 
HEN, or at that time, alors, 
Tens wo leap the | 
en he n to leap for joy, 
alors il commenca 4 a 2 


fore. 

They donor ceaſe even then to 
envy me when they ought to 
pity me, ili ne ceſſent pas mimes 
de menvier, lors qu'ils devrotent 


H iT <8 ”T -- 
That is, or chat is to ſay, cet The boy, le garfon, We are firſt to ſpeak of honeſty, | 
dire. 1 * | The — 2 a | and then of profir , nous parle 
That man, cet homme, cet homme | The and the girles, le: rent premucremens de [houndte, | 
la. A tes fille. Sui de Purile, 
That woman, cette femme, cette AM, or « matter propo- Then (having no relation to 
femme 12. ſed ro be written or of, | time) dene. 
That, or which, qu. Theme Ecole, ſujet de compe- What ſhall Ido then d que feras 


Je 

What need then was there of 
a Letter d quel beſoiny aveit il 
donc dune Lettre. 

Ther, que. V. Than. 


1 * (CE, or from thence, 
e1z, 
Thenceforward, de pus lors, - 
5 Cel, 


THEOLOGY, or Divinity, 
la Theologie. 

Theologian, us Theologien, 
Theological, Theologique. 
Theologically , 1 


met. 


on, Theorie. 

Theorick, Tbeorique. 
THERE, , y. 

= is he doing there? que fait 
il la 

There he is, il eſt ia, le voila. 
In there, la dedans. 

To run here and there, courir ga 
69 Ia. 

There is neither pood meat, nor 
good drink, #/ n'y 4 rien de bon 4 
marg'r ma bore. . 

Thereabours, /2 autrur. 

Therefore, and therefore,c':t 
por quer, pour cet effer, 
Therefore; a$he did it there- 
fore, 11 le fit & ce ſujet, à cette 
conſideration. 

Thereof, or of ir, de cela, en. 
He gave me an account there- 
of, il mia rendu conte de cela il wi 
en a rendu conte. 

Sometimes it is rendred by the 
Poffefiive Pronoun, ſon, ſa, ſes; 
as for example, 

He much admired the name, the 
nature, and properties thereof, 
il admira beaucoup fon nom, ſa 
nature, (5 ſes proprietes. 

Therein, or in that buſineſs, 

en cette affaire, en cela. 
He did not behave himſelf 
therein like an honeſt man, / 
nen 4 pas agi en cela en honudte 
homme. 

Thereto, thereunto, 2 cela, y. 

Thereupon, Ia deſſiu. 

Therewith, avec cela 

* THESE. V. this. 

ATHESIS, or poſition, une 


| prendre putie de moi. 


Theſe. 


Ddd 2 THICK 


THEORY, or contemplati- N 


1 


. 


1 - 


S A 


T H 


THICK, 6 8 . 

— 2 tpaiſſes tene- 
es, 

Thick and ſhort, court & &- 


pas, ; 
A place thick ſer with trees, 
une foreſt epaiſſe, 

You make it too thick, vous le 
faites trop epais, ; 
To go through thick and thin, 
Yexpoſer 4 toute ſorte d inconve- 
— pour venir 4 bout d' une 
| choſe. 

Io ſpeak thick, avoir la langue 


8505 e 

o Thicken, or make thick, 

740 Tn | 
o Thicken , neut. &pas/ſ- 


Ii. 

7 Thickned, epi. 

| A Thickning, % f men. 

' Thickneſs, epaiſſcur. 

* The thickneſs of a book, e- 
| perfor d'un livre. 
| Thicket, a place thick ſer 
with trees or Shrubs, un bo- 
cage. : . 

| * THIEF, Thieves, Thie- 
very, Thieviſhly. V. Theft. 

| THIGH, la Cuiſſe. 

| The Thigh-pieces, or Armour 
for the Thighs, cuiſſars. 

| The THILLofa Cart, limon, 


' bras de charrete. 


nb mier cheval attelE entre les 
deux limons. 


dre. 

A Silver thimble, un de d ar- 
| gent. 

| THIN, clair, mance , delie, 
| maigre . 

| Thin broth, du beuillon clair, 

' Sown thin, clasr ſeme, 

| A thin medow is ſoon mowed, 


oh a bien tit fauche un Pre qui 
na pas beaucoup d herbe. 
| T hrough thick and thin. J. 
Thick. 

To be thin, or have a thin bo- 
dy, &tre m nce, ou delié. | 
He looks very thin, or lean, / 
| peroit fort m iigre. 3 
To make thin, or rare, eclair- 
cir, rendre clair, 

To make thin, or lean, amas- 
grir, rendre matgre. | 
To become thin, or rare, e- 
clureir. 

To grow thin, or lean, 5 4- 
art. 

To go thin in clothes, ere 


| A Thiller. or Thill-horſe, /:- 


ATHIMBLE, un de à cou- 


— couvert centre les injures de 
ar. 
Thinneſs, clarte, maigreur. 
Thinly, or not thick, clazr. 
* 1 HINE, V. Thou. 
THING, une choſe. 
A thing of great conſequence, 
une choſe de grand importance. 
Things ſecrer and unknown , 
des choſes ſecrettes, & qui ne ſont 
45 conues, 
hings of no value, des choſes 
us 2 — boſ 5 
e thing, queque choſe. 
Any thing” — — ce ſoit. 
I would give any thing he 
were out of the way, je vou- 


4s ici. 
Is it any thing hot ? ,, eſt il tant 
four jou chaud ? 
o THINK, or muſe upon, 
enſer, conſidexer. 
o think of a thing, to think 


upon a thing, confiderer qutque 
choſe, avoir —— choſe — 
"_ 

can't but think how he ſur- 


| me, je ne puis m ster de 
eſprit la maniere dont il me ſur- 


prit, 
To think well of himſelf, ſe 


flater, avoir bonne opinion de ſoi 
meme 


To think ill of another, avoir 
mauvaiſe opinion d'un autre. 
Why do you think fo ill of me? 
pourque: ave; vous (don vient 
que vous ave; ) ſi mauvaiſe opt= 
nion de moi ? 
Would you think it civil in me 
if I ſhould do ſo? me tiendriez 
vous pour un homme civil ſi je fai- 
4 telle choſe? 

o think with himſelf, penſer 
en ſo: meme. 
To think again and again upon 
a thing, oo attentivement 4 
queque choſe, 
To Think, or ſuppoſe, “ ima- 

mer, crowe, 

$ I think, comme il me ſemble, 
comme je cron, comme je me { t= 
magime. 
How think you? or what is 
your opinion ? que vous en ſem- 
ble? qu'en dites vous ? 
To think much to go to one, 
faire difficulte d aller voir que= 
cun. 
Merhinketh, or methinks, il me 
ſemble. 
Methought, il me ſembloit. 


drois, quoi qu'il men coùtaſt, qu 


ine fuſt 


Thought, che Participle, pense, 
ereu. 
Ihe thing was done before it 
was thought of, {a choſe fut faite 
avant qu'on euſt le tems 4% pen- 


fer. 
It is thought there will be a 
2 on croid que la Paix ſe 
era. 
"Tis well thought on, vou avez 
bien fait di ſonger. 
, Thought „the Subſt. pen- 
te. 
That is very far from my 
thoughts, cela eſt bien loin de ma 
Nee. 
houghts are free, les pensees 
ſont libres, 
The Thought hath good legs, 
and the Quill a good tongue, 
la Pensee a de bonnes jambes, & 
la Plume une bonne langue. 
To take thought, /e mettre en 
peine, ſe ſoucier. 
Thoughrful, pen/if, melanco- 
lique, quaaleſp .t bande 4 qut- 
que choſe, 


0 Ihoughtfulneſs, melanco- 
ie. 
Thoughtfully , melancolique- 


ment, 

A Thinking, penſement, pen- 
tee. 

In my thinking it is not well, 
2 mon jugement cela 1 eſt pas 
bien, 

* THIRD, thirdly, thir- 
reen, thirteenth, thirty, and 
chirtieth. V. Three. 

THIRST, /. 

To indure thirſt, endurer la 


017. 

o quench his thirſt, erancher 
la fort. 

To cauſe thirſt, cauſer la ſorf, 
alterer 
To increaſe thirſt , augmenter 
la foif. 

hirſty, alters, qui e. 
Jo be thirſty, avorr ſorf. 
To be very thirſty, exceeding 
(or extreme) thirſty , avoir 
2 olf, etre fort preſie de la 
"fr. 
Bloud-thirſty , ſanguinaire, qui 
aume le ſang. 

Thirſtily ; as, to drink thir- | 
ſtily, boire 4 grands traits comme 
un homme qui eſt alter, 

THIS, ce, cet, cette, ceci,ce- 
lus ci, celle ci. 

This is excellent bread, ce pain 
eſt excellent. 


This man, cer homme, 


This 


— 


— 


9 
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Give him theſe books, donnex 

lui ces lovres, 

Shall 1 give you theſe? vous don- 

neras je ceux ci: 

Of all the Rarities I have, I 

will by no means part with 

theſe, de routes les Raverts que 

[as je ne veux point me defaire 

de celles cid ; 

Bur ſometimes it is rendred 
s Took for, 


thus, 

Theſe are the thing 

volci ce que je cherchois, 
THISTLE, chardon. 

Blefled thiſtle, chardon henit. 

F ullgrs thiſtle, chardon 4 care 

der. 

A Plot of thiſtles, Chardonni- 


ere, lieu plein de char dens. 


HER , , , à ce lieu 
la. 
Go quickly thither, alex vous 


en vite la, alle; vous en vite. 
I am but half way thither, je 
nen ſuis qua moitie chemin. 
Thitherto, juſques 14. 
Thitherward, vers ce lieu Ia. 
A THONG of leather, or a 
leather-thong , courroie, bande 
de cuir. 
Thonged , attach avec des 
COMTTOLES: 
THORN, epune. 
A Place where thorns do grow, 
un lieu plein d'cpines. 
He that handles thorns ſhall 
prick his fingers, en maniant 
des epines on ſe pique les duits. 
The Thorn comes forth with 
his point forward, / epine ſort 
avec ſa pointe qui avance, 
To ſtand upon thorns, or have 
a great deſire to be gone, 
impatienter de den aller. 
A Thorn-buth, un buiſſen de- 
me ,broſſaille. 


; ſhall be ſure to have a thorn- 


here-ever a man dwells he 


buſh near his door, en gu lie 
en qu un homme demeure 1 75 4 — 
ſeurs d avoir un buiſſon d epines 
pres de ſa porte. 

Thorny, or full of thorns, 
chineuæ, plein d eines. 


\ 2 un homme ſeul, de quelle 


Bourg, un Villape. 

* THOSE. That. 
THOU, mm; as, 
Thou loveſt, tu aimes. 
Thou art an heneſt man, tu es 

un honn@#te bomme. 

After Verbs and Prepoſitions 
Thou is turned into Thee, and 
lo the French In into te, or 
£04 ; as 

I love thee, je t'aime. 

I fear thee not, je ne te crains 


4s 
We did ſpeak of thee, nous par- 
lames de foi. 
To Thou one, tutoier que- 
cun, Ceſt ce que font rotljours 
les T rembleurs quand ils parlent 
14 
lits qu il ſoit, Une Sefts,” gus 
n' a que trop la vogue en Angle- 
terre. 
Thy, or Thine, ton, ta, tien, 
tienne, 4 toi. 
This is thy book, voici ton li- 
vre. 
Here's thy Wife, voici ta fem- 
me 


Here is thine, voici le tien, ou 

la tienne. 

This is thine, ceei eſt 2 toi. 
THOUGH, % que, bien 


He. 


Though he be innocent, 03 
u ſort innocent. 

Though you be more learned 
than he, bien que vu ſore; plus 
ſavant que lui. 

* THOUGHT, and its de- 
rivatives. V. to think. | 
THOUSAND, mile, mil. 

A thouſand foot, mille hommes 
de pie. | 

A thouſand times, mille fois. 

A thouſand pounds, mille livre: 
ſterling, mille pieces. 

A thouſand pounds and a bot- 
tle of hay is all one thing at 
dooms day; C eſt 2 dire, que 
toutes cheſs ſeront egales au Jour 
du Fugement, qu in aura pas 
de difference entre mille pieces & 
une bote de fon. 


The year one thouſand fix hun- 


| JT 7 TH 
is woman, cette femme. I _ » or made of thorns, | /ix cents ſoixante & [cixe, 

rn him this to remember | fair deines. "| A Thouſand, ſi * wn mile 

me, je lus donne ceci aſin qu'ulſe | A Thorny Crown, Couronne d' fer. 

auvienue de moi. Epanes. AT honſand of nails, un miller 
his, or that, celui ci, ou celui R Thorn-back, a fiſh ſo called, —— 3 

la; and, if it be a feminine, cei- e, porſſon. andth, milieme. 

k or elle li. = THOROUGH, or Thorow. | The Thouſandth , (or the 
Theſe, the plural of this, ces, | V. Thron thouſand ) part, la millieme 

ceux ci, celles ci. + THORP, or Village, wn | Partie. 


A THRALL, or Slave, un 
eſclave, 

Thraldom, or bondage, ſer- 
eſclavage. 

HRASH corn. V. to 


A THRAVE, or 24 ſheaves, 
— Hor nee d'en. 
READ, , filet. 
2 Skain of thread, iche veau de 


ead-bare, qui montre la 

corde ; as, 
His coat is thread bare, ſa caſa- 
44 mdontre la corde, 

o Thread a neeedle, enfiler 
une 2 

A THREAT , une menace. 
Letters full of threats, des 4 
ters pleines de menaces. 
o Threaren, menacer, uſer 
de menaces. 
To rhrearen one with a thing, 
menacer qudcun de qu que cho- 


vit u de, 
To 
Threſh 


'® 


7. 
To threaten War; menacer de la 
Guerre. 
To threaten bitter death, me- 
nacer d'une mort cruelle, 
To threaten danger to any one, 
menacer quecun de qutque dan- 


er. 
To threaten ſore, menacer for: 
£9 terms. 
Threatned, menace. 
We are threatned on all ſides, 
nous ſommes menace (on nous 
menace ) de tous cuts. 
There are more threatned than 
{truck, zl y en a plus de menaces 
que de battus, on fait toiljours 
— de me naces qu on ne fait de 
mal. 


qui ſont le plus menaces ſont ceux 
qui vsvent le plus. 

A Threatner, menaceur, qui 
Menace. | 

A Threatning, menace, action 
de me nacer. 

I don't care for your threar- 
nings, je me moque de vs me- 
Naces. 

A man full of. threatnings, or 
chat rthreatnerh often, un homme 


dred and ſeventy fix, l an mil 


qui 


Threarned folks live long, ceux | 


T 


Ss. i 


H 


Ve. 


T 


ui menace ton jours. 
Threamingly, en menacant. 
THREE, 7. 
Three may keep counſel, if rwo 
be away. C'eſt à dire, qu'il eſt 
mal aize de parder un ſecret, 1 
n'eſt renferme dans une ſeule per- 
onne. 
he ſpace of three years, le- 
ace de trois ant. 

ree a breaſt, trois de rang. 

Three times, trois fit. | 
Three times three, tro: fois 
roi, f . 
Three foot long, qui 4 trois pies 
e long. 
Three-forked, qui a trois four- 
ches. ; 
Three - cornered, i trois 
coins. . 
Three leaved graſs, or trefoil, 
ercfle, triolet. 
Three and _ three and 
thirty, three and forty, vane 
£5 trois, trente=trois, quarante- 
trois. 

Three- fold, divis en trois. 
Three- ſcore, ſoixante. 
Threeſcore years old, qui 4 
ſoi xante ans. ; | 
Thrice, or three times, trois 

fois. 

Third, troiſieme. | 
The third part, le tiers, la troi- 
fieme partie. : 
In the third place, en troiſ- 
eme lieu. 


The third time, la troiſi me 


Thirdly, en troifieme lieu. 
Thirteen, treixe. 
Thirteenth, treiʒie me. 
Thirty, trente. 
Thirty one, thirty two, &c. 
Trente & un, trente-dcux, &c. 
Thirty times, erente fon. 
Thirtieth, trentiꝭ me. 
To THRESH corn, battre le 
ble. 
I ſhall rhreſh your coat, je vous 
froterai, je vous battrai. 
Threſhed, batru. 
A Threſher of corn, batteur 


de be. 

A Threſhing of corn, Paftion 
de battre le ble. 

Threſhold, ſaeil de porte. 

* THRICE. V. Three. 

To THRIVE, or to grow, 
creatre. : 
To Thrive, ot to grow rich, 
| fo faire riche. ; 

He that will thrive muſt riſe ar 


he till ſeven, celui qui vent deve- 
nr riche doit ſe lever acing beures, 
& celus qu Veſt devenu peut ſe 
tenir couche juſqu'a ſept. 

hriven, or grown, er. 
Ihriven, or grown rich, ven 
ric he. 

Thriving, or growth, accroi/- 
ſement. 

Thriving, or growing rich, pro- 
rite. 

Thrift, or Thriſtineſs, &par- 
* Ee bon mo nage. 
When Thrift is in the Field, he 
is in Town, quand la Frupali- 
t6 eſt aux Cham, lui et en 
Ville. 

Thrifty, fngal, epargnant, bon 
moͤnager. 


Thriftily, ugalemene, d epar- 
. 
*The THROAT, la gorge, le 


o cut ones throat, couper la gor- 
K a quecun, egorger qudc un. 

hey were ready to cut one 
anothers throat, z/s ſe ſont pense 
conper la 4. 275 
He holds him by the throat, 
11e tient à la gorge. 
The part of the Soar whereby 
the meat paſſeth to the ſto- 
mach , le haut du geſier ſous le 
menton. 

To Throtle, or ſtrangle, &- 
trangler. 

totled, etrangle. 


Throrh 


ng, crranglement. 
To THROB, or pant, pante- 
ler, haleter. 


Throbbing , action de pan- 

teler, ou de haleter. 

" THRONE, un Trone. 

To fir u his Throne, ere 
aſſis ſur ſon Tr ne. 

A THRONG, or great mul- 
titude 9 preſſe, foule. 
There was ſuch a throng of 
people as I never ſaw the like, 
il y avoit fi grand” pre r que je 
nen ai jamais ven de telle. 

To Throng, aller en foule. 

To — to a place, aller en 
fou le en què que lieu. 

Thronged, prefie, ſerrs de 
pres. 

THROSTER) as, a Silk- 
throſter, that makes raw ſil fir 
to be uſed, celus qui apprete la 


ſore. 
THROSTLE,or Thruſh, 
grive. 


* To THROTLE, and its 


| five, he that hath thriven may 


derivatives, V. Throat. 


THROUGH, 


thorow, par. 


thorough, or 
I went through 


the Town, jr 
78 - laVille, 

s hapned through his care- 
leſneſs, cecs of arrive par fa fau- 
te, par ſa negligence, 

To run one through, ro run 
him through and through, per- 
cer quetcun d outre enourre. 
All thorow, par tour. 
Throughly, or Thoroughly, 
tout 4 fait, parfaitement, 
ughour, tout ontre, par 
tout. 

A THROW, or caſt, wn es, 
un coup. 
Throwes (or pangs) of women, 
travail d enfant. 

To Throw, or to caſt, jet- 
ter. 


To throw a dart, jerter (lancer) 
un dard. 


To throw againſt, jetrer con- 


tre. * 

To throw (or beat) down to 

the — jetter par terre, ren- 

ver ſer. 

To throw up, jecter en haut; 

To throw aſide, jetter à cite. 

To throw afar off, jertey loin, 

To throw away, jerter. 

To throw in, or to throw into, 

jerter dedans. 

To throw a thing into ones 

diſh, reprocher une choſe à que« 

cnn. 

Io throw out, jerter dehors. 
Throw, jerte. 

Thrown againſt, jerr# con- 

fre, 

Thrown ( or beaten) down to 

the ground, jerrs par terre, 

rFenNVverse., 

He that is thrown would ever 

wreſtle, plus on perd, plus on 

vent jouer, 

Thrown up, jerts en haut. 

ahde, fette à core. 

Thrown afar off, jerr# loin. 

Thrown away, jerre, jetts de- 

hors. 

Thrown in, or thrown into, 

fette dedans. | 

Thrown our, jette dehors, 
A Thrower, jerteur, qui jet- 


te. 
A Throwing, ſaftion de jet - 


ter. 
THRUMS, filk-thrums, hou- 
pes, flocons de ſore. 
A Thrummed-cap, un bonnet 


avec une 
THRUSH, 


wa #\ 
2 * 


1 


1 
- : * 5 
. 


— 


1 


* — : 
0 1 * 3 
1 4 . I 


THRUSH, ne grive. 

A THRUST, pouſſte, pouſ- 
o give one a thruſt, pouſſer 
utcun. 


To Thruſt, pouſſer. 
| To thruſt forward, pouſſer en 


avant. 

To thruſt backwards, pouſſer en 

arriere. 

To thruſt 12 2 chruſt into, 

ourrer, pouſſer dedans. 

410 2 pouſſer dehors. 

To thruſt out of doors, faire 

ortiy de la maiſon par force. 
othruſt through, percer d ou- 

ire en ute. 


To chruſt back, repouſſer. 
Thruſted, pes. 
A Thrufting, Pan de poufe 


ſer, pouſſement. 
14 MB, le pouce. 
A thumbs breadth, /a largeur 


d'un 2178 
THUMP, wn coup. 

To Thump one, bourrer (bat- 
tre) gudcun. ; : 
To thump at the door with his 
heels, faper 4 la porte 4 coups de 
talen. 

Thumped, bourre, battu. 
A Thumping of one, action 


de bourrer (ou de battre ) gu- 
" THUNDER, comnerve. 


A thunder-clap, a clap ( or 
crack) of thunder, #clat (bruit) 
de tonnerre. 

A Thunder-bolr, foudre. 

Struck with a thunder-bolr, 
ape de la foudre, ou du fou- 
d 


re. 
A Thunder-bolr hath bur his 
clap, la foudre m&me n'a que ſon 
coup. 

To Thunder, tenner. | 
It thunders, it thundereth, z/ 
tonne. TELE 
It thunders horribly, i! fait d 
horrible, tonnerres. ; 
When it thunders, the Thief 
becomes honeſt, quand il ton- 
ne, le Voleur devient honnete hom- 


me. 
A Thundering, ſubſt.tonnerre, 
bruit de tonnerre. f 
| A Thundering, adj. as, 
A Thundering voice, une voix 
forte, 6clatante. 
SDA, Jeudi. 
Maunday T hurſday , /e Nudi 
abſolut. 
J. "THUS, ing, de cette forte, 
To IHWACK, datrreyfroter 


| | quecun. 


| 


b 


Thwacked, bartu, _ 
Thwick-thwack, batterie,va- 


;z the 
and 
the fourth, the Devil take them 
that brought thee and I roge- 
ther. Ce Proverbe ( 4us neſt que 
trop vrai au regard de quiques 
uns) veur dire, que le er 
mois du Mariage ſe paſſe avec 


bien du plaiſir, mais qu au ſecond | ia 


uereler, 
an qua- 
le ceux 


Pon commence dtja à ſe 
an troifitme & ſe batere, 
trieme 4 donner au Diab 
qus ont fait le Mariage. 
THWART, de travers. 
To Thwart, traverſer , con- 
trarier. 
To Thwart a mans deſigns, tra- 
ver ſer les deſſeins de qudcun. 
hwarring, or the act of 
thwarting, ation de traver- 


er. 
Thwartly, de travers. 
* THY, V. Thou. 
THYME, thym, herbe odori- 


ferante. 


1 


A TICK, wne coitre. 

TICKET, eriquere, billet pour 
etre receu queque part. 

ToTl KLE, chatouiller. 
To tickle a man to make him 
laugh, chatouiler quecun pour le 
faire rare. 

I rickled his ears with my diſ- 
courſes, je lui at chatouille les 
oreilles par mes diſcours, 

Tickled, chatouille, 

He was tickled to death, i! fur 
ft bien chatouille qu'il en mon- 
rut. 

Tickling, chatonillement. 

A rickling of luſt, le chatowille- 
ment (la convoitiſe ) de la chair. 

Tickliſh , charonillenx, qui 
ne peut ſeliffir qu on le chatou- 
te, 

Tickliſh,Sor dangerous, chaton- 
illeux, da ngerens. 

This is a tickliſh buſineſs, a 
dangerous buſineſs to meddle 
with, c'eſt une affaire chatouil- 
leuſe. 

TICK-TACE, a Game fo 
called, le tric-trac. 


The TIDE, 
& reflux de la Mer. 


To go againſt tide, «ber contre 
la maree 


Time and Tide tarry for no 
man, le Tems la Marte n'at- 
rendene perſonne. 
A Tide-man. On pelle ainfi ces 
ns de la Done, qui ob fervent 
s Vaiſſeaux qui vwennent avec 
la Maree. 
| To Tide, aler à ls faveur de 
Maree. 


'Tis ſo ſhort a 

may tide it over, / y 4 pen de 

chemin gun peut dite te 

fare 4 la favenr de la marie. 
TIDINGS, nouvelles. 

Good tidings, bonnes nouvelles.. 


7 — — 

ngs e either or 
ſad, les Nouvelles now — 
joreux on triſtes, 


TIDY, or in good liki 


int. 
A TIE, un lien. 
There is a ſecrer tie that unĩtes 
them together, // a qu@que lien 
ſecret qui les unit enſemble. 
To Tie, or to Ty, lier, atta- 
„obliger. 


embon 


C 


ö 1 
o tie one to 4 thing, obli 
uecun 4 queque choſe. * 
o tie on a knot, none r. 
Tied, is, attache, oblige. 


ſemble. 
I am tied, je urs his. 


choſe. 
Tied in a knot, noms. 
A Tying, 
tac her, d ohliger. 
A TIERCE, at picker, un- 
tierce. 
TIFFANY, gaxe. 
TIGER, or Tigre, a forr cf 
3 She Alger 7. — 
Tiger, ILgree. 
A TIGHT 2 neat ) man, 


vere 
TIKE, a fort of worm, lou- 


vere. ſorte de wer. 


" TILE, nile. 

A gurrer-rile, or roof-tile, be- 

ing half crooked, une ruile 
| creuſe, 


A, 


—_—— — 


la Marte, be flux 


To bring good tidings, apporter | 


u ſe porte bien, qui eſt dans 4 C 


Jo tie together, lier (artacher) 


Tied to a thing, oblige à qui ue 


Fattion de lier, d - 


To go with the tide, ir le 
mar 


paſſage that one | 


] 


| Tied together, ie, attacbe en- 


{ 


| 


un homme bien mu, bien coli- \- 


N 


| 


1 


A little tile, ruileau, ou petite 


ewe, 

A Tile-Kill, tuilerie, four de 
tuslerie. X 

A Tile-ſherd, or broken tile, 
piece de tuile caſſce. 

To Tile a houſe, or cover it 
with tiles, couvrir une maiſon. 

A Tiled houſe, une maiſon 
couverte. 

A Tiler, or Tile-maker, Tui- 
lier, faiſeur de tmles. 
TILL, or untill, j»/que, ou 

nes, 
ill ſuch a time as, iu ce 
ue. 
Til then, juſques alors. 
Till now, %% preſent. 
I bore with him till 1 ſaw that 
he abuſed my patience, je (as 
ſoiifert juſqu'a ce que j'as ven 
qu'il abuſoit de ma patience. 


A TILL, or drawer, I- 
kette. 
To TILL che earth, lalourer 


pp la terre. 
o till the ſecond time, biner /a 
terre. 

Tilled, labour, cultivs. 

A Tiller of the ground, or an 
husbandman, laboureur, gu la- 
bo ure ou cultive la terre. 
Tiller fignifie auſſi le gouvernail 
d'un batea", 

A Tilling, Abourage, Fattion 
de labourer. 

Tillage, or Tilth, agriculture, 
labourage, labour. 

A ficld our of tilth, un Champ 
qui n'a point ert laboure. 

A TILT, or cloth to ſhelrer 
one from bad weather, un cou- 
vert pour crre à Pabri. 

A Tilt- boat. On appelle ainſi pro- 
pre ment ces bateaux de Gra vesend 
qui vont & viennent à Londres 
avec la marte, & qui ont des 
converts de drap. 

To run at Tilt, courre la lance. 

To Tilt a barrel, lever un ton- 


ne au. 

TIMBER, to build with 
mairrein, marrein, bon coupe pour 
barir, bon de charpente. 
Belly-rimber, tour ce qui eft bon 
a manoger., 

Timbred ; as, a houſe ill tim- 
bred, une Maiſon barie de mau- 
dan mairrein. 

The TIMBER , Creaft, or 
Cogniſance that is born upon 
the helmer of a Coar of Arms, 
timbre d\armorries. 


- To Timber, or furniſh with 


ju 


— 


1 T I 
a Creaſt, rimbrer en armoiries, | One time or other, or ſome 
Timbred, ermbre. time or other, un jour. 


An helmet timbred, un heaume 
timore, 
A well-timbred man, un homme 
bien pru, bien proportionne. 
TIMBREL, un tymbale. 
To play on a timbrel, jouer du 
tymbale. 
A braſen (or iron) timbrel, un 
ſiſtre, 
Timbrel-player, un tymba- 


ter. 
TIME, tem, ſaiſon, fois. 
A long ſpace of time, un long 
_ de tems, 
ſhorr ſpace of time, un petit 
eſpace de tems. 
Aſeaſonable (due, or conveni- 
ent) time, un tems propre, un 
tems commode. 
I have known the time when it 
would not have been granted, 
un tems a ete, & je men ſouvien 
fort bien, qu'on ne vous {auroit 
as ACCOYAEC. 
ime will bring it to light, cela 
ſe decouvrira avec le tems, 
A Mouſe in time may bite in 
rwo a Cable, une Sourrs avec le 
tems peut ronger un Cable en deux 
pieces. 
All in good time, toutes choſes en 
leur ſaiſon. 
To come in good time, venir de 
bonne henre, venir fort à propor, 
venir 4 point nomme. 
Gods time; as, 
To wait for Gods time, ſe reſi- 
gner à la volontè de Dieu, atten- 
dre patiemment juſqu'a ce qu'il 
trouve bon de nons tendre la main 
en queque choſe, & de nous ſavo- 
riſer de ſon aſſiſtance. 
In rime paſt, in former times, 
autrefois, 
At that time, alors, cette fois la. 
Time our of mind, de tems im- 
memorial. 
At this time, or at preſent, 4 
preſent, preſentemens, mainte- 
nant, cette fois. 
From this time forth, des à pre- 
ſent, de tormais, 4 Vaveniy. 
In time to come, à /e nir. 
At one and the ſame (or, at the 
very ſame) time, en nme tems, 
au meme moment. 


At any time, at what time ſoe- | fo 


ver, en quel tems que ce ſoit, 

If at any time you be cited to 
be a witneſs, % vous arrive ja- 
mais detre cite» penr rendre te- 
mo1gnage. 


I ſhall catch him ſomewhere 
one rime or other, je Pattrape. 
ras un jour queque part. 
In a ſhort time, dans peu de 
rems. 

I did not ſee him this long time 
il y a bien long tems que je ne lar 
ven. 

I ſtaid for you a long time, il y 
a long tems que je vous attens. 

To ſerve time, 5'\accommoder au 
tems, temporiſer. 
Z Timerſerver, un Tempori- 
eur. 

She went out her full time, ele 
v accouc ha au bout du terme. 

I ſhall find a time to be reven- 
ged on you, je trouverai bien 
occaſion de me venger, un tems 
viendra que je me vengerai de 
v. 

From time to time, de tems en 
tems, de tems à autre. 

At no time, or never, ſam ait. 
To be of one time, or age, 4 


tre de meme tems, ou de meme 


age. 

2 time, in the mean time, 

ce ut. 

I ſhall be with you by thar time 

you have dined, je /eras & vous 

Habord apres din. 

To ſpend his time in ſtudy, em- 

ploter ſon tems 2 lerude, 

You know how to make uſe of 

your time, vous ſave; bien vous 

ſervir de votre tems. 

To paſs his time, paſſer le tems. 

To ſet a time, nommer (limiter 

un tems. 

It is time to be gone, il eſt tem. 

de Sen aller. 

From morning to this time of 

the day, depus le matin juſqu'a 

cette beure au jour, 

Out of time, hors de tems, hors 

de ſaiſon. 

Dinner- time, ſupper-rime,bed- 

time, tems de diner, tems 4 ſou- 

per, tems de couc her. 

It is high time to go to dinner, 

il eſt bien tems d'aller diner. 

This is not the firſt time, ce weſt 

pas la premiere fois. 

Many times, diverſe times, or 

often times, ſouvent, pluſieurs 
is, 

— times in a year, tres fois 
an. 

Can't you do it without you be 

told of it an hundred times o- 


| er ne ſauriex vous le faire 4 


moins 


| 


T 


K 


N 


moins qu on ne vous le diſe cent 
fois de ſuite? 
Another time, at another time, 
une autre fors. 
Time, or leiſure, tems, losfir. 
To take time to conſider, pren- 
dre tems pour conſiderer, pour avi- 
75 4 queque choſe. 

have not time to do it, je 1 
pes le tems diy ſonger. 
I had no time to write, je n'a- 
wois pas le tems (ou le loifir) de- 
erixe. 
When TI have time I ſhall write, 
quand aui. le loifir je vous 6 
CYTIT AT. 
When I have more time, quand 
Paurai plus de lor. 
A buſineſs that requires a great 
deal of time, une Aire 
m inde beauconp de loiſir. 
Time is the Rider that breaks 
youth, zl n'eſt rien de tel que le 
Tems pour brider la Feuneſſe. 
Every one puts his fault on the 
times, chacum excuſe ſur te 
Tems, 
The times are hard, on 4 bien 
de la peine à vivre 4 preſent. 
Time fleeth away withour de- 
lay, le Tems gen va ſans #arre- 


ter. 
Time and Tide tarry for no 
man, le Tems 65 la Maree 14. 
tendent perſonne. 
Time and Straw make medlars 
ripe, le Tems & la Paille font 
meurir les nefles. : 
Take Time, when time is, for 
Time will away,ſ*rvez vous bien 
du Tems quand vous lavex, car il 
ieconle inſenfiblement. 
Time, in Muſick, meſure, ca- 
dence. 

To Time well a Defign, 
prendre bien ſon tems pour execu- 
ter un Deſſein. 


timed, un Deſſein bien pris, bien 
concerte, , 
Timely, ad j. qui arrive 4 tems, 
ou dans le tems qu'il faut. 
Timely, adv. à propos, oppor- 
rrmement. 
Timely bloſſom, rimely ripe, 
ce qui eft bien tot fteuri eſt bien 
tot meur. 
TIMIDTTY, or fear, peur, 
crainte, timidate. 
Timorous , or fearful, peu- 
reux, craintif, timide. 
Timorouſneſs, timiditẽ, crain- 
te, peur, fraieur. 


Timorouſly, timidement, crain- 


qui de- | 
| 


— 


Timed ; as, a Deſign well] gn 


tivement, deureuſeme nt. 

The PAN, a diſcaſe 

ſo called, enfleure di ven:re. 
„etum. 

England affords the fineſt Tin 

of Europe, Angleterre produit 

le plus bel Eraim de Europe. 

To Tin, or glaze over with 
tin, etamer, enduire detain, 

inned, tame, 

TINCTURE, couleur, tein- 
ture. 

It has a tincture of it, il en 4 
queque teinture. 

TINDER, 4 char pig. 

A Tinder-box, boete on Pon ti- 
ent le charpis. 

The TING of a bell, 4e fon 
Pure cleche. 

To Tingle, tinter, vendre ſon. 
My ears tingle, les oreilles me 
cornent, 

A Tineling, tintement. 

TINKER, Chaudromuer, ra- 
doubeur de chaudrans & autres 
vaiſſeaux de curvre, 

TINSEL , bi ocatel, 

The TIP of a thing, le bon? 
de qudque choſe. 

The tip of ones noſe, le bout du 


Aer. 

To TIP Pins, abbatrre les 
qualles. 
Toripa thing with filver, mor- 
ner d argent. 

Tipped with filver, morne d' 
argent. 

Tip-roe, le bout du pié. 
He | a Tip-toe, / /e tenoit 
ſur le bout du pre. 

TIPE, tipical, and tipically. 
V. Type. 

A TIPPET. On 2 ainſi 
ce tour de taffetus que les priuci- 
paux du Clerge __ ſur le de- 
vant de lenrs Robes, 


To TIPPLE, or quaft, yvron- 


er. 
Tippled, vvre. 
Tippling,yvrongnerie, 

A Tipling - houſe, un Caba- 


ret. 

To TIRE (or weary) one, 
laſſer quecun, le fatiguer. 
To tire, or tire our, laſſer, en- 


mmer. 
A Diſcourſe of that kind tires 
one out preſently, cette ſorte de 
diſcours ennuie bien te, 

Tired, laſie, fatigue - 
Tired with a journey, Ie du 
chemin qu"on a 2 
Tired with a long diſcourſe, 
enn d'un long diſcours. 


TIRES for women, arours d: 
femmes. 
A Tire-woman, or a Cham- 
— „ une fille de cham- 
re. 
A Tire of Ordinance, une rax- 
gee de Canons. 
To Tire. V. to Attire, 
TISSICK, or Conſumption 
cou ph, roux de phthijie. 
LISSUE, or tiſſue- cloth, or 
cloth of gold or filver, drap der 
ou _ a 
ITT, a forry ti 
7 y tit, une puuvre 
III HE, or the tenth part, Ia 


Al me. 


To pay the tithes, payer ls di- 
— 


A Tithe - Farmer, Fermier de 
Dimes. 

To Tithe a field , mers 
find 3lodine,” 
To Tithe, or take away the 
renth part, dimer, prendre la 
dime. | 

Tithed, mis 2 la dime, item 
dime. : 

A Tither, Dimeur,qui leve la 

.._ .. TY 

A Tithing, d&merie, ou cue- 
illete de dimes, 

A Tithable field, whereof 
rithe may be gathered, un fonds 
ſujet a la dime, 

TITHYMAL, an herb, in- 
thymal, ou (herbe a lait. 

A TITLE, or inſcription, i- 
tre, ir ſ-raption, 

The Title of a book, le Titre 4 
un livre. 

The Title-page,la page qui con- 
tient le Titre, 

A title of honour, un T:tre d 
honneur. 

There are ſome Princes who 
rake a pride in a long ſeries of 
Titles , al y a des Princes qui ſe 
plarſent dans un grand nombre d: 
Titres, 

To have a Title (or right) to a 
thing, avoir droit ſur queque cho 


7. 
The Title, or Papers which con- 
cern the right one has to a 
thing, Deres, Papiers qui concer- 
— le droit qu on a ſir queque 
Che. 

If 8 be that this ground belong 
to you, ſhew me your Title, /7 
ce fonds vous appartient mintre; 
en cs Tirres, 

Io Title a Book, imtituler un 


Livre. 
Ee e Trtuled, 


1 


1 


T O + 


Wi 


| Titled, intituls. 

Ticular,confiſting only in Ti- 
tle,titulaire, 

A TIT MOUSE,meſange,lar- 
dero, petit oiſbau. 

A'TITTLE, or point in Let- 
ters, print, M que d'un point. 
There is not a tittle of that, il n'y 
en a pas la moindre choſe, il n'y en 
a pus une abe. 

A TITTLE< TATTLE, a 
woman much given totalk, une 
cauſenſe, qui ne fait que caque- 
ter. 

A Title - tattle, or continual 
talking, caquet, jaſerie. 
4 


A" VO 


TO, a Prepoſition, 4, au, 4 
la, aux. 
He came to Geneva, il en vint 
a Geneve, 
He lifted up his hands to Hea- 
ven, / leva les mains au Ciel. 
I never leave exhorting them 
to Peace, je ne ceſſe jaman de les 
exhorter à la Parx. 
Speak to the Officers,parlez aux 
ecters. 
Sometimes To is left off in the 
French; as, 
They ſend Ambaſſadors to him, 
ils lui endotent des Ambuſſadeurs. 
I ſpoke to her, ſe [us 41 parle. 
Tis no diminution to you, cela 
ne vous fart aucun tore, 
To, or towards, dere. 
He went ſtreight to that place, 
il Ven alla doit were ce lieu. 


paraiſon Ao. 
* * . ® 
You are a fool to him, vous e- 
it's qu un 7 en CM, raft » 4 
441. 
- - foos 
| 10 | J4 
1 * * +] 1 * + * 
| [ Could 1800 | ne 10 0 il, 

F; 1 75 | ! dit fond 
paid ham! enny,ſe {ai paid 
* ” # 1 

Hu A . 6 £ At 4 me} Ti . 

| I waircd on him ro the On, 
— ;, 5 4 , 1 9 
1 ccm hne la Vile. 


Hc grew to that Pride, if wint 
I/ ce por nt d reveal, il de vant 
fi Arrogant, ſt hier. 

To, en; as, 

From top to toe, d- pie en cap. 
Burnt to aſhes, reduzt en Came 
ares. 


From door to door, de porte en 


parte, | ww 
| Commend him to his face, 


| 


lonè ⁊ le en ſa preſence, 
To, avec ; as, 
To drink ro exceſs , boire avec 
excez, boire exceſſivement. 
To, de, as, | 
I have no enmiry to that, je ne 
ſun point enems de cela, jen' en 
a1 point d averſion. 
To, — as, 
My love to him, affetion que } 
ai four lui, lamour que je lui porte. 
o, envers ; as, 
Youare ungrateful to me, vow 
etes ingrat envers moi. _ 
Sometimes it follows a Partici- 
ple of the Preter tenſe, and 
may be thus rendred in French; 
as, 
He won't be ſpoken to, i ne 
| peut pas qu on luis parle 
To live to a great age, vivre fort 
long tems, tre vieux. 
That's nothing to me, cela ne me 
touche point. 
To it again, no body comes, re- 
mettons nous, courage, il ne vient 
er ſonne. 
o the beſt; as, 
Speak to the beſt of your know. 
ledge, dites ffanchement tout ce 
que vous en ſavex, wen cache; 
rien. 
Do it tothe beſt of your Power, 
faites tout votre poſſible, faites tous 
vos efforts, 
Not to my knowledge, non pas 
ue je ſache. 
He hath a kind of covetous fel- 
low ro his Father, / 4 un pere 
avare. : 
For the time to come, 4 Þ ave- 
mir, 
To dav, aujourd* but, 
To night, ce ſor. 
To morrow, dem tun. 
After to morrow, aj 
To and fro, c 55 Lt. 
To and again, de core & 
tre. 


According to, n, ſurvant, 
As to, Z „Pon qu eſt A.. 
Laſtly. Io, beforc a Verb, 1s 4 
ſign ot the Infuutive Mood; 
as, 


To love, mer. 

To reach, enſeig ner. 

Sometimes it is turned de, a, 
pour z As, 

Are you reſolved to go away? 
Cres vous reſolu de vous en aller ? 
He loves to travel, / ame (il ſe 
plait ) 4 vorager. 

He 1s 1 to go Ambaſſa- 
dor thither , gt nommò pour 


aller 12 en qualit d Ambaſſadeur, 
„ un crapaut, 

A Tead-ſtool,z or muſhroom, 
potiron. 

A Todpole, or Tadpole, un 
petit crapaunt. 

A TOAST, &c. V. roft. 

TOBACCO, du tabac. 
To rake (drink, or ſmoak) To- 
bacco, prendre du tabac en fumee, 
fumer du tabac. 
A pipe of Tobacco, une pipe de 
tabac. 


A Tobacco pipe, une pite à fu- 


mer du tabac. 
Bring me a clean Tobacco- pipe, 
Toba moi une pipe blanche. 
Tobacco-box, une bebte à ta- 
hac, une hot te ol on tient letabac. 
A Tobacco-ſtopper, un fouloir. 
A TOD, (or 28 pounds) of 
Wool, la quanrite de 28 livres de 
Lame. 
* A TODPOLE, V. Toad. 
A TOE, un doit du pic un or- 
teil. 
The great Toe, le pouce du pie, le 
2 orteil. 
rom pro toe, de pie en cap. 
TOGETHER, enſemble, de 
compagnie. 
They talkt a great while toge- 
ther, ili parlerent long tems en- 
ſemble. 
When we meet together, we 
lay any thing, quand nom ſom- 
mes enſemble, nous diſons tout ce 
qu nous vient 4 la bouche. 
We ſhall be together all the day 


long, nous ſerons tout le jour en- 
ſemble. 


Let us go together, alons de com- 


Papnie. 


| Together with, avec. 
| For all together, or, tor good 
cr demain. | and all, rout à f.ut, entierement, 


# ue ; ” ” 7 


4 4ite | Then he will come to Town for 


all together, alors i/ ewwiendra 
demenuver tout de bon enV; le. 

4 TOIE, or trifle, une baga- 
fete. 

A ſhop full of toies, une bout; 
que pleme de bagatelles. 

A ſeller of toies, vendeur de ba- 
zatelles. 

TOIL, peine, tracas, fati- 
gue. 

Toils do weaken the body, /a 
laſſieude affoiblit le corps. 

To Toil, ſe peiner, ſe fatiguer, 
prendre de la peine 4 faire queque 
choſe. 

Toiled, fatigue. 

Over- 


— 


— 


— ne em 
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| "TOMB, compbe, tomb. tm. 
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Over-toiled, rompu de travail, 
qui n'en peut plus. 

Toiling, peine, tracas, fatigue. 

Toilſome, penible, ou qui ejt de 
rand travail, 

TOILES, Nets, or Haies 
wherewith Woods, Parks, or 
Forreſts are beſet to take wild 
Beaſts, toilet, filets, 

TOILET , 

cloth, tozlerre, 

1OKEN, or ſign, gre, mar- 
que, preuve, gage, eemvigna7s, 
A token, tor a friend, , 
ſent. 
A natural token, or mark, 
whereby a thing is known, u- 
che naturelle. 
A Plague-token, mal qu proce- 


lu Peſte, un avantconrenuy de la 


or dreſſing 


ICs 


— 


He 


F Token iven to ſuch as are to 
receive the Communion, 
mMATTCAT. 
* TO LD, d::. to tell. 
To TOLERATE, tufter, or 
bear, tolerer. 
Tolerared, tolerè. 
Toleration, tolerance. 
Tolerable, tolerable. 
Tolerably, tolerablement. 
TOLL, or Tribute, peape. 


To raiſe a Toll, mettre un pe- 


(1/71 


ago, 
A Toll gatherer, Peager, exa- 
Heur du peage. | 
A Toll-raking, Peagerie. 

To TOLL a bell, enter une 
cloc he. 

A Tolling, eintement. 

To TOLL on, inrice, or al- 
lure, attrer, amorcer. 

Tolled on, attire, amorce. 
ic into a Tomb, mettre 


r 0 
1 


lo! 


ea . 


Juecut an tombeart. 
A I OMBOY, e conrenuſe. 
A TOME or Volume ot a 


þ | - 9 . z 
Book, Tome (ou Volume ) d'un li- 


Dre. 

The TONE of a mans voice, 
le ON ae la Volk. 
A ſorrow ful tone, ton plaintiſ, 
ton lugubre, 

TONGS,a pair of Tongs, des 
tenailles. 
I would not touch him with a 
pair of tongs,je ue vordroy pas le 
toucher avec des tenailles, C' eſt 
une fupon de parler Proverbiale, qu 


on no 4 des gens dont | ape 
proche eſt deſ,preable. 


The TONGUE, {a langue. 


To keep in his Tongue, reren 


ſa langue. 


To hold his Tongue, or hold his 
4 ſe tarre, 

o have his tongue well hung, 
or to have 1t at command, to 
have the command of his 
tongue, avi la langue bien pen- 
due, bien affilee. 

To draw out his tongue, tirer 
I langue. 

A flippery Tongue, une lungue 
111] 3t 4 pen? ac rerente. 

Better that the feet ſlip than the 
tongue, uf vatit mieux etre mal 
aſſeure de ſes pits que de fa lan- 


TiO 


S 0 


A tailing tongue, une manvaiſe 
langue , une langue ſuſette à mee 
Are, 
The Tongue's not ſteel, yer ir 
cuts, quoz que la Langue ne ſoit 
pas pot unte, cependant elle prqui 
an Vir. 
The Tongue talks at the heads 
coſt, la langue parle au peril de la 
tote. N 
His tongue runs on wheels , 
runs at random, /i lingue mare 
che teu ours. 
Vour tongue runs before your 
Wit, vous parlex ſans ſonger 4 ce 
que vous dites. 
To have a thing at ones tongues 
end, or at the tip of onesrongue, 
avor queque choſe ſur le hout de la 
langue, ou ſur le bout des le- 
ures, 
A long tongue, a man that is 
full ot words, une grande Lan- 
gue, 
A long tongue is a ſign of a ſhorr 
hand, plus on a de langue moins on 
ade main, C'eſt 4 dire que ceux 
7 purlent bea coup font ceux qui 
FOMNe (CE MOINS, 
A Tongue, Speech, or Lan- 
guage, we Langrie, Langue Ju- 
wo parte, 
The mother-tongue, /a Langue 
maternelle, la Langue du Pars, 
To have a Tongue pertectly, 
poſſeder bien une Lanzue, 
Of all the Vulgar Tongues of 
Europe, the French takes beit 
in the Weſt,as the Italian in the 
Eaſt, de toutes les Langues Vul- 
gaires de Europe, le Frangoss a le 
plus la vogue an Couchant I. 
lien an Levant. 

Tongued 3 as, long-tongued, 
qui a une grande languz. 
Evil-tongued, qui 4 une Manu - 


ſe langue. 


— 


Double-tongued , or that can 
peak two tongues or langua- 
ges, qui peſſede (ou qui eu 
l angues. 
100, %). 
Was you there too? ttieꝝ vous 
4, - 
I oo, too much, trep; as, 
Too many, en trop grand nom- 
bre. 
Too many people, trep de gens, 
Too big, trop gros. 
Joo little, r petit. 
Foo much of one thing is good 
for nothing. Crit 4 dit e que * 
— — rout, que plus on a d u- 
ne choſe mo1:5 0 £ en [ot eie. 
* TOOK, Preterit du werve to 
Take. 
TOOL , us onti! , un inſtru- 
Mut. 
An iron-tool, ferrement. 
A Barbers tools, zuſtrumens de 
roter. 
A mans tool, /x verge d 
me, le membre viril. 
TOOTH, wune dee. 
A £reart rooth, une groſſe dent, 
A little tooth, une petite dent. 
A rotten tooth, ue den: gatee. 
To draw a tooth, tirer une 


Co 


un hom 


Aden. 
A Tooth drawer, arrachewr de 
den:. 

A Toorth-wreft, an Inſtrument 
to draw teeth with,  Inſtru- 
ment avec qui on arrache les 
dents. 

Jo breed teeth, jetter les dents, 
commencer 4a ſerter les dents. 
He breeds recth, let dents luz 
viennent. 

The breeding of teeth, I ſortie 
(ou naiſſimce ) des dents, 

A ler of teeth, une rargee de 
donts. 

The fore-reeth, les dents de de- 
vant. 

The ſharp eye-tecth (being in 
either of the jaw tWO) les dents 
CAMNIRES, 

The cheek-teeth, or grinders, 
les dents michtiieres, 

The teeth which ſtick out on 
the right and left fide, dents a- 
vingans an devine, comme ce 
les du Lievie 65 d. 
il, 

Teeth, like the reeth of a Saw, 
{ents de ſie. 

[rorv-reeth, dents dhyveire. 
Looſe-teet h, dents qus Hun- 
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lus branlent. 

To faſten looſe teeth, affermir 
des dents qui branlent. 

Jo pick his teeth, curer les 
cents. 

A Tcoth-picker, un cure-dent. 
10wath his teeth, ſe laver les 
dents. 

To beat (or daſh) out ones 
teeth, * les dents & que= 
cun, 

To make a noiſe (to craſh ) 
with the teeth, craquerer der 
dents. : 
To take hold of a thing with 


ly — 


the teeth, planter la dent 4 que- 
ue choſe, 

My teeth ake , / as mal aux 

denits. 

The tooth-ake, le mal de dents, 
| Who hathaking tecth hath ill 
Tenants, les dents qui font mal 
ſont de m6chans locataires. 

To loſe all his teeth, perdre 
toutes ſes dents. 
| He has loſt all his reerh, les 
dents lui ſort toutes tombees. 
'ſoothlefs, qui u a point de 
dents, qui a perdu les dents. 
Toothſom , or ſweet, dux, 
ogreable. 
The TOP of any thing, le 
deſſis d une cheſe. 

The top of a hill, or moun- 
tain, le deſſus, le ſummet, la pointe, 
la cime d'une montagne. 

From the top of the hill, de 
defſus la monta ne. 

Ihe top of a houſe, le deſſuſou 
le faite) d'une maiſon, 

From the top to the bottom, 
du haut en bas, 

From top to toC , de pie en 
cap. 

A ſharp top, une Dine. 

Sharp towards the top, poin- 


fr. 

To Top Trees, or ſtrike off 
their tops, conper la cime des ar- 
lres, les tronſonner. 

Top ped, conpe,tronconne, 
Sharp-ropped , pointu, qui 4 
une pornte au Leut. 

The Topping of trecs, Patt; 
on de conper la cime des arbres, 


Topſy-turvy, ſens defſus deſ- 
ous. 
A T OP, wherewith Chil- 


dren play, unc tenpie. 

To whip a top about, joutr 4 
la tonpie, la fare tourner. 

Made like a top, fagonne en 
roupie. 


Her teeth are looſe, les _ 


To TOPE, or drink large- 


ly, ber? beaucoup, boire avec ex- 


cex. 

Topick. or common place 
af diſcourſe, un lien commun. 

Iopography, or the deſcrip- 
tion of a ce, ropegraphie,vou 
deſcription d'une Place. 

A TORCH, rtorche , flam- 

eau, 
A Torch-maker, faiſtur de tor- 
ches, farſenr de flambeaux. 


. ® TORE, Preterit du Verbe 
to Tear. 
TORMENT, or great 


pain, tourment, grande doule- 


ur, 
To ſuffer great torments, ſoi- 
frir de grands tourmens. 

To Torment, vex, or grieve, 
teurmenter, donner de la peine. 
Why do you torment me thus? 
pourquoi me tourmentex von de 
la ſoi red 

Tormenred, tourments, 

A Tormenter, or he that 
tormenteth another, celui quz 
tour mente un autre. 

A Tormenting, or putting 
to pain, Pattion de tourmenter. 


_ Tormenrlle, an herb, tor men- 
tille, herbe. 


Iorture, or rack, tor- 
ture. 

To Torture one , torturer 
quecun, 


Torrured, torenre, 
A Torturing, ation de tortu- 


rer. ' 
* TORN, dechire. C' eſt le 
Participe paſſif du Verbe to 


car. 

1 ORRENT, a Land-floud, 
or violent ſtream, «un Torrent. 

TORRID, rorride ; as, 
The Torride Zone, la Zone 
torride. 

TORTOISE, a ſort of fiſh, 
une tortue. 
Torroiſe-ſhell , &caille de tore 


tue. 

* TORTURE, Sc. V. Tor- 
ment. 

To, TOSE wooll, carder la 
laine. 

A TOSS, une ſecunſſe. 

To be ina great roſs, or trou- 
ble. etre fort en peine. 

To Toſs, branler, ſecontr, a- 
giter de cdi & d* autre, baloter. 
To toſs a ball, 5zlorer. 

Jo Toſs, trouble, vex, or diſ- 
quict one, lahter qutcun, I' in- 
commoder, lui faire de la peine. 


—— 


| To Tols, or examine a mat. 
ter throughly, baloter une af. 
Faire, conſulter ( deliberer ) ſur 
une aff awe, 

Tofled, brane, ſecout, agite, 
de cots & d'antre ,balote, 

To be toſſed upon the Sea, 4 
tre 474. ſur Mer. 

Loſſed up and down, agite de 
core & Aautre. 

Toffed, diſquieted, or vexed, 
balote, incummodc. 

Tofled, debated, or diſcuſſed, 
balote, conſulte, delibere. 

A Tofling, branlement , ſe- 
coue ment, agitation. 

Toflingly, en branlant, en ſe. 
couant. 

A Toſpot, or ſtout drinker, un 
bon biberon, un homme ad donne 
a hoire. 

To Totter, branler, chance- 
celer, etre en branle & pret à 
tomber. : 

A Totrering , branlement , 
chancelement. 


Torreringly, en branlant, en 
chancelant. 


A TOST, une r6t1e, 

A toſt and butter, une rotie au 
beurre. 
An old Toft, or good fellow, 
un bon compagnon, 

Jo Toft bread, faire une r6- 
tie, 
To Toſt one, or to out-jear 
him, rauller quecun fort & fer- 
me. 
I think I roſted him, je ſars bi- 
en tromp? gil nen tient, je lui en 
ai donne de toutes ſeches, 

Toſted, done ow a fait une r- 


tie. 

TOTAL, or univerſal, - 
tal, uni vevſel, entiey. 
A total Overthrow, une totale 
defaite. 

The Total, or total Summ, 
le tout, ou la ſomme entiere. 

Totality, roralird. 

Totally, toralement, entiere- 
ment. 
He was totally routed, s! fit 
entierement doftart. 

* To TOTTER, &c. V. 
Toſs. 

TOUCH, tonche. 
A little touch, un peu. 
He has a little touch of that, 1 
en tient un per. 
To have a little touch of a 
thing, toucher legerement que- 


— choſe, nen parler qu en paſ- 
ant. 
Net 


— 


T0 


0 


ä 


Not to keep touch with one, ne 
as tenir ſa parole avec gudcun. 
o indure the touch, or the 

reſt, ſoufrir la 25:iche, 

The touches of a Painter, coup: 


| 


Touching , or concerning, 
touchant, 
I ſhall write ro you touching 
(about, or concerning) that, 
je vous ecraras touc hant crtte 4 


Ihe Principal Town (or City) 
of a Province, la ville Capitale 
une Province, 

A Fronteer- Town, ville ſur les 
Frontieres. 


de pinceau dun P:1ntre. farre. | An Inland-Town, Ville qui n'eſt 

Here's ſome of his touches, vor- ILouch ; ſtone, pierre de touche. pas front iere. 

cz ot ul a ton,. Touch-wood, bois qui ſert de A Town that is the Key of a 
To Touch, toucher. charps 7 Country une ville qui eſt la Clef 

If one do's but touch him, he | TOUGH , or hard, ferme, dun Pars, 

cry's oũt as if one killed him, | dur. A Town ſeated upon a River, 


une Ville fituce ſir une Riviere, 

A Sea-port-rown, un Port de | 
Mer. 

A ſtrongly ſeared Town, une 


ville forte d aſſiete. 


Tough-mear, viande dure. 
Toughneſs, ferme te, durete. 
A TOUR, or going abour, 

rour qu'on fait en marchant. 


To make rhe Tour of France, 


pour peu qu on e touche, il crie a- 
larme, comme ſi on le tnuott. 

Don't touch me, thou wicked 
man , ne me touche pas, me- 


chant que tu et. _ 
To touch one another, ſe ton- faire le tour de France. A fortiſi d Town, une ville de 
cher Pun autre. We made a Tour of almoſt | Guerre. 

I would not touch him with a | two thouſand Leagues , now | A Town of great Trade, une 


fimes un tour d environ deux | ville marchande. 


air of tongs. J. longs. 


ouch an Take. Ce Proverbe mille llene s. * A very populous Town, une ville 
ſe dit (par exemple) d'une fem- A Tour of hair, for women | fore be. 
me qui conpoit d a bord. to wear, tour de cheveux. A ſtrong, rich, and fine town, | 
To Touch a Picture lightly , OW, or the courſe part of | une ville puiſſante, riche, . belle, | 


En fin par le mot de Town on 
entend ſouvent par excellence la 
_ de Londres, comme quand on 
it, 

When do you intend to go up 
to Town ? quand faites vous eta: 
dalex a Londres ? 

A Towns- man, habitant d' une | 


flax, &tonpe. 

To TOW a ſhip, or hale her 
along,remorquer un Navire, ſe ti 
rer apres Þ avoir attache à la 
quene d'un autre Navire. 

Towed, remorque, 

Towing, or Towage, atti- 
on de remarquey. 


touc her legerement un Tableau. 
To Touch an Inſtrument, or 
play upon it, teucher un Inſtru- 
ment. 

He touches a Lute finely, / 
touc he bien un Lut,al joue ven du 
Lut. 

To touch too much upon a 


ſtring, dire trop ſouvent une mo- 
me choſe, dire toujours la meme 
chanſon, 

To touch upon; as, 

Where the Sea toucheth upon 
Sicilia, it is called Siculum, 14 
ont la Mer baigne les Cotes de Si- 
cile, on Lappelle Mer de Sic i- 
le 


This touches upon our reputa- 
tion, ceci touc he notre honneur, 
notre reputation y eft antereſ- 


ſee. 

Touched, uche. 
Slightly touched, legerement 
tonche, 


Touched by the King, touche 


ar le Nui. 
He is troubled with the Kings 
evil, he muft be touched, / les 
Ecronelles , xl faut qu il ſoit 
touch. 
To touch a thing ſhortly, or 
in few words, toucher un point 
en pen de mats, ne le touc her qu 
en paſſant. 
To touch the Kings evil, tou- 
cher let ecroutlles. 
The King touches all the Lent 
time, le Mi touche les ecrouel- 
les tant que le Card me dure. 

Touching, touchement. 


PE 


TOWARD, or Towardly , 
propre 4 tout faire, adroitungent- 
ex. 

ITowardneſs, gene, 

Towards, vers, du co6:6 de 
gueque hen. 

Towards the South, or South- 

wards, vers le Midi. 

Sometimes it is otherwiſe ex- 
reſſed 3 As, 

hey were ſomew hat towards 
the right in it, z/s atoient droit 
en queque fig, 

A TOWEL, to wipe hands 
with, un — 

I want a clean towel, 7 az be- 
ſoin d'un eſſe main blanc. 

TOWER, ane Tour. 

The Tower of London, la Tour 

de Londres. 

Walls ſer with Towers, Mu- 

railles garnies de Tours. 

An Elephant carrying a Tower 

on his back, un Elephant per- 

tant une Tour ſur fon dos. 

Made like a Tower,or Tower- 

like, fagonne en Tour, 
Towred, garni de Tours. 

Turrer, cournelle, tournette, pe- 
tite teur. 

A TOWN, 


une Ville , un 
Bourg. a 


ville, 


To TOWSE a piece of meat, 


tirer une piece de viande avec les 


dents. 


TOYS. V. Toie. 
1 


A TRACE, or Track, trace, 


re. 
ir follow by the trace. or ſoot 


by foot, ſvre à la prite. 

Ihe Track of a Cart-wheel, 
made in the ground , orn- 
_ 

To Trace, Track, or ſeek out 
by the footing, pourſiuvre à la pi- 
ſte,cherchey en diligence, 

To Traceour ; as, He went to 
Trace out the Limits of the 
World, Iten alla tracer (ou fray- 
er) le chemin jaſqu au bout -du | 
M»-nde. 

To rrace over a picture, tracer, 
ebaucher, faire le din dun 
Ouvrage. 

Traced, ſuivi, poryſuivi. 
Traced our, or traced over, 
grace. 

A Tracer, celui (ou cele) 

quits 


— 


R 


—— 
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— 
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| quo ſuit, qu pourſuit , ou 2 zl 


trace. ; 
A Tracing, porrſuite , item 
tracement. be 
A TRACT, or Treatiſe, 
| Traite, diſconrs. 
A tract of Land, unc portion (ou 
| quantite ) de Terre, un? Terre, 
A Track of time, une ſuite de 
tems, ou 4annees, 
In tract of time, avec ſe tems. 
TRACTABLE,rame, or 
gentle, traitable, decile, ratſon- 
Haviec. 
A man of a tractable humour 
or diſpoſition, un homme d'un 
| naturel traitable, decile. 
Tractableneſs, docilite, hu- 
' menr traitable & docile. 
{ Tractably, or gently, donce- 
| ment. | 
ATRA D E, or mechanick 
| art, un meter, un art mecu- 
cant que. 
Io learn a Trade, apprendre un 
| mernier, 
Io put one to a Trade, mettre 
qundcun en apprentiſſage, le mettre 
chez un Artiſan, pour lus faire 
apprendre un meter, 
Jo work of his Trade, travail- 
| ler de [on mèetier. 
Jo live. by his Trade, vivre de 
ſon meter, 
I rade, or traftique, commerce, 
| trafic, negoce. 
Jo drive a great trade, faire un 
grand negoce. 3 
To drive a trade of ſacred 
things, faire trafic de choſes Jun 
Ces 
Trade is the mother of mo- 
' ney, C'eſt le Negoce qui fait Fare 


gone. 
Jo be out of trade, . p/ns 
de negoce, tre dec halande. 
Trade, or way of living, fg 
| (ou manieve ) de vivre. = 
| Is this the trade you drive? 
et ce ia la vie que vous me ne ? 
| To Trade, negocier, trafi- 
| qQuer, 
| To trade in the Indies, truſi- 

quer dans les Ince. 

A Trades-man, un henme de 
mt ier. un traten. 
Trading, or Trade, commerce, 

tri fie, negoce. 
Trade-winds, etc, vent: 
Jui ſonflent toujours 111 ceftaun 
tems de anne. 5 
TRADITION, Tradition. 
The Traditions of the Church 
of Rome, les Traditions de | E- 
| 


— — — — — 
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e de Rome. 
raditional Ceremonies, des 
Ceremonies introduites par la Tra- 
diton, 

To TRADUCE, accnſer, dif- 
fumer. 
Io rraduce one of Popery, faire 
paſſer quecun pour Papiſte, Paceu- 
ſer detre imbu de la Religion Pa- 
peſttque, 
Traduced, accus-, di fm; 
TRAFFICK, trafic, com- 
merce, ue goce. 
To Traffick, trafiguer, nege- 
cier, exe rcer {4 marchandiſc, 
A Irafficking, negoce, 
TRAGEDY, a torr of Play 
that begins proſperoully , and 
ends unfortunately or doubt- 
fully, ſo that it is quire contra- 
ry to a Comedy, une Tragedie. 

Tragicall, trog:q ue, 

I ragically, rragiqnement. 

A I ragi-comedy, half a Tra- 
gedy, and half a Comedy, une 
Trog:conevie, 

1RATE. V. Tray. 

A TRAIL or border) about 
a Womans gown, un bord de 
L 

1 0 Trail, Hrer, trainer. 

To trail a pike, trainer la pi- 

A Trailing, la#4ion de tirer, de 
ner. 

TRAIN, a Lords Train or 
Rerinue, le Train ( la State ) de 
q que Seigneur. 

A Train of Artillery, 
> Artullerio, : 
A Train of Gun-powder, tra: 
nee de poudre 4 feu. 

The Irain of a womans gown, 
quene de robes 

To bear a Ladies Train, porter 
4 quene dune Dame, 

He that bearcth a Ladies train, 
Porte- quete. 

To Train up Youth,imſtrure, 
ever, enſergner lu Jeuneſſe, 

Jo train up Souldiers, inſtruire 
les Soldats au me tier de la Guerre, 
les exercer,leur faire fre de tems 
en tems Pexercice, 

Traincd up, z 
enſr1gn « 

A Training up of Yourh, in- 
traction (ou education) de la feu- 
neſſe. 

* TRAIT OR, Trazere. V. 
Treachery. 

A TRAMETD-ner, filers 4 


pre n les ter. lrix. 


mmntnan 
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To TRAMPLE (or tread) 
on, fouler aux pies, marcher 
d. . 

rampled on, or trodden un- 
der foot, fouſc aux pres, 

A Trampling, foulement ave: 
we 65. 

RANCE, or Swound, eva- 
noutſſ-ment, pa moi ſon. 
Jo be in a trance, to lye ſpeech- 
leſs or dead, &tre comme more. 
To fall (or be ſtruck ) into a 
trance, come canon. 

1 RAN E-oyl, Hue 
lene. 

TRANQUILLITY, quic«- 
neſs, or calmneſs, trangquillite, 
repos. 
lo bein a great tranquillity of 
mind, aver Peſprit fort à re- 


pos. 

To TRANSACT, or make 
an agreement, faire un accord, 
paſſer tranſattion, tr.unſizey. 

ranſacted fran ſine. 
A buſineſs tranſacted, mic 1% 
fare faite, une autre qui Set 
paſs, ou que Fon a nevocies, 

A Tranſacter, un Tr41ſ1ter, 

1 ranſaction, tranſition, 

To make a Tranſaction, paſſer 
Tranſattion, 

Iranſactions of State, des Tranſ- 
ations dent. 

The Tranſactions of the Royal 
Society at London, les Tranſa- 
tions de lu Societe Royale & Lone 
ares. 

To TRANSCEND, to ex- 
ceed, or go beyond, furpaſſer. 
Tranſcendent, tranſcendant. 
Tranſcendently, d'une manie- 

re tran{cendante, 

Io TRANSCRIBE, or copy 
out of one thing into another, 
pier (ou tranſerire) une 6cri- 

Tranſcribed, cpi, eranſcrir. 

A I ranſcriber, Copiſte. 

A Tranſcribing, tranſcripti- 
on, action de tranſcrire ou de co- 
»/ + 

A Tranſcript, or Copy, une 
Copie. 

To TRANSFER, or convey 
from one place to another, 
transferer. 

Transferred, transfers, 

To TRANSFIGURE, or to 
transform, trans er. 

Transfigured, ran: figure, 
Transfiguration, transfigura- 

ion, 


4 


Sw 


- 


Chriſt his Transfiguration, 14 
| Trans- 


pn 


Y 
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rransRe uation de Criſt. That Glory which was derived, To ſex a trap, tendre une tra _ 
54700 | RA N S F i RM, or | from his Predecefſors to him be A Trp for me. or a — e- 


change from one form into an- 

other, transformer. 
Transformcd, transforms. 
Transformation, transformad- 


ton. 

TO TRANSGRESSE (or 
break) Laws, tranſgrefſer (vio- 
ler) les Loix. Rs 

I ranigreſled , trangreßè, vi- 


012. 

A Tranſgreſſor of Laws , 
Tranſereſſeur des Luix. 

Tranſgreſſion, tranſgreſſion. 

TRANSIENT, or Tranſito- 

, that endureth but a very lit- 
tle while, tranſitoire, puſſager, 
de pen de dure. 

I ranſiently, en paſſane. 

Tranſition, a going from one 
point of a diſcourſe to another, 
Tranſition. 

To TRANSLATE, traduire, 
tourner, ; 
To tranſlate a Book out of 
Engliſh into French, traduire 
( tourner) un Livre a Angiou en 
Frangor. ; 
To tranſlate Greek into Latin, 
traduire du Gree en Latin, 

To tranflare well, a man muſt 
rather follow the ſenſe of rhe 
thing than the words, pour bien 
traduire il faut plutot attac her 
au = qu'aux paroles, 

ranſlated, craduit, tourne, 
A Book well tranſlated, un Li- 
vre bien traduit. 
Tranſlated from one Biſhop- 
rick to another, remue d un 
viche à un autre, Cela ſe dit 
pro prement un Eveque „5 qa 
quatte ſon Eveche pour entrer dans 
un plus grand. 
Tranſlated, or transformed, 
transforme. 

A Tranflator, un Traducteur. 

Tranſlation, traduction. 
never ſaw a more exact trans- 
lation, je ai jamais vew une 
Traduction plus exatte. a 
A Biſhops Tranſlation from his 
Biſhoprick to a better, /a Tan- 
lation d'un Ev8que, quand il quite 
te ſon Evtche pour en prendre un 


autre, 
TRANSMIGRATION, or 
departing from one place to 
dwell in another, tranſmigra- 


tion. 
To TRANSMIT, or convey 
a thing ro another, tranſimettre, 


remettre une choſe 4 un autre. 


— 


tranſmitted to his Succeſſors, 10 
tranſmit 4 ſes Succeſſeurs la Gloi- 
re qu'il avoit receue de ſes Ancd- 
tres, 

Tranſmitted ,” tranſmis, re- 
mis. 

To TRANSMUTE, or 
transform, tranſinuer, transfor- 
mer. 

Tranſmuted, ranſinuc, trans- 
forme. 

Tranſmutable, or that may 
be changed, rransmuable. 

Tranimuration, tranſinutati- 
on, transformation, 

TRANSPARENT, that one 
may fee through, tranſparent, 
diaphane. 

ToTRANSPLANT, or 
Plant a thing our of one place 
in another, eranſplanter. 

Tranſplanred, tranſplants. 
This Tree hath been tranſplan- 


ted, cet Arbre a et6 tranſplan- 


tb. 
A Tranſplanting, or Tranſ-. 


plantation. cranſplanee ment. 

A TRANSPORT of paſſion, 
un = de què que paſſion. 

To Tranſport a thing ( or 
ro carry it) out of one place 
into another, tranſporter une 
choſe dun lieu en un autre, 

ranſporred, tranſporte. 
Tranſported with joy, or with 
anger, tranſports de ſoie, ou de 
colere. 

A Tranſporter, Tranſporteur, 
qui tranſporte, 

A Tranſporting , or Tran(- 
portation, tr. tu t, tramſporte- 
Met. 

To TRANSPOSE, or ſer in 
another place, tranſp ſcr. 

Tranſpolſed, tranſp25% . 

A Lranſpoſing, or Tranſpo- 
firion, Tranſpoſition. 

To TRANSUBSTANTI- 
ATE, or change into another 
ſubſtance, — — 

Tranſubſtantiated , Tranſub- 


ſtancie. 


Tranſubſtanriation, the er- 
roneous Opinion of the Ro- 
man Catholicks concerning the 
Lords Supper, pretending that 
the Bread in that Sacrament is 
converted into the natural bo 
dy of Chriſt, and the Wine in- 
to his bloud, la Tranſubſtancia- 
tion. 


A TRAP, or ſnare, une tra- 


pe. 


ger par terre, ou par eau. 


grand Voiagonr. 


trap, une ratiere, 
Trap ſignifie auſſi un certain Fen 
2 

o Trap, or take ina trap, 
pre ndre à la trape. 

1 ris 4 la trape. 

Io TRAP a horſe wich trap- 
pings, har nacher un Cheval. 

LIrapped, barbed, or dreſſed 
with trappers, harnache. 

Trappers, Trappings,or batbs 
for horles, harnozs de Cheval. 

To TRAPE up and down, 
battre le pave. 

* RAS H, or pitiful ſtuff, 
vieulles nippes,guenilles. 

TRAVAIL, or pains, travail, 
peine. 

A thing of much travail, ane 
chgſe fore pemible. 

A womans travail, travail d'en- 
fant. 

A Woman in travail, une femme 
en travail denſunt. 

To Travail earneſtly, or to 
rake pains, travailler, prendre 
peine. 

To travail, or labour in vain, 
travailler en wan. 

To Travail, or be in labour 
with Child, &:re en travail d en- 
F.10t, 

To travail, or bring forth a 
child, faire Penfant, accoucher 
aun enfant. 

To travail before time, accor- 
cher devant le terme, 

A Travailing, or taking great 
pains, travail, perne, fteigue. 

A Travailing with Child, ra- 
vail d"enfant. 

A travailing before time, an 
untimely birth, acconchement 
qua fe fart devant le terme. 

TRAVELS, Vozages. 

Did not you read his Travels ? 
un aver vous pas leu ſes Votages ? 

Io Travel, or go in a jour- 
ney, v»1ager. 

Io travel on foot, or horſeback; 
to travel by land or by water, 
vorager 4 pre, on à che val, voia- 


He that travels far knows much, 
celui qui doiage beaucoup apprend 
beaucoup. 

A Traveller, un Hoiageur. 
He has been a great Traveller, 


3: 4 beaucony voiage, £4 et un 


An old Traveller, un vieux rou- 


— 


ner. Tra- 
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Travelling, or the act of tra | 
velling abroad, I action de vora- 


er. 
T ravelling is not only delight- 
ful, but uſcful, becauſe one gets 
a great deal of experience by 
it, 11 a pas di plaifir ſeule ment 
a vorager, mas 11) a auſſi de Hut i- 
litè, parce qu'en voiageant on g- 
gne bien de "experience, 
TRAVERSE, croſs, or ovec- 
thwart, mu de travers. 
To fail by rraverſe, aller à la 
bouline. 
A Traverſe, in Law, negative. 
To Traverſe, traverſer, cen- 
(ravier. 

Traverſed, travers', contra 


rie, 
| TRAVES, enrraves, © fur 
tout celles avec quoi Pen apprend 
4x Chevinr à aller Pamble, © 
1 ma VESTED,or diſguiſed, 
fr avert. 
Traveſied, or put into a MOCK = 
poem, mu en vers burlesques. 
A TRAY, or any hollow 
veſſel of wood, plat ( vaiſſelle) 
de bon. 
A Maſons Tray, invention de 
boys ſir quoi Fon porte le mortier 
aux MIV quand ils travail- 
lent. 
A Milk-tray, Vaiſſeau à lait. 
A Tray (or tub) to ſet under 
the rap, e vaiſſeau que Pon met 
ſous un tonneaun qui coule, 
A TREA, or three, at dice, 
un tron. 
To throw a trea, jetter un 


tros. 
TREACHERIE , raison, 
per die, 
To work Treachery ( or Trea- 
ſon ) againſt one, braſſer une 
Trahiſon contre quecun, 
Treacherous, qui eſt de Trai- 
tre, 
A rreacherous man, un Traitre, 
un perfide, un homme à qui il ne 
unt pas ſe fier. 
A rreacherous action, une at- 
on de Traitre. 
Sveacherouly, en Traitre. 
Treaſon, Trahiſon, 
High Treaſon, haute Trahiſon, 
To be guilty of high Treaſon, 
cere coupable de haute Trahiſon, 
ou de Leze Majeſts. 
Traitor, un Trait:ve, 
To love the Treaſon, not the 
Traitor, aimer la Trahiſon, & 
non pas le Traitre, 
Tobe a Traitor to his own Fa- 


— 


ther, trabir ſon propre Pere. 
A woman Iraitor, une Trai- 


treſſe. 

33 or treacherous, 
V Treacherous, 
Traitorouſly, the ſame as trea- 
K 71 7 
TREACLE, a remedy a- 
gainſt poiſon, du theriaq ue. 
A ſeller of Treacle, Piat, 
ou vendeur de theriaque. 

To TREAD, marcher. 

To tread gingerly, marcher tout 
doucement . 

Torread upon ones foot, mar- 
cher fur le pre de quecun, lui fou- 
ler le pie en y marchant deſſiu. 
You have trod juſt upon my 
toes, vous aveꝝ marches tout droit 
ſur mes or teils. 

To tread awry, marcher tout 
dun cots, 

To tread (or trample ) under 
feet, fou'er aux p16:. 

To tread the hen, contrir [a 
poule. 

To rread Grapes, fauler la den- 


dange., 

Trodden upon, fur 7 Pon 
4 marche, 

Trodden (or trampled) under 
feet, one aux pres. 

The Hen is trodden by the 
Cock, le Coc convre la Poule. 
— grapes, vendange fou- 
ee. 
A Treader , marcheur , fou- 
leur. 

A Treader of Grapes, ſouleur de 
Vendange. 

A Treading upon, Patton de 
marchey deſſus. 

Treading (or trampling) under 
feet, Faction de fouler aux pies, 
The Treading of grapes, foule- 
ment de vendange. 

The Treadles of a Wea- 
vers Loom, les Marches d'un 
Tiſſeran, les deux plancherres 
umes qui 5'elevent & $£abbaiſſent 
tour à tour. 

* TREASON. V. Treachery. 

TREASURE, Trefvr. 

The Treaſure of a Prince, le 
Treſor d'un Prince, 

The Publick Treaſure, le Fre- 
for public. 

To gather (to 1 up) Trea- 
ſures, amaſſer des Treſors. 
Where the Treaſure is, there 
will the heart be alſo, IA ot ef 
vitre Treſor , A ſera auſſi voͤtre 
cœur, 

To Treaſure up, theſanriſer, a- 


maſſer des Treſors. 


Treaſured up, maß. 

A Treaſurer, un Treſorier. 
The Lord Treaſurer of Eng- 
land, le grand Treſorier d Angle- 
terre. 

A Treaſury, or a Treaſure- 
houſe, Treſorers:, le lieu of eſt le 
Treſor. 

TREAT, or intertain- 
ment, un traitement. 
10 give one a good treat, faire 
un bon traitement à quecun, le 
bien traiter. 

To Treat one, or give him a 
treat, traiter quecun, tus donner 
a manęer. 

He treated us very ſumptu- 
ouſly, :/ nous tratta tout à fait 
ſplendidement. 

Je treated all his friends at 
Supper, l traita à Song tons ſes 
amis, 

Treated, trarte. | 
There we were treated like | 
Princes, la noi 5 fines 1 ates en | 
Princes. 

To TREAT of a buſineſs 
with one, iter d'une affaire 
avec quecun. 

Torrear of Peace with the E- 
nemy, trazeer de la Paix avec 
PEnems. 

Treated of, dont on 4 traité. 

Treatable, docile, accommo- 
dant. 


—_ —— — 


Aman of a treatable remper, | 


un homme ſouple, docile, accom | 
moda ut. | 
A rreatable (or courtly ) de- 
mand, une demande crvile, con- 
cent en des termes de crvilats, | 

A Treatiſe, or Tract, an 


Traits, ou Diſcours ſur queque ſus | 
jet. 


A Treaty, Traite, accord. | 
A Treaty of Peace, un Traits de | 
Paix. 
The Articles of à Treaty of 
Peace, les Articles dun Traite 
de Paix. | 
TREBLE, or triple, eriple, 
tron fis autant. 
A Treble in Muſick, triple, ton 
te Muſique. 
To Treble, erip er. 
Trebled, er iple, 
A Trebling, :7:p;emene. 
A TREE, un avbre. 
The root of a tree, la racine 
Pun arbre, 
The ſtock, (or ſtump, of a tree, 


le trone dun arbre. 


The main _ (or branch) 
of a tree, branche, ramean d ar- 
re. The 


—— 


. 
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The leaves of a tree, les fruille 


d'un arbre. 
The fruit of a tree, le fuit q un 
arbre, 
A fruit-tree, arbre portant frut. 
A fruirful tree, un arbre fertile, 
arbre qui porte force fruits. 
There is no tree but bears ſome 
fruit, sl n'y 4 = arbre qui ne 
ud it. 
Rad os the Tree is ſuch is the 
Fruit, on conoit Þ arbre par 
* e. os 
young tree, un jeune arbre. 
An old — ,un ri com arbre. 
When the tree is faln, every 
man goeth to it with his hatch- 
et, des que Parbre eſt tomb — 
a chacun y court avec ſa ha- 


che. 
The Tree of a Saddle, le bois 
une Selle a Cheval. 
TREFOIL, or three-leaved 
graſs, trefle, crrolet. 
A , or lattice be- 
fore a door, hole, or window, 
trellis, 
To TREMBLE, or ſhake, 
trembler. 
To tremble for fear, trembler de 
ur, trembler de 4r* : | 
— when I ſee him, je 
tremble quand je le vors. 
I tremble all over my body, je 
tremble de tout mon corps. 
To cauſe (or make) one to 
tremble, faire trembler quecun. 
Tremb ing, or ſhaking, trem- 
blant. 
He was all trembling for fear, 
il btoit tent tremblant de 
eur. 
A Trembling,or ſhaking,ſubſt. 
tremblement. 
A Trembling for fear, tremble- 
ment de peur. 
Wirth trembling, or fearfully, 
avec tremblement. 
ATRENCH made to de- 
fend an Army, une Tranchee. 
To make a Trench, faire ( ou 
tire ) une Tranchee, | 
To c_ a Trench, ewvrir une 
Tranchee. 
To break into a Trench, forcer- 
une tranc hee. i 
Trenched, or incloſed in, as 
with a Trench, retranche. 
A TREN , un tren- 
choir. 


A round trencher, un trenchoir 


rond. 
A ſquare trencher, un trenc hoi 
quarre, 


f- 


A trencher of bread, un tren- 
choir de pain, pain ſervant de 
trenchoir. 

A good trencher-man, un grand 


ma * 

IEP AN, a Surgeons tre- 
pan, trepan de Chirurgien. 

To repan, or bore holes in 
the ſcull with a trepan, trepaner 

© Crane, 
To Trepan (or _ e) one, 
tromper, atrraper qudcun. 
_ tr 5 0 the Plot, 
i me fit entrer (al ea 
finement dans le dn 0 

Trepanned, trepané. 
Trepanned, or deceived, trum- 
p, attrape. 

A Trepanning, a#ion de tre- 
paner, item datrrapper, de trom- 
fl TRESPASS, or offence, 
Me, faute, peche. 

orgive us our treſpaſſes, as we 

forgive them that treſpaſs a- 

inſt us, pardonne nous nos ef 
Roſes comme now pardonnons 4 
ceus qui nous ont offense, 
A Treſpaſs, whereby the Te- 
nant forfeiteth to the Lord 
that which he holderh, felonze 
de Vaſſal qui confiſque ſon fief à 
ſon Seigneur. 

To Treſpaſs, or offend, of- 
fenſer, faillir, faire faute, pecher. 

TRESS (or lock) ofhair, 
rod - —_— 

o plair (or make 
meſs les — 

TRESSEL of wood, une 
due he de 5011. 


into treſſes, 


A Treſſel, or treſtle for a table, 
treteau. 

A TREVET, un trepi-, 

TRIACLE. V. Treacle. 

* TRIALL. V. ro Try. 

A TRIANGLE, or figure 

— hath three angles, un tri- 
Angle. 
An equilareral Triangle, trian- 
gle equilatere, 
A Triangle with rwo equal 
fides, triangle iſocele. 

Triangle with three unequal 

triangle ſcalene. 


A 
4 Tangle that hath a right 


angle, triangle rettangulaire. 

A Rae with an obtuſe an- 

72 triangle obenſangle. 
Triangle with an acute ( or 


ſharp ) angle, triangle acutun= 
gle. : : 
Triangular, or in a triangle 


| form, trzangularre. 


TRIBULATION, or grief, 
—_— 12 
14 TRIBE, or Ward, une 


H. 

The People of Rome anciently 
was divided into five and thir- 
ty Tr le Peuple de Rume - 
toit autrefuis diviscs en trente 
ing Tribus. 
The twelve Tribes of Iſrael, 
les Douze Tribus d Iſrael. 

A Tribune, the name of a 
— Office among the 

omans, un Tribun, 
The — (or Office ) of the 
Tribune , Tribunae, Office de 
Tribun. 
The Tribunes Power, le Pou- 


ban, — 
n or . 
Rn —— 
ri bute, toll, or ſub- 
ſidy, tribut, impdr, taille. 
To ſer (or put) a Tribute, impo- 
ſer un Tribut ſur le penple. 
To exact Tributes, exiger les 
Tributs. 
A Tribure-gatherer,exaFeur des 
Tributs, 
— pay Tribures, paier les Tri- 
ts, 
Tributary, or that payeth tri- 
bute, . — 1 
TRICE; as, in a trice, dans 
un moment, tout d um coup, tout 
ſar le champ. 
A TRICK, or device, inden- 
tion, moyen, artifice. 
A cunning trick, ruſe, fineſſe, trait 
eſprit. 
To play one a trick, faire un 
mau vai tour 4 quecun, lus faire 
Piece. g 
An idle (or fooliſh) trick, ſoriſe, 
bag telle, folie. 
To be full of idle tricks, ne fire 
que des 7415 
A Tri ck at cards, uns main, au 
Jeu de cartes. 
take up this trick, emporte cer- 
te mann. 
To TRICK up, orner, 94- 
rer. 
He tricked him up in a yellow 
Coif, 1 lus mit une coefe jau- 
ne. 
Tricked up, orne, pars. 
A Tricking up, action d'orner, 
de parer. 
To TRICELE, or to trickle 
down, couler, decouler. 
Tears trickle down his cheeks, 
les larmcs lus tombent des yeux 4 
F f f grants | 


Gy _— 


— 
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— 


pleuretent de joie, la jore leur ſaiſoit 
verſer des lar mes. 

A Trickling, or a trickling 
down, coulement, decoulement. 
To IRIE. F. to Try. 
TRIENNIAL, or that laſt- 


eth three years, qu dure tros 


ans. 

A TRIFLEbadinage,bagate!- 
9h 

To Trifle, Ladiner. 

To trifle away the time, perdre le 
tems. 

Trifledʒas, time trifled away, 
tems per du. 3 

A Trifler, or a Trifling fel- 
low, un badin. 

Trifling, or the act of trifling, 
badinage, fotiſe. | 
The tri fling away of ones time, 

te de tems. 

Triflingly, or vainly, en badi- 
nant. 

To TRIG, mettre une mar- 
que devant le pie de celui qui jour 
afin qu'il n'avance pas plus qu il ne 
faut. 

A Trigger, la marque qu on 
met det ant le pic de celus qui 
youe. 


wheel leſt the Cart be over- 
thrown, Vn enravuir. 


vings,like three furrows or gut 


Dorrque. 
Muſick, fredon de v0rx. 
ker. 
TRIM, or neat, propre, poli, 


bien 2211 bien accemm de. 
To 


ajuſter,accommoder. 


iicun, lus faire la bare. 


per. 
K 
Nude. 


v1 garns. 


A Trigger, put in the Cart- 


To IRILL down, degou- 


tim, or make trim polsy, 


To trim a ſute of Clothes, gar- 
m un babit, y mettre une gar ni- 


To Trim ( or ſhave) one, raſe: 


o Trim up a ſhip, accemme- 
der un Navire , le bien equip- 


To trim up an old thing, ralil- 
ler une choſe qui eſt de vitile 


Trimmed, poli, aue, accom- 


A ſure well trimmed, un habit 


A well trimmed Ship, un Na- 
dire bien accommoue, bien equip- 


pe. 

An old thing newly trimmed 
up, une vieille choſe qu'on a rabil= 
lee. 

A Trimmer, celui qui polit une 
choſe, qui Vajuſte, ou qui Paccom- 
mode. 

A Trimming, Faftion de po- 
lar , d'ajuſter, ou d' accommo= 
er, 


bat. 


de raſer quecun, 

I gave him ſo much for trim- 

ming of me, je lus ai donne tant 

Pour mM'AVOI rase. * 

The trimming up of an old 

thing, rabille ment, rapetaſſe- 

ment. 

Trimneſs, or neatneſs, beautẽ, 

pro rette. 

rimly , or neatly , propre- 

ment. 

TRINITY, the bleſſed and 
lorious Trinity, la Trmate, 

0 Sainte © adorable Trini- 


e. 
TRINEETS, toys, or trifles, 


TRIGLY PHES,hollow gra- | des bagareller. 


To TRIP, or ſtumble, bron- 


ters, Trig/yphes (en termes d Ar- | cher, f 
chitecture) canelure:s d'une Friſe | Torrip up ones heels, donner 


e croc en jambe 4 quecun, le faire 


TRILL , or quavering , in | !9mber, le renverſer, le jetter par 


fErrTe. 

Tripped up, renverse, jerte gar 
terre. 

Trippingzas, to take one trip- 
1ng, ſurprendie quecun, 


into three parts, dis en trois 
547761. 
IRIPES, des triges. 
Small tripes, menues tripes. 
Fat tripes, de graſſes tripes. 


E, 

Ihe Place where tripes be ſold, 
Iraprie, le lieu on len vend les 
ripes, g 

dle. 
To Triple, tripler, 
Tripled, ple. 

A Tripling, eriplement. 


TRIVET. V. Trevet. 


1 R | -& T R 
grand: flots, ſes joue: ſont baigntes | A ſpeech well trimmed, un diſ- TRIVIAL, rrite,or common, 
de larmes. cours bien poli. trivial, common. 
Their rears trickled for joy, ls | Trimmed, or ſhaved , a- TRIUMPH, or publick re- 
4e 


joycing atter a Victory, trionfe, 
04 traomphe. 
To decree a Triumph for the 
Conquerour, decernef un Trionfe 
au Vittorieux, 

To Triumph, erionfey, 
Io triumph over his Enemies, 
trionfer de ſes Euemu. 

A Triumpher , 
teur. 

A Triumphing, or rejoycing, 
trionfe, reſouiſſance. 

Triump hal, er:onfal. 


Tr ion fa. 


The Trimming of a Sute off The Triumphal Ornaments , 
clothes, la garniture d'un has, les ornemens trionfaux. 


— — 


A Trimming, or ſhaving, action Fen trion 


IROCHISK, a kind of me- 
dicine,trochiſque, compoſition me- 
decinale, 

* TRODDEN. J. to Tread. 
A TROLLOP, or naſty wo- 
man, une vilaine (une ſale j fem- 


me. 
A TROOP, or multirude of 
men gathered together, rrou- 
de monde, aſſemblie de 


pe 
* . 

rroop of wild beaſts, harde, 
troupe de beres ſauvaget. 
A Troop, ora Troop of Horſe, 
Compazme de Cavalerie. 


Troops of ſouldiers, des Troupes 

de * de Guerre. 

O Troops, de wieilles Trou- 
e 


f. 
Freſh troops, de nouvelles Trou- 


es, 
To raiſe Troops, lever des Tou- 
pes. 

To Troop, or go in troops, 
aller (marcher ) en troupe, ou par 
froupe, 


To Troop away, gen aller, / 


TRIPARTITE, or divided| rerirer 4 cheval £9 en compa- 


nie. 
TROPHY, or a Monument 
ſet up in the Place where the 


Enemies were vanquiſhed, un 
Trophee. 


A Tripe-ſeller, erepier, tripie -| To fer up Trophies, eriger des 


Trophees, 

The TROPICKS, or two 
great Circles in Heaven, being 
of equal diſtance from the E- 


TRIPLE, or threefold, i- quator, les Tropiques, Cercles de 


la Sphere. 
The Tropick of Cancer,le Tro- 
pique de Cancer. 
The Tropick of Capricorn, le 
Tropique de Capricorne, 

"BD The! 


* 
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The TIRO of an horſe, le trouble, vow pouvex le faire ſans | A TROUGH, un auge. 
trot d'un cheval. Peine, ſans mcommodits, ſans vous | A Rneading-trough, ma:s 2 p- 
A r trot, um petit trot. 5 du tout. trix. 
A — 1— un rude trot. —— = anguiſh ) of mind, AK NCE one, or to 

o Trot, crerer. | cron eſprit, c in, ingute- | order battre quec le Fo- 

Your horſe trots hard, vdtre che- tude. 82 — op K l 
val 4 un rude trot. Lhe late Troubles. C'eſt ainſi Trounced, bartu, frote. 
Mine trots ſo hard that it ſhakes 4% Appelle ordinairement le 'TROUP. V. Troop, 
me to pieces, le mien crote ſi fort | rem: des Guerres Civil. d- TROUT, an excellent ſort 

u'ul m'abyme. Angleterre pendant le Regne du | of fiſh, une Truste. 


o trot up and down, eroter, cou- 
rir ga la. 
A Trotter, or a trotting horſe, 
cheval qui trote, ou qua vale 


trot. 
Trotters, or ſhceps feet, pies de 
mouton. 

The Trotting, or jogging of 
an horſe, les ſecouſſes d'un cheval 
qui va le trot. 

A Trortting, or running up and 
down, | attion de courir ga © 


la. 
An old TROT, une vieille. 
TROTH ; as, by my troth, 
- ma fot. 


n troth, en bonne foi, ſerienſe- | /t 


ment. 
TROUBLE, peine, tracas , 
embaras, facherie, traverſe, mal= 


heur calamite, incommodite, miſe- 


feu Roz. 

Io Trouble one, incommoder, 
troubler, mqueter, importuner , 
moleſter quecun. 

To trouble himſelf with a 
thing, ſe meler d une affat- 
re 


It rroubles me ro ſee him in 
that condition, me fache (ou 
je ſun fache) de le voir dans cet 
cat. 
I wont trouble my ſelf about it, 
Je ne deux point men metere en 
peine. 

Troubled, incommode, trou- 
ble, inquiete, importune, moie- 


e. 
I was very much troubled at it, 
ven ai ere fort fache. 

Antiquity would be troubled 
to furniſh a paralel tor fo 


re. 
What can a man expect but | 


Troubles in this World ? a | 


104, peut on #atiendre dans ce | 
Mon e, ſinon 4 beaucoup de M- 
ſeres? : 

To undergo'a World of trou- 
bles, ſoilffir une infinite de tra- 
verſes, ou de fackertes. 

To bring troubles upon him- 
ſelf, Hattirer des malbeurs, ſe 
rendre malbeureux. 

That has put me to a great deal 
of trouble, cela mA fait bien de la 
peine, ma bien donne du traca, de 
Pembar as. 

To be in a peck of troubles, 
etre plongs dans des mal- 
beurs. 

I won't put my ſelf to that trou- 
ble, je ne veurx pas en prendre la 
peine, je ne veux pa me jetter dans 
cet embarras. 

I am ſorry I gave you ſo much 
trouble, e ſur fache de vous avorr 
donne tant de peine, de vous avoir 
tant incommode. 

What trouble would it be to 
you to dome ſo ſmall a kind- 
neſs ? quelle incommodite vous ſe- 
reit ce de me faire ce petit plas 


| You may do it without any | fe 


* 


| les plus grandi Perturbateurs de la 


'troubling, Pattion d incommoder, 
troubler, inguieter, importuner, 


faire 22 F bien de la peine, 


golden and real a Friendſhip, 
toute Þ Antiquit/ auroit de 14 
peine à produire un Exemple 
— Amuatie ſs grande & fi reel- 
. 

To fiſh in troubled water, pecher 
en eau trouble. 

A Troubler, or Trouble- 
houſe, Perturbateur, Troubleur, 
Auteur de troubl:s. 

They are the greateſt Trou- 
blers of Chriftianity , ce ſon? 


Religion Chretienne, 
Troukling, or the act of 


moleſter. 

I deſerve no leſs for troubling 
you ſo often, je merite cela 
pour vous avoir tant importu- 


ne. 
Troubleſom,fachbeuryncommo- 

de, wmportun, 

You are a troubleſom man, vous 

Eres un incommode, vous eres un 

importun. 

A troubleſome thing une a faire 

inc 


A troubleſom buſineſs, une «f- 
beuſe, ou dangereu- 


To break the Truce, rompre la 


tI TROW, or I think, je 


75 
TROWEL, for Maſons 
or Plaſterers ro dawb withal, 
Truelle de M 9 

To TROWL it away, to 
make haſt with his buſineſs, 
etre en train, depdcher de fare ce 
que l'on a enerepris. 

TROY- weight, forte de 
Poids ex uſage parms les Orfevres. 
Une Livre de ce Poids n'eſt que de 
done onces, man les onces en ſont 
tant ſoit peu plus grandes que les 
communes, 

A TRUANT, or idle fel- 
low, un fameant, 
To play the Truant, faire le fai- 
neant. 

Truandifſe, faineants/e. 

TRUCE, a reſpite and cea- 
ing _ War for — certain or 
imited time, agreed upon b 
both ſides, R 1 
To make Truce, faire Treve. 


Treve, faire acte d' boſtilite du- 
rant la Treve. 

A Truce was granted unto 
them for the ſpace of one hun- 
dred years, on leur accorda une 
Treve de cent ans. 

A Iruce-maker, celui qui fait 
la Treve. 

A Truce-breakcr, qui rome la 
Treve. 

TRUCHEMAN, or Inter- 
preter, un Truchement, un In- 
ter pre te. 

TRUCK, or exchange of 
Commodities, un troc de mar- 
Chandifes. 

To Truck, troquer, 

Trucked, er9que, 

A TRUCEKLE-bed, forte de 
lit à Youes. 

TRUCULENT, or cruel in 
countenance, 4 4 le regard fa- 
rouche. 

To TRUDGE 
troter, caurir ca & 
TRUK, vrai, veritable, cer- 
t tin, aſſeurè. 


up and down, 
la. 


une choſe 
e. | | 


Thar is true which all men ſay, 
Fff | 


1 


— 


cord. 

You ſay true, or you ſay ri 
vous p > 4 — pt — 
Von y Eres. 

Whether ir is true or no, I leave 


non, je m'en rapporte. ; 
This is the true ſenſe of Ariſto- 
tles words, c'eſt le vrai ſens des 
2 4 Ariſtote. 
is true, or true it is, that, #/ 
eſt vras que. 
rue Juſtice , la veritable Ju- 
Ice, 
he rrue tion of a word, 
la ver: mc d'un mot. 
A thing likely to be true, une 
choſe vraiſemblable. 
—— true to one, ttre delle à 
n. 
is thought true to her hus- 
bands bed, on croid quelle eſt fi- 
delle à ſon mari, qu'elle nA A faire 
qu” A lus. 
Truth, verité. 
To ſpeak truth, to tell the 
truth, dire la veritt. 
I ſhall ſpeak the truth, je dirai la 


veritõ. 

Though we ſhould never ſpeak 
but the truth,. yet truth ought 
not to be told at all times, quot 
qu'on ne doive ama rien dire qui 
ne ſoit vrai, cependant il neſt 
pas bon de dire tout ce qui eft 
vrai. 


As for him, he never ſpeaks a 


ama rien de veritable. 
To tell you the truth, I under- 
ſtand not what he asketh, 4 dire 


vrai, je ne congois pas ce gu il de- 
de 


 mande. 

Falſhood takes very often the 
cloak and name of truth, /e faux 
prend bien ſouvent Papparence & 
le nom du vrai. 

Truth and oyl are ever above, 
ii ef de laVerits comme de I huile, 
ell vient toi jours au deſſiu. 
Truth hath a good face, but bad 
clothes, Ia Verits a un beau vi- 
ſage , man elle a de pauvres ha- 

174. 

Truth may be blamed, but ſhall 
never be ſhamed, on peut b12- 
mer la Verite, mais on ne ſauroit 
jaman la confondre. 

Trath finds foes where it 
rakes none, la Verite trouve des 
ECnemw à od elle nen fait point. 

Truly , vraiment , veritable- 
ment. 


you to judge, ſi cela eſt vrai ou | onfe 


word of truth, pour lus, il ne dit | bu 


A TRUMPaat cards, une tri- 


v man trumps have ? 
combien — ave; — 


The trump-card, la carte de tri- 


To Trump, or to trump 
bout, joutr 5 trionfes. at 
— TRUMP ky Ele- 
ty L . 
TRUMP, or — Trump, 
a Muſical Inſtrument, Trompe, 


trompete. 

, une tromperte. 
To ſound the rrumper, ſonner la 
trompette. 

To Trumper, or divulge a 

thing, erompetter ( droulguer ) 
une choſe, la faire ſavoir par 
tout, 
To Trumpet a thing continu- 
ally to another mans ears, batere 
toltjours d'une mime choſe les - 
reilles de quecun, 

A Trumpetrer, un Trompette, 
celui * de la trompete. 

TRUMPERY, or old traſh, 
vieille: 772 
A TRUNCHEON, or piece 
of a broken ſtake, tronſon, piece 

longue 845 


2 dune choſe 
E. 

To TRUNDLE a ball, jerrer 
une paume, baloter. 

A Trundle-tail,un homme tra- 
pe, entaſie. 
TRUNK, un Coffre, un Ba- 


A Trunk-maker, Cofftier, Ba- 
butter. 
3h Truck of a Tree, un tronc 

arbre. 
The Trunk of a mans body, 
that is, the body without head, 
le tronc du corps de ſ humme. 
Trunk-breeches, trouſſes, forte 
de chaiſſes. 
A long Trunk, to ſhoot in, ſar- 
batane. 

To Trunk, or lop off, tron- 
ſonner. 

Trunked, tronſonne, 

A TRUSS, or fardell, eroufe 
fean, faiſſeau, 
A truſs of hay, erouſſeau de 
forn. 
A Truſs, or girdle, ceinture 4 ſe 
froher. 

o Truſs, or make a fardle, 

treuſſer, embaler, empaquerer, 
To rruſs carriage and imple- 
ments away: tronſſer bagage, 


— 


T A T KR T- |® 
il n'eſt rien de ; dont IT deſc <2 Y : 4 
OI TOA A 


To truſs up the hair, nou#r tes 
cheveux. 


To rruſs up the garments, re- 
s babits. 
ed, ecrous, embals, em- 
begun 
ruſſed, 
tache 


ing of coin, rrouſſeau de 
noteur. 
TRUST, or confidence, con- 


ance, 

o lay hisrruſt in one, avoir 
2 en gudcun. 
A Truft, or che thing that one 
is intruſted with, le Pouvoir, ou 
PAutoritt qu'on 4 receut d'un au- 
tre en qutque choſe. 
Truſt, or Credit, credit. 
2 lend upon truſt, faire credit, 

ter. 
© go upon truſt, prendre à cre- 


dit 1 

To Truft, {+ fier, ſo confier. 
To traſtone, fe fer, ſe confier 4 

Hnecuwn, 

o rruſt one with a ſecret, f- 
er ( communiquer ) un ſecret à 
quecun, 

Iris an approved Rule in Pru- 
dence, never to truſt thoſe in- 
tirely which have deceived us, 
mo bur once; ce de la 
Prud:nce humaine, de ne now 
fer jaman entierement à cenx qui 
nous ont une fon trompe. 
Fle truſt him no farther than I 
can fling him. c eſt un Proverbe. 
fort commun parmi les Anglois, 
quand ils parlent une perſonne 4 
us ne fait pas bon ſe fer. Mais 
s/s ſe ſervent du ſurvant tout au 
contratre. 
You may truſt him with un- 
told gold, vou pownex lus fer 
Js or ſans le conter. 
To Truft one, or give him — 
thing upon truſt, faire credis 
qudcun. 


I rruſt none bur ſuch as are 


thought to be honeſt men, je 


ne fait point de credit qu'a ceux 
Jus ont la reputation d'ttre honnd- 


res gens, 


To truſt roo much ro himſelf, 


ſe confier trop en ſoi mime, To! 


„„ _ 


— 
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T Uu T7; $09 T U 
Tot To or tirer. Tumid , enfls ; 6 
— — — maya rn. — up, | A mid (ora felling ſtyle, un 
1 ; as, he is not to be | froufe, recroufe, ſtyle : 
trulded, i a'gf pas bon ds fo Ser d 1 tire, & LT, or noiſe, u- 
, ken foulon. 4 Y 
Truſting, or the act of truſt- | A Tucking, or gathering up, Tumult, or ſedition, rumulee, ou 
Tacken de ſe fer d . | troufſemene, K 5 
loſt all his wruſt- | A tucking or g. lation de o Tumultuate, to raiſe (or 
ing other people, «/ 4 perdu tour rer. make) a Tumult, faire du ruma!- 
ſon Bien en ayers credit. TUESDAY, Mards. te, cauſer du tumulte. 
Truſtee, Curateur , celui qui | Shrove-Tueſday, Mardi gre; T or full of tu- 
a la Charge des Biens d'un au- | A TUFT, boupe, mulrs, ens,” 
tre. A tuft of mote de terre. | fly, avec tumulte 
Truſty, or faithful, loyal, f- A ruft of ilk, de ſoie. enfanſane grand bruit. = 
delle, feal. A tuft of hair, couffe de che- | _ A LUN, tonne, connean. | 
Truftineſs, loyauee, fidelies. | veux Our ſhip carries five hundred 
5 — 


ment. 
* TRUTH, series. V. True. 


ee bring — 


ex [i en pourreq venir 


us. 
I will try it, I am reſolved, j'ai 
= de Leſſaier. 

o try concluſions, haxarder 
Faffaire, gen remettre 4  eve- 
nement. i 
To Try (or examine) a mat- 
ter, examiner une Affaire. 

To a man about murder, 
faire le proce; à quecun rouchant 
Tc he uarrel by dint of 

o 
ford, — une querelle 4 la 
poinee de Jede. , 
Try'd, or aſſayed, eſſaie, i- 

ouve. 

Ir is tried and proved, c'eſt une 
choſe eprouvee. experimentee. 
Tried, or ined, exami- 


A Tryer, or aſſayer, qui eſ- 
fair, an qus eprouve, 

A Trying, . 
'Tis bur trying, i ne collte pas 
tans deſſuwr. 

A Triall, proof, or aſſay, un 
eſſay, une e preuve. 
Tryal, or examination, examen, 
procex. 


3 


A TUB, ue cuve. 
A little tub, cuveau, cuvette. 
A Water-tub, une cube of Pon 
tient de Peau. 


A TUCK, or rapier, un e 
oc 


To T UC K, or gather up, 
trouſſer, er. 


To TRY, or aſſay, er, rafts, 


A tuft of wood, rouffe de l- 
"Tafed, or trimmed with 


Tufted — 
, or . 
tafferas veloute. 
TUG, tive, tirade. 
To Tug, or pull, tirer. 
- Tugged, or pulled, ird. 
A tire- 


ment, 8 — tirer. 
TUITION, or defence, 


rorettion, ſanvegarde. 
F Turel — tutelatre. 


A Tutelary Angel, Ange ture- 
laire. 


dren in a private family, un 


Precepteur. 
Tutorſhip, charge de tutele. 
Tutrix, Tutrice. 


pe The TU LIP flower, ls t- 
; To TUMBLE, or roll, rou- 


To rumble ſtones from the ro 
of a Hill, rouler des — 
haut d'une Montagne. 

To Tumble (or to fall) down, 
tomber. 


To Tumble, roll, or wallow, 


To tumble into the dirt, ſe rauler 
dans la bon. 

Tumbled, voni. 
Tumbled down, tombe. 

A Tumbler, un Sauter, wn 
Danſeur de cards. On = auſſi 


de ce nem une ſorte 


A Tumbling,” att:on de rouler, 
de tomber 


A TUMBREL, ordung- 
cart, chariot & fumier. 


TUMOR, or a ſwelling, u- 


meur. N 


re Vaiſſeau porte cing 


CENTS tense aux. 


tonne 


au Nei par tonneau 


A TUNE, 2 T7. 


chanſon. 
It is a v rune, cet un 

air rome 2 Jags 2 * 

I made the rune, and he the 
long, Jui fait Fair, & lus 2 
roles. 


To Tune, accordey, 
To rune the Inftruments, 46 
corder les Inſtrumens, 
accords. ATTY 
Tunable, «ccordant. | 
A tunable voice, une voix ac 


cordante. 


Tunable ſinging , muſique har 


monieuſe. 

Tunably, avec harmonie. 

* GE, tunned, tun- 
nel. J Tun 


RBULENT * or trou- 
bleſom, fougneux, furieux. 


Sea, une Mer fou- 


A turbulent (or ſtirring) man, 
un eſprit — [7 


A tu 
guneuſe, 


ent 


eu. 


A Tord's as good for aSow as 
TURF, 


a Pancake. F. Sow. 


44, 
Tunnage, ” Impit que on paie 


8 


— — 


— — 
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& 


Cock, wn Coc d Iude. 
A Turkey-hen, une P oule d 
Inde 


Turquoiſe , or a Turkiſh 
ſtone, wne Turquoiſe, © 


TURMOIL, abe, tra- 


as. 

To Turmoil , tracaſſer , /* 
donner bien de la peine, ſe fati- 
guer. ä 

A TURN, un tour. a 

At every turn, à chaque tou, 4 
"Four momem. 

By turn, tour 4 tour. F 
Every one in his turn, chacun 4 
ſon tour. 

Io take his turn, faire queque 
choſe 4 ſon tour. 

Will this ſerve your rurn or no? 
.cect vous accommodera=t=il - ou 
non ? ; 5 
He is not fit for my turn, 1 
eſt pas propre pour mor, a 
A good Turn, or good office, 
un bon ſervice, un bon office , un 

laifer, un tour d ami 

He his done me many a good 
turn, 11m rendu de bon, offi- 


cet. 

One good Turn asks another, 
un pla ſir en demande un autre. C- 
eſt à dire, que pour entretenir une 
veritable amitis il faut ſe rendre 
ſervice les uns aux autres. 

An ill (or ſhrewd) turn, un 
mauvais office. | : 
It is not ſo eaſy to forget an ill 
turn as to do one, 1 weſt pas i 
An d oubliey que de rendre un 
| mauvais office. 

A Turn-back; or a Coward, 
| un lache, qui tourne le dos, qua 
 g1gne au pre, 

A Tarn-coat, un Tourne-ta- 
ſaque. | 
A Turneſol „ un Tourneſol , 
ſorte de fleur. 

A Turn-ſpit, un Tourne-bro- 


c 


che, 
A Turn-ſtile „ un Tourni- 
1 et. 8 

To Turn; tourner. 

To turn his clothes, tourner ſes 
habits. 
To turn a wheel, tourner (rou- 
ler) une roue. 
To turn his back to one, tour- 
ner le dos 4 quecun. 
To turn his bac k, or runaway 
tourner le dos, Senfiur. 


— 


- — 


1 22H wal ee ee u 

| TWRF, a green rurf, un gu- To turn back again, retourner, To turn into; as, 

rom, une More de terre. ſar ſes pas, Coming out from thence, t 
A TURKEY , or Turkey-| Lo turn 


* down, tourner 
ſens deſſus deſſous. 

Jo turn inhde out, tourner 4 
Penners. 5 

Io turn aſide, teurner de bi- 
as. | #21 
To turn, or change, tourner, 
changer. 

1o rurna thing into another, 
changer makes, en une autre. 


To turn (or tranſlate) a thing 


| out ot one language into ano- 


ther, - courner (en traduire) 
une choſe d'une Langue en une 
autre. 

Torurn over the leaf, courner 
la feuille, 

o turn over a new leaf, or to 
rake new meatfures, prendre de 
nouvelles meſures, 

To turu a thing round, rourner 
une chyſe'en rand. 

To turn in, tourney en dedans. 
To turn out, tunrner en de- 
bors. : 

To: turn one. aut, chaſer que- 
cun. 


I ſhall turn him out of his 
cho lui breras ſon emploi, je 


le chaſſerai. 
To turn one. oft, ſe defaire de 
quecun. 

o turn his Children cf to Ser- 
vants and Governeſſes, remet- 
tre le ſoin de ſes enfans aux Servi- 
teurs & Gonver nantes. 

To turn up , tourner em haut, 
retrouſſer. 

Turn up your ſleeves, rerrouſ- 
ſex vos manches. 

Torurnup the ground, creu- 
ſer la terre, jour, 

To turn from,or, to turn away, 
ae. o urner. 

To turn, as Turners. do, tour- 
ner, ou travailler au Jour. 

To Turn, or to turn round, 
neut. fourner, ſe moupoir en 
rond, 

She rurns round with an incre- 
dible ſwiftneſs, elle rourne avec 
une viteſſe ancratabie. 

My head turns round, Ii tete 
me tourne. 

To rurn cat in pan, or to re- 
volt trom one fide to another, 
tourner caſaque, prendre le party 
contre. 

To turn about, ourner ca 5 12, 
tour noier. 

To turn ſwiftly about, piroue- 


ter. 


Faire. 


| ſens deſſus deſſous. 


tradu 


6. 
Hurned off, dent on , eſt de- 


fait. 


turned into the Alley, en pare 
tant de la ele. — Ao - an 
cette Allee, 
To turn with the wind or tide, 
rourner 4 tow vents, comme une 
irouttte. 

o turn from one Religion to 
another, changer de Religion. 
Julian turned Apoſtate, Julien 
devint Apoſt at. 
A thing that turns to account, 
une choſe c 4l-y a du profit A 


Io turn eager, Waigrir, devenir 
agree, «+ 

Liquors that are near corrupt- 
ing rurn eager, toute liqueur 


Jui commence 4 ſe corromprè de- 
vient aigre. 


Turned, tourne. 
Turned upſide down , tourns 


Turned inſide ont, tourne & (. 
envers,4 rebours, 

Turned afide , cournd de big. 
Turned, or changed, tourne, 
change. 

Turned, or tranſlated, tourne, 
it, 

Turned round, 'tourne em rond. 
Turned in, tourne en dedans. 
Turned our, tournt en dehoys, 


Turned our of his Place, ch 


Turned up, tourne en haut, re- 
trouſis. 

With his ſleeves turned up, 4 
vec ſes manches retrouſites. 
Ground turned up, terre creu- 
tee. 

Turned from, or turned a- 
way, detourne. | 
1nrned from one Religion ro 
another, g 4 change de Relt- 
Eten. 

He is turned Turk, Vest fait 
Turc, il a embraſie la Religion des 


Turcs. 
Turned againſt ; as, 
My ftomach is turned againſft|| 
it, mon eſtomac a de Þ averſion! 
pour cela, cela repugne 4 mon eſto- 
mac. . 
A Turner, a man that works 
with a turning wheel, un Tours 
neur, qui travaille au four, 
A Turners work, duvpage de 
Tourneur, EY 
A Turnets wheel, Thus, inftru- 


ment pour tourner, pour faire des 


_—_ 


. 


* T --U. 
Ouvrages au Tour. Twenty times, vine fox. Two a breaſt, deux de font, 
A Turning 70 —— ou | Iwenty one, or, one and | Two and two, deux 4 deux. 


[ attion de tourney. 

A Turning, or by way, tuur- 
mant, ou contour de chemin, rue 
ou chemin ques courne 4 droite ou 
4 gauche. 

e rurnings (or windings ) 
of a River, les reply d une N- 
viere. 

Turnament, or Turney, tour- 
nos. 

A Turnep, un navea. 


 TURPENTINE , tereben- 
tine. 
: * TURQUOIS. Y. Tur- 
ey. 

TURREL, a Coopers tur- 


rel, tire · fond de Ionnelier. 

*TURRET , tournele , pe- 
exe tour. V. Lower. 

A TURTLE , or Turtle- 
dove, une tourterelle. 

TUSH, or Tur, a word uſed 
when we make flight of an 
thing, C' eſt une inter jection de 


pA. 

The TUSEKS of a boar, or 
the teeth ſtanding out, ler qua- 
tre dents (ou — du Sang- 
lier. 

* TUTELARY, Tutor, Lu- 
torſhip, and Turrix. VJ Tui- 
tion. 
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TWAIN. V. Twin, under 


- |] the wordrwo, 


| 


N 


TWANG, the noiſe of a 
ſtring hard bent, /e ſon d' une 
corde bandec. 

To Twang like the ſtrings of 
an Inſtrument, rendre un /on 
comme celui des cordes d'un In- 


fierument, 
To TWATTILE ; jafer, ca- 


queter. 

A Twartler, un jaſcur, un ca- 
querenr, 

A Twarrtling , or Iwittle- 
Twarrle, 7772 caquer. 

To TWEAK one by the 
noſe, tirer quecun par le nex. 


, TWEEZERS , rus de f. 
che. 
TWELVE, douze. 


Twelve times, douze fois, 
Twelfth, douzieme. 

The Tweltth day, Epiphanie, 

ou le Four des Ro:s. 

A Twelve month, un an. 

TWENTY, vane. 


twenty, vine & un. 
Twenneth, vintieme. 


The twentieth part, 14 vintie- 


me partie. 
TWIBIL, hache à deux 
trenchans, 


*TWICE, deux fois. V. 


Two. 
A TWIG, verge, hon ne, ra- 
mean depouille de ſes feuilles. 
A Vine-twig, un ſarment. 
A Lime-rwig, verge gluce, ou 


enduite de glu. | 
The TWILIGHT, in the 
morning or the evening, e 


cre Ii 
IN, gemeau. V. T wo. 
To TWINE, or twiſt. J. to 


Twiſt. wp 

A TWINGE, wun aiguillon. 

To Twinge „ 4igurlunner » 
Inciter. 

Twinged , aiguillenné, inci- 
ts. 

A Twinging , 4aiguillonne« 
ment, incitat ion. 

To TWINKLE , 
ſtars do, briler. | 
To rwinkle with the eys, eli- 
gner les yeux, 

The Twinkling of the ſtars, 
le briflement des 6torles, 

3 rwinkling of an eye, clin 
el, 


as the 


In the rwinkling of an eye, dan: 
Helles le cul à terre. 


un clin d' wil, ou dans un mo- 


ment, 

To TWIRKRL about, fourner en 
rond avec une extreme viteſſe, pi- 
roueter. 

Twirled about, fourne en 
rond avec une extreme viteſſe. 

A Twirling about, p:rouere. 

To TWIST, rde, retordre. 
To rwiſt thread, retordre du fi- 
let. 

Twiſted, fors, TCrOwy. 


A Twiſting, Patizon de ter- | revient au rd:re, Lon apprend d | 


dre, ou de retordre. 

To TWIT one, to upbraid 
one, or hit him in the teeth, re- 
procher qu que choſe 4 quecun. 

A 'Twirring, wn refroche. 

To TWTT CH, rer, tenail- 
ler. 

Twitched, tire, tenaile. 

A Twitching, Pattion de ti- 
rer ou de tenailler. 

* TWITTLE-TWATILE. 
V. to Iwattle. 

IVO, deux. : | 
Two together, deux 4 la fos. 


[ 


| 


| deux Chiens ne acc or dent point 


They 80 two and two, t mar. 


chent deux à deux. 


Of theſe two things chuſe 
| leaſe, de ces deux 
choſes choifiſſex celle qu" il vous 


which you 


To 
ivided into rwo parts, divi- 


ie en deux parties. 


Two or three times, deux on 


trois fois. 


To ftop rwo gaps with on 
buſh, — ſto es with 
one morſel, to kill two birds 


with one ſtone. Ce ſont trois 
Proverbes qui reviennent à celui 
cizarre d'une pierre deux coups. 

To carry rwo faces under one 
hood, avoir une face à deux vi- 


apes. 
45 have two ſtrings to ones 


bow, avoir \deux cord:s en fon 
Arc. 
Two to one is ods, c'eſt bien de 


Pavantage que d etre deux contre 


Iwo eys (or, two heads) are 
better than one, deux yeux voi- 


ent plus qu'un. 
Tv Ga 


Wives in one houſe, rwo Dogs 


anda bone never agree in one, 


4 un 05. 
Between two ſtools the breech 
falls ro the ground, entre deux 


Iwo dogs ftrive for a bone, and 
the third runs a way with it, 
quand deux Chiens ſe battent pour 
un 0s, un troiſieme vient qui 
emporte, 

Twofold, donble. 


1 vice, deux fur. 


IJ vas twice at his houſe, / ai ere 


| 


| 


deux fon chez lui. 
If things were to be done twice, 
all would be wile, Proverbe gui 


es a, Pens. 


— ons <2 ene-S--s-.-- 


l 


| 


* * 


TY, lien, attache. 
To Ty, her, attacher. 
Tory faſt, ler ferme. 
*. or ty'd, up, lit, atta- 


che. 
A Tying, action de lier, d' at- 
tacher. 
A TYMPAN, ##mp.an, piece 
d' Architecture. 
The 


ts and a mouſe, two 


> 


x 
1 


— —— — — 
— — . — — 


— 


V A 


V A 


8 I T g 
Tyr anniquement, en : 4 ran. 


Tyrannize » Tyrann- 
er. 
a A Tyrant, un Tyran. 
TYTHE and its derivatives. 
V. Tithe, 


—— 


TM 


VACANT, or void, v4- 


uant. 
1 vacant Benefice, un Bene fice 
vighant, : 
To be vacant, or at leiſure, va- 

uer, etre ſans emploi. 

acant time, hoof. 

Vacancy , vacance. 
Thus he filled up the vacan- 
s of his time, vozla 4 quoi 
— le tems qui il avort 4 
fot, 


dina 
The 


exerciſe, vacance, 
acation of the Term, or 
the Law Vacation, ou ceſſation des 
urig tions, : 
he long Vacation, {a grande 
Vacation, qui dure depun le Terme 
de la Trimite juſqu'a celui de la S. 
Michel. V. Term. i 
Vacated, or made void, rendu 


Daun. 


Vacuity, or emptineſs, vacui- 
tẽ: 
VAFROUS, or crafty, fin, ru- 
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ceaſing from the proſecution of 


cun. 
Vailed, voile. 
* Vailing, Faction de voi- 


The VAILS of a Servant, or 
what he gets befides his Sala- 
ry, les profits d'un Serviteur, ou 
ce qu'al gagne outre ſes Ga- 
ges. 
VAIN, or to no ſe, 
vai u, inurile, qui ne ſert de ri- 
en. 
Vain glory, vane gloire, honneur 
vain, 
A vain glorious man, un homme 
qua aime la gloire, un eſclave de la 
vanite, 
A Vain (or an idle) young man, 
un evente, un jeune vain, 
un volage. 
To work in vain, traviller en 
van. . : ; 
To ſpeak in vain, parler en 
vain. 
Vain ſpeaking, diſcouxs vain, 
inutile. 

Vainly, or in vain, en vain, 
vainement, ſans effet. 
Vanity, vanite. 
Vanity of Vanitys, all is Vanity, 


Vanite des Vanites, tout eſt Va- 


nite. 
VALANCES (or Valences 


it, 

A VALE, or Valley, val#e,ou 
vallee. 
A valley ſurrounded with hill 
une Vallee entourte de cdtaux 
de collines. 
He that ſtay's in the Valley ſhall 
never get over the Hill, ce weſt 
pas be moien de parventr au haut 
d'une Montagne JE on de- 
meure toi jours dans la Vale 


le. 

A little Valley, un Valon. 

This World 1 of tears, 
ce Monde eſt une Uallee de lar- 


mes, 


1 of a Bed, pante de Ciel de] bo 
* Vacation, or ceaſing from or- li * ˖ 


V A 
The N of che ear VAGABOND, or Vagrant, , VALERIAN, herb, Valeriene 
pan de Pore:le. 3 that wandereth un vaga- | herbe. F 
| TYMPANY, a fort ofdrop- | bond. A VALET de Chamber, or 
ly, force 4 bydropiſe>. To play the idle vagabond,#tre | a Waiting man, un Valer(un bom- 
TYPE, or ſhadow of a | v4gabond, mener une vie de vaga- | me) de Chambre, 
thing, pe, figure. _ fond. 5 * * ALIANT, or Valorous , 
, or myſticall, my/ti= AIL, un voile de femme 4 | vaillant. 
__ 55 "of cov la tote. Valiantneſs, or Valour, 9a 

T 1 agfiquatens, To pull her vail over the face, | eur. ; 

TYRA acruel and vie | ſe vviler le viſage. Valour can do little without 
olent Rule or Government for | To Vail, voiler. diſcr | la Valeur ne fignifie 
private commodiry, and not for | To vail his bonnet to one, ſe P grand choſe ſans diſcreti- 

blick good, Tyramne. decouvrir en la preſence de qu#- en. 5 
— or cruelty, tyrannie, | cun, tirer le chapeau a Ju- Valour that parlies is near yiel- 
o CYHAUte, . ding, quand la Valeur commence 


o er,c'eſt une marque qu* 
2 * prette 2 ſe renare. 
aliantly, orValorouſly,va;l- 
lamment. 
= — — — valiantly in 
t action, I e 4 
lamment en — 1 


VALID, or firm, valide, fer- 


me. 
Validity, validite, 
* V EY. V. Vale 
VALUE, valeur, prix de qu#= 
que choſe. 
A thing of great value, une choſe 


de grand prix. 
A thing 8 no value, une choſe de 
v1 Xx, 


o Value a thing, eftimer une 
che. 
Io value a thing very much, 


eſtrmer beaucoup une cho- 


6, 
I don't value riches, je n'eftime 
point les richeſſes e en fax point 
e tat. 

Valued, eftime. 

A Valuer, un eftimatenr, 

A Valuing , eſtimation de 


prix. 

1 A VAMBRACE, armure de 
As. 

To VAMP boots, rabiller des 

res, 


une 
vieille farce habillee Wy ma- 


A VAN, or winnowing five, 
umn van. 

To Van, vaner. 

Vanned, vans. 

A Vanner, vaneur. 

The VAN, or firſt divifion of 
an Army, la premiere diviſion d 
une mie. 

Fo „ Þ Avant - gar- 

VANE, or fane, or weather- 


flag, une girowtree, 
To 


—— 


— 


attion de vaincre. 

VANTAGE, or overplus,ſur- 
lu, ce que Fox denne de ſurcrozt,ou 
par deſſus. 

VAPOUR, vapeur. 

To ſend out vapours, exbaler des 
vape uri. 

Vapours that tiſe from the ſto- 
mack to ones brains, vapeurs de 
leſtomac qu montent au cerve- 
at. 

To Vapour away, 5evapo- 
rer, en aller en vapenrs, 

To Vapour, or to boaſt, faire 
de Pentendu , faire le rodo- 


—— 


ed away, evapore. 
Vapouring, rodomontade. 
Vaporous, or full of yapours, 
plein de vapeurs, 
To VARY,or change,varier, 
diverſifier. 
To Vary, diſagree, or be at vari- 
ance, tomber en deſunion. 
Varied, varie. 
Variable, variable, incon- 


ant. 

Variableneſs, humeur variable, 
inconſtante. 

Variation, variation. 

Variance, or controverſy, dif- 
ferent, diſpute, controverſe. 

They are at variance, il ont un 
different entr'eux. 

p Variety, or diverſity, varie- 
te. 

Variegared,or done infſeveral 
colours, b:garre de drverſes coun 
leurs. 

Various,or ſeveral,divers,dif- 
ferent. 

. Variouſly, de pluſeurs fupont, 
diverſement, ou differemment, 
A VARLET, or raſcally fel- 


low, un coquin, un homme de ne- 


ant. 

VARNISH, verns. 

To Varniſh, verniſſer, concher 
du verns, 

Varniſhed, verniſe. 

Varniſhing, verniſſure, action 
de vermr, 


Vaſtly, grandement. 
VAT, or Vate, une ctve. 
VAULT, une vonte. 
To make a vault, faire une von- 
te, 
To Vault. vouter. 
To vault a Church, vont er unt 
Egliſe. 

aulred, vouté, fair en von- 


te. 

A Vaulring, or making of an 
arch-roof, ſation de vouter. 
To VAULT, or leap, ſanter, 


faire des ſauts. 


To vault upon an horſe, volriger 
un cheval, manier un chevalt 4 
voltes, lus faire faire des voltes. 

A Vaulter, or leaper, un ſau- 
teur. : 

A Vaulrer on an horſe, celui gui 
voltige un chew A. F 

A Vaulting, or leaping, ſau- 


temen. 


A Vaulting on an horſe, voltige- 


ment. 

VAUN, or boaſting, vante- 
rie. 

To Vaunt, boaſt, or brag, e 
vanter. 
To vaunt over one faire une in- 
ſulte à quècun. 
A Vaunter, un Vanteur, qui ſe 
Dante. 
A Vaunting, vanterie, oftenta- 
tion. 
A vaunting over one, une inſulte 
qu'on fait 4 quecun, 
Vauntingly, en ſe vantane. 


= 


UDDER , tetin , mammel- 


le. 


; = 
VEAL, du veau. 


veal. 


A breaſt of Veal, une poitrine | | 


S A * V 
To VANISH, or to diſap- | VARVELS, for a hawk, ver- | A ſhoulder of veal,une he de 
pear „ #tvanouir , difpares- | velles, . | 
tre. A VASSAL, Vaſſaly feuds- — Cuageey of veal, un quartier de 
Vaniſhed, cvanous taire, . : 
* VANITY. Vain. a „ Vaſſelage. 4... VEER, or turn, our 
| ISH, AST, or exceflive great > [os 
KG 5 7 —— vaſte fore grand, * | The wind began to veer,le vent 
ter. A vaſt Country, un grand Pa- 4e tour ner. 
Vanquiſhed, vaincu, ſurmon— 15. VEGETABLE , chat which 
16. 5 A vaſt quantity, une grande quan- Hath life and growth but not 
A Vanquiſher, Vainquenr. ents, : ſenſe, as herbs, plants, and trees, 
A Vanquiſhing, vi&oire, on | Vaſtne(s, grandeur, 6tendue. ö 


8 e. 
1 egetation, faculte uegera- 


Ide. 


A Vegetative ſoul, ame vegeta- 
tive. 


VEHEMENT, or violent, ve- 


hement, violent. 


Ve de hie menoe. 


Vehemently, avec vehemence, 


violemment. 


N HICLE, vehicule. 


„ une veine. 


The hollow vein, Ii veine ca- 


de. 


The port bein, Ia veine por- 

te. 

The head vein, Ia veine cephali- 
une. 

The middle vein, Ia veine medi- 


ane. 

Full of veins, abondant en vei- 
nes. 

Veins of wood, ſtone, or metal, 
veines du bon, d une pierre ou d'un 
metal. 


A Poericall vein, veine Potti- 

que. 

A writing Vein, ſtyle. 
VELLAM, du velin, 
VELVET, du velours. 


Branched velver,velours à rama- 
ge, figure en feullage. 


nſhorn velvet, velours 2 long 


port. 
Mock. velvet, eripe de velours,drap 


tiſſu de laine & de lin, velu d'un 
Core. 

A maker of velvet, or Velvet- 
maker, Veloutier, Ouvrier en ve- 
lours. 

You cannot make a velvet- 
purſe of a Sowsear.C'eſt 2 dire, 
qu'on ne ſanroit rien faire. de bon 
dune choſe qui ne vant rien, 

Velvered, velour, fagonne en 
velonrs. 

To VEND, or utter wares, 
verdre,debiter,ou faire le debit de 
ſes marchandiſes. 

Vendible,which may be ſold, 
venal, vendable, ou qui eſt de de- 


it. 
Vendibleneſs, venalitc. 


Gg8 Ven. 


— 


| 


| 


| 


enereous, or Venereal, Ve- 
nerzen. 
A Venereal diſeaſe, mal Vene- 
Tien. 

VENERY, or hunting, Ia Ve- 


nerie. 
Veniſon, venasſon. 
A veniſon paſty, pate de venai- 


N ENGEANCE, Vengeance. 
To leave Vengeance ro w 
it belongs, laiſſer la Vengeance 4 
celus 4 qui elle appartient. 
VENIAL, or pardonable, ve- 
mel, pardonnable. | a 
The Romaniſts make a diſtin- 
ction between venial and mor- 
tal fin, les Romans fone une di- 
ſtinction de peche veniel & mor- 


tel. 
VENOM, ven. 
To Venom, envenimer. 
Venomed, envenme. 
Venomous, vemmeux. 
VEN 1, or air, de arr. 
To give vent, donner de Pair, 
To take vent, / eventer, 


Very, vrai; as, 

He is a very Knave, ceſt un 
vrai (c'eſt un franc) frippon. 
Sometimes it is a Sign of the 
Superlative Degree, and then 
it is rendred fort, or bien; as, 
Very hot, fore chaud, bien chaud. 
Very cold, fort foid, bien froid. 
Sometimes it is turned m&mes ; 
as, 

The very name of it is odious, 
le nom mames a queque choſe en 
ſor d'odreux. 

Laſtly, it may be rendred by 
the French word, Fuſques ; as 
tor example, 

He examined the very leaſt 
faulrs of all, I examina juſques 
aux plus petites fautes. 

Very much, beaucoup, fort. 

] am very much his friend, je 
ſus fort ſon ami. 

So very, /i tant. 

He is ſo very kind to me, #/ 
m'eſt fi bon, 1! a tant de, vonte 
pour mor. 


A VERB, a part of Speech, 


A vent-hole, ſrupir ail. 


vrudre. J. to Vend. 
VENI ER; as, brother by 
the fame venter, Here uterin. 
The Ventricle, whereby the 
meat which we ear, be- 
ing thither conveyed by the 
Stomack , is firit digetted , ie 
ventrienie, x 
The Ventricles of the heart, les 
ventricules an cur. 


un hazard. 
Ar a venture, 4 tout hazard. 

To Venture, haxzarder. 
Venture a ſmall fiſh ro catch a 
great one, il faut haxarder un pe- 
tit poiſſon pour en attraper un 
prand. 

Nothing venture nothing have, 
qus ne haz arde rien wa rien. 

To venture upon a thing, ſe ha- 
zarder dans queque choſe, en ten- 
ter le hazard. 

Ventured, hazarde. 

A Venrurer, un hazardeur. 

Vertu ouſly. hazarder ſement. 

VFRACTLY, or 1 ng of 
the trut veritè. 

Verity, or truth, verité. 


ToV ENT, or utter wares, | 


un V-rbe. 
An Active Verb, un verbe attrf, 
| A Paſſive Verb, un verbe paſſif. 
A Neurter Verb, un Verbe Neu- 
tre. 
Verbal, verbal. 
* Verbal proceſs, un procex ver- 
[ 
| 


al. 

Verboſity, or much talking, 
| caquet, bab:l. 
| if ERDICT, POpinion, ou 


| Sentence, des douxe Fires, par 


— 


A VENTURE, or hazard, | laquelle on eſt abſous ou condam- 


ne, 
To give in his Verdict (or his 
opinion) in ſomething, dire ſon 
enriment en qu&que choſe. 
| VERDANT, or green, ver- 
dry mt. 
Verdure, or greenneſs, ver- 
dure, verdenry, 


lent verdure, une campagne ta- 
piſive d une agreable verdure. 
Vert, or green in heraldry, 
Vere, 
Verdigreaſe, rhe green ruſt 
of copper or braſs, verd de g. 


VERGE, a Serjeants Verge 


Mace, - verge ( ox baguerte) de 


aſſier. 


Fields adorned with an excel- Th 


Hutzſher . 

Verity, with the 
thereof. J. Veracity. 
verſus, 

couleur vermetille, 
vermiffonner, 


of mineral, vermillon, 


bugs, vermme. 


manche. 


8 un verſer. 


Paul aux Remains. 


Vert. 


de quscun. 


teur. 

VERTICAL, vertical. 
tical. J 
Vertuouſly. J Virrue. 


derdene, forte d herbe. 


* VERY. V. Veracity. 


| veſtcule, petite veſſie. 


— . — 


1 V E + Ci 
V „venalemen“. Verily, or truly, en veries,  , The TIE Bs Court, la Ju- 
V or honoura- | To Verify, or prove, verifi-| ridittion de la Cour, on Ven- 
ble, venerable, honorable. er, 1 due de cette Aion, qui et 
V i on, erified, versfie, provve. 2 dix miles la ronde en quel en- 
VENERY, or ſport of Ve-| A Verifying, versfication,pren- | droit du Pais que la Cour ſoit, 
nus, action Venerienne. de A Verger, or he that beareth 


a ſilver wand before an Offi- 
cer, an Orator, or Preacher, un 


* VERLLY, Verity, and to 
erivatives 


VERJUICE, the juice of 
bitter and unripe grapes, du 


VERMILION colour, a 


kind of beautiful red, vermeil, 


To painr (or make) vermilion, 
peindre (ou teindre] en vermillon, 


Made Vermilion, vermillonns, 
Vermillon, or red earth, a ſort 


Mine- 


ral. 
VERMIN; as fleas, lice, 
Full of vermine, plein de ver- 


mine, 
VERNACULAR; as a mans 
vernacular (or mother) tongue, 
la langue maternelle de quecun. 
VERREL, or Verril, an iron 
band for a wooden tool, virole, 
anneau enchaſis au bout d un 


A VERSE, or ſentence in 
He took his Text our of the 
firſt verſe of S. Pauls Epiſtle to 
the Romans, / prit hn Texte au 
premeer werſet de  Epitre de S. 


A ſhorr Verſe, un petit verſet. 
A Verſe, or line of Poetry, un 


To make Verſes, faire des vers. 
To make verſes to the praiſe of 
one, faire des vers à la lowange 
A maker of Verſes, un faiſcur 
de Vers, un Potte, un Verſifica- 
e vertical point, le point ver- 
VERTU E, Vertuous, and 
VERVEIN, a ſort of herb, 
VERVELS. V. Varvels. 


VESICLE, or little bladder, 


VES- 


— 


y 6 * 


V F V 
Won or evening pray-| To grow (ot become) ugly, | hood, voiſinage. * 
Vepres. | deventr laid, ou difforme. $2.0 ba VICIOCS, and Viciouſly. 
ay VESSEL, aaiſſeau, vaſe. An ugly action, une vilaine 4- V. Vice, 


An earthen veſſel, un vaiſſeau VICISSITUDE, or inter- 


Aion. 
Uglineſs, laidenr, diſfformité. 


Varſſean 
de Mer, Navire. - 
AVESI, ane Veſte. 
Veſted, or inveſted 3 3s, 
A Magiſtrate veſted with a 
wer 10. govern, n Magiſtrat 
qui 4 recen le pouvoir de gourer- 
ner. 
Veſtment, Veſture, or Gar- 
ment, verement. 
A Veſtry, in 2 Church, S- 
eraſtie. 
A Veſtry-keeper, Sac?! ſtain. 
VETCH, a ſort of pulle, ve- 
be, forte de legume. 
4 1 VEX — facher, moleſter, 
tour menter quecun, le faire enra- 
er de depit. 
Why do you 
2," me 
tant 
You vex me to the very heart, 
vous me ny 2 ceur, vous me 
antes mou It. | 
To Vex bimfelf, i affliger, ſe 


tour menter efprit. 


Vexed, fachs, moleſte, tour 


L an vexed to ſee him ſo la- 
viſh and profuſe, je ſun fache (il 


me fache de voir qu il fort ſ pro- 
digue. : 
Ne or the act of vexing, 
action — moleiter, 
ou tourmenter quecun. _ 
Vexation, — depit, af- 
fiction. | 
Vexartious, ficheux, incommo- 
de, qua prend plaiſir à faire em. 


ger le monde. 


vex me thus ? 
tourmentex vow 


1 


UGLY, laid, difforme, vi- 


lain. 8 
Anugly man, un homme laid. ; 
une Ia 


An ugly woman, 


emme. 
To make ugly, faire (ou rendre) 
82 ou di ferme. | 


TVIANDS, or meats, vian- 
des, 

Rich viands, des viandes exqui- 
ſes. 

A VICAR, a Patrons Vicar, 
un Vicare, celui qu fait la fun- 
tion de Vicaire en la place du 
Patron. 

The Pope P. to be Chriſt 
his Vicar, le Pape pretend d'erre 
le Vicaire de Cr: 4 

Vicaridge, Vicairie. : 

Vicarſhip, the place ofa Vi- 
car, Vicariat. 

VICE, the contrary to Vir- 
rue, vice, dereglement de mæ- 
HYSsS. 

Where Vice is, Vengeance fol- 
lows, la peine talonne le Vice. 

A man that is given to all man- 
ner of vices, un homme addonne 
à toute ſorte de vices. 

A man that has no manner of 
vices, un homme qus n'a point de 
vice, dont la vie eſt innocente & 


wr 2 ble. 
ICIOus, vic ieux. 
Viciouſly, vicieuſement. 
To Vitiate, or corrupt, cer- 
rompre, debauc her. 


itiated, corrompu, debauc h. 


rompre, ou de debauc / er. 

A VICE, or skrew, une vs. 
The vice (or ſpindle) of a Preſs, 
vn d'un Preſſoir. 

A VICE, or Jeſter in a Play 
or Interlude, un Boufon de The- 


atre. 

VICE, in compoſition, im- 

hes a ſubſtitution; as, 

A Vice-Admiral, un Vice-A- 
miral. 

A Vice - Chancellor, Vice- 
Chancel:er. 

A Vicegerent, wn Vicege- 


rant. 
Viceroy, un Viceroy. 
Vicount, 9. d. Vice-Count, 


un Vicomte. 


VICINITY, or neighbour- 


A Vitiating, action de cor- | d 


A wooden veſſel, un vayſean de —— — ſides. ſ: tude, 
bon. | The viciſſcude of Scaſons, le 
A braſs veſſel, un vaiſſeau da- TS... i | changement des Sarſons, , 
— r ſhift ) out of 5 Tn _ of the worlds 
r turn, Or anairs, e 
— our ( into another, rant A VIAL, or a thin glaſs- ; Ponce) 4 1 * 4 — 
vaſer. bottle, une — | A VI * 
A Sca-veſſel, or Ship, A little vial, une petite phiole. 


A Victory, Victore. 

To get a great Victory, rempor- 
ter ( obtenay ) une grande Vie 
fore, 

Victorious, viforzerx, 

A victorious Army, une Armee | 
victerienſe. 

Victoriouſly ; as, he return- 
ed victorioul y from the war, 
il Sen revint de la Guerre tout tri- 
onfunt. 

VICTUALS, wvivres, 
Victuals for an Army, vivres 

CNY une Armee. 

ant of victuals, neceſſize de 
UInvures. 

Plenty of victuals, abondance de 
uu res. 

To Victual, fournir de vi- 
vres. 

A Victualler, un Cabaretier, 

A Victualling houſe, un Ca- 
baret. 

VIEW, vene, viſſre. 

To take a view of a place, faire 
la viſite q un place. 
At one view, tout dune veut 
d'un conp wil, ; 
, To View, behold, or confi- 
er, regar der, voir queque cho 
la bien conſiderer. 1 
— regarde, veu, confi. 
A Viewer, celui (ou celle 


* regarde, qui void, qui con- 
7 


dere. 

A Viewing, or the ac of 
viewing, Fattzon de regarder, de 
voir, de conſiderey. 

VIGILANCY, or watchful- 
neſs, vrgr/ance. 
This buſineſs cannot be done 
with too much vigilancy, on x: 
ſauroit apporter trep de vigi- 
lance au maniment de cette af- 
faire. ; 
Vigilant, or watchful , vigi=, 
lant. 

Vigilantly, vigilamment, ave. 
vigilance. 


Vigils, Vigiles, veiles de f- 


tei. 
G gg: v1 


* 


cite. 

Vigorouſly, vigoureuſement. 
To prolecute a thing vigorous- 
ly ,pourſurore vigoureuſement une 
Faire. 

WII x. baſe, or of no ac- 
count, vi, abjer, mepriſable. 

A vile and miſchievous man, 
un franc coquin. 

There is nothing ſo vile but 
he do's it for mony, / eſt point 
d'office ft vil qu'il ne faſſe pour de 
Fargent. 

ileneſs, vilite, Pertat vil, ab- 
jet. ou mepriſable d'une choſe. 
Vilely, baſſement. 

To Vilify, diffamer, mepri- 


ſer. 
Vilify'd, d:ffame, meprize. 
A WI ia fee. me- 
.. 
F Villain, or Bondman, one 
that holds Lands in Villenage, 
morearDable. 
Villain, or baſe, qui 4 Fame 
MITE. 
Villain, or obſcene, impudique, 
valain., 
Villanage, or tenure in Vil- 
I1nage, mortaille, condition de 
Vuſſal taillable. 
Villany, or baſeneſs, baſſeſſe, 
mfame. 
Villany, in actions or words, 
ovilain.e impurete. 
Villanous, 1nſame, 
A villanous man, un inſume, un 
mechant homme. 
| Avillanous action, une ation 
imme, une mechante action. 
A thing fo villanous that it can- 
not be ſpoken, un choſe ft irf.i- 
me qu on n oſeroit la dire. 
Villanouſly, or baſely, dune 
ruamere infam?. 
Villanouſly, or uncleanly, vi- 
lainement, imendiquement. 
A VILLAGE, wn Vill-ge. 
Village by Village, par 22 de 
Village en VIge. 
Eorn in a Village, ViLageos, na- 
tf de Vill ge. 


r lh. ” WY EY n 
- 


Villager , or one that my 


A Vindictive, or revengeful 
man, un homme vindicatif. 

A VINE, the plant that bear- 
eth grapes, Vigne, cep de vigne. 
A new vine, vigne nouvelle. 

A wild vine, v. ern oy 
The young of a vine, bour- 
geon de 2 — 

he tendrels of a vine, tendron: 


de viene. 

The bud, or wood of a 
vine that is left when it is cut, 
ſarment, branche de cep de vigne. 


To plant a vine, planter la vi- 
ne, 
To dreſs vines, cultiver la vi- 


ne. 

The dreſſing of vines, fagon de 
vigne. 

A Vine: dreſſer, un vigneron. 
To open (or to bare) a vine, de- 
chauſſer la vigne. 

To lay new earth about the 
vine, to cover it at the root, 
rechauſſer la vig ne, recouvrir les 
= des ceps. 

o prune a Vine, epamprer (de- 
bourgeonner, ou ebourgeonner ) la 
Dine. 

To dung a vine, finer la vigne, 
Tocuta vine, tailer la vipne, 

Io prop (or ſtay up) a vine, &- 
chalaſſer la vigne. 

To cut down an old vine, that 
of it many young ones may be 
planred, provigner la vigne. * 
Todig up the vine, ſombrey la vi- 

ne 


To ſettle (or ſer faſt) a new 
vine, claveler la vigne. 
Todig upvines the ſecond time, 
baner la viene, 
To weed (or dig up) the weeds 
that grow among vines, ſarcler 
la viene. 
To dig up vines the third time, 
riercer la vigne. 
Vine- leaves, feuilles de vigne. 
A Vine-fretter, un ver coquin. 
A Vineyard , une vigne , un 
fond's de vig ne. 
The fruit of the Vineyard, fait 
de vigne. 


— 


le vin trempè. 


1 V v | 
VIGOR, ſtrength, or liveli- | leth in a Village, Villageon, qui | A Vineyard-keeper, one chat 
neſs, vigueur, — courage. demeure en un exe * wade is (or looks ro) a Vine- 
Old age rakes — the vigor | VILLE NAG E, V. Villa- | yard, un vigneron. 
of youth, la Vieilleſſe bre certe | nage. A great many Vineyards toge- 
vigueur que Pon a durant la Feu- VINCIBLE, or eaſy to be | ther, un vignoble.. 
neſſe . overcome Bie peut 6 tre vaincu. Wine, fruir of rhe Vine, 
A man without vigour, un hom- | To VIN ICATE,or defend, | vin, fruit de vigne. 
me — vigueur, un homme | defendre, maintenir. White wine, du vin blanc. 
froid. o vindicate himſelf from a | Red wine, du vin rouge. 
Vigorous, 2 vif, crime, ſe purger de queque cri- | Claret vine, du vin clairet. 
Vigorouſneſs, vigueur, viva- | me 


deep coloured wine, vin char- 
cur, couvert. 


A 

& 
Tien wine, du vin clair, decou- 
vert, non charge. 
New wine, du vin nouveau. 
Old wine, du vin vieux. 
Sweet wine, du vin doux. 
Sweet and piquant wine, du vin 
doux piquant , 

— wine, du vin apre, vin 


Strong wine, vin fort, vin puiſ- 
ant. 


eady wine, apt to ſtrike into 
ones head, vin fumeux. 
Weak (or ſmall) wine, vin foi- 
ble, petit vin. 
Thick wine, du vin gros. 
Light wine, du vn Ager. 
Wine made of muſcadine 
Ates du vin mu ſcat. 
ine that is one year old, vin 
Aur an, ou d' une feuille. 
Wine two years old, vin de deux 
ant, ou de deux feuilles. ; 
Wine three years old, vin de tron 
feules. 
Wine that is mixt with ſome 
drugs or medicine, vin miſtion- 


ne, 

Wine ſodden, vin cuit. 

Thin — — a =_ — of 
ra pes aſter t e om 

5 — — Arng — vin de 

marc de vendange. | 

Prefſed wine, vin de preſſoir. 

Wine that will keep, vin 4e 


— bt 
ine that will not keep, vin qu. 
n'eſt pas de garde. 

Wine that has loſt the ſtrength, 
dead wine, vin evente. 

To make wine of grapes, to cut 
and gather grapes. for wine, 
ve er. 


Wine and wenches empty mens 
purſes, le vin (9 les Femmes rut- 
nent bien des perſonnes. 

To drink wine without water, 
beire du vin pur, bore du vin ſans 
eau, 

To-drink wine and water, boire 


Worm. 


» * * 


— 


1 


. 


1 


Worm- wood wine, vin d' ab- 


ine is a Turn- coat, firſt a 

friend, then an enemy, le Vineſt 

un vras Traitre, car il oft ami de 
mme an commencement, & lus 
fait mal 2 la fin. 

Wine is the Maſters, but the 
dodneſs of it is the Drawers, 
e vin a beau etre a ſonMaitre, c- 

eft celui qui le tire à qui on ſe 

croid redevable quand le vin ſe 
trouve bon, 

Wine in the bottle doth nor 

quench the rhirſt, /e vin en bou- 

reulle neranche pas la {off 

Wine that coſts nothing is di- 

geſted ere it be drunk, le vin 

qui ne\colite rien eſt digerꝭ avant 

* ot ben. 

ou cannot know wine by the 
barrel, on ne peut pas conoitre le 
vin par la barrique. 

Wine wears no breeches, le vin 

ne porte pos ut de chauſſes. C'eſt 4 

dire, que le Vin decouvre le tone d 
un homme. 

When the wine is in, the wit is 

our, 4 meſure que le vin monte 

au cerveau, leſprit en ſort, 

The fweereſt wine makes the 

ſharpeſt vinegar, /e pins fore Vie 
nige fe fart du win le plus 

ox. 

Good wine needs no buſh, le 
bon vin n 4 pas beſoin & enſei= 

gue. 

Vinegar, vinaigre- 

A Vinegar bottle, venaigriergva- 

ſe 4 tenur du vinaigre. 

A Vinegar man, a vinegar-ma- 
ker, fa:/rur, ou vendeur de un- 
Aire. 

Elder - vinegar, vinaigre de ſim 
reau. 

Vintage, Vine-harveſt time, 
vendange, 

Vintage, or wine-making, ven- 
dange, action de vendanger. 

To make a good Vintage, faire 
de belles vendanges, 

A Vintager, or Vize-reaper, 

Vendangeur, and if a woman, 
Vendangeuſe, 


baretier à vin. 

VIOL, an Inftrament of 
Mufick , Viole , Inſtrument de 
Muſique. ; 

To play on a Viol, jener de la 
Vole. 
A Violin, or little Viol,,un Vie 


Vintner, or Taverner, un Ca- 


| Tovi 


a Law, violer une Lot. f 
e (or deflowr) a maid, 
vaoler une fille. 
Violated, viole. 
A Violater, un violateur. 
A Violating, or Violation, vi- 
olat ion. 
Violence, violence. 
To uſe Violence againſt one, vi- 
olenter ( faire violence à) qut- 
clin, 
Violently, or with violence, 
violemment, avec violence. 
VIOLET a ſort of flower, vi- 
olere, fleur. 
5 double Violet, violete dou- 

e. 
A bed of violets, parterre de vi- 
oletes. 
Awioler colour, violet, couleur vi- 
olet e. 
The violet, or purple colour, 
violet de pour pre. 

VIPER, une vipere. 

To nouriſh a viper in ones bo- 
ſom, nourir ume vipere en ſon 


ſem. | 

A young (or little) Viper, vipe- 

reau, petite vipere. 

4 * 

ſtout and manly courage, une 

Amazone, une vaill inte femme, 
A VIRGIN, vierge, pucelle. 

Virgin-honey, miel vier ge. 

Virgin-parchment , du parc he- 

min vierge, la peau d' un petit 

4m. 

Virginals, an Inſtrument of Mu. 

fick, ſo called, as being fot mer- 

ly much uſed by Virgins, des e- 


— 
irgins and Virginals have had 
the fame fare among us, for 
when the former grew of late 
out of faſhion, the latter went 
out of dare, les vierges les epi- 
nettes ont eu le mme d:ſtin purmi 
nous, car en meme tems qu on come 
menca de tourner les Vierges en ri- 
dicule,on 5'eſt moque de leurs Epi- 
nertes. 

Virginity, or matdenhcad , 
TIYginire. 

Virgo, one of the XII Cele- 


IRAGO, a woman of a | 


ſtial Signs, la Verge, un des XII | fi 


$.gnes du Zodiaque. : 
VIROE, or manly, vir. 


VIR'TUE, a perfection of 
the Soul, vertu. 
A man endowed with all man- 
ner of virrues, un homme doue de 
toute ſorte de vert. 
If virtue were viſible all the 


lon, 
i To VIOLATE(or tranſgreſs) 


Virility, manlineſs, vile. vifice d quecim , lui renare vi- 


World would fall in love” with 
her beauty, /i la Vertu erort vi- 
ble tour le monde deviendroit 


ſionnement amoureux de ſa beau- 


te; 
To make a Virtue of Necefliry, 


fare de neceſſits vertu, cd, faire 


volontairement ce que |' on ſeroit 
oblige de faire par — 
virtue, faculty, or property, ver- 
tu, faculte, propriete. 
Some 1 have a great virtue 
againſt diſeaſes, 1/ y a des herbes 
2 ont de grandes vertus contre 
s maladies. 
Virtuous, verruenx. 
A virtuous woman, une femme 
vertueu ſe, une honnete femme, 
Virruouſly, vertueuſe ment. 
A Virtuoſo, un curieux , un 
homme qui recherche des choſes 
cachees , un Inventenr de choſes 


nouvelles, utiles, & curieuſes, Tels 
font ceux qui compoſent cette N- 


luſtre Sociers de Londres, que Ion 
appelle la Societe Royale. 
VIRULENT, or full of poi- 
ſon, envenime. 
Viralency, poiſon, venin. 
VISAGE, or face, viſage, mi- 


ne. 
A Viſard,or falſe ſace, un maſ- 


Aue. 
fo put on a Viſard , ſe maſquer. 


To pull off his Viſard, ſe demaſe 
quer, ou lever le maſque. 

* VISCOVNT, F. vicount, 
under Vice. 

VISCOVS, clammy or glu- | 
iſh, viſquenx, glnant, 

Viſcoſit 

The VI 
Helmet. /4 Viſiere d' nu Caſque. | 

VISIBLE, or which may be 
ſcen, viſsole, qui peut etre ven. 

Vifibly , -vuſiblement , claire 
mene. 

A Viſion, or apparition, viſ- 
on, abaritton. . 

Viſual , or belonging to the 
fighr, vi/nel. 

VISIFR, the grand Viſier, or 
firſt Miniſter of State in the 
Turkiſh Empire, e grand H- 


"x. 
A VISIT, wn: V,jie. 


To make a Vitit to one fire une 


ſite. 
Since my return, I made V ifirs 


. 3 
ER, or fight of an l. 


| 


continually, depus mn retour je 
nat tart que des Viſites. 
To Yifir, viſiter. 


To vifit a friend, vifiter un 2 
0 


—— — 


u 


M 


Jo viſit the fick, viyiter les ma- 
lades. : ; 

To viſit a Dioceſe, as Biſhops 
do, viſite- un Dioceſe, comme 
fone les Evtques, de trom en troxs 


ans. 
Vifired, viſi: c. 

To be viſited with ſickneſs, etre 
viſits de queque maladie. 

A Viſicer, un Viſiteur. 

A Vificing, Cation de wiſt- 
ter. 

Vifiration , Viſitation, Viſti- 


te. 

To make the Viſitation of a 
Dioceſs, farre ia Viſite d un Dio- 
| ceſe. g 
viſitation, or the great fiknels. 
V. ficknels. . 

* VISUAL, vi/uel. V. Viſt- 


le. 

VITAL, vatal. 
The Virals, les parties vitales de 
[ammal 


mas. 
* To VITIATE, &c. U. 
Vice. 

VITRIOLia fort of mineral, 


vitriol, forte de mineral. 
To VITUPERATE, tobla- 


me, or to diſcommend, Ha- 


ner. 

VIVACITY , or livelinelſs , 
viv ice, VigWnr, : 
To Vivity , vivufer , 
mer. 
Vivify'd. vivifie, aname. 
A VIVER, or Sea-Dragon, 
Vive, prifſon de Mer, 


ani- 


ſe, avives, maladie de 
tur. x 


eſt a dre. 


An ULCER, un ulcere. 

Ulccrous, uicere, atternt dun 
ul 17 
Nee. 

Jo Ulcerate, ulcerer, faire un 

ulcere. 

Ulceration, or breaking our 
into a ſore or ſcab, ulcerati- 


on. 
ULTIMATE; as. the ulti- 
mare end, la dernrere fri. 
U M 
UMBER, a ſort of fiſh, Om- 


The VIVES, a horſes dilca- 


che- 


VIZ. , for videlicet, ſavor,c* 


bles) of a Stag, Nombles d un 
Cerf. 


ombrage, ombre. 

Umbrage, or ſuſpicion,ombrage, 
open. 

To give umbrage to one, don- 
ner ombrage 4 quecun. 

Umbragious, or ſhady, om- 
. 

mbred (in blazon,) ombre, 
ombrage. 

Umbrello, a. thing uſed in 
ſome hot Countries amongſt 
the beſt ſort ot Women, either 
to ſhadow them, or keep them 
from the rain, when they walk 
abroad, un Paraſol, une Ombei- 


le. 
An UMPIRE, or Arbiter, 


Arbarre. 


a 


u N u N 
I. en Latin Thym us. UNAFFECTED, u. 1 et 
be W or Nam- pas affetts. 25 


| 


fiſant, inbabile. 
Unable to perfo;m the part of 
an husband, wpufſunt. 
To make unable, rendre inca- 
pavie, impuiſſant. 

Unability, or Unableneſs, in- 


Capacite, mſuffiſance, imhabilite, 
ance, 


— 6 
/NACCEPTABLE , 


larſ ime. deſ gre Hie. 


UNACCOSTABLE, „- 


colt. able. 


UNACCUSTOMED, inac- 


COMPFIIMMIC. 


Unaccuſtomedneſs, inaccoii- 
tame. 


U N ACK NOWLEDGE- 


mal 


gratitude. 

UNACQUAINTED with, 
or not knowing of, ignorant de 
queque choſe, ou qui nen eſt pas 
mforme. 

UNADDICTED, gui #' eſt 
pas addonne, 

UNADVISED, or raſh, im- 
prudent, leger, indiſcret, inconſi- 
dere, temeraire, 

Unadviſedneſs, imprudence, 
(eger2te, indiſcretion, inconſider a- 
tron, temerité. 

Unadviſedly, imprudemment, 
legere ment, ind ſcretement, in- 
confiderement, temnerarroment. 

Unadviſable, que or ne doit 


bre, po1ſſon, C' eſt ce qu'on ap- 


pas conſeiller. 


MENT, meconoviſſance, ou in- bl 


ment. 
| UNANSWERED, 4 quoi! 
UNABLE, incapable, inf. 


— — 
ͤ— — 


Unaffectation, or plainneſs, 
PICs, candeur, narvere, 
naffectedly, ſans affettati- 


on. 
; UNAGREEING 4e. 
UNALIENABLE, qui ne 


eut pas etre aliene, 
UNALLOWED, 3 quos Fon 
ne conſent pas, ou qui neſt pas 
pe mis. 
Unallowable. 2 quo: Þ on ne 
doit pas conſencir, ou que Ponne 
doit pas permettre. 


1 UNALTERABLE, immua- 
e, 
UNAMAZED, qui ne i 6- 


tonne point, intrepide. 
UNANIMITY, or conſent 

of heart, unanimite. 
Unanimous, unanime. 
Unanimouſly , mnanime- 


on , pas repondu, 
Unanſwerable, 4 4% [on ne 

ſaurout repridve. 
UNAPPEASABLE, 1mpla- 


cable, que on ne ſauroit appai- 


ſer. 

UNAPPREHENSIVE, qui 
na pas F'eſprit de comprendre. 
UNAPPROACHABLE, or 
inacceſſiolc, zmnacceſjible. 

UNAPT, or unfit, qui n'eft 
42 4 queque choſe. 

naprnels, znepritude, 

Unaptly, mal 2 proper. 


UNARMED, gui n' eft pas 
Me. 
UNAVAILABLE , u. ne 


ro ſite de rien. 


UNAVOIDABLE, inevita- 
e 


4 


Unavoidably „ inevitable- 


ment. 

UNAWARES , unthought 
on, or unlooked for, inopi- 
ne, 

Unawares, or not thinking on, 
qui ne prend pas garde a ſoi; 
as, 

Io take a man unawares, ſur- 
prenare quecun, Pattraper. 

Unawares, adv. as, at una- 
Wares, inupine ment, à / impre- 
en. 

It came unawares, cela eſt ar- 
rave ſubitement, tout d'un coup, 
INOPDINEMENnt - 


To UNBAR 


, debarrer, 6ter 
les barres, | 


— 


3 
u N 


1 


re. 

UNBEEIEF. credulité. 

To Unbelieve, renoncer 4 la 
Foy. 

Unbeliever, un incredule. 

To UNBEND, dtbander, IA, 
cher, detendre, 

Uabent, debande, laché, de- 


ten du. 


An Unbending „ debande- 
Net. 
„NEUE. 4 
"UNBESEEMING , mal /e 
ant. 

' UNBESOTTED , deniai- 


"To UNBEWITCHone, 4 
ſenſorceler quecun. 
| Unbewitched , deſenſorce- 


le. 
| UNBIAST , qui n's pas ers 
8 par quecun. 

 UNBIDDEN , 
mande. _ 
Unbidden, or uninvited, non 
invite. 

To UN BIND, or to looſe, 
delrer, detacher. 

Unbound, delie, d&rache. 

An Unbinding, del:ement, de- 


tachement. 


UNBLAMABLE , mmnocent, 
irreprochable, irreprehenſible. 

IUnblamableneſs, innocence. 

Unblamably , znmocemment , 
| srrepruchablement , irreprebenſi- 
| blement. 

An UNBLOUDY Victory, 
une Vittoire gagnee ſans aucune 
ef de ung. 

To UNBOLT a door, de- 
verroniler une porte. 

Unbolted, deverromle, 

UNBONED, def. 

UNBOOTED, debore. 

UNBORN , qui weſt pas 
nay, 

Better be unborn than unbred, 
il vaudroit micux n' etre ama 
nay que de nerve pas bien eleve. 
UNBOUGHT, non chere. 
* UNBOUND. VJ to Un- 


bind. . * * 
UNBOUNDED, infins, gu. 
n'a point de bornes. 
To UNBOWEL, &ventrer, | 
Tnbowelled, cventre. | 
To UNBRIDLE a horſe, 
debrider un Cheval. ' 
| 


non com- 


— —— 


UNC 
Unbarred, debarre. | Uabridled, .debride. Unchangeableneſs, immut«- 
UNBECOMING , mal „- | An unbridled luft, une convoi= | bilice, 
ant. tiſe effrence. Unchangeably, immuable- 
UNBEGOTTEN, nou en- An Unbridling, debridement. | ment. | 
| ! UNBR „ entier, non | UNCHARITABLE, qui „ 


17 4. 
Unbroken, or untamed , in- 


donte. 
4 UNBUCKLE , eben- 
cler, 
Unbuckled, deboucle, 
UNBUILT , non bats, ſans 
tre bar. * 
To UNBUNG a Veſſel, 4 
bondonner un ronnedu. 
Unbunged, debondonns. 
To UNBURDEN, dechar- 


er, 

To unburden himſelf, /e di- 
charger, poſer ſon fardeau. 
T'@ — — of the 

iſon of envy, vomir le perſon 
21 'envie, ae de on = 
gerenſe paſſion. 

Unburdened, dechargs. 

UNBURIED, non enterre, 
nou N 

UNBURNED, or Unburnt, 
non bru le. 

To UNBUTTON, d#bou- 
tenner. 
Unbutton my coat, de bouronmex 
ma caſaque. 

UNCALLED , non appelc, 
ſans etre appel-. 

UNCANONICALL, qui n* 
eft pas canonique. 


INCAPABLE. V. Iggapa- 
e. 
UNCAUGHT, qui n'eſt pas 
attrape. 
UNCFRTAIN, doubtſul, 


or unconſtant , :ncerraim, dou- 
rewx, 

An uncertain hope, une efp:- 
rance merviame. = 

Uncertain what to do, incer- | 
tain, trreſolu, qua ne ſait 4 gun 


ſe reſoudre. 
Uncertainty , incertitude, &- 
tat mcertaim d'une choſe. 


To venture upon the uncer- 
tainties of War, jetter dans 
incerrteude d un- Guerre, 

Uncertainneſs what to do,“ 
incertitude d une perſonne qui ne 


fart à quoi {+ reſoudre, 
Uncertainly, mcertainement, 
avec mcertituds. 
To UNCHAIN , decbai- 
ner. 
Unchained, dechains. 
UNCHANGEABLE , im- 
muable. 


eft point charitable, qus n'a pennt 
de charite. 

Uncharitableneſs, manque de 
charm ue, 


To UNCHARM, dichar- 


mer. 
Uncharmed, dicharme, 
UNCHAST „ qui weſt pas 


* 
/nchaftneſs, manque de cha- 
Fete. 


Unchaftly, ſans aucune cha- 


ftere, wmpudiquement, 
UNCHRIS1 IAN, indigne| 
dun Chretien, . | 

UNCIRCUMCISED, imeir- 
concis. | 

Uncircumcifion, / &tat d'un 

e INCITCONCE, 

UNCIRCUMSPECT, una- 
wary, or unprovident, impru- 
dent, qui n'eſt pas circonſpett,qui 
ne prend pas bien garde 4 ſes af- 
fares. 

Uncircumſpectly, imprudem- 
ment, ſans aucune circeuſd 
tion. 

i UNCIVIL, Uncivilly. V. In- 
civil. 

* UNCLAD. F. Unclothed. 

To UNCLASP, degraffer. 

Unclaſped, degrafe. 

UNCLE, Oncle. 

Uncle by the Fathers fide, On- 
cle parernel, ou du cdt6 du Pere. 
A grearlncle by the Fathers 
fide, grand Oncle paternel. 
Uncle by the mothers fide, On- 


ch 


fend“. 


cle maternet , ou du cd:6 de la 
Aſere. | 


| A great Uncle by the mothers. 


fide. grand Oncle maternel. 
UNCLEAN, :mpur, ſale, im- 
predrque. 

Unclean Spirits, des efpries im- 
mon:eg. | 
Uncleanneſs, impurer# , ſa- 
ler#, impudicite, | 
Uncleanly, 1wmpurement , ſc 

lem nt rmpudiq ement. 
Uncleanfed, quz n'eſt pas ner- 
0. 


UNCEFFF, qui * pas 
To UNCLOSE, deicouvrir. | 


I mcloſed, decounert. 
To UNCLOTHE, (or un- 
dreſs) ones ſelf, ſe dababiller. 


Un, : 


— 


* 
* 


K Ot 8 


— 


822 


V + 


6 as 


bills, 

UNCOMELY, iadecent, mal 
ſeant. 

Uncomelineſs, indecence. 

Uncomelily, indecemment. 

UNCOMFORTABLE, chat 
gives no comfort, qui ne donne 
aucune joe, facheux, triſte, 
Uncomfortable, or that is with- 
out comfort, triſte, facheux. ſans 
conte ntement. 

Io lead an uncomfortable life, 
mener une triſte vie, vdre ſans 
aucun plaiſir ou contentem?nr. 
Uncomfortable, that will nor, 
or cannot be comforted , u- 
con ſolable. | 

Uncomforrableneſs „ I' {tat 
erifte,ou facheux de queque chyſe. 

Uncomfortably , ſans aucun 
plaiſir, ſans aucun contente- 
ment, 

UNCOMPOUNDED, non 
compose. 

UNCONCETVABLE, 1n- 
conc-vable, incomprehenſible, 

Unconceivableneſs , incom- 

rehenſibilite. 

UNCONCERNED/ iH 
point i tere ſiè en queque affaie 
re. 

Unconcernedneſs, erat d'une 
_— non antereſiee dans une 
affaire, 

UNCONDEMNED , mon 
condamne. 

UNCONFIRMABLE , 9u: 


ne doit pas etre confirm, approuv?, 


ou anus. 


UNCONQUERED,invain- 
cu. 

Unconquerable, #nvincible, 

UNCONSCIONABLE, qu 
„i point de conſcience. 
He is a molt unconſcionable 
man, c eſt un homme qui n'a point 
de conſcience, qui fait tout pur in- 
teròt. 

UNCONSECRATE, 3. 
eſt pas conſacye, | 


UNCONSTANT, &c. /V. 


| Inconſtant 


- UNCONSTRAINED, non | 


contre. 


{  UNCONSUMED, non con- 


ſums. 
UNCONTEMNED, non 


m-Prite. 
n point controls, 


pot ut controler. 


che. 


UNCONTROLLED ,* qu: 
Uacontro lable, ue Pon ne doit 


UNCORDED, deli#, deta- 


© Unclothed, or unclad, ab-. | UNCORRECTED, qui » 


| eft as corrige, Item, impum, non 


tie. 


rompn. 

Uncorruptly, incorruptible- 
ment. 

To UNCOVER, deconvrir, 
bter la couverture. 

Uncovered, decouvert. 

An Uncovering , decouvre- 


ment 
,To UNCOUPLE, d#cou- 


er. 
Uncoupled, d&conple. 
An Uncoupling , «decouple- 


ment. . 
> UNCOURTEOUS.V. Diſ- 


COurteous. 


UNCOUTH, &trange, inco- 
ny. 
UNCREATED, non 


cres, 

To UNCROWN a Prince, 
deter la Couronne à un Prince. 

Uncrowned, 4 qu [on a 6te la 
Conronne. 

UNCTION, On#:on. 
The extream Unction, extreme 
Onttion. 

Uncuous, omAuenx, 

To UNCURB a horſe, d- 
gourmer un Cheval. 

Uncurbed, —— 

UNCURED, non gueri, ſans 
etre gueri. 

UNCUT, enter, non coupé, 
non eum. 

UNDAUNTED, #ntrepide, 
reſolu, qui n point N. 

To UNDECEIVE one, de- 
tromper qudcun. 

Undeceived, derrompe. 

INDECENT, Indecent. 

UNDECIDED, inde. 
Cg. 
To leave a thing undecided, 
lariſſer une choſe maeciſe. 

UNDECKED, non orne. 

INDECLINED, indeclin,- 


ble. 

UN DEFILED, pur, non 
fouls, 
INDEFRAY'D, non den- 


ve. 
UNDENIABLE, inconteſta- 
ble,qne Fon ne ſauroit mer, 
UNDER, ſous, deſſors. 
Wharſoever is under the Moon 
is ſubject ro Corruption, cone ce 
qui eſt ſous la Lune eſt ſujet à la 


cory pt ion. 


o 


Pan inondè. 


FP Countrey under Water, un 


Tobe under one, tre ſow que. 
de ſes ordres, 


* 
Jo lay under, » metere deſſous, 
it may be thus ren- 
dred ; as, 
To give a thing under his hand, 
dommerune choſe ſugnee de ſa propre 
main. 
40 be under age, etre mineur. 
o be under reſtraint, etre renu 
court. 
Io be under an Oath, etre oblig: 
br Serment. 
o ly under a diſtemper, &rre 
atteint dune maladie. 
To ly under a ſcandal, avoir 
MANVAIS YEnomM. 
To dig under, creuſer par deſ- 
ſous. 
To bring under, aſſujertiy, 
To keep under, cenir de court. 
To tread under foot, fouler aux 
Jef, 
A thing that comes under our | 
conſideration, une choſe T.. /e 
preſente & norre conſiderati- 


on, 
Under, or leſs than; as, 
It coſt him under twenty ſhil- 
lings, il ne lui a pa tout 4 fait 
colite vint chelins, 
Under thirty years old, u. 
eft ſous age de trente ans, qui 
n'a pas encore trente ans. 
Thirty days over or under,tren- 
te jours, plus ou moins, 
From under, de deſſows ; as, 
Aſnake came out from under | 
the altar, un Serpent ſortit de deſ- 
ſous Pautel. 

Underling, inferieur. 

Undermoit , qui eſt tout au 
deſſous, 
It ly's undermoſt, l ef# tout au 
Aeon. 

(ns erneath, deſſous, au deſſous, 

par deſſous. 
Look underneath, cherchex deſ- 
[ous., 
There was a Tower under- 
neath, i/ y avoir au deſſous une 
Tour, 
Towalk underneath, ſe prome- 
ner par di ſſous. 

UNDEK-AGE, minor:te. 

To UNDER-BID one, 
moins qu" un autre pour une choſe 

ue Pon vend. 

AnUNDER GIRDLE, ce- 
mnture de deſſous. 

T o UNDERGO any thing, 
ſe ſoiimettre d tour. 


To undergo a penalty, ſonßir 


une amend:. 
To 


n 


— 


—— 


u N 


2 


A. 


TIE 


To undergo the puniſhment, 
ſe ſoiimettre au chatment. 
henIlook back upon the ma- 
ny Troubles and Calamiries 
which I have undergone, quand 
je fas reflexion ſur tant de Ca- 
lamites & miſeres que | ai ſotifer= 


fes. 

UNDER-HAND , par 4:/- 
ſous. 
Under-hand dealing, ſecrere pra. 
t1que, ou mente. 0 

To UNDERLAY a pair of 
ſhoo's, hauſſer des ſemelles de ſou- 
lier avec une piece de cuir entre 
deux. 

The UNDER-LEATHER, 
le cuir de deut. 


* AnUNDERLING. V. Un- 


der. 
To UNDERMINE, ner, 
ſaper. 


Io undermine a wall, miner une 
mur aille, la ſaper. 
Undermined , mine , fa- 


An Underminer, qui mine, ou 
qus ſape. 

An Undermining, action de 
miner, ou ſaper, ſape, ſape- 
ment, 

* UNDERMOST, and Un- 
derneath. F. Under. 

To UNDER-PROP, appui- 
er ,ecbalaſſer. 

Under-propped, appuic, ic ha- 
laſe. 

1 Under-propping, / action 
dappuie, ouch 485 

An UNDER - SECRETA- 
RY, un $0.15 -Secretaire. 

An UNDER-SERVANT, 
un des inferie:rs domeſtiques. 

The UNDER - SORT of 
people, la racaille, la lie du peu- 


'{ 
E To UNDERSTAND,enten- 
re. 
To underſtand an Art or a Sci- 
ence, entendre un Art ou une Sci- 
ence, y entendre. 
They underſtand the Law 
mighty well, i entendent pare 
faitement le Droit. 
He do's not underſtand Latin, 
iln'en:tend pas le Latin. 
As far as I can underſtand, au- 
tant que je purs entendre. 
Any body may underſtand 
thoſe things, tout le monde peut 
entendre(ou comprendre) ces cho- 
[es. 
They don't underſtand one an- 


other, ili ne entendent pas un 
autre. 

To giveto underſtand, donner 4 
entendre, 

Underſtood, entendu. 

Eaſy to be underſtood, 4176 (ou 
far 7 a enten ire, intelligible. 
Theſe things cannot be under- 
ſtood, ces choſes ne Je peudent en- 
tendre. 

The Underſtanding, Enten- 
dement, Intellect, la faculte intel- 
lective de Ame. 

An Underſtanding man, un 


| homme entendu, un homme ſt- 


vant, capable de juger dq une affai- 


re. 

Underſtandingly , pertinem- 
ment; as, 

He ſpoke underſtandingly, 10 4 
parle en homme de jugement, il a 
parls pertinemment, 

To UNDERTAKE, entre- 

rendre. 
To undertake many things and 
do nothing, entreprendre beau- 
coup de choſes & ne faire rien,fai- 
re une grande levte de bouctiers 
our ne rien faye. 
To undertake a Work, or a 
Journey, entreprendre une beſon- 
Lui Ot un vor E. 
When I rw, HY my Jour- 
ney I had all things requifte 
for it, lors que j'enrrepris mon Voie 
Age j'avois toutes les choſes neceſ 
72 ires pour cela. 
To Undertake for one, rc pode 
pour quecun, 

Undertaken, entrepris. 

A thing undertaken, une choſe 
entrepriſe. 

An Undertaker, un entrepre- 
Neur. 

A great undertaker, un grand 
entrepreneur, 

An Undertaking, une entrepri- 
He is not able to compaſs fo 
great an undertaking, 1 weſt 
pas capable de ve nir à bout d'une fi 
grande entrepriſe, a 

An UNDER-VALUE of a 
thing, le pen d'eſtime qu'on fait 
d'une choſe au prix de ce gu elle 
. t. 

To Under-value a thing. faire 
peu d eſtime d une choſe, ne l eſti- 
mer pas ce quelle vant la ma pri- 


er. 

Under - valued, qui n' eft pas 
eſtime ce qu'il vaut, dont on fait 
moins de cas an'iln* fint, 


The Under - valuing of a 


| 


thing, Faction deer une cho. 
ſe beaucoup mums qu” elle ne 
vane. | 

An UNDER. VASSAL, un 
Arriere-Vaſſal. 


l An UNDER-WOOD, . 
IS, 
To UNDERWORK a man, 


miner ( ſupplanter ) un hom 
me 


UNDESERVED, que on n'a 
pas merits, 

Undeſervedly, ſans Þ avoir 
merite, ſans merite, indigne- 
mens. 

Undeſerving, indigue. 

An undeſerving man, un homme 
qui u pai du merite. 4 

UNDETERMINED, inde- 
en, indeter mins. 

Undererminable, que Lon ne 
fauroie decider „ ou determi- 
ner, 

Undeterminately , ſans &:re 
Tere mee. 

UNDEVODT, indevot. 


Undevoutly, avec indevoti- 


on. 
- UNDIED , quis n'eſt pas 
teine. 
UNDIGESTED, indigeſte, 
non 418276, 
Undigeſtible, que on ne ſau- 
roi derer. 


4 /UNDILIGENT, qui ve 
Aigen. 
UNDISCHARGED » non 


dechargs, ou qu n'eſt pa quite 
te. 

AnUNDISCERNING man, 
un homme qui n'a es le diſcerne- 
ment exquis. 

Undiſcreet, indiſcret, mal 4- 
Die. 


Undiſcreetneſs, indiſcreti- 
en. 

Undiſcreetly, indiſcrete- 
ment, 

_UNDISPOSED , „die- 


46. 
UNDISSOLVED, qui 0 
as defart. 
Undiſſolvable, inſoluble, indi/- 
oluble. 


UNDISTAINED , non 74 
che. 

UNDISTINGUISHED,1i». 
diſtin, 

Undiſtinctly , indiftinfe- 
ment. 

UNDISTURBED, 3%. 
point trouble, iuterrompu, ou 102 


commode, 


Hhh 


Un- | 


— 


ä 


cher. 

To Undo, or to break a man, 

rYHERCY un . 0 

You have undone me, vous ma- 

Dez rute. 

Indone, defazt. 

Undone, or untied, delit, de- 

tach. 

Undone, or broke, ruins. 

I am undone, je ſus ruins, c'eſt 

fait de mos. f 

Undone, not done, ox imper- 

fect, non acheve, imparfait. 

To — a thing * larſ- 
er une cnojes arfaite. 

4 An U 4 1 celui qui defait 

une choſe, qui delie, ou qui de- 

tache què que choſe. 

An Undoing, a#ion de de- 
faire une choſe, de delier, ou de 
detacher. . 
The undoing of a man, /a ruine 
d'un homme. 

He has done what he could to 
his utrer undoing and deftru- 
ction, 10 a fait tout ce qu il a pit 
our le perdre. g 
hat was the undoing of him, 
vol ce qu I perdu, ce qui 4 
caure {a rume, 


UNDOUBTED , #ndubita- 


ble. 
Undoubredly, or without 
doubt, indubitable ment, ſans 


ute. 

To UNDRAW the curtains, 
ouvrir les vrideaux, 

To UNDRESS, de/&abiller. 
Has he undreſſed himſelf, or 
no ? Set il deſhabill#, ou non 

Undreſſed, deſt abulle. 

He was undreſſed in a minute, 
sf fut difhabills dans un mo- 
ment. 

The Undrefling of one, l acti- 
on de deſbabiller quecun. 

— qui n'eſt pas ſe- 
che. 

UNDUE, qui weſt pas deu. 
IUNEASY, or hard, mal ai, 


diffecile. 
Uneaſy, or that gives no eaſe, 
dur, incommode, 


me, e ne ſuis point 4 mon aiſe ſur 
cecte Chaiſe. 


——— 


This Chair is very — to | bl 


PET 


ce, qu n'a point deer. 


UNELOQUENT , andi- 
uently, 


ere. 
Unel — 
UNEQUAL, inegal. 

Unequality, znegaiite.. 


Unequally, inegalement. 
UNERRING, :nfailible, qui 
n'erre point. 


ON STIMABLE, V. Inefti- 


mable. 
UNEVEN, inegal. 
An uneven number, nonpair. 
A man of an uneven temper, 
un homme qui n'eſt pas egal a ſos 
meme, 
Unevenneſs, megalite. 
588 ine — 
UNE ABLE „and Un- 
excuſable. V. Inevitable, and 
Inexcuſable. 
UNEXECUTED, non e xe- 
cuts, 
UNEXPECTED, inopine, 2 
quo: Fon ne Yattend pas. 
Unexpectedly, 1nopinement, 
UNEXPERIENCED, - 
ex peramente, neuveau. 
Unexpert, ignorant en que 
que che, ou qui n'y entend ri- 
en. 
Unexpertly, en ignorant. 
UNEX 
— . Inexplica- 
Me 


UNEXPRESSABLE, ine Fa- 
ble, ou qui ne ſe peut exprimer. 

Unexpreſſably, d“ une maniere 
ine Fuble. 

* /NEXPUGNABLE, invin- 
cible. 

_ UNEXTINGUISHED, non 
eteint. 

Unextinguiſnable, gui ne ſe 

cut cteindre. 

UNEXTIRPATED, non ex- 
firpe. 

UNFAITTHFUL, i He. 
An unfaithful ſervant, un ſer- 
diteur infidelle, 

Unfaithfulneſs, infidelité. 
Unfaithfully. in fidellement. 
UNFALLIBLE. V Infalli- 


e. 
UNFASHIONED , qui n'a 
point de forme. 


PLICABLE, or Ua- 


| 


u N u N u N 

UNDIVIDED , non divi:e , Uncaſy, or that hath no caſe, } To UNFASTEN, delier, de- 
indivss. us n'eſt point & ſon aiſt ; as, tacher. 

To UNDO a ng is | Toly uneaſy, etre coucht mal | Unfaſtened, delis, detachs, 
done, "defaire une choſe fai- | ſon aſe. UNFEASIBLE, gui n'eſt pa 
te. Uneaſineſs, difficult, ineom- | faiſable. 

To undo a knot, defaire un | modite. To UNFEATHER a bird, 
neud. Uneafily, mal aisement.' un ozſeau. 
To undo, or to untie, delier, des | UNEFFECTUAL, ineffica- nfeathered, deplums. 


UNFEATLY, mal pro- 
prement. 0 f 
UNFED, non nourri. 
UNFEIGNED, ſincere. 
Unfeignedaels, ſincerite, bon- 
ne 70s. 
nfeignedly, ſixcerement , 
nt, de bonne foy. 
UNFENCED, non forti fie. 
UNFERTIL. “ Infertile. 
To UNFETTERKR one, ter 
les "ov a quecun. 1 
nfettered, qui n'eft plus dans 


les 685 
FINISHED, imparfait , 
non acheve. 
UN II, or unapt; inhabile, 
incapable, ou qui neſt pas pro- 
pre. 
A man unfit for a buſineſs, un 
homme incapable de conduire 
une affaire, qui n'eſt point propre 
a une affaire. 
Unit to be — — indocile. 
Unfit, tting, mal ſeant, 
mala pr 
A thing which is unfir to be 
ſpoke, une choſe qu'il n'eſt pas 
a propos de dire, 
Unfitneſs, inbabilité, inc apa- 


r 


or 
5 


cite, 

Unfitly, mal A imper- 
1 Y 

nſeaſonably, ime 


Unfitly 
portuntment. 

UNFIXED, or not fixed, 
non arr#te, ou non'ttabl;. 

To UNFOLD,- deplier, de- 
veloper. 

To unfold, or explain, expli- 
uey. 

Unfolded, deplic, develape. 
Unfolded , or explained, ex- 
as 4 

n Unfolder, celui (ou celle) 
qui deplie, ou qui develope. 
Unfolder, or Explainer , celui 
qui —_ une cheſe. 

An Unfolding, depliement, de- 
velope ment. 5 
An unfolding, or explaining, 
333 

NFORMED, non forms. 
UNFORTIFY'D, non for- 


tic. 


UNFOYT"INATE, mal- 
Sen. 


& * — 2 „ a 


— 


a 
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- 
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| beureux, miſerable, infortuns. Un odlineſs, impiete, arrels - mal, de mauvay/e fa on. iy. 
—— > gar" wenn gion, — = ; To ſpeak u y of one, 

ment, par ur, miſerable | Ungodlily , avec impieté, ir- 8 mal de quecun, 
ment, infor tuncment. . 5 ou mdevorion. . o carry himſelf unhandſom- 
UNFOUND, non eng GORED, non perce, non | ly to — ſe comporter mal en- 

nn | Yan Ce, Ders can. 

GOVERNABLE, indew- | It was unbandſemly done of 


quent, infrequent, qui arrive ra- 

rement. 
Unfrequency, infrequence. 
Unfrequently ,,nfrequemment, 
UNFRIENDLY , qu: neſt 
ſelon les regles de l amitic. 
Unfriendly, an adv. dune 

maniere qui ne reſſent pas l umi 


tic. 

UNFRUITFUL , infruttu- 
eux, ſterile, infecond, 

Untruitfulneſs, ſters/3te , in- 
fecondite. | 

Unfruirfully, ſterilement, in- 
fruttuenſement. : 

To UNFURNISH a houſe, 
degarniy un maiſon. 

nfurniſhed, degarn, _ 

To have Rooms to let furniſh- 
ed and unfurniſhed, avorr des 
Chambres à lone r garnies & de- 
garmes. 


An Unfurniſhing , a#ivn de 


degarnir. | 
UNGAINFUL, inutile, qui 

ne profite de rien. 
Ungainfully , inutilement. 
UNGARNISHED „ degar- 


A 
""UNGATHERED , non cu- 


ls. 

" UNGENT ILE. groſſer, gui 
"ett ant. 

” UNCENT LE, or unruly, in- 


docile, intractable. 

Ungentle, or ſevere, rude, ſe- 

vere, inhumain. ; 
Ungentleneſs, or unrulineſs, 

aden, humeur indocile, in- 

tractable. f 

Ungentleneſs, or ſeverity, ru- 

deſſe, ſeverite, mbumanite. 
Ungently, or rudely , dune 

maniere idle, intractable. 

Ungently, or ſeverely , rude. 

ment , — inhumaine- 

ment. 

To UNGILD, dedorer. 

Ungilr, dedure. 

To UNGIRD one, deceindre 

quecun. . 

Ungirt, decent, 

To UNGLUE, decoler. 

Unglued, decol*. 

Ungluing, or the act of un- 

gluing, decolement, 


UNGODLY, impie, irreligi- 


grace. 


lente. 


table, que on ne ſauroit gouver- 
ner. 

Ungovernableneſs , une hu- 
meur mdontable, & que lon ne 
peut ns; . 7 

UNGRACEFUL , or un- 
comely, qui n'a pas bonne grace, 
qui 4 — ace. 

Ungracefulneſs,mauvaiſe gra- 
c 


. 
Ungracefully, de mauvaiſe 


grace, 
UNGRACIOUS, chan, 
deſobligeant, 
Ungraciouſneſs, mechancete. 
Ungraciouſly, mechamment. 


To UNGRAPPLE , decro- 


cher 
Ungrappled, decroche. 
UNGRATEFUL, #ngrat. 
e is an ungrateful man, c'eſt 
mn mgrat, 
You are ungrateful to me, vous 
eres iN grat envers mui. 
Ungratefulneſs, ingratitude. 
Ungratefully, ingratement, a- 
vec ingratitude, 
To UNGRAVEL a place, 
ter le gravier d'une Place. 
Ungravelled, d'o# Von 4 te 


le gravier. 

UNGUARDED „ qui neſt 
pas gards. 

UNGUENT, ongnent. 
A Phyfical unguent, un enguent 
medecinal. 
UNGUILTY, imnocent. 
Unguilrineſs, :mnocence. 


UNHABITABLLE, mhbabita- 
e. 
To UNHALLOW, profa- 


ner. 
Unhallowed, profane. 
To UNHAL TER, dichevd- 
trer. 
Unhaltered, dec hevdtr&. 
UNHANDSOM, qu weft 
ds beau, * 
An unhandſom, or diſgraceful 
action, une action deſtoundte, ou 
benteuſe. 
Ir is unhandſom, c'eſt de man- 
vaiſe grace, ce n'eſt pas de bonne 


Unhandſomneſs, laideur, vi- 


eux, indevot, 


peut pas defaire, on detordre. 


mane. J. Inhoſpirable , Inhu- 
mane. 


tive. 
An UNICORN, a beaſt 6 


him, 1d en 4 mal agi, ui en a agi de 


mauvaiſe grace. 
PY, mi ſer able 3 mal- 
beureux, infortunc. 


An unhappy, or unlucky boy, 
un mechant garſon, un gar jon ma- 
lacrensx. 


Unhappineſs, miſere, malbeur, 


infortune, deſaſtre. 

— , miſerablement , 
malheureu ſement, infortuneme us, 
par um grand maſbeur. 


RMFUL, qui ne fut 
aiicun mal. 
To UNHASP, degrafer. 


Unhaſped, dezr fe. 

UNHEALED, 3 

Unhealable, curable. 

Unhealrhful, Unhealthy, mal 
ſain. 
An unhealthful Place, une Place 
mat ſaine. 
An unhealthful perſon, une per- 
ſonne maladive , waletudinazre , 
ui n'a pas ſa ſante, qui ne ſe porte 
. bien. 

The Unhealthfulneſs, or Un- 
healthineſs of a Place, Þ air mal 
fam dune Place. 

A mans unhealthfulneſs, Pin- 
diſpoſition dq un homme, ſon btat 
maladif. 

Unhealrhfully ; as, to live 
ſomewhere unhealthfully, vi- 
vre * part ſans jouir de ſa 
ante, 

UNHEARD of, ino, done 
en na pas encore our parley. 

To UNHOOK, decrocher. 
Unhooked, decroche, 
UNHOOPABLE, gui ne /+ 


UNHOPED for, ineſpers. 
Unhopeful, de qui [or n'eſpere 
rien de bon. 

To UNHORSE one, demon- 
ter quecun, le deſargonner. 
Unhorſed, demonte, deſargon- 


ne. 
UNHOSPIT ABLE, TUnhu- 


UNHURT:. non bleſs. 
UNHUSBANDED, non cul- 


Unhandſomly , vilainement , | 


called, une unicurne. 


hh 2 UNI- 


SI — — 


ab 


et 


—_—— 


2 


Uniformly, uniformement. 
UNIMAGINABLE, qu: n'eſt 
pas 114 mable, 
UNIMITABLE, inimitable. 
UNINHABITED, qui n'eſt 
pas habits, 
UNINTERMITTED, gue 
Pon n'a point diſcontinue. 

UNINTERRUPTED, non 
interrompiu. 

UNINTREATABLE. nex- 
orable. 

UNINVTTED, non invite. 

To UNJOYNT, deboerer. 

Unjoynred, deb-ere. 

UNION, union. 

To Unite, unir, 

United, uni. | 

An Uniting, ation d'unir. 

Unry, une. 

UNIVERSAL, univerſel, ge- 
neral. 

Univerſaliry, univerſalité. 

Univerſally, unzverſellement. 
" The Univerſe, or the U- 
niverſal World, I Varvers, ie 
Monat. 

An Univerſity, wherein are 
taught all manner of Sciences, 
nne Vnverſite, une Academie. 


| Cambricge and Oxford, les 
denx celebres Vnwverſites de Cam- 
brige & Oxford. 
Au, Univerſity-man, un Acade- 
Nee. 
UNTUST, #njuſte. 
Unjuſtice, mſt ice. 
Unzuſtly, in; ſtement, à tort, 
Unjuſtifiable , qu'on ne peat 
uf} her. 
 UNKFMBED, non peiene. 
UNKIND, manvas , rude, 
dur, d-/obl;geant. 
An unkind uſage, un mana 
enen. 
An unkind father to his chil- 
Grer, rn mauvas Pere, 
a nine de tendrefſe (ou d. 
4 den, pour ſes enam. 
Jo be of an unk ind nature, ee 
dune bument rude, auſtere, & pen 
ea. . - my 
| Unkindnefs, deplaifir, marroa;s 
traitement, deſavcur. 
F ſhail remember your unkind- 
neſs to me, je me ſoudie ndrui d 
dere rudeſſc, de votre mauvais 
| vaittement, de lu maniere fort 
| Jeſ-bligeante dont il voi a plu me 


4+ ##% 
FT Sitter, 


It 


The two famous Univerſities of 


un Pere 


Unkindly , rudement, deſobli- 
geamment. 
UNKIST, non baize, ſans etre 
halte. 
She went away unkiſt, elle ren 
alla ſans tre batsee, ſans avoir 
receu un baiſer. 
Unknown unkift. On ne baiſe 
pas les gens qu'on ne conoit Pas. 
To UNKNIT, defazre, de- 
nouer. 
Unknitted, defair, denoue. 
An Unknitting, ation, de de- 
faire, ou de denouer, 
UNKNOWN, J 
An unknown 
repure, un bo 
le reputation 


NLA RED, or until- 
led, non la 6. 
An unlabqed piece of work, 
un Ouvragf qui n'eſt pas bien a= 
cheve, qi neſt pas bien elabou- 
res 
To UNNLACE, delacer. 


Unlaced, del/ace. 
* UNLADEN, dechare-. V. 
to Unload. ; 
UNLAUDABLE, or Inlau- 
dable, qui n'eſt pas lou able. 
UNLAWFUL, ilicite, illegi- 
time. 
The Unlawfulneſs of a thing, 
Petat iicite de queque choſe, 
Unlawfully, -Hicitement, il- 
le HIMmemente., 
To UNLEARN, deſappren- 
dre. 
An Unlearned man, indocte, 
12 norant. 
Unlearnedly, indoctement, ig- 
MOT ments. 
Jo UNLEAVE trees, de- 
feuiller les arbres. 
To unleave vines, defeniler les 
Diner. 
Unlcaved, defenills, 
Unleaving , or the act of un- 
teaving, 4-f 11 ment. 
UNLEAVENED bread, du 
pain mms levnin. 
UNLESS, 4 moins que, ſi ce 
weſt que, ſion que. 
He ſhall nor have it unleſs he 
do's ask for it, 1 ne Paura pas 4 
morns auil ns me le demande. 
Unleſs you have occaſion for 
me, ſi ce n'c/* que vous ue beſoin 
de moi. 
UNLICENSED , non licen- 


Cie, 


u 'N u NC u N 
UNIFORM, or alike, n- No cut to unkindneſs, / „ UNLIKE, difſemblable, diffe- 
i | 5 rien de plus ſenſible — 47. rent. ä 
Uniformity, uniformite. ir His geſture is unlike his voice, 


ſes geſtes ne ri pondent pas & /a 
vol x. 
Unlikeneſs, d:Ference. 
Unlikely, or without likeli- 
— zu n'eſt pas vraiſembla- 
e. 


Unlikely, adv. ſans aucune 
vrarſemblance. 
he Unlikelineſs of a thing, 
le peu de vraiſemblance qua une 
choſe. 
NLIMITED,quz n'eſt pain 
limite. 
To UNLINE a Coat, 6t:er 
la doublure dq une Caſaque. 
Unlined, dont on 4 6te la dou- 
blure. 
To UNLOAD,or Unburden, 
decharger. 
To unload a Ship, decharger un 
Navire. 
Unloaden, or Unlad en, d&- 
charge. 
An Unloading, ation de de- 
charger. 
o UNLOCK a door, u- 


vrir une porte, qui eſt fermee a 
le 


Unlocked, ordert. 

UNLOOKEED for, impre- 
ven, inopine, 4 quoi on ne fut- 
tendoit pas. 
| To UNLOOSE, detacher,de- 
zer, 

Unlooſed, detachs, delie. 

UNLOVED, gu: n'eſt point 
aims. 

Unlovely, qui reſt point ai- 
mable. 

Unloving, or unkind , mau- 
var, rude, dur, deſobligeant. 

UNLUCKY , malhenreux , 
qus porte malheur. 
An unlucky ( or miſchievous ) 
boy, un mschant 2 qui ne 
ſonge qua faire du mal. 

Unluckineſs, malheur. 
Unluckineſs, or miſchievouſ- 
neſs, malice, 

Unluckily , malbeurenſement, 

ar malheur, 

UNLUSTY, debile , foible, | 
languiſſane. 

Unluſtineſs, debil:te, foibleſe, 
langueur. 


UNMADE, qu neſt pas 
die. 
To UNMAN himſelf, de- 


ouiller Phumanite. 
Unmanly, or effeminate, effe- 


mine. 
UV 


" RT 


* N 4 * 5 p n 
— ſ— EIN —— — — 


Unmarry d, or not marry d, qui 
n'ett pas marie. 


To UNMASK, deimaſquer. 


Unmasked, dem 7 
Dp UNMATC ſeparer ce 
1 eft pair. 

. ſepars, 
UNMEASURABLE , 

mente. 

Unmeaſurableneſs , imme uſi- 


n- 


te, 

Unmeaſurably, infiniment. 

UNMEET, qui n'eſt pas con- 
venable. 

Unmeer, or unfir, incapable, 

UNMERCIFUL, crue/, um- 
fitoi able. 

Unmercifulneſs, cruaure, 

Unmercifully, erucllement, im- 

itortblement, 

UNMINDED, egg, de qui 
Von ne ſe ſoncie point, ont on ne 
e met poi ut en peine 
Unminded unmoaned, on ne la- 
mente que cenx pour qui Fon a e 
Paffettion. 

Unmindfal , 

EAT, 

Unmindfulneſs, onbli, negli- 


oublieux, negli- 


gen: . 


UNMIXT, or unmingled, 
now 11 

lol "NMOOR, demarer, le- 
ver“ ancre, 


TI'nmoored, demarse; 


. V. Immo- 
able. 
To UNMI 'FFLE one, de- 


convrir une perſonne affublee. 
Unmuffled, {ecouvere. 
To UNKNAIL, declouer. 
I 'nnailed, decluié. 
UNNATURAL, denature. 
Unnaturalneſs , humeur dé 
naturee, 
Unnaturally, en denature. 
UNNAVIGABLE , imnnavi- 
gable. 
UNNECESSARY, or Un- 


Ve 


needful, qui n'eſt point neceſ- 


WF - u IN of u ad N u N 
"ONMANNERLY , incivil, | Unneceffatily, ſans aucune ne- | UNPROSPEROUS, mal- 
immodeſte. 7 > beureux. 
Irs better be unmannerly than NOBLE, and Unorder- | UNPROVIDED , beur- 
troubleſom, :/ vaut mucuX ee 4: 4 Tgnoble, and Dilorger- Deu. 
merotl q md. ; To take one r ſar- | 
Unmann@linels , . inciuilite, inan, * wy phil. | prendr e qultun, q 
'immodeſtie. UNPAIN „ quameſt pas ||. Unprovidenr, qui yp oft pas || 
Unmannerly, an adv. inci- Pe ou far circon 
vilement, — — aero ant ex- NISHED, 'imm tea, | 
NMANU non culti- | emp — He ſhall not go unpuniſhed, 5/ 
ve. UNPARDONABLE, irremsf= | ne demeurera point D | 
To UNMARRY one, dima- ru, ou qui Weſt pas pardonna= UNQUA LED. 1 1 eſt 
rier quecun, Point appaise. 
Unmarry'd, demarie. * UNPARTABLE; indivifi- | UNQUALIFY'D; legale, 


'T o UNPEG, #ter la chevil- 
| Unpegged, dont a 6te la cbe- 
To UNPEOPLE, deptu- 


e led, dep-upls, 

UNPERCELVABLE, per. 

ceptible. 

UNPERFORMED, dont on 

45 acquitte, 

RISHABLE, 

—— 

o UNPIN a thing which 

was, pinned,. d&zacher, une choſe 

due Von avort artachee avec une 


c pope: 
inned, d&tache. 
URPLEASANT, Jui ne 


* point, deplaiſant, deſagrea- 
le, 


My 


ne 8 
INCOYe 


inhabile, qui. n'a pes les qualites 
** ui ſes a 4- u@que choſe. 
NQUENCHED, 
teint. 
Unquenchable, qui ne ſe peut 
eremare. 
UNQUESTIONED , don 
on ne doute po int. _ 
, Unqueſtionable, dont on ne 
doit * douter, inconteſtable. 
nqueſtionably, /ans doute, 
— — | 
UNQUIET, niet. 
Unquiet, or. troubleſom, in- 
commode. 
Unquiet, or that is always 
chiding, querelleux. 
Unquietneſs, anquietude. 
Unquietly ; as, to live un- 
qual; mener une vie ingui- 


"UNREADY „4% net pas 


ms 


i /npleafa antneſs, ce gu une cho- 
ſe a di deplaſant, ou ds deſigre- | 


4015 


=. 


. 
deſagceublement. 
He lookt unpleaſaptly upon | 
me, i me regarda d'un air fort 
' de 5 1410 me 
UNPLIANT, ir flexibl', 
UNPLOWED, » cs. 
INPLI MED. now p/ n 
UNPOLISHED. non pol 
UNPRACTISED, on ; 
el 
— 
de pre inge 


il 


| pas encore babille. 


Unpleafantly, deplaiſamment, E UNREASONABLE, dtrai- 


ret. 
Dandy: or undreſt, qui n” eſt 


/onnable, 
An unreaſonal- le man, un hom- 
me dera. jounable, qui n'a pas de 
la „. 
An unreaſonable thing „une 
choſe ac raiſonnable, ot ul n'y a 
as de 1 r ifon. 
Unrealonablenels , injuſtice. 
Unreaſonably , derarſonna- 
blement, mjuſtemens. 

L NRECLAIMED, qui 


toi unt redutt. 


Wy NRECOMPENSED, non | 


P* 


U NPREMEDIT ATED, non 
P UNPREPARED , qui 1 eff 


4s Dre. 


[Pon ne pretend point. 
UNPROFTTABLE , 
tale. 
8er inutilite, 
nprofirably, iuntilement. 


PROPORTIONABLE 


Mt 


[/arre. 


105 neſt pas proportionne. 


* UNPRETENDED, 2 „ 


Yecompensse. 
# | NEECUNCEED, irre- 
| 'nreconclable. IV. Irrecon- 
T6) „e 
1 XRECOVERED, non re- 
core. 
Unrecoverable, 

verable,irecrp:rable. 


LU NREDEEMED, 


C! 


or Irreco- 


no ra. 


| 


chere 


Un. 


pn 


— — 


{ 


2 


PS — 


. 
„ 
C 


nr 


ſaurou racheter. 


N uU N l a „N 
Unredeemable , que Þ on ne deracims. I r par, 
0 UNRULY, deregls, effrens. fo four Pardon or coming 
UNREFORMED ,, mon re- An y young man, t | mande pardon d etre venu fi mal & 
orm. will not e be curbed, un 1. 
Unreformable , incorrigible, | jeune homme reviche, debauc h. To UNSEEL, or open the 


que Jon ne ſauroit reformer. 
UNREGARDED, or diſre- 
garded, de qur l on ne tient 4. 
cum conte, mepriſe. 
Unregardful, negligent, in- 


* 0 
NRELENTING, qui ne 
ralentit pornt. 
UNKEMEDIABLE. V. Ir- 
remediable. 
 UNREPAIRED „ non repa- 
re. 
Unrepairable, que Pon ne ſau- 
roit reparer, irrep able. 


UNREPEALED Laws, des | b/ 


Loi non abrogees, que ont tou- 
jonrs la m&me vigueur. 
UNREPROVED, en qui / 
on n, point trouve de faute. 
1 Unreprovable , irreprebenſi- 
4e. 
Unreprovably, irreprehenſi- 
lle ment. 


UNRESPECTFUL , 7 
manque de reſpect. 
UNRES „or unquietnels, 


inquietude. 
NRESTORED, ue on 
14 point rend-1, 
UNREVENGED, non ven- 
2e: 
a UNREVERENT, 
vocable. V. Irreverenr, 
vocable. 
UNKEWARDED, non re- 
compense. 
o UNRIDDLE a myſte- 
„ Aeconvrir un myſt:re, 
Unriddled, d/convere, 
UNRIGHTEOUS, injuſte, 
impie. , 
Unrighteouſneſs , i¹ſtice, 
impicte. a 
Unrighreouſly , inſuſt ment. 
To UNRIP, decouare. 
Unripped, deceuſrr. 
Unripping, or the act of un- 
wripping, U ation de decou- 
4 


re. 
UNRIPE, ui eft pas 
Mer. 
Unripeneſs, Vert d'une choſe 
et pas encore menye. 
To UNRIVET a nail, deri- 
ver un clou. 
Unrivered, derive. 
To UNROLL, developer, 
Unrolled, 4-v-/op>, 
To UNROOT, deraciner, 


* 


Unre- 
Irre- 


dereplee. 
rulineſs, lement, hu- 
meuy perverſe , diſſolue, ou de- 
bauchee. 


To UNSADDLE a horſe, 
deſſeler un cheval , lus 6ter la 


ſelle. 
Unſaddled, deſſels. 
UNSAFE, 
aſſeure. 
Unſafely, dangereuſement. 
* UNSAID, V. ro Unſay. 
UNSAILABLE , mmnnavige- 


UNSALTED, _— 
Unſalted, or nor ſalted , gu. 
1 point ets ſals, 
UNSALUTED, non ſalue, 
UNSANCTIFY'D, profane, 
non IH 
UNSATIABLE, &c.V. In- 
ſatiable. 
UNSATISFY'D, non con- 
tent, non ſatisſait. 
2 VOURY, fade, inſi- 
Ide. 
: Unſavourineſs , gout fade. 


, cachete, 


An unſeaſonable weather, un 


An unſeaſonable viſit, ane Vie 


To UNSAVa thing, or re- 
cant ir, ſe dodire d'une choſe, 

Unſaid, dont on reſt dedit. 

UNSCRIPTURAL Cere- 
monies. C'eſt ainſi que les Puri- 
tains appellent les Ceremonies de i 
Egliſe Anglicane comme n etans 
pas autorizees par F Eertture. 

To UNSEAL, deſſeeler, 6ter 
le ſeau d'une choſe,  owvrir, la 
decacheter, 

Unſealed, defſeele, ouvert ,de- 

UNSEARCHABLE , #n- 
crutable. 

Unſearchableneſs , inſcruta- 


ilite, 
UNSEASONABLE, qui 
eſt pas de ſaiſon, qui eſt hors de 


ſaiſon. 
tems qui n'eſt point de ſa1/on. 
ſite que Pon rend à beure in- 


He. 

Unſeaſonableneſs, ett d 
une cheſe qui weſt pas de ſaiſon, 
ou qus ne ſe fair pas dans le tems 
J Fandrott, 


Unſeaſonably, bors de ſaiſon, 


An unruly paſſion, une paſſion 


ngereux , mal 


ſincere. 


eys, deſſiller les » 
Unſeeled „ deſſille. 


indecent, mal ſeant. 
Unſeemlineſs, indecence. 
UNSEEN, n n'a pas ve, 

ouſans etre ven. 
JINSENSIBLE , and Unſe- 

— V. Inſenfible, Inſepa- 


radie, 

'UNSERVICEABLE , inu- 
file. 

Unſerviceableneſs, inurilite, 

UNSET, or not planted, 
non plante. 

An UNSETILED liquor, 
une liqueur qui n' eft pas raſſiſe, 
une ſiqueur trouble. 
An Unſettled man, un homme 
qu n'et pas etabli dans un Lien, 
qui wit de core, & d*antre, 
An Unſettled brain, une cervel- 
le mal tournee, un homme qui n 
a pas Peſprit raſſis & poss. 

Unſettledneſs, inſtabilitè, ou 
Petat flotant d'une choſe. 
UNSHADED,Unſhadowed, 
onvert,qus n'eſt point ombrage. 


, UNSHA ABLE, inebran- 
e. 

UNSHAMEFAST ; impu- 
de nt 


Unſhamefaſtneſs, impudence. 
UNSHAPEN. V. Miſ-ſha- 


pen. 
UNSHAVEN, qui n'eſt point 


Tate. 


 UNSHEATHED , «degai- 


ne. 

An Unſheathing, degaine- 
ment. 
ToUNSHOO a horſe, d#- 
ferrer un cheval. 
Unſhod, deferre. 
An Unſhooing, 

N, 


l deferrement, 
UNSHOR qui n'eſt pas 
tondu. 


UNSHUT, qui weſt pas 
ferms. 
UNSKILFULL, mal adroit, 


gnerant, me xpernmente, 
Unskilfulneſs, 1gnorance. 
Unskilfully. en 1gnorant, ou 
en mal droit. 


UNSINCERE, gui n'eſt pas 
UNSNARED, debaraſſe, de- 


mal à propos, 


UNSOBER, immodeſte. 


UNSEEMLY,orlnſeeming, 


tre. 
Un-| 


= . 
23 —AU— . ot oo 
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Unſoberneſs, immodeſtie. 
Unſoberly, ment. 
UN IAB : 4 inſociable, 
s neſt pas ſoc table. 

f UNSODDEN. qui n'eſt pas 

cut. 

Pa UNSODER, deſſou- 
Unſodered, deſſouds. 


F UNSO , net, non ſa- 
SOLID, qui weft pas 


UNSOUND, or unſincere, 


us n'eſt pas fidelle, ou ſincere, 
. UNSPEAKABLE inefſable, 
inenarrable. 


UNSPENT, non conſumes. 
UNSPOKEN of, dont il n'a 


pat ere paris. 
UNSPOTT ED, pur, net. 
To keep himſelf unſpotted 
from the World, ſe conſer- 
ver (9 net parmi la corruption 
du Monde. 


UNSTABLE, inftable , in- 


conſt ant,qus n'eſt pas de duree, 
Uadtablley tat, in- 


1 


conſtance. 
STAINED, non tache, 
non co 
UNSTAY'D, quz „et pas 
temperant. 
Unſtayedneſs, intemperance. 
Unſtayedly , avec intempe- 


rance. 
UNSTEADY , nftable, qu: 
n'eſt pas ſerme. 
Unſteadineſs, 1nſtabilzte. 
Unfteadily, avec inſtabilité. 
UNSTEDFAST , mnftable, 
inconſtant. 
Unffedfaſtneſs, inftabilits , 
inconſtance, 
Unſtedfaſtly. 1mcon/tamment. 
UNSTIRRED, non remut , 
4 To UNSTIICH , con- 
re. 
Unſtitched. deconſn. 
of hand gp 3 
nfto » debouche. 
An 5 — 


ment. 
UNSIRICKEN , qui wa 
ant recen de cant. 
UNSTRUNG, debande. 
UNSTUFEED , non far- 
ei. 


1 UNSUBDUED, non ſubju- 


point eu de ſuccez. 


Unſacceſsfulneſs, mauvais 
* | 


certain. 


Unſure , or unſafe, mal aſſeure, 
dangereux. 
Unſureneſs, incertitude. 
58 incertainement. 
UNS mal ave- 
nant, qui ne i accorde pas avec 
queque choſe. 
Uni urabl 


une autre. 


To UNSWADDLE, or Un- 
ſwath a Child, demazlloter un 
enfant. 

Unſwaddled, or Unſwathed, 

maiallote. 

An Unſwaddling , or Un- 
ſwathing, demaillotement. 


— EET, qui weſt pas 
*. 
UNSWORN, qui n'a pas 


prete, ſerment. 
UNTAKEN, gui eſt pas 
it. 
""UNTAMED, indants, 
Unrtamahble, indontable. 


ANGLE.V. to Diſ- 
intangle. 
UNTASTED, que Pon u' a 


point re. 

UNTAUGHT, % Pon n'a 
Point enſergne, 
To UNTEAM draught hor- 
ſes, deſatteler des chevaux. 
UNTEMPERATE, qu 
eſt pas tempere. 

The Untemperateneſs of the 
weather, [intemperie de Pair, 
Untemperately, avec intem- 
perance. 
. UNTESTATE. V. 
pping , debouche- | ſta 


To UN 


Unthankful 
UNTHOU 


eneſs, Fett d' une 
choſe qui ne 1 accorde pas avec 


Inre- 


re. 
UNTHANKEFUL, #ngrat . 
Unthankfulneſs, ingratitude. 


HT of, 4 quo: 

Fon n'a pas peut, inopine, im- 

preven. 

AnUNTHRIFT , an Un- 

gue, | thrifty man, un prodigue, un diſ- 
UNSUCCESFUL, qui „ « | ſolu. 


f Unſucceſsfully , ans — 
accez, 
UNSUFFERABLE, inſup- 
port able, intolerable. 
UNSUFFICIENT , UN- 
SUPERABLE, and UNSUP-. 
PORTABLE. V. Inſufficient, 
EN, and Inſupporta- 
e 


UNSURE, or uncertain, in- 


de nouer. 
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ntill then, juſques alors. 
Untill now, juſqu' a mainte- 
nant, 

Unrill that, ju/qu's ce que. 
Unrill when? ſuſgue: 2 ? 


I 
qui eft en Fiche. 


arrive avant le tems. 
An untimely birth, avortement. 


laſs. 


Aux. 
Nos he ſaid unto him, & uf lui 

it. 
N UNTOLD, que Jen * a pas 


e. 
Untold mony, de Pargent qu'on 


n'a pas conte. 
UNTOLERABLE. V. Into- 
lerable. 


n'a pas touche, 

voc he, mechant, opinidt re. 
che, opaniarret6, 

che, en opimarre. 


— intractable, inflexi- 
. 


tra ct able, inf. able. 
nac her un cheval. 


— pare, orne, ou embelli. 
/ntrimmed,or not ſhaved, nen 
rasse. 

A ſure of clothes untrimmed, un 


habit ſimple, qui n'eſt point gar- 
1. 
UNTRUE, qui neſt pas 


Oral. 
Untrue, or unfaithfull , infi- 


_ Unthriftineſs , N prodigali-| del 
E. 
UNrhriftily, prodigulement. 


fauſſere. 


wv x 
An Unthriving trade, un Ne- 


— quis. ne vd gut bien, qui ne 
o UNTHRONE , or 70 


„ derroner, 
Unthroned, detrdne. 
To UNTIE, d#tacher, dilier, 


Untied » detache, delit , 4 
ue. 
UNTILL, Juſques , juſqu'a 4 


s 


UNTILLED, non culiive ou 


1 V. precipits, qui 


UNTIRED, gui n' eſt point 
UNTC), or to, 4, au, à la, 


UNTOUCHED, 2 quoi Fon 

TOWARD, eu, re- 
Unrowardneſs, humeur revd- 
Untowardly, en tern, en revd- 


UNTRACTABLE, or In- 


Untractableneſs, humenur in- 


Untractably, mflexiblement. 


ToUNTRAPa horſedes.bar- 


Untrapped, d-sbarnrache. 
UNTRIMMED, qui weſt 


An Untruth, un menſonęe ume 


— To 


; N 1 1 
— > wo hace 


> $7 Fu 


JI" "IO 


u :N 


—— — — — 


„ Yo 


To tell an untruth, dire un 


menſonge, mentir. 6 
UNTRUSSED, one. 


ier. ; 
Untruſtineſs, inſtdelitẽ. 

To UNTUCK a gown, de- 
Fairs une robe, la detacher. 


INTUNABLE, or Intuna- 


7. 
To UNTWIST , or Un- 
twine, decordre. 
To untwiſt a rope, dere. 
deere) une corde. 
Untwiſted, 4%½tit. 
An Untwiſting, detorſe, de- 
torſement. 


ToUNTY, V. to 


— * 
Untie. 


To UNVAIL, dt#voiler , de- 
convrir. 

Unvailed, divoile, dicoue 
vort. 


UNVALUABLE,ineſtimable. 
UNVANQUISHED, qu: n" 
a point ere VAIncu, 


UNVARIABLE , 


ble. 
UNVINCIBLE,INVIOLA- 
BLE. V. Invincible, Inviola- 


ble. 

UNUSUAL, qui ' eſt point 
commun, qui n' eſt point en u- 
ſage. 

UNUTTERABLE, gui ne ſe 

ent exprimer, 

UNWALLED, qu: n'a point 
de mur 4 illes, 

UNWARRANTABLE, ma! 
aſſeure, dequor Von ui oſt pas 4 
ſeuré. 

UNWARY , #mprudent, gut 
na point de conduite, qui n'eſt pas 
carconſpect. 

Unwarinels , imprudence , 
faute de circonſp:tion , manque 
de conduite. 

Unwarily, imprudemment,ſans 
aucune circonſpb tion. 


UNWASHED, qui n'eſt pas 


1Nvaride 


laws. 
UNWASTED, quz weſt pas 
conſume. 


UNWATCHED, de qui Pon 
ne ſe donne pus de garde. 
UNWATRED. non arts. 
To UNWEARY, delaſſer. 
Unwearied, delaſſe. 
Jo UNWEAYVE linnen 
cloth, de filer une toilc, 
Unwoven, defile. 
UNWEDDED, or not wed- 
ded, qui n'eſt point mar;e, 


— — 


UNTRUSTY, or untrue, in- 
fidelle, à qui il ne faut pas ſe 


ble, qus ne ſe peut pas accor- 
dev 


{re (ou 


— — 


Unwedded ,, or got off Wed 
lock, dimari# | 
UNWHOLESOM, mal 


ſam. 


The Unwholeſomneſs of a 
thing, ce qu'une choſe ia de mal 
ſam. 1144 
pennant impotent. 
UNWILLING, u ne veut 
*. ; 


am very unwilling to do him 
any ſervice, je n'ai point de bonne 
volonte pour lui, je ne ſuis point 
encſin 4 le ſerdir. 
Unwilling to learn, quz ne vent 


| In apprenarec, 


illing or unwilling, you muſt 
do it, fort que vous le voulieꝝ ou 
non, il faut que vous le faſſiez. 

Unwillingneſs, manque — vo- 


lonts. - 
Unwillingly, 4 regrer, d contre 
cur, 


To do a thing unwillingly, 
faire une choſe 4 regret, 4 contre- 
cur. 
To UNWIND, decortiller. 
Unwound, derorrille. 
UNWISE, mprudent, mal 
4164. 
Unwiſely, imprudemment. 
UNWISHED lor, que on ne 
ſouharte pas. 
UNWITTING, qui fait une 
choſe ſans y penſer. 
He did it unwittiag, il Pa fait 
ſans y penſer. 
88 ſans y penſer. 
UNWTTTY | 


„ qui n's point 


1 
/nwirrily, /ans aucun eſprit. 

UNWONTED, or unaccu- 
ſtomed, innſite, non accoiitume , 
qui n'eſt point ordinaire. 

Unwonredneſs, [erat d'une 
choſe, qu n'eſt pas accolitumee, 

UNWORN , 3 reſt point 
148. 

UNWORTHY, indigne. 
An unworthy man, un homme 
infame, un lache, un homme qui a 
Pame baſſe. 

An unworthy action, une ator 


; infame, lache, baſſe, indigne d'un 


honnere homme. 

Unworthineſs , inſamie, ha, 
eſſe, lachete, 

Unworthily, indignement, ou 
d'une maniere infame, baſſe, la- 


che. 

*[ NWQY EN.V. To Un- 
weave, | 

* UNWOUND.V. Un- 


wind. 


| flexible, maniable. 


Unwr deve 
An Unwrapping, Faction de 


develo = 
4 To REATH , detor- 
re. 
Unwreathed, d&rors. 
To UNWRINELE, beer les 
rides, derider. 
Unwrinkled, deride. 
UNWRITTEN, non 6cri:. 
UNWROUGHT, qu en 


pas fait, qui n'eſt pas travaille, | 
EHC. inflexible, 
qui ne cede point. 
An unyeelding rigour, une ri- 
ueur anflexible, 
To UNYOAK, or to Un- 
yoke, ster le joug, decoupler, de 
accoupler. 
Unyoaked, or Unyoked, d:- 
couple, deſaccouple. 
An Unyoaking, or Unyoking, 


deconplemic ut, deſaccouplement, 


To. UNWRAP, ddvelepper. 


— 


T' Wo 


AVOCABULARY,or 
Word-book, 11s Nomenclature. | 

* VOCAL. V. Voice. | 

VOCATION , or calling, 
Vacation. 

The VOCATIVE Caſe, le 
Vecaraf. 

VOICE, la Voix. 
A good voice, une bonne voix. 
The goodneſs of the Voice is a 
thing moſt beneficial in the art 
of eloquency, la vonte de la 
Voix eſt une qualité fort avane | 
tageuſe dans Part de Felofuence. 
A piercing voice, une wir per- 
* b 3 

reat voice, une doix groſſe. 

1 tine, ſhrill —— une 


— 


— — — 


voix claire, belle, reſonante, ccla- 


tante. | 
A weak, or dull voice, une voix | 
caſſe, ſourde, enrouce. 
A ſweet, or delicate voice, une 
rorx douce, delicate. 

An unpleaſing, rough voice, 
une vox deſ reale, rude, àpre, 
groſſhere. | 
A ſtrong, lou$, or thundering 
voice, une voix forte, laute, purſe 
ſante. 

A low voice, ue voix baſſe. 

A mournfal voice, une voix lu- 
gubre, 

A manageable voice, une voix 


A 


— 


= 


"— 


me, une voix ire. 
A womans voice, une veix de 


. 
: 
5 
| 


.C "= * as 


oupee,”. £11 
0 lift up his voice, hauſſer la 
voi x. 

With a loud voice, à haute 
Dek. 

— voice, à voix 64. 
e, 
A thing that is good to ſtreng- 
then the voice, une choſe qui 2 
a fortifier la voix. 


Voice, or ſuffrage, voix, ſuffra- 
e 


To give a Voice in election, 
donner ſa voiæ dans queque eletti- 


on. 
He has caried it by two Voi- 
ces „ 1 a emports de deux 
voix. : 

Vocal, or belonging to the 
Voice, qui eſt de la voix. 
Vocal and InftrumentalMuſfick, 
Mufique de Voix & d Inftru- 
me 


nt, 

To Voice, or Vociferate a 
thing , crier une choſe 4 baute 
V0IX, 

He veiced my Book all over as 
" pernicious engine, it 4 
fait paſſer mon Livre pour un en- 
gin tres dangereux. 

A Vociferation, un cri 4 haute 
voi x. 

VOGUE, or eſteem, vogue,e- 
time, credit. 

Profaneneſs has too great a vo- 
gue in the World, {a Profanation 
n'a que trop la Vogue en ce Mon- 


e. 
VOID, or empty, vide. 
A void ſpace, un vuide, 
A Place that is void, une Place 
vac ante. 
Void of deceir, qui n'a point de 
frande. 
Void, or of no effect, qui na 
point de force, qu m, aucun ef. 
fer. 
To make a thing void, rexdre 
une choſe de nul for. 
p To Void, or to caſt out, vni- 
er. 
To Void, or to depart, vnider, 
deloger, ſortir d'un hen, 
Voided, vuide. 
A Voiding, vuidement. 
Voidneſs, vacuite.. _ 
VOLATILE, chat is eafily 
carried, or that flieth upward 
ba the air, leger, volatile. 


Volatile gold, de Por mince 
Volatile — np - 

0 Sermons; des Sermons 
derachts; & qui ſons ſujers a aller 
nr | 
qui va RI ob 
yours 


A voluble tongue une Jangue bi- 


facilits d'exprefſion, | 
A VOLUME % a Book, Vo- 
lume, Livre. 
A Voluminous book, un gros 
Livre, un grand Volume, 

VOL 


ARY, without 


compulſion , or force, volontai- | 4 
re, non force, non vidlents. 


A voluntary death, une mort 
volont aire. | 

Voluntarily, volontairement, de 
72 Jans contrainte. 

e do's it voluntarily, il 7.7 
porte volontatrement. 

A Volunteer, un Volontaireun 
Soldat volontarre, 

VOLUPTUOUS, or inſati- 
able in ſenſual pleaſure, volup- 
tuen, addanne & ſes plaiſirs. 

Volupruouſneſs, ſenſualité, 
inclination aux plaiſirs 


Volupruouſly , voluptuenſe- 
ment 


A Volu ary ,un voluptucux. 
A VOL Yof muſket-ſhot, /al- 


ve de mouſquetader. 
= VOMIT „un vomitoire, un 


medicament pour faire vomir. 
To take a vomit, prendre un vo- 
maroire. 
Vomir, or vomiting, vomiſſe- 
me vie. 
The Dog returns to his vomir, ie 
Ch:en retourne 4 ſon vom ment. 
To Vomit, vomir, 
To be apt to vomir, etre ſujet A 
domir. 
To have a mind to vomit, avoir 
envic de vom. 
Vomited, domi. 


W vomiſſement. 
VORACITY, or exceſlive 
eating gloutennerie. 


To VOUCH, to undertake 
for another, repondre pour un au- 
fre. 

A Voucher, or one that un- 
dertakes for another man, un 


33 

o VOUCHSAFE, 44 
ner. 

1 A Vouchſafing,or Vouchſaſe- 


— 


corps. | 


To lock Up, 


en de daigner. 
A VOW, un veu. 

To bind by vow , obliger- par 

va. py 

To make a vow, faire un vou. 

To vow, accomplir 


va. . 
To Vow, voner, faire deu. 
To vow 4 > proteſt, proceſtey, 
Vowed, vous. b 


awed , or proteſted , prore- 


AVO une veyelle. 
AVOVYA CE, un Voiage. Man 
i faut Pentendre dq un Vaage par 
eau. Car un Voiage par terre # ap- 
le ment a Journey. 
ogoa Voyage, faire un Voie 


* wiſh you a happy Voyage, je 


vous ſoubaite un beureur Vote 


Ae. 

To begin a Voyage; commence? 
unVoage. 

To — an end of his Voyage, 
finar ( achever) ſon Vojage. 


7 --- 


UP, en haut, au defſus, 
He is up one pair of ſtairs, i/ eſt 
au premier etage. 
Up here, ic: en haut. 
Up there, (a haut. 
Up on end, debout, tout droit. 
To ſtand up on end, ſe tenir de- 
bout, étre debout. 
Up and down, ici & la, de cùtẽ & 
d autre. 
To run up and down, courir de 
cee & d4aurre. 
After a Verb, it is common- 
ly part of its fignification ; 
as, 
Lo go up, to get up, to come up, 
monter. 
To get up, to riſe, or riſe out of 
his bed, ſe lever. 
To be up, etre leve. 
Is he up, or no? eſt il levs , on 
non. 
No ſooner um but the head in 
the Aumbrey, and noſe in the 
Cup, 1 n'eſt pas ſi tot leve qu'il 
met la tate dans PArmoire & le 
nex dans la Bantcille, | 

enfermer. 

Laſtly,Up following aVerb or a 
participle, may be thus rendred; 
as, 


li Tu- 


y c 5 * 9 
WO Op; 1 * 
be 
— 9 


- 


U i? 
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The River is frozen up, ls N- 
viere oft toute glacbe. . 

To do up à Letter, plier une 
Lettre. 

To box up any --» 3 goon 
1 dans une bob te. 


up, bit, attach, garo- 


— up in chains, enchai- 


, les Chambres hau- 


The u 
bres de Ji 

; Upper Houſe ', or the 
Houſe of Lords, ts Chambre 
haute, la Chambre des Sergneurs, 
ou la Chambre des Pairs,une des 
deux Chambres du Par 
Angleterre. ; 
The — part of any thing, le 
deffis une choſe. 

ppermoſt , or Vpmoſt, rhe 
Superlative, tont au haut, rout 


To be ihe ppermoſt of al 
O be u O » 
tout le reſte, - 


etre au deſius 
tre le plus haut, le plus eleve de 
tous. 


f Upward, or Upwards, en 
4 


teeth, reprocher. : 
Io upbraid one with a thin 
reprocher une choſe a quecun, 
en faire un reproche, 


| Why do you upbraid me with 


it > pourquos me reproc heʒ vous 
cela d pourquoi me faites vous ce 
re proc he? 


Upbraided with a thing , 4 
- on a reproche qui que cho- 
e 


An Upbraider, faiſeur de re- 
proches. 

An Vpbraiding, reproc be, acti- 
on de reprocher. 

To UPHOLD ſatenir, appui- 
er, maintenir. 
' }To uphold one in his troubles, 
ſeüte nir quecun, le maintenir, P 
appujer dans ſa miſere. 

Upheld, ſortenu, appuie main- 
tenu. 

AnUpholder of one, ſe ſoutien, 
Pappui de qubcun. 
n Upholding, I action de ſou- 


temr, appner quocun. 


— 


Rooms, les Cham- I 


4 | To do a thing u 


k. 
"To UPBRAID, or caſt in the U 


Toride upon an aſs, dere mont 
1. uud his fortun 

0 e upon ano- 
ther mans ruine, htir 5 
ur les runes d'autrut. 


5 pon that, or thereupon, ſur ce- 


Sometimes it is part of the fig- 
niication of the Verb ; 
Lo wait upon one, or att 
him, ſervir qudcun, ſe tenir pret 4 
recevoir ſes commandemens. 
To urge a thing upon one, preſ- 
fer {fu cum ſur une aſſaire. 
y,it may be rendred as fol- 
loweth, 
duty, or 
upon neceſſity, faire une choſe 
ar devoir, ou par neceſſits. 

pon any neceſſity, en tour cas de 

nece te. 


I 1 le fis 
te 


Ds requete. 
pon a full peruſall of your 
papers, apres que jeu bien exa- 
inc vos papiers. 
| z as, to take a Ser- 
vant upon trial, prendre un Servi- 
teur pour en faire Feſſas. 

pon any on, en quelle oc- 
caſion que ce ſort, 
To be upon duty, &rre en fafti- 


on. 

* UPPER, Vppermoſt, and 
Vpmoſt. L. OP. 

UPRAISING, after a 

fall, relevement, reſſource. 
, UPRIGHT, tour droit, de- 
our, 
To ftand upright, ſe tenir de- 
bout. 


Upright, or fincere, ſincere, hon- 
nerte. 
Upright dealing, juſtice, probi- 


c 

Uprightneſs, ſinceritẽ, integri- 
te, candeur, honnetete. 

Uprightly, or juſtly, ſincere. 
ment, rondement, teme ut. 
To walk uprightly, marcher 
droit, c'eſt 2 dire, former tontes 
ſes attions ſur les regles de Phon- 
netetc. 

An UPRISING,le lever d une 
perſonne. 


UPROAR, tumult, or hur- 


An UPHOLSTER un Tpi 
Fur, ou Tendeur de tapiſteri- 


es. 
UPLANDS , des Pau monta- 
gneu x. 


ley burley, rumulte, bruit vacar- 
me, 

To make an uproat, or to ſer in 
an uproar,cauſer un tumultesfaive 


un vacarine., tre bauten d'un 


1 grand bruit. 
. To be (tb be fer) in 


an 
roar, faire vacarme, crier, 2 


""UPSIDE down,ſens datus deſe. 


ous. 

UPSITTING,aWomansVp- 
firring,/es Relevailles d'une femme 
en couche, 

An UPSTART, un honime de 
baſie extraction qui commence 4 
e lever, une perſonne qui commence 
a faire queque figure. Nemar- 
quez que ce terme Anglon —— 
ton ours en mauvaiſe part, & qu'il 
exprime de bien pres ce que les 


Romains entendoient par Novus 


homo. 
* UPWARD, or Upwards, 
en haut. VJ. Up. 


U R 
URBANITY, or civility, ei- 


vibe. 

An URCHIN, or hedge-hog, 
un porc epic, un herifion. ; 
An Urchin or a Dwarf, wn 
Nan. 

URE, uſage, coilemme. 
Broughr in ure, or accuſtomed, 
accolirumse. 


Brought in ure to theSea,accot- 
tums à la Mer. 


To put himſelf in ure, F accodtu- 


mer, ſe mettre en train. 
2 Y. Vrine. 
To URGE,or preſs on,prefier, 
uſier, ſolliciter. f 
will urge it upon him, je {e 
preſſeras [a deſſusye le pouſſeras,je 
le ſolliciterai. 
To Urge, or provoke one, pro- 
OC quecun, | 
F rged, preſie, pouſſe, ſollici- 
t 


An Urger of one, celui qui 
preſte quecun fur une choſe, qus le 
pouſte, qui le ſollicite. 

An Urging, (action de preßer, 
de pouſter, de ſolliciter, incitation, 
mouvem ut, ſollicitat ion. 

Urgent, urgent, preflant. 

An urgent occaſion, une occaſon 
pregante. 

Urgently, inſtamment, avec 
inſtance. 

URINE, or piſs, urine, 

A ſick body's urinegurine de ma- 
lade. 
Retention of urine, retention 


| (difficults) & urine. 


To 


— 


- 
— AS 


— 
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* US.V. We. 
| USE, «/age. L 
To make a right uſe of a thing, 
faire un bon uſage d'une choſe,s en 
| bien ſervir. ; 
He has made an ill uſe of it, 
il en a fait un maudais u- 
ſage. 
A thing of great uſe, une choſe 
fort utile, fore neceſſaire, 
| Riches are deſired for neceſſa- 
ry uſes. on recherche les R:cheſſes 
pour ſuppleer aux neceſſites de Ia 
vie. 
A thing in uſe, ne chiſe qui eſt en 
Hing. 
A — in uſe, un mot qui eſt en 
uſage, mot iſe; 
| Aword out of uſe, un mt qui 
weft plus en uſage, qui oft hors d 
, qui neſt plus uſs: „ mos ob- 


diet. 
The Vie of Languages, (Hage 
des Langues. 


vn i Tyrant, Vage eſt un 
Vie, or cuſtom, uſage, habitude, 


* accolirumance. 

Vſe makes perfectneſs, Paccod- 
tumance per fectionne. 

Once an Vſe, and ever a Cu- 
ſtom, quand on a pris une habitude 
on ne j en defait qu'a grand pei- 


ne. 
To grow into uſe, or cuſtom, 
r en coſttiome. 
o grow out of uſe, itte plus 
en uſage. 
The Vſe of a thing, uſage, uſu- 
fruit, ou ſoui ſſance une cho 


The Vſe, or Intereft of mony, 
Interet, rente de Pargent prete. 
All over England the Vſe is of 
fix per Cent, en Angleterre I In- 
teret va à raiſon de fix pour 
cent. 
To Vſe, uſer, ſe ſervir de. 

He uſed that word, i! uſoit de ce 


mor. 

We uſe Dogs for hunting, and 
Horſes to travail upon, vous 
nous fervons des Chiens pour la 


— —— 


there they will frequent, 


de en 
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accou- 


faut vous y accolitumer. ; 
To Uſe- one well, craicer. bien 
ndcun, ; 

e uſed me very well, i! m's 
fort bien traate, g N = 
To uſe one ill, maltraiter gud- 
Cite - 1 . ; 

Uſed , dont on reſt ſervi. 
Such care was uſed, on pris tant 


— * : 
ed to a thing, «ccolrume 4 
une choſe. 
Well uſed, bien frate, bien 7 
ceu. 
Where welt uſed 
on 

fequente les Lieu oft Fon oft bi- 
en traité. 
Ill uſed, mal traits. 

Uſage, traitement. 
A kind, or unkind ufage, un 
DON ON Manoa tr aremens, g 
You know what uſage be is 
like to find, vous ſavex de quelle 
maniere apparemment on le trai- 


tera. 
Uſeful, utile, neceſſaire, . 

vantagenx. 

This book will be very uſeful 

to you, ce Livre vous ſera fort 

utile, vous en retirerex 

profits, de grandes utilitex. 

ſefulneſs, utilite. 


men Are 


The uſefulneſs of a thing, Cu- 
talitẽ d'une choſe, 

Uſefully, utilement. 

Uſuall, commun, ordinaire. 
It is an uſual thing, ce# une 
choſe ordinaire. 

ſually, communement, ordi- 
nairement, dlordinaire. 
It ĩs uſually ſo, il en eſt ainſi 4 
ordinaire. 

An Uſufructuary, he that ta- 
kerh the uſe and profit of a 
thing, but nor the property or 
right, Vſiruftuarre, qui a droit 

* duſufrnt, | 

Fury, «ſure. 
To lend mony to uſury, preter 
1 ) ſon argent 2 ufure. 

o borrow on Ufury, prendre 
- $4 es. - f 2 

o borrow on U brings 
ſudden begg cap Bom de 


tems en res ts Pargent à uſure 


ao 


| chefle, & des Cheyaux pour Nur, 11 
is | Uſe legs and have An | 


Ji 


tumer 4 une "LIC 
Yau muſt uſe your ſe lt to it, / ier 


* ö or Ser jeant, un 
| Huifſier, . 

U ofa School, un So- 
une Ecole. 

Uſher, un Ecu- 
To USURP, ; 

To uſurp — 7 < nan right, 
por nem 0 reg 
Bad books uſurp upon the Age, 


— 


les mauvais Li 
du — — A 0 keg 15 * ” 
1 — uſur 6. 
A U Lam oat , 2 * we th 
Vſurgation. ER 
Un 


UTENSILS, whatſoever i 
2 for our uſe, — 


1. 
UTILITY, or profit, uti- 


lite, 855 
© MOST. Y. U 
under Urref. . 

To UTI1 ER, proferer, dre, 


eres ts 
e did not utter one word, il ne 
_— pas une parole, 

o utter his mind, dire ſon opi- 
mon, dec larer ſon ſentiment. 
To Utter, or to ſell wares, de- 
biter , vendre des marc handi- 


ef. 

Urttered, prefers , dit, pro- 
nonce. © 
rrered, or ſold, debits , ven- 


An Uttering, or Utterance, 
attion de proferer , de dire, ou 
prononcer. 

An uttering by many words 
what may be ſpoken by one, pe- 
riphraſe, circonlocution. 

A man of good utterance, or 
a well ſpoken man, un homme 
eloquent, qui parte bien, 

An Uttering (or Utterance ) 
of wares, debit ( vente) de mar- 
chandi ſes. | 

UTTER, entier, total; as, 
A mans utter ruine, Ia rume en- 
tiere & un homme, 

An utter deſtruction, une de- 
ſtruttion totale. 

Urrer, or outward, de debors, 
gui eſt de dehorr; as, 

Utrer darknefs, les tenebres de 


debors. | 
li i 2 Ut- 


* » 


— 


— 


w A 


| Uttermoſt — by concy A 
traction) Utmoſt, tren. 
I will my urmoſt indea- 


vours, je feras tous mes efforts,je 
fore 


fait. ä 
They were utterly defeated, 
ils furent entiereme nt defaults. 


% 
' 


SV 


VULGAR, adj. vulgaire, or- 
dinaire, commun. 
It is a vulgar error, ceſt une er- 
reur vulgare. 

The Vulgar , le vulgaire, le 
commun du Peuple. 

Vulgarly, vulgairement, com- 
munement. 


un Vautour, 


T7. 
To VV, a word properly u- 


ſed in cards, voir, en termes de 
jen de cartes. Mais on & en ſert 
auſſi dans le figure 53 comme, 

Ile vy Books with him for 
what he dares, je le defie de pro- 
meulleurs Livres que 


i " 
anire de 


Jo * 


To WADDLE, as a Duck, 
marcher comme une cane. 

To WADE over a River, 
gueer une Niere. 
Io Wade, or ſearch into, ſon- 
der, penerrer. 
To wade into the depths of 
ones wiſdom, penerrer la pro- 
fndeur de la ſageſſe d'un hom- 
me. 

Waded oyer, guee. 
Waded (or ſearched ) into, pe- 
notre, ſonde. 


Wafters, or paſſage-boars 
bacs a traverſer Feau. . 
To WAG, branler, hocher. 
US wag the head, hocher 1a 
tate. 
To wag che tail , branler la 
ueue, 
o Wag, neut.branler, ſe mou- 
voir, bouper. 
You not wag, nor ſtir, vous 
ne bougerez pas d"ici. 


A Wagging, branlement; ho- 


Waggi „badlin. 

A — un hadin 

He is a very wag, ci eſt un vrai 
in. 


c 


VULTUR, a ravenous bird, | bd 


A Wag-halrter, un pendart, un 
coq uin. ; 

Wag-tail, a ſort of bird, ho- 
che=queue, efpece d'orſeau. 

To WAGE, gager. 
To wage War with a Prince, to 
go to War with him, entrepren- 
dre la Guerre contre un Pri nce, lui 
declarer (lui faire )la Guerre. 
To wage Law, or to go to 
Law with one, avoir procez(erre 
en uns ) avec quecun, 

Wager, une gagenre. 

Tolay a wager with one, ga- 
ger, faire gagenre contre que= 


cun. 
Wages, gage, ſalaire, 
Souldiers wages, or pay, gage 
de Soldats , ſolde, paye de SL 
dats. 
To have good wages, avoir bon 
ape. 

© give a Servant wages, tenir 
un Valet a gage, lui donner des 
Ages. 
What's your wages? what wa- 
ges do's your Maſter give you? 
quel ſalaire ave vous d — goa 
es vous donne vitre Maitre ? 

o increaſe a Servant his wa- 
es, augmenter les gages & ſon 
erviceur. 
To ſtop a mans wages, arr#ter 
les 2 4 quecun, 
To be put out of wages, ere 
; A WA ON or Wagg 

, On, 

un Chariot cuuvert, un Coche. | 


agoner, or maker 
gons, un faiſeur de Charretees. 
c 


Wagonage, barriage. 
Toa or to bewail, cri- 


tter qudcun. 
S Wailed for, or bewailed, /a- 
ment, regrette, 
Wailing, lamentat ion. 
WA in the skin after 
beating, les marques: qui de- 
meurent des coups que Ion a rece- 


us, 

A WAIN, char, chariot. 
A Wain-man, or Wain-driver, 
un Charretier, un Ruleur, un Voi- 


turier. 

Charles-Wain , a Northern 
Conſtellation, ſe Charretier, Con- 
ftellation Se pte ntrionale. 


The Wain of the Moon. V. 
Wane. 

þ WAINSCOT , du bois ma- 
re. 

A Wainſcot table, table de bois 


madre, 

Wainſcor, or Joined work, on- 
| vrage de Menuſier. 

A Cieling with wainſcot, lam- 


bris. 

To Wainſcot a Room, ro 
cover the walls thereof with 
wainſcot, garni d' ouvrage de 
Memnuſerie les murailles 7 une 
Chambre, 

Wainſcoting, menuſerie, ou- 
vrage de Menuſier. 

WAIT) as, to lay wait, or 
to ly in wait, tre aux aguets,erre 
en embuſcade. 

Laid in wait for, à qui Fon dre. 
fe des embuches. 

To Wait, or to wait for, at- 
tendre. 

You made me wait a great 
while, vous m' ave; fait long 
tems attendre. 
To wait for Gods time, ſe refi- 
gner 4 la volonyte de Dieu,attendve 
patiemment juſqu'a ce qu il trou- 
228 e la 2 en 
udque choſe, nous favariſer 
7 oo iſtance. 4 
To Wait, to wait on, or upon, 
fervir. 
Remember that you are to 
wait, ſeuvenex vous que eſt vd- 
tre tou à ſer dir. . 2 
To wait upon (to wait on) his 


er, ſervir ſon Maitre, etre 
au- 


— 


© _— 


I 


CW A 


, — 


wy ³·˙» kw 


1 


ypres de lui, ſe tenir gret à 
voir ſer commandem-11s. 
He chat waits on another mans 
trencher makes many à late 
dinner, cel; qui attend, 4 diner 
_ un autre dine le plus ſouvent 
card. 


To wait upon one out of civi- 
liry, aller vorr qutcun par crvi- 
lite, lus faire viſite. 
Tell my Lady that I intend ro 
wait on her Ladiſhip to mor- 
row, dites 4 Madame, que 7 41 
fait deſſein de lui donner demain 
une wjite. ay 
To wait upon one that is going 
ſomewhere, ſuidre ( ou accom- 
pagner) une perſonne qui j en va 
udque part. 
{ was then one of thoſe that 
waited upon the King, 6:01s 
alors un de ceux qui ſurvoient le 
Roi, un de ceux qui erozent 4 la 
ſuite du Rv1. 

I ſhall wait on you ( or, I ſhall 
be with you) preſently, je /e- 
rat 4 vous tour 4 Pheuve. 

Waired for, atrendu, 
Waited on, or waited upon, 
ſervi. 

A Waiter, or a waiting Ser- 
vant, un Serviteur, qui eſt en 
ſerviee actuel, qui ſert 4 table ou 

Aut remen. 

Waiting, adj, as,  _. 
A waiting maid,a Lady's wait- 
ing woman, fille de Chambre 4 
une Dame. 

WAITS , certain Muſical 
Iaſtruments ſo called, ſorte d. 
| Inſtrumens de muſique, en fagon 
| de Trompette. : : 

* WAIWARD, and its deri- 
varives. V. Way. ü 

To WAKE, or Waken, eve- 
er. 

It is not good to wake a flee 

ing Lion, / n'eſt pas bon de veiller 
un Lien qui dort. 

To Wake, neut.“ veiller. 

He begins to wake, il commence 

A eveill . 

Wakened, veils. | 

The Wakening of one, Patti- 
on d eveiller quecun. 

Wakeful, vigilant. 

Wakefulneſs, vigilance. 

Waking, veil, i | 

Wakefully, or Wakingly, vi- 
gilamment, avec vigilance. 

Wake-robin, force d herbe. 

Wakes, or Country-feaſt: 
certaines Rejout ſſanc es qu on fait 


dans les Lieux c res. 


| 
| 


fo Mong Sparc buns 

is a very fine voici 

une fort belle ale, vosct un tres 

A Wai x rakes compaſs of 
„or 

way which one walkes, une 

f ) a walk, 


| 


o take (or to fetch 
faire un tour de promenade 

To Walk, as, 
To walk a horſe, faire aler un 
c au pas, 
To Walk, or to walk abroad, 
neut. /e promener. 
To walk up and down, /e pro- 
mener de part & d autre. 
This Rogue doth nothing bur 
walk up and down all the day, 
ce fripon ne fait que ſe promener 
tour le jour. 
To walk the ſtreets, courir les 
YUCS, 


To — about, faire un tour de 


_—_ - 

o walk in, or goin, entrer. 
To walk out, or go out, ſortir. 
To walk before, marcher de- 


vant. 
To walk after, marcher apres. 

A Walker, un promeneur. 
He is a great Walker, c'e/# un 
grand promeneur, c'eſt xn humme 
qui aime fort 4 ſe promener, 
A Walker, being ſaid of a wo- 
man, une promeneuſe, 

A Walking, / attion de pro- 
mener, ou de /e prome ner. 
To love walking, aimer la pro- 
menade , prendre plaifir 4 ſe pro- 
mener. 
A walking place, un promenorr, 
ou lieu à fe promener. 

A WALL, e muraill:, un 
mur. 
A ſtone-wall, une murailes de 

terre. 

A brick-wall, une muraile de 
brique. 
A mud-wall, une muraille de 
terre 
A thick wall, une muraille pa- 
iſe. 
thin wall, une muraile mince, 
2 old wall, ane vieile mura- 
elle. 
A new wall, une muraille nende. 


A WALK, or a place to walk X 


ſouleve ment de caur. 


raille, 

To take the wall of one, pren- 
dre le haut du pave. 

A Wall-louſe, une unaiſi. 

A Wall-flawer, Ju vient 
ſar les murailles. 


Io Wall in, ceindre ( renfer- 
mer ) de murailles, murer, - 
alled in, cen (ou renfer- 

ms ) de murailles, mur. 
High-walled, dont les murailles 
ſont fart hautes. 

ALLET, ſoc une beſace. 
* WALL-LOUSE.Y.Wall. 
WALL-NUT. F. Walnut. 
To WALLOW in the mire, 
ſ — ( ſe rouler.) dans la 

u 


A Puddle, where Swine wal. 


low, Bourbior on les pourceaux ſe 


VEAnuerente. 

To wallow in pleaſures, 

dans les plaifirs. 

A VVallowing, action de ſe 

vVEealitrer., 

WALNUT, or Wall-nut, 

une nos. 

A Walnur ſhell, coque de nois. 

The Kernel of a Walnut, noyau 

de Nox. 

The partition of a Walnut 

wherewith the kernel is divi- 

ded, Centredeur du nuyau. 

The green ſhell of a Walnur, 

ecorce verte de noix, brou de noi x. 
A Walnurt-rree, noyey. | 

To WAMBLE (or riſe) up, 

as ſeething water, bowllonner, | 

monter comme une eau qui botte. | 


nager 


To Wamble, as a queaſie fto- 
mach, avoir un ſoiilevement de 
CaEnur, 


A Wambling in the ſtomach, 


WAN, or pale, pale, terni. 
Wanneſs, paleur, terniſſure. 

A WAND, verge, houſſine. | 
To WANDER up and 


A high wall, une muraille baute. 

A partition-wall, une muraille 

diviſant deux membres d'un edie 1 
: 


e walls of a Town, le: | 
railles d'une Ville. 


To live within the walls of a 


| 


vagabond. 
| A Wandering, Faction de cou- 


down, courir ga & Ia, roder, 
faire le vagabond. 

To wander out of the way, 
#tgarer. 

A Wanderer, coureur, rodeur, 


ri 


1 


ä — . 


— ——_—_ 


— 
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a 


} cono: 


W 


1 


rr pe a, de roder, on de faire 


2 
WANE of the Moon, or 
the Moon in the Wane, la Lune 
decroiſſunt, . 
To Wane, or decreaſe, as 
the Moon, etre ſur ſon dec roiſa 

ant. 

1 A WANT, or mole, une tau- 


A Want-hill, une taupiniere. 
WANT, or lack, manque, fau- 

te, beſoin de queque cheſe. 

Want of memory, manque de 


memotre. 

Want of knowledge, faute de 

ſſance. 

Want of honeſty, faute d hon- 

netete. 

For want of ſomething, faute de 
ueque choſe, 

or want of a nail the Shoo 
is loſt, for wanr of a ſhoo the 
Horſe is lot, for want of a 
horſe che Rider is loſt, faute 
d'un clon on perd le Soulier, faute 
d'un fer on perd le Cheval, faute 
un cheval on perd le Cavalier. 
For want of being Knighted, 
he unhappily loſt his Miſtriſs, 

aber pas receu POrdre de 
Chevalier le malheureux a perdu 
ſa Maitreſſe, 
Want, or poverty, indigexce, di- 
Ferre, ptuvreté. 
To be in great want, éere fort 
pauvre , n avoir pas dequos vis 
ore. 

To Want, avoir faute, avoir 
beſorn, manquer de queque choſe, 
To want money, avoir faute d 
Argent. 

To want his health, étre ma- 
lade, n' avoir pas ſa ſante, _ 
You ſhall want me ſome time 
or other, vous dure un jour be- 
ſoin de moi. 

I want every thing, je manque 
de toutes choſes , toutes choſes me 
m 1mquene. 

Thou wanteſt a good heart, tu 
mangques de ceur, le courage te 
mangie. 

They wanted ſtrength, and not 
courage, les forces. leur on: 
manique , mais non pas le cou- 
rage. 

I want his company very much, 
Vai bien beſoin de ſa compagnie, 
je ſouhaite paſſionnement d'avoir 
8 

o Want, or be wanting; as, 
It wants a quarter of an hour 


moins un quart 
There wants 
wants but a little, neten faut 
guòrei, peu Jen faut. 

Wanting; as, 


He was not wanting in courte- vils 


fie, I na pas manque de ci- 
vilits, 

I ſhall not be wanting on my 
part, je ferai tout mon poſſible, 
je contribueras de ma part tout ce 


qui me ſera poſſible. 

 WANTON, folazre, badin. 
Jo play the wanton, folaerer, 
Ladiner. 

A Wanton, or unchaſt wo- 
man, une femme fretillante , lu- 
brique, ou laſcive. 

o caſt a wanton eye upon 
one, jetter une douce cillade 4 
quecun, a 
A wanton child, or a darling, 
un enfant mignard, qui veur etre 
careſs, : 
To make a wanton of his child, 
mignarder un enfant, le traicer 
mignardement, en faire un m- 


nard, 
\ Wanton, or delicate man, u 
dencat. 
Wantonneſs, fol4rrerie, ba- 
AN. 
Wanronneſs, or laſ iviouſuc Is, 
ſſcivet 6, ou bumeur laſctve. 
The wantonneſs of a chiid that 
loves to be made much of, nu- 
114rdiſe d'enfant. 
Wantonneſs, or delicateneſs, 
delicateſſ*, ou humeur delicate. 
4 Wantonly, en folarre, en ba- 
in, 
Wantonly, or unchaſtly, lubri- 
que met. 
Wanronly, or like a darling, en 


mignard, 


Wantonly, or delicately, en de- 

licat, delicatement. 
WAPENTAKE, a particular 

Divifion of ſome ry's. 


C'eſt un Nom particulier 4 qut- 
ues Provinces d Angleterre, qui 

e diviſent par Wapentakes, com- 

me les antres par reds. 
WAR, la Guerre. 

To make War with one, to 

wage War with him, fazre /a 

guerre 4 quecun. 

An open War, une Guerre ou- 

ve te. 

A Civil War, a war amongſt 

ple of rhe ſame Nation, un 

uerre civile. wt 


A War by Sea, une Guerre par 


nnn 


of fix a clock, il of fu benres/ Mer 


A War by Land, une Guerre ſir 


not much, there Terres. 


Waris Deaths F la Guerre 
e 2 K 
re 


i » pour cher la 
2 72 2 du 


Wars bring Scars, les Guerres 
cauſent les bleſſures, kg 
War makes Thieves, and Peace 
hangs la Guerre fait les 
Voleurs, & ia Paix les fait pen- 
re. 


War, Hunting, and Law are as 
full of trouble as pleaſure, 14 
Guerre, la Chaſſe, & la Chicane 
one tout autant de peine que de 
plaiſir. 
He that makes a good War 
makes a good Peace, celus qui 
fart une boune Guerre fait une bun- 
4 P :1x. 
A cruel bloudy war, une cruel. 
e 5 ja aglan.e Guerre, 
To put an end to the War, met. 
tr' 44 la Guerre, l etouFer, 
A Min of War, uu Vaiſeau de 
Gurte. 
To War, ire la Guerre. 
AW, rior, or a man given 
o War, un Guerrier, un vaillant 


| 


— 


mmm” 

Warring, or making of War, 

Putt; om ac jarve la Guerre, 
Warfare, i de Guerre. 
Warlike, m:(iraire. 

The Warlike diſcipline, Ia diſei- 

pine m1 itaire. 

A Warlike man, un Guerrier, un 

vaillant homme. 


To WARBLE, or quaver in 
linging, "—_—_ 
To Warble, as Birds do, gazou- 


wer, comme les viſeaus, 
To Warble, as fountains do, 
3 comme les font ai nes. 
Warbler, quz fredonne. 
4 Warbling, or quavering, fre- 
on 


The warbling of birds, le gazoue 
ill ment des oiſeaux. 

The - monary, Jop fountains, le 
gaxonrllement des ruiſſeaux. 

A WARD, Tribe, or Hun- 
dred, un Quartier de Ia Ville, ou 
cette Partie — deeni d'un Al- 
derman o Senateur de la Ville, 
qui a ſes Gardes de nuit. 
Ward, or Watch, Get. 

One of the Ward or Watch, or 
that k h the Ward, un des 
ns du Guet. 


A Ward, or Priſon, une * 


— 


ut 


=% Pi ; 


A Ward, chat bas uo father a- 


arder, eg . 
o'ward off a ble, purer 6s 


un coup. 


dd, kept, or defended. 


un Gnereur, qui eſt 
au guer, ou Jus faie le guet. 

A Warder of one in the Tower, 
Garde dun Priſommer 
Tour de Londres, 

A Warden, or Guardian, Gar- 
de, Officier commu à la garde & 
adminiſtration de qu&que choſe. 
The d Warden of the 
Cinque Ports, Gardien des eing 

orts. 

The Warden of the Foreſts, 
Garde des Forets. 

The Warden of the Fleet. C 
ainſi qu'on appele le Maitre de 
cette Priſon de Londres, laquelle on 


There — 8 
Arden r, pore de garde. 
Warddhip, che condition ot 
Ward or Pupil, “et (ou {a con- 
! d'un Pupil. 

The Wardſhip, or government 
of a Ward, eutele. 2 
A Wardrobe , wherein is 
preſerved and kept all the ap- 
bare? and wearing furniture, 
arderobe, & tenir les habits. 

The Kings Wardrobe, la Gar- 
derobe du Ros. 

The Maſter of the Kings Ward- 
robe, le Maitre de la Garderobe 
Royale. 

WARE, marchandiſe, 

Small ware, mercerie, | 

Good Ware makes quick mar- 
kers, les bonnes marc handiſes ſont 
bien tt debitdes. : 
One cannot live by ſelling 


dire du Negoce quand on donne 
fa marehindiſe pour des paroles. 
A Ware-houſe, gin. 
A Ware-houſe man, marchand 
groſſier, ui vend en gros. ; 

A WARE, or good fiſhing- 
8 un bon endroit pour la p- 
C * 


* WARFARE, and Warlike. 
V. War. 
* WARINESS, and Vari- 
ly. V. Wary. 

WARM, chand, qui eſt chaud. 
To be warm, etre ch11d. 

To be warm. or to have where- 
wirhall ro live at eaſe, tre 4 
| ſon aiſe, avoir les pies chauds, 


%% Word kept or defend, th 


Bien 2227 
on aiſe, roiere 


Ware for Words, on ne ſaurort | ha 


grow warm, devenir chand. 


dans ks | Lake 


Warm, tiede, 
To Warm, chaufer, tchanfer. 
To warm himſelf near a good 
fire, ſe chaufer aupres d'un bon 


To warm the bed with a war- 
ming pan, baſſiner le lit, le chau- 
r 


fer. 
Warmed, chan, tchaufe. 
Warmed, with a warming pan, 


1 

arming, or the act of war- 
ming, chauf-ment, 6chaufement. 
The warming of a bed with a 
warming pan, attion de baſſi- 


a | ner un (it, 


8 3 
-i. 
1 Warmneſs, or Warmth „54- 
ur. 
Warmly, chaudement 
To WARN, vertu 
To Warn one of a thing, avertir 
nec de queque choſe. 
o Warn one into the Courr, 
eiter, adjourner, 
Warned, avert. 
Warned into the Court, cite, 
adj ourns, 
A Warner, qui avertit. 
A Warning, avertiſſement, 
It ſhall be a warning to me, cela 
me ſervira d'avertiſſement , cela 
me ſervira d exemple. 
To give one warning beſore- 
„ avertir quecun par 4- 
Vance. 


8 
To Warp a web of cloth, to 
lay the warp thereof, or put it 
into the loom, ourdir, ordon- 
ner les filets de etaim , onr- 
dir la chaine des filets pour la 
e. 

o Warp into a crookednefs, . 
courber, devenur courbe. 

Warped, ourdi, 
Warped, or — tortu. 

A Wa , ourdiſſeur, 

A Warving, ourdiſſure. 


| ment, courbure, 


The WARP of cloth, traim, | 4 


A warping, or bending, courbe- | To wath linnen, /aver ( 


rantir, faire bon ce qu'on 4 trau 
red 4 un autre. 
o Warrant, aſſure, or pro- 


donner ſa parole, 
I warrant you, je vom en donne 
Ts parole. (a ir 
Warrant you (as it is com- 
monly for inly, or 
Afuredly ) ure ment, ſans dou- 
ee. 
I warrant you he is not at home, 
eurement il n'eſt pas 4 la ma- 
on, ſans doute u 10 eft ſorts. 
arranted, garants, ac urs. 
Warrantable, that may be | 
warranted, dequos I on peut 5 aſ- 
ſeurer, 
A Warranter, qui aſſeure, ou 
u garantit, 


Warranty, Garant, Prote- 
Heur. 


WARREN, Garene. 
A Keeper of a Warren, Garan- 


Mer. 


our. V. VVar. 
A VVarr,une Verrue, 
Full of VVarts , plein de ver- 


rues, 


a flower, ſe buuton dune fleur. 


VVARY, circonſpett, prudent. 
EV.Ce, 


rudemment. 
* VVAS, Preterit imparfait du 

Verbe Jam comme, 
I was, /'et0s. 
He was, #/ crore. 

To VVASH, laver, 
To waſh his hands, ſe laver les 
mains. 
To waſh the mouth and throat, 
e gargiriſer. 


To waſh h 


Ps 1. 


Han- 
10 


char ) au linge. 


pn EEE 


o Warrant, in Law , ge-{ 


miſe for a certainty, promecere, | 


; 


5 
> 
1 


| 


ö 


* 


* 
| 


L 


* 


* VVARRING, and Warri- 


| 


The VVART in the middle of | 


L 


; 


VVarineſs, circonſpe tion, pru- 
VVarily, avec circouſpection, | 


is feet, ſe laver ks 


W A 


W A 


To waſh or rinſe) a glaſs, 44 
ver un ve vre. 
To waſh clean, purger, nettes- 
Ir; 
The Deluge waſhed the World 
_ from * — of luxu 
ie e wpe purged it 

Monde Je — les _——_ Tu lu- 
xe (9 de [impiere. 
To waſh off, out, or away, net- 
toter. 
VVaſhed, lave. = 
VVaſhed clean, purge, netteie, 
VVaſhed off, our, or away, ne- 
fois, 
The warer wherein a thing has 
been waſhed, laveure, eau dont 
on 4 lave queque choſe. 

A VValher, un laveur. 
A VVaſher-woman, one that 
waſhes linnen, une lavanazere, 
une blanchiſſeuſe. 

A VVaſhing, lavement, ou 4- 
tion de laver. 
A waſhing-place, or a waſh- 


houſe, un lavory. 


VVaſh, or VVaſhing, for 
hoes, lavaille. 
A VVafh-ball, une ſavonnette. 
Water, de Pea. 
Running water, eau vive, eau 
courante. 
Clear water, eau claire. 
Thick, rroubled , muddy wa- 
ter, can trouble. 
Foul water, de Pear ſale. 
Rock water, ean de roche. 
Spring-water, eau de fontaine. 
Pump-wazer, eau de pompe. 
Well-warer, eau de pry. 
River-warer, eau de — 
Jo caſt water into the Thames, 
jetter de eau dans la Thamaſe, 
donner à celui qui n' en a pas bee 
ſon, 
Sea-water, eau de Mer, 
VVarer, or tide, marce ; as, 
Tis high water, Ia maree eft 
haute. 
Lake-water, eau de Lac. 
Ciſtern-warer, eau de citerne. 
Rain- water, eau de pluie. 
Under water Famine, under 
Snow bread, les grandes pines 
en hiver ſont un preſige de Fa. 
mine, miit quantite de neige 
promet une bonue Recolte. 
Snow-warer, eau de neige. 
Salt-water, eau ſale. 
Sweet water, eau douce, eau de- 


| licieuſe. 


Stilled waters, eaux diſtifÞ-es. 
Sweer-ſmelling water, eau 4 
ſentenr. 


1 


Roſe-water, de [eau roſe. 
Strong-water, eau de vie. 
Water, eau benite. 


A water between the skin and % 


the fleſh 

chair, 

VVarer, or urine, eau, urine. 

To make water, faire de eau, 

uriner, piſſer. 

A VVater-ſpring, une ſource d 

ean. 

A VVarer-courlſe, aqueduc, ca- 

nal pour conduire l'eau. 

A VVater-ſpout, un jet d eau. 

A great quantity of water brea- 

king out of ſome place, un gros 

qa cal. 

A drop of water, une goute (un 

filet) dean. 

A bubble of water, un bouillon 

d eau. 

A round baſon to receive and 

hold the water which riſethand 

runneth from the Spring, un 

Rond"eau. 

A _ baſon of water, uſed 

to the ſame purpoſe, un quarre 

dean. 

A fall of water, une chute d eau, 

une caſcade. 

— draw up water, puiſer de 
can, 

Todrink water, boire de Feau. 

1o pur water into his wine, 

mier de eau dans ſon vin. 

Tolook to ones water, to have 

a watch upon his actions, veiller 

quecun , avoir les yeux ſur lui, ob- 

ſerver ſes mouvemens. 


„ eau entre cur 9 


To ſteep a thing ( to lay · it) in | 


Water, mettre tremper queque 
choſe dans Peau. 

To go by WVater, aller par 
ean, 

To bring water by furrows to 
a place, faire venir de eau en 
queque lieu. 


A ſhallow water, des eaux baſ- 


es, X 

VVhere the VVarer is ſhallow 
no Veſtel will ride, /-s aux 
ne vont point mouilicr It ont les 
"aux ſont baſſes, 
a deep water, une eau profon- 
©, 
To rake water, or ſtep into a 
boar to go over the water, pren- 
ive teal, 
To rake water, or to leak, pren- 
ire, ou fire eat, 

Phyfical (or medicinal) waters, 
HA MECECINATCS, 

To drink the waters, prendre 


„eaux, ies bore, 


AVVare — 
A boly-water prinkle, un «ſper- 


tient de (edu. | 
A VVarter-pail, wn ſeau & porter 
de Peau. 


A VVarter-trough, un ange. 
A VVater.- mill, wn moulin 3 
vent. 
A 1 4— — aragne d eau. 
AWater-ſnake, ſerpent d eau. 
A VVater-ſwallow,or a VVag- 
tail, hochequeuF. 
A VVarer-lilly, Ia 4'ctang. 
VVarer-pepper, porvre dean. 
VVarer-germander, germandrte 
aAcatique, 
A VVarter-man, un Battelier, 
ater-men, gens de Riviere, 
A VVarer-pile, Hie. 
A VVarer rive, rivage. 
A VVarer-ſhoot, ſpringing out 
of the root or ſtock, pro- 
veth not, faux bourgeon, 
To VVarer, arroſer. 
To water a Garden, arroſer un 
ardin. 
o water a Horſe,abbreuver un 
cheval, le faire boire. 
It makes my mouth Water, 
_ me fait venir eau d la bou- 
che. 
VVarered, arrozs, 
A VVarering, arroſement, 
A watering of cattel, abbreuve- 
ment de betail. 
A watering place for horſes, un 
—— k 
warering pot, un arroſoir. 
VVareriſh. or full of water, 
plein eau, 
VVareriſh bloud, du ſang plein 
de ſeroſſ /d. 
he MWVateriſhneſs of bloud, 
la 7 — du ſang. 
Varry, that hath lain in wa- 
ter, qui 4 trempe dans Feau. 
VVASP, une gudpe. 
A neſt (or ſwarm) of Waſps, 
gudp.-r, mid de gudpe. 
aſpiſh, mechan, 
A waſpiſh woman, xue mec hante 
ſemme. : 
VVaſpiſhneſs , m/chante hu- 
my uy. 
The VVAST, or middle of a 
man. e milieu du corps. 
A VVaſt-coat, une a 
A VVaſt-belr, un ccinturon. 
 AVVAST(ordeſert)place,un 
lien deſert, 
To 


thn 


„*, 1 


—— 
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A 


w 


w A 


W A 


Tolay a Connery walk, 4 deſoler 
um Pan, le r „ le rus 


— 1 a *—4 walk, ſaccqger, 


2 2 deg , 


ruine, perte, 

To make a waſt of any thing, 
perdre une + ou la _— per- 
dre _—_—_ 


Wb or S 


2 — detruire, ſacca- 


To waſt, ſpend, or conſume, 

gry, ce que Pon a, en uſer 
loter mal à propos. 

To VV away, neut. to pine 


away, deſſecher, 5'amaigrir , ſe 
conjme * devenir ſec 2 ma- 


©" YVaſted,ſpoiled,or deſtroy d, 


_ deſols, detruit, ſacca- 
Gated, T — or conſumed, 


UVhed, or or . ined away, doſe 


che, amazgri, conſ nu ſec 
mai 
M A VVaſter, or Spoiler, celui 


* rune, qui deſole, qus derruit, 


T., or Waſt-good, un 


eur, un us fait de 
one ap * 7215 
A VV. — 
Aion de ruiner, 24 le defoler 
re,o en (ener; on 
pending, pro- 
221585 fole on — depen- 


A VVaſting, or pining away, 


Wel e. odigue, qui fait de 
foles ou exceſſives depenſes. 

VVaſtfulneſs, prodigalite, bu- 
— = & de foles ou exceſſi- 


AVVA are 11 57 Wach- 


man, (from the Verb to VVake) 
un Guet. 

The VVatch, or the whole bo- 
dy of thoſe that keep the 

atch, les gens du Guet. 

A VVatch that goes up and 
down, Guet marchant, viſitant 
les rues. 


2 * night Watch, [a Patrou- 


A \ Randing VVatch, Guet afſis, 
Guet dormant. 
To ſer (or place) the VVarch, 
aſſeoir le Guer. 


| 


RVA fu.) a void, or The 


Toovelook the VVarch, vie 
Tis Overſeer of the VVatch, 
le Chevalier du Guet. 

VVatch-word, le mot du 


Guet. 
To tell the VVatch-word, dire 


ing, guet. 


To be upon the VVatch, tre an 
t, ou fare le guet. 

ood VVatch prevents misfor- 
rune, en faiſant bon Guet on pre- 
vient beaucoup de malheurs. 
A VVatch, or pocket clock, une 
montre. 
An alarm watch, un reveille ma- 
tin, 
To make a watch, faire une 


ard, etre 
u puet, faire le guet. 
Te VVarch, — not to ſleep, 
— — ne pas  dormeer. 


2 all night, veiler toute 
To 5 Wach, or obſerve, pier, 


att e. 


BY watch an opportunity, epier 
occaſion. 
— one, or have an eye 


him, avoir L ſur quecun, 
l P | Fabre 
VVa , or oblerved, cpi, 


veills, obſerve. 

A Watching, or lying in 
watch, guet. 
oem oat 


The VVarching of one, Pa#i- 
on de veiller quecun , d'avoir 
P eil ſir lui, de li pier, ou de 
Pobſerver. 

VVarchful, vigilane. 

VVarchfulneſs, vigilance. 

WVatchfully, vigilamment, 4- 
vey 1lance. 

ATER, and its deriva- 
tives. V. ro VVaſh. 

A VVATTLED VVall, une 
muraille faite de bon comme un 
— S couverte de terre graſ- 


* VVAVE, vague, onde, 


A Ship toſſed by the waves, un 
Navire battu des ondes, 


or not ſleeping, ve- 


2 riſe in waves, faire der on 


Male like or in faſhion of ) 
— $ t en- 


To VVave down, on- 
2 — 

o VVave, as watered ftuffs, 

> ondoys, ou fagonne a on- 


* 2 2 N 22 quieter un 


2 


comin. balancer, etre en — 
A VVavering, inconſtance, in- 
certitude. 
A VVavering man, un incon- 
Jon incertain, irreſolu. 
av snconſtamment. 
To VV WL. crier comme 
fone les Chats de nuit quand ils 
ſe battene. 
VVAX, de la cire: 
VVhite wax, cire blanche. 
WAX, cire rouge. 


Ear-wax, cire dorcille. 


e of wax, fait de cire. 
He that hath a head of war 
muſt not walk in the Sun, 1 
ne faut pas que celui quis a une 
2 de cire ſe promene au So- 
el 
A VVax-maker, Cirier, Ou- 
vrier en cre. 
To VVax,or dreſs with wax, 
cirer queque choſe, 
To VVarx, or grow, devenir. 
VVaxed, or covered with 
Wax, cire, enduir de cire, 
VVAY, chemin, 
The high way, the Kings high 
le grand chemin. 


f 
8 — — — ou 


6 ns, places publiques, paſſu- 
* pones, c. 

beaten way, chemin battu, 
frequents. 
A way having two paths, che- 
min fourchu, rencontre de deux 
chemins. 
A ſhort way abour, un chemin 
racourci. 
A long way about, un chemin 
ecarte. 
An eaſie way, chemin libre & 
facile, 
A way that cannot be paſſed, 
— — through, un chemin fer- 


A broad and open way, un che- 
min large, & decouverr. 
A narrow way, un chemin &- 


troit. 
K k k A 


[ 


— 


- 
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A bad way, un mechant che- 
min. 

A good way, un beau chemin. 
A , way, a deep way, un 
chemin boueux, un chemin rompu 
par les eaux. 

A way ſo very deep that none 
can travel it, un chemin dont on 
ne ſe peut tirer, done on ne peut 
fortir, par od nul ne ſauroit paſ- 


er. 
4 hard ſtony way, un chemin 
rude, pierreux. 


A ſlippery way, un chemin gliſ- 


fant, 

A way, a way covered 
with ſnow, un chemin glace, un 
chemin convert de neige. 

A way full of buſhes of thorns, 
= chemin embaraſie de broſſa- 
ies. 

A way that leads into the 
Town, un chemin qui mene 4 la 
Ville. 

To go the righr way, aller le 
droit chemin. 

To go the right way to work, 
prendre le bias qu'il faut ure 
wentr & bout d'une choſe, y bien 
prendre. 

That is not the right way to 
bring 7 deſigns about, ce n 
eſt pas la le moien de venir à bout 
de votre drſſein, il ne faut pas 5'y 
prendre de ce bias. 

To be in the right way, etre 
d ins le bon chemin. 

To lead the way, conduire, mar- 
cher devant. 

To go a quite contrary way, a 
ler par un chemin tout cuntrai- 


Fe. 

To ſhew one the way, montrer 
le chemin à quecun. 

To put one in the right way; 
remetere en chemin celui qui gen 
Eront gare. 
To come again into the right 
way, reprendre ſon chemin. 

Go your way, alex vous en. 

As for me, I went my way, and 
ſpake not a word, pour moi, je 
paſſai mon chemin, ſans dire 
moe. 

VVhich way muſt I go ? par of 
Fut il que / alle? 

This way, par ici. 

That way, par Id. 

I ſhall go the ſame way, je ti- 


— 


CW A 
A by-way, un detour. endras le mime chemin. that does not belong to him, or 
A oy-way, or cunning ſhift, un Is. it a long way, (is it a great | that is not in his power „ une 
detour, une fue. way) thither ? 427 4 Þ | choſe qui weſt pas au power de 
A dangerous way, un chemin It is bur a ſhortſit is bur a little) quecun, ” ne depend pas de lui, 
dangereux. way, c'eſt tout pres, ce w eſt pas | ou dont i ne ſe mele pas, 


lom. 

Its a great way to the bottom of 
the Sca, 11 eſt bien loin d ici juſ- 
11. au fond de la Mer. 


lf-way, mi=chemn. 


moitie chemin d ici la. 

To come half way, venir 4 moi- 
tie chemin. 

Jo make way, or to clear the 
way, faire place, i dter du che- 
min. 

Io make way for himſelf, . ou- 
vrir, ſe fraier le chemin, ſe faire 
voie en queque lieu, 


Jo ſtop the way, fermer le che- 
n 


min. 
The way that leads into the 
Town is le chemin qus 
mene 4 la Ville eft ferms. 
To ſtop in a fair way, # arrtter 
en beau chemin. 
Jo give way, ceder. 
To ask the way to a place, de- 
mander le chemin pour aller en 
ueque lieu. 
There are more wayes to the 
wood than one, 11% a plu d un 
chemin pour aller au hon. 
To put one out of the way,faire 
tgarer quscun du chemin, le met- 
tre bors du droit chemin. 
To — man our of the way, to 
| rid himſelf of him, ſe defaire de 
udcun, Pelorygner. 

o put things our of the way, 
that 1s, out of their places, g- 
rer les choſes, les mettre hors de 
leurs places. 

To be out of the way, etre pas 
dans le droit chemin. 

To be out of the way, or ab- 
ſent, etre abſent. 

You are always our of the way, 
you ſeldom keep at e, vous 
etes toiljours dehors, ou tolljours 
abſent, vous vous tene rarement 
dans la maiſon, 

Things that are our of the 
way, des choſes qui ſont egartes, 
7 ne ſont pas dans leurs places, 


9 que Pon ne ſauroit trouder. 


way, une maiſon qui eſt 21 ecart, 
u neſt pas 72 — qui neſt 
« ſitube dans un lieu fequexts, 
o ſtand our of the way, faire 
place, i'dter du chemin. 


| A thing chat is out of ones way, 


Its half-way to that place,c'eſt 2 


A houſe that ſtands out of the 8 


To ask too much out of the 
way, demander trop, 
un prix deraiſonnable.. 
To be upon the way, #rre en 
chemin. 
To ſtand in ones way, or to 
hinder him, empdcher qutcun,lui 
tere un obſtacle. 
Toly in ones way, or to offer 
it ſelt ro him, Je preſenter. 
If it lies in my way to do you 
any kindneſs, I ſhall freely do 
it, i Poccafton ſe preſente de vous 
fervrr,je le feras de bon cœur. 
Tolie in a mans way, or in his 
wer, &tre en ſon pouvo!r, 
it ly in my way, Iwill do it, 
je le ferai, 4 weſt. poſſible. 
To be in a fair way to Prefer. 
ment, ere en belle paſſe, ſe pouſ= 
ſer avec avantage. 
A Way or ſtreer, une Rue. 
To croſs over the way, traver- 
fer la Rue. 
He lives over the way, il demeu- 
re de (autre cot de la rue. 
By the way, or beſide the pur- 
N en 22 
Way, manner, or courſe, voie, 
maniere {apo d agir. 
1 don like his wayes, je ap- 
—— point ſa fagon (ſa maniere) 
ag . 
Two manner of wayes, en deux 
manieres. 
A thing that may be done ſeve- 
ral ways, une choſe qui ſe peut 
faire de pluſieurs manzeres, 
A way of ſpeaking, maniere de 
parler. f 
A way of writing, maniere d e- 
crire, 
He has a great gift that way, 
il a un talent dans ces 
choſes Id. 
To do a thing the wrong way, 
faire queque choſe 2 rebours, 
e has put my Coat the wrong 
way, il a mu ma Caſaque 4 re- 


1, 

A Wayfaring man, un Voia- 
eur, 

To Way-lay one, &pier qu#- 
cnn, 6tre aux aguets, ou en em- 
buſc ade. 

A Way-layer, Gueteur de che- 
mins, voleur. 


Wayward, croſs, or peeviſh, 


r 4 
"_ 
. 


Fan que, mechant, 9 
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WE, the plural number of I. 
3 A, 
. love, nows aimons. 
The ſame, after Prepoſitions 
and Verbs, is turned into Us; 


as, 

Of us, de nous. 

With us, avec nous. 

He loves us, il nous aime. 

They love us, /s nous a1ment. 

, W or feeble, forble, de- 
te. 


A weak man, a man that has 
little or no ſtrength, un homme 
foible, qui n'a preſque point de 
force, : 

Weak men had need be witty, 
il eſt bien 2 que cenx 
= ſont foibles de corps aient de 


eſprit. 
Weakof courage, lache, qui n'a 
int de cœur. 
eak, as to the ſports of Ve- 
nus, impuiſſunt. 
A Weak man, or a man of a 
weak judgement, an homme quz 
na pas vea 1c D A brit. 
A Weak ſtomach, un cHomac 
foible, 
To Weaken, or make weak 
affoiblir , rendre foivle, ont de- 
ile, 
A frequent raking of Phyſick 
do's — weaken the bo- 
dy, ceux qus prennent ſouvent 
medecine en trouvent afſeure- 
ment plus foibles. 
Weakned, affoibls, rendu foi- 
ble, ou debile. 
A Weakning, affo:b/;ſſement. 
Weakneſs, or want of ſtrength, 
foibleſſe, debilite. 
Weakneſs of courage, lachete, 
manque de courage. 
Weakneſs, as to the fports of 
Venus, impuiſſance. | 
Weakneſs of ſtomach, foibleſſe 


d'eſtamac. , 
2 
le 


eakneſs, or want of 
ment, foibleſſe d'eſprit, foi 

That's your weakneſs, c'e/t /2 
votre foible. 


Wealth, richeſſe, biens. 
Wealth makes Worſhip, — 
cheſſes font que Von ft reſpetts, 
on ne con 4275 plus auſour- 
4 hui que les hi ſes. 

Wealth's like Rheum, it falls 
on the weakeſt parts, les Richeſ- 
ſes font comme le Rheume, F ry 

Oi 


_ ſur les parties les plus 
er, 
The greateſt Wealth is con- 
tentment with a little, les plus 
grandes Richeſſes ſont de ſe con- 
center de peu. 
The Common- Wealth, le Bien 
public. 
A Common-Wealth, or a Peo- 
le whoſe Government is popu- 
ar, une Republique. 
on- wealths Govern- 

ment, le Gouvernement d une Re- 
blique. 
he Common-wealths party. 
C'eſt ain qu'on appelle propre- 
ment ce Parti de Republicains qui 
a fait eclipfer de notre tems la Mo- 
narchie d Angleterre durant qud- 
ques annees. Et Oct aiif qu'on 
appelle encore les -reſtes de ce 
Party. 

A Wealthy man, un homme 
riche, opulent. 

VVealthineſs, richeſſes. 

To VVEAN, ſevrer. 


To wean a child, ſevrer un en- 


To wean himſelf from any plea- 
ſure, ſe ſevrer de quel plaifir que 
ce ſort. 

VVeaned, /evre, 

A VVeaning, PaRion de ſe- 


Der. 
VVEAPON, arme. 
VVeaponed, or bearing wea- 


pons, arme. 

VVeaponieſs, qui n'a point 
armes. 
To VVEAR, porter, &tre vd- 
tu, etre convere. 
To wear neither ſilk nor lin- 
nen, ne porter ni ſoye, ms lin- 


e. 

he Gown is hers that wears 
it, and the Werld's his who in- 
joys ir. C'eſt 2 dire, que Pon n'a 
rien proprement que ce dont on 
jouit e ſfectidement. 


W E W E 

i de mauvaiſe humeur. Weakly, or weak, foible, de- I wore it a long timeye as ports 
” 2 Wayward js Conc wy bile, caduque. tems. 
Witches, les Sorcieres. He is a weakly man, il eft fore | To wear our, uſer. 

Waywardneſs , malice, mee | © . 1 To wear our a ſure of clothes, 
chancert, caprice, bizarrerie. ; eakly, an adv. foiblement, | uſer un y ; 

Waywardly , me&chamment , | the Common Weal, | To wear our Land, or make ir 
capricieuſement, oprnarrement. le Bien public. ren, garter une Terre, la ren- 


] 


dre ſterue. 
To VVear, neur. as, 
I his ſtuff wears very well, cette 
6roffe rend fort bon ſervice, 
To wear our, or to wear away, 
uſer , paſſer, #tcouler , rev. 
mulirY, 
My clothes begin to wear our, 
mes babits commencent à f uſer. 
To wear out of mind, te plus 
de requete. 
VVorn, pores. 
VVorn out , or worn away, 
116. 
A VVearer, or he that wear- 
eth any thing, celui ui porte qud- 
Ke ch ſe. 
he VVearer beſt knows where 
the ſhooe wrings him. C'eſt 4 
dire, qu'il ny a perſonne qui ſa- 
che mieux oli le mal eſt que celui 
quis le foiifre. _ 
A VVearing of clothes, Tacti- 
on de porter des habits. 
Every thing is the worſe for 
the wearing, toutes choſes ſe ęd- 
tent à force de les porter. 
A VVearing out of clothes, a 
ction der des habits. 
A VVearing, or a VVear, un 
habit, 
This is good enough for my 
wear, vosci qu eft M bon pour 


mon ge. 
1 A WEAR for fiſh, une naſe 


7. 

A Wear, damme, or fluce, ro 
ſtop the courſe of the warer, 
mole. 


WEARY, I, fatigue. 
— 4 of working, l de tra- 
Der. 


Weary of travelling, la de voi- 


ager. 
Weary of well doing, ſa de bien 
Are, 
Never be weary of well do- 
ing, ne te laſſe jamais de bien 
Faire. 


Weary of ſtaying, las d atten- 
re 


To be Weary ofa thing, ro be 
tired with it, or look upon it 
as loathlom, . ennuier de qut- 
— choſe, en ere las. 

eary of his life, /as de vivre, 


qui Sennuie de vivre, 
Kkksz To | 


nuier quecun 


tigue, haraſſe. 


o weary one with his talk, en- 
par ſon diſcours. 
Wearied, or tired, laſit, fa- 
earied with ones talk, ennu- 
ie, 

Wearineſs, laſſitude , ennui. 
Weariſom, ennuant. 

The Weariſomneſs of a 
thing, ce qu une choſe a d enn 


ant. 
The WEASAND, or Wea- 


Fair weather, beau tems. 

Clear ( or ſerene ) weather , 
tem, era. 

Cloſe, dark, or clondy wea- 
ther, tems couvert, ſombre , ob- 
feur, nubileux. 

Ill (or bad) weather, mau- 
vars tems. . 
Rainy weather, un tems pluvi- 
eux. 

It is fair weather; il fait beau 


tems. 

It is dirty weather, #/ fait un 
tems ſale. 

Change of weather, change- 
ment de tems. f F 
Change of weather is the diſ- 
— of fools, le changement 
du tems fait tout le diſcours des 


4. 

To Weather a point, doubler 
une pointe. : 

To weather a thing, or ro 0- 
vercome the di ties of it, 
ſurmonter pen à peu les obſtacles 
qui ſe preſentent. 
_ Weathered, gagne , ſurmon- 


6. 
Weather-wiſe,qui 4 la faculte 
de predire le tems qu'il fera. 
A Weather-cock, une girou- 


Etre. 
| A WEATHER, or gelded 
ſheep, un belier. 

To WEAVE, travailler ſur 
le metier, faire qu#que choſe au 
metiey, 

Weaved, or Woven, tiſſu, 
fait au mbrier, 
Weaved filk-ftockings , bas de 
ſoit faits au metier. 
A Weaver, or linnen-wea- 
ver, un Tiſſerand. 
The Weavers craft, art de Tiſ- 
erand, 


4 


ving teeth like a comb, peigne 
de Tiſſerand, 

A Weavers ſhuttle, naverte de 
Tiſſerand. 

A Weavers beam , or rundle, 
whereon he turns the web, an- 
ſouble, rouleau de bois, autour du- 
wel le Tiſſeran roule  Etaim, ou 
4 toile faite. 

A Silk-Weaver, un Onuvrier en 
ſore. : 

A Weaving, tiſſure. 


AT" 


A Web of cloth, zoile qui eſt 
ſur le mo tier. 


A — in the eye, tache dans 
& 


I. 
Wefr, or Woof, trame de 
toi le. 


To WED, or to marry, /e 


marier. 

Who weds e' re he be wiſe ſhall 
die ere he thrive, celui qui ſe 
marie avant que d avoir aſſex de 
conduite mourra avant que d etre 
riche. 

He that would an old wife 
wed muſt eat an apple before 
he go's ro bed, celui qui ſe marie 
à une vieille femme doit manger 


— avant que d aller au 


Wedded, or Wed, marie. 
A Lady wedded to a Lord, une 
Dame marite a un Seigneur. 
Berrer be half hanged than ill 
wed, c'eſt etre 2 moitie pendu 

ne d' tre mal marie, 

edded to his own opinion,at- 
tache a ſes ſemimens, 

A Wedding, la nice. 
A Wedding dinner, Ia noce, ou 
le ſeſtin des neces. 

Wedlock, — 

A WEDGE, to cleave wood 
with, un coin de bois. 
A wedge of metal, maſſe de me- 


ta 
8 en forme de coin. 
DNESDAY, Mecredi. 

WEE, now,” J. We. 

A WEED, berbe naiſſant de 
ſei meme, ſans qu on 
mauvaiſe herbe, qui n'eſt 
Ill weeds I 

w row apace, ie 
rien qui 2 2 que 75 
mauvaiſes herbei. 

An ill weed marrs a whole 
of pottage, s/ ne faut qu' une 


A weavers ſhop, Ouvroir, bou- 


, 


ti que de Tiſſe rand. 


mauvai be 4 
Nas er 0 r . 


2 


por | croſs. C'eſt 2 dire, 


| w E CW BE r 
To W , to rire him, A Weavers loom, metier de Tiſ- | To Weed, ſarcler. Fo, 
— —— — » laſſer, fa- 1 i Weeded, /arcle. - 
tiguer, haraſſer quecun. A Weavers ftay in his loom, ha- | A Weeder, un Sarcleur (and 


if it be a woman) une Sarcleuſe. 
A Weeding, /arclement, ſar- 
clure 


A Weedin 15 hook, ſarcloir. 
+ WEEDS, or clothes, vie. 
ment, habillement. 
A WEEK, une ſemaine. 
There are two and fifry weeks 
in the year, and ſeven days in 
the week, iy a cinguante deux 
ſemaines en Pannte, & ſept jour: 
dans chaque ſemaine, 
To be Pay by the week, etre 
pep emasne. 
eekly, Pune ſemai ne. 
The Weekly bill. On appelle ain- 
i FImprims# que Pon fait à Lon- 
dres chaque ſemaine, touchant le 
nombre des morts & de ceux Jui 
ſont nds la ſemaine precedente. 
The WEEK, or ſnuff of a 
candle, la mec he dq une Chandele. 
AWEEL, to take fiſhes, une 
naſſe. 
To WEEN, think, or ſup- 
pole, penſer, croire, eſtimer. 
A Weening, penzee, creance, 
opinion. 
To WEEP, pleurer, ſe la- 


menter, 


Ready ro weep; pret 2 pleu- 
rer. 
To begin to weep, ſe mettre 2 
_ 7 

o weep bitterly, pleurer a- 


merement. 

I wept when I was born, and e- 

very day ſhews why, je pleurai 

quand je vins au 1 8 chas 
ue jour m'en rend la raiſon. 

o weep for ſomething, pleurer 
our quetque choſe. | 
o weep for his fathers death, 

pleurer la mort de ſon pere. 
My for, que [on a pleure, 
A Weeper, eur, qui 
pleure. 
A Weeping, pleur, action de 


pleurer. 


Weary of weeping, las de pleu- 
rer. 


ö — — over weeping, ceſſer 
RA. . 
Weeging Croſs. C'eſt le nom d 
une Croix pres de Stafford, laquelle 
a donn occaſion à ce — 
To come home by weeping 
en reventr 
mal content, mal ſatisfait. 


He thar pas our with ofren 
comes home 


| loſs, Ar by 


Weep= 


_— 


W BE 


W EB 


2 


weeping croſs, tel eſt ſorts joi- 
eux de ſa maiſon, qui apres bien 
des 2 ven revient la larme 
Feil. 


Weeping, adj; as, 
Ever Weeping, gui pleure to- 
jours, qus pleure inceſſamment , 

1 fait — pleurer. 

ingly, en pleurant, 

WELS - — — 

WEEVIL a little worm that 
gers — corn, calendre, ver 
ronge ant le bis. 

* WEFT, or Woof, trame 
de toile. V. ro Weave. 

To WEICH, ballance, or 
poiſe, peſer , peſer qutque choſe 

en conoitre le pods. 

o weigh rwo things rogether 
ro know which is moſt weigh- 
ty , peſer deux choſes enſemble 


ur ſavoir laquelle des deux 4 
— idi. 1 


Pp» 
o weigh gold, peſer de Þ or. 
To Ves 4 — , or conſi- 


&que choſe, 

o weigh every word, peſer 
chaque parole. 
To weigh anchor, lever Þ an- 
cre. 
To-Weigh down, etre plus pe- 
AN. er d avant ge. ; 

o Weigh, or to be of weight, 
neut. peſer , etre d'un certam 


ids. 
This _—_ of beef weighs ren 
pounds, cecte piece de beuf peſe 
dix livres. 

Weighed, pee. 
I will ſee it weighed, je veux 
le voir peſer. 


283 together, pers enſem- 
e. 
Weighed, pondered, or con- 


2 pei6, examine , conſi- 
ere. 
Weighed, as an anchor, leve. 
Weighed down, qui peſe 
"AV igher, peſeur, qui peſe 
cigher, „Jui peſe. 
p A Weizhing, action de pe- 
er. 
The Weighing, 
conſideri of a thing, I attion 
de peſer, d'examiner, ou confide- 
rer 5 choſe. 
A Weigh of Cheeſe, le Poids 
de 256 livres de fromage. 
Weight, poid-s, yo 
A rwo pound weight, or the 
weight of two pounds, deux li- 


ores de 


examining, or 


„ peſer, examiner, conſiderer 


ſente x, je vou prie, la peſanteur de 


ceci. 
2 | A Weight of lead „ uſed by 
© Dancers, 


ers, Vaulters, or 

— or a pair of weights, 

ds, balance. 0 

o ſell a ching by the weight, 
vendre qudque choſe au poids. 
Weight and Meaſure takes a- 
way ſtrife, le Poids & la Meſure 
mettent tout le monde d accor 
Great weights hang on ſmall 
wires, on void de grands Poids 
** ne tiennent qu 4 du fil & ar- 
C 


Gold-weights, poids d'or, tre- 

buchet, balance & peſer la monoze 

d'or £5 d'argent. 

A thing ofarees weight or con- 

ſequence, une choſe de grande 

im =_ = 

eighry, or heavy, peſant. 
e weighty, 8 p0- 


matter or buſineſs, 


To 

ane. 
A Wei 
une aff aire d"importance , ou 
conſequence. 


Weightineſs, or heavineſs , 


» peſanteur. 

e weighrineſs of a matter, 
1 poids, ou Þ importance d une 
choſe. 

15 WEILD. V. to Wield. 

A WELL un Puy, ou un Puis, 
A digger ( or ſearcher ) of a 
Well, faiſeur (ou creuſeur) de 


uy. 
A Well- ſpring, or the head of a 
Well, la ſource d un Puy. 
A Wellsmourth, or brim, mar- 
— de puy. 
Vell-water, eau de pu. 
WELL, an adverb, bien. 
2 anſwer well, vous repondex 
ien, 
He dances well, il danſe bien. 
All is well, tour va bien. 
That's well, voila qui va bi- 


en, 
To be welly to have his health, 
ſe porter bien. 

I am not well, je ne me perte pas 


en. 
To be well to paſs, dire 2 ſan 
aife, avoir dequos vivre à ſon ai- 


e. 
— well ſaid, c'e/# bien 
it, 
I have dined very well, j i for: 


bien dine. 
As well as, auſſi bien que. 
I knew it as well as you, je le 


| Pray, Rel de weight of this | favois auſſi bien que vous. 


VO 


4 


q 


| 


you, bien bien, je me ſouviendrai 
de vous. 

bien. 1 
it very we 
ſouviens fort Fro 5 
n or ill, bien on mal. 

c to, or ſis, courage. 
Vell — ce — Fae 
Thar thar is well done is rwice 
done, or as as twice done, 
i ſuffit — ton rencontre bien la 


- 


* 
* 
men 


Prejque. 
ell born, bien nay, nay d bon- 
neres Parent. 
Th Ins acl 25 chem, 
ont go well with th. 
leurs fares vont pas bien. 
Welcome, bien venn. 
ou are very welcome, 


Sir 
Monſieur, vous eres le tres bien 
ven 


H. 
de | As welcome as flowers in May, 


auſſi bien venu que les fleurs au 
mois de 


bien venue 4 quecun. 5 
To make one welcome, rec 
voir obligeamment quecun, le ca- 


reſſer, lus faire voir qu'il. eſt bien 


nue, 
Welcome is the beſt chear, 1 


une reception cordiale. 
Such a Welcome, ſuch a Fare- 
well, / Adieu repond 4 [a Bien- 
Dm. 
To pay for his welcome, paier 
ſa bienvenue. 

To VVelcome one, or bid 
him welcome, fazre la brenvenue 


4 qudcun. 
T5 welcome one, or make him 


des marques d'affeftion, lui faire 
bon accueil, le carefſer. 
Welcomed ,accueill;, 
A Welcoming, accueil. 
Wellfare, profperite, ſante. 
I ſhall be very glad to hear of 
your welfare, je ſerai bien aiſe 
d apprendre Petat de viere ſan- 


ts. 
A Well-wiſher to one, un 


bon ami de quecun, une vnne 
qui lus ſoub aite toute ſorte de bi- 
en. 


8 


Ting as well as — 
9 | 
ell, well, I will remember 


To bid one welcome , faire lat 
[ 


ven. 
A Welcome, ſubſt. une bienve-| 


n'eſt point de meilleure chere qu 


4 


welcome, aceueillir quecun avec 


| 


Well-cigh or almoſt; pres de, 


þ 


po 


| 


The | 


* r 


W E 


C . 


w H 


The WELKIN, ie Ciel, le | before now toit ma bonne con- The VVeſtern VVorld, 7 
— ; _ il y a long tems que je ſerois Tue morepue 1 

WELLADAY, Wellaway, Tus. ern Churches * 
—.— ieee Were it not for my good ad- glied Occi. * 

The WELT of a garment, le | vices he had long fince gone to eſtward,du coe J Occident, 
bord (ou la bordure ) d'un vere- Wrack, Wei les bon 4415 gue vers le Couchant. 
ment. je lus as donnts Ceuſt etè fait de} WET, or moiſture , hum. 

To Welt, border. lus il A long tems. a dite, morteur. 

Welred, borde. Sometimes it is made by the et, or water, de I eau. 

A Welting , afion de ber- | French Tenſes, je fuſſe, or je ſe-] See, if there be no wer, voiez /i 

r, | [108 3 as, Len peut y paſſer 4 ſec. 

To WELTER, or to ſwal- | VVould to God I were a lear-| The wer ſticks ro my very 
low, ſe veautrer, ſe rouler. ned man, pit à Dieu que je fuſſe | ſkin, je ſux monille juſqu's ia 
To Welter in his own bloud, | «n ſavent — | | | peau. 
tre coudert de ſang, nager dans | 1 wiſh he were gone, je voudros | VVer, adj. bumide. 

qu'il Sen futt alle. wet Room, wne Chambre hu. 


Nd Sr ſpot , une ta- 
che. 
A WEN, loupe, ſorte d ulce- 


re. 
A WENCH, «xe file. 

She is a good caretfull wench, 
eſt une fille fort ſoigneuſe, ou 
* end beaucoup de ſoin. 

ench, or a whore, une Gar- 
fe, une Putain. 
One that is given to Wenches, 
un homme addonne aux Pu- 
fans. 
Wine and Wenches empty mens 
purſes, le Vin & les Femmes rut- 
nent bien des perſonnes. ; 

To Wench, fequenter(ſuivre ) 
les Putains. 

A Wencher, Putaſſier un hom- 
me addonne 4 amour des Pu- 
tams, 

A Wenching, debauche de Pu- 
rant. 

To goa wenching, courir aux 
Put aus. 
WENT. C'eſt le ſeul Tem 
ut eſt en uſage du Verbe obſolet to 
end, qui fignifiort aller. 
went to France, and from 
thence into Italy, je men alli: 
en France, & de Ia en Ita- 


he. 

WERE. C'eſt le Plurier du 
Preterit Imparfaut duVerbe I am ; 
as, 

We were, nous 6:10us, 

Ye were, vous Eriez. 

They were, I erozent, 

Aſter ſome Con junctions it is 
uſed in che Singular; as. 


It I were rich I would not be 


niggarldy, „/ ett ric he je ne 
voudroit pas etre meſquin. 

Were I ſo happy as to meet 
with him, f/ eri ſt beureux que 
de le rencontrer. 

Were ir not fo” —— con- 
duct I had been undone long 


VVould we were all met toge- 
ther, je ſoubaiteros que nous fuſſi- 
ons tow enſemble. 

Though I were ſo as to 
ſee him, yer I would not pre- 
ſently diſcovew my ſelf unto 
him, quand mimes je ſerors (i 
beureux que de le voir, je ne vou 
drway (or portant me decouvrir d 
abord & lui. | 

I ought to do ir, were ir but for 
his laſt kindneſs, je devrois le 
fare, quand ce we ſeroit que pour 


la ſaveur qu il me fit derniere- 


ment, 

Laſtly, it may be thus rendred ; 
as, 

You were better to go, vou: fe- 
_y mieux, vous gagnerieʒ mieux 
aller. 


As it were, comme, pour ainſi di- 
re, par manzere de dire. 

A WERE. V Ware. 

| 5 body > ol hay you? ; —— 

cier (ou Mapicien ) qui la 
forme un — 2 

WEST, or the VVeſt of 
the VVorld, / Occident, e Con- 
chant. 


| 
The VVeſt of England, POcci- 


Pats qui eft ſirute an Couchant, 


dent de I Angleterre, cette partie du 


A VVeſt Country, une Province 
Occidentalc. 
A Weiſt-wind, Ven d Occident , 
| Vent Ocetaental. 
North, Eaſt, V Veſt, and South, 
the TV. Cardinal Quarters of 
the VVorld ; e Nord, PER, le 
Sud, & le Ourſt;zou le Scptentrion, 
ToOrient, le xi, POccident,qus 
ent les quatre Coins du Mon- 


de. 
* VVeſtern, Occi- 
ntal. 
A VVeſterly, or a VVeſtern 
wind, vent Occidental, vent 4 
Oueſt, 


mide. 
VVer( rainy ) weather, tems 
luvieux, 


Vet, with water or rain, mou- 
ill, trempe. 
Io be wet to the Kin, irre mou- 
le juſqu's la 
la plure a percs les habits, 
Io do a thing with a wet fin- 
ger, to do it without trouble, 
Faire une choſe fort ais#ment, la 
fare ſans 5 inc b 

To VVer, or make wer,mou- 
iller, humetter, tremper. 
To wer one, or throw water 
upon him, mouiller qutcun, lui 
jetter de Peau deſſus. 
VVerred , monile, humeRts, 


or . 

A VVerting, Pattion de mou- 
iler , a humecter Ou tren 
Woerneſt humidue. 


= 


A WHALE, ane balexe. 


O&  _ 


A whale bone, balene. 

A WHARF, un Quay, un en- 
droit pe 4 debarquer on de- 
charger les Barques ou Bateaux de 


queque Riviere, 
VVharknger „ Garde du 


Quay. 
AWHARL. to put on a ſpin- 
dle to 5 with, pcjon de fakes. 
WHAT, ce guc, ce qui, quel, 
Ou quell. * 
Mind what I ſay to you, remar- 
que ce que je vous dis. 
I ſpeak nothing but what is 
true, je ne dis que ce gui oft 
al. 
In what condirion ſoever , en 


quel etar que ce ſoit, 


au, comme quand 


— —— 


| 


Wha | 


yy” — 


des * 


of W 7 * 2 * 9 
» . 4 
. 
- — — — 
= - 


W 4H 


— 


VVhart woman ſoever ſhe be, 
nelle femme ue ce (out, 

hat with this, what with that, 

| he has done it, une manmere ou 


bout. + 
VVhar? Intertogative, ue, quel, 
ou quelle ? as, | 
t ſay you d que dites 
vous ? 
VVhat of that? what follow's 
of that ? que 5enſurt ut ? 
VVhart of fin ? que dites vous de 
lus ? 
vVvhat matters it ? qu";mporte? 
VVhat Countryman are you ? 
de quel Pais etes vous 
vvhat manner of man is he? 
uelle _ a'homme of dl ? 
hat ? or What lay you ? 
ion ? 
For whar? porrrq0s? 
VVharever, Wharſoever, quel 
que ce ſoit, rout ce que, tout ce quis, 
uo que ce ſoit. 
Wuͤltever he be, quel qu'il 
OI, 
VVhartever ſhe be, quelle quelle 
foir, quell» que ce ſort. 
A mad dog runs up and down, 
and rents whatever he fals up- 
on, un chien enrage court par tout, 
& dichire tout ce qu'il renicone 
fre. 
V Y hatever ( wharſoever ) thou 
wilt , tout ce que tu von- 
dras. 2 
VVhatſoever (whatever) is in 
my power, tout ce qui eſt en mon 
pouvoir. f 
VVhatever (whatſoever) it be, 
quos que ce ſort. ; 
Bur — VVhatſoever is 
divided, with a Noun put 
tween; as, 
In what condition ſoever, en 
quel 6tat que ce ſoit, 
WHAY, du petit late. 
A WHEAL, or pimple, un 
bouton, une piſtule. 
WHEAT, du Foment. 


froment brance, à grain petit & 
blane, le plus delicat de row. 
A kind of pure wheat, uſed in 
old time in Sacrifices, ſorte de 
fromene fort barbu & &4 gros 
gram. ; 
Indian Wheat, or mais, miles 
Inde, forte de ble: 
Turkiſh wheat, be de Turquie, 
Summer wheat, ble qui croiſt 
— — — oy Pon 
inter- heat, on ſeme 
Phiver. wi 


4 une autre ul en eſt ven & | 4. 


A kind of pure French wheat, | 


— +.———— AY pain de fro- 


ment, 
To WHEEDLE one, or to 
draw him in, gagner quocun, at- 
errer, 
Wheedled attire. 
A -D action 


de pagner gudcun, de Pattirer. 
WHEEL, une rout . 
A Wheel with ſpokes, rout 4 


rats. 
— Spoke of a Wheel, rais de 
rYOoOune 
The Ring, or round compaſs 
of a wheel, Jante de roue. 
The ftock (or nave) of a Cart 
wheel, whercinto the ſpokes be 
faſtned, moyeu de roue. 
The Axel-rree of a Wheel, the 
wood whereabour the Wheel 
turns, 41. en de rout. 

The ſtay of a Wheel, i de 
roue, cheville au bout de I aiſſi= 
en. 

Anotch wheel in a clock, vont 
de conte. 

The flea-wheel , or ballance- 
wheel, roue de rencontre. 

A Turners wheel, un tour. 

A Water-wheel, rout, pour pui- 
ſer de Peau. 

The great Wheel of a Crane, 
wherewith men raiſe up bur- 
dens, Rowd# 4 lever des farde- 
AK. 

The Wheel, a manner of puniſh- 
ment for malefactors, Nat de 
Crimnel. 


A Spinning wheel, Net, pour 
ler, 
The Wheel of Fortune, la Rowe 


de Fortune. 

The Wheel of Fortune turns 
them loweſt that were upper- 
moſt, la Rout de Fortune tourne 
en bat ceux qui troient au de. 


TA 

To Wheel a thing about, 
tourner queque choſe en rond. 
To Wheel about, neut. tour- 
ner en rond, virevolter, faire la 
roue, om la vive volte. 
To wheel about, as an Army, 
faire volte face (en termes de Ca- 
valerie ) qu faire une Conver ſion 
(en termes d Infanterie.) | 


Wheeled about, rourne en 


A Wheel-barrow, une brou- 
ere. 
A Wheel-wright,us faiſeur de 


_ Wheel-work, ouvrage 4 rou- 


ment 

WHELE. V. Wheal. | 

A WHELP, or little dog, 
un petit chien, chien de lait, ou 
de mamme lle. 
The Whelp of a Lion, an Lion- 
ceau. 

To Whelp; as, 
The birch has whelped, Ia Chi- 


enne 4 fait ſes petits. 
VIE N. — lors que. | 


VVhen will he come > quand 
viendra=t-il > quand eſt ce qu'il 
viendra ? 


I ſhallrell you when ir is time, 
je vous le dirai lors qu il en ſera 


tems, - 
VVhen, or when as, IA oi. 
The one do's nothi 

ſleep, while the other is al- 
ways 4running,/un dort toi jour 
ia oft Pautre ne fait que courir. 
_ VVhence, from whence, 4 


oll. 
From whence I gather, d je 
conclus. 
From whence come you 2 doit 
venez vous d 
VVhenever , Whenſoever, 
uand, en quel tems que ce ſoit. 
henever, (whenſoever) you 
pleaſe, quand i vous plaira, 
quand vous voudrez, en quel tems 
que vous voudrex. 
_ VVHERE, n, IA on, par a 
on, 
You will find it where you 
laid it, vous le trouverez oft vous 
Pavers mis. 
I will go any where rather | 
than ſtay where Iam, jira en 
tout autre lieus plutdt que de de- 
meurer id ot je ſus. 
Begin where you muſt begin, 
Commence — la au il ſaut. | 
VVhere i nterrogative ? ) od. 
VVhere was you ? o# eie vous? 
Any where, par tout , en quel 
lieu que ce ſoit, 
VVhereabour , or about 
which, autour duquel, de laquelle, | 
ou deſquels. 
VVhereabours, or about which 
place, ot, Id of, en quel en 
rot. 


rond. f 
| A Wheeling about, tourne- 


en rond, | 


Shall I rell you whereabours I 
found 


— 


| 


'W #1 


W 4H 


w -H 


found him? vow dires je od jo [ 
— (Iaterrogari ) 

tive 
oft d en quel endroitꝰ 


VWVhereabouts was he ? o# &oit 


dautant que. 

VVhereas, or when as, {2 on, 
-4u lien que. 

VVherever, Whereſoever, en 


uel lieu que, yu tout oi. 
Whereter go, he follows 
me conſtantly, en quel lieu que 
j aHle ii me ſuit. 
I have been wherever he was, 
Vai ste par tout oft 1d a &te, 

VVherefore, or why , pour- 
quoi, 

VVherefore , or for which rea- 
lon, c'eſt pourquos. 

VVherein, en quoi. 

VVhereinto, VVherero, ot. 

VVhereof, dont, duquel, de la- 
quelle, deſquels, deſquelles. 

VVhereſoever. J. VVhere- 
ever. 

VVhereto , VVhereunto, 4 
quoi. Ro 

ereupon, ſur quoi. 

VVherewith, — quoi, 

VVHERL. V. VVharl. 

A VVHERRET ( or box) 
on theear, un ſouflet ſur la jouF, 
To take one a wherrert on the 
ear, donner un ſouflet à gu- 


Gun, 

VVHERRY, a ſort of light 
boat, 6 de bateau leger. 

To ET, aigurſer. 

To wher a knife, armguiſer un 
coùteau. 
— K the wit, le 

n vin aiguiſe Peſprit, 

N Vherred, aiguize, 

A VVhertter, celui ( ou celle 
qui aigurſe, 

A VVherting, or a VVhet, ai- 
. 

VVher is no let, on ne perd 
point de tems quand on aiguiſe 
us que choſe. A quoi revient cet- 
te — de parler Proverbiale, qu 
un * — ne perd point de tems 

uand il fait donner de avoine 4 
; cheval. 

A VVher-ftone, une queux , 
une pierre 4 aiguiſer. 

That is a wher-ſtone to wit, cela 

aigniſe Peſprit, le raffine. 
VVHET „ V, que, lequel, 

ſore que. 

It is a queſtion whether he be 

alive or no, c'eſt une que ſtion / 


il eſt en vie, ou non. 


Tis all one to me whether he 
do's ir or no, ce m'eſt tout nn 
—— r 0u non. 
ö hether 

herher it be true or no, ſoit 
que * {ove veritable ou non. 

„ Or that, qus, que. 

A weather which is unwhole- 
ſorm,un tems qui eſt mal ſain. 
— . i — wt utys 
une qui eſt pas belle. 
The ſame qui is uſed likewiſe 
in the Plural. 


Bur ſometimes the · Pronoun 
lequel may be uſed ; as for ex- 


ter onꝰt ? lequel des deux 4 eu P 
avantage d 
The ſame is likewiſe uſed ro 
avoid ambiguiry ; as, 
Did you never ſee the Book 
I ſent him by my Maid, which 
he did fo much admire d n'a- 
= vous jamais veu le Livre que 
ſe lui ai envoit par ma Servante, 
lequel il admira tant. 
Bur, when Which relares ro the 
following Verb, then it is made 
by que ; as, 
I defire you to accept the Pre- 
ſent which I ſend to you, je vous 
prie d accepter le Preſent que je 
vous en voie. 
VVhich way, par #2. 
I know not is which, je 
ne ſar lequel c'eſt des deux. 
IF, a whif of tobacco, 

trait de fumte de tabac. 

To VV hif tobacco, tirer la 
fumee du tabac par la bonche. 

To WHIFEFLE, or to beat 
one, batere quecun, le frotter. 

VVhiffled, battu, forte. 

A VWhiffler, or a VVhiffling 
fellow, un rodomont, 

WHIG, a ſort of whay, 
forte de petit lait. 

WHILE, tems. 
A great (ora good) while, un 
long tems. 
I was not there this great 
while, 10% a long tems que je n'as 
ere (4. 
I can't be there this good 
while, je ne ſaurors y etre de long 
tems, 
Ir is not worth ones while, ce 
ſeroit perdre ſon tems, cela n'en 
vant pas la peine. 
A little while, un peu de tems, 
A while ago, a while fince, / 
) 4 queque tems. 


After a while, or within a li 
while, dans Ap pogo: 


t. 
— While after, qudque tems a 
es, 

pres, apres un e tems 
un — 7 Lan : 
Between whiles, or by inter- 
vals, de tems en tems, ou par in- 
tervalles 


While, Whilſt, whilſt chat, 


ample, While, e 
Vhich of the two had the ber- | 


a que, 
While he does ir, pendant qu il 
le fait. 
ean While, or in the mean 


ut, 

To WHIMPER, or to be 
whimpering, ſe diſpoſer 2 pleu- 
rer. 
| A Whimpering, ſubſt. le mine 
(les — qu'on fait quand on 
va er. 


WHIM-WHAM,, babiole, 
bagatelle. 


WHIMZY, boutade, fan- 


taſie, caprice. 
A Whimfical man, un homme 


boutadeux , fantaſque , caprici- 


eux. 
To WHINE, gemir, pleurer, 

lamenter. 

To whine like a child, pleurer 

comme un enfant 


A Whaner, pleureur, qui pleu- 


re. 

A Whining, pleurs , gemuſſe- 
ment. 

To WHINNY, or to neigh, 
hennir 


A WHIP, un foutt. 

To Whip, fouttrer. 
To whip one, fouttrer quicun, 
lui bailler le foutt. 
To whip a top, joutr 2 la toupie, 


la faire tourner. 


He deferves to be whipped, s/ 


merite d"etre fouette. 


Whipped, as a Top, tour no, com- 
, a whip 


me une toupie, 

A Whi of 
Children, fonerteur d'enfans. 

A Whipping, action de fout't= 


ter. 
To VVHIRL for rurn)abour, 
tourner en rond, piroue ter. 
VVhirled abour , tourns en 
rond. 
A Whirling,orturning round, 
routte, tour en round. 
he whirling (round ) in a 
, creux, moulimet. 


A VVhirligig,pirouere. 


— 


— 


un ornement de coil parmi les fem- 
mes, 
A Game called VVhisk, un cer- 


tain Feu aux cartes al Angl/oiſe, 

To Whisk it away, fare une 
choſe avec viteſſe. 

VVhiskers, or Muſtacho's, 
"| moutt aches. 

A Whisking rate, or a great 
rate, un grand prix. 

To VVHISPER, to whiſper 
in the car, dire queque choſe 4 1. 
ore ille. 

VVhiſpered, dit 4 ſoreile. 

A VVhiſperer, celui (ou celle) 
qui dit que ue choſe à Coreille. 

A VVkil ing, attion de di- 
re queque choſe 4 Foreille. 

VVhiſ, ering is not civil. 't une 
incivilitè de parler tout bas 4 0 
reille de qutcun en preſence de la 
Compagme. | 

IST. C' eſt une Interje- 
Aion qui demande Silence. 
VVhiſt, and catch a mouſe, #e/ 
fait faire ſilence qui wattrappe qu 
une fours, 

A VVHISTLE, wn ff. 

To VVhiſtle, Her. 

To whiſtle, as birds do, gaxou- 


ler, comme les oiſeaux. 


The whiſtlingef1 irds,le gaxou- 
ilement des orſeaux. 


5 AVVhiſtling noiſe, un bruit 
whiſtling wind, un vent f 


ant. 

VVHIT ; as; 
Not a whit, point du tout. 
Every whit, tour à fait, entie- 
rement. 
VVHITE, blanc. 
As white as ſnow, blanc comme 


neipe, 

VVhite hairs, cheveux blancs. 
VVhire lead, blanc de plomb. 

A white-por,or cuſtard, flan. 
YYkice-ceeth , des dents blan- 
ches, 

A whire skin, une peau blanche. 
A white wall, muraille blanche. 
A white wall is a fools paper, 
une muraille blanche ſert de papi- 
er aux foils. 

VVhite liming, blanchiſſage de 
muraille. 


A white Fryer, un Jacobin. 


The white of an Egg , le blanc 
d'un . 
The white of the ey, le blanc 


Fel, 

A white to ſhoot at, blanc, but. 
Jo aim at the white, tirer (vi- 
{7 ) au blanc. | 

© hit the white, donner dans le 
blanc, tirer droit au blanc, frap- 

r le blanc. 

o be clothed in white, tre ha- 
bille de blanc. 

To White, ro Whiren, or 
make white, blanchir, rendre 
blanc. 

BY whiren cloth, blanchir de la 
toile. 
To Whiten, to grow white, 
blanchir, devenir blanc, 

3 , or Whitened, blan- 
C01. 

Whiting, or Whitening, blan- 
chiſſage, ou blanchiſſure. 

The Whiting (or bleaching) of 
cloth, blanchiſſage de toule. 

VVhaireneſs,blancheur. 
Whireneſs of the hair, blancheur 
de cheveux, 

A Whiting, fiſh , un merlan, 
forte de poiſſon. 
To let go a Whiting, to let 
ſlip an opporruniry, perdre une 
occaſion, la laiſſer 6chafer. 

W hitiſh, b/anchatre, tirant ſur 
le blanc. 


Whiriſh with age, gri/on, qui 4 le 
ud gris, 7 
To grow whitiſh, griſoner, deve- 


nr ri. 
hirſontide,orVVhirſunride, 

la Pentecore. 

Whitſunday, ſe Four de la Pen- 

tecdte. 


VVHITHER 2 or: as, 


vous { vite ? 
VVhaither ſhall I go ? o ras 
e 2 

VVhirtherſoever,en quel lieu que 
ce ſort, 
*VYHITING,and whitiſh. V. 
VVhite. 
A WHITTLE, or little knife, 
un petit conte au. 
VVYHITLED, well whirrled, 
or cup-ſhor, gui 4 trop bi. 
VYVHEFTLOW. V. VVheal. 
* VVHITSONTIDE.. . 
VVhite. 


„* —P 


VVhither go you ſo faſt? o A e v 


ros leurs marchandiſcs. 
* 111% 


W H w H w H 
A VVhirl-pool, un ouffre. To grow white, blanchir, deve- } The VVHITTE tree. oer 
AVVhirl- wind, — nir Ear. en opier, ſorte d arbre. e 
tour billom de vent. Io look white, paroitre blanc. To VVHIZZE, ſifter. 
VVHISK, reg dofier. VVhire, ſubit. blanc, couleur A VVhizzing, ſiffement. 
A womans whiſk for the neck, | 5lanche VVHO, a Pronoun relating 


only to perſons, qui. 
is the man who ſtole away 

my goods, c lui qui mA derobe 
mes menbles. 
VVho?Interrogartive, Qui 
. there who's there ? qui 
r 

ho was itꝰ gui ẽtoit ce ? 
But when it relates ro ſome 
Prepoſition, then it is turned in- 


to 

VVhom, as, 
The man whom I ſpoke to you 
of, or of whom I ſpoke to you, 
Fhomme dont(ou de quis) je vous at 


le. 
Abe child whom I ſpoke to, or 
to whom 1 ſpoke, enfant à qui 
az parle. 

he woman whom I ſent it by, 
or by whom I ſent it, /a femme 
18 — je Fenvoias. 

ell me with whom thou goeſt, 
and Tle tell thee what thou 
doeſt ; ds moi qui tu frequentes, 
S je te dirai 4 quoi tu t mes. 


Tis the ſame in the plural Num- 


. 

VVhoſe, de qui, dont, à qui, 
He is a man whoſe Children are 
mighty well bred, c'eſt un homme 
de qui les enfans ſont furt bien ele- 
ves. 

A woman whoſe vertue is no- 
red every where, une femme 
dont la vertu eſt celebre par 
fork. 

VVhole book is this ? 2 gui eſt ce 
Livre? 

VVhoſe Children be theſe 2 2 
qui ſont ces enfant? 

VVhoever, VVhoſoever, qui=- 
conque, qui, que ce ſoit, tout bom 
me qui, toute perſonne qui. 
Vhoever go's that way never 
comes back, quiconque va par Ia 
nen revient jaman, 

VVhoever you be, qui que vous 
ſore7. 

WHOLE, rout,entier. 

There is not his like in the 
whole VVorld,il n'a pas ſon ſem- 
blable dans tout le Monde. 

He could eat a whole Ox for 


| 


his ſupper, i mangeroit un beuf 


entier en un ſoupe. 
Whole. ſale men,marchands gro/- 
ends qui vendent en 


fiers, march. 


To 


as. 


—— 


wv I 


nereous diſeaſe,une femme ſane, 
ui weſt point infettee des maux 


eneriens, 

A Wholeſom (or a true) Do- 
ctrine, une ſame (une veritable ) 
doctrine, une doctrine orthodoxe, 
une ſalutaire doctrine. 
VVholeſom precepts, de bons 
preceptes, des preceptes ſalutai- 


4 
* VVholeſomneſs, ſant s. 
The wholeſomneſs of a doctrin, 
la veritè (ou la ſoliditi) d'une do- 


Arine. 

VVholeſomly, ſainement. 

* VVHOM. V. VVho. 

A WHORE, une Putain, une 


tain, 

A brazen faced Whore , une ef- 
frontee Putain. I» 
A common VVhore, une Purain 
blique. . 
An ugly whore, une laide Pu- 
rain. 

A Butter- whore; as, 

To ſcold like a butter-whore, 
ſe quereller comme une vendeuſe de 
beurre. 
To haunt whores company, ſui- 
vre les Putaint. 
Once a VVhore and ever a 
Whore, quand on 1ſt une fois ad- 
donnt à la Paillardiſe, à peine gen 
eut on defarre. 
hores affect not you . but your 
mony, ce n'eſt pas vorre perſonne 
que les Putains aiment, Ceſt vo- 
tre bourſe à qui elles en veu- 
lent. 
A young VVhore an old Saint, 
tile a ere Putain dans F jeu- 
ih: qui fait la Sainte en ſa vieil= 


leſſe. 

e o VVhore, paillarder. 
A VVhoring , follow 
Þ of VVhores', F 


ſe. 
VVhoring and Baudry do oſten 
end in bepgery, {« Palardiſe & 


or 
ard 


Put aint. 


ven to Whoring, un homme ad- 
4 aux Putams, 


WHOSE. V. Who, 
WHURTLEBERRIES, or 
Winberries, fuit d'airelle, 

WHY 101 
The K I did ir is thi 
la raiſon pourquos je Fai far o 
celle ci. 
interrogative ? pour quoi ? 
do ſtay there ꝰ pour- 
— , ? m7 


hither with you ? que ne 


me _ je de wenir ici avec 


A wicked man, a man of a 
wicked life, un mec hant homme, 
un homme de mechante vie. 
A wicked woman, une mechante 
* ed 
A wi rogue, or a wick 
wretch, un mechant coquin, un 
fripon, un ſcelerat. 

Wickedneſs, meichancets, ma- 


lice. 

— of wickedneſs, plein de ma- 
Wickedly, mechamment, ma- 

"* 

Todo wickedly, faire mal, faire 

de mechantes ations. 


A wicker basket, panier (ou cor- 


| i: Maquerelage finiſſent ſouvent 


p tr la Gueuſerie. 


——— — F 
whoriſh place, un lieu plein de 
A VVhoriſh man, or a man gi- | 4 


To leave 


Thiev 
Veuve 
tre Voleurs. 


A Widower, un Veuf. 
hood , he Gondirion 


Widow 


ET 


hank 


oe thas marries a Widow and 


CW H#H w | 
To fleep in a whole skin,dormir | To go a whoring, ſa ore les Pu- The wicker of a priſon, guicher 
a ſon aiſe. ta int. | 
The VVhole, ſubſt, le tout. Whoredom, ſe. The Keeper of the Wicket, 
To pa in the whole, or to pay To commir W - | Guichetier, 
the whole Sum, paier roure tre 1 WIDDLE-WADDLE ; as 
Somme. e, ora Bawdy| To gow — 
VVholly, entirement , cout 4 | houſe, un Borde/. comme une cane, 
Fe Ntoleſom., or found, ſy — Pailard, . PR, F 
elom, or „ J4#R, | Monger, un „ un Puta de coat, une ca 
ui ſe porte bien, fier, un homme addonns aux Pu- A wide pair of — 5M 
A 2 woman, a woman | rains, _ chauſſes larges 
chat is not infected with any Ve- | Whoriſh , de Purain, ou qui| To to the wide World 


— 4 bien loin de — - 


fort ouvert. 


marries four 
prend une 


celui gu 
trow Enfans prend qua- 


of a Widow or Widower, Veu- 


ant bras, 


aun 


by. IV: : 
o WIELD, manier. 
BY wield a Sceprer, porter un 
: ielded, manis. 

A Sword wielded with a migh- 
ry arm, une Epce manice par un 


ielding, or the at of wiel- 
Gag men 


A WIFE, femme, la femme 


To take a Wife, prendre femme, 


— une femme 


man that dotes too much on 


To have wife and Children, a- 


vor y & enfans, 
Wife and children are bills of 
la Femme & les Enfans 


charges, 
fone des epuiſcur: 


beills) offer. 
CKET „guic bet. 


4 


He chat hath wife and children 
wants not buſineſs, on ne men- 


gue 


* 


| 


Taber. 
He that lets his Wife 


to eve- 
ry feaſt , and his 


drink at 


4 ſon Cheval toute forte deau, 
n Aura ni bonne Femme ns bon 


Cheval. { 

A man muſt ask his wife leave 
to thrive, fi un homme mare 
veut devenir riche, il ſaut premi- 
eremene qu'il conge 4 ſa 


femme, 

A nice wife and a back door do 
often make a rich man poor; 
une femme delicate ( une fan 


maris. 

He chat tells his wife news is 
but newly married, celus qui dit 
des nouvelles 4 ſa femme n'eſt ma- 
ris que depuis peu. _ 
There is one good wite in the 


fe [avorr. 
He that loſerh his wife and fix 
pence has loſt a teſter, celui qui 
perd ſa femme & ſix ſos perd ix 
A grunting horſe and a groan- 
i viſe ſeldome deceive: their 

er, les Chevaus Fm ſugets 
à 6rre malades, & les Femmes ſu- 
jettes à ſe plaindr 


— 
Wives, the plural of Wife, les 


I, ot a man, un 


WILD, ſanvage, farouche. 
A wild beaſt, une bote farouche. 
A wild fowl, an _— auvage. 
A wild tree, un auvage. 
Wild fire, ſeu foller. 

A Wilding (or crab) tree, un 


ane humeur (ou natu- 
rel) ſauvage, 


OO 


ſe purte ruinent pluſieurs riches | c 


v. or full of wiles, fin, 


ru 


WILL, of the 
Will, Volonte, faculte de f- 
me. 

The Will do's not alwayes fol- 
low the light of Reaſon, bur is 
ofren carried away by a violent 
preventing Paſſion, Id Volante 
ne ſhure pas toi jours la lumiere de 
la Raiſon, man ſe uſe ſouvent 
emporter 4 impetuofite dr la Paſo 


fron qus Pa prevenue, 

will, * meaning, volonte, 
ce qu'on vent. 

To do Gods will, faire la volonte 
de Dien. 

To ſubmir to Gods will, 
exbmertre 4 la Pente de 
To frame his actions according 
ro Gods will, former ſos ations 


ſelon la Velonte de Dieu, faire de 
cette Volonte la regie de ſes acti- 
s 


ons. 
His Will hall be my rule, and 
my Obedience to * my de- 
light, /a Volonté me ſervira de 
modelle,; & mon Obeiſſance fera 
tout mon contentement. 

Will, or reſolution, volones, re- 
olution, 

Where the VVill is ready, the 


feet are light, quand on veut une 
choſe les pits ſont toi jours le- 


7. 
o do a thing with a good 
will, faire une choſe de bon 


cur. 


With as good a will as ever 1 


ſe | came from School, d auſſi bon 


caur que jamas je fois ſorts de I 


To do a thing with an ill will, 
or againſt his will, faire une choſe 
2 contre ceur. 

Good will or Kindneſs, bonne 
volonte bie nvenillamce, bonte, a fe- 
Aion, faveur ,amitie. 

I thank you for the good will 
you ro me, je vous remercie 
de la bonne volonts que vous ave; 


mos. 
Wl will, or hatred, mauvaiſe vo- 
lonts, haine. 
To bear ill will ro one, en 


For ir is our Will and Plea- 
| ſure, car ceſs notre bon Plain 


A Will, a mans laſt Will 
ſtament, Teſtamene. ow 
To make his Will, faire ſon Te. 


mene, teſter. 


has made me his Heir 
bs Will, / — ſon — 
perſon Teſtament. 
made 


They who cannot as wi 
muſt will as they = dye = = 
ne peurue nt pas fazre ce qu ili veu- 
lent ne doivent vouloir que ce 
he peuvent. 

that will not when he may, 
when he wills he ſhall have nay, 
celus qui ne wveut pas quand il 


| peut ne pourra pas quand il von- 
dra. 


Thou wilt, en venx. 
Wilt thou love me > tex tn 


1 7 
i eft auſſi qudguefbit: ( auſſi 
bien que Shall 4 — 4. 
futur 3 comme, 
I will do it, je le ferai, 
But after ſome Con junctions 
2 expreſſed, or under- 
ood ) it may be rendred with 
the Verb by that Tenſe which is 
called the Preſent Tenſe of the 
Optative or Subjunctive Mood; 
92 


as; 
Do you think ( or, do you think 
that) I will do it? — vous 


ue je le faſle ? 
e — 1 


— — 


* 


— 


— 


© 


ee 


I could if I would, je pourros bi- 
en le faire ſi je voulois. 

etimes it is made by the 
Preter Tenſe, Fe voulu, or J 41 
vouln ; as, 


I would not do it before he de- 


fired me, je ne voulu pas le faire 
avant qu il men priaſt. 
I defared him, but he would not 


do it, je en ai prie, mais il ne a 
pas voulu faire. 

Sometimes it is rendred by the 
French Tenſe, Fe voudrois ; as, 

I would not do it for all the 
World, je ne voudrois pas le 
owe pour tous les Biens du Mon- 

e 


Why would you have me to do 
ſuch a thing ? pourquoi voudriez 
vous que je RT: une telle choſe ? 

I would do it if I could, je vou- 
drois bien le faire ſi je pouvois; 
After ſome Conjunctions (whe- 
ther expreſfed or und ) 


the French Tenſe, Fe vouluſſe ; 


as, 

He wiſhes that (he wiſhes ) I 

would do it, ./ ſoubaiteroit fort 
ue je vouluſſe le faire. 

t was a great while before he 
would go thither, il ſe paſſa bien 
du tems avant qu'il wouluſt » 
alley, 

Or elſe Would is look 't upon 

bur as a Sign of thar Tenſe 

— Au. Preter- 
mperſect Tenſe in the Opta- 

eg « or Subjunctive Mood; as, 

I would do ir if I could, je ie 

ferois ſi je poudois. 

Would to God, pluſt à Dieu. 

Willing, qui veut. 

I am very willing to do it, je 

veux bien le faire, je ſuis tout pret 

a le faire. : 

I was willing, je le vouloss bi- 

en. 

To do a thing with a willing 

mind, faire une choſe de ſon plein 

g,, la faire volontairement, de gre, 

ſans contrainte. 

Nothing is impoſſible to a wil- 

ling mind, i n'eſt rien d impoſſi- 

ble à un eſprit ſerme & reſolu. 

Willingly, volontiers. 
I ſhall do it very willingly, je 


le ferat tres volontiers. 


6 


Would is otherwiſe made by ” 


titude, diſpoſition à faire queque 
choſe 


ilful ; as, a wilful man, un 

obſtine, un totu, un opiniatre. 
A wilful negligence, une negli- 
gence affetiee, 

Wilfulneſs, humeur totue, opi- 
nmiatre, opiniatrete. 

Wilfully, obſtinement, opinia- 
trement. 

A WILLOW tree, ſaule. 
A Plot (or Grove) of Willows, 
une ſaulſaye. 
Willows are weak, yet they 
bind other wood, pour foible que 
ſoit la ſaule elle ſert pourtant à lier 
rout autre bois, 

A WIMBLE, un virebrequin. 

A WIMPLE, gnimpe de fem- 


me. 

| To WIN, at play, gagner, en 
jou ant. 

He has won a great deal of mo- 
ney of me, s/ m'a gagne bien de 


ent. 

To Win (or ay rene ones fa- 

vour, gagner les bonnes graces de 

quecun, f inſinuer dans ſes bonnes 
aces. 

e that would the Daughter 
win, muſt with the Mother firſt 
begin, pour gagner la fille il faut 

ner la mere, 

o Win one to ſomething, to 
draw him in to it, attirer que- 
enn ( Vengager ) dans une af- 
faire. . 
To Win by aſſault, gagner, em- 
porter de . 

Won, gagne. 

A Winner, celui (on celle) qui 

agne. 


A Winning, Pation de ga- 
Ber. 
*"WINBERRIES, fruit &ai- 


rele. 
To WINCE, or kick, donner 
des conps de pie. 


A Wincing, or the act of 


— 


wincing , Taltion de donner des | 


coups de pie, 
Wincing (or kicking)horſe, 

un cheval qui rue. 

WIND, vent. 
A blaſt of wind, une boufee de 
vent, 
A little wind, un petit vent. 
| A greatſ(or a high)wind,un grand 
vent. 


W I w I w I 
I don't think he will go thicher,  Willingly, or wittingly, de gue, A fore-wind, at Sea, vent en 
je ne penſe pas qu'il y aille, 4 pens. pouppe, à dos, favorable. 
ouid, the Preter Tenſe of | Willingly, or gladly, bien. A contrary wind, vent contr ai- 
Will, is rendred ſeveral wayes | I would willingly go ro him, | re, ou vent en prone, 
in French. etimes by the | je voudrors bien Jaller voir. A North (Northern, or Nor- 
French Tenſe, Fe voulos ; as, Willingneſs,or readineſs, prom- | therly) wind, Vent du Norte, Vent 


du Seprentrion. : 

An ( Eaſtern, or Eaſterly) 
wind, un vent d'Eſt, vent d'O- 
rent. 

A South (Southern, or South- 
erly) wind, vent du Sud, vent 
du Midi 


A Weſt ( Weſtern, or Weſter- 
ly) wind, vent d'Oueſt, vent d 
Occident. 

A Side-wind, un vent à cit. 

A quarter-wind, un vent 4u 


uart. 
The wind blows, le vent ſoufle, 
il fait vent. 

ere is no wind to day, i ne 
fait point de vent au jourd hui. 
The wind blows hard, / fait 

rand vent. 

e wind blows harder and 
harder, le vent 5augmente, ſe 
renforce. | 
A bluſtering, or boyſterous 
wind, un vent temp#truenx. 

It's an ill wind that blows no 
body profit, Proverbe qui revi- 
ent au notre, A qu#que choſe mal- 
heur eſt bon. 

The wind keeps not alwayes 
in one quarter, le Vent ne ſou- 
fle pas toiljours d'un mime quar- 
ner. 

Puff not againſt the wind, il ne 
ſert de rien de nager contre le tor- 
Fer, 

Pull down your hat on the wind 
fide, barſſez votre chapeau du cute 
du vent. 

To get the wind of, gagner le 
vent. : : 
To have a thing in the wind, 
avoir vent de queque choſe, 

To have one in the wind, or 
in his reach, avoir quicun en 
vene, 

To go down the wind, to de- 
cay, or have ill luck, faire mal 
ſes affaires, aller en deca. 
dence. 

A Wind-mill, Moulin 2 vent. 
You can't drive a windmill 
with a pair of bellows, vous ne 
ſaurie avec un ſoufltt faire tour- 
ner un moulin 4 vent. 

A Windmill-Sail, les ailes d'un 
Moulin à vent, 

Wind of the Stomack, ventoſite 


| d'eſtomac, 
My 


2 


— _—_ 


W 


Xara 
— hm eſt plein de ventofi- 


tes, 

To break wind backwards, A- 
cher des vent s pur were, - 
Wind, or breath, balcne, reſpire- 
tion, ſoufle. 


The Wind-pipe, le conduit de la 
23 
o Wind; as, to wind a 


rn, corner, ſonner d'une cor ne. 
To Wind, or turn round, tour- 


ner, 

To wind himſelf, ſe tourner en 
rond. ; 

To turn and wind a penny, to 
indeayour what one can to im- 
prove his money, ſe ſervir de 
routes les vos poſſibles pour faire 
valoir ſon argent. 

To wind up a watch, monterune 
montre. 
To wind into bottoms, devider 


en on. 
To wind himſelf * yp a- 
mour, #engager peu ns 
une . e 4 = Kerbe. 
ment amoureux d une femme, ſe 
coeffer de ſon amour. 

To wind a man in by craft, 
attirer quicun, le gagner par f- 


neſſe. 

To wind (or rid) out of, debar- 

raſſer. 

o wind himſelf out of the 
ſnare, /-rtir ( 5 echapper ) de qud- 

ue danger. 

To Wind round, neut. /e rourner 

en rond. 

Winded,or Wound,as thread, 
devide. 
| Wound up, as a watch, monee, 

' Long-winded, gui 4 bonne ha- 

| lene. a 

| Along-winded book, un grand 
livre, un livre ennuzant. 

A long-winded Preacher, un 
Predicateur qui traine ſes pa- 
roles. 

Short-winded, qui 4 courte ha- 
lene, 
A ſhort-winded ( or broken- 

; winded) horſe, un cheval pon 

' fif. 

To be ſhort-winded, avoir cour- 

te halene, etre pouſſif. 

A Winder of thread, un de- 
videur. 

The — 
Aion de corner, t 
d'une corne, : 
Winding, or turning round, 
four en rena. 


| The Winding up 


of a horn, I'a- 
action de ſonner 


of a watch, 


— — 


A Winding Stair, —— 2 vs. 
The Wi ofa River, 
pls q une Revere, 
A Winding ſheer, 
tate. 

A Windfall, abb. 
Windfalls of fruits, abbatis de 
fruits cauſe par de grands vents. 
A wingfall,a good chance, 
or luck, une bonne auanture, un 
grand coup de bonheur. 

Wind-flower, paſſe-fleur. 

Windgals , a horſe diſeaſe. 
C'eſt une maladie à quoi les Che- 
vau x — ſugers. 

A Windlaſs, or pulley to 
youu up heavy things, une pou- 


Windle, a yarn-windle, un 
devidoir. 

Windmill, and Windpipe. 
See before the Verb to W 

Windy, venteux , ſujet aux 
vents. , 
A windy Countrey, un Pats 


veriteux , un Pats ſujet aux 


vents. 
A windy ſtomack, un eſtomac 
plein de vents. 

Windineſs, ventoſize. 

A WINDOW, mune fendtre. 
A glaſs-window, fenetre de ver- 
re 


A Paper-window , fenttre de 

papier. 

A Cellar-window, ſenpirail de 

Cave. 

A frame of wood for a win- 

dow, chaſſis de ſendtre. 

To open the window, ouvrir /a 

fendtre. 

To throw the Houſe out at the 

windows, jetter la maiſon par 

les fenetres, 

To ſhur the window, fermer la 

fenetre, 

Windows, or the contriving of 

windows, ſendtrage. ' 
* WINE, vin. V. Vine. 
WING, une ile. 

The wings of a bird, les ailes 

dun orfeau. 

Shall I cut you a wing of this 

capon ? vous couperai je une aile 


2 drap mor- 


de ce chapon ? 

The wing of a rabbet, Paile 
d'un lapin. 

To clip ones wings, rongner les 
ales & quecun. 

The Wing of an Army, Paile, 
le catè, ou le flanc d une Ar- 
mee, 


Winged , or having wings; | 


aile, qu a des ailes. 
To WINK with the eyes, to 

cloſe and open them, clxgner les 

yeux, 

To wink with one eye, and to 

look ro the mark with the o- 

ther, viſer, marer. 

To Wink roone, to wink upon 


one, 1 des heuæ à quecun, | 


lus jetter des willades. 

To wink wantonly, faire. les 

doux yeux — lui jetter de 

douces æillades. 

To Wink at ſomething, conni- 

ver 4 què que choſe, faire ſemblant 

de nen rien voir ou ſavoir, nen 

dire mot. 

It, is good ro wink at ſmall 

faulrs, / eſt bon de conniver à de 
ites fautes, 


Winked to, Winked upon, 2 | 


— Fon fait ſigne des yeux. 
inked at, connive. 


Winking, or the act of wink- | 


ing, attion d ouvrir & fermer les 
yeux. 
* A VVINNER, and VVin- 


ning. V. ro Win. 
o VVINNOW corn, vaner 
le ble. 
VVinnow'd, vane. 
A VVinnower, vanenr, 


A VVinnowing, I action de 


vaner. 

The VVinnowings of corn, lx 

oo" Femmes... la gouſſe de gram 
e ble. 


A VVinnowing fieve, un van. 


VVINTER, one of rhe four + 


ſeaſons of the Year, Hiver. 
A mild winter, un huver doux. 
A good winter, un bon hiver. 
A good winter brings a good 
ſummer, un bon Hiver produit 
un bon Ete. 

A hard (or ſevere) VVinrer; 
un rud? hiver. 

Ir is a hard VVinter when one 
Woolf ears another, faut que 
P hiver ſoit bien rude, quand un 
Loup mange Pautre. 

The VVinter feafon, la faiſon 


de "hiver. 


| VVinter-wearher , % tems d 


hiver, 

VVinter weather and Womens 

thoughts change oft, le tem 

eſt auſſi variable en hiver que les 
femmes 


— — tt. — — 


— — 


þ 


WR 


— 
1 —_— 
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* 
2 


—_— 


ber. 
AVViaters thunder is a Sum- 
mers wonder, c'eſt un mauvar 
Je pour PEte quand il tonne F 
Hider 


VViarters thunder and Sum- 
mers flood never boded Eng- 
liſhman good, le Tonnerre en hi- 
ver & E. Inondations d'Ete ne 
preſagent amis rien de bon au 
Anglois. 
iater-Quarters, Qyartiers d 
Hiver. : 
To VVinrter, or paſs thewin- 
ter in ſome place, paſſer I luver 
en 1 lieu, hiver ner. 
— place, une place 
propre 4 y paſſer Phiver, 
VVinterly, qus eſt de I hiver, 
ou qui appartient à Fhyver. 
Io VVIPE, efſuter , torcher, 
nettoier, 
To wipe his hands with a clean 
towel, refſuer les mains avec un 
2. main blanc, 
o wipe his ſhoo's, torcher ſes 
ſoulzers, les nettoier. 
To wipe his noſe, ſe moucher. 
To Wipe (or cheat) one of a 
good ſum of mony, 4trraper une 
ſomme d argent 4 quecun, la lu 
emporter par addreſſe. 
To wipe our, to wipe off, or to 
whe away, oer, — 
iped, efſiue, torchenettore. 
A Viper. qui efſuie, quiz tore 
che. ou qui nettoie. 
A VViping , efſſuiement , tor- 
chement net;orement, 
The wiping of ones noſe, “ a- 
tion de mouc her quecun. 
A Wipe, or dry jeſt, une ra. l. 
rie tome ſeche. 
To give one a wipe, en donner 
d'une 2 quecun. 
- VVIRE, copper wire, du fil 
darcha'. 
Gold-wire, or trait. 


VVISE, or manner, ſigon, th 


forte, maniere. 

In this wiſe, ainſi, de la forte, de 
cette frigon, ou de cette maniere. 
In ſuch wile, de telle fapon, de 
ell: lure. 

A wiping clout, rerchon. 


| his eys, bur to foreſee things to 
come 3 c'e/t /4 vrarment cre ſage 
de voir non ſeulemeyt ce qus 
devant nos yeux , mais 
grocer ce qui doit arriver un jour. 

he Seven VViſe men 
Greece, les ſept Sages de Grece. 
A VVile, or ingenious man, un 
homme ingenicux, un adroit, un 
homme d'eſprit. 
A word is 
un homme d'eſprit comprend d'a- 
bord ce qu on lui vent dire, il en- 
tend à mot. 
You may be a wiſe man, al- 

you can't make a 

watch, on peut bien dtre homme 
d"eſptit,ſans ſavoir fazre une nun- 
fre, 
VViſe men care not for what 
they cannot have, un homme ſage 
ne ſe ſoucie point des choſes qui ne 
ſont pas en 2 pouvoir. 
None is ſo wiſe, but the fool 
overtakes him, / n'eſt point d 
homme ſi ſage qui ne ſoit qudquee 
fors attrappe par un fon, 
VViſe men are caught in wiles, 
on attrappe quequefois les ruſes 
dans leurs odd. 

A VViſeman, a VViſard, or 
a Diviner, un Devin, 

A VVilewoman, or VVitch, 
HWe NOYCBere. 

VViicacre, a filly doting fel- 
low, un ſot, unradoteur. 

VViſdom, /ageſie. 
The VViſdom of God is infinite, 
la ſageſſe de Dieu eſt infime. 


, vant Dieu. 


Mens greateſt VViſdom is but 
geſſe des hommes n'eſt que folie de- 


To be indued with wiſdom, 
sere doue de ſageſſe, 

Young men have the leaſt por- 
tion of light to ſee things, a 
great deal of paſſion to deſire 
them, and little wiſdom to 
compaſs the ſame ; dans la Fen- 
neſſeſon a le mins de lumiere pour 
vorr les choſes, beaucoup de paſſi- 
on pour les deſirer, (5 pen de ſa- 
gofſe pour en venir 4 bout. 


Wilſely.ſagement, prudemment. 


7 


of 


enough to the wiſe, br 


w 1 w 1 w 1 
femmes ſont inconſtanees. Twill de wiſely done of you, 
—— . — eee vous ferex — 
on on Fane, 2 In 3 — * 
ampagne t e ö 4 former 

be penn 2E 8 ſed for to know, ſavour. 
A green VVinter makes a fat very God wot, Dien le ſat. 

urch-yard , un hbiver doux | ſage, il deus d'une grande Vvirung, or knowing, qui 
* + les Cemetieres. r 15 the of a wiſe man, not fait une choſe 4 bon eſciens. 
A inters thunder, connerre d' | only to ſee that which is before | VVirtingly, 2 bon eſciens, ou 


4. 

; a man that knows 
himſelf ro be a Cuckold, and 
takes no — of it, un = 
me qui ne fait pas ſemblane d etre 
cord bien giv en ſoit condam- 


cu &5 __ | 
i, e P 
of —_— un homme 
deſprit,un bomme qui a de Ie 
7 


* 


A man 


11. 
A man that hath an excellent 
wit, un homme dotie d'un excel 
lent eſprit. 
To have a ſearching (or a pier- 
cing) wit, avoir un efpric per- 

ant, penetrant. 

es wit to pick a lock and ſteal 
a horſe, but wiſdom to let chem 
alone, 1) a de PFeſprit 4 7— 
crocheter une ſerrure & derober 
un cheval, mais c'eſt de la pru- 
dence de ſavoir ven abſtenir. 
You have a little wit and ir 
doth you good ſomerimes, pour 
peu o—_ que vous die x, il vous 
eft quequefors utile. 
VVit, or wiſdom , ſageſſe, pru- 
' dence 


Bought VVir is beſt, VVit once 
bought is worth twice taught, 
dl neſt rien de tel que d'etre ſage 
a [es 
chete cherement eſt la meilleure. 
A quoz revient le dire Grec & L. 
, tin eatiue]a 444.31 jams , no- 
; cumenta documenta. 
Toſhew all his wit at once, 
| faire voir tout ce que on a d'efprit 
tout d' un coup, 


| folly to God, la plus grande Sa- | God ſend you more wit, and 


me more mony , Dieu vous en- 


voie plus d'eſprat & 4 moi plus d 


. 

ou were born when wit was 
ſcant, vous &tes nay dans un tems 
on il y avoit peu deſprit. 

A great Wir, a man that has a 
great deal of wit, n grand eſprit. 
To have his VVits about him, 
avoir [", ſprit preſent. 

Tobe in his right wits, ſe poſſe- 
der, etre en ſon bon ſ:ns. 

To be at his wits end, ne ſa- 
voir plus de quei cote ſe tourner. 


To 


_—_— la ſageſſe que lon a= | 


a 


—  —— 


n a 


w 1 


W LIL 


* — Ws 


To be out of his wits , ever 
perdu le ſens, dere inſence , en- 


rage. 


eſprit. 
o anſwer very wittily, rc p- 
dre avec bien de Veſprig. 
Wirred ; as, quick-wirred, 
us a Feſprit wit. 


ll-witted,qus 4 Peſpri . 
Wales for, gus Bett 


prit. 

A Witch, wn ſercier, une 
ſorciere. 

Wirchcraft, ſorcelerie, enchan- 
tement, ſortilege, 

A Witneſs, one that know's 
the truth of a buſineſs, an 4. 
moin, temoin d"une choſe, 
An ocular (or an eye) Wit- 
neſs, un Temom oculazre. 
= gh np un — Out 
ng ſait les choſes que par ouir dire. 
A credible Wen Mere Wit- 
neſs, un Temoin irreprochable, 
un fidelle Temoin. | 
A falſe Witneſs,un ſaux Temorn, 
un Temom ſubor ne. | 
To produce Wirn« fles, rroduire 
des Ie mom. 

To hear the Witneſſes, oui r les 
Temoint. 


I rake God for Witneſs, je pren 


Dieu & Temoin, Dieu meſt Tu- 
moin. 
Witneſs hand and ſeal, c- 


moin mon ſcing & mon ſeau. 
Wirneſs thoſe ancient Ph iloſo- 
phers, Temoin cet ancien Ph 
oſophes. 

Wirneſse, or Teſtimony, c- 


moi 

To bear Witneſs, rendre t#- 

mo . 

Bear Witneſs, vous me ſereꝝ te- 
a moin. 


moin, je vous . 
* Wirne 75 1 
1 teſtiſter. 
Winelled, temoigne, dont on 
a rendu temorgnage, teſtifie, 
A WISHymn oubait, un defir, 


If wiſhes might il, Beg- 
gars wanls bo Kings, fs tous 
es Sonhaits avoient leurs effers, 
les Berger: ſeroient tons des Row. 
Sir, I thank you for your good 
Wi Mon ſieur, je vous remer- 
cie de vos bons ſoubaits. 
42 have his wiſh, avoir ce qu*on 
4. 


I wick L was gone, je voudrois 
wen (tre all, 


la choſe ſoit fai de 
CERE — 
o Wiſh for a thing, ſoubaiter 


3 


tſh in one hand and —— in 
the other, and ſee which will 
be full firſt. Proverbe q om ap- 
lig ne à ceux qui fone des ſoubaita 


mens. 

Wiſhed or wiſhed for, ſou- 
hate, dert. ; 

Wiſher ; as; a well-wiſher 
— — 2 5 
une per ſonne qui ite route 
rel detien,” 
; WI y or Beacted with. 
ing , ſoubarter , 
4 eber. a up 
2 WISP, or wreath, un tor- 
chon, 
A wiſp of ſtraw, un torchon de 
alle 


4 WIST;, as, 

Had I wiſt, (or thought) of ir, 
i geit ente. 

WII. V. Wile. 

AWTTH, orte, lien de ver- 
ge tur due. 

WITH, the Prepoſition, 


avec. 
I came along with my Father, 
je [15 denn avec mon 


e killed him with > knife, | W 


le tua avec un cuuteau. 
Wich, de; as, 
Wich all my heart, de tour mon 
car. 
Weary with travelling, I de 
vorager. | 
Iris the ſame thing with me, 
i/ en eſt de mme de moi, il men 
= tout de mime. 

ith, 


4, au; as, 
With a loud voice, 2 haute voix. 


Toſheak wich one, parker a 
— or with the firſt 
c » * . 

ith he — the toe. 


With, en 

To fes enz a ſafe conſci- 

ence, jurtr en bonne conſcience, 
i 


Wird, contre; as, 
Tobe 
che cone Fun, one, #rre fa 


imes it is part of the fig. 
of foregoing 


To find fault wich every thing, 
trouver par tout à redire. 
Ile be even with you, je vou 
rendrai la fe. 
What would you with me ? 
me voulex vous ? 

ow did that buſineſs ſucceed 
with him ? comment eft ce que 
cela lui a reuſſi ? 
Things go well with. 
2 leurs aſſares ne vont pas 


jen, 
He ſhall not go away with it 
ſo,il n'en ſera pas quite à ce prix 
la, on lus en fera bien rendre con- 
te. 

To be out of love with himſelf, 
£4 larre, 

0 with his hat off. ſe te- 
nir le chapeau bas, ou la tite dd. 
Laſtly, VVich, in Compoſition, 

„VVich, in 
ſigniſies as much as inſt ; 
as, to 35 With-hold, 


I C 

Withall, auſſi, d ailleurs; as, 
Remember wirhall , that it is 
not with them as with us; /ou- 
| venex vos auſſi (ou d"aileurs) gu 
il ne leur en prend pas comme 2 


nows. 
To WITHDRAW, or re- 

move, retirer. 

He began to withdraw his 

Forces from thence, il comme n- 


E de retirer ſes Forces de a. 
To 


W 1 


S 0 


a. 


| To VVithdraw , neut. ſe verti- 


To withdraw himfelf, to 97 
vey himſclf away quickly , /c 

retirer, ſe retirer 4 la bare. 

To withdraw ones mind, to a- 

lienate it, derourner Pinclination 

de quecun. 


rer. 
He withdrew into another 
Room, il ſe retira dans une autre 
Chambre. | es. 
Bid him withdraw, dite: lui qu 
il ſe retire. = 
VVithdrawn, retire. 
A VVichdrawing, aon de 
retirer, ou de ſe retire, 
A VVithdrawingRoom,nne An- 
tichambre, la Chambre on les per- 
ſonnes de qualits ſe retirent apres 
le Repas. | 
x VVirhdrawment, retraitc. 
To WITHER, /echer, ſe fle- 


erty. 

VVithered, ſeche, ftètri. 

A VVirhering, flecriſſeme ut. 

To WITH - HOLD, dete- 
mr. 
To VVith - hold from medlrng 
with a thing, 5 ahſtenir de que- 
que choſe. a 

With-held, or with- holden, 
detenu. ; 

A VVith-ho!der,ce/ui (ou cel- 
e) qui detient. | 
, { With-holding, detention. 

A WLITHIE , or oſier-tree, 
une ſaule. 

WITHIN, dns, dedans. 
Within two or three years he 
will be back, dans deux ou tron 
ans ul ſera de retour. 

To — within the bounds of 
Reaſon, ſe ren dans les termes. 
de la Ruſon. 
To be within, etre dedans. _ 
To be within, or at home, ee 
a la maiſon. 
To look within, 
dans, . 
VVithin and withour,par dedans 
ar debors. 
10 be within ones laſh , étre 
ſous la correttion de quecun. _ 
It is within my reach, je pu 
5 atteindre, c' eſt en mon Poue 
voir. 
To keep within compaſs, to 
ſpend proportionably to his 
incomes, regler ſa depenſe par ſes 
rYPDen' ts, : 
V Vithin an inch of the ground, 


rega der de- 


From within, de dedans. 
WITH „ ſans. 

A man without eſtate, without 

faith, without hope, un homme 

ſans biens, ſans foi, ſans eſperan- 

de. 


VVirhour the help of any man, 
ſans Faide de qus que ce ſort. 
It is miſerable living withour 
money, i fait mal vivre ſans ar- 

ent. 

Virhour any great trouble, /ans 
beaucoup de peine. 
It is not without ground, ce n'eſt 
* ſans fondement, 

remember without your tel- 
ling, je m en ſouviens aſſez ſans 
177 vous me le diſiez. 

Vithour breaking the Laws, 
ſans violer les Loix. 

VVithour, or unleſs, ſans que, 4 
moint que. 

He cannot riſe without he be 
helped, 1 ne ſauroit ſe lever ſans 
qu" on lui aide. 

You cannot do it without 
you break the Laws, ſans vio- 
er les Loix vous ne ſauriez le 
faire. 

VVirhour, an adv. dehors, en de- 
hors, par dehors, 

He is without, il eſt dehors. 
From without, de de hort. 

To WITH STAND, reſter, 
rebugner, 5'oppoſer, faire tote 4. 
He withſtood me, me reſiſta. 

VVichſtood, à qui For reſiſte. 

A VVithſtandinggreſſſtance,op- 
poſition. 

WITHY. V. Withie. 

WITLESS, Witneſs, Witting- 
ly, Wirty, Wittily, and Wizard. 
V. under the word Wiſe. 

WIVES. V. Wife. 


= 


WO, or Woe, calamite, miſe. 
re, malbeur. 

VVo to him, malheur à lui. 
VVotul, facheux, lamentable. 
VVofulneſs, rat facheux (ou 

lamentable) d'une choſe, 

VVoful 1— 
ment, lymentablement, 

VVOAD, for Lyon geedh 

VVoaded, dyed with woad, 
teint avec de la guede. 


To VVOE, or ſue to have a 


2 un doit de terre. 
To be within Canon-ſhor, etre 
à la portee du Canon. 


- 


woman in marriage, faire 14. 
mour à une ſemme a d:ſſein de [ 


e ponſer. 


— 


w O. 


To woe is apleaſure ina young 
man, a fault Be old, jy) + ys. 
choſe tres propre à un jeune hom- 
me que de faire kamonr, ma elle 
n'eſt pas moins ridicule en un vie- 
lard. 

He that woes aMaid muſt come 
ſeldom in her fight, but he that 
woes a Widow muſt woe her 
day and night ; Celus qui fait 
amour 4 une Fille doit rarement 
la voir, mais au contraire celui 


ui faire amour jour & nuit, 


lie, and 
a Widow muſt down and 
at her, Pour faire [amour comme 
aut à une fille il fant ſavoir diſe 
ſimuler, mentir, & flater ; mais 
pour venir à bout d'une Venve il 
faut sere ouvert & hardi. 

Woed, à qui on fait Ta- 
mour. 

A Woer, un Galant, un- A- 
—; celui qui fait amour à une 


e 

A VVoing, (action de faire la- 
mour. 

A WOLF, un Loup. 
A female Wolf, une Loyve. 
Who keeps Company with the 
Wolf will learn to howl, on 
apprend à hurler avec les Loups. 
To give the Wolf the wea- 
ther ro keep, donner au Loup une 
brebis à garder. 
To have a Wolf by the ears, 
tenir un Loup par les oreilles, Ce 
qui revient au Latin, Lupum au- 
ribus renere, & que on appli- 
que 4 ceux qui ont entre leurs 
mains des affaires fi dangerenſes 

uil n'y a pas mint de danger 
4 les pour ſuivre qua les abandon- 
ner. 
VVolves loſe their teeth, bur 
not their memory, les Loups per- 
dent plus tot leurs dents que leur 
Wolf orh 
olf, or hunger, faim ; as, 

He hath enough to keep the 
wolf from the door, that is, to 
ſarisfy his hunger, 0A dequos ſa- 
tnfaire 2 ſon apperit. 
The Wolf, an eating or conſu- 
ming ſore, quickly piercing ro 
the bones, and devouring the 
body, /es lonps. 

A VVOMAN, une femme. 
A woman marriageable, femme 
prette 4 marier. \ 
A woman in childbed, une ſem- 


me acceuchee. 
A 


8 recherche une Fende doit | 


He that wo's a Maid muſt feign, | 
flatter; but he t hat woes 


| 
| 
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cour age viril. 

A Ladies woman, or a waiting 
woman, la Deypoiſele ſurvante 
d'une Dame. 

Women , Prieſts , and Poultry 


have never enough, le Femmes, 
les Pritres, & les Poules n ont a- 
man aſſe;. 


Lambs tail, Ia langue d'une fem- 
me eſt toiljours en Agitation 
comme la quens d'un agne- 


an. 
Three Women- and a Gooſe 
makes a Marker, trois Femmes 
une Oye font un Marche, c'eſt a 
dire, font autant de bruit que on 
fait dans un Marche. 
A Ship and a Woman are ever 
repairing,un Navire & une Fem- 
me ont tolijours quique choſe 4 
raccommoder . 
A Spanniel, a VVoman, and a 
Walnut tree, the more they are 
bearen rhe berrer they will be ; 
uand un Epagneul, une Femme, 
5 un Noyer ſont batteus comme 
11 faut, zls en ſont bien meil- 
leurs, 
Women laugh when they can, 
and weep when they will; /es 
femmes rient quand elles peuvent, 
8 pleurent quand elles ven- 
ent 


It is as great pity to ſee a VVo- 
man weep as a Gooſe go bare- 
foot, celus qui void une femme 
pleurer n' en doit pas etve 3 us tou 
che que de voir une Oye aller 
pits muds, 

A VVoman conceals whar ſhe 
knows not, les Femmes ne ca- 
chent que ce qu elles ne ſavent 


Women and Dogs ſet men to- 
ether by the ears, e: Femmes (5 
s Chiens incitent les hommes a ſe 

battre. 

VVinter-weather and Womens 


Winter-wind ) change oft, les 
femmes ſont auſſi changeantes 
= le rems en hiver eſt varia- 


e 
There's no michief in the World 
done, but a Woman is always 
one; iin point de mal dans le 
Monde ont la femme ne ſoit com- 


he more Women look in their 
glaſſes, the leſs they look to 
their Houſes ; plus une femme 
ſe _ au miroir , moins elle 4 
ſein de ſa famille. 


— E never at an 


A Womans tongue wags like a f+ 


thoughrs(or aWomans mind and ne 


end, une femme n'4 jamais 
fait 


To be in love with a woman, 
#tre amoureux ( btre corffe ) d une 
femme 


Given to women, addonne aux 
emmes. 
Womaniſh, or Woman like, de 


femme, | 
A womaniſh face; un viſage de 
femme, 
Womanhood,Petat (ou la con- 
dition ) d'une femme. 
WOMB, la matrice. 
* WON. V. to Win. 
A WONDER, une merveile, 
un miracle. | 
Tis a wonder he doth not com- 
plain, c* eſt merveille qu il ne ſe 
unt point. 
is no wonder, ce »' eſt point 
mer veille. 
Such a thing is a nine day's 
wonder. C'eſt un Proverbe gui 
fe dit une choſe qu neſt ſurpre- 
nante que pour 5 de tems, 
The Seven Wonders of the 
World, les ſept Merveilles du 
Monde. 
Todo wonders, faire des mer- 
veilles, 
To Wonder, #ttonner. 
To wonder at ſomthing; 5'#ton- 
ner de queque choſe. 
I wonder at ite men tonne, j en 
ſuis tout ſurpri s. 
I wondered to ſee him, je fus 6- 
tonne de le voir. 


All the World did much won- 


der at it, tour le Monde parut ex- | bo 


tremement ſurpris & (tonne de 
cela. 
I wonder you don't write to 
me, je m'etonne (je ſius ſurpris) 
de ce que vou ne Mecrivey ri- 
en. 

Wondered at, don: on 1eton- 


A Wonderer, celuiſ(ou celle) qui 
vetonne. 
A Wondering, Aion de ie. 
tonner. 
Wonderfull, or Wonderous, 
80 illeux, miraculeux, admira- 
e, 
Ir is a wonderfull thing, c eſt une 
choſe merveillenſe. 
Wonderfully, merveilleuſement, 
a merveille, miraculenſement, ad- 
mirablement. 


Weonderment, admiration. 


A lover of women, un qui aime | 
, | 


+ To WON, or todwell, de- 


Aker my wont, ſelon ma colity- 
me.. 
This was againſt his wont, c- 


toit * colitume. 
He has left off us old wont, 1/4 
goed [a vieille coutume. 

o be wont, avoir de colitu- 
me. | 
It was wont to be ſaid, c eto 
un dire commun 4autrefois, 

They were wont to do fo, ils 
— accolitumes à faire ce- 
4. 

Wonted, accoiitume. 

_+ WOOD, or mad, inſense, fu- 
rieux, enrage. | 
To be wood angry againſt 
erre erage contre quecun, 

a D, du bozs. 
Fire-wood, bots à bruler. 
Dry wood, du bois ſec. 
Green wood, du bots verd. 
Green wood makes a hor fire, 
le bois verd fait un feu fort 
chaud. 

Dead and dry wood, in foreſts, 

bots mort. 

Log-wood, or great fire wood, 

bos de moule. 

Great timber-wood, bois de 

Charpente. 

' pile of wood, chantier,amas de 
04. 

E hew wood , couper du 
014. 

To cleave wood, fendre du 

or, 


To burn wood , briler du 


One, 


is. 

Wood half burn'r is eaſily kin- 
dled, le bors qui eſt à dem briils 
eſt bien tot ralume. + 

A man that workes in wood, 
Ouvrier en bots, 

A Wood, or foreſt, un bois, une 
foret. 

A VVood grown of it ſelf, 


Bois cren, ſans avair ere plan- 


te, 

A Wood of trees planted, Bots 
plante à la main. 

A Wood of high trees, Bois de 
haute fütaie. 

Copſe-wood, bois de coupe, lois de 
taille, un taillis. 

Lou cannot ſee Wood for trees, 
vols ne ſuuriez voir le Bois tant les 
arbres y ſont &pais, 

Wood-bind, a fort of ſhrub, 


chevrefeuille , ſorte d arbriſſrau. 


M mm Wood-\ 
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cr. 


A Wood-ſeller, un vendeur de 


bois. 
A Wood-ward, or keeper of 
Woods, Foretier, Garde des Fo- 


plein de A 
pli de Boss. : 
To WOOE, and its deriva- 
tives. V. ro Woe. 

* WOOE. Y.ro Weave. 
WOOLL, de la lame. 
New-ſhorn, unwaſh'r,or greaſy 
wooll, lame ſourge, avec ſon ſui n, 
avec la ſueur & craſſe de la h- 


te. 
Unpicked wooll,laine crue. 
Courſe wooll , laine groſſie- 


re. 
Fine wooll, laine fine. | 
To card wooll, carder la lai- 


ne. 
To ſpin wooll, filer la lane. 
A Wooll-ſeller,un vendeur de lai- 


Ne. 

A Wooll-ſeller knows a Wool- 
buyer, celui qui dend la laine co- 
not hien tot celui qui lac hete. 
A Trading in wooll, rrafic de 
lam, 
One that works in Wooll, Ou- 
vieren laine. 
You were better give the 
wooll than the ſheep,encore vaur 
il mieux donner la Laine que la 
Brebis. 


32. | Woolled ; as, a well wool- 


Wood-culver , pigeon rami- de 


ets. 

; Woody , or full of Woods, | mor 
014 

A woody Country, un Pais rem- | peu de 


te. 

A VVord book, une Nomenclatu- 
Ws  « 

I muſt f. a word with you, 
i faut — je vous 4% un 


In few words, en peu de mots, en 
paroles, 


At the firſt word, au premier 


mot. 

I heard every word he ſpoke 
j ai entendu tout ce qu'il a > ' 
In a word, at a word, en un 
mot. a 
Word by word, mot à mot. 
Word for word, mot pour mot. 

A word is enough to the wile, 
un homme d'eſprit entend à demi 


mor, 

A word and a blow. C'e/t une 
fagon de parler Proverbiale , que 
Pon applique à ceux qui ih 
promts 4 . 

Words are but wind, bur 
blows are unkind ; les paroles 
ne ſont que du vent, mais les coups 
ſont ſenftbles. 

A merry word, un bon mot, une 
bonne rencontre. 

To give one good words, or 
fair words, enjo/er quecun 2 de 
belles paroles, Ventretenir dans de 
vanes efperances. 

Fair words make fools glad, on 
contente les foils en leur de 
belles paroles. 

Fair words butter no parſnips. 


* 


W 0 WW 0 
Wood-cleaver, Bucheron, qui | led ſheep, un mouzen bien garni belles paroles gui | 
fait la conpe 2. 1 14 n. *y s parores ai fon au- 
Wood-cock, une becaſſe. Woollen, or of wooll, gui eft | Good words without deeds are 
[ine raſhes and 


reeds, les bonnes 


Woolly, lanu, convert de laje | roles ne ſont rien ſans les 7 


Wooden, or made of wood, | ne. fers, 
de bois, qu eft de bois. Wooſted, q. d. woolſted, de- | Good words coſt nought, 1 ne 
A wooden diſh , un plat de | flame. : conte rien de donner de bonne: pa- 
bois. Wooſted ſtockings, des bas de- roles. 
wood fretter; a ſort of | tame, Good words cool more than cold 
worm, coſſon, ver qui rengendre | A WORD, en mot, une par- Water, il n'eſt rien qui appaiſe 
dans le bois. le. - mieux la colere d'un homme que 
A Wood-knife, ſerpe. A word much in uſe, un mot fort | des paroles douces. 
A Woodland „ un | ufite, : Soft words hurt not the mouth, 
Pais tout de Bots, empharicall word, un terme ſoft words break no bones, les 
AW , or Wood-clea- . paroles dauces M ecorchent pas la 
ver, un Bucheron. A word our of uſe, uw mot hors 0 
W or ſuch as carry | Auge. To give one ill words, injurier 
wood about the Street to be | An improper word, un terme ime | quecun, le maltraitter de paro- 
ſold. ceux qui crient le Bois 4 ven- propre. "= 
dre de rue en rue, A (or a harſh) word, un | One ill word asketh another, 
A Woodmonger,un Marchand | mot rude à Poreile. une injure en appelle une autre. 
de Bois. What doth the word ſignify ? | To his word for one, r- 
AW , un piverd, 2 Nui ſie ce mot la ? pour quicun , engager [a 
Woodroof,or Woodrow, mu- ambiguous word, un mot „ pour lus, 
guer. ambagu, un mot 4 double enten - | Take my word for't , fiex vow 


en 4 ma parole, aſſcure vous en. 
To be as good as his word, tre 
Homme de parole, tenir ſa parole. 
You are not as as your 
word, vous n stef pas homme de 
parole, vous ne tene pas votre pa- 
role, vous manque de parole. 

on my word he ſhall be 
whip't, ſur ma parole il ſera fou- 
bers. 

An honeſt mans word is as good 
as his bond, Ia parole d' un hon- 
nete homme eſt auſſi bonne que ſon 
obligation, 

A man of few words, un homme 
85 parle peu. 

e that makes (or uſes) many 
words, a man mighty full of 
words, un homme qui parle be- 
auc ou p, un grand parleur. 

To make many words about the 
ſmalleſt rrifles, chicaner, chipo- 
ter, barguigner pour la 
choſe. 
Why do you make ſo many 
words ? à quoi bon tant de pa- 
roles ? 
Many words will not fill a bu- 
ſhel d ce ne ſont pas les paroles qui 
font affaire. 
e 

words, les paroles ſont wefou 
ns > = (nx que * les 

e words than one go toa 
bargain, on ne fait pas march au 
mer mot. 
y word of mouth, or in wri- 


C'eſt A dire, que ce ne ſont pas les 
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The watch-word , lt mor du 


To VVardzas.to word a Let- 
ter, ccrire une Lettre, Ia comp 


fe can't tell how ro word a 
Lerrer, il ne ſaxroit cerwe une 
Lettre. 

Worded ; as, a Letter well 
worded,une lettre bien ecrite,bi- 


en be, 
The VVording of a Letter, 
action d'ecrire (ou de June 


fre, 
* WORE, Preterit du Verbe to 
ear. 
WORK, travail, ouvrage, be- 


dene, envre. ; 
o mind his work, cravailler 
fort & ferme, travailler avec 
aſſiduite , waquer & ſon ouvras 


To be at work, travailler, etre 4 
ſon travail. 

To do another mans work , 
faire la beſongne d' um autre. 
Needle-work,ouvrage 4 l alguil- 


le. 
Checker (or inlaid)work, mar- 
e terte. 
here is a great deal of work, 


il y a beaucoup de travail. 


To haften his work, harer a 
2 21 ; 

o end (or make an end of) his 
work, achever ſa beſongne, ou ſon 
onvurage., 
My work is almoſt done, ma 
Here eſt preſque achevee. 

t will do your work, cela 

fera votre affaire. 


"Twill be a whole days work, 
il y aura du travail pour un jour 
entier. 
A maſter piece of work, un 
chef dudre. 
The Works of Tully, les Oeuvre. 
de Ciceron. 
To Work, travailler, faire, i 
occuper à qu&que ouvrage. 
To — by firs, travailler par 
bout ade:. 
To work continually, travailler 
mceſſumment. 
To work needle-work,tapeſtry 
work, checker-work, travailler 
a Vasguille en tapiſſerie en marque- 
terie. 
To work ſomthing, faire que- 
ue choſe, occuper 4 queque be- 
They muſt h in froſt tha 
unger in r 
will not work in heat, i! faut 
| jeuner quand il fait fro fi Pon ne 


— 


travailer quand il fait 


finger 1 R——_ N 
is s 
de rreveifer rows ſes dours ſont au- 
tam de pouces, 
To work iniquity, faire de me- 
e s Ation:s. 
— taſk, achever ſa 
4 . 
Ic will work it ſelf our by de- 
i cela ſortira de ſoi meme 
in 

0 


lement. 
ork, act, or procure, cau- 


4 procurer. 
o work deceit. / rudier & trom- 
quecun. 
o work a mans ruin, #ravailler 
ſon eſprit & perdre qudcun, cher- 
cher les mozens le 


de 
dre. 
To work treaſon againſt one, 
trahir qutcun, le trahsr par deſſons 


main. 

To VVork upon a man, np: 
qudque choſe à un homme, Ia lui 
mettre en tete. 

This ſad example wrought much 
upon him, ce eriſte exemple 4 fait 
beaucoup d impreſſion ſur ſon eſp- 
rit. 

To VVork, as Phyfick doth, ope- 
rer, faire ſon ation. 

To Work, as new wine or beer, 


22 


cuver. 5 
Wroughr, the Participle, tra- 

vaille, 

— wrought , bien travail- 


6. 

Wrought with the needle, fare 4 
Taiguille, ouvrage. 

1 Worker, un Outrier. 
Go ye from me, all ye workers 
of — — de moi, vous tous 
Ouvriers d iniquitẽ. 

Working, or the act of work- 
ing, travail, Pattion de travail- 


ler, 

To kill himſelf with working, ſe 
tuer de travailler, ſe tuer à force de 
travailler. 

To be weary of working, etre 
las ds travailler. 

A Working day, un jour ouvri- 


er, 
Working of phy fick, operation de 
medecine, 

A Work-houſe, Ouvro:r,le lien 
o on travail. 

A Workman, un Ouvrier, un 
Artiſan. 
A very good Workman, un tres 
bon ( un habile ) Ouvrier. 


— 


per- 


The bettet Workman the worle | 4 


huzband, len plus babiles Owori- 
ers ſore les mauvayn mon- 


A pitiful, fad (or an ill ) Work- 
(wn NW — 2 
An ill Workman quarrels with 
r un manvass ,Ouvorier 

s & redire & ſes on- 


What isa Workman without hi 

tools ? qu"eſt un Ouvrier ſane ſts 

ourils ? ; 
A VVorkwoman, une Ouvrie- 


re 
„ » rage, fa- 
A fine piece of workmanſhip, 


une belle piece d'owvrage,un ouvra- 
artiſtement travaills. 
Wright; as, a Cart-wright, 
un Charron, ou faiſeur de Cha- 
rete:: 

The VVORLD, Mende, T 
Univers. 
God has created the World, and 
all that therein is, Dieu a cres le 
Monde, & tout ce qu'il y a dans le 
Monde 


his 
tromve cou 


It is a great Journey to the 
Worlds end, :/ Jo — wa dice 
nuſqu'au bout du Monde. 

a come into the World, venir 
au Monde, naitre. 
To go our of ( or leave) the 
World, quitter le Monde. 
So go's the World, ainſi va le 
Monde, le Monde va de la forte, 
= dur ainſi dans le Mon- 


Since the World ſtood fince th 
World began,depuss — — 
de eſt Monde, depuis la creation du 
— 

ere is nothing like it in th 
whole World, > ne — = 
4 ſemblable dans tout le Mon- 


= * thing in the 

orld,c'e mechante 

dn Monde. F _ 

He is the fitreſt man in the 

World that ever I knew to 

{peak in publick, ii eſt Phomme du 
onde le plus propre à parler en 

public, que die conu. 

As foon as we came into the 

World, auſſi tt que nous ſummes 

venus au Monde. 

By no means in the World, point 

an tout. 

He is known all the World 

over, il eft conu par tout le Mon- 


Mmm sz I 
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I know not whereabours in 
1 je ne ſay on je 
als. 

He will be well ſpokenof to 
the Worlds end, on parlera bien 
. n du Mon- 


It will be as le to meas 
any thing in the World can be, 
Jy prendrai autant de plaiſi, qu en 
10s que ce ſoit, 
e minds nothing in theWorld, 
r ne prend garde à quoi que ce 
bit. 


It is one of the ſtrangeſt thin 


in the World, c'eſt une choſe des 
plus etranges du Monde, 
You been the maddeſt 


man in the World, vous auriez ere 
homme le plus inſeniè du Mon- 


de, 
I would not do it for all the 
World, je ne le ferois pas pour tous 
les biens du Monde. 
The deſcription of the World, 
la deſcription du Monde. 
The World to come, le Monde 4 


venir. 

World without end = it is in 
the Common prayers) eternelle- 
ment, ſans fin. 

The World, or the concerns of 
this World,leMonde,ou les affat- 
res du Monde. 


World, nous ſommes trop du Mon. 
de, nous ſommes trop attaches au 
Monde. 

To begin the World, or to ſet- 
tle himſelf in the World, /era- 
blir, ſe mettre en train, comme 
quand on ſe marie. 

To be before hand in theWorld, 
faire bien ſes affaires. 

To be behind hand in theWorld, 
faire mal ſes affaires, aller en de- 
cadence. | 
To drive the World before him, 
or to have the World in a 
{tring, avoir toute: choſes & ſou- 
hait, à commandement. 

The World has frowned upon 
me ſufficiently, j ai e bien des 
traverſes dans ce Monde, la For- 
tune m'a eté long tems contrai- 
FE, 

The world is well amended 
with him, 11 gt en belle paſſe au 
prix de ce qu il etoit, ſes affaires 
ont henreuſement change de 
face, 

The World, or the Inhabiranrs 
of the World, le Monde, ou ſes 


habitans. 


Monde eſt /i 
T 


We are too much given to the | mo 


The VVorld is ſo — le 
ner6; 

theWorld be ſer againſt 
me, 5 have a good heart, 
which proceeds from a clear 
conſcience, quei qu” on i oppeſe 
(Juoi que Þ on faſſe) contre moi, je 
ne 257 pas que & avoir bon 
courage, parce que ma conſcience 
eſt nette, 

hat ſay's the World of me ? 
que dit le Monde de moi? que dit 
on de moi d 

The World fay's of you, that 
you are an honeſt man, le Monde 
dit ( Von dit) que vous Eres un hun- 
note homme. 

The World was never ſo dull 
but if one will not another 
will, le Monde ne fut jamas ſi 
hebete que un ne veuille bien ce 
gum autre refuſe. 

VVorld, or great number, un 
monde, um grand nombre, une in ſi- 
nite. 

A World of people, un monde 
(une mfinite) de gens, beaucoup de 


There is a World of people in 
that place, il y a beaucoup de mon- 
de en ce lieu. 

A World of little ſmall ſtars, «un 
monde de petites ctosles. 

— y, mondain, qui eft du 


A worldly man, un mondain, un 
homme addonne aux vanites du 


monde. 
A worldly pleaſure, un plaiſir 
mondain. | 
VVorldlineſs, mondanité. 
A Worldling, or a wordly 
man, un mondain. 
A VVORM, ver, vermiſſe- 
an. 
A hand-worm, un cron. 
A filk-worm, ver 4 /oze. 
To have a worm in his head, 
etre un peu fru, avoir PFeſprit mal 
fourne. 
To be full of worms, in the bel- 
ly, etre piein de vers. 
VVorm- eaten, mange des vers, 
dermolu. 
Tread on a VVorm, and it will 
turn, un Ver fe tourne quand on 
lui marche deſſus. Cela vent dire, 
qu'il weſt point de fi che tive crea- 
ture qui ne tache à ſe venger 
quand on la maltraitte, , 
The VVorm of Conſcience, le 
Ver de la Conſcsence. 
VVorm-ſeed, mort aux vers. 


VVormwood, ab/inthe. 


VVormwood wine, vin d abſin- 

VVormwood beer, bi 

— biere d'ab- 
To Worm a dog,dter le wer & 


un Chien. 


VVormed, 2 qui Pon a 6 le 


ver. 
* VVORN, Participe du Ver- 
be ro Wear. 
To VVORRY one; ſecoutr 
udcun, le maltraiter. 
o worry one to death, ſecoutr 
quecun juſqu'a la mort. 
VVorrned, ſccoiie, maltraits, 
VVORSE, plus méchant, plus 
mauvan, pure, pis. 
He is worſe than ever he was, 
u eft plus mechant qu'il M at ja- 
mais etc. 
Wine is a great deal worſe to 
me than beer, le Vin m'eſt bien 
Plus mauvais que la biere, 
A publick e is worſe than 
death it ſelf, une infamie eſt pire 
ue la mort. 


e ſcolds, and, which is worſe, 


he ſtrikes; i crie, & qui pis e 
10 272 or, il crae, . le 2 2 
u 1H fappe. 


very thing is the worſe for 
the wearing, toutes chiſes ſe 

arent à force de les porter. 

o grow worſe and worſe, de- 
venir toiſſours plus mechant, plus 
mauvais, pire, empirer, 

To grow worſe and worſe (be- 
ing laid of a ſick body) aller de 


mal en pis, ſe porter tom jours plus 
mal 


WVorſe, an adv. plus mal, pit. 
You did it worſe than I, von 
Faves fait plus mal que moi. 

You could not do worſe than 
go thither, vous ne pouviez faire 
pit que d"aller Id. 

Worſe and worſe,de mal en pis. 
To do worſe and worſe, 2 
de mal en pis, 

I ſhall not think the worſe of 
him for'r, je n'en aurai pas plus 
mauvaiſe opinion pour cela, 

VVorſt, the Superlative, e 
plus mechant, le plus mau vais, le 
pire. 

He is the worſt of all his chil- 
dren, il eſt le plus mec hant ( le 
plus mamvais, le pire) de tous ſes 
enfans. 

That's worſt of all, ce Ja le 
plus grand mal de tons, 

orſt, ſubſt. pure, ps. 

Do your worſt, I don't fear ye, 
fat le pit que tu pourrai(fas contre 
| mos 
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du pire. 
I hope the worſt is i 
ſaid of a friend) ha 2 


crosre que ſes affaires change- 
rone de fu i 1227 ne bee Ser 
deſormais comme il a ſolifert. 
Poor man, the worſt is to come 
yet, pauvre homme que vous res ! 
vous avex bien plus à ſouf# ir. 
Let the worſt (or let the worſt 
come to the worſt) I can bur 
loſe my life 75 pris aller, je ne 

is que e la vie. 
> adv. le plus mal ; as, 
He has done it worſt of all, s/ 
[a fait le plus mal de tous. 

o Worſt one, batrre qudcun, 

avoir Pavantage ſur lus. 
He worſted his Enemy, i bat- 
tit ¶Enemi. 

Wortted, battu, qui 4 en du 
deſavantage. 
If we be worſted I ſhall fave 
my ſelf, /i Pon a du pire je me 
ſauveras. 

WORSHIP, culte , honneur, 
adoration. 
The Divine Worſhip , e culte 
divin, 
Your worſhip. Cet un Titre 
dhonneur qui etoit antrefors affe= 
As à la petite Nob'rſſe, & parti- 
culierement aux Chevaliers, Mais 
aujour d hui il n'eſt plus du bel u- 
ſage, len ne ten ſert gueres que 
pour les Fuges 4 paix. 
More worſhip more coſt, plus 


on recherche I honneur, plus il en 


contre. 
reſpeRer adorer. 


To bet ny» 
To worſhip God, adorer Dien, 


adorer la Dromte, 
To worſhip Idols, adorer des 
Idoles. 
Worſhipped, adore. 
None bur God ought to be 
worſhipped, / n'y a que Dieu qui 
dorve etre adore, 
VVorthy to be worſhipped, or 
that is to be worſhipped, 4d 
rable. 
A VVorſhipper, un aderateur, 
A Worſhipping,une adoration. 
VVorſhiptul. C' eft une epi- 
thete qu* on donneit autrefoy 4 la 
petite Nobleſſe, quand on la trai- 
toit de Worſhip. Ainſi fi on ecri- 
voit une Lettre à un Chevalier, on 
Alareſſoit, To the right Wor- 
ſhipful Sir, au lien qu aujuurd* 


w 5 w oO © 
moi du pire que tupourras ) je ne Honoured, ou bien, ro the Ho- | 
te crain poine, nourable. 

He had the worſt ont, i 4 eu | * WORST ” Wa and | 


VVarkted. / VVorſe. 

The VVORT of ale, or beer, 
mou 8 
2 (be ; "pi 

qu on ap- 


Spoon-worrt, / herbe 
pelle cueilleree. 
VVORTH, price of a thing, 
la valeur, ou le prix d une thoſe. 
The worth of a thing is beſt 
known by the want, on ne co- 
noit jamass mieux le prix d une 
cheſt que quand on en 4 beſoin. 
A man of great worth, un 
me de grand merite. 
VVorth, adj. qui vaut, qui 

merite, digne, 
A thing is worth as much as ir 
may be ſold for, une choſe ne vaut 

aufn qu'on peut la vendre. 

e ey-witneſs is worth more 
than ten ear-witneſſes, un ſeul 
te moin oculaire vaut pius que dix 
24 ne ſavent les choſes que par ou- 
ir dire. 


Little worth, qui vaur peu de 
| reckoned lirtle 


vane pas tant. 
A thing worth the hearing, une 
choſe qui merite (une choſe digne ) 
d"etre entendue. 
It will be worth your while, ir 
will be worth your labour, 
vous fe req fort bien, vous ny per- 
drez rien. 
He is worth ten thouſand 
pounds, 3/ 4 de mille livres da- 
lane. ; 
VVorthy, digne. 
I was thought wotthy of thar 
honour, on m'a eſtime digne de 
cet honneur. 
VVorthy of reward, digne de re- 
compenſe. 
He is not worthy ro wipe his 
ſhooes, il n'eſt pas digne de lui 
nettozer ſecs ſouliers, 
Praiſe-worthy , lonable , ou 
d gue de louange 
hank-worthy, qui merite des 
remerciment. 
A very worthy man, a man of 
great worth, un homme de grand 
merite. 
A worthy friend, un cher ami. 
Worthineſs, valeur, dignite, 
Worthily,d:gneme nt. 


hus Þ on écrit, To the Right | 


V. to wind. 
A WOUND, aue bleſſure me 


Plate. 
A green w une ble 
roll A ſore 
A green wound is ſoon healed, 
on peut facilement  remedier au 
mal quand il n'eſt pas snvetere. 
A morral wound, une bleſſure 
mortelle, 

To Wound, bleſier. 
To wound a man to death, bleſ- 
ſer * a mort. : 

ounded, bleſs. 

Wounded to death,bleſic 2 mort. 

The Wounding of one, action 
de bleger quecun. 

VVound wort, forte & herbe 
us eſt bonne pour les bleſſures. 


N 


VRACK, or ruine, ruine. 
To go to wrack, aler en rui ne. 
The wrack of a ſhip, or ſhip- 
wrack, nauffage. 

Wracked, a ſhip wracked, V- 
eau — a fait nauf# age. 

To WRANG LE,{ quereley. 
VVhy do you wrangle with 
him ? pourquoi vous quereley vous 
avec lui? 

A Wrangler, un querelleur. 
VVranglers never want words, 
les querelleurs ne manquent jamas 
de paroles, 

A Wrangling, querelle, afion 
de 4 quereller, 

o WRAP, or to wrap up, 
enveloper, entortilley. 

Wrapped, or wrapt up, enve- 
lope, entortille. 

Wrapped in the bryars, embara 
ſe, qun ne ſuit plus de quel cate ſe 
rourner, 

Wrapped up in his mothers 
ſmock, aime des femmes, 

Wrapping, or the act of | 
wrap} ing, exvelopement, aftion 
a'enveloper, 

A wrapping Paper, corner de 
dier. a Hier queque choſe , 

To WRASTLE, &c. . to 

Wreſtle. 


WRATH, or anger, colere, 
To 


I rdignation, 


— 


— 


—— 


— 
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Echaufer 


enſt ammer ſa colere. 


au meurtre, 
euſe colere. 


| Lorne; emporte de colere; as, 

e was ve 

il toit fort facht contre lui. 
To VVREAK his 1 

on one, decharger ſa colere 

quecun. 

A VVREATH, mn tortis. 

To VVreath, tordre. 


A VVreathing, torſe, torſion. 
Fe grimace. 


ma 
V 
che 


un torcon, ſorte d oiſeau. 
vert. 


ay orte d'oiſean. 

treading awry, torſe du pie, 
To VVrench, tordre. 

To wrench his foot, ſe tordre le 


ic. 

4 VVrenched, tors, tor du. 
A VVrenching, torſe, ſn. 

4 To VVRES T, or wreath, or- 

re. 
To wreſt a thing from one, ar- 
racher une choſe a queeun, la lus 
oter de force. 

VVre ſted, tors, tordu. 
VVreſted from, arrache. 


rache, 

A VVreſting, torſe, torfion. 
The wrefting of a finew, foule- 
ment de nerf. . 

A wreſting from, Pa#ion dar- 
racher, arrachement, extorſion. 

To VVRESTLE, later. 

A VVreſtler, un luteur. 


ing, Action de luter. 
VVRET CH, a poor 
VVretch, un miſerable, un mal- 
beureux. 

VVrerched, or pitiful, mſe- 
rable, pitoiable. 
A wretched piece of work, un 
| wechbant ouvr ge. 


ee... 


To move one to wrath, faire 


merrre en colere qudcun, alumer, 


8 ſwell — meer: 
4 colere emporte qudgueſon un 
; F. 


| A vehement wrath, une furi- 
VVroth, or VVrathful, fache, 
wroth with him, 


ur 


VVYreathed, tore, tordu, tortilé. 

- VVry;z as, a wry mourh, ci- 
ce 

ry-mouthed, qui tort la bou- 


A VVry-neck, a little aſh-co- 
loured and long-rongued bird, 


VVry-necked, qui à le coũ de tra- 
VVREN, a little bird, un roi- 
RENCH, or ſtrain by 


-VVrerchedneſs, miſere. 

VVrertchedly , miſerabiement, 
mal, malheureuſement, pitoiable- 
ment. 
To do a thing wretchedly, to 
do it ill or pitifully, faire mal 
us que choſe, 

10 IGGLE, as an Eel, 
ſe plier comme une anguile, 
To VVriggle himſelt into ones 
favour, infinuer dans les bonne: 
graces de quecun, 

VVriggled , pli# comme une 


Anguille. 


ne vile, * 

* VVR GHT.V ro Work. 

VVRINCH. V. VVrench. 
| Fry VVRING, preſſer, cre- 
inaye. 

My ſhoo's wring me, mes ſouli- 
ers me preſſent. 

To ring, as the Cholick 
doth, tourmenter, cauſer des 
tranchees de venere. 

To VVring a thing cur of ones 
hands, arracher queque choſe des 
mains de quecun. 

VVrung, preſie, 6rreine. 
VVrung our of ones hands, ar- 
rache des mains de quecun. 

A VVringing, Uattion de preſ- 
ſer, ou d'erreindre. 

A Mt fm in the belly, tran- 
chee r — 5 ventre, 

A VVRINELE, une ride; 
Full of wrinkles, plein de rides. 

To VVrinkle, r:der. 

VVrinkled, vids. 

3 

e 5 le pou — 
The VVriſt-band of dee, 


A Wreſter, qui tord, qui ar- 


— poignet (ou le bord) d'une man- 
che 


To VVRITE, tcrire. 
To write upon a paper, &crire 


fur un papier. 


To learn to write, apprendre 2 
6crive. 
He writes well, il crit bien. 


| He writes ill, s/ 6crit mal. 


| To VVrire ſomething, or to ſer 


it down in writing, ecrire que- 


VVreſtling, or the art of | fue choſe, la mettre par ecrit. 
wreſtling, luite, ou Part de luter. j To 
VVreſtling, or the act of wreſt- | &crire nne Lertre à quecun, 


VVrite a Letter ro one, 


You do not write to me often 
enough, vous ne m'tcrivex pas 
aſſez ſorvent. 
I wrote ro you not long ago, 
Kor, as Ecrit depuis peu. 

o write an anſwer, 6crire une 
reponſe. 


o write back, recrire, | 


VVriggling, Paftion de ſe, 


lier comme 1 


To write at large, 6crire au long. 
To write fair, ecrire au nee. 

To write by candle light, &cri- 
re 4 la chandelle. 

To write ſhorr-hand, 
abbreviation. 

To write (or make) a book, (. 
crire (compoſer, faire ) un livre. 
To write our, copier, 

To write a thing over again, 
dt erire une choſe. 

VVritren, ecrit. 

VVell written, bien crir. 
_ written, mal crit. 
ritten at e, &cr:t au long. 
4 7.— See — net. 0 
ritten e- crit 
de chen. 
Written out, copic. 
Written over again, d#crie. 

A VVrirter, un Ecrwazn. 
AVV 
crivain, un Auteur. 

_ Wriring,orthe act of writing, 
ecriture, action d'ecrire. 

The Art of Writing, &crirure, 
ou Part decrire. 

Hand-wrirting, &criture, &crit de 
main, manuſerit. 

This is his own hand-writing, 
voices de ſon ecriture, voici qu'il a 
ecrit de ſa propre main. 

To ſer down in writing, met- 
tre par crit. 

Short-hand writing, art de- 
crire par abbreviation. Une choſe 
fort utile & curieuſe,qus a ett in- 
vente en Angleterre, & qui 4 
any la vogue ence Pats. 

A Writ, un bref. 


terire par 


The Holy Writ, la Sainte Ecri- 


ture. 

To WRIT HE, &c. V. to 
Wreath. 

WRONG, tore, injuſtice. 
To be in the wrong, avoir tort. 

o do one wrong, faire tort 2 
* lus faire une injuſtice. 

ighr or wrong, 4 droit ou à 
tort, bien ou mal. : 
Right or wrong, the thing is 
done, bien ou mal, c'eſt une choſe 
faite, 
A Wrong-doer, un homme inju- 
ſte, qui fart tort 4 autrui. 

o Wrong one, or to do him 
wrong, faire tort a quecun, le 
traiter injuſtement., 

Wronged , 4 qui Fon a fuit 
tort, injuſtement traité. 

Wrongful, inj1ſte. 

Wronegfully, injuſtement. 

* WROTH. Z. Wrath. 


* WROUGHT .FV. to wok, 


riter, or an Author, un E- 


— 


| 


| 


OY « 
gue, « 
* ** i. a. 
Y » 


*WRY, and its derivatives. 
V to Wreath. 


Y A 


A YACHT, orlinle Man of 
War, un Tac, un petit Navire de 
Guerre. ; 

A YARD, to meaſure with, 
la Verge ( ou Vaune A Angle- 
rerre, : 
A Yard (or Rod)of a Geometri- 
clan, Vg Geometrique. 

A mans Yard, la Verge d'un 
homme. 


A Sail-yard, vergue, antenne. 


Cour, haſſe Cour. ; 
YARN, or ſpun wool, laine 

filee. 

A bottom of yarn,  peloton de 

lame. 

The Yarn-beam of a Weaver, 

anſruble de Tiſſerand. 

ARROW, milfoil, or nofe- 
2 , millefeuille , ſorte d ber- 


To YAWL, as a little child, 
crier comme un petit enfant. 


f To YAWN, or gape, baail- 
e 


T. 
A Yawning, baailement. 


0 


YE, or You. V. You. 
YEA, or Yes, out. 
To YEAN, or Ean, agne- 


ler. 

A Yew, or Ew, a female 
ſheep, une breb:s. 

YEAR, un 41, une annee. 
A year of Jubile, Yan du Jubi- 
2 


The Leap-year, Pan biſſextil, 
ban du bijjexte. 

Years, or age, Age. | 
Years of dilcretion, age de di 
cretion, 

One that is come to years of 
diſcretion, une perſonne qui eft 
venue à age de diſcretion. 


. 


A Yard, or Court of any houſe, | A Maid 


To bewellin years, itre 4g6, 


To be fourſcore years old, avoir 


more thy years the near- 
3 
Yearly, or annual, annnel, 


A year rente annuelle. 
a — — , penſion annu- 
[4 * 
Yearly, or year by year, an- 
tous les ans. 


10 YEARN, avoir les e- | i 


trailles mene s de compaſſion. 

A Yearning, #motion des en- 
trailles par compaſſion, 

YEAST, or barm, ſ+cume de 
la biere quand elle cuve. 

or Nou. V. You. 

To , rendre. 

To yeeld an account, rendre 


conte. 
To Yeeld himſelf, ſe rendre. 

id that giveth, yeeldeth, 
Fille qui donne g abandonm ne. 
To yeeld himſelf to ones tui- 
tion, ſe mettre fous la protection 
de quecun. 
To Yeeld, or grant, accorder. 
To Veeld, or bring forth, pro- 
dure, rendre. 
To Yieid over his right, ceder 
ſon droit. 
To Yield np, or ſurrender a 
T e, * une Place. = 

o yeeld up, or give u 
GheR. — 2. r 
To Yeeld, neut, ceder, ſe ren- 
dre, ſou mettre & 7 ＋ 
You had better yield than run 
the hazard ont, vous gag nerieꝝ 
mieux de vous rendre que d' en 
courar la riſque. 
I will not yield to that, je ne 
veux point y conſentir. 
Yeelded, rendu. 

Yeelded, or granted, accords. 
Yeelded over, ceds. 
Yeelded up, or ſurrendred , 
rendu 


Yeelded, or conſented to, 4 
quor Pon a conſents. 

A Yeelding, “ action de ren- 
dre, &c, 

Yeeldingly, Iibrement. 
She carried her felf very yeeld- 
ingly, elle avoit beaucoup de com- 
plaiſance. 

* YELK. V. Yellow. 

To YELL, or cry out, crier, 


| pleurer. 


| ir [age (tro 
eee dre 
er 


7. 
Ye 
low, jaunacrre. 


© 
The Yelk 


To yelp, as a 
Ak: 


jaune 
yellow amongſt 
The Ye a diſeaſe, l 
or a little yel- | 


couleur jaune. 
or Volk) of an 


egg le jaune d . y 
o YELP, as a fox, glapir. þ 


abboyer. 
act of | 
— — 


iſemene, 5 


man that — of 25 


own, un riche 2 ne cul- 
tive que ſes propres Terres. 

be 1s a good Yeomans daugh- 4 
ter, elle eſt fille ' un bon Pa- 
an, 


he Yeomen of the Guard. C' 


ing, 


| oft ainſi qu'on appelle ces Garde: 


du Roi d Angleterre, qui ſont au- 


pres de Sa Majeſtè ce que les cent 


Suifſes ſons aupres du Roi de 
France. : 
Yeomanry, or the body of 
Yeomen, /e Corps des * 
A YERK, or — Jerk. 
To Yerk out behind , ruer, 
jetter les pies de derriere en lait. 


A Yerking out behind, ru- 


ade. 
YES, Oui. 
Anſwer yes, or no; repondex 
041 0H non. 
Now he fay's yes, and then no, 
il dit tantòt ous, tand non, 
Yes, anſwering to a queſtion, 
043, 
Are you his brother ? Yes, & 
tes vous ſon frere > Ou. 
ERDAY, bier. 
The day before yeſterday, de- 
vant hier, 
Yeſternight, hier au ſoir. 
YET, encore. 
He is guilty, but doth not repent 
yer, 11 a fait faute, & il ne len 


repent as encore. 
Pe nt pas e. a There 


—— — 


—_ 
— 


rr 


9 * 


* 


— «+ 45 4 


— 


* 


TOY 


"PE 4 p 
a + » p . * PR 
SF" 
— 


— 


Yer, or ſtill, encore. 
Have you any thing more yer ? 
avez vou encore queque choſe 4 
avant 
As yer, encore, juſqu ici. 
I have nor heard a word from 
him as yet, je n en ai pas encore 
8 un * de nouvelles. * 
et, and yet, yet notwi 
ſtandin 5 1 ce pendant. 
Though he is no kin to me, yet 
Ido him what — is in my 
power, quoi qi ne me ſoit pom: 
arent, cependaxt je lui fais tout 
2 bien que je puis. F 
* YEW, or Ew. VJ. to Lean. 
The YEW tree, , ſerte d 


arbre. 

To YEX, hoquerer, avoir le 
hoquet. 

A Yexing, hoquet. 


| 3 
To YIELD, &c. V. to 
Yeeld. 


15 0 


YOAK, or Yoke, un joug. 
To be broughr under the yoke, 
or to be ſubdued, etre ſubjugue. 
Accuſtomed to the yoak, accoi- 
tum au joup. 

To ſhake off the yoke, ſecoue r 
le joug. 

To Yoak, or to Yoke Ox- 
en, metere le joug aux Leafs, les 
accoupler. 

It is not uſual ro Yoak Calves, 
ce n'eſt pas la colitume de mettre 
les Veaux ſous le Foug. 

It's time to yoke when the Cart 
comes to the horſes, that is, it 
is time to marry when the wo- 
man woes the man, C'eſt 4 dire, 
qu'il eft bien rems we ſe marier, 
quand la femme recherche Phom- 
me, ou qu'elle lui fait Pamour. 

Yoaked, or Yoked, accouple, 
mis ſous le joug. 

* The YOLK ( or Yelk) of 
an egg. V. Yellow. 

- YON, that is yonder, ui eft 


You love him, vous I aimex,. 
He loves you, / vow aime. 


ral, vos, 

Your husband, votre mari. 

Your wife, votre femme. 

Your and your wives, 

vos mars & vos femmes, 

Your own ſelves, vom memes, 

Yours, 4 vow ; as, 

This is yours, cec: eſt 4 vows, 

I am al yours, je ſuis rout 4 

vous, je vous ſiuts tout acquus. 
YOUNG, jeune, non age. 

A young man, un jeune homme. 

A young woman, une jeune fem- 


me. 
The young ones of a living 
creature, {es petits Pune bote. 
Tobe with young, to be great 
(or big) with young, porter. 

o grow young again, en- 
nr. 
This will make the old man 
grow young again, doici gu 


ſera rajeunir. l 
Young men think old men 
fools,and old men know young 
men to be ſo, les jeunes gens 
prennent les — ur. des 
font, mais les wieillards [avent 
— que les jeunes gens 
ont folls. - 

Young men may die but old 
men muſt; on peut mourir quand 
on eſt jenne, man il le faut quand 
on eſt vieux. 

A young Saint an old Devil, de 
jeune Ange vieux Diable, 

As ſoon go's the young lambs 
skin to the Market as the old 
ews, auſſi tot meurt le Veau que 
la Vache. 

A young ſerving man, an old 
beggar, tel conſume ſa jeuneſſe 
dans le Service qui wit pauvre 
dans ſa vieilleſſe. 

A young Whore an old Sainr, 
telle a ete Putain dans ſa jeuneſſe 
qui fait la Sainte en ſa vieulleſie. 
A young beginner, one that 
doth bur begin the World, 
un homme qui ne fait que de 5'tta- 


F INIS 


Your, votre, and in the Plu- ay 


raſeun tra le vieillard, ou qui le} 


2 
There is no cauſe yet wherefore | Do you ſee yon fellow > vo- blir, qui ne fait que commencer. 
you thould be afraid, nous of cert | ex vour la? YRS — * ca- 
oint encore ſujet d apprebender. * la. . 27 det. 
It was not day yet, it w eroit He is yonder, left 13, le voila. | The Youngeſt brother of all 
| pas encore jour. * YO „and Young- | /e plus — 2 tons les freves; le 
e was not gone over the Ri- | ſter. V. TAS: cader de tow. 
ver yet, il n'avoit pas encore paſ= | YOU, the plural of thou, Vun. A Yonker,or a Youngſter,un 
[6 la Reiviere. | It is you, c'eſt vows. ſeune homme. 
Not yet, non pas encore, You your ſelf, vou meme. Youth, Feuneſſe. 


The follies of our youth, les fo- 
lies de notre Jeuneſſe. 
A Youth, or a young man, un 
eune homme, un jeune = 
eis a very pretty youth, c eſt 
un fort jol garſon. 
Youth and white paper take 
any im , la Jeuneſſe & le 
papier blanc ſont ſuſcepribles de 
toute forte d impreſſion. 
It Youth. knew what Age 
would crave, it would both ger 
and fave, fi la — ſavoit ce 
dont elle aura beſoin dans la Vieil- 
leſſe, elle amaſſerout toi ours. 
Yourhful, qui eft A un jeune 
homme, ou de jeuneſſe. 
Yourhfully, en jeune homme, 


— 
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ZEAL, or ardent affection, 

Zele, ou ardente affettion, 
To burn with zeal for the Ser- 
vice of God, briiler (etre en- 
flamme)de ele pour le Service di- 
vin, 

A Zealor, Zclatenr. 

Zealous, Zelt. 

Zealouſly, avec Zele, 

ZEDOARY,or Worm-ſeed, 
Zedoatre. 

ZENITH, the point of the 
Firmament directly over ones 
— whereſoever he be, le Ze- 
nith. 


Z O 
The ZODIACK, a Circle in 


Heaven , wherein are the 
XII Signs, le Zodiaque: 

A ZONE, or certain breadth 
in the Heaven or Earth, from 
North to South, une Zone. 
There are five Zones, one Tor- 
rid, rwo Temperare, and two 
Cold, Il y a cing Zones, une 
Torrade, deux Temperees, & deux 
Froides. 


| 


